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PATROLOGUE 


CURSUS COMPLETUS, 


SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA, OECONOMICA, 


QINIUM SS. PATRUM, DOCTORUM. SCRIPTORDMQUE ECCLESIASTICORUM, 


- SIYE LATINORUM, SIVE GR /KCORUM, x 


QU! AB SVO APOSTOLICO AD JBTATEM INNOCENTII I1[. (ANN. 1916) PRO LATINIS, 
ET AD CONCILII FLORENTINI TEMPORA (ANN. 1459) PRO GRACLS FLORUERUNT : 


RECUSIO CHRONOLOGICA 
OMNIUM QUAE EXSTITEHRE MONUMENTORUM CATHOLICAE TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIORA 
ECCLESIA SIECULA, 

WXTA £D! TIONRS ACCURATISSIMAS, INTER SE CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUBCRIPTIS COLLA TAS, PERQUAM DILIGEN» 
TER CASTIGA TA ; DIBSERTA TIONIBUS, COMMKNTARNIIS YARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER II.LUBTRATA ; OMNIBUS 
OFER!BUS POST AMPILISSIMAS EDITIONES QUA TRIBUS NOVISSIMIS SACULIS DEBENTUR ABSOLUTARS, DETECTIS 
AUCTA ; INDICIBUS ORDINARIIS VEL ETIAM ANALYTICIS, BINGULOS SIVE TOMOS, SIYE AUCTORES ALICUJUS 
MOMENT! SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; CAPITULIS INTRA IPBUM TEXTUM RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS 
SINGULARUM PAGINARUM MARGINEM SUPEHIOREM DISTINGUENTIBUS SUBJECTAMQUE MATERIAM 8IGNIFI- 
CANTIBUS, ADORNATA ; OPERIBUS CUM DUBIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IK 
ORDINE AD TRADITIONEM ECCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA ; 

PUCENT!& ET QUADRAGINTA INDICIBUS SUB OMNI! RESPECTU, SCILICET, ALPHABETICO, CIRONOLOGICO, ANALYTICO, 
ARALOGICO, STATISTICO, SYNTHETICO, ETC., OPERA, RES gr AUCTORES EXHIBENTIRUS, ITA UT NON SOLUM 
STUDIOSO, SED NEGOT!IS IMPLICATO, ET 81 FORTE 'SINT, PIGRIS ETIAM ET IMPERITIS PATEANT ONNES 
$5. PATRES, LOCUPLETATA; SED PR/ESERTIM DUOBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS INQICIBUS, ALTERO 
sciickT REIRUM, QUO CONSULTO, QUIDQUID NON SOLUM TALIS TALISVE PATER, YERUM ETIAM 
UNUSQUISQUE PATRUM, ABSQUE ULLA EXCEPTIONE, IN QUODLIBET THEMA SCNAIPSENIT, UNO 
JNTUITU CONSPICIATUR; ALTERO SCIIPTUIULE SACRA, kx QUO 1ECTORI COM- 

PERINE SIT OBVIUM QUINAM PATRES RT IM QUIBUS OPERUM SUONUM LOCIS 
SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURE VERSUS, 4 PRIMO GENESEOS 
USQUE AD NOYISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT ; 

SBITIO ACCURA TISSIMA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, 81. PERPENDANTUR CHBARACTENUM NITIDITAE 
CHART.JE QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, CORRECTIONIS PERFECTIO, OPERUM RECUSORUM TUM YARIETAS 
TUM NUMKRUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGI DECURSU CONSTANTRR 
SiMiLIS, PRETI EXIGUITAB, PRESERTIMQUE 18TA COLLECTIO UNA, METIHODICA ET CURONOI.OGICA, 
SKXCKNTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE HACTENUS HIC ILLI€ SPANSORUM, VEL ETIAM 
INEDITORUM, PRIMUM AUTEM IN NOBTRA BIBLIOTHECA, EX OPERIBUS ET M88. AD OMNES 
£TATES, LOCOS. LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS, COADUNATORUM, 

IT EX INNUMERIS OPERIBUS TRADITIONEM CATHOLICAM CONFLANTIBUS, OPUS UNICUM MIRADILITERA £FFICIENTIUM. 


SERIES GRJECA POSTERIOR 


IN QUA PRODRUNT PATRES, DOCTUNES SCRIPTORESQUEK ECCLESIE GRAECA AB. /£VO PIIOTIANO AD 
CONCILI] USQUE FLORENTINI TEMPORA, ET AMPLIUS, NEMPE MORTEM CARDINALIS BESSARIONIS. 


AGGURANTE J.-P. MIGNE, 
Bibliothecee eleri universas, 
SIYE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIAE ECCLESIASTICAE RAMOS RDITORR. 


PATROLOGIA, AD INSTAN IPSIUS ECCLESIE, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIAÀ NEMPE LATINAM, ALIAM GRAECO-LATINAM. 
AMBA PARTES JAM INTEGRE EXARATAE SUNT. LATINA, 222 vOLUMINIBUS MOLE SUA STANS, 11 1TÜFRANCIS VENIT : GRAECA 
DUPLICI EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR GR/ECUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERALI COMPLE- 
€TiTUR, ET 104 votcuia iN 109 TOMIS, PRO PRIMA SERIE, NON EXCEDIT. POSTERIOR VERSIONEM LATINAM TANTUM 
EXHIBET, IDEOQUE INTRA D5 vVOLUMINA RETINETUR. SECUNDA SERIES GRECO-LATINA AD 98 VOLUMINA TANTUM ATTIN« 
CIT ; DUM IIUJUS VERSIO MERE LATINA 29 VOLUMINIBUS EST ABSOLUTA. UNUMQUODQUE VOLUMEN GIAECO-LA TINUM 8, 
UNUMQUODQUE MERE LATINUM D FRANCIS SOLUXMODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, UT PRET!) HUJUS BENEFICIO 
FRUATUR EMPTOR, COLLECTIONEM INTEGRAM, SIVE LATINAM, SIVE GRCAM COMPARET NECESSE ERIT; SECUS ENIM 
CUJUSQUE VOLUMINIS AMPLITUDINEM NECNON ET DIFFICULTATES VARIA PRETIA AEQUABUNT. IDEO, 81 QUIS TANTUM EMAT 
LICET INTEGRE, SED SEORSIM, COLLECTIONEM GR/ECO-I.ATINAM, VEL EAMDEM EX GRECO LATINE VERSAM, TUM QUODQUE 
VOLUMEN Pho D vrL PRO Ó FRANCIS SOLUM ODTINERIT. ISTE CONDITIONES POSTERIORI! PATROLOGLE LATINA SERIEI, 
»ATRES AB INNOCENTIO 1I] AD CONCILIUM TRIDENTINUM EXHIBENTI, APPLICABUNTUR. PATROLOGIA QU.£ MANUSCR!PTIS 
yN BIBLIOTHECIS ORBIS UNIVERSI QUIESCENTIBUS CONSTABIT, NECNON PATROLOGIA ORIENTALIS, CONDITIONIBUS 8PEK- 
CIALIBUS SUBJICIENTUB, ET IN TEMPORE SUO ANNUNTIADUNTUR, Si TEMPUS EAS TYPIS MANDANDI NOBIS NON DEFUERIT. 


PATROLOGIXE GRECE TOMUS CLVII. 
GEORGIUS CODINUS. DUCAS. 


EXCUDRBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE, RDITOREM, 
IN 1A DICTA THIBAUD, OLIM D'AMBOISE, PROPE PORTAM LUTETIA PAHISIORUM VULGO 
b'ENFER NOMINATAM, SEU PETIT-MONTROUGE, NUNC VERO INTRA MOENIA PARISINA. 


1866 


TRADITIO CATHOLICA. 


SAECULUM XV. ANNI 1400-1562. 


l'EOPEIOY 


TOY KOAINOY 


TA EYPIZKOMENA IIANTA. 


OURTUERIAID URDU UERASASTSRN ROM ADUED 


GEORGII CODINI 


.. ACCEDIT 


NUR, MICHAELIS TD NEPOTIS. 
HISTORIA BYZANTINA 


A JOANNE PALA£EOLOGO, ANNO CHRISTI 1541, AD ANNUM 1462; 


ACCURANTE ET DENUO RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE, 
BIBLIOTHEC/E CLERI UNIVERSE, 


SIVE . 
CURSUUM COMPLETORUM m SINGULOS SCIENTLS ECCLESIASTICAE RAMOS EDITORE. 


———— onn --——— JA 


TOMUS UNICUS. 


nempe atrum mrv ar RENNES Un QD REQUE uar rome carrot ua 


vENIT 10 FRANCIS GALLICIS. 


EXGUDEBATUR ET VENIT APUD 7J.-P. MIGNE EDITOREM, 


IN VIA DICTA THIBAUD, OLIM D'AMBOISE, PROPE PORTAM LUTETLAE PARISIORUM VULGO 
D'LNFER NOMINATAM, SEU diua M ONTROUGE, NUNC VERO INTRA MUENIA PAIISINA, 


1866 


TRADITIO CATHOLICA. 
SA&CULUM XV. ANNI 1400-1462, 


ELENCHUS 


AUCTORUM ET OPERUM QUI IN HOC TOMO CLVII CONTINENTUR. 


GEORGIUS CODINUS CUROPALATA, 


Georgii Codini Vita, res geste, seripta. col. 

De officiis et officialibus Magne Ecclesie et aule Cpolitanee, ex edit. P. Jacobi 

. Goari et Jacobi Gretseri. 

Jacobi Gretseri, S. J. ín librum Codini de officiis et officialibus Magme Eccle- 
sie et aule Cpolitane Commentariorum libri tres; quibus inserié sunt 
J. Goari note et observationes. 

Georgii Codini Excerpta de originibus Cpolitanis, ex editione Petri Lambecii. 

De forma et ambitu urbis Cpolitane. 

De signis, statuis et alii$ spectátu dignis in utbe Cpoli. 

De edificiis Cpolitanis. 

De structara templi 5. Sophism. 

De annis ab orbe condito usque ad imp. Constantini Magni et de iis qui in 
Cpoli regnarunt usque dum ab Agarenis capta est. 

Anonymi breves Enarrationes chronographice, editore et interprete Ans. Ban- 
durio in /mperio Orientali. 

De sepuleris imperatorum qu: sunt it templo SS. Apostolorum, ex vasi 
editione ibid. 

DUCAS. 

Duca Vita, res geste, Scripta, ex Hankio De rer. Byzant. Script. Grac. 

Historia Byzantina, res in imperio Grecorum gestas complectens a Joanue Pa- 
leologo, anno Chrisü 1351, ad annum ini ex edit. Luparea Ismaelis 
Bulialdi. 

Anonymi Chronicon breve, quo Grecorum, Miensioruls ef Turcorum aliquot 
gesta continentur usque ad annum 1523. 


Perleiis. — Ex typis J. P. MiGNE. 
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CODINU 


E 


(Vabric., Dibl. Gr. ed. Harles tom. VII.) 


Georgius Codinus, amplissimo in aula. CPolitana munere Curopalate prilem functus, po-tzc- 
mis Palzologorum (a) temporibus claruit, et imperio ipsi superstes fuit, siquidem libellum de in pera- 
toribus CPolitanis claudit f£) commemoratione capta ab Agarenis sive Turcis urbis ann. 6961, hoc 


est Christi 1452. Ex ejus scriptis exstant : 


4. Dep: tiv ÓgqtxiaAlov coU. xaAX)aztou Kovotavttvoun/Xetog Baotkéoy xal 16v Ózota!tv «nz peyasmgs 
*Exxigoíag : De officiis et officialibus aule imperatorum et maguag (c) ecclesie CPolitang. Asi ctiam 
Codinus De festis plerisque et-de imperateris. coronatione, inauguralione patriarcng, aliisque ; uude in al- 
tero Bavarico codice ms. (d) titulus prioris partis conceptus est sic : TX ógolxiz «09 xaAXXazíos, Exc Cb 


(a) Confer Al!atium, De Gcorgiis, pag. 561; llan- 
ckium, De Byz. rerum scriptoribus, cap. 10; Wartho- 
num Appendice ad hist. litterariam Cavei ad annum 
C. 14614, et Petzum  Lambecium in brevi Diss. De 
Colini vita et scriptis, qui negat, se Curopalat:e 
nomen in mss. Cedicibus sex, quos vidil, offendisse, 
nutatque, impositum potius ideo, quod de ofliciis 
Palatii scripsit, quam quod ipse dignitate curo- 
palate functus fuerit. Cum tamen uomen hoc Cu- 
ropalatz invenerint Junius et Gretserus, non video 
quare incredibile videri. debeat, dignitatem Curo- 
palatx gessisse. Quia autem in. aliquibus codici- 
bus ouiuitur, hioc apparet, esse nomen dignitatis, 
peutiquaam vero proprium, quod non est quzrendum 
aliud quam Codini. (Fapa.) Add. C. Oudin. Coi. 
De scriptt. Eccl. lib i, eap. 10. Hamberger Z. N. iV, 
p. 723 sqq. Et Saxii. Onom. 1l, p. 450 sq. (HanL.) 

(p) P. 82 edit. Lambecii : "Exi «oócou (de Cou- 
ttantino Palzologo, ultimo imp. loquitur) : &y£vexo, 
clgot, ?j Kost; 51; abr, KovsravttwouzóAsos, 
«api xov áOécv "Avaptyviv tv Exe: S254, xaX éyé- 
vto. Gopud: uftoz 1j xgiv BacuAt, racov SOy ÓAEQV, 
$c xai àxextá/8r, nap' auttov bvvl] Yevou£vr Xaá- 
v:pa a0sóq € xal má/:e; cl Yoyáóeg aysóbv, xal 
ixop[cavo tbv toU. uapzopíou oségavov, pij Ocirsat 
mpob,uvat tolo &ávópotg và gacO.s:a, pfjve piv OsAj- 
gag wv xivbuvov Otaguyelv, Óvvavou 0v:o;. 

(c) Primum statiin caput de ollicialibus magnu: 
Ecclesie, Goaro mon videtur esse Codini, et. in 
duobus regiis inss. Codicibus atque in uno. eorum, 
quos e bibl. Bavarica Grelserus evolvit, desidcera- 
tur.Deinde ordo etiam capitum in diversis codicibus 
est diversus. Vide Guari. praefat. ei notas p. 20. 
| Et notit. codd. ] 

(dj Secundum catalog. codd. Gr. bibl. elect. Bavar. 

. 74, sunt in cod. 159 Liber de officiis el festis 
palatii CPolit. et de corunatione imperatoris; itemn- 
que de desig. ^tione despouUe et patriarcha, editus 
nomine Geurgii Codi, curopalatz ; / descriptio 
Cpolis sub ejusdem Codcini nomine ediia; itemque 
wagon ecclesi Sopliiz ; Catalogus imperatorum 
CPuit, usque ad Manuclem Palaologum ; Catal. 

(iarcbacum CPolitan. usque ad. Isaiam cte, — 
Pas. autem 74, in altero cod. 195 : Curopalata, de 
elliciis aulze CPolitanz, et. expositio Andronici, 
que runc episcopales subjects siut. patriarelia i 


PaTRoL. G5, CLVIL. 


sedi CPolitanze, Adj'ciam. simul. brevitatis stadio 
aliorum codd, notitiam. — Florentie, in bibl. Laur, 
Medic. cod, 15 plut. 70, 4. Excerpta ex. libro 
Chronicorum de originibus CPolitanis, et unde urbs 
dicta sit Dyzantium, in quo tamen col. muita ex hoc 
libro fuisse ah exscriptore pr:eterinissa, et alia tians- 
positi, animadvertit fiandin. de illo codice copiosus 
in C2t.codd.Gr, Laur. 2, p. 675. — 9. Ejcsdemlibe: 

de vfliciis Magna Écclesiz et aulze €Cpolicana, itidem 
diversus ab edit. Veneta, tom, X VIIL, part.i1 p. 154q ; 
precedil. autein. elenchus. avgirientorum. capp. 
XIV, quorum prima XII concordant. cum illis, quie 
ex cod. Regio 1119. atferuntur, notante. eodem 
Dandinio.— 5. Ejusde: aliud opusc. sinetitulo; sed 
est de annis ab. 0. C. usque ad imperium Constan- 
sini M. et de. iis, qui in ipsa urbium regina 
regnarunt a Constantino M. usque ad. Constant- 


uuum, Palaeologorum ultimum, sub quo ab Agare- ' 


uis capta est. Sequuntur. de excidio CPolis, «qu:e 
vero amanuensi potius, quam auctori adjudicanda 
videutur Bandiu. ]. c. qui illam particulam, et al.a 
qiedam,!quibus]codici finis imponitur, Gr. exscribi 
fccit. — Tauriui, in bibl. Regia cod. 189, 1. Excer- 
pta ex libro Chronicorum (Hesychii) de originibus 
CPolitanis, ec. — 2. Codini Op. de oflicialibus pa- 
latii, cui prainittitur capitum index : qui cum diver- 
sus nonnilul sit ab eo, qui legitur in. edit. Veneta 
ann. 1739. Confector Cat. Gr. codd. Taur. pag. 
984, edidit illum Grac. cum versione Latiua; 
animadvertit tamen, duo posirema de imperato. i- 
bus, qui CPoli imperarunt usque ad illius eversio- 
nei), ab Ágareuis factamg et de. patriarelis | ejus- 
dem CPolis, versibus ijambicis, non reperiri iu 
editionibus ; penultiuuum tamen — edidisse. Lawbe- 
cium una cum excerpiis Codini (compara, qu.e 
paulo post de cod. Paris. notantur). Insuper aduo- 
lat, expleto indice eadem legi wcrba. qua iudici 
Gretseriano libro ll. ejusdein. commentariorum in 
Codinum capite primo subscrip.a sunt: qua quie 
dem quid ad indicein pertineant, non videt auctor 
catalogi. Denique idem adnotat, uon omnia capita, 
qui exlibeaniur in elencbo, esse etiam in textu 
cod:cis ; deesse nounula, desiderari capul de of- 
ficialibus Ecclesie aliaque recedere ab ordine 


aut lectione editionis.—1u cod. 257. (pag. 970. cat.) - 


4. Excerpta eà Chronicis de oriyinibus urbis CPoleos, 


1 


1! GEO'!1GIUS CODINUS. 1? 
€XX và; tálsu vg Yevop£ya; bv tal; fopzalg el; «b mallátiov, xa* mg 15v B 1a:Xéz o1 9e5flat Cet, xat 
Ws(4 vpof)fosug Ocorórou xal matptápyou, xai bOOv vtvopévoov. kv xi naXAatio. Hunc librum e ce- 
dice Julii Pacii descripsit, et Graece cum versione sua, notiset indicibus amplissimis primus. edidit 
"Franciscus Junius, latens sub nomine Nadabi Agniouii, aun. 1388, apud Joannem Mareschallu:n (e) Lug - 
dunensem, 8. Postea h:ec eadem editio, additis aliquot. plagellis novoque titulo, in quo Fiancisci Junii 
nomen, exposita est in Commelini officina 4596, 8. Quanquam Jacobus Gretserus. Junium reprehendit, 
quod novam editionem non adornarit et a se pleno sacco sparsos errores non correxerit, adjutus codicibus bi- 
bliothece Palatine, et ftaphaelis Seileri exemplari, quod erat apographum codicis optimi Augustani : nam co- 
dicem olim — fuisse in. bibliotheca inclyte reipublice "Augustane, testis est llieron. Wolfius prefa- 
tione ad Nicetum, et. ipse Seilerus, qui inde Graece descripsit et Latine vertit, tametsi versionem. suain- 
n vulgus exire nunquam perntfiit, Dico olim fuisse, jam enim non est, sed amissus est, ut ante aliquot aii- 
*ios ex amplissimo domino, Marco Velsero, duumviro Augustano, intellexi : nescitur, cujus negligentia rel 
[raude perierit. Tot ergo subsidiis (a Frehero, cui a. 1596 librum dicavit) instructus Junius, presertim 
wanslatione Seileriana debebat Codinum a capite ad calcem recognoscere, plurima el gravissima menda 
emendare, librumque ab erroribus liberum lectori proponere. Ab eo tempore nonnulla satis acerbe, ut so- 
Jet, castigavit ac reprehendit in Junii versione et adnotationibus idem Gretserus notis ad tomum  ope- 
ris De cruce, Ingolstadt. 1600, 4, editum p. 577, 587, seq. 599 sq. 606 sq., 609 sq., 615 sq., etc. Idein 
a. 1602, 8, Ingolstadii edidit notas et varias lectiones in. Codinum ex duobus mss. codd. bibliothec:e 
Bavarice et uno Lautheriane, 34d calcem commentariorum Mureti in Aristotelis Ethica, OE conomica, 
Platonis De Rep. libros duos et Xenophontis 'Avá6act» Cyri. Deinde ejusdem Gretseri facula, Codino ac- 
censa, prodiit ibid. 1601, 8, vna cum Mureti notis ad Sallustium et quinque primores Annalium Taciti 
libros. Denique totum Codini opus ad tres illos codices castigatum cum nova versione sua, et tribus 
commentariorum, observationum et emendationum libris, et dissertatione de imaginibus non mana- 
factis Gretseris vulgavit Paris. 1625 fol. ex efficina Seb. Cramoisii (f). Quanquam vero inulta recte Gret- 
serus in Codino vidit, multa etiam Meursiano Glossario (y) Grazco-Darbaro adjutus potuit rectius. iu- 
4erpretari : non minus tamen Spicilegium et ipse sat amplum Jacobo Goaro pricbuit, qui in editione Co- 


— 9. De officiis et officialibus aul: CPolitana, tum 
de annis ab orbe condito usque ad imperium Con- 
stantini M. et de iis qui a. Constantino M. CPoli 
qegnarunt, una cum opusc. de templo S. Sophix. 
— Opus de oflicialibus palatii CPolitani est quo- 
que in cod. 107 n. 4, cum mrt de officiis 
Magn:e Ecclesi: ; et in cod. 282. fol. 208. (pag. cat. 
914 385.)— Paris. in bibl. publ. est Colin. De ori- 


ginibus €CPolitanis aut excerpta ex illis in novem - 


cod. — De  oíficiis aule CPolit. in quinque codd. 
et ce adis Sophize structura. in codd. 1726, n. 4, 
41166, n. 5, 1788. V. Indicem ad vol. M catalog. 
ess. Paris. bibl. In. cod. 1726, n. 2, Codino de 
ofliciis, capp. Xll, index est pralixus, quiaddit 
capui XIII, cujus priore parte exhibetur Catal. 
chronologieus et historicus imperatorum a Con- 
siantino M. ad Coustantinum Palzeologum ; altera 
autein, pavriarcharum | CPolitanorum a. Metroplia- 
ne ad íisaiam  nomenclatio, versibus iumbicis, 
Grzca lingua vulgari. Sed utrum Codinus capitis 
illius auctor sit, dubitat confector catalogi ll, pag. 
$93.— 1n codd. 1788, n. 1, Cod. de aignis, statuis 
et aliis speclatu dignis, que CPoli conspiciuntur. 
— Vindoronz, in bib:. Cesarea, cod. 135, n. 16, 


^. C€odiüi Catal. officiorum maguz eccl. CPolitan:e 


S. Sopbiz, quem Lambec. in comm. VII, pag. 551, 
cu: ed. Goari conferre suadet : idem in vol. 
Vill, pag. 126 $4. corrjgit et supplet Codini librum 
de zediticiis CPolit. — 1n eod. vol. VIll, pag. 968 
$qq. cod. 50, fuse recensetur, in quo est n. 2, no- 
nine auctoris uut). addito, usrratio. de structura 
templi CPul. S. Sophiz, ibique contra Franc.Com- 
belisiuin, adversarium, multa pro se dicit, loca 
quzdam emeudat ex codice, el de tempore, quaudo 
et quandiu templum illud sit exstruetum, disserit. 
— |n cod. 292 n. 11, Excerpium ex Couini Origiu. 
etc. (Lambec. V, p. 526.) secundum catal. codd. 
Auglie tom. Il, in bibl. Bod!. inter codd. Henr. Sa- 
vilis, n. 655, Codini Origines, etc., cum Catalogo 
imperatorum et patriarebarum, — Toin. II, in Cat. 
codd. eccles. Wesunonaster. n.. 1094, Cod. Origi- 
nes GPol. — Inter codd. Voss, u. 2/29, De origui. 
€i€., cum emendat. et notis manu Jos. Scaligeri. 


— lu bibl. Jacob:xa, n. 8582, Codini xázpta Kov- 
dtavttvou zóXeue etc. ct n. 8585, de. officiis Magnae 
Ecclesiz et palatii. — In bibl, Escorial. Codin. De 
honoribus, diguitatibus et officiis palatii CPulit., 


. teste Pluero in Itiner. per Hisp. pag. 170. — Ma- 


triti, in. bibl. Regi: cod. 29, Curopalate (n. Geor— 
^ Codini) De officialibus palatii CPolitani — et 
faguie Ecclesie liber, item notitia. metropoleoin, 
arcuiepiscopatuum el episcopatuum Graecorum, iin- 
cerlo auctore ; singula et quibus ju rebus cod. 
liie dilferat ab editione, curate. recenset lriarte, in 
bibl. reg. cod. Gr. pag. 138 sqq. (IIanL.) 

(e) Francofurti prodiisse lianc editionein, scribunt 
lleuck:us et Warttionus.. Sed puto Heidelberg:e 
potius, licet Francofurtensi senatui sit. ab editore 
qui Fraucofurti, ad Moium illo tempore. versaba- 
tur, dedicata, (Fasg.) Copiose receuset hauc et 
reliquas editt., enarrat controversiaw et de Codiso 
alque Junio agit Frevtag.. in Appar. litter. 1. p. 
$54 sqq. (HaRL.) 

(f) erum Gr. et Lat. cun. comment. in Gre- 
tseri Operibus, toin. XV, p. 1. sqq. Hatisbonz, 1754. 
(HARL.) 

(g) Goarus iu pref. : Quam infeliciter Juntus. in 
elucidanda verborum, quibus usus est Godinus, 
obscuritate. desudaverit , Meursii in. p:uribas locis 
demonstrat. emendatio , el. insula per Gretserums 
versio ac in amplis diseriisque commentariis ejus - 
dem Codini illustratio: sed cum ea qua 6relserus 
clate vivebat, voces ille ueoterice& Gracie nondum 
iu occiduas paries essent. allatge, propterea venia 
dignus est vir sune de re litieruria bene meri- 
tus. — Non enim ille solus est, qui ad scopulos, 
quos Meursii Glossarium ex potiori parte ó400x0- 
62250w erponit, allidut. [s euiin cum. germanam 
Gr&carum ac vu'garium. vocum, mentem non. 6it 
asseculus, sequacibus. [oveai. fecit, in quam. ipse 
prior lapsus, wisi a. recentioris Gracunicg linguae 
bene periio corrigutur, ilustretur, ac inhnitis pro- 
penmodum, qui possent. addi , diciionilus (uli. a 
Cangio postea feliciter et docte praestiium est), au- 
geaiur, [acilem adhuc secuturis pra besit lapsus occa- 
sigxem, . 
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13 NOT;Ti4. (0 iá 
dini nova ltegia Parisiensi 1648, fol. (^) Grx»ca ad duos codices bibl. Regie el terium Alatianum emen- 
davit, versionem per singulas paginas castigavit, uovasque pereruditas Dons SU28, In quibus di "inus 
aliquando , ut p. 76) vindicatur (i) addidit. 798 Adjuuxit ettam ineditos aute oflicialium. Ecclesie 
et aul CPolitanz catalogos ex mss. Regiis p.'5, 7, 56, et ex Mazarínianis Mattliéei, p'esbyteri, mona- 
chi et medici (govayoU (k) xaX 0Uxgu) opusculum, versibus scriptum politicis, mp 107 Óóqotx. tv toU 13À- 
Aatlou *fjc Kxovasavztvou zxóAeco; pag. 8, 58, et alterius Anonymi, versibus iambicis p. 40 ; uec non ex Al- 
latianis, pag. 9. Preterea Grace et Latine Grecorum episcopatuum bra sümoaty, aute octingentos annos 
4 Leone Sapiente imp. digestam et in Caroli a S. Pauto. Geographia ecclesiastica pridem. editam, scd 
per Goarum ad alium codicem castigatam, p. 357 —. 3562. 2) 'Avazegaàaluoty nat pia Qyiv xal sva pl - 
01031» tàv &xoozoXixàv 0póvcov, pag. 9605 — 381. Quam idem Carolus a S. Paulo e codice Vaticano 
dederat, S) Tà£w xgoxa8c&píag tov ózb 16v ànoozoXuc,v 0póvov KuovotavttvounóAEG; tEXoUvtuV pn700- 
«oA v xal voy Óm' abtob, Exiaxónov p. 581 —5229 ex editiene Gretseri ad Codiui calcem, pag. 413 
collata cum ms. Regio et cum jure Graco - Romano Freheri, pag. 90 sq. 4) "Ex8:oiv fao; xipoo 
Avópovixou teu Yépovtoc, üxu; vOv Éyouct ságeuxc al oxoxeipueva: pritponóAet; vi macpuxgyux Opósto tT. 
KwevotravrevounóXeu; p. 400— 409. Hanc Andronici Senioris Palxologi imp. Expositionem primus. ad 
Codiui calcem Junius, p. 219, ct illius exemplo Gretserus, p. 417, ediderat. 5) "Ex0ccty viav, órzug v3 
0&5: ó Kovesavtivoutólse; natpiépyn; 1i mámnqg xal toi; Aovroiq matpíapyatg xal &pytem:ioxóno ; 
xai phv xai volg pgmvpomoAUsai xai vol; xospixà; àp,&; bviüUvouatv. Expositionem novam, quomodo 
CPolitanus patriarcha ad papam, reliquos pgiriarclas el archiepiscopos, sed et metropolitanos, cunctosque 
seculares dignitates moderantes nume scribat, p. 40 — 419. 6j Parthenii, patriarchae CPol. episto'uin for- 
matam, qua prosecutus est Philippum de Harlay Cowiteui de Cely, legatione functum regis Giiristianis- 
simi ad Turcarum imp. et Urbani VIII papze Itomani epistolam ad eumdem Harleum. p. 420 $q. Ut. ad 
Codini librum revertar, illius mss. codices prater cos quos jam laudavi, etiam Vaticanum, Seoriacen- 
sem el Sforüianun memerat Allatius, De Georgiis, p. $62, notatque, style incompto ac baibaro el, qui 
ea ztate in populi plebisque usu erat, scripsisse : Prater enim, inquit, rerum ac nominum difficilem in- 
telligentiam, sepe etiam ipse modo loquendi agresti ei duro senientiam obturbat et obewest, quem oium eg- 
ecriplorum erraia, dictionesque.exterg loco propriarum, doctorum incuria. iMrusee, redeunt obscuriorcm. 
Pleraque ez Cantacuzeno aliisque recentivribus historicis prope verbalim ex:ciipsit, ut. inter alios udno- 
tarunt. Pontanus (|) et Greiserus. 

Iapex6oAat &x «24 Bí6Aou toU qoovixoü zeQl t&v «a1pluo» v5; Kwv2txvttvo meu; * Excerpta ez libro 
Chronico de originibus CPolitanis. Librum chronicum intellige Hesychii illusuis, de quo dixi supra pae. 
544 sq. [ubi v. not. (/j] ubi et de variis hujus libri editionibus : ex illo enim pleraque verbotenus €o- 
dinus expressit, cseteris, ut Lambecio notatum, additis e Glye: Anaalibus, Chronico Alexandrino ev alio 
hactenus non edito Julii Pollucis, Christiani scriptoris, qui antiquo illo Polluce, cujus Qnomasiicon 
Commodo imp. dedicatum habemus, aliquot s:eculis est recentior. Prodiere hix Codini 126€x6022l pri- 
mum cum Georgiis Dousz, lani F. versione Heidelberg? apud Commeliunum 1596, 8, et additis Jo. Meur- 
sii notis Genev. 1607,8; denique cuim. versione et eruditis notis Petri Lanibecii Paris. e !ypograpbia 
Regia, 1955, fol. (m). tlic Lambecius longe locup:etissimam  Co.linianorum excerptorum editionem | dedit 
in qua lenge plura Grxce et Latine exbibeutur, collatis codicibus mss. compluribus, duo^us Hlolstenia- 
uis, quorum unum llolstenius, Lambecii avunculus, a Peirescio acceperat, alterum e Vaticano. codi 6 
descripserat, tertio ls. Vossii ex codice Britannico : quarto lac. Sirmondi, quinto regio Paris. ct sexto 
deuique Romauo e bibl. Vallicellara. Inde in Lambeciana eiitione post illa de originibus CPol. sequuu. 
lur: Iegi t7; oyngsazoypagla; Kovazavtiounóleto;, De [orma et aribitu urbis CPolitane, pag. 11. Ilo: 
"A561 ns, De Adiabene, regione Asiz ultra Tigridem, fluvium in qua Naphtha provenit, p. 15. Il:i 
&yo)ácev, atnAovy xal Ocagázow s; Kuvozavttvounóxco; De siguis, statuis. (1) e4 aliis spectatu dign s 
CP. ibid. Quz iwLambecianag editione leguntur pag. 49 B. a verhis E3enuíag t; vovatxb; usque ad p. 
21 D. «oU xpaozázov, ea Grace e codice Bavarico vulgaverat Greaserus, lib. HI Observationum ad. Co- 
diuum De e[ficiis; cap. 19, quemadmodum et illa, que pag. 25 Daverbis llept toà xíovoq too qo 


(k) Recus. Venet, in Corpore Dyzaut. etc. 1729, 
V. supra in h. vol. pag. 526, et Bauiggarten. Aach- 
eickten von eiuer. lHlallisch. Bibl. vom. V, pay. 449 
94. (Bani.) — 

U) :Non pauca etiam, qua pro Junio, socero suo, 
possit reponere, habere se professus est Vossius 
lib. n De historicis Grecis, p. 368, testatus insu- 
per pref. ad libros de hietoricis Latinis, Junium 
novam fuisse molitum Codini editionem, solo ty po- 
graphi consilio suppressam, in qua maguam partem 
erepturus fuisset Gretsero occasionis ita 4n eum 
debaccliandi. . 

(4) In ms. Viudobonensi, triginta versibus auctiorc 
pro lazpob legitur oixzpou. Vide Lambecium lil, p. 
493. 60:14 vero est hieromonachus. Mauhiarum hunc 


pest Alexii Angeli tempora scripsisse notat Ilan- 
ck.us, ll, 5, p. 680, de scriptoribus Byz. Fortasse 
is baud diversus a Matthxeo Blaslare. | 

(/) Jac. Pontanus, ad Cantacuzeni lib. 1, cap. 41, 
pag. 991 ; Gretserus, ad Codiuum III, 12, p. 970, 
edit. Cramoisiana. 

(a) Hane. Laubecii edit, recenset. Kollar:us ia 
Lamb. comm. de bibl. Casar. vol. l, p. 548. sq. 
AdJ. Baumgarten, Nachr. von einer Hallischen Bibl, 
toig V, pag. 445 sqq. -— lec. est illa. edit, Vene- 
tiis in corpore eic, V. supra in hb. vol. p. 525. 
(Hanz.) 

(n) Pleraque liujus. paris. vulgaverat etiau) (5, 
Duu:a. | 


in dBHistoria concilii Constantiensis, quam 
: przstantissimo Hermanno ab Hardt debemus, tom. 


——e 
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usque ad verba pag. 28 C. Tà albotov qavrvac pio:ysuüsiorg. Citerum, qui de signis sive. simulacris 
gentilium Codinus hic narrat, desumpsit e Phornuto et Jo. Lydi, Phila.'elpsiensis, libro De mensibus (o) 
e quo Suidas etiain, ut Lambecio observatum, eadem hausit, eli jua de. statuis et. rebus, in urbe spe- 


ciatu dignis. ad verbum fere descripsit ex auonymi collectaneis antiquitatum CPol. quibus titulus IIapa- 


cráset; Güvtopot ypovixal, quas primus e codice regis Galli:e Lambecius cum notis suis ad calcem Co- 
dini, pag. 85 — 105, vulgavit Grace, observatque, excerptas esse e Theodoro Lectore, Papia, Eusebio 
Socrate, Marcello lectore et compluribus aliis scriptoribus. Anonymi Coll2ctanea eadem longe ernenda - 
tius ab illo tempore Grzeceet Latine cum versione sua et notis dedit Frauciscus Combelisius in. Fascicu- 
lo rerum CPolitanarum, ad calcem Allatii Pe Simeonibus, Paris. 1664, 4. Cumque Lambecium in. notis 
illis non raro perstingat, Lambecius ci respondere voluit in nova, quam pollicitus est, Codini editione, 
quam supplemento Corporis Hist. Byzantinze ex bibl. Caesarea. potissimni  instruendo — inserere voluit. 
Vide lib. 11 Commentar. de bibl. Vindobon. p. 126. [libr. vin, p. 970 Koll.] Sed illud Supplementum nun: 
quan lucem vidit (p). Sequitur in pricha illa et ultima Lambeciana Codini editione ejusdem scriptoris IIcc* 
xttop.áttvy tfj; Kevozavvivovnóleoe, De templis, monasteriis el aliis edificiis CPolitanis, pag, 91 — 64; 
'et Deo: c1; olxobou |; toU vaoU 7fjg &ylac Zogiac, Destructura. templi S. Sophie et SS. Apostolorum p. 
64 — 74. Qua pars etiam in Georgii Dous:e editione legitur, ac denique IIepY vv. àrb. xvloeu; xóayuo» 
&xàv uégpr vij, faselag to9 peyáXou Kovszavzlvou, xal zxepY 20v Bxoueugávtuv Ev aic] sf] "BaorsOx 
tv mÓAsov, uq Qt xal ads], tfjg mapáà và» 'Ayapnvov v13911€ éste, Beannis ab orbe condito usque 
ad imperium Constantini Magni; et de iis qui a Constantino Magno in ipsa urbium regina regnarunt, 
usque dum ab Agarenis (a. C. 1455) capta est, pag. 75 —85. [De codd. jam supra egimus.] 


Subjicitur iu calce voluminis 'Epumvela t&v ógqtxlov trc áyíag xal peyalng "ExxAnolaq & Qppnvcó- 


0r32» xazà *à&tv. Anonymi explicatio officiorum S. ac Magna Ecelesiee CPol. secundum eorum ordinem : 
quam Bernardus Medonius, Tolosas, e us. codice Caroli Monchalli, archiepiscopi Tolosani, primus edi- 
dit, Latiuamque versionem suam et Glossarium, atque in margine notulas adjunxit. 

Exstat quoque, sed quam Lainbecius merito omisit, abeodem  Colino versa Grece Missa Gregorii I 
pape, quam cum illa Greca interpretatione (utraque lingua, non Gr:ece tantum, ut Wartbonus scribit) 
Paris. 1595, S, edidit Fed. Morellus, quocum illam communieaverat Joannes a S. Andrea, ecclesie Pa- 
visiensis canonicus. In bibliotheca Barberina memoratur praterea editio Paris. 1585, 8, quam non vidi. 
Exstat et Gra:ce et Latine in Frontonis Ducai Auctario Bibl. Patrum Paris. 1624 tom. XII. Scias, lector, 
iuquit Allatius, De Georgiis, p. 5962, hauc eamdem Missam, multo auctiorem et perfectiorem legi in bibl. 
Barberina cod, 15, qug tamen dicitur ab Emanuele Chrysolora esse in linguam Graecam conversa : Aetxou(- 
vix g:tayAnztTi00e/03 àmb Aavivixfjg ÓtaAéxvou elg «hv 'EX)nvocv, nrapk xvupoü-Mavovti.to0 Xpuso- 
4cpà. Initium idem est, quod in illa, que Codino tribuitur : 'O péxov l:poopyt,sstv tspse2e, elc. 

Prodiit etiam cum Codino Lambeciano ejusdem Emmanuelis Chrysolorz (q) epistola ad Joannem Palzeo- 


(o) Elit. a Nicol. Sciow. Lips. 1791. 8. (Hant) 

(p) FAscicu!'um tameu. schedarutm variar. ad ed. 
suam reliquit, «e quo. vid. Kollarium in. Suppl. 
ad Lamb. p. 775 sj. et Nessel. cat. Vl, p. 146. 
(ilAnL.) . Ew 

(3) Mic est qui ex Graecia, a Turcis opprimi coepta, 
virisque ejus nobilibus et eruditis inler. primos 
Gr:ecas litteras in Latium. reduxit et in ltalia. ipse 
substitit, cum -Joannis Paleelogi nomine legatio- 
nem pro auxilio adversus lostes impetrando. obiis- 
eet, Docuit Graecas litteras Veneiiis primum, deiuie 
Fiorentiz:: et Roma ac tandem Ticini, atque e vita 
decessit. Constanti a. C. 1445. Ejus Epitaphium 
Lambecius Epistolis praemisit, quod eiiam legitur 
mm 


|, p. 10 sq. Addes, si vis, Jovii Elogia, p. 41; 


' Martinum Crusium, lib. v, Germano-Gre'cie, p. 94 


: (ubi etiam de Joanne Chrysolora, Francisci Phi- . 


ielphi socero, viro itidem doctissimo,) Isaaci Bul- 
lariii Academiam scientiarum, tom. |l, pag. 205; 
Hanckium, De. scriptoribus Byz. lib.i cap. 5i; 
Konigium, in bibl. Pauli Freheri, Theatrum viro- 
rum illustrium, p. 1425, sq. etv. [H. Vou. der 
Hardt, memoria Chrysolora, Helustad. 1713, 3. — 
C. Oudin. Cou. de scrip. eccl. tow. M, p. 4252. 
— Osservazioni di D.G. intorno a Emanuclo Clirye 
-olora, ftístoratore delle lettere greche in. [talia, 1n 
Kaccolta d'opusc. scienti. to:. XXV, p. 241 sqq. 
uti quoque pag. 291 et 323 sqq. insertie. suit 
Aaodr. 2uliaut Orat. in funere Man. Clirysclorae, et 
Guarini. Veronensis epistole IV. de. Cliysulora. — 
Meuus in. V.ta. Ambrostt | Cumalduleusis, p. 251- 


204. — Humphr. Hodius, De Grecis. illustribus L. 
Gr. instauratoribus, Londiu. 1728, 8, p. 12, ex 
quo indicem librorum, ab Emman. Chrysolera 
confectorum, et alia paucis repetii, et plura de cod. 
atque editt, precipue Erotemaium collegi :  alios- 
que VV. DD. laudavi. — Editionis Alding (iu 
liue : Venetiis in. adibus Aldi MDXII), cujus 
exemplar nactus sum, inscriptio plenior liec est : 
'"Ecovctpavz *o0 Xpugolop3. Ilep! àvop.àAov r- 
pázo». llzpl oynguatispou ttv ypóvov Ex 10 
Xa)xoy60Y02. Tàó tétapzov toU l'a;5, m6pl G»vrá - 
Bees. llegt EvAMecvixov. l'uogat uovóovtyot &x 6w- 
Qópuv motqtuv. Iiroiemala Clirgso'ore. De awoma- 
lis verbis. De formatione temporum ez libro (Deme- 
trii) Chalcondyle. Quurtus Gaz de constructione. 
De Eucliiicis, Senteutie monostichi ex variis poetis. 
Aldus, cum ejus insigni typogr. in 8. -— Bandinius 
in Catal. codd. gr. Laurent, 1, p. 159 sq. plura 
scripsit de Manuele et De:netrio, Clirysoloris, re- 
censuit cod. 20, plut. 6, in quozcontinetur 1) Man. 
Curysolore comparatio antique et novie [tom e, 
episiola ad Jo. Palieologum impr. Hac. eadein 
est epist. quam eum duabus. sequentibus in ed, 
Yeuet. p. 81 $4. 97 et 98 a. Luinbecio editam 
esse, jau! adnoiasit Fabric., et quai a Francisco 
Alearuo, Veronensi, Laune versa esse, ex Maril- 
loniá Museo itulicu, tow. | p. 98 animadverit Dau- 
din. 2) Ejusd. Mar. Chirvsol. altera epistola, Iio- 
wz ad Joannem Chrysoloram exarata ; 3) Ejusd. 
teria ep. ad. Penieuiuim Clirysoloram, lonia itui- 
deum data, in qua se multum deleciori. vetustis sta- 
tuis significavit; 4) Ejusd. quarta epistola ad 
Pallantem de morte. sui fratris Manuelis, consola- 


- 
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loez:m imp., qua s2yxo:ots sive comparatio veteris ac nove [Rfóms . continctur paa. 107 — 195, Grece 
etLatine, cum ejusdem Lanibecii versione. Sequuntur deinde, sed Grzce tautum, bin: ejusdem Emma- 


ruelis jam &goyspovczos, epistol:e ad Joannem Chirysoloram et Demetrium Chrysoloram, loma | seriptee . 


el Grzecize absentiam Rom:e laude solantes. [Conf. D. Deerner, De doctis hominibus Graecis Litterarum 
Grzcarum iu Italia restauratoribus, Lips. 1750, 8 ; de Emm. Chrysol. pag. 1 sqq. in specie de cjus epp. 


pag. 10 sq. et 22 sq. (HAnr.) 


ln notis ad Codinum, pag. 187, Lambecius Grzce publicavit ineditam ante orationem, habitain à Pho- 
tio, CPolitano patriarcha, in Encaeniis nove ecclesie (r) B. Virginis a Dasil'o Macedone posta. C. 879, 


quo restitutus est Photins, In imperatorio palatio CPolitano Kalendis Maii dedicatz.. Titulus est : $uctov. 


ratptápyou KuvazavetwvoumÓlitg Éxqpaate vri; Ev xol; Baauelot; vfaz Exvoralaz «n; Ov:pay:ag Geozó- 
z?u, 0nb. Bacic(ou *ov Maxsóóvog olxobops0e(ongz. Incipit : Pat5phv ópo «fj; mapouon; tuípag tbv 30À- 


2eyov. Eamdem orationem Grzece et Latine cum versione sua dedit Franciscus Combefisius in. Manipulo. 


rerum CPolitanarum, ad calcem Allatii deSimeonum scriptis Paris. 1664, 4, pag.304 se. De Photii Di- 


bliotheca et aliis scriptis infra suo loco. 


'oría, docta quidem el diserta, cujus initium spe- 
ciminis loco Grzce evulgavit Bandin. l. c. pag. 
140, et in nota r, plura de illa aliisque Chrysolorze 
epistol:s attulit. — Epistole ad regem Jo. Chryso- 
loram, Demetrium Chrysol, ad Pallantem in obitu 
germani fratris Manuclis consolatoria, a Bonoav. 
Valcanio Latine verse, exstant in in Bibl. Leidensi. 
V. Catal. p. 345, n. 30. — Adde de tribus Chrvso- 
loris infra in vol. X, p. 392 sq4. [HaAnr.]— llujus 
Emm .nueli* Chrysolorz? Eroiemata Grammatica pro- 
dieruut. Grzcce Argentor. 1516. 4. (i. 8.]. Veuet. 
1549, 8, et cuim Latina versione Paris. apud. We- 
chel. Caterum non dubito, librum Clirysolorze 


De antiqua et nova Roma, quem Gesnerus Gr:iece 
refert exstare in bibl. Medicea, et quem Vulcanius 
voluit in lucem dare, illam ipsanr epistolam lon- 
giorem esse, quam Lambecius Grzce et Latine edi- 
dit. Ejus De processione Spiritus sancti contra Grze- 
cos, quod laudat Allatius contra. Creygthonum , 
miror non editum esse in ejusdém Graecia ortho. 
doxa. Incipit: 'Poga!o:z vpáouv. 

(r) In Vita Basilii, scripta a Constantino Por- 
phyrog. n. 53, templum illud, sive. v£a Basu.x 
ixxAnsía, condit» traditur in honorem Christi, Mi- 
chaelis archangeli et Elie Thesbita. 


GEORGII CODINI 


DE 


OFFICIIS MAGNE BOCLESIE LT AULE CPOLITANE 
LIBER. 


EMINENTISSIMO S. R. E. PIUNCIPI 


MICHAELI MAZARINO 


AQUENSIUM ARCHIEPISCOPO, 


Quanto magis zmula Gtzecarum Gallia litterarum, eminentissime cardinalis, primxva non  inferiot ^. 


pietate, imperii dignitate nunc potior, tanto sibi Grzcia pristinz eruditionis religionis majestatis me- 
mor querit ardentius Galli: praesidium; et quo veliementius Galli proceres sapientie Athenzum am- 
hiunt, eo majeri gestitubertate gaudiorum Codinus cogezárou momen adeptus suum hoc de officiis 
ecclesiastieis et palatinis opus a Gallis eterna consecratione dedicari, Extra patriam, licet non ignotes, 
errare videretur, ni patrios suos ecclesiasticos proceres in sacrarium tuum reciperet, aulicos in pala- 
tinm inluceret, in. quo avibe religioni, simul ac regie majestati sedem pararet. Albicantis sub.tva 


purpera 


vestis. candore perspecto, intimum animi tui candorem conjecit ncc 


imparem emi- 


nente nobilitatem ; patriarchamque suum cum ecclesie magn: optimatibus modo, cum nec luget. 
»ec  j^junat illa, tandilo colore fulgentem, modo, si luctum. vel jejunium indixerit, purpureo 
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coraseum, in s»cris tuis tedibus te colere ; imperatorem vero curiali suo. comitatu stipatam, aureum 

quamvis et purpuream undequaque, si majestatem nullo meerore obnubilatam proferat, candidis contra 

vestibus amictum, si luctum testetur, te. venerari et in. musei tui secretiore penetrali tuis peribus 

a.!volvi exoptat, et nunc amisso imperio, àd felicitatis reparand:e omen, priusquam iterato se proferat 

in tuo nomine apparere postulat. ld. sane Codini opus est, quod non crediderit merito quispiam tot di- 

candum hominibus quot Officia percensuit, sed ei soli vovendum quem plurima respiciunt officia, et cu- ^ 
jus in fronte prflxum nomen pars libri sit potissima. Sic est profecto, cardina!ts eminentissime : per 

te Codinus imnirum in modum augetur, nempe qui non officia solum enumerat Magnas ecclesim et aule 

Cpolitan:e, sed etiam ampliores, quas in Te colligis, utriusque palatii Regii et Vaticani dignitates vi- 

detur expressius reprzsentare. Quapropter auctorem hunc tuo nomine consignasse sjucere et sine fuco 

profiteor prxcipuam ex meis ad eum notis. ]:a non foret iste meus, nisi tuus. Utinam olim Codino da- 

tum tuo frui conspectu : unus ei fuisses satis ad uovam officiorum bene lonzam seriem contexendam ; 

quam laculentas in illum nuuc comment2tiones ederem ! quam ingens implerent volumen, ubi circa 

singula, quibus perfunctus es, munera, quanta te gessisses in unoquoque prudentia, integritate, laudc. 

curiosius adnotassem ! At quid vana mentis oblectatione deludor ? quasi vero. notis indigeat quod omni- 

bus notu.n ? neminem hoc fugere potuit. Te quotusquisque facile suspiciendum habuit. quem decora vir- 

tutum ante purpuram ubique statuerunt eminentissimum. Te talein purpurz fulgor invenit, non fecit. 

Nihil ad veritatem addo : sic apuid me supremum zterni Numinis in te consilium, non desultoria cogita- 
tione sed accurato mentis examine, soleo pensitare, Te, fausto prorsus omine, decrevit allectum in 
Praedicatorum faurliam, in qua meritorum suffragio vere fores purpura candidatus. Te natum in salutem 

liujus imperii voluit ad doctoratus gradum promoveri, qua laurea non obscure lauros alias aduimhraret ; 
etquod antiquitas fabulosum cecinit, veritatis prenuntium ac przconium posteritas comprobaret, Palla- 
edm e Jovis cerebro natam, laureatis armis instructam, Athenarum ae scientiarum omnium sibi conpa- 
rasse presidium, ac subinde ad oleam pacis argumentum Athenis plantandam atque pacem ipsam in 

erbem universum propagandam animum convertisse. Quem celum designabat proregem ordo provin - 
eialem renuntiavit : saeri palatii magistrum prius instituit. pontifex quam regum suprenns Gallici 
ministrum. Virtuti proclive per descensum gradatim ascendere ; quod deinde bonum contigit Aquensibus, 
ardcbant toti Prxdicatorum ordini ia. comitiis Genuensibus Galli et ltali, quorum judicium vel ex eo 
sapiens comprobatum est, quoi unum e multis te Gallia censuerit universa dignum qui principem re- 
ferres, eui nescit orbis zequalem. Prudenter haud dubie tibi tum Roma purpuram obtulit, eum regem esses 
exhibiturus; sed quam probe te novit, tam verecunde in boc ipso purpure deno novum ac ampliorem 
fatetur accepisse splendorem. Illum velut admirantis tarbze unus, (cujus enim animum tantus fulgor non 
alliceret aut exlilararet ?) deposito non amisso pulore, vicinior intueri sum ausus, quo meo labori et 

operi lucis plurimum affulgeat, Levidense offero tibi munus, sed affectu grande ; meritis impar, TO 
in quo cunetis ceu congesiis in acervum dignitatibus, quantum illa sibi jure deposcerent, bono in lumi- 
ne pono, Hoc igitur óbservantie iu te mex: monumentum velim excipias, et. oculis quibus meum rapat- 
sti pridem animum, benigne inspice. Vale et vive Ecclesie ad utilitatem, Galliz ad omne genus. felicita- 
tis, Ordiui nostro ad ornamentum, tibi ad beatam gloriam. Ita vovel subqwissi animi 


Eiminentiie tux» deditissinus servus 
F.JACOBUS GOAR ord. Przdic. : 
KE. conventu tuo Parisiensi S. Mariz Annuntiata. 
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P. JACOBI GRETSERI 
PROCEMIUM. 


Ante vigiuti, eL quod excurrit, annos libenter et diligenter legcbam libellum Georgii Codiai De officiis 
et officialibus Magne Ecclesie et. aule Cpolitanc. Testimonio esse possunt mote ad secundum tomum de 
S. Cruce, et note ad Codinum cum Ethicis Mureti publicatze, et Facula Codino accensa, evulgata cum 
ejusdem Mureti in Tacitum Commentariis, consultis et cum editione Juniaua collatis tribus calamo exa- 
ratis exemplaribus, duobus nimirum Boic:ze bibliothecz, tertio Lautheriana. ] 

/— Sepe a me petierunt viri docti ut Godinum de integro interpretarer. Paruissem jam dudum, $i per 
slias occupationes, qua publicas in scholis qua privatas domí, licuisset. Nunc cum perpetuus capitis 
totiusque corporis languor sat lueulentum otium mihi pepereril. CoJdinum, ne plane oliosus essem, 1n 
manus sumpsi, verti, coinentaria adjcei, errores gravissimos Junii detexi, utique id aut non facturas aut 
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piree facturus, quamvis inuumeros e,us errores dissimulaverim,'nisi Jun:us homo arrogontissimi supceici:ii 
et eatholicze fidei immanissimus hostis fuisset ; qui cum a suis haberetur et venditaretur omniscius, per- 
spicue ostendit edito Codino sibi hacopinione et fama fieri injuriam,si tamen volenti fleri potest injuria,quia .. 
Juniu£ hanc de se opinionem et famam vol:bat et fovebat, qui Curopalatam primo edidit anno Redempto-.. 
ris 1588 ex bibliotheca Julii Pacii, suppresse suo nomine,vel potius in Judaicum commutato : Nadabus 
enim Agmonius senatui Francofortensi Codinum dedicabat ; et ne non satis dedicatus easet, eumdem . 
Pacius dedicavit Hippolyto a Cullibus, suo in praetorio Heidelbergensi collegz.. Postea nactus Junius a .; 
Marquardo Frehero integriora exemplaria, adjectis priori editioni aliquot pagellis , quibus lacunas 
noanullas explevit, nomen suum professus est, Coldinumque  Frehero inscripsit, ita ut. €uropalata Jam. 
vibus patronis stipatus in publicum venerit, Merito tamen culpaudus est Junius, quod novam editioneni 
non adornarit et a se pleno sacco sparsos errores non eorrexerit adjutus codicibus bibliothece Pa- 
latinz; et Raphaelis Seileri exemplari, quod erat apographum optimi codicis Augustani: nam Codinum 
alim fuisse in bibliotheca inelyte rei publice Augustanz testis est Wolfius pra(atione ad Nicetam et. 
ipse Seilorus, qui inde Grxce descripsit? et Latine vertit, tametsi versionem suam in. vulgus exire nun«- 
quam permisit. Dico olim fuisse : jam enim non est, sed amissusest, ut ante aliquot annos ex amplissi- 
wo domino Marco Welscro If viro Augustano intellexi : nescitur cujus negligentia vel fraude perierit. Tot 
ergo subsidiis insrructus Junius, praesertim translatione Seileriana, debebat Codinum acapite al calcem 
recognoscere, plurima et gravissima menda emendare, librumque ab erroribus liberum lectori propone- 
re. Verum nihil horum pr:estitit, nisi quod, ut antea dictum, pauculas pagellas primas ac mendosissimz 
suse editioni assuit, mutato titulo, addito novo patrono appositoque suo. nomine. Quojipso fucum lecto- 
ribus fecit, quasi novam editioneur promeret, auno 1536, cum non fuerit nova. sed prima, illa nimirum. 
ipsa qu» anno 1588 prodierat. 

De mea editione et commentariis non habeo quod dicam. AEquos lectores laboris mei arbitros esse . 
velo. &quos, inquam : uam iniquos non moror. Si quid mutatum sit, cujus ratio ia commentariis non. 
redditur, noveris id aut ex duobas Boleis et Lautheriano codicibus. aut ex perspicua ratione petitum. - 
Vale feliciter, mi lector. Ingolstadi* anno salutis 1620. | 


P. JACOBUS GOAR 
LECTORI. 


Quod usu solet eveuire illis qui iuter expurganda dirutorum zilieiorum rudera veteres. offendunt et : 
effodiunt nummos, illud idem hactenus Codiniani operis interpretibus contigisse neminem, qui legerit, 
infitias iturum puto : ilti siquilem ubi preter omnem spem in aliquod numisma incidere, [7: locupletes 
existimant ; unde facto impetu irruunt, et quasi foret reconditi thesauri argumentum, majori conamine - 
t'rra:n binc inde eruunt, gaudent, mirantur, sperant, et quodnam sit metalli genus aut monet species 
unusquisque, prout raenti occurrit, interpretatur. Me Hercule, si non felices omnino, si nom divites illi,. 
beata numismata qus in illorum devenere manus, quarum opera contractam amittunt. rubiginem, et 
quidquid squalidum adhizeserat deponunt, ita ut si non pristinum valorem, restitutum saltem ex sliqua 
parte recipiunt splendorem. Fossores vero nec ditiores nec feliciores appello, si pretium nullum sit, si 
cujus principis inscriptionem. numisma ferat aut imaginem reprasentet ignorent. Exesos rubigine chara- 
cieres perlustrant ; ac nisi vaticinari noverint aut aliunde acceperint quid litterae vel figurze signilieent, 
nou explanabunt. Verumtamen. q'i0d ad Codini opus attinet, etiamsi prz vetustate non sit rancidum, prze 
novitate tamen, qu:e majorem lucem ut plurimum deberet promittere, invenitur obseurium. De nupera 
uamque solum Gracia Codinus agit, non vocibus tantum novis, sed, quod mirum est, jam olsoletis. 
Usus quippe, qui recentiores ritus, mores, officia, vestes, integrum denique Grzcim statum invexit, Orien- ' 
tis everso imperio funditus interiit ; et sub ipsius Cpolis ruinis, qure ante ducentos tantum annos in ea - 
vigebant consuetudines, quia ferme novo et. ignoto loquendi genere express:e, jacent misere consepultz, 
Paucos ea de causa reperire est qui agpeciu primo nop denirentur, quamvis rari sint qui propitis inspi- 
cientes litteras auctoris ae ejus scribendi characterem vcl evolverint vel penetrarint. Quam infeliciter 
Junius in elueidanda verborum, quibus usus est Codinus, obscuritate desudaverit, Meursii pluribus in 
locis domonstrat emendatio et instituta. per Gretserum versio ac iu amplis diserlisque commentariis 
ejusdem Codini illustratio ; sed cum ea qua Gretserus ztate vertebat, voces illa neotericze Graeci non- 
dum in Occiduas partes essent allate, propterea venia dignus est vir sane de re litteraria bene meritus, 
eujus scripta multam doctrinam continent, doctrina. pietatem sapit el ad sanctitatem accedit pietas, si 
aliorum mentem secutus in eorum inenda prolapsus iimpegerit. Non enim ille solus es: qui ad scop34€ 
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quos Meursii Glossarium ex potiori parte 63o6áp6apov exponit, allidat : is enim cum germanam Grxca- 
ruin ac vulgarium vocum mentem non sit assecutus, sequacibus foveam fecit, in quam ipse prior lapsus, 
nisi a recentioris Grecanics linguz bene perito corrigatur, illustretur. ac infinitis propemodum, qu:e 
yossunt addi, dietionibus aageatur, facilem adhuc secuturis prabebit lapsus occasionem. Fateor Gretse- 
vum eruta metalla examinasse, a plerisque situm et squalorem detersisse, in exponendis emblematibus 
OEdipi gessisse personam, et characterum, qui vix dignoscebantur, reconditam significationem investt- 
gasse : sed cum omnino sit impossibile vel nihil ignorare vel oranium votis satisfacere, complures et 
egregii quidem viri aliquid praeter ejus laborem, quo labor ipsemet amplificatus exeresceret, exspecta- 
bant. llla me desideria moverunt ut multa illustrarem, explanarem alia, de meo nonnulla conferrem : 
utinam homine Gallo monstrante viam, nemo in posterum etiam aliunde natus in. Grecia peregrinus 
aberret ! [n alienam messem non adeo falcem quam uberiores segetes immitto. Gretsero s8a sarta tecta 
reliqui, et velut data ex tripode respousa sum veneratus. Superest ut qu:x mea sunt et juris publici fa- 
cienda paucis proponam, accuratam scilicet Codiniani textus cum alterutro vel simul cum duobus Re- 
gix bibliothecze exemplaribus collationem. Textum ipsum, non ad abundantioris doctrine ostentationem, 
sed ad utilitatem respiciens, emendavi : emendationem vel lectionum, varietatem in marginem rejeci. Ubi 
cum utroque Regio minus convenire comperi, locos boc indice utr. Reg. (1) designavi : ubi vero unum 
illorum a textus lectione discrepat, primum numeralis character Arabicus 4 indigitat, ac 2 alterum (2). . 
Et si quando defectu alicujus notae laboraveris, lector, ad praeeedentem, qua vices ejus supplebit, recurre. 

Et ne quis putet. me data opera Gretseri censorem agere, ipsum inter et me quemlibet statuamus 
arb:trum, qui de feliciori textus expositione dijudicet. Et quamvis in Gretseri favorem feratur sententia, 
nen debui perceptum a me novum sensum prztermittere, quem qui Codinianum textum legerit emen - 
datum, non longius requiret, cum oculis subsit in versionis margine. 

: Parum sauve, licet nonnihil splendoris Codino contulissem, si in solo textu vel ejus versione restitu- 


enda tempus impendissem : debui, quod operz pretium erat et operis erit utilitas et oblectamentum, ut . 


ignotos recentiorum Griecorum mores, ita Codiuian:x dictionis abstrusos et reconditos sensus elucidare, 
catalogos de ecclesie vel palatii O?ficialibus ex Regiz vel illustris Mazarinz bibliothecze codicibus mss. 
alios ac omnino diversos proferre, ritus istos velut rcgulas factis et exemplis confirmare, de meo referre 
pauca vel ferme nihil, a me relata cuncta vel Grzcis scriptoribus vel iis qui viva voce docuerunt ascri- 
here, Quodsi mili fidem non faciat qu:ze fide laborare Gracia praesumitur, si meum testimonium in su- 
spicionem veniat, qui fieri potest ut tam multi auctores in notis ad singula capita adjectis catervatim pro- 
Inti file vacent, aut quis eorum suffragia voluerit in dubiuin vocare ? 

Unum restat quod moneam, primum caput de Oificialibus Magn: ecclesi: non mihi videri Codini. Cu- 
jus sententie rationem subjungo, nimirum catalogum in quo officialium nomina recensentur, a reliquis 
Codini capitibus ssepius in Regiis mss. distinctum reperiri. Et integrum opus absque catalogo in sua re- 
cto ordine capita videre est distributum ; quod et ipsi quibus usus est Gretserus comprobant codices. 
Cum tamen in Codinum scriptorem plerique referaut, quin Codinum agnoscat parentem non invideo (5). 
Alios ipso ampliores inter no!as adjungo. Ipsas etiam notas utrisque ac toti Codiui operi volui conne- 
xas, ut auctoris arridente textu ejus expositio nullam tibi relinquat animo dubietatem. Codinum igitur 
pieuius ac integre magis explanatum suspice, et inteverrime vale. 


(0) Nunc AB. . , 
(2) Nunc A et B. a 
(9) Cf. Gretser. RSS 1 Lextr. 
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SAPIENTISSIMI CUROPALAT AE. 


DE OFFICIALIDUS 


PALATII CONSTANTINOPOLITANI 


ET DE OFFICIIS MAGN/& ECCLESLE, 
ET PRIMUM DE OFFICHS MAGN/E ECCLESLE, 
Jacob Gretsero interprete. 


INDEX CAPITUM HUJUS 1IDRI. 


CaprT f. Catalogus officiorum magna ecclesim. 2, Nomina officiorum palatii. 5. De tegumentie capitis 
seu pileis et indumentis officialium, ac primum de pileo despote, — 4. De gestaminibus magni domestici et 
reliquorum — principum. — 6. Ministeria. uniuscujusque. officialium. 6. Ferie que in palaiio [eriart 
solent; et primum de ' festo Nativitatis Domini. "1. De mensa imperatoris, 8. Festum | Epiphanic. 
9. Festum adorationis S. crucis. 10. Festum Palmarum. | 44. De modo agendi si. imperator. versetur 
in [uciu..— 12. Officium magne hebdomadg. 135. Hore magne Parasceves et. o[ficium magni Sabbati. 
11. Matutinum maqna dominice paschalis. 15. De aliis diversis festis, quibus imperator procedere solet, 
si. Cpoli moretur, — 16. De magni domestici, magni drungarii vigiliarum, prafecti . exercituset. magni 
adnumiaste of[ficiis in fossato. 147. De coronatione imperatoris, — 18. De creutione despote. 19. De 
creatione. sebastocratoris et. Caesaris. 90. De electione et inauguratione patriarche, — 91. De lugu- 
bribus imperateris gestaminibus. 9229. De futura sponsa et. imperatrice, 
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KEPAA. A'. A 1-3 CAPUT I. 
TX b»x0atacztxX ópolxia Éyousiy obtu. . Ecclesiastica officia sic habeut, 
'H «portr mevtác. "O p£yaz; olxovópoc, xpatuv Primus quinarius. Magnus oconomus, qui sua 


Távta €*k x-fjpata vs bxxXnolag; xal mdv «5 &co-^ in potestate omnes Ecclesiz facultates omnesque in 
biadóusvoy EE. abóxov. Kal olxovopst «ip ápyupet — illis reditus tenet, et tam patriarcha f quam eccle- 
x1i «fj bo msía. "0 páyac gaxeAAáp:o;, xpatàv — sim hac in re. dispensator est. Magnus sacella- 
tà ávópua xat yovaxsia povactfjpun, Éyov ómoup- rius habei sus in potestate virorum el mulierum 
T^» slc «ouvo bv ÓÉpyovta vOv povaoznpliuv. 'O monasteria, et ad hoc ministro seu adjutore utitur 
p£yas axsuoguAab, xpatovy và oxzór vic boomsílaz. — prefecto monasteriorum. Magnus  sceuophylax . 
'O yapzogolat, xpatiow tà ixxinsiagttxk jyapz(pa seu vasorum custos sue in potestate habel eccle- 
6:xauopgata , X*putho €tív. Ü&uv Onoücctuy vov éx- — sie vasa seu supellectilem. Chartophylax ta- 
x;nstagttxév , Éyov tác  vaptxxX; 0zxoDÉger, à -. bulas habet cbartaceas ad jura ecclesiastica per- 
x1liv cai, ^ovnalo tV xXAnpixov omo0éceciy Exbv-— tinentes (hoc estlitteras quibus privilegia et alia 

xo; O; Os&à to0 àpyupio, yslp. 'O ocaxeXMov, .jurs Écclesi& continentur), et est. judex omnium - 
*patüy t&àe x&Üoluxàc bonmslag xaX sb caxéNw., causarum ecclesiasticarum, et controversig ma- 
'U nguiéxbixo; alg $5 áveiap6ávzo0at xov; a!z- D trimonialibus cognoscendis ac dirlmendis przsi- 


* 
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det. Quin et ju. cxteris clericorum litibus judex A paXuzoug, xal xóth; vüGy i[xXnpittxuy UroUc- 
et, tanquam dextera. patriarchae manus, Prx- — osoy. 
fectus sacelli sua in petes!ate habet catholicas ecclesias et sacellum. Proteelici munus ad curam 


captivorum extenditur; et est simul judex omnium querimoniarium, qua ad forum deferuntur. 


Isti seden& in sacra cencionc cum patriarcha, 


Secundus quinarius. Protenotarius ostium est 
et aditus ad exocatacoilos, praestque pittaciis con- 
ficiendis. Logothe!a przeest discutiendis et conscri- 
-bendis rationibus, tam quas reddunt qui ex. plebe 
quam qui ex ordine ecclesiastico principali. Can- 
strisius canistro prefectus cst, et patriarchze, dum 
vestibus sacris induitur, servit. R«ferendarii mu- 
nus est ut mittatur ad imperátorem et ad magnum 
principein, Qui a commentariis est, scriben- 
dis commentariis sive memorialibus vacat. 

B Terüus quiparius. Bieromnemonis munus est 
pone patriarcham preces inspicere ; habetque sua 
in potestate enthroniasmum et contacium seu li- 
brum ordinationis. Qui a genibus est, sua in potc- 
siate. habet supergenuale patriarchze.. Praefectus 
supplieum precihus, pro illis qui uüijjuria. afficiun- 
tur, ad imperatorem accedit, Ejus qui setroto 
prvest munus est ut, dum judicia habentur, popu- 
lum in officio contineat. Profectus sacrz stationis 
(qwi moderandis moribus praest) curat ut intra 
veniens orlo observetur. 

Quartus quinarius. Monitor.seu suggestor ad hoc 
constitutus est, uL patriarchze tacite suggerat et 
in memoriam revoeet. Doctor Evangelii, qui inter- 
pretatur illud. Doctor apostoli, qui illius interpres 
est. Docter psalterii, psalterio explanando desti- 
matus. Rhetoris muuus est Scripturas interpre- 
ta i. 

Quintus quinarius. Praefectus monasteriis gerit 
cem magno saeellario monasteriorum curam. Prz- 
fectus ecclesiis ecclesiarum curam gerit cum eura- 
tore sacelli. Praefectus Evangelio tenet illud ad 
processiones ac litaniae. Pralectus luminibus cu- 
ram habet eorum qui nuper illuminati, hoc est 
baptizati , sunt. Prefectus antimensiis eos qui 
sanctam communionem percipere volunt intro- 
ducit. 

Sextus quinarius. Primus ostiarius fores custo- 
dit, dum ordiuationes peraguntur. Secundus ostia- 
rius tenet monampulum. Protopspas Q defensor et 
primus in loco altaris, secundas a patriarcha obti- 
nens. Secundus sacerdotem introducit (ad altare 
"seu sacrain mensam) sacerdotes, et: secundas a 
'protopapa tenet. Secundarius ex diaconis primus 
est inter communes diaconos, et introducit (ad altare) 
diaconos. . 

Septimus quimarius. Proptopsaltes. Duo  dome- 
stici, primi et secundi chori. Qui populum convo- 
"cal. Primicerius tabulariorum. Praefectus conta- 
ciis. 

Octavus quinarius. -Primicerius lectorum. No- 
' micus, Protocagonarcha, Exarehus. Ecclesiarcha. 


O5:et xáÜnvcat &v vfj 0c(q xal lp suvócp pex 
100 Ààpytspío;. 

'H ótutipa mevtá;. 'O mpwtovozáptoz Ü0pa tiv 
bEoxaxaxol)ov, xai elg «X miesáxia. "V Xoyoüi«qs 
£l; vb Aoyoypagelv, xal elc các ónuociaxà; xal àp- 
yovtut; Omo0cctt; Xoyoypaqztv. "O xavatpioto; el; 
v) xavotpíov xai el; «à. &XAásoety cby àpy'ep£éa. 
'O fegepevbápiog el; tà árostPneo0at el; v5v Ba- 
c1Mia xal el; uéyav. &pyovea, 'O Onouvrpasoypá- 


"quy elg vb vpágew sà ünopvlpaca. 


'H oic nevzág. 'O lepopvfjuev. elg sà Biérctve 


«às tüyàe UmÜsv «o0 üpytspéuc, xpavv tbv Ev- 
0povtazpbv xai xb xovtáxiov vc ytipocovlag. 'O 


bmi av Yovástov, xpatüvy t0 imipováttov vo0 ip - 


yssoéosz. 'O Em «iov Defjaeeov ántpyevat el; «hv pa- 
ci2£a ürjp t&v &Dixoupévov. 'O Eri «àv ctxp£zov 
tl; tb maísty tbv Àaby. Er «b xplvew. 'O im: tc 
lepdg xasagtáosue, slg «b motciv eovaflav ivzbq 
t60 Bfjuatoc. 


sacrum tribunal, seu Intra altare, debitus et con- 


'H. c:xápt meviá,. 'O Ümopiuvfiaxev si; vb Ev-- 


Ouplzetw cy ápytepía pustuxex. "O Dibáaxalog 
&o9 EbayYs7loo, &pp.rjveotov a16, 'O 6u5d5xalo; xou. 
&ro3tÓlou, ÉpprveUtv aütÓv. 'O 6t6ácxalog toU 
qaX:mplou el; *b &ppamveoewv. a$16. 'O. £izop cio. 
10 bppvelsty zà; l'gagá;. 


"H n£pnt zevtá c. 'O Ápyov «v povaocinp'ov,. 
Eyov pezX toU payvóloo caxeXAapiou vhv vv po- 
vacvnpluv tvoytv. 'O &pyuv vàv. boonsuov, Eyov 
*thv bvoyhy tüv bxxÀns:v pevk toU guxs)iiov. 'O 
&pyuv *oü Eózx[(s»lou el; 50 xpatslv toUco elo tq 
jvá;. 'O.BRpyov vv qutov, Éytv chv bvoyty sov 
v&oztoclacov. 'O &pyuv t«v. &vtiptvolov, eloávoy 
&oUg &Elcepyop.évouq elg «hv &ylav. uezáTyty. 


*H Exc, n:vzáo. O poto; ésviáptos, X03tV tiq 
65pz; sl; vÀc yetpozovíaq. 'O 6sovepo;, 6o:táp.oq 
xpasov 1b povobápufouXov, 'O mp ona, £x5txoz 


D xai pto; veU ffpatog, xal qépuv t& btusepsta 


&u0 üpyupé£wg. 'O bcotzpeóuv Ov lepéev, elao- 
ó£óuv toug lepstg xa q£puv và Ocuvepela 100 mpu- 
voramd, 'O BeutspsÓtoy 5&v ÓOvaxóvv  Trpütog; tV 
xXotvv Óuexóvuv., xal slao0gUtv. 5004 Otuaxóvouq.. 


'H i68óg mevtd;. 'O xputoj3Xen;. Ol 5uo 5o. 
p£otixot, toU Tpüvou xal voü OsuTépou yopou. 'O 
Azosvváxtng. 'O mprapiuxfjgiog sv 1a60.Xaplov. 


. *0 &pytv tv xovtaxluv.. 


'H oy5ót, mivtág. 'O mpuppuxftpuoz t&v àva(vto- 
etw, 'O vogiuxóg. 'O rpuroxavóvapye;. 'O tap" 
x^; 'O0 ixxin3:&pytye. 


KeÓE & 
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'H £vvátr xivtác. Ol 6opé£stixot vOv Oupov. '0OA — Nonus quinarius. Domesticus ostiorum. Char- 


y2p:ovláp:o;. 'O 6eamovixo;. 
MKa,. 
Ka taUza tà ógolxia «X bod matastixá. 
KE6AA. B'. 


Tà ràw* Ógpuoualor too zadariov tqc Kor- 
cravtirovztód&oc óvógata. 


AÁ:emótns. Xnpslecat 5: 0l «o0 Bacon; vlol 
oí ag zócax mtpolavavcat ev &8:) oiv xal sv Yap» 
€p:)v *o0. Baaudex, 8coxoxóv xal aüvóv bvstv..— 

Zr6acsoxpávwp. 'Ioté£ov 5tc pé£ypi sc Paoosía; 
"Alegfou «oU Kopvnvoó ^49 toU caÓaotoxpátopos 
áCiopa obx fv, à) só0;4 pc «bv faoiéa npo- 
tov távto)y Tfjv tb o0 Kalaapog. Otto; 0b Enel vov 
M.Atcevóv Nixrópov sb «00 Kaicapog á&(wpa 
vesÍyumxev , fjv 6 aüz xai 6 àbclghe aücoU xal 
cptoc xatà *bv q4póvov, ó Kopvmnvbe 'loaáxtoc, 
£ypijv Ck «oUtov ueligovt ttpin0r vac &&copast, Érepoy 
t á£lopa oóx fjv, óc Egünusv slnóveec, ihv xb 
*oU Kaícapoc , &vopaconolnos 8b véov áp, auv- 
0st; abb àmb vuU cxÓactoU xal «oU a0toxpátopo;, 
xal ignppócato ti àbeXgip, «b toU asfaatoxpáco- 
pe: bnlabh Óvopa, bcivspou clovel asia xoüxov 
x£XotrXüc, xai imsÓ6l6aae coítou *0v Kalcapa, 
xa! getX chv  s0À aótoxpátopo; sügvuuíav üvayo- 
peoscOac drm piüpácase. 

Kcisap. 

Mivo4 $oj£attxoc. 

'O xavumspaíÓasto;. Kal coro 6b «b &ülopa 


'O imi «f; mo- - Iularius, Deputatus. Prefectus. pavimenti (cauda- 
^ tarius). 


Et hec sunt officia ecclesiastica. 
CAPUT 1l. 
Nomina officialium valatii/ Cpoliteni. 


9 Despota. Observa hic filies imperatoris, si sint 
despot:ze, prazcedere fratres et generos imperatoris, 
licet ipsi quoque sint despctae. 

Sebastocrator. Sciendum sebastocratoris dignita- 
tem usque ad imperium Alexii Comneni non fuisse, 
sed post imperatorem primas tenuisse Cesarem. 
]ste Caesaris dignitate Nicephornm 3Melissenum ho- 
noravit. Habebat autem fratrem se natu majorem 
1saacium Comnenum. Oportebat vero istum ad 
altiorem dignitatem evehere ; nec altior erat quam 
Caesaris, ut jam diximus. Commentus igitur est no- 
vam dignitatem, composito vocabulo ex sebasio et 
autocratore, fratrique sebastocratoris: nomen impo-- 
$uit, altero quodammodo imperatore eo constituto, 
eique postposuit Caesarem, hoc etiam decreto, ut 
ipse in faustis acclamationibus post imperatorem 
nominaretur. 


Cesar. 
Magnus domesticus. 
Panhyperselastus. Hxc itidem dignitas non erat, 


oóx fjv, à))' 6 abs c Basüabe "AXfc ngüro; C quam illeidem imperator Alexius primus excogi- 


brivevónxe. Ot)ov vàp daaítue cupiat xal «bv 
ix áfeiofj yap6p^v aüzo0 Mya? «by Tapevitnv, 
xal ixoínctv ajsy iooctáatov xal oóv8povov tip 
Kaisact, pfe 0zobi6ácus aüvhv cvobtou ufjve áva- 
6:6ása;. "O xal p£ypt ctwbo obtto; Enx£xpátnoev, 
Pec sí; Basüslag coU Oevcépou 'Av5povixou coo 
Ia12:014y0vu. Obto; yàp 5h à BacOsbe xai 6 rán- 


£O; GUt00, ttpfjga; bv KavxaxovQqvby  "Indvvnv, - 


b; tyevóvet xal Bacüat, Ücsspov, uévav boptcti- 
xov, rpü:ov piv lcostáctovy ti mavvemepotBáctt 
voutov bzolr,gev, Ücvepov 6b uscá tbv Odvatovy ab- 
*99 toU máz-ou i)ns6(6acs cb óGiwpa vo) mavu- 
*&p3:6áavou, xal ÉzaGsv aüxb elvat *by. néqav 6o- 
pigttxo", áva6i6ácac 1b to9 uxyáXoo Bousesixov. 
"Ioséov 6t xal coto, Üct rapeypfjsato 11] toU eu6ac oU 
àgia à Kop.vnvbs "AMEtoc ^f) avv0datt cÓv Óvopátuv 
tojttuv. EcÓa010. vàp &víéxaOav àviOsvuxós ci Bacoei; 
&vopuátoyto, xal fjv zi6cagóvso; el; Bacoda Xeyó pe- 
voy 3b xoU ceÓa0c00 byoua* absbo 6k aic «b xorvóvepoy 
z(x0205, xatfveyxa vv voixdtvv üElav. "Egeovcób xal 


tavit. Cum enim vellet similiter honorare Michae- 
lem Taronitem sororis conjugem, zqualem eum, 
et statione et throno fecit Cesari, cui euin neque 
postposuit neque anteposuit. Quod etiam aliquandiu 
valuit, nempe usque ad imperium secundi Andro- 
nici Paleologi. Iste enim imperator et avus ejus 
Joannem Cantacuzentim, & qui post etiam impe- 
rator fuit, magni domestict honoribus augens, 
primum zqualem fecit pambypersebasto : deinde 
post mortem avi dignitatem panhypersebasti post- 
posuit, statuitque ut sub magno domestico esset, - 
cvecta magni domestiok dignitate. Sciendum et hoc, 
Alexium Comnenum sebasti dignitate abusum esse, 
quando duo illa nomina in unum conflavit : nam 
superioribus seculis sebasti someh imperatoris 
epitbetum erat, eumque proprie designabat. At 
iste nominis bujus honorem primus volyatiorem et 
communiorem fecit. Sed nimirum imperatoribus 
jus est absque obstaeule pro arbirio et voces 
novandi, et quos volunt anteponendi et postponendi, 


ls BagrAeUot xatvotopsiv xal xpá&y paca xalóvópsava áxuXAUttos, xat éva6L6ACet xaX 0mo6u6d eei 0; BoUAotvvo. 


Tlpwzobzattáptos. Znutlosat 6k xal voco, Ott 
Basiheo; Mya hA 16v Ila )avolóqtv 6. Tp6rto; án 
490 npwrogsÓagroU tà mpácwa dgalóv, Ó lotty 
à&ieoqia vy', bgópsoe. saüta elg xbv &vedibv adco 
Mya xbv Tapyavuotny, «ctufjdaq mputo6sot:á. 
puow Ov xat Onspéyovta mávttv, 102 t€ n£1ÀÀ0U 
boueovíxou xai toU ravunepacÓ6á2sou, knoínae pesà 


Protovestiarius. Observa et hoc: Imperator Mi- 
chael, primus ex Palzologis, ablata a protosebasto 
qu: cst 15 dignitas, prasina indumenta transtulit 
ad Michaelem Tarchaniotam sororis sa filium, 
creatum abs se protovestiarium ; quem etiam om- 
nibus, magno itidem domestico et panhypersehasto, 
excepto tamen Caesare, antetulit; quem rursus subje- 


- 
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cit imperator Andronicus ex Palzologis lioc nomine A 
secundus, quando Joannem Cantacuzenum, ut su- , 
pra dictum, magnum domesticum creavit. Extulit 
vero eum et supra avi imperatoris sororum filios, 
suosque avunculos, et supra omnes alios, non pan- 
hypersehasto et protovestiario O.exceptis. Hinc 
igitur iste officiorum ordo obtinuit, ut magnus do- 
mesticus post Cesarem primus esset, postea. pan- 
hypersebastus, et sic deinceps reliqui. - 


. Magnes dux, 
Protostrator. 

. Magnus stratopedarclia. 
Magnus primicerius. 
Magnus contostautus seu comes. stabuli. 

Magnus logotheta. 

Protosebastus. 

Pincerna. 

Curcpolata. 

Praefectus sigilli: seu. . annuli signatorii, 

—. Praefectus cubiculi $eu cubicularius. 

Logotheta zrarii generalis. Thcodorum | igitur 
Metochitam zrarii publici logothetam. cum  impe- 
vator Andronicus ex Palaeologis hoc nomine pri- 
mus honorare constituisset, magnum logothetam fe- 
cit, qui et priores magno stratopedarcha tenebat; sed 
Don protostratere. Post praefectum eubiculi sequitur. 

Protovestiarius. 

Domesticus mensa, € 

10 Prafectus meussm., 

Magnus pappias. 

Eparclius. 

Maguus drungarius vigiliarum. seu excubiarum. 

Magnus hetzriarcha. 

Magnus cbartularius. 

Logotheta publici cursus, 

Primus secretarius. 

Pra(cctus exercitus, 

Mysticus, 

Domesticus scholarum. 

Magnus drungarius classis, 

Primicerius aule, 

Protospatharius. 

Magnus princeps. " 

Tatas aula. - 

Magnus tzausiug. 

Prietor populi. 

Logotheta rerum domesticarum familiarium. 

Magnus logariastes. 

Primus venatorum. 

11 Scuterius seu scutifer. 

Amiralius. 

Magister supplicum libellorum. 

Quzestor. ; 

Magnus adnumiasta. 

Logotlieta castrensis. 

Primus a? *cigitrarius. 

Logatheta rci pecuarisz.. 


.— 


tbv Kaísapa. 'Yme6i6aos bk mái to2t0y Ó BSaot- 
Àeug 'Avópóv:xoc tà IlalatoXóvov ó 6sóttpo; , Os 
4br KavzaxouQnvbv "Iuávvrv , à &voépo npo) - 
Aextat ,-Ezlpnse péyav 6opuéotuxov: &ve616a 3e 5h 
ajv5v toU t& tán mou. xal Baau£osg ávejiov, £avtoU 
6x Oclov xa Ecépuv xávtuv, xoY aóto0 513] «oo tav- 
um:p3s6ágvou xa toU mptco6cattaplou. 'Evrteu0sv 
obv dj *Ov Óqupixluv vá&i Enexpátnosv o0:t;, xb 
bw péyav 5nAabh Oouéctixoy petà. v0v. Kalcapa 
&ivat àápytv, exa. *bv. xavumepoé6aatov, xa: xofe- 
Ef; t6Ug ÀotKoU,. 

'Q. évas $o0£. : 

'O mpuo:ostpáttop. 

'O uévas oxpavonebágyne. 

'O péqae tpixppexfjptoc. 

'O péyag xovtoovaUAor. 

'O pnéyas Xovo0écne. 

"0 xptotostÓaoto,. 

'O xivxépvns. 

"O xougoraAátne. 

'O ta paxotuu uevos viis aqevbórne. 

"O vapaxotpupuevog ^00 XOVti vog. 


'O. Aoyo0étre voU YsvtxoU. Tóv obv Osóbupov 1bv- . 


Mztoyixqv, Aoyoü£vnv bvxa toU Yevuxoo, ó Baousue 
"Av6póvtxog tiv TlaXatolóyov 6 tpixoc tt^oac pé- 
qo» Xoyoüécny menolnxtv * Ü; xai fjv óxepétyov o0 
peyáXou cvpatomebápyou, inb «bv mputoctpátopa 
6b, p&tà 6b «by toU xotvüvog Ta paxotpunpevov, 

*'O rtpwto6sotu plene. . 

'O bopécttxoz; tfe «patsíone.. 

'O bn! «fe «pa mine. 

'O pé£vac varias. 

'Q Era pyoc. s 

'U uéyag 6pouyrvápioz trc BiyAne. 

'O pévas; Exaxpiápyms. 

"O0 udyac yapsouáptoc. 

*O Aoyo8£cne oU Ó6pópov. 

'O nputaonxprttc. 

'O iri «00 o:pa toU. 

'O pootixó.. 

"O &opécvtxog tüv GyoAOv., 

'O uévae 6povyyápto; toU otólou, 

'O. nprp quxtfjpioc T aüARe. 

"'O npusoata ápto;.. 

'O névao, &pytov. 

'O *«acxág aA. 

'O píya$; v$aovstoz. — 

'O *paltup «oU ófjuov. 

'O Aoo0étrs t&v olxctaxov.. 

'O pévaq Xoyaptaacfc. 

'O mptu*toxuvrróc. 

-'O oxovtsgtos. 

'0 &unpótog. 

"'O kx t&v $efjoeov. 

'0 xoaletop. 

'O pévas &Svovpaactfjc. 

"O ^oyoDézne vo otpatupsttxoU. 

'O T:ptotoi: paxáptog. 


'Q XovyoBézrg 10v à7cXOv. 


*Y gf Bé —$.- 


P Md 
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'Q pd yac Dieppnvevtts. 

'O &xóXou00;. ; 

'O xpitdc toU qocaácov. 

"0 &pytv toU &XXavlov. 

'O nputaliavátop. 

'O uéyac Dorf. 

*O ópoavot pócoc. 

"O xpuotovotáptuoc. 

*0 &rÀ ty &vapivf; sev. 

'O Sop£otixos 5v. tety£ov. 

*O xpoxaÜÍfjusvo; toU xottvo,. 

'O xpoxa01jusvo; voU Beattaplou. 

'0 Bsoxtipco;. 

'O &xatpiipyn;. 

'O Aoyaptao tt; trj; aoXTe. 

'O axpazomtoápyne vy uou prátov. 
'U avpaxors0d oye Sv tQaxóvov. 
'O stpavonxtüApyne tuv puovoxabà)ov. 


"0 cexpatsensbápyno vuv TQayypatópuy. 

*O xpoxa0fjuevoc «ov psyá)movy naXaciov. 

*0 vpoxa0fti.tvoc «iv BXayspyov maXatluv, - 

*O 6o:1é£a ttxoe tiv ávatoltxov Üepázov. 

'O 6opéettuxo; tiv Ovttxv Üsuázwv. 

'O péyvo; popsatzn.. 

'O xpotoxóuTs. 

'O xaz xia. 

'O 6povyyáptos. 

'O cc6actxós. 

'O pupsaoitn;. &, 

Eici xal 790x20fu£vot T0)£guv xa5' à£lav ixásioc 
S0tOv. 

"Exi $00 xavixislou fjv ó cvpemdvOspoc «oU Bact- 
)&o; ó XoUpvo;, xal cUxe el; rapáataaty E310 xoxb 
oUce el; &áaracuby mapzylveto * 0i) xal fjv 6 xómo; 
&eJry0. dveniyvuotog. Katalye Ob Óuxavixiov £21ov 
Àslov. . 

'"Qsa)tux« xai ó toU psyóou BatoUlou cómo; àv- 
£x(ywo3z0« fiv. 


Ll 


KE9AA. I"*, 


lispl cov gopsuátwr éxdctov tr t6 » dEdgudcor 
xal ópguxior. 


Tb «eptxáXopua tTc x£gaArjc toU 6eonótou ^b xa- 


A Magnus interpres. 


- Acoluthus. 

Judex castrensis. 

Prafectus Allagii. 

P:otallagator. 

Magnus administrator. 

Orphauotrophus, hoc est curator pupillorum, 

Protonotarius. 

A memoria. 

Domesticus murorum. 

Preses cubiculi. 

Prases vesiiarii. 

Vestiarius. 

19 Heteriarcha. 

Logariastes aulae. 

Siratopedarcha seu prefectus murtatorum, 

Stratopedarclia tzaconum. 

Stratopedlarcha seu  prafectus 
rum. ! 

Stratopcdarcha seu przfectus tzangratorum. 

Prases magnorum  palatiorum. 

Prases palaiiorum in Blachernis. : 

Domesticus orientalium  thematum. 

Domestieus oecidentaliem  tliematum. 

Magnus myrtaites, 

Protocomes. 

Pappias. . 

Drungarius. - 

Sebastus. E . , 

Myrtaites. 

Sunt insuper prisides civitatum: pro cujuslibet 
ipsarum dignitate. 

Ad caniclei dignitatem evectus. est. Churhnus, 
imperatoris consocer ; qui nequein comitatu appa- 
ruit unquam, neque in salutatione imperatoris. 13 
Quare locus e;us ignotus est. Baculus ejus insi; ne 
non alius fuit quam lignum — lievigatum. 

Similiter magni bajuli locus Incognitus est. 


monucaballo- 


CAPUT Ill. 


De tegumentis capitis seu pileis et indumentis officia- 
lium ; ac primum de ipso pileo despota. 


Tegumentum capitis quo despota utitur, pileus 


Moopsvov Gxtábvoy élopápyapos. 'U &khp abxoU Eysc D vulgo dictus, totus ex margaritis constat. Circulus 


é(^ópata «00 qopouvto;  aUtb, ypusoxla6apixbv, 
gvpuactivov. Tà acta ola xai sà facu«xà, zv too 
xóg6ou tüv qouwbuov. TOà xóxxwov jooyov abtou, 
G3nsp xqi b Baeuuxbv, uasà Qu iv, áve«u vv ocpa- 
*nAatixitv, Tb saptápuioy aütoU xóxxtvov pez uap- 
y9Xlov. Al xàavQa: xóxzwat. Tà 6 ónobfjuata a5- 
tou $604éa, yxpuopato; ógfoc xai Àevxou, ÉEyovta 
üstob, papyapicapetvoug &x mÀaylov *£ xaX bmi tOv 
*apo0vw, fjtov &xávto tov. Óxobnuársov vov povja- 
xupy, T& cibnpa «0v ctepviornpiov aüvoo old xal 
*à PaciuxàX, tà Ób TUepvioinpóloupa Oa. 'H 


GíÀAAa tog àAóTou aüxoU Ot6oMa. (ioaUTue, i[ietà ds-- 


*»v uapyoptrzapstvoy EgumpooUév ve xal OntoÓsv xal 
si, à 1£29202 pég* ty lópouaylov, Eyeuca xal 


inferior praefert nomiua ejus qui gestat illud, opere 
Phrygio, auro ductili picta. Fila intextis unionibus 
pendula, qualia aunt imperatorii pílei, exceptis 
apice gemmeo ac gemmed pariter muscario. Tu.iica 
coccinea sive ruchum ejus ut imperatoris cuim 
figuris ac ramalibus aureo pictis, absque aquilis, 
militaribus insignibus. Tamparium ejus seu je- 
nula eoccinea cum margellis. Calig:e ejus coccineae., 
Ocres sive cothurni bicolores, coloris nempe vio- 
lacei et albi, habentque ad latera, et in utroque cal- 
caneo seu calce aquilas ex margaritis confectas ; 
sive supra ipsos calceos quasi de musivis pietos. 
Ferrum calcarium ejus, quale est imperatoris. Lora 
vetQ calcarium duplici eolore constant, Sella equi 
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ejus similiter bicolor est, constans aute et 1/g retro A papy£xAtov. Ejtpoa0sv xat bx:o0ev, ig xal fj Baat- 


aquilis ex margaritis; et ad quatuor partes orna- 
mentorum e sella pendulorum. Habet insuper ante 
et retro margellium, quemadmodum imperatoris. 
Coorpertorium tamen caret. margaritis. Stapiz seu 
stapedes ejus quales et imperatoris. In (fronte ad 
capistrum freui, quod et ipsum bicolor est, peus 
det fluccus cum | inferiore inuscario, quale etiam 
imperatorii equi capistrum est : caret tamen apice 
muscario superiore. Selle superum tegumentum 


Desilii ex equo despota ubicua que maudavcrit 
linperator. Cum despoia adhue puer esi, nullum 
tegumentum fert in capite dum in palatio versa- 
tur; sed mauet aperto capite. ÀL quando equitat, 
tuuc feit eum quem. antca. descripsimus pileum. 
Cum aJ ephebi statem. processit, tunc gestat. su- 
pra dictum pileum etiam in palatio. Diebus festis 
fcrt scaranicum auro tectum et onustuin, unionibus 
ot inargaritis quas graudinalim sparsas appellant, 
distinctum : cabbadium ejus violacei vel rubri 
coloris, margaritis conteztum, quale nimirum ex 
illis elegerit et acceperit. 

Sebastocratoris et Csesaris sceranica in festis 
adhuc quaruntur. 

Pilei generorum imperatoris, sl sint despotas, 
eurei et coccinei coleris 15 sunt, et auro duciili 
tetti, babentque cruces ex margaritis et gyros seu 
circulos. 

Pileus sebastoeratorià aurei e. coccinei coloris 


Auxfj. O2. uv xai pstà papyápov «b xoXpitópiov. 
Ai 61 ga3lat ofa: xal al. BacOuxal, "Exi toU netu 
TOU ^O), x&Egalapiag tou yaAwwepíou, Ot60Xéaq xal 
ab7T,, dzTbpntat toUQa p&zà qowwixiov, ola xai 
bzixoU BacOtxo0 * o0 piv 5i xal xópmuciw. To Ob 
*?e o£)) 4 EnxavursxéTiov Atux^; xéu ros fuc «biov, 
píxÀ d&sv xoxxivev gixpov. 'Ésaovo« xai d 
zíévta axeU )suxh, áezónouAa véuouca ou pá. 


albus campus est, cuu aquilis coceigeis parvis. 
Tentorium ejus album et^ rubris aquilis - plenum. 


Il:tiüec 6 6sorórn; àv d Bv sórip mpostázot 105- 
tov Ó BsaUs0;. 'Ezi x&qaAng Exc véog pàv àv 0 ài- 
enót); qopcl Ev vip maAasl oü0tv, àAÀ! Eve oUzox 
&sxtmh. "Usav 6b xa6aX)ueóp, eoprt olov mpost- 
vopev oxtábiov. Ei, üqfiSou. Ob yoóvov xatavcfiaaq 
qopsl xat iv «i mulu *5 6nAo0bv oxtiábuov. Kazà 
6b xà, Éopyág Gxapávixoy ypueoyotxbv, Ji0ápra xal 
papyagreápua Éyov obtu XJeyópeva ncplyosa. Tb 6k 
xa66ábiov a9vou Ó&U 13) .&puOcbv, papyaprvvapétvov, 
oloy àv &x tojvtov. épéyovco xai d xobiyoito, 


T5 voU c&bactexoátopo; Gxepávuxey Kal cb coU 
Raícapo; bmi «Gv £optüv Qosivat. 

Tà axtábia 10v Tap 679v 1o0 Bac:Mas, 06:amotiov 
bv:ov, xpucoxóxxiva, guppatxétva, Eyovsa evaupoue 
papyapeeapstvous xal YUpouc. 


T5 toU at6agtoxpátopo; Gx:ábioy ypugoxóxxtvov, 


est et filis aureis textus. Circulus inferior et lila C cuppav£tvov, 'Q &thp xal «X asia o[a xal và «o0 6a mó- 


unionibus intexta ct pendula qualia despote. Cocci- 
neum vestimentum ejus tale est quale ipsius de- 
spotse, sed sine figuris ac. ramalibus auro tesxtis. 
Chlainys ejus, qualis olim. fuerit, queritur. Cate- 
rum calige subviridis coloris sunt. At vero Joan- 
acs Cantacuzenus uxoris sua fratres Joannem et 
Manuelem Asanios sebastocratoras creans, pote- 
etatem eis fecit ferendi chlainydes et caligas instar 
despotze. Calcei ejus sunt colore subviridi, haben- 
tes aquilas filis aureis ac solidis pictas in panni 
planitie rubra, iis locis que indicavimus.cum de 
despota ageremus. Siwiliter sella et. coopertorium 
 subviridi colore gestant. Stapise ejus quales de- 
spot;e. Superum sella teguientum subviridis evlo- 
sis est, eL. quatuor Coccineis aquilis decoratum. 
Yentorium ejus &1bem, babeique | insuta subviridís 
sive ca'sii coloris scutula quadrata. Ex equo desi- 
lit et iste in. palatii aul$ ad tetrastylum sive ve- 
stibulum quatuer columnarum : dico autem boc 


cou. T5 xóxxtvov lpgáttov aí7oU olov xal au: $5 «o0 
$sazórou, veu àk $uL8v. TO sap máptov abtoU tb piv 
qaa: Qqaestsat, TÀhv al xálvtat fepáveas. 'O 6k 
Bacveoc $ Kavsaxou vb; tou; Tuvaixabé£)gcug a3- 
toU "loávvnv 5€ xa! Mavouh vov; 'Asavíou; ttp.fj- 
c«; cE6asvoxpázopae Oc6wxev abtot; gopstv xau má- 
p xat xáivQac oía xal ol ócaróxai, Tà ovobfua-a 
&0153 fiegávea, Eyovva iszoUc euppazetvovg ci; &£pa. 
xóxxivov, bo' &v elgrvat tóxUv tv t00,6:0 0touU. 
"Quolus f, *& cé)Ja xat tb xonpucópios tepávea * at 


.9xáàat ofav xal ai toU Ütenóvou * *b «fi GéA)ag 


kravtosxéztov fjepávtov xal aóto, puexà áecov xox- 
xivuv stcgápuv. 'M cívta aótou J&uxh, fyousm 
yopt&pus xa à Dathv tepávea. Bs^eos, 6b x31 oUco; 
àv 1f toU malatlou qo?) eig 16 s&tpágtuLov * )Éves 
6b xoU:o (tà vb to) tÓmoU Yvop:cpa. To) Baci 
, & à» dO. tómp eO ptokopávou meQeUet xav! àva)e- 
T&v xàxciae «o9. tÓRov «&vpacz0)eu.. 
propter loci manifestam notitiam. Si. imperater 


alio in loce versatur, tum desilit ibi ex equo, ratione a oco tetrasty& sumpta. 


Cassris pileus Blis aureis texius et. rubris vs, 
aurei et coccinei coloris, qualis est sebastocratoris. 
Circulus infcrior et pendentes tzniolz qualia ejus- 
dem. Tunica ejus similis sebastocratori. Chlamys 
ajhuc 16 queritur. Caligz et calcei casia. Pari medo 
sella, coopertorium, et tegumen quod supra sel- 
lam, et tentorium ejus conveniunt cum sebasio- 
.cratore; interjectis scutulis quadratis, sed siuc 


. T6 *o0 Kalsapos axtábtoy cvppacélvov ypu3oxóxmt- 
vov, olov xb sou oc 6actoxpásopoc. "U &hp xai tà aeix 
ola zà aotoo. Kal) GoUyov oaUtox olcy x5 Exc iov. 
T6 0€ tau máprov xal 109100 Qr 1elvat. Al xáz«qat xal 
tà 01004 ua:a lspávsa. 'Ouolog xai fj oia tá 6 
t0U xoTottoplou xai toU Exavwoxeniou xal fj cévsa 
ajt02 6jo:a oia xal 5) toU. ocÓactoxpitopog, peck 

. X&p*loy $spavéov &veu à«vov, Isoeozc of xaX 02:97 
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b^ c5. tou milaltlou aüÀn; minsiov o) Ó s«630t0- A aquilis. Ex equo descendit «t iste intra aulam 


xpáttp TEX EUE;. 


T^v pé£vzot ósszxóvuv Eumposüzv toU B3otiíéc; xa- 
1020:9 00:t); &xAO;* Áfgzoxi pov, xai 'H Baontía 
cou. T5» 6E a:6a3toxpátopa* Aísmoid pou at62a:z6- 
xpztop, xa! 'H Baau.ele aou. Tbv Kaícapa xa 1oo- 
t9) * Aésno:sà pou Kalcap, xoi 'H Baacu:'a cov, 
G3us0 xai xbv esGasvoxpáxopa. 


] Eibivai 8& Gel 6c sl Of ávavi£qxat civà tv ág- 


Jóv:wv p Bacuel tt. (va xal vou Óv/patog toU 
&a3nó:ou uvn30rvat, «. 'O a20zvróxouAó, pou, » Xé- 
| yet, € 6 ul aou ó ósamórr;. » EL 6b mpg àX112.09; 
&pygovtsg óp.co38tv, pvnpopsuoug: tovtou, « 'O ab- 
ÓcvxóxouAÓS axo, ? Aéqougtv, «€ ó Ósonótr;. » "Av 6b 


pa'atiü iis 
silit. 

DPespotam coram imperatore sic simpliciter ap- 
pellant : Despota mi, et Majestas tua. Cesarem 
porro : Domine mi Czsar, et Majestas tua, ad eum 
mnoduim quo sebastocrator compellatur. 


locis quibus et scbastocrator  de- 


Scire oportet, si quis ex proceribus aliquid impe- 
ralori referàt ita ut despote mentio facienda sit, 
eum tunc uti lac formula : « Dominus dowini mci 
filius, filius tuus despota. » Si vero proceres mutuo 
inter se colloquio memineriut despote, tum dicunt: 
«Dominus noster domini nostri filius despota. »Si 


&pywv fáXiv. pevk. &vÜpmmou toU 6sarótou óp..f, el B quis procernm cum aliquo ex familia despota col- 


pi» BouAorvo, Aéqet * « A20svzóxoUAÓ; pou ó Osomnó- 
fno * 0» &l Ói xal « 'O aí0évtno pas, » enot, « 6 0e- 
6xózns, » Óuà mÀtlov:a tipdjv, oO xozostat,— "Av 5E 
záÀltv &vÜp«ov too Ósonóxou Ó:fjom áviveyxalv vip 
Baerist à21£ xal toU Óvópato; *oU aüüévtou atoD 
 pvnoOTva:, o3y « 'O aí0cvtónouAÓ; uou » Aéyen, 1j 
€ '0 ao0£vene pou Ó vló; cou, » àJÀ' «€'O xopió, pou 


à uz cou 6 Dsamóv.. » Katzor v6 savtobuvapóv . 


Aoty. 'O xbpióc pov sinl» xa 'O ab0értcne pov * 
, à oUtux; Eraxpátrssv. ÜU0s yàp xq Osanótr) Aéyet 
t«,tl 6easc, Kup pou, xalzou y& tav:obuvápou 
b.v; xal a0990, OX &lpntat, ài, A£oxot tov * 
, Agger 6k Xéqex, Küpué pov. 


KEOAA. A'. s 


Ilspl cow rov peráov Gousc'tixou xal tr Aot- 
aor dpxórruv cxiaüiov xal gopspuácov. 


Tó axtá&&to, toU u&qdD.0u 6ogeozixou ypuaoxóxxt- 
wv, XAaTzUtbv, u&tÀ àépoc ypusoxoxxivou x-.amt- 
«09 xal aüzoU. Tà cia ypocoxóxxtva, ofa xai ó 
àfg. Tb bexavíxtov q0*o0  pexà «ov xópÓ6uv.— lvoxo- 
Sqt7. 'O pkv knáyuo xóvóulo; ypucouQ, Atio; * Ó 
prt aütbv x pusoU; xal arbe, bvsevulty gévog 6b o:à 
cyotvoxioxíou &pyopoU * ó get! aüvbv tplvog ypu- 
00e, Aelog xa và tbv Ttpürtov, 6 6b xézaptog xavà sv 
6süxepov kvcetuAtypévog GyovvorxAoxlp  ápyupip xal 
xiücfi; ógolt; tol; ónüsist. T6 oxapávixov ajvoU 
yposoxóxxivov, ovppatétvyov, Eyov Epmpos0ev «lxo- 
v.xXi; 35v Bacca lvoxoxntüv istáptvov io:egpé- 
vow, ix be£uov uévzor &vytàov. Éva, xal éxepov i£ 
ópwatzpü v, megixuxAQjévou, &à papyápov, Ex 
6 xal «hv toU Bacuog tixóva. "Eye b xoi 
tb oxapávtxov YÓpuOcv bri 00 jet KoU Gi:pAV 

 papyapitapetivnv. 'Tó xa66ábuv ajvo0 O60 iov, 
p::à guapyeAAloy ovppatetvov. Aütà bb vavta, *Ó 
tt oxtdb.oy 5na5i xaX xà qopéuata, bgópouv xa ol 
109 Ga304£0« 109 tp.otou "Avopovlxou &veytot, ó s 
fivonspa.6act0;, Óó npuroÓssctápio; xat ol £xepot 7 
&vwa i$60r0av xat vip Kavcaxou, nv "Ioávvy xx(à 
tuy 000 QaciAÉuV, ó:& uéyvag bopéatixog Eyeyóvet. 


*Tà 0798f:42ta ToU mavonepoasÓásto) xltp:wa * 
$i30:0; xai d oé)ja, Eyouca EÉumpos9Éy t£ xal 


loquatur, si velit, dicere potest : « Dominus domini 
mei filius despota. » Si ob majorem reveren:iam 
dicere velit : « Dominus noster despota,» uou proh - 
betur. Caeterum si quem ex familia despotae a!iquid 


ad imperatorem referre coniiugat, ut necesse lia- 


beat domini et lieri sui monitionem | injicere, nen 
cicit, Herulus meus vel Herus meus , tuus. filius, 
sed : «Doininus mevs, filius tuus despota : » quan- 
quam idem valent kyrius (s. dominus) 17 menus cl 
autlentes (s. herus) meus. Sed usus, ut distinzua:.- 
tur, obtinuil. Neque enim despote dicit quis, 


| quando. necesse est, Kyrie wi, tametsi hoc quoque 


ut dictum est, xquipolleat ; sed ; Despota mi : at 
proceri dicit, Kyrie mi. 
CAPUI iV. 
De pileis et gestaminibus magni domestici el reliquo- 
rum principum. 

Pileus magni domestici aureo et coccineo coloro 
tinctus est. Filis sericisauro textis textus est, ac 
pariter ejus ora auro intermista. Ta«nize pendula, 
Sicul et pilei cireulus, auro coccinoque textz ; ba- 
culus nodis czelatis constat. Qui supra visitur ca- 
lamus, aureus est el levis. Qui sequitur, est. ipsa 
aureus, sed involutus argento instar funarii operis 
contorto, Tertius aureus est et levis iustar primi. 
Quartus in modium secuadi involutus argento more 

 funium contorto; et deinceps consimiliter iis qu: 
dicta sunt. Scaranicum ejus aureum et coccineum 


D est, fimbriatum, an:eriore et posteriore parte prze- 


ferens imperatoris imasginem, calatau, stantem, 
 corouatam. À dextris unum habet. angelum, ali- 


rum a sinistris, margaritis circumdatos; insuper 
etiam imagiuem imperatoris. Habet vero scarani- 


cum circa supremaur ocauv catenam ex. margaritis 
confectam. Cabhbadium ejus duplicis coloris cst 
cum margellis 1& auro ductili ornatis. Hec vero 
ipsa, nempe pileum et alia. gestamina, ferebant pri - 
mi Andronici imperatoris ex sorore nepotes, pan- 
hvpersebatus, protovestiarius et alii. Qus etiam 4 
duobus impetatoribus Joanni Cautacuzeno concessa 
sunt, quando magnus domesticus creatus est. 
- Caleei panhypersebasti coloris citrini sunt. Simi- 
liver et sella, quz ante. et. retro. constat. margvllis 
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filis aureis textis. Penuta ejus citrino colore nitel A 6r:1s0:v uapy£XAtov xXanuby, xai t6 ta | má ptoy ab- 


cum inargellis. . 

Baculus protovestiarii aureo et prasino colere 
constat, auro fusus estet liquato ad pigmentum 
metallo collucens. Calcei ejus prasiui. Ad hzc et 
sella; quiz etiam margellis insigsitur, sicut sella 
panlypersebasti. Tamparium ejus pristinum est cuui 
imargellis. » 

Pileus magni ducis colore aufeus et coccineus 
est, filis aureis textus, at sine circulo. Scaranicum 
ejus aureum et coccineum est et auro ductili tex- 
ium, continetque parte anteriore imperatorem 
stantem, czlatum, reiro autem sedentem in throno. 
Cabbadium ejus sericum, vel quale ex consuetis 
voluerit. Baculus ejus habet quidem bullas aureas 
incisas, ut similiter calamos aureos, sed argento 
quasi opere funario implexos, iustar illius quo 
s&xagnus domesticus utitur. 

Protostrateris pileus, scaranicum et abbadium 
similia sunt magni 19 ducis. Àt bullz sceptri ejus, 
superior quidem aurea, subsequentes argentegm. 
Calami vero aurei suut. 

Magui logothet:e gestamina, hoc est piJeus, cab- 
badium et scaranicum, nihil ab his qua proto- 
&tratoris sunt diflerunt. Nec fert baculum. 

Pileus et scaránicum niagni stratopedarchze t»lia 
sunt qualia protostratoris et magni logothetze. 
Baculi ejus calami omues argentei, excepto primo. 
Bulle aurez, incisz. 


Magni primicerii pileus auro ductili textus est. 
Cabbadium quale et antecedentium. Scarauici 
ilius superficies pruni Damasceni colorem refert, 
auro ductili adwista; quemadmodum igitur fu- 
cus color medius est inter album et nigrum, sic et 


iste medius est inter cocciaeum ct album. Continet. — 


scaranicum hoc imaginem imperatoris, anteriore 
quidem stantem , liquato ad pigmentum me- 
tallo pictam , quod a pellucida vi ó6uay£2ast0v 
appellatur ; posteriore vero parte sedentem iu tlirono, 
Baculus ejus est lignum inauratum, quale et impe- 
ratoris. 

. Magni contostauli insignia omnia se habent ut 
magui primicerii. Nullum gestat baculum. 


Protosebasti ornamenta qualia magni contostauli. 
At pileus ejus aureo et prasino colore nitet : verum 
auro ductili, nec simplex 99 est panuus auro tex- 
tus. Scaranicum ejus qualetmagni primicerii ; baculo 
caret. 

Pincerne omuia ornamenta sunt ut magni pri- 
micerii. Nona fert baculum. Curopalatie insignia 
sunt similia pincerna. Caret et ipse baculo. 


Accubitoris sigilli scu annuli signatorii gesta- 

"mina conveniunt cum curopalata, Baculus ejus 

ligneus est. Superior calamus inauratus, secundus 

colore aureo ct aibo intortus. Qui hune sequitur, 

 Yureum inauratus est. Proxi.nus ab hoc iterum est, 
el sic deiriceps. 


*oU xÍcpivov pu epysiXitv. 

Tà à:xavIxtov «o0. r.puto6sottapiou Xpvcontázt- 
vo7, ypucoyoixbv, 9rxoU£Atov. *T& Omobfjuata ajto0 
mpác:va* Ert «€ xai d cíla, Éyousa xai ajtA 


p.a pyéX.«0v, &g xai fj 109 mavuncpoe6áatou, Kal zb 


t2j.Táptov atoU Toágtvov uet uapyeAA(t y. 

Th exiábiov coU. peyá)ou Bouxbe ypucoxóxxtvov 
xlamwt:by üveu  &Épo;. Th axapávixov abto0 ypu- 
goXxxtvov, Gupuatéivov, Éyov xal ab:b EÉpmposQÜcv 
piv sixowxü; «bv asia lotáuevoy lvoxomQtbv, 
Umio0cv Oh xaÜfiuevo. iri Opóvou. Tb xa66áóotov 
a)7o0 Aáttvov, f| ofov àv. BoüAovto ánb xv Guvf- 
Otov. Tó 6b bixavixtov a2100 Éyet piv xópxoug ypu- 
coUg EyxontoUe;, xal xovbUloug t(GcaUtug XpvooUe, 
xeXÀoSuévoog 5b Óià cyotomioxíou &pyupo) Gg 
*obg *oU Otxavixlou «o0 uev áAou Dougovixov. 

Té «oU xputoctpátopog axtábtov có «z axapávtxov 
xa tb xa66á5iov a0xoU óp.ota toU — uev éXoU bouxó;. 
Tos à& $'xavtxiou aítoU ol xóurotó. uiv indwo Xpv- 
GoUe, ol 0E EgeERc &pYopol * ol xóvOvAot 6& yousot. 

T& *oU peyáXou Aoyo86coo qopipata, fjvot «Ó c& 
3xtá5t0v, «b xa66á5iov, xai x). oxapávixov, ola. «à 
voU mwputo3vpáropo;. O36ty Ok qépst Ouxavixiov. 


Kal «à vo9 pgeyáAou gpatoreodpyou, fYvosv 1b. 


axtábvov xaV 5b axapávixov, ofa. «à oU mpurtoatpá- 
topo; xal toU jeyáAou Aoyo0Écou.. ToU (svvot Oixa.- 
viXÍou ajzoU ol. xóvóuXot mávveq &pyupot üvsu «oU 
mp oU, ol 6b xój.mot y pocot, &(xonot. 

Tó 400 peyd)oo mpiuguxnpíou cxiábtow cupua- 
téivov, 4b xa66dbtov oIoy zà vv no» ajxo0. 1b c0 
oxapav[ou avo), BA&ttov Bepixoxxóypoov, cvp- 


' patéivov * ioan&p o)v tb oaióv ict. p£sov Aeuxoo 


xoi pélavo;, oUtto xal toüto pégov xoxxivou xa 
ÀeuxoU. "Eyst Ok xal tb «00:00 cxapávixoy «y 
Bastiéa elxovuxoe, Épmposüsv kv lovápevoy rb 
b&Àlou Xeyopévou 6:áAysastou, brote 65 xat uevov 
&n 0póvou. Tàó Oixavixtoy abtoU op XE QUOto i É- 
vov, olov «b toU BactA£tos. 


Kai *kà *o0 pé[áAdu xovtostaUlou mávta d; cà 
*oU pgey&)ou xptpquxnplos. Oüótv 0k xpa:st Gtxg- 
vixtov. - 

Tà tou *puroscÓasto0 qopípava ola và toU us- 
Yélou xovvootaóAou * 4b Ob axiábtov ajtoU ypugo- 
mpácivoy * Mv «b coppa, toUto BAáttov. Tà oxa- 
p&v:xov Ób olov cb «o0. peváAoU "pun ploo *" x. 
&veu. Ouxavixlou. 

Tà coo mtyxépyn mávxa ofa cà vob. ueyálou piu 


poxnpliou, &veu 62 Otxaviziou. Kal xà 02 XxoupOTi- . 


Àátou Ópioux toig *tÓU TiyXéovQ, xalüávsu óGixavi- 
xlov. 

T& vo0 zapaxotpsouévou vij, aévbovre copépasa 
01.01€ vol; 140 xovponalázouw. 'ló ówxavixtov auro) 
SUAivov. 'O Enávu xóvüuAo; xsypuatoaévos, ó Gcore- 
po; xo»o6Asuxog xexAo3jufvo; 0 g&v aj:00 WàAiy 
Xiypu3O)pEvos, ó Gb pezk soui0v a) xsxiuJ3uévos 
xa xaüeijt. 60k. ; 


Ti 


Fr 


For 
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Kol tà 109 fapaxotuopvou toU xottü)vog &ávva À — Accubitoris cubiculi insignia omnia conveniunt 


ofa xà o0. xapaxotpuopévou trj; ogsv0óvrc. IDAhv Ó 
piv xpoog xóvóulog tou Ótxavixlou y pucoUe GO xal 
ol zov &).ov, «b 6b kgetr, oq xáto xposáazpoy 
xex1ugpávoy. 

Th *oà JoyofüÉtou «09 qevixoo axtáboy àeuxby 
B^&vtiov uscà puapyell(ov. Tàó xa66áib0iv Ex tv 
guvíÜOwe vto ctevouévuvy BAatiov. Tàó 65 oxapaávtzov 
40936leuxov Blátiwov cuppasétvovy, Eyov Ép. mpocO£v 
t£ xal UxtaO0cv thv «ou BaauAéus elxóva Ota véSaotov, 
Gozsp xai toU. mpipuxrploo, xai &veu. Ouavixtov., 


Tó «oU *putobeatiaploeu oxdibioy xXanotóv. T) 
xa66ábuoy xai 1b axapávixoy axo ofa «à «o0 Joyo- 
(ixou toU Y£v«xou. Tou 6k OGuxavixlou a0to9 Ó ftpi- 
to; uiv xóv6uAo, ypucoUe, t5 bb EoeEi, av6aAvapáa, 
Yp2ooxóxxtva. 

T&à soo 6ops3txou tfc vpanéQnc qopípata Opuout 
soi; toU Xputofsatvuaplcvou, &ysu Óuxavixlou. 

Tà «tou £v t7; spanáQnz ofa tà abtv, toU *£ 
vptovobectuapicou xai «oU Oopeotixou «7; vpa má, nc. 
Toi 6k 8ixaviuxioy aíto0 Ó piv mpütoz xóvbuAog 
Xp»co0;, ó 6i Dcütepoc péAag, celsa ypugoUq xai má- 
Àwv géXag, xoX xaüc$nc óuoluz. — 

Tà «oU p.eváÀou Ramlou qopépaza Opoua xol; 102 
Bousgtixou «Tj; tpaTéQne. Tà 6k Ouxavixtov abo 
ügrtep ou Tapaxotuuopuévou tT Got&voóvno Éysi 
xóvóuov ypuGcouv xai xóvoulov ypucóleuxov, obtu 
touto xóvÓuÀov xpuoo)0v xàl xóvóulov ypucoxóx- 
XtvoV, 

Kai t& toU imápyoo ola «à 109 peYváAou maníou, 
Évcu ób G.xavoxlov, 

Tà «o3 peyálou 6pouyyaplou «fc BlyAmeq qopé- 
pata, f'rouv «ó ve oxcábiov xai «b. xa66ábtov, 601a 
tol; tou &xápyov, 'Tó 6& «o0 axapavixou abxoU BAá- 
tioy ygugoxicpiov, ypucoxAabaptxbv, cuppattivoy, 
Ebyet Ep mpoc0ev pàv 5bv BacüMda. elxovixi xaüfjus- 
voy Ext 0póvou ypucoU &va6avo0, bric0cy ób. Eq' Crz- 
fou. Tà bixav(xtov aütoo  pecà cbv brávo xóvouAov 
xtypuctoévoy Óvta, ue xai iv «olg tv mávtu, 
X6vooxóxxtvov, xsxaJAumicpévoy Suc xátu; 


Znpslwsa. ór( às S00 ps yáXou Boysovixou u£ypt 


xai toU aózoU p£yálou bpouyYaplou ^cc BiyAnc D 


fávteg Épyóvteo, Ót& piv BoUAovrat, qopoucstw xa6- 
6ibia, Ove 6h, bmOboUpuxa * àmxb Ok voU abtoU xol 
xáte o0y obtox. 

T&à vo) ys1áXou Esatpis pyou gopipata ola. «à 100 
p£1áXou 6povyyapíou. Tàó buxavixtov abvo0, Gax:p 
*b *0U peyóáAou Ópouyyaplou ypucoxóxxtvov, o0cw 
10010 ypucorépavoy xgxXugpévoy. 

Tà xoi p«yáXov yaproulaplou ola «à toU pyáXou 
éxa:prápyou, &vev 5k buxayixtov. 

Tb toU Xoyo0£tou *oD bpópou cxtábiov clov tb «o0 
prráXou yagvouAaplou. $ax&wAióa 6k qopst obcog 
xai: &xt)oUpixov, o0 guhv oxapávtxov. 

Té soU mpwtoaenxpnz Gxiábvv Bláztov, 6i60- 
Mov, xptpatos Óótéog xal AsuxoU, Eyov papyéxua 

PATROL. Ga. CLVIT. 
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cum insignibus accubitoris sigilli seu sigilliferi, 
excepto quod primus calamus baculi est aureus, ut 
et aliorum, sequentes vero ad finem usque ex au- 
reo et albo colore nexi. 

Logothet generalis zrarii pileus est albus pan- 
nus cum margellis. Cabbadium ex ijs qu: com- 
muni more gcslari solent pannis sericis, Scarani- 
cum aurei et albi coloris est, panno serico ductili 
auro texto confectum, habens ante et retro impe- 
ratoris imaginem ex liquato ad pigmentum metallo, 
cujusmodi etiam est scaranicum priimicerii. Caret 
baculo. ' 

Protovestiaritaàs pileus auro textus est. Cabba- 
dium et scaranicum 91 ejus ut logothet:e gene» 
ralis erarii. Baculi primus calamus est aureus, 
sequentes storeatim plexi aurei et coccinei coloris, 


Gestamina domestici mense talia sunt qualia 
protovestiaritae, Caret tamen baculo. 

Praefecti mens:ze qualia protovestiaritz:: et dome- 
stici mense.  Baculi ejus primus calamus aureus 
est, secundus niger, postea aureus, iterum niger, 
et sic deinceps. 


Magni pappie gestamina similia sunt domestici 
mensa. Et ut baculus sigilliferi habet calamum 
aurei et albi coloris, sic baculus pappie habet 
calamum aureum, et calamum aurei et coccinei 
coloris. 


Eparchi omnia sunt ut magni p^ppis ; sed non 

gestat baculum. 
' Magni drungarii vigiliarum gestamina, nempe 
pileus et cabbadium, conveniunt cum gestamini- 
lus eparchi. Searanici ipsius pannus aureo ci- 
trinoque colore nitet, opere Phrygio ornatur et 
auro ductili : habet anteriore quidem parte impe- 
ratorem effigiatum sedentem in sublimi throno au* 
reo, pone vero equestrem. Baculus ejus pest su- 
premum calamum inauratum, 99. ut aliorum om- 
nium, aureo et coccineo colore constat. ornatus 
usque ad imum. 

Observa & inagno domestico usque ad magnum 
excubiarum drungarium omnes proceres, quando 
volunt, ferre cabbadia ; et quando lubet, ferre epi- 
lorica, hoc. est superulas. Ab hoc vero deorsum 
versus res aliter se habet. 

Magni heteriarcha gestamina sunt qualia ma- 
gui drungarii. Et quemadmodum magni drungarii | 
baculus est aurei e£ coccinei coloris, ita hujus est 
aurei et czsii intorti. 

Magni chartularii gestamina qualia magni heiag- 
riarc hae, Sed caret baculo. 

Logothetae cursus pileus est qualis magni char- 
tularii : fert iste phaceolium et epiloricum, at non 
sScaranicum. 

Priwi secretarii pileus est ex panno serico, du. 
plicis coloris, violacei et albi ; babens margellia 


2 
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ex auro ducilli, la(a, non in. erucis formam, sed A cuppatétya. Tas£a, o) uhv ataupor boe, àAXà xu- 


in orbeu circa verticem pilei, ambitumque trullze, 
qua supra habet figuram tifolii, margellarum 
opere, quale descripsimus. Gestat phaceolium et 
epiloricum, ea specie qua logotheta. Caret et iste 
scaranico. 

93 Prefecüi exercitus pileus auro textus est. 
Cabbadium et scaranicam qualia magni char. 
tularii. | 
: Mystico phaceolium competit et epiloricum, at 
non acaranicum. 

Domestici scholarum gestamina similia sunt 
praefecti exercitus. DBaculus ejus argenteus est, 
sine auro; superne bullam habet, et nibil ptz- 
terea, 

Magni drungaiii classis. gestamina similia sunt 
domestici scholarum. .Caret baculo. 


Primicerii aulze pileus cabbadium et scaranicum 
comparata sunt. ut magni drungarii. Baculus ejus 
etereslin  plezus aureum  cesiumque colorem 
przefert, sicuti baculus protovestiaritz ex aureo et 
coccineo. 

Protospatharii pileus, cabbadium et scaranicurn 
similia sunt primicerii aul ; nec utitur baculo. 


Magni principis qualia protospatharii, Neque hic 
baculum habet. 

Tate aulici ut magni principis. Baculus ejus est 
lignum lxve. | 

Magnus (zausii pileus, cabbadium et scaranicum 
similia sunt tate 94$ aulici : gestat ipse a sini- 
stra parle zonz siromasten, quem vulgo salibam 
vocant. 


Omnia gestawina przetoris populi conveniunt eum 
gestaminibus magni tzausii. Baculus ejus est lignum 
la:ve. | 

Logothetze reram domesticarum competunt plia- 
€co!ium et epiloricum, at non scaranicum. 

Magni logariasta qualia logothets rerum  dome- 
$ticarum. 

Primarii venatoris pileus, cabbadium et 'Scarani- 
cum habent se ut preeteris populi, Similiter et scu- 
terii seu scutiferi. Nec dissentiunt gestamina ami- 
ralii. 

Praefecto supplicum precibus competunt pha- 
ceolium et epiloricum, at non scaranicum, 

Quzestoris pileus, cabbadium etscaranicum similia 
sunt magni tzausil. 

Magni sdnumiaste qualia qusstoris. Daculus 
ejus argenteus est, auri expers, habens superne 
unum nodum et solum, cui insidet columba. 


Logothet: exercitus gestamina sunt phaceolium 
et epiloricum, at non searanicum, 


Primi accipitrarii pileus, cabbadium et scarani- 
cum similia sunt magui adnumiastz. Fert in zona 


xA40ev, repl t« sb Éxpoy voU. axvablou xal xbv Upov 
Vis tp00e, Tycie Éyet Ertávo vónov tpupUXioU, LIE | 
papyeXlou, ofov exopev, Goprl bb qaxeuóa xa 
PmoUptxov, ca xà toU LoyoüÉvou * xal o28' oU1og 
axa10Àvixov . 

Tb *o2 bmi 150 avpatoU. oxiábtov xXamotóv. T» 6b 
xa66ábuov xai oxapávixoy abvou ola tX voU pe áAoU 
y2p502Xaplov. 

T& coU puoctxoü qauxeuAl; xa bxOoopuxov, 00 
thv xol oxapávixov. 

Tà *o0 bouect(xou cv cyolov qopfuaca Üpota 
tolg «o0 Emi toU otpatoU. T Buxavixtov. abvou  &p- 
YupoUv uiv, kypóccvov Ok, Éyov cà Emávio xav psv 
«by xóvbuXov Ézepov xójp. mov xal mi£oy obb£v. 

Tà «oU pey dou bpouyyapliou . too dxÓlou qop£- 
paca mávta Bjous tolg toU bopeczixeo «Vy OyoÀÓDV, 


. xai vsu 6:xavixíiov. 


Tà co) Tmpuiuixnplou ve a0Mhe, fyyouv *Ó «& 
oxiá5.ov xai 45 xa66á5tov xal vb  oxapávixov, X 
xoi à 100 piyáou Ópouyyaplou. Tb 5k Buxavixtov 
aj1o0 ypucoré£pavov aufa)vanéa, antep 1b oU mpu- 
«o6eacta pico, ypuaoxóxxtvoy. 

To ^o) npwtosza0aploo cxikb:ov, «b xa66áBuov 
xai tb axapávixov, 6poux tolg «00  Tpipuuxnpleo 
«Tq abre. O36bv Bb xpa:st &uxavixtov, 

'" Tà vo) peyáXou &pyovtoc ola *à voU aÜütoU TfM0- 
coonaBaplou. Kat o05k obtoc xpatet bixavixtov. 

Kal tà «oU tatd t5; aUe 0; tà toU utyólou 


C Bpyovzos. Tb bixavixtov a0vo0. &iXov Aelov.. 


Tà «09 peyáLou *(Qaouclou cxtábiov," xa66á6iov 
xai «b oxapávixov, xal vaUza dg toU «atd ^tf ab- 
Mig. Oper 0b oU:og &mnb «oU àpigvepoU pipoug fe 
Cóve« aUo) ceipogáctny, Üv xov xaloügt Ga- 
Àt6av, 

TX «too mpaltopog x09 Ofjuou ttdvta qepípyata 
670:a tolg too qgieyáAou sQaouclou, Tb bua vixcov 
ab:00 EUXoy Xetov. 

T& cxo)0 Aoyoüftou tüv olxeuaxüv qaxtuAlg xai 
bmOoUpuxov, oo pfv 6b exapávixov. 

Tà vo) peáAou Aoyaptaetou ola «à toU AoyoBécou 
«v olxsta xay, 

T5 to) mputoxuvnYoo axi&biov, cb xa66ábiov xa 
*b oxagávuroy, Oz vk voU mpalcopog toU bfpou. Kai 
ck to) cxovtep!ou vouxüta. Tà veo &pmpallou (G- 
2010;. 

Tà «o9 kr tv 5efiosuv qaxeoMe xat izüoupf- 
xtoy, o0. p. hv ób exapávixov. 

T5 «o9 xoialatopoc extábiov, xà. xa66ábtov xal «à 
exapávixov, bow tel; soU. juefá.ov t5aou1lov. 

Kal tà c69 peyáAou dóvougiicto0 ofa «à coU 
xounís1opog * tb 5b ixavbeov abro00  &pyvupo)v 
&ypüstotov, yov &máv) xÓpmov Éva xal uóvov, 
Éjovca krtxaÜmpévnv vteptacepáv. 

'Tà too Avyo8fcou 00 Ovpatiust0ixoU Qopépasa 
qeu, xai &mioüUpiuxow, ob plv xal oxapávt- 
Xov. ] 


Tb vo0 mpuotoiepaxaplou ax:áütov, 1b. xa66ábvov. 


xai xb gxapávuxov, 6poia tolg voU peyáAou üóyou- 


. C — 4 "YI a* 


d ey YT «r. 
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lyov epi xtv x7; slaó0ou áxpav iboappívor pap- 
[OXtvov, oqavtbv Eyovy &cvouq Óó&£as. 

T&à «oU Aoyc0écou civ àYe)ov qaxso)l; xal Em 
loópuxov, GO; «à tou Aoyoü£rou coU ESPRSISUN j 
o) gv xal axapávixov. 

T5 «oU p&yáÀou ÓOtuppunveutoU Gxtiábtov M ki: 
xa66ábiov ii; tà «o0 tpr1otspaxaplou. Tó oxapávixov 
abtoU kvbsbupvoy yacólo, Éyov Ext xopugic pixp&v 
«oUgav xoxxivnv. Tou Óuxavixlou aótoU0 5b pv Ev 
fÀáytov. xóxxtvov, «b 6 Evspov ápyupouv bà nsca- 
Àioo Quy paqtxou. 

T$ «o0 àxoAloofou ocxtábtov, 1b. xa6646tov xa t) 
cxapdvixow pois sol; 700 u£ydÀou Üupumveutou, 
&vsvo 6$ 6rxavixlov. 

Tà toU pe dou BtotxrtoU qopipata ofa tà toU 
&xoo)000v. Ten 6b 6uxavixtov, £020» Aslov Ávsv 
xóu6ou. 

Tà «o0 xpitoU toU ptoccázou (x tà toD —— 
étovxnto0 *.— o0bkv Bb xpacst &uxavixtov. 

T& tou &pyovtoc toG àloylou mév:a ola tà ToU 
xpttoU toU quiSGátou * xpael 5k Dixavixtov &ÜLov 
Aclov. 

T5 *o) &pwra)layácopoc axiábtov , *b xa66ábrov 
xai 1b axapévoxoy Byous tol; toO ÉRpyovtog toU ài- 
layíou. dépst 5k &ávsi Dixavixlou. jv Dbwostxox xa- 
loüct pa:QgoUxav, &pyupdv, xeypoctpévnv, Tc 6 
cvniidhg ivbsbupévo; BAatip xoxxlvtp* Eye elg sb 
Éxoov xaxaxeypuatopdvov foutíov xal xavà hv pé- 
aav Gua ópofos xey pusonévov. 

T&*oo óppavospógou *otaUta, veu Ürxavixtov. 
Ka €& 100 Tpwtovotaptou vtávca bpota. 

Tà to0 &nltGv. dvapvfjsaov ofa «à «ov pb ab- 
t0, tputovosapíou «€ xai t&v Aovràv. To) 6b 0u- 
xavtxlou abtzo0 Ó gv Emávo xóvbuloc xey puctop£vor, 
*b &k Aotxbv Gu6alsapéía &ompoxóxxiov, Kvtu xpu- 
caoloo ttvóc. 

Tà*oO 6opsotxou cv t£tydov OQ tà tou bmY 
«àv ávapvfjseav. To 6b bixavbnov aüvo0 E0Nov alov. 

T5 vo9 zpoxaÜünpuévou toU xottvog oxtábiov, vb 
xa66áBtov xal tb xÓxxwov Gxapávixov ópota. tolo 
vo9 &opec (xou tüy t£ty£ov, Tàó Dixavixtov avoU 
EXlov Aelov. 

TX coU xpoxaDnpuívoo Beacvuaplou mávta, xat tb 
&uxavIxtov, ofa «à mpoxaünpiévou *00 xoviovoz. Kal 
cà toU Beastapíou «a0ta, &veu bk Bixavixtov, 

Tà toU itatpiágyou mávta Ópoloe vobtotg * tb 
6t bixavixiov aóxoU, iorep 15 voU [pu óou bxatpráp- 
y^», ypucon£pavov xexXosp.évov, obtu) t0Uto xtvpt- 
vonépavovw xexAucp.£voy. 


Tà toU AoyaptaatoU tfj; a01Tje t01a 01a * ES 6vxa- 
vylxiov aóxoU E0A0v Aelov. 

Tà «o0 cxpatomebápyou «àv  uovoxa6d))«v 
6golex. 

Tà «o0 c:patoms0Óp4gou TOv ii ak 
ópoite tolg toU Tb a0toU, 


Tà «o9 ctpatoTsÓdgyou cV pouptácoy ofa và 
. *o9 azpasortbápyou xüv 1iaTvpatópuv. 


ingressum habet iusutam margellam, eui subji- 
ciuntur violacei coloris aquilz. 

Logothet» rei pecuaria scu gregum pliaceolium 
et epiloricum qualia logothetz? exercitus : sed scae 
ranico non utitur. 

Magni interpretis pileus et cabbadium eicut primi 
accipitrarii. Scaranicum ejus est suffultum — sc- 
rico heteromallo, cujus in vertice parvus floccus, 
isque coccineus apparet. Baculi ejus unum latus coc- 
cineum est, allerum argenteum opere pietorio. 


Acoluthi pileus et cabbadium ef scaranicum simi- 
lia sunt magni interpretis, sed caret baculo. 


B Magni administratoris gestamina qu^lia acoluthi, 


Baculi loco fert lignum lave sine nodo. 


Judicis exercitus qualia magni administratoris, 
sed caret baculo. 

Przfecti allagii ornamenta conveniunt cum insi- 
gnibus judicis exercitus. Baculus ejus eat lignum 
leve. 

Protallagatoris pileus, cabbadium et scaranicum 
similia sunt iis quibus decoratur prazefeetus allagii. 
Loco baculi fert eam quam vulgus vocat matzucam 
(clavam), argenteam, inauratam, cujus contus indu- 
tus 26 est panno coecciueo, habens in vertice inau- 
ratam bullam (nodum, caput), et in medio cingulum 


€ pariter inauratum. 


Similia sunt orphanotrophi, at sine baculo. Eo- 
dem modo se habent omnia ornamenta pro*onotarii. 

Ejus qui.a memoria est, insignia talia noveris 
qualia eorum qui antecedunt, protonotarii scilicet 
et aliorum. Baculi ejus superior quidem calamus 
inauratus est, reliqui storeatim plexi, albi et coccinei 
sine ullo auro illito. 

Domestici murorum qualia ejus quiest a memoria, 


* Baculus ejusest lignum lxve. 


Praesidis seu excubitoris sacri cubiculi pileus, cab- 
badium ac coccineum scaranicum similia sunt. do- 
mestici murorum. Baculus ejus lignum lzve, 


Praesidis vestiarii ornamenta omnia et baculug 


D eodem modo se habent quo przsidis cubiculi. Eadein 


sunt vestiarii, excepto baculo. 

Gestamina hetzriarehz snnt similia istis. Bacu- 
lus ut magni heteriarchz est aureiet c:xsii. coloris 
intorti ; ita hujus est citrini et czesii coloris intorti, 


Talia sunt itidem logariaste aule. Daculus ejus 
lignum lave. 

Concinunt insignia praefecti monocaballorum, lioe 
est eorum qui uno equo utuntur. 


97 Insignia przfecti tzangratorum nihil discre- 
pant ab antegressis. 


Paria habet prafectus murtatorum cum stratope- 
darcha tzangratorum.. 
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Prafecti tzaconum. omuia conveniunt cum ante A — Kat xà «oU ozpatorsbipyou tV tQaxóvuv Ópoua 


dictis. 

Omuia gestamina pra*sidis magnorum palatiorum 
siniilia suut jam antea commemoratis. Daculus ejus 
gnum l:eve est, 

Cum iisdeminvariabiliter conveniunt gestamina 
cjus qui Blachernis palatiis praesidet. 

Domestici thematum omnia eodem modo se ha- 
bent. 

Dinnia insignia domestici Orientalium thematum 
ct omnia domestiei Oecidentalium thematum, ad 
ic et baculus ejus, conveniunt cum prioribus. 


e 
Magni mvrtait:e cabpbadium et coccineum scarani- * 


cum similia sunt jam ante positis. Baculus ejus ar- 
genteus, auro perfusus, figuras littere gammz su- 
perne repraesentans. 

Protocomitis gestamina nil abeunt a predictis. 
Caret baculo. 

Druugarius tenet baculum, sed solum et nudum 
lignum leve. Sebastus nullum, qucmadmodum et 
anyrtaites. 

98 Prssiles spectatissimarum civitatum babent 
baculos, ligna candida. 

Pappias habet sceptrum ex solo ligno, sine ullis 
nodis. 

CAPUT V. 
De singulorum officiorum ministeriis. 

Despota, sebasgjocrator et Cxsar nullo munere 
Tunguntur, nisi prafectura quzepiameis committatur. 


Miuisteria magni domestici et protovestiarii hic 
sileantur. Exponentur suo loco. ! 

Panhypersebastus nullo munere fungitur. 

Ut maguus domesticus caput est in exercitu, ita 
magnus dux prxcipuus estin mari, Et proceres qui- 
dem aliis triremibus, ceu capita, prapositi statuunt 
et erigunt usitatum imperatoris flammulum, hoc 
est crucem cum quatuor igniariis chalybibus: ma- 
gnus dux statuit eterigit. flammulum imperatoria 
imagine equestri insignitum. Habet autem sub se 
mognam drungarium classis, amiralium, drungarios 
et coimites. 


749 Protostrator, magno domestico absente, 
portet imperatoris ensem. Quando igitur imperator 
equum ascensurus est, equo per comitem equorum 
imperaloriorum adducto, quem eliam tenet, post- 
quam imperator ascendit, protostrator apprehenso 
freno ducit equum usque ad quartam vel quintam 
palatii aulae partem. Postea subiens ejus in locum 
clartu larius freno ducit. usque ad ponam. Idem 
acit, quando imperator ex equo desilire paratus est : 
ducit enim a porta equum usque ad designatum 
-locum ; in cujus vicem iterum succedit proto- 
strator adducto equo ad eum usque locum, ubi 
jmperalor desceudere solet. Si protostrator forte 
absit aut peregre abierit, prasstat hoc ab initio. ad 


xatià vávta tol; mpb aotoU. 

Tà «oU mpoxa0rsuévou vOv [uy&Xov- talatluvy 
máyta ofa «à tüv mp5 abtoU. 'Ücaótue xa «b Óc- 
xav[xvov aótoo E)Xov Qeiov. 

Kal tà voU. tpoxaÜnu£vou àv BAayepvtv aAa- 
tiov àxafafáxtug vota0tG. 

Tà *oü 6ousosixou tv Ücpátuv mávta vaUta 
&2a tU. : 

Tà ^to) Bopectixou «üv &vavohuxOv Üspátov 
mávta, xai «à 102 Coutotíxou cv Óutixov Ütuátov 
Távxa, Ésc 6b xal x6. Otxavixtoy abt0U, Ópota, xolc 
^v Tpb a0toU. 

Tà «oU peyáXou pupratctou, ftot t6 piv xa66ábcov 
xai 4b xóxxiwov oxapávuxoy a0t00, Qc tà tv pb 


B aü«o). T 5& Guxav(xioy abto9 &pyYupoUv, xpucoyot- 
. *bv, yap pazitov Kvo0ev. : 
Kai tà *099 mTpusoxópntoc qopépata Ópolug 


toua01a. Obbkv 6b xpacst Ouxavixtov. 

*O 6k ópouvyYáptoc xpatst 6uxavixtov. uóvov &£uÀoy 
)ctov. 'O cc6actvbe o0bév. 'ücaítoe xal 6 uoptat- 
Tris. 

Ol xpoxa8fjuevot. «àv kveljuov. mÓt&ov xpacobot 
Ovxavixua, £03a )euxá. 

'O 6& amma; xpazet 6ixavixcov povótuXov yople 
xóp6ov. 

KEGAAAION E'. 
Ilepl c jc ósnpsclac éxdoccov tàv ópguxlov. 
'Q 6soTótr, piv, Ó os6aactoxpátop xal ó Kalsap 


C oXàe lav omm psolav Éyoucw, &àv eh *ay0octv cle 


3 yYeuovíav. 

Al 65 «oU pev&Xou Doysatixou T€ xa toU 
mpuro6satiapiou xelaüuoaxv tÓ ve vy Eyoy * Aey01f- 
covtat yàp Év «i npoafjxovti 1Ón. 

'O mavunepaé£6aoto; obSsp.fíav ómnosciav Éyst. 

'O péyac 6006, Qovep 6 pévac boyéottxog sopt- 
oxesat. 6l; 5*5 quocávov kmav xceqgoh, o0to xal 
xatà 0&lacoav o51og. Kal ol piv cl; và Ecspa «ó- 
guoxópsvbe &pyovseg d xeqaAat lavat «b. aüvrÜsc 
Baco.xbv qAápouXov fjvot «bv o1avpby uexà mup- 
£x62)0v * obtog 0b 6 u£yac ÓoUE thv 1o) BaciAéo; 
otf )nv (otra Egurmov. "Eyec 6k 0m aüsby 1Óv ve 
péyav ÓpouyYáptov «o0 o*Ólou, «bv  àpmpátov, 
*bv muroxójUmta, tous bpouyyaplou; xai «oUg 


D xóuqtag, - 


'O xpttootpátop 1o0 ueYvóXou bop.eavíxou àmóv- 
to, Qépst thv toU Bacü£o; onáünv. "Orc ojv ó 
Basüeu; gsA&t toU. Urou. Emt6fjoecOat, 100 xópv- 
^o; ^v Bacukxov Üxmwv xoploavvog; Ürmov, xal 
xpatoüvto; mmov, petà «bv Baca bmi6nvat, 6 
vptvo3toXttp zb vo0U yaÀtvoU Aa6üv GÜpst v6y 
(mov uéypt toU tetáptou f) m£jmtou «Tj; 100 ma- 
Auzlou aóife uípous, "Emsttx 61a6cGápevog voUtov 
ó uíYag yaproulágiog dépev ÓiX «00 yalwwoU Étog 
Vüe TULTg. 'Ücaótu; motel xal óxóte pet me- 
CeUstv Ó BaaükeU;, qípuv ÓnAovótt &mb "te nUAmS 
viv Unnov géypt xal toU. mpopónÜévsoz tómou, &q* 
95 babe yexat máy absby Ó xpotostpávup, Qépuv 
péxpt xal vo2 maQeüuato;. Ei Ó& (owe sUyor tby 
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xputoótpitopx àmoónpalv, toil touto ám &pyTn,; A finem magnus chartularius. Si et ipse absit, tunc 


péxot v£Aou; ó uéya; yapsouXAáQiog. "Eàv 6b oUctog 
&nobn pet, pri «bv Ürrov àmb vy xaÜcuoeÜévtov 
&py^vte» 6 kvtiuótepo;. 

Asi 0k divosxetw óc É0oc baxV xa0* Ex&ccny Éxol- 
pouc stvai Üxrouc Exxà, ol xal zaXoüvcat axpiaius, 
ixósyopévou; «bv Baca, xa6a3XXixcó3at olov Bv 
ix coítov BooXotco. OL 6b AovroY Ürmot &xoAou0oü- 
&w, o? xal xalo)üvsat Gupvá. 'O nuévtot ónXtofele 
xópng Em' óàóela; Éyti, olov Bv ix tv Basouxóv 
Inv BoUAotto, xa6aJ)xeUstv elc b xafiaXapluoy 
ToU Bacukéns, Éyetv ve xal qépsiv. Bv. ^ij abf xol 
&OlQstv, maCsUstww ab slg c) xa6a)lapixi), ivibe 
pévxot, ce &fprntat, AT abÀne pWóvov* ix6mvac 6b 
saítne Uxrócn; 3 elasA0cty o00* obvoz obcs ttg Éxc- 
fo:. EL 55 Geop &pyove&; cwaqc xa6aXuxeósat &v 
*fj 2013, we] uiv slo£pyoveat, elxa xa6a1)1xe00u- 


8. Iáiv. 6k slg «hv kx6o)àv abtOv meQeUovtse- 


iEEpyovsat meC 3. "Exec c& &oetav 6 xógne Baa 
£apóvtog Baguuxby xa6aXAxsósty Guptby, olov àv 
BoXXotto * àmóvczo; 5' oóy oUtte. 'AXXà cay(apacog 
tüv coU ÜUrTou oxamouAev brixetgdvou péypt xal 
^"^€ lp«oelac  oxénovzog atia, o0tto. xabalAuxeder, 
&vtpyóu&vo; à)Àayo0 piv obba gue, Ev; 6b xal pó- 
voy 109 Gt0pasopix(ou, 


"E0oc 66 t1 xal toUto xat' Écog. Eat, t5 xac 
*bv «o9 usráXou Ilásya xa:pbv vivsa0at oa; Ba- 
Süxág xal yaltwoUg xal kmávt Gxéria mávta 
xatvà, xal và xaXatà AapÓávsw mávsa bv xópomza, 
fitot tà; odAÀAaq ustà «v xop.muslov xat voUc y2)t- 
vouq obtu [età tv tovgüv. 

'H 6k vov Jsyopévov. cupzov BagDuxoy Cry 
&xoVoo0no« , &&nv(xa xa6aAJAtxsón ó Bactiaoe, MYs- 
1at yevéaQa« £C alvlaq xordobe, Tov Bacua 85sóq.óv 
qaa yev£aDat quiobixatov, "Innótnv obv qapópsvóv 
tote, üz:avvijoal east Yuvalxa, xpátoucav &aucüe 
slvat t5v. Üreroy ip Exoycetzat 6 BaausUz. ToU totoU- 
Tou tolvov i£s1acÜÉvro; sópsOrnvar din0sUoucav 
*zV Yyuvatxa * elvat pkv. vào «bv Ürmoy. abxfi;, tbv 
ób Exapyov àgsXópsvov Óüpov, de EautoU tobtov 
b5vsa, xpoasveyxslv «ip Baaust. Tojxou colvuy $1ou 
TtYovóvog «bv piv Baca siue, b, slys, xava- 
6rvat *0U Ürrou, xal 6oovat cobtov ^fi xexvrpévg. 


B sum est. 


aliquis ex honoratioríbus, qui przsentes sunt ex 
proceribus, equum ducit. 


Observandum est moris esse ut quotidie parati 
sint septem equi, quos stratos vocant, excepturi 
imperatorem, ut quemcunque ex illis voluerit 
equitet. Reliqui equi sequuntur, quos manuductos 
appellant. Memoratus igitur comes potestatem 
habet equitandi quemcunque ex impcratoriis equis 
voluerit in equile imperatoris, item domandi, exer- 
cendi et instituendi in aula et ex equo desiliendi in 
caladromo : attamen, ut 30 dictum. est, solum- 
modo intra sulam ; ex hac vero equitem exire vel 
introire neque huie neque alteri cuipiam conces- 
Sin autem oporteat proceres aliquos 
equitare in. aula, pedites ingrediuntur, deinde 
equitant. Rursus cum abeundum est, descendunt 
ex equo, et egrediuntur pedites. Habet comes po- 
testatem przsente imperatore equitandi quemcun- 
qne voluerit imperatoris equum ex his qui. ducun- 
tur manu. Absente imperatore non item. Sed tc- 
gumento equi scapulis incumbente et mediam s«l- 
lam operiente equitat; neque quoquam se confert 
nisi ad locum nbi strator imperatorem in equum 
sublevat. 

Consuetudine receptum est ut. quotannis circa 
magnum pascha renoventut omnes imperatoris 
sellz, freni et omnia alia tegmina, omniaque vetera 
accipiat comes, sellas nimirum cum apicibus 
muscatiis et frena simul cum plialeris ac floccis. 


Caterum comitatus equorum qui manu. ducun- 
tur, quando imperator equitat, tali ex occasionq 
exstitisse fertur. Fama est imperatorem Theophi- 
lum fuisse justitize amantem. Cum igitur. quodam 
tempore equo insideret, occurrissc aiunt quanidam 
mulierculam, et clamasse equum illum, quo vehe- 
batur imperator, suum esse. Inquisitione facta 
cognitum esse mulierém vera dicere, equum enim 
ipsius esse, eparchum autem vi rapuisse 31 ct ut 
suum, imperatori munus obtulisse. Imperatorem; 
eum haec comperisset, statim in vesligio descen- 
disse de equo, eumque dedisse ei cujus erat. Cum 


'EzcY 8' oóx f)oav. *óse (x xot. Baocuxol cupógpevort, D autem tunc usus equorum qui manu. dicerentur 


lrévexvo 65 óÓ Bacüebo; Ev ypelg ÜUrxrou. xal &xafia- 
Aixeussv (rxov *bv *uyÓvsa, ExáyOr fj vv auptüv 
&xoloófnate, GX &v, eU «t Gu p 6cÓnxbc viyot, s'nsav 
Í:othos Uv mot Baodexot pb; x6 &gurmácacÜat xbv 
Basti£a. 


'H pévtot o vá0» x09 Bacci Aet el; «b. oovya- 
pstov &üpiaxetat, và 56b omoófjuata elo; «5 Beoviá- 
otov, "Ectc 5b xai £tspovy slóo; ónobnuátov, & 
xalouviat TQayía, Éyovta ix miayio» xatà cg 
xvíuac xai Em-i vov *sa030v ástob; Óià AlOuv xal 
uapyáguov, &kxiva. xal «opel 6. Baaukeog sl; *& t00; 
^£ptizároug xal tàg mpoxudystc. Kal ó vaUva mou 
99 *SaTY&ptog, o; ot &v:pot, à))à v;av à; Óvouá- 


nondum introduotus esset, et imperator equo. iu- 
digens obvium equitasset equum, decretum (uisse 
ut eum comitarentur equi sessoribus vacui, tut si 
quis casus exsisteret, parati suppeterent equi im- 
peratorii, qui imperatorem equos mutantem excipe- 
rent. 

Spatlia seu ensis imperatoris semper est in ru- 
cliario, calcei vero in vestiario. Est et. alia species 
calceorum, qui nominantur tzangia. Insigniuntur 
a lateribus secundum tibias et in calcaneis, aquilis 
ex lapillis et margaritis, quos etiam induit impe- 


rator ad processiones et ostentationes, Et qui hos 
.ealceos facit, nou tzangarius sive sutor, ut cx- 


tei, sed tzangas appellatur. Quandocunque igitur 


h1 CODINI CUROPALAT.E : 59 
hnperatorem equitare oportet, calc. os adfert puer ex A Cerat. "Oxnvíxa. Yoov 0efjost «bv. BasDa. xa6aXXi- 


vestiario, quod vulgo vocant allaximarium. Parato 
jam et equitante imperatore eymbaliste czmbala 
pulsant, tul:cines tubis, et buccinatorcs buccinis ar- 
genteis canunt, Hx vero tubi» huic usui destinatse non 
referunt aliarum tubarum formam, sed alia quadam 
figura przditze sunt. Indicat hoc ipse etiam sonus 
talium instrumentorum ; qui est, ut si quis ex pu- 
pulo aliquid 34 petat vel injuria afficiatur, audito 
hoc sono accurrat et ad imperatorem libere 
referat. 


Fit autem lioc, si imperator mane equitet. At si 
post prandium equitet, id nullo modo observatur. 
Causa nescitur : at si conjeetura locus datur, dico 


cum plebeii inane quidem sobrii sint, post pran- B 


dium plerumque ebrii et magis temerarii, merito 
mane tubis canunt eo quo diximus modo, post 
prandium vero nequaquam, ne quis ebrius in- 
composite et temere ad  imperatoren|  acce- 
dat. 


Insuper protostrator est defensor eorum qui ex- 
cursiones faciunt et preedas aguut : cum enim iati 
neque certum ordinem neque proprium flammu- 
lum habeant, sed confuse et sine ordine ferantur, 
protostrator pone consistens defendit illos, si bel- 
lum ingruat. Ideo etiam protostrator appellatur, ni- 
mirum quod autecedat totum ccpatóv, hoc est exer- 
citum. Ex animalibus vero przeda abactis, quzcun- 


x&o3cat, Qépet và Onobfjuava maubónouoy vo0 Beotux- 
plou Ex 35, obo xotvü); óvopadopévou áxXa£tpaptov. 
"Etotp.a3904vvog o0v xal xa6aX)wsUcavtoc toO. fBa- 
e€fog, ol àvaxapisxal xposousi tà áváxapa, 
caAmigoogt 6b xal ol calmtyxtol ópoleoc xai otl 
Bovxxtvátopso 5v Ópyávuv» &pyupiv. Al psévetot xacà 
&tv cota dtyv 0rmptolav aa )m(gousat cá)miyYsc o0 
xa*Àà «Xe Aag elo cá lmtyya;, à)! Éxepóv «t 
Gyrpa. Aniot 6k xal fj «Ov coto0tov Ópyávov 
quvb, 1b &ávrep. tt alvi] tt; 100 Aao0. 8$ &Ouxiicat, 
&xoUcag vo0tovy Ópapuov &vevéyxrn. 

Tivvexvatv gívtot «b &oto0tov, El xavà thv mputay 


t0yot xa6aX)ueótvy 6 Baoreóq* pasà 0b 5b veopa 


xa6aJuxeósetv udAlovtog obbapg Yiyvetat toUto. 
'H alt(a &yvoettac. Xzcoyaotuxüg ve phy J£yo óx 
&xe[nep ol toU mÀfj0ouc &vOpurot npotas uv vfj- 
qouatv, guszà Ob «b Yeopa pe0Uougty dz Eri 5b rAst- 
o*vov xal mponevéstepot Yivovcat, elxóvoc mpwtaq 
pàv caXn(Qoust BU Ov cUrogsev c«pónov, pesà Ob 5b 
Ysüpa obbajuo;, iva. pf] tt; peOUov &váxteg xal 
qtporctvü TpostX0r xà Daotet, 

"Ext 6 tputoacpázup Evi xat 8spévotup 1v xoup- 
e&oóvewv. Toótuov vàp ufss cá&v byóvtov pfyce 
qAá&gouAov [Otov, &XÀ* áxáxvtog obtto; &voluopévtov, 
Ó xpotoctpáttp ózloo xoítuv e)praxóp.evog beoev- 
bsUet coócouc, kkv &pa mólepov epus * 61à souto 
xal vYàp wputostpátup xalsivat, Ó«à vb. mporjrei- 
c9at navtbo abtoU «o0 avpavoo. 'Anb 0k tv xoup- 
a&uouévovy návea cà mouxdAa, & óvopátovrat qgue(Ata, 


que colore sunt varia, quz nominantur phytilia, mos C zo &cx Aag6ávew «ov tpurtoacpásopa. 


est protostratorem accipere. 

Magnus logotheta curat missa mandata et. chry- 
sobullas seu aureas litteras ad reges, sultanos, topar- 
chas. Et hoe munus proprium est magni logo- 
thet:e. 


33 Domestici officium est ut quidquid imperator 
preceperit exsequatur. 


Magnus stratopedarcha procurator est. omnium 
quibus exercitus indiget, ut sunt esculenta, poculenta 
el o:inia ad vitam necessaria. 


Magnus primicerius, quando intra palatium fa- 
mulus ex vestiario, circeumstante aulicorum coetu, 
imperatoris sceptrum etiam usque ad duplam tri- 
clinii partem affert, ab eodem acceptum | impera- 
tori porrigit ; et quando illud ab imperatore reci- 
pit, sepe potestatem habet retinendi illud honoris 
gratia. Proprium vero baculum tradit pracdicto 
vestiarii famulo, qui illud effert eadem ceremonia 
qua imperatoris. 


Mos quoque obtinet ut magno primiccrio singu- 
lis diebus dominicis, propter baculum, detur unum 
hyperpyrum : monetz id genus est. Si fortassis 
iste abs:t, tum imperatori baculum porrigit quis- 
quis ex honoratioribus proceribus adest. Est idem 
in exercitu quoque imperatorii constatus caput. 
Mabet vero proprium etiam flammulum in hujus- 
modi turma, 


'O péyag Aoyofié enc buavássec cx mapá xo) Bast- 
Adug &rogcz)Mógeva wpootáy[iata xal ypuaóóouxAa, 
npóc t€ D'jYae, ou) távou; xal sonápyas. Kal coUto 
ptv xov to9 peyáXou Aoyoüécou OÜxnpétn ua. 


Tb bi oo bopssttx(ou tvepyelv 8 dv Emxtrátoc ó 
Bacon. 

'O pu£qag a:paronsóápynge Eativ Extpelnthe tov 
&;c evpatidg Enisrbstuv, fivor vpogipuov, vot xal 
mávtUV vUV ypstubOv. 

'O pívac mpruguixfjpios Evtbz xou vaÀatlou elq 
thv mapástaciy maibomoUlou coU fBsattiapíou xopi- 
Covtog tb Baauxbv. Otxavixtov, pégpr xal «o0 tpA- 
xAlvov Buioípou, obxoc toUto AapÓ6ávov *0 paoust 
qépuv Olótoauv. "Ocav 5' aU so010 mapà tou Bacv- 
A£uq 1&5, &x' ábclag Ejc« mol dig xavéyetv abt 
«ipe Évexa. Tb 5b olxsiov Olboat mphg «b (nütv 
toU Bsottaplou maióómovAov, Óq xal &Gáyet voUvo. bv 
& cyfipaTt, xavà xal xb Baonixóv. 


"Ew 6 xat teta v p£vov 6i60a0at mphe tbv. p£yav 
«puipuxfpuoy xazà xupiaxhv, yáprv Óuxavixlou , 
Om£pnupov Év. "Av 8' [aug obs; àmoonpet, 6t&tgt 
«b bxav(xtov Ó bvttpósepoc tüv xafisupcOévsuv áp- 
yóvstov. Eóplaxesat xa: elg *b quosátoy xeqali, tne 
&acütxi; cuviágetog. "Eyec 0b xal lüuxóv a)T00 
qAápouAov év «fj votaUtm ovvtálet. 


7o p? r4 o /.'à. 
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óorotópy eoávywy. 

'O zpwrocc6as:bo obbeulav ümmpsalav Fyst. 

To5 siyx£ovn fj Óvpsala, bxe xal f) xv ueyáXou 
éopeaxixou Aey0fictvat. 

'O xovpoxaAásro e'ye piv el; 5b xaXatby Ónnpt- 
cav, fitt; &axlo t£veníyveotoc, vov 6b obbsulav. 


'O xapzxotjopevo; trs aosvbóvne thv vo) Bact- 
Mas agtvbóvnv Aap6ásov agparltec 6tX xrcoo Eva 
Gt * dj 6b cowastn cyppayW, dj 5i& xnpo6 Bnlabh, 
obbaueU vlvseac àY)AayoU napi «oU Bac £w;, el ph 


ph *hw bÓísxowvav vhv pvntípa abto) xal thc 


Ésmowvav vhv Yuvalxa ajvo0 xal tbv Baca tbv 
viày aj1oU. Hipho 8b 6eanóca;, nxcpiápyog xay tov; 


Francorum, 


Protosebastus nullo munere fungitur. 

Pincern:e officium explicabitur, quando de ma- 
gni domestici munere sermo erit. | 

3/4 Curopalata olim quidem habebat officium, 
quod nunc incognitum est. In presenti nullo fun- 
gitur munere, 

lrafectug sigilli seu. sigillifer imperatoris pala 
seu annulo ohsignat litteras cera, quando oportet. 
Hoc vero per ceram sigillum non usurpat uspiam 
imperator, nisi ad dominam matrem suam, ad. 
dominam uxorem suam et ad imp»ratorem filium ; 
ad despotas autem, ad patriarchas et ad. reliquos 
lhonoratiores principes et proceres utitur. plumbea 


loemous &pyovzag tüw bvwtpotépov Bi poX65lvoe B pula, Portat insuper iste imperatoris ensem, absente 


BoUne. Séps: Dk otro; xai «hv Bastuxhy. onátnv, 
á€obtuoUvtoc 00 mputogtpátopo;. 

'O napaxorpevog s00 xottüvogz eüplaxecat xe- 
qxÀh sv Ev. tip xottüvt mxaibortoUlov xal tv xot- 
fuyapioy, Éywv üm' aüshy xa «bv. mpoxaÜfjuevov 
100 xotti0vo ;. Mévei 85 xal ivtbe xoU ma2asíou. To3 
fa1péxotutopkévou Ok xfc aosvbóvnc Amobnuobvto; 
Uto; g£pet thv 100 Da30.£o; omáünv. 

'H *o0 vevixo3. Aoyoü£sou Ürnpsala o) yiwwooxe- 
«at. 


'O mporo6sotusplenc baviv Dvtnpé£trc tfj; napa- 
e1:áccus. Ilgh. Yvàp *vo0 tbv BacOda toU xe)ou 
abro) LEeXOel, obroz; cóplaxevas Ev. «i sptxicvlop 
ges& 9€ toO weválou Ecavptápyou xal to) «jc ab- 


Ae pu peexrpfov. Kat pecx, 55 ££e30slv. xaY oza- 


VOyat *bv Baoiéa iGfpyexac Ó. mputofeavinplenc, 
XJ3À xalet *oUc tiv àpyóvttov &verporépoug elo «hv 


maodstagiy  "Emtwa Ó píyaq Écaiptápgmg, xal. 


xal x3 0016; vtvvag. c0v mpotípuy TÀslouz. Kal 
piti «o0tov ÉE6pysstat Ó npiupoxt prog tT); a0ms, 
xoi x3Àet xal obtog ()saUtt; vobg Aorno); tv àp- 
yP.*wv. ETca qépoucst *b 109. facUÉcg Brxavbuovy : 
95 xal 6ofévxog v BasU.si va20À to) ueváXou mp:i- 
poer ptou, ez eTore1:, có82c ol Eza:prápyat «aco st 
4o); EmloltoUz, 190; tà xóxxia Órovótt qopoüv- 
10; Gxapávtxa, xai távvaz to)$ xázo. Kal vívesat 
uiv o0:w toUto mTvzotz, xav& ts chv toU bpOpou 
ó)pav tfj; A&tcoupyíac xai &ameptvoo * pesà 65 thv 
&zólostv, el piv Eyet OC qua 6 Baousos fva 6nun- 
Tofj7n *) cóspyexiysn Ópolxtvov mpóz tw, Ext fj xa- 
pís:aiocig Üssatau«. El 6k pid, t09 T purto6sotuapitoo 
1b ÉautoU Goa Uxtov. xpossavtoc Ev Ebdgoue fipépa 
oi &xatiptápyav ol Ovxav0xia. EU) iva gépovte; Aéyouat 
toig pevtà «b Ürxavixvoy clasA00s0s *00 Baciico;, 
xaY tE£pyovtat, El 566 tt t'jq mapaaváaeog locayu£- 
vn; 6efset. &veveyOrvatc xi Baacaet, e[ce. 0v &mo- 
xptstápioy £xe. OU. 526 t( tGv &vayxalov, obóctc 
*üy ápyóvttv Éysi *o2vo km áósiag modisat, pix 
100 Bacuén; [sog bms3£avvo;, el. ph npóvog 6 
4put06t3t1(a plvrg * el 8  obso; &nobnget, 6 uéaq 
xf ptos. 


'H :o0 6opégilxou zc; tpamigni omoia xa 


protostratore. 


Praefectus cubiculi est caput. eorum qui mini- 
strant in cubiculo et cubiculariorum. llabet sub se 
quoque przsidem cubiculi. Manet in palatio. Ab- 
sente "prefecto sigilli fert. iste imperatoris en» 
sem. 


Functiologothetz generalis incognita est. 


Protovestiarites minister est cireumstationis. 
Prius enim quam imperator ex suo conclavi exeat, 
j«te Jam in triclinio versatur eum magno lietieriar- 
cha et primicerio aul. Et postquam imperator 
prodiit et. in triclinio eonstitit, egreditur protove- 
stiarites, vocatquead cireumstationem honoratiores 
ex proceribus. Postea magnus hetaeriarcha vocal 
et ipse aliquos, et quidem plures prioribus. Post 
hunc exit primicerius 35 aul, qui reliquos pro-- 
cerum similiter advocat, Deinde afferunt impera - 
toris sceptrum ; quod magnus primicerius impera- 
tori modo supraexposito porrigit. Quo peracto sta- 
tim hetzriarche accersunt citeros, nempe eos 
qui scaranica coccinea ferunt, et his inferiores ; 
fiique hoc semper mane circa horam liturgi:e et 
horam vespertini officii. Post missionem, si im- 
perator aut verba facere aut beneficium ofticii. in 
aliquem conferre velit, manet circumstatio. Sin 


D minus, protovestiarita hmnum cum suo baculo 


pulsante paulatim hetzriarchze, et qui baculos 
ligneos gestant, id indicant iis qui post allatum 
sceptrum imperatoris ingressi sunt, el. egrediun- 
tur. Si quid durante circumstatione sive per apo- 
crisiarium sive alium quem ex necessariis impera- 
tori proponendum sit, nemo ex proceribus ejus 
faciendi potestatem habet, non. mandante id. for- 
tassis imperatore, nisi solus protovestiarites, et 
ipso absente magnus heteriarcha ; si et ijse absit, 
primicerius aule. 


ExatgtáQyne, £L 65 xaY o5:0;, 6. v; aUi mpturut- 


Ofücium domestici mense et. praifecti. mensae 
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explicabitur, quando de munere magni domestici A coo. mi tns tpaxéQnc Aey0foecat, 6:6. xat fj xoü 


disseretur. 

Magnus pappias olim habuit incognitum officium, 
nunc autem nullum. 

Similiter eparchus, qui et ipse nullum officium 
habet. 

36 Magni drungarii vigiliarum ofticium expohe- 
tir, quando de officio magni domestici in exer- 
citu disseremus. 

Magni heteriarclize munus prius quidem expli- 
calum est, quando de circumstatione agebamus. 
fRecipit iste undequaque adventantes exsules et 
perfugas : ieo etiam hetzeriarcha appellatur, tan- 
quam qui 5caípou; sive amicos suscipiat. 

Logotheta cursus olim habuit officium nobisiuco- 
gnitum, nunc vero nullum. 


Primi secretarii munus ex ipso vocabulo innote- 
scit. Est primus inter judices, Interdum cum ipso 
judicant, decreto imperatoris, etiam alii honora- 
tiores ipso. 

Praefecti exercitus officium explicabitur, quando 
de officio magni domestici in exercitu sernio 
erit. 

Mystiei functio patescit ex ipso nomine. 


Domesticus scholarum olim ferme idem officium 
gessit quod modo magnus domesticus. Nunc nullo 
munere fungitur. 

Magnus drunyarius classis eam rationem habet 
ad magnum ducem, quam vigiliarum magnus drun- 
garius ad magnum domesticum. 

Primicerius aulae habet in circumstatione eam 
functionem de qua 377 antea dictum. Ejus etiam mu- 
nus est uL inter omnes qui in aula versantur, de- 
cantem ordinem constituat, Quemadmodum enitn 
quilibet ex proceribus designatum el proprium 
locum in. circumstatione obtinet, ita et quilibet 
aulicorum classis proprium iu aula tenet locum. 
Barangi enim ministri sunt ad fores. conclavis iin 
peratori et triclinij, In aula vero palatii milites 
sunt stationarii, habentes equos, quibus etiam aloga- 
tor praeest. Post istos sunt alii stationarii, sed equis 
carent , babent tamen alogatorem : qui spathas suas 
manibus gestant. Deinde sunt quos nominant 
tzacones, qui et ipsi pilaticia portant. Post hos 
sunt alii, pedites quidem et isti, quos murtatos 
. vocant, quoruin quilibet fert tela. Stationarii pi- 
leos seu. umbellas gestant, tzacones, petasos seu 
cuculiones, Ferugt etiam superne coloris czxsii lo- 
ricas stantibus leonibus, iisque albis, in pectore 
insignitas, qui contra sese erecti sunt. Similiter 
jn tergo. Etiam Cortinarii, qui et ipsi prafectumn 
habent, quem comitem appellant; quorum licet 
classis minor si!, stationem lamen habent infra 
leum imnperatorii throni. Bardariotz destinati 
sunt ad custodiam janusm aulice. Omnes igitur 
isti, quando matutinz laudes, liturgie et vesper- 
tinz decantantur, ordine quique suo consistunt, 


peyáXou Gopueoclxou. . 

'O péyag mamtnlao s!ye piv málat jmwopsolav 
&venlYvu0tov, vOv 65 obra. 

'O Exapyoc àoaíttoc * vuv Ob ob8b obzoc. 


"H to) peyáAou Bpovyyaplou «fj; BlyAn; Órnos- 
cía elpfiaevat xal abvh, Óve xal dj toU ueváXov 60- 
peatixou fj el; t6 quasaátov, 

T5 «o0 peyálou Évaipt&pyou Ümnpévnga D4y8n 
piv mpóxepov, 0ve cot tj; napaatáosoe iXiyopev. 
Afyscat 65 obzo; xal vobg mposcpyouévoug mavta- 
Xó9:v guyá2ag * 6 xai Éxatpiápyne xaMalzat, e, 
voUg Évalpouc fivot «obs qlXoug Osyópevog. 

'O Xoyoü£tng toU Óp^pou elye piv mála .xa 
o$:o; ürnpsolav fulv ivenlqvuccov, vüv 6b oübc- 
plav. 

T5 coU mpotacnxpfztg Üzvnoftnpa S5io» xal 
&m' 20100 vo0 óvópatog * rpütog Yàp vv G:xpécuv 
XMévezat. "Eavt bb Ove ovoyxplvouat uev! abto3 Baot- 
ÀtxO 6ptaui xal Écepot ivzipzepot x0210v, 

T6 «oU. Eri «o0. inl ospa100. Ünnpitnua, 1ey0f- 
cetat xal v0010, 0:6 xal toU peyáxou Gogcozíxou cb 
sl; qwsodtov. 

"H 100 puattxoU. Ónmpsala voeteat xal àz*. abzeü 
toU óvópuatog. | 

'O Sopsotixog vv cyolOv mála: pkv sTyev Ürrm- 
peaíav aysóbv fjv Ó péyac Oouécatixo; &pvt, vüv. 63 
oS6e ula v. | 

'O p£yag 6pouYyváptoz «o0 axóXou tbv abtbv Aóyov 
Eye mpbg tbv péyav. boüxav àv 6 tz, BlyAnc uéyag 
6pouyY&ptoz mph; *bv p£yav 6opactxov. 

'O npppixfptoz tn; a0Ah; Éyer piv bv vf] ma 
pactásst Ümmpsolav ofav mposinopev, eütaxtrl Ob - 
xai tob; kv tjj abf návtaq. "Qsrep yàp xv &p- 
Xóvvtoy Éxacvoc «bv &morevayuévoy xal [vov Eyec 
tónov clQ thv mxapászastw, o0: xal «sv iv af 
a0Aj tá$sev Exáctr «bv làioy aD; x£xvrtat «ó- 
Tov. Oi piv vàp Bápayro( &óploxovtat Ümnps- 
toUvteg elg ve sà; OUpag voü xsXAlou toU Bastiitog 
xal elg và vpboOvov, £v «f| abi] 6b coU moalaclou 
o:pavtvat óvouatóp.svot o0 zt) mapapoval, Éyovtsa 
&loya, bq' v xal óàXlayávwop. Kai pev absol 


D 5*:pot, vapapoval gv. xal obtot, mAhv üvtu àÀó- 


(0v, Eyovteq &Alayátuopa, qépovts; kv yepol máv- 
ve$ *À, amá0a, aüiov. Elva eüplaxovvat ol óvoua.- 
&ópevot vGáxoveg, Q£ípovee; xal otto. mOacixta. 
Kat qpstà tojvoug É«epot, xsQol piv xal oro:, 
óvouatóusvo. Mupriáto, «ófa Éxactog qipovttg* 
ai uévvot vapapovay pnecà oxtabitv, ol cCáxovsc 55 
petà xanzacíov, «qopoüv:e; xal iànávo xàAl6ava 
ti:pávsa, Xéovsag pl 1b avij0o; Éyovxa iovapévouc 
AEvxoU,, ópivtac àávvixpü xarà mpócumov. 'gau- 
*w$ xai bmnic0ev, Elo'v xal Kopttváptot, Eyovveg 
xai oUtot Évoyov, Ó; xóprz xaleizaw olttveg 6h 
xàv iAá:tov vá&Et; cóplaxovzat, ÓXÀ' o0v xátu 
(evavtat 7j; TpoxUjec;. Ol 6& BapóapuDiat &le 
vh» *üc abf. 90pav. IlávtsQ obv o0z0ot, xal oi 
eipruivot, xa0* fjv (opav ó te ópOpiwbc Üuvo; qái- 
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sitat, "n tfc Aettoupr(ac, xal 6 too icTtptvoU, xacà A primicerio aule ipsos in ordinem decentem co- 


Tájv forav:ai, «ÜtaxtoUvtog aóvobe ToÜ mptipu- 
xnpiou vie ab), xa0à stpnva:t. 

'Ynpezouat 8 ol Kopttváptot elg «hv vo). Baav- 
Mug cxnvhw, fite xóper óvopgátesat. 'O  pévcot 
x/uze aücv xal aóso 8 obsot xavía qopooat xóx- 
xwa ix tüy tZ; xóptnc maAauDv mavluv, tS Ov 
xa im xega; axouplac uóvoy EpuOpá; àvsb; piv 
tí; a0Mfjc, oó phv 8à xal xamácun^ Évt 5€ x 
xü)tjag 'totd0Ta;, peTÀ  manoutQtv pe ávetov. 
"Ext 6k qopoost *Àq *0:1209aQ  axovlag psi 
xax10lev. 

TeaUva bvóopatva bpuüpá-ivBooveat piv xal ol 
Bapóapiuytat, bu. mavlov, o5x Ex tfj; xóptnc, XX 
l5 oxsluv, Eni xeqadt; 6t [Ispatx$v qópzpa, àyyov- 
po:iv Óvopuazópevovy, Éyov dvtl papyeXXlov mávtoy 


xi:ptvov. Kpépavras Db Ex QCivnc éxáatou toítuv- 


Mópot, o0; x13o0ct payxAáÓ:a, pgactlzety ob, 
&flouc pacotizes0at, qépovtsc &sY Drxavixia, "Oe 
& xa62XNuxeuoy 6 Bacüeug, mponvobveat, xat c£- 
pov:t; ab tk pOta sücaxcoUot vbv Aaóv. "Eyouct 6b 
o0-ot xat cpu kuocfjoxov. Toóvoug xáXat I £paag xatà 
Tiv Ovvac ó BaaDab; pevotx(oag Exelüev. elc «bv 
Bapódptov &xáOtce voxvabv, &o' ob xal Bapbapucat 
xaloUvtai. 

'Ü «putooTa0dptog Aéyetat 6zt Tv xaxà pv xb 
XQJhniy TpürTo; *üv exaÜapluv mxapapovüv. NUv 
Ut obücp. lay ótprclav Eysi. | 

'0 p£yag &pytv o0bb Bv Ünnpétnua xixtysat, 
x3) 6 va1d; 514 a0XT, &ioadtox. 

Ot peqóXot «Qaoóctot. e)ploxovsax sócaxcouvtes 
«hv tou Baaio; cóvtaSuv, mb tv iind TpMÁAp- 
xfjptoy bvseg. 

'O apaittp «oU 6f uou o28' M bye ümmpscíav 
sod. 

'O 1v olx&taxibv AoqoB cnc doautus. 

Kal ó Xoyagiaothe t5e a2Afs o00' oUto; Eyet ct 
Ütgpitnga vov. 

'U *puroxuvnybe Éysc pbv chv ómptolzv vatTy 
Üt *o0 DBacuAÉue Tbv Üxxov &vafalvovto; obs; 
Ego; hv oxáXav xa:éyet el pi] uóvog oUtos, el 
za2püv ebploxsvat, &pyec O8 xat ^v xuvnyOv tuv 
Aeyouéveov Gxvullop&yvtov. El 66 rote xuvniscoov- 
t»; 100 Das fox alpag0rvat cup6f] vt s0v Epatlov 
02100, Aap6ávet to0s0 xa0' OüTnpsclav ó mputoxu- 
wA. 

'O axoutépto, DBaosázs« «b 0:62):0v xal too Ba- 
CÉwus; Gxoutáptov, o0 p.óvov slg *TÀ; mpoxuven, 
àAÀà xàv mou 6 facüsbüg àmzépynza:, Eoploxovtat 
& uetk vo) Ó(6c)Mou xal mávcsg ol Bápayyo:. 
El: oóv si; tb quoacázov ó face süplaxecat, 
&ft& xaV àJXago0, «à 660))0v. mávvoss Fm postty 
a)toU oépstat. 


'O &pnpáXioz 0b sy. uéyav Boüxay s0plaxezat, 
hyelzac 88 «50 atÓlou mavtó,. 
'O bx xiv 6efistoy bbycsat sàc sv alcoüvtoy 


xal €Qv ábtxou pí£vov | &áva:gopác, xa6a)Xaplou Óip- 
Yopué£vou «o0 Bacux, 


gente, ut dictum est. 


' € bet, 


« 

38 Cortinarii ministrant ad imperatoris taber- 
naculum, quod cortis nominatur ; quorum comes 
et ipsi ferunt pannos coecineos ex cortis veteribus 
pannis, et ex iisdem in capite galericulos rubros 
intra aulam quidem, at non petasos; Preterea ca- 
ligas ejusdem generis cum nigris calceamentis. 
Extra aulam vero gestant. hujusmodi  galericulos 
cum petasis seu cuculionibus. 


Hujusmodi rubris indumentis vestiuntur etiam 
Bardariot», qu: confecta sunt ex pannis, non a 
corte sumptis, sed ex propriis. [n capite Persicum 
gestsmen gestant, eui nomen angurotum, quod loco 
margellarum pannum citrini coloris habet. Ex cu- 


]uslibet horum z0ona pendent lora, qu: vocantur 


manuclavia, hoc est baculi seu virgz, ut flagellis 
dignos flagellent. Semper ferunt baculos. Przce- 
dunt, quando imperator equitat, et baculos erectos 
ferunt, ut constituant ordinem in populo. Habent 
et isti primicerium ; quos origine Persas imperator 
inde transtulit ad Bardarium flumen, a quo etiam 
Bardariotarum nomen inditum est. 
Protospatharius hoc nomen adeptus est, quia 


olim fuit primus inter spatharios stationarios. In 
presenti nullum officium gerit. 


39 Neque maguus princeps officium aliquod ha- 
ut ner tatas aule. 

Magui : tzausii comitatum imperatoris ordinant, 
et subsunt magno primicerio. 


Pretor populi caret functione. 


Similiter logotbeta rei familiaris . 
Neque logariastes aulze aliquo munere fungitur. 


Primus venatorum hoc muneris habet : impera- 


' tore equum ascendente nullus alius, sed ipse solus, 


si presens sit, stapedem tenet. Prxest venatoribus, 
quos canum mangones vocitant. Si contingat ali- 


quod ex vestimentis imperatoris sanguine aspergi 
p in venatione, accipit illud ex munere suo primus 


venatorum. 


Scutifer fert vexillum et imperatoris scutum non 
solum ad loca quibus in throno suhlimis sedet, sed 


' quocunque se confert imperator. Omnes porro Ba- 
 rangi ad hoc vexillum defendendum sunt destinati. 


Sive igitur imperator sit in exercitu, sive alibi, ve- 
xillum semper illi preportatur. 


Ameralius magno duci subditur, regitque totam 
classem. 

Magister supplicum libellorum, quando impera- 
tor equitat, supplicationes eorum qui petunt quique 
injuria affecti sunt recipit, 


ho 


&Ó Quzstor olim liabebat officium, nouc nullum. À 


Functio magni adnumiasta explicabitur, quando 
agetur de officio domestici in exercitu. 


Logotheta castrensis nullum ministerium habet. 


Primus accipitrarius praeest illie venatoribus qui 
aves ferunt. Gestat quoque chirothecam in z0na, 
ut antea dictum. : 

Logotleta gregum seu pecuari:ze functus quidem 
olim fuerat officio, nunc vero nullo. 

Magnus interpres est primus interpretum, quos 
vulgo nominant dragomanes. 

Ácoluthus barangorum prefectus est. Sequitur 
imperatorem ante illos. Ea etiam de eausa acolu- 
thus, hoc est secutor, appellatur. 

Judex exercitus, si imperator sit in exercitu, 
occurrentes controversias militum, sive de equis 
sive de armis sive de prada sive de alia quacunque 
coguoscit ac eoimponit. | 


E refectus allagii locum obtinet in comitatu im- 
peratorio, et subest magno primicerio. 


Protallagator similiter subjicitur magno primi- 
cerio, et comitatuin sequitur, ut si quis eum dese- 
. rat, revocet et in comitatum reducat 441 debitum- 
.que ordinem conservet. Si vero magnus primicerius 
aliquo ex militibus comitatus opus habeat, signi- C 
ficat id protallagatori, qui eum accerait. 


Magnus administrator nullam functionem babet. 
Orplianotrophus olim habebat curam pupillorum, 
nunc omni officio caret. 


Protonotarius ipso suo nomine innotescit : est 
enim primus notariorum sive scribarum. 

Ejus qui a memoria functio olim erat, ut eorum 
qui in expeditionibus et alibi praeclare se gessis- 
sent, nomiua describeret, eosque imperatori in me- 
woriam revocaret, quo justis honoribus et praemiis 
afficerentur. In praesenti nullam functionem ha- 
bet. 

Domesticus murorum hanc functionera habet, ut D 
€i qua urbes reparadone egeant, id reparandum 
curet. 

Praeses cubiculi imperatorii przest quidem cubi- 
culariis, sed subjacet accubitori cubiculi. 


Prises vestiarii subjicitur protovestiaritae. Ope- 
ram suam locat in acceptorum expensorumque 
proventuum rationibus aunotandis. 


Vestiarii munus occupatur in mari. Nam quando 
imperator expeditionem $9 marinam suscipit, iste 
praeest triremi quz vestiarium (imperatoris ) velit. 
Pone sequitur triremem imperatoriam. 

lleteriarcha quidem, ut ante dictum est, ad cir- 
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'O xotalosop st'y& piv máAat xat ovrog Omypsaíav, 
vOv 6k o30a p.ex. 

T5 voo peYáXou àdvougtastoo Umrpévnga Xey0Of- 
G&vat 0b «oUxo, Óónrvixa ^o0 ueyá)ou Soueavixou 75 
&lg xb quacátov. 

'O Aovoüévne vo0 GcpatustuxoU ob0eu(av oTnps- 
ciav Eye. 

'O0 mpwrotepaxáptog Kpyse si) qepóvetov bpvea 
xuvnyGv, qfoec Ok xal ystpópvioy. br Qovrc, 6€ 
m poelpntat. 

'Ü Xovoü£tne tüv &Yelov slye xal obsvoz; mala 
UTTnp:o:av, vuv 06 obba px. 

'O péqa; Ówppmvsuzf)g ioatc mpi tog tov Eopm- 


'y£tv, obe xotvüg Óvouásoust bpayojtávou;. 


'O &xólou0o0; &bplaxatac pv Evoyoq so» Bapár- 
Y€v, &xoXouOst 6b 1 Daciel ÉumpooOcv aítov * 6uá 
40t *00S0 xaX &xóXou0oc Aéyesas. 

'O xpithe t00 qosaíátou, toU Basnéec slg c5 
QuGcátov cüptaxopévou, «à. vapspmumtoócae D T0- 
Bíceig 7olg acpavuotai, cos Rep àlóyov else àp- 
pátevy site xal xoópouv f| tspi SotoUtou. «tb; xa- 
0:0vd. xal kesátsr. 

'O ápywov 100 d)Xayíon tlg thv ^00 Bacuéme; 
£0plaxesac pkv cóvvaGtu* xal ómh tbv piyav 6k 
T pti puxfiptov. 

IlgutaAlay&ceop dsaótoQc Ümb tbv péyav mtptii- 
poxfjotov, mày àxolou0si Dzic0ev «rj; euvtáSeox, 
(va. xàv àáxoltumávntal tte aótfje, e£pr obtoc xat 
&roxaÜve«d sl; «hv cüvraGuw xal sóvaxti] El ó& 
xai 6 udévac np prxfjpiog kv ype(q sve vévorto tiv 
&vb «aítne, Wpóc 10v *putalAnyátopa Aéyes xa 


-wXaÀel COUTOV. 


'O péqac Siotxoche obbeplav Ormpselav Ejet. 

*0 ópqavotpóqoc fjv uiv opovtituv xai mtpeXoU- 
pivog málat tv ÓpqavOv, vóv Ot obbapo xéxva- 
tal «wa. ontpnelav. 

'O mptotovozápiog Orio; xal ànb «oU ÓvÓuatoq* 
mpütog yàp tàv vovaplov fjvot «Gv voau.pateaeiy. 

T6 x00 bri ziv &ávapvfjssov órnpétrga náAat pv 
Tv «o0 áxoypáqsa0at vob; Ev «al; ocpivial, xal &À- 
ÀayoU &pic:cesovtag, xal Óvapiuvioxeww «b Ünkp 
abtQv 1p BacOet, tva Aap6ávoat «àc t0ocrxoUsa 
tt&ágc* xatà 6b «b mapb) oübeulav Üümmpesíav 
Eyet. b re 

'O 6op.£ottxoo cetyénv Eyst 50070 t5 Onnglétsr ua, 
óvt £U «ivo; tà xácovpa mepuroufjoen 8£otwto, Extje- 
Aeta0a: 10210 &lg à &vxxtleo0a.. 

*'O xooxaD7:4evog 109 xottipvoz too Bactixoo &o- 
yet pb» t&v xottovaplv, cóplaxevat 0b Üümb xbv 
«00 xottüvog XpaXOt[AQO[L6VOV. 

'O mpoxaD u.evoe *0U Pecttaplou 0x5 1v rttpoto- 
6szoviapívnv eüploxezat, Ümnmpevet ób xal elg «à; 
moopspopévas xax EGspyop.ivag elastbouc xc xal EGó- 
6ou,. 

'O Besttáptoz Éyet ómnp£cenyua 9aXá&astov. Toà 
yàp Bacüétg xav& 9áXaocav ctpatcüowco, BKoyet 
o0:0q t0) €b Bcottdptov q£povtoc xavépyou, àxoAou- 
Osi sve xa7ómiy too Baci xoU xatépyou. 

'O ixaiQiápgne ümnpsiei piv sig thv rapácta- 
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e;v, z wpotlpntat, gcuvurmpetal bb xal «p peyd)« À cumstationem ministrat, Simul autem cum magno 


b:ampiápyr, Ónbp xiv mpoaqoYov. 


*O «fc abc Aoyapiaothe Aoylzexas tooc Ev ^fj 
ab)? tópioxopévoug mXvtag foyátopac, sl Aelmst 
vt &zb xf fóvac abtoU f| EEebaüleoctv Ünkp 'v 
tporveo85. 

Z£:pavonsbápync TOv povoxaÓd))uw Ü-mpitnua 
tIyc. totoUcov. "Haav iv «of; xaxà O£pasa «ónon 
euocácou távpata, ol plv pryadoaloyizat óvopa- 
Cópevot, ol 6b cpixáfallot, oi 8b Dixá62))ot, xal 
Bicepot govoxába)Xot, "Hv obv cOtoc à ocpatonsbáp- 
yns epovttasho xaX impete uóvuv tv povoxa- 
640v. | 

'O «àv tta y Tpatópovy ecpatorebápyng qpovslztv 
écaíu xal ErueloUuevo; toUtov, xal tv povp- 
táto)v apa zonasbápyns Ópolo«. 

'U e:pacomtbápync; tOv *Qaxóvov imtpeAelcas 
ty £l; tX xáctpa ebproxopávov quiáEeuv, ofztvsq 
151xoveo óvop.ádovtat., 

"U *poxaOf uevoc tov useváXov malatlovy Emipe- 
igtb; abórüv, xal tv BAayspvüv maAatlov QcaU- 
t); T poxa8fusvo,. 

Tóv 0p ácov bou£atuxoc jv málat opovslTwv xai 
éxtpsioopevoz tiv vo0 Ónposlou tpavpázov. Kat 
ol Gop£attxot &üv t€ ávatoXixóv xal Óustxüv Ospá- 
1uv Qpovttozal Goaítos xat Emuuansat «ov Exctoe 
Eruociuv xpaYuátov. 

T* «o9 payáÀou pupsatvou ürmpésnpa. ávenl'yvoo- 
g1óv batcy. 


| C 
T5 «oU rt pwcoxópumto; 0aAáacióv "bati. Eóplaxe- 


sat oco, viv kv sip. BacDuxip atl máviuy. xou f- 
tUV Tp4t0c. | 

KaV «b *ou Bpouyyaplou doaí:w; ÜaXácatov. 
Agouyya xo3óvns togGoUtUV ttvOV ÉpyrveUesat, Tic 
1 àpyh 6 «otouto; ÓpouyYápio;. 

Oi tpoxaDfixevot xat oi xactpoguXaxeg ótnpésat 
ixástr: xav' à5lav 1v mÓXEcv. | 

"Eu; de x2350v al ómpesotat. 

KESAAAION Q*. 


Ilepl tnc tr Ósczorixov. éoptór tá£eoc, xol 
tàv xat' abtüc tslovuérov à0(uor, &v. ad. 
$:a.lan6árvecrat xal zepl cov usrd.icv Gopscei- 
xov óxnpsCÍíac, TOU t& zixÉpr n xal Óouscocíxov 
tnc rpasxéOnc xal cov énl rpazé(nc. 


T? x «oo Acxeg6plou unvhe, xa0' fjv f$ sov 
Xpuatouyévyov rapapovh, too Basuéog slo xbv 6p- 
0pov p.h ££eA0óvvoq xazk viv 66 Eüouc abzd cvuvf- 
Q:tav, &JÀ* Ev. ttp a010U. xcXYAp. sóptoxopnvou, qé- 
pousi puexà thv àmxóAuoty ol xavovápyat xaX [3xG0ty 
t£ixovoavástov, elc Ó xpéuavtai &yiac. &eixóveg vc ts 
Tevvfiattug t09 XptatoU xal Ecepat xpeto f] «£ooaper. 
"Epzpoc0sy 8h voítou &vaXóy.ov, bg' o0 bmxsvsat 
Éyvov. Eta vy6Xov. Ka ol pkv. lepelz tovavsas m29- 
aíoy tty &y(ov eixóvtov pez xv lepazuxov 919) v, 
ol 6" ávavviostat pásov xo) vptxAlvou xavà mpóst- 
X5,v 109 Pacnéog ustà t0v luaviuv xal Emij?t- 
«1a20lov abtüv, qopoUvte; xal xaplota. Ertávoo tüv 
lgatiuv, ó péívtot mputojdvn; xol ó Oogéotixog 
Àeuxdà, ó Xap.abápio; 0$ xpatQvy 35 ypooouv 56ág.- 


hetzriarcha curam gerit eorum qui refugium quz- 
runt. 

Logariastes aul: numerat et computat omnes 
milites qni in aula stipendia merent ; et dispicit 
num quid alicui de stipendio desit, aut num plene 
satisfecerit pro stipendio quod accepit. 

Stratopedarcha militum qui uno solnm equo 
utuntur, hujusmodi munus gessit. Erant in loeis 
thematum exercitus agmina, quorum alii appella- 
bantur peyoXeoloyitat, alii a. tribus equis trica- 
balli, alii a duobus dicaballi, alii ab uno monoca- 
balli. Et isti soli pertinebant ad curam stratoped- 
archa. 

Tzangratorum curam similiter gerit eorum stra- 
topedarcha, ut et murtatorum eorumdem strato- 
pedarcha. j 

Stratopedarcha  tzaconuim eurator est custodia- 
rum in urbibus, qui tzacones nominantur. 


Praeses marnornm palatiorum eadem palatia sub 
$ua cura habet, ut et prises palatiorum quas sunt 
in Blachernis. 

f$ 3 Domesticus thematum olim cura sua publicas 
res comprebendebat. Et domestici orientalium et 
occidentalium thematum similiter curatores erant 
publicorum negotiorum quz ibi enascebantur. 


Magni myrtaite munus est incognitum. 


Protocemitis funetio ad mare spectat : est enim 
in imperatoris classe comitum omnium primus. 


Drungarii officium consimiliter ad mare pertinet. 
Drunga est certus numerus militum, quibus talis 
drungarius imperat. 

" Presides civitatum et castrorum eustodes mini- 
stri sunt pro cujusque civitatis dignitate. 

Hucusque omnium administrationes. 

€APUT VT. 


De Christi Domini festorum. ordine et ritibus in eis- 
dem observandis ; itum de magni domestici mini- 
sterio, de pincerna, de domestico mense el eidem 
mense praposito. 


Mensis Decembris 24 celebratur vigilia Nativita- 
tià Christi, imperatore ad matutinum secundum 
usitatam sibi consuetudinem non.egresso, AA sed 
suo in conclavi commorante. Finito matütiuo et di- 
misso ceetu canonarcli imagines afferunt et tabu- 
latum erigunt, ex quo pendent sancte imagines 
nativitatis Christi et alie tres vel quatuor. Coram 
hoc pulpitum est, in quo sanctum Evangeliam. re- 
positum jacet. Et sacerdotes quidem stant prope 
sanctas imagines cum sacerdotalibus suis stolis : - 
at lectores stant in medio triclinio e conspectu im- 
peratoris cum suis tunicis et. capitis tegminibus, 
ferentes quoque camisia super vestes, protopsaltes 
quidem et domesticus candida, lampadarius autem 
tenens auream hastam, cui cereus est impositus, 
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magister et omnes cantores purpurea; sed cano- A TouXov, Ó patottop xal xá&vtec ol dáXtat mopoyupd. 


narchz: cum solis tunicis adstant, et capite aperto. 
Post hac protovestiarites, magnus Mbetzriarcha, 
primicerius aule, lhetzriarchz et quotquot baculos 
ferunt et. ministerium obeunt, introducunt proce- 
res ad imperatoris circumstationem, donec implea- 
tur domus. Postea egreditur imperator ex suo con- 
clavi, magno domestico ad januam stante et im- 
peratoris ensem ferente. Igitur simul ac imperator 
apparet, cantores statim canunt illud : « Diutur- 
num faciat Deus imperium tuum. » Quibus canen- 
tibus imperator vadit, sanctasque imagines oscula- 
tur. Deinde regressus stat prope thronum suum, 
magno domestico ad sinistrum imperatoris latus 
stante cum spatha seu ense imperatorio, ut dictum 
est. 445 Lampadarius autem infra magnum domesti- 
cum fert aureum contum cum ardente lampade; cujus 
lampadis suprema partes tincte sunt cinnabari ; 
medium vero per bracteam inauratum est, quz in- 
tus cruces coccineas in orbem reprasentat. Facto 
igitur horarum initio, famulus vestiarii statim im- 
peratoris sceptrum affert; quod magnus primice- 
rius imperatori porrigit. 


Sciendum est imperatorem in quotidianis cir- 
cumstationibus dicere : Proferatur sceptrum meum. 
Et mox. famulum vestiarii iliud afferre, ut antea 
diximus. Ceterum | in festis, quando  circumstatio 
instituitur, postquam imperator stat suo in solio ; 
omisso illo, Proferatur sceptrum meum, magnus 
primicerius compellans famulum, Famule, inquit : 
et confestim sceptrum apportat, Ratio hujus est, 
quia in quotidianis matutini et. vesperarum cir- 
cumstationibus, postquam honoratiores ex proceri- 
bus in circumstatione jam przsentes sunt, ait im- 
perator : « Proferatur. sceptrum meum ; » quod 
argumento est populum, qui iBferius consistit, eliam 
ingressurum. At in magnis festis omnes proceres 
et reliqui intrant, nec opus est ut imperator scep- 
trum suum deposcal: bhocenim sciens magnus 
primicerius injussus pracipit, et afferunt illud. 


Canuntur igitur iorze, ut moris est, prima, tertia, 
sexta et nona 4G cum tropariis. Ad ultimum none 
horg troparium dicit protopsaltes : « Gloria Patri 
et Filio et Spiritui sancto ; » et decantatur. Addi. 
tur deinde et hoc: « Et nunc et semper ; »* nec 
secuudo cantatur troparium, legitur autem a ca- 
nonarcha, qui post lectionem sic profatur : « Diu- 
turnum faciat Deus przpotens et sanctum impe- 
rium vestrum ad multos annos. » Rursus tertia 
vice : « Diuturnum faciat Deus a Deo acceptum et 
a Deo custoditum praepotens et sanctum imperium 
vestrum ad multos anuos, » Deinde acclamant cir- 
cumstantes : « Diuturnum faciat Deus sanctum 
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Ol xavovápyat 75 pev lgaciov pgóvov xal &oxemetc. 
KaYV petà tavta Ó. rpotobeoztiapitne «6, ó. puévac 
éxoipiápyne, Ó. morppiixftpiog tr; abAT;, ol ésat- 
prápyat, xat ócot q£pouct tb Óixavixiov xal Óz7ps- 
*oUgtv, elaáyousi tob, Ápyovta; el; thv toU Baot- 
)éog rapáatacty (ove toutov fÀnpuOTvat tbv oTxov. 
KaY gecà touto iEépyerac Ó. Baaebo «o0. xeXXtou 
a0toU, to) [£y &Xou bopeat(xou cl, «hv Obpav [aca- 
pévou xal ttjv tou. Baguéu qépovtoc aonáOnv. "Apa 
09v tip tbv Baauéa qavirjvat ol dáAtat. aüt(xa q&3- 
Àougt «à Toluypóvioy * dqaXióvto 65 «otov 6 Bast- . 
lebe ámépyevat xaláGnájetat tdg àylag e!ixóvaz,. - 
E:0' ómoospéjaq tovasat mÀnatov toU 0póvou ato, 
toU Ubv peyáXou Dopcotixou xatà 1b $piocspbv pé- 
pos loxapévou «o0 facio uevà cfc onáÜm;, d 
Efpntat, toU 0E Aapmabapíou xáto ev vo) p.syáXou 
óopecvíxou vb 6i6áp.movAov ps0" fiupivne Aapmáóoz 
qépovtoc, f, 6t Aapexdéog «X piv &xpa elol 6ià xtv- 
va6ápsu; BsOappéva, «5 6b pécov 6.X mexalou xe- 
Xpv»otyiévov Éjovvog osaupoug Evtbg xüxXp xoxxt- 
vouc. Tf obv xàv piv EvápZstog Yevopévns qípec 
abtixa ma:bÓnoulov toU fcovtaplou tb o0 Basuéu 
6ixavixtoy, 6m:p Xa60v Óó péyag mptupxt)ptog qé- 
prov 6ibw3t tip Basüet. 

"Iozéov 5& 5tt cl; piv tàq xaÜ' Exáotvv vtvop.tvac 
mapaotácete 6 Baotebo; Aéyec ózc tb Btrxavlxióv pou, 
xa qépst toUto «oU Beotiaplou maudbónovXov, xaO 
eiprzat. "Ext 6b tv Éopzov, 0xav napáaxagi; Yév- 
tat, [età «6 t^v. BacnMéa clo «bv. 0póvov abzoU av&- 
07jvat, xal yopl; «oU elxetv abtbv Oct vb Bixavixtóv 
pou, Aévet Óó uévag mpi xf proc, matbónoulov, xat 
Qépet touto. 'O 8b mepi co0t0o Xóyog o0tóg bati, 
6: clq *àg xa0' fju£pav «àv 65püpuv mapactáosto 
xai 10v Eo xeptvyOv, putvà xb vous Evslpoug tv &p- 
yóvsuv el; «hv napiosaoiy cloeX0civ, Xévec Ó Baat- 
Asüg Oct 45 Ouxavixióv pou, av petov Óv voUto 100 xat 
«by mapaxátwÜcv Aabv clocA0civ. Kaxk 05 «àc pe- 
Yó^Aag x&v Éopvov mávveg Épyovxé; «€ xat ol. Aotzot 
&laépyovcat, xai obx Éatt xpsla 6.à *oUto *bv Bact- 
àéa Qnrrjoat t5. Orxavixtoy abtoü *.t«ó66 yàp clo! ó 
uéYag wptpuuuxzjptog Aéyet. àveptotfivo;, xal qépou- 
etw abt. 

WáAlovzat o9v. al ópat, dz E8oc, fj te mper, 1 
vpuüé£xty xal f$ Evvátn, pex tv cpozaplov. Elc 
gévtot «b ceÀevtatov vr; Évvátne pag vpomáptov 
Aévet Ó mpotojá.tng 5b AóZa, xol dáXnexac.. Etsa 
xai tb Kal voy xa &et, Kal o2 dá)exat Ex 6cuxépou 
piv *b tponáptov, &vaytyiooxexat 0b Unb «oU xavo- 
vápyou* Oc xai petà «xb áva[vovat Aévet obcto * 
€ IDoAuypóvtov otfjoat ó 8:0; xtjv xpataiàv xal &ylav 
Bacüelav o3X$ elg xoXAk Ecr. » Kal ndXiwv Ex cplzov * 
« [lovgpóvtov. motfjcat Óó chc hv Oconpó6 n nvov, 
0sócvez tov xal Üeogpouprtov, xpavatàv xal &yíav 
Basuüclav odz el; moAXÀ Evry * » xaY dà3esat xb Tpo- 
máp:ov a00:c, Exet 35 NUv xal dei mpocbó£0n. 


imperium vestrum ad multos annos. » Caniturque il ud troparium iterum, cum illud: « Nunc e 


semper, » antea decantatum fuerit. 
Psalmos bhorarum legit archidiaconus, prophetiam 


- 


Tojq uiv vOv yalgoUe tOV Op0v àva[tvuoxtt Ó 
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&pypikáxovoz, vhw Tpogntelav xal «bv ámóatolovy 6 A e( apostolum protapostolarius. Ex Evangeliis pri- 


z(utaT0gtoAÓpto:, vy 6b EbavyeXiov 1b piv mpo- 
10v 6 Kputoxazd;, tX Ók Xornà lepelz Éxepor. 

Mexà 8i «hv áàmóluotw «(v (püv *o0 facte 
hxeA0óvxo; a30ic xal «dq áylac eix»óvac àonacaué- 
vou, xai pstàX touto tl, «b xs)llov abtoU clo:304v- 
t*,, Aoexat dj rapáovast; néypio àv 1d) trc Aeteoup- 
[fag «podfixouga E10g (pa, xal *óve dá))ezat Ó 
tantpiybo Opvoc. l'Iivexat. pévtot touto obtox, eUrep 
15yot 003a. dj &oprh £v B2 «Tc. E65opáboc fjp£pq * 
ei 55 iy. ca66átp T) xopiaxfj, tov ipov xal tov 
«poraplov daX)Xlopgévov mápcattv ukv. 6 Baonebe, 
eb phjv $8 xoY «lc «hv Aetrtoupylav, à2Y ibla dóX2s- 
«at aütf. "H 6£ ye alxía «ou pj xapstvat as6v Ba- 
eda xal el; «hv Aetvoupylav iotiv. Dri sà,.- piv 
&a; mívce dju£pae dd)exac mpovov ó Éomepivbe 
Übuvo; xal pet' ab1by fj Xewoupyla, el 6k àv Za6- 
6átu toyot T] xvpiax], elc splvv» pav ^T.« fju£pae 
T(vetat 1j Aeccovpy (a. Ac& «0t to0to xal obbky acte 
ddleg0ac «hv totaítQy Olqv &xolouO[av cv c 
épüv xai t&v tponaplov, 5k «b sOslocny. «lvat, 
xzX t£ &vávxnc déezat piv mpüov fj Asvcoupyía 
lBiex, d xatà tbv «tav pévoy xatp5v, xal veu tT)c 
Two Bacéce Embnulac, xatà 6b «hv «o0 ksrepivoo 
&pav ó Bacnste Épyexai elc. «hv boomolav. 

Tov o0» tponzaplov qaXlopévov Ó piv. Baac«be 
gopst axiáSvov. xal «hv xaünpepivtv axoYhv. ajtoU, 
xài ol &oyovveq 0k disaítuc * xavà 0à xbv kamepivby 
xg thv Aectoupylay &AAáoott foUyov papyapiea- 


pivov. opc bb bmi xegasrc «b Doxouv abzQ qó- C 


peua, fec 7) xptvovíav ?) texpáquAXov fj :t Exepov 
Ünotov toUtoto * ol Ob A pyovtec exapávtxa, qaxedux 
x31 xa66á6ia. xaX kriloUpixa, Éxacto; xavà vhv *d- 
Ev adxoU. 


Wo)Xopévne o0v «2; Aettovpylag, 7) póvov toO 
iczsptvoU, €i &v ca66átu f) xoptaxf] sóyot, x elpn- 
sat, ol. 7 popérO£vssc &pyovveg ol xal tj; mapaosá- 
etu; ünxnpézat xà BacuUuxà oípoveec qiápoula chc 
vpoxvujet; lacügt xatavetxpó, *A 5h xal &loi «aoa, 
*ü. uty Ey ápytacpáti oc, xb Ok Exepov elxóvac Eyov 
*0)A&, 0c(ac iepapyiv óxváv).togov, Órep xalsizat 
éxtaTA0i0v.. "AXXo ataupüe Éyov elxóvag 10v &Yitovy 
*£99ápov  p£yáAocv paptópo, Anjemzpiou, IIpoxos 
zícu xal 8co&wpuv, Esepov Éyov «by &ycov T'eopytoy 
Egi zov, &X)o Ópaxóvt&tov, xal Ésepov 6k chv. x05 
Padtkine Éyov svfjhnv Éqummov. "A 05h taUcá clotv 
Exaatov &và bóo, fjtot ój.oU (B' bv áptOpóv. "Epmpo- 
oüey 6k tiv «otoítuv QgXAapoUAUy npolovatat Ó Gxou- 
&£ptoc Baatáquv «b 6c62))cov, B 55 Evi ióvoy Bv, xal 
*) exouxáptov 55 Bacuxóv, "Hv py ov táAat avv- 
fücua, 6e fj xou Bac éuc cóvra&i fioav. &Eaxto;(- 
tot, 53av xa0* Ev Exacvov qXAápoviov mevvaxóatot, 
Nuvé& 1à pv 101a01a. QidpouAa 5épouct xal loso3t 
xatav*tXpU, üx« slopntat tfj6 mpoxoyso;* ixtb; ob 
ózó:a» GtpateUst ó BacOeUc, xatà &valoylav tí; 
£07óT:510; tT7jg a0t00 Guvtáteug Éyst xal qAdyoo- 
Àoy Ev tuybv f| buo. "OmicOsv 6$ «Ov xotoUttv Bact- 
Àuxipy t9agoUÀoy lavaveav và vy 6camotoy xal vv 


mum quidem legit protopapa, reliqua alii sacer- 
dotes. 

Finitis horis, imperatore rursus abeunte et sanctas 
imagines exosculante suumque conclave repetente,? 
Solvitur circumstiatio, donec debita liturgiae hora ad- 
venerit, Et tunc psalluntur vespera, Et hoc ita fit, 
si festum in septimanz diem incidat. Si vero fe- 
stum iu Sabbatumaut Dominicam diem inciderit, cum 
hore et troparia. concinuntur, adest quidem  impe- 
rator, sed nonin liturgia, quz privatim peragitur. A47 
Causa cur imperator liturgiz non sit presens est ista, 
quia aliis quinque antecedentibus diebus cantatuc 
primum vespertinus hymnus, et post hunc liturgia 
perficitur. Sij vero festum in Sabbatum vel Domi- 
nicum diem incurrat, hora tertia diei liturgia cele- 
bratur. Quamobrem integrum non est ut hujus- 
modi totum officium horarum et tropariorum 
persolvatur, eo quod sit valde prolixum. llinc neces- 
sario prius liturgia seorsim decantatur, tanquam 
statuto tempore, et sine iinperatoris praseutia, At 
circa vesperarum horam imperator ad ecclesiam 
se confert: 


Dum igitur troparia psalluntur, imperator fert 
pileum et quotidianum suum amictum. Similiter 
el proceres aulici. Circa vespertinas vero laudes 
et liturgiam inutat suum ruchum, hoc est extimum 
indumentum, margaritis contextum : fert autem 
in capite quod allubescit gestamen, puta vel cri- 
noniam vel tetrapbyllum vel quid àssimile. Proce- 
res vero gestant scaranica, phaceolia, cabbadia et 
epilorica, cuilibet sccundum ordinem et dignitatem 
suam. 

Dum igitur liturgia peragitur aut solze vesperti- 
nz laudes decantautur, si festum Sabbato aut Do- 
minico die occurrat, ut dictum cst, pranominati 
proceres, qui etiam circumstationis moderatores 
sunt, gestant flammula ex adverso imperatorii so- 
lii, quz sunt ista. Unum quidem 458 archisirate- 
gus appellatum, alterum habens multas divinas- 
que sacrorum pontificum imagines lingulis octo, 
quod vocant octapodium; tertium crux est, habens 


D imagines. sanctorum quatuor magnorum martyrum, 


Demetrii, Procopii et utriusque Theodori ; aliud re- 
prasentans S. Georgium equestrem, aliud dracon- 
teum, illud imperatoris effigiem equo insideniis ex- 


hibens. Bina et bina sunt omnia, hoc est universe 


duodecim. Ante qux flammula stat. scutifer, ferens 
divelium seu vexillum imperatorium, quod ab aliis se- 
paratim et singulare tenetur, cum imperatoris scuto. 
Olim, quando przsidium imperatoris sex millibus 
constabat, aderant cuivis flammulo quingenti. Nunc 
vero talia flammula ferunt et statuunt e regione 
imperatorii solii, ut diximus. Extra vero, quando 


imperator in expeditione versatur, secum circum- 


fert pro exercitus magnitudine unum vel alterum 


Aanmulum. Retrohujusmodi iwperatoria flammula 


67 CODINI CUROPALAT/E | 63 


visuntur flammula despotarum et procerum, &t A &pyóveov, o phy xai xavk sdQv. Toótwv 5' aj 


non certo ordine. Pone ista conspiciuntur populi 
seu tribunorum. 
Ceierum postquam  przdicti hymni finem  ac- 
ceperunt, omnes cantores et lectores multos 3nnos 
imperatori apprecantur, quando ecclesiam ingre- 
ditur adorationis causa, et ut panem benedictum 
sumat. Deiude redit imperator ad solium elevatius, 
et confestim adest universus imperialis 49 clerus 
cum supradictis indumeutis suis, et stant ante 
flammula. Inter hzc autem, clerum, inquam, et 
flammula, stant omnes qui dicuntur pzgniotz, 
nempe tubicines, buccinatores, cymbaliste et su- 
rulist:e ; et hi soli : nam ex minutioribus instrua- 
mentis ne unum quidem adest. Postea adveniunt 
quoque proceres similiter cun suis gestaminibus, 
stantque singuli secundum ordinem et dignitatem 
suam, prout in triclinio fieri consuevit. Similiter 
et Barangi ; stant ii. quoque in eadem aula prope 
columnas solii, ferentes secures suas palmis suis. 
Cum autem superne ex solio elevatiore imperator 
se conspiciendum priebet, transferunteas, ut moris 
est; in humeros suos. : 
Ascendente igitur imperatore in solium, ut prius 
expositum est, simul ascendunt etiam despota, prae- 
terea lampadarius cum conto et face et lampade, ei 
protovestiarius. Et postquam vela seu cortinas sug- 
penderunt circa solium Imperatoris, protovestiarius 
pilaticia siveclavas honorarias manu dextra in su« 


bnxtaev cà sv Ónpápyov. 


Mes& 8k «hv &nxóluotv cv Xpopor0évsuv Üpvov 
mávttg djáXxat te xal ol àvaviootat fto)uy povizovat 
tbv Baca eloepyóp.evoy kv «fj Exx) noia mpoaxuvr- 
cat xs ávclbopov Xfs30a:. Elsa ávépyezac Ó Baot- 
AeUg bmi «jc mpoxodsuxs, xai abtixa Epyesac ó Bast- 
Aube Émxac xAnpog ptvà vOv. npoporOEvvtov kvüu- 
uátov abvv, xai loxavtac Épmpootev «uv qXa- 
posAcv. Mezat&b 6k toítov Oh, «Ov «oU xAfjpou xai 
abciov 55 cüv qXapoUAuy, laravsat xá&vesc ol. 2syó- 
psvot vatyviscat, fiot. ca Xm xzal, Bouxxtvátoptz, 
&vaxaptatat xal goupoutetal, o2vot xal póvot * &mà 
yàp x&v Aet ópyávuv oj0i Ev rapaylvezat. Eliza. 
Épyovcat t0ca0tUq pevà tv qoptpuázov, xal texav- 
«at Exactot xavà *hy xá&cv abvüv, xaDà xai iv sq 
spolvo. "Opoloc xa) ol Bápayyot, xai lexavcat 
xa obxo, àv. «fj a0 mÀnaiov tv tj; mpoxuyeug 
xiovlv, pípovteg «àc faJdxaq ajvv Eni xov xap- 
moyclpeov aüsiv * toU Dacus 0b ávultv án5 «ne 
mpoxój«u; qavívro; alpousty abtàg TmávieQ, Ug 
E00;, tr «àv (pov a0tOv. 

. "Avepyopgévou obv 5o) Bagues, &, Bsbf)nrat, 
el; vhv npóxudtv auvavépyovsat xal ol beamóto:, E 
&à 56 Anpmabáptog pesà co0 DiapmoUÀoU xa ti; 
lapmábo; xal ó wpuobsasi&proz. Kal bres xpi- 
pavsat BrAé8upa eic thv npóxvdiv civ *oU Baa toc 
xaXóntovia Ütuplav, à mpoeo6sastáptog Tavixta 


blimi suspensa tenens (de quibus paulo post dicetur) c xpaziv &àrqoprnéva v& bvva xavà chv 6cEuàv yetpa 


emittensque per cortinam populo ostendit; quo indicio 
signiflcatimperatorem jam in solium ascendisse.Cum 
ergo imperator in solio suum stemma vel aliu4 gesta- 
men gestaturus est, protovestiarius B() ex ruchario 
acceptum imperatori ex oflicio suo id offert. Neque 
solum occasione horum festorum, sed semper sic agit. 


ab«00, regt àv pev OA yov PnOfjsesat, Ex6aXàv abc 
&mb «oU BnAoüUpou ósíxvoci mpbo 1b» Aabv, ÜrAüv 
&uà «00100 óvt àv AE v.ó BaoeUq el; cfjv mpóxudw. 
"Qvzos o5v Ev «fj mpoxüyet toU. BactAÉo xat 16 Eau- 
toU axép pa fj cc cvy KXov abxoU qopspáso qopé- 
G&ty pé£A).ovzog, Ó mputo6eaztápuoq )apgfávov «tb 


&nb àv coU fovyapetou ónnpstüv bíbuot vip BaguAet. O5 pósoy 6k xavà vb) xew0tov süv Lop:uv xat- 


pb», à xal &eV oÜco mote, 

Habet et hoc proprium atque eximium, ut si ín 
veste.vel pileo imperatoris aliquod animalculum 
viderit vel lutum vel aliud quid assimile, deposito 
«cupitis sul tegumento scu pileo, extenta manuillud 
Aollat aut purget, licet prius facultatem non obti- 
xuuerit. Quod huic soli concessum est, czteris om- 
nibus proceribus ejus faciendi potestate denegata. 

Scire oportet illud quod nunc vocatur stemma, 
olim appellatum esse diadema. Id autem erat lata 
vitta ex unionibus et margaritis, posita quidem in 
imperatoris fronte, sed circa occiput retro ligata : 
ande et diadematis, quasi dicas ligamenti, nomen 
obtinuit : quod paulatim mutatum evasit tale quale 
bodie visitur, et nominatur stemma. Porro quod 
«unc vocatur diadema, olim zona militaris diceba- 
tur, insigne honoris. Hinciyranni venersados mar- 
&yres, qui Christum: confitebantur ante omnia pri- 
wabant zona et torque, et postea tradebant tortori- 
bus. Xrpemcbv (torques ) vero est aurum diductum, 
ex tribus quasi funieulis contextum, quod ferebant 
in collo. Quando igitur imperator fert stemma, 


"Kyct 6& xat. soUco ibtov xal bGalpssov, bct k&v. «t 
Qu 0gtov [8p 7j mnAbv fj £30 st rept 5b $.0yov toU 
Baar, 3b axcáótov ix6dXX.uv xlv xslpa. Extelvag 
kxalpst 3j xa3lprt xoüto ávepucfjsue, pnbevo; cuv 
&XXoy ánávitov &pyóvetov Kosuav Éyovto, toUto Todj- 
cat, &l ph voíxou xal póvov. 


Ast 6b yowboxeiy Ózt óne p. xalslvat vov atég. uua, 
óvouétezo «áXai D áónpa. Touro. 0b fjv BAáttov 
pttà At xal papyápov, xavà «b «oU Bacuécx 
píxomov xelpevoy piv, 6cbepévov Ó' brioücy met 
tbv byxígalov, 50 x3Y ExaXcizo óiáür pa * 6zcp kx 
vo) xavà gaxpbv àp&vpObv iyt£vsvo olov ópdsat vhv 
cfjuspov, xaX óvouázexat osép. ua. "O Ok viv xaAei- 
va, Giáo pa, EXEveto máAat Qv) ospa s«otuxd) ón- 
1o0sa «idv * 60cv xal ol sópavyor mpürov áetoouv 
tzc (Óvgs xai toU cvpemToU t0UQ TV pa pto pov 
bvv(poug tbv Xpisbv ópoAoyoüvsae, Enxerva mops- 
6ibouv toUtou; Bacaviszatg. Evpsrsbv 06 kovwv E3- 
Aap£vog ypucbe, bx vpuov memAeygívo, xaüámep 
ayotv(toy, 6xsp bgópouv Emi vpayfikou. "Ove Yo)v 6 
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$1c45; 5b ct£p uua qopst, Exspóv cc Ev6upa eo qo- À aliud indumentum non gestat preter saccum et dia- 


pet sl p]. tbv adxxov xai «b Oiiónpa. Kay óxk piv 
:30t2, ótk 6b Exiloug xov xal qaxsuAlóa qopst, &A- 
10t£ xa66á5:0v xai quoliv, imi bk xcogaf eopé- 
pata Ó:ágopa, motk pkv 15 Óvopalópevov tponatou- 
jíav, xotk 6b "Ioustivtávstoy, à» &AAos, 6b Om£pse- 
pov, Gv tà cyfjpata Exáctuev oóx Eo. vüv xatà 
pipos AEyetv. 

'Anb pkv tü v vtotoU0tuv eopsp.átuv qopct ó Baa 
Aebg ola &v BouXorto, «bv bá ye cxaupbv iv &cEud 
€£psc ác, &v 6b. «jj &piotepd piáttov xo^on iot- 
xig, Óe6epévov pesà pavbuliou* Ó B^áviov Eyti 
yo;a ivtb;, xal xo)slxat àxaxia. Wal «bv. ply 
exavphy ó BaaQstg qépuv &' abxoü. Óalxvusc thv 
ti; Xp«atby Éavuxou nlavtv, 5i 100 oxép. pacoo chv 
sur]v, ÓvX src Quvne (f) vov, d$. el'prvat, xoleivat 
Gdbrpa) «5 opacuonv elvat abzbv, b:à «o0. oXxxou 
pP avog vog sb «v; BacUelac xpóqiov, Du vou 


yéuatog, xaAceivat àxaxía, dé c[mouev, tb cw. 


Bac:A£a a ecvóy &ivai dz Ovntóv xaY yi óc t5 76 
Bacle(ag Odoc txalpss03. xai peyalauyclv, Óià 
v) pavbuAiou tb taívnc Áeratov xal vb  pesa6al- 
witv &e' kcépou el; Exvepov, Ou sfic axáümc c 
lfovsvacttxóv. Kal thv Aapnába qípousiv Éjmtpo- 
cütv abten Ok vb qáoxov Aóvtov Oct OUt0 Yapijáso 
€) gi; ópiv Épjmepog0ev viv ávOpuomuv, ónu« Duct 
*à xa4à Opus Épya xaX botáz ost zbv IIaxépa 0yov 
*by àv tolc ob pavolc. 

M:sk pévto: tbv facüéa à)áfat tà Éavto) 
eopiuaza, Óó mpoto6eovtáptog  Épgavlter ao0i «x 
mUailxia, thv o0 Baauléng Occxvooy. Exotpacfav, 
Thv 0b o xá Ov a0100 q£pat àpyovtónoulov &cxenke, 
tv byqbg mpoonxóvtov tip Pacuct* Óó yàp péyae 
bou£attxog loxasat xal oUzo; pesà 10v Aorrov áp- 
yAvsov Ev ^f] ao^. 

Z:aüdg o0v 6 facüsbg bmi vi mpoxüqpeus qalt- 
vitat & m5 tv qovátov xal &vto, àv. piv) Orid 
v oaupbv qépuv, kv 66 vfj ápio:epd vv àxaxíav, 
6; 5e0f) cac. Aotà sav1a qopst ó Basgusüg xal 6 
vih; aítoU, el koxtp pévog coóplaxssac el 6b pb, 55 
cóvrüsz foUyov aü1o0, xal àx' aüvb Jeyópsvoy 
guaàMv p&rà AlÓmv xal pgapyápuv. 'Eri xeoo?*e 
ài oígec ovíqavov, qatvógevog xal obvog àmb «y 
[ováztov xat &vto, Tov 0b 5eanorüv *à pybv Xowtá 


dena ; et aliquando quidem hzc, aliquando epilo- 
ricum seu superulam et phaceolium gestat, aliquan- 
do cabbadium et phyalin. In. capite diversa habet 
gestamina, B1 interdum id quod vocatur tropzu- 
chia, aliquando Justinianeum, aliquando hyperteron . 
dictum ; quorum figuras particulatim declarare non 
est hujus loci. — 

Ex his igitur gestaminibus gestat imperator quod- 
cunque voluerit. At crucem in dextra semper. por- 
tat, in sinistra vero pannum sericum codici simile, 
ligasum mantili, habetque intus terram, et .vocatur 
acacia. Et crucem quidem ferens imperator suam 
in Christum manifestat fidem, stemmate protesta- 
tur honorem ; zona, qux, ut sumus pra-fati, diade- 
ma vocatur, se militem profitetur; $2ceo  subfusco 
(violaceo niinirum vel purpureo ) imperii obscuri- 
tatem et secretum ; pulvere, qui, ut diximus, aca- 
cia nuncupatur, imperatorem humiler esse ut mor- 
talem, neque propter imperii sublimitatem efferri, 
neque insolenter se jactare. l'er mantile signitica- 
tur ejusdem imperii inconstantia et mos ab uno ad 
alium transeundi, Per ensem indicatur potestas. 
Lampadem praferunt imperatori propter illud Chri- 
sti dictum : «Sie luceatlusx vestra coram bominibus, 
ut videant opera vestra bona, et glorificent Patrem 
vestrum, qui in coelis est. » 


Postquam imperator sua indumenta mutavit, pro- 


C tovestiarius iterum pilaticia ostendit ; quo signi- 


ficat imperatorem jam paratum esse. Cujus $9 cn- 
sem aperto capite fert juvenis primariusex illis qui 
imperatorem genere prope attingunt: nàm magnus 
doinesticus stat et ipse cum caeteris proceribus in 
aula. | 
Stans igitur imperator in solio eonspieuus est a 
genibus et supra, dexira crucem, sinistra acaciawm 
portans, ut antea dictum. E»sdem gestamina fert 
itidem imperatoris filius, si sit coronatus : sin mi- 
nus, usitatum sibi indumentum habet, et super il- 
lud quod dicitur capitis tegimen, ex unionibus ét 
margaritis confectum. Capite sertum gestat. Appa- 
ret et iste populo a genibus et supra. Despotze a pee« 
tore et supra aspectabiles sunt : cetera corporum 


*üv sto pázeoy xpüTmtOvtat, &mb Ob coU orfüou, xai D partes occultantur. 


Éwo qgalvovcat.. 

Mexáà voov tb &écoipa o0 vat tbv Baoéa. xal eta- 
Ünvat, à xpwtobeotiápiog Epqaviser máAuy Ex. spl- 
tou tà tiÀac(xua, 6nAov 6i xoUtou Ó:tÓ. BasueUe 
laráto sl; *fjv mpóxudav. Kat maptuOb; &volyoust 
*à &mAó0upa, xal obse Ó mputoÓscttáptog obte Ó 
Aapzabápio; o0:s phv Ó hv BasOuxhv qépuv 
Gzá0nv qaivovrat Ou, &l ph dj anátn póvr) xal f 
lagRá;. "Apa ouv tb ávot[rjvat ta0ta, xal vbv 
Sasüéa xai póvov qavnvat £000, dá)ouetw ol 
dádjsat «4b oluypóvtov, «àv Ópyávow tyoüvtUv, 
Üag£oov byswv, d; sfpnzat, OE uévtot dá)sac pacá 
*b KoAuypovígat GuoTüGGiw, tà bpyava Ob tyouct 


giygr xat ixavi; (pas. Elsa. *o0. Baouiéoxs tpfa" 


Postquam igitur imperator paratus est et stal, 
protovestiarius tertio pilatieia ostendit, indicaus hoc 
signo imperatorem jam in solio stare, statimque 
diducuntur cortinze ; et neque protovestiarius ne- 
que lampadarius, neque qui portat ensem imperia- 
lem, uspiam appszrent, sed solus ensis et lampas. 
Ergo simul ac cortine panduntur, et imperator, is- 
que solus, conspicitur, statim cantores cantant. il- 
lud : « Diuturnum faciat Deus imperium tuurm, » 
resonantibus organis, qua varia sunt, ut antea di- 
ctuin, Cantores igitur post multorum annorum ap- 
precationem conticescunt. Át organa satis multo 
tempore perstrepunt. Deinde imperatore 583. sen- 
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sim mantile suum movente cessant et ipsa ; eL rur- A «5. pavbUXioy. xcfjoavto; vapautixx xal aUta 


sus incipiunt cantores accommodatos festo versus 
decautare, et paulo post illud : « Christus natus est, 
qui te imperatorein coronavit, » et post hoc s!icliog 
seu versus. Et rursus idem sat longo Yempore. Dciu- 
. de nomina imperatorum et imperatricum bonis pre- 
eationibus afficiuntur. Quo peracto cantores iterum 
multosannos concinunt. Quibus adhuc caneutibus ex- 
p»nduntur et clauduntur cortinzg imperatoris; orga- 
nis denuo ad modicum tempus resonantibus exeunt 
 flammula seu vexilla. Et imperatoria quidem ferun- 
tur in vestiarium, ubi asservari solent ; procerum 
vero quodlibet ad proprias cujusque zdes defertur, 
Descendens imperator ad mensam se confert, quoti- 
dianum amictum ferens : at proceres supra esposita 
gestant gestamina. 


Clerum oratio de mensa differatur nonnihil. ^ 


Quoniam vero pilaticiorum mentionem antea. feci- 
mus, dicamus prius de illis, ut postmodum etiam 
de mensa disseramus. 

Cyrus magnus, rex Persarum, filius Cambys:e, 
post obitum Astyagis avi sui hzreditate etiam ac- 
quisivit imperium ejus, hoe est Medorum regnum. 
Cum igitur Persarum genus parva esset. et. vitam 
pastoritiam ageret, Cyrus, relictis Persarum mori- 
hus, utebatur ritu et consuetudiue Medorum, utpote 
geniis magnz el magnifice. Horum vero judices fe- 
rebant BA, cpilorica seu superulas, et in capite li- 
neum tegmen phaceolidem appellatum. Ex quolibet 
phaceolio pendebat a sinistra parte margellium sive 
fimbria ex margella, alteram aurem ejus qui gesta- 
- bat obtegens. Quo signiflcabatur aurem quidem re- 
tectam accusatoribus dari, tectam vero aurem ac- 
eusatis, sed absentibus, reservari. Excollo judicum 
pendebant in sericis filis margellia auro ductili tex- 
ta. Longitudo erat spithama minor, latitudo unius 
palmi ; quae rex Medorum ferebat, similiter et ju- 
dices. Quemadmodum igitur olim exercituum duces 
ferebant torques, qui erant lionoris indices, sie et 
pilaticia honorem judicum manifestabant. Cyrus 
gitur regnum Medorum adeptus eorum quoque 
consuetudinibus utebatur, ut antea expositum est. 
Armis vero in Assyrios sumptis eorum itidem impe- 
rium occupavit majus imperio Medorum, a quibus 
etiam nonnullas consuetudines mutuatus est ; se ip- 
sum vero Persarum regem appeliavit, tribuens hoc 
paterui regni honori, licet minus esset imperio Medo- 
rum et Assyriorum, ut dictum est. Ergo a Medis ac- 
cepit phaceuJium et epiloricum, ab Assyriis scarani- 
cum, cabbadium et draconibus insignitum flammu- 
lum seu vexillum ; et ab eo tempore mos obtinuit 
ut omnes post Cyrum appellarentur reges Persarum, 
usque ad Darium, quem cum Alexander Macedonum 
rex devicisset, pariter et regno 555 ejus potitus est. 
Cumque magnus Constantinus et esset et diceretur 
imperator Romanorum, successores ejus usque ad 
hzc tempora imperatores Romanorum salutantur ; 
et chm Alexander fuerit rex Macedonum, Macedo- 
nia autem ltomanorum imperatoris in ditione sit, 


C 


maUoUgty, xaX Épyovtat máy ol. dáXxat, Tpooqó- 
poo« Aéyoveeo axlyouc xf &opsfi, xal pev! OXlyoy * 
« Xptoxbc Evevvfifn ó océbac ac Basuéa, » xal uecà 
toUto Gilyou;, xal má)tv abb p£ypt xal ixavfic 
&pas. Ela. y(vexat fj eqno. tv óvopuáttov. tv 
Basténv xal «ov 6earotwiv, qps0'. fiv xoXoypovt- 
Qoucty ab8i; ol diá)sat. Teítou 8*. Éct diaoXopévco 
xA&louct tà BnXóbopa. IIditv 85 cv ópyávov  vpbe 
éAlyov tyoóvtov Ex6alvouct «à qXiápoula. KaY cà 
p&v Baciixà OtaxoplCovsat elo. cb Beatiápiov, Brtou 
ebploxstat, tà Bb «Gv ápyóvtov iv tolg ofxot; 
ixác:ov. KaxeA0ov 0b 6 faoüsb; &ánépyerac elc 
ahv vpáneQav xav' E0oz, qopüv xaÜmuspivhv cco- 
)hv, oi 66 ápyovce; sà mpopinütvta voíttv copt- 
pasa. 

'O pévtot tj; tpanttne Xóvoc &vapetváto ptxpóv* 
Excel Ob m.astxiev npospvliaüngev, eUrtopsv xacá. 
npirov mepl aócüv, Enetxa. (va. xaV  mepi xaíxnq 
Un). dcopev. | 

"0 RKüpo; 6 k£vac, 6 «Ov ITepsv fasulebe, vibz 
àv *oU Kap60cov, pevà O&vatoy "Actuáyou toU 
m&TToU a0to0 bxAnpácsato xol hw ixelvou. &pytjv 
ftot tob, Mfóov;. Tóv «olvuv IIepoüv Eüvouc 5vttv 
(xpo0, xal vouabixbv Blov Covtov, 6 Küpoz 68 
o»vog tà t&v Ilepoóv £ütua xataXeijag Tolg «Vv 
Mtfbov bypfisazo, xeyáXou Bvyzoc Éüvouz xal pieva- 
AompemoUc, Qv ot ol xpizak £gópouv ExoUptxa xat 
LrY xega)r; oaxsuiba. "Ev o9v qaxewiitp Exácttp 
xpépatal ve xavà «b &piovephv p4poc papyé)Yiov 
suppatétyov, 1b Évspov «oU qopoovtog tüV (tty 
x2)Umtov, ÓrAo0v toc 16. bv &oxemnio civ EyxaXoív- 
tuv bosl, «b 0b oxenÓpevov ob tüv xacrYopovué- 
voy piv, pi nzopóvttov O6. "Ezi 6b cpayfilou tv 
xpixGy Éxpfpavso 000 «wá Dux atzaviov macixta 
Aeyógeva, &áneo eloY papyélAua pecà ooppatoq, TO 
Miv urxo; amiDnp; Élattov, tb. Ob mAávog maAa- 
piaioy, " Actva ó xov Mfjbov Egópet Baatlev;, ópolmg 
xat ol xpizal. "Qanep obv Lgópouv málat ol cvpa- 
vQyot ovpezt, «iv tdv toUtov BnAoUvta, cÜtt 
xal tà matu vhv tiphy tv xpitv. E6f.ouv. 
"O *o[vov Küpoc ttv riv Mfjiov &pysv xvroápevos, 
(og 6cór]Atat, xol volg Éücot to0tev Eyprto* «o- 
Àeufjicag 65 Entiza xal vol, 'Aocupíot; cup mapéAa6e 
ptv xai thv to0ttoy. &pynv, pelo. 5T; sov Mfj6ov 
olcav, &q' Qv xal «wa toótov Éü.pa. ÉXa6cv, Eav- 
«bv 6b Bacca Dlepsov cvépaQs tip, Évexa «Tg 
t9) mztpbs &pyne, el xal «àv Mfóuv xai sov "As- 
cupliov EXástoov v ath, dz efpntai. Kal àrb piv 
45; vov Mr 60v àpyfjc EAa6c «Ó 56. qaxsctov xat 
t0 Em)oípixov, &zb 6b tfc «Ov "Accuplov b 
exapávixov *ó 1€ xa66áDtoy xal 6 Bpaxóvsetov qA&- 


| povAov. KaY Extove. Exexpátnoe volg perà Kopov 


mávta, Bacü£ac xaàleto0at Depaov, péypt xai toÀ 
Aaptlou, óy xatactpejáuevoc 'AXéGavbpoq 6 «ov 
Maxeóóvov Baadeüc Eoys. ctv &pyhv toítou. "Eve 
6b 6 u£ya; Kovosavslvog xal fjv xal EXéveso Baot- 
Àeoe 'Popalov, BacUct; tv. 'Popaluov xalouvtat 
péxpr toU vOv xal ol Excivov Gráboyot Baouel c. Kal 
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' txedi 6 piv 'AMEav6pec tiv Maxsbévuv Sv Bast- A Orientales populi magno honore afficiunt imperato. 


Agu;, fj 5 Maxzbovía 0b tbv «o0. Base; 'Po- 
palov xytipa s0pioxesat, X. pàv Ea. E0vn bi5óxat 
thv ctpdyy tip Bast eq 5ia06yp. 550. Tratptxoü 
ofxou «oU 'Alczávópou, tà 0' aD komépia (Gg toU 
psydXou Kwvatavslvou 6x66. Ka mpl pv 10U- 
«ty oUtTuX. 

KESAAAION Z. 


Ilspl tuc tov. faciiéuc rpazéQnc. 


"Enavt:£ov 0$ ab0tg 720sv £&f30opev. Too fao; 
pbw o3» tl; thv «pámejas &ze)04vxo; xal xa0t- 
S2vto0., UüTmp:toudww aj9tip 5 x&  Cop£atixog xaY à 
isi tnc tpamáQni * ooto* xal yàp $xmpstoosww, el 
mapó,vcsez; eüplaxovzat, (namzp 6t xal Ó mixépyny. 
lHlo)uyp.viítouct 68 «o0t0» E&to x00. tpuxrlvov. Ó30t 
cgopouci OGxtábua ypuocoxóxxiva, xal &los)0ob2tw 
bplyex 6 BacU.zuq eic r0)AX Exrj, xat àn£oyovzat. Ka 
prt abxoba moluypovlzouctv ol cuppatétiva qopouv- 
*£c. Kot pexá- t5 moXuypov!cat xaY toUtovz, Ó tpu- 
veÓecattapícvnz xp»; sf] f22r iatáguevo;, f) el x0yo: 
MUzetv abzhvy, 6 ufyaq Exavpiápyms f) 6 zpiuuazt- 
px tTj; a0 AR: Dyer mp^o aütosq * « Eig t0)2à Écv 
épitet Ó a00évcrn; pd; 6 BasU.eog. » Oi 65. xal eic- 
tiÓÓvt&c TpoGxXuvo0st, xal &répyov:at xaY ojcot. 
"Ezevca zoXuvpovigoucty oleigsEr; Épyovte;. Ka 
9€! pkv gopoovtsg axiábia. ypuooxóxx:va x :Y ovppa- 
«tiva. áxépyovtaot, Qi; efpntat, mtv 400 TuYxÉovn: 
&iptpévec TXp oUtoc Ürvpectonv Em! &ncspamttns 
«p pascat. To); 66 xAamotà qopoovzag, ol -po- 
ónlefvtzg ÜTmpítat, toU; cvómxoug Éxáotuv t0J- 
TOY Ttv3xovttGQ, Qépougtv aotoUg, xal mo)uypo- 
vijoust xal  oUtot* &lva Aéyouot pb; aütoUg* 
t El; &oAÀAÀX Eco 6ploet 6 a20£vsnz pd; 6 BaouieUg.» 
Kal oüx &zépyovtat, à2X' toravtat cei; vhv mapá- 
ecaacy. 

* "O0 6€ vs moteotátog «v £v. T'o2axá. l'evovtzüv, 
.xoY o24oq el; tbv xatpbv tg mpooxÜlcug cbv ol; 
ptt' ajtoU Ópyoust gstk vOv Jotnóv àpyóvtov 
£op:axóp.evoc, mpoaxaprepst p£yp: val ze vpané- 
(n;. Kal pexà 15. ova ivac co»; &pyovtag elc thv 
&29í3tagtV pÉypt xal «oU peyálou Opouyaplou 


toU ctóAou, EAüó6vzcQ 9b xal ojDtot moAuypoviQouat . 


Aa:tvixo. ElosA0ovtog ov xal mpooxuviísavtoz 
BretX züv oiv aótg, 6plzev Ó. Baoneuq si; mo)1à 
Ex xax 6(603t 61à yevpbs tip moteosázi  xoYxtov, 
xai àxÉpyevat. | 

M:ctà 65$ voUtouq ToXuypovlzouatv xat Ézepot tv 
ápyóvcere, xaX elaépyovtat ts£y ot xal toU 2oyo0écou 
tüy &yeXOv. El'ca xal ó «àv llicalaw Epyecat 
xóv3ouÀog, xai mwoAuypowiQet xal cob:o; cuv cog 
pe£t' aóvoU xazà tx1$ vó&tv abzóv. | EiotX0Óvztov obv 
xai zpoaxuvrgávtuv, ópizet xal voótot; bà. Epp. 
vo; 6 BaaUeUg * « Eig 0JAà Évr, ». xax ánépyov- 
ta:. Kat pesi toUtouc Ó xóvoouXog «(v 'ÀYyxtovttta.- 
wv g£tÀ cTüv GUv ais * xal vivexat xa V el; xoU toU; 
xgÜX xai &i; cov; Iltaga(oug. 


O1 Bsv£xtxot Épyovzac uiv alo av. moóxudiv, ob 
PATROL. Ga. CLVIL 


rem tanquam successorem in paterna domo Alexau- 
dri : at populi Occidentales eumdem | imperatorem 
valle colunt ceu Constantini Magni successorem. 
Et de his quidem ita dietum esto. 


CAPUT VII. 
De mensa imperatoris. 


Kedeundum iterum est unde digressi sumus. Im- 
peratori ergo jam ad mensam profecto ministrant 
domesticus et praefectus mensa. Isti. enim mini- 
sirant, si prissentes. sint, quemadmodum et pin- 


B cerna. Porro extra triclinium multos annos appre- 


cantur omnes qui ferunt aurci et coccinei coloris 
pileos; quibus ingressis etiam imperator multos 
annos precatur, et abeunt. Post istos in multorum 
annorum precat'onem prorumpunt il!i qui auro duc- 
tili textos pileos gestant. Qua finita protovestiarites 
ad januam stans, vel si forte absit, msgnus lhet:wr'ar- 
clia vel $6 primicerius aulze, sic affa'ur illos : «Mul- 
tos annos mandat vobis imperator ;» qui inzressi 
imperatorem venerantur, moxque receduut, Deine 
miültos annos comprecantur consequentes proceres. 
Et quidem .ii qui pileis aurei et coeccinei coloris, 
auro nempe ductili textis, insigniti sunt, abeunt, 
ut dictum est , excepto pincerna, qui manet utpote 
inserviturus mens: imperatoris. Illos vero qui (ilia 
aure:s solidisque compactos pileos gestant, supra- 
dicti mibistri, gnari qnis cuivis locus competat, 
adducunt; qui imperatorem. multorum annorum 
fausta acclamatione salutant; ad quos isti: «Multos 
annos mandat vobis imperator noster. » Nec disce- 
dunt, sed eircumsfant in cireumstatione. 


. Potestatus autem seu prztor Geniuensium in Ga- 
lata seu Pera habitantium, ipse etiam suis cum 
proceribus inter primores aulicos, imperatori in 
solio sedenti prxsens repertus, permauct usque ad 
mensam. Et postquam aulici proceres omnes usque 
ad magnum drungarium classis suo quique loco 
consistunt, adveniunt et isti, ac imperatori multos 
annos Latine apprecantur. Cum igitur intravit ct 
reverentiam eum suis exhibuit, multos quoque 
annos imperator ipsis mandat, et manu sua porrigit 
potestato collicium, quo aecepto abit. - 

Post istos mnltorum annorum  apprecatione 
imperatorem prosequuntur alii itidem proceres, 
usque ad gregum logothetam, qui etiam triclinium 
57 ingrediuntur. Deinde venit Pisanorum consul, 
qui et ipse cum suis secundum ordinem suum im- 
peratori longsvitatem optat. Ingressis igitur, 
post reverentiam imperatori. exhibitam, imperator 
per interpretem. multos annos habere jubet ; quo 
peracto discedunt. Hos sequitur consul Anconita- 
norum cum suis; eum quibus idem modus obser - 
vatur qui cum Pisanis. 

Veneti veniunt quidem ad consessum ir solio, 
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CODINI CUROPALAT.E 


Ld 


T8 


at non manentusque ad mensam,sed abeunt, Causa A TtpoaxapzepoUst 6k, à. ámípygovtat. "H alzía $o68 


suo loco explicabitur. 

Postea veniunt et multos annos precantur Baran- 
AH, patria sua lingua, nempe Anglicana; concus- 
sisque invicem securibus suis strepitum edunt. 


Postquam igitur omnes palatini ex ordine quique 
suo hoc officio defuneti sunt, etiamusque ad. Dar- 
dariotas, vernacula sua, hoc est l'ersica lingua 
8508, ingrediuntur cantores multosque annos can- 
tando precantur, psallentes postea contacium 
ilud : «Virgo hodie supersubstantialem parit ;» 
iterumque canticum long:evitatis repetunt, 

Postquam autem magnus domesticus cum prima 
classe procerum abiit, domesticus, vel prefectus 
mensa, uti dictum est, nominatim advocat unum 
quemque ex primatibus, a protovestia:io et dein- 
ceps, datque 58 ferculuni de mensa. Quo accepto 
recedit is qui accepit, in locum quem ex ordinis 
prescrip!o tenere solet. Stant autem ibi imperatorii 
famuli, qui ex manibus eorum fercula accipiunt, et 
ita omnesalbscedaut, Hoc bunc in inodum fit usque 
adlogothetam gregum: est eniin. iste quasi limes 
ei terminus quidam, cum neque aureum searanicum 
neque rubrum ferat, Qui vero inferiores sunt isto, 
nimirum quotquot scaranica coecinea gcstant , ac- 
cepta fercula. usque ad fores triclinii porlant, ubi 
ea famulis suis tradunt, disceduntque emnes, 
ut dictum est, nemine remanente. : 
Aap6aàvovteg xai píyot sc 100 cgotxAlvou Üjpag 
ünépyovtat mávtieq, (0; efprvat, TpooxapzepoUvtos; 

Si imperator bibere velit, pincerna poculum 
porrigit, non solum in festis, scd et alias semper 
unperatore epuls aecumbente poculum miscet, si 
praseus sit ; propterea enim pincerna nomen tulit, 
a mistura scilicet- seu. mistione.. Et olim quidem 
extra civitatem imperatorem comitans ferebat sus- 
peusum ex cateuula. pocillum, ub si iicperator siti 
urgeretur, ex fonte vel fluvio haustum porrigerct. 
(od lioc tempore non est usitatum. 

Post coenam nnperatorein. suum in conclave se 
recipientem fausta multorum annorum apprecatione 
. prosequuntur despotae, sebastocratores et Caesares. 
Quibus ipse imperator per se multos annos reprc- 
catur, 59  abitque.. [los iff codem officii genere 
subsequuntur pueri honorarii, qui iniperatorem 


Gctat pec cauta. 

"Ezewa Égpyovtac xai moioypovlzousww xal ol 
Bápa(yot, xatX «hv mátpiov xal oUtot yÀogoav 
aoo, f'roov "IyxAtvioti, vq meXÉxetz a0tiv ouv- 
xpoUovteg; XtUTtOV ümocEÀoUvctat, 

MecX vo)v tà xávtag toU xaÀatlou moÀuypovícat 
xatà vhv t3E:v ajc(v, D£y pv xal sv Bapóapiwu- 
^U, xatà thv zálat mátp:ov xai toóztov Quvhv, 
ftot Ils potat, elofpyovzat xaloi dá)cat, xai vto)u- 
yoovigouat dá.) ovtez xal pec! abxb. «b. xovtáxtov * 
« 'H xag0fvo; ofjpspoy Dbmepojatov, t(xtet, ). xat 
TÓÀtv ^ mou, pÓvtov. 

Kat izbn ó piv géya. Bouiotuxo; mpoaméíp- 
yevat petà zt $ m pU; ráfeuq zGv BÉpyóvctov * 6 6E 
6ojfotixog toU Eml vj; tpa mí(ne mpolatáj.evog cU) 
Packet 9nmprtel, euvum pexoüvta Éyuvy xal zbv Ext 
vpamégne, xpátuv cü1og Exaczov ziv &pyóvttv xa cx 
tv xÓTov aüto), fjzot àmb to9 xpuzofscziaplou xal 
x&1u), 6i6tost plvoov &rb «fi; tpaniQng* 0v Aap6á- 
vtov. ó &pytov Umoytopel uv «nc vp sitne péypt xat 
toU *ómou iv (p (ctacat xazà chv xáEiw abtoo, 
ievápeva 8E Exclae 9aguxà. maibAnova Exalpoua: 
400g plvcoug ix tOv yeipv abc, xal oUttoz 
&népyovvat mávtse. Tooro 6k vívezat oUzto pByptc 
xalto) Aoyofécou «Ov üycYüv * p.sDüóptov Yàpiüsmnsp 
teratat ojvoc, Emet ove ypuaobv cxapávixov obce 
t£puüphv «opst. OL 6b ueck coUrtov xal xávto), cot 
ÓrAovótt oxapávixa. xóxxtva. qopouctv, toe pivoove 


*ÉpovtE, xpbg «obe Éautüy &vOpzoue 5:06a20t, xo 
ES a2txüv obósvés. 


C 


El ócfost 0b cv)v Bacüda miv, 6 riYxépvre. 
Ürmpitsl to0zo, o0 xatk tàg Éoptà; xalpóvov, &1A& 
xal mávtoze toU BaciAÉog EcOtovzo; xtpvi, el va- 
pv eüplaxesav &à coto. yàp xal bz xtpvic. Kat 
xazà piv vb molatby bÉyib; TÜ; mÓlEUg; àxolouO0Qvw 
*( Bastist Égepe xu vtov gusti &XóGsU,, Og Qv, 
eL Ev ypeia vévorso xziv ats;v àmb. Bpoane 7| 101a- 
u09, 0p T0010 xol mim *tuüro Üi xatk «b mapbv ojx 
ivnpvsito. 

Mexà pévtot tb Geinvoy to0 facing kv c0 
xeAAlp aij*so00  Anc0óvto; moAuxpov(Qoucty ot «s 
ócom cat, ol cce6agtoxoázopse xa ol Kaicapes * 
Qo^: c0; xal épizst 6 BaoU.cU; Bc &autoU slc moAAA 
Ev, xal án£pyezat, Mex! abzoUe Wfoluypovlzauctv 
03aj1w; xalógz tüv xatà Tévog mpocnxóvttov cip 


sanguine attingunt et nudis capitibus incedere so- D gasyt ápyov1ónouA ciotv &oxeni]. 


lent. 

Postero die, tempore matutino, solita cireum- 
statione instituta , imperator el proceres consueta 
iu dies singulos gestamina gestant. Et imperator 
quidem ad liturgiam seu missam gestat amictum 
ex margaritis confectum, capite autem gestat unum 
ex illis gestaminibus qua prius diximus eum ferre 
tjlere, dum liturgia peragitur. Proceres suis qui- 
que gestaminibus insignili sunt, ut explicatuin 
est. 

Absoluta liturgia, imperatore jam ad mensam 


Tjj 6$ £naóp:ov cle niv v5v 6püpov «fj; auvilüoug 
mapactáctug Yevopuévn; 6 ve. BaauAeug xal ol &p- 
Xov:sg QopoUci «X ouvhÜn xa0' fhufÉpav qopé- 


"pata, elg Ob thv Aerzoupylav Ó. p&v faatiebg qopst 


rescule, prius quam accumbat, venit protopapa 


fooyov papyapreapfivov, xaX iml xegoMe Ev dbv 
EpvfjoUn uev mpócepov qopstv abxbv qopsuáztv xatá 
"hv tfj, Aettoupylag xaigbv, ol 8E Bpyovtez «à Eau- 
10V Qopépata, 0, 6s0f ott. 


Mezà piv ov thv Acvroupyíav, o0. Basü£te elc 
vh» *pársyav mapaYyevopévou, mb «oU 'TOUt10V 
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xaüícat, Épyevat 6 mouzozana; f$ v4 
Ecepoc , xai moti eUyTv Ez tiq Basixf. vpami- 

One, Ox tb. «hv Tesoapaxcotty raps30ctv, &pyhy 
à hw xpseooiyov Aa6siv, Aayu6ávet Apsov xal 
pivcov, xai &répyesat. "Emxetta ob mpogxoAstzat 
6 xpuxobeottxplzn; xbv uéyav Cop£ovtxov cl; cut 
«páxezav. ToS oüv Baciée; xa0isavto; Ünrpesel 
6 y£qaz; 6outoxuxog o0v0.. Tlapiovazat mpiveog ooc0$ 
$$ 6 péyacbopéctixoz ivevqoq x fami, pecà 
90:5 v ó t]; vpoé ong Dop£atixo;, xaX psv! aíiby 
6 iri 55; Tpamizne. AaxoplSovtog 66 uivooug toU 
&uueotixou «o0 Dopeoztxlou, c0; pier qaystv ó 
BasQsrüg, xalód vto; tip iml «74 tpemitnc, voU 
& up v. cpamétns Oopeotixo, toutou 0b'aU mpg 
9v yíyav bop.éovixov, 6. péoe Doyésvuxos xlünotv 
aj:09; Éa n poc0sv to) Sascifoc, Kat &o0fovroc ov, 
el ófr xielv, Ümnpetel Ó miyxépvne, (oq stpntat, 
el Evbruiov ctr" eL 65 ph, xaló Evtiiuósepos xrpvü 
iv àpyóvttov. Ol oU Bopeotixlou zolvov bouéottxot 
«9b; p/vgoug üraviac cépoveeg x:0£aoty £m ibá- 
q^u;. Elxa oi mpobr)oeUévreg Éoyovveg  Ünrpésat, 
fuc Ó s mpwccÓsotiaglenz, Ó péyag Éxaiptápyng 
xai À xS. aUAnQ motppuxfptos, ob; Apyovtag 
ro03xaX0Uvva: £c Tfjv xapáovactv: ol 65 xal mapa- 
qtvóusvoi  (ocavcaxi Exagiot sl; vobc cÓmouQ a- 
ov. "Erztta eloépyovzat xal ol. dáXsat. petá t&v 
Umbóvzapiov xai xaptotov abvov, xai qáALougty 
15tóieAov z2jc.c Éoperic, sot sb «Mávot Tlepaowy pa- 
Getz. » Wa2Xóvttov 02v «00209». 6 piv BacukeUg pt- 


xobw ümzgÓncvog 1o9 bsÜiew xáün1ar: 6 66 pévac C 


&ou£ctuxoz, 6 6opéotixoz xaló &mi tfe cpané£in; 
Ünogt)poos. malo; pégot xai too toíyou, Kal 
peti «b minoósat voUx0uc vhv daXutBiav, cou Ba- 
ccu; a50i; áp Cauévou Es0levy, Ó péyaz 6Gog£ott- 
xog rgh; tiv tpáncetav àmel0nv xatépystvat mpg 


*b Sx pov, xal xa)s! xat bvoua xóv «s npttojáAeny, * 


1bv £opg£oztxov, thv )ayumaBáptioy xal 16v patocopa., 
"Ex0523t1v o0y xaV6:000t9. plycov; abzolg: o0 xal 
ánilpovteg ol xavovápyat &zb vov yeiptov. abtüv, 
(3360 và zai06ToU0)a &zb vv &pyóv sUv, 6; sfon- 
12t, ix632)200aiw É£o. Kal uex&à «oto. Aéyet 7 


zátw ó péya; Coué£agvtxoQ* « 


ty lepéov A aut aligs desacerdotum numero, et benedicens im- 


peratoriam mensam, eo quod Quadragesima jam 
cflluxerit tempusque carnis edends jam advenerit, 
accepto pane et ferculo discedit. Deinde protove- 
stiarites accersit magnum domesticum ad mensa, 
Imperatore igitur jam accumbente, maguus dome- 
Sticus ministrat hunc ia modum. Stat magnus deme- 
sticus proximus imperatori, post eum domesticus 
mensS:e, post istum przfectus mensw. Afferente igi- ^ 
tur fercula. doniestico rei domesiicze quibus impe- 
rator vesciturus est, tradit ea profecto mene, 
hic domestico mensa, iste magno domestico, qui 
GQ anteponit ea imperatori. Si inter edendum bi- 
bere velit, ministrat pincerna, si nón absit peregre, 
ut dictum est. Sin. minus, ex proceribus eminen- 


D (dior poculum miscet. Domestici itaque scu curato- 


res rei domestic» allata omnia fercula humi repo- 
nunt, Deinde prenominati proceres, ministri men- 
$i imperatoria, videlicet protovestiarites, magnus . 
hetzriarcha et aulas primicerius, proceres alios ad 
cireuimnstationem  advocant ; illi vero accedentes 
staut suo quisque loco. Postea. ingrediuntur etiam 
cantores cum suis pileis et camisiis , canuntque 
fes'i proprium canticum, nempe illud: «Magi 
Persarum reges.» His igitur concineutilias, abstinet 
paululum imperator ab edendo. Át magnus dome- 
sticus, domesticus mens, et prefectus menas 
subducunt se ad latususque ad parietem. Postquam 
isti caritandi finem fecerunt. et imperator iterum 
comedere covpit, magnus domesticus ad mensam 
reversus, extremam ejus partem occupat, vocatqua 
nominatim primum cantorem, chori domestieum, 
lanipadarium et magistrum, traditque accedentibus 
illis fercula ; qua de manibus eorum toi/lunt cano- 
nareh;e, quemadinodum imperatorii pueri a. proce- 
ribus, ut antea dictum est, et foras efferunt. l'ostea - 
iterum dieit magnus domesticus : «Áccedite et 
vos; » acceduntque omoes G1 lectores, tolluntque 
et suis manibus asportant fercula. Quod post ipsos 
similiter canonarch:e reversi factitant, et abeunt. 
"Ej0:te xa bpetg. » Kat 


ipy^pevot táveeg ol ávaqvioaza: Emalgouct pívaous, xai qipougtv t02v0U0s OU Éautü v. Kal uev! abtvoUg 
cxpaqdvzec ol xavovápyas &mafpoust xaY xobg Eauvov uívaovs, xai àz£p40v2a*. 
Eivz £pgctai Ó gdyag Popíctuxog mÀmolov» voó D — Deinde a(cedit maguvs domes'ieus prope ad im- 


Basrkéwz, xal psv ÓXlyov 2éyev c. pb; zb Gveguv 
to) Ba0:Xétq *by avoxepaíé6actov oDx»* «[Tavomsp- 
ci£acte, ». xai &X0óvtt Dlbuot plvaov, 0v magsuÜUq 
&2:66x0uloy àzb t&v abt00 AagÓá&vet yrtpov, xa 
àxcaBt v bl&ra«v ávÜporp 500 abto0 mavumtpos- 
63ato0: 6 6s àn2gysiat, xal Üozavat náAty &lq- 55v 
&ónov aüt,9.  Üpolog Xivet xal à  &vedup. 100 
Bao dex, «ip xpuoro6sotiaglt, xal Ylvesac xav. ei; 
aüsby o0cto. Toug 6b Er£pouc áveipioue ToU4 vf) Óg- 
gixca Éyovvag xpáset oU; «Aver x09 ao0Évsou 
uae toU Bacil£us, » 3) CE&áós).ge,» 7 8cic.» Kal 
Epgeta: Ó z:potoxápevocsoUtov, siv' Egegne ol Jotrol 
xaxà xbv &Ónov tlg 0v Éxaavoq (osaxo * xal vivexat 
xai slq aótoUgrapX t&v xaiborodAov (3Tcp xal el; 
*)v «guoÉ estu ptov xat sby ravumepa£6aarov, xatà 
&005t5fi0 t2. 


peratorem; et paulo post dicit ad nepotem impera- 
toris pauhypersebastum hoc pacto : « Panhyperse- 
baste;» et venienti dat ferculum, quod s!atim 
de manibus ejus tollit puer honorarius, et abiens 
tradit panhypersebasti famulo. Ille. vero abit, ite- 
rumque locum sibi debitum occupat. Similiter 
etiam dieit nepoti imperatoris, qui protovestiarius 
est, fitque cum eo in eumdem modum. Alios autem 
nepotes nullo officio insignitos sic advocate «Nepos 
domini imperatoris,» vel «patruelis,» aut «patrue ;« 
et accedit qui his potior est ; quem ordine sequun- 
tur reliqui secundum locum quem quisque tenet ; 
idemque erga illos fit ab honorariis pueris, quod erga 
protovestiarium et panhypersebastum, ut prius 
expositum est. . - 
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llis peractis advocat nominatim cunctos proceres À 


usque ad illos qui coccinea scaranica gestant, et 
omnibus fercula accipientibus ne unus quidem egre- 
ditur, sed manent in suo quique loco propter magui 
«omestici reverentiam, 


. Post protonetarium veniunt priinicerii Barango- 
rum omnesque Darangi cum ipsis, qui et ipsi acci- 
piunt fercula. Quos sequuntur milites G2 »ulici et 
statiouarii et alii. plurimi ; qui omnes a maximo ad 
mininuin usque ex manu magni domestici fercula 
accipiunt, et abeunt. Cum euim domestici seu 
curatores rei familiaris fercula humi posita suis 
manibus in mensa imperatoris reponunt (hujus 
enim faciendi tunc solum potestatem — liabent), 
magnus domesticus, ut diclum est, ea ex mensa 
tollit. et. dividit. Quo autem tempore ista fercula 
distribuit, si qua're imperator interea cgcat, 
domesticus et praefectus mensze subveniunt. 


CODINI CURAPALAT.E 


du 
"Encita xodSct toU &pyovtae Rávtag óvopasti, 
Méggx xal aíüvüy Tüvttv tV. Oxapávtxa qr pov- 
tov xóxxwa. Kai mávtow uívooug Jap6avóvto» 
éE£pyecat  ^08b cl;, &)Aà máv:eg lozavcat slg 
&0be t1óroUg aütüv Óuk «hv toO peyáAou bop.eatixou 
ttp yv. 
"Enz:ta pietà 40v Tputoyocüfiov fpyovtar ol 
vtpuppixhotot ol tv Bapáyqov xol máv:eg oi 
Bápavyot uet! aót6v, xat Aap6ávoust pivaoug xat 
oytot* psv aüzoUg ocpatuptat xal «apapoval xal 
£tepot Telotot, "Axayve; 6b oovot ánh. toU. peyo- 
Àctépou péypr xal vou pixpozépou Ok tf, vou pe- 
Y330u Bopseavixou yetpbg Xap6ávouot toog ulvsouc, 
xal àmípyovtat* tiv Y&p co0 Gopeactxlou Cougszi- 
xwv toUg im' bDgoug xstgivov; pivanug OU Eautüv 
el; 1b àxpov tng Dacumg tpamdQng Ti0f£vtov 
(xaX vàp Egoua:y ojzot &x' ájsía; voUxo tÓts va 
U.óvov mots?v) 6. péva; 6ouéstixoz, (bg efpmzat, à 
tne tpazélne toUroug &malgov 6raBibuot:. Ka* 


fjv &' pav o; tog xoUg totoUv ou; Cuavépet pivaoug, eUmep Ó BaotAsUg &v qpsla  ttvbg | Yévo:to, *2páÀ *a8 
«o9 Gopsorxou xal vou tmi sf tToaméjng UmTpetsiva:. 


Ciierum postquam magnus domesticus omnibus 
fereula impertiit, domestico et prxfecto meusa 
vecedentibus, impeiatori iterum ministrat magnus 
domesticus, qui, ul. explicatum cst, oinnibus dat 
fercula : magno autem doimesticoipsemet imperator 
$ua manu ferculum porrigit. 

Et vasa.quidem ferculorum quz aliis dantur, sive 
aurea sint sive argentea, rursus inferuntur in 
vestiarium : at vas illud quod magnus domesticus 
ex imperatoris manu accipit, sive aureum sit sive 
argenteum, non infertar amplius iu vestiarium, 
Sed magus domesticus tanquam sibi donatum 
retinet, 

Sublata mense mappa, cum  domestieus rei 
domestici? panein adfert in. panagiario, imperator 
statim surgit. Scabellum vero quod imperator 63 
pedibus premit, juvenum quispiam ex iis qui im- 
peratori sanguine junguntur et sine capitis tegmine 
in aula versantur, accurrens utraque mauu tenet, 
ut. imperator firmius consistat. Porro. prafectus 
mens:e acceptum vas panagiarium mensas imponit, 
et elevans panem panagiam dictum dat illum do- 
mestico imensze, ille magno domestico, hic impera- 
tori. Et quam primum panagiam ori inserit, 
omnes accinunt : «Ád niultos annos.» Et confestim 


pincerna vini et aqu:ze poculodiscum supponenduim 


affert cum mantili, quia mensaria mappa jam antea 
ablata fuit, nt dictum est. 

Posth:;ec imperatore considente , magno autem 
domestico, domestico el preíceto inensa: mensam 
amolientibus, accipiunt illam rei domestic dome- 
stici sive administri. Tribus vero illis imperatori 
reverentiam  exhibentibus, dicit imperator magno 
domestico sonora voce: «Ad multos annos, magne 
domestice. » Deinde subjungit : «Abi , licel,» 
et sine mora omnes cum m»gno domestico exeunt. 


Ceterum ab imperio Assyriorum pervenit usque 


Mezà óà v) sv péyav Doguéotux v. mphg màv-a; 
6ravelu.at toUG pivooug, toU bnp.egz (xou xal ToU tx) 
Vr vcpamilne Üuogopnaávtovw, Ünroetet ab0uz «6 
£asOstó pévag 6opéotixog, xa moi piv cb:5; 
6a6l5t 0t xoUc uivaovz, Gs; sfpntat, toícsq 6E 6 Ba- 
ci)eUg ajxogslpts. 

* 0ca pv ob» Boi 816ovtat clze. xpucta cte àp- 
Yopta Gà. pivcov, elax:ultovtat abi elg «b Bs- 
attáptov* «l 6k oxeGoz 0 pévac Copéatuxoc Ok «fe 
toU Bague XAapfávet yetpb;, elxe. ypucobv cfxe 
&pyupouy ctv, eloxcuitexat 0503 06, &ÀÀ' Éyex cU :0 
6pov abtó;. 


"Enid petà tb &zapÜnvat cb givoáhuv, v30 
bepeat[x;u toU Dopestuxeiou. xouloxvtog Xpvov Ev 
ravayuaplo, 6. Bagisete eóffuz &vlozasat. 7O.— 65 
&avel cout méOtov, vOv vip BacOet xatà vivo; «gos. 
"nxXóvttv VÉtV. &nb civ &oxemiy tí; pap» àu- 
qovépai xavéyet yspalv, Goze xv 2asixta. Eüpaltog 
na*tlv. T^ 8€ ys maxvayiápiov 6 Bri «Z6 tpauilng 
Aa6üv Ezávtw tlÜnct 7; coa zéznc, xai Ütp(ov Tay 
aYiay BCibgot 1a):rnw «tQ Dogcozixo, 6 8i vo 
MEY&Ap Óogsotixu, ootog bb «i BDascüt. Kat 
&ua *Q mavayiav Lafsiv £v t Giópaz návT5. 
Bonst zb moluypóvtov, Ka 6 Tiyxépvme absíxa 
*b «oU oivoyelou cQipst GxoutéAtoy, Xpazow xat 
Baveustov, insi zpoazipaw, (o; efomtat, «b pv- 
gátoy. 

Eiva toU uiv Basüo; xafiazvcog, coU 6i strá- 
kou óopsgt(xou, tog Gopssczixou xal to) imi Tüs. 
cpanéQrs &pávcuv viv. zpánezav, Aap6ávouct zaó- 
rv ob vou Gopecsixeiou Oopécoruxot, Tov ób uezá 
toUt0 zp00xuvroiv:ov, AE st 6 Bacu.sue *( ueTáAc 
6ousotixt. peyálm vf; qtvfj* « El; n03& Et", péya 
Couéatixe. » "Ezetrá gnat mp); abzbv « "Amne?0c,» 
xai mapsufüe cuvetépyovtat mávtso ti pivá o 
oo peocíxo. 

"Est xal àzb. àv 'As3oplov Baatistaq xat7204 
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vt cópgepa p£ypi xal tv vüv. Bauiéov, Ypavácta. A ad hodiernos imperatores gestamen quoddam gra- 


lcyÓpevov, ómcp xal qopei ó Baaeug &veu Gtovn«e, 
o6) xpepápsva «à gavixia Ófixoust péyot xol 
éztpa[áov * 0 65 qópsya xa sv. &pyóvuov Exa- 
€:ot Éyovctv iz" àbelag qopely, mtv EceoouÉvov, 
tov pavixiov Ep xemmypévov bvy:tov mph; thv. Co- 
vv bris0cv. Kol uiv 6 BaotAeug doptt, xaXeicat 
vpaváz,a, (o; ctontat, xb 68 ttv. &pyóvstov Xanast- 
£3. "Onus 6b, 5&56n2óv Eotw. 

Kal ol. piv &X40t &pyovtecoUtto* coo 8E. peváLovu 
Bousciixou xai ajtb «oUto «opoovto; ÉQto3p.£vov 
xi: toU; Ri)oug, tb piv Év t&v «00 cotoUtou Aa- 
£i:,a gavuxioy Ev ip memmypévov, 15 0k Ecepoy 
xoigatat ttp; Évexa, imsl toU DacOéng; àpo5- 
&£02, Gs; El'onvat, xpépavtat. 

Rai «à piv Ev tip molatlo ümmpsetfjuata too 
peydàlou $Ooptotixou «aUtà& ioci, xaüü; c[mo- 
pv, *Àà 0& dxcbo gv (Mos v0fsstat xal 
a»tá. | 

"Exe( $E 6 Baoüsüg mevtáxi; t00 bxoug *puyet 
Ey tQ tpixÀLvo, nmávttov. mapiotapévov. &oyóvttoy 


x3i £v6cbu s £yuy Tá xs ovapávixa. xaY «à xa66á6ux 


aos, fvouv xatà ttv Eopshv fj; Xpratou T'evyfj- 
et05, tv Dutov, àXJ.X 65 xoi vov. Batov, «f; 
uiydlme Koptaxzg veo Dácya xal vou &vlou Uved- 
p2t06, Elxo psv. 6b xatà pépog meQV pido toíttv, 
ví; 100 Xptorou ÓOnlovóst T'evvfjozoe, prtéov fóm 
xal ze(Y «Gv )otzov. | : 
KEPAAAION H'. 
'"Eoptn tov 'Enigavslov. 

'H piv ojv Gv ÜOsiov GOcogaveltov Éopth vlvz- 
tit áczapaliáxtüog OQ xai dj «o0 XpiagvoD L'ev- 
vi38QS * G 6b. uev ^Tv Aevtoupylav. &yiaople, el 
za*ptápyns &9ploxetat olxoupsvixbe, Yivexat map 
2:090: el 6E uh, ra gá ttvoz «àv Éxí£puy xavptapyv, 
f; *09 'AleGav6pe!ag 3) too 'Avttoyelac Tj xo0. "lepo- 
c^ÀopgqQy», Eày Lvónuüvy voy. El. 5' lcu; pb£va 
to?Tuv &!vat. aup6aln, mot «bv. &diacpby ó x00 
«alaz[ou mptovomanüg. Alüovat bk mapà piv Xo0 
zu:p:ápyou ti Bacci Aapmà;, mapá bk züv 
zto6bprÜOivcev Ümnpos:v tolg iv &íuopao xol 
«ist vol; t€ by; ^T; mapaotágeng, Ópyouct xal 
tol; Ev «f, aA, oagtu. ti) 7e xotectÓtU xal tol 
piv a05:05. 

KESAAAION G', 
'Ecpzi] «nc ecavpozpocwvriceuoc. 

Kvptaxfj t5; cxavpompooxuvrnotUg, 7$ Tapa- 
0130£&t,; lozapévne xacà ctv ouvífiüstav «Ov poscpn- 
pévov Éoptiv, mepi tb xéXoc t; bpÜpou qépst xbv 
e:auphy &áxb cT; toU malatlou bxx)nolag pev cv 
$2).:0y 6 &pqibtáxovog, qopo pv 16 cüvnÜücq abo 
G:tyáptov, qogpüv 65 En' a0toU xal qsXovrv, 05 thv 
xa émupayfjoy à) (pápuov, 15, «Xo3ov Kbps 
tbv Àaóv dou, xal eüXóqn50v 11)» x)vpovoulav cov,» 
y11)vto * xai Ó Basticog Tpocumavtd toUttp vij; 
x2pagtáSco« lotapévr; sl; viv «76 Oc pa cl'oobov, 
x3i t09 ctau poU ETY 160 àvaloylou te0£vvoc, &oná- 
(exat toutov Ó fas)có;: Émevva Ümoot(íost, xol 

z1avai mdAty &q vby Üpóyoy aj:oU. Mit 9i hv 


sumat 


natza appellatum, quod imperator fert etiam sine 
cingulo, ex quo dependeutes manicsx descendunt 
usque ad talos; cujus gestaminis ferendi singulis 
proceribus libera est potestas, sed cum cingulo 
manicisque a tergo zonz illigatis. Et illud quidem 
9/4 quod imperator gestat vocatur granatza, ut 
antea dictum, procerum vero lapatza. Ratio incerta 
est. 

Et alii quidem primores ita se geruut, magnus 
autem domesticus ipse *etiam hoc gestamen fert 
cinctus instar aliorum : verum altera * manica la- 
patzz eingulo constringitur, altera libere dependet, 
honoris causa, cum imperatoris ainbx: manica de- 
pendeant, ut. dictum est. 


D Et hzc quidem sunt magni domestici in palatio 


ministeria, prout exposuimus : quze vero exjra pa- 
latium obeat, paulo post exponentur.. 
Cum autem imperator quinquies in anno ciburo. 
in triclinio, universis aul: proceribus. 
astantibus indutisque sua scaraniea et cabbadia,. 
nempe in festo Nativitatis Domini, Luminum, Pal- 
marum, magna Dominica Paschatis et sancti Spi- 
ritus, jam vero sigillatim deuno ex his festis, nempe 
Nativitate Christi, disseruerimus, restat ut et de 
reliquis tractemus. 


CAPUT VHI. 
Festum, Epiphania. 

Festum divin: Epiphaniz: eodem modo peragitue 
quo Nativitatis Domiui. Caterum consecratio et 
aspersio aqu: post liturgiam fit ab G5 eccumenico 
patriarcha, si przsens sit; sin minus, ab aliquo 
ex patriarchis , nimirum ab Alexandriuo vcl An- 
tiocheno vel lHierosolymitano, 'si forte tunc Cpoli: 
versetur. Si nullus horum adsit, cousecratio pera- 
gitura palatii protopapa. Imperatori autem tradit. 
patriarcha cereum majorem. A praedictis vero mi- 
nistris dantur cerei iis qui in dignitate sunt, et 
omnibus circumstationis proceribus aulicisque, si- 
niliter et potestato Genuensium et qui in ejus co-. 
mitatu. | 
" CAPUT IX. ' 

Festum | adorationis crucis. 

Dominica quz adorationi sanctze crucis deputata: 
est, consistente jam circumstatione pro consuetudi- 
ne supra dietorum festorum, circa flnem matutini 
adfert archidiaconus cum cantoribus ex palatii ec- 
clesia crucem, gestans consuetam diacono tuuicam, 
ferens etiam super ipsa casulam, non tamen sto- 
lam sacerdotalem, sed diaconicam, id est orarium ; 
canuntque illud : « Salvum fac, Domine, populum 
tium, et benedic haxreditati tu ; » et imperator, 
sic circumstante comitatu aulico, obviam it usque 
ad januam, crucemque in pulpito positam osculatur. 
Quo peracto revestitur, et iterum stat in throno 
suo. Post missionem venit imperator, iterumque 
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66 crucem adorat ct osculatur ; quam statim tol- A àzóXuoty &nf pyt5 *at xai po3xuyst aS0i; xaY &snxá- 


lunt comitante eam imperatore usque ad triclinii 
jannam, et non ulterius. 


Causa autem eur archidiaconus hoc festo ferat 
casulam sacerdotalem, est ista, quiz ab. initio exa- 
eatacoeli sacerdotes sul se hahehant proprias cccle- 
sias et proprium clerum. Quapropter cum magnis 
et illustribus festis quilibet sua in ccclesia occupa - 
retur, patríarcha ministris honoratioribus carebat. 
Quidam igitur ex patriarchis voluit illos. diaconos 
tantum esse, ut in hujusmodi festis ipsi m inistra- 
rent, Quod ct perfecit, Quando igitur patriarcha 
tles exocatacorlos ordinat, nempe vel icagnum qeco- 
nomum vel magnum sacellarium vel alium ex 
horum nuniero, dat ei potestatem ferendi casulam 
sacerdotalem, quemadinodum antea ferebant. cum 
sacerdotes essent : at non stolam sacerdotalem, 
verümn diaconicam tantum, id cst orarium. lin- 
perator igitur quando designat archidiaconum, ex 
exocataecelorum ordine tanquam ceo»terís honora- 
Wore eum designat, nec aliunde assumit, Quociiea 
fert archidiaconus in hoc, et quidem solo, Adoratio- 
nis crucis festo in palatio casu'am, neque unquam 
alias. Si non sit archidiaconus, tunc crucem fert 
ebrius quisque diaconus. 


Scire oportet tota sancta et magna Quadragesima 
sacerdotes et diaconos $7 gestare purpurea sticharia 
et phelonas, excepto festo Annuntiationis, Palina- 
rua et magno Sabha!o. 


CAPUT X. 
Festum Palmarum. 

"Ad festum Palmarum media helidomade ante 
praeparatur am'ulacrum ab imperatoris conclavi 
usque ad ecclesiam per'ingeus. Sabbato Lazari 
noetu ramis virentibus sternunt. anibulacri pavi- 
mentun, vestiuntque omues ejus columnas vcl 
myrtorum vel laurorum vel olivarum ramis ; et 
ij:cescente. jam die Doniinica derepente. apparct 
exstructum jam et pribparatum ambulacrum, Dui 
ergo matutinum «decantatir, assun.it indumenta 
$ua imperator, et. egreditur ex suq conclavi cum 
prrdietis. vestimentis suis, Et aliifquidem | festis 
feri in capite ct corpore ex suis gestaminibus, 
arbitratu suo, quodcunque voluerit, ut antea. ex- 
plicatum est : hoc autem Palmarum festo uihil aliud 
fert nisi stemma et. saccum, dextera portans cru- 
cem, sinistra mantile cum  acacia, ut inoris est, 
el majorem cereum . Similiter et proceres as- 
sumunt usitata sibi inJumenta, ut antea. dictuni 
€st. 

G8 Prior ergo in ainbulacrum ascendit lampa- 
darius, cereum ferens, totumque festi proprium 
cantcum decantans : « Eyredimini, gentes , eyzredi- 
mini populi, contemplauini hodie regem ccelo- 
jum : Christi. enim' figuram gerens Evangelium 
progreditur, » Deigde imperator ct filius ejus iupe- 


C 


(evat. 55v oxaupóv. Kal eot; atpoust toUtovy toU 
Basuéng Tponfnxovtog péypi xai Vg o0 TotxlM- 
víou Übpaz, xai «A£ov o$G£v. 

"H 6£ aixla *o0 «bv àpyibiáxovov oeXüOvnv xack 
Taótnv Tv Éoort» qopzly. Eaxlv aÜzm, Óvt xavà vb 
T.ptotov ol £guxatáxotiot lepete eóplaxovevo Eyovves 
Exaszot ixxAns(a; xaY üm' ajbroug xÓTVpov. Ati 
toUt0 xaTà vàe peyálag xol Emiofoug ty foptv 
tpípa; Bvvtoy Exáctvou el; víjv ib(av ExxAnoíay, 6 
ma:pi&pymg 0o2x &igyzv Üümmoézxq tvtíuoug  pc0" 
ÉéauvoU. Tov «aspiapytv ojv «tq t/0£2nosv abtoug 
óraxóvou; elvat mpho 5) bznpeseiv aj: Bv tale 
tOi30TOQtQ TOV Éopztov * O Ón xai memolnxev. "Oxzav 
039 6 xavpiápyng oooaYi,r to)g totoUtoUg ÉEcx2- 
1axol.ovz, fyouv f. uéyav olxovóuov f; u£éyav caxeL- 
)ápwov fj twwa Ézspoy EC abt, motel a2s5v gopziv 
QeAdvmw, d; xai «woó0:spow xax05 isp:bg igópst, o) 
pv xai Entvpayfitov, 3:X* ( oáptov. "O'igv € 8a5i- 
Àcbz, 6ve xo: díevcat & py ixoyoy, Ex tT; 10taU tra 
tv E£oxasaxol^ty táZsog 0; Evzcu0zÉpuy tv - 
àov Üvcov mpofilkevat toUt0V, xaloj2x &A^oDzv. 
Aib xa xaxà 55v £n0£vza Xóyov qoost ó &pyióiá-o- 
yo; xa: sa2vny xal póvry thv v4 otaüupnzpooxu- 
vfctt; Éopthw» iv «0 zaAavlo Q4 vvv, .«ci obx 
&).ozb zovs. El 66 «Üyot p elvat àpy:biáxovov, 
ipsi xbv axaoph) 6 xuy i» üiivovos. | 

Eló£vat 6e? 0st ozip Oli thc áqla; xol peq&J.ms 
Tecoaapaxoacn ol [spslz v& xaY cl B:ázovot mxopiupd 
ovty&pta xal qsXawvag qopooot, tAT» thc. toU Ébjay- 
ys:auoU Eopznz, x&v Datov, xat xou pevá*ou Zd*6- 
6á:o». 


— 
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KESAAAION I', 
'Eopti] cow Batoy. 

T7 &opt, «tov Bxtov ztpozzotázezat uiv Ó nep! na tog 
6X u£on; Tüs t6/ou360g, &zb 109 x€ Aou *oU Baat- 
dog Ct xtoy pi i4pt xal xrg Exv)motac, 0ià 65 vc «oU 
ca663:ou xcu Aagápnu vuxsbz xacamávzougw t E529oq 
piv 700 SEV XT02, ivoUou3i 0b màvt0; t006 GiU0- 
loog f| &iX gopztvüv fj Oxovüv f| £Xatov, Kal Ezt- 
quoxoj2cTtg tíg Xo0tzXTg Galvszat EÉEalovmg «ave- 
o«euacpévog £ua xaltzotucg ó meplzatoz. ToO cov 
o0 pou qa)Xopivov &»4áaost Ó BactAco; xat éz£pye- 


13:4 500 xs)X(ou a9:09. KaY xa1à piv tig Gaz t 


*& XOY t5U G(03010; O'OV 
6:5-- 
b uy c5 


td s:au- 


£opzuy Qoost &zy xsgaj$ 
&v &rxÓ 5Qv É29:69 Qnpgspázov BojLotzo, 60; 
4x2 xazX 0i taüívnV O2Óiy dAÀo qopsi c 
ctíu.ua xal 15v sdxxov, téguv 1v piv «f 6:8 
(5v, Ev 6$ vf dir. zb pa:02)t09 vecti t5; 
xiag, t; Eüo, i 


àx2z- 
TxxOjangmáoa, A»Lásoousty 0200- 


*to, Xal ol ággovtsz và auviün xou àLLáyuasa, 


Qs T ooslrop.v. 


IIpo£pyge1at ouv 6 Xap.mabáptoz al; «Uv mepl xaxov 
Àxpmá03 gopüv, tjáX)«v. 6Aov «b lOtópeXov* €'EZAA- 
0sza Eüvw, &£E220a-c xal Àaot, 0&&o200s afjjss pov «5v 
Bac:Aéa vuv o2pavOv: el; tÜzoV YÀg Xpracoo x5 E2ay- 
130v Épyexat.). E'sa 6 BaotcisU; xcX 5 vi5; abzoo 6. 
BxiUku:, ci mapaijgov Og 65 val al Po:spuévog 
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icti, eops! críppga xal oUvoz; iu; 6 najfip aüto0, À rator, si adsit (qui si coronatus sit, fert et. Ipse 


&xoouÜcv ti Bassi xal-zazpl aóvoo* eL Ok ph, 
otigavov xa) qQuál:w, (oz wpociropsv. Kal pez ab- 
«by &vépyovrat ol OsoTórat, civa Ó Apyribtáxovoc 
pexX toU. EoavyeMou, Énetxa 6 matpiápyne, 230v 
óà ob zatptápyat, &l. mapóvceg slolv, EvOsOuuévot 
*àg &ayá, a910v, xal pet toUzou; lepstz mévse f| 
mÀe(ou;, á&yíac cixéva; qépovteg. 


' Anci 0Avetov ov oUxto 8k zoÜ mc p'xátou uéypt 
x&l 17; ÉxxAnocíae, ylvsxac dj &nxóXuote voo 6o pou 
ixcise. Elsa ó BaoQsog Üvoatpigst xa0' 0v c'prxat 
fpónov, toU Aap.maóapíoo Toonopsuopévou. 

Kai pezà 15. tbv. Baotiléa «00 mepirzávou xavcà- 
0slvy tv *& ttavpiáoyny xai touc lepel; vo0 QaauAÉux, 
va rouÀov EEe)0Lv áprciest xA 460v, 0n AoUvtoc toUTtOU 
fasax^v ópist/,v elvat vh «bv mipinaiov ó:dpnavpa 
q:vésDat, xai ajilixa yívevat oozo.. Àca20xá exar 65 
m1pàs*& tov DapáTyov, 10v Tapo p.ovOv xai tv )ot- 
£y 1ày Ey cf avo eo ptaxopgéytuy xá eov. Mesà 6k cb 
&ü9t1 Xávta vevécÜat &m£pyexat uv Ó Bacusuc elo 
*hv *pánxeSav, bel Aectoupyla. o2 vivezat 6i xb «hv 
épav rapataUT vat, om pectet £k 6 uéva« Gopéotixoc. 

KEPAAAION [A'. 

Ilepl cov 6ce &c ri AgAvznuéroc à Sactleíc. 

"oséoy 6b 0:t lj t&v Xptozouqevviv éoprt) xal 
sov é$dàtov, àÀAà 55 xoY x6» Batov, yíivezat xai 
*hv Yeqpagugévmv sáu pstcà sov mpoxüjsuv xaY 
$99 xepcrázou, y pit) f] AeXummaévoz ó Baot)s0;. Ei 
6 6 Oxvatov?] viz 6auvoO Yovauxk E305, «Tc 0sa rot- 
vc, 1| vfoU ab zo0 Baci £u; vto ,sir AeAu rm pévoc, X 
piv 2.a «X qAápovAa 6nAovóct xa*S ópyávev fyoc x2 
G:9)4uy Jap mpócns, 09 vlvesat 6X thv AUmmy tou pacte 
Àfto;* à3a0tt4 0506 mpóxudpus. "AAA E&uov ó Baotsio;, 
G,; Eüoc, ustà gopé£uazoe XeuxoU xat vou oxtaC(iou a5- 
to), tv à)Àovy &pyóvitv pue^avetptovoovtoy p.£4pt 
xa o£6xaxvoxpaxóptov xal 6eaxosov (uéXava áp xat 
e9tot qopoUct mALhv Ünobnpuáto) te Xa3i GEAAOV), 
lssavac Éy.poo0ev «5; mavayiae Ocotóxou «Tj; vrxo- 
f0t5U, óxou fj o0 &yíoo l'eupylou &oriv clxcv. Ti- 
v£xat to(vuy Jj «v Baaiuxoy óvopuázev cóonpía uó- 
y. iy 5f] 30v XopiovouyevvOv Eopx]) xal 10v Ouoxtov, 
6; &[0nz21, xal àrípycvac ó Bast)euq. "Ev ó& «1, vov 
Batu v, Eze Écvt (ja A Àopésou vou bppou vivsxa: 6 me- 
pínatog, xaX Eatuy àvávxv. YevéoOat, iq &0:c, Xeviyv, 
ty Bb «fj Arf] meptzatnoat xal 5v Dacuéz, ó. piv 
viplnaio; ylvzxai, meDwnaszi 6b Ó Dactebg qopov 
imüoupixov ÀAeuxbv xa gaxicàtov, xai yevopévng 
&zolucct; tog 520pou, Ep pocÜsv vT|; vtxorotoo, 
óxou xal vn; óOnyntpíag; !ovavat slxov, ümocrpé- 
qst ó Baou.eu,. 


KES9AAAION IB'. 
'AxoAov0ía tnc peydá Anc é660gád8o0(c. 

T£ pevá3y, ó:v£p2., ^f] pevá2m splsm, «fj peyóón 
&icdptr, tfj pe 1 GÀ] mé mm &yaytvbexovvat tà xé3- 
capa e2av 6a f) xa pà «oo àpyihitaxóvou f| map! Ezé- 
pov Dvaxóvou, Eàv. pj ojrog map tuo. Dp» oi 
15g Aestegpqia; Vhg alTn. niyd)ng. m pun. pyot- 


C 


instar patris stemma), imperatorem et patrem 
$"um subsequitur, Si vero. non sit coronatus, tunc 
fert simplicem coronam et phyalin, ut antea dixi- 
mus. Post quem ascendunt despote, deinde. archi. 
diaconus cum Evangelio, postea patriarcha vel 
potius patriarch:e, si pr:sentes sint, induti indu- 
menta sua. Post istos, quatuor vel quinque saeer- 
doles portantes sacras imagines. ! 

Mis igitur hunc. in modum per ambulacrum 
usque ad ecclesiam abeuntibus, finitur ibidem 
matutinum ; deinde imperator eo quo dictum est 
modo revertitur, preeunte lampadario. 

69 Postquam imperator, patriarcha et imperato'is 
sacerdotes de ambulacro descenderunt, puer ac- 
currens rapit ramum ; quod indicium est, impera- 
toris decreto ambulacrum jam iu prxlam conces- 
sum, et extra. culpam fore hos qui diripiunt. l'a 
diripitur a Barangis , a-stationariis, ct a. reliquis 
qui in aula sunt ordinibus. Omnibus istis peractis 
imperator ad mensam se confert, quia. liturgia 
non celebratur, quod tempus jam cflluserit.. Mini- 
strat autem magnus domesticus, 5 

CAPUT 5t. 

De modo agendi, si. imnerator versctur in luctu. 

Notandum, festa, ut Nativitatis, Liininum etTPal- 
marum, celebrari juxta prieseriptam. forinain eum 
solio elevato et ambulacro, si iwperator non. ver- 
setur in luetu. Si vero ob. mortem vel uxoris su 
imperatricis vel filii, qui imperator fuerit, versetuc 
in luctu, tunc flammula, organorum concentus ct 
vestium splendor omittuntur ob luctum imperatoris, 
Pari moo solii solemnitas intermittitur. Sed eztes- 
8us imperator pro more cum indus ento can- 
dido et pileo suo, ceteris proccribus etiam usque 
ad sebastocratorem et despotam pullatis (pulla enin 
omnia ferunt,exceptis calceis et sellis), stat ante sau - 
ctissimam Deiparam victricem seu victori: effectri- 
cem ; ubi quoque sancti Georgii imago visitur. Impe- 
ratoria itaque nomina iultorum annorum appreca- 
tione faustisque acelamationibus solummodo in Nátali 
Domini etin festo Luminum aff'ciuntur, ut supra 
dictum, abitque imperator. In. festo autein Palmae 
run, cun, quando adhue matutin: laudes decan- 
tantur, processio fiat, et necesse;sit supplication:m 
70 institui, in supplicatione porro etiam. iipera- 
torem oporteat. ambulare, processio quide pera- 
gitur, et. imperator. ambulat ferens.— candidam 
superulam et phaceolium. Finito mitutino aute 
imaginem Virgiisis viclorim effectricis, ubi et;am 
Virginis vie ducis imago reperitur, domum rever- 
titur jioperator. 

' CAPUT XI. 
Officium magne hebdomada. 

Feria secunda magnae lich.foma:is, tertia, quarta 
et quinta, leguntur quatuor evangelia vel ab archi- 
diacono vel ab alio diacono, si forte ille non sit 
prissens. Eadem magua feria quinta ante liturgiam 
instituitur pedum lotio huuc. is molum.  Counsti- 
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'uunt duodecim pauperes, eosque subuculis sive À zat ó vixvhp obzu. Tlposvotágovat  mtoyoUc 5o- 


tunicis, curtis braccis seu calígis et calceis ve- 
süunt; el posita pelvi in imperatoris conclavi, 
protopapa foris ad januam ,consistens, benedictio- 
nem pramittit. eum trisagio. Deinde lecto per 
ilum evangelio, quando processit usque ad illa 
verba : « Mittit aquam in pelvim, » infunzit impe- 
, Trator aquam in pelvim. Postea adducunt jam 

antea praparatos pauperes «sigillatim quemlibet, 
quorum quivis inanu. cereum ardentem | gestat ; 
et lioc quidem sedente, protopapa autem evange- 
lium legente, illudque pronuntiante: « Coepit Jesus 
livare pedes discipulerum, » 71 idque s»pius, 
. donee scilicet omnium peles  abluuntur, lavat 
imperator dextrum. cujusque pedem, lotumque 
sindone, qua przc:n: tus est, abstergit et osculatur, 
Quo peracto terminatur officium lotionis. l'antur 
autem cuilibet pauperi tria aurea nuimisaiata. Pust- 
molum inchoatur liturgia seu ii5sa, 


Ex quidem imperator induit ex. supradictis suis 
gesw.ninibus quodcunque velit; proceres ferunt 
usitata sibi indumenta. Post absolutam liturgiam 
abit imperator in conclave suum. Mensa nuspiam 
jusiruitur. 

Dcinde praestituto tempore canitur officium vigi- 


[d 


lis, in quo leguntur duodecim evangelia ; tuue ' 


imperatori a protepapa grandis cereus traditur , 
reliquis autem proceribus et iutra et extra. tricli- 
nium dantur. cerei , sicuti in. festo Luminum. Ce- 
reum suum gestat. iu. perator, dum evaugelium 
legitur. Lectione  fiuila procerum quispiam ex 
honoratioribua acceptum ab imperatore cercum 
majorem tradit alicui puero aul!co ex i lis qui nul- 
lo capitis tegmine utuntur, tenetque illum extra 
al vestibulum conclavis imperatorii. Quando vero 
alterius evangelii legendi tempus appetit, recipit 
cereum supra dictus ille ex procerum numero, 
eumque imperatori tradit ; et sie deinceps usque 
ad duodecimum evangelium. 

"7 29 Scire oportet quatuor. quotannis vigilias in 
palatio peragi, Magni canonis, Virginis acatliste, 
Annuntiationis ct Magnae hujus ferie quint; in 
erna Domini. Et in hisce vigiliis imperator eligit 
sibi arbitratu suo couclave , ut divinum oflicium 
audiat ; proceres triclinium occupaut. 


À prima vigilia peregrinatur in palatio sanctissi- 
n Deipara: hodegetria: imago, et ibi manct usque 
ad magnam Dominicam Pascha ; cui imagini ve- 
nienti occurrit imperator ad ipsam portam palatii 
aule. Secunda vero Paschatis abeuntem deducit 
usque ad locum Blachernarum xá& 'YX1& dictum; 
et faeta ibi imperatorum commemoratione impera» 
tor revertitur. 

CAPUT XIII. 
lore magna Parasceves et officium Magni Sabbati 
Magua Parasceve canuntur horz cum tropariis, 


6exa, xal EvÓDouct to)toug Ümoxáptca Toc yvciovac, 
xouptQouÓpáxia xai mamoótQta. Kal xsÜclanc &v cp 
toU BactAÉm; xcY)lo Aexávns, ó xputonandc Extbe 
vpbhe viv Üópav eüpioxópevog motel cüXoynt:bv xal 
Aévex *b cp:aá vtov. "Emevta toU s)ayyeXtou ávat- 
vtcoxop.évou xa p' adt09, Ótatv &Uxm, «T6 035p Báxiet 
Eel; 55v vir pa, o Eyyet Ev t Aexásr z5 06op 6 Ba- 
GU.e0q. ETxa oípouct to q mpontoiuaogévou; Tévr- 
1a; xaÜ0* tva BactóáQovta xmnpbv &niópevov. Kal 
75,0:09 piv xaÜ(cavto;, 1o0 6E npo torta, D el- 
prat, 10 ebay iAtov &vatvuaxovto: xal Aévovtog «5, 
«"Hp&ato 6 "Inso0g t«Ug mébag viret. t0» pa0m- 
tV,» xat toUzo To) )áxic Béypt 6nXovóxt xáv-ag vtg- 


B 05, vat, vitet 6 Bast .cog s»vócEv móba Exáocov, xat 


&nocnovYloa; 6:à vq xpsuapévro fp mpos0sv voU- 
tou Gtvbóvoz, tbv vioUivra móba àomátexat xoOtov., 
Ka ob1t yevop.évou sce:oUtat fj. 500 vurti]poz &xo- 
Aou (a. Atbovcat && xal Evi Exácttp abvov &vX ypuad 
voulopasa ctpía' xal petà voUvo Ápystac d Aet- 
coup ría. 

'O uv oov Baeuebe ope! kx tv vpoetprp£vov 
gopegázey aj700 olov àv BoXAXotto, ol. 6£ Ye Apyov- 
ve tà ou vfÜn aótüv qgopépata Éxactoc" pex 5b 
thv &móluctv ánépyesat ubv 6 Bacüsug elg «b xéi- 
Àtoy a2100 * xpáreQa 5b otbapoU. 

"Enea dáliexai 4$ 474 Gqpumvlaz àxoXou0fa 
xa:X «hy vexa y iévov xa:pbu, x20 fjv &vavivoaxov- 
x2. tà Óvfiexa ebay £t, Óxe to uiv 8aadiet Cl6ocat 


* )aüuT.Àe vta pà toO Tc toxora Tt, volo 65 Aovmo', Ápycuat 


má^t, Tolg t€ — Évio; xal Exvbg toU vpixLlvou, xrpot 
(; xal xavà viv vov oiov fu£pav* Tjveuva 68 
)ay.m60a Qíoet Ó Baai.eb; voU. eoayyeXou àvaytvoo- 
Gzopfvou, xal pust& vhv *voUtoUu àmÓxuciv Ó ivo pó- 
«Epos, «ov xaÜeupsÜévtov Exeloe àpyóvztov &rtb «o0 
BzoUéo; Aap6ávov yetpiov Ev tOv matoonoDAQy 


.olbatv &axezel, xaX xazéyer Ete mpl và mpóupa 


D 


t0U xcAAiou toU Baci)éto;. Kalóze ye má)wv p.£2)Aet 
&vavo307 vac Éxepoy eoa vyéxtov, Ó ru Oel; Bpytov 
t$v Ànumáón JapÓ63Xvwov 5:5031v a UO tq vip Dacus * 
xaüs2"5; óuoloz péyot xa tàv 6:5exa. 

Asl 8E yivoaxste tct iv «i malatio ^fssapeg 
àypurvlav. ylvovtat xav! évtautby, «oU pueTáou 
xavóvo;, tig àxaÜülatou, To0 süaYYsAuc[.oU, xa 
xatà caG)0tnv vh» psyó)nv éopriv* xai ór:t 6 pkv 
BacOtU; (ctava: iv i àv tGv. xeXXLov abtoU Bo3- 
Àotto xatà taUta; tà; àvpumvla;, «T; üxolou- 
Üiag &xoUtv, ol 0£ &pyovtso Ev xi «puxAlvtv. 

'Anb 6E v5. cvtputnQ a0*6v innuosssa by tp 
malavüp &lxcv t7; oncpaylac zozóxou tfj; óÓnvm- 
tpla; pévsc pégpy xoY «jq peyó)rc Kuptaxtc toU 
Ilácya * fjvvcvva clxóva £pyouévry piv àánavcd 6 Ba-- 
GieUg iv «fj mUÀmp tfj voU molatlou aT, c 
6:u:épq ob ümepyouívnv npomég met uéypt xoi xiv 
"YdmA6v Exvb;, xat vevop£vne Excloe. pvfj mo tov 
Bac dev Bacreug ómoozpéqt:r. 

KESAAAION IT*. 
Al opa tiic. yeyáAnc Hapaoc xeviic. 
Tí peyó^p Maozoxevfi àXAovvat al. pax pesa 


E 
L4 
E 
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cüy «gozapíuv xaü' Óv c[xopev vomov bv «fj tv À 


Xowtouysvyoy Éopsfj. Kot 7f àxnajptoy, fjtot eis 
thv Xectoupy (av t0). psyaÀov EZa66it0v, ó uiv Bx- 
ese qopsl xdltv àzb viov ajtoU gopspáctov ofov 
&» BooXorzo, ol 6b. &pyovtec tà Éavto/ mapácngua, 
6i; Bebfiuotat, Ka pex viv voU 'Anogtó)ou àvávto- 
cv, fent el; 55 « 'Aváata Ó 8c5e xplvwv tf» Yn». ? 
b:dyoug: cpelg &nb cv &vavto3tiv 63qva; ix Ts 
ixxincíag, xai má:touGty Ey :poa0ev xoU Basiiéus. 
Eia i£ ézolpou ma:bómovAa bvza. qipousty mh st»y 
L/x0; 6áQvag xax ojtvot, xal ámorátrouct, TT p^vv- 
ese co0toy 1b sp/xXivov. TpánzQa 0b pevá viv &nó- 
Àusty 0902 gà. 


KEPAAAION IX. 


'0 &püpoc tüc peráinc Kupuxic ro) llác ya. p 


'085 556 pz yáAns Koptaxiis 100 Iláoga 6p0poz qá-As- 
tat tv tfj eplem f| vecápen ve fipípas opa * Ylvezaa 65 
oy:w. ToU Bacx.£o &n5 tv abo qops uávuy (9opou- 
««g &rvva BoUXecat, xay vy & pyóvvuv zà olxela ma pá- 
enga, t&Epyexat ó npuxoramnüg 77,4 bxxAnolas usc 
10 ápy:buaxóvou xal ttvi0y tv ávaYvt0t0v, xal 6í- 
bust Aa indo. tip Baco.et, Kol ol ómmo£cat &pyovtec, 
Gv xoXAáxig ipvfjsünpev, 5:56as: dct vol; Ápyov- 
€), e xal Ev vat; rpobonüetozt; £optal;, x"7poU«. 
T» ojv tj; &xxXrolag Üupov xex).evauévov 0330, 
(uuid à cprotoxand;, eva. Exquvst npivtov, « Aóea 
1j &ylg xal ópoouslp xal Qoornoup xat &6tacpétup 
Tpifbi, mávcove, vüv xal áel xaV sig *oUe aiivae 
«xvaloyev. 3. Kat zv qaxXcov. vb 'Apiy Emecnóv- 


tuv, Exquivet ebzog vb àvassástuov cpomáp:ov, tb, 


(Xo:z5, &vdotr ix. vexpüws Ex «pizou. "Emtisa 
0:26: 13jsvot toU ol dà sat 43) o96tv, p£ypts àv Ó 
Tpuoxamndg t0Uq vsta[puévoug gzlyous 1eJ£ot|, fjrot 
c c'Ayastitt à sho» xal to04 Aoto2s. Ko petà 
13014 100 ápycDuaxóvou à elprvixá, ig Edoc, elxóv- 


10; ó zptozonamü; ávol£ag viv ü0pav Oià ye'o*s 


tiaipystat obzóg x& xal ol psv! abvoU kv «f| ExxÀn- 
cíq, sb «'Avaazásseo; fju£pa, Aag mpuvüo pev Àaol,» 
T:yuvozépa xfj quvij piXXoviec. 02. phy tov Ovpov 
Ett xexAstauévoyv obGv D.évet, GS EV n0)).aig ciov Ex- 
x:1300v AE stat, 3b «" Apxze v.a ol ápyovzes Dzov) 
xài sk ££5c. Mirá 8$ civ áxóAu0ty vo0 bpüpou, toU 
&40Toxamd xaitou àpyiuaxóy;u lovagévoov Ev. to; 


.&polipotg toU B/jjgatog, toU piv x6 Ebay éXtov, toU 


à 1by graucby qéípovto;, sloépgesav Ó xou, 
«sb zpotov ácmágcvat sb Eóayy£huov, siva sv 
tputoxanáv, Énsita Tbv ovaupby xal sov &pjióxá- 
x04,9. "Evó3w oSv ylvaxat obvuoq, Bacütxo) fpó- 
v»; s& Exotpsao0£vvo; Ev «ip xpixàlv, &pa vp già 
(ty vA bxoxArsía; *bv Baoüéa, xal tv Üvpov 
x^twGÜe«oGv, xaÜiget ànl to0 Opóvou, toU pe X00 
(oueovlxou thv axá0ny qépovvoz. Kal 1j pv 2&t- 
soopría. qá»Aezat fjoüyuc péypt xol «fq &vavó- 
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eo modo quo in solemnitate Nativitatis Christi. 
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Postridie sive ad liturgiam magni Sabbati impera- 
Lor iterum ex suis gestaminibus fert quod placet. 
Proceres autem sua gerunt insignia, ut prius expli- 
catum est, Post Apostoli 79 lectionem, vel ad illud : 


.« Exsurge, Deus, judicans terram, » tres ex lecto- 


rum ordine efferunt ex ecclesia lauros, easque ante 
imperatorem sparyzunt. Pueri quoque honorarii ex 
cómposito lauros ab illis qui extra sunt adferunt 
et spargunt. illisque triclinium replent. Absoluto 
diviuo officio nulla mensa sternitur. 


CAPUT XIV. 
Hore magne Dominice Paschalis. 


Matutinum magnz Dominicze Paschatis decanta- 
tur hora diei tertia. vel quarta, hunc in modum. 
Imperatore suis ex gestaminibus ferente qua magis 
arriserint, et. proceribus itidem propria insiguia 
gestantibus, egreditur protepapa ex ecclesia cum 
archidiacono et nonnullis lectoribus, traditque im- 
peratori magnum cereum. Et a hninistri. proceres 
quorum szpe meminimus, porrigunt proceribus ce- 
reus, ut et in supra dictis festis. Ecclesi igitur fori- 
bus clausis, tus adolet protopapa, deinde elata voce 
canit illud : « Gloria sauctz el consubstantiali et vi- 
vifice et indivisze Trinitati, omui tempore, nunc et 
semper,et in sxcula seeculorum. » Et cantoribus sub- 
jicientibus : Amen, concinit iste Resurrectionis tro- 
parium : « Christus surrexit a mortuis, » idque ter- 
tium. Postea excipientes cantores decantant illud, 
donee protopapa prascriptos versus percurrerit, 
illum scilicet : « Exsurgat Deus, » et reliquos. Pos: 
h:c archidiacono preces 77/& pro pace, ut moris est, 
recitante, protopapa aperiens manu sua fores in-, 
greditur. Qui cum. comitatu suo in ecclesia illud : 
« Resurrectionis dies ; exsultemus populi, » sonan- 
tiore et sublimiore voce decantat. Caeterum jauuis 
adhue clausis non usurpat illud, prout in inultis - 
ecclesiis usitatum est, « Attollite portas principes 
vestras,» et extera. Absolutis matutinis laudibus, 
protopapa et archidiacouo in vestibulo sacri tribu- 
nalis stantibus, altero. Evangelium; altero crucem 
portante, ingredilur imperator ; et. primo quidem 


D osculatur Evangelium, deinde protopapam, postca 


crucem et archidiaconum. Dum liec fiunt, impera- 
torio throno jam instructo, simul ac imperator ex 
ecclesia exit foresque clauduntur, ille in solio resi- 
det, magno domestico ensem praportante. Litur- . 
gia lacile psallitur usque ad Apostoli lectionem. 
Proceres vcro omnes etiam usque ad novissimum 
ingressi osculantur primo quidem dextrum pedem 
imperatoris, deinde dextram manum, postea. dex- 
tram genàm, : 


s; 102 'AmogtóAou, ol. 9' &pyovesg mávte, &lsepyópsvot Éxacvog péypu, xal toU EcyátoU &onátovtat 
«pitoy pbv. vb Ot&v móóa toU Bagiéte, clca vv Ós£ckv qslpa xal pev! abshy vh» óc&iàv  ajtoU 


va ptiáv. 
Ei 8 &» iQ són ebploxexat xóve ó BaaD.sUs, Evi 
x3) fo1t31á:04 zy Ey 1p l'aAazd T'evovizu, eloép- 


Si vero eo loco in quo versatur imperator, sit 
quoque Genuensium in Galata potestatus seu. prae» 
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fectus, ingreditar osculaturque et ipse cum. comi- A yezat xal áazágzcat xaY o3zog pszx tiv oby abzdp 


lat suo imperatorem, queniadmodum et proceres, 
"t expositum est, 75 nempe pedem, manum et 
genam ejus ; cumque adliue matutinum decan!atur, 
tra.luntur ilis, sicuti et cmteris primoribus, cerei. 
l'est osculum discedunt. : 

Veneti vero neque ad multorum annorum coimn- 
precationem neque ad osculum veniunt. Cau-a est 
ista. Imperator Michael primus Palaeologorum per- 
petuum cum Genuensibus foedns pepigit, in quo 
etiam de honore imperatori habenio constitutum 
est : quando nimirum potestatus ex Genua appellit, 
iritio et tinc solum, ingressis ad venerationem im- 
peratoris genua bis flectit, semel simul ac triclinii 
januam intrat, et rursus in mcdio ejus ; quo facto 
accer'it et osculatur imperatoris in throno sedentis 
pedem et manum. Similiter et alii Genuensium pri- 
morcs peregre reversi cum veneratione esculantur 
imperatoris pedem et manam. In quotidiano autem 
cuitu. geferendo, ablatis capputiis, secundo genua 
flectuut ; et quando triremes eorum veniunt, sive 
multe, sive pauca, sive ctiam una, imperatorem 
faustis acclamationibus prosequuntur. Et. hoec de 
Genuensibus dicta sunto. À.I Venetos quo.l attinet, 
cum pradictus. imperator statuisset paulo post 
arma contra illos sumere, non fecit cum illis per- 
fectam pacem, scd modici temporis inducias ; qua- 
propter accuraté non. sunt. eorum consuetudines 
annotat», sicuti Genuensium. Quando. igitur venit 
.bajulus, quo. primum die imperatorem salutaturus 
"6G ct vencraturus est, genua ipse et socii solum- 
. modo flectunt, pedem vero nequaquam osculantur. 
Cateris dicbus, quando ad palatium veniunt, cap- 
putia sua tautunrdeponunt, non flectunt. vero ge- 
nus. Eodem moo ncque ad faustam multorum an- 
norum apprecationem permanent neque ad oscu- 
lum veniunt, ut antea dictum, Neque istorum trire- 
mes, quando recenter appellunt, imperatorem bene 
ominatis verbis prosequuntur. Et quilem qui ad 
Francos spectant, ita se habent. | 

Liturgia vero submissc, ut dictum est, psal!itur, 
ffa ut non audiatur ubi imperator sedet. Qui finito 
osculo surgit, statimque aperiunt ecclesiz januas : 
tum hymno trisagio dicto legitur Apostolus, atque 
ita perficitur liturgia. Post cujus finem abit iinpe- 
rator ad mensan, cui ministrant. magnus dome- 
rticus, domesticus el prxfectus mensz,, prout in 
festo Nativitatis Christi et Luninum demonstra- 
tum est. Circa vesperam abit imperator ad Sanctam 
Sophiam, audiensque vespertinos hymnos ineensa- 
tur seu turis suffitu honoratur a patriarcha, om- 
nesque simul aulici proceres, etiam ad ultimum 
usque. Et fit hoc tunc solum, non alia vice. 
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GC péx pt vibe OXLvoo xatgoo. "O0sv xat obx txpi6uss 


&à voUttov Eürpa, xa0X xaX viv l'evoviv»v. "Ozav 
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oj0npO6* elg s) EST 665b orav Épyoyxa:, xà piv 
xaTroUt,u4 pÓóvov aítQy ExOdikouctw, o qova zl- 
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T5; Àettoopylag 63 d*of£pa, tq cfprtat, QaÀAXo- 
pévns, Gate pij EEaxousaDat sautrv £v0a0 BaotkeUq 
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«at ó 'AmoazoAoq, xal xaÜc&gig ExteLsivat fj Oca 
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«00 XtatQiÁpgou 0010; t&. Xal mávis; ol Gpyovteg, KaY ylvexat so0z0 o0:0  g£ggt xal sov £oy 3vuv, sÓt& 


xat uóvov. 

Erat olim moris ut in his vesperis imperator in- 
grederctur in sanctum  taberpaculum, sanctzeque 
mensa: tus.adoleret, et clericis ex. vestiaiio 77 


« 
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papa x2Y Üvpidv zv áfav spánssav, C5,30ai ce 
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licpaz &xatóv* vov 65 o0 vivexat voUco. 

Kat&à vhv «éyutnv fjud£pav «5; £600pá80; fv xa- 
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R£vog 0010 xa! ate ztzpà toU Bacuío;. Met o5 B 


10319 6 piv maspiápyn; (ozatat mXnolov abto0, ol 
U ápy.tpet; EpyApevo: xavà 6900 àazáZovxat xal ob- 
vo T^v pagctéx, Tpüroy piv cJ» yeipa, elza xij 
faptiá». 'Egsáan; ób mávi:; oi (xnÜsvtE; ÁRpyovteq 
fíg Exxinolxe ápyigavóglcal te xal QYouutvor «b 
a0:b mo:0931, TsAza0fvio; 65 xo2voU Ó uy racptáp- 
Xn: €Uyfv. Ens. mày aüOi, án£pyevat, ó 0 Baonsu; 
&icépyesac sl; «b xé))tov aítoo, 

'Ev «fj 100 (ou II;cójazo; Bopz5 qopet xáAtv 6 
BacUub. xazá vs 1bv Éanspuvoy x 5X ty Asttoupyiav 
6x) tov gop:pátuy aitoü «X xo; BovAássus, 
&242:u4 Xil eb. Ápyovtez «à EautQv. Kat qIv:v2t 
piv *páne,a xatà vn» Kupiaxfy, z«0. peyáXou o- 


ptgtixou ümmpstoüvto, xal Gv e[mopcv* iv 6 «fj C 


v60 bazepivoU (pq, &l piv eüplazexat mazpiápyn, 
Gnépgctas &l; 13v áyíav Xooíav ó BaocUu;, xal 
&xouzt Xa p' abt0U tiq 500 ucyóAoo Dacos £03; 
)53lov «o0 ÓtzxoviaoU * el. 8' o2», &v «i naa 
«ap& toU Tporox27d. 

"Ev 57j 57 "Ydo6coz x00 ozaupoU iootfj y(vexat 
&à £uXcv &va6ápa Ev «ip vpuxMvo, fjv xat bv6Uvoust 
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yv, tà» txónpv T, «ijv 700 ovaupob rout Udwstv." 


'Exv 6k toUtty oj6:l, copíoxntat, Ó mpotoxamis 
£n:el «50:0. 

Acl 6b veyooxety Óxi xaxà «X, vOv pyviv Éxá- 
ctv &pyá&e Ylvexav &yiaspbs Ev vp. moÀas!o, &vsu 


daret. Nunc mos iste desiit csse in us. 

Feria quinta hebdomadis, quam a renovatione 
$uaxavvtotpov. vocitant, recipit se patriarcha cum 
episcopis et reliquis ecclesi: primoribus, insuper et. 
cum archimandritis et monasteriorum przfectis ad 
palatium. Sacras igitur assumit patriarclia vestes, 
et ad imperatorem yenit, stantem in throno suo. 
Proceres aulici tunc non adsust, neque circum- 
stant ; sed eorum locum supplent episcopi, ut di- 
ximus, et ecclesie primores cum aliis, de quibus 
jam dicium. [ncensat  patriarclia imperatorein, 
deinde tradit Qiribulum archidiacono. lpse vero ac - 
eedens benedicit et osculatur imperatorem in cre; 
eodemque modo fert ipse osculum ab imperatore. 
Postea. patriarcha stat. vicinus imperatori. Episcopi 
porro duo simul accedentes osculan'ur ct ipsi ^m- 
peratorem, primum quidem maaum, deiude genam. 
Postea. idem faciunt. omnes ecclesi: proceres, ar- 
chimandritze etiam et inonasteriorum przfecti, Qui- 
bus peractis patriarcha precationem sacram super- 
aldens discedit. Imperator suum in conclave se 
confert. | 


1n festo sancti Spiritus induit iterum imperator 
in vesperis et liturgia ex suis gestaminibus ea quiae 
volet. S:miiiter proceres quoque gestaut 98 sua ; et 
mensa apparatur, utpote Dominico die, magno do- 
mestico et aliis, de quibus diximus, imperatori ad 
mensam ministranlibus. Circa vespertinum tempus 
confert sc imperator ad Sanctam Sophiam, si pa- 
triarcha. prasens sit ; auditque ab illo magni Ba- 
silii precationes prope diaconicum : sin minus,a 
protopapa in palatio, | 


In festo Exaltationis sancta erucis erlgitur in tri- 
clinio ligneum tabulatum, quod etiam ornaut serico 
coccineo ; in quo patriarcha ascendens, si praesens 
sit, vel alius ex patriarchis, si tunc Cpoli versetur, 
crucis exaltationem peragit. Si nullus horum adsit, 
tunc. facit lioc. protopapa. 


Nosse oportet principio cujusvis mensis aqu: 
sanc!» benedictionem fieri in palatio, excepto Se- 


pówu t00 XsrccuÓplou xaV «o0 'Ixvouaplou * xavà D ptembri et Januario : nam in priore fit hzc. bene- 
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dictio die decimo quarto, in posteriore die sexto. 
Peragitur autem benedictio hunc in modum. Impe- 


ratore suo in comitatu stante canitur extra, circa 


vestibulum triclinii, id quod de matutino restat. 
Deinde absque ulla interruptione officiu:! aqui be- 


medicendze ; quo absoluto venit protopapa, eta la- 


tere ejus archidiaconus et protopsaltes, si &dsit, vel 
alius quispiam ex iis qui officio aliquo funguntur. 
Archidiaconus fert crucem, iste vero vasculum, vul- 
go onoeheum nominatum, '79 quoil intus conti- 
net cratereulum. aqua benedicta: plenum ; quibus 
imperator obviam & ad duas usque orgylas vel etiam 
amplius. Protopapa acceptam ab archidiacono eru- 


cem imponit fronti imperatoris cum precibus, De- 
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inde imperator osculatur crucem ; at vero omnes A BaoDdux, xal Xiyet ebyfjv.. Elza. 6 piv Baodsue 


qui cireums!ant, acclamant illud; « Ad multos an- 
nos. » lPesunodum protopapa crucem archidiacono 
tradit ; acceptoque a protopsalta urceolo et accepta 
digitis, ut moris est, aqua benedicta, ungit fron- 
tem et. oculos imperatoris. Dum autem imperator 
ex craterculo. inungitur, omnes iterum intonant : 
€ Àd multos annos; » quo peracto exeunt isti ex 
triclinio, Manente adhue circumstante comitatu, si 
quod imperatorium beneficii in alium confereudi 
mandatum in promptu sit, subsignat illud impera- 
tor, omnibus iterum illud: « Ad multos annos, » 
a:cinentibus. Habet porro hujusmodi mandatum 
ferme eamdem vim quam aurea bulla. Sic. enim 
initio scribit : « Donat majesias mea huic vel illi 
lioc. vel illu. » 
Et hzec »unt festa in palatio peragi consueta. 


CAPUT XV. 


De. «liis diversis festis, quibus imperator proce- 
dere solet, si Cpoli versetur. 


Primo Septembris patriarcha cum litaniis et san- 
ceterum. imaginibus ad Poiplvrcticaom columnam 
profecto (in loco qui olim forum appellabatur), 8 
jn cujus vertice crux visitur, eo etiam se confert 
imperator, auditque quod pro more ibi peragitur 
officium. Missione data revertitur ad palatium. 


In festo Nativitatis Deiparz abit ad venerabile 
monasterium Libis. 


In memoria magni Demetrii abit imperator ad 
venerandum monasterium  Palieologorum , quod 
nomiue przdicti martyris insignitur. 


" Festo magni Chrysostomi confert sc ad S. &So- 
' phiam, et interest vespertinis laudibus. Quibus ab- 
solutis cellam patriarch:x petit, ut jbi quiescat. 
Postero die circa liturgie tempus descendit, caque 
finita discedit. 


In Przsentatione Deiparze Virginis, quando tem- 
plum ingressa est, abit. ad veneraudum monaste- 
rium spectatae et admiranda Virginis Deipara. 

Festo magni Basilii confert se imperator ad ve- 
uerabile monasterium quod istius nomine hono- 
ralur. 

In festo Occursus seu Purificationis recipit se 
imperator ad Blachernarum templum, comitantibus 
Barangis, qui semper imperatorem equitantem co- 


mitantur, portantes humeris suis secures suas, de-- 


ducuntque usque ad locum 'Yy-nA4à dictum. Àt iu 
hoc festo etiam ad templum comitantur ; ubi tamen 
non manent usque ad imperatoris reditum, sed $1 
prastolantur, ul. consuetum est, ad portam loci 
«àv "YynAov, ubi imperatorem excipiunt, et usque 
ad locum quo ex equo desilit deducunt. 

Festo magni Georgii abit ad venerandum Man- 
ganorum monasieriuin. 


àamásEcat tbv gxaupbv, ol iv V? Txapactáctt 8b 
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Kal abcat ciciv ol. Ev tip. zalazlo. seAodpsvat 
Éop*al. 


KESAAAION IE'. 

HIepl ét£poov 6iapóponr £opróv, v alc à Barutsbe 
áaépxetat, el évónuov cà IKovozavtwovaóAa. 
&bploxetat. | 
KazX piv thv rpüswv to9. XentepÓplov, «oU rta- 

t ptápxou uet Jixvavelag xal eov &vlov elxóvov elg «b 

mopqupoUv xtóvtoy xapayevop£vou, Eo' ob ó axaupbe 

U3:a1at, Ó málac qópog Exalclxo, &án£pysxat ó Baat- 

Aeüg xal &xoóst vv xat' Eo; Ex:loe "ExveAouuévqv 

&xolou0(av. Mexà 6b vt;v ànÓluaiww áx£pyssac ag0 tg 

el; 1*5 taAàztov. | 


Q — Kará thy lopriyy zov T'eveclov «1; 8:0xóxov &n£g- 


£sat elc tiv oe6aap.(av yovhv thv x00. At6óe, 

Kovà «*hv pvfjuümv «o0 peyálou Anpgmtplou elg 
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Kazà tv v09 ueyáAou Xpucoatópou pvijumv ànép- 
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xaxtphv xazépyevas, xo vaUvng veAÀesÜcíang bmép- 
yetat. 

Kazà vhv ^v eloobiov «rc Osotóxou uvfjunv 
&népyezat elg viv «fc DIzpi£Iérou. ce6Gaoptav uo- 


viv. 


D -Kazà ctv 109 ueyáXou DasQAclou ómipyeta:t c0sai- 


ttog &lg «tv Ex' óvópatt axo) vtpuopévnv as6acglav 
povtv. 

"Kazk vv v5. Ünamaviü. £opzthy elq tbv *üv 
DAayspyi,v vabv, &xoYVou0o3vzwv» xal civ BapávYtov. 
Kal Táv:iots phv «o0 facO£ug xa6aXAixeUovtog 
&xoXovÜ0oUcty, qípovteg Em! (ouv tXq meXéxsetz ab- 
^V xat uéypt. 70v "YdnAov &nxcpy^utevot, xavà 6k 
za Ur thv éopthv uéypt xal toU vaoU áxoXou0»Ustv, 
O0 pv xai cl; «àv. ómoozpogtyy, àÀX eiploxovzat 
xatà GuvíOsiav el; thv mOAnv cüv "YQjnov ixóc- 
yóuevot *óv Basui.éa, xal &xoxouOoUctv abt péypt 
xai 5090 mE$EU[A210;. 

Ka:à vhv pvhymv t09 ueyáXoo Tecpyloo elg thv 
ae6acpíav vovv 3607 Mayyávov, 
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el; *)v vaby tày "Aylov 'Aroo1ó)ov, Évüa xa hh áyla 
toutou Gop^e xticvat. 

Kaxà «b vevéatov *o09. ttpíou Ipoboópou tig x3» 
ix Avópatt tigopévry o:6aoplav uoviv abvoU tn; 
üécgac, &xolouüoUvtuy xàvsaoUa ctv Bapáyyuv 
uéxpt xat Sij; povfiz, xa0X xai elg «bv «0v BAaysp- 
v&v vay, wg ós6i)i.utat., 

Ka:à «hv uvíumv tv &yíov xal navtugf; iov 
&rocvÓAcv ánxépy&vat má élq 16v Em óvópatt ab- 
ty Üstov vabv ctp pevov. 

Katáà ttv $14 0clag pexaqpxoppoaseos &opttjv üár£o- 
ye*2t óoaítug cl; thv ce6acplav povhv coU Zu- 
*5oo€ XotaxoU toU mavzoxpitvopo:. 

Ka:à thv xol; motv «1g 9zspaylag Gsotóxou ai- 
Ür; &n£pyszat elc ^v. &ylav Xogíav 5:avuxvsoeUn» 
ixttoe, x; xàv ^7] pv,ur o0 Xpucootópoy. 

Kaoxà thy &vozoutv toU ttjlou IIpc5póuou ràAty 
el; 5hv slpnuévny ac6aopíav ovv a0zo00. 11v tTq 
Hlétpa,, vov Dapáyywov &xoXou0oívtov («X xa 
&oót£po». ; 

'Am£pyszat XKó)ww Ó BaotAso; xal xazà thv Éop- 
*hv zv xacafisaiov ^7, ttplaz £o0r vog vr. 66016- 
xou tig 10v viv BXayepviv vatv, &xolouo)vxov tOv 
Bapiyyov, &4 xal 10pózepov e[ropsv. 

'An£pyexat 65 elc sv áylav Xoglav xai xas& ^q 
xupiaxiv fno 'Opóo0otlac. Kal 5:e u&v àvavtvooxe- 
«at t5 guvobtx^v, iatatat, t7; eognpglac 68 Aeyopé- 
vr xáüntat Emi Opóvou abtoU.- 
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Kat& tqv to) ucyáloo Kowstavelvou &népystat À 
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In memoria magni Constantini discedit ad tem- 
plum SS. Apostolorum, ubi sanctum cjus condito- 
rium exstat. 

[n Nativitate venerandi P. odromi confert se im- 


| perator a4 vencrabile monasterium  Petrie, quod 


ipsius nomine honoratur, sequentibus et hic Ba- 
rangis usque ad monasterium, sicuti ad Blacherna- 
rum templum comiiari.solent, ut predictum est. 
Festo Sanctorum et omnium ore laudandorum 
Apostolorum abit iterum in espum quod eorunt 
nomine colitur. , 
In festo d:vinze Trans(igurationis similiter alit 


ad venerabile monasterium Christi Salvatoris om- 


B 


"Ext àvípysvat xal xaz&à thv àváatact, *o0 &ylou C 


xai 6:xalou Aatápoo sl; thv ix óvóp.att abtoD ti- 
pogí£vny o£6aculav vovv. 

'Ev sai, ÓnLwo0claatg o0v &mnásdi 6éopzat; o5x 
£i, 103; ta x&pivoue póvov Üpvoue &népyevat, àiÀà 
xal el; *àq Aevvoupyla;. 

"E6o; 86 £s*t xal *à; vivopdvaq £v tole povaotn- 
pío; &optà;, xaÜi; sipntat, tby toU Dacuüéws 
*(3yxav oépovta 18 5166)ov, m. hv axovta plo, Ev 
t9 (pt) TÀRYtov, áxoXouÜoUvttov xal ctvy. tv 
te «DATQe, mpoaTépyro0at el; x6 tnc obon; Éopite 
povactfjptov xat àvauévsiy vóv Bxouléa, xatéqec) «e 
óuolo; xai ÀAapua03 BacQkhtv, &pyopévou 5k zoU 
Basü£ug &xtetv abvhyy Exávo 100 01662 lou , xaz£,£iv 
t£ 6p0by ui éy px trj, &mxolUastos Extüc tov ipalov Xe- 
Touévov xvX.0v fjcot &y «(p xpovág. 'U 6E 2610; re(Y 
100 XU; Ó tá (xaq q£pet vb 0:6&AAcov xal o9x &A0g, 
áyvoclzat. 

Kai tavta piy và vy. boptóv * xil 68 Oxe &XI- 
qopsv tàq Ev tq maàAazip 700 p&ydlou Óopestixoo 
ómnesolag, kzmnyystáus0a Ocigac xal tà; Exi 
40:09 fito: sàg Eq 30 qosoátov, (opa xal wepi toU- 
1t)V £i7.£lv. 


KEPAAAION IG. 


Ilepi tc év tÓ goccáre rov. pueyádou Copeczl- 
xov vazmnpecíuc, toU perd Aov ópovryapícv: tüc 
BiyAmc, toD éal g:patoU xal tov nerd Aov 
dóvovyuac tov. 


"Axav tb qcogázoy Ümb vv. toU peydlou Gops- 
GiÍxou yeipa sóploxstaw Aib xal voU BaatMiu; cl; 


nipotentis. 

In Dormitione sanctissimz Deipara: confert. se 
ad S. Sopliiam, et ibi perioerab sicut in festo S. 
Chrysostouwi. 

In Decollatione venerandi Przcursoris iterum 
abit imperator ad supradictum venerabile monastec- 
rium Petrze, Barangis comitantibus, ut prius. 


$9 Die qua colitur memoria depositz:e venerand:e 
vestis Deipar:z, proficiscitur imperator ad DBlaeher- 
nium templum conitantibus Darangis, ut autea di- 
ximus. 

Doininica Oythodoxiz abit imperator ad S, So- 
phie templum : et quando legitur synodicum, sta! 
Deinde fausta acclamatione peracta sedet in throno 
$10. 

In resuscitatione sancti et justi p tendit im- 
perator ad venerabile monasterium quod ipsius uo- 
mine honoratur. — 

Iu omnihus przdictis festis non solum ad vespce- 
ras venit imperator, sed et ad liturgias. 


Est autem moris in festis quze celebrantur in mo- 
nasteriis, ut imperatoris tzancas seu calcearius f«- 
rat humeris suis vexillum, excepto scuto, nonnul- 
lisque ex aula a latere comitantibus przcedat ad 
monasterium, ubi festus dies agitur, ct ibi exspe- 
etet. imperatorem. et teneat. lampadem imperatori 
praeferri solitam, quam veniente iinperatore acceen- 
dit, et vexilli conto affigit, erectumque tenet extia 
Speciosas, quas vo2ant, portas, hocest in vestibulo 


D ecclesix:, usque ad rci divinas finem. Batio. autem 


quomodo tzancas el nou alius vexillum portet, nc- 
scitur. 
Et hxc. de festis. Quia. vero cum exponeremu: 


magni domestici officia in palatio, polliciti sumus - 


nos etiam explicaturos ca oflicia qu» &Q3 obit extra. 
palatium, hoc est in exercitu, tempns reposcit ut ^ 


promissis satisfaciamus. 
CAPUT XVI. 


De maqui domestici, magni drungarii vigiliarum, 
prefecti exercitus el magni adnumiaste officiis in 
exercitu. 


. 


Totus exercitus subest t»agno domestico. Qua- 
propier cum ipse etiam imperator in exercitu prz- 


-—À 
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sens est, in magni domestici tentorio tubis dant A «5 coacátov cüptaxopávoo sla «Tv toU. peyáAou 6o- 


castris movendis signum: cumque presente im- 
peratore acies dirigitur, magni domestici munus est 
disponere, quinam ante, qui retro, quique ex latere 
stationem liabere debeaut. Imperator vcro examinat 
hujusmodi ordinem ac dispositionem. 


Omnia procerum flammula, autequam imperato- 
ria explicentur, involuta manent prope impe- 
ratorium signum, quelibet in suis thecis ; aeque 
facultatem habent ea prius explicandi quam expli- 
centur imperatoria. Át magnus domesticus po- 
testate. habet. explieandj sua, cuando lubet, 
eliam ante imperatoria. — — 

Preterea quasdo castra movere exercitumque 


alio prolicisci necessum est, prafectus. exercitus, 


antecedit, et eligit quemnam ipse aptum tentoriis 
$4 (igendis judicaverit locum. Si igitur magnus 
quoque domesticus locum. approbet, bene habet: 
sin minus, castra Jocantur ubi ipse censuerit ; ct 
nullus jter init antequam magnus domesticus uni- 
cuique flammulo conveuientem locum assignet. 

Priusquam. exercitus in. viam se dat, magnus 
drungarius vigilix constituit diurnas vigilias, prout 
a maguo domestico ordinatum est ; et qui interdiu 
vigilant, statim se ad vigiliam «€onferunt. Mo- 
ris aulem est ut exercitus levis, hoc est mili- 
tes levis armaturm, bas excubias obeant, eo 
quod arcus ferant ; qui etiam à nocturnis excu- 
biis semper sunt liberi, Ad illos vero qui noc- 
turnas vigilias actari suut, abiens ante vespertiuum 
tempus magnus drungarius sic eos affatur : « Pvo- 
ceres, parati estote, coenate. et date pabulum equis; » 
eumque prvíinitum excubiarum tempus advenit, 
emittit illos ex castris. Deinde, si magnus dome- 
siicus volet, abit, et cuivis locum, ubi consultum 
judicaverit, ipsemet assignat. Sin minus, hanc cu- 
ram cownittit maguo drungario, qui in hac re 
perlicienda cjus minister est et vicarius. Debet au- 
1ein. iste ad priedictas nocturias excubias sese-con- 
ferre, easque ebservare et uum recte se. habeant 
judicare. Et si quidein prope sit hostis, non tantum 
scimel, sed et bis hoc faeere oportet. 3i vevo sit tem- 
pus quietis et relaxationis, semel facit... 

&3 Magnus adnumiastes adest et ipse, quando 
exercitus a magno domestico lustratur.. Si repe- 
riantur qui careant equis vel armis aliquibus, con- 
signatis nominibus curat ut qux desunt. supplean- 
tur. ] 

Omnes igitur, ipsi etiam imperatoris filii, vigi- 
lant cum illis quos sub se habent. At magnus do- 
mesticus nunquam, Ratio est ista: quia cum qui- 
libet ex aliis proceribus et ducibus sit tantum pars 
exercitas, magnus autem domesticus universo exer- 
titui imperet, ut dictum est, oportel ut semper uni- 
versum exercitum obeat ct omnes in ordinem cogat, 
ue si fortassis hostium insultus oriatur, exercitus 


peocixou 1évtav aaÀmiQoust «o tc xtvfjoete afi. av- 
&pov. KaY émó:s 1| «o0 qocsázou xatáctiaoiQ Ég- 
mpoc0ev qlvexat toU pac:o;, 6v a0toU bk soU 
peyáxou GopeGtixou ivepyeitat, fjvyouv «lveg piv 
Ép.mpoo0sv, «Ivez 8 ab. Ex mAayiov ópsliouatv eO- 
plaxec0ar. "O 6b Baoreo; Eriplvec sfv. voiaUtny 
xatá2t1aotvy. 

Tà «àv &pyóvviv &xav1a XápouXa mpb *oU và 
BasOtxà &nvotoXiy0nvat EvcexuAtYuéva. cóplaxovsat 
T)7901ov to) oaxfjzzpou, b» val; bauvo)v Éxactovy 0f- 
xadt;, xal Q9x Éyouciy im' àóclag xavxa ámincat 
«pb «àv BaaOuxov* 6 65 péyac Gouéstuxoc &bcunv 
Éyet &ExrAo5ai và bavtoU, Óve Boulotvo, xal mpó 
10V Bacotxtv. 


"Ext fvixa &£cfjaev meQeuoat 10 qoosátov, tpoanép- - 


ysva1 Ó Emi «00 ctpatoU, xai ExMyesatc Ó àv absbq 
6axplvot xazouvozózioy, "Exv piv ow xal 6 pévaz 
bouéctixo; acé£pEr) 10Uco, for xalóv * &l E ph, EvOa 
&v ovtog Ütaxplvot, ctpaczoncósuc:, Kat Ótc o0bel 
pb toU 4v uéyav bopécvixov Ey Exáattp qAaR- 
p.o9A« by mpoafxovca 6oüvai cóTOV TOES EUEI. 


Ilpó to) mege0sat x5 qooaátoy &ncpyópevo; Ó ^T)e 
Bly^n: piae bpouyqápiog xaB(otrat xb Peyópavov 
fjusp.OtyXtov, dà; Tapà toü peyálou Oopeotixou, 
Tp0061ày0r. Kal ol uEv fjuépac BiyXoovtec &m£p- 
yovsat elg vhv BlyXay abz(xa (&n£pyso0ac 65 cóvn- 
0fQ ioti qocaá:o) &lacgpbv Óià «b xo6a oípstv aó- 
&oUg* 0l xav oj0agt04 xazà «fv vix:a Biyx Couo:), 
mphg 6& 100€ a0z5y 1by xatpb» xfj; vuxzbg BuyXioov- 
va; &xEDyópsvos oUto; 6h à pévas bpouyvápiog mph 
&1i 100 be0tv09 (opas Aéyet obtu * € "Apyovtze, 
Esotsáo0n-e, Ósvrvi,gate, xaX £óxse «pocty xolg Tm 
Tot, ) Kat órav. Ó tesa quévo; xal mpézov tü; 
Puoy*ne Ex0r xatpbz, &x6X))8L zoUtoU; toU ctpaco- 
v£60u, "Emstza &l. piv 6 p£yaq Sopéostxog &0c)fjom, 
Gnépyetat xal tovrst xoUzoug 6U ÉautoD, Órou àv 
óuxx olvot * el 65 vh, àvaxtiÓncu 6 pevá)t 6povtya- 
píQ 35 vsgpi &oocoo, 0; xaX Orrostsi vc0to üvt' ao- 
&"J. 'OoeDst 6b coco; àcmipyeo0a: mph; ch elpn- 
pívnv 5g voxsh; BiyAav xax &mterpeiv xol àvaxpl- 
vey ao75v. Kal el piv. EyyU; Eovt moleulov, oby 
&ra& póvov, d22à xol ólz* el 0 ávésttog gi xa:póc, 
&na vo)vo Ttc, 

'O 65 piyvag áóvoupiaothe t.0 qoscátou àbvou- 
ptacouévou a6 toU peyáAou Gopeozixou cápsas: 
ptv xal abvóg * tày 6E «tve; (atv üxb «0o)tov gxze- 
po9usvot &Xéyov 1] óppátov vtvày, àxoypaxqópsvos 
ovtog «à Aclzovta  kwwpneLeivat — dvammpoboDat 
120*4. 

llávteg piv ojv, xaX abzot ol toU Bao foe vlot, 
Bey)youot uezà «Gy. bx abso, 6 6b péyag Goué- 
c::xo; ojóapu;. 'ILób aliia iazly aÜtr, ótt éxá- 
c109 piv «6v üpyóv:wv guépou; qoocátou bvso;, 
&pyovto; *e9 ptyálou Copeot(xou xafüóXou, x20i 
et pvvat, 0: ra pelvat Ba viUxo xoUtov ásl iv ma yx 
"( qoccázu Óuazáttovxa xávva;, tva p3] &qóbou vo- 
^spíuv Ytvopévnz, el vOyot, yepl; fjyspóvog tb xa- 
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Ae evpátceupa tbpsOT. Aià vot voUto xal x09 A genera'i duce careat. Quamobrem. absente impera- 


Basée s &robrpouvtog 0 péyag Oopéotixo; iv (p 
sixtp 6 BacilesQ elg «b qoasásov cOpisxesat. 

'Azb :090 xoüpGou mpüov uiv 6íbova. 1| mevva- 
putpía Xét vo0 Baaii£u;, üsüsspov &mb 7.9 x205- 
400 qo03átou Aj «09 peviXou bopeacíxov, tpítov 
& Ayo Tv uspondov xegaAábov, ào' o9 pfpoug 
ix:oto; Bpyst. 

'Eáv twa. àmb tiv &oyaxóptoy avpaztociv árauóa 
evu6ij teAeuT,cat, cb v00 molépgou üxoyov ixsivou 
xài :à Ápgata mph; bv uéyav Óouiottxov xopi- 
(ovzát. 

El óefjoet 6:e10clv. ^v uéqav Gopéotuxov eig dtjve- 
povíaw vtvbg «Gv ápyÓvttov, «b ixcios qoosátoy 
toU:0y bptotiogt, xal mgb vig &éautOv xsQaAQg 5*5 
4l yevéo0a: Get. | 

KEPAAAION IZ. 


IIepl c'tegngoplac BuctAÉoc. 


Too pé^Xovsog; cteg0fjoec0at. xavà iT» mph tg 
luipac &xcivr; &éomépav elo «b puéya vaAattov Epyo- 
pivou gEzà cv àpyóvtuy xa ttv d)Àmv olxetaxiv 
«j:09 xai bravuxtepeU0vtoc, Oua)apmoUsmne fu£pac 
cuva0pol,;ovtat Ex rpwlxq s00U; oi *c àGuopaza 
Etovszq xaY ol 32.0 mávs:q KRoyovise, vb cosodtov 
*& xal 1b )ovxbv Bav mn0o; vh; mÓAeuQ mavón- 
pst. Heo 86. (pav tnc huépaz tautng Otutípav 
écipy:ta: piv Ó véoz Dacus; el; thv &q(av Eo- 
gízv, elü.auévoy BE 0v «tv «fc abtoU miazeus ópo- 
loyíav oixclatg yepolv &vypázue mapabibóvat, motet 
*ovto obttoz. €« '( 8elva. £v Xpiovoo ^q. 8:0 mto; 
Bisürüg xai aüvoxpátop "Pupaiov oixeig yetpl 
zpoéraza. » Obst pw Ó oteQavoclg «fj; Eaucoü 
*prás3ov ópoxoylag vpágst. "Av 06 vU abo f$, 


ti ukv. kv6tónstv Ó macho, vpágec xal absb; mpo- 


1i330v 00 zt, fjxot, «Abxoxpázup 'Popaítv» eU5' 
60, « DItoz^o $v Xptavg 1i cQ Basneue "Pouaitoy 
6 5civa. » 

€ Ilozsoo €i; &va. 0e?v Ilaxépa mavtoxgázooa, 
motythv ojpavou xal yne, ópatüv te mávtty xa 
Gopáttov, » xal tb Aotnby toO Opou ^7); mlovsog pé- 
Xp *£ou;. Kal guczà c00t0* « "Ett oiépyt xol 
ópoloqO xa fc6au) tà; Xxogto) ois xat c(ag «:- 
pabósevs, &)Aà pv xo sÀà, 6taváéstig xo iau mo- 
c£; tov Q' olxoupgsvtxOv GuvÓOcv xgi tiv xazá 
xa:poug zozxtxaV, Ecc 66 xal à mpovójaa xal Etpa 
Vs áTtotávrs ped). ms vo) 8:oo "ExxAnoloc. IIpos- 
(tt. ve plv fe6auo xaX ovípytu boancp &6oypázc- 
cay xal &Ü£avicav ol xazà tórxou, &qtoxacot Dlax£- 
pec pev obo xal Xavovixü; xa! &ve Ti fms. 
"Deautteg ünteyvoopat Ep pévery. xa Buvextog eo- 
píoxec0a« micib, xal Yyvfjato; 00030; xal vl; 13; 
&j!24 "Exx)nolac * pb vo61ot, slvat xoi óegésotop 
xai xbox the aütfn;, xal elc 76 Onfjxoov ebpevhc 
x&l qgtAávOptrmoc xatà tÓ elxóg ce xai Tmpirov, xai 
&£yeoUax qóvov xa Axpurcwpixapuioy xal xiv ó poly 
fOj:0tQ xat tb Üuyaxtby, xataveüety t& tiq mioay 
àM,0stav xai btxatocüvnv. Kal 63a &nefiázovto xo! 
ávtÜspávtoav ol áyv Tlavépeg, &mxc6aX2opat xi 


- 


tore tenet ilie in exercitu lecum, quem. imperator 
teneret, 5i adesset, 

Ex spoliis primum quidem quinta pars datur 
imperatori, secundo ab universo exercitu maguo 
domestico, tertio particularibus capitaneis seu du- 
cibus a particularibus turmis, quibus quilibet prze- 
est. 

Si quis ex stipendiariis militibus moriatur sine 
libefis, equus, quo ille in bello utebatur, et arimaad 
magnum domesticum deferuntur, 


Si oporteat magnum domesticum per alicujus 
procerum praefecturam trausire, qui ibi reperitur 
exercitus eum prius quam suum ducem interrogat, 


D quid facto sit opus. 


C 


&G CAPUT XVII. 


De coronatione imperatoris, 


Qui coronandus est, is pridie cjus diei circa ve- 
speraum venit ad magnum palatium eum principibus 
aliisque familiaribus suis, ibique pernoctat,. llluce- 
scente die congregantur statim sub diluculum qui in 
dignitate constituti. sunt, et omnes alii proceres, 
exercitus et reliqua civitatis promiscua multitudo. 
Circa horam secundam abit junior imperator ac 
Sanctam Sophiam. In. more autem positum est ut 
tradat propria manu scriptam fidei sux confessio- 
nem, Quod liunc in modum facit : «Ego N. in Chri- 
$10 Dco nostro fidelis rex et imperator Romanorum 
proprid mann lzec. premiüsi ae przscripsi. » Sic 
quidem jam coronatus imperator fidei suz confes- 
sionem prosceribens auspicatur. Si vero filium ha- 


| beat, prafigit et ipse eonfessioni suze illud: « lm- 


D 


perator Romanorum, ssi pater. concesserit? si ui- 
nus, istud solummodo przetigit : « Fidelis in. Christo 
Deo nostro Rornanorum rex N. » 


« Credo in Ueum, Patrem omn'potentem, factorem 
caeli et terrze, visibilium emnium et invisibilium,» «& 
reliquasymboli apostolici, vsquead finem. «Praeterea - 
amplector, confiteor et approbo apostolicas et divi- 
nas traditiones. Insuper ctiam constitutiones et de- 
finiliones scpiem £37 cecunienicarum. synodormn, 
et localium, quie teinpere suo. celebrat:e suut? ad 
hac etiam privile;zia et consuetudines sauctissinie 
magna Dei Ecclesiz. Praterea. contirmo ct ample- 
ctor quizeeunque. statuerunt et. definierunt. diversis 
locis sanctissimi Patres nostri recte, canonice ct 
ineulpate. Similiter promitto me perpetuo mansu- 
rum fidelem servum et genuinum filium sancte Ec- 
cles: ; ad haec defensorem et vindicem ejus, clewen- 
tem insuper futurum. et humanum erga subditos, 
quatenus sequitas et decentia id sinent. Abstinebo 
etiam a exdibus et mutilationibus et id genus aliis, 
quantum fieri poterit; omnemque veritatem et ju- 
stitiam sequar; ct quicunque repudíiaruirt et ana- 
thematizarunt. sancti Patres, ipse etiam repudio et 
anathemalizo, c& assentior tola mente, anima «t 
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corde meo supradicto sancto Symbolo. ll;ee omnia A àva0spazíSo xal aívbg, xal TiOteUc Dy uou 


me cnustoditaurum pronitto coram sancta Dei catlio- 
lica Ecclesia. Mense N, diect indictione N, anno N. 


Yvov75 xo* quyf, xoi xapbia «d mpostorpévo &víto 
cvp654«q. Jauxa 6b mávta Ontoyvoupat qoX1RvtEtv 


£voozttoy 7T; àylag «ou Oto xao) xis xal ámostoluxfi, "Exx2?noia;. Katà pTjva 1óv6e, tl, «^àg; cÓcag, bv 


*jpép3 xai lv5uxvuve «T 5e, t000e t00 Ézous. » 


Id vero quod initio przscripsit, rursus facte fidei 
professioni subscribit, illud nimirum : « N. in Christo 
Deo nostro fidelis Romanorum imperator, vel rex 
Womanoruim , propria manu subscripsi, tradoque 
sanctissiuo meo domino et aecumenico patriarchie 
domino N. el sancte, quis cum ipso est, synodo. » 


$8 Post bc asceudit imperator ad triclinium 
quod vocatur Tliomaites, ad Augusteonem respi- 
ciens, ubi universa multitudo plebis cum exercitu 
slt. 

Antequam ergo imperator se conspiciendum prz- 
beat, per aliquem de senatu, cui id. imperator pize- 
ceperit, jaciuntur in populum ea qux? nominantur 
epicombia. Quz talia sunt. Frustilla ex paunis rese- 
cant, et in quolibet segmento tria aurea, argentea 
totidem numismata, et tria ex obolis illigantes pro- 
jiciuut iu wultitudinem. Projiciunt autem talium fa- 
sciculorum tot millia, quot imperator przceperit. 
Cousuetudine receptum est ut hujusmodi epicombia 
jariautur iu atriis Magn: Ecclesi;e, nempe. in praz- 
dicto Augusteon?, stante eo. qui projicit. iu Augu- 
steonis gradibus. 


Post hzc novus imperator. in scuto sessitans tol- C 


litur in aluum, «€ ab universa. multitudine infra 
stante conspicitur. Tenent vero priores partes clypei 
imperator parensque renuntiati, si adhuc sit in. vi- 
vis, et patriarcha. Partes a. latere et. retro. tenent 
qui dignitate przcipua excellunt, videlicet. despote 
et scbastocratores, si fuerint. Sin minus, munus 
hoc obeunt prastantiores et nobiliores ex proceri- 
bus. Si non superest novi imperatoris pater, ante- 
riores partes clypei tenet exicllentior ex illis qui 
in dignitate sunl, aut aliquis ex proceribus cum 
patriarclia. Partes posteriores tenent quos jam autea 
comrmenioravimus. 

89 Populo et universo exercitu faustis accla- 
mationibus personaute, descendit de scuto, ducitur- 


que ad Sancte Sophiz templuin, in quo coronandus D 


est, Est. autem. ibi hune iu usum lignea aedicula 
exstructa, in qua novum imperatorem introductum 
induunt sacco el diademate, episcoporum benedic- 
tione prius consecratis, [n capite non fert. certum 
quid ac definitum , sed vel sertum, vel. quid. aliud 
aruitratu suo. llis peractis liturgia peragitur. Porro 
prope aediculam illam ligneam, de qua jam diximus, 
aedificata est lignea anabathra pannis rubris vestita 
in qua pro numero imperatorum ponuntur aurei 
throni, at non tales quales suut alii imperatorum 
throni, sed adeo excelsi ut habeant quatuor vel 
quinque gradus, in quibus egressiex lignea aedicula 
imperatores, si nen unus sed plures fuerint, resi- 
dent. Ascenduni et cum illis domiug uxores eorum 


"O bà mpotásguy, ToU «0:5 máA^tv xal petà «hv 
tr; mlatecQ ExÜeotv D xot&ssov Ypáget, fiyouv x6, 

« 'O cl ;a £v X ovx 16 0:0 mto70; Bacueug xal ab- 
voxp&twop 'Pupalov, 7| PEE "Pogalwv , oixcla 
ye oónoválag wapablbnpt v mavaytuotáti uou 
óconótT, xa! oixoupevtxiQ — xatoikpym Xupi.... xai 
piv! aüto0 ÜOzla xai lepi cuvóOo.» 


Met:& *00t0 tolvuv àvépyexat bmi «bv cplxAtvov 
«bv Aeqóusvoyv Ougattqv , mpbo; sbv Abyovucts(ova 


B àqopovta, óxou. 1b zAn8oQ &zaw fotatav petà «50 


€003át0v. 

Iph «o8 cavivat oDv düzbv Btá tivo; «àv cuYxin- 
*'XGv, ( àv éztzá&Zor Ó Baotiazs, Bimrovtat el; cv 
jabw à J£youstv EmixópÓia. "Eozt 65  ^otobtov. 
Tp£paca Ex mavltov xórsovveo, xai &v Exáoto cuf- 
past vopíapaza ypuo3 pbv «pa ápyopá 6k xosabta 
xai spla && 660)v  mepibtioavssc, (nsouoty elg «à 
TÀr05;. 'Pinzouct 6& «otoo 100g &xoófsuou; &àprÜpby 
XUtá5ov 6307 àv rpoa1áiot Ó BacrAeue. Elütouévoy 
6i ioti (Umveiv 5à ounuta &TxÓpÓ(a áv volg wpo- 
&avLiotg toU *fjg peyàÀng bxrnsiag vaoo, fjyouv iv 
Q efpntat AbyoucteQvi, lovapévou toU Dlzzovto; 
Exávo tv toU ÁUYovosEGvoo BaÜplónv. 


M:tà ób xo0to Ó^véog Dasucuüg iml cxoutaplou 
xaÜes0cM; ámalpeta: el; Odoz, xai galveczac máot 
volg xáttÜüzv lovan£vot; mfjoscw. Kacé£youct 6b cà 
uiv Eprpoo0cv «Tfj; &áamibog aatóc vs 6 BaocigU, xai 
Tii5p 09 ávayopsuouévou, àv QOv f), xal ó ma- 
Tptáp4T« , tà 6b Ex mÀayiov xalÜÓmi(is0zv ol tv 
é$opac:w Üzepéyovteg, fivouv 6samóxatc xal os62a- 
Gtoxpátopeq, &àv (tv el Ok ph, ol xpelttove; xai 
eovsvéctepot t0 àoyóvstv. El 6  oox Esxt mato, 
tà piv *fjj àomióo; Ép.mpooÜEv Ó bvetuóttpos «ov 
áj.opattxoy f| 10v. &pyóv:tov pezà vo9 xatpiup- 
X09», 5X 6i ve bntoÜ0zv, obe elxovsv. 


CE«sUQvruüzavio; 6b t62 ÀaoU x2Y qgoo03át0o mav- 
&iq xatipystat piv áró s09 Gxovtapiou, &vetac 6b 
elg «0. vnq àqiag Xogía; vaov, 6zou 6cl abxóv x f 
c:eg0fices0au. "Ymápyei 65 ixelse npoxatsoxtsva- 
cpívov &UÀtvoy o^xr ua quxpbv Évexac tne ypila; 
taUTng* El; Ó G2Xivov olxnpa cloávovveg tbv véov 
Bastiéa &£v6oouc. tüv. cüxxov xaX «b ó:áónpa, ejxo- 
Y0o9p6va Uzb tv &pytepíoy., "Ez 56 "hi XeQaite 
a'toU obó v&vopicpiévov tt Gopsi, GAX' d aríqavov 

&:epov 6 zt Qv. Gózm. Tou:wv Ek vwvouévov teAsi- 
tat 1| Aetvouptía. DAnatov Gb oU einopev EuAivou 
olxfpasog xavas.zvájesat Ex CULev Ópgoloz xal 
&va630pa, xal àvóuoust va0trv mávvoÜsv bui. Bia- 
citoy ipu? piv. 'Exávo 6& taj:0; tÜÜsvt2: xatà toV 
&piüubv vov BasOkéÉuv Üpóvot ypucot, ob totoutot 
6: ímoiol slav xat &Xoot Opóvot tov Bactéuv, à ài 
^6s09010w» üdpÀot (sse Eyeiy Ba0ulb6ag 0 f xa e. 
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'£y' 05; tEepyóptvot &z) «62 £uXIvou olxfjuazoc oi A qux et ipse in aliis thronis sedent,astartibus supr: 


jasdat;, £Xv. pif] e*5, xa0Gg eUnoutv, Gà rcíows 
b3:v, xafligousty.. "Avafizlvouat. Ók xal pes! abzóv 
xai al 8£a rzotyac al s, vvatxeq gotiv, xai xaÜlgoua:v 


despotis et reginis. Mater igitur renuntiati impera- 
toris jam olim coronata gestat coronam suam, nova 
vero imperatrix sertum, 


xii aüiai bg! Exipou; Üpóvouc, mapictapivuv KRvtUsv cv Ó:omot(ios xa t6  BacOtosüv, d uv o5» 
mposg*Epivm xal pi np tou dvayopeuou£vou qopoüca xglsb &auvt; gvéppa, $ &b vía fas go- 


qoom o:íqavov. — 

Tac ojv Osiag, Qj; 61xQuov, teXoopévrs Xetcoup- 
a«, &ph «o9 sptoayíou Üpvou &Gepyópevoc 6 ma- 
spiipyre toU Bhgavo; áva6alvei Emi xbv. Ép6ova, 


xdi uev aütoU0 ol ivtipótepot tQv dpjóvttov tfe 


ixxiygiag , *àg lepá; aUtv qopobvttg  ctoláe. 
Ium. ó6b ueyáln, xoi fptuig; ytvouévnz; tv tQ 
y2t, nén TtUy Ó natpiáp 7T, rpo3xalsitat vob; Baz- 
Gv &lg, ofzwvez xa: Épyovsat zt tbv Xy Gova, oxou 
6 nato:ápyne &ativ. "Ex0óvcwv $$ ávayiváazec o0- 
so; tàe Em ypíoet Baspiéuv. covttOe uévaz &)yà;, 
tà; plv pootixü; tà; 68 xal ixquvtv, ixEce)ec bb 
xa: s)u£vi,zt xüy. 8sbv ünbp vo) u£AXovtoz yptaff- 
a:30a: Ba3:.£o;. Mezáà 65 sauta Enxalper piv ó véo 
BasisU; ó rt dv qopfj kr xtgalre, touc 06b náv- 
$1, 6cot £üp(3xovyat kv. «tp. vaip àáxoxalóntougt tág 
x:gali; fgegvvat. 'O 5b masptápyng xplet. ovav- 
pocibto; «hv xegaAnv xo0 Bacuéeg ttp Osly pop, 
ixü£1uov peyár) 5fj quy) «5 «"Aytoc.» Ol GE bucez 
ly 1Q &a6ovt xávv; meg vy ma 1ptápy my, 61:26:36. 
Mevot t*$v qut», XéqQouvot xal aó:o. kx «pizou cb 
C Aqtoc. 5 "Onolus ók xgt t6 Aornbv $09 Aqovu mÀr09; 
ix xplzou Aévet sbv absbv Jóvov. 


Mexx 6k «a2«a, el xal twiq AÉv020ty Ótti bm «2c C 


&yia; xparéfne xslra: 5b ocÉupa *oU Booufox, 
à4a' obx Egtv 0910: bvtbg Ob toU you Bfipazoe 
x011029u£.07 QT biaxóvuv tX. lspà; qopobvstuv 
9:0AÀ; Áyevat bm) t6v d a6v0va. 

Ei o0v, &; mposlnoyu&v , xáptotuv Ó Daarisüg xal 
€31*p a0to0, azÓ, 16 xol Óó matpuípyng Aa6óvtes 
t) oxép ua &riviü£gst zT) xegaàf] soo véou Bzxatéux, 
xai £x ;«vst  ratptápyne 19 «"A&toz. » El 6à ox 
[s:t xattp abto2, mTo:sl toUto póvog Ó matptápym;. 
"Dsrep 5k rp^sspov àv tfj 309. p0poy xà «'Aqtoc 
8.20: 5psvot, Óópoítog xal tar,» thv gtoviiv ol kv) 
&ápCu.o;, xax tb o 5v toU. )aoU vÀnÜos Boootv ix 
&olzou *' «"ASt0;. 9 Eiza àvaviviooxzt tá)ev 6 xatpt- 
ápyrs cOy3,, xalxaté£oqevat ó BaaueU; 199 ápfw- 
vo; OUX kx x92 péQoo, péytot o0 nep &vt;AOEv, fie 
toU mph; tX; 'foalag mUXa; ópüvto;, àAÀ' bx toU 
b:dpou v9Q ngb; tbv quigv xay sb Rytov figa. 

"Ex» o2v ovpófj pif Ejetv. xatà 10v xotphv bel» 
vov yvvalxa tbv faguiéa, euüUq qustà toU xazeA- 
Üslv «oo &pfiuvoc ávépyesat máltv el üva6a0pav 
xai xa8l&« Exi to) 6góvov* cl. Gà. Éyct vovaixa, 
zloá& boytv. áváyxr) ovggÜryvat xóxve xay avcí,v. lt- 
v$sa; Zb xal to0:9 o0tp;, 

'H pàv tpogatspuávr xoi ufjitnp too vé£ou paa.- 
Mex, Quvtog piv to0 &yOpoóc abThi xat Baatséc:, 
*4»99 xatph; Óniovót) toU ET Baotkíts, (axazat 
eteQne^poUsa, xatéyousg. vf] yep Batov ypuaouv, 
Éjov t€ &n^ «5c xopuqgto xat xátuÜev ósov gm0g- 
pialov pfixo; uapyapiviorz xai AcBágra £u mmy- 

Parnaot, Ga. CLVIIJ. 


Dum igitur, ut diximus, divina liturgia celebra - 
tur, ante hymnum tiisagium — egreditur. patriarclia 
ex taberuaculo, et ascendit ip ambouem, 9Q et cm 
illo digniores ex ecclesi: proceribus, sacris. amice 
&tolis. Magno autem | silenjio facto et quiete orta. in 
templo, misso quap:am vocat pairiarcha imperatores, 
qui in ambonem ad patriarcham. veniugt. Quibus 


B presentibus legit patriarcha ad unctionem. impeig 


torum compositas preces, partim tacite, partjm cla- 
ra voce : supplicat autem Deo pro illo qui in jmpe- 
ratorem iuungemdlus est, eumque e'deu propitiun 
reddere studet. Posthec tollit. novus imperator 
capitis tegumentum,  qualecunque. illud. fuerit. 
E vestigio autem, quotquot in. templo. repenuptup 
apertis capitibus astant. AL. patriarcha crucg 
in formam caput imperatoris divino unguentg 
inungit, accineus elata voce illud : «Sanctus.» ome 
nes porro qui cum patriarcha sunt in ambone exci- 
pientes vocem canunt et ipsi tertio illud : «Sanctus.g 
f)ues similiter. reliqua. populi inubitu.lo  apbe 
sequitur, ter illud :« Sanctus, » adimodula:tes, 


Posthzec, lieet. sint qui tradant. stemmá sé. Coe 
ronam imperatoris in sancta mensa repositum esse, 
id tamen secus est, quia inira sauctum  taberraegs 
lutu tenetur a diaconis sacras vestes ferentibus, dq- 
portaturque in ambonejn, 

Si igitur, ut antea dictum, adest imperator pateg 
ejus, ipse et patriarcha acceptum stemma. impo- 
nun£. novi in peratoris capiti, patriarcha illud inci« ' 
nente : «Dignus. » Si yaier non adsit aut etiain got 
supers t, 91 so'us patriarcha hoc. facii, Quemade 
moduni vero antea in. imperatoria unctione i[li qui 
in ambone stahaít et tota r. liqua coic'o illud:«San. » 
tus ster insonabant, ita ét nuuc. ter recipupt. illnd; 
«Dignus. » Deinde patriarcha iterum reci:atl pfeces, 
descenditqüe jmperator e. ambóne, non. ea parte 


D qua ascendit, ea scilicet qua: ad Speciosas portas 


respicit, sed ex altera sole et sancto tabernaculo 
obversa, 

Si igitur eo fempore imperator necdum uxoratus 
sit, statim post descensum ex aumbone ascéndit 
rursus ju anabathraim, sen. tabulatum, etsedet. in 
lirono suo. $i jam uxorem habeat, plane neces- 
sarium es&. ut. e& ipsa coronefur ; quod fjt huuc in 
wodym, 

Imperatrix prius coronata et mater novi impera- 
toris, si vivat adhuc maritus ejus imperator et 
pater novi imperatoris, atat stemmate conspici, 
fenens aureum ramum (sceptrum Ha. dicta), lias 
bepntem a vertice usque ad imum, quasi ip. lorgis 
tudinem spithamge margaritas ct uniones i orbegs 
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inxos. Si vidua sit, ramum quidem et stans et se- A píva. xuxAó0ev. Ei 6b toyot ob0sa yfpa, tb piv 


dens tenet, fert. vero indumentum nigrum, quod 
bimatium appellatur et inandyam coloris violacei. 
Alnova imperotrix stans et. ipsa, et sustentata 
utrinque a  propinquissimis cognatis, si aulein 
cognatis propinquis et genuinis careat, a duobus 
eunuchis, descendit ex anabathra et veniens 89 stat 
ante soleam. Descendeuns igitur de ambone impera- 
tor inaritus ejus, acceptum. ex .patriarclie. manu 
prius benedictum stemma imponit capiti uxoris 
sa3, uon ejus forma cujus est stemma imperatoris, 
sed alterius, quo. prius lhlanc in. rem prieparatum 
fertur et ipsum vel a genuinis cognatis vel a. duo- 
bus eunuchis. Illa, stemmate imperatoris et conju- 
gis sui inanu capiti imposito, »latim. adorat. impe- 
faloreum et co.jugem suum, quasi 
reverentiam aperte fateatur sc illi subjectam esse, 
Át patriarcha prope soleam staus et. ipse recitat 
Alteram orationem pro imperatore et. iinperatrice 
4uinique pop:lo subito. 


xaX zT; Bacu (bo; xal mavtbc vou ÜTtrxóou Aao0. 

Et sic quidem coronatus imperator coronat eliam 
4ropriam. uxorem. Si imperator prius coronatus 
luerit, coronatur imperatrix a proprio. conjuge suo 
el imperatore, quando ducta. illa in uxorem pup- 
Aidem solemnitatem peragit. 


Bi autem, ut pridiximus, fiat, postquam novus 
iniperator propriam uxorem et imperatricem co- 
ropavit, et postquam illa eumdem debita. veneratio- 
4e affecit, ascendentes. simul in anabatliram seu 
Aiabulatun, rursus consideut in. thronis, imperator 
quidem tenens crucein (sceptrum suuni), nova vero 
ámperatrix ramum seu palmau, ut antea ostensum ; 
4dAumque 93 wn ystagogia peragitur, imperatores se- 
- dent, At decautato trisagio, vel apostolicis Scripturis 
divinisque Evangeliis lectis, surguut et. ipsi. Cum 
autem utraque ex parte templi lignes: | anabathr:e 
Jiunc ipsum in usum exstructa sint, illas occupaut 
proiopsalte et domestici et. lectores, quos veteri 
more in hujusmodi panegyricis festis el initiatio- 
nibus clamatores vocaut, qui canunt. caut:ica. qua- 
dam liuc facientia et accommodata; qui utfaque . ex 
parte tenent tres hastas, circulis ligueis insiguitas, 
ex quibus in orbem panui serici coccinei et candi- 
di depeudent quasi duarum spithamarum. Qui 
(laste) peraeta liturgia imperatorem antecedunt, 
jis e£ qui ipsas portant preeuntibus et cantanibus 
nsque ad magnum palatium. Quo auteu modo. hoc 
liat, ratio quiritur, 


Quando igitur án magno introitu inchoatur hym- 
)0us, accellentes ex honoratioribus ecclesie diaco- 


nis invitant imperatorem. Ille cum illis se confert. 


ad locum qui.prothesis appellatur, ubi sancta re- 
posita sunt. Carterum adbucexira prothesin stans 
áuduit super saccum et diadema mandyam aureum; 
desia manu tenet cruceiy, prout. mois est ferre 


Láio» xatéget xal ioxa uévr xai xaÜnpévn , qoost 
bb Evóupa pélav QAeyópsvov lpgávtov xai pavboav 
óSov. 'H 6& véa pasU lexapévr xal aot, xal 
xat&youévm EE ExaxéQuv. sv puepuyv omb 6vo cur- 
Yevov tüv Yvrnguotátov, f| el p Eyec Yvnoiov;, 
UT EvyoUyty 600, xazépyezat àmnb «Tj; &va6a0 pa, 
xai £pyopévr) Usxcavat mob toU Gt).£ou. Kazxepyópas- 
vog 00v *o0 &p6uvo; ó Baocusb, xal àvip abths, 
jap6ávet &nb 47; to0 matprápyou yetpbz «b otíu- 
pa £óXAoqv0bv mpótepov map' abtvou, xaY EmriOnot 
tjj xrgaAj 1f; ÉauvoU Yuvacx'g, o0x Üpotov vip toU 
Basiéug, àXA' fxepóv «t oyfipa  mgontotpaapévov 
Oónápyovw, xai BactaQópevov xav aüsb f| omb vvvm- 
Glov, Gg ceipntav, gvYysviv abt), f] 0m» 620 co- 


per delatam B voóycv.. 'H. 6k. àaite0£vctoz «fj xegolj aütijc t0» 


ctégpato, mapk tf; 09 Dag:héu; xal ávópbc ab- 
th; yttpbe eü00c mpooxuvel «bv Baauéa xaX &vópa. 
abt, Gomep Ópoloyooca Ótk tfc mpooxuviott; 


— $x' absov clvat xal ómetesáy0av abtg. 'O 06 xa- 
cptápyng mÀnolov toU Gusíou l3záusvoz xoi abvbs &vavtuóoxet Ecépav abf; oy ür£p v& to0 DaoéuS 


Ka oüto piv G*sqQópevo, Ó Baoneu, atíget xal 
t^v lélav aót00 vuvaixa* el 6b cup 6f, nposozep pé - 
vov elvat *bv. Dacia, oxígetat. dj BaoiXío mop 
100 ló:ou ávópb, xai Ba2otàén; ópolo;, óxav &vayó- 
pevoc a0thv &iqg Yuvalxa i&mtef thv Emtyápitov 
aEA&VÍ)v. 

"Av 6b cx mpoclnopzv vévrxat, pexà «b. acida 
pàv *bv véov Baouéa thv lólavy  ovaixa xal Baot- 
Àl6a, Exetvv 6E , e; sípntat, mposxuovi;icat , áva- 
6ávte; xal ol 000 elg «ijv àva6á0pav xáüvvta: a5- 
Or; Erxl tbv. Opóvov, ó pày Baotkeug xaiÉywv gtau- 
pbv, fj 6& v£a Baa Bátov, xatà *5 clompévov. Kal 
^; pbv Gne pussa[oryla; Ywopévmg áÜ0nvvat 
ol BactAelc, toU x ptaaylou 6& Üpvou G2opévou T) «Gv 
&noctoAtxov lozgov ?| xov ÜOsiov EoayysXiov 
&viTivtogxopévtoy. áviosavtat xal absol, "EZ Exa- 
*épOv 6b eco toU vao0 GuXivtov oot v áva6a9 pov 
i-'a)tó toUto mx&mowpévuov, lotipevot Emávoo oT 
«& Wpotopá)sat xal ol 6opéscttixot xa) ol. ávayvo- 
6:2t, o0q £& EÜ0ocq maAatoo xpáxtag iv sale totx)- 
«Gi, óvopáGoust «xavn[üpsot xai tsc:etal;, d à»ou- 
gv. Éspaiá tiva. GuvteLoUvta. xal fipuospéva cis 
tX 914010. Katéyovot b. ££. Exaxéquv pepgov &oX 
vpla xov:ápia, Égovxa £xaotov yópou; Ex EULtv, 
ixxp:ipapg:va; Eyov:a xuxaóücev p&:á$ag xoxxiva; 
xal AtuxX;, 030 ÜCtomiÜdnouc * à xoi puetáà xo ve- 
AecÜTvat *ijv Xewvoupyiav mponyouvsat «00 Dasi- 
AéQ;, TtUV XaTtj4ÓvTOV a0tà Tpolóvttv xà: daj- 
4óvtoV péypt xal toU pey2ÀXou maAatíou* vivi Ck 
tpónt Tlv&xat 10010, Ó Aóvoc Qrnzelzat. 

'Apxopévou 0b iyàsAeoDat xoo &nl f] ueyráln clo- 
60 bpvoo, &pyópevot ol ivstpósepot 107 6taxóvcov 
Ti; ÉxxÀnslag *p»cxaAoUvzd. tbv azo:Aéa. "O 6i 
Ep;sta: pez! aívuv el; «hv Aeyoué.nv zpólestw, 
Ev0a xcivtat *à Xyia, "Exc 6E Eg. mi mpo0£actog 
l3tàusvo; EvéUstat &£rcáv00. 100 gázxou xa toU 6ta - 
ó:pa-0, pavóuav ypucouv. Kal xj, piv Gcr yetpt 


- 
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xxtí,8t 3b» az20:0s, OX aívri; tovt xpaseiv. viv A Inperatorem, quando gestat stemma. Sinistéa. t 


Basriéa, Cv2v. xot xb ox£u pa gopst, tfj 6b àpivavecd 
xifgttvápnrxa. "Enéygt Y.0v tó:& táSoy ixxinota- 
gvtxiyv fjv xaào;g: toU Om. tXtou. Kpatov ov óp- 
e^:spa 6 BaiTukeUs, fyouv zbv atauphy xat tbv. vàp- 
0rxa, «pum ystzgs «hg 6&igónqu mdan;* ES Ap go:í£- 
pov ók tiv peoov guumazQxvoxou0qsoty abtO ct c6 
Bipayyo: Rávté, meLEXucópot xo vé£ot e) yevst; Evo- 
xÀlo: m£pt Éxatóv. OOtot piv oüv àxoAouÜoUcty Ex 
£23, luv, X, Efprtas, bq6ueva C8 toU Dagiéo; co0- 
05; usv' a2t)y Epyov:ax ot ts Oràxoyot xa ol iepsie, 
6xsüm 8 t& &ÀÀa x&v lepüv xpaToUvsse xal 03 xal 
20:1 tX Gita. Dlep:eX6vse; óE xazà vfjv ouvi/Ozrav 
*)v valv Épgovzat péypt xai $09 Gt). ÉAU. Ol uiv otv 
Bio. xávitg lotavtai bxvÓ,;" p.üvo; Ob Ó paousoq 
Gepqóu:vo, xb) GcuiÉav ceópiaxet viv maxptápyqmv 
[I3tá12vov &l; và &yua 00gia. Tà; 027 a0:6v xalag- 
e^:spot xegalds, Ó pv cavprápyms E£ou0sv, à Baot- 
Azo; 6b EQuUev, elc oqT; pa Orsev yatpezto so xAl- 
waves Uxaviat, Kal peri vo0v0 Épystat Ó Oevtz- 
p:20v t0 6:axóvo v, 11) uiv 0:5: d yip xatéyov 0,- 
pias», vf Eb Esépa. v) Asqóp.evov Gx0góptov tuU Td- 
$21ág,09. Kai el, pv sb nala:by eljs xai fj bxx)n- 
6:3 &94:0táxovov, vUy 68 oüca os, à Ege t09z0v 
6 xijpo; 509 Basoéo;. 'H aixla erntelzat. "Qsao- 
tos 030b mpm o pàÀtTrv Égst 1) ixx^nsla, &^)&à óoué- 
c*xov ó 55 Basulzb; x^rpos xat ápqgotépooq. Kot 
6 4v zpuzoyàá^in; v09 paguaxoU Ejapyos xAí pou, 
6 o£ ve bopéatixo,; 10 be, movvtXxoU * xal moib piv 
Ejzc xax dj &£xxAXnoía Exvegov Gouésstxov map sby be- 
Gzeivtxhv, mozb 0: Ó aUi, Ap gotépotz vols XT pote 
Uxnpstei, ()3TeQ Od xai Ó mpuxozamig. "Eyst piv 
Yip ó BaoUrAsug mpuwtonariy ci; tbv xiüoov abco0, 
Ej 05 dj &xxrsla: Éa:t 0  óxv& Ó a0vbg c9piaxizat 
fUv 02:UX4. 

'Q ócutepeQtoy 6b vv Dxaxóvuv Üupud. cv. Baat- 
M2, x&i xAivavto, abzoU ziv xeqgaàtN Bod peyáAn 
1b quf] 55, « MvraÜcir Kóprog Ó eq 100 xpáxouq 
ti; Bastsla; cd; ikv tij Baoueig abio0, mávrote 
viv xaX às! xai el; *o3q aio vag vv alovyoy. » Elxa 
bxiyer vb "Ag. Tó 0 aütb toUt0 xal mdvteg ol 
pex! 2210v épyousvot Ai0gat, 6:áxovol t€ xal pes! 
aj:SUg iepst;, Afqou3t Ób mávteg oUvot toUto xal 
€, ib. mwacptipqmne, ipyóusvot &iq 1o pra, fjvot, 
(Mvr20zim Kup:og ó 8cb; vri. &py:epmoUvns cou àv 
tí basgtee£lg a)to0 xdv:oc& vov xai Gel xq* el, ToU; 
giovas tOV QGigvtov. 

Toj:ou 6&& t&a^c30ivto;, aDÜtq sb masptágymnv 6 
B oeog mpooa[opeusag dmoóostat Ovmzp &lmopsv 
X993020v pavójuav. "Amaípsuy ób ajt10» cüvnÜsg viv 
th; txx^nslag D:gepeviáptov. 'O Ok BacuAeos ndtv 
bogónzvo, £l; 15» àva6a0 pav wiÜntac, àviasipevog 
uóvoy Ev 7: xf] ávayvroast 100 &yiQU gu[sGOAou xal £y 
tf *0U 5$ llà:sp fuv 6 £v xol, obpavol; » tpoozsuyT| 
X4. £v tf, 910360 1090 Ázonovixoo xal áyio» cupa- 
*o;. l'evogévne 0E vf, Dyossu,, cel. niv oox E31tv Ó 
P3otÀAiüg póg xot:vovíav Etotuo;, xáÜm:ar &mil 
Üpóvoo pix: tÉkou; Tfjg (yiag Asivovpyix. * el 6b 
TipioX:u13pévQg &Gvly El; 100vO, TQOXQADUYTAL 


net narthecein. $.u ferulam, habetque. tune locus, 
ecclesiasticum quem vocant. deputati, Imperator 
24 igitur utrumque portaus, nempe crucem «e| 
narthecem, eorum qui sacrorum dQquorum — ingr $- 
Sui perfjciunt ducem se probet. Ex utraque parta 
comitantur illum Barangi, omnes securiferi, e| 
Juvenes nobilitate eximii, armati circiter centun, 
Isti ergo curaitantur imperatorem a latere, pt dicz 
uin est. la peratorem proxime subsequuntur. diae 
coui et sacerdotes cum 3lia sacra vasa tum ip:3 
saneja portqutes. Circumeuntes, ul consuetum est, 
templum, veniunt usque ad. soleam omwnibus aliis 
extra stantibus, Solus imperator, tyansij[a soles, 
reperit. patriarcham in foribus sauctis Stantem, 


B Aunbobus igiiur, patrjarcha intus, imperatore foris 


C 


in speciem salutationis capita inclinantibus, sug 
quique loco subsistit. Deinde venjl secundarius 
d.aconus dextra manu turibulum gestans, sinistra 
id quod dicitur pallium seu humerale patriarcha, 
Et olim. quidem etiam ecclesia habebat suu aie 
chidiaconum, nunc vero nequaquam ; sed habet 
ilium clerus imperatoris, Causa quiritur. Similiteg 
neque protopsalteu liabet ecelesia, sed domesgticug; 
jmperatorius clerus utrumque habet. Et. quideuj 
protopsaltes cleri imperatoris prazpqsitus est, dye 
mesticus autem cleri impergtricis exgrchus est. Ft 
elim qxidem habebat ecclesia. alwrum domesticyuy 
praster illum iiiperatricis, Aliquando jdem utriqug 
clero inservit, quemadigdum prqiopapas qpoqug,; 
Bavet 95 imperator protopapam in suo clero, li3- 
bet et ecclesia.Est cuim idem utrique clero angue 
meratur. Et dehis quidem hunc in modum dictum sit t 


xai el; àugosépoug toU; xAfpoug. Kal nep p&y vol; 


D 


Cnteriip secungdarins diaconorum tus impgratg: 
ri adulel, ipsoque caput juclinante magna voce n 
$0uat illud : « Recordetur Domigus Deus poteujig 
regni vestri in regno suo, ubique, nuuc et sen: per, 
el in secula sseulorum, » Deiudeg addit, Amecp. 
Idem accinunt post jpsum venieutes diaconi, et post 
hos sacerdotes quoque. Et omnes isti ad I3berna- 
culum progressi patriarchze itidem hoe. canticuuy 
incinunt : « Recorletur Dominus pontificatus tui iin 
regno suo ubique, nunc eit semper, et in siecula sz 
culorum. » 


Hoc peracto imperator, salutato patriarcha, exit 
aureum mandyam, de quo antea dixiinus.. Consue- 
Qum. vero. est. ut eum to.Jat ecclesie referendarius. 
At imperator anabatliraui repetens considet, gohim- 
que assurgit iu lectione Symboli et iu Oratione Do- 
uinica « Pater noster, qui es in caelis, » et in ele- 
vajjone Dominici et sancii corporis. Post eleva: 
onem, si imperaor non. est paratus ad. comuinimz 
nionem, sedet in solio suo usque ad finem Sanct.g 
luurgia,sea missze, Si vero ad communionem praq'a 
paratus 99 est, inyitant illum. prqgicti djacon" 
cui& quibus ingreditur jinperator in tabgrnaculs 


4 
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seu in Sancta sanctorum ; et accepto turibulo in- A vo9zov a 20i; ol. mp^b2n0£v-e; Diáxovor, Elo£pyeetat 


censat, crucis in speciem, sacram  meusam, pri- 
miam quidem ad orientem, deinde ad septentrionem, 
postea ad oecidentem et tandem ad meridiem. 
Deinde iterum ad. orientem incensaus suflitu. quo- 
que patriarcham lionorat. lpse autem salutato im- 
peratore eidem inceusi et suffitus bonorem redhib»t., 
His peractis imperator. deposita de capite corena: 
tradit cam diaconis, At patriareha postquam  pre- 
. tiosum Domini corpus sumpsit, tradit. quoque im- 
peratori in manus Dominici corporis partizulam ; 
qua sumpta sumit etiam vivificum sanguinem ; 
communicat autem, patriarcha sanctum  calicein 
tenente, ipse os ad calicem applieans, quemadmo- 
dum sacerdotes. solent, 


Pos'quain divinorum mysteriorum particeps et- 
fectus est, imposita rursus capiti corona egreditur 
€ sacro tribunali, finita liturgia et populo pane 
sanctificato, quod antidorum nominamus, distrihu- 
4o; de quo postquam et ipse participavit, et be- 
aedictionem a patriarcha. ceterisque presentibus 
episcopis accepit, eorumque manus deosculatus est, 
ascendit ad. locum  Catechumena. dictum. Lignea 
ihi quoque anabathra, sed modica, praparata , et 
positis throuis, qui quotidiano sunt in usu, ascen- 
dunt novus imperator et uxor ejus imperatrix 
€um imperatore patre 977. et imperatrice. ma- 
Are, presentibus itidem — supradictis protopsal- 
Ais et domesticis, aureis velis anabathram velanti- 
lus, ne imperatores videantur, Cantores. cantant 
illud : « Exoriamiui, » Statim igitursublatis velis, 
«mnes illi qui, in Catechumenis sunt faustis aecla- 
gmationibus imperatores extollunt. Quo facto des- 
:cendunt imperatores, abeuntque cuui impet:atrici- 
dus in palatium stemmata | capitibus ferentes ; et 
hi quidem soli in equis, alii ownesa despota usque 
244 novissimuui pedites. 


Er.t olim consuetudo ut imperatoris equus tali 
iu panegyri circa collum et retro. sellam supra 
scapulas ferret ea quie. vocabantur yauojatay €x 
amargaritis el unionibus confecta ; paululum autem 
supra talos cireumligata serica rubra, qua appel- 
Aantur flocci. Nunc quidein czltera desierunt, flocci 
«ero adhuc sunt in usu. 


Mensa ibidem preparata accumbentes epulautur, 
Ssteinuiatibus suis iusigniti, quibus ministrat ma- 
gnus domesticus. Si non sit. magnus domesticus, 
ministrat desgota, aut alius ex illis qui dignitates 
nuncupantur, quales suut despola, sebastocrator, 
Zasar, pauhypersebastus et. protovestiarius soli. 
Sai minus, honoratior ex proceribus, praesentibus 
ouibus  circumstationis 
lerzula. 

93 ilac igitur die ibidem maneutes postridie ad alia 
43i s€ cubferunt, ubi rursus in populum ab 2liquo 


imperatorie consortibus cum suis 


o0v Bac:AsU; pz! ajcrov el; *b6 Gy.ov Bnga, xol 
Aap6dvov 0u;at5y On vhv Eepáv vpánsCav st»v- 
pos:0z, mpi xov piv xarà &àvavolá;, «elta mob; 
&pxzov, Éxexsa. nphq Ésmépav, xal uctà ta0ca mob; 
peomu6píav. E:vx wxákv mphg óvasolk; Üupt^v 
Ouptd zal tbv azp:ápynv. Abxb; 6$ x posa: peo ;a;, 
x3Y Aa6üv àzb 1T, 109 Sas:Aéo; yet ;b sby Üuia- 
45v, ávvtiÜupiud xbv Bzo:Xéa. Mexà ok xavta 1x6a)- 
Àov 6 Bacücuq àn5 v; ajt00 xcqgang tb ottu ga 
Evqetplzec tol; 6axó-oi, * 6 06 zatpiápyng uet xà 
xotwov3zt 100. ttpilou o ato; 5(5o3t xat «( ga- 
Get elg tà; yetpag pspiba z02 AsomovtxoU a'opa- 
to; ' Ob xal yetacyóv xo:wovsl ógnoluoz xal too 
Cworo:o0 atpavog. Kotvtove: ób vo pbv. matpiápyou 
tbv Ryiov. xpatifjpa xavégovtoc, abt0z OE mpogdYty 
^ xpasjpt sb axóga, ismsp xat ol lepet,. 

Mexx 6k «b xowovtoa tv ÜOtlov pgvctnpluv, 
mepiü£nevoc agi; «b océpua tf] xeqaM, i£éoyevit 
toU &yiou Bfpuaco;* xol veXeo0elone tr lepdo 2c 
^oupylao, xaY toU Ó:ab.0op£vou vi Aag &ytáapaco;, 
6 qapev ávczlótopov, aufi; pevao (Ov, xay e)xoyn0.Me 
Tg3pÀ *&€ toU matptápyou xal ttv xapóvtto; àpyi- 
pívv, xaà xacaanacusvo; vXq abüv yelpa:, àvíp- 
yerat el; à Aeyóp:va Karnyoupsva. ZuAiviG 0t 
xàxsioe áva6á0 pas pezplag obans mpoxatesxsux2u6- 
vi; xai 0p^vwv t&v xa30' Qhüégav auviÜuwv :ztxs:- 
pévty, &v£pyovtat Ó ts vo; Baaünsug xai dj az0 
»vh xai BaoXM; pitk t020 aosuUéo; xal «a:p'4 
xai tfe 8e57z0lvng zai pnvphs , auum póvtov xai 
tUy EipruÉvtoy zpusoaxtov xal 6oucotixuv. Xov- 
aüv 6€ Bn3o02puv 1l» &va6á0pav ax:mÓvtu (3:: 
ph 603e9a( tooQ Dast:ie, oi yá»tac &5 vi 3) 
€ AvaseiAats. 9 Alpopévtov o0» e&0bz vOv Bro) o oy 
£ógnuouvvau ol Baauelq ómb tuv £v toi; xat770»- 
pé£votg Óvte)y ànxávttov. l'svonév;o 6b xai :02z0U 
xatípjovxat ol Bastaelg, xal &n£pyovsat petà tcov 
6:omotvGv elg 5b maÀár:ov ocEQrQopoUvsss, oUT.l 
piv Égirmot póvot, ol 6k. &X1ot máviez me, om 
*09 Ózozótou uéypt xa toU ptxporé ou. 

"Hv 6& mpó:egov piv ovvüüsia qopsiv xbv «02 
Baco.éno; Irrxov £v 5f] totaotQ zavqyUpsy mep* vw 
vpáynàov xal Umio0ev «f; oÀag Emávo) «0v cza- 
vouAluv Émxsp (t vouágovso yausgaz:a , Ex papyápuv 


p x2 Xi0cv avyrsipeva, poxphy 8 ávejüev xiv ás:pa- 


yà)0v» mepibsbóspévag uevá&gaq EpuO0pàq, Kmsp àvo- 
pádgvvat to96ta. Nuv 00v tà pikv dia obx clz, 15 
à xov tov6iov vlvztxat. 

TpaxnzéQrgo 5b ixsiss mporto:paoguévng obst4 
xaÜfjusvot e)uy20vtat stegnoopo)ovte,. "Ymrpesit 
ob absol; 6 píyxq Douéo:ixoq. "Av 6b ud ónápyn 
péva« Gonészixo;, Urmpitel Ó Osamózne fj vig Oy 
&Suopatuxov* el 0b pt, Ó Evrtpóvepo;, mapiuozagé- 
vt)V. Tz&vttoV &pyóvtuv pev viv Éautüy qopsu tuv 
o0 pi» ók ólbovxat mph; aoxob; 1óve plvaot. 
ornauentis, quibus non portrigunlur 


Taótnv obv t£v fjuépav Exclas utvovesc, «Tj pee 


aó:Qv Ev vol; &AAot, Epyovtad. TaAaviou, Oxog xal 
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a)fh; jimtovsat kmixóp6ia. xapX uiv. ovyxAottixoU À senatorii ordinis epicombia: sparguutur. Imperator 


sp Aa. 'O && ye Bactabe xal abtbe xatà saítnv 
th» fljuépav E&épysvar pv &y vf] a3], &v ip xózup fj 
tixuv &gtt 500 peYáAlou puáptugo; l'eopyíou, Ü3xa- 
tai 8b zAroíov aüto3 ó toU facüuxoU0 eocuapl;o 
Écyov, xal £e &vtb, 109 lp.at:09 30x00 voulopata 
yw»3À xtyoguí£va xoÀLá^ iv xa Ópaztóuevo; 6 Bz- 
G:Àeb: axopmiQet el; vob; Wepiegtiota; áoyovtá; t& 
x3:üpgovtóTouAa, £q' 6gov àv 5óoxcl. xo2vo. A'«tov 
& 0; cotaoim; 0:3805oso); tv vopiiapuátuv £at:v 1b 
Bojlssüat xbv Bxaov£a ouvtugpalves0at a250 &p- 
Yo*:&q 328 TávtO; xalápyovtóxouAx xal 1b qosadtoy 
x4 *5v Ofuov, ka0iovta; xal mívoyvag; ES àvalo- 
pásov Baatiuxovy. Aí£xa 6k igaGrc fjuépag fj xXeiou; 
1 ipp dAátvou; t02t0v (026b áo bott vevo- 


hac die in aula eonfert se ad eum locum ubi vest 
jmago magni martyris Georgii. Stat vero prepe 
ipsum imperatorii vestiarii seu. :rarii prxfectus, 


tenetque intra vestem suam multa aurea uumisna- 


ta coufusim sparsa. Qua imperator apprehiensa 
dispergit in cireumstantes proceres et. honorarios 
pueros, quotquot ipse volet. Causa hujus distribu- 
ionis numismatum | est, quod imperator cupiat 
omues proceres et. lionorarios pueros, exercitum 
et populum simal lhetari, edentes. et bibentes ex 
imperatoris impeusis. Dece: consequentibus diebus, 
aut pluribus aut paucioribus (neque euim est eertus 
dierum nuinerus. verum. quolies imperatori pla- 
cueril), perfectas ferias agunt, splendillis suis et 


R:31évog &gif 2b; fi ego v, &AX üt; àv BouXotco ó B sumptuosis quotidie induti vestimentis. 
Basso;) éoptálouGt moAUtEAQ., *üg cuvhlsu; xaÜnu:pivig GioARg Aapmpüg xal moXot Mela obsaq 


cipovtt;. 

l/vovt2t 02v xazàzaUtas 1àc fju£p2;, &; eixopsv, 
£ütoyíat xal 6zinva moAut&l? xoi xaÜ5usvo: ol tfe 
CuYxAl:ou Tmáv:sg £2Gyo)0vtat EÜgpa:vópevo, Ép- 
vgoc0:,; xtv Bic:iLÉGQv, &üwygoupévov xai a)10v iy 
*j fau:wvy tvpaziQn. 'Ymnostel Ob vóve aol; Ó 
éyp£3:txo; xai ó iml vpaniQn;* eb O0 o0, viv 
lx qivoog st; 100 BRzatéo  àaxenhc,  &v Exixágot 
6 jaotheoz. 'U 6b péya; ÓouéstTixo, £v. tip mpost)- 
xov:it GU:Q tÓTUQ pe-à t0v X)Àhuv ovyxAnttxov 
ávaxiiusvo; xal a2tb; süwgjsitat. 'H coiau:m Oi 
Sát àzapalláxtog Yyíverat xal àv col; pot; 
tov Sas uv. 

"13:éov óà xaX x50:0, 6tt ó Baatieug lv ^f) e9o4- 
0: 7b £a9100. gorsl axég ga, ei zpozaxeguuévos East, 
Kz0nrat ók kv 1f, àva6á0paq. ovo, cx; &v 1I) o16n- 
Q^p.q np.eipntat. 


Aat 05 vcvo3xety xal 1o0xo, ótt óxrvixa qopet 16 
las190 avé spa. 0 Baotiiue f| iv mpo6xfjoec matprág- 
ye) ?] óeanócvou fj xa0' ofav 6f) xtva y pelav Gn, 
GuviOz.d &a3. m. píacac0at voUtq v£o3apaq ànb cov 
bvxtuozépoov &pyóvtuv t"); toAtt&(a, , ávk Boo i3 
Ex2:íoou pépoue, qopouvta,; piàv &mi.oUp:xa ypoad 


xii 9x392v:xà xóxxtwa, xatéjov:a; Ob iv yepotv 


E4a3tot á3nióa Gvpoyyovv vevpap.évov xbv. Baat- 
Ma Éjo032v Eguvrxmov), xal xoveáptov xeypuatiuévov 
Ey.v sh E£.Xov. Tà& pàv obv xovráp:a vauta Óvouá. 
v»v:a: foggalac, ob. 68. xaiégoviez joy qaioxpá- 
t pts. 

KEOAAAION IH'. 


Il£p! apo6Aio suc ócc xócov. 


[l5:020:v tv t tptxAvtp, Eva ó Bao, (:a- 
€1t 0póvog, 6vágpavua Bux Baastiuov ypuoaov 10v 
vz 055vov Gtagw piso» xal viv. rapássagty, Kal «ov 
piv &pyóvttv và oix:la qopouvsov mapásrnuá ct, 
exapivuxa ÓnÀovóst xal tÀ Aotzà, Ümo0vouGt «bv 
6:5nóvnv Épyovse;, tpb; o0; àv ópisot Ó BxouseUs, 
évib; so0 TpoOvou mepl zo Áxgov, *X vs Ci60)£a 
Xí£Gia xal xa66áb.v óf0 f$ xóxxwov papiap:- 
tapitvov. 'O 0b BaauAsU, qopiv iy tQ XeAAi aot00 


EN 


Instituuntur ergo bis diebus, quas diximus, epu 
l:: ct coenae opiparz omnibus de seuatu. cum laeti- 
tia epulantibus coram imperatoribus, quiet ipsi iu 
propria sua mensa ep'lautur. Quibus tuuc. imiuis- 
tat. domesticus et praefectis mense; sin. miuus, 
aliquis honorarius epliebus, capite uon. tectus, ex 
imperatoris stirpe, cui id imperaverit. iinperator. 
Àt 99 waguus domesticus in loco sibi debito cun 
aliis senatorii ordinis aceumbens epulatur et. ipse. 
Et hic ordo servatur etiam sine ulla variations 
ju imperatorum nuptiis. 


Sciendum et hoc, imperatorem benedictionem 
nuptialem. suscipientem. ferre suam coronam, si 
prius coronatus fuerit. Eodem autem. modo. sedet 
in anabatlira quo in die corouationis su, ut. aute 
dictum. 

Nosse etiam hoc oporte', moris esse ut. imperatori 
quoties fert suum steunna, sive in creatione patriar- 
che sive despete, sive ob aliam  quamcuuq e 
necessitatem, assistant quatuor ex honoratioribus 
proceribus politicis, duo ex qualibet parte; qui ge- 
stant aurea epilorica ct scaranica coccinea, teneut- 
que singuli in. manibus clypeum rorunduin, eque- 
stri imperatoris imagine insignitum et hastom inaue 
rato liguo constantem. Qui hastze vocantur rhome- 


D piizw, et qui eas tenent, rhomplizocratores. 


CAPUT XVIII 


De creatione despota', 
- 


Faciunt in triclinio, ubi stat imperatorius thronus, 
sepimentum aureis splendidum pannis, quod th:o- 
num et cireumstationem separat. Et 10Q proceribus 
quidem sua insignia gestantibus, ulpote scaranica el 
id genus alia, iuduunt despotam proceres ij quos 
imperator przscripserit, intra t iclinium, in summa 
ejus parte, nempe duplici colore cothurnis, cal hadio 
violaceo vel coecineo, margaritis disuncto. AL 
imperalur gestaus suo. in conclavi stemma suut 


415 
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HL reliqua, procedit à locum throni sui. Sepimento À c5 ac£gpa. xoi t3 2o:nà Epyetat Ózóu. Eotv 4 077- 


l:idnr patefacto omues precantür multos annos. 
hende duo ex honoratiorihus proceribus adducunt 
llespotaius candidatüm, et siatuuht. ahte imperato- 
Fen, quem stans sic affatur ; élimperiüm meum sive 
Ihajestás ined creat té despotami; » ei statim omnes 
In ihültotum arnorum apprecationem erumpüut. 
R. iendün vero imperatore:n non solum stare, quan- 
lo despótam creat; sed quandocunque aliquod. off:- 
inm ceufert, licet ininimum sit, id stans facit. At 
 Ubspota pedem | imperatpris osculatur. Ut surrexit, 
Ih pouit imperator propria manu capiti ejus coro- 
liaín ex ünionibus e( miargaritis confectam, baben- 
lei quatuor parvulas caniéras seü forniculas ante, 
Feiro et ab utroqua2 latere, $i ad despotatum evec- 
lus sit fllius Imperatoris: sin autem gener, tum an- 
le düntaxàt; quod seri appellat eti&mn stemma- 
logyrium ; iteruqué. uultos annos apprecantur. 
beiude clauso. itterstitio imperator ad suum con- 
€ave ablt; despota jtüidem dn suum cuin omnibus 
brecsietis gestaminibus, 101 cowitautibus eum 
|ruceribus. in. equis, quorum singuli sua. propria 
bostaut. oriramenta, ut antea dictum, 


CAPUT XIX. 
he crealione sebastocratoris et Cesaris. 


Sebasieerátorls et. Carsaris inauguratio eocem 
Jiiodo, sine ulla mutatione, peragitur quo despot;e, 
Utep.is gestaminibus capitis. Haec enim qui duti- 
tüitus fuerint, adhué queritur. At itiperator Caán- 
licuz ius, cum  uxorls su: fratres. Manuelem et 
Voaniem Asanios ad sebastocratoris dignitatem 
r'vexisset, concessit iis lem ut gestarent coronas ex 
uuiionibüs ca sii coleris et ex margariti», una et «ola 
Uanera seu forniculd ab anteriore parte. constantia, 

Delücuht autem illos in proprias. sedes univ. rsi 
bioceres suis gestaminibus eonspleut, prout etiam 
Utspo:à deduci solet; 

CAPUT XX.- 
be cieciione et inauguratione patriarche aliorum- 
que palriarcharum el episcoporum; 


ÜGorgregantur; qui tune. Cpoli. degunt, episcopi, 
licet plures fuerint : sin minus, duodecim ; praterea 
&iám e vicinis ecclesiis evocati. Si 109 vero ne- 
tué éx iis qui peregre advenerunt, neque ex finiti - 
wis ecclesiis duodenarius numerus episcoporum 
tonflci queat, lunc necessario in loco suüiragii fe- 
rendi sedeut tot quot reperti. fuerint, tresque | in 
plridreliam eligunt, quos scilicet Deus ipsis inspi- 
raverit ; quoruu nomina scripto consignata defe- 
"runt selecti ecclesie procerés ad imperatorem, qui 
ex illis eligit aliquem, quem Deus in mentem ejus 
missrit. Deinde ablegal imperator principes, qui 
Finul eum ccclesiastieis proceribus perferuut cle- 
ttioneu ad electum, eléctum, inquam, et ab Eccle- 
tía et ab finperatore. Si electus electioni. aniuat, 


D 


vo; 12105. ToU voüv f$taopáypatog Avotyívzo; T0- 
luypovizoudt mávzsz^ &'za tàv Evttuotíptv 10/2v- 
ts;: bUo dQípoost 7ho mólroov 6Ocoztnv. xà 
loxástv Éj&pos0sev toU. BacO £o, xaX Xéyet mobs 
aj5hy 6 Baónkst; lotàuévoi oD10;* « 'H BasDOcid- 
pou Ttpobillstai gs óg3z/:v9. » xal ajtixa má^ty 
molugpovizoug: mdvteg. ("liziov Bi 6 03; Cvt 
uóvov npobürAe:ai 8:3-ówn) Ó Basieu; lovaiil- 
&A)à xa óxnvxa tv Óggtxieov mo fjset vt, xXv 
D.ágtoitv T] 1otüusvo; sc0to mowl. "O 5i v& be- 
Gzótne tby toU Disüio; xiqa; &srál:tac 7652. 
'Avasgtávxog 099, 6 Baa Aso, mspislUv atv olxstojet- 
pos T] ajzo0 xcegd& d ctíigavov Duk AMO» xal 
bapyápuv, Égovta xapá;ag pixpXQ téos2pag Ég- 
voodÜtv «e xai bmio0ev xal Ex malo, ei &oa 6 
yitgotuvmü:; BxcO£ug vióg bati, el 63 Yau6 occ 
tüyot (v, Ép.npos0ev. póvov* b; bt axéQavoz 2al:i- 
&at Xal eeu patoyüpiov. KaY moXogpoví(Qovstv. a$- 
0:;. "Ezetta xActa0év:o; *o0 Diagpáypato;, 6 viv 
fasüug &mépystat el; tb xeXMov abc55, Ó bí fe 
6:om/1f; tl; tb baute) ósuittov piti vov rüiv- 
ttv Gjro) qopspáttv, závvov à&pyóviov Eginquv 
&xokou9odv:ev abi, Exáctoy. *à ÉavtOv qopoov- 
tty cop£pava, xx0X nposlznat. 
KEPAAAION I8'. 
lisph zpoCAQ4ceoc csCactoxpáropoc xal Kal- 
capoc. 
'H «o0 cst6astoxpácopog xai t09 Kal3apo; ftpó- 


Q 62551; &xapxXháxtoq O; xa i, tou üs3xó:0u yívé- 


vat, &ÀRv tv Emh vegas qopsuázov. Tasa àp 

&à ubv málalà (nttlvat* Ó Ob gaceje Ó Kzvt&- 

xovQnvbe toq q0v21x 352). 900; a0:00 Mayout). xa 

'wávvny 500g "Asavious ttgi;axs oe620soxpÀ10pae, 

bgíp:oe xoi Gz:gávoug Otà L(Uuv Tepavimv xai 

papyápov, Eyovza; Exaovov aj:9y Ép.mpos0ev àvi 
piav xal póvny xagápzv. | 

Euvanégyovzat Oh xol gez' avv cl và aso 
ü5xí:ta mávteq ol &oyovteg pévk tv aüTüV qops- 
páztov, (s; xal ei; 15 «oU 6£G tóxoy. 

KEPAAAION K', 

Hep 2po6A)ceoc. xazpidpxov xal xepl xetporo- 
viac cov avcoU xal &A «ov zazpiapxev. t8 xal 
énic 4ónzw*. 

Xuváyovrat ol imiónuoUvteg tfj Ktovavavrtvou- 
dóXet &pytepets, el piv xal mÀeioug t0 q401£v Dbvsse, 
cl 8' oSv, biobsxa * Est 6b xal ánh ttov mn 010,tptov 
bxxAnowu)y pezaxexAnpévot, El 05 piíjse Exióvpuovv- 
&&q tOyotv uie bv tal; m)nswyopotz ExxArotate 
(oiv &pytepelg bu8exa, xáünvvat iv x dmoreo- 
pelo &£& àváyxr 60ot dv eüpeOü st, xo ExXérovcat 
eig maxptápynv mpóouza tpla, o9; àv 6. Veg yo- 
pnYfost els ttv yvÀ3stv abtó»» * Gy «à óvópacá bux- 
xojlzcus:w Byqpáque vi Passt ol ttov &pyóvetov 
tn. DGenilag Exxptfot, xai ó BaculiUg ExAÉYvetat 
à) 02x00» B) àv 6 cb; &£u6axe28a:t el; thv Yvisty 
&2:09. Kl-à àmoszé£l1ovtat ápyovttg dap' abvcU 
o0; àv & axplvo:, xat ol 6nXo0£vtec ExxAnotaattxol 


Bp4svii;, x3 Oaxopl,ovai 15 (qua mpb, viy 
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qngt001v-a xai bosyfvta à; àázb «n6; "Exxinala; À bene est ; siabnuat, eunt ad alterum, Si neque iste 


*t xàl toU Bague. K3v piv B£zntat t02x0, fn 
x21óv * &L 6k. jh, áxépyovtac slg «5v Exspov * el ob 
xa) ojy o9toc, cl, 10v Xovnóv, El 9' fau; o05* 6 «pi- 
voz, Ylvoveac. a08ie dinooc dz &£ Kin &pytjc, xal 
p:tà sb 5:$ao0at tbv dmqiofÉ vta xb pifivopa, mpo- 
63))etat vo9xov 6 Baateoz obtts. 

Tvogfvn: àva6á0paz; 5:X foÀnv cl; thv &pyhv 
$59 vpixÀÍvou, mxsptaxesTonévno Ot Blaziou xoxxl- 
wu, Eg" f; Uatatat Opóvoz Basaxhg ónolog iv xfj 
toU Basü£ex, ottono»p!a s'onzat, ó pkv cplxXvó; 
iott antepoavutvog Bxazlor;, xa0à xaX iv cf] to0 
deanóvou Xpobf;ssi Ótbfora:, ^ 65 2agsU; v5 vc 
o:íéupa xal tà JovmX qopüv £0*v ix coU. xsAAMoo 
8,:09 xa0lte. Em coU. 0p^vou Epygóu:vo; Ex x00 xeA- 
Mou aóroU, mzüvtuv t&v Apyóvtov map:cvap£vo 
Eju *e0 ÜOiagpáyguato, pesX 10v xapactfuuv xal 
e^psuátov ajt2v. Kal 0póvou hspavéou v&ÜÉvzoq 
xiii vb toU ip:xàíivou tpÍtvo" pépo, &nb v0) tolyou 
195, :by Basüéa, meptaxsnopávou Ouà BAazlou xpu- 
coU, Épyexas 5 onópn og natp:ápyn; (0nynoos Yàp 
péypt tót& AÉYsva:) xal xa0(7ec im! aívo0. Elxa 
tuy BAaticeov 109 Dtagpáykatog aipoguévav &víacav- 


fat 3p g6:epot, xal mávts; abvíxa moluypoviQoust. 


Kal guexc& 700:0 oóx ànà tv àzuspáttv tte, toU 
$o:ty f] Bsanóve f] as62ovoxpáxop fj Kaicap, q£psi 
viv üxApnpov (oj6t vXp bvónuoustw o0tot calo tiv 
£K2:211040V rpo6fosov tfj alv[a óc toO matptáp- 
yo» xaÜü-u£vou &votxet?v. is:tv. (axaa0at $0007; * 


fihy (b vr; vv. Baa:Aéuv eópnuía; vrvop£vng oox ") 


igeisat t00100; xaÜüTs0a.* bui toUto xal o0 mápsc- 
ei), dAA' amb vOv &ápíóvttov Ó xpeissov. xa* 6.a:20- 
pustpo; &malpuv Ok 4evob; qépzt vo0zov Eu rpoaQev 
*h; àva6á0oa;. Tou ojv ma:ptapyixoU Óixav:xlou 
ixzioe bv. tip ór0fvit Oragpáv yat eÜpaxopávou, 
taótv toU-o Ó BaxO.suUg Uti vivo; vv uh qopodvsuv 
extá^?ug &Oyevov, la:apévou xa: 100 Bacufug xal 
t*60 vlou a0to9, €i rápsottv ixelse, peyón quví 
Àivev oU:co;* « 'H &y(a Tpià, 6x «fj; nap' auti; 
&opi0slarg fjut Baa:Acia, mpo6aXAexal as ápyisnl- 
exoxov Ktvo:avtivoumóAgUs,, véa; 'Peong, xal 
oixoupgsvitx'5y zazptápgrv. » Kal oótu; abtíxz To- 
Avuypov[gouSt zivvzg. Eíva ó navpiàoyn; Àm «0; 
&ya6al pac &»:A00v Aap6ávec vb OcxavUxcov àxb t5; 
:uo Badi^it; 48:p*;, xat &0AoqOv a2:5v £200q xac- 
ípg::at. Ka0za0évtuv o0v Exatéptv i£zl tov 0po- 
Yu aU tiov, Ylvstat dj eügnula vov BasU.émy x2* toU 
Xiipti&you. Kal petX t(àv cognplav xAsto0£vzo; 
t&9 Ü«ngogái;sarvo;, 6 plv Baotrso; elg 35 x:iÀlov 
&7:90,  óE natpiápyns ámipyacat Umovns slo thv 


GYíaw Xooliav, «o0 Ümnou aU100 m:pioxs Top ÉvOU 


consentiat, ad tertium se conferunt. Si et hic re- 
cuset, rursus de integro et alio quasi principio sume- 
pto suffragia ferunt. Postquam electus suffragationi 
assensum przbuit, bunc in modum ab imperatore 
renuntiatufr. 


Exstructa lignea anabathra ad initium triclinii, 
opertaqtue coccineis sericis, in qua stat talis impe- 
ratoris thronus qualis in. coronatione imperatoris 
descriptus est, triclinium quidem intersepitur ejus- 


"modi velis. et pannis quales in despot:? inaugura- 


tione adhiberi solent. At imperator stemma ct a'ia 
gestamina gestans sedet iu throno suo, egressus ex 
conclavi 103 suo, omnibus proceribus extra septum 
consistentibus cum suis insignibus et ornamentis ; 
positoque c:esio throno circa tertiain triclinii a pa- 
riete distantem partem, versus imperatorem, qui 
aureis veJamentis instratus est, veuit electus seu 
SuÉragiis achuc obnoxius (co usque enim hoc no- 
mine appellatur) et sedet in illo. Deinde sublatis 
septi velaimentis surgit uterque ; et mox omnes ora 
in apprecationem multorum annorum resolvunt, 
Post hiec. non aliquis &euimma in dignitate consti- 
tutus, pula vel despota vel sebastocrator vel Caesar, 
sistit electum (neque isti. patriarcharum renuntia- 
tionibus interesse solent, lac de causa, quia patri- 
archa sedente insolitum est ipsos stare : rursus fau- 
$ta acclamatio imperatoribus facta non sinit ut isti 
sedeant ; quamobrem non adsunt), sed ex proceri- 
bus dignior et emineutior manu preheusum ducit 
ante anabatliram., Reperto autem intra septum pa- 
triarchali pelo, imperator, ministerio nobilis ado- 
lescentis ex iis qui aine pileo in aula obanibulant, 
accipit illud, stansque tam ipse quam filius ejus, si 
adsit, magna voce ita fatur :« Sancta Trinitas per 
imperium ab ipsa nobis concessum constituit te ar- 
chiepiscopum  Cpoleos, nova Rom:e, et ccumeni- 
cum patriarcham. » Et mox universi multos annos 
accinunt.. Deinde patriarcha asceudens in auaba- 
thram ab imperatoris mauu pedum accipit, dataque 
ei benedictione 1045 statim descendit, Sedentibus 
igirur utrisque in thronis suis, fausta acclamatione 
tam imperatorem quam patriaveliam prosequuntur. 


D Post acclamationem clauso septo imperator abit in 


conclave suum, patriarcha eques se confert ad San- 
ciam Sophiam ; et equus. illius tectus est operi- 
mento ex candido panno usque &d caput ; quem 
comilautur principes, suis quique iusignibus spe- 
ctabiles. 


cayispat. ix Wavlou Atuxoü géypi xai x£gaAi. 


L,varépyovvat Ó& xal ol &pyovte; usv' a2100 và Éauxó» kvüebugévor rzapáanga. 


"e:éov 6 xt ün/qnooz :*t (v xai épyÓu:voc 
zpot6An8üTrvat EGu t7|c 100 raAatlou qO^Tj, mECeUE:, 

:*à 6k thv mpó6hnat ivró,. ExiniQoost bb xal 
8b» Cx5x0v a910) Gav(ayatt, xag eipnta:. 


A37. 00v ov cl; sv &qiavy Zoy'av uexck vb mpo- 


Sciendum esi, patriarcham, dum adhue tantum- 
modo electus est, ubi accedit ut ab imperatore pro- 
moveatur, extra palatium pedibusambulare, quaudo 
ad renuntiationem suam venit, post renuntiaLio- 
nem vero tautum in palatio, Tegunt autem et 
equum ejus velamento, ut dictum est, 

Profectus igitur ad Sanctam Sophia post suam 


v - 


iD 


episcopis et proceribus ecclesiz. In ordinatione ejus 
el tonsecrationé venit imperator ad Sanctam So- 
phiami, férens consuetam sibi in dies singulos sto- 
làm. Ürdinatur vero patriartha ab episcopo Hera- 
cles, quia Dyzantium olim ad. episcopatum Ilera- 
clez spectabat. 

Scite oportet alios quidem episcopps duplici crus 
eis sigualione sive benedictione accepta eligi, ex 
quibus primarmi nomiuant parvam, alteram magnam, 
qua est ipsa consecratio ; patriarcham vero solum 
ufia. ordinari 10$ et. cousecrari, quandoquideim 
unperatoris renuutiatio parva per cruecm siguatio- 
his vicem supplet, 

Ad eumdem mo.lIum sine ulla variatione peragi- 
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Xttpftv xal vv &pyóvtov ciTc ixxlnolag. "Ev 
b tQ nc aütoU yetporovlac xaipip Epystat piv 
6 Baáüeos el; viv &ylav Zoplav, «hv. xa fip£pav 
cuvfj0 épuv acoXMv * xetpotovelzat 8b 6 &arpráp- 
Yr: $75 409 "Hpaxàetas, Eftel cfc "Hoaxelag &mi- 
áxorit) Tv «b Buzávttov, 

Act 6b vevbgxeiv 2x0 ol. ubv Xov ópytepstz yet 
po:ovoovtav Gopa'rtópevot Ex. Ósutépou (thv uiv 
«pütfyv aepaytóa xáXoudt uixpiv, vhv Ob 6cuxépav 
psyáliv, fug iod xetpoxovia), 6 5k tatpiápyne 
yetpozovelzat póvov, Excel fj roo. Bao .£uog T pó6)note 
àvTi vfi; pixp, Xovi$etat oppaytooe. 


'Opoloc xà ATapallAxtog y!vétar. xol dj tv 


tur aliorum patriarcharum proclamatio et. desigua» B éxépov matpiapyov mp4OLnói;, «o0 x6 "AosEave 


lio, nimirum Alexandrie, Antiochizx et Hierosoly- 
morum ; quin et archiepiscopi prim: Justinianz, 
Àchridis et totius Bulgaria : nam secunda Justiniana 
est Cyprus, tertia Cartbago, | 


Episcopi postquam eleeti et a patriarcha eonse- 
crati sunt, conferunt se postaliquot dies ad palaiium, 
Vola lbi precesque pro imperatoribus et subjecto 
populo facturi et imperatorem veneraturi. Reeitat 
Quitis sacrain precationem, circumstante comitatu 
aulico. | 

At árchithatidritie et prolosyneelli, sed et przefecti 
Venerabilium monasteriorum, postquam a patriar- 
Cha electi sunt, abeunt et ipsi ad palatium veneran- 
tutque imperatorem, et ab imperatoris anu pedum 
pastorale accipiunt, Episcopi quidem ad honorem 
hnperatori habendum profecti, ut dictum est, vene- 
rüutuc illum palliis suis undulatis induti. Eccleaiz: 
Vero proceres epirrhiptariis seu capitum tegminibus 
lunicisque ornat. 


106 CAPUT XXI. 
be Iugubribus imperatoris gestaminibus, 


Patre dmperatoris mortuo vel uxore, quin 
€i ülio et nepote, si imperatores fuerint, imperator, 
tjuathdiui placuerit, et pro libito, fert candida vesti- 
Wien &, deinde citrina sine margellis, postea splen- 
didis veatibus atnicitur. Si mortem obierit patruus 
&it amilla ex patre, vel frater ejus despot honore 
tlecoratus, et quamvis hoc etiam honore careat, vel 
Soror vel filius, ciirina. ferttunie quoque indumenta, 
ubsque margellis, postea cum margellis. Quo tem- 
pore imperator gestat albas vestes, ut dictum est, 
propter suos propinquos defunctos, omnes pullas 
vestes ferunt, non proceres inodo, sed et populus : 
propihqui vero ejus qui obiit, imperatore citrina 
gestante, nigris vestimentis eliam coram imperatore 
usque 4:4 quadragesimum diem utuntur ; postmo- 
dum ezsiis sive subviridibus, denec imperator ve- 
&tos mutet ; et tunc. ipsi quoque candidis vestibus 
&miciuhtun 

Preter hos de quibus diximus, sí contingat. ali- 


Óptlag, doU "Avttoyelag xal «oU "lepo6oXUpuov, 
à1Àà 6h xalto) ápytemioxónóu &protnz 'lousctvia- 
Vi; 'Ayplóoc xal másgre Boulyapíag, imei bcutípa 
"oucvtytavf, &aziy. dj Kürpoz, xoi pem dà Kap- 
ynótv. 

Ol uévtot Y& àpycepei; p:tà tàq dqigoug aó- 
vüv y&tporevodutvot m2pk co) Tatptápyou, pc" 
fufpa; sivàg tfc xstpotovíag abtiv, mouby €Uyhv 
Exacto; )xbp TOv x[patoóvtto» xal toU Ümrnxóou, 
&nípyszat xpoaxuvav tbv Baca, xà &vavrvioxet 
taotnv ifc &apagtácsue lotapívrc. 

Ul 66 ve àpyr a vbplsat xal routodü xeYo, &à2à 
55 xài xa0nyoUptvot tv bvilytov uovactnplov, 
pet&à xb thv oppaylóx ndpi 100 vtacpidpyou Aa6st», 
&nípyovtat xal rx posxuvo3ot xal oto, xai Aap6á- 
vougi «5 Suxav(x:ov &mb «56 500. Dacos yerpóz * 
xa ol ukv &pyxepst; el; mpoaxüvooty «o0 facuAéue, 
6; s/pnvat, épyópsvot pezà tv éyóvcoy paxvb6ímy 
&óti»v xbtapob; mpogxuvouctv aüt5v, ol 6£ y& vn 
AxxAmalag &Spyovsvtg pevà cv. knipiurtapliov xe 
lgatiov. 


- 


KEPAAAION KA'. 
lispi z&VOijiy BuciAuixóv gopspáca. 
lla:phc Basiiéog &vo0avóvzo; f) unvpbz f| yovat- 
x^; abtob, f| uv viso xai &xyóvou Bas:Aéov bvv eov, 
6 xpattv 1£Uxà qopépeva qopet péypt k«acpou óaov 
&v BooAXotto, cta. xÍxgiva &vev. uapyeXAlov, Emevca 


p *& abtX xÀ)w pstà papye)Alov, xal ptxk cata 


)&preogopst. EL Ob Ocioc ?] 0s(a mob; macpb;, f 
&Üiiqb; abzoU, Oconótre Ov else xal ph, f| 05:295 
3| vl9 c, xlzptva piv xal sóte, ytopV; 66 papyeAxivv, 
tisa. ps7X uapyeJAUov. Ka! àv 5k xavphv 6. Bact- 
Àeüg Aeugetpovel, (e s'pntat, Ótà toU, Éavu-oj 
Yvnelouz, mTévteg pelavewtovougtv, 09x üpyovttq 
Móvov, &JAà xai tou ÀaoU. Ol Ób toU t0vsüxtoq 
Yvíjotot, o0 Bacu£ug xítprva qopoUvtog, péXava 
oUtot &vbÓevtat Épgtpos0ev aó:o0 Eug fhuspov 
teGcapáxovta, xal pezà ta0ta fepávea péypug àv 
à.iáforó Bactàsu;, x«i vÓót& Aag TmpoqopoUst xai 
oOtt. 


"Àvev 6 iv cfprtas, &0 Gup67] 1:va. Extpov tüy 
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xaÜ' alp&à cur[ysviv a)to0 6)eutTsat, eb6apoe A quem alium ex sanguine junctis mori, nufquam et 


copel xicptva ó Baaukenc. "Av 6é xvvog tüv Yvnolov 
&)t09 1j 8clou ?| &áveiou f). £Gab6A goo vvv ce)sv- 
tfor ?| &6tA gb 7) vlc, Ó. xbv te0vecta | &ánoÓ6ajdoy 
é6ra66á tet v tip. Eauseu. ósmtslp cà, texavpulvaq 
&cyBtjoue fjuépas, fjsot £y pi xax tov vevoutapévoy 
ivvábov, xaX pexà 10010. Épyetat vuxtbo xal tpoo- 
xvvel tbv Dacia pe)avetgovov, xai Exsose Extóq 
piv ivbebugévo; &oxl péxava, vov 6b Basu£a &poo- 
xwwW)y gopsi htpávez * o068 vào kvbrbopdvoy ial 
uexaverpovels Ev tq dftalaziu. 


KEPÓAAAION KB'. 


Ilegl psAAoviu gne Qeozolvnc. 
Xeh xalzouto ytvaoaxew, 62: 82a moívtye vop.ome Eg 


yov Egw0cvy 96:3 Enpág fj 6à 0224conc, xazx «y B 


lut. av xa9* fjv udXAec àxocu0T,vat eig thv móXiv Ey- 
vospé-nv obaav, rposu'ravtd tauvnv Ó Baco.eUg xal 
àvp abr; Ó veóvupigoc pev toU Paco xal sa- 
vpb; abzb0, el meplsavty *. el 8 o0v, abso puóvoc. 
Ka: ti pày 5X £npds Épyexaw, meGeUeiv. abtiyy ct- 
0:8zat xspl ttv Iinyrnv, et 6b usck vpunpaov, mÀnalov 
109 vao0 t9; BAayspvüyv ES) 5f; mÓXeoe, Ómou àv 
10y0 &:va« Evicfbevov. IIpoxavalag6ávoucat colvuv 
tl» xasavwy hv fj £vtas0a f| éxcl, al cov &Gtopatt 
xüv xal cuyxXntixiv xal cioy Aovrév &pyóvtoyw yu- 
yalxs; al. xpeíctoug xal sbóvevéo:epat onobéyovzat 
tà» béarowav xal veóvup.qov &pyopuévrv, q:iogpo- 
voup£v&t Bacuiuxoe abóthv xal Ospansioucat, rpoc- 
vnavtuvtov xal tàv Bactiiéov, f] xal àápqgozépuv 


À so) veovüpigou xai póvou, àv pd xal macho 7, C 


xa0&zep «[pnta:. El piv ce0v pevk spupso; Epyc- 
sai TpoUxavtd aót] &epl «hv àxgómnoltiw &lg thv 
x99 Ed y£v(ou vt0Ànv Egurftog àv ó Baruisog p&tà cov 
Apyóvttuy, &l 6 ánb Enpdo, EGo tfc mÓLEcz, (onsp 
£(joxat. Mexà 6k *o0z0 ol. pulv Bau: G f) 6 Basuev; 
&xipyctat xavaliponávov abüvhv Exelas* ànà 0b 10v 
Aipnudvtov &pyovttaoQv OT00oUstv a0thv và EpuOpà 
4 Bes(3:scat, &àv (cuv, f) os6aovoxpaxópioca:, fj 
Kawipiagat, fj al covsvéasepat x&v Aovatoov."Ovtoov 


& xpontotkagpévwoy xai qopsguázov  Basuxov, 


€taleiga Baguxo; xat zrpontspmopévr Amépyecat 
el; sb t3Xáttov Équrmoc, ve)euévcov pv xovxo xal 
*üv Yapuxaoy telsztov v tg£oa. Oni). 


nuspiam fert citrina imperator. Si alicujus ex cogna- 
tis, puta patrui, consobrini vel patruelis, uxor in fata 
concedat, vel frater vel filius, is ex cujus domo funus 
prodiit, domi 307 diebus luctui destinatis, vide- 
licet usque ad nonum diem, se continet, Et. postea 
noctu venit, indutusque nigris vestibus imperato- 
rem adorat. Et ab. boc tempore extra palatium in- 
duitur vestimentis nigris, cun vero ad imperatorem 
venerandum procedit, portat czsia : neque enim 
fas est nigras vestes in palatio ferre. 


CAPUT XXII. 
De futura sponsa et. imperatrice. 


Oportet et hoc scire. Domina sponsa peregre 
adveniente vel terra. vel mari, ubi dies ille quo 
appulsura et urbem ingressura est innotuit, occurrit 
ei imperator iraritus ejus, novus sponsus, cum im- 
peratore patre suo, si sit superstes: sin winus, 
ipse solus. Et quidem, si terra adveniat, consuetu- 
dine receptum est ut afpellat ad locum quem ad 
Fontem nominant; sin in triremibus, tunc exscendit 
prope templum Blacheruarum extra civitatem, ubi 
cominodum fuerit. Przoccupato igitur sive hicsive 
illic diversorie, corum qui in suprema dignitate 
sunt et senatorum et reliquorum principum uxores 
prastantiores et nobilieres excipiunt dominam et 
novam sponsam, regie illam et omni humaoitatis 
genere prosequentes atque lionorantes, occurrene 
tibus etiam imperatoribus, vel utroque vel noe 
sponso solo, si pater non superest, prout explica» 
tum est. Si ergo in triremi veniat, obvius fit. illi 
circa afcem ad portam 106 Eugenii equo insidens. 
cum proceribus. Sin terra advenerit, occurrit ei 
ex!ra civitatem, ut dictum est. Postea abeunt. im-- 
peratores vel imperator, ibidem ea relicta. Ex pra-- 
dictis primariis feminis vel regina et imperatrices, 
si fuerint, vel Sebastocratorisse vel Casarisse vel: 
alie reliquis nobiliores calceant eam rubris calceis, 
paratisque imperatoriis ornamentis et gestaminibus; 
regilice comitata ac deduc!a prolticiscitur equo in- 
sidens in palatium. Et postea prastituto die nuptias. 
rum soleinnitas peragitur. 


oséov Gk xa toUzo, 9; ol ma g066aXot, ó11viX1 DJ) — Sciendum et lioc, pardorum venatores, quando. 


qipouat «oue mágfou;, Lrmóxat claé£pyovzas clo xb 
XgAÁztoV xai Unttóxat 6polo; &&ipyovsat, 'Üsaotus 
xdi ol tà xpuotnpta qépovts,; To0tvoy^0t Equmot 
xal a3voY ivxb; *oU ftaAatlou &la£pyovtat, 

"Ew (6s tà tv ÓóguiaAy vov Basténuv Kov» 
G:avt:vouzÓAEG; Óvópaso, xal *6y ÓqQuxiuv tf. 
pnt ee ixxinsigc. 


adducunt pardos, equites ingredi in palatium, et 
equites similiter egredi. Sic ct illi qui refrigerando. 
potui glaciem afferunt, equites pala ium intrant. 


Hucusque officialium imperatorum Cpoleos no- 
mina et oflicioru a inatris ecclesiz. 
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NOT.E ET OBSERVATIONES. 


LIBER PRIMUS. 


31i CAPUT. |. 


Quis Codinus, Quando. Que libri inscriptio. Varia 
ejusdem: vocabuli apud. recentiores (-recos scrip- 
lura, numerus clericorum. in magna ecclesia. 

"Quis fuerit Georgius Codinus Curopalata, el quo 
s;reulo. vixerit, non habeo. dicere ; ut. nee. illud, 
num Curopalatie nomen sit cognomen an ollicii 
palatini. Hlu.l liquet, sequiore jam Gracia, et cum 
sd intritum teneret, fl:ruisse, post. Cantacuze- 
hum scilicet vcl cum illo. 

Proeter lunc libium, qui nobis est in manibus, 
$c ipsit ilem ColJinus mapsx5oAX; £x t7 B(6z0U *0U 
y20:x99 mpl tov matpiov t]; Kwv3ravtity^unó- 
h:to;, selecta ex libro chronico de originibus Cpoleos, 
uas jam Gisece et. Latine. exstant, tametsi longe 
corbosiora — in. bibliotheca Davarica asservantur. 
Tiiulus ita a Junio formatus est : Georgii. Codini 
liber de officiulibus palatii Cpolitani et. officiis magne 
e-clesie, Nau alter titulus, quem ex. ms, quoddam 
codice a:fducil, prozsus nihil ad hunc librum facit : 
liapex6oAai &x ^5 BiÓXou to) ypowixoU mpl ttov 
&iz:puov vf; KuvstaivitvounóAsu;, xal mó0cv x1- 
9; Dugávttes, cuvesOstsat map l'eeopyiou Kw6ivov. 
Nihil, inquam, ad. hunc locum hic titulus facit, 
quia est illius alterius de. originibus Cpoleos, cui 
ciiam 2b editore recte praefigitur, licet non. ut Ju- 
nius, cv «acpiGvi à recto. mavptá, sed. melius m 
matpioy a plurali *& márp:a nobis exhibeat ; quo 
titulo etiam. Hesychius Milesius. libru;a scripsit, 
qui jam vulgatus est. Et. nota sunt ex Suida Dio- 
gnis Cyziceni zà rávpua Kolixou, res patrie Su 
vri gines Cysici. 

Ei tanen suavissine. nugalur Juuius, cur liber 


* Lucis di;Giüctée 


iste de officiis va0sx6oX0v appelationem tulerit, 
nempe quod ez libro, cujus inscriptio est Chronicum, 
excerptus. (uerit, — Chronicum hoc (uisse publicum 
palatii Cpolitani , in. quod acta. curopalate retu- 
lerint, in quorum custodia idem quoque liber fuerit. 
Quid est. nugas agere, si hoc non est ? cum epi- 
graphe ista non ad hunc librum, sed ad alium de 
originibus Cpoleos 119 spectet, prout ab. inter- 
prete totidem verbis eidem libro przefixus est. 

Recentiores Graci in orthoyraphia. dictionum, 
presertim peregrinarum, varii sunt. Addunt, ut 
malAávtow,  xouponallávne, O(68))109, moptuuxh- 
ptc, e*áp.uovXov, et. in pure Griecis xpipqaa0at, 
pro 4alázow,  xouponaAátnc, Ot66^t0v, mtu. tcf- 
p:0$, q*ápouLov, xpípacüat. Addunt etiam iuitio 
vocabulorum, si inchoentur a B vel 7, B mu'atoin 
v, Ut Qatou3o; p xatouAo,, Be)YAapylvo; MzeXiapyt- 
vo; apud Gabrielem episcopum  Philadelphi, in 
libro de sacrawentis, i xóXAa palla, pila, M6aclas 
Bassa, et id. genus alia sine numero. limo in. ipso 
euam vocabulo suum hoc p adjiciunt ante p vel « ut 
'Poyzépz.e pro. "Porépzoc apud Annam in Alcxia- 
de, tapfáptov pro ^amápiov. Detrahunt : o£, 
gax:^ágto; pro GéALa, caxeAlápto; vel gaxxeiá 
piog. Nec tamen lizec nimis. scrupulose observant : 
hine x5 7 siue adjeetione 100 p. szepissime invenias, 
ut xocté?)a, matÉ)htow, matpixtog, Tatptip;ng el 
id genus alia innumera, Vide Glossarium Grzco- 
barb, littera m. 

Cave autem ne novem penta:tas clericorum por- 
currens suspiceris etizin. 2etate Codini nou fuisse 
plures clericos magnze. ecclesie quam. his. uoveni 
quiuoriis  enumerentur : nau. officiales tantuig 
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lioe indice eontinentur. Olim quidem fuisse nume- A quis fidem nostram desideraret, Pleraque non tam 


rosissimum clerum liquet e« Novella tertia Justi- 
niani, qui, ne nimium diffunderetur, ad certum 
numerum restrinxit,. Sancimus, inquit, ne. quando 
it sacrosancla majore ecclesia ultra 60 presbyteros, 
diaconos vero mares 100 , feminas 40 el subdiaco- 
205 90, lectores autem ultra 410, cantores ultra 25 
exsistant, ut universus reverendissimorum clericorum 
majoris ecclesie numerus in 425 personis et 100 
praterea ostiariis (ut vocant) consistat, ]n. sanct's- 
sima igitur majore alme hujus. urbis nostra eccle- 
sia el tribus illis sacris edibus ei coadunatis, tanta 
clericorum multitudo esto, neminem eorum qui nuuc 
sunt ejiciendo, tametsi multo major numerus ezsistai 
quam a nobis definitus est; nemine item de cetero 
per ullum ordinem, qui hoc tempore est, adjiciendo, 
donec intra hunc numerum mensura consistat. Hera- 
clius imperator in diplomate de numero definito 
clericorum magnz Ecclesie tom, [ Juris Greco- 
Romani : Religiosorum presbgleroum catalogus. ad 
80, diaconorum vero marium ad 150. (emiiarmmn 
diuconissarum ad 40, subdiaconorum ad 10, lectorum 
6d 160, cantorum ad 25, ostiariorum ad 15, quacun- 
que landem. causa, redigatur. ldem imperator cleri- 
cos officiales hoc numero definivit, nimirum wt 
essent. syncelli 2, cancellarii 129 , defensores 10, 
referendarii 12, notarii 40, sceuophylaces preshy;e- 
ri 4, sceuophylaces diaconi 6, lectores 2, etc., que 
cum officialibus  Codini non satis concinunt. 


sunt. officiorum indigitamenta quam inauium titu- 
lorum crepitacula, etiam extra Cpolim ad «alias 
Grzcanicas ecclesias prolata, ut videre est. in Tur- 
cogrseeise ],. 1v, ubi exstat epistola clericorum in» 
sula Chii ad patriarcham | Cpolitanum, in. qua 
invenies sacellarium Chii, logothetam Chii, proto- 
syngelum Chii, caliarchum pneumaticum et protecdi- 
cum Chii, cantrisium Chii, protapsalten Chii, dic«o- 
phylacem Chii, nomophylacem. Chii, re[erendarium 
Chii, doctorem evangelii, doctorem apostoli. 


[P. 5. Tór épgixluv. Deo. optimo maximo, pa- 
triarchze, templo, populo Christiano prestanda in 
ecclesia CP. cum honoris splendore obsequia con- 

p 5tituunt ejus officia. Ministeriis insudant 0&opot, 
ósroutázot xol xapitaázot : bi tus, carbones, aquam 
et alia praeparant ; cereos. praeferunt. Evangel'o. de- 
putati ; vigiles vasa supellectilem.;ue sacram cu- 
stodinnt. Officiorum tamen appellationem — sihi 
vindicare vetat usus ecclesim. Quid caus: est? 
Ox ciat Óquixta, à)Àà Ótauoviat mept vb &yuov Bri- 
pa XXAotg &ppuótoucat * non sunt c[ficia, verum mi- 
»istería tantum. sacro tribunali, id est aliari, ab. his 
nec non ab. aliis quibuspiam impendenda, ait eccle- 
siasticus ordo. In. Euchologio. [dco vero. maxime, 
quia patriarchig non placuit illa ofliciis connume- 
rari, quod viliora forent hzec obsequia, et auxilia 
superioribus honoris elationem adeptis accedentia, 
Verumeniüwvero cum dignitatis decus ollicio cou- 


Sed ip his nihil erat apud Grecos constantius C junctum | assevero, ne, precor, superiorum el inti^ 


quam ipsa inconstantia et mutandi mos inde- 
sipens. 

Index primus officialium, qui novem pentades 
antecedit, non videtur esse à Curopalata : cur 
enim bis battologice, nee satis constanter, eosdem 
codem propemodum loco percenseret ? nolui tamen 
113omittere, cum in. editione Juniana exstet, 
el nisi me fallit memoria, etiam in altero co- 
dice Bavarico (1). cna£TS. 


CAPUT Il. 


Dub:tationes quamdam circa primum catalogi quina- 


rium ; de exocatacelis deque magno aconomo. 


Catalogus officialium magna ecclesie deest in 
allero ms. Bavarico, quemadmodum et in Lauthe- 
riano : seJ cum ab aliis exemplaribus repr:esen- 
lelur, winime omitti debuit, quandoquidem ab ipso 
etiam libri titulo promittitur. 

Ante novem pentadas seu quinarios officialium 
magna ecclesim promittitur oflicialium index, qui 
sola vocabula continet, at nec omnia nec ordinate. 
ut antea. dictum, Nolaimus tamen priterire, n^ 


(1) Is ita habet : ó péyag olxovópog. 'O pévas ea. 


x£1áp:o;. 'O piYaq oxevoguAsEt. 'O yap129072$. 
'O sax:)Atou. 'O. «gtotézDixoz. 'Ü mptotovo:à2'0;, 
*Q Xoyos0£tne. "0 xavavpfots (Allat. mss. xavas)- 
610; el xavatpiv3to.). 'Ü fsqspsvbápiocg. " 'O Uro- 
pv ga-oypáo;. 'O lepopvfjuuv. "Oo zoptovfiaxo 
'Q àóásxaAoz t09 EjayysA(ou. 'O óióàoxaAce 111 
àx;0:6Aous. 'U OiioxaAo; 590 qa rpiov. 'O &mi 


moium ordine servato, cuncta deinceps officia 
ll4 unius, quod aiunt, classis e! rationis cen- 
senda facile credideris. Exstant ex iis suprena, 
&pjovsixtia. ueyása, nobili precipioque reddendo 
parriarchze ministerio deputata, jurisque. populo 
Christiano dicuudi praefecturam obtinentia : Tti y2p 
àpjovslxua— xal óéiplxia. 5e ueván: Ex x). olas &iq 
ónnccolav tip &pytepst yevóvaa: xaX elg xpiaty sov 
ky Bip mpocayopévov. Alia sunt minus nobilia, 
àpjovsixia pixpá, suntque tàm protopapas qum! 
qui sequuntur inferiores officiales, sinistri chori 
assessores, inajores siquidem. dextrum eum palris 
archa obtinent et przecipuis ubique coluntur privie 
D legiis. Tertii tandem generis oflicia à«cà nuncupans 
tur, ità nimirum ut nullum habeant dignitatis an- 
nexum decus, nec lites cum patriarcha dijudicent : 
sunt eteuim privati patriarchae ministri, archidiaco- 
nus ac secundus ab eo. diaconus. "E&0ev, inquit 
typus Allatianus iu Euchologio, tv ósxa névte Óg- 
qixiov xal xÀr,puxátuvy Vg áylag ExxArofas (que 
apyovtixta peyóa, primarum trium peutadum 


tXv Yovátoy. 'O En viv xolazov. 'O Eni và 2efjser.ve 
'O inlan:lepi; xazaoitáctog. 0 tmi vov OEXQ£- 
wv. 'O &oyov tv povastnpiev. "OU &pyav vov Exe 
y;nctov, 'Ü Bpyuv 100 &pytpitvotov. U &pyuv 5v 
cov, 'O fh:wp. 'O mott0; 03*140*0s. -Ü vop^* 
6ócnz. 'O mpipunexf ptos vv avo vtog ov. 0 voxá- 
po, U mpwtonand,. Ü 06uS5pEUtUV SOV éuaxóvvs 
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diaconos exornantia) 5:óptsav oi. &vuosacot Tit1pt- À — Toit msvzá;. 'O $xoutuvíjaxev áay Xo pevos (1) 


ápyat &pyovvixia. gixpX. elc ómmpcaiav 1? &ylas 
bxxancíac. 'O udvaz &pyibiáxeovog xal ó Gcusepeouy 
vov Óuixóvov a21á claw 6golxta, Et alibi :'O udyaz 
&pyVotáxov xat ó ósózepog süv 0:axóvuy o) tágsov- 
*at pet Tv dpyovtxlov fc &jlag ExxàAnsías, 
àA.' óoo!xtá clot xaX uóva, GoAR. 

[P. 4. Tc ueyd.lnc éxx Anc (ac, zdificii amplitu- 
dine, throni pracellentia, ministrorum namero, 
redituum ubertate, cultus observantia. 

[ibid. IIpocov zepl tàv ópgpixiur tfc uerálnc 
&xxAnc(ac. Officiorum magu:e ecclesi: catalogum 
plura licet osteutent exemplaria mss., pauca, quae 
ordinem ac numerum eumdem observant, reperias. 
Hiec rerum. humanarum conditio, ut. mutationem 


. in ecclesiam; quia mortalium coetus est, etíam B 


inducat : h;c. rerum novandarum in patriarchis 
libido, ut prioribus recentia vellent addita, antiquis 
nova succe le: e, eu:icta nonnunquam detruncarent. : 
aC nt reor, ex eorum placito fluxit ut exemplarium 
in iis recensendis diversitas, eo quod diversis :eta- 
tibus pro diverso ecclesiz ofliciorumque statu 
exseriberentur. emerserit. lutegriores uberioresque 
j ercupis ? Drevis enim est, truncus ac. imperfectus 
3 Codino exaratus. Ilos tibi variis ex mss. et noris 
Fuchologicis depromptos, gratiores multo futuros, 
bercurrendos acc pe. 
|. Ex regiis manuscriptis. 

'U uéyas olxovóuog xpazüv chv olxovop[av nd- 
cav ^5V iExxÀmotactixQv  mwpaypásov* Ó uéya; 
taxs))ápto; éveyóusvos; tlg tà ávüpoa xai vuvat- 
xtia povastítip:a * ó uéyaq axeuopuXa£ qu)áacuv tà 
oxsón *hc boOmclac* 6 péyac yaptoguzaE xpttls 
«Gv 0) bro0ÉcEo v, xaiéeGik yelp 100 mazptáp- 
Xo»' Ó caxijkiou thv tvoyhv Égyov tv xa00ltxüv 
&xxXn3tv * ó mpuéx0ixo; 1oug np4oguyas àvabs- 
4Ó6p:vo; xal xgí(vov tàq kxxànastaotixdg Uo £Ge:c. 
05:01 0l. E$uxatáznot. 

fIprotr, x£vvá&;. 'O tp ovotápio; 00pa «àv E£u- 
xataxt).ov xal touto; ctv tatptapy:xóv voraplovy* 
6 Aoyoüfcrg motuov ló[ovug xa7nynttxobe mph. *bv 
Aat, blixatog «oU masprápyou* Óó xavasploto; xpa- 
vi» 55 xavasplov cov Üvp:agátoy 6v calo Aevcoup- 
Yíatg * 6 fegspevybáp:oz àvagopsoe 16v mp5e aat- 


* mat:ptápym Ev Tjj Aetvoupylx. xà: eoyàg xa0" 
Exáctnv ómoutgvtjaxov* 6 $í:p voáquy  Aóvoue 
6:6x5xa1X00; &vb5 posu mou toU &pgispéo; * 6 5:- 
6ásxa^og tou Eoayysiiou* 6 6ibácxaXog «oU dmO0- 
615.00" 6 6t6áaxaàoz toU qatnpo;. 

Teta3ptm msvtà; t&v lepv &pyóvzevv. 'O Xpyov 
vv povactnpolov. Éyovy vh» Evoyty tv. povastr- 
piov pevà mpotpoTüg 109 peyá^ou caxsiXapíov* 
ó Gpqtv» t&v boost Éycov xij» Evoyhy. «Ov xa0o- 
Auxy Exx)ncguov uevà wpotpomtfg 109 GaxeAAÍOU * 
6 ápyov xou E2avYe*lov xgati;» Ev sal; Acxatg 0) 
ESaYy£Xtov* ó Éoyov tiv Qutov &vabeyóusvoz ous 
&iQ 1b. Bántioua cóvpertQopívoug, ói000; xai cà 
xnpa tol, xAnpixol; £v tal; As3x0ztxat; Éoptot; - 
ó &oyw» x0v &vttutvolov 6609; tà ávsip(vaia. 5v" 
Qv xa0i:pobvtat ol Oziot vaol. 

H£u:f tsvá;. 'O óotiápiog xpatov shv. ^agu- 
fàÓa t0) raTp:Aoyou xal £v va?o difjcov; X; 00pa;-* 
ó voupooórn; x00; sX voupia ol; xAno:xot; xal 
toi, névnOtV * Ó mputonand;: Ó 6gut:QeÓUnv vy 
iepéuv xa* ó Ósutspzurv vov Ovaxóvoyy, 

'O nptpuiixfjoiog tov vorapíiwov xa! ol vosápto:, 
ó Ó»uícsixo;, ó Aaosuvaxtne, $ mprapaxfjotoc tiv 
&vaYvw03:0v,Ó6 Ápyuv. tov xovzaxlov, 6. iri. «3c 
£oraG(ag, 6 bopu£stixoqg 100 aexpézou xa ol éTtaxo- 


.ft6&uxv0t, ó xptauxtjoros tv £&xoubizov. 


M. Ez iisdem regiis mss. 

Táziu tà» ó2qgtxlov tfj; &xxXnslaz. 'O u£vas ol- 
xovóuoz xpasl 1f; bxxXnolag tà xzfjuata, Ó uíyaq 
8 1xe)).áotog xà Yovatxela uovactf;pia, ui Ya ; axz»o- 
qUAa& và axsür xat xà lepX mávza xfj; Exx2naía;.O 
péya; yapzoguAXaE slc 10 uexágew xalelg viz grustc- 
togetg. ') caxe)2 lou xpavst tjv cax£1Xnv. 'O zpmtx- 
6.xo; €l; &b ávciap6ávso0ac tiv alypaXottov. "O tour 
«ovotáptu; Opa vv k£uxavaxol)wv. 'O XoyoÜ0 £c; ei« 
t6 )oyoypa«sTv tà boptáo, Ó xavacpivato; slc «b xav- 
6tpiv xa* elc «5 à Aáacety xbv &ápytepéa, ó Óeqgpsv- 
bá pioo elg t5 àánosvélXea0at cl, 16v Baacéa 6v Oro- 
0£set;. 6 0 opvnpatoypáqoc sl; 36 üxoypágetv cà 
Onouvfiuaca, ó lepouvtov elg vb Biéreww vào eüyáq 


Erio0ev ^ xpasct xal tb xovcáxtov xai «bv xdbixa tv 


ye*pozovti,v. 'O Er tov Yovátuv xpnivd x5 EnxtYovi 
ttov 700 &pytepéos. 'O 8i6XoxaXog 1oo Eva y Yefov, el 


4éa prvupáctoy* ó ürogvrpavorpágos Ypáguvy cà p) Exlocazat, Egpveosv Ór p yopov. 'O Extptg viaxtv 


eacpia pyuxà omoguvfiuata. 

Aeuzépa mevváq. 'O lepopvfip.uov xpazóv tb. xov- 
táxtoy 1) tavptapyuxóvy Ey sale Xevxoopylads, 6eyó- 
pevog xal cX; iYv oae TOv Xpyiepé£ov * 6 rl xOV 
6:fjoeov àvag£puvy 3 mavpiápym vàg «ov 6souévovy 
&va90opàe, T:uf^pevoe Tp»; tóv Bagriég peti t02 
£:q:psvbxplow* á irY tv. gexpéze) xaÜissov ^b 
Tm1:p:apgtzbv Gixpsvoy A0ópu60) x i atápayov, 
&£i3áqt0v 5052 xp:vosévouq * ó Em vq lspd; xazaosá- 
cet A15 »iqtv. Aevtovpioovtog 190. ratptápyou 
4) « X:Opsw x0*(:* » Ó Em tty vovázuv tgopévuv 
&«* Ta:ptápym v5 intyovátiov. 


(1) Asgoov piv? 


ei; 1b fo0plzerv «bv ápywepía pusvuxoo. 'O énl 
6:1oetv à xépysxat elg tbv Baorkéa Ümbp vv. àÓL- 
xooufvov. 'Ü Épyovy tv povastrpluv xaX t0» ix- 
xAn3u0V tl; vÀ &vópia puovactfjpia, ó &mi cexp:- 
-wv &iq t5 maísty thy Àaby sl; vb xpiv&w, ó. En 
iso3; xavagváoso; slg tb morciv eovzElav, Óó. Ózop 
ei: b ntopeUsw. 'Oóstrápioz xpavel el; «àq yerpo- 
v^vlag vx; 00paq. Ol 6:0áoxaÀor toU qaXirjpo; C^. 
'O ngu ronand; Exótxog vüv xplatuv. 'O Osutep:o- 
tov &ioo0sUs. tons l:p:l;, &£&v o0x Évc mpoxonamás, 
yai Épytc tiv lepí£uv àno zo0. rpocronand. Ol 600 
xGtnynat el; 5 xay Getv toU; Barviiogévovs. 
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'Ü &oyby) Gv qizov slaávyet toos veogtoziszov,. 'O A 


wouoYitn; si3í[et tO)g ipgoaivos; si; vv Aylav 
yezáisy tv. 'O acp iiocf; pro; vov natpiapyixeov voza- 
piov. 01 620 8 ,iotixot fj; pur; xat vr, 6:018 204 
(adde yoposzacía ) . 'O Xaosuvváxtng. 'O mptupi- 
xfptoq xtv àva[vt00tlov, 'Ü 6op.£oztxoz x00 à a 6tvoS. 
116 !ll. ex pibeLioTUECA EMIN. D. CARDIN. MAZARINI, 


MarÜüaíov uoruxob x-pl rov ógguxiur cov za.la- 
zíov tuc KorotarrirovazóAgoc. 


"azp^U povayoo tavzt Masx0a:ou 07cov. 
Tz bo. qaia, $35 sip xal vx, Otxxovías, 
al 6upo2v:2: Iv:op21: xazà 16v. uétav lHa0lov, 
àxiQiüpi0 mob; bvo.ia vov povay5e MasxÜalo;. 
f:vtdÓog W2(n$, nÉ2Uxsv Ó péqas oixovópuoc, 
Ó yuéya; caxziAAgU e, Ó uévag Gxsvog2AaE, 
óyaptoquiaZ gusv' aótoUq xal [iévzot cax&)Alos * 
&lá Y€ xal mputíxótxog Guvap:Üpeisxat vobtor;, 
olon:p é2toxavaxotAotg mist x poouvupla. 
6 6$ npisovozáptoz zevtábo; v; 0eut£po:, 
bojoitrg psv. a935v o0v (6 1i xaatpuualt, 
b 1c fe gepevóá o. o;, óx^uvnpatovpámos. 
legouvf; 40v xpíxoz vs, xal pghv Óónoptpvisxmov, 
ol :p:t, £a AT, ; 0103972701, tO TO, €0a v Ye?lou, 
1:9 &xogiciou pez! aütbw, xpltog 6 voU dVaXiT. pog 
15; 6 vecüpine míqQuxsvó àp Emi yováxtov, 
6 t6 tg xplaetz Egopr)v, 5 xe Defiostz qépuv, 
6 v6 f; xavtazováGsu; l:pdg xal ó cexpésov. 
sno nÉp t7): Ápyty viv iov v, Éoyuwv &xx)mouv t€, 
Épyov cba yel 55, Kpywv àvziutvsluvy, 


GRETSERTI ET GOARI NOTE. 


13) 
Xopéc d seorvyoc. 

'O xptozozamà;, Ó ócutepeóuv, Ó &pytov tv Ex- 
xAnstuov, 5 ££apyo;, Ó xavnynths, 6 miptobsuzb,, Ó 
£outtazte, ci 620 Ez0:xo: (1), 01 1 17 600 óouéotixot, 
ol 600 7a60uváxzat, ol 600 r.p ox ptor, 6 mpuzo- 
jáXtne, Ó mpoterpoz, 6 5: xováto;, ol. Üccop:ot, ó (5) 
£nl sn. eozaz[a;, Ó xatnQYopunon;, Ó x»v602727:, 
6 5exavbg (6), ol Aag abap:ot, Ó meptetoEpyóu£v0., 
6 B£acsxaágtoz, ó popobóxrs (1). 

[P. 5. Tà &xx Anc iac tixà Óp plxia Éyovatr obrec. 
Ecclesiasticorum palatinorumve oflficiortin catalogus 
in mss. occurrit frequentius ; at quam diverse, noa- 
nihil perspicax oculus advertet ; nonnunquain. sola 
nominum series apponitur : etiam quandoque 1o- 
minum expositio et officiorum varia miuisteria 
cernuntur exscripta, Qui& sequuntur in textu, 
proferunt hzc ; solum catalogum jam supe:ius 
percurristi. Porro cum expositio plura ollicia 
quam catalogus exhibeat, hunc foris ascitum et ab 
liac alienum merito quis poterit suspicari. Goan.] 

Dividit Codinus officia Maguie Ecclesi: in. novein 
peutadas seu quinarios, Exstint etiam iste pentades 
tom. I Juris Graeco-lomaui f. 4, inipsa calce, «el ti- 
bus pauciores, quia index ille tantum sex pentadas 
adducit. 

In prima ergo peutade apud Codinum continetur : 
4. magnus economus,9. magnus sacellarius, 5. magnus 
&ceuophylux seu custos sacrorum vasorum, &. chario- 
phylax, 5.6 aaxeXMiov, curator scu prafectus sace:li, 


Bo;ov tüv qu:wV psv! aütoU;, m^mpGv mevidoa (Q U. protecdicus seu defensor primus.Ubi mirum 0o ii 


aÉUTTYV. 

óp2 35v 3aymobv $f:opa, OvxAoD, óovtaplous, 
*Ày vopobótr)v t€ ópoU, coti utxcf)ptov vozaplov. 
IV. sx aLLATIANIS (1). 
Xopéc d 6eE£ioe. 
"0 £xloxono; (2) 

Tev:àg pu (3). 'O péyac olxovópoz, 6 p£yaz 
caxe))ápiog, ó pévaq axeuoguAae, ó yaptogéAast, ó 
0gax:)Mov, Ilevcà; 6euxépa. 'O npwtovováptos, ó xav- 
019i v3:0;, ó Ges pav6a puo; , Ó Aoyoécn;, 6 ürop.vmpoat- 
forpázos. Ilevzà; vpivn. 'O tpwzéxbixoz, 6 iegopuvf)- 
p»v,ó 0nb ováttv, Óó oxopipvfjoxov, ó $i63oxalog, 


(1) Allatianum hunc indicem habet etiam, quam 
duobus e codicibus, Monchalliano et Pugeiiano, 
Bernardus Medoaius edidit, £pinve(a zàv gtxiv 
11; áqla: xal piiàAnq EzxAnoía;, à Owppmvio0n- 
cav xat3 tá&y (M.) 

(2) 6 &níaxoxo; om. M. 

(9) «pun nevtóáq M,el mox ó:vvépa msviá; et 
pi5r) fe v*Àq. 

(4) ol óvo Exé:xo:, ó Boutiosfc M. 

(5) «t M. 

(6) 6 6sxavbo, Ó xouficóx? me M. 

(i) Post 5 pogobo:n; M 6. péyac ápyibtáxovog, 6 
bus: peotov ttov 0axÓ/0v. Adilit preterea. hiec : 05 
tág3ovtat pietà vGv ápyovttxiuv tine psydÀng ix- 
ximaías, &AÀa ógqixtá tit xal póva. lívo3xs cà 
10910 Gtt EE t: ó àvÉympàmb ài spilg appayióag 
*auta Uztopet va a£6n ei; oiov Gotpix.ov Ü£Aet xzxzn- 
frxó:v, 60v àvavvustno, üÜmo0:3xovoc, T 
Xov, 6p 0ttog ób xal ó ápytótáxovo; xai ó Ü:vtapeiQV 
$0» 0.3 Z0Vtov * COx Ogzlazk yàp elvat s»v iepia xAn- 
pixév, Gtext xol, lece02:v Eza£e, Ó xavüy [spovpysty 


pentadem quie sex complectatur.Sed hanc admiratio 
nem eximet nobisJoannes episcopus Citri in Respon- 
sis ad Constantinum Cabasilan Dyrrhachi acchiepi- 
scopum, ita scribens l. v Juris Graeco-Romani, tom. 
], fol. 527 : T5 *o0 xpwtexóixou 96 ógqiztov Ev xoi 
118 0n06£06nxóstv à» ExnaAat 02tepov sot; bzept- 
you0t Guvszáyr rapáà tou t"); puaxaplac Af 5eo, c2» 
tpuápgyou KevozavttvoonÓ).eo; l'eopylou to9 Sup:s 
Aivou. Tf, tpáGet 6E taUvy] Evrxolou0nos «al yvtow 
py) vevvata «o5 &v &ávlotg. ur vpomosisou sacalXovls 
xn, EbotaÜíou, &matvousa xat é52ípouga xb veyovhq 
(e eoAóyo; xai àpépmtUo; mpay0fv. Cum erga 


ty àvaiyusxsov 0o5tav xaX olxivatg v00. &pytspétg 
uh elvat, Tà Yàp apyovzix:a xat ópoizia tn; àzl q 
ixx)nsíag el; ómmpsoíay st. &pytepel Yyeyóvaa: xai 
£i, xplazt. vOvEv Dio fpica 0p$vt, xalü:epumveucs 
eva xavà záqtv £v Exaot;v vrv abzoU Evípy:tav. val 
0nnpsoíav Nonadnumerantur istainter magna Eccle* 
sic archonticia, sed o(ficiu tautum sunt. Observa igitur 
obire o[ficia uinistruntium, quales sunt lector ,subdia- 
conus, hiero:iaconus, archidiaconus et diaconorum 
secundus, nemini eorum licere qui tria suffragia, hoo 
est ordines, ut aiunt, majores, ad. sacerdotium sus- 
ceperint : quippe iudecens et. indecorum esset. sacere 
dotem servire patriarche, cum sacerd: tibus preecipiat 
cauon ut iucruentam — sacrificen — hostiam atque. ab 
omni erga patriarcham servili ministerio abs! neant, 
Di4uitates ei o[ficia sancte. ecclesie ad. patriarche 
praestandum ministerium. et iw. eoriun qug. in. v.a 
solent accidere judicium consHitula sunt. Singula au 
lein secundum eorum ordinem, vicem, munus ci mi- 
ni.terium quod obuneat, explicuntup. 
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IN LIBRUM DE OFFICIIS CP. 


132 


olii quinque duntaxat. hoc quinario comprelien- A scribimus, exocataceli quinque vel sex duntax:t 


derentur, jure Codinus zevráóx nominavit, respi- 
cien3 nimiruar ad antiquiorem, non ad illum a 
Xiphilino introductum nymerum, Nam e Balsa- 
monu in JMeleteseu disceptatione sua deofficio char- 
tophylac:s et protecdici, tom, l Juris Grzeco-Romanui, 
fol. 4560, quinque tantum in hac prima classe ponit, 
omisso protecdico, eosue dicit esse quasi quin- 
que sensus patriarche, quibus tanquam instruinen- 
Lis negotia omnia exsequatur, Vocat etiam horum 
fjiinque — ecclesiasticorum procerum — ministeria 
mÉv:E oEvpettov &bayt )oqo0éícia, hoc est, ut in- 
Jerpres vertit, quinque secretorum religiosa ratioci- 
nia. Rectius forte : quinque secretorum | consistoria. 
Nos rebus expediendis pra [ectos. Et. quivis horuimn 
habebat sua in functione — plures adjutores, quos 
DBalsamon vocat chartularios, v90 xóxou Gugpept- 
0tÀ; xal sexpettxoUg óaxovm 3s, laboris consortes, 
seuatusque illius seu. consistorii seu consilii adini- 
nt5!ros. , 

Appellabantur iidem E&oxaváxoot &pyovssc, ut 
Daisa:son docet et. Joannes Citrius, etsi. in liuius 
Jt sponsis scribatur hoc nomen in. penultima non 
jer ot sed per x, £$oxasáxn^ot, el Latine Exoca- 
taeeli, ut ju editione Donelidii. Sed vitiose: nam 
tecta scriptura est. &&oxazáxot ot, Latine exocata- 
eli. Graviter errat Junius, cum p. 4, verbum lioc 
in duo dividit, E& xazazol*ov, itaque interpreta- 
tur, catacelorum, qui foris sunt, Nugie : unicum 
vocabulum est, non duo; quare legendum ó zpuco- 
votáptoz O6pa x&v é£uxasaxoov. Hinc ctiam re- 
formauda lectio c. 9, p. 66 5 et 12, ubi Junius &£ 
xazáxouot, redditque sex catacoli. Quam lectio- 
neu vitiosam esse, licet. in Bavaricis quoque co- 
dicibus appareat, vel. ex descriptione protonotarii 
discere poterat, ubi scriptum in. suis ctiam 
exemplaribus reperit £&oxazazoD.v, quamvis ma- 
le disjumit qui conjungenda erant. Quomodo 
£rgo nuuc ex Éco procudit nobis E£? Eo item no- 
miue non potest ferri illa lectio, quia &pyovceq 
jstà vocabantur tunc etiam. &&oxazáxoot. quando 
grant. tantum quinque , ut ex Dalsamone pla- 
jum ; non ergo a numero dicti sunt &£& xazáxotsor. 

Sed qux notio hujus nominis é&oxacáxotiot ? 
Jt Janio suaviter de vallibus et de ecclesiis in edi- 
Jiore loco Cpoli semper exsiructis philosophauti as- 
sentiar, committere non possum. Sed. eum qui ex 
exocatacelis nobis cataceles procndit, falsam iti- 
dem origiuationeim fabricare nec insolens nec no- 
vium videri. debet , cujus falsitas cuiyis absque 
mora subolebit, qui liec. Junii verba cum sensu 
perpenderit : Maxime ecclesie praeerat patriarcha, 
reuquis pastores sui, qui dicebantur. catacgli, xazà 
*àg xouáoas singuli copumorantes. Scilicet Cpoli 
omnes parochi habitabont in vallibus, nullus in 
excelsiore urbis 119 loco : aJioquin Juiniani cata- 
«m.à nomen tueri non potuissent. Nec plures in 
tania civitate parocli erant quam quinque aut 
Suunuum sex: nomeu enim. cataccli scu, ut nos 


obtinebant. 

Nec magis verisimilia de istis apponit nobis 
Petrus. Gregorius Tolosanus Syntagm. universi 
Ju:is 15, 9, ubi dicit a Gricis vocari evicellos 
epi .copos nonnullos, nullj metropolitano subjectos, 
patriarchis familiares et su(fraganeos semperque 
astantes ; quales describit Wihelmus Tyrius Belli 
sacri 14, 12, quos ipse Tyrius dieit a Gracis 
appellari cancellos. Petrus Gregorius suspicatur 
subesse mendum : forsan enim scripsit Tyrius 
calacelos, ut rectis sit xaváxvAog, xazáxnoi a xa- 
«axmniéuo, quod est permulceo, suavitate animum 
delinio, hine xaxaxn)qvtxós; vim demulcendi habens. 
Et cur non hinc itidem xatáxnXoc ? illud alterum 


D evicellos format Petrus. Gregorius xap& t6 eüxf.- 


4ous : hoc enim nomiue sionificant Grzeci stantes 
$ine motu, quietos ; hiuc. apud. Hesiodum | &óvxoz 
o7fuov, g£bxnioc. Sed lhiwc nihil ad exocatacaeleg 
nostros faciuut, sive isti evicelli a P. Gregorio alla- 
ti aliquando in rerum natura exstiterint. sive ex 
cerebro eyimii illius jureconsuliti prognati fuerint, 
ut ego. quidem existimo: legeudum enim apud 
Tyrium. concellos, id est svncellos, ejusdem cellas 
sovios et habitatores. Et nupera editjo Tyrii syue 
cellos exhibet, tametsi prior illa lectio melior et 
scriplurze vulgatze propior sit. À-de concellos istos 
fuisse episcopos , tametsi. sufIraganeos, ut Tyrius 
appellat. Et exocateceeli nostri nan eraut episcopi 
sed patriarchales diaconi. Valeant ergo isi evicelli, 
antehac inauditi, Tyriusque suos concellos et Codi- 
nus suos exocatecalos retineat, 

Nescio an audeain proponere conjecturam nieam, 
quam diu jam. premo : sed promatur, quandoqui- 
dem nullius periculo prometur, Quid si unica 
litterula mutata legamus é£&oxazáxorvzot? qui [oris 
dormiunt, qui feris cubant, non in patriarclieo ;z 
olim namque proprias ecclesias administrabant, et 
sie sua domicilia extra magne ecelesiz limites 
incolebant, in iisque quietem capiebant. Canon 
Trullanus 46 de monialibus : IavzeXo 6$ aicaiz 
EEoxovesiy oox Egeovi. Ubi. Zonaras Graecus inter- 
pres: Kat i78$ E&o 5c povrc 15v v)xta O&ye«v * 
&0U:0 Yàp 5b éQuxowseiv. Probabilior redderetur 


D conjectura, si &&£wxgzaxovseiv legeretur. Yerum 


prior quoque lectio suspicioni nostrz aliquid yeri- 
similitudinis conciliat; loogeque plus fulcimenti 


* adhuc accederet, sj aliquis ws. «odex é&oxasaxot- 


500$ hObis representaret. Apud Nicetam iu Vita 
lgnatii lege Aéev ó. xaxooptvog xasaxola; : sed 
nihil hic ad rhombum. Tewpo:e Leonis Armenii, et 
ante itidein, clerici palatini uou in palatio sed loris 
in privatis edibus ceommorabantur, et tertia circiter 
vigilia noctis ad Elephantinam (portam) congrega- 
bantur, indeque ad ecclesiam abibant el matutitias 
preces Deo persolvebant, ut scribit Joannes Curo- 
palata in Leone Ármenio. Postea in aula seu regia 
babitarunt, eo quod 190 iuterfectores Leonis 
Armenii nocte Nativitatis Domini. his cleiicis im- 
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nus iempluim iugressi essent et Leonem trucidandi A yas £fjztp, Ó péya; saxceAAápiog, Ó péyaq olxo- 


occasionem ncc frustra. caplassent. Quid si exoca- 
Liccelis quoque mos. extra. patriarchicum — per- 
noctandi fuii ? erant olim isti eaccatacacli sacer. o- 
tes, postea ab. patriarcha quopiam jin pa!riarcia- 
jum diaconorum numerum redacti, ut patriar: ha 
dieius solemnioribus ministris honoratioribus nou 
careret, ut. patet ex ipso Codino c. 9, p. 66, 8 et 
sequentibus. 

Magne fuerunt auctoritatis exocataceli, quam ex 
lis pauculis Codini verbis colligas, p. 4, 11: Ovuxot 
xiüqw:ai &£v *fj Oscíga xal iepd GuvóOóp pietà toU 
&2jtepéog, Chartophylaci, uni ex istis, moverunt 
aliqaando litem episcopi. 0tà tÓ xpoxa07,302t aít5v 
tQvy &Rpytspícv, ómnvixa 6£ot vooxouz guvépysalat 


vóuos, cum sint omuium prope mortalium longe 
mise«rrimi propter jugum Turcicum. GnerS. 

[P. 5 penult. 6 péva— 0ixovó:;0:. OEconomi munia 
receusent uberius Allatiana. 'O piY2$ olxovópog vov 
xt" pz lego6:á^ovo;. "O:av 6i 
)Ettoupyst ó. àpygtepsüz. qopiov sh otiy piov axo 
xai 15 Gpápoy (a:a:ot by vf (2 Xd. M) ge pUx 
V; àylag vpamíyTs, Dsoxáquv xav iv xalg yepaiv 
aóto9 xai vb üyiov f.niüvov. Ipeoqépsc 68 va! zbv 
piA4.09:8 34 20s» vf, va: X2 m ptxv t 3 py eget. " Eost 
6b xal &mi ndo xtühga thg ixxLmatzg, ÉExaju 
Eleóüoug xal ig520.q xal »oYaptacpoug ámb zàw 
T2üYUQG Tn; im:oxozi;. Kpazi» xalyapsourápiov 
&ávaQépet Ta91Q, Xil vetpáx:iq vOU yo^5vou (O:; t09 


6giisEt slvxi 


xa:& tva qps(av xal ouvsbptágste xatà tauchy D iviauvoü M) ávagépst vp. àpyisoel, émioxoxsóuv 


tph 57, el; xv áqi32v1|v cov cloe)eooeos. Verum 
pro chartophylace rescripsit Alexius Comnenus, 
Exstat. Novella ejus. inter. illas quas& cum Ecloga 
seu Synopsi Juris Romani edidit Leunclavius. 

Eorumndem fit mentio in concilio Florentino 
lanquam auctoritatle et dignitate iu clero Grxca- 
nico valde excellentium : Kal xàv mázav 6 zacot- 
ápyng homá$t:so lsrápevov bv tfj mapsid, djuet; 55 
xaüngévov thv ücqtàv a0tou xol tiv mapetiv obv 
174 ECxavaxoilo:;. Ilapaysvopuéívou &v abt 100 
Basin t02 &viou, riv xapbrnvaléuoy xal mdvtuv 
&&v &pytepécy xal vv. É&oxazaxoD.ov. Hactenus 
de exocatacollis in genere. 

Quod att/net ad oeconomum;qui primus inter exo- 
e31acelos,cjus oflicium his verbis describit Codinus, 
p. 9, v. penult. "O uévaz olxovópoc xpacóv máv:a 
1*à xtTípaza vf bxxinolac xal mdv vb &cobtaCÀpevoy 
t a2s0v * xal oixovousl ti &pyiepst xal ^j] ExxXn- 
o3. Quz sic interpretatur Junius : Magnus cecono- 
mus, qui in omues possessiones ecclesie auctoritatem 
habet, omnemque reditum qui ex eis percipitur. 
Ministrat. autem. sacerdoti summo ei ecclesie hac 


economica procuratione. Quanto brevius et distin-- 
clius dixisset. magnum gconomum esse illum qui in 


omnes faculiates preventusque | ecclesie jus habel 
procuru:orque est episcopi siinul ac ecclesi. Breviter 
eumdem descripsit Balsamnon : Kat Éyet tv &xxAq- 
gGtgtuxtv xtruátey Thv Txpóvounv Ó ufyag olxo- 
vóue;. Natum est autem illud ó péTa; ex recenu- 
lium Grecorum ambitione, qui officiis et dignita - 
Ubus titulum psyá2ou admodum | liberaliter pr:epo- 
n*baut, et szepe duo ollicia, ceteroquin paria, aliter 
non distinguebant quam vocis toU peyáAou apposi - 
one. Qua ire longe parciores et restricuores 
sunt semperque fuerunt Latini; quiet adomnes, etsi 
virtute et eruditjone prizstantes, raro hoc elogium 
quasi przenomen aut cognomen transtulerunt, cum 
lamen apud Graecos nihil sit frequentius q.iam 
illud é uéya.;. Sape ex musca piyav elepliantem fa- 
cere solent. Et jam quoque ex 191 ingenito fastu 
pr;3^7o vitulo mirifice sese. circumspiciunt, 6 jé- 


xaX vhv xnpioopívqw ixxAnslavw, màvta tX iya0XÀ 
aótnc, UuÉyot tT tàeuccet; ToU Emioxónou. "Eozt 
0b xaY el; vàg xpiaet; bv vf 6cGid vou. Apytepétos, 
Addunt alia : "Estt xot &ri d/figovu; «00 Eztoxózou 
TpO0$, 0!av£utov. xal và bixatopasa tolg á0sAot; 
a2169, tX tla:pyopeva Olxaux vhs Entoxonc. Uo 
verbo Regia scripserunt: 'O pévag olxovópo; E,:t 
tOv EixxAnatactixov xvnaávwow ixtu£eiav. OEco- 
nomum diaconum lantum. voluere posteriores 
Graeci: Joannem enim Tabenjisiotam Zenonis 
tempore ex presbytero et. eecoromo patriarcham 
Alexandrie factum | memorat Theoplianes : idem 
sub Heracleoua Paulum CP. pariter patriarcham ex 
cadem officio presbyteriique digni:ate refert assume 
ptum. Ab imperatore quondam institucbatur ; ab 
lsaaciii Comneni  teinpore a patriarcha, Zonaras 
in Isaacii Comneni Vita : Tv «àv Exx*53taattxoy 
rpaYpgáztv ol.ovopiav tfj ixxXnaía ázéveqpe pEz pt 
vóvE toU pEyáLou oixovópou mp: ystpizoyévoU map 
tcu BactAejovvo;, à^Aà pv xal x00 oxevogUAaxo;, 
'rxslvoq 06 xat &,w 5nb thy 100. nratprápyou EO. xq 
téooglav, Vide DBalsamonem in Canem. 9 edicii 
Theophili. GoaR.]) 


CAPUT Iii. 
Quis magnus sacellarius et quis 6 3axeXxtou. 


.'U piyag caxe)A&ptoc appellatur a Joanne Citria 
ó iz th; peyálng, gaxélAne. AU 6 «400 GaxsAilog 


D vocatur quoque ó &ni «3; pixpd, cax£X-mc fycuy 


ó caxeAAápto;. [n Turcogrecia non male dicitum 
sacellius. Quid vero cax£X1)» seu sacella seu aaxz- 
^19) $eU caxJXnv seu. caxéA?.(07 ? His eniin nomis 
nibus utyntyr recentiores Grzeci, a quibus sacel- 
larii magni et minoris nomina deducunt, Eax£i- 
Avov, inquit Suidas, 8aX3&vvtov, papoómtoy, &E oj 
xat caxs)láptoz. Hesychius: oaxéÀa, 60v id 
Xposiow ^l0Evaw. Za«éh)iy Ópoio;. Nec dub:uimn 
nomen hoc ad Graecos venisse ex Latino seu potius 
meltis. communi vocabulo, saccus, sacculus. zaca 
cellus, extrito altero c. Hinc. Germanicum | sailcin 
ci seckel pro loculis ; ev seckelmeister quiesior, pr 
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fectus sacculi seu saccelli. Quare si duos istos pro- A locum decimum tertium obtinet Sycena, qui alio 


priis nominibus aflicere velimus, tum 6 péyag 
caxe)dptos; erit nobis der gross oder grosse seckel- 
meister, ó «o0 caxe)) ou seu sacelli der klein seckel- 
meister, 399. quia ecclesie pecunias curabaut, 
asservabant,expendebant. Et hxc est primaria appel- 
lationis hujus ratio, petita nimirum a sacculo, lioc 
est ab «rario ecclesiastico, cul. preerant.. GRETS. 

[P. 4. 'O uéyac caxsAAdpioc. "Arb t52 saxeLcu 
dict(Ts. Z2x£2210», BaXávttov, uapsintev, ait Suidas: 
. loculorum itaque et pecuniarum | cusiós est sacel- 
larius. llanc expositionem mihi suggerit Dalsamon 
Medit. de protecdico : llap& coi, "Popaío« o&xxz- 
iov map& 55 Óttxsly xaY quX&vesiw bol. Adyesat 
«o0; caxe)lápio; Ó Gv povastnplov Otoxstfie. 
Viri Latinorum ignari dirige vel corrige linguam : 
mentem percipe, quasi dicat: «Sacellum administra- 
tionis custodi:que rationem secum vehit ; ubi ergo 
sacellarii mentio, coufestim monasteriorum admi- 
nistrator obversetur oculis.» Optime: nam et Ste- 
phanum Persam,quem Nicephorus patriarcha taptav 
tà» BasO:xOv ypngátov, Theophanes caxs)Aáa- 
piov vocat. Quod. igitur. eeconomus magnz eccle. 
sim, id sacellarius monasteriis prostat; ut nimirum 
eorum bonis custodiendis invigilet. Perpende lic 
ex Allatianis excerpta : 'O pévaz otxe)3ápto; Em. 
6xoncUUv xal épsuviv tà àv6pixia puovaatfipra Ex 
mávttoy xv. Guvepyopiévov Ocxatopásov. "Ezaíipet 
6b Aoyap:acpbv, eiaóóouc xaY EE^Bouc, Blouz 5E xoY 
molttefaz c&v puovayov Bpeuviov , xat 6; (cp; M) 
100 Evtaut00 áva oet abvà vip àápyispst. "Esc 65 xal 
gl; tà xploet; elc và Oc &cà voU olxovópou. Adjungunt 
alia : IHpoacépst xal 55v péYAovza yetpovovrürvat elg 
jepía, otnxópevog mÀmnoíov toU peYá&ou olxovó- 
pov. Non omnium porro et ubique sitorum mona. 
gieriorum praefecturam sihi vindicat sacellarius, 
sed, ut aiunt Regia num. 1059, «ov xazà viv 7ó- 
)iw xal vov TEpatuxOv, eorum qua in regia urbe 
nec non ei trans portum. in. Sycena. sive Galatensi 
regione sunt. condita. (M: ó píyac caxsikápvoq 


C igvópsvog xal 25:5; tv vp ávip Bfiuatt sl; ómm- 
ptola» roO &pytepitoo. "Eyov 5 üéxiaxoredeto züv 


opOv 1b attyáptov a0s00 xal t5 Gpáptov dstixezat. 


£v tip ebovUpup péptr. tf; ávlaq 1pazéense, Baoxov 
$5 &ytov Bvribcov.) Goan.] 

interim alia quoque munia obibant: uam magus 
sacellarius potestatem habet in viroram el mulierum 
gnonasteria, quo in muieré. administro utitur illo qui 
Antistes monasteriorum appellatur, de quo Codinus 
in quinta pentade, sicut et ó soU. oaxsJaleu. adju. 
torem habet &pyovza sv Exxinstov, de quo in 
quinto quinario. GnzTs. 

|Io. "E;ycov. ozovpyór. Allatiana (et M) vocant 
y20:02^áptoy. Ex quo percipe yagrouAptov scribam 
inferiorem deuotare. Gosn ] 

Non absimilia Dalsamon : Magnus sacellarius 
curam gerit monasteriorum, lam eorum qua sunt 
intra urbem quam tv «Epa*txov, loc cst qua 
sunt iu Pera seu Perzea, cum civitatis imperatricis 
flecima tertia regio sit Pera seu Perza, ut patet ex 
descriptione urbis Cpoliiana,, inter cujus regiones 


D 


nomine Pera et hodie Galata. Cum ergo ad Cpoli- 
tanam urbem pertineat, non immerito curam el 
inspectionem habet  sacellarius in mousstería quia 
in Pera sita sunt, quzeque Balsamon vocat Peratica : 
a Pera enim urbe deduxit hoc nomen. 

Minor sacellarius seu sacellius catholicas ecclesias 
sua in potestate habet et sacelin sive sacellium, inquit 
Codinus. Übi mentio fit sacelli, ne cogites curam 
ecclesiarum exclndere sacellium proprie dictum. 
Et quanivis in. descriptione officii magni sacellarii 
denuo nun repetatur cura sacelle, attamen ipsum 
no:sen id satis indicat: nemo enim proprie, imo 
forsan ne apte quidem nominatur 193 absolute 
sacellarius, eo qnod curat tam virorum quam vir- 
ginuni monasteria, Minori sacellio tribuit Balsamon, 
in sua disceptatione de chartopbylace, etiam curam 
et administratiouem emphyteusium. Ait enim: 
'O saxeXAov prefectus sacelli curam gerit «àv xa0o- 
Àtxày ExxAnotóv, catholicarum ecclesiarum (inepte 
interpres ecclesiarum in genere; quem errorem 
non semel errat), zpb; 6à xal iyugutsósttv «hv 
6:olxnotv. Gags. 

[Regia de sacello przposito ac ejus appellatione : 
'O saxciMíou tv xaÜoXuxGv ExxAmotov xol cv 
EpguteUgetov thv. Otolxmoty Éyet * cáxe) vàp xapk 
'Ponafotg *b Buixsty kssi xa quAdssiwv ^ ág) 
*0U70U pevovópasta: gaxé)hm dj vob; xaxoupyobs 
quA&vtou32,. xal *b caxxo)Xtov. Allatiaua de 
eodem : 'O saxeAXMoy, 6cav Actvoupyet 6 ápy:epsb;, 


yevatxelov | povastnplov Épsuvd — xal. ávaO:top: 
abtà xatà vijv «àv &qicov xavóvtov áxpí6e:av. Kpa- 
sv 8i QuXaxhv sf. ExxAnsíag xal toU; Ev quA:xÍ) 
&mog:cAlogévou; T»pÀ x00 dápyispiog, xpatüv 
a)toU;. Elucidant liis Simeonis Thessalonicensis 
verba: 'O caxsxAfou tv cbavüvolxov xazà vhv mó- 
)ww Otepteuvá xat tfjg £v absol, Enipé)exat eüxatiae, 
xal uáXAoy iv t Oustactrplo «6 xal vip Bfiuast, 
M* To0:6 xal map& tb Ófny civ yevópevov xat sà 
lspk &ue)fso:, Ex lis toU caxcXXiou nominis duas 
rationes collige : primam, quod ut sacellarius mu- 
liebrium monasteriorum, it3 hic viriljium  boua 
custodiat ; alteram, quod patriarcha'em car: erein, 
caxxéÀn» aaxéAvw vel caxéAAtov dictnm, sub sua 
dispositione teneat. Balsamon Medit. de cliartoph. 
et protecd,. 1]. Vll Juris GR : Tavzóv &gttv eiretv 
qUXaxa, Gaxt^Aáptov xal *by gaxe)Alou. Ilapà yàp 
'Puoalot; 55 sax€.)«v napi xb ütotxetv, x 3i dj soU; 
xaxovpYoUg quAáTvouca  mgtpiapyux | caxéAim 
EvtEeUUev. xa o5x &XAo0cv pettovóp. aoa, (036p óà 
xai *b caXoU)tov. AÉycsat YoUv caxsAAápto; 6 xàv 
povagsr olov ótorxnt te, xaVó aaxeAou 670xogtact- 
xog ó T&v xaÜokxovy ixx^nswov qpovttatf;. 
Nusquam itaque 5bv. caxeXAlou minorem sacella- 


rium affirziaveris, qui*majores regit ecelesias, nec. 


sacellarij potestati subjectus dignoscitur, cui licet 
loco cedat (monastica auippe sacellario commissa, 


P» 
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ei alia quavis ad monachos spectantia summo À sacelle, qua circa sacellam occupatur. Alioqu:u 


cultu prosequitur orientalis Ecclesia), uon veretur 
auctoritatem, et ambo ex :quo patriarcham suis 
obsequiis colunt et ei in jure dicundo assident.(M : 
'O saxsilou kavlv oixétrng vf6 Tone msvtáO0;, 
xpatOv xdi thv QuAaxday tg EmtoxoTc, Éyov o9v 
xai àv 5f] bxtoxéjet a2100 tv. povactnpluv vvvat- 
x£lov thv axéqdty.) Goan. 

[P. 4. Tóc xa0oAixác éxxAnc(ac. Virorum mo- 
násteria et in eis construct ecclesiz viris tantum, 
mulierum mulieribus sunt aperte. Ea vero eccle- 
sía quze viris et mulieribus, quales sunt parcciz, 
patet, xafoluxf, est. Auctor vite Nili junioris : 
BiAe aósà iv «fj xa0oAtxfj 400 x&cTpou. Interpres 
posuit cathedralem. Vorum non catbedrales modo, 
sed et paroecie maxime monasterijs opponunjur : 
catholicas autem ecclesias monasteriis opponit 
Balsamon jamjam lectus, quod hzc sacellii pre- 
fecto, illas (etsi minus nobiles) ceu prefectum supe- 
riorem nactas sacellario subjectas asserat. Sunt 
itaque catholic ecclesie ez:dem qua parceciales, 
eum plerzque hujusmodi reperiantur iu urbe CP., 
cathedralis unica, magna nimirum ecclesia. Cauo- 
licis et monasticis ecclesiis adjungit Jus Gh. fol. 
955 eóxtnplouq ofxouc, ecclesias nimirum non de- 
dicatas; et vel in agris vel in urbibus cunctis per- 
vías, at parcecie jure privatas : Kàv povactfjota 
$31, xày ExxYgotat xa00Xtxat, xÀv eóxtfjptot oix. 
Adverte demum auctoretn. Dalsamoni socium tam 
virorum quam mulierum monasteria sacellaftio, 
communes vero ecclesias CP. repertas sacelli pr:e- 
fecto regendas tribuere, 1944 Allatiana vero sacel- 
lario virilia, alteri feminea depütare; quz quidem 
diversa licet, potuere tamen alio et alio modo variis 
temporibus disponi. Goan.] 

In Turcogrecia subditur alia cura, nempe sup- 
plicum et confugientium ad ecclesiam, Interea non 
expungitur cura proprie dicti sacellii ; tametsi 
nescio quam vere Turcogrzcia hoc munus sacellio 
transcribat, cum ibidem paulo post idem munus 
assignet protecdico, *obg npóoquyag &vabéyécOa:, 
confugientes ad ecclesiam recipere , ut interpretatur 
Turcogrzecus Crusius. Utut sit, 6 8axeXAlou a minori 
sacello pecuniario seu erario nomen habet, ut major 
sacellarius a majore sacello," non aliunde ; neque 
tis nominatur nisi respectu ad curam sacelli. 
Quare non satis assequor quod Balsamon affirmat 
in Melete sua de chartophylace et protecdico : Tà 
cáxcAÀAov mofà 'Puogpalow elvat vapà v Btorxelv 
xai quiát:eiv. Áut enim loquitur Balsamon de 
derivatione vocis; et tunc caxéJtov non magis 
est tap t5 Óbtotxelvy xaX quÀdvsety quam mapà «5 
&)xt&ty xal gáyeo0ac.. Aut loquitur de significatione 
vocum ; et tunc verum est pre[ecium sacellio seu 
sacellarium esse 6tixrvlyv xaX qoXaxa, et hanc prze- 
fecturam esse quAaxty, custodiam. Sed nou ideo 
omnis qQUXa& est sacellarius, nec omnis quAax!) 
custodia sacelli, sed ille tantum quàa& est sacella- 
rius, cui sacella credita est, et la tantum custodia 
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si omnis phylax esset sacellarius, etiain. epiliones 
et caprarii essent sacellarii, quia sunt qQUXaxze, 
custodes, ut alias absurditates taceam. Quodsi qui.! 
aliud sacellii nomen obtinuit, ejus curatorem scu 
custodem quo minus  sacellarium vel sacellium 
appelles non impedit. *H «ob4 xaxoüpyoucóE quA&:- 
«ouca  matpiapyixh ocaxé)h)mg  ivteuUev xal oíx 
&XAoüev pevovógactat, Oomsp Óh xal t5 o2x02;. 
Àtov. GnETS. 

[P.4. Zaxé&Av, vel ut scribit Balsamon sax£XA3v, 
patriarchalem carcerem, in quo nimirum clericos 
sibi subjectos, si sontes fuerint, patriarcha eoar- 
tat. Goan.] 

Sed nec a custodia nec propter custodidm pá- 
triarchicus carcer dictus est. sacella, sed aliam ob 
causam, quaecunque illa fuerit: alioqui omnis 
catcer, quatenus custodia est , vocaretur. sacella ; 
quod non est ita; sicut. et apud Germarios non 
omnes carceres, sed cerli quidam vocantur sacci, 
sack, non ot custodiam pricise, quia alioqui om- 
nes carceres appellarentur s$ücci , quia omnes suiit 
custodie, sed alias ob causas, quads nominis itn- 
positor spectavit, Quoad carcerem , sacclle nomen 
tulerunt. virginum monasteria, cum sint. quasi 
quidam carceres, quia nulli egredi licet nisi gra- 
vissima urgente Causa, nec sine honesto comitatu, 
qui ducant et reducant, ut przecipitur in 46 canone 
Trullano. Et buc spectant illa. quxe in Turcogrecia 


C P- 205 ex Augustano ms. Pachyieris codice adno- 


tantur : O5:o, (6 g£va; caxsAAápto) Erttnpst càz 
iepà; caxé)hiag, 8nXovótt «à yovatxsia uovacrf- 
pa. Si quis ob hujusmodi sacellas earum curato- 
rem velit quoque sacellarii nomenclaturam tulisse, 
cum hoc non pugnabo, dummodo non abnuat sa- 
cellarium primarió nominatum 195 a sacello 
pecuniario seu ab zrario, ut supra diximus. S. Ana- 
stasius Sinaita in suo Hodego dicit sacellarium essc 
nomen Syriacum : aáxe)a và «5 6éyea0a. elpr- 
vat, nam. sacella est receptaculum, a recipiendo sic 
dictum, Nec mirum saccum et sacellum omnes lin- 
guas pervagatos etiam in Syriacam irrepsisse. 

Ex his quz hactenus dicta , facile erit judiciunt 
facere quam vera sint qua de sacellario et de 


D prefecto sacelli Junius. commentatur p. 245 ct 


246. Nomen est ambiguum caxeláptog, inquit 
Junius. Sit ita, quandoquidem Joannes Citrius 
xóvy inl sh. poxpd; caxéJimg etiam sacellariuni 
uominat, cujus plura forte exempla non reperies ; 
aptius sacellius vocabitur, si uno nomine vocare 
velis. Nam modo personarum respectu dicitur , qui 
sacris hominibus et Deo dicatis prefectus est, modo 
rerum locorumjie ; puta. is qui templis domibusque 
sucris. At ó *oU gaxe)Alou non modo parietibus 
templorum preerat, sed et clero ad illa tempta 
pertinenti, el coirfugientibus quoque ad illa tem- 
pla : loc enim est xgatsiv vàg. xaBoluxà, ixxin- 
gía;. Ergo et ó xou caxciXiou non modo in res 


ei loca, sed et im. personas jus liabuit, »que ac 


o 
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magnus sacellarius. Cadit ergo Lc Juniana dis- 4 quam nobis paulo antc Corippus descripsit, quia 


tinctio : Hominum procuratio et pre'fectura dicitur 
sacellaria, locorum vero 'sacellium. Ex quo auctore 
probas hoc discrimen? Quis ille qui priore illo 
vocabulo tua notione utitur? Certe sacellarium 
deducit Balsamon a sacella, et hanc a sacello, 
ul et t5v 702 caxeXlou , quod ait esse óxoxopiozt- 
xóv seu dimniputivum, a sacello seu saccello : nam 
diminutivum a dimninutivo formari, ut a sacello 
sacellium, sicut Latine a sacculo saccellum saccel- 
Iulum, nemo nescit. 

Nec verum illud : caxe22:ou, id est rerum ad 
sacras cedes et sacella pertinentium. | Nihil minus, 
quia nihil hie 4e sacellis que Latinis. sacella, 
cappelle, unde sacellanus et cappellanus ; nec € 
1?9 GaxsXÀlou a sacris sacellis, qu:e sunt cappella, 
nomen habet; nec ad curam cjus spectabant sacrae 
vestes, vasa, reditus et id genus alia ad temp'a seu 
sacella sacra (quas Grseci vocant mapezxAXnola; 
seu Xapexxfsta) pertinentia, quia hzc alios cu- 
ratores habebant, ut ex. ipso Codino notum est 
p. 2; noster autem sacellarius et sacellius  no- 
men hoc habent a sacello; et si primam origi- 
nem repetere velimus, a sacco, ut supra probatuin 
est. 

Coronidis loco adda:mus et hoc sacellarii nomcu 
cadem formatione et notione ne Latinis quidem 
ignotum fuisse, Aseribam verba Onuphrii ex 
libello de interpret. obscuraruim vocum  ecclesia- 
sticarum : Sacellarius, alias saccularius, a saccello 
pecuniarum quas erogabat dictus, ctc. Hunc hodie 
tresaurarius reprosentat. Cujus muneris Dibliothe- 
carius ( Anastasius ) sape mentionem facit. Dictus 
autem es! a saceo saccularius, vel a sacello, id est 
parvo sacello, sacellarius; que vox ap«d Augusti- 
num exstat iu commentariis Psaliuorum, llc Onu- 
phrius. Saceli nomen pro thesauro seu c:erarío 
usurpat quoque Corippus De laudibus. Justini 1v, 
554; ubi quem memorat, foit Calinicus iste 
sacellarius, sed aulicus, now ecclesiasticus. S. 
Gregorius Magnus 198 !. iv, epist. 54, nominat 
se sacellarium Romanum. Pulavi interdum, inquit 
Baronius (tom. VIII, anuo Christi 895, pum. 17) 
in textu Gregori pro sacellarium legi debere saccel- 
larium, quasi a saccellissumptum nomen, quod satis 
ipse Gregorius docet, dum ostendit sacellarium [uisse 
thesaurarium pecuuicg publice, cujus rei gratia opor- 
iuit ipsi creditos esse pecuniurum sacculos, ob idque 
sacellarium dictum esse. Iuic mec sententie. suf- 
fragatur idem Gregorius in. epistola ad Honoratum 
diaconum, ubi agens de solutione consueta! pecuni;v pro 
dignitate consulari adipiscenda uit: « Magis ex se agat 
di:ectio tua, qualenus oblatis in saccella consueiudini- 
bus honores mereatur accipere. » Ubi per saccella cer- 
tum est intelligi principis pecuniariam capsam, et pro- 
iude per saccellarium thesaurarium, In quam seiten- 
tiam el lsidorus, « Fiscus, inquil, est. saceus publi- 
eus.» Sed nil opus ulla mutatioue guam et sacellarius 
est saccel'arius a sacello, simplici e, vel a sacella, 


Latini Grzcos imitati aliquando alterum c expun- 
gunt. ldem ergo est saccellarius et sacellarius. 
Quapropter probare non possum ejusdem magwi 
viri diseriuen, quod statuit hunc in modum : Apud 
Latinos, si saceellarius scvibitur a saccellis, tlie- 
saurarius ecclesi intelligitur ; si vero per simplex 
c, sacellarius a sacello, qui scilicet sacelIo ( cappel- 
le) praest, significatur. Secus se res habet, ut ex 
dictis planum reliuquitur. Vide etiam Cujacium, 
Observat. x, 27, ubi de sacculario a sacculo et 
saccellario a sacello multa scribit, etsi alio siguifi- 
eatu horum uominum. 
CAPUT IV. 
De chartophylace. 


B P. 4. Chartophylacem male vocant Leunclavius 


etalii chartularium : nam charlularius alterius officii 
et inferioris nomen est, contineturque in nona 
pentade officiorum ecelesiasticorum: atchaitophylax 
principem locum tenet, quippe quartus inter exo- 
cataceelos. Junius Latine praefectum chartis nomi- 
nat, nescio quam idonee. Ego libenter vocem re:i- 
neo Graecam. Unde componatur et derivetur, liquet 
absque meo admonitu. Plus tamen significat quam 
ipsa vocabula fronte prima prz se ferant. Quocii- 
ca Balsamon in sua disceptatione de chartopliy- 
lace refutat illos qui volunt chartophylaceimn 
«aptvopirecDat Ex xou QuA&ttety pep6páva; xal 
x«5:x:a, quamvis si nomen prazcise considerare 
velimus, hize« notatio a veritate nou recedat : sed 
in impositione nominum monent sapientes nou tam 
videnduin esse a. quo, quam ad quid nomen impo- 
natur. Ea de causa licet a custodia charte nomen 
traxerit, longe tamen plura ad ejus curam et ad- 
miniswationem pertiucbanl : ipse enim sua in 
potestate habebat &xxXotaotixX xyaptipa Ótxawo- 

pasa, literas in quibus jura et privilegia 397 
Ecclesi continebantur ; uno verbo archivum  di- 
cere pcssis. Kprehs «óvy Quy 0no0£ssov tOvixxAn- 
c:a0t(XOV, Eyov tàg yapixà,; | 0noüé£oen, judex 
omnium ecclesiasticarum causarum et mairimonia- 
lim controversiarum, 'AXAX xol &y talg Aownal; 
t&v xlnpuxoQy Qmob£cesty ExBtxo;, d; 6cGik coU 
épyispíos y/o, quin etin ceteris clericorum causis 
cogwitor et judex esi, el tanquam dextra patriarche 
manus ; quo nomine afficitur etiam a Balsamone, 
qui chartophylacem os et labra patriarchz — vocat, 
aitque esse patriarchze id quod Moysi fuit Aaron 
et Darucli Jeremiae ; cujus chirotoniam et ordinati- 
onem copiose describit. Fieri namque consuerat 
cum iupositione manuum elt appensione BouXutn- 
g'ov de pectore iustar rationalis Aaronict. depen 
dentis, claviumque traditione, quorum. omnium 
wysteria fusius enarrat Balsamou, ipse eiiam hoe 
munere aliquando functus, ut testatur in disce- 
ptatione quadam matrimoniali l. vii Juris Gl, tom. 
l, fol. 458, qui et his verbis officium ejus exagge- 
rat : Tà; za*piapytxác ótavvoosto xaAAeroadet xal 
Uzoypago!; cixelatg xaY oqpayiot xavcgmzóol, xal 
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uzyéÀeu Üux2stnolou mTp;xa0rvat, xaYó:xaiohozel A videntur in Cpolitana Ecclesia quasi cardinales 


xatà pkw mavibg ávÜpu mou, xal ota àv cU xÜyTX 
xai cgUOtte, T:pl bxxlgatiagttxüv rnpiátov xal 
ceaÀpácov Quytxoy 6topÜnccas, xavà 8i Ispuué- 
pévoy xal povayov m&pi máane bxXngavuxfe xal 
ypnus*uxns alvtácen. 

Etiam ante episcopos sedehat, qux prarogativa 
cum multorum telis olim appeteretur, defensa est 
proprio edicto ab Alexio Comneno, quod Leuncla- 
vius edidit totumque recitat Dalsamon in sua Me- 
lete seu disceptatione pro chartophylace contra 
protecdicum, qui et ipse chartophylaci litem de 
loco et statione moverat, sed Balsamonem patronum 
el advocatum nona indisertum et in hoc munere 
satis exercitatum reperit ; quem solum ait ex toto 
t)v tpoxaÜnguévov numero honestatum esse ge- 
minis ecclesiasticis ordinibus, nimirum episcopalus 
el secreticis, quia non modo causas temporales 
cognoscebat tanquam judex, sed et spirituales aui- 
mque salutem concernentes dijudicabatg eamque 
fere hisin rebus potestatem habebat, qua nunc 
prediti sunt episcoporum nostrorum vicarii. 


Olim quoque aurea tiara insignitus foras prodi- 
hat, lícet hune morem jam sua 2i!atle  desiisse 
Balsamon scribat. In festo tamen sanctorum nota- 
riorum maxime maguificus erat chartopliylax; cu- 
jus gloriam ita describit Balsamon ad Photii No- 
mocanonem tit. 8, c. 1 : 'O xarà xatcob; yapzoqgo- 
laf àmb 105 mapóvio; ibixtou Otxaioüiat xa6922:- 
x:j8y xa1à thv Atty vov &y'uv voxaolov x za cpt- 
apyxb) RAoyov pstk ófüovlou 7.&£uxoU. "Ebet 55 «iy 
xtgaihv aj7o0 à; xalbnvaplow matpiapytxoo oxi- 
v£50m: petà ^T; xyposzg Tpa;, fg xaV iv 10 
25109 Xaxío &náxeveat. Graci cardinalem vocant 
xacbwápiov, xagówáliov, xaX0:váptow, mutato p 
in 7. | 

Suos habebat in hoc muoere administros, el in- 
ter ceteros 398 duodecim notarios. Locus in quo 
]us dicebat, et quae suze functionis erant, tam asser- 
vabat quam peragebat, yaptoquAaxslow dicebatur ; 
quod nomen reperies tom. ] Juris Grzco- Rom. , fol. 
3560, et de notariia chartophylaci sabservientibus 
menio quoque liL fol, 249. Scribitur et yaptoqu- 
láxtoy a Suida, de quo hate. prescribiít regulan, 
nescio quam veram : Tà &apáà «5 quiágdot mávtix 


6 vou lva ypádgsvat xol mpomapobüvetat , 070v — 


Y2ptózuAáxtiov, Ümncaupopuláxtov ,  Gx&uoguiáxtov 
x2: tà sO0)TOt; Ogyota, TÀTV t0U GttoQuAAXE(ov. 
Porro cain Balsamon et alii chartophylacem om- 
hibus omnino praeponere videantur, sive negotiorum 
sive privilegiorum magnitudinem et. multitudiniem 
spectes, merito mirari possis, cur Codinus tantz di- 
gnitatis vifum quarto loco in prima pentade collocet. 
Án ordinem digni(atis non servavit ? Àn et cxteri 
exocalaceli episcopis anteponebantur, tametsi 
diaconorum quas] munere fungerentur, sicut et 
jam in Ecclesia Romana diaconi cardinales antece- 
dunt omnes. episcopos ? Et certe isti. exocataccli 
L| 


fuisse. 

Coronidis loco addamus definitionem charto- 
phylacis quam  Turcogrzcia affert fol. 203 cx 
Pachymere Augustano : XapzoqUAaE ó mdcav om- 
0sctv Óid tov. "Quse. tamen. delinitio restringeuda, 
ue exteris exocatacelis nihil prorsus quod agant 
remaneat. ; 

Apud Joannem Citrium proponitur hxc questio: 
Au liceat. anlistiti, presente chartophylace, alte; 
cuivis committere potestatem signandi vel. sigillundi 
(*o0 onpto030a:), idque vel semper vel tantu se- 
mel aut aliquoties. Respandet Citrius. non licere : 
nam 55 cmnuetouc0at t& mapepminvovsa, signare 
qu& in dies. incidunt, inviolabilitet chartophylacis 
officio annexum esse, nisi forte hujusmodi quid. fas 
ciendum sit longe dissito in. [oco ; tum enim pra^ 
sulem mittere posse quem velit, Absentis autem vel 
egrotantis vicem obire commentariensem., 

De chartophylace ita. scribit. Anastasius Biblio- 
tlicearius in notis ad. Actionem secundam synodi 
octave abs se in Latinam linguam converss : 
Chartophylax interpretatur chartarum custos. Fungis 
tur autem o(ficio chartophylax apud Ecclesiam Cpolita- 
nam quo biblivthecarius apud Romanos, indutus. vide- 
licet infulisecclesiasticorum ministrorum ef agens ec^ 
clesiastica cuncta prorsus obsequia, exceptis illis solis 
qua ad sacerdotale specialiter ae proprie pertinere 
probantur officium. Sine illo preterea. nullus. pre- 
sulum aut clericorum a [oris veniens in conspectum 
patriarcha intromittitur ;. nullus. ecclesiastico con- 
ventui presentatur ; nullius episiola patriarche 
missa recipitur, nisiforte a. ceteris parriarchis 
mittatir ; nullus ad presulalum velalierius ordinis 
clericorum sive ad praposituram monasteriorum pro- 
vehitur, nisi iste hunc approbet et commendet, atque 
de illo ipsi patriarcha suggerat et ipse prasentet, 
GhETS. 

129 [P. 4. 'O u£yoc yaprogU2a2. Regia: 'O 5t u- 
Ya$ yapvopuAaE oUx Écttv, Oz vtvÉ, qaot, QUARE toU 
cexpésou xal Üupupb; (touto yàp tOv Ócttaplov 
&atly óàpyalos. ExdvyeXpa) , àXA' Eattv Extoxomtxov 
6.xa lov tpovvtothe xa olovet Otxal cv &vrxóv:ov 
«Q9 ratptápyn. Ália ejus munia in Allatianis occur- 


D runt. 'O p£yae yapvoguAaE, óvav Aecvoupyet &pyre- 


psu, laa vax (G0 áo0&t xoY 151a tat M) mÀolov cóv 
&áyiv poctrplov (Ovpov M). kévet Ó aócbg &pytós- 
&xovo; , «[1poséX0czs ti Baoriel xat cip.» "Eatc ok 
xai elg 1àq xplae« à eloepyopévaz Ev xfj &yia ix- 
x»cíg &x rpoaumóu vou ápyispé£os 61:6óvav na.p' ao- 
toU tà; &xogáOetg mása;. "Eytv 6$ xai «à; lepo2o- 
las 10v pvnotstOv, lspoloyGv aüt&g xal ánootio 
Auv tp lepsi vou vaou tou Dsivog;, süloysiv acá. 
("Esttv ob» xal eig pvnateiaz àpia6uvog Yevop.évog 
ÜT* aG0roU, xal àva(páqetbvopa soo lepitg voU. p£x-. 
Àoytog &0loynaact5v va pov. M) "Ecxt ó£ xay £v «ai; 
yi'povovíats vov &oytepsov mpoagécety z5v yetpoto- 
voUuevoy &pytepéa." Eycv 66 absbo. zgaprooYny, áva- 
YQAgst t&q vOv ntaxórty üxogdost, xal aütás x0 
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&pqwepst àávxqépet. Adide (cum M) : "Ev «7j ár(q pz- A mode, nisi forsan refragetur judicium illius, qui 


«2i dat absbo X£yer, « "Ispe!c, mposés0:xe.» "Ea:cók 
xalix mooGuwfoU àpytepfto; el; mioav xplow 6:57- 
vat td, &rogáderg. Hine ejus tribunal, de quo Ju- 
ris GR. p. 258, episcopatus nomine decoratum a 
Balsamone in 9 can. Trull. "EzsY 8t «5 peyacetoy 
*09 taüpuzpyuxoU Üpóvou B1ágopa. pv aixpsva Éyst 
óq' £avt$, xat ibixóx; 6b eploünsav ti vexpéxo toU 
XapxoquAaxslou vX &xtoxontxà bixata, xoY Ó xat 
xatpbv yopqoouAaS iveoysl Ówalo xasà xatpoU; 
áywotátov matpiápyou rtávca xà toUtto &vi;xovta (q 
&rtoxórtp (&zopltec vàp, btopüouzat duytxà ooó- 
pata, 6:axévouq xatiepelg kmurpémen yecpozovcto0at, 
*à *Gy lepoloytoy mTiváxta ixv(0etat, xal &Àa 
vo.aUrtá tiva), x«AOg émcxoncioy x)750fsesat cb 
4G(rvoouAaxetov, Hinc ejus. administri &éxtoxorsu- 
vol dicti Juris GR. fol. 171 et 172. De aliis ejus mu- 
niis et privilegiis videndus Balsamon Meditato de 
eo coinposito Juris ejusdem GR. 7, acta et subsigna- 
tiones ejus fol. 255 et 270, quos sibi titulos vindi- 
cat, ipse chartophylax peroransin actis 6 synodi, 
P. Francisci Combefisii diligentia propediem com- 
plendis, eloquitur : 'O &paptuoxbe Eyà xal mávsov 
&Aáytovoz 'AyáÜuv, &vá&toc Otáxovog xa yaptoouXaE 
^7$ bvrau0a &yuosázng vo9 8:09 MeqdYne 'Exx^9- 
Gíaq, xai 100 eüaoUg matptapytxoU cexpétou mpt- 
&ovotápiog xgl xayxe)lápio, 6e0teco;. Unde vero 
peyáXou appellatio eidem accesserit, refert Canta- 
cuzenus n,1 : Tóv yaptogUAaxa tme uh £6ocAeto 


re$ veteres novis vocibus significanter exprimi pa- 
tienter ferre non potest. Hinc oxcvoopuX&xtov, ubi 
sacrum iustrumentum asservatur. Neque enim 
3gnoscit Suidas ox:uoouAaxctovw convenienter re- 
gule sus, de qua antegresso capite p. 125 in. 
GnaETS. 

[P. 4. 'O u£yac exevogsvAat. Allatiana (ct M) : 
"Ü p.évaq axevopiXag avfjxevat órav Jevcoupyet ó &o- 
y:6ptUq Eu mtpooÓev toi oxeuoquAaxiov, xal e ct 5'àv 
X5ttag0oUv íx «09 oxcuoguiaxlou, aóüvbg &«ob5i6ct, 
fixo: axevo;, BX6X.lov lepbv, xnpouc xaX àXAay Xe, bmo- 
xpatüy xai vb gxsuoquAá&xtov tz; bmtoxomie, xal 
mày GxsUog tfj; Exxinoía,, Éyuv 65 xal «Xo ynpsvo- 
pévag ixxAnolag elc vhv abto0. &xloxeqdtv, xal sà 
lepà aüttv Távcza, "Eatt 0b xal elc «à xpisete, qu- 
A&rttoy xal và ólxata civ eigepyouévtov elc viv. &x- 
xAncíav 6tà toU4 x)ngtxoUc péypt toU Otavégety a- 
10b vauva. His adjunge: Ato voU &vrautoU ávadptpet 
tij &pytepst, xal &axtv elg «Xo xpiaetz. Brevius Re- 
gia : Tóv lepiv xetpmAlov c3)» moóvota» Eyet. Goan ] 

Protecdicus vertitur a Bonefilio primarius actor. 
Rectius primus defensor. Ejus officium erat, teste 
Codino, «b &vcilap6ávec0at touc alypaXotous, cu- 
ram gerere captivorum. GneTSs. 

[P. 4. Tobc alypaAozovc. Quos. nimirum ipsi 
Christiani sibi volunt servos facere. Blastares c. 
95 to) E ocotyelou * Ol zz; BonÜclaq Ocóp.svot, o3- 
vot pa elev ol «fj Exx)nolg. mpoonsoevyótec, Uxn- 


("Avbpóvixog) &n5 «fj; to60 yaproguLaxog à&lag slo C pelac buvaavov Exxvpsnóp.evot, 3| nplv «c mxa:tíaav- 


&vépav peliova pexeveyOnvat, abviyv Eavciic Exolncev 
ivtipocépav, géyav yapsogülaxa mpocayopcicas. 
xai àm' Exelvou à; ósopo tip yapcoguAaxt acCecat 
55 péyac. Legant hac qui Graecorum miseriz li- 
bentius ac facilius insultaturi pristinz eorum digni- 
tati obtrectant, et vanz imputant ambitioni ut offi- 
ciis el dignitatibus non parce «6 péya« przponant, 
et szpe duo ófficia ezteroquin paria aliter non dis- 
tinguant. quam vocis «oU (seyáXou appositione. An 
injurie vero factum ?* An non ordo clarior, ubi 
unus alium quadam eiinentie praecedit nota ? Si 
«economus in ecclesia Blachernepsi, si alius in Xgv- 
goxnr(te, cur Ecclesie Magus oeconomus, ut iis di- 
guior vel ab eis dignoscendus, peyáXou nomen re- 
euset ? Videntur, inquies, inanium titulorum cre- 
pilacula. Verum si apud te imperatorum decreta 
ecclesiasticas dignitates titulis istis augontia, si 
nihil ipsius ecelesie splendor, si ratio jai prolata 
ni! obüneant, vide ne Latinam Ecclesiam paribus 
probris objicias, ac non absimili ratione tibi sit ei 
facili ad obloquendum ore conviciandum. Goan.] 
130 CAPUT V. 
De sceuophylace et protecdico. 

Sceuopbylax est is quem multis in locis custodem 
appellant ; cui in supellectilem sacram arbitrium et 
auctoritas. Tàv lepov xetgmnAluv shv. EntpéActay 
Éyct ó pévaq axevogoAaS, inquit Dalsamon. Nec ali- 
ter. Codinus : Sceuophylax xpavov tà oGxcüm c5; 
ixxAnclag. Quidam vertunt sacrittam, non incom- 


£4 1) el, bouAelay EXxópevot xal Qvoüvteg Eztxov- 
plav, 6 obe xaX ol. Exbixot vivovcat. De his Alexii 
Novella 14 Juris GR. l. n. Regia vero aliquoties ci 
tata : 'O xptozéxbtxoc Eyet «hv olxovoulav civ Ex- 
blxtov, xai 5 àvclau6áveoDat civ éntoUvtovy tlv 
bxxÀnotacttxbv Bofjüecav yápty EXeuÜeplag xal xiv 
Aovtü)v mpoggóytv, sve ávttnowIsÜat xa) Ex5ixelv 
&vb tv brmpsatóvtov abcoUc. Goan.]- 

Vocatur ab eodem xptxhc càv iYxXnpacixov mo- 
0écetov, judex controversiarum qua in accusatione 
versantur. Gngrs. | 

[P. 4... '0 zxpocéx8ixoc. Allatiana, ó xpotéxBtxoe 
xpttts (Ex poco mou coU ápytepéoc M) pec bibbsxa 
(sv 690 M, qui infra : ol 660 Éx5txoi xplvoust pec ^ 


D 799 zpotsxólxou utxpác óvo0Ecet;) Ex6lxev pixpg - 


óno9éaste xà; elcepyopnéva; Ev «fj ExxAn5Ía (Epsuvd). 
'Avagépst bà vadtac ti &pytepet, Ejus tribunal! ad 
S. Sophia vestibulum : El; «à tposxfjviov coU VE), 
Ü mQurcexbixelov xixMjexevat. (Nicetas.) GoaR.] 
Quocirca non probo descriptíonem quam Turco- 
gracia adducit fol. 218 : '0 mpuzéxbixog 6 tOUs 
vpóaquyas àvabeyóusvo;, qui confugientes ad eccle- 
siam recipit, ut interpretatur 331 auctor Turco- 
gracia, sed male. Nam confugicntium ad ecclesiam 
cura pertinebat 55; «àv zo9 caxeAXAou, ut supra di- 
ctum c. 5. Itaque, si definitio haec probanda sit, ali- 
ler explicari debebit, ut per xp4ccuYag intelliga— 
mus illos qui ex captivitate ad Christianos spe li- 
bertatis confugiunt, non autem illos qui confugiunt 
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ad ecclesiam tanquam ad asylum impunitatis gratia. A quinque non contiauisse : at vero posumodum supe- 


Dicitur. xput£xótuxog respectu aliorum &x6ixov seu 
defensorum : plures enim erant ; ad quorum mu- 
nus pertinebat quoque pauperum et infirmorum 
cura, ne opprimerentur a potentioribus, ut docet 
Balsamon in sua de chartophylaceet protecdico dis- 
ceptatione, Et olim quidem laici hoc officio funge- 


bantur, postea tamen clericis commissum est. Pro- . 


tecdicum. retulit inter. exocataceelos Xiphilinus pa- 
triarcha, ut c. 9 diximus : antea enim minoris sub- 
selli magistratus erat. 'Exóuwxetoy apud Balsamo- 
nem locus est ubi ol Éxócxot, quae muneris sui sunt, 
ssservant, consultant et. peragunt. 'Exéixnot; est 
ipsa defensio seu t&v ExÓlxov actio. 
Observandum est etiam in Romana Ecclesia fuis- 
se antiquitus defensores, unumque ex illorum nume- 
ro praecipuum, qui primus defensor audiret. Quorum 
offieiam breviter describitur (verba Onuphrii 
refero) a Pelagio in Rescripto ad Antoninam patri- 
ciam, quz? postulabat monachum fieri defensorem, 
in quo ostendit officium monachi et defensoris con- 
venire non posse: «llis enim, inquit, quies, oratio, la- 
bor manuum (competit): at iis causarum cognitio, con- 
veutiones, actus, publica litigia, et. quecunque vel 
ecclesiastica instituta vel supplicantium | necessitas 
poscit.» Ex decreto Urbani patet procuratoris no- 
mine intelligi quemlibet ecclesiasticarum rerum 
administratorem, ut verbi gratia pri»positum, deco- 
nomum, *icedominum, defensoris nomine advoca- 
lum sive castalilum et judicem, etc. Quorum quidam 
defensores sine adjectione, quidam defensores re- 
g.ouarii dicti sunt, quod scilicet in singulis regioni- 
bus distributi essent. Quorum primus vel princeps 
primicerius defensorum dicebatur, magnae in Eccle- 
sia Rowana existimationis. Hzc Ouuphrius in 
explicat. vocum ecclesiastic. Docet Baronius regi- 
euarios defensores institutos fuisse a S. Gregorio 
anno Domini 598, ut sicut erant seplem regionarii 
nolarii et totidem regionarii diaconi, ita etiam essent 
septem defensores regionarii, cxteris dignitate prz- 
stautiores ; de quibus qui plura cupit, ís Baronium 
eousulat anno Christi 598. GnETS. 
[P..4. Zuxóóq. Non omnium vel ex cunctis pro- 
vinciis episcoporum quorumdam simul coactorum 


rioribus adnumerato, ne se dejeetos quinarli se- 
cundi officiales conquererentur, primo visum et 
illum aggregandum. 'AXM re, dixit in precedentibus 
Mattheus latrus, xal vpozéxütxog ovvapiüuetsat 
toUt0tc, senarium componeret, nisi quinarii nomen 
vellent esse retentum. Rationem profert Joannes 
Citrius Resp. 8 Juris GR. 1. v: Tb 85 «o9 mpusex- 
6íxcu óquolxtov ày. totg Onxo6cÓnxóaw Ov ExnaJat, 
Üctepov £v tolg Omepéyouciw Guvetá[r mapà 50 


tfc paxapíag MjGsue macpiápyou KII. l'eopyíou £09 


EigUvou. Promotionis origo fuit lucrum ex hu- 


jusmodi ortum: officio, quod nullus nisi invitus 


deserebat, ut volente patriarcha superiorem locum 
teneret : vel ambitus honor suggessit evectloneu, 


ne qui ofício ditescebat, semper in humili sede. 
jaceret, Vide Balsamonem in can. 34 Carthagin. 
GoaR.] 


In secunda continentur 4. protonotarius, 9 logo- 
theta, 3 à xavocplotvo;, 4 referendarius, 9 ó 5mo- 
p vnpatoypáquy. GaETS. 

[Ibid. 'O 2apucorocápioc. Explicant ejus officium 


Allatiana : 'O «utoyoxáp:o; lasápevog v tQ &vio 


Bhuatt elg Ümnpsclav vo àpyispéue, xai iv tp 


xa tf; Üjuoscug Olbovat vijtgov s &gyetpst, 
xpazGv xai «b Ouxfjpiov. 'páget 0b 6 st àv. foUle- 
«at Ó ápytepsüg pmvüpasa elq mávsa &pyovsa. 'Ava- 


Octopsi Ob xal ^oUg vop.txouq 6M toO iviautoU, Oxs- 


qápsvog Bk xaX gugqtvfjsetg, mpáseug,  Cia0T;xas 


xal &Aeuüeplac. Kalávaqgépst «àq elaspyopévag oxo- 
04cete «ip &pyuepst. (M : "'O mpotovosápto; alovfixer 
ày v] booncla clc ómrpsoíav so0 &pyrepée;, xal 
xpacvüv 4b xaXapáptov aóvoU maplasavat Ep. poa0ev 


o0 üápyiepéug, xal vpáget Ó votoUvo; el vie xpsía 


boclv. "Avafüsc pst xal tovc vopixobe, vpágst xal 


BtacáEetg, xal bAcuÜeplac, xal mpoováypava xol «à 
toUtty ópota.) Goan.] 


Post exocatacolos primus est protonoltarius, inquit 


Joannes Citrius. Ex quo liquet, quare vocetur 


0ípa xàv EGuxacaxoDov, nimiram quia proximus 


a primis est et quasi janua scu primus ingressus 


ad exocataceelos. GRETS. 
[Ibid. 85pa cov éE£oxaraxolAor. Eo quod offi. 
cium adeptus inter omnium supremos et E$o ttov 


enncio g3voboz est : conflant eam ex niore pontifices D xa:axolAev incipiat numerari. Protecdico vero non- 


in urbem. adveng, Ab ea tamen primi sex diaconi 
nequeunt abesse: o0tot xáÜnvxat £v. «fj, Osíg xal 
l:oi cuvóÓ«. Similibus in synodis, quscunque 
lib. im et iw Juris GR.legis, sunt definita. Goan.] 

Hzc de pria peniade officiorum et officialium 
ecclesiasticorum. GneTs. 

132 CAPUT VI. 

De secunda  pentude officiorum et officialium. 

[P. 4. 'H 6evcépa z&rtác. Quid est quod. quina- 
rium titulus superior, sicut et bie promisit, at non 
it velut hic quinquejofficiales exposuit? Respondeo, 
poteedico quondam quinarii tertii primam sedem 
obtinente, prout Allatiani catalogi declarant in 
Euchbologio, primum quinarium plures officialibus 


Lj 


dum evecto superius erat adhue protonotarius 
02pa tv BE xavaxoDuv, janua ad numerum sex 
illorum patriarcha inferiorum attingendum. At 
de exocatacolis uberius alibi loquemur. Est et 
catalogus in. Euchologio protecdicum exocataccelo- 
rum, protonotario rejecto, recensens | ultimum ; 
verum orla inter eos lite, pacem, quam citius, pra 
libito patriarcha conciliabit. GoaR.] 

Hinc evanescunt commenta Junii, qui de janua 
seu ihyra multa nugatur ez usu. non Orientalium, 
Sed suo. Ait 09pav seu januam dici, quisquis adi- 
tum ad. superiorem praebet; quem Latine, inquit, 
ciun. Festo admissivum aut. cum recentioribus adwis- 
sionalem. commode | nuncupaveris. Quo, fit. ut ex 
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protomotario faciat ostiarium seu janitorem exoca- A ne contempleris, sed in scriptis lectisque tibi si- 


tacelorkm. Quis autem unquam audivit 333 proto- 
notarium esse Üupupóv seuostiarium ? 6Upa igitur, 
hoc est janwa, nominatur, non quod sit*janitor seu 
. admissionalis, sed quía est proximus ab exocata- 
' celis. Nec est quod Junius a Janizaris subsidium 
petat: alii enim nomen hoc noa 3 janua, sed ab 
" alio longe diverso vocabulo deducunt, ut in Pande- 
cte Turc. videre licet. 


lllud insuper festivum est, eum ait. protonotarii 


fuisse ut qua foris a catacelis vel per catacalos ad 
patriarcham afferebaniur, ea acciperet. Quo aectore 
hoc affirmas? Nam dicenti duntaxat si crederemus, 
omnia crederemus, etiam aperte falàa. Protonotarii 
fuit curare pittacia, ut inquit Codinus. Pittacia, 
ait Cujacius ad tit. 57, lib. xiu. cod. Justinianei, 
sunt rationes et commentarii annonarum militarium. 
Eodem nomine significantur eiiam epistole, album, 
Molgria. lta in jure civili : hic militares annonce 
locum non habent. Estergo «4:t1áx:ov proprie quod 
nos vocamus, ecclesiastica consuetudine el appel- 
latione, breve hinc breve apostolicum, et Germani- 
cum brief pro epistola, et in Aunalibus Latino-Bar- 
baris brevigerulus, ein brieftre'ger, scu. breviculum 
seu breviarium, unde Germani suum Previer forma- 
runt, pro libro sacerdotali ex quo hore canonica 
persolvuntur. Occurrit hec vox breve aliquoties in 
legibus Francicis etin synodo Meldensi can. 4. 
- Glossarium: fItcxáxtov, pittacium, brevis. Anna in 
Alexiade sua: KaY xà Bi6xia el; uésov crvoxxa Usa. 
mpoUtlüsco * £os6la aba 1d) cuvfjüeta. oíóe xaeiv, 
Ey ol; &ávaqpáqgesac tà Bv Exáczo vepévet bvra. xst- 
piu. Hec notavit Pithous ad leges Francicas. 
llujusmodi ergo brevibus conficiendis przerat pro- 
tonotarius, et posset forte 6 &l; «X stttáxta. unico 
ct etiamnum ecclesiasticis functionibus usitato vo- 
cabulo dici abbreviator vel potius breviator ; qua vo- 
ce utitur etiam Justinianus Novell. 105. Est. etiam 
breve, ek per consequens pittacium, inventarium ; 
quod ab Optato ]. 1 vocatur commemoratorium. 
Item brevis: brevis, id est index, auri et argenti 
Ga'ciliano traditur, adhibitis testibus. Et absolute 
iudicem et summariam rei comprehensionem signi- 
(icat. Inde in legibus Francicis et apud Nithardum 
Hlistor. l. 1v verbum ínbreviare, hot est aliquid in 
hreve seu inventarium referre. De pittacio videetiam 
llreribertum Rosweidum nostrum in Onomastico ad 
Vitas Patrum. Zonaras in concilii Carthaginensis 
canones : Doé£6ioy 3) £zitopm Aéyezac xal oívtopos; 
Y0297. Docóiw 1àp xaxà Aozivoug 4b cÉuvw, xol 
30:6iva;, f) cuvtoula. 

P. 4. De origine. vocis zizsàx:ov hzec Moschopu- 
lus: [Iczzózta Aopixo; «à XYezxcà zegtsufjuata t0 
0:p2azlov, &o' o9 Bpgsl; rivxóxia. 2éYopev. GrETS. 

[Moschopulus msz:0x:2  Dorice pronuntiat, et 
membranas sive pelliccam cliartam sive pergame- 
nun significat. In eodem sensu audies vulgus Gizeco- 
ran JXzpzornvóy dicere. Nonnunquam tamen diploma 
tabulas breve codicillos vefe:t; tumque. materiam 


D 


stendum. Goan.] 

13/4 Etíam Latinz Ecclesie protonotorius usl- 
tatus fuit, qui et primicerius notariorum ; de quo 
vide Onuphrium in Explicat. vocum  obseurarum 
ecclesiast. 

* Sequitur /ogotleta, quem Nicetas |. vir rerum «: 
Manuele gestarum Latinis ait esse cancellarium, 
qui a cancellis nomen habet, ut. ipsum nomen satis 
indicat. Erat moris, inquit Casaubonus in Flavium 
Vopiscum, ut principum el magistratuum secreta (ita 
vocarunt loca ubi de negotiis pro. ratione muneris 
quisque sui tractaturi convenicbant) in aditu. privo 
vela et deinde cancellos haberent : Greci hos vocant 
xvyxAlóa., 6pugáxzouz, ut el. Cassiodorus fenestratas 
januas. Qui vela servabant, velarii dicti, qui can- 
cellos, cancellarii. Vox non admodum antiqua, nec 
mullo. ante. Vopisci tempora cepta usurpari. Can- 
rellariorum precipuum munus erat, ut ad cancellos 
hererent, admissiones curarent, et ne quid tumultus, 
«4 fieri amat in. turba, audiretur. prospicerent. Si. 
millimum munus hodie in. curia. eorum qui ostiarii 
dicuntur; quare WwL re, sic et nomine conveniunt, 
quod acceperunt hi ab ostio, illi a cancellis qui pro 
ostio erant. llc origo nominis, quod successu tem- 
poris amplissimae dignitatis tam in Ecclesia quam 
in regum et principum aulis indicium esse coepit. 
Vide Onuplirium lib. jam sspius citato , et. Cuja- 
cium in Paratitlis ad lib. 1. Cod. Justinianei, tit. 51. 

Redeamus ad logotlietam; qui à ponendis seu 
discutiendis rationibus hoc nomen traxit. Hiuc dis- 
cussor rationum a quibusdam appellatur; et forte 
non male rationalem vocaveris, elsi rationalis geuc- 
rali notione quivis procurator dicitur, ut docet al 
Lampridium et Capitolinum Casaubonus. Sed nil 
velat generalem notiouem restringere, przsertüm 
cum Codinus dicat logotlielam csse elg «b Joyoyoa- 
getv, ad conficiendas et scribendas et discutiendas 
rationes. Talis profecto nec male nec absurde ra- 
tivnalis appellabitur. Hinc etiam non inepte appel- 
labitur Aoroypáqoz: si enim ejus est 2oyoypastv» 
cur non x20X «b Qoyoypaqsiv appel'aretur Xoyo- 
Y03qoc ? Nan ignarus sum quid in codice Justinia- 
neo lib. x, l. 1, de logographis decernatur, et quid 
ad illam quoque legem tradat Cujacius: sed nos 
ecclesiasticarum duntaxat. appeliationum vim. et 
originem lioc loco indagamus et pro viribus expli- - 
caius, GaETS. 

[P. 4. 'O 4oycOécqc. Hec deillo Allatiana :  "O 
^oyo0£zno o oxoatoy vhv Bo9))av toU. Gpy.eptos, 
xai eU tt àv vpáget Ó &pyitepebe, ogpayl;esat mac 
a. 5x09. 'Ouolcg xaYelg zásav c[o005v v.c &£xioxonTC. 
"Esc 6b xal elo tà plastz. Praterea xpaztov xal 
viv bi szov petà xou áyiou ávziboipou Ev «T, txxXr-- 
cí2, Ó:60ufvoU 500 X2:ax).asto9 Topà t09 Gpylt- 
pie. Quale patriarche sieillum. et qualis fuerit 
ejus suhbser ptio, lic loca £x tov cngpsiu)3scov. xaY 
otY ioco, ex publicis instrumentis et. brevibus siqtl- 
latis demonstrant Juris GR, p. 2526 : Ei; etenst 
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elye 53 im^ "lovi, &zivspijssog  mégmem;, 5 AÀ indicat. Simon Portius : ónó0sot;, 0n, Onoxslyse 


sí; xatguapytxiis xat Ola; yetp?c. 'AnqQopn:o 5i 
xai xázo0sv poli68lvr, BouAXa, Éyouca iv piv tp 
ivt uépet chv ónepaylav 8zotóxov vaAápato qépov- 
cay hy Küpioy fp "Incoóv Xpisvhüv, iv. 0à 7 
:!py Ypágpaza va0za, « l'spyavbg iA 8:09 àp- 
yurrloxoroc 1385 KI. véo "Potcnc xot olxou eve 
xa:ptápyne.» Mensem itaque et indictionem propria 
manu scribebat ille, nomen bulla sive sigillum in- 
dicabat. Hzec vero modo plumbea modo cerea celo- 
ris viridis fait, Vidisti plumbeam : adverte modo 
ceream. P. 940 : Els «5 uv "TousIg Enivepdaios 
qj, xat ctv xnplvny mgaalvny ogpayióa. P. 242: Ei- 
ye $0 un V doo Encveprfjoet, v, órà fis mavpiao- 
yo, xal Ola yscpbo, xoi shy cuvi Ur po 68tvny 
Bow. P. 956: 'Ev bmopvfjuacty ixv(02v:a t1) 
euviüec &uX poxí65ou agpaytór &6c6auo0n, xal ime- 
B0» u»vt "Iavovuapito xiva p.fioto ta, Éxou; Seis. 
Asnum porro non apponebat patriarcha ; bic ceu 
exemplo tantum adjungitur, Et p. 259 : Tjj 6à qo- 
l65ou aqpayibc &xiovo0n xal bxsb00n p.v Nozpe- 
65i bxtvepefioeux ua! Éxoue cv)c*. Est insuper alius 
Contacuzcni de sua coronauone loquentis insignis 
locus, t1, 36 : llacprápyne 95 &mst vijv &gíav àpil- 
6v ojx bvrjv, tl; cepvóvspóv tt miptéctmos «b 
eyiua, xa Ey t «atc óroyoaqals tspavéo ypopat 
l4prxo* colore inter caeruleum | et viridem medio 
usus est, Caesarum videlicet more. Gradus enim hic 
est inter colores ut primus sit purpureus, tum ruber 
sive flammeus, tertiusviolaceus, quartus cxruleus, 
deinde subviridis sive cesius; sequitur viridis pu- 


C 


rus, qui prasinus, quem excipit citrinus elc. ; de 


quibus c. 3. Gon ] 


P. 4. A4dit Codinus ejusdem logotlietz fuisse tà; 
Ünuoziaxàg xol &pyovttxàe óno0Écetg Aoyoy paqzlv. 
Junius vertit : Logotheta rationibus et quidem ratio- 
nibus ad populum principemque | sacerdotum perti- 
nenlibus prescribendis preest, Male: vertendum 
enim : Logotheta preest discutiendis el conscribendis 
ra'ionibus, tam quas reddunt qui ex plebe quam 
qui ex ordine ecclesiastico. 


Exstat apud Joannem Citrium quastio, àv *otq 
épyovzixolg bxxXrnotaasuxol, diuspast 4&(q mp0; 


x3: tlg óe)ve po; , etc, Responsio est : Primus est D 


magnés oxconomus, secundus magnus sacella- 
rius, etc. Isti enim, et alii quos. Citriu$ commemo- 
rat, habebant ápyovztxà á&uopaza, horumque 
n^gotia sunt el appellantur &pyovttxal Omo8£- 
6st;, non autem illa tautum, qua ad ipsum patriar- 
cham seu episcopum pertinent. Gners. 


[Ibid. Optime interpres touc ápyovtixoU; ad 
ordinem ecclesiasticum pertinere s:estimal : quo 
gradu vero non apposuit. Sunt igitur &pyovtxot, qui 
habent 4xolxta &pgovttxá ecclesi: CP. clerici ; quos 
JusGR p. 915 et969 vocat 6eazotixoUc &ojovzas, eo 
quod patriarche obsequio maneipati (is enim ó*- 
o1; est) procerum Ecclesi: supremum attingant 
gradum. 'Yée3:; porro non rationcin, seinegotium 


vov. Goan ] 

Ceterum infra c. 5 ita describit Codinus ma- 
g»um logothetam, ut prorsus in cancellarios nostros 
descriptio illa competat. Ait enira magni logotliet:e 
esse curare imperatoris mandata et litteras ad reges, 
sullanos et toparchas. 

]bid. Post logothetam adest canstrisius ; quem 
Bonefidius in Jure suo Orientali vocat castrea- 
sem, male: nil enim loci castrensi in ecclesia 
et ecclesiasticis officiis. Dicitur ergo canstrisius 
quasi canistrius a. canistro. Jus ei erat elg «b. xáv- 
axptov, inquit Codinus, in canistrum, xaVelg *5 à- 
Aácosiw 50» àpyuepéía. Ejus ctiam munus. erat. pa- 
triarceham seu episcopum, quando vestes in re 
divina peragenda 196 mutanda erant, adjuvare et 
iuduere una cum hieromnemone : sic enim Joannes 
Citrius : Hieromnemonis o[ficium 5ixxóv t£ àvát- 
Xns mpocixe, imei cuvuzoup[ó; oUxó; bett. «ip 
xavocptalo el; «b zepieilévar shy. lepày. ovoly 5i 
&pyiepet p£Xovvt. leponpaxszlv. Itaque. canstrion 
nihil aliud videtur hic esse quam vestiarium scu 
locus vestium sacrarum, etipse canmstrisius | nihil 
aliud quam is qui inter palatinas dignitates appel- 
Jatur vestiarius. Fuit et in Romana Ecclesia pecu- 
liaris vestiarii diguitas et officium, ut ex Anastasio 
Bibliothecario docet Onuphrius. In Turcogr:zecia fol. 
985 dicitur xavacploto;, qui in liturgia tenet «b 
xávavpiy 1v Üuutau&tov, quod ego turibulum in- 
terpretor, iuquit auctor. At inscite : quis enim un- 
quam audivit x&vacptov esse turibulum ? nisi forte 
etiam canistrum sit turibulum : nam a cauistro seu 
diminutivo canistrio fli canstrion per syncopen, 
idemque est quod x4vtov, contracte xavoov, ita. uL 
xavatoloto; integre sil xavtacplatoc, praefectus. ca- 
nistrio seu canistro; cujus przfecturam extendit 
quoque Juuius ad penariam. At nobis, et ipsi etiam 
veritati, nisi fallor, satius videtur canstrisii offi- 
cium vestiario cireumscribere, et canstrii nomine 
nihil aliud accipere quam locum ubi vestes pon- 
tificales asservabantur, uno verbo vestiurium. GnETS, 

[P. 4. Kavotofjvsto; quoque, nec non xag:pívato; 
et xzxo:pfvo:o; scriptum reperies, ac pro variis 
Grxcis characteribus Latinis quoque varie redditum. 
Sensus requiratur, ubi vix juvat character. Kav- 
cxplatoy &zb x02 xavscptou dictum video; xávatvptov 
vero panis benedicti lancem, vel potius turis arcu- 
lam, vcl denique canistrum recipiendis patriarchze 
vestibus idoneum interprelor : xavouv enim idem 
quod ztváxtov vasculum apud. Niectam, pro variis 
lectionibus, Allatiana (et M) de caustrensio ;'O xav- 
c1of,vatos üX.ássuov sQ ápygtepel s,» abcoU otosti», 
xpitüyv Gb xal cv Üouiacby E» «fj. Aervoupylg, xol 
*5v à£pa (velum calicis et disci) &v tij 8:5t& aov 
y&:ph, Qavilpov xal sb UZop cl; v5 latviw t 
vpiabuxp Ügvo, xpatüv Ob xal v5 xi6nci0) TOV 
àpogázov, *20:76:6vog xal elg vài xpistts. GoaR.] 

Referendarius a referendo. uomen traheus liodie 
cam jn ecclesie usu manet : mjltebatyr ex oflicio 
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ad imperatorem xa! cic pfyav &pyovsa. Male Junius A cium ad. diaconum | necessario. pertinet. Nam | hie 


ad sacerdotem. maximum : nam ó péyag &pyuv. di- 
guitas erat palatina, ut clarum ex ipso Codino r. 2. 
GRETs. 


[Ibid. Suidas : 'Pegepzvbáptog "Popaoixbv á&topá | 


bovtv, fyovv ávamops?e. Nicetas in Alexio secundo : 
Tov matp:ápyou orelAavtog &iQ «hv D£onotvav by 
ÉauvoU9 Ünrnpéctrv, Üc Ex 100 n po6áAety ci; «à &p- 
sia xal Ota mopÜpeüsty vol; BaciieUot tà Bou)mvéa 
xat tà &roxplaetz &xelücv ab0tc  uezagépetv xaa- 
xivog wvópaosat. Allatiana : *O degepsvbápuog àmo- 
av2))6pevo; &lg (&pyovcag xaX M) peyáXoug &v0po- 
Tou: pnvópata mapà t dpytepst Eyypágug xat 
&YpO Us qipst, xaüceQóutvog xoY el; «à, xpicei. 
GosR. 

Ibid. *OUzojwnpaczorpázov. Latine a commen- 
lariis seu. commentariensis, scribendis commentariis 
prefectus, qui Graecis etiam Ovop.vnpacoypáoos et 
xopuevzapiotoz, Nomen officii non tantum ecclesia- 
stici, sed et politici, saltem apud Latinos, de quo 
multa Baronius ad Martyrolog. tom. XXVII die 
Martii. Bonefidius vertit actuarium. GnErs ] 

137 [P. 4. Allatiana :'O óxopvnpazoypógoc xat- 
E, Ópevo; ele djgoug kmioxérov, xal v0ágst, et c: 
. a39*by éplawcy &Xn0Os (ol &pyispst; M qui. addit : 
Éavt Ob olxévnc vn Osutipag mtvtábo;). Joannes 
Citri episcopus in Resp. juris GR. 1, v : Nosoovto; 
p.évtot 700 yapzoqdXaxo; 3| &ro6nuoDvvoc àvx' Exel- 
vou tp Ümzopvnguatoypigu &vsizav- 3 Ex0sotg xal 
&vá[vu0tg tV 100 xy&p-opuiaxuxoU oGexpézou Ómo- 
pvngattspov. Ex quo ejus munus. chartophylacis 
officio videtur conjunctum et operas etiam habere 
connexas. Goan.] 

Porro Joannes Citrius in suis responsis alio or- 
dine collocat et enumerat has ecclesiasticas digni- 
tates. Nam post exocata colos primo loco ponit 
protonotarium , secundo órop.vnpacoyrágoy, tertio 
logothetam, quarto canstrisium, quinto hieromne- 
mons, qui apud Codinum primus est in pentade 
tertia, sexto referendarium, qui in pentade secun:'a 
quartum locum tenet. GnETS. 

CAPUT Vl. 

De tertia pentade officiorum et officialium. 

| P. 5. Tertie pentadis primas tenet ó lepop.vfjp.ov, 


simil cum. canstrisio subservit. indueudo sacris 
vestibus  sacrificaturo — pontifici. | Si vero hie- 
romnemon sit sacerdos, solo nomine lepopvmpov:t : 
neque enim ei licet v «al, ovn psalat «v &py:epa- 
t:xtv. ocoltap&ttoy 6iaxóvou táEtww. vnpstv.. Videtur 
dicere hieromnemona pontifice sacris operante 
non posse diaconi officio fungi, si sit sacerdos, et 
sic solo nomine hieromnemona esse. Quod Citrius 
hausit ex recentiorum Grecorum erroribus, qui 
reprehendunt Latinos quod in eorum Ecclesia 
sacerdotes — sxpe fungantur raunere diaconi, 
dum sacrosanctum misse sacrificium  offeriur. 
Improbe profecto, inquit Manuel Caleca contra 
Grecos 1v, 21 : ignorant enim, quia is quidem 
qui quod majus est habet, etiam quod minus est ejus- 
dem generis habel necessario, non autem e converso. 
llomo enim rationalem habens animam sensibilem 
quoque el vegetabilem sub ea habet : neque tamen, 
sensibili eliam 


que  vegetabili anima utuntur , 
et rationali potiuntur. Atque itidem in aliis , 
sive humana sive divina inspicere quis — velit. 


138 Nempe et Dominus, secundum hominem primus 
exsistens et marimus sacerdos, non ideo, quia ministri 
habitum et. ministerium pedes abluendo monstravit, 
sicerdotii confudit ordincin, Et hic igitur sacerdos, 
quoniam inferioris sacerdotii gradus in se ipso con- 
tinet, constat. quia omnibus qua sub se sunt legitime 
utetur. Hzc przclarc Caleca, apud quem plura leges, 
si velis. 

Addit ad extremum Citrius injuste facere illos 
pontitices, qui hieromnemoni testimonia de vita et 
moribus eorum qui ad sacros ordines aspiraut 
discutienda et examinanda tradunt : hoc eniin 
pertinere ad officium chartopbylacis. 

Codinus hzec tria bieromnemoni. tribuit, DA£me:v 
tüg &EUxà; bnxto0sv voU &pyrepéus, videre vota, hoc 
est suffragia, in electionibus, pone sacerdotem sum- 
mum, vel a tergo summi sacerdotis, hoc est patri- 
arclix ; deinde xgazeiv xàv àv0poviaopov, habere jus 
collocaudi electum in throuo, seu, ut vulgo loquimur, 
inthronizandi ; tertio xpavelv xat «b xoyváxtow tn 
ys:poxovlac, habere etiam jus auspicandi sew ca- 
nendi contacium in ordina(ione cantari consuetum. 


qui Donefidio sacrorum memorialis et uno verbo D Ita quidem Junius, cui, quod xovzáxtov canticum in- 


sacrimemor, Junio deterius sacrorum praesul. Ego 
Graecum retinendum ceusco, quando nulla vox 
Latina satis apta suppetit. GRETS. 

[Ibid. Allatiana rursus : 'O lepupivt pov xpaco viv 
«fj xa pabóaet (quXaxT, M) abto0 xv xwixa (5b xov- 
t«&«tov M) «5 ixx)nolag BouXo0ivta mTapà «OV 
xinputv xal «00 &pytepétog Ep.6aávttov. Ka el 
piv oox Écttv imioxoToe, p.32.ov &yxatwiget. ExxAn- 
clay véav. Eqgpayüitzev 6& xaY &vaqvoctag, Hunc 
Graeci volunt esse diaconum, cum subser- 
viat pontilici, cui diaconi ex  oltficio — debent 
ministrare. Vide Citrium apte et erudite de hoc dis- 
serentem loco superiori nota citato, GoAR.] 

De ejus officio hzc Citrius : IIieromnemonis offi- 


terpretatur et hic fol. 10et fol. 114, assentiri pror- 
sus non possum. Canticum enim generale est : 
quidquid enim cani potest, id utique recte dici po- 
lest canticum, At xovcáxtov est peculiare quoddam 
genus, uL patet ex Grecorum libris ritualibus, sicut 
et apud eosdem. eipgpot, troparia, canones, oda, 
theotocia, oxtynpx, xaüiap.aza, vpooóuous, etc., pe- 
culiaria quxdam sunt ecclesiastici ritus modula- 
mina; quemadmodum etiam apud. Latinos versus, 
versiculi, autipliong, graduale, (racius, sequentia 
et similia tam in divino missi sacrificio quam extra 
in precilius ecclesiasticis usitata. Quare per genera- 
lia -vocabula idonce nou exprimuntur. 

Secundo velemcenter dubito, num fAézetv &24á 
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sit illud quod vult Junius : nam c5;àc pre suffragiis A est x^ Bpzyo, «b a)vvopoy xal auvészasévov, id est 


accipi apud Grxcos, etiam recentiores, nescio numm 
exemplo aliquo demonstrari queat. Latine quidem 
vulgo accipimus vota pro suffragiis: sed nescio 
num Grzcis hzc notio receptasit ; certe vix credo. 
Et quid tandem illud est, pone sacerdotem vota seu 
su(fragia inspicere ? nisi istud 6x:o0cv. usurpetur 
pro post, ut sensus sit, post pontifi-em inspici suf- 
fragia, quse Grzecis et ipsi Codino passim dro, ab 
hieromnemone. Nec per eoyás intelligi arbitror tà 
iyvpag*q tv papzüptv, scriptas testium deposi- 
iones de vita et inoribus ordinandorum, quarum 
ezamen ait Citrius commissum ex imperitia aliquo- 
rum hieromnemoni. [n eam igitur sententiam inclino 
tüyág significare apud Codinum preces seu pre- 
cationes, eumque nihil aliud velle quam hieromne- 
monem tanquam diaconum pontifici in liturgia sa- 
eras preces recitanti pone assistere, eo modo quo 
etiam apud nos diaconi assistere sacrificantibus et 
preces quas recitant aspicere et folia itidem vertere 
solent. GaETS. | 

[P. 5. Qua.de causa «bv xo*ixa. *5. boomsíaq 
penes se tenet, patriarchicum 139 videlicet czre- 
moniale vel euchologium, orationum promptuarium, 
ut quz? sunt agenda dicendave suggerat. GoaR.] 

Euthronismus seu enthroniasmus et jus contacii 
in chirotonia, hoc est ordinatione seu inaugura- 
tione, distincta sunt a priore munia. GnETS. 

[P. 5. Reliquis sub altari recondit in ecclesise 

consecratione &vOpovigovvas, teste Euchologio in 
eodem officio. Ipse episcopus consecratione per- 
acta sedens cum presbyteris àv cuv0póvuo, iu thro- 
n0 aliare circumambiente, rursus. &vOpovi,;exac vel 
b0povráTesat, Idem. demum ad presulatum pri- 
mum evectus, concessamque seder recenter occu- 
pans, verius kvüpovtágevat : unde Cedrenus in 
Constantio 45v piv inquit IIau2ov &Coplzec, 1b» 05 
Mavcbóvvoy &vyOpovi&zev. Lego quam dilucide Juris 
GR. p. 451 &vOpovcopóv pro. sportula, qux pende- 
batur ab episcopo pauperioribus clericis, cum in 
$olivn. collocaretur: satius tamen asseram vel 
litteras ecclesia consecrate, vel similes ipsius 
episcopi consecrati testes, vel denique ipsum orldi- 
nandi episcopi ac in solium collocandi ritum esse 
tv0povtaa óv. Ea de causa observo hieromnnemonem 
adhuc tenere, prout subditur. GoaR |] 
- Ex his quz de contaciis et eóyat; diximus, qui - 
vis eruditus nullo negotio judicium feret de illis 
que commentatur in scholiis suis Junius fol. 258, 
949 ; quotiescunque enim contacium  cantionem 
seu cantationem vertit, toties bhallucinatur, nec 
ulloex loco Codini verum et solidum errori suo 
patrocinium invenire potest. 

Ascribam hic Anconitani cujusdam origine Grzci 
judicium de contacio, cujus tam frequens in ri- 
tualibus Graecorum libris et in Codino mentio, qui 
super bac re rogatus hunc in modum rescripsit : 
Kovzáxtov non. Laiiuam vocem, sed Gracam esse ar- 
bitror, licet vernaculam | Kovzov cnim. liodie Gre cis 


breve, compeudiarium eli contractum, Proinde a 
brevitate canticis ejuscemodi nomen indilum puto, 
non quidem quod omnium brevissima, sed quod in- 
ter brevissima sint. llujusmodi vero nomenclatura 
nulli mira videatur, cum in. Grecorum  ritualibus 
huic similes multe reperiantur, imo. etiam nonnul- 
le voces que vel Latine omnino sunt vel. Latinis 
affines et ab. illis quasi deducte ; cujusmodi sunt 
Opáp:ov, pavoud)tow qaxt)Atov. et. similia, Quin 
eliam si tempora et. latem «oU otrtou tV Xov- 
«ax(ov scrutemur, nomen to9. xoaxtoo. haud  in- 
solens videbitur, cum Romanus diaconus Emesenus, 
ut habetur in. Menceis Grecorum mense Octobri die 
prima, primus 1àv xovxaxicov auctor et. concinnator 
Anastasii imperatoris etate, id est circa annum Do- 
mini quingenlesimum, floruerit, quo tempore pene 
corruptus et adulteratus erat Gracus sermo, w koc 
idem nomen ostendit ei ejus etatis locutio. Et haec 
quidem recte ac docte Graecus iste. 

Caterum xovzáxtov adliuc unam notionem sub- 
jectam habet : siguificat enim ctiam librum seu 
volumen seu codicem. Dalsamon ad Marcum pa- 
triarcham Alexandrinum, Respons. 5: "Ejovts 
^v GuvfÜov &yloy e0yüv àxapáXXax:sa, Di psta- 
Y0adfvza kx xovcaxiov xaX)typadqnévttoy, bu ypau- 
pácoy  'EXiQvtxàv. 'Arposótovócto, 146 trahitur 
a Glossario ad hanc notionem contacion de quo 
Codinus c. 7 dáAJXovteg tà xovtáxiov : nam hic 
contacion non est codex seu volumen seu liber, 
sed odarium sacrum, nempe illud cujus initium, 'H 
ma o0£vog afjepov. Sic apud Citrium in Responsis 
ad Cabasilam (Kpyov «àv xovrax(ov) per coatacia 
non codices, sed sacras odas accipe. In nostro ta- 
men proposito non injuria dubitari posset, num 
contacion librum an odarium significet : videtur 
enim «b xovzáxtov tf), xetpoxov(ac esse liber ritua- 
lis, in quo ordo chirotonim seu sacre ordinatio 
nis insit, quem hieromuemon teneat. Nihil delinio, 
sed solum suspicionem meam promo. HI:ec de con- 
tacio, quod &zxpius nobis occurret. GnETS. 

[P. 5. To xorcáxioY xsipocovíac * Ordinationum 
omnium ordinem ac earum ritualem librum : illum 
enim xovcáxtoy bic manifestat, quamvis afibi librum 
missalem vulgo indicet, vel etiam brevem modulum 
inter officia divina decantandum, de quo nos abunde 
in Euchologicis. GoAR ] 

P. 5. Secundum locum in hac tertia Pentade ob- 
tinet ó £zl «Ov yYovátov, minister a genibus, xpzpuv 
«b ETiYovátiov 00 dpygtepéo;, appendens genuale 
patriarche, seu summi sacerdotis. lta. Junius; qui 
eliam «b émtyováztov vocat instratum. genuum, quia, 
ul inquit, cum patriarcha circumferebatur, wi per- 
petuum ipsius ad fundendas preces officium | signifi- 
caretur. Mystica explicatio, eaque propter pulclia 
et festiva. Forsan idem mysterium  signilicatur 
per pulviuum, qui principum genibus subjici et. in 
cum usum circumferri consuevit. 

Addit Junius : Joc autem &nc(ov&ccov appendebatur 
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non patriarche, sed pluteo seu pegmati in. quod pro« A gone sen barba. Ita pogonati nostri nuspiam barbe 


cumbere solebat oraturus, ut magnatibus fieri solet. 


Mirum, si ita cst, appellari Extyovátiov, non potius . 


6 xor»vát:ov. Logi meri. 'Ezcyovéztov, quod in ri- 
tualibus Grecorum libris etiam àzoyováziov appel- 
latur, una est ex vestibus quibus episcopi sacrifi- 
cium peracturi induuntur, dependens a lumbis 
s&i'iper genua ; unde etiam. supergenuale nominatur. 
Qui igitur pontificem hoc &mtyovasip ex. officio 
amiciebat, is erat ó &nl «Ov. veváxov. 

Ascribam verba Balsamonuis, quibus imperitia 
Juuii proscribetur. — Exstant responsa quedam 
Balsamonis tom. I Juris GR. ad nonnullas quzestio- 
nes, inter quas et hae fol. 581, an licite sacerdo- 
tes, qui hegumeni seu antistites sunt, item protopapas 
et episcopus, epimaníciis et epigonatiis condecoreniur. 
Respondetur : Tov iztgavixlovy xal &riyovaclov ic- 
pwtátr kvbopsv(a uóvorz &pytepeug meniocipvat, 
aacratissimus epimaniciorum et epigonatiorum ami- 
cius solis episcopis concessus est tanquam figuram 
Domini et Servatoris nostri Dei Jesu Christi geren- 
tibus, et hinc etiam peccata remittentibus, et. alia 
ad imitationem Christi facientibus qua sacerdotibus 
»on sunt concessa. Quare neque epimaniciorum 
neque epigonatiorum — amictu insigniuntur. Nam 
epimanicia [ypus sunt. vinculorum, quibus Christi 
mauus colligate fuerunt quando ad. passionem ten- 
debat. Epigonatium autem (supergenuale vocat inter- 
pres ) figura est lintei, quod induit Dominus cum 
141 discipulorum pedes lavit. Quemad nodum igi- 
(ur episcopis non. conceduntur. ea. indumenta qua 
patriarchis concessa sunt, ut saccus et. polystaurion, 
vestisfcrucibus undequaque conspicua, ita necea | pri- 
vilegia qua episcopis concessa sunt ad sacerdotes 
transferri possunt. Hzc Balsamon. Ex cujus. verbis 
liquet epigonatium episcopale vestimentum seu 
indumentum esse, non autem id quod Junius 
lectoribus venditat. GaETS. 

[P. 5. 'Evxtyováviov ornamentum est ecclesiasti- 
cum, pluà quam palmare, et quadrum, ex angulo et 
fune scrico zons appensum, ac genu sinistrum, 
unde illi nomen datum, obumbrans, ut Ecclesia 
sponsum gladio super femur accinctum et armatum 
adumbret; ejusque soli pontifices ac pr:ecipua di- 


su: oblivisci possunt. 

lbid. Tertius in tertia pentáde est ó trÀ «àv 8c3- 
ctev, magister libellorum supplicium, inquit Junius, 
seu prefectus supplicationibus : hujus erat pro inju- 
ria affectis accedere imperatorem. Non meminit hujus 
fanctionis Citrius, nisi forte apud Citrium legendun 
Sit ó kml t&v Óefjaecv pro 6 Eri «àv xplasov, quem 
ipse undecimo loco ponit. Nominat initio Codinus 
bv £n cv xplasov, licet eum postea in nulla pen- 
tade collocet, si tamen priinus officialium index est 
Codini. GmETs. 

[Deest in Allatianis ioc offlcium, ut et sequens, 
accensi ecclesiastici silentium, quietem et ordinem 
in secretis, hoc est pontificiis tribunalibus, indi- 


D centis. GoaR.] 


C 


Ib. Quartus est à kr t&v aexpécov, quem secre- 
tarium dicere liceret, nisi secretarii vox usu recepto 
jam actuarium seu scribam scu notarium significaret. 
At noster iste ó Erl «àv cexpéxov aliud munus ha- 
bebat : erat enim institutus eq «5 astv tbv Xabv 
Ert «b xpivetv, compescendo populo, ut. judicia ha- 
beantur, inquit Junius, perperam. Verte: Ejus qui 
secreto praeest munus est ut, dum judicia habentur, 
populum in officio contineat, nimirum ut silentium 
servaret nullasque turbas cieret ; quod munus olim 
erat velariorum el cancellariorum, ut supra notavi- 
mus ex Casaubono ad Augustam historiàm ; ubi etiam 
dictum secreta vocari loca ubi de negotiis pro rati- 
one muneris quisque sui tractaturi conveniebant. 
Inde in Jure GR. aliquoties cexpsttixbv &&iopa, 


dignitas curialis 1/49 sive senatoria. Hinc et pala- 


gnilate preclari. nacti. sunt usum ; et ab eo, qui D 


pontificum zonis aftigit minister, ó 2x1, vel ut alii, 
55b tv vovizov appellationem hic accipit. De quo 
À .latiaua : AU UTb vováttv, óxav &Aàocougst «by 
&pgisofa, qopsl abzip xb Ümoyováttow, xpavov 6b 
ya tbv oloxoy &v 5fj Ae:tovoyia Oop£vou nap! ab- 
€. :09 &ylov Aptou tip Azip. Goan ] 

Vocatur etiam | yováztov quasi genuale. Cabasilas 
in Glossario : Kal z2mov xtvà foygalag neprictvvo- 
023t a515y, sb OieqÓusvoy qováziov, Ü. ph; oyrua 
Bios Eoqruáttiozat. Gnws. 

[Ibid.  Extyováziov. Alias $zoyovitt1ov. Goan.] 

Le;idum el risu dignum arbitror quoil Salomon 
Sweiggerus, predicaus Noricus, l. n. sui IHosapa- 
vici c. 62 vestem LE:ane vocal zeuváziov, a po 


tina dignitas apud Codinum p. 10, c. 2 «pu:a- 
onxpfjtte, vox ex Greco et Latino compacta (pro- 
tosecretarium aliqui. nominant), longe diversus ab 
isto nostro qui dicitur ó &rY cov. cexpé£cev : nam 
ille judex erat, hic judicum et senatus a:Iminister. 
Quare ut. nomine cum Latinis Greci conveniant, 
neutro tamen modo conveniunt re significata : La- 
tinis enim secretarius jam vulgo est actuarius scu 
scriba, etc. Etsi hac notione vox hzc apud Grecos 
quoque occurrat, qui et hanc a secretis suam fecc. 
runt etin nnam conflarunt, &cexpritt; vel àoexpf,- 
*nc. Ápud Citrium tenet ó £r «àv cexp£cov locum 
decimum. 'Asnxpficecov apud Cedrenum in Michaele 
imperatore est curia seu locus secretioris consilii, 
vel locus ubi secretarii conveniunt. In Pseudoca- 
rolino opere De imaginibus, wv, 9, unica dictione oc- 
currit ÁAsecreta., 

P. 5. Sequitur quintus ó &rÀ «5c IepXc xxvaacá- 
c£, prefectus sacro consistorio, ait Junius, Rectius 
in Jure GR. prafectus sacre stationi, cujusest £vc5; 
«09 Bfuatosz, intra tabernaculum, intra altare ipsum, 
£5zasíav,rectum debitumque ordinem, conservare iu- 
ter ministros et alios. Errat enim Junius, qui prafe- 
cti hujus unus alio trahit. At locis illis secretioribus, 
inquit Junius, judices a4 tribunal consilio cap'o venie- 
baut, ubi ordinem is qui proxime sequitur procurabat, 
óizY tn) bod; x2:aotásto; scilicet. GRETS. 
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['O £x! t ric lepüc xacaecác ecc. Si, ut consentil A leges ponit, nec hie Patrum sanci!a, nisí ad mode- 


Alatius, idem qui &xl cóxaG(ag fuerit, de illo hxc 
ejus mss. : 'O £v eóxa£(ag Torasac xa 5&yscat vous 
ápyovsa; x3i avfjxet abvob  xavà «tv váZtv, pudilov 
& xol và xa0 couv. Addunt alia : NÀà óplzouv fva. gt- 
loxaloUv xai và ri0voct tà xavótj lac. Verum no- 
minum omisso discrimine, dicendum manifesto vept 
vos imi. tfc. lepd; xavactáceos : de quo non Alla- 
liaua mss., sed Allatii Ipsius manus, ubi de reeen- 
liorum Grxcorum templis. Ne ministri, qui ut plu- 
rimum juvenes sunt, ad ludendum prompti, ineptias 
agant et risum excitent, praefectus illis &zi cnc te- 
pX; xasaaxáseax;, prefectus sacro consistorio in Jure 
GR., et Gretsero prefectus. sacre stationi, quam 
recte, ipsi viderint. Ego verterem moderandis mo- 
ribus vel dirigendis ritibus sacris ac constitulionibus, 
ex recentioris lingux Grzeceze proprietate ; in ea si- 
quidem xatáctacig non est statio, sed ipsa bomi- 
nis conditio, ritus, ordo, constitutio et mores : hinc 
hominem dicunt áxazáscatov, non qui non stat, sed 
qui improbis insulsisque moribus est. Sic cum vi- 
dent aliquem nulla discretione praeditum, quasi ad- 
niratione ducti $e xaxá&stactv, quod alii aíacaotv. 
Neque sliud nobis innuit quod apud Cyrillum Scytho- 
politanum in Vita S. Sabz legitur : "Exytov 1s9' a$- 
190) &usepeUovta tT); tO xotvoftaxüy xavactáacas 
epovtléov, habebat secum praefecti vices gerentem, 
cui cenobitici ordinis servandi cura commissa esl. 
Ei infra: 'Avayxágevat 65 «nv áxavastacíav elreiv 


epitpfasávto v EEfjxovra. Et rursum : Too. Baci- C 
. pvfjoet; «v órxouvniázov (commendationes inemo- 


1tug 'Avagzacíou ccoBpOz &Yavaxtoüvtog,xal md- 
02v tbv xarà IIoAatszivny éxxArotaotuxc]y x»táoza- 
9v àvatpidat xal Guygéeww cetpopévoo, Et : ToO 
thv fvostv. xai slpfjvns xv ixxinstbv ocuyyésiv 
6-»90à esto; xaY vapayzs xai áxazactaclac xà 
&1/5 TvÀngocavto;. Et lhypotyposis Studii : "Y vo- 
tümu3te Guv Ocip xatvactacía; vr, guovre vov Zzov- 
büov, Eó:a Sta. porro non tautum bonus ordo est, sed 
10:c8 compositi recteque constituti, quemadmodum 
oppositum áàca&ia male morigeratos notat. Propter- 
ei ut juventutis. impetus compescerent et immo- 
deratos jufenum mores frenarent ac turbis rixisque 
modum ponerent, :bv 1/43 £r! «n4 leo; xavaozá- 
0:0; in. bcmate, ad sa:ri altaris latus, constitue- 


stiam spectent, observanda proponit. Regio supe- 
rius allata : 'O £zY «Z5 iepdg xatagtácsu; clq tb 
xotely eovatlav. GoaR.] 


CAPUT VIII. 
De quaria peniade officiorum et officialium. 


P. 5. Primas in quarta pentade obtinet 6 ómopu- 
pyfjoxov, monitor, inquit Junius, el; «5 &vOvpiqetv 
tóv àpytegéía poatixüg. Ego, si usas ferat, malim 
suggestorem : nam JQmopipvfjoxevvy est. suggerere, 
menti subjicere, et ut. Codinus loquitur, &vOupiCetv, 
quasi aliquid in mente ponere; et est quiddam restri- 
ctius minusque fusum quam smonere: nam et memo- - 
rem monere possumus. Videtur ergo officium «o0 
ónoptuvfjaxovtos hoc fuisse, ut patriarcha sacrifi- 
canti vel verba ad populum facienti assisteret, ei- 
que, si alicubi memoria laberetur, mystice, hoc est 
clam, ocevlte, suggerendo subveniret. Si qnis hoc 
officium etiam extra templi adyta proferre et efferre 
velit, putetque tbv ómope«pvfjoxovea fuisse similem 
illi qui inter officia palatina a Codino c. 2, p. 144, 
appellatur ó &ri ávapvíseov, quemqué Latini a 
memoria seu magistrum memorie nominant, cum 
eo non contendam : neque enim a vero alienum 
est hujusmodi officium fuisse in Ecclesia Cpolitana, 
non modo intra, sed et extra templum. In eoncil. 
Lugd. in epist. ad Greg. X vocantur ol óxop:pyvij- 
Gxovses, rememoratorii. GnETS. 

[Allatiana: 'O S«opitpvfjaxov 6syópevoz cáàc 0no- 


rialium) «àv Egyopévov &v «fj, xplozt xal ávagtpet 
t ápytepsi xal cq xMjpu. "Ymxouvíjuacsa non pos- 
sum commentaria exponere, cum ftegia "scribant 5 
ózopvnuatoyrpágog elg tb Ümoypágetw «à Ümopvf- 
p.aza, Commentaria, relictis memorialibus, non sunt 
hic conjicienda. Goas.] 

Ibid. Dc reliquis hujua pentadis nulla est difíücu'- 
tas : nam unde interpres Evangelii, interpres apo- 
st oli, interpres psalterii nomina heec sumpseriut, per 
se notum est. Videntur autem uniuscujusque gene- 
ris fuisse gradus diversi. Nam €. 6, p. 46, no- 
iminat Codinus protapostolarium, id est primum in- 
lerpretem apostoli. GRETS. 


runt, qui juvenes irrequietos et faciles, sua aucto- I — [Ibid. '0 &i6ácxa.toc «o9 EbaryeAlov. Wujus et 


ritate sedatos, ab injuriis el. contentionibus et in- 
decoris actibus ad bonam frugem reduceret. Non 
"PE . . JE " U 
placet ?* Sit. ille iu rebus sacris dirigendis pro[ectus : 
id namque illi incumbebat, ut ex praescripto et san- 
ctorum. Patrum sancitis res divina peragerelur, 
caveretque ne quis extra prwscriptos limites pe- 
dem efferret. Hzc ille. Placet prze secunda prior ex- 
positio : ut enim prior &vi vv cexpéxtv in judi- 
ciis ordinem et quietem, ita hic in sacro tribunali 
iorum compositionem indicit ; nec &my xà aexpsctovy 
(9) Addit M : Obst «eptexet f cp[cr nevtás. 
likog vo: 0t&:02 yopou. . 
"150: o9v xaX a0s5 ei; «fv tv xAnptxov Guixp:- 
9:7. T5 ukv &ytov E02 Y Y£0v x03 Daiotópou àvayt- 


Scquentium sacrorumoratoruu munera ad unius of- 
licium revocant Allatiana : '0 à020x23oc 14/4 509. 
veust t) ESavyéAtov, ózav Aevvoupyel ó &oytepsog;, xal 
£l 6uvaxóv &att xai o daltfiprov. Hinc perspicis eur 
SS. PP. quadam homilix in Evangelia, alix in Psaf- 
mos, in Apostolum nonnullz, etc. Adverto too &o- 
ovóAou quandoque ót$acxáAou, plures simul reper- 
tos, quorum antesignanus zptzaoczoXaplou nomen 
babuit. [M : K pazóv xat và oyoXsta «T; £ntoxorf];. 
"Ec: 8$ xaY olxévng v5,6 1glo0s mzv:d6o;.] (1) Goan.] 

woSXstat óm) toU mptozovovapío), *5 jg ueYáAn; 


Beovépag Avaytvuogxsta, óxb 109. lepopvfipovos, t5 
ti peYaÀlng vecpáOog, ávayiwn3x:vat T5 «00. ca« 


xcAÀapioo, 55 Trng nz Ana vé zTn$g &vavtvuazzza 
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P. 5. Rhetoris oflicium est generatim Scripturas À stis per. [ampadarium , ut in. hoc libro appellatur 


sacras interpretari ; et videtur ille quem nos concio- 
natorem nominamus. GneTs. 2 
CAPUT IX. 
De quinta pentade o[ficiorum et officialium. 

P. 5. In quinta continetur 1, '0 Xpytv tv pova- 
otro'ov, socius et adjutor magni sacellarii, de quo 
jam suo loco, 2, '0 &pyov cv &xxX moto, socius et 
adjutor curatoris sacellii, de quoitidem supra.GnETSs. 

[9. 5. Tov àxxAncióv. Ka0oXixóv. intellige, de 
quibus supra Allatiana : l'oágst tà &vtiplvaia (&v- 
zlpnvoca M) xai xà oxavpont vua. Altaria portatilia 
signat, et litteras quibus cruce data a. diecesanis 
exempliones conferuntur monasteriis. De his Eucho- 
logium fuse. Idem, ceu parceciis prazfectus, xpacst 
£v 175; quAá$ct abxoU. tb pópov, sacrum unguentum, 
in confirmatione adhibendum à privatis sacerdoti- 
bus ceu consuetis apud Gr:ecos ejus sacramenti mi- 
nistris, sug custodie commissum tenet. GoaR.] 

Ibid. 'O &pyov «o0 EbayyeXMouo, tl; *b xpatstv 
10010 El, tà, 211ás, cujus officium est gestare Evan- 
gelium seu codicem Evangeliorum in supplicationibus 
et processionibus. Hoc tamen non videtur consentire 
cum Joanne Citrio, qui diserte scribit «b &v «alc 
A:satc BaoxáG ers v6 Ebay yéXtov esse toU Ocuxepsuovto; 
tà Ótaxóvty, quem Codinus in sexta pentade collo- 
cat. Et. fieri potest ut hac res aliter se habuerit 
tempore Citrii et aliter :tate Codini: nam ut ipse 
Citrius conqueritur, hxc szpius patriarche arbitratu 
suo mutabant, cà &vo xátw motoovzes, ita ut in illos 


C 


quadraret pareemia &vo mota jv ytp:lv A$vovca t3 . 


Toy&e, xai xà vapà "Iovtaíot,; 1/55 ocozspónguoa. 


sá66ara, xal mapk «lg Ó:wolg cogiozatg tà mpu- 
02cxcpa, ut scite ait Citrius, GnETS. 

[ O dpxor vov EvarreA(ov. Consule, si laborem 
meretur, Euchologium nostrum f01.770 et 814 «epi 
Ave et Evangelio in ea legendo. Goa ] - 

Ibid. Sequitur .ó &pytov «ov qoxov, quem Bonefl- 
dius vocat luminarium, Junius praefectum luminibus. 
Ejus erat curam gerere qusttacóv, recens illumina- 
torum seu baptizatorum : veteri enim Ec:lesix 
plirasi baptismus appellatur qottopó;, et baptizati 
qu:totol, forsan nonsine respectu ad ceremoniam 
quamdam qua baptismum subsequebatur : daban- 


tur enim baptizato cerei accensi in signum fidei et D 


graiig accepta, et quod a potestate tenebrarum 
translatus esset ad jumen et sortem sanctorum. 
Meminit liujus ceremonize Nazianzenus, orat 4n 
sancium, lavacrum, ei S. Augustiuus in illud psal. 
LIV : Transivimus per ignem et aquam, etc. Juuius 
ritum hunc. involvit, ne emineat. Accendebantur, 
iuquit, luminaria. At non tantum. hoc, sed et. ac- 
censa tradebantur baptizatis. Atqui /hic, inquit, 
ritus ordinarie ad bapiismum observabatur. Cur igi- 
tur vos mutastis et abrogastis ? Preterea vero. an- 
niversarie in singularibus quibusdam diebus fe- 
03b 100. yaozogUAaxoc, tb *^0 peyvóÀon sa62áto) 


vaio xs13t 9m x02 9xzuogiXaxo;. T &yiz xai 
per^ Kopgiavij 102 [làsqa:0; àvayiuosxs:xe v) 


p. 44 (accendebantur hxc luminaria) ; at. (ampa- 
darius iste nihil huc facit; erat enim officium ejus 
palatinum, — non ecclesiasticum ;  praeferebatque 
lampadem aecensam non singularibus duntaxa 

festis et anniversarie, sed quoties imperator it 
publicum procedebat, ut ex Basalmone infra osten 

dam ad p. 45. Longe ergo alius ó &pycv tiv qtttv, 
etalius ó Aap.maóáproz,. Neque tantum seiel vel 
aliquoties in anno usus luminum erat in templis, 
sed perpetuo et toto anno, etiam tunc quando 
nulli veogottazo: aderant : neque enim moris erat 
Grzcis liturgiam sine luminibus celebrare. GneETSs. 

[Ibid. *O épxor vov gotrvor. Hoc officium in 
quatuor videntur Állatiana dispertiri, hoc pacto : 
'O xatnynthe xatnylzst (tbv Aaby xal M) návta; 
v0oug Elotpyop£voug Ex «0v ExcpobóSuv slc vv 0p05- 
6oEov. mati, tc iva. c6 B.tov Bántispa 6£Sovctat.. 'O 
mEprobeuthz m£pumatov xal mat0:vÓpevog; (6Ónviov 
MY «ob, 0£)ovvac Bazxtoürvac cf ópOobóE« — latet 
(claeX0ctv el; vv ópOcbo£ov nxlaciv M). 'O Bovttatt; 
loxava« Év ^f) & vla xoXVop6t90p2, xaX 6 lspebg X£ve: 
tX eb4à4, 6 0E üpytepsug ataupuvet tb. O6op, 6 6t 
Boutvtothe BamclQet tbv pfoXov:a Bamvtoürjvac. 'O 
popobótne (va o moxpatov v6 BRytov uopov, xal ómou 
&b ópl7et Ó àpywpeug coU Óouvat p.opov. GoaR.] 

P. 5. Ultimus in hac pentade est ó. &pyov ti»v 
&vstptcvalov seu. &vtipuvolou, eiaáqov toos clazp- 
youévoug sl; «hv &áylav peválnjts, prefectus. anti- 
mensiorum, inducens eos qui sacram communionem 
accipere volunt. GaeTS. 

[/5id. Clartophylax, ut supra visum est, ad eccle- 
siasticam, hic ad laicaim communionem invitat, 
GoaR.] 

Junius prefectus antecessui mense, adducens eos 
qui erant venturi ad communionem sacram, Inepte 
prorsus, et adhuc ineptius in scholiis, ut satis 
mirari nequeam hominis hujus his in rebus scu 
ótvoplav 1456 seu &ànadicuctav, Examinemus sin- 
gulas ejus ineptias. Tov àvttgutvo(ov, adverbun, 
antimensalium, inquit, etc. A mensa denomin«ti 
sunt ol &vxtpívator, quasi. dicat. antemensales, qui 
ad sacram mensam primum recipiebantur et conimu- 
nionem eucharistie, etc. Ili enim prius quam adnit- 
lerentur ad communionem sacram, solebant ecclesiis 
ante mensam sisti óuà «bv t&v àávttpaaioy àpzovta, 
posteaque eodem praeeunte adduci ad communicnem, 
ut palam testatum | fuceret, illos suos. comites. in 
unum corpus coaluisse cum Christo et Ecclesia ejus. 
llic autem ritus *b 3vxtpvotoy dictus. est. Fabul:e 
plus quam ZEsopicz ; quibus refellendis diu immo- 
rari nil erit necesse, uhiipsam veritatem explica- 
verimus, nec aliunde nisi ex Grecorum mwomnu- 
mentis. Quid igitur sunt. antimensia ?. Antimensia, 
inquit ille in Jure GR. fol. 259, scimus fieri solita, 


quando episopus consecrato dedicatoque — templo 


Gytov E5avy£)toy $73 100 peváàX0o olxovó:ov. 
ESMnpor à 0:8 qoghz xa à peyáxa ógglxia 
&0vV ExxAn 21a CttZQ). ! 
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pinum mense substratum. mensamque seu. al'are À tur &; ávtingósoma xot àvxlzuma v. r7)).0v pív- 


t. gentem, in. frusta. dissectz m. pictumque sacerdo- 
tibus. distribuit, ut eo praditi sacrificium offerre 
queant. Sunt igitur antimensia ea quae apud  Lati- 
nos lapides consecrati seu ara portatiles, sine quibus 
sacriliciumn fieri non potest, si non offeratur in 
aliari per se alioquin consecrato et delicato. 
Dicuntur antimensia,quia sunt loco mense seu 
ar? consecratae ejusque vicem subeunt; [iuntque 
ex panno diviso ef in frusta dissecto, ex illo , 
inquam, panno qui altare ab episcopo de novo con- 
secratam vestiebat et oruabat : hoe enim operi- 
mentum in partes minutas dissectum distribuebat 
episcopus sacerdotibus, ut postea partium is:arum 


beneficio sacrificlum in altaribus etiam non conse- p 


cratis offerre possent. GnaETS. 

[P. 5. Antimensia, quasi mense sacre vice assuin- 
pta, sunt Graecorum altaria portatilia, lintea. ni- 
mirum sacris reliquiis ditata, unguento quoque 
sacro delibuta ac pontificis benedictione ad missam 
in iis celebrandam dedicata. Ut eorum usus est 
in communione, qui hujus curam suscipit, illis 
prefici asseritur. GoAR.] 

Quocirca qu:rit ille in Jure Grzco-Romano, 
quid faciendum si desint antimensia, enm sine his 
celebrare non. liceat ? Responsum his verbis datur : 
Anrimensia in omnibus sanctis mensis (hoc est alta- 
ribus) poni necesse non est, sed in iis de quibus 


incertum num consecrata sint necne. Nam antimen- : 
sia locum obtinent. consecratarum  wensarum, | nec C incensum facit ; et diacono dicente : « Oremus Doni- , 


iis opus est ubi mensas consecratas esse constat. Ex 
quibus liquido patet quie sint amtimensia, quis 
eorum usus, nempe idem prorsus qui apud nos 
allariwm portatilium seu lapidum, ut vocamus, 
consecratorum, quorum beneficio potest quis etiam 
An non consecrato altari celebrare. Quod ergo nos 
possumus hoc medio, id Grzci quibant per antimen- 
sia, hoc est per partes tegumenti illius quod novum 
alare, quando templum consecrabatur, operue- 
rat. 

Inter ceteras quastiones Joanni Citrio proposi- 
tas bxc etiam una erat, an antimensia. eliam. va- 
leani in aliis provinciiset dioecesibus, an solum in dia- 
cesi episcopi antimensia illa consecrantis et conficieritis. 
147 Hesponsio est valere ubique, sicut et ipsum 
sacrum ungwentum et. alia. sacra, quamvis uno in 
loco sanctificata, semel tamen sanctificationem adepta 
xbique eam retinent et exserunt, inquit Citrius, qui 
el docet .antimensia non primo statim dedicationis 
die distribula, sed tum demum, ubi iequmentum 
allaris per sacrificia septem continuis diebus. oblata 
sanctificationem accepisset, in. partes divisum et pro 
antimensiis distributum esse. In eamdem sententiam 
Nicephorus  paWriarcha Cpolitanus tom. J Juris 
GR.fol. 29, Antimensia, iuquit, wbicunque [uerit 
iis opus, mittuntur, uec vel hac vel ilia regione 
circumscribuntur, sed in aliam quoque provinciam 
transferuntur sicul et sacrum. unguentum. Addit Ni- 
cephorus notationem Bomirnis : Sic autem appellan - 


G0) 5v xazapttSóvttov vh» ázíav xal 6tonotuxdy 
T*páncGav. Sunt enim ipsius consecratae mens: scu 
ars vicaria : nam ut idem Nicephorus dicit, proprie 
mensas seu aras siguilicant quas. consecralio. non 
sanctificavit. Monet etiam hoc Nicephorus : Sí per 
ignorantiam lotum fuerit antimensium, mon pro- 
pterea amittere sanctificationem nec profanum effici. 
Pro quoalii, vitiose prorsus nulloque sensu, si 
impletum fuerit antiimensium :. nimirum pro zAu01 
legerunt 7359v0v05. Qui vitiosa lectio a Doaeli:io 
profecta exstat eiiam tom, VI Dibliothiecz SS, Pa- 
trim. 

In Euchologio Grecorum praescribitur *á$c;, lioc 
est modus et ordo consecrandi antimensia. Quan- 
do, inquit, sacerdotes antimensia mense impouunt, 
illis ex enanihe sea flore vini superinfundit episcopus 
ter quantum salis, recitato interim psalmo : « Asper- 
ges me, Domine, hyssopo, et mundabor, lavabís me, 
et super nivem dealbabor.» Hoc ter dicto reliqua ejus- 
dem psalmi-udjungit, Deumque benedicens ait, « Be- 
nedictus Deus noster, nunc et semper et in. s&cula 
seculorum, Amen. » Postea accepto sacri unguenti 
vase, et diacono clamante , « Attendamus, » (acit per 
antimensium cruces Ires, unam per medium, utrin- 
que duas, recitaturque psalmus : « Ecce quam bonum 
et quam jucundum, » usque ad finem; Deumque cal- 
laudans dicit episcopus : « Gloria tibi, sancta Trinitas, 
Deus noster in secula. » Deinde accepto iwribulo 


num, » sic precatur pontifex. Subduntur deinde pre- 
ces, quas super antimensia pontifex fundit ; quaruin 
desiderio qui tenetur, is Euchologium consulat. 
Animi causa juvat. addere quzstiunem Joanni 
Citrio propositam, quid Grace significet aniimen- 
sium, et quomodo scribendum sit, num per 41a an 
per lxx. Ad hanc quzstionem ita respondet Citrius: 
Appellatio deducitur a mensa, quod secundum Grao- 


 €0s quidem significat xavouv canistrum, el secundum 


Italicam linguam «b te1pav xaz&opávov tol; &jorot- 
ol; í£ósat:óv. Interpres, Venale propinatorum edulium 
( quam bene Gr:cus, tam bene Greci interpres ). 
Audiamus cztera. Mac ralione et in mensis explica- 


p? mappe nominantur mensalia, tanquam ad orma- 
tim iens posita. Vulgari autem usu antimensia di- — 


cuntur ut in vestibus antipana (antipanni). Hec au- 


tem in sanctis illis ponuntur mensis quas consecrat 9 - 


non sanctificavit. 1/8 Subjungit Citrius: Si tem- 


plum non est dedicatum, quod ei deest, sanctificato- , 


ria vis antimensii implet. Ideoque in non consecrato 
templo sacrificium sine. antimensio nunquam facere 
licet. Et sacerdoti qui hoc ausus. fuerit, poma eril 
depositio. Per iota autem scribitur 6:à vb &£üvvaóv * 
&à yàp &£üvixà xazà sbv ypapquavuróv xavóva oU:e 
mapaoàs o0ss xavóvag Ejoust. Solent autem gram - 
matici per iota et omicron et epsilon xq &£Üstxàg quvd; 
scribere. Qua ratio Citrii quant sit, in cujusvis 
arbitrie situm esto, 

AiL insuper antimensia nullo modo licitum con- 
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licere nisi in novi templi dedicatione, quique secus A nugas de suffragatione ct electione, quomodo ad- 


agant, canones transgredi , nec referre num nu- 
per templum sit exstructum | ; satis esse quod non 
fuerit dedicatum, quandocunque demum ezxstru. 
clum fuerit, 

llis hunc in modum de antimensiorum ratione 
explicatis, in tenues auras evanescit Junianus ille 
antecessui mensa profectus, cum scholiis illis vere 
scoriis et. insulsis. Nos prafectum antimensiorum 
vel antimensii nominemus ; cui przter curam anti- 
mensiorum eliam hzc incumbebat, ut corpus Domi- 
ni accepturos ad comuiunionem seu. deduceret seu 
induceret. GnETS. 

CAPUT X. 
De sexta pentade officiorum et officialium. 


P. 5. In sexta pentade primum locum tenet pri- B 


mus osliarius xpatov *àc ÜUpa; slc tdg XE'poto- 
vlac, qui fores custodit in ferendis suffragiis, inquit 
Junius, chirotoniam pro electione accipiens. Ego 
inalim chirotoniam accipere pro proprio suo signi- 
ficato, nempe pro consecratione seu ordinatione 
ministrorum Ecclesiz, ita ut primo ostiario cura ja- 
nu: deimaudala sit tuuc quando diaconi, sacerdotes 
aliique ordinantur et consecrantur. Quamvis ma- 
pnopere non repugiabo, si quis officium primi hu- 
jus ostiarii interpretetur deipsa electione miaistro- 
rum Ecclesie, cum per suffragia eliguntur ab illig 
quihus jus et potestas eligendi :tunc enim vel maxi- 
me a:tento el circumspecto ostiario opus est. GneTS. 


[/bid. lluic aliud munus adjungunt Allatiana: Oi q 


ó31tápi0t BaaxáQcuv vv oá66ov toU &pytepécc. Cu- 
hieularii onus esse asserunt alia: 'O xov6oUxÀnc 
tva Baa? iQ sb Daxavixtoy soU ápy:spíog, 6ay ms- 
f^xazsl. GoaR ] 

P. 5. Secundus ostiarius 6 «pav xb povo6á 602v, 
qui tenet, seu. eui jus in menobambylum : ita edidit 
Junius. Quid verb hoe nominis? vel potius quid 
monstri? Juaius hie mulia, sed plane ridicularia, 
Quid ergo illi est. monobambylon? Duo loca chiro- 
tonize distinguit, alterum, in quem a primo osiiario 
emnes admissos dicit quos noverat habere jus suffra- 
gii ferendi; ulterum secretiorem, in 1&9 quem ad 
patriarcham vel episcopum per secundum | ostiuritim 
intromissi fuerint, ut libere et intrepide optima fide 
dicerent quibus suffragareutur, quibus non suffraga- 
rentur, et quare. [lunc secretiorem singularis Xs:po- 
vovlas locum, opinor, dixerunt Greci recentiores po- 
vo6áu6vXov, napi tb póvou; f| xazà póvag Bap6á- 
Aetv, eo quod. in [oco ejusmodi rogatus quisque pro 
fide seorsim sententiam suam teneretur quamvis tre- 
pide euuntiare, si quem non esse àvenl)nrxov. com- 
perisset (hac enin testimonia et accusationes. nonnisi 
trepide et labris ferme trementibus efferri solent), aut 
certe alteri. obstrepere et detrahere de existimutione 
ipsius. Est enim Bay6áYew Graecis qogsiv xoiq yt.eat, 
aui etiam, ut in. Glossario legimus, hesitare, vacil- 
lare, titubare: sed in locum xoà a Dorice vsuffectum 
esl ,, el yovobáu6uXov corrupte dicium. Quid est nu- 
gari, si hoc uon est ? Ut enim omnitiam vanissimas 


missi sunt ut libere et intrepide indicarent quibus 
suffragarentur, si hzc, ut postea ait, nonuisi trepi- 
de et labris trementibus efferri Solent, etsi in his ne- 
cesse est Bau6áXetv, heesitare et fluctuare? Sed va- 
leat bambalio iste: nos legamus pováuros12ov sen 
ixov&p.mouAov. Ut enim prioris ostiarii est fores cu- 
sjodire, dum ministri Ecclesi:, diaconi, subdiaconi, 
sacerdotes, episcopi, ordjnantur et initiantur, ita 
hujus secundi ostiarii est tenere ampulla uiam 
et solam, ut distinguatur a dibampulo, de quo infra 
ad p. 44. Erat autem in ampulla hac chrisma 
ad unctionem sacerdotum et episcoporum necessa- 
rium, eamque tenebat iste ostiarius, ut in promp- 
tu statim foret, si initiator reposceret. Porro vocu- 
lam ampulla etiam Grid fecerunt suam &pxovAa 
vel áp.rouJia, Aetius, l. vu : "Apxou)Aay OeAivv 
vifa, &Aaíou, ut sit cur eo minus mireris «5 po- 
váp6ovuAoy xa 15 6t6ápyrovYov. GRETS. 

[P.6, Patriarchz, sicul et imperatori, prafertur 
ignis in ecclesia, faz nimirum accensa haste quam 
ornatu affixa. Vocatur illa povápmouAXov ótà xb póvnv 
&rvety : aliud ejus nomen est Aapmpóv. Imperatori 
reservatur &i6ájmouAov. De utroque fusiuse. 45 iu 
notis. Consule Balsainonis Meditatum de pairiar- 
charum privilegiis JurisGR. 1. vi. Perro secundum 
bunc ostiarium proprio nomine vocant Allatiana 
mept&igepyóp.6voy * Ó msptecaspyópavoe, inquiunt, 
tva, gépr) Aap. phy elc «hv ixxAnsiav. GoaR.) 

lbid. Nuncad protepapam me confero ; quem sic 
describit Codinus : "Exóixog xal wpütoz toU Bfiua- 
10;, xdi géptuv tà üsucepsia 700 &pytepéue, defensor 
et prins tribunalis (sic enim Junius : ego tabernaculi 
seu altaris :Bza enim hic est locus interior et san- 
ctior, ubi saeriicium peragitur), proximas a pontificé 
obiinens. Non tamen simpliciter (nam exocatacceli 
absque dubio potiores erant majorisque dignitatis 
et excellentice), sed inter sacerdotes, ut Citrius lo- 
quitur, xo.voU; protopapa primus erat et sic prori- 
mus a patríarcba, seu, quod idem est, secundus a 
patriarcha ferens, GnETS, — 

[!bid. Clarius Allatiana : 'O vtpuzorand; Uy1atat 
irávo tv Óggoixlev toU tóc vóuou yopou, Otav 
Ae:voupyet ó ápytepsóc. Mecablüec ato; *hv Ay(av 
psxáAnjiv tip ápy:spst, ópolug xató &pytepsUg «tp 
150 mputona nd , Uto». 0& dv tj bodncía xà 
*po:&ía mávva. Ut xand; sacerdotem indicet, vide 
Euchologica. GoaR.] 

Notio et origo nominis satis constat. Apud Balsa- 
monem tom. 1 Juris GR. legimus protopapadas, ut 
rectus sit. ztptosota rábnc. luterpres ' primopapadas : 
sed satius videtur in his et similibus retinere 
Grzca. In. Turcograecia fol. 918 dicitur Tt ptotora- 
fü; ó m puto; xiv lepéov. Jura illius in eadem Tur- 
cogracia fol. 258 «pwtorazabixia appellantur. 

P. 6. Sequitur ó ó:zuxepzüuv x&v lepiuv, secundus 
sacerdolum, elaobsUmv «oU; ieoci; , dux et anteces- 
sor sacerdotum el proximus a nrotopapa, quem Ju- 
nius non male óevse pora mv appellat, &t male illud ; 
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Qui sacerdotes introducit , &1ao0:9:0v , nimirum in A pulantibus fiet. lec autem ita esse intelliget lector 


tribunal, si quam causam agendam habuerint. Nullo 
niodo : nam cicoBeoerv est. esse aliorum in sacris 
ministeriis, functionibus et supplicationibus ducem 
et quasi antecessorem el ductorem ; quod etiam ex 
descriptione «o9 euttpsóovto; diaconi, quie pro- 
xime subjungitur, manifestum evadit. Deuteropa- 
pz nullum, si recte memini, mentionem facit Ci- 
(rins. GeETS. 

|P. 6. Allatiana : 'O ózusepeUov Aetxoupyet xal 
a)th; uet& toU &pytepéo; ( hoc est cum patriarcha, 
cum quo alias soli episcopi celebrant, ut eum epi- 
scopis sacerdotes ). "Oxav Aeixet ó. fpuzona m, 
Iytidy tfj bodmnolg «à npussla mávta. GoaR.] 

P. 6. Ultimus hacsexta pentade est ó Óvutepsótoy 
tb» Oax/vuy, secundus diaconus, mpürvog «v xot- 
vüv, primus ex communibus diaconis, xa* eloobtucv 
169g biaxóvous. Junius : et diaconos intromittit : ad- 
ditque hoe scholium : in functiones et stationes ipso- 
rum. Tu corrige : qui diaconorum ductor, rector, 
director et ut sie dicam dispositor est : hoc enim est 
elooógUe:w, quod significat quemlibet in viam suam 
quasi introducere, ut sciat quem ordinem et sta- 
tionem tenere debeat. Vidit tandem Junius lianc no- 
lionem, sed quasi per nebulam, ut apparet ex sceho- 
lio quad suzeinterpretationi adjunxit. Ex quo tamen, 
Gnquam in rebus ecclesiasticis Gr»corum valde sci- 
licet perito, quaerendum erat, quare verbum eico- 
&stw interpretatus sit, loquens de sacerdote se- 


cum ex aliis Grxcorum ritualibus, libris tum ex Eu- 
cliologio. Valeat igitur Donefidius cum suis conne- 


aionibus el repetitionibus. Quarta cst &nóvsoz &pyi- 


6ta.x5vou 6.66vat x ngos tol; &v x«t) &p6uvi 6 axóvon, 
absente archidiacouo dare cereos diaconis in ambone. 
Uvi pessime interpres pro xzpoo; legens xatpoUq 
vertit ; (empora dare diaconis, qui amboni serviunt. 
Quid, quaso, est tempora dare diaconis ? Neque 
correctores aut in Greca scriptura aut in Bo- 
nefidii interpretatione hunc tam turpem errorem 
animadverterunt ; ut vel hinc liqueat quam 
rudes rerum ecclesiasticarum isti a catholica 
religione aversi ad ritus Ecclesiasticos seu Graecos 
seu Latinos explicandos accedant, Dicit autem 
absente. archidiacono, quia ut Codinus tradit p. 94, 
olin quidem Magua Ecclesia habebat archidia- 


conum, sed postea nullum habuit, quare ó 6sv1e- 


psotov partes ejus supplevit. IIinc ait Citrius secun- 
di diaconi esse etiam in aliis archidiaconi munus ex- 
plere ; ex quibus forte hoc est, Qut dv x5v fasui£a, 
imperalorem recens coronatum incenso, ut. vocat 
Ecclesia, venerari, eique bene ominatum illud car- 
men accinere, « Recordetur Dominus Deus «n; Bao:- 
A:las ads, regni Isti, in regno suo, nunc et sersper. ei 
in secula seculorum. Amen.» Sic idem fausta sccla- 
matione prosequebatur patriarcham ; Mvns0ein Ki- 
p:o; ó 8ebc xc ápytepo3uvns aov, Iiecordetur Domi- 
nus pontificatus tui ubique munc el semper et in secu 


cundo, introducens illos in tribunal, si quam causam C la seculorum. Nec hoc fiebat tantum eo die juo 


agendam habuerint, ideraque verbum eadem siguifi- 
catione non interpretatus sit in descriptione secundi 
diaconi, »przserlim cum diverse notionis nullum 
prorsus indicium Curopalata de4erit. 

Verum ut accuratius intelligamus naturam et ut sie 
dicam indolem hujus diaconi, operz pretium erit au- 
direJoanuem Citrium, cui hzc ignota non fuerunt, qui 
aii diacunum istum non eligi aul creari simpliciter ad 
quiusarbitrium, sed xaz' bxXoyfjv, per suffragia : esse 
euim ejusmodi. officium, quod desideret virum. dex- 
trum aptumque ad omnes etiam fortuito occurrentes 
functiones ; quarum aliquasrecenset. Prima est in- 
gressis intemplum imperatoribus et patriarchis fau« 
siis acclamationibus bene precari, et ut Codinus no- 


imperator inaugurabatur et coronabatur, sed quo- 
ties in ecclesiam ventitabat. Ea de causa ait Citrius s 
Ato yáp kart d) età «hv eaobov cógnpla cv pa- 
ctÀétoy xai &pytepécv, Ipsius est. imperatoribus et 
patriarchis in templum ingressis bene precari ;uisi 
quia illud petX «tv £(aobov post. ingressum referre 
velit ad ingressum in tabernaculum seu in Sancta: 
sanctorum, ita ut fausta hec acclamatio facta si 
post absolutam supplicationem, in qua panis pre- 
sanclificatus ad sacrificium  elreumferebatur per 
templum et postea a: altare inferebatur. Quo fit ut 
secundus diaconus eügnpulav hanc iustituerit regres- 
$0 jam patriarclia adaltare et processlone absoluta ; 
quod vero propius videtur. 


ster loquitur, 151 «v Baci da mo) vy pov(e ety seu L1 D Dicebatur 6cusEpEUQYy 16v 6taxóvov, nou quod in 


ToAvygóvigGga accinere seu moluypóviov — motslv, 
Qui nios ex antiquo more hodie quoque Gracis ad- 
ba'rei. Secunda est portare Evangelium in suppli- 
cadionibus ac litaniis. Tertia và; iv absatg cvva- 
&1àg xal alcf,act; moustv, luepte interpres : ceonnexio- 


nes ei repetitiones in eis (aeere. Correxeruntalii col-- 


lectas et preces. Sun! ovvaxsal proprie quae apud 
0s in lioris canonicis vocantur preces, diebus je- 
juniorum potissiimum usitotae, non modo in. matuti- 
uis, sed et in singulis horis. Et preces illae quas post 
liianias pro omni hominum statu et ordine fundi- 
mus, ipsissunz suut. Grecorum. Guvasal, quan. 
quam et quas nos vocamus collectas hoc no vine 
appellare nil vetat, quia Grecorum  liturgiis asti- 


ordine diaconorum Magnz Ecclesiz secundus essct, 
sed respectu ad archidiaconum, 154 qui tempore 
Codini nullus quidem erat, at aliquando fuerat ; uiv 
de et xp Ózutepsiovvi tov bvaxóveov nomen mansit, 
Sicut el «i óseuzspeDovrt tov. lzpiov idem nomen 
mansisset, si protopapas iu clere Magna Ecclesia 
desisset, quia cum secundarii nemine prinus fuis- 
set. GRETS. | 
[P. 6. Quid hoe rei est, et hic diaconorum secum- 
dus scribatur ac insimul «pio; tv xotvov Ó6íaxó- 
vov asseratur? Paucis hic plura evolvenda, quo 
proposita difficultas lucem accipiat. Teinporibus ul- 
timis diaconi tantuin ad &eyovtlxia 024 xia , nobiliora 
officia, sunt admissi, qui prioribus sacerdotes per- 
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Jarius, sceuophylax, et reliqui quindecim tribus pri- 
mis officiorum pentadibus comprehensi. |i «45; 
ixxXnoíag xal matQiapytxoy Épyovese, ÓOcomotixo! 
üpyovtec, àpyoveixia ógolxia, &pyovelxia ueyáAa, 
6iaxovixX ábuopa:a, et (xav! EGoyhv) x2nptzáza 
nuncupantur. lidem vero, ut ecclesi€  altarisve 
proceres, patriarchae assident in. judiciis eidemque 
cclehranti assistunt, at laboriosas illas operas non 
praestant quas archidiacono voluere reservatas ceu 
operoso altaris ministro. Qua de causa totus 
ministeriis intentus. archidiaconus ógolxióv &o*t 
póvov, ut prainisimus nota hujus capitis 4; nec est 
Gpyoviix:ovw, nccinter proceres diaconos numera- 
tur. Diaconorum tamen, quatenus ministerium ali- 
quod implent, caput cst ei princeps, eisdemque 


quaütumvis proceribus in diaconicis ministeriis prz- 


fieitur. Hujus sententia auctor mihi est Joannes 
Citi episcopus juris GR. l. v. Postquam enim 
quasiit *6. &pyibiaxovixbv Agopixtoy— molag Eaxl 
vá65cug xal molou Ba0poU0, xal el «potazatat cov 
Uv Óaxóvov (a Apyibiáxovocg, xal ajtOoy ctv 
box q0ta3tuxv &oyóvtov, xaX el epotiudtat qáveov 
&v «fj pevalfypsc tov 0clov. pvotnplov, respondet 
Citiius: Tb àpyibiaxovixóv ógglxiov. oóx Ecvty àp- 
qyovslxtov, ob6b ix  quottplag &pyispasixre, ia- 
mep tà &ypovibua, mepipopág ÓE mo)iov djlov 
cupTípaopa (hoc est ministeriorum a diaconis 
magistratibus obeundorum compendium ). Aib xal 
&; xpóvou xai ló:ou xómXov cupmépacpa ó &pyib:á- 
xovoc Éyet xaX ttjv ünepoytv &mi máveuv vv 6uaxó- 
wv, &l«s ápyovtixlotz émototoouy. c&tlpmvsat glxe 
xai gb, v 59 vag xai £v x pfipsati xal &v «fj pe- 
^a)fpec cy áylov pvotqpliv. Uno verbo super- 
greditur diaconos proceres ex ministerio, non digni- 
tate,  aliamque classem — solus componit; euin- 
que sequitur vices ejus gerens ó ósutepeUtv vOv 
t&axóyuv, qui tertia classis communium diacono- 
rum primus dux et caput censetur; et ob allatas 
rationcs 3£yevat Óóeuxspeuov, ait Citrius idem supe- 
riore responso, ooy Ovt Oeut&peust àv sf], vàesc vov 
61xxóvvv. Instas nihilominus, et sollicitus ralio- 
ueu queris cur ex officiis archidiaconi nomen sil 
expunctum? Aptius illi reddent qui palatinis archi- 
diaconum accensuerunt. 
c. 2. GoaR.] - 


CAPUT XI. 
De septima pentade. officiorum et officialiufu. 


P. 6. In septima pentade primas tenet protopsalta, 
primus psalles seu cantor, Citrius Yocat domesticum 
psullarum, indicatque hoc nomen usitatius [fuisse 
quam illud protopsalie.Mirum est quomodo Codinus 
in hae septima pentade coltocet— protopsalten, 
153 cum ipse c. 17 diserte dicat Ecclesiam Ma- 
gm non habere protopsalten, sed domesticum ;nisi 
dicere velimus officium esse idem, nomen diversum, 
inque catalogo officiorum ecclesi: vocasse proto- 
psalten, quem proprio noinine vocare debuisset do- 


IN LIBRUM DE OFFICIHS Cp. 


mistim et diaconi/esse poterant, àaeconomus, sacel- A mesticum. cantorem. Quid. sit. domesticus, 
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. inffa 
explicabitur ad p. 7. |n palatino tamen clero 
erat protopsaltes, ut docet Codinus loco citato, 
qui simul erat. exarchus cleri imperatorii. GRETSs. 

P. 6. Allatiana : 'O xpotoj]áAvne (osavat  u£oov 
t&v 600 yopov, beSro0. te xal &ótvüpou. "Apyecat 
6& xal vv Évap&t sr; da papbiag. Mexzà 66 caU:a 
xai dj3lsadi 02o0t, Addunt alia, ol. 6op.éatixot xal ol 
Tpupixfjptot. Qopet 66 xal ogixvoopioy. (tunicam 
brevem et strictam). GoaR ] 

Sequitur ó lóio000péotixog], singularis dome.t'- 
cus, ul interpretatur Junius, primi et secundi 
chori. Sed errat: legendum ol à0o 6op£ccixot, duo 
domestici, alter dextri, alter sinistri chori. Clare Ci- 
trius duos nominat, ó $ouéatoxog 100 66$to00 yopnU, Ó 
6ouíctTuxo; toU &piatepoU. Et. facilis via fuit con- 
trabendi vocabula disjuncta ol 60o &og£ottxot. in 
unum i5.09op£attxor : czecutiat qui hoc non videat. 
Nec obstat quod hac ratione sex futuri sint in sc- 
ptima pentade : nam et in prima pentade sex sunt, 
ut supra diximus, et tamen vocatur pentas seu qui- 
narius, Quid sit domesticus in jurecivili et apud 
alios passim scriptores Grecos et Latinos, explicat 
Cujacius ad lib. xit Cod. Justinianei, ad tit. 12, et 
Petrus. Gregorius Syntagmatis Vl, 8. Quid hoc no- 
miue signilicarint Grzci recentiores docet Citrius, 
cui eum hzc quaestio fuisset proposita, Cujus lingue 
est domestici appellatio,et quibus ecclesie ministeriis 
nomen hoc impositum est ? respondit: Domestici ap- 


" pellatio secundum Latinos ducem, &£ápyov«a, ince- 


ptorem, prepositum et praefectum signifleat, sicut 
et in functionibus Imperatoriis invenire est domesti- 
cum Orientis, Occidentis, scholarum. Imo etiam dome- 
sticum mensuw,domesticum minium, domesticum the- 
matum, Sic et in ecclesiasticis ordinibus domestici 
vox usurpatur. Elz' o0 v ápyo 2b; xoY Entosátuc ueAXo- 


Buy xal vOv peAg6Ov, ofa elc fuOpbv xal cá£tw 


xaÜicci)) abvoUg «& xal tá usTuOfjpaxa. Domesticus 
igitur musicorum seu cantorum nihil aliud est quam 
prefectus, qui omnes fegit ac dirigit, ipsosque simul 
ac canliones cunctas disponit ac in ordinem redigit. 
Est autem munus domestici cantorum seu proto- 
psaltz in vigiliis communibus clara voce pronuntiare 
illud, E2Xóynaov, 6écvota, quod nos dicimus Jube, 


Vide postremas notas D domine, benedicere. Ex sententia igitur Citrii do- 


mesticus nil aliud est quam prases, antistes, pra- 
fectus, uno verbo primus in suo genere. Nec male 
Ciuius notionem hujus vocabuli expressit, prout 
usurpatur a Grecis recentioribus, etsi haud scio an 
vox domestici in hac notione usitata sit Latinis, sed 
novis seu antiquis. In jure profecto alia notione 
usurpatur, ut et in communiloquentium consueta- 
dine. 1544 Ab hac voce formarunt Latini dome- 
slicatum, quod in jure exstat. Et apud Balsamoneut 
jn canone 17 apostolorum 6op.eotixáza officia dome- 
sticorum, et apud. Codinum c. 7 ol toj &opeotixelou 
bouécttxot, et c. 9 &opeavixtov. GnETS. 

P. 6. Domesticum dicemus aliquando prepositum 
significare, De istis duobus utriusque chori ducibus 
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Allatiana : Ol &0o bou£ustxot ?3cavvac«. £v xol; 020 A sent mpiagxfjotoy. tty. ma1ptapytxüy  vucaoimv, 


yopot; ustà to0 TpurzodáAcou, xai dj3AXovvs; qopouct 
souttoopia, dg mpuojé&A:n;. Domesticis adjun- 
gunt 500 vptuixmpíouz laxa; éveug pstiÀ tiv 5o- 
psst[xov * dXxXovteg xat ajso!. Gon ] 

Ibid. Sequitur. 3aoovv&xtr;, ad verbum pop«ti 
consocutor et congregator, Junio cocio, sed nihili 
cotio. Ejusdem meminit Citrius, eodem mnoimine 
interpres reddit, populi coactor ; corrector correxit, 
collecior sive congregator. Cujus oíficium publico 
signo populum ad rem divinam convocare. GaETS. 

[Uvos scribunt Allatiana, et .ao30vázta4 vocaut : 
($20 laeguvimtat (—2zt2« M). cuváyoust 105; 51a- 
xóvous, xay àvaopsioucty (va ph Acorn xavstz. Xov- 
&ro93t 6b t6), d pyovvas xax «bv Aabv ci; tijv Exx).n- 
ai1v. Goan.] 

In Typico S. Sabz videtur appellari xav6nkázt0;, 
a candelis accendendis : hujus enim etiam est xcoj- 
ety 1àg Bap£ac xax 1b aiénpoov, quis illis loco cam- 
pauarum erant, xa! onuaívsty «b pévya ofjuavepov. 
Varia enim signa dabant, ut et apud nos lieri as- 
solet, Vide Dalsantonem in dissertatione cur mo- 
nacbi tribus signis suos ad sacra convocent, cuin 
alii uno siguo contenti sint, 

lbid. Quartus iu hac pentade est Z Tptp.uxfotoz 
tuy :a6ovAa plovv, Junius interpretatur notariam. Sie 
enim initio nominari videtur ab ipso Codino p. 4 
ed. Jun. : cum enim notarium nominet, ac postea 
singula officia in pentadas digcrens de notario 
prorsus sileat, credibile est Codinum nomine pri- 
micerii tabulariorum | intellexisse notarium. Quod 
forte verum est, sed nescio quomodo cum Junii 
seutentia conveniat, qui primicerium in. quovis of- 
icio illun dici putet qui primus inscriptus sit. albo 
site ordinis sui catalogo, e! primas in suo ordine 
obtineat, prima cera, id esi summa, inscriptus. lloc 
5i verum est, idem ergo erit primicerius tabulario- 
ru cum protonotario, qui, ut Juuius dieit, primi- 
ctrius pimus est in cera seu albo, et tabularii sunt 
uolarii, idemque igitur protonotarius seu primus 
uotarius et primicerins tabuluriorum, Ego uodi hu- 
jus solutionem non video, nisi quis dicere velit 
istum dici primicerium tabulariorum respectu illoruin 
nelariorum quos infra se babet, non respectu. ou 
bium, quo pacto ó 6zuzepeUuv *àv 6taxóvoy vocari 
possel primicerius diaconorum, non absolute, seil 
comparatione :Gv zotyvàv, ut Citrius et. Codinus lo- 
quuntur. — 

Aldam et hoc. Quid si per vocem | ca6ovAapíov 
hie uon intelliguutur tabulurii, seu notarii, sed tabu- 
laria seu archiva, ct ita ut primicerius tabulariorum 
lle dicatur qui priest tabulario seu archivo, socius 
i! boc officio et administer chartopliylacis ? Nam 
chartophylacium Latinis est tabularium, et a Latiuo 
usu etiam Graecis. Sicut enim magnus sacellarius eL 
5:00 saxeAAlov suos habuerunt adjutores, 155ita et 
ehartophylax videtur habuisse pimicerium tabula- 
riorum, GnETS. 

[P. 6. Regia superius producta inter oflicia recen- 

Pa*rROL. Gn. CLVII. 


Notarius vero et tabularius sensu coincidunt, Goan. ] 

Porro de voce primicerii, secundicerii, teitioce- 
rii, quartoterii vide Cujavium ad. tit. vii, lib. xi 
cod. Justiniauei, et Onuphriuui in explicat. vocum 
obscuraruim ecclesiasticarum, et Peirui. Grego- 
rium Syntagm. 15, 22, quiait pronuntiationem 
noiinis primicerii exigere 2djectionem ex relatione : 
alicujus, vel certe postulare ut subintelligatur. Qu .d 
Si verum esL, Quim neeesse eril ut cum iuter. palati- 
nas diguitates ó puéya; mptiutxf)pioz nominatur, 
dignitas aliqua. subintelligatur, quia — priwicerius 
nomen l;oc habet respectu alicujus. functionis seu 
ministerii. Hinc primicerius lectorum, | primiceréus 
aule, primicer.us protectorum, primicerius domesii- 
corum. Exstat iu Decretalibus titulus de primicerio, 
uLi nihil adjicitu.; neque etiam satis apparet quid aut 
adjiciendum aut. subaudieudum sit, nisi quis dicat 
subintelligi vocem cantorum. De quo vide Petrum 
Gregorium 1. e. llinc primiceriatus dignitas et «fli- 
cium primiecrii. 

Quod ad ipsum vocabulum attinet, non improba- 
hiliter arbitratur Cuiaeius illud cerius esse tantum 
productionem verbi, sine uila novis signilicatiouis 
additione; ut proinde primicerius idem sit qui. pri- 
mus, secundicerius idem qui Secundus, sicul et apud 
recentiores Grecos maibózovAo; idem est quod 
vals, PopayxónouXo; idem quod Francus; ita ut illud 
700Ào: si paragoge alisque ulla nova siguificatios 
ne. Alii tameu nomen hoc a. primo et cera. deriva- 
Ium composituuque volurit, quibus qui volet, per 
me subscribat licet. 

P. 6. Ultimus in hoc quinario est à &pycv àv xoy- 
taxiov, Profectus canticis, ait Junius. Imo contaciis : 
nam canticum generale noineu est ad omnia qua 
cani aut soleut aut possunt, at. contacium | certum 
quoddam genus est in Graecorum  ritualibus libris, 
sicut el troparium, elppóe, canon, xáÜ.cpa, «0035- 
p.010», *ptabuxov, Üeotóxtov, 3taupitpoy, ávastást- 
pov, el apud nos versus, versiculi, graduale, trartus, 
sequentia, responsoria et hujus generis alia, quz alie . 
na lingua aut prorsus expriui aut comniode expriui 
non possunt, Miror autem quid correctoribus Ba- 
nefidii jn mentem venerit, ut quem ille vocaret 
pre[ectum. contaciorum, ipsi iuterpretarentur pre- 
[ecium pugillarium. Ego quid aibi pugillares scu 
pugillaria hxc velint, mecum  expulare wequeo. 
Est autem prefectus. contaciorum ille cui. cura. in- 
choandi contacia commissa, Sed de contaciis pluia 
liabes supra e. 7. GneTà. 

[Koveéztov hie (alia namque praterea refert) mo- 
duius est brevior, ànb z00 xovcoo, a brevitate , nomen 
sortitus ; maximeque sanctorum, quorum non cst 
officium, memoriis brevius facicndis deservit : bre- 
viculum alibi vocavi. Quique liis cantandis prafieitur 
et intendit, est auctori &pywv «iv o/saxiov. Goan.] 

156 CAPUT Xil. 
De octava pentade officiorum et. officialium. 
P. 6. In octavo quinario primas tenct. primicerius 
6 
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leclorum, qui et apud Citrium comparet. GnETS. A meminit. Junius in scliol. canonarchus, qui canont- 


[Ibid. 'O zpuiguxzpioc tov. dvayrocto. Alla- 
tiana simul cum Citrio cuncta officia in. 6:axovixá, 
legazuxà xal vOv» &vayvuctov volunt esse divisa. 
Quiudecim prima diaconis assignant, eosque ad pa- 
wiarchz latus in dextro choro, velut ejus curiam, 
locant : sequentia plura quam apte sacerdotibus 
conveniant, zequus lector ex primo obtutu judicat. 
Protopsaltz vel hujus inferiores non nisi lectoribus 
conferri Citrius, auctore ipsi consentiente, determi- 
nat. Goan ] 

Ib. Sequitur ó vopix^;, qui apud Codin. p. 1 ed. 
Jun. est ó vopiobónc, Junio preceptor, qui et in 
scholiis ista: Praeceptor est musicorum vel a)10v, 
gymnasiarchus, qui postea corrupta voce patsttop, 
id est magister, appellatur, p. 44 et p. 60. Nuin 
h:ce vera sint, facit ut dubitem Joannes Citrius, 
apud quem est vou uob^tng, nummi dator, ut vertit 
interpres. Forte is. est quem nos. eleemosynarium 
appellare solemus; nisi quis. arbitrelur eum apud 
Griecos morem viguisse qui apud nos in multis 
ecclesiis, ubi przesentibus clericis aliquid | pecuniae 
dari sole; quam vocant presentz, ct. illum cui 
munus distribuendi commissum, prasentzer. At 
cum Codinus uno loco habeat vouobótry, altero 
expresse voptxóv, non videtur verisimile vouy pobócr,v 
l:gendum esse ; nisi qnis etiam priore loco vouupt- 
xóv nova forma a nummo restituendum contendat. 
Licet voj:xóz; quoque zxapà x0 vópoz, ul. numum 
seu nummum siguificat, deduci possit. Quodsi 
vogtxó; ad cantores pertinel, plane is videtur esse 
qui can'um cantoresque regit, et ut vulgo loquimur, 
qui lacitm prabet, der den Tact gicbt ; nisi €ui forte 
magis arrideat ut per vouixóv et vouobótny intelli- 
zat jurisperitum seu juris interpretem: forsan enim 
in clero Magna Ecclesia: tempore Codini erat is qui 
postea dietus est vouog2Xa$, cujus mentio in Tur. 
cogr. ]. vui, (ol. 506. Nec est a vero alienum fuisse 
inter officiales ecclesiasticos aliquem qui de jure 
responsa daret. Glossarium Latinogr. tabellio, vop«- 
xóe. GnkTS. | 

[Jbid. 'O vojaxóc. Qui typis et ecclesiasticis rubri- 
eisapprime eruditus, quod quoque die legendum 
officium vel occurrat memoria facienda, sancit et 
publicat. Ita me docet Antonius (ralis CP. Alii 
eum esse volunt qui legem cantoribus ponit et. cho- 
Tue regit. Solent nostrates musici elevata  depres- 
$aque manu cantus modum et erdinem przfigere 
canto:ibus, quod Graecis deesse nequit; quibus 
praterea illud est in usu, ut variis manus dextrae 
motibus diversisque digitorum et articulorum «con- 
formationibus varias vocum inflexiones in omnium 
conspectu melius quam musicz notule designent, 
atque ita non scriptis, sed mauus nutibus, quam 
ye:povop.tov dicunt, cantus leges ob oculos ponant. 
Hos cum Theophilo yztgovopelv scriberet Cedrenus; 
auctor vopgixoug nuncupat.] 

' fbid. Sequitur ó rpusoxavóvapgog, primus cano- 
warchus, inquit. 1557 Junius, cujus etiayi Citrius 


bus synodalibus et aliis legendis prefectus est; cujus 
rei exemplum habetur c. 6 et 15. Verum in priore 
loco non fit mentio protocanonarche, sed canonar- 
cbe, qui duo diversi, sicut protonotarius et nota- 
rius, Verba Codini,p. 46, hec sunt : legitur a. ca» 
nonarcha illud, IIoXuypóvtov, diuturnum faciat Deus 
sanctum imperium tuum in multos annos : idque ter» 
tio repeti dicit. Estne hic sermo de protocanonar- 
cha an de canonarcha ? Diciturne ipsius esse legere 
acta synodica et alia hujus generis? Estne fausta 
illa apprecatio diuturnum faciat imperium t&um, ete , 
canon synodalis, ut Juniussloquitur ? Multo. miuus 
id altero a Junio citato loeo p. 82, reperire licet, 
ubi nullum verbum nec de canonarclia. nec de pro- 
tocanonareha.. Sed Junius tanquam cecus iu his 
ecclesiasticarum functionum vocabulis oberrabat, 
et duuimodo aliquid diceret facile se. inventurum 
lidem arbitrabatur apud illos qui prxter praedican- 
les et ministros verbi nihil noruut. 

Quis igitur protocanonarcha, et unde hoc nomen? 
Es ponet nobis lioc, Zonaras, qui in commentariis su- 
per canonas Anastasinos Joanuis Damasceni ita com- 
mentatur: Canon. dicitur quia pre (initam. ei novem 
odis circumscriptam habet periodum, ut videre est in 
Gra:corum ritualibus libris. Ab his igitur canonibo3 
apud Grecos magne auctoritatis et. existimatio- 
nis protocanonarcha, et qui sub illo erat, canonar- 
cha uomen traxcrunt: ipsorum enim erat canonas 
istos, quando in ecclesia decantandi erant, inchoare 
et reliquis quasi. przire. Hinc, et non aliunde, hoe 
nomen originem ducit. GnETSs. 

[Kavov hymnus ecclesiasticus est longfor et plu- 
ribus tropariis constans. Qui vero canonibus istitis- 
modi concinendis incumbit,:xavovápyou appel- 
latione honestatur. Hoe autem pacto xavovapyst. 
Deficientibus libris prout apud nos, uncialibus lit- 
teris exaratis et in chori medio ad omnium obtutum 
expandendis, cononarcha troparii unius commat!a 
successim alta voce dextro choro primum, tum al- 
terius troparii vel strophes commata choro alteri, 
non interrupto cantu, suggerit ; ac ita fungitur otli- 
cio quod est xavovapyetv, canonum videlicet decan- 


p !andorum singula verba et periodorum. membra pru- 


denter ob librorum defectum suggerere, et. quo tono 
sint cantanda monere, GoAR.] 

Quartus est Ecapyoz, exarchus, dux quidem, in- 
quit Junius, et praeses ministrorum ecclesie in ordi- 
nanda singulorum | functione et munisterie, Fallitur. 
Rectius in Turcogr. fol. 192, exarchus /egatus aut vi- 
carius patriarche aut metropolite, sicut nos legatum 
aposlolice sedis dicimus. Et fol. 2995 dicitur exarchos 
missos ad colligendum subsidium pro pendendo 
Turcis tributo : habere etiam potestatem «o9 &pyouc 
motety xal ácopléetv, privandi officio ecclesiastico et 
excommunicandi, 0i sülóyove aixjas, ob justas cau- 
$us. ltem jus absolvendi poenitentes ; et. ad hoc 
propriis litteris, quas cuv; prn:xà Ypáp paca ap— 
pellant, a patriarcha instruuntur. Fol. 219, duo no- 
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minantur patriarchales cxarchi uno et eodem tem- A templis, fol. 101, proindeque, si non corum mune- 


pore, qui. et interdum eparchi. De exarcho hihil, 
158 quod sciam, Citrius. Exarchi dignitas olim 
clara fuit etiam extra Ecclesiam inter palatinas fun- 
etiones et imperaterias. flinc ezarchi ili in Italia, 
quorum nusquam non mentio. Et Gennadius. exar - 
chus Áfrice, ad quem scribit S. Gregorius Magnus 
l. 1, epist. 57. Hine exarclatus et exarchia." Exapyoz 
palatina dignitas est apud Codinu: cap. 2. GneTs. 

P. 6. "E£apyov eum hodie vocant,qui velut a late- 
re patriarch:e leg-tus provincias ei subjectas obit, 
ac de clericorum moribus, de causis ecclesiasticis, 
de cultu divino, si non obsolescat, de conjugiis et 
eorum divortiis, de plebis ponitifeisque dissidiis, 
de canonum ecclesiasticorum observantia, de sa- 
crameniis, confessionis maxime, conferendis, de 
monachorum disciplina, de ecclesiarum a — diece- 
sanis exemptarum legibus, etc. inquirit, et his cun- 
etis ex :qno honoque, dum, quod. aiunt, visitatio. 
mem peragit, consulit in posterum ; prz? omnibus 
Yero census ex unaquaque eccle-ia. patriarch:e ob- 
venientes. et cuncta ad eum spectantia. jura dili- 
genler investigat, rigide colligit, et nonuunquam 
exinde. perample auctus, 3d. patriarcham «defert. 
lloc ejus munus imperatoriis exarchis in [talia quou- 
dam residentibus non absimile : illi si quidem b. lli 
pacisque tempore euncta inperatorum jura sarta 
Ueta servabant ; hi pariter, ceu patriarclig. vicarii 
acejus personam referentes, omnem eorum exer- 
cent potestatem, ct omnem debitum censum eorum 
womine exigunt, Allatiana ; 'O E£apy^ (:a:at 
zÀnsfov toU Ózu:ep:uovio; iv ixaAnsiz, qupsu:i b 
xii tdv SxcUo; xal áXkayàg tüi r:Q:oyf; tL; bm 
qx^mi;. AÀvaÜswp:[ 6E xal vk; xpísetg «n; víag 
bxxigoíag, ti &xgíü0rnsav Ocxaie;. Kal Yoigost si 
ávzgivsta. "Avaqupzós, 6k xal tv. àvopoyovoy x 
xuAlouasa. Antimensiis diei annique, quo consecrata 
3A, nolas apponit ; et matrimoniorum impedimenta 
ezaminat. Observa t) day vestem sacram relerre, 
15 àXÀáooo vero frequentius per totum hioc opus oc- 
currens, restes sacras induere. GoaR.] 

lbid. Utimus est ecclesiarcha, prefectus ecclesie, 
Ciirius nominat tres &pyovca; «iv ExxAnotubv, inter 
quos haud dubie unus, qui supra in. quinta penta- 
de dictus est, 6 $pyov «àv ExxXrst)v getX *00 oa- 


re fungitur, su: saltem dispositioni tenet subjectos 
qui sequuntur in Allatianis. 'O «puStuioz ópíGst, xal 
equatvougty &v'tip xatpip t; aA pupólaq &v «Tj xato- 
juxfj ExzXroia. 'O xatayoptápne (alias xavryopiá- 
pn:) qoxaXàov zv boorslav * &rzsc 5E. xal «à 
x&vóf]az, qépét 6k xal Aaumoóv. (Addunt alia : 
"Yropvízet «xg Emtofjuouz Eoo; vou Àaou, tva. ayo- 
Àásm.) Oi Xaymabáp:ot xafigoust (alia : xa0api- 
(ouci) zà; MapmáBag, Rmzouciv iv tfj Exx2 sig. "O 
Pasta ápto; , tva Baozd vbv. v1: EvxAraiaz Giov els 
Atz&g xai éopzd &xisf uovz. (M : ol ciocot và Osto- 
poUv x23! và Gxomx:j00» *ob; üpjovsa;, M59 iva 
xa0i$uv:at xaY slazíxouv ezaxva. 'O Bsxavb;, iva 
xal$ 1o); ispaiQg elg «X; ajzóv Ot«awogaot voY 
«go3gepropuag:. 'U xoufoox?n; (3 Bast 15 0:xavi- 
xtoV $09 &pytzoíb;, 621v v:pizaf) Goan.] 
CAPUT XIII. 
Dc nona pentade officiorum et. officialium. 

P. 6. ]n nona peutade primas tenet. domesticus 
t0? Üupiv, pra[ectus janua, tertiis nimirum ostia- 
rius : nam in sexto quinario duos enumeravit. Co- 
dinus, et Citrius tres ostiarios inter ofliciales eccle- 
siasticos nomirat ; quorum tertius hic forium do- 


' mesticus seu pr:eses, uno verbo janitor. GhEYTS. 


D 


x£1)iov, Donefidius vertit, nescio quam bona fide, - 


tres magistratus ecclesiarum. GniTs. 

[ O àxxÀAnsiápanc. Qui sis curie demandatam ec- 
clesie curam (euet, ad olficium divinum dat sigua, 
lumina disponit et accendit, sedilia componit, sacras 
imagines proferi vel recondit, ac denique munditieim 
ulique spleadere providet, uno verbo sub sceuophy- 
Jace magno vasorum custodesacristam ait, Ejus in- 
stitnendi formam iu Euchologicis protuli fol. 459. So- 
cium ex Graecorum relatu *0v àa623z1v, lectorem ser- 
monum et howmiliarum, et xavónAánzny, cereis lucer- 
nisque accendendis pre[ectum, adjunxi. Huic, sicui e! 
* Aamnguvamta,signorum in ecclesia faciendorum 
studium commiltit Allatius de recentiorum Graecorum 


[Sacri tribunalis fores subdiaconis coinmendatas 
testatur Maximus in Dionysii De eccl. liierar. c. 5: 
Enuclusat, inquit, óct oi ótáxovot tóte xàg Üupaq 
&€*xov, vov 5b ol óxobiáxovo:. Suffragatur Thessalo- 
nicensis presul. Simeon : $uXdsott uiv ó 0rzo^iá- 
x0vog tà, TUÀG; tàg ispX;, (va pf] tt; tv &va$lo» 
ÉvZov cia£)0s. Eam ob rem soleam locum ad sacras 
altaris fores situm, de quo cum auctore c. 17, 
subdiaconis lectoribusque ceu propriam sedem 
Thessalonicensis idem assignat : "Yxoótaxóvouc xat 
&vavvvcta; xaüncOat ypt EQuOev vou Bfüuavoc «spy 
tbv coXéav, 0; 65] Dua xaXslzat àva Tvoos vov. Inter 
subdiaconos autem vel lectores antesignanus ille, 
cui ceu potiori earum commendatur eustodia, jure 
werito mili 6ou£stuxog ttv 0vpov nuncupetur. 
Goan.] | 

Ibid. Scquitur chartularius, qui longe diversus 
achartophylace; et inepte vocatur ehartophylax 
chartularius, ut supra dictum (cap. 4). Citrius non 
uuum, sed plures ponit : nam lectores enumerans 
collocat inler illos yapzovXaplouw; vXjg peyáàng ca- 
xéAAe xa tou oxtuoQuAaxiou, chartularios magne 
sacellg et sceuophyglarii seu armarii vasorum, inquit 
Bonefidius. Docuimus jai sura (cap. 2) ex Balsa- 
mone eos qui chartophylaci, sceuophylaci , magno 
sacelario — subserviebant tauquam administri, 
appellatos esse chartularios, ita ut chartularii isti 
nihil aliud fuerint quam cuupepiozaY 102 xózou, 
laboris consortes, ut Balsamon loquitur. Nec scio 
quam ap'!e huc quadret registrator Junii, 

Nec Latinis chartularius ignotus fuit : nam S. 
Gregorius l, repist. 75 d episcopos Numidi:e 
scribens nominat Hilarium chartularium | suum, 
qui in Africam a przedecessore S. Gregorii missus 
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eedis apostolic:e loco causss ecclesiasticas. co A vat. 1v, 5. Vide eumdem de. ehartulariis ab lib. x 


gnoscebat et tanquam judex dirimebat et. judi- 
cabat ; mansitque. in. eodem officio in Africa 
eiiam sub Gregorii Magui pontificatu, cujus ipse 
suis in epistolis crebro meminit, Verum  chartu- 
larius Codini longe inferioris ordinis et diguitatis 
erat, inter lectores. mrimirum constitutus, ct. aute- 
penultimus in ultima pentade. 


Porro cum plures fuerint chartularii, ut. Citrius 
expresse scribit, 1680 cur Codiuus unum duntaxat 
nowiua2t? an unum nominando reliquos subintelli- 
gii? auiste. chartularius qui in nona pentade, 
civersus est a chartulariis magnz sacelle, sceuo- 
phylacii etc? Sed quod officium ? Junius expedite: 
uliuam vere. '0. yaprouAMptos qui publicis litteris, 
tabulis instrumentisque curandis et. retractandis 
constitutus est. At boc ofticimn pertinet ad. char- 
tophylacem ejusque chartularios scu administros, 
itcin a.| protonotarium et similes. An cliartularius 
iste inter lectores peculiare quiddam obtinebat, 
ratione cujus eliartularii uomen acceperat ? GnErs. 


|Hegistrorum, cehlartarum, colicillorum — onus 
sibi impositum vel solo nomine chartularius indi- 
cat : quorum vero commentariorum curam susce- 
perit hic privatim, ex generica conimunique voce 
non facile assiguavcris. Saccllariu et. ceconomo 
pariter legimus in. superioribus chartularium ad- 
junctum, laboris, ut ait Balsamon, cupqseprociv: hic 
vero lectores inter et cantores recensitus commen - 
tariis et meworiis non juvigilat aliis quam quz 
jectores et caniores decent, ecclesiasticis videlicet 
libris profereudis, quorum copia cum tricesinium 
superet numerum, custodem privatum non imme- 
riio. sibi exposcit assignandum. Hac Antonius 
Cralis CP. lector reiulit; cui non displicet memo- 
ratum ab Allatianis decanum cum chartulario con- 
fundere. 'O 0:zav)g, inquiunt illa, t&sazt toj le- 
ntl, &v tol; $p4oyu.ivotz ajvov brzauopact, Rursum: 
'O cexavis ?va xaÀf toUg lepst; el; tà abvov 6i- 
xawo[uxca xal Toosoepépata. Quantis vero tabulis, 
chartis, codicillis et scriptis ratiociniis, quibus 
attendere solet chartularius, opus sit, etiam vir in- 
tegerrimie— conscientize. fidelissiueque. memoriae 
latctur. Goan.] 

Liter diguitates palatinas est ó péyag chartularius. 
Quis fuerit, docet Zonaras in. Leone lsaurico: 
'O «àv Baotiixov Ux roxópoy Eniozasov, pra fectus 
imperatoriis  equisonibus. Pertinuisse diguitatem 
lianc ad curam stabuli regii docet ipse Codinus, 
inunus magni chartularii explicans c. 55 fuit inter 
militaria officia chartelarius. 1d. liquidum ex 
Leone ünperatore, qui diataxi tertia cum  proto- 
notario thematis et cum pratoresive judice the- 
matis numerat quoque chartularium  thematis, 
quem constitutum dicil rob 17v to9 oxpatoU xata- 
1pzqQhv xai àvasvnotv, describendo et recensendo 
exercitui. Vide Rigalüum verbo protonotarius. Qui 
sint lieiiines chartularii, disces ex Cujacio Obser- 


, 


Cod. Justin. tit. 25 etiufra lib. i, c. 3. 

P. 6. Tertium locum obtiuet 6 8&rzotátoz. Citrius 
numcro multitudinis 6sxozázov. Quantum errorem 
Junius commiscrit fol. 194, deceptus scilicet le- 
ctione falsa, quam facile emendare poterat, jam alibi 
diclum est (ad pag. 95). In scholiis non minus 
ineptit. 'O 5«mozàco;, barbare, chartulario adjunctus 
áv:tYoagcoe, quem vulgo, ut. Budeus loquitur, 
conlrarotulatorem vocans Praeclare. luterim — nes 
credamus Citrio, qui deputati inunus non nume- 
rat inter oflicia, In quoa Codino dissentit, sed iuter 
Ó.axovla; seu ministeria. Sed quidquid sit de hoc, 
quod deputatorum munus essct, his verbis docet : 
Ol 8emotázot 6b pavbuoqopoüvts; pevà Aaumcuy 


D «ponopejovrat xou «e áylou ESay1eAiou, 6zóze üva- 


qfpstat el; bv áp6tva 1361 x9 àváqvostv, xoi 
mV &Yvlmovéc guy Ey. t€ Tj elo xv áyiav vpáses zv 
eioóbu  xaY &v sf) eli sv. mpóócoww. &navóbip ao- 
*üv. GnkTs. 


[P. 6. 'O óesotdroc. Allatiana :'O óztotdátxoq me- 
pimatüy EÉpmposüsv tvo0 Gdpytepéo; xaDapliee tiv 
Àabv àmó vv o:pácav, viam populo mundam *va- 
cuamque rcddit. Alia : 'O 6erzotáto; và xaAMij vou; &p- 
xov*a4 el; «àv &pyiep&a xal và xesapieti 10v Acby 
ànxb thv atpáxav. GoaR.] 


Fueruut etiam deputati inter. officia militiae, de 
quibus multa ex variis imperatorum constitutio- 
nibus Rigaltius in suo lexico, verbu 6emotázu!, 
quem vide : nihil enim illi ad nos, qui eccleaia- 
stica officia tractamus. 


lbid. Sequitur 6 &rd «56 m251a;. Junius prefectus. 
instrumento sacro. De quo duo potius suspicor quam 
scio. Quid si ó £n 7r, mob5£a; sit ille qui pavimen- 
ti iu Magna ecclesia curam gerebat ? Nam  «oó£a 
est solum, pavimentum ; unde Germanis der Boden. 
Et patet lioc ex Originibus Cp., ubi ambitus foii 
dicitur fuisse equalis «7j; o5£aq trj; xópTr4 toU pe- 
YáXou Kuovssavtlvou. Et 6 Emi «75G moófag ideo 
ctiam dici nequit prefectus. instrumenti sacri seu 
supellectilis, quia distinctum et proprium officium 
est Ó uéya. oxeuoguAaE xpatv tà oxsüv *mQ Éx- 
xÀncla; . Quidsi sit unus ex 0sepoiz, ex custodi« 
bus qui, ut ait Citrius, thv quAaxtv xat vfjor.cty mt- 
c:eUoytat 5QV. [:pov axeuüv xai «Qv xaAupátov 
o9, &l puóXtata e)ploxovtat xavxa alOotg xal p.ap- 
Yépot; xoopoopeva. Adde quod in Turcogr. , p. 
181, m5b2l, pro. vesiibus seu. tegumentis legnuur : 
pezà eópopioovávacs mobatz. Intecpres : ornavit temn- 
plum imaginibus pulcherrime vestitis ;. in margine 
additur petáà (patozáziv Eggziopátuv , cum 
venuslissimis integumentis. Quid si borum et situi- 
lium cura ad istum spectabat ? GneTs. 


[Ibid. I1o6£av Meursius interpretatur ministeriim, 
ulensilia. Nisi qux sint illa proferas, ministerio 
tuo non. utar, Meursi. Prosunt amplius Gracule 
mulieres, quix m«o5iav partem vestis inferiorem 
crura pedesque suos velantem — voc.taat?. utilius 


Lr 


Bic oram terram allambentem, quia pedes ambit, 
rob:a; 'nomen- mereri. Profuere prz ceteris illi 
sacriste Grzeci, qui anterius. altaris ornamentum, 
sacrasque il'as vest»s sericasvel auro textas vel 
eliam ex auro solido vel argeuto confectas, ac ima- 
gnibus in ecclesiis cireumponendas, zxo0iaz nun- 
esnpari asseruerunt, Fidem cunctis a. me datam 
confirmat Nicet;e auctori:as in variis ejus lectio- 
nibus obviam facta, in Isaacio quidem Augelo 1l. 1: 
O:x*uata xatfjpeupav, xbv. E909 mAoUtov mipisÓá- 
4ovto, lepX &àvrpsuvrsav opovtiafj pta, vobfa; ddst- 
àovto tv áylov, cui ultimi commatis vice alia le- 


ctio reponit ÉErvx)a &gelAovto. mavayy. Ejusdem: 


Isaacii l. ni: Tóv £v Gvaxtópotg mepuovupov vaby, 
9; v£a povl) xux^fjoxesat, Oclac máong mo5íag &oL- 
)to3£. Ália lectio Ozlou «xavtbc Exlriou EjDuoce. Ex 
his conjieio 1Qby iz mo6éas esse vel qui ecclesis stra- 
gulas vestes, sive muris sive altaribus ornandis. sub 
sua dispositione teneret, vel qui sanctas imagtnes 
ficis vestibus circumtegeret, vel denique, quod 
certius autumo, limbos pontificiarum vestium ho- 
Doris gratia soleret e terra tollere, quod munus 
apud nos magnatibus a servis puerisque honorariis 
przstatur, cui etiam exsequen.lo officium caudatarii 
nomine pontifex summus et. cardinales voluerunt 
iu Ronana curia institutum. €onjecturam appro- 
bavit Antonius Cralis memoratus, ab altari tameu 
et 1642 ecclesia ministerium ejus semovit, et per 


vias lantum locaque gressibus difficilia monuit C 


adbiberi consuetum. Goan.] 

[1e68, 6& xal vovzo. Tb avvobixby va fj &v&vvo- 
€ 1:202, 6 yapzoguAaS &vaytvooxec a0xá, El 6s 
e9x Eov« yaproou.aó, olo; mpureóet «ov Afuouá- 
UY. 

Ka ócppirvevoóps02a xal và p.fvea tov xAnptxiv, 
"Hmpuotrn mevtàg; *à Üvm)d, jj beucépa mevià; Ev 
xai fju:o9, fj cplvn xsvrà; Év xal *ézapxov. "Apye- 
«2t 00v xal ó Rptovomxa dq el; tà üvn).d xov. 

A511, £a31iy dj bráxaSc; v; &vlag too 8co92 Eyx1n- 
cía;, fvrsp évopoüicrsav ol &yuotator matpiáp- 
ya: xa ol olxoupevixoY llaxép:g «xapà sov &ylov 
6uvé2wv, xal £véOnoav ajtf) vf] Exximolg vo9 mouiv 
€)tt; ts Égrusv. M.] 

Porrosicut in primo quinario Codinus ponit sex, 
ita inboc ultimo collocat duntaxat quatuor. Taosa xà 
Gu ixta xà ixxAnotaotixài, inquit Codinus, hec sunt 
v[ficia ecclesiastica, Qua eliam in epist, Grecorum 
3d Gregorium X papam ex parie commemorantur. 
Magnus economus, protecdicus, logotheta, castrisius, 
rejerendarius ; qui super judicia, qui super secreta, 
qui super sacrum et dona apostolica, qui primicerius 
patriarchalium notariorum ; qui princeps ecclesia- 
rum, quisuper petitiones, qui reimemoralorii. qui 
ostiarii, qui patriarchales notarii, qui protopapie 
cunt toto. presbylerio archidiaconatus. ecclesiastici, 
e! qui domestici cum omnibus psalmistis ei lectoribus. 
Gregorius papa in epist, .ad. Gracos sacellariunt 
aisit. GRETs. 
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sdhuc me — docuerunt viri, talaris cujuscunque tu- A 


| 178 
CAPUT XIV. 


De aliis quibusdam .officiis ecelesiasticis a. Citrio 
emoneralis, deque illis que hodie apud. Gracos 


usitata sunt, 

In enumeratione officiorum — ecelesiasticorum 
non eonvenit Citrius cum Codino, ut supra €. € 
monuimus. Causam addit, quia patriarcl:;e liec 
omnia arbitratu. suo imutabant. depressosque in 
altum evehebaut et evectos. deprimebant ct. nova 
munia instituebant, prout huic vel illi gratiticandi 
voluntas ferebat. Prter ofíicia a. Codino. enume- 
rata sunt isbec. : 'O &£xV «0v xa:nyfo:o, cate- 
chisla, orphanotrcphus, qualuor defensores, xa ó 
msptoSzuvhe, circitor Bonefidio, correctoribus visi- 


p tor. Qvid si sit ille quem Typicum sancti. Sale 


nominat £Cuzvtacthy seu. £&uzvíiatnv, excitaloren, 
cujus erat in vigiliis et. àypuzvlatg circuire et 
somnolentos excitare * 

Prater lios recenset Citrius theoros scu custodes, 
et deputatos, de quibus capite superiore ; iteinque 
camisatos. Sed addit hac : O9x siolv ógolxis,, 
à)X 6taxoviat reo vo &yvov 8rua. Quod, camisato- 
rum sit officium, his verhis docet : Camisati feren- 
dis ad altare carbonibus et sacris lebetibus calefa- 
cieudis occupati sunt, ul illic more solito. aqua 
fervens. sacris  calicibus — tempestive | infundatur. 
Solent enim Graci, ut videre estin liturgia S. 
Chrysostomi et in Tlicoria rerum ceclesiasticaruim 
Germani et in Expositione liturgi:e Cabasil:e, ca- 
lici 183 jam consecrato sub. ipsum. communionis 
tempus. infundere. aquam  calidissimam, quam a. 
fervore vocant. déativ, et ipsum vaseulum in quo 
adfertur ££ov, ut quemadmodum ex latere Chri- 
Sti in cruce pendentis utraque (sanguis et aqua ) 
Ospuótntog mssÀnpujiéva profluxerunt, ita tempo- 
re communionis cominunicantes. et sanguinem et 
aquam, ct quidem utraque. calentia, "percip:ant, 
Óg a31i] :f QCoozapógqq  mieopi davóvtov. De qua 
consuetudine, quam ralioni consentanca Sit, uihil 
opus pluribus bie disquirere. lluie ergo aqux: ca- 
lefaciendz:e vacabant. camisati, ut. et. carbonibus 


| ero suflitu ferendis ct fovendis; sie dicti a caniisiis.. 


Junius vertit ind«sia fol. 80, Nec est quod quis du- 
bitet ramisia Malis esse in/usia. Scd si ecclesiasti- 
ca vocabula ecclesiastico more intelligere et iu- 
terpretari velimus, necessario dicendum est, apud: 
Codinüm per. camisia intelligi id quod Germanice 
vocautas den Chorrock seu Chorhemd : nam de. lc- 
ctoribus agens Codinus ait eos strarein melio tri- 
clinio cum vestibus et epirriptariis suis, habentes 
camisia £xávo xiv lpacitov. Sic c. 7 de mensa im- 
peratoris Codinus : ingrediuntur psalta seu cantores. 
cum suis epirriplariis eL. camisiis, hoc est mit den 
Chorhemden ; qu:e nullus ecclesiasticarum rerum 
peritus vocat indusia, Vulgo vestes sup'rpelliccze 
dicuntur. Ab his ergo camisiis camisati nomen venit: 
quos forsan non inepte vocaveris linteatos. 
Praeter hos sunt apud Citrium  patriarchalos 
domestici ; xal vo9xo. 6E 15 Óuugixioy soy àvavvu- 


- 
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ety &ctt, Functio hujus est «5 £v zat; voocóBot; L prastit:e quasi remunerationem : A xal cé ypó- 


To9 TaütpiÁoyou AéYveiw elg moXAÀ Evry 6iomota2. 
Qua acclamatione. mirum quam Greci delectati 
fucrint. Hinc nihil crebrius apud illos quam illa 
moÀUy povtA S ELV, T.0ÀUy D^v:G AA, coU p^vtoV. 

Quod attinet ad Gracos. recentiores, prater 
multa ecclesiasticorum officiorum vetera nomina, 
habent sua et propria, «qui ncc im Citrio nec in 
Codino apparent; quz ex Turco-Gracia colligi pos- 
SUMI, ut esL Ó vouogoal c7; pevilng bxx^nsía;, 
potoguY[eXog vA; peyólng Exx?mnolag, Egnpéptos 
Cn; peY&Àng boxolaz, lampadarius magna ecclesie 
(nam ó &pyrov àv qocvv videtur fuisse alius apud 
Codinum), magnus logotheia magna ecclesie, 6 
péyae ffji:wp. Meininit quidem Codinus rhetoris, 
sed absque to) [:eyáAou additione. 


CAPUT XY. 


De officiis ecclesiasticis aulg Cpolitane, potissimum 
de archidiacono. 


Ex clericis aule nominatiin. exprimit. cap. 17, 
Codinus : 4) protepsalten, quem simul ait esse iin- 
peratorii cleri exarchum. 2) domesticum, quem ait 


esse exarchum cleri Augustir, eumdemque ali- 


quando simul esse domesticum ecclesiz ; aliquando 
vero ecclesiam 1644 proprium domesticum haberc. 
Erat autem domesticus unus ex psaliis seu. canto- 
ribus, et a protopsalta proximus, sub se Jiabens 
alios psaltas seu cantores, quos veleri consuetudine, 
inquit Codiu. c. 17, nominant cractas, hoc. est, ut 
Germani dicere solent, sclrailing. 5) Protopapam, 
qui et ipse aliquaudo unus et ideu erat iu. ecclesia 
ei aula, aliquando. diversus, ut dicit Codinus 
jbid. 4) pataxopa magistrum, qui et ipse coantor,c. 
6. 5) Canonarchas. 6) Lampadarium, cujus eiat 
imperatori lampadem przferre. 7) Archidiaconum : 
bunc enim non habebat ecclesia, sed aula, ut. dicit 
Codinus ibjd. De eodem multa cap. 8, 9, et alibi 
passim ; ut et de protopapa, lampadario et cxteris 
ministeriis ecclesiasticis in aula. 

Apud Citrium proponuutur multe quzstiones de 
archidiacono : Tb Apy:Gtaxovixhv  ógrpíxtov moi2s 
bai tálsoz xat moíou Ba01:00, xat ci mpctoxazat viov 
&.uv 5axóvov 6; àpgioiáxovoz. Respondet. Citrius 
archidiaconicum o[ficium non esse àgjovvixbv, o508 
£x qU.ottplas &oyuipatuxtz, Gemep và ápyovslxua. 
Bonefidius vertit :. Non. est magistrale, neque "ex 
liberalitate pontificali, ut magisterialia. Correctorcs 
correxerunt : Archidiaconicum officium non est ex 
officialium dignitatibus, uec tribuitur ex liberalitate 
poutificali, ut ojficialium dignitates. Prina versio 
satis est. magisterialis scu — magistralis, secunda 
paulo propius scopum tangit. Archonticia officia 
et à&opoxa apud Citrium sunt illa que quis obti- 
net 6x «v &pyovzuxíov, hoc est per literas et 
codicillos «iov &pyóvsov, principum, sive ii essent 
imperatores sive patriarchze. Respondet ergo Ci- 
trius archidiaconi officium non esse ejusmodi quod 
per archonticia conferatur, seu ab imperatore seu 
a patriarca, sed esse longi temporis et opcra diu 


voy xal :ótou xóxou bopn pua Ó àpytiáxovoz Éyet xax 
«hv óxepoytv Ez) mávzov t&v Ouixóvov, fva &pyov- 
tixÍot ór0tot3o2y tztlpmvxas efze xal pi, Ev ve t0 
V0, V. 109 & yit pruatt, xal év vf, peta)filet t6v 
0z!tov iustnpiov. 

Quiesitum quoque fuerat num patriarcha posset 
per sola pittacia, et brevia, et mandato suo, praeferre 
aliquos nullo ofticio insignitos illis qui priores fue- 
rant, nullo tamen ipsi etiam officio decorati. Re- 
spondet Citrius hoc plane esse intolerandum, ut 
przfferantur aliqui prioribus per pittacia, etiamsi, 
qui preferantur, habeant officia ; sed quemlibet in 
loco et statione sua, quam tempore acquisivit, 
relinquendum cesse : 'H 153p «&£« xa oxástg t6 
Oravóxuv v xpóv $uOp/cesat xoV atnoltesat, xal 
Éottv &ápesaxivntoz, inquit Citrius ; qui et addit ci 
qui archonticiis seu brevibus hujusmodi honoratus 
est, satis esse ut quando patriarcha seu pontifex 
rem divinam facit, sit ipse primus £v *5j elaóbu, in 
ingressu ad altare, seu in itu et in perceptione 
divinorum mysteriorum. [n czeteris quemvis suum 
locum teuere debere ; et iniquum esse ut ó v poe:o- 
o6:20a;, qui primas tenuit, seu ut vulgo loquimur, 
qui precedentiam habuit, de loco suo deturbatns 
alteii cedere cogatur. Ex quibus 165 recte intelle- 
eiis judicium facere licebit de iuterpretstione Bo- 
nefi-lii et. correctorum ejus. Promotionum per 
pittacia. meminit etiam Dalsamon ad 17 canonem 


C apostolorum. 


Quia vero in his officiis ecclesiasticis multa 
occci runt composita ex vocabulis 3pyfj et. &oywv, 
aliquid super his notare lubet, &nte. o:0nia. illud 
quod dupliciter eum aliis eoalescant, primo. qui- 
dem initio. vocis, ut àp/:emíaxo&o;, &pgtunolynyA 
archidiaconus, archistratequs, archidux, architii- 
clinus, | archiatrus, — architectus, archipresbyter ; 
secundo in finevocis, ut. patriarcha, ecclesiarcha, 
canonarcha, monarcha, toparcha, tetrarcha, ethauar- 
cha, trierarcha. Inde etiam est E22 poe, Exapyos ct 
id genus alia, tam in ecclesia quam evtra usurpata et 
usitata. . 

leretici nostri temporis, ut alia, ita ct ipsa 
prisca vocabula sustulerunt, potissimum illa, quae 
ex ópyfj et Épgov compacta. Ilinc. archiepiscoyi 
nomen exterminant, ut et patriarelie, archidiaconi 
el id genus alia, tanquam superba, fastuosa et sim- 
plicitati apostolice adversantin, quippe qug  impe- 
rium et poleslalem in subditos denotent, won primum 
in aliqua. functione seu. ministerio, &eu primum 
ordine in aliquo catu, absque tamen imperio et po- 
teste in. ceteros. Hinc ipsi gaudent. apostolicis 
illis et, ut loquuntur, moczestissimis appellationibus 
mpecÓutépuv, motufvuv, kmisxónov, AsvtoupyQv, 
6:axóvtv, 6o0Xov. Verum noiina hec esse retinenda 
ubi hactenus viguerunt, et revocanda ubi exoleve- 
rünt, fuse demonstrat Adrianus Saravia Calvinista, 
in libro quem de diversis gradibus ministrorum 
evangelicorum evulgavit, c. 25, sic tamen ut his 
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appellationibus nullum in alios imperium designetur, A consentaneum sil in purpureis pontificalibus vesti- 


sel cola ordinis dignitas et ut sic dicam, primilas 
seu «à mpuczeta. Huic Calviniste opposuit se Calvi- 
nisilarum antcsiguanus Deza proprio libro adver- 
sus Saraviam publieato, ubi contendit nomina 
hec prorsus xon esse toleranda, sed ex ecclesiis 
explodenda tanquam simplicitati apostolice pror- 
sus repugnantia. Mibi conflictus iste inter hos 
duos Lapithas mire placet : nam in Saravia observo 
hzrceticam arrogantiam, qux» cum omnia confude- 
rit et permiseuerit, nunc quaai penitentia ducere- 
tur, lionorifica illa patriarchae, archiepiscopi, archi- 
diaconi et similia cognomenta ambit iisque deco- 
rari gestit, ita tamen ut. antiqua notione quasi exuta 
novam induant, nullamque potestatem et nullum 
imperium siguiücent. In Beza autem id. prz ceteris 
animadvertendum puto, quod non obscure suos 
Calvinistas Anglos, et Lutheranos in Germania et 
Suecia, perstringit, quia aliqui illorum sese archie- 
piscopos et primates et archidiaconos nominant, el 
it eliam mowinari etsalutari volunt, pulchrisque 
süb nominibus turpem hzresin eelaut. GnETS. 
166 CAPUT XVI. 
De sacris vestibus ministrorum | ecclesie. 

Yariis in loeis sacrarum vestium ministrorum 
ecclesie mentionem facit Codinus; ex quibus 
nonnulle solis episcopis, alie etiam sacerdotibus 
ei diaconis competunt, Primas teneat. ottyátov, 
lucidi vestitus angelorum imitamen, inquit Simeon 
Thessalonicencis lib. De templo. S«epius enim. in 
vesle. fulgeuii/ angelos apparuisse novimus, ut el 
illum in. monumento Salvatoris cooperium stola can- 
dida. Pra:erea purum et ab omni inquinamento libe- 
rum sacerdotalem statum esse oportere docel , propter 
quam puritatem etium sacerdos h.c gralia d'gnus 
jadicutur ; quod ipsum testa'ur, Cum $e induens luce 
rerba pronuntiat. « Exsultabit anima mea, in Domino, 
quia indvil me vestimento salutis, » el qua sequun- 
tur. Episcopi autem. oxty Xpto? desuper descendentia 
habet (lumina; est enim. undulatum, el gratiam 
docendi in ipso repraesentant. Nam el inter angelos 
uon omnibus idem est ordo et gradus, sed. ibi quoque 
a'ii inferiorum magistri sunt. Vocantur autem (»- 
mina propter vocem Salvatoris in Evangelio dicen- 
tis; « Qui credit in me, flumina de ventre ejus [luest 
aque vive. » Hoc idem pallio episcopali notatur. 
Flunina quidem habet propter ea quc diximus, 
gocula vero pro (ypo veleris et. nova grailie. Que 
etiam fluminibus quasi innalant ; quod non aliud 
sibi vult quam magistro sive doctori ex duobus Te- 
siameniis ad docendum hauriendum esse, Erant 
autem sticharia non solum candida, sed ponnulla 
eliam purpurea, qua a sacerdelibus et diaconis 
tela quadragesima gestari testatur Codinus c. 9, 
excepto festo Annuntiationis, Palmarum et magno 
Sabbato Pasche. 

Inter caeteras quxstiones quas Bulgarie archie- 
piscopo Demetrio Chomatiano posuit Constantinus 
Cabasilas archiepiscopus Dyrrachii, fuit ista, aa 


* 


mentis, quemadmodum ct in albis, in stichario quidem 
flumina, in phzenolio autem cruces gestare, Respondet 
D'emetrius : Consuetudo Ecclesie purpurea pontifica- 
lia indumenta simplicia vult esse. et sine. pr«dicto- 
rum fluminum cruciumque | adjectione. | Meursius 
sticharium interpretatur sticam : nam Glossis Isi- 
doii stica est tunica. Sed nihil melius est quam 
in bis et id genus aliis retinere Grz«à vocabula, 
quia nulla supp-tunt Latina quae vim et. energiam 
Grecorum perfecte exprimant. Erant autem sticha- 
ria duplicia, nempe patriarchalia et episcopalla, 
insignita figuris instar gamme littere T, ut. apud 
Balsamonem legimus ; cujusmodi ves'es appell:- 
bantur gammadia seu gammalia. Ánaslasius iu 


D peone Il] : Columnas argenteas octo et ganmadia 


duo. Paulo post apud eumdem | scriptorem habes 
gammadias chrysoclabas. Quod autem. Meursius 
existimat trigonia, qua sunt in phonoliis, esse 
ipsam litteram. T, id. mathematicis Leidensibus 
persuadeat, si potest ; nos certe tres angulos ex 
littera T extundere non. possu'nus. 


9) dazXvr) seu 9:3óvr, imo etiam qatvóAtov, qatvó- 
Ans,qeÀóvov. 197 Penulam hic qui vertunt, 
ii frustra suut. Nulli penul: inter vestes sacras 
locus est, tametsi non ignoro quid de penula 
apud S. Paulum epist. ll ad. Timoth. iv nonnulli 
piilosophentur. Que vero ejus significatio? Sacrum 
QeAovtov, inquit Simeon Thessalonicensis, sublimio- 
rem et superne collatam. spiritus virtutem sub. qua- 
dam e[figie monstrat, in primis saccum. quo per 
ludibrium Salvator indutus est ; idcirco et sacci [or- 
mam habet : nec enim in eo. sunt. que appellantur 
uavixia. seu manica. G3v0.«2. pawiarchica et epi- 


.scopalia plena eraut erucibus (une ipsis polystauri:, 


quasi dicas multicracii, appellatio), el reprieseu- 
tant per totum orbem diffusam venerande crucis 
gloriam, utinquit Balsamon in dissertatione de 
patriarcharum privilegiis. Forinae autem iriaugule, 
quie in iisdem phaenoliis visuntur, declarant angu- 
larem lapidem Christum Deum nostrum, qui dis- 
juncta conjunxit, ut in juit. idem. Dalsamon. 


$5! Epiwrachelium.  Heterodoxi interpretes  ver- 


D tunt collare seu collarium : sed id nimis profanum. 


videtur, Retinemus ergo nowcn Graecum. £Epitra- 
chelium, inquit Simeon, e celo. descendentem. spi- 
ritus gratiam menli subjicit. Ob lioc enim el epi- 
scopus et. sacerdos a capite illud induens: « Be- 
nedicius Deus, inquit, qui effundit gratiam. super 
sacerdotes suos. » Uude eo quilibes sacerdos utitur, 
quotiescunque. sacrificat. Germanus in. sua theo- 
ria rerum ecclesiasticarum : Dextram partem epitra- 
chelii significat arundo ludibrii gratia dextere DITE 
sti data ; sinistram partem indicat crucis in propriis 
humeris gestatio. Epitrachelium, inquit Balsamon,. 
significat lorum illud quo vita ad morem tracta est. 
Quod autem Meursius opinatur «5 Exopá0toy esse 
sb bmipayfios, id difficile credit" arit UU qui 


$9 
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^3 kxtopiáó:ov proprius ad ópozóptov quam ad. &ri- 4 utuutur. inter. sacrificandum, utet diaconus et 


vtpaqh:oy acceclere norunt. 

4) Orarium. Diaconus angelicum sortitus ordinem, 
Inquit Simeon, fert in liumeris quod &páp:ov no- 
minant, quod quasi alas habet, ut illorum spirituum, 
qua prastaut, intelligenti celeritatem. demonatret. 
Quare et Cherubim facies obvelantia. imitans, .ipse 


quoque, dum cingitur, quodammodo wt. rei. divine - 


par!iceps et. administer. futurus, operitur- In ipso 
ilem orario Sanctus, Sanctus, Sanctus, scriptum est, 
quo ministratorius sanctorm. angelorum ordo er- 
primitur. Gestabatur orarium in. sinistro bumero. 
S. Chrysostomus in Liturgia : T^ piv (pápiov &c- 
«a3üutvog EmizIürat zip 2giscego Cru. Figuram 
diaconi orarium portantis habes initio Gregorz a 
Wolfio editi. Ap»ge illos qui hoc orarium volunt 
€esse éxzayeioy too Cpo3om»9, sudarium  Sutdori 
abstergendo, xa* ysvoóuaxzpov, manibus purgandis 
et abstergendis. Sint enim oraria profanis scripto- 
ribus ea qux Arnobius vocat. muccinia, hoc est 
lintea imminuta, quibus et mucus narium et sudor 
ex vultu manans abstergitur, prout eopiose osten- 
dit Casaubonus in notis ad Flavium Vopiscum : 
in ecclesia tamen orariuwm / sacra stola erat, et 
nullo moo a diacono induenda vel ferenda. ut 
$udarii vicem  su^iret. Qais ergo ejus usus? 
Non omnium vestium sacrarum usus exqui- 
rendus est: sufficit omnes inventas el intro- 
ductas esse ad ornatum 168  incruenti sacrificii 
scu liturgix», seu ut nos. vocamus, misse. Usum 


D 


alium si habere cupis, en tibi hunc ex Mathzeo C 


Biastare in Synopsi conciliorum, Tot; 0:axóvot; o£- 
&:3t x3Y pu^votg tip 2aU9 ttv GQutov to0t5 mzpisif£- 
vat * £x).fjür; 55 (opápriov &x 102 topi) 10 cuAáoau xaY 
à-Uemod * obl vp &£apsüvz:g v09-0 Otàxovot, tolg 
l:po9pyo23t ma0t3zdpsvnt xa vào vi, 0228; teh. 
Ex poovseg eUy Xs, tip epaplo soi; Ev vt. &u ovt 
enaafyoust 6axóvou; «bv xa:xphy «nz ógepoDong ví- 
v239at Exzzuivfjsstog tV $e xasmyouu£voy xal voy 
T.3:0v. Orario significant, quandonam tempus sit 
separandi voce publica catechumenos a fidelibus. 
Lcto euim Evangelio diaconus exclamabat : /-xeant, 
qui non communicant. Quo catechumehi exire j'be- 
bhantur, fidel:bus remanentibus. llunc. Dlastarze 
locum. Casaubonus. profecto perquam  Calviniaue 
explicat lis veriis : Diaconus, qui orarium gesta- 
bat, eum qui in ambone sacram Scripturam legebat, 
admonebat, quando vel ad fideles ve! ad infidcles de- 
berel orationem flectere. Glossa h:ec Calviniani spi- 
fitus cst, litnrg'ce saeem ritis et ceremonias igua- 
vantis, Quodsi quis vocabulum orarii. nimium ur- 
gens linteum. tergendo ori sizuificare contendat, 
co quod ab ore formari videatur, is. eadem solertia 
dicere poterit verbum oro idem esse, quod edo, co 
quod ab ore deducatur, sicut et adoro. Alcuinus, 
De divinis ^(ficiis, c. 99, enumerans sacra ecclesia 
vestimenta, orarium, id est. stola, dicitur eo quod 
orato-ibus, hoc est predicatoribus, concedatur. Etsi 
non his tantum, scd ct sacerdotibus, qui stola 
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suldiaconus inter ministrandum. Sudori abster- 
gendo serviebat sudarium, quod ad. tergendum snu- 
dorem in manu gestari mos. est; quod usitato no- 
mine fanonem vocamus, inquit Alcuinus. Vide 
Glossarium a4 codicem Legum antiquarum. 

5). "Quog'p:xov liumerale dicas licebit, tametsi a 
nostro luinerali vel. superbumerali prorsus diver- 
sum. Proprium episco:orum gestamen, quod ex 
lana confectum, inquit Simeon, in. orbem Árumeros 
ante et. retro. convestit, Hoc genus. indumenti sine 
dubitatione a verho carnem ex Virgine propter nos 
susceptam humaneque nature assumplionem decía- 
rat. Idco enim ex lana quoque texitur, quoniam er- 
raticam ovem, hoc est naturam nostram, signat, et 
quoniam ipse quoque agnus promobis occisus vocatus 
est. Ipsa. item verba que humeris eo tegendis pro- 
fert, sententic huic suffragantur ; ait enim : « Sublata 
in liumeros, Christe, natura que erraverat, assumptus 
Deo et Patri illdm obtulisti. » 

6) Mandyas proprium episcoporum vestimentum; 
de quojam sape supra c. 15 ; et l. mi, com. c. 14 ad 
pag. 105. Seribitur etiam (av62ov et pavósr. 

7) Epigonatium, supergenuale, quod victoriam 
adversus mortem (verba sunt Simeonis) nostreque 
naturc im nortalitatem et cires Salvatoris contra ma- 
ligni dicmonis. tyrannidem robustissimas ostendit. 
Quamobrem et rhumphire simile est, et (umbis alli- 
gatur, ubi hominis 1G9 robur. situm. predicani. 
Hoc ipsum verba que in ciuctu | adhibentur confir- 
mant, « Accingere rhomplizea tua super femur tuum, 
potentissime. » ] 

8) 'Ez:pavlxtov. Idem Simeon: Tà iz:pavíix:a 
actionis diving omnia e(ficientis significan ia. stunt, 
el Jesum suis manibus sacrificium corporis et sanqui- 
nis sti per se oblulisse; cui conveniunt qua iis. in- 
duendis recitantur : «Dextera tua, Domine, glorificata 
est in virtute ; » et «Manus tuze fecerunt me et plas- 
maverunt me.» Quin etiam vincula manuum Salvato- 
ris, in quibus ad Pilatum deductus est, quidam per 
érxipavlx:a. expressa volunt. 

9) Saccus; de quo jan alibi (supra n. $ et 
Codin. p. 15). Quarehat Cabssilas Dyrracliiensis ex 
Demetrio Chomatiano, an fas csset purpureum 
saccum facere et. gestare. Respondit Demetrius : 
Saccum purpureum nequaquam novit Ecclesia, quan- 
doquidem saccus in tribus. duntaxat. anni. cclebribus 
Dominicis [estis suum usum prebet, nimirum ma- 
gno Peschatis Dominico, Pentecoste et. Natali Christi, 
Hoc igitur satis plenam fidem facit, saccus ut. sit 
purpureus ne-esse non esse, cum etiam sint luctus in- 
signe puryurea hujusinodi vestimenta: in solis enim 
jejunii diebus et. mcrtuorum / memoriis usurpatur. 

10) Mitra. sen infula non ntuntur episcopi Gr:eci 
in sacrificio, sed ap:rto capite totam liturgiam perfi- 
ciunt. Aperto capite, inquit. Simeon,  eptscopi et 
sacerdotes Orientis oinnes, excepto Alexandrino pa - 
triarcha, sacris (unguntur, non ob. humilitatem cli- 
quam, sed ob causam. «ltiorem. cl longe. diriniorem 
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videlicet, quam divinus Paulus ponit ac. docet, Chri- A !3men nemo alius lori nomen hoc sizn/ficatu. usur. 


sium caput uominans, nos autem. membra. ipsius, el 
eportere nos Christum caput nostrum honorartes ca- 
pst iater oraudum nudatum habere. Nec ob hoc tantum, 
scd quia eliam nudo capite, qui consecratur, consecra- 
lionem accipit, atque ita quemad modum eum erdina- 
Inr, precibus et sacris operari debet. Et h:erurcha po- 
lissimum, quoniam et dum consecratur, a Dco tradiia 
eloquia s:ve sacrum Evangelium supra caput habet, in 
saciificio divinissimo peragendo relato capite conspici 
non debet, Objiciat fortasse quispiam hinc. sequi, 
Alezandrinum episcopum et alios. quampíurimos ex 
teteri traditione tecto capite sacris operantes non rite 
ac sancte (acere. Istuc non dico. Nam illi antiqua nixi 
traditione, que magis legi antique respondet, ita fa- 
c «nt, quavdo et legis sacerdos cidarim, quam et mi- 
iram vocaban!, in capite gerebat ; quo eodem nomi- 
ne hierarcha eas gestantes appellnre consueverunt. Ac 
fieri potest ul eo capitis legumento aut. spineam Do: 
mini coronam aut sudarium, quod fuit. super caput 
ejus, in mentem nobis revocent, Hiec ille. Si Gr»ci 
non parcerent suo Alexaudrino, procul dubio, ut 
alia multa adisphora, sic et. morem jstum tecto 
eapite litandi praecise ac simpliciter repudiarent 
damnarentque : illud enim schismatisingenium est, 
ut preter id quod sihi placet, vix quidquam aliud 
placeat. Vocatur infula prresulis Alexandrini a 
scriptoribus pfirygium, quod S. Cyrillo concessum 
fuit, quando. in concilio Ephesino Coelestini papze 
Romani vicarius erat. A Cyrillo ad successores 
quoque phrygium seu witra ven?t; dicebaturque 170 
Uc tiara phrygium, q«:01 Phrygio opere constaret. 
Phrygii mentio fit in. diplomate Constantiniaue 
donationis, ubi ita Constantinus : Deinde diadema, 
tidelicet coronam capitis nostri, simulque phrygium, 
nec non superhumerale, videlicet lorum quod impe- 
riaie circumdare assolet collum, verum etiam et chla- 
mydem puarpuream atque tunicam coccineam et om- 
nia inperialia indumenta, etc. Quie totidem — ver- 
bis leguntur quoque. apud Leonem IX pontificem 
inepist contra Michaelem Cpolitauum et Leonem 
Achridenum. Dalsamon in. Grzca versione hujus 
edicti ubique per lorum intelligit mitram seu tiaram 
sive parygium, ut etin. meleta. de putriarcharum 
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pet. Sunt qui suspicentur. Dalssmonem respexi-se 
ad laurum seu lauream, usitatissimum olim coron:e 
genus: ex lauro enim facilem esse transitum in 
lorum. Utcunque sit, de sensu an lapsu Balsamonis 
satis comtat, [lud ejus !em edicti in Latina. ver- 
sione, sicut nosler senatus. calceamentis utitur. cum 
udonibus, id. est candido linteamine. illustratis, sic 
utantur et clerici, ut. recte. accipias, ipse textus 
Latinus facit, dum illud cum. wudonibus. explieat 
cum candido linteamine, fetento, deflexo. tamen 
nonnihil Grzco. vocabuio, 605vn scu ó0óviov, quod 
est linteum, Eodem «dieto tocatur corona sacerdo- 
talie, qua Sylvester. in. capite insignjtus erat, za- 
7a) f0p2a. 

Lubet hic referre quod aduotavit Sirinonducs 
noster ad epist. 5,1. vi Epistolarum Sidonii : Tonsu- 
ra ceericalis ita o'im fiebat ut eirculus tantummodo 
capillorum emineret, instar corone. Sic enim de- - 
scribit Gregorius Turon. de Nicetio Trcvirorum epi- 
scopo : S. Nicetius, inquit, ab ortu suo. clericus est 
designatus ; nam cum partu. fuisset. e[fusus, omne 
caput ejus, ut est consuetudo puerorum, | a capillis 
nudum quidem cernebatur, in circuitnvero mediorum 
capi!lorum ordo apparuit, ut putares ab iisdem coro - 
nam clerici fuisse signatam. Hodie apud nos antiquam 
corone formam soli fere monachi retinent, et. pueri 
vocales syanphoniaci. Nam brevis ille orbis in vertice, 
quo cleri pars magna utitur, insolens olim atque 
inusi:atus in. Ecclesia fuit, ut docet canon 40 con- 
cili 4 Toletani. IE:ec ille. 

Diximus Graecos non celebrare operto capite, 
exceptopatriarcha Alexandrino et nauculis aliis, cum 
Ecclesiae Lotinz episcopi tiara scu infula caput 
tecti potissimam liturgiae partem. peragere soleant. 
Sed quid Alcuino contrarium affir:nanti de divinis 
ofliciis c. 38, respondebimus ?. Audi ejus verba: 
Hujusmodi vestis (cidaris) non. habetur in. Romana 
Ecclesia vel in nostris regioni^us : non enim moris 
est ut pileati divina mysteria celebrent ; apud Grecos 
autem hocd:citur,qui pileos, hoc est cuphias (scuphias), 
gestant in capite, dum assistunt altaribus. An dicewum 
tempore Alcuini viguisse alium morem quam poste- 
rioribus s:eculis, Grxcis suam consuetudinem dese- 


privilegiis ct in meleta De officio chartularii, cum IV rentibus Latinisque eam comyplectestibus ? GnrTs, 
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CAFUT I. 
De inscriptione hujus partis ; de despota deque se- 
bastocratore. 

Post indicem officiorum et officialium — Magn» 
Ecclesiae subjicit Codinus catalogum officiorum 
et officialium aule Cpolitanz, et quidem Jonge 
arcuratiorem quam sit prior ille. 

Circa insciiptionew ct titulum hujus. partis aiss, 


codices non conveniunt : nam Bavarici ita liabent: 
Tà óooixta *o9 Xa.attou. "Exc ób xol «àg; ^*áGtEt; 
càc Yevouévag &v zal, Eopzal; el; 5b ma)kattow, xal 
^s vov BactrAéa atzqss0ac Oct, xal mepl xpo6i.1,560; 
Gea óseu xal masptáoyoo, xal &Oov Twvopévov £y 7o 
v20*Aazio. Officia pa'atii ; ad liec. ritus et ordo. qui 
servatur in. palatio, in festis, et. quomodo oporteat 
imperatorem coronari ; de inaugurationibus despola: 
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et. patriarche, et de. consueludinibus palaiii, Eo- A toU *kxoAo000u xal (xaX om. Regii) u£ypt cdXoy,, 


dem ferme modo codex Augustanus et apographum 
inde sumptum,citante Junio. Tres alii libri plura 
adhuc ingerunt, iudicem scilicel et post iudicem 
scholium satis longum, GpETS, 

[*e monitum, ubi prfaremur, memiuisse pre- 
cor lectorem, e duobus integerrimis exemplari- 
bus legiis, quibuscum przssens. opus contuli, neu- 
uum caput de officiis Ecclesiae CP. continere ; 
atque ita tanquam a primo, ab hocce de noniuibus 
officialium palatii utrumque oriri. Advertet exinde 
"on eumdem in editis a Gretsero ac in Regiis esse 
capitum totius operis ordinem: quin imo in eo qui 
numero 1149 inscribitur, quodque e duobus 
primum (A) ubique nuncupo, divérsam omnino 


distribuendi libri dispositionem servatam, cidem b 


quippe in duodecim tantum sectiones singulis suis 
titulis illustratas partito, cuucti simul iu ipso limi- 
ne collecti preponuntur. Goan.] 

H'vat cov fi6Aiov. 

IepY t52 tá$st0; 0v &2uopátoy xal Óp:xíovy 
ToU xaAazlou fitot v] GuYxMhtov. (xaY wv ógqi- 
xov, omnissis vo0 — cvy zAXftou, À.) 

Dl: «v oopepátov Éxáctou «6v ÓEuopáztoy, 
(*&v *« áStopázov xal óggixlov A.) 

Iíept «1; 0r mnpzalag Exáovcu t&v Ógrtxlov. 

172 li:p: «rc àv Óconorixow bopzv c4Eev; 
xat 0v xaz' ajzkg veXoup£vov &Ofptov. (odilit A : 
Ev ag Ou u6dvesat xal nio v09 ueqá.oo. Gopeozt- 


xov UnTpssia; vo) ve mixÉpyT, «09 Üoussilxou «f; C 


Tpaméons xai «o0 bz vpamitn;.) 

Isp:ótaqópty Éoptüv. (mepl Exépmw Bag puv 
Eopzüv, £v a1; &ánépgssav Ó BaoUeUe, el Evür ov xij 
Kuovotzvttvoun2Ast süplaxztat. À) 

IJsoY «5; £v qu39oáivtp f:ot a:021( b znpsoíag. (5v 
&0 QU3GÀttp 700 preyá Sou Gouessixou ümrpscla; toU 
1€ puiY&Aou ópouyyapíou tf; BiyXng, «o0 Emi toU 
O1patCU X3l «oU peyáXoo àóvouuia3to0. A) 

II: e! ox 2n9opíag 3a30.£u;. 

Dept 10015260; 62225t0v. 

II: p* 1p56s15c0; c£0»o10xpázopo; x21 Kaísapo:;. 

II:p: 1956153:t0; x2:0t2040v xaY àpytertax2ntv. 

[zy msv0t;u: Baatitxàv qope[rátov, 

IegY pe2Ao0c1; 6s2T0ívng  qtvogévnz. (xaX zo 
pe^Àovop.ong Ó:zamoíivnc, omisso ytvop£vns, A) 

"«31éo» 6x: xà xpusoxóxxiva. axiáb:ia. qopoUsty ol 
&nb 100 Tavun:posÓá3:0U uÉypt toU KeyáXou ocpa- 
^ont0ipyou, và Ók cupuaiíiva (supuacTno& Degii) 
ol ànb «o0 peváXou mptp uixnploo iéyot soU (x2pax. 
^ljc oq.] xovponaAátou legii) cap2xotut7.fvov «fic 
agevbóvne, vX 6b xXAanxwsiX ol àv) «09 xputo6soza- 
plo» (xpttofzaciapisou Regii) iéypt v£X092* 6 yàp 
AoyoüÉ£vrne civ &ye)ov, el xaX ueza&U to) 71; agsv- 
Üóvr c xal toU mputofcoctaplou sóplaxsezat, à)" 
obv ufve Guppatétvoy yfse xÀantovby ox:ábtoy o£- 
p:t, &AÀ& xà BAaíou &cmpbv pev papyeAuv (6 yàp. 
-— papysXiov om. Regii.)Tà 65 oxapávixa (qopou- 
- €w addunt Regii) ol àr' àápyf)c i£ypt coU Xoyo0£zou 
voy &veAov, t& 0E xoxxia o! (st om. Grets.) àr» 


Sed hzee ipso Codino capitibus tertio et. quarto 
dilucidiora evadent, tametsi non satis cum iudice 
congruere videutur. 


[Alium olliciorum Palatinorum indicem Medonius 


: edidit, et ante Medonium Leunclavius Jur. Grzco- 


Ron. I, p. 184; is infra positus est. 
TX ópgíxtia 100 vaXattov. 

'O 6a rácnc, 6 as6101oxoáteyp, 6 Kolozp, 6 va- 
vuztgoíÓó23tTo;, Ó nputobecti&ptoz, 6 pétac  &osE, 
6 péya; boufotuxos, Ó. npuvostpavápyne, 6. ulyoq 
Aoyoüivne, 6 uéya; ovpacorsbápync, 6 uévas Tpt.- 
[tfj euoc, Ó piíiyag xovsoavaüAXoz, 6 Exi €00 xavixleloy, 
6 "potosi6aadto,, 6 Lmix£pvnc, ó T1p0X0tp 16voc 
vhi geYyáAn; Gutvbóvmc, Ó maoüxotutvog t05- 
xo:tuvog, Ó gpiyxg Baxtouo;, Óó xovpoxixlátne, Ó 
rpuio6begtiupivne, 6 13V 3 $opéstixoz x3; Basos- 
xT« *panéóns;, 6 Ev ve tparéemns, 6 Aoyotienz vo) 
q:vuxo3, 6 gpéyag mavit; 6 Enapyoc, 4 g£yas Boovy- 
Yáptos trie Bly^ne, 6 pévaz Ezatptápyns, ó Aoyofé- 
tn$ to0 6pópou, 6 0zatog v Quosóquy, 6 ufya; 
Xxp*ovAáptoz, Ó p.uotoxhe, Óó. mprtaonxpftie, 6 tnl 
109 G102500, Ó dv xq Bpovyyápro; toO. az53ou, 6 &o- 
péotuxog tv GyoÀO», Óó. mpiuauxfjotoz vs a05;, 0 
fputooziÜáptoz, Ó n£vxc Épyev, 6. táxaz tf; ai- 
Ar:, Ó uéYag tya5»03t0;, Ó mpa(tuo «o9 Bfpou, à 
Aoyo0évrs vüv olxztaxüiv, ó péy3$ ^oyapias:hi, 6 
EzY tiv 6:59:0v, 6. àpyibtáxovog, 6 oxovuclproz, 6 
T.00)t0X 0vT't02, Ó àgmpiAne, 6 áx1ouáotoz, Ó pívas 
àóvouptaotT;;, Ó xo:aistp, ó Aoyoüévnz vo) ozpa- 
tt91X09, Ó &puooiepáxtioz, Ó. xotvnz toU. fiov, $ 
péyaz Otreppenveoths, Ó Aotofétnz «6v àyeYGv, 6 - 
xat09254a5, ó &àxó)ou0oz, 6 óppavozpógogz, 6 npuso- 
vováp:oc, Ó xptchs 109 qusoázoo, 6 6op.iazixog ty 
ts:yi0v, Ó zpotaloyá:u2, Ó Sesttapíiou, Ó. ozpz- 
tontüápyns vOv povaxaÓiLuv, 6 Ot o1t19z:000Ti 
vv pouptátuv, ó avpavonsbáoynge «v toaxxÓvuN, 
Óó ctpazomibàpynztOov *jayyoatópoy, ó iri cow 
àvapvtiasmv, Ó6 mpoxaÜv usvoz «o0 xotvvtovoz, ó. mpo- 
xaÜfjpsvo; 102 Bssttaplou, 6 bouéavixogz viv Ocuá- 
40V, Ó z0uUtoxÓuT7;, Óó bouéattxo; tGv  ávatoltxov 
Üspáruv, ó. 6ouégzixo; tv Dutucov-Ospázuv, Ó 
vpoxaÜfjusvoz 109 gisYáAou maÀacíou, Ó m poxalifjut- 
vos 10v BAaycovov, ó Xo[ap:asst; vj]; abATs. Ó pí- 


D ya& 610tx7,:55, 6 vopoguXaES, ó B:oztaplvrc, óészat- 


pràpyng, ó &oquov zov dXXaYlov, ó kívac pupsalzne, 
ó xpivt); x00 gsxo£zoo, ol $a60o0yot, ó xa6aXdp:o: 
Ó ac6aatb;, Ó t pozaÜ f; uevog xásvpou, ó ópouTyápuos 
etóAou, ó xóu3:.] 

P. 6. Despota Junio dominus : sed ego Graecum 
nomen et hic et alibi libenter retineo, praesertim cum 
despota etiam Latinorum usu et calamis tritus sit ; 
neque Latina vox dominus vim Graeca illius despota 
assequitur. Despote inaugurationem habes c. 18 ; 
nec probo quod Glossarium afürmat, despote no- 
mine vocatos fuisse filios, fratres, generos imperato- 
ris, sebastocratoras, Cesares et. patriarchas. Nullus 
hocnomine appel atur, nisi despote honore certisque 
ornaujentis insignitus esset, sicut etiam nullus se- 
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bastocratoris aut Caesaris nomen obtinebat, uisi per À Theodoro nati. Eo tamen título jam Michael 5lius 


Inaugurationem tianc dignitatem consecutus fuisset. 
J.oquor autem de posterioribus sequioris Groeciie 
temporibus, qux: nobis Codinus reprzsentat; tim- 
etsi extra. Cpolim transiit etiam sine inauguratione 
3i alios. Hine princeps Servi: vocabatur despota 
Servi ; pro quo annales Latini svpe despotus. Apud 
Grezoram, lib. 11, et tolie et. Epiri despota. De- 
spola Serviz etiam cr«les, hoc est rez audiebat ; et 
uzor ejus non tantum despana, sed et cralena seu 
eralitaa : 17A namut est in Pandecte Turcico c. 54, 
Uugaris, Bulgaris, Serviis kiral aut contractius 
kral rex est et eralna regina ; quze Polonis kKrol 
et krolna. Nec dubium videtur illud kiral exstitisse 
ex Graco xópux. 

Proximus erat despota ab imperatore ; quocirca 
in syllabo dignizatum primum locum obtinet. Mi- 
ehael tamen Palazologus despotatu majorem liono- 
rem, tametsi anonyinum, excogitavit ; cujus vesti- 
fia Cantacuzenus sibi sequenda duxit, ita de se 1v, 
5, scribens : Mattheum. seniorem fiiium nulla nomi- 
natim dignitate cohonestat, honore tamen supra. de- 
spotas efferi, mempe ut essel. imperatori prozimus; 
quem honorem primus Paleologorum imperutor Mi- 
chael propter filium | Constantinum Porphyrogenitum 
inrenil ; videbaturque ea dignitas despotarum digni- 
tati untccellere, GRETS. 

[P. 6. Aeczótsuc. Imperii eollega, utet. senior 
imperator, dictus quondam Augustus ; imperii vero 
designa:us successor, vel ab imperatore primus, 
ad Alezii Coimueni qui tyrannidem. circa. Ciristi 
sonum 1117 invasit, nuncupabatur Cesar, Alexius 
Nicephoro M.lisseno nomen ac diznita:em Cesaris 
jam adepto fratrem Isaacium  przferre meditatus, 
sebastocratoris nomen, quo supra. C:esarem proxi- 
mus ab imperatore colionestaretur, adinvenit; ac tan- 
dem Alc xius alter Angelus imperio potitus ex Alexio 
Theodoi0que generis alterum creata recentius despo- 
tus. diguitate, sebastocratori. Ciesarique superio- 
rein, sibi secunduin, auctore Phranze 1, 4, ellecit. 
Ern celebre despote in curia CP. nomen, urbeque a 
Latinis occupata et nondum a Graecis recepta Joauues 
Ducas Michaelem Thessalum filiumque Nicephorum 
«0 Gea rovixi à$usaact despotatus honore legitur ex- 
tulisse apud Gregoram, n, 15. Sub Joanne Lascari, 
memorati Joannis nepote, cum imperii administran- 
di eurau in ae suscepisset Michael Palzeologus, ac 
ad ipsum imperii solium, quod solus h:rede pulso 
teneret, omni arte totisque viribus contenderet. 'OX(- 
Y2t 1207100v fji£pat, scribit prefatus Nicephorus, 
Bi, 10, xat Ósutepov Guyxpotooct BouXsuctfpio) cl 
aj10U Gxovba. cal, o0 Giov elvat gásxovtsg «bv «à 
P&sOuxÀ xal xotwà Doixoüvia-mtoávpaca xal mpsz- 
G6ríac xolÀuv àvabsbey|s£vov. i0viv uif) xat «rc Bz- 
eUsíz; Eryuava Éysty xal «b. &&lopa, ttp; Évsxa 
102 ty "Poua'ovy Y£vou; xa! &pa  fs6a2u00su civ 
pasta So vtvondvevy xatacvástov. Tabs &pa xai ^b 
*ou beo xótoy á£íuua Béyevat Kapá x& vo0 racpiáp- 
49» xal :99 vlo) *o0 facuiog, Joannis nimirum 


1lcodori gener gaudebat. Quo constet, ut in. inve- 
niendis subtiles, ita el in. zeminaadis dignitatibus 
Gracos fuisse liberales. Lubens tamen fateor. Mi- 
chaelem hunc non eo nomine despotam vocatum, 
ut. imperium hzres adipisceretur, sed ut. AEtoli:e 
et Epiri princeps audiret, quo quidam alii dicti sunt 
Servize despotze, hoc est reguli : quo. etiam sensu 
Chagauus Turcarum dux ó péya; 0:onózn; Excx ye- 
vOv ct xüptue xXtgázov tfj; olzoupévn: Enzá legitur 
apud Theophylactum Simocattam. |. vi. De. rebus 
Mauricii ; nec non Baesilas «t&v Mucov 6carótn; 
apud. Cantacuzenum, 1, 55. Goan.] 

P. 7. Sequitur cc6actoxpátop, novum inventum 
et commentum Alexii Comneui, de quo filia ejus 
Anna Alexiad. i : N£ov óvopatonocvfjoas àm5 te 150 
ge6actoU xalabtzoxpávopo; táOz)gip Eürxe. Eadem 
Zonaras in Alexio Comneno. At. Glossarium  con- 
tendit nomen hoc. longe fuisse antiquius Alexio 
Comneno, quippe priucipibus Thessalis a Constan- 
tino Mayo concessum. Itaque novum. 175 fuisse, 
sed in palatio, non extra. Et probat hoc ex l|. vit 
Nicephori Gregor:e ; apud quem tamen nihil lnjus 
invenio. Verba cjus dabo: 'O 8& 'Posu; tfj» cc 
c:ástw xolsb àtoga 100 imlarng tgamióngc map 
4090 pe(àA09 xsxXfputat Kovotavrívou, ó. 6b [Ic).o- 
T0yv7n0:ax5; «b 1,0 moiyxvrzog, 6 53 «0: 'AvtuxT)s t6 
xai xov 'Afnviv &pyryb; xb oo peyáXou Gouxb;, Ó 
6t cnc Botozía; xaY «6v 560v *b «09 yucydlou 
Tpigutxrpoíou, 6 65 «nz peá)ma vísoo Xia: 55 
v09 An(5;, xa E135: $2. Nec alio loco, quem ad- 
ducit Glossarium, id affirmat Gregoras, sed tantum 
dici', in postremo Thessalix prin-ipe, qui erat Joan- 
ves Ducas, defecisse miajorum successionem et se« 
bastocratorum principatum, qui ab Alexio Comneuo 
Lijis esse poterat : uL enim nomen despote traisiit 
3. alios principes, ita etiam nomen seba:tocra'oris 
ex aula ad principes Thessali: manasse videtur. 
Adde quo Anaa dicit Alesium novum nomen com- 
posuisse £x «09 Gr629t00 x3l toU aUtovpácopo;. 
Quomodo ipse primus h:zec duo iin unum codnflavit, 
si nonren hioc a Constantini Mani zevo descendit ? 
Zonaras xav 5vo:a vocst. Quomodo xaztvóv, sia 
Constantino Magno ? ldem ex ipso Colino satis ma- 
nifestum est. An nomen stperintendeutis ideo novum 
esset, licet Glossarii auetor schole Leidensis super- 
intendens salutaretur ? Translatio quidem aJ hune 
hominem nova esset, sed vox ipsa nova non esset 
utpote jam pridem in novatoru:r circulis decanta- 
tissíma, Etiam antecessores Alexii hoe morbo labo- 
rarunt, et iu primis Leo Philosophus, qui teste Zo- 
nara Zautzen Stylianum non tantum. designavit 
magistruu et dromi Jogothetam, scd et.novo excog i- 
tato nomien Bacusonázopa nominari voluit. GagTs, 

[Ze6acroxpdtwp. Diguitatis. ejus instituenda 
causam refert Anna Comnena ionstitutoris filia Ale 
xiados, l. 111, Joannes Alexii filius concessos patrua 
honores servavit, ut in ejus vita narrat Nicetas. 
Joannes idem Manueleur. quater filiorum ultimum 
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g:62010«pax00txal; on:5r0:v ttpat;. Joannis lilius À nóleo;, o9 póvov toi; vov ;Kaisapog mapaoct)pors 


Manuel patre mortuo vocatusad sceptrum Isaacium 
patruum etiam sebastocratorem vocatum, missis 
'n urbem amicis, ne tum sanguinis jure *itm ob 
dignitatem imperatorie proximam moliretur res 
novas, compescuit. Nieetasidem in M:nuele, 1. 1: 
M1, tu$ 7£0! 100 409. 6kv. asco elvat z2ptosg b1x- 
pOX2070 &ze &m5 vevi£asnz clc thv ütatoyty «nz 9a- 
ci-síag xaXoópevog. Ut potestate et iasiznibus, ita 
(usque ad despotam creatum) sanguine conjunctus 
fuit imperatori. sebastocrator. [saacius Angelus, 
anno 1184 imperium sortitus, fratrem Alexium regni 
3uceessorem, ac patruum quoque Joannem ducem, 
sebastocratores declaravit ; Alexius hic lsaacium 
filie maritum priorem pari titulo insignivit. Plures 


insuper eo nomine simulornatos rcfert memoratus B 


Nicetas, ex quo hxc deprompta, qui et prafatis 
tertium addit, Alexium nempe alterum Manuelis 
nothum, Annalium 1saacii, 1. it. Goan ] 

Observa Junium verba illa p. 7: Ilpoxoz zzzà 
^^v x oóvovy vertere et facile primus per illud lempus. 
Inepte, Natu majorem verte, vel Anna Comnena 
| an judice, quz de 152aco fratre Alexii Comneni, 
Tpz0V ty áó:1oOy xac Xpóvov 6vxa bypf)v tuu m- 
0r, vat à Go pat. j 

176 CAPUT II. 
Cesar, magnus domesticus, panhypersebastws, pro- 
tovestiarius el plures hwjus. generis. 

P. 7. Caesar olim proximus ab imperatore, nunc in 


hoc censu apud Curopalatam tertius, qui fersan ( 


paulo post major vel minor erit, prout Favonius ex 
pa'atio Cpolitano aspiraverit ; cujus inauguratios 
nem habes infra c. 19. GagTs. 

[Ab imperio potiundo, cujus spe pristinis sxculis 
fovelatur, Cesarem longe ablegavit. Alexius, ct 
sehastocratori supposuit. Longius amovit ater 
Alexius, despotze dignitate eidemanteposita. Tertius 
itaque ab imperatore temporibus ultimis numera- 
batür Caesar, ut Gregoras his iv. 1, verbis. maui- 
festat : 'O piv yàp as6aotoxpázup ie «b 62azxotixby 
&vávs-xt mapX «09 BacuéÉug éblopna, ó 6E piyagz 
6ou£ctixog io 5b t30 Kaícapo:, ó 6t Kaicap 3a tip 
mEvÜ:pi vou 6cozózoU Eg «b voU cE6aazovpázopo;., 
'"Ezolzt 8' &xtanpov ctv Ex «oU mEVÜtpoU Btagopáv, 
69, Ev *olg xuavolg m«tólAotg xal Xe»soügsl; abtQ 
Évt,pp.^s0vz0 üscol, Sebastocratoris praeterea publi- 
cis in acclamationibus simul cum imperatoris pro- 
nuntiatum nomen audiebatur, quod. superior 
observatio ex Anna. Comuiena declarat, Caesaris 
rusquam : id enim per unius tantum anni spatium 
Alexio fratri concessit. Michael Palzologus, ac ut 
parirer imperatoris peue more recuperata Cp-li 
Lrimmphans incederet coronatus, de quo Gregoras 
lau dati libri. sect. 5: 'Avsáziov. &z£buxevy Yípag 
'AxsQip vip Kalcapu vt 5 ajto0 col; '"Popatouz 
&tv tiv xó)euv fasilsÜougav à cb; tyapiaazo, T) 
óà f» Oplap6ov soYxpoznüTvat mo?vavÜpuozócazoy 
xol zeptgavéosatov xeXeóozt toU abxoxpázopoc, xat 
Eni o0: Tv Kaíczpa zopzivgzt (Y más; 12. 


X03jh00 .Evov, àXXà c. pbe voUtot; xal atzpávtp moXu- 
tzÀel x3 pix poi 8c Mysto Basüuxó. "O 68 xa y£- 
Yove. IIposevexáyet 0' &ml toívot; ^ BaoüeUg Bui 
Uvfurng vb vo0 Kalaapoz bvoua KyvcoÜat ópio9 zoi; 
tüv pagikéev iv volg Üuvwtnplotg xaX eogijpot 
Ánac:, zavsayT; tfe t&v "Popualov ixtxpatelac &y- 
pt&. &v.avtvoU, Ko «& pity vo0. Kaícapos eo vuyf,- 
paz *ora0sa. Goasn.] 

Ib. Magnus domesticus hic ordine tertius est. 
Grxcis domesticus nihil aliud est quam. «por voo- 
psvoz xaY Exiozázve, et in ecclesiasticis domesticus 
appellatur. &oyq£5c xaV Eztotátnc p£Xtbtov. tz xaX 
pe250v, ut est apud Citrium in Responsis ; de 
quo jam lib.:, c. 2. Ut autem. domestici nomen 
senantius esset, vocula pé£yae appingenda fuit. 
Que duo. Latini interdum conjungunt, ut Tyrius, 
De bello sacro n, 5 : Cum esset in imperiali pala- 
(io plurimum honoralus, et megadomestici dignitate, 
quem nos majorem seneschallum nominare consueti - 
mus, fungeretur, ab imperatore secundus. Hine 
óopt3:txázov dignitas seu officium domestici. 
Auna Comnena, l. viu : Kat cà Copeoztxázov aizo- 
pevoq vs "AvatolM: oUx Ecuys xfi; alcfjosoz. Utitur 
cadem vocula Turonensis, mn, 8: Gaudentius pa- 
ter Scylhim provincie primoris loci, a domes- 
ticatu. exorsus — militiam, ad magisterii equitum 
culmen provecius est. Vcrum tam puéya; domesti- 
cus quam alii domestici szpius adhuc nobis sese 
spectandos exhibebunt. GaETs. 

[Non unus, sed plures domestici, ecclesiastici, 
militares, civiles. Hic unus qui géfae, de cujus 
nomine ct officio pauca et huic 1'77 tantum loco 
congrua dicenda. Domesticus idem olim qui pro- 
curator, ac numeros: familie totiusque domus 
curam gerens, Simocatta, vir, 45 ; "Avarpeizat 6 
7:p0482v*Tvo; Ó và 102 ILixe0» (32p2t0700) xeT.ovev- 
Mévog Qpovzlbaz, àv Souiov:ixov slo0as. "Puuatot 
àzoxajeiv. Ilic in fidem suam cowmunia familie 
bona recipit, ac. etiamnum holie iu. monasteriis 
vi6t1x6; audit. Artabasdum Artabasilus alius Co- 
pronymi gener domesticum (procuratorem intellige) 
apud Theophanem efficit. Hinc cujuslibet rei vel 
ordinis prefectus ac priepositus t«ocatur. domesti- 
«u$ à. Graecis ; de quo Joannes Citri episcopus : 
'H :oU Gouecsíxou wpoonyopía xa:à Aaslvou; scby 
EG3pyovta, tbv m pon voupevoy, sby Emiozázv v óno;. 
À re itaque familiari ad militiam trarslata vox 
ducem exercitus supremum, et ut loquitur. Coin- 
nena Alexiados 1, ozpacn5v aoxoxpázopa, vel ut alii 
profectum prztorio, quod militares copias sub 
ziperatore duceret communiumque rerum admni- 
nistrationem ab eo sili comniendatam teneret, 


. Significat. Eadem occurrit primum apud. Cedrenum 


in Tüeophilo, sub quo Manuel Romanas legiones 
ducit, Theophobus Persicam : ille vero domesticus 
mos declaratuf. Legitur. quoque primum apud 
Theophanem in Michaele ltancabe péyag óop£ozi- 
x,& Tücophilo antiquior. Jn. Irene ct. Constan- 
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militaribus copiis ad bellum missus : 'H Qgacótosa 
àndctee v tóv.— 'ÀAvttovtov 09v. vol; sáquaatv, 
Autonius idem mazgíxio; xal Óopéotvixog — 5üv 
eyolày scribitur in Copronymo. Unde conjicio 
supremum exercitus Romani ducem circo. Copro- 
nymi ziatem. domesticum, ac paulo post. magni 
bonore adjuncto vocatum, qui prius oxpatnyóe 
ubique audiebat : fatear licet alia iterum vice 
domesticum exstare in Justiniano Il, at non exer- 
rius, sed oczoaxóocv equisonum celebrari. Ejus 
izitur est exercitum e.ucere, el belli res curare. 
Eapropter Michael Palzologus Joannis Angeli fra- 
trem páyav. ystpotovt;cag bog£oztxov, xai xà ocpa- 
t:)uata vapabouQ a510, el; Auaty ixn!mouos xazà 
109 àmocxa zou Miyaf. Poovtiotfe etiam et &xtue- 
Anths 0703í0v x pa Y ácov ab auctore memoratur; 
cujus quidem ac amplioris eliam muneris descri- 
pionem exhibuit Cantacuzenus, psc agnus do- 
mesticus, ui, 5, GoaR.] 

P. 7. Panhypersebastus. Etiam hoc à2'oua xo 
b;ouz est Alexii Conmneni -olnpa, qui in his 
excozitandis fecundus et facundus fuit. Vide Zo- 
naram in Alexio Comneno, Sed ut bic dicitur, 
iste panhypersehastus, ulira quem ambitio pro- 
gredi non posse videbatur, invenit sequeatibus an- 
nis parem. Joannem Cantacuzenum, magunui) do- 
mesticum, et pàulo post majorem ac superiorem, 
ut et protovestiarium, lta ceu pila ludebant isti et 
rebus et nominibus modo in aluum elatis modo 
deorsum  pressís. Andronicus senior imperator 
Joannem nepotem suum panhypersebasti dignitate 
deeorans etn longe augustiorem effecit quam. antea 
faerit, concessis vestimeiitis, calceis et equi orna- 
mentis [utei coloris, ut inter imperatorium nobilita- 


tem mazime illustris esset, ut ait Gregoras l. vii. Ut 


autem uxor despot:e despena, Cesaris. Casarissa, 
scbastocratoris sebastocratorissa dicta est (vile c. 
vult. Codini) , ita uxor panhypersebasti panhyper - 
sebasta. audiit; qualis apud Gregoram l. m ilia 
Theodori Metochite, matrimonio juneta | predicto 
Joanni panbiypersebasto. 

[0 xavvasgcéCactoc. De. cujus dignitate ab 
Alexio Comneuo inventa preter. Zonaram hac 


GRETSERI ET GOARI NOT E. 
tino cernitur Antonius quidam domesticus cum A metuebat, 


D 


0 105 
promerituerus senior Andronicus ad 
Cxsarvis dignitatem evexit. Gregoras, vin, 20 : "O0ey 
ó npa faotheo; 0ià Diog petupóvov xaxóv àr£- 
ct&uAe Ttpso6elav r.pbc abs5v (navurepo£6aotoy) xal 
&pa «Tj mpeo6ela xal «à «o5 KatoapixoU. &Ztbpatos 
cuu 60Xa. Mlustriorem tamen a prima sua. institu- 
tione reddiderat idem imperator, ut apud Gregor:zm 
ipsum reperies libri przcedentis scct. 98, et ut illu- 
strem valde laudat Nicetas in Andronico l. 1, Goan.] 

P. 8. Protovestiarius, Primus prefectus vestiarii, 
cujus uxor protovestiaria sat'utabatur, ut est apud 
Annam Comnenain, l. vi Alexiad. De protovestia- 
rio sepius dabitur dicendi locus. GneTs. 

|P. 8. Vestiarium adibit qui de protovestiario 
sollicitus est. Vesitiarium nonuunquam vestitus est, 
res vestiaria, quan!um satis est vestium, sicut. cal- 
ciarium dautum calceamentorum uecesse est. Ve- 
sliarium in postremis libris Codicis et in Notitia. 
imperii aecipe, in quo vestes principis conduntur 
et repouuntur. Moschopulus, lib. cui titulus 732o- 
^h 'Axxtxov Óóvouátzov * gestor pávng 5 fántn;* 
Bsoría Y&p mapi "Pogalotg tX luátia, t6 o5 xci 
Beactápioy xopio, iv t à Basi iv6Jpaza qu- 
àácoovvat. Guillelmus Tyrius, 1. t De. bello sacro: 
Quo facto ex imperialibus vestiariis oblata sunt 
predicto viro in auro vestibus, vasis et. pretiosis la- 
pidibus. Vides in vestiario non vestes modo, sed et 
aurum, vasa, lapides pretiosos reponi, unde uan- 
nulli vestiarii thesaurique unam acceptionem con- 
tendunt. Vestiarius itaque qui hujuscemodi curat, 
profert, recondit, asservat. ls Beotiópio; Graecis, 
ut Zonarz in Eudocia, Joanii Damasceno mona- 
chio et aliis. Princeps omnium xgotobzoviáptos, 
de quo iu prásenti, cujus nomen jam a Thieophili 
temporibus agnitum apud Theophanem, a csteris 
deinde historicis usurpatum, a magnis víris ami- 


bitum. Panlypersebasto nondum instituto a. do- 


mestico dignitate secuudus fuit, auctore Ccedreno 
iu Constantino. Romani. filio : Nix2Aaov vàp tv 
&00:0v abto) ÜxlaynTóAnv boufstuxov «pos6á).eto 
&üv Gy0ÀOv x2l xapaxotgaoguevov, Nuengópov 5E vv 
pe kxelvov tX Ozuxepzia qiípovsa mpuso6sattáptov, 
Ut domestico proximus, ac rei vestiariam tractans 

sacras Christi fascias in ecclesiastica processione 


Auna filia : Kacv' &xetvo. 6E xatooU «55 ipmeat xal p gestare ma anibus audet apud Cedrenum in Michaele 


Tapu;eivng xai Yap6pho bm' &bzlgf toU BacUkéo; 
€201035£6a310; 1E xal mpuro6:sttipio;. Met! o0 
col) bb xa mavwuz:poí6acto; 178 éàvabii«vosas 
xai cóvcgo:0; 799 Kalsagoz vívevat, Tootov 6& süy 
à£uouáttv civ xatvozopíav 6 Eub mazijp npossteU- 
tat &uvOekz, tol; 0b xal rapayproágcvog * ^b. piv 
(1p zavunto3í6actoq xal gsÓaotoxpávep, xal oa 
-(ia2*a , GuvesÜEvxévat mapayproaágevog qalvecat * 
ac62arot Yào ol BacUelg ávéxaÜsv xowü; Ovopgá- 
Qovto, xaX fv lbtatóvzu si; Baoukéa Aeyópevov vb 
tX) 0c6a3:00 bvopga * ath; 6b eig 1b xowótepov mpó- 
a190v xavfjveYxe viv xotaüvny &2iav. Erat enim, non 
Casare modo, sed et domestico, panhyperseoastus 
humilor, unde et panhvpersebastuu, a quo. sibi 


Papblagone. lili ad cubiculum imperatoris nec 
non in ipso sacro cubiculo dormire fas erat. Lco 
Griimmatieus in Michaele Theophili filio : "Ev5.0:v 
6i x09 xottovo; fjv Basouaxiavbg tT, BouMjset 109 
BaerA£og $zvosag £v tf] sm fou 'Pevxaxlou mp5; 
Quaaxhv aíz09, Erat Rentacius ille protovestiarius, 
prius aliquo tempore a Michaele ad monendum de 
Basilio coronando patriarcham missus, et vestes 
rekiumque apparatum omnem prolaturus, Goan ] 
P. 9. '0 pérac 6c)£. Notum est unde Grzci ducis 
nomen acceperint. Inde 6o9xatva ducis uvor, Ni- 
cet: jn. Alesio  Comneno l. 1, 6ovx&;, 6ouxàbo;, 
6ouxáb8t, 6ouxá3a. Synodus Florentina : Kai oi p- 
1&Xot a9 évveq xa £nYábs, xa Douxábs,. Legimus 
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etiam cl &o9xa:, xbv Goüxa xa doüxzv. Tyrius ma- A edisserunt. Certe non nisia Tyrio scriptore barba- 


gni ducis meminit, sed junctis et corrnptis voca- 
bulis, xx, 14: Misit cum classe de suis. principibus 
179 m:galducas consanguineum, suum, et xxu, 40: 
Alexius megalducas, qvi classi erat. prefectus, 
Usurpant etiam Graeci &ouxcxov pro. prefectura et 
ductu ; et pro moneta, qu:& Germauis est ein ducat. 
6o)xá:op ductor. Vide Meursium in Glossario 
Graieco-Barbaro. Olim. Attiee et. Athenarum prin- 
ceps magnus dux audiebat, ut est apud Gregoram, 
l. vir. GagTS. à 

[Ut officia nunquam, ita. nec officiorum appella- 
tiones temere confundend:z. Quamvis ilaque in 
posteriorum imperatorum constitutionibus nuncu- 
pentur duces qui limitibus, wilitibue, provinciis et 
fae'eratis presunt. (avgazteztxobg xazazóyouz cf5e 
lópUcaco, of, 6r Xpyovca. eloxel Egtosávaa Gupta, 
ó» "Poaialot 6o0xz ^f] Aazívov xaioo3i: QuvT, de 
Justiniano ait. Procopius ubi de ejus a«ificiis l. 11) 
dux tamen magnus, de quo liic, navale solum sub 
sua dispositione tenere potesl, ac ita vires imperii 
cum magno domcstieo dividit ut ipsc maris, domc- 
Slicus terrze potestatem sortiatur, prout cum auctore 
«latim c. 5legemus. Eam ob rem ubi magni domest:ci 
nomen terrestrium. copiarum duci ind.tum, de quo 
nuper conjecimus, tuuc vel non multo scrius magni 
Üucis, nt maris prafectum speciatim indicaret, vul- 
gatum suspicor. Penes Gregoram. i'áque |. vi, 
sect. 6, lides est ut. Attice ct Athenarum prin- 
ecps, cujus ditio imperii CP. fiugiulum  rescissum 
fuit, jam a Constantini ittate magni ducis, ipse Ro- 
manis ducibus allectus, dignitatem fuerit adeptus. 
Meworat Leo Grammaticus to) mAutpou xv Gcoxa. 
Magni nomen addidit Nicetas Manuelis Comneni l. n1 
non uno loco. l. v : '0 Mavovijà ozé)Xet 1bv péyav 
6oUxa tóv KoviogvéQavov 'Avópóvixov mepl mou tà 
&xaviv xal zsvzfxovca voufpetg Éyovsa, Cet prob 
*àv Beveztxiv Ó axóloc fjv. &v6céssego;. In Alexio 
Manuclis hujus F : "Qpymnoev 6 nQw10o£6a0z0q coU 
m0tozáToU, GTÓÀt bxiGTL,Ga, tpuno&pya;, xal ma- 
pabouvat ai1bv tolg Exzívo xaxà vévog tvylgouat, 
Tou 6E psyálou Oouxbüg o0 Kovcoctt;ávou dvit- 
Tv&U0avvog, xul tr, ovolapylag mavti spóm tGs- 
Xouévou t aot xal oby ixéptp ÓfjmouUsy mpoan- 
xouGWM;, A&vayxa3t. thv Doors  paszaziünotv. 
Subditur: Kai 63 ó piv Kovtooxégavo; 'Avüpóvtxog 
xüpto; xaÜsictfxset toU a:óÀoU zavió;. lsaacii An- 
geli 1. 1 : ozé22et "Iaáxtoqo 55v Uta. 8665e2G0v 
Kwvozavilvov, àv xai £o:xa x09 a10*0U. z:po76i)sx0. 
Anna Comnena  uéyav 6;0xa 'Ioivvnv. pezà 026100 
peyá^oo in Cyprum refert. missum 1. viri... Con- 
8:9ntinum Dalassenum facta ad nomen allusione 0a- 
Aascozpá:opa a patre Alexio, novorum nominum 
et dignitatum auctore, «poxeyetptapévov, ac. infe- 
rius 6ouxa Kx pou nominatum. Meininit. etiam ma- 
gni ducis Lotiuus Tyrius xx, 11 : Misit cum classe me- 
galducus consanguineum suum ; ei xxu, 44 : Alexius 
megalducas, qui classi erat prefectus. Juncia cor- 
ruptaque sunt hzec verba, 2iunt quidam: a quo, non 


re megalducas, geyáXog óouxaq vice, pronuntiante 
connexa. Vox geyáLog trivialis lieet, prz péya 
minus anomala est : fateor 6o0xaq, vice ÓoU£, 
grammatico jure recentiore seribi. GoaR ] 

P.9. Protostrator. Mendose codices nonnulli zpo- 
Tte3T1ár:t0p. Nicetas existimat. protostratorem esse 
Latinorum martschalcum : iia enin in Balduino. de 
Gofredo loquens : Magézgalxo; fjv á&glua 6 àvio, 
óniol 0b xaQ "Exknva; f$ quvh *5v xoutoocpittpa 
(ia scribendum, si Latinam quantitatem spectes: 
Occurrit tamen crebro per o, «puwt59:pi7502). Joan- 
nes Curopalata in Thcophilo vocat. tv lxz.x4s toy 
c pozov, quia illis pra»erat. Etiam simplex. ozpxzcp 
usurpant. Suidas; Xzpásep eio; á$opaco; lu 


p douatione Constantini : X:pá&zeopog 69ix:ov &zo:t- 


gapev. GRETS. 

—. 180 [P. 9. Stratorum erat equum freno tencre 
ct consceudenti magistratui opem. ferre. Spartianus 
in Caracalla : Cum il'um in equum strator ejw.s levaret, 
l'aulus Diaconus de gestis Langobard. : Equus quame 
vis ninc inde a stratoribus. verberibus ccsus, non po- 
terat elevari. "Ic zoxépoue cos dixere veteres Grzci: 
Ll.200; oov xaAtoiuevog; to0g inmoxÓp.cug xal coü 
inTou éx6aq EQ mph, vou; Koguvqvobg qrpoucne 
mopcíag fijaso. Xrpáropa; recentiores, Theop'ia- 
nes: Mezx ozaÜaplov xat czcazdpuy *twüv xal 
Ézéptoy Bastkixov àvÜcczwv. Eorum primus Tpu- 
103:páTop. Cedrenus in Theophilo: Mtyatà iro 
xóptov Ó v pizos Yevópevos * tpuootpátupa toUzóv 
qa3.. Eadem fere Curopalata apud Meursium. 
Theophanes in Michaele Theophili filio; Toz; «i- 
xtiotg lzmoxóuote DaclAetoy &xégtnas * zpurtoovpá- 
tpa ToU:ov olótv ÓvopáGetv fj Drdisxtog — xotvfj. 
Eadem ad verbum ex Theophane Zonaras Ann. 5. 
Alio-nomine lxzoxójov Gvpaveóovta vocavit Ge- 
drenus in Michaele Rancabe, xóprnva ctoü  imzo- 

:aclou in [sauro Leone. Aopéoztxov quoque ccv 
c7pa:cpov dixit in Jusüniano | Theophanes: 
ibidemque pttoczpátwpa zo) ójixlou memorat, 
alium tamen a regio, comitatus nempe éójpixtou 
vocati, stratorum primum. Magnum quoque | scri- 
psit Phranzes; at ubi decrescebat imperium. Acicg 
protostratorem saepius legimus duxisse apud Ce- 
drenum, Zonaram, Gregoram et alios. Senatoria 
dignitate claruisse discimus ex  Cantacuzeni l, 
15: Ilph; 00pat; «al; Gag igegtf)xaot «v tie 
cuyxXfBtcu cw; Illi domesticus et protostrator 
erant, GoaR.] 

P.9. Maguus stratopedarcha.. Graecum. nouen 
et hic et alibi libenter retineo, quia vix euppetunt 
Lstina, qua talium vocum vim satis expri- 
1211, GnETS. 

[ O péyac ecpgatozeóápznc. Is non. alius quam 
"i;unus, qui militum causas definit, crimina 
cliam leviter. castigat f'agellisque exi jubet, cl 
absente exercitus prafecto in milites animadver. 
tit, vigiliarum cet profectionis tesseram dat. Si 
miles crimen aliquod admiserit, ait Vegetius xxu, 9, 
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ancloritate praefecti. exercitus a. tribuno. deputatur & peratorii comitatus sen ministerii. princeps ; qui vul- 


ad penam. Arma militum, vestes, equi, annona ad 
aram ejus pertinent, Discipline jus et severitas 
exercitus, non. solum. peditum, sed etiam equitum 
legionariorunr, precepto ejus quotidie curatur: ipse 
aulem custos et diligens et sobrius legionem — sibi 
creditam assiduis operibus ad omnem devotionem 
rejormat et industriam, sciens ad pre[ecti laudem 
subjectorum. redundare. virtulem.. Zxpavon:bápyny 
vero tribunum esse declarat Tlieoplianes in Jovia- 
no, quem eumdem «pi6o9vov, deinde atgazozcóip- 
yn^ mox yuMapyov appellat .Uliima quoque voce 
lioc officium ejus explicat Cedrenus; quei; domesti- 
corum przfíectum Marcellinus, eorumdem primice- 
rium scribit Hiero ymus in Chronico. Exoatom:ó630- 
yn» easirorum curam gessisse ex nemine scribunt aiii, 
quibus assentior; id enim quoque wuneris prz- 
sitit. Auctoritatem et alia. ad caput quintum pro- 
erai, Eumathinm, ut Cyprum recuperata:n tuerc- 
tur, stratopedarcham ab Alexio creatum refert Anna 
lilia, l. VM : ctv Eyva'AZeGtog X x35X vtjv Kozp^v 
àsg3)oas02:, xal thv QCusxdhr» Eozá0wvw th» 
:ajtnc àávafégusvo: c pouoàv otpatozthloyYw mpnz- 
yepiaazo, vao; holeuixà; 6s50xé0; &5*Q xaY Unm?- 
*igsig tX xazkihs Kómpoy à:& «s ÜadosTng x3 
inz:pou &cgalMiss0a:. Explicat Logotheta 5:02:0- 
«iipyn» voce Turcica. jam Grecis satis familiati 
z:hipmaxt): Leunclavius Peclarpax ait esse D». 
gler-Beg, quem exponit pratorem, prasidem, et 
tandem supremum castrorum. principem ; additque 
vocem Graecam oco*gatomsóópynv. Magnum hunc 
stratopedarcham — quatuor minoribus przfuisse 
scribit Meursius: at non magnus seinper qui aliis 
przest, sed qui officio prastat . Goan.] 

P. 9. Magnus primicerius. De primiceriis jam 
egi, l. 1, c. 2. 181 Illud hic observa, olim Boeotize 


el Thebarum principem magni primicerii nomen 


tulisse, teste Gregora l. v1, qui addit hune Ipsum 
principem posteris temporibus pro magno primi- 
cerio u£éva v. xópiov appellatum esse, a prima syl- 
laba occasione sumpla, a prima nimirum syllaba 
vocabuli xnpíou mupultalis compendii gratia, ut 
vulgus solet, ex vocabulo primicerii duabus priori- 
bus syllabis. Ex quo colligas jam tum v et u. eodem 
sono, instar jota, prolata fuisse: alioqui duas illas 
voculas xf£ptog et xóptog- vulgi consuetudo non 
coufudisset. GRETS. 

[Si primicerius ex Suida 1potoc tázsu; vfq vv- 
531:, ex Heraclio in. Novell. n. Juris GR. &y ixá- 
3ty. táqyast 700065, ut inter cantores, de quibus 
superiori cap., iuter advocatos, de quibus Jus GR. 
p. 925, prior est primicerius, an ita hiec magnus inter 
varios imperii primicerios ut cunctis imperet ? Affir- 
mat, ut nuper de stratopedarchia, Meursius. At cum 
sitin aula primicerius (zp:ppaxfjpio; enin t5 a3- 
kf; legitur frequentius in sequentibus), ideo magnus 
hic, quia illi ceterisque pizeeminet ; et ea causa pri- 
micerius, quod, uL infra scribit auctor, sit el; *0g023á- 
19v x£Q9a7 5i 8aoutxrz auvvágeos;, in exercitu im- 
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go aulici ministerii cum potestate curator, le grand 
maistre. Favet voci data a Gregora interpretatio, vit, 
8: primicerium euim quasi primum xop:ov, et ap- 
tius uéyav xóptovy vertit. Ka: p&y 65 Essi & xov 
totoUttuv Tapa qÜopáv viva tip iaxpg yoóvt xalóv:a 
&uubpOoQg zo; Ünepqalvoucot thv áifiücav. Tóv váp 
t^t tfi; Botas xaY sov 160v &pynv5v, ávxt uevá- 
Aou mpipgixrpíos, peváXov xoptov óvonásougt VOV, 
&lc vo91o mupsv&yÜiuzeg; Ex oU mapsveyürnvat cvhv 
mpttnV gu)ÀaÓ6fw. Quod vero pramittit. Boeotize 
principem jam a Constantino primicerii nomen ade- 
ptum, nullam apud me fidem meretur. Goan.]. 

P. 9 Magnus contostaulus, comes stabuli, Gallia 
connesiable. Nomen conflatuin ex. coutos seu conto co- 
mes, et staulos stabulum. Cantacuzenus, J, 40 : Com- 
periunt principem Sabaudie, quem Latinorum lingua 
conlon vocat ; quia ea slate princeps iste necdum 
erat dux sed comes. Synodus Florentina : 'Exa0£- 
Covto £& xa&aAX&gioi se xal pagxístot, xóvtot xal 
6o00xàbs;. Est etiam recentioribus Graecis. zxevtóv 
breve, curium, kurz, parvum ; unde contacium sacri 
odarii genus. Cedrenus scribit qnemdam appella- 
tum esse Kovz2):ovza et alium Kovzooxégavoy ob 
parvitatem, quasi parrum leonem et parvum Stepha- 
num, Est etiam. xovzà, m292íov, prope. Exav»0» scu 
a:a2)o; ex Latino stabulum detortum : nam extri- 
ta unica litterula 6 habes staulum. Hinc etiam Ger- 
manis est Stall, Stallung, einstallieren, quod barba- 
vis installare, stallum seu stationem assignare. Nec 
mireris si talium origio a vocabulo stabulum rcpe- 
tatur, cum eadem vox contostaulo nomen tribuat, 
et quidem honorificum; liodieque die stallmeister, 
niagistri stabuli, magno loco sunt in aulis princi- 
pum. Scribitur etiam xovotaUAo;, sed rec!ius est 
prius illud. Habebant quoque veteres Franci comi- 
tem stabuli ut videri est in epist. 3 Hincmari, c. 16; 
quem vulgus corrupte appellabat constabulum, ut est 
apud Reginonem I. 11, et apud Tyrium passim legere 
est constabularius. llabes et simplex stabularius 
apud anonymum vit, 6, De bello saero : Conradus 
Henrici 111 stabularius. GRETS. 

182 (Habuerum Romani comites stabuli impera- 
torii, de quibus Paulus Diaconus l. xvn, et ]. xxix 


D c. Theodos. De annona et tributis lI. xi. Graci pa- 


riter etiam vocibus consoni Badurium Justini fra- 
trem xóuata tiv Bacüixov ograUlov, aliumque 
anonymum eadem appellatione insignitum apud 
Theoplianem et Leonem  Grammoticum in "Theo- . 
philo jactant. Ab iis vetusti Frauci regiorum sta- 
bulorum comites connestables, Graci recentiores ' 
SUOS xovEGtQaUAOUe XovogtaUAÀoue, vel xovtooz4UÀOU; , 
deducunt: hos tamen ab istis, hem paucis aperio. 
Coimnites neoterici xóvzoug (ne xovtoUc, hoc est bre-, 
ves, dixeris) appellant, ut Nicetas in Andronico l.1: 
Ojxoüv voi; o*patnyolg ómtavóp.vog, 00g  xÓvtOue, 
eng vtg àv Aaz(vr 6iaoéxto ypopsvog. Stabula oxao- 
Aa.vel ovasXoo,. Moschopulus : izmoveg Unzxoqcá- 
GEtq, GxagAct. Ex utroque nullo negotio xovtogta0A0G 
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creatur. E« Gallico. connestable deduxisti, inquies. A 1383 ac t:30dem eum ab imperatore his verbis 


Dictum volo. Franci namque, ut Christianorum bo- 
no nati, ea qua gaudent in exteras regiones excur- 
reudi licentia, frequentius a Grazeeis, fidem in Sara- 
renos prepugnaturi, s:ipendia promerebantur (ut 
Fuselius ille qui quadringentis Franeis apud Cu- 
ropalatem et Aniam Comnenam adjuactus. Grieco- 
rum exercitum ducebat), ducemque suum nonnisi 
appellatione apud suos colenda dictum voluerunt, 
Quae vero stabuli comite, vulgo con-tabulario. ho- 
noratior esse potuit aut sibi. decentior, :oU connes- 
table? Eu ut ad hanc vocem velut in fontem Graci 
referant suos xovxvoataUXou;, inter quos Gregoras 
et. Clalcondyles zovocsajAovg preuuntiant, Dictio- 
nem tamen. apud auctores Alexio Comueno supe- 
riores, nec. dignitatem eo priorem. reperias: at de 
comile stabeli vel contostaulo ceu Francorum duec 
testatue auctor, c. 5. Goa ] 

P. 9. Mugnus logotheta. Quid sit logotlicta, jam 
l. 1, c. 6, explicaviinus,. Et quamvis Nieetas. dieat 
esse eum qui L'tinis sit. cancellarius, tamen id 
ubique locum habere non potest. Quis euim lojothe- 
tam àysAóv pecuarig? seu. gregum vocet. canceila- 
rium, ut ct logothietau 160 6ppov, cursus ? GnkTS, 

| lbid. Aoyo8ixnv a Cyrillo et a Chrysostomo De 
poenit. ac primui a. Cedreno iu Anastasio. tneino- 
ratum, verum in alio quam qui pertractatur sein. 
su reperio; prasens enim est non qui zraiii, sed 
qui publici regiminis rationes ponit, Magnus nam- 
que logotheta cum imperatore conimunis boni ra- 
tionem liabet, res unde reipublice. commodum et 
simul principis thesaurus augescit adininistrat, ct 
denique cunctis providet. De illo Gregoras, ubi de 
Muzalone, v1, 2 : "Hv ó Mou aov (Xovoüfzn;) zo 
Basist zapaüuvaossónv tóvs, xal sol; Baastuuxol; 
xai ónuosl;tg pzottsoty. mpáysast, xal mapà toU 
Basikéog peyíotnv xaipmoógtvo; th» 2loo tá «e 
cogíav xal Ytox; paxpiv xai moiuxiAnv bumitpiav 
mpaypátovy pezà povioeo Ejyov. Nicetas ubi de 
llagiotheodorite, in Manuele, 1. 1: MeAXecovóy 0t 
p.igcóovea Xa ti» olxzlov 0xo0prasT, oa. Orasoquá- 
1uV 55v 'Ayu0go£op:tnv sl0notv "Io&vvnv. Kal fv 
iQ vpoGtm 700 Pacto ác! énzavógevo;, xai và 
t00:00 Evzdpata 60a xal tu oássi; Ex. xpeittovo; 
polpag Osyópsvoz. Curopalates in. Michaele Parapi- 
nacio: El; *5hv tiv xotwüv Otíxrsty. xazaotnoápe- 
voz, Aoqo0écnv aüvüv mpobaxóyusvos. Is non absimi- 
lis summo regii publicique juris administro quem 
cupremuim cancellarium. Graco? Niceta teste. voca- 
mus: 'O piv tbv olxsiov, t; 3j Aatlvwov  PouXezat 
quvh, xayxsAXápiov. lta. scribit ejusdem Manuelis 
I. vii, 6; 8 "EXAnve; eUzotev Xoyc0svnv (fjv 6b oUvos 
6 May£vzOne Erloxono;) Encpupsv. Fax alia, qua vox 
illustretur, mibi superflua est, Animadverte modo 
logothetam prius fuisse qui publici. :rarii quiestor 
vocatur; de quo sensu nos infra, ubi logothetam 
€&09 Y€vvxo9 exponemus. Méyav hunc àovyofizrv 
aute Alexii tempora vix. auditum Scio: óiotxnco3 
vocem ejus munus apud antiquos significasse fatcor; 


institutum: Tu magnus logolheta esto; qux sibi dicta 
Phranzes asserit, quamvis clam ita creatus pro 
more officii imperatorem venerari ac publice ado- 
rare vetitus fuerit. Ceterum an hie géyag  2oyo0£- 
45e idem sit qui Qv. cexpézov et amplissimi sena- 
tus caput, mihi pene indubium: ubi enim hujrs 
mentio, 4l« illo altum (t silentium, ac cum mazuus 
ille personat, alius secrete latitat: an non ideo quia 
binouinem diversis temporibus se fecit h;ec digui- 
tas? Ceite scrupulum oninem a terenda. senteniiae 
hujismodi semita Nicetas amo:et in librorum titu- 
lo quo se Xoyofézrv viv cexpivov xa Ext zov xpjl- 
02, secreti logotlietam et judicis priiposituin, et iu 
Murzuplilo, Ez «o9 áxpcvu ov7,5at ^); ooYxA o0 Da- 
t550g xai £v tol; gExpéxot; ^s qo0ev?,02t, in suni 
seuatus solio consedisse et. in secretis. jud'ciorum 
r^tiunem supreuiam habuisse aftirinat :? 2t quid huc 
aliud quam magnum lozothetum egisse? Logothie- 
tam insuper et urbis prifec um jubet. Anastasius, 
referente. Cedreio in ejus. vita, corscenso. ambotie 
Acephalorim lizresim. proclaniare : quid hoc aliud 
quain senatus pra:siem populique rebus prepositum 
eidem voluisse favere et auctoritate. publica eoulire 
inare ? logothetam secreti Annie. Coimmnenar L. iti, et 
apttd. Nicetam statim sub historie limine, et in 
Isaaci. Augeli l. 111 lego, magnum lozothetau apud 
Nicepliorum Grezoram et eo posteriores, logotlietam 
nude sumptum vel o0 yevtxoo addito apu.| oinnes 
Niceta &criptore superio:es. Goan.] 

P.9. Protosebastus primaugustus, ut Wolfius 
vertere amabat. Rogerusin. Aunalibus Anglicanis : 
(ui vocabatur Grace protosebustos ; Latine comes 
palatinus, Protoscbasti digiitas divitur hic ordine 
decima tertia; et itaestiu. nostro. indice: in ca- 
talogo Juris Grxcorum l. iu, decimum quartunr 
locum obtinet. In nostro :inagnus domesticus quar- 
tus esi, in illo septimus. GneTs. 

|'O zpocccé6actoc. Inauditum ante Alexii Com- 
meni tempus uomen; ac uli eum scbastocratoros 
et paulivpersebasti cowmenium Anna. filia. narrat 
l. 1, ibi generum Taronitem protosebasti et. proto- 
vestia rii dignitate auctum, Adrianum vero fratren 
protosebastum clarissimuia. vocatum, refert : *O 


D 'A$otavóo 6 à6:).95; toU xpa:oUvroq r:potooíóaato; 


&á&toUtat nep:Qzv$3vaxo;. Mox absque medio subit : 
Tootwv 6$ tv oS: u3tov tz xawozoulav 6 éubs 
Ta1t0 zpo3sSsUpato. Alios protosebastos proto:e- 
stiarii dignitate conjuncta Nicetas , Gregoras, Can- 
tacuzenus recensent, Ad Alexium et Annam reco, 
lpsa ubi Venetos bellorum socios donis et hono- 
rum cuimulis a patre compeusatos narrat; ipsuiu 
reipublice ducem — protosebastorum  d'gnitate etl 
stipendiis, patriarcliam vero pervenerandi appella- 
tione, collato non illiberali donativo, colionestatum 
scrib.t. Verba ejus sunt : *Oc 6t moXAOv T02t0v; 
ópeupápevog Óónpsiy xaX tius xax abt^v xbv ZoUxa 
Bsvezíag 1ip xiv tputose6áozuv á£«i pati pexà viis 
(^yas kvlprosv, onfpttuoy 0k xa xby razptápyny 
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ajov WEless pstk ^; AXAóyo9 fóyaz. Nusquam A quem olim oflicium habuisse ait, eed ignotum, 


tamen erat &4oyog póva, nec in rationem militabat, 
eum Venetos, ut sui patriarch:e eustentavent ino- 
pian, pauco retre tempore, anne videlicet 1075, 
Gregorius septimus pontifex Romanus litteris fuis- 
st boriatus, de quibus Baronius ille anno num. 
51. Protesebasti pileus erat viridis, ut c. 4 lege- 
mus, viridisque liquor ei proprius, quo, sicut 
imperator rubro, subsiguandi potestatei gactus est. 
Nieetos de Alexio pretosebasto in. Alexio Manuelis 
filio: Aóyua Ex Baeuéco; £fvevxs, ph &)Ao; to- 
«apáb:xsa ofecÜat 6ca d Bac:Aox yep. 9 noon gal- 
vizat Ypáu pa ca, el ud mpócepov ódUsiev «o "AEG, 
xdi 90:€) xv é&&tàv. ti Batpayselo &miobc ypopatt 
xtv 300 Ep. poU. Ex:onpaclav Bpabsuasts. GoAR.] 

In nostro nullus est à oxavoc tv qtkocóquy, 
supunus philosophorum : 1&4$ at in altero 29. sta- 
tionem obtinet. 86 locum tenent $269000yo:. Interpres 
vertit. lictores ; noster index rhabduchis caret. 
SunLel slig diversitates, quas lector mutua utrius- 
que catalogi collatione deprehendet. GngTs. 

P.9. Pincerna pocillator. Scribitur etiam zix£pvrgc. 
ln indice Juris. Graeco-Remani annotatur et. appro- 
latur lectio ista 6 &rixépvmz. Sed tueamur ' vulga- 
lau ; alioqui paulo post exeurget qui divisim legat 
6 bxt xí£pvnc. GaE'TS. 

[fbid. Pincerna. Latinis dictio cognita, cx qua, nt 
redur quidam, Xraecobarbara wyxé£ovno : at. si 
iibi lidem non onudne dempseris, ipsa zixépvno 
geruane Greca est, quasi &zi x£pwn;, poculis 
prefectus. Scis verbu. xepávyogt viui temperandi € 
vel uuiscondi signiticantiau adeptum, cujus vice xep- 
*& profert vulgus ; ab eo x£pvr) pocillatio et prebeudi 
talicis miuis:erium, ac 6 &nY xépvns pocillutioni aive 
poculis pra'positue ; exinde duabus in unam con- 
Iracts dictionibus fit per aphzeresim mixépvne, ex 
xfinitate ad Latinum pincernam etiam ztYyxépvne 
wcatus, qui Cedreno in TheopLilo olvogotov, Nicetze 
l. 1 Alexii xvAuxtpópo;, l. 1 Andronici 6 £z xegá- 
c20166 (vinum xpxot sive xpacíiow hodie dicunt, 
el Mauassi denique ó.£zl xépvq; sciiptus, lta me 
Dens amet, vates. fuit Gretserus : his enim madida 
»lhue charta vix exaratis characteribus in eo 
primum legi : Paulo post exsurget qui divisim legat 
6 zl xégvne. GoaR.] . 

Jb. Curopaluta nomen, ut videtur, a cura palati 
foruatum, Evagrius, v, 4: Tiv qu1axh tj; aDAzG 
iymexigTsuuévo;, ÓÜv xoupona^àvne dj "Pouziuv 
Aye gui). Quem descripsit Corippus. laud. Just. 1, 
di^ eitlib.u, 282. Latint nowencuropalate variede- 
pravant ; hinc apud Luitpranduin. in Lega'ione est 
Leonis coropalati, ct apud Leonem. Ostiensem coro- 
plasi; xeupoxalávusca, uxor «uropalatze, et Koupo- 
£13-lxov munus seg dignitas curopalatie 5; «ua 
iusiguiebantur etiam absentes, et quibus Cpolis nec 
vi$1 nec fortean.— videnda. Exempla invenies in 
libelio Constantini Porphy vogeniü De administrando 
imperio, 

De Curopalata passim Codinus in suo libel. ; 

PATROL, GR. CLVIIL, 


B 


nuc vero, hoc est tempore Codini, nullum. Aleman- 
nus ad p. 28 Procopii duplicem Curopalatam statuit, 
alteruaz! qui sub se habebot  proetorianos milites, 
quorum plures ordines, domestici, protectores, si- 
lentiarii, de quibus Procopius, p. 108 : ex his alii in 
atrio et vestibulo regia versabantur, alii pro cubi- 
culis desidlebant et excubias agebant diu noctuque : 
hi Gu aa10g2Xaxs,;, Latine excubitores vocabautur, 
illi qUAaxsq coU T2Aac(ou, custodes palatii, prietoiii 
milites seu. pretoriani, aula; vel aulici milites. 
Praeíectum his ordinibus comitem pretoriutum seu 
excubitorum appellat Jornandes, Procopius priuci- 
pem custodum palatii, Corippus de laud. Just. Min. 
2, 235 curam palatii. Alter enrepalata erat. priepo- 
situs fabrice palatii. De quo Cassio.lorus libro vn 
Var. epist., 5, cujus mnagnam dignitatem fuisse cre- 
dit Meursius in Glossario, quod aute. regem  T&eo- 
doricum auream virgam gestans  pranus incederet. 
At Cassiodorus, primus, énquit, inter obsequia 
numerosa, hoc est nou imter 383 singulares. et 
primarios vires, patricios, senatores. et. consulares. 
Aurea vero virga est, quam Codinus &xav(xtov appel- 
lat, inferioribus etiam ordiuibus concessa — honoris 
ergo, idque ex eodem Cassiodori loco colligere est. 
Plures aliquando erant Cpuli bac dignitate couspi- 
«ui. Cedrenus : Mezx &à rhv Üivavoy "Loucztvtaivogd 
ixpázns:v Ó àvedib; ajvoU 'lou31tvoz 6 &xb xovoo- 
&alátov. Et apud Joannem Curopalatam in. [eaacio 
Comneno : "lwávvqv &£ «by à5:)9hy xaX KazaxaAGy 
tbv xsxaupévov Koopona^ávag xal &p.gotépots vtud. 

Nec Cpolitani tantum, sed et. exteri. iac diguitate 
honestabantur, maxime Iberes, ut constat ex .Con- 
stantino imperatorelib. De administrando imperio 
C. 45 et 46. 

Cpolitanum palatium ita describit Luitpraudus 
Ticineusis, lib. v rerum per Europam gestarum: 
Gpolitanum palatium non pulchritudine solum, verum 
«tiam fortituline omuibus, quas uxquam viderim, 
munitionibus praestat : quod. etiam jugi militum sii- 
patiene non inima observatur, Moris itaque egt fiuc 


post matutinum diluculum moz omuibus, pa'ere, post 


tertium vero diei horain, emissis omnibus duo sii gAo, 
guod es! Mis, usque in horam nouam cunciis aditum 
prohibere. Sed quale hoc sig;um ais? au missa. vel 
Anissio, quod est ilicet? at quid hxc — Latiua apud 
Grzcos? au misa? nam posterioribus Gigxcis hac 
dietio usurpata fuit, Vide Meursiyin v. Míaa. Gngzs. 

|Vox iu Graicciam serius invecta, a Latiuis primum 
inventa, cura palatii, qua is magistratus intelligitur 
qui palatjl curam. agit el curator palatii. nuncupa- 
tur in nonnullis editionibus cod. Theod. de Comit 
et Trib. Scholar. l. vii, eumdemque reor quein Tico- 
phanes in. Mauricio celebrat xovpátoa tà» Baa:- 
Auxtiv otxc»v, ad cujus dignitatem ut imperatoria pro- 
ximam &ummos viros vel aspirasse ve] evectos fuiss : 
uienorant historiz., Justiuiani nepos Justinus xoup.- 
T.i:À775, ila scribit l'heoplianes, ez cura palatii(dic- 
t2. Marcellino proprii) couscendit. imperium. Gg 
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,nuneupatus Isaurus Artabasdum data in conjugem A ct co/xovtot a Zonara dicuntur in Theophili Vita, a 


filia curopalatem fecit, ex eodem Theophane, qu: 
Mauricium quo,ue nepotem Domentiolum eo titu- 
lo refert auxisse. llunc honorem Domeniiolo fratri 
contulit Phocas, ut Cedrenus in ejus Vita, et pari- 
ter germano Theodoro Heraclius, ut Nicephorus in 
Breviario. Michael S. Ignatii pater ex curopalate fa- 
ctus egt imperator. BardaslIguatio,iufensus, summam 
ambiens potestatem, curopalates primum, tum C:e- 
sar est salutatus. De ejus insignibus et ministeriis 
suo loco : plura et diversa reperies apud Meursium, 
Gretserum, Duleugerum, Falrotum in Cedreni Glos- 
sario, Dempsterum de Antiq. Rom. 1, 4, Sasarum 
in Sidonii Apollinaris carmen 923. GoaR.] 

P. 9. '0 xapaxetwupzvog *üg ogrvbóvn;. Junius 
accubitor funde. In catalogo Juris Gzeco-Itomaii 
6 2002 A40 EVCS Tljs p YáAn; ogsvb^vn; : interpves 
«ccubitor magne palw. Fgo. versione wea rem ip- 
5a" explicare studui, cum nihil suppetat quod Gr:e- 
«à apte exprimat. Nam. xapaxotgup&vo; iste erat 
sigillifer seu' custos aunuli imperatorii, quo littere 
ebsignabantur ; qui annulus per partem siram, nem- 
pe per oqevéóvnv seu palan, significatur: pars enim 
hc servit signatura, ut sie loquar. GnerTs. 

(Annulos signatorios sive sigilla in annulis adliuc 
postremis sculis imperatores gestrsse declarat 
Nicetas tum in Joaune Comneno statim 186 sub 
hisiori:e sux limine, quo ipse £foetot. thv. xotzova, 
t)y matp:xbv, xal mpoGmeGUV (e Or0sv Üpmvioov 
weatpiivat  ).á0pa cT Exelvou ystpb; «bv agpayt- 
0:502 02x1)tov: tum i» Alexio laudati Joannis ne- 
pote ad calcem, ubi eo. crudeliter obtruucato au- 
ris abscissa subula. perforatur, trajectoque filo et 
apposita cera Andronici tyraunidem invadentis au- 
.JHulo signatur : Ti àxa: 66s2ioyq t6 o0, xaY xp5- 
xn; i$ag0sian, xnobe mspurYaofslg «à 'Avüpovixou 
cg payiosnpio £var patvssat baxzoXlp. Aunulus. ifle 
ct quovis aliud sigillum ccsvóóvgz nomen accepit. 
EZgsv)vr, inquit Suidas, 4) toU 6axcvuAtou TEptp£- 
pea, xat fj elc £000 Ext69)Xv. Exttr)bsla yon. Il- 
lius annuli et cujuslibet alterius regii sigilli custos 
fores ejus in quo reponitur loci observat, ad illae 
sedet, moratur, vigilat, et pro excubitorum more 
eiiam somnum capit, zapaxoruupevog tfj, Goevó5- 
vns, regie signature antistes, sacri cerarii exarchus, 
garde des sceaux de l'empire. GoAR.] 

P. 9. Praefectus scu accubitor cubiculi ; aliqui ad- 
dunt sacri, utpote iimperatorii. Hodie in aulis vo- 
cantur kammerlerrn, cumerarii, aureis clavibus con- 
spicui. GRETS. 

[Ib id. Exponit Constantinus Manasses xapáxotcov 
xai qUAaxa vj; Daciuelou xXlvve, sub cujus dispo- 
sitione erant zpóxottot xai vpogpUAaxee, de quibus 
Nicetas, qui ante fores excubabant et imperatoretn 
custodiehant. Ol piv YXp ocpatog2laxt; xal $o- 
pu'g6pot &ro0év «ou toU Bagu.ixoU xottüvog vuxsb, 
xatnove,ov, ait ille in Andronico. ]. i. Ergo isti pro- 
vius, ad fores nimirum principis ac juxta cubiculum, 
qui hac de causa «21:€vi:at à. Leone Grammatico 


* 


Nice'a in Joanne Comneno olxiótot xat x 6x0, 
a Theorhane in Justiniano xovu6txou).&ptot xal ora - 
6ápiov: armati quippe spalhis sacrum cubiculum 
observabant. E310 ob rem somnio , quod interitus 
fuit oraculum, exterritus Mauricius apud Tlieoplia- 
nem &uvzvto0rig Exdieoe tbv mapaxotuaDp&voy ab- 
100, ut qui dormienti principi juxta nomen excubias 
ageus accubaret. Goan.] 

1b. Logotheta a'rarii generalis, Wa verti Glossa- 
rium Grarcobarbarum secutus, Junius, logotheta pi- 
blice rei. Lounge aptius quam interpres Joanuis 
Curopalatze. historici, cui Nicephorus ó &vó yevorov 
est Nicephorus a Genicis. Interpres Juris GR. curc- 
torcin. genici indigitat. Wolíüus vertit. generalenm, 


( absolute, et generalem logothietam, quia. Zonaras in 


imperio [renes et Constantini filii Nicephborum vevt- 
xbv *oyoPévnv appellat. Theodori Metochitzs ma«i- 
n.ug enconijastes est. Nicephorus Gregoras in sua 
historia, praecipue l|. vi1 , non precol a fine. llc 
Metochites etiam hujus logothete munere fu:ctis 
est. GnETS. 

['O AoyoOécnc tov yevixov. Lucem sibi mutuam 
accendunt lie. voces, l'evixóv locus est. Cpoli, quo 
jus tributorum subditi exsolvunt et. negotiator:s 
vectigalia peusant, quem Zonaras periplirastixo; 
tX ápytla touc qopoAóYouc; ^oyorpaxtouvta scrip»! 
iu Coustantino Duca ; de quo Cedrenus in Basilio: 
Kao elz «b Aeyóypevoy l'evtxbv xaztio7 toUz. el3zxpa:- 
topévoues baxóncc tapX ToU Ónpocloo, pf] «o3 t5; 
&ólxwe clarpáttotto, xal obstog tolg &btxcupívo:; 
infjpovs. Et descendens ad Genicum, «rarii sedew, 
eos qui ab aerarii ministris vectigalia exigerenimr, ne 
quis quid injuste persolveret, speculabatur, ac ita iv- 
juriam passis opitutlabatur. l'evixó; exinde portorii 
vectigaliumque ezaclor est, ut aiunt, generalis. 
Suidas v. lTevixó; : 'Avaazáavo, Baoveug '"Popa:- 
wv als0óucsvo; axo^» Xapaxnvov Epyso0at xati 
t71e tóÀsuUe , "Ioávvv 187 £ols39at fj v6 póva 1«9 
molépou, biáxovov ^j; peyaong ExxArnolac xal)oy:- 
'Gvhv. sv qópov, 0, T'ev:xóv. xaJovctv. Cedreuus 
quoque Niceplhorum exgenicum, &zb vevtxovo, vel 
ut scribit. Curopalates. à) vevtxov, impera!oren 
factuni testatur in historie limine : hinc ipse audi- 


D vit yevix?g Aoyoüvnz, qualem. Theodotum quoque 


iniquissimum monaclium reperies apud Theopha- 
nem el Cedrenum in Justini»no posteriore. Jam quo 
constet logothctam hunc a cancellario lopge diver- 
sum, nec ejus aut similis alterius munere fuisse 
implicitum, sed summam :erarii. [w:cfecturam. ges 
sisse, observo, Xóyov computum, ratiocinia, rationem, 
fiscum, que ac. alia referre; qua de causa dixit 
Theophaues in Copronymo: TX 065 3evópeva. zazgi- 
pivia tov. iv "Popr vaov süv áyjlov xai xcpu- 
qaluy &voozÓlny, tà Évrzalat veAoUpeva ctÓAav:a 
«pia fuico, tp. Ónposlp  1óyo  *eXsis0at stpost- 
v26sv, publico erario pendi, in fiscum referri, pu- 
blicis rationibus accenseri jussit. Aoyoüicme, &rb 
109 AóYoo, publicas rationes. componit, quo pa- 
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tto. Cyriiius ce)uvápyatg et xpaxzojmoiazate Xoyo- À ordinis reliquos constat ex dictis superius domesti- 


6i«2c adnumeiat, et 2JoyoOesroa:t rationcm reddere, 
ratiocinia. instituere ex Photio reddidit Stephanus. 
E:m ob rem rapax et iniquus logotheta Tleodotus 
scribitur à Theophane, &zi toj; TüsísvoU; 4i 
aecn6lac Bpyovtas xal Epavitg ávópaz, ox £X vOv 
&ox:ov póvov, àJÀà ix vOv tz; mo olxnió- 
puv, tixf xal pátjv ámpopacictug àma:tíctte 
x1. ixtüy2Q xaY OÓnusücetg moc)gevo; À pluri- 
bus reipublice proceribus illustribusque viris, non qui 
agros modo ei rura, sed et qui pracipuam imperii éivi- 
tuteim iucolerent, indicta causa, nullo demerito, abs- 
que rationis praltextu pecunias exigere, multas eis im- 
pouere, bona publícata rapere. Apud eumdein Nicepho- 
ris Phocas avaritia? rapacitatique deditus imperator 
ixbcute Noxd tà. savpuxei xay yevuxi AoyoU£st] xà 
ónu£cta £A «1s boo olas xat povaovn piov àva6i6á- 
cat. Alius Nicephorusipse logotheta, referente Curopa- 
late ad historie calcem, inquiritur ab adversariis ei 
tov:T Baauióc6vagepóv1ov y pni áxov. Subdit: 0240- 
6051» £e A&v abzol, và Pactiuxvy Oncavpov, quàm 
utlogothetam sibi infensum e medio tollerent y ad 
«im siquidem, ut hoc ex Theophane addamus cumuli 
yratia, pertinent cà $00 Yavtxou Aoyocaloo mpáy paco, 
generaiium computorum negotia quavis, el ut idem 
inferius habet, $nuóatot viv 20o1c00:o(Gv. x«btxe;, 
publici computorum libri, 5nuócia  ystooüísiua, pu- 
blica ratiociniorum scrinia. Illi ministri ascribeban- 
tur bài ezops; tiv ónpoaiuv cópov, vectigalium re- 


etylores, de quibus Theophanes in Justiuiano pos- ( 


riore ; 6:0:xn:2l, thesaurarii, eidem ct; Paulo Dia- 
cono dicti iu Leone Isauro ; &£gtowtat pendendorum 
exequatores, quos inemorat Cedrenus in Basilio et 
ali. Ultimi inter generales logothetas Theodori 
Metochitze merita et honores, quem hic auctor me- 
morat, reperies descripta Gregorz 1. vii. GoaRB.] 

P. 9. Protorestiarites. Diversus hic a protoves- 
ario, at tum ex catalogis, tuin ex diversis ofliciis 
manifestum evadit, GaETS. 

['0 zporoCsctiaplzmc. Errant qui protovestia- 
rium et protovestiaritem unum putant, quibus, sub 
ron absimili penitus nomine, munus et ordo peni- 
lus diversa. Bsotiapltne cubicularius est, cujus 
onus ut vestibus sibi a vestiario prolatis principem 
induat et exuat. Indicat id Bzaxf;topos vestitoris di«tio 
latina, prioris vice posita: ubi enim scribit Ce- 
dreuus Justiniani anno 22 àrt)saav ol Bzottacttat 
* 3t£uga. toU Baoxiéos, Theophaues habet às. 
63v oi Bs3xf, tope xb ovéu ua x05 Baotkéo. Euclio- 
losium: &xaípet «b yXapóótov Óó matptápyns xal 
iridíóucty ajtb tol; fecz(vopotw (ita scribit illud) 
xal :2j» g(6Aav. Ipwrofsstviapivny itaque regii cu- 
biculi magistrum , sive regiorum — cubiculariorum 
principem. interpretabere; eumque opus à6i37:0t10V 
jam referendum al; o!xov BacO£w wpáctsity, iu 
imperatoris cubiculo ministrare, describit. Goan.] 

188 Qui sequuntur, domesticus mens ét prz- 
fecus mensa:, satis noti sunt, GRETS. 

P. 9. Praefecturam ac primatum super ejusdem 


D 


eum sortiri. Qua de causa domesticus mensa, et 
ut Gregoras, vit, 7 habet, 6 zou 6opeatxou tj; tpa.- 
TÉCn6 tfj; Baatuxfyc ospvovópevoz tno fjott, cen- 
sebitur is quem Pancirollus in. Notitiam impcrii 
Occidentis c. 44, castrensem . soceri palatii vocat, 
qui mensam principis et totum palatiun curat, 
quem nos magnum hospitii magistrum, rcgize men- 
sz stiuctoribus prepositum ac iu c:eteros aul;e re- 
gi» ministrosjus exercentein, conspiclmus. Goan.] 

P. 10. 'O xl zc cgazxétnc, qui cgamelonotó; * 
mens: structorem ac dapiferum, «bv t6 5 xá3T; 
mspi óupmóoin mapacztune bmipeLoopevov, ex He- 
sychio intelligimus ; cujus officii titulo, jam a Con- 
stantini temporibus, Russie principem in impera- 
toris palatio gavisum auctor est Gregoras, l|. vit, 
at certe unus est testis ubi ait : ó 6$ "Pocuxb; fivc- 
piv tfjv v: ováctv xal so 65/0 a soo, Ex xf; spa més re 
TapX t0) Ue á^U xex)f otocat Kovevaveívou, 

P. 10. [Magnus pappias. Pappias absolute pater, 
esl idein quod zára; seu qàmfhag. Palladius in 
Lausiaca Historia in Paulo Simplici : K«Y 6Uvovtoz 
to9 flow Xévst abt Ó 'Avtovto;* Ilanía (nam 
el simplici 7 scribitur), 0&ete eávogev &pzou 
xláoua; hic nomen palatine dignitatis est, de 
qua Codinus infra c. 5. Gners. 

[Abblandientium et balbutientium puerorum, pa- 
tres et. seniores appellantium, vox est rammní2;. 
Eustathius in lliados v : Kazà fpfgou; Tpog'2uyn2tv 
xai xat &vaóut)asiasuby Xdvopev mínag «al na- 
fiae, tátep nimirum vice. llle monachus apud 
Palladium in Lausiacis blande: Ilazía, 0&.ei; o3- 


Yogsv Ág*ov xXáspa ; et ille alius; Tí Auzstz xai 


&bnuovetz, manía; A privatis domibus et familiis 
aule CP reddita familiaris vox fidum et seniorem 
significat ministrum, cujus custodim palatium 
committeretur et integritati claves noctu traderen - 
tur asservandz. [ta me monct. Georgius Coresius 
in rescriptis ; nec temere aut. ignare : Constantini 
namque Mawassis aucioritate fulcitur : [25 zbv 
*Oy ofxaov qUXaxa tío» iv col &vaxsópote, zai» 
Aiyopev a2t)v xa:à 'Pupnalwow Y)030av. Addit 
Coresius idem auJ;e clericis palatiuisque ecclesiis 
fuisse prapositum, ac protopapa (archipresbyte- 
rum intellige) nonsunquam munere. donatum. 
Egrezie : nam et pro hujusmodi sententia hz. mili- 
tant auctoritates. Prima, Irenes devota imperatricis 
in lecto duas imagines reperit impius conjux Leo 
Copronymi tilius, ait Cedrenus, quas inquisitione 
facta eL ocv ó:t ó mana; 10 maAavlou elaex/ptotv 
ajzáe, a clerico utique lidem et cultum imaginibus 
servante; altera : Leoni Armenio necem iilaturi 
Michaelis Balbi socii, sacerdotum ornatibus assum- 
ptis simulataque religionis specie, simul cum pa- 
latinis clericis matutinas laudes in palatio decan - 
taturis admissi sunt: Tj vuxzl óvitotdvtec, Evbo- 

£V ^à Bgm qopouvts;, coU maniou &voi£avto;, o; 
ol isgel;, pssà qiAwvíuy sictA0ov. Papias itaque, 
ceu eos admittere. solitus, ex eorum numero fuit 
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unus. ÁL cum papiz dignitate | promoti (quo.1 nefas A scripsit : &nécp:ycv Kovozav thv. Uzapyov xij, x4- 


ecclesiasticis, uL optime disserit Anna Comnna) 
acies eduxerint in hostes et frequenter cum eis 
manus couseruerint, frustra clero conjiciuniur 
allecti ; quin a clero quoque alieni sacras imagines 
inferre et palatii porias clericis, non segnius quam 
ipsi, reserare potuerunt. Clericus itaque sive fuerit 
seu ctiam ecclesiasticí ordinis exsors, nonnunquam 
claves palatii teste Leone. Grammatico sus fidei 
commendatas tenuit, lloe ejus verba. declarant in 
Dasilio Macedone : "0 'Apzá6acóo; clobpai»v xpbs 
tbv maTíav xai Ópa; à*' ab:o0 tàg xAslg Biaío; 


.iveife cQ. Basis! * xaV Yevópevogz 189 v5otcv 


BaciAeto; Tos tX; x)el; oU nazazíou Em ye?pae, xal 
^T, Eo0ev l'pnyópiov 5üv Ens yÓuevoy vo) PU 4 40voz 
Enoin3s raníav. Eum in palatio habitasse, et facilein 
imperatori ad ejus sedem accessum fuisse, narrat 
Cedrenus in Leone Armenio, Ceterum pappiam 
vel papiam scribere, ne morarer in re nullius mo- 
menti, mihi semper pro variis auctoribus aut 
exemplaribus perinde fuit, ceu negotium in discri- 
men laud vecandum. 

P. 10. ("0 &xapryoc. Prefectus urbis. Nicetas in 
Aloxio. HT, D. 11 : elg 9" Enapyov ^f Bacuüboz 
c/7npatijsvat  mÓAece, Cedrenus in Theoplilo : 
'O Ézapyo; ix Oco2 xal soU Bac0Zo; Yolrvótr teg 
tb xpivetv Xa6iv xal «ol, moitttxolz ypf;cas0a; vó- 
pots : ex quo éxapyoxy Bz gua apud Leouem Gram- 
maticum. Hoc ejus munus latius alio loco. prose- 
qvendum. Circa nomen «ejus àzb tob Omápyou 
discrimen observat Blastares Elementi E, c. 45 : 
S«apyot 6b Xfyovtat ol tiv. Ezapytóv E&ápyovsec, 
Enapyoz 0: à 2; Kuvocavstvou nó X ec. line obscu- 
rior Celreni locus in Justino II lucem accipit, et 
eparchum hyparchum ficri. intelligimus: Kat ó 
Exapyo; Egn vip BaoDst * « Nov, &£onota, órcp Uns- 
Góp kcelelooa. » Kat ó factu; nazplxioy abs5y 
Enofnae xat Ürapyoy guéypt t8 Youc *fic Curie abzoU, 
quia nimirum provincizx vel urbis alterius praesidem 
officio non amovendum consiituit, Vel ne dignita- 
tem ejus qui priemium meruerat imminutam affir- 
mem, pretorio prefectum eadem voce denotari as- 
seram. Theophanes in Leone: 'Exé*susev 5 Baat- 
Ab; ESevaa0Tvst "Igoxástov map ^p Urndpyq vv 
Tpatttopluv v. KovozavstvounóXet. ln Justino: 
Tiv 'Anluva mazpixtov Erofra:v Ünapyov mpatto- 
piov. In Tneodosio seniore : Tóv Üxapyov igóveusav. 
Sozomenus hunc *voónsvov tv *tóte mapk tol; 
T.40ptolg ozpattotOv asserit: ego prelorio Illyrici 
priefectun. commode. interpretor : ejus enini erat 
luos Thessalonicensiuim populo, de quibus ibi 
sermo, exhibere. Jterum Theophanes in Phoca : 
GzZétpoc Urapyog x09 mpavseoplou. Correztius lamen 
videtur scripsisse * imocatta, vin, 8 : "Ea2py2v 55v 
Tíspovlav tov qóguv vf); Ea, npó civog xatpoü ànó 
*tyo; xato00 &mztAfprt, Óv. Érapyov Tp2410p lov 
óvop set elaatv. ol "Pogalor. "Ynxaogov demum 
pro urbis prafecto sumendum semel mihi apud 


lheophanem occurrisse non diffiteor, ubi de Phoca 


C 


D 


Astoz. GoaR ] | | 

P. 10. Magnus drungarius t7; Bi y). Detortum ex 
Latino vigilia. Apouyyáptoz, qui etiam 6povYYáptc, 
mapi^b ÓópooYYog: drumgus globus wilituin ; vox n.e 
Latinis ignota. Vopiscus in Aureliano: Omnium gea- 
tium drungos usque ad quinquagenos homines in trium- 
phum duxit. Ubi Casaubonus : Intacticis Grecorum 
libris omnis adunatio militum apyellatur ÓpoU Yos, 
sive plurium sive etiam paucissimorum : nam el tres ael 
quatuor drungum faciunt. Inde est 6povy-riat cásiz- 
6021, quod Mauricius imperator libroiw oppouit 4j ua.- 
Xpd *á&e: eL continue atque in longum porrecia aciei. 
Vide Rigaltium in Glossario v, 3p20yyoz. Leuncla- 
vius druncarium vorat a. trunco, a baculo regiminis, 
bastone del reggiinento, magistratus insigni ; nec 
pauciores milites mille nec plures 4000 suo drun- 
cario subjicit, in altero Onomastico, quod Histe:i: 
Musulmaunicz adjunxit. Verum b:ec exigui ponderis 
sunt, 1 quia drungus vox antiqua. est, nou nuper 
in recentiore Grecia natà; 2, quia recentiores 
Grzci virgam seu baculum ejus qui magistratu 
bellico fungitur non vocant druncum, sed 6uxavi- 
xtoy vel sceptrum ; 5, quia reclamant tactici scripto- 
res, Constantinus de Thematibus, Leo in sus 
Tacticis, Mauricius Strategic, u, 5, 390 Codinus 
noster et alii. Hinc ópouvytazt globatim, roltenweise. 
Quauquam ipsum quoque vocabulum roii pure 
Germanicum. Nicetas in Balduino Flandro : polpzv 
Jv éoU:vav OvógaQov. Neubrigensis "n, 27: copius 
quas ruttas vocant. GRETS. 

P. 10. [Przfcctum vigilum ab Augusto Roe 
institutum, qui 7 cohortibus per 44 regiones dispo- 
sitis à nocturnis grassatoribus et subitis ince.idiis 
urbem tutarentur, ex Suetonio et Dione demonsir;i 
Dempsterus Ant. Rom. vit, 54. Hic cognoscebai 
de iucendiariis, furibus, receptatoribus et aliis per 
vias et domos admissis flagitiis, nisi forte qtau 
atrocia. famosaque forent, ut ad urbis praefectum 
deferrentur, te quibus Pancirollus in Notitiam Orien- 
is, c. 27. Officii hujusmodi tribuna! Cpoli fuisse 
6pouv(a.pizbv 6cxaazfovov vocatum ex Alexii Conr- 
neni Nov. Juris GR. tom. Il conjicio. Ali:e vigili e 
erant iir eastris, de quibus Deupsterws idem 10, 15, 
quarum appellatio profertur a Graecis Bíy2a, 
Grace magis a Simocatta cxonth, xaJzoxonth, Emt- 
oxomf. Prafectus, ÓQ tf iriaxoni tàe Qpoupá; 
EYye:piessat eidem Simocatli 1, 9, praefectus, in- 
quam, carum  povyyic:o;, quod ex militum 
drungo sive turma (ápobyyog enim turma esl) 
conflarentur. De ejus ministerio auctor in sequeu- 
übus: de nemine docte fuseque ligaltius, Meur- 
sius, Gritserus,  Bullengerus, Fabrotus in Cedie- 
nuu, et alii. Ollicium antiquum et notum: circa 
Copronymi tempora nomen vulgare primo scriptutu 
in Theophiane reperio. Goan ] 
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CAPUT IIT. 
Percurruntur reliqua officialium nomina, qua conti- 
nentur in catalogo capitis 2. 

P. 10. Magnus hetgriarcha. Apud Tyrium 21, 16, 
megaltriarcha. Emendat Glossarium mage'aeiiar- 
cha. Forte nulla emendatione opus est, quia Tyrius 
forszn ez communi consuetudine vulgi hoc nomen 
extulit et in historiam intulit. Notum est autem a 
vulgo longe aliter h»c talia proferri solere quam 
proferantur vel scribantur a. doctis; Et nup-ra 
etiam Tyrii editio & viro valde docto curata vul- 
ratam lectionem retinet. Codinus dicit eum Aete- 
riarcham dictum, quod &za(oou;, socios et amicos, 
Romano imperio pararet, susceptis etiam profugis. 
Alii ab hetería, militari cohorte, eum hoc nomen 


aecepisse autumant ; cujus cohortis mentio apud B ciicis ; alios magno loz 


Juannem europalatiam in Micliaele Rancabe; et du- 
plex erat , major et minor : illius dux et przfectus 
magnus hetwriarcha dictus, hujus absolute hetz- 
riareha. Consule Glossarium. GneTS.— 

[Gotthos belli socios Constantinum sibi adjunxisse 
3c federatos vocitasse scribit Jornandes ; renovato 
deinde cum iis foedere ad sua nsque tempora per- 
sPverasse eorum agmina subjungit. Erant fo era- 
lorum sociz illa turma in Tiberii secundi castris : 
'Apyopásae Y&p ax java EÜvoxov xa-éoznos ovpázev- 
pael; bvopa (iov, &p.otáoag xalxafionA(sag abtove, 
y^ éba; Gexamív:c, bsbrxü; abcvol; xal ovpacrniov 
Mavplxtov. 55v xóymta civ qoubspátov. Hoc ferme 
ad verbum ex Theophane Cedrenus , apud quem 
Leonem Armenium a Nicephoro xóp.3sa xov 191 
9.5ep3vwv» Thomamque ab eodem Leone covppuáp- 
ynV. *o9 qotbspácov váy paso; institutum legimus. 
Successi temporis qorbepáxot in &catplac mutati, 
quorum duci ézatgrápyoo. nomen impositum. Leo 
Grammaticus de Micbaele Theophili filio : IIapé£- 
loxev Baaü.etov, ait, 'Avbp£a E£zatpi&oym toU elvat cl; 
1h» &saitptav, Ex Scythia siquidem, parentibus licet 
Macedonibus, oriundus erat Basilius. Hetzeriarches 
itaque exleris belli soeiis prefectus, ut turmam ex 
nilitibus variis nationibus ortis collegit, ita faede- 
ratis xat 6tagópou xat cups utcyoUc epouévot, T).1f- 
0,oc;, ait Olympiodorus spud Photium, succedit. 
üaud tamen omnibus imperabat: Franci enim 
constabulario, Barangi Angli acolutho etc. sube- 
raut, lKeperitur heteriarche« Persa Persis imperi- 
tans apud Leonem Grammaticum ia Michaele 
Theophili. Vide Ca itacuzeni 1, 20. Goan.] 


P. 10 Magnus chartularius. Scribitur etiam yap- 


*vAAóp:os, a eharta utiqne nomine ducto ;. qui et 
i: ecelesia, ut supra meminimus, et in aula, ut iste 
de quo in prassenti ; quem Zonaras in Leone Isau- 
rico vocal. «Gv Baguuxov.— Uctov. Ertotatoovra, 


Erat etiam dignitas cubiewlaria. Hinc Novella 8. 


Justiniani yapzoulAdpiog vv ÜOsíov xotsdvov. Et 


i» notitia Consuetudinum habes yapzoulaploug — 


503 Üzlou xou6ouxisiou. Chartularius bellicus mili- 
tem cenquirebat et conscribebat, ut liquet ex Con. 
S$uL 9 Leouis imp. Gars. ) 


[Seriniarius, inquit. Meursius, Optime: nam et 
Etywologicum vetus chartularios commentarienses, 
publicis litteris, tabulis, instrumentis scribendis et 
retractandis przfuisse docet. At eum plures. nu- 
merare possis hujusmodi, hunc qui cursus publici, 
toy óbfwg ópóuou, in Constantino Porphyrogeneta ; 
alium divini cubiculi Novell. 25, «oU 0clou xov6^v- 
xAslov, qui e& «àv. Ocieov xotvov in. Ecloga LL. 
Leonis et Constantini ; magistri equitum alium 1. 
9 cod. Tlieo!. de divers. Offic. et Apparito. et 


-proba. l. vii; quartum — 8sóBpov xbv. Xoouvov 


xaprouAAáptov Óvva «Ov bmmoctáüpuov apud Nice- 
tam ]. in dsaacii, et apud. Zonaram in Leone 
Is2uro Bacuxov Urn, Extoíat0Dvex ;in exerci- 
Qr alium qui 500 0£5ato;, ex Constantino in Ta- 
othet» subditos apud Nicetam 
Manuelis l. 1, quos describit 9moupyo); (^oyo0ézou) 
obx óMyove cüv ypaccouvroy xal Aeqopévovy, ^oylous 
&v6pa; et quotquot alius scriniarios ex imperii Notitia 
assignabis : hic tamen prae, ad quem czlcra re- 
ferrentur, aut qui reliques honore pracederet. De 
ecclesi$ chartulario, ut alterius ordinis, nil in 
presenti. Magno huic exercitus commissos legimus 
apud Nicetam in Manuele l. ut, in Alexio ejus filio, 
In Isaacio Angelo l. ji. Goan.] - 

Sed quid in Legibus Francicis, l. vi, 108, homo 
chartularius ?. Est, inquit Pitheeus in Glossario, 
homo per chartam sive per epistolam liber factus, 
Liberti ecclesiastici erant, ait alius in notis ad Paras- 
neses, quibus archidiaconus jubebat scribi chartas 
tabulasve missionis seu manumissionis. Unde char- 
tularii et tabularii nominati. GnEza. 

Ib. ['O Xoyoüé£zne toU 6pópou, rationalis cursus, 
sumimus cursorum prases. De cursu publico Proco- 
pius £v ávex^ózo:; : Romani imperatores qui antea 
fuerunt modum excogitarunt quo cuncta. sibi quam 
celerrime possent nuntiari, et ul scirent qua ubique 
inter hostes agerentur, et si qua. in. civitatibus sedi- 
tio vel quid aliud improvisum e prasidibvs vel aliud 
quomodocunque oriretur, et ut annua tributa veloci- 
ter et (uto. transmitterentur. Publicum ergo et cele- 
rem quemdam ubique cursum lioc modo instituerunt. 
Viro expedito ad iter diei stationes constituerunt, 
quandoque octo, quwandqque pauciores, non tamen 


D minus quinque, quod plurimum 192 eveniebat. 


Quadraginta vero equi in singulis. mansionibus 
slabulabantur, et ibidem hippocomi ad curandos 
quot poterant. equos erant. destinati. Succedentibus 
vero sibi ad stationes probatissimis equis, qui eos 
agebant, decem ferme dierum iter vicissim conficie- 
bant, agentes quomodo significavimus. ILec ille; Qui 
rationes cursorum hiabebat,:oyo6£coe appellabatur 
sepissime co) ópópuov, ut apud Theophanem Ce- 


drenum, Zonaram, Nicetam et alios occurrit ; non- 


nunquam «oí ó££ou ópópou, quod scripsit Theo- 
phanes in Copronymi filio Leone, correctius «o5 
óSée, 6pópov, quod Constantinus jiu. Chorographia 
posuit. Latini « Grzco logotlietam. (t dromu et tu 
dromi eu: Paulo diaceao proauntiabant. Theooha- 
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IN LIBRUM DE OFFICIIS CP. 
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nes iternm in Justiniano : Ka| à zoo 6suosíou 5p6- A "Il quy] 6 mphc xbv ixmdlpopev xacà tà &3nxpv- 


pov &rtpsioUpevog würouólnss mapaboue toUQ Ór- 
posloug (xmxouc. Habebat ille sub sua dispositione 
protonotarium, de quo Constantinus citatus: "Am 
G1£(À& y2pt10ouAdptov tv óEécc 8Bpónou. Qui nimirum 
cursorum equitationes, tradita, recepta annotarct. 
Theophanes in Michaele Theophili filio ; "Ev toítt 
ók xà Yvpáp. pasa cQ mpuzovozaplu xo) 5pópou rap 
109 Tt£9axócoc Épc: iveyetpíc0noav, à; Ev ot; Me- 
AaTyelot, &axpatonsSedaavzo ol Xxpaxnvot 8:ayy£3- 
àoyt2. "O ouv xpuvovotip:oz axot ponfjsag £x «f 
&yveAla mpozni0e tQ Basset xal ümibeixvo «à 
Yeáppata, De logotheta hoc divinat Leunclavius iu 
Onomastico : Arbitror, ait, ita dictum cancellarium 
dromi, cujusdam scilicet palatii CP, quod. dromum 
vocabant. eperio in Jure Gr. p. 159, 86:xastfpiov 
109 lxz955ópov, sd Hippo!romum nempe situm. 
Quid si de rebus in ipso Hippodromo contingenii- 
bus judicaret, ac Aoyo^éznc co) 8pépgoo non cursus 
mo :o publici sed et. equestris in circensibus ludis 
certaminis sumptus, rationes, Census discuteret ? 
Suspicandi suggerunt ansam ea l|. v Anthologie 
Epigrammatum qus composuit Thomas patricius 
xptzhi 09 6o^pov in Anastasium ac plures alios 
quatuor factionum in Circo de palma decertantium 
zurigas. Avget suspicionem Turuebus Advers. 44, 
M, scribens : Erat et procurator dromi, quem ego 
credo ejus loci procurationem gessisse ubi equos 
suos Veneti aut alia factio exercere solehat. Dro- 
mus enim locum hic significa, ut in Hippodromo; 
estque plane Il:ppodromus, ut in illa epigrapha, 
Procuratori Dromi Factionis Venetq. 

P. 10. [Qui zputoxonxpntt;, mpwtoassxpt,tts, 
nec non *Xputoagsixpétme seribitur, ut primum se- 
cretlarium indicat, ita et judicum omnium prastan- 
tissimi. À secretis primarium significat, secreta 
siquidem «& &nópónta Procopius interpretatur, et 
a secretis arcanorum notarium, l. n De bello Pe;- 
sico : "lovAtav)y 1b) ttv áxzopóntow vopzppavéa: 
&onxp*tg x3lo2qt 29070 v) á&íeoua "Pugatot* cm- 
xphn:a vàp tà àán^üinta. Suidas : tv. &no(ifjstv 
Y0xp[axvÉx, tovtÉ3TI voxáp:ov, à3rnxpTivte xaloUgty 
cl "Pouatot,. Manasses in politicis carminibus : 
&vádx:t)v ünoypau.patsoe, 0v qao: áanxprztv. Se- 
cretum secundo veteres gloss: 6uxaotfjptov expo- 
nunt, Cassiodorus, l|. xi pref. Quapropter. admini- 
gwator amplissimus (id est prefectus. pr:etorio) si 
vacasse credatur, opprobrium est, cujus etiam se- 
eretua dicitur, quod tuimnultuosis actionibus ver- 
)eratur, Vile secretum auditorium profecti dictiun ; 
ideo secretum quia in secretiore penetrali, minime 
tamen secretum, quia tumultuosis actionibus perso- 
pans. Paulum Samosatenum damnat Eusebius vi1,25, 
quod o7x72«v, (037£p ol tou x50 uou Épyovtes, styév 
&& XaX tvópa sev : Secretarium idem Latinis audit, 
et Graecis &avxpnzstov. Cedrenus in Leone Armenio : 
Ac&áusvo; xà; pmvdaet; ó pascseus iv vol; &anxpn- 


&rloi; ExáOtoe, xal &xpiOn,; éEetgaih; vsüv  pyvu-- 


Gdvsteov Ééylvzto. Curopalates in Michaele Tlicophili : 


*tla* Exsl. yàp tróve t0 tüv  ÓBcmxphttg xata- 
1wYtoyv. Nicephorus et lguatius patriarchz san- 
cüissimi a secretis fuere, ac ideo Aatxol a Co- 
dreno scripti. Ex his colligo «9u:oacmqxpüttv ab 
arcanis principis 193 precipuum dicendum auctore 
Codino iu Orig. Const. xa0cg qnsc ID2o):apgo; 
Tputoaonxpfit.; xal imiosoloyoáógo; '"levcttvta vos. 
Senatorum insuper judicumque przsidem hoe no- 
men mereri ceu «potov inter &3nxprivi;, et qui a 
Constant no lectore dicitur t&v cexpécuv *protca 9: : 
qui etiam lHinemaro notissimus fuit ep'st. 5 46, 
Cui sociabatur summus cancellarius, qui a. secretis 
olim appellabatur, etc. Verum quisnam hic de que 
«0s cum auctore zpuzoaonxorntu? Án arcana inter 
ceteros delectus. excepit, vel supremo jure exer- 
cuit judicium ?Utrum que existimo, azuovit siquidem 
Menander in Éclogis ttvX zapà Hépaac; 1oÉ; Baot- 
Àtxol; te xal ónpuociot; xpáiypacw tGurmnpetoUpe- 
vov, Ov el vt; Aaxivov ypfisavto. oiv, &anxpfizts 
mpo3aYopsussiev,. Discrimen utriusque a secretis 
plura apud probos auctores confusescripta perturba- 
tiinque legenda dilucidat Dempsterus. Artemius Aua- 
stasiuset Pliotius, uterque 29020207) Xx pr7tq assumpti 
sunt, illein imperatorem, alius inpatriarcham CP. 

P. 10. ['O àxl co?» creparov. Bullengerus expo- 
nit £v £nY vol; óx30:c, qui armamentario praest. Apud 
Nicetam Alexii, ]. n1 &xY t&v Baouuxiv OnXov, apud 
Thécophauein &z&vo too &ppauévrou. reperio scri- 
ptum : addit esse «ov azpavox£óou xatxovávza 2rap- 
yov, 0, 7j; basivmc xopryoe óvopuá,exat. Tou azpa- 
^00 quAaxaerercitus custodem vocat Nicetas. Meti- 
endis castris praefectum ostendet auctor, c. 16. 

1b. ['O jvc vixóc. Legebat olim. Gretsertüs 6 pv- 
G1U xb; tV GyoAOV : sed omnino prave. legunt Re- 
gia absque addito ó iusttxó;. Grelserus interpres 
nude vertit mysticus : mox domesticum scholarum 
addit. Perversa lectio ó puazuxb; tv oy0)0v adegit 
me in Cedrenum, ut oficium istud non civitati et 
legibus, sed castris ascriberem. Propius inspicien- 
tein, ut secretioris consilii seuatorem tbv. pguctaxóv 
interpretarer, Joannis Tzetze epistolarum ultima 
compulit. Sic habet : To poctaep, xoptp Nuemnobtoo 
tip Zsp6d lp. 'Og0aX p vspovolaz, 9xepoyh tf,.c Gy. s. 
pug:npuottg foul, vv Tiv Katsáptov ZspÓiimv 
&nóyovs. Nil diluci.lius offusas a Gretsero. tenebras 
potest discutere. Vini summam faciunt hzec duo ver- 
ba, é90aAXp$ Yepovstaz ab ipsomet Tzetze Chil. 10 
tit. 550, xe (A vo0 60a o0 vepousía; exposita: OL xa- 
àato: pv óqOaA uou Ex&Xovv Bxatiécv «oUc m:p:162.£- 
Tz0Ug &Uv &v5 piv, touc Ttpu tous trc GuTxáT109, Dlo- 
testas ejus in jure dicundo et bonis ecclesie vindi- 
candis elucet Juris Gr. lI. 1t, p. 155, et iterum, p.165. 
Ex Mystico Nicolaum patriarcham factum legis apud 
Cedrenum in Leone Sapiente. Mustoy páqo scribitur 
juris Gr. tom. ui, p. 180. Forsan pucttxó;, quod pri- 
mus in secretiore consilio sisteret, quod secretum 
antiqui scripsere ; cui quadrat illud Achmetis apud 
Meursium* Mostixh; Éasat t. &apao xal «purto; 
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tuy à mox puqov gustro'ov aóco9. Clarius et aptius A Theophane nominatur: Zonaras autem tum 57pazn- 
cadit in bunc sensum versus opusculijamjamadjun- — ye) tum 6povyaplou xv Ki6op^awov meminit 
gendi, incerto licet auctore : Moosttxb; Bacüoe — in Justiniano Rinotmeto, 
t49::810; 10) Gsxp£tou, Suidas, v. "Hyepoveta * 'O 1b. ['O zpippuxiipioc zc abtnc. À ceremoniis, 
B23146U0, xal t&v pocvrnoluv &pa «olg &rtpeAntalg — magister ceremoniarum, qui a Philotheo patriarelia 
zp.iatasat. Causs vero ad. eum delat: homicidia — s0:a£íag dicitur in ecclesia, primicerius eóca«set 
marime erant et sacrilegia, eodem Suida auctore. «oU; àv ajAj máwta;, cunctos in aula cemponit, 
lv. |*0 &ouéctixoc cov cxoAóv. Scholas mili- — cunctis ordinem, locum, tempus ministerioruimn 
lantium ordines, xat! ávelgpaotv &mb tj; oyoA;, ab. — distribuit. Lege, si lubet, auctoris caput. quintum. 
otio, cui nullatenus vacarent, dictas, quin perpetuae Ib. ['O zpuroc za0ápioc . spathariorum. duz. Vi 
armorum exercitationi tam palatine quam forensk — satellites, spatha ense armati. Spatha latior gladius. 
insudasse, notum est. Domesticus scholarum ulti- — Zma0:07 et oxa0! vocant recentiores, quodob »spe- 
mis saeculis fuit, qui Theophani et aliis xóp.q; : do-— ram toU 0 pronuntiationem, nonnihil coü e similem, 
mesticum enim t&ápyovtx esse supcrius posuimus. — caf scripsit Crusius in Turcogrecia. Protospa- 
Scholas initio undecim nuuneratas scribit Justinia- — tharios tam copiosos enumerat Eustratius in Jure Gr. 
nus ad senalum. Pr:positum uniuscujusque vocat Bu quemcunque spathariunr eo titulo fuisse ornatam 
Theophanes in. Anastasio wolyxexa : ó Bicaltavhg — conjiciam. Hos quatuor tot lineolis coartat : THicoov ^ 


xposiünx&v fva xal ol mpiyxunrez ixáscnz; 0,01n; 
óu6303:. Domesticum omnibus prafectum reperio 
primum sub Nicephoro ], Dardanium videlicet, et 
mox Nicetam. Theophilus Manuelem ad se reversum 


194 uáytotpov ab0« xat Gopéacuxov vv oyoAov. 


izoirse. Michael F. zpo£áJlexzat báoóav páqtiovpov 
xibó,négsixoy viv gyoXov. Sub Constantino tamen 
Prophyrogenito legitur apud Theophanem Con- 
siantinus alius non Sopécttxo; sed boU& tav ayoXiv. 
Nomen tandem rediisse, cum Alexium patrem Anua 
topéstixoy tov GyoÀOy mpoyetpiotévza. scribit l. 1 
eonjicimus. 


P. 40. [^0 uérac ÓpovTTÓpioc tov etéJov. Quis C 


druugarius, ex alibi dictis notum : quis in classe, 
exponit Leo imperator in Tacticis xepl vaunay!a; 
e. 19 : "Emi 0k civ Oepatixiv 6popubvovy xat gouy- 
Tép:ot Exiavfjsovtat xaX souppápyat * xal absol «0 
e:patnyü ómovayfjcovtat, xai «elg Exsívou TapaY- 
Tépaotw e'Gougty, Oox àqvoio. 6b Osvrep xaxà. «bv 
ópolt3tv to0. Bagutxoo mzXutpuou xai ol «ov Ky 
Éuázov mÀActpor ccvpatryol b6pouryáptos ExaXoovtó 
*ots tol; vu ypóvotc, xaV ol óm' abtobe xópunvsg 
póvov xai xívtapyot* àJÀà vov slc ctpavnyíóa à 
ixástuv voy 6povryvaploy &pyh àva6é6rnxe (hoc est 
cum prius hoc nomen non assumerent, postmodum 
se c:pazTmyoUs toU TÀwÍuou inscripserunt) xat xa- 
lesgíva tal, ctpatnywalg xavapeplzexau sáfeat, 


Toutes TaÜ0ápioy xa Exapyov, T1ó0ov  mprtoaxa0á- 
p:ov u.eyáXov olxovóp.ov, Geobóstov tputoortabápiov 
xaX olxovópov cv sóayov ofxov, "Imávvnv mputo- 
c xa áptov xai yapzooAáptov; Spatharios intelligit Ni- 
cetas ubi habet ot421020)axag «à Elo xpaSalvov- 
LIA 

Ib. ['O uéqyac &pzwr. unc, quis sit, listorix ta- 
cent, conjecture indicant. Petítur prxcipua ex Eclo- 
g3 Leonis et Constantini AA. tit. 6 : Tb «o0 &pyov- 
«oc bvopa Yevixóv East, xal omuaivst xaY otpacn yov 
xal &ày0Umzazov xal náv:a; voug Einxapyuov Órotxm- 
tà, €l xal ouyxAntixol o0ty, Tó 6b 5vopa x50 &vOvu- 
mátou &ib.xÓv ko vt, Celebrat Cedrenus ín Dasilio.et 
Constantino Romani FF &pyovxa 'Avttogclac et 3p- 
yov*& "A6acvía;, in Romano Argyro &pyovza Ilav- 
0£ov, Novella 31 quatuor Armenia &o40ov12;, Cere- 
nue iterum in Theophilo et Zoe &pyovxa àpyóvtov : 
quem Saracenicum priucipem autumc, de quo 
Constantinus in Chorographia : 'Exa0zQeto el; pe- 
14v 'Appsv(av 00220; aóxoo0 1085 Bacuéug t«v 
'Popalov, 4 «ap! ajto9 mpc6ailópsvog; xai 1b 
totoUzoy Óeyópevog; &Gluopa, xal tà ín abtoU 6ssT0- 
toUpeva xáctpa xal moÀvce(a xal ywpía tou Da3t- 
Àéog *&v 'Puopalov «lisí. Hunc nostrum píyav 
Épyovva talem esse nusquaim affirmarim, scd ali 
quem inter provinciarum rectores praecipuum, ob 
nomen vel prapositurai a ceteris colendurh. To 


Celocibus quoque per themata divisis drungarii et (ur- D &pyovet sàg vv ópgavüv xal àg vh; Wzpavolas 


marcha pra ficiuntur. Erat namque class:s. impera- 
toria toti mari imperans : ad custodiam provinciae 
sive thematis uniuscujusque certus celocium nume- 
rus deputalioatur. Totius classis imperator erat ma- 
gnus dux, de quo in praemissis ; celocibus perthoe- 
mata divisis druugarii preponebantur, inter quos 
nominatissimus Cibyrzoterum (a Cibyra civitate se- 
lecto navali instructa) occurrit. sexcentis in. locis 
spud Theophanem, Leonem Grammaticum, Cedre- 
num, Zonaram et alios. Drungarium «coo fac:iixoD 
avj)ou magni ducis vices gerentem scribit Nicetas 
Paplilago in Jgnatii vita, quem «oU zXutuov quoque 
6pooryógvev dicit; hic uévac Opouyvyápto; est, et 
ütowr(&p:og "oy Kifupoatovv, de quo nuper, a 


xai và; «y dmoxMjoov imwxaclag reservalas 
asserit Suidas. V. fjveuovefa. Goaa.] 

P. 10. Taias seu tata aule. Nomen. est a patre, 
sicut et ta znía;. Unde Germanis quoque ein alter 
Tatel, eA Atta athe. GaETS. 

[Nomen a Tliieodoro Lascari videtnr inventum : 
quie diguitas fuerit, vix constat. *ascaris ille cum 
Theodoro. Callimpani Prilapi viciuarumque regio- 
pum custodiam commisisset, Tavdv «f; aon; 
xaj:wvógaQev. AL quis (atas? an quasi ixl sà 
fü. ajAne e( X c5; a2)5; bmtpalo2psvo; ? Codex 
enim Regius ita semel legit, €à 15g aDàn; : et iu . 
eain lectionem propendet Coresius. Tà; 15; aT 
legit Mattheus monachus, ct opusculum incerti; 
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eperis mox exscribendum «azzr adAr;. An ita ta- A vnt aüzoto bóvteq xpo7110píav, Entzpéjavté te£ao- 


tas sicut. pappias ? Utraque siquidem dictione pueri 
appellant avos, xarmíag;, vavd;. Atque ita. quibüs- 
dam abblandiri voluerint imperatores, ut puerili 
voce, q"'os patrum nomine vellent iusignit»s, za- 
7d; quasi patres aule constituerent. En Marcian's, 
ait Theophanes, Ta!iamm et Julium prius heros, 
in aulam deinde vocatos, macéga: abc05; &vextc- 
pesev; «t hunc quidem Libye (Zonaras scribit 
Y.lyrici) , alium urbis prfectuim  corstituit. Theodo- 
sius llelionem à a:íp3 &:ik ctu Wycv, filiis 
Arsenium, scribit Cedrenus , Baouieonázopa dedit. 
Leo Sapiens apud Grammaticum mpotgs:otzaxo 
ZaouUsQay £l; £aeüeonátopa. Constantinus Leonis 
filius ad Romanum scribit: 'Oc qiAaxa «üe ITE 
Pzcüeiaq iypryopuotzcos xai uitóratow  ojfva 
vOv jmb yslpa $ 'Pepavbv cóprxóm, vo)zp viv 
tphv qv'axtv pa: ye Ozbv imiot:susa, xai àvul 
m 119g azb» Eyetv Éxpwa, asd y va ptotxà vpós 
&ub xai 6áOcaty Ev6e VEA esvov. Owitto a Francorum 
regibus pientissimis pares. institutos quasi patres ; 
Turcarumque principem superbia licet et. ferocia 
insolescentem seniores aulicos babas, patres, non- 
nunquam voeitare solitum. Goan.] 

Jb. Magnus 1zausius. Retiuent hodie lioe nomen 
Turc in sua aula. Leunclavius in Onomastico : 
Ttasus commissarius aulicus, hoc est. cwi varim res 
u sulláno et. veziribus committuntur, ut ^us. expe- 
diat. Cujusmodi sunl diversam legationes, exterorum 


tolo xax tà To)euoeX üvotxstv xa veuc vópouc voáotty 
6üev xal «à ÓuxactixX xal xatavqdivta mpavcopua 
xa)stv Ecz&av, xaX xoAXo0e vóuoug Ex t?jz tV ton- 
toov EveyOTvat qure. Potestas ejus cum milita- 
ris simut esset. ac civilis, processg temporis divisa 
est ; ct politica quidem mansit penes hunc cov 65t- 
pou, quem Simocatta, 6, 10 cé» 5v scribit; pe- 
nes thematum  pretores, militaris. Leo in Toct. : 
Ipost:z: && xav 6 r:palvop fjyouv ó «ou O£patoz Bua- 
czf:. De primis Cpolis prizetoribus fuse Pancirolus 
iu Notit. Imp. Or. e. 99. 

Ib. ['O Joroüfznc càv  olxsiaxaw. | Sanctioris 
erarii praefectus, sacratioris gaz custos, qui elim 
comes privatarum, quem Zosimus À, 1M 14v àv- 
xóvto) ibiza «i Bacüet vapteluv mpobe6xsu£vor, 
Theoloretus Eccles. hist. im, 412, «àv lolwv x00 
Pasos qpnpázoov xat xcquácov fyysuostav  mcm- 
g:cv A&vov, recentier Nicetas Alexii Comneni, l. in, 
à)» Éste Xevopávov tajueíov qiAaxa vocat. Publi. 
cas enim pecunias, quz et regii thesauri serariumque 
generale (xb BxaDtxhv tapueloy f). cb xo:v5v vpvta- 
v&toy Zonare dictum), logotheta 100 vsv:xoU wel, 
ut Nicetas in [saacio Angelo, 6 àn. s&v  Baanuxiv 
0ncavpov *ay40c(g eurabat. Duplex hoc zrarium 
prodi& Cantacuzenus, mn, 4: "Avalopátov &vixa 
abvou t& xalolxeztxoU ànó te TüvOnpocley qipuy 
vh» leYouivmw qapéayevo tomuthy, qépousay im 
vtaxUzbv Ó:syiMoug Ez poplorc ypusoUg, xal Érepa 


legatorum deduciiones, aut cum litteras ad principes G xptjaza tsa &x xo0 paotwxoü ExéAcuoe yopn- 


extraneos ei alios proceres perferre jubentur. Gees. 

[Barbara vox iu au'am CP. inducta : e inaiidatis, 
cursot, commissarius aulicus, cui varie res com- 
mittuntur, est t,ao0s:0$, Theophani in Phoea ztpo- 
10405p3tp. Üflicium nomenque a Turcis acceptum. 
F.eunclavius in Onomastico :. Tzaus-bassa, aive 
pree[ectus. nobi'ium' aulicurum, quibus variie res ez- 
pediundoa committuntur. Nomen est. digniiatis in 
uula. Sullanea magua, cum. sub hoe. bassa tzausii 
plus ninüs septingenti militent. Greci quoque «Gaous 
a'!ou; habuerunt in aulis imperatorum suorum, Bar- 
baros in hoc imitati ; txausiorumque bassám sua lin- 
uua dizere xóv uéqav *ia20031t0v, De tzausiis Turcicis 
Bushequi is : Hi vicem aceensorun apparitorumque 
jv plent, ?! mandata pleragte omnía seu principis 
Turcarum seu bassarum | ferunt. Amplius quid in 
;u'a CP. gessisse arbitror: nam et imperatoris 
comitatum |. in ordinem coegisse refert — inferius 
auetor, cótaxtouat tj» 100 Daatiéo; aóvxagtv. Ea- 
propter satellites sive sipatores fuisse Meursio 
constans negem : satellitibus tamen adjunctos 196 
|. bens fateor. Suadet. Apomazar in Myst. male a 
Meursio perceptus : Zr17::0ov tz2pà aowpatoguAdatuy 
zai teüoucioy vl. BouXrxéov, Poutanus ex Pliran- 
tet Taawchides ((gawsii) et fa6oooyov aule virgis 
ferreis el. sculicis eos urgebant. uA. 

P. 10. ['O zpaícop tov Óntov. De praetore. in 
communi Justinianus : llpaíittpag &xáXovs. ix toU 
ay Xy &návtovy f poiévat xa fpozásve20at tas- 


qeio0at «apiclou. Tribunal ac. sedes ejus crat 95 
GÉxps0y tà» olxetax Qv , secrelum domestici fisci, de 
quo Jus GR. p. 515 et Nicetas in Alexio Manuelis 
F. Comes privatarum cognoscit &spl vv á0cpuco- 
Y2410v, ait Novella 12. In. ponam  contractarum 
hujuscemodi ó ónpóstiog;, ait Alexius. Comnenus 
Novell. 5, Juris GR. |. 9, 50x «o0 asxoscou z&v ol- 
*ttdxoy 15 soi; gup6olalotg byxelgevov  E£ &zspu- 
*losw; xpóottguov &o' ixáatou aütüv &iocpácezat 
4atà 5b 6Àóx)n0ov. Mauticl ejus nepos ibi iem. No- 
vell. 2: Acott mpóotiov J)ispó»y. tgtáxovca vopt- 
cpuáztoy ànavirOncouévto» &cup mao tZ a2t0U va- 
pà toU cExpésou «iv olxeuaxüv. 

Ib. | O uéjac Aoyapgiautijc. Rationum fisci ma- 
g'rsler, rationum erárii disceptator, exedra rationum 
pro[ectus. ldem qui 2oytozfc, alienus a. logotheta, 
Meursius licet cui aliis doctis utramque. confun- 
dat. Nicetas Manuelis |, 1: Kal eov ukv óruociov 
&igqopüv qpovttazrv xat Joyigzit]v [a£vtosov. xbv Ex 
IojU:àn« "ko&vwr» xpo6áXAezat, ubi vulgaris lectio 
ponit Xoyaptaotfj.. Sulwit Nicetas: "Hv6& 6 ix 
Ios, "luávvng 8siwózaco, sX Oruósta, qoooio- 
1iae navi d nua xal énivprp uua, xal cov uiv Üvtuv 
&cpogoprpuáteov cvoouzrti); &xpt6éstato;, cüvy o: 
00x bvttov tópsti;ánapápUOe;. Auctor gramma- 
ticie Basilii nomine : Aoytavhc ó Aoyapiaosf];.. Mos- 
cliopulus apud Meursium : Aoyizopat t5 6uavoovpat 
xav t5 Aoyaptáqw. AoTtaube 6)oyapiacpós. Aoqtatt; 
9 joya pia otf. 
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]b. | 'O zxpotoxvrnróc. Gallis magnus venator, À elce Qáv&ov eixe qXágovXov efxe t6 Éxegrev, ei, 5ó- 


regi: venationi preest; de quo Meursius. Ilgo- 
«09xuv v vbv Osóbwpov memorat Gregoras mnt, T. 
P. 11. [^0 exovrépioc. ltalieum setdiero Grco- 
barbarum: axovuté£ptov proereavit. Euur denotat qui 
principis in publieum vel in- acienr. proeedentis 
scutum gerit, et sculigerulus sive scutifer audit. 
Auetor de 197 illo c. 5. Officium obibat eo tem- 
pere praecipuam quo scuta. coloratis insignibus et 
snigmatihus depicta viri princ pes et nobiles ad 
eruenta ludicraque certamina vel a4 solemnes con- 
ventus deferebant. Ornabat imperatoris Orientis 
scutum coceinus color, coi crux aurea eminebat : 
angulos sive spatia inter crucis ramos expansa lit. 
tera J? auro pariter exarata decorabat, ita tamen ut 
bis ad sinistrum latus posita gibbos verteret in 
exteriorem et sinistram partem, ac penitus inversa 
videretur, e& quataor dictiones, quarum singula- 
rem est initialis, indicaret: Baccso; Baothéov 
Basdke2wv Basüeósev: ita. Marcus Vulsonius in 
lleroiea scientia. At de his iterum. Consule inte- 
rim opusculum retro nolas prisseates ponendum, 
ju quo non oxovtíp:ov, sed axovtáptoy (Ex v1); &3- 
£100; $1; Baot)ixze Aayóv:a 1*9 á£lav) lego. 
I6. ['O ápnpá ioc. Est qui putet vocem omnino 
Gra-cam, et quia classis magistratus est. appellatio, 
&zb 700 ái pu poo et $.ato; quasi &ApupáXtog forma- 


lao. Et vere opuseulam nuperrime laudatum à255 à2-- 


popdv vavapyovza, almyram salis, "id est maris, 


wuvarcham prepositum scribit. Itane. sal ipsum sale cz 


condienduim, &^pvpiv da; ; an saliufatuatum est, ut 
sale indigeat? Autumat alius Árabicam simul et Gro. 
cam, et quasi emir &X1azo;, dominum principemque 
salis significare, emir siquidem dominus est et prze- 
positus. [ta sentit Junius apud Gretserum, Verum, 
eum alia sit Arabum, alia Graecorum linsua, 
qui conveniant dialectum ih unam ? Suspicarer esse 
^oi; &Xuupol; quibuscunque et &xatt praepositum, 
salarium nempe mancipem et salinarum custodem : 
fnit eni Alexius quidam Hypocaucus apud Grego- 
ram viu, 6 cov àAov «tv 6colxnsc capiov)3tov. Nec 


. moratur fklein, quod idem domesticus fuerit occi- 


duorum thematiuan ;. simul enim utrumque munus 
obire poterat. Et certe vox ad classis przturam et 
magistratui maritimum spectans, eumque qui 
magno duce et classis drungario primas tenenti- 
hus sit minor, ut auctor c. 5 declarat ; ac mihi nil 
nisi Arabicum sonat, et quem emir halem Leuncla- 
vius exponit in Onomastico, dominum flammeolorum 
et vexillerám, qui scilicet supremus est sultani vexit 


lifer. Omnibus etenim beglerbegis, et sanzacbegis cum — 


creantur , vexilla perrigit sultanus. Magnus flammeola- 
fis, magnus flanularius dicitur apud Grecos. fli vero 
aSaracen aonaulla. sunt mutuati, ut ipsis propria 
vepuerunt. ili, Ameralius itaque eum classis sub 
wagno duce preturam sortiretur, regio simul ve- 
xil teu insigni cuncüis conspiciendo donabatur, 
Cij€$ usum baud parce describit Leo in Taclicis c. 

19 ; Eva: &cl Sntzio) iazáucvoy $9 5i ao bpoóuwit 


Why m:plomzov, (va Ov abt09 cvngilvovtó; moo sí 
6sl xodizeiy &b060; bnOau6ávuovzat vo9. bóavtoq 
Epyou ol AXotnol. Ac equidem si auctorem in- 
spicias €. 5, scutifero, de quo nuper sermo, 
vexillum imperatoris. commendatum | referentem, 
quid obstat quo minus ille in terra, hic in mari re- 
gium vexil'um su:e fidei commissum teneat ? Cum- 
que dicat auctor potestatem omnem cum sub ma- 
gno duce adeptum, potuit et regium. in mari vexil- 
lum gerere : eum lem enim Georgium inter sanctos 
nominatissimum modo $o0xa modo qXapovAápny 
vocat Damascenus Studites in ejus Vita. 

Ib. ['O àx1 t&v Otrjceow. Insignitos hoe officio 
memor»t Nicetas ia. Alexio n, et Audronico l. i, 
6cfazt; vocat Zonaras in Alexio 5z5tfjota. 6.02xstxà,. 
el quo proposito presentarentur enarrat, TecaY- 
pívaq fjuépag dpísavo, xa0'à; ixetse Drposto; 
moo)xáünro, &qopioy mphe mr0iá0a  mÀaitlnv. To 
Beu*onév Bb el; Exeivov mápobo; Ov Yx£/tpT10, 
xai Éxactog t&v Bcoyuévtoy Éravetelvexo. arti prov 
&ubaxcruhy 6t09  Óforto. KaY taüca ivomtoy ajtnu 
vi0d eva ünfcatte vol; Üxoyoapparedoucty bctié- 
vat xai yvtoplzew abt vàq Exágcuv alzfstis. Ka 
abzixa xiv Eg! Exáotip &veiypahy mposízasts vlvs- 
eÜat xa! Be6atovgéves 198 t; 9sopévots zapé- 
yssüai. Congruam wagis hujus officii expositionem 
opusculo inferius suhdendo reperies. 

P. 44. ['O. xoiéctop. UC Theophanes, xols:w9, 
ut Leo Grammaticus et plures, xouaíatwp, ut Latingl, 
pronuntiationi eum Simocatta vicinius, xouaíccwp. 
Non ignorant Graci a quxrendo dictum. Mosclio - 
pu!us: YEoztvó cuQntGv xa) ipsuviv bri yofjpao:. 
Procopius, De bello Pers. T: Dasoet xápepo;, 7ot- 
algtwoa «oürov xaAoos:w . Leo Grammaticus in 
Theophilo: 'Qpis0nsav 6 «& xotalevop xa oi. áv- 
viypagslg dzeX0siv xai p£ypiz OcpeMtoy Ex3aglsat 
&X ajt150 olx/juasa. Simocatta Mauriciaunz historiae 
statim in limine: Basdog yAovtav 10v. "Ioàvvnv 
küe[xvucv, &vópa Qíjtopá ve. óctvbv wa. " Pogaixüvy 
vógtov Entszfjuova, 0, o0 Bacdéo« và a po3iáY- 
pata t Ouacówp c5; cóTAevtla; bpeyalnyópet 
peqa).ogpoaóvns ná&us. ToUtov kmytoplo "Pogatot 
qtovfj &moxaloUot xovaicttpa. Kotaictopa ^02 


D 0eíoo xazacíou vocat. Ecloga Leonis et Constantini 


tit. 7. GnaR.] 

1b. Majnus adnumiasta. 'AóvoUp.tov. est descriptio 
nominum apud Romanos, inquit Suidas: et ut alius 
ait, &5vouptágstv ext xa bvopa OvépyecOat. Est er- 
go delectus et census. militum : unde actio — &óvou- 
piásew quasi dicas adnumerare ; el OBIATITIT PESE. 
censor, lustrator, quasi adnumerator. Non improba- 
bile est a Graeis ex Latio lianc vocem petitam es- 
ge: sonus sane non abludit, ut: nec signillcatio, Vi- 
de Rigaltium. GaETS. 

[Glossarium bibliothecae Reg. à8v07 pov xavcáào- 
Yos o*vpastuvov. Eos ilaque censel aduimmiastes. 
Exponit dictionem Rigalius; ex. eo-plura uutuatug 


Meursius, ex Meursio. Greiserus, ex utroque cun-. 
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cta. Dullenzerus ad verbum, Eadem ingerere im- 
portunum. Thcophobus apud Cedrenum in Theo- 
philo: IloÀ2obz ixtoótuv iumpéze:w vol; Bacüu- 
xoi c á$t04a9t W£7XOUX(q XQ. ocpattwixolc 
(áóvouulu) àvavpágetat, cáypa IIepotxbv voutotg 
óvopácz,. Nicetas in Isaacio : Mezf::t 6523 sv 
O1patttotuxtoy. clol xaza)óvov. 

lb. '0 AeyoDézn; x05 otpaxttttxov. Quatuor zra- 
ria nimero apud Gregoram, l. vi : TX piy ix toü 
Basi.uxo0 mputavelog Bblaovto, cà 6b Bx tv otpa- 
tUDUixOV, tX 0E Ex Oy xotvioy xai ibuotixov. Ma- 
gnus logotheta sacras omnes gazas recognoscebat, 
100 Yevuxu). publicas, tiv oixetaxóv privatas, hic 
de quo sermo, in milites erogandas. Ararium mi- 
li'are ab Augusto. institutum scribit in ejus vita 
Suetonius : Utque perpetuo ac sine difficultate sum- 
p!us ad tuendos eos prosequendosque suppeteret, era- 
rium militare cum vectigalibus novis instituit, Cura- 
verunt zrarium primo questores, teste Dione, l. xzti, 
aüiquando zwiles, narrante Suetonio in Augusto, 
nonnunquam praetores, eodem Saetonio referente : 
redii! iterum ad quzstores, ait Dio in Claulio ; ac 
demum ejus omnis cura penes logothetas mansit, 
Hujus adhue s:02ttoz0x00, nempe AoyoBizou, sexta 
synodus act. 1 et septima act. 1 meminere: molo 
imperialem logothetam, modo quastorem militaris 
aeraríi rediditere interpretes. Laudes Cabasila logo- 
tbete militaris. prosequitur Cantacuzenus, 1, 49. 

Ib. ['O zxpocotepaxdpioc.  Aucupum regiorum 
pra'fectus, quique enutriendis accipitribus, aquilis, 
falconibus et pradatricibus quibuscunque avibus 
ex imperatoris mandato vacat : magnus falconarius 
1 ostris cicitur. Audronicum juniorem refert Phrant- 
2c5, l, 12 accipitres supra mille quadringentos, to- 
tidemque qui curarent, aluissc. 

Ib ['O Aoyo0ércnc vcàr dyeAGr. Armcnta greyes- 
que pr:ecipaos fuisse regum antiquorum census 
sacri Litter; narrant : erant etiam agri 199 domus 
possessiones eorum divitizi. Julianus Augustus in 
epist, : l'aAdaicv zà ypljuava Exexeüsapev &va7TQ- 
Ürvat 8o0sópeva xol; atpaTuotatg, xol xà xtl- 
pa:a tol; quet£potg mpooteT, vat mpr6áxotz. Theo- 
doretus, llist. Eccles. 1, 12, memorat. Elpidium 
*(y lólov 100 Basi dt; ypnuázov xal xtnuátov 
fivsuov(av mento teoévov. Ille, inquies, privatarum, 
lic de quotraciamus, gregum logotheta est, Verum 
greges in agris el possessionibus il'e censebat ; et 
jura nonnulla rezia quibus equi, boves, cameli etc. 
ad comitatus usum pararentur, potuit hic exigere. 
Minc equi curatoricii in codice Theodosiano memo- 
rati, a colonis et obnoxiis curatoricio nominc fligi- 
tati ; hine oves, gallin:e, etc., eodem nomine patri- 
arclize e(fereudie, de quibus Jus Glt, abuude. 

P. 11. ['O péyac 06:iepymrevrijc. Magnus et pre- 
cipuus, eo quod plures in aula CP. interpretes as- 
serit Tyrius, De bello sacro, xvi, 50: Adsunt im- 
pera:oris CP. legati, primus vir illustris Guido Ste- 
phanus, ejusdem consanguineus; secundus maximus 
palutinorum. interpretum, Trisillus, homo vafer. et 


29 


À pro negotiis imperialibus valde sollicitus. Persice 


linguze memorat Procopius, De bello-Persico : "Ocrntp 
a55Q Épumvstg eUreco, auv &0t(Q EmY vg avt6 abo, 
xat£x)ive, Tp ya ob rose YtYovb; mpótepov Ex. «oj 
ravihe ypóvou. Loquitur de Chosrois legato a Ju- 
stiniane convivio excepto. Simocatta, v, 9: 'Epu.- 
vEUc 8' o5t09l toU Xapaxrvou cXou coU ETiX0oU CoU v- 
to; 'Pupatotc. Apayóoevox vcl 6pavoíp.avov hodie 
vocant, voce Claldiotureica : Chaldzis enim pz-n 
est interpretari. Drugemenz scripsit Villahardonius. 
antíqua Gallica jamque antiqua!a. dictione, cui pu- 
rior successit truchement. 

Ib. ['O áxóAov6oc. Anglorum sive Barangorum 
sub imperatoris signis promerentium ipsiusque sa- 
tellitum dux, ipsum imperatorem pone sequeps, ac 
quos regebat Anglos przecedens, de quo rursus c. 5, 
cam auctore Cedrenus in Constantino Mono vacho: 
A15 xoi xav aou6t» 6 BaseUe xbv áxólou0nv M:- 
xahÀ pevameudpáuevo, bx 70e bonépag üc "lónpiav 
ixzépmens DQ bxsÜ vevóyuevoz, xal xov; &ieonzapg:- 
vou Ey se Xaàóía xaX 'I6n0lz &p&vvouc xaX Bxpár.- 
Y09€ &tn04G6$, »c))0etv t nxelvezo xbv Evóvta. xpzmo) 
tác ExÓpogàe v0) couAvávou. De Darangis inferius. 

Ib. [$occdcov. Scribitur etiam guoázov, qw356á- 
10€ et qoucgátow, exercitus, acies, a fossato sive 
vallo quo castra muniuntur ; unde fossatum et val- 
lum nonnunquam siguificat, sepius et fere semper 
exercitum. Fossatum indicat in illa Cedreui senten- 
tia: Beàtaápto; À260v xobg Ürmoug tv ToLtctOy xaX 
t£omAlaaq Xaby $.0ev eic Xlvou xaopmnv, xal xotfjoag 
qo33átov, 6ócou, Expátnosv i$ aützov, àmÉxtetvev. 
In bac Leonis in Tact. const. 11 : K»pio; qoscá- 
toy tb &nxrnxtov toU. OÀov ctpatio0 xoXsivat,. EL in- 
fra: 'Acgaà3($sc0at ópovpaotv f], máxot;, 63ox11- 
pote t&gpup  Aéyouot qócca. Exercitum vero in4i- 
cat apud Leonem eumdem, Constantinum de Adm. 
imp., Turco-Grzciam, Jus GR. et alios locis pene 
in(initis. Kpttng tou qoa 3ácov, qui jurgia, lites et di- 
sceplationes inter milites et exercitus duces ortas 
componit et. in sontes animadvertit. Leo per totam 


constitutionem mu judicia ab eo exercenda definit, 


quas tamen non ad xov, sed ad ipsum ducem rc- 
fert. El iévtor á6vxr0r, xapá «tvoz, t üpyovtt to. 
&áYUavog Tpoosi0ito. Ei 5f mapX toU Épyovtoz a2- 
toU &0:x103, «(p pelgovt &pyovzt mpossX0éte. Suidas 
quoque v. fjYegove(x : Tio moXepgápyo sloáyovcac 
Eribixacíat 60a &nxoszaslou Year Egepov. Impe- 
rator Leo nihilominus inferiores judices in exercitu 
constitutos testatur Tact. constit. »« : 'O «paítog 


"Fiyoov ó 100 0£patoc ótxa31tz, 0; càc olxac tv Óc- 


xav0uévtoy OtalUst, O; el xai «ip ocvpasnyi Ev ttatv 
0morásG&00at yph, àXÀ' o0v «obe Aóyouc coy lOcxiv 
a3tQv 6torxfjasty vpbe tbv Baca dvgopáv. GoaR.] 

200 P. 11. Pre[ectus alogii et p. 134, Protaloga- 
tor, Vitiose àAXaYviou, el longe adhuc vitiosius x £o- 
viayástop. Glossario tamen placct àààáytov ct 
atpotaAAaYátop, quia áàA^ava! sunt. loca mutandis 
equis in publico cursu destinata. Hinc à3àáytovy cur- 
xus publicus. Post, ct ó ápjtvv sou 323aylou. praefe- 
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ciná publici cursus, Postmeister, et t gutaXXAaváztop À zxXkayátup sic se habeant ut ille prz:ecedat agmen: 


generalis. publici cursus, Subscribat qui volet, ego 
quod edidi amplector, cum etiam Glossarium v. 
£po:a2Xloydtp a nobis stet, vertatque prefectus ge- 
weralis equitum. Quo tamen, inquit, major erat ó áp- 
yov *o0 Aàoyíou, priuceps equitum vel. equorum : 
Boyov eniin Graecis est equus seu jumentum. GRETS. 

lbid. ['O dpxcr cov d Aoríov. Officium haud ex- 
plicatu difficile, ex vocis nihilominus àAXoyíou du- 
bietate et obscuritate jam pene incertum et ignotum. 
le;unt hic qui.'am &Aóytov, at àJótos; : et ex voce 
Byow sibi nota (quis enim equum ignoraret) ^v 
&oyovsa t60 Aa^oylou veredariorum et cursorum 
przfectuin ereant, Lexica, auctoritates, conjecture 
queruntur : verum o$8eV, Aóqo;. Sanior lectio hic 
reslituta certum proferet sensum, ct abdicato jure 
alieno. proprium officio reparabit. Legendum itáque 
&Xaplou, quod frequenter tum hic tum c. 5 posue- 
runt Regia cum duobus Mazarinis inss. exemplari- 
bus postmodum proferendis, quod constanter habet 
Cantacuzeni, Regium item exemplar aliud, quod 
indubie retiuendum ceusuit auctor Glossarii v. 
Gali piov, à3Aávtov. Errattamen, ut s:epe solet, 
dum àX4&ytov et àQàayiv coufunJit, ac eo quod àA- 
iajh toov Ópogtxós, veredarium el equum mulato- 
riam, indieat, ex propriis iu. eodem sensu «5 à12á- 
Tv exponit. Errorem animadvertisse diceres, ubi 
subjungit : Scholiastes Opyiani IHlalieut. l. 1 : ToU; 
yos; imterpretaitr &3A&YUax : at, quasi repudiata 


hic sequatur ; ille mil'tes ducat, hic ordinet ; ille 
paratos in aciem et hostes exemplo provocet, hic 
militiam deserturos, ut in ordine stent, vi compel. 
lat ; ille recta. fronte in. hostes pergit, hic a terzo 
imperitis et sola. facie conversis confestim, ex pe- 
dissequo, ductor apparet ; unde ex honore quem 
tunc assequitur, et quia pszX «o9 Ópyovtog t00 
&JAaylou dignitatem et onus bellandi ducendique 
dividit, «pwvaAXlaváze»og ei nomen in conditum. 
201 llle Leoni *ogzy4;. hic ojpzyóz dicitur. in 
Tact, constit. 7: Ezpatiótat oz0e96uevot i, Tazav- 
«2X Avv:ÓLinoust xavÀ v02 vwtoU, fjivoov *5 ór(sco 
uégoz, o)xé:t 102 AoyaYo3 sÓpigxopivou, à1)à th 
E$xaiügxáczou obpayoo. Milites quemadmodum ante 
stabant conversi, solum ad tergum exiremam aciem 
respiciant, lochago sive prattile in. anteriorem par- 
lem. minime, sed uliimano jam in (ronte constituto, 
quem o5p2Y^v, id est caudanum, nominant. Supe- 
rius dictis attestatur idem z Xe 855 to0; obpzyob; 
maoivyyé)abDa, xai Ex zi» bzis0zv x oot0siv xol 
&zopDouv abzi, tig vrtV J4p:lav, tva pf] Gzopévtozt 
ttv£z, 0; £ixg, bsc uvze;. IlpuzaXJaqázopz Sen- 
nacherim. laudat. Cantacuzenus 1, 26; quem dum 
equis cursoribus pra ectum autumat in margine in- 
terpres, in errorem equo. celoce citius. contendit. 

P. 40. ['O u£yac 6rovrnmetic, collector tributorum 
est. Leo Novella 61: Too; àz! ov£àoyhv tov Ón- 
poslov  cópov xx0is:apéívou; Brot sig f, aoviOr s 


veriiate quam palpaverat, exsilit. confestim et al C ópizt£a xaXstv o2:. Cedrenus in Leone lsauro, cujus 


equos publicumque cursum nervis omnibus con- 
tendit. Adhaeremus nos Xoylwz sensui apud memo- 
ratum scholiastei reperto. 'AXA&y:ov itaque est 2ó- 
J^,agmen, (turma, acies, eV &pywv. x00 dXXa (lov, 
qui eam quavis ratione ducit et illi imperat. Verum 
quodnam agmen, inquies, regit hic &ápyov too àà- 
i&YÍov, ut cum domestico, comite stabuli, stratopc- 
darcba et aliis potestatem exerceat et obtineat di- 
nitatem ? Respondet. auctor c. 5: 'O &ggov 59 
àAiayios &i; thv voU Basiking; cóplox:tat py aov- 
715, xal om u£yay o m ptg pf puov Pro [ectus 
allagii locum obtinet in imperatoris comilatu, el su- 
best magno primicerio. Observa prazetermissos silen- 
lio equos el a?vra&:v memoratam. At quid oívca- 
v6 quam comitatus, agmen, acies ? Quid igitur &p- 
j"9 109 &rlavtoo quam ÉXgytov tj; auvzáSsu;, et 
t30loxeoQac ducis more sig 25v Baxa04xhv aivzaE: y? 
Bastixh vero aovca£ig imperatorius vel sacer cst 
comitatus, cnjus maznus-primicerius est caput, ex 
auctore. c. 5 xs2a45 «n, PacOtxn; cuvsáSgso; : illi 
supponitur ó &pytov xou àJlavioo, ac ejus vices ge- 
rit. Ergo non equ orum, $ed comitatus, sub priui- 
cerio ductor faten dus, qui nonnullis primipilus, 

Ib. 'O zpucaAovácop. Verius ac communis, in 
Regiis, apud Meursium, Mattlizeum monachum iofra 
referendum, et Cantacuzenum superiori nota me- 
moratum, lego TputaXlaqázwp, vocem ab cadem 
radice qua priecedeus deductam, àzh «09 à)aayíou 
nimirum, ita lamen ul ápyoy zo$ áXXayíou ct xpu- 


przcessor Theodosius fuerat 8wotxnzfj;, quem modo 
procuratorem, modo quaestorem. reddit interpres : 
IIposecGa pev tol; Gotxnzat; vov 0zpgázov &macsst» 
&ic t6v xavóva, xav vóptop a, papiísiv &v, xal 
Aaufávet abb f) Basiiela, xal xviTet và csDym. Káv- 
t£U0cv árexpácroev dj auvíiÜeca, napéyety xà. 5:x£- 
paa tole Bioixrval;. Frequentius quai ut refera- 
tur legitur apud Cedrenuim eumdem, Theophanem, 
Leonem: Grammaticum, Nicetam et alios recenso- 
res historie Greca scriptores. Graphice tbv imi 


.*ioy &loóóovy «5; cósox depingit ultimo  memora- 


tis auctor in Joanne Comneno, qui speciatim urbica 
tributa legit ; cui favet Cedrenus jam productus, 
Ib. |'O ópcavocpózoc. Clarior est dictio quam 
ut eam dicamus orphauis nutriendis przpositum, 
tanquam tutorem el curatorem minorum, Ssignili- 
care : clarissimum quoque officium, quod jura non 
silent in Leg. Orphanotrophos in principio cod. 
de episcopis et clericis, et in lege, Omnia privcile- 
gia. Primus ei instituendo dedit ansam Constantinus 
qui-ex Theophane ottogézptov xaxà móX:w. tyapíi- 
cato tai; bxxAnala:z el; 6avpogy Üwvexoc yfjoats 
xalépoavolg xal Givo:; mévnol x6 xai xÀnpuxot;. 
Palatinum | insuper, non ecclesiasticum fuit hoc 
munus, ut commode orphani educarentur. Alia 
vero pleraque misericordia, qu:e circa. corpus oc- 
cupatur, exercendze munia *ecclesiastica fuere ct 
episcopi recoguitioni subjecta. Eclega Leonis et 
Constautini AA. tit. 8: "2ozep x)notxby otou 61f7.0:t 
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$20 190 ini yofuast xo»63LL:a03r 02x  Avey6ps0a, A mum plebis expensis, novo a Leone Ísauro  impo- 


ob-t, 020t Gevobóyow i| ctwyotp^oov f) vosoxópov 
3| &ALou ofou Ófj ots c)ayous ofxou 6totxntty f| olov 
Onnott bxX^n3t3010xOV Qpivvogua ystpíjovta, Et 
jufra tit. 9 : Toog clxovóuouz; xal &Esvobóyoug xav 
vosoxóyuou; xal r0 407pÓQoue xai coU; xv E)Auy 
£jay0v Oixmv Biotxrtàg xal oU; &zavtag xAnpt- 
xooq xeAE9ogzv Üzip cOv ÉumtoituUstiomv aol; 
6ootxfjseuy mxpX sip i6 &ziaxónu, ip 9nózsttat, 
&oxplve30at xal t0); Xovisito); tf; loi xg Ototx fi- 
C30; XÀnpoUs0at xaX clarpivvss0a:..— Orphanotro- 
pieum locum orphanis educandis deputatum — ine- 
morat Cedrenusin Leone Armenio ad S. Pauli 
" zem locatum. . 

]b. 'O zpotorozápioc, ita vocatus jam ab anti- 
q"0 a Socrate quidem Grieco, vii, 25, et a Marcellino 
Latin lingue scriptore, 1. xxv. Primicerium nota- 
rioru.n nuncupat Pancirollus in Notit, Imp. Or. c. 
92, cidemque tres notariorum ordines, tribunorum, 
domesticorum et inferiorum trihunorum, supponit. 
Alios xou BaotAéug, tfj, Üzoupylag, toU BxcthtxoQ 
l4:x»u lego in Tüeophane et Leone. Grammatico : 
protonotarios non paucos in Jure Gr. «o0. ópópou 
speciatim in Joanue. Comneno et Andronico apud 
Nicetam. Tayuyopáoou; si legas, semper notarios 
repuia : verum cave ne valde dissitos scriptores 
TajyuYodgoug el xaXypáizou; 909  confuderis : 
qui enim cito, prave, qui tardius, scribit. quoque 
rectius et nitidius, 

P. 11.|'0 xl cor ávayrüceor. Menmoriulem, 
quem magistrum memorig vocat imperii Notitia, 
putat Meursius institutum, ul laudationes eorum 
qui militiz aut alibi fortiter se gessissent impera- 


tori suggereret ac. praeniis cohonestandos admone- 


ret ; clarumque istiusmudi ollicii se reperisse gau- 
det. monumentum tum apud auctorem. c. 5, tum 
a, ud Agatliiam ]. iv. liis verbis: "Ex faouéo; t0 
"Poucz(xp éyov &nizay pa, &q'  Exaatá vs tà mot- 
oU U6EVA &ig vb &xpiOi; Gay yéXsty xal v) «v axpa- 
7:070) 500; áptotcJoviag vol; pasauüeiot; Óónpots 
qtÀAogpovcts0a:. At non unicum lioc est inemorialis 
niunus, qui de omnibus ad rempublicam et prin- 
cipem spectantibus, de publico bono adaugendo, 
removendis incommodis, puniendis sceloribus que 
ac virtute compensauda ipsum commonere ac 
commovere suscepit, Non repudiandum huie sen- 
tentize testimonium promit Cedrenus in Justino, 
ubi prefectus urbis loquitur : Xoygoocl: pa f 
pasukeia cou eloípyeo0at mpóg o£ AxtLottwg ^00 
tà &vhxov:a Umoptpvyfjoxetw 1b xpávog oou, xai 
f:62i0 pex& vpráxovxa fjpspuv ut eoplisxeo0at sov 
Có.xoUvva T] áócxoouevov * ei 66 ci; omoprfjoec met 
&tyoc o nxofacu; fc jxouca Ey xal oUx EGeblxnoa, 
A:gaÀtxOs, vtugtopr0roopat. 
]b. | 'O 6Gogéatixoc cv c&'yéov. Reges, consu- 
les, iiuperatores muris urbes cioxisse non infrequen- 
ter legimus ; bellorum duces etiam hoc onus assum- 
wisse Belisarii Narsetisque res geste docent : tran- 
$^ hoc studium ad ipsos urbium populos, ac de- 


sito tributo, nusquam tamen deinceps exstinelo, 
fuere Coli reparati, Theophanes in ejus Vita: 
"Ezexpávnasy ó osvapbo pivag 6u6zxa. 'O obv fa- 
a:cüg lov tX Tsiyv tf; mÓen mt00£vex, ÓOttAá- 
)nse t0 ÀaQ 6tt Opel; oox Exnoviive và tety x:l- 
cat. 'AJA' fuste mposesáóapev tolo roue cat, xol 
&Tatto)gtv &lg tóv xavóva ÓXoxotivwo, qt^tapíst. 
Ka Aau6áve abxb fj Baaü.ela, xoY xzlGec sà selyn. 
"EvrteU0ev 09v kmexpávnose fj ouvífürta 0:5civ «à 
&ixépata xot; btotxqsate. Ac inde forsitan emanavit 
pariter ut murorum prefectus. institueretur ; tunc 
enim primum occurrit, in Theophane, Nicetas qui- 
dam Anthrax ápytov 109 t&yovtc, qui, ut ex dictis 
de domestico patet, domesticus murorum mon 
inepte potest scribi. 

1b. ['O zpoxuOnpevoc cov xoitooc. Pracipuus 
cubiculariorum ac sacri cubiculi prefectus, cujus 
curam et custodiam m«apaxotutopévp suppositus 
demandatam liabet. [ta auctor ipse infra c. 5. Le- 
etum etiam somno capiendo ae. imperatori noctu 
custodiendo in sacro cubiculo habuisse coustat. ex 
Leune Grammatico in Michaele Thüecophili filio : 
"Yváztog 68 xovtovitrg &nss0ív sov. xatisad «hv 
05pzv toU xottü)vog E)pz Otegstpappévny, xai d&zo- 
vob; Exa0éc0n Eni vr, xXlvne, tÜDO«v và; cplyaq 
abtovU. Tou 6b Bxc.£o; 0vov ÜDavási rapax fav 
xotptou£vog áüpóuz tx0ív BaaDstog gez& xai Ezé£- 
pov tàc Üopae ávérplcv. KaY Ep. qo6oz E£6200v "Iyvá- 
Ti0; &viémimvey Baonelgp pi elosA0civ. Curabat. 


hic imperatoris defuncti corpus. Idem Leo paulo 


iufra : 'Arxéozris 6&. Baol)stogz xoX Dlau3ov xotze- 
vi:nv 100. bvxaqiágac t0v. MiyatjA. Callicrinitem 
v.poxaÜüfjusvov to9 xovzü voc memorat Cantacuze- 
nus, i, 19. 

Ib. ['O ztpoxa0npevoc cov fectiaplov. De ve- 
stiario Hesychius : Bsozi&ptov tónoc àv tX xpf- 
pata ví0svcat xal cà iuóvca 500 xotvov. Ut vestes 
asservat, vocatur alibi ab auctore 35. &vxhq à2A3a5t- 
p&otov; penetrale vestibus. mutandis dispositum, 
quasi dicas mutatorium ; ut. ;erarii munere de- 
fungitur, a. Niceta l. in. Alesii Comneni «80. Ecto 
eapietovw, internum. erarium.. Laiinis idem. pra- 
stat vestiarium ex bibliothecariis Guilielmo et Ána- 
stasio, illo quidem iu Stephano Vl. scribente : Quid 
mirum si vestiariorum gazas reperit ? lloc. autein 
in Severino : Sigillaeeruut 903 ^omnne. vestia- 
rium ecclesig seu. cimelia episcopi. Nec superflue 
duas istas signilicantias conjunctim ponendas cen- 
sui : liuic enim vestiaril curatori ul vestium custo- 
dia nullatenus denegau.la, ita regia thesauri cura 
nec non rei domesticae, aque ac privatarum, logo- 
thet3e et aliis tribuenda cuin auctore €. 5, ubi post- 
quam protovestiaritae subjectum asseruit * "Y«npe- 
^sU 6b, inquil, elg «Xq mpoogepcpkiva: xal Etspyo- 
pévag &laó5;u; *& xaY Ei6600;. Coufirimat. Aura 
Comnena Alexiados nvestiarium. sive cubiculum 
imperatoris idem fuisse quo.l et ejusdem zrarium z 
Botavilo 82 «ivt xa0' 025v bysogtv, qpa309. pa)áv- 
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ux ixavà. Exipepogévip xol mphz thv peyolónohw A xélmi 570; govápsuS. Plura liermannus flugo 


ànuóvi, fjoeco abxbv 50910 63 1b. 'Ouno:xóv * T4 
&ílcv ct &v5piov ; xal Emscóh] xap' abxo) ipavÜa- 
ww Utt «56y xolDv ypucby Exipípstzat &xó "wo 
tlaxpá&euv, xai 6t: Ttpbe «bv xot va *o0voy. Ota- 
xopite. Hodie pariter ztarium et fiscus pontifi- 


cios camera: apostolice nomine indigitatur, la ca-.- 


mera; Summusque camerarius apostolicis quoque 
gazis preficitur, ó xpoxa0fjusvoc «oU Beotiaplou, 
quem Leo. Grammaticus in Constantino Leonis 
filio zp1putxfjptov toU BaxotAcxoU. Bzsttaplou dixit. 

P. H. ['O feocidpioc. Vestiarium hune cense 
protovesuario et vestiarii praefecto subjectum. Ejus 
precipuum munus est summa circa vestiarium vi- 
gilantia ac ejus perpetua cnra ; unde et expeditione 
marina suscepta triremi illud deportanti imperat, 
ac ejus trjremis velut. apotlieca  vestiaria impera- 
triau sequitur. Auctor, c. 5. 

P. 12. ['O &xatgt&py nc idem officio ac uéyag &za:- 
(:ápjync, verum ei suppositus. 

lb. | 'Oxoya pia ovk, 77; 037 aulicus thesaurarius, 
qui meritis et obsequiis stipendia exzsquat. At non 
làm rationum zerarii quam ministeriorum discussor 
ac disceptator exsistit. Auctor de illo uberius 
€. 9, nos de logariasta, ubi de magni hujus nominis 
officio. 

Ib. ['O crpazozsóápync cov Movprácov. Qui 
sint Murtati eonjicere quidem, at non certo pro- 
lare possumus. Est certe [s00Xtov seditio, tumultus, 
apu Constantinum Porphyrogenitum in Nov. 'Ezt- 
&oulal; Extyetpsty f] uooAc«. Cujus sententiam. re- 
ferens Mattheus Blastares Elementi E c. 11, in No- 
moc, seribit ioópto vice pojAs ; recentioribus 
eim À in p mutare quam familiare, ut. f,pfec vice 
TM0e;, &áppupóv vice &Xpupóv. An veroázà poopzou 
Mo;pzácot, non qui tumultum  excitent, sed qui 
compescant silentiariorum vice, vel etiam 8i tu- 
multum edsnt, ad reverentiam imperatori exhiben- 
dam, velut przsentia majestatis sigsnu:m edunt, 
literatus lector judicabit. Murtatos porro stationa- 
rium militum agmen esse nulli dubium, ut. eorum 
ducem e:pa1ozsóápynv, qui Leoni in Tacticis xag- 
f0UXU)p. 


Ib. [Tcv T£axóvcov. Laconas hodie vocari Tzaco- - 
D tus ambiebat, ut. palatium imperii arcem teneret, 


Ws recte. observarunt ex Gregora l. v Meursius 
Grelserus, Dullengerus : corrupte tanen 4 vice À 
Sulistitui infitior. Sunt itaque Tzacones germana 
popularique pronuntiatione a Tzaconia Peloponnesi 
monte, qui antiquis Cronium est vocatus, oriuni. 
l'a Gemistus apud. Ortelium et. Georgius Coresius 
in rescriptis. Magistrum porro Tzaconitam, de quo 
Loitprandus in legatione, esse hunc.zàv TQaxóvtov 
0:02-05s6ipynv nullo auctore -Meursius affirmat. 

lj. MvoxáG3AAot iidem qui pávtrzot, unico pu- 
snaniés equo. Hos Palephatus x£Aqza; vocat, Pli- 
niuà xxxiv, $, celetes, Seneca singulatores ab. equo 
singulari quo utebantur. KéXz; Suidae [óvos Ux, 
X4 6 Exi «odzou Qepóusvos * à GaAAd ptos, Ó Yupvós, 
Kal [zzo; 2E xij; Ó Y?p»5s. Scho'iastes Grxzcus, 


de militia equestri, 1H, 4. 

204 P. 12. IT dáyvpa arcis, *Gavypátopac sa- 
giitarios quidam cum Meursio reddunt : quos autem 
arcus, quos Sigittarios intelligant non. exponunt, 
Breviter et sincere. Tjáyypa balista sunt, de quibus 
Cantacuzenus, 1, 56 : "Ex *ó&tv Aattvtxov tV 
Àevogévov *éáàyYpuv Xpvtec  Béxv. Belle inter- 
pres in. margine : Inde tzangratores, qui arcuba- 
listarii fuerunt, quorum usus in bellis tunc temporis 
plurimus, Sunt et testimonia qua arcus hujusmodi 
indicent, Anns, l. vi: Tó àz5 «nj tQáqYoas 
(femineum reddidit femina) BéXog &psoóv. Nus- 
quam hoc de usitato arcu diceretur, sicut nec illa 
Heronis payyavóstayypa, | machina bbalistarice. 
Suntet 4lia que balistarios ingerant, Niceta» in 
Manuele Comneno, l. n : PpaZágusvcl ve, d elyov, 
và *& yv tozóxatg xal vja[yYpávopot. Àt nisi «Cas - 
Y0&zooee balistarii forent ab aliis sagittariis diversi, 
ut quid utrorumque mentio, ut ex iis meenibus 
tulamen accederet ? Arcus tamen est balista, bal.- 
starii quoque sagittarii sunt, quos proinde t$2Y- 
Y0o:ofórag nominat Nicetas in Alexio l. utm. At 
Pbranzis interpres Pontanus belle rursus. de illis 
it, 44 : aangratores (quidam enim codices habent 
GaYYpá:opss,alii «Gay 0oxvopez) genus sagittario- 
rum, alterius generis vestes et insiguia habebant, ab 
aliis nempe sa2ittariis Tzaconibus sive Laconibus 
diversa. 

Ib. | To» peráAwr. za.laclov. Plura fuere Cpoli 
palatia ab historicis ac speciatim Oriyinum CP. 
auctore meinorata : qui supremus omnium curator 
cet custos, is est zpoxaÜ0r pevoz, de quo in praesenti, 
legantur Gillius et Pancirollus de 14 regionibus 
urbis CP. Unum fuit inter reliqua przcipuum. Leo 
Graminatieus 8220Xevov, Nicetas, L. 11saacii péyrocov 
&pysiov, Manuelis Ll. 1 géya &pyzicv, Év0a «iv ygn 
p.ásov al 3ío6clat xal tX tv. 4pazogvytOV "(vtopte 
ctuxà mipiosfjuasaz. Alibi péya — Basiletov, rursus 
izphv Xpgstov vocat. lu eo regium sateilitigm | ac 
solemnes excabia» : ea propter occiso Micliaele si- 
lentio illud occupare studuit Basilius Macedo, in 
Leone citato ; Manuel vero. Joannis Comneni filius 
a patre quantumvis renuntiatus, hoc unum solliei- 


in Niceta loco jam memorato. 

1b. | Erant Blachernz ad maris sinum CPuli : 15v 
£y BAayipvat; xó zov memorat Cedrenus in Michaele 
Balho, in eo non sacras molo Deiparae, sed ct 
resias imperatoribus Pulcheria construxit edes, 
quarum custodie fuit sollicitus hie mp2xafjusvoc. 
Nicetas in Alexio Manuelia F. £00. 'Avópovixou xa- 
za£&vvoz Ex «020 tupavvelou cl; «6 Ev DXay£pvat; Bz- 
GlAetov, xàX Y&vor£vou xazX sbv. ivsb, sootou Üyn- 
cep, óópov, G5 ilo&ozt og A&yesa:. Ineultum ruine 
que vicinum describit Gregoras, 1v, 7 : Tó yàp &v 
D3ag£pvatg tjpé^nvo Ex moAXo0, xal Tv 35. m)ela:óv 
Y& &x T0440) xaGzvoU xal xóvEug &ur&nÀn34évOs, 
quapropter urbe recuperata in eo. hasi'are negie-, 


2:7 I « 
xit Michael Palzeologus. Tandem sub imperio Tur- 
civo nisere conflagravit.l.cgo Cantacuzeni, 1, 56 : 
Hex2vóy :tvà tty £y BIay?ovav; T:0o0xa0f] sevov Baz- 
gto6itv, vov vibs veryov tf]y. quXiaxhy mittiaieu- 
uévov. IHoc r:poxa0mpmévoo liujus officium. 

Ib. ('O 0ouéczixoc tór draco.uxór Osudtov. 
Magistrorum, ducum, comitum, Orientis et Occiden- 
(is yr: torio przfeetorum deplorand:e reliquie fuere 
hi duo domestici Orientalium ac Occidentalium co- 
piarum, sub uiagno domestico, vix et pene nomine 
przepositi. ltaque preter 800xa;, xóurtag ac atpa- 
TQÀÓAT2$ TTg É0xX$ xaYing £onépag, obviam apud 
Tücophauem, Cedrenum, Zonarau, Annam et zlios 
pissim rcperiendos, observo etia: ozpzr yos au- 
pliori potestate donatos, hos quidem in. Oriente, 
illos in Occidente imperitasse. De Orientis prxfe- 
eto loquitur Thcophaues in Zenone: 'O. Bzonzeix 
0&1.0v 10v "I1409 zT 002007321 &€roln72v ajzoy 9zpa- 
&nvov vr; &naq másng, 005; aot E&ovoíav müsav, 
(gt€ xalóoüka; wotslv. "AvatokixoUg GtpatnYyou- 
pévou; Un Aovylvou celebrat idem Theophanes in 
Copronymo, et sub ejes filio Leoae, 9053 "Pgav5v 

*pivnyb. 56v àvatoAXov ; Leo Grammaticus 
Bardi consobrinum — p0vo3.gázqyoy. zl; «X Óuvixá 
0£4aca. Exin domesticatus nomine inducto, de 
quo supescius, occurrent in Oriente &ogéottxo; tig 
&.aG. zo 7,5 ttum ÜOzie, apud Nicetam in Isaacio Angelo 
apud Auna nl, vis, quemdam «6. éousatixátov 
oltoUusvoy 517: àvaz027,;, apud eamdean, l. 11, 6op£- 

:z07 71; E3r£pas, l. vui xooxecgia0:vza. *pneváloy 
Gojis:ixov t; 003:00;, apud Nicelam. laudatum el 
Cantacuzenum | Gouéazixoy tbv Oottxov  Üzuásev 
Feperies. E 

P. 12. | 'O jteyac gigeatenc. Georgius Coresius 
jejune quamvis, solus tamen hanc. vocem. exponit 
in epistolis, et vult esse ducem satellitum, quorum 


insigne fuit myrti ramus in pileo gestatus. 


]b. ['O zpocoxógme. Qvi principem ducem vel 
agininis bellici caput hic intelligit, errat. Comes, 
de quo sermo, QaX&sotoz, officium habet it classe, 
ait auctor c. 5, versus flnem, et magnum «ducem, 
drungarium maguum et aniralium pone sequitur, 
juxta dignitatis gradum. Uno verbo. eretarcha.! est, 
remigii prefectus, qui remiges agit, et dux est. im- 
pellendis remis, adestque gubernatori iu. regenda 
wiremi : conite, officier de galére. Leo in Tacticis 
coust. 19: 024 à; Evvys mávt:wuy ^y Gpoutvov 
qopsunp.é6wov, A&AÀ' bziothos:iq ajtol; üpyovvag f) 
x2t mivit f| xaià vgil; Ópóuuva; &va tbv. Aevóus- 
vow XuT"t2, 03116 vaoapyós tz XXV d)vepuov tüv UT 
a5210v 0o vtov 9110409 qoovzlost mposeygéazepov 
Tip: Rávity gOxÓAu,, xal O.a:36et mob; Exasta. 
Et paulo. iufriz; X:patrnyot ópouyy&p:ot ExaJoUvzó 
«07€ ^0t; Bw). ypóvotg, XXV ol 0x abcoUg xÓóumnseg 
xai xév:apyot. kustathius quoque lHiad. 1 : NaoaQ- 
yov 1b» totoUvo) qaciv, ein 0 àv Ó. toto0to, Ó xal 
x^prni mapi toi; 03::pov. Qui cunctis hujusmodi 
praest, zpozoxóune. Matthieo monacho jam exscri- 
bendo zpozoxóung zy vzuvwA0v dicitur. 
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. auuis Alexio superiore honoris plena 2G:6asv0 
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Ib. |'O zaxziac. Minor hic »lio qui péra; nar- 
rla;. Int.llige idem de eo qui sequitur, drungario 
et myrtaite. , 

I6. [| Apovyyápioc. Lcoin Tact. const. 4 : Apoy- 
Yáp:og Xéqstat 6. pid; poipag &pywmv. Molpa & 
ftot ópoUy Yo; tb ix. saü(pátos fj:ot &vbpuv Soy 
^evopuévov xop.fitov auyxeigusvov mÀrfBoc. Kóuns; à 
E3ztv 6 100 voz; cá(p.a10g fjxot Bivoou Gun yoüdusvo;. 
Drungarius itaque ehiliarehus est sive Lribunue, 
nobis maistre de camp; 

lb. |'O ce€Caccóc. lmperator Latinis Augustus 
quo:;dam dictus, Graecis 23:262315;. Alesium  uililo 
secius ante tyrannidem arreptam reperia lioc no- 
mine ab imperatore et senatu. decoratum, Anna 
ejus lilia, 1. 1: Tauxa pàv Eae mÀsovExvh p.iva xil 
zpb :o9 Üpóvou xatop8upasa, Qv — &vzáv:wv yípx 
ámilaCe magi 00 ajzexpásopo; fv o9 at623:00 
àzía»,0:642a:0; àvabinüe ; éx péan; coyxMjos 
Erat adbuc sub Constantiuo Monomaclro non multis 
appellatio. Alan:un. enim. pellicem | ille os6activ 
6)/6pao:v, inquit Zoffaras, xaVet pt thv BaoWo, 
«tv 8sobc pav »évu, cxexoírto 0v aiüoUz. Dasltacav 
4ljv Époopiévry vaUtrv àv zUxe.. Iterum : z:z0irto 8 
1j vuv; os6acth; a0t?j tpotn vr; mpurv Basüíost; 
&zvemÜelan; xoi àgiag xal xifjocus, xaiévopátt:o 
6i5xow2. Alexius tertium fratrem. Nicephorum 
renuntiavit sebastum, et iterum Zonaras, et Antia 
in patris Vita : Nuxmoópo; ó 0cvato; à0:AQh; pé ds 
ópou[váptog vo) otÓAou mpobéO)T tat, th» tüv d:02- 
o*)v xaloUtweg àvixinotv peseU2m;t.. À sanguin! 
regio alienis dignitas li:c posta;odum collata : 
recenset enim Nicelas quemdam Georgium ct6:- 
at1àv, fratrem Andronici nondum imperium adep:i 
uxoris; viluitque deinceps magis ac. magis, legi 
turque in lsaacio Angelo, l. i : Xeaxet; 6 c:62- 
0:3, xoptog Ozóóvpo; Ó Xo2pvo;, yaprouXáptog Q1 
&Gv In xoszá0u.ov. Iun hac. dignitatum notitia 903 
obpxycU vices obtinet, qui Alexii tertii tempore 
circa CP captam  xavoé6aazo; ce6aató; riuicule 
audiebat, Juris GR. p. 285 in suprema margiue. 
GoaR.] | | 

P.12. 'Ezi coU xavixAs(ov v. Male Junius : 
Cavicleo socer imperatoris praeerat atque-vehebatur. 
Sensus verus est quem expressi : tanta. enim erat 
cniclei. diguitas ut posset inrpetrare (ilio suo filiam 
imperatoris et filie filium. Exemplum invenies apuid 
Gregoram l. vii, et Cantacuzenum I. t. Grecis unieo 
vocabulo dicitur xxvax*ziov canacleus. Apud Ty- 
rium, 22, 6, Cunaclinus appellatur, ut et in. Ligu- 
rino. Guntheri 1. 8 : Graci coguominis usu Hinc 
caniclinus erat, nobis camerarius idem Esse potest. 
Radevieus cancellarium. interpretatur |. 1 De gestis 
Friderici imp. c. 47; Unus de servis palatii, caua- 
clinus videlicet, quem nos cancellarium dicere pos- 
sumus. Verum nec camerarius mec cancellarius 
erat, sed ordinis louge celsioris et afigustioris. Erat 
canacleum  augustissimum et. magniticentissinz 
palatium, eui sub Thücophilo imperatore iconoma- 


4 
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eio caniclei titulo. praeerat Theoctistus, tanta gra- A 
tiàapud Theophilum pollens ut quasi secundus 
imperator esset, teste Zonara in Theophilo. Ad- 
junttum erat ejusdem nominis monasterium, in 
quM Nicephorus Botoniates Alexii Comneni et 
aliorum conjurstorum matrem et conjuges awan- 
davit, ut. scribit idem Zonuarasin Alexio Comneno. 
De canicleo seu. praefecto caniclei Codinus p. 17 
ej. Jun. : 'O &£zY toU xavixAtíou ÓyoUpevoz, equo 
scilicet vel alio vehiculo intra aulam. Cpolitanam ; 
quod nulli alteri concessum. Magua erat dignitas, 
cujus passim fit mentio apud historicos Gracos. 
loannes Curopalata in. Micliaele Ranvcabe :. Anime 
quasdam maculas simulat se cuidam religioso expli. . 
care velle per. Theoctstum, quem — postea caniclei 
dignitate honoravit. Eadem de cauiclei prefecto 
Theoctisto Cedrenus, ubi de cede Leonis Armeni 
agit. ldem Cedrenus scribit occiso przdicto Theo- 
disto a Darda, Bardam dignitatem cauiclei in se 
vanst-lisse. Curopalata in Constantino Leonis 
lilio: Paulo post missus est. ab. Augusta patricius 
Basilius caniclei pra'[ectus.' De eodem caniclei prz- 
fecto Theoctisto Zonaras in Theophilo imperatore : 
Uxorem et caniclei. profectum. multum — obtestatus 
e&t (Theophilus ) ne. paterentur. venerandas. imagi- 
&es reponi, Idem Zonarasin Alexio Comneno: Com- 
MR rcbus suis jam ín tuto. collocatis, matrem el 
conjuges Ux «1; [ovT,e «00 xavaxJelou, ez monasterio 
tunicl-i, ad regiam accersiverunt. Ubi Wolfius, in- 
lerpres, ez Canicleo monasterio. Ex qua versione C 
su:picari quis posset Canicleum [uisse monasterium, 
lametsi adjuncto palatio : nam monasteriis, nomi- 
naim ei quod lHlodegetria nominabatur, et. templis 
recipuis, ut Blacherniauo, adjungebantur palatia, 
I! quibus imperatores vel pietatis vel recreationis 
rausa aliquando versabantur. Hinc Junius «»v. £z 
v? xavxAefou putat przfectum fuisse arcis et nio- 
"as'érii hoc nomine in urbe QCpolitana. Quae. fuit 
eliam sententia Wolfii iu indice ad Zonaram. Ca- 
hicleum, iuquit, monasterium 307 p. 123 et 224, 
Mlander in. notis ad Cedrenum num. 196 ingenue 
fitetur se uescire quid sit caniclei dignitas. Nicepho- 
"u$ Gregoras, lib. vit : Erat tum. procurator nego- 
liorum imperii vir prudens et ob industriam et. rei- 
publice gerende scientiam imperatori charus, wnde 
el auctoritate et opibus pollebat, Nicephorus caniclii 
prefectus. ]s blandis sermonibus.et obsequiis lenitate 
imperatoris conciliala, petit et accipit generum filium 
ejus Joannem, indignante quidem et. refragante. im- 
peratrice, sed tamen accipit. De eodem Nicephoro 
cauiclei prifecto Cantaceuzenus, 1 144: De senatu 
paialino presentes aderant magnus logotheta Meto- 
chiles, cujus antea meminimus, et Nicephorus qui 
canicleo praeerat et. vehi solebat, admirabili sapien- 
lia consilioque praeditus, et ab. imperatore bencvolen- 
l'a lonoreque singulari dignatus, ita ut. eiiam  ]re- 
nem filiam ejus Joanni despoig [ilio suo nupuis 
tonjungeret, Hic Nicephorus prius. imperatoris. do- 
we.lica adininistrabat : (um autem podagra coulflic- 
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tatus functione illa abierat. Nihilomiius simmo euim 
honore imperator prosequebatur. 

Ex lhocet praedicto Gregorz loco intelligis 
quare praefectus  caniclei  consocer imperatoris 
appellaretur ; quia tanta erat hec dignitas, ut 
praefectus caniclei posset filio suo impetrare filiam 
imperatoris et filie filium. Hinc cup. zév0spoz ; nam 
praefectus cauiclei a filia imperatoris, si nupta filio 
esset, vocabatur socer,et imperator a filia praefecti 


cauiclei^socer. ldem factum quando filius impera- 


toris in matrimonio habebat fiiam praefecti cani- 
cleo. . 

Ilem Cantacuzenus, iv, 40 ; Paleologus praesidem 
caniclei Angelum legatum mittit. Nicetas Choniates 
lib. 1 de rebus gestis Manuelis Comneni, de Styp- 
picta agens : Tandem ad caniclei magnificum munus 
el intimam etiam imperatoris familiaritatem promo- 
lum magis eliam extulit. Hanc tamen tantam. digni - 
tatemsua | granditate inferiorem duxit Constantinus 
Mesopotamita, ut libro u de Alexio Comneno 
scribit idem Nicetas: Caniclei officium, inquit, 
quod Isaaco imperante obtinuerat, et sursus of[fere- 
batur, ut suo fastigio inferius renuit. Georgius logo- 
teta Acropolita in Chronico Cpolitano, non procul 
a (ine : Misit imperatot ad regem. Sicilie apostatee 
generum per Nicephorum canícleum ; ubi ipse ca- 
nicleo prafectus canicleus appellatur, ut et in d.s- 
putatione Gregentii xavtxXeiw. 

Duravit hzc dignitas ad imperii Cpolitani extre- 
ma usque tempora. Palzologus apud Phranzem, 
n, 17: Duzi ego uxorem llelenam filiam Alexii 
Pulgologi Exemplaconis, qui canicleo preerat. ln 
disputatione Gregentii imperator ; Erba seu llerbano 
patrinus seu susceptor. in baptismo factus. Leonis no. 
men imposuit, et hypecclesionem — (5msxx3malova) 
eum fecit, quem Romani patricium et. caniclionem . 
appellant. Exstat hxc disputatio. t& IV. Biblioth. 
Patrum, cujus oceasione Meursius varia philoso- 
phatur in suo Lexico, v. Ilazpíxvo;. Observa non 
omnem patricium fuisse caniclionem, sicul bc 
disputatio Gregentii affirmare videtur, quia unus 
canicleo prefectus erat, multi autem 908 patricii. 
Contingere quidem poterat nt canicleo. privfec- 


p tus patricius esset, sed id non eral uecessi- 


rium. 

Observa secundo falsum esse-quod Meursius 
scribit: imperatorem ecclesie et. rebus. ecclesiasticis 
pra[uisse veluti supremum caput. Nullus. imperator 
orthodoxus hune titulum sibi arrogavit: schisma- 
ticorum et liereticorunm hoc proprium est. Ort..a- 
doxi imperatores norunt se essc oves Ecclesiz, non 
pastores, subditos, non capita. Defensores itidem 
ecelesie sunL : capitis nomen. summo  poutifici, 
Christi vicario Peltrique successori non inviti relii- 
quunt, Ne Calviniste quidem  Puritani capitis 
ecclesiastici nomen regibus tribui ferunt. Notum 
est quam limis oculis. Calvinus regem Anglix ol 
hunc titulum assumptum aspexerit, et in Belzio- 
quam ferventiores Calvinista: obsistant ne fuslevati 
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ordines pro capite ecelesiz elferantur et agnoscan- A utuntur, quibus solempe L»tina vocabula nenuitil 


tur. 

Ubserva tertio fal.tm esse quod. Meursius dicit, 
patricium aliquem. óxexcAvstova dictum tenuisse 
vicem imperatoris in hoc, ut ita loquar, capitanea- 
tu ecclesi. Sed ut fictitium est ulum imperato 
rem catholicum pro capite Ecclesi: sese vendi- 
lasse, ita fietitius est iste patricius vicarius impe- 
yateris in rebus ecclesiasticis. Et tamen hoc semel 
effudisse non contentus, id v. óm:xxAnoíov recinit, 
Scilieet ünperator. Judium recentem a. baptismo 
suuu in rebus ecclesiasticis vicarium constituisset, 
e'iamsi pro capite ecclesie. se. vendilasset, ruJem 
adliuc rituum Christianorum et ecclesiastica; politi;e 
ignarum. Politica igitur dignitas erat, non ecclesia- 
slico, quemadmodum et pauriciatus et praefectura 
caniclei. 

Longe alia et aliter de praefectura canielei doctis- 
simus vir Nic. Alemannus : nam ín commentario 
ad "Avéxóota Procopii, quz ipse nuper. evulgavit, 
ju illud p. 29, v. 2: Colore imbutus quo scribere m«s 
est imperatoribus, ita. scribit $ Gregorius Secundus 
ad Leonem. [suurum imperatorem :. Littere. Quae ct 
uoi alieni sigillis imperatoriis obsiguate diligenter 
essent, et accuraiz intus subseriptiones per. cinna- 
l;arim propria manu tua, ut imos est. inmpera:oribus 
subscribere. Cinnabariu) vocovit ob coloris si:nilitu- 
dinem : sed imperatorium encaustum purpureum eret 


ez murice. Sacri. affatus, quoscunque nostre man-, 


suetudinis in quacunque paginarum — scripserit 
auctoritas, uou alio vultu. penitus auf colore nisi 
purpurea — tantummodo — inscriptione lustrentur , 
scilicel uL cocti. niuricis ettiili conchylii ordore 
signentur. Hane autem sacri encausti coufectiouem 
nulli sit licitum aut concessum liabere, 1.6 C. De 
divers. rescript. Encaustum /^Áodiein Jtalia dicimus 
enchiostro; eucausta et encaustavia legendum ín l, 
9.C De Agric. Liquer ille purpureus, quem — hic mon 
alramentum sed purpuramenium vocere d ceat, ser- 
vabatur in atramcntario, nii dicere malis. etiam 
purpuramentario; quod. cum caniculi forinam. e[fi- 
gieique prese fervet, quales ctramenutariorum [or- 
sas hodieque usurpamus, o0 id «aniculus est appcl- 
lutum, Et a. cauiculo. erat. qui. Cesari. ejusmodi 
perpuramentarium ministrabat.  Ánastasius  Diblio- 
Lliecarius ad octavam synodum Act. 10: 999 Prapo- 
situs caniculi est qui curam et custodiam gerit cani- 
culi,id est atramentarii, ex cuo imperator phaentceas 
litteras scribit in chartis : Ad nomen si quid praterca 
Casari subscribendum erat, id. prapositus. canicili 
mann $ua exarabat, quod. in. calce ejusdem symodi 
Christophorum Bjasilii imperatoris a caniculo fecisse 
liquet. Pro'ficiebuntur caniculo primarii a secretis, 
quorum magna diquitas et auctoritas. (uit, utyote 
que solis tandem. imperatoris sanguine propinquis 
concederetur. Que Junius de hoc officio apud Codinum, 
«uge siu, Dac Alemannus ; cujus senteutiam non 
inprobabilen Anastasii Bibiothecarii auctoritas 
eulcit. Ncc a caniculo. abludit nomen, quo. Grai 


ii flectere et ad llellenismum quoad licet conformar. 
Porro verba actionis decine, ad qux Auasia.ius 
supra dietam notam ajec!t, sunt. ista: Post. hos 
piissimi et amatores Christi imperutores | Basil:us et 
Constantinus figentes quidem propria manu in quivque 
voluminibus (seu etiam pluribus). preticsm — crucis 
figuram, Basilio Magno imperatore, siniliter etiam 
el Constantino figente crucem pro. se. et [ratre. suo 
Leone subscribeute quoque nomina trium imperatoru.n 
propria manu, et subscriptionis residuum subscribente 
Christophoro protoasecretis et praeposito caniculi. 
Gr:eca e litio Romana ita fhiabet : Kat uecX 02x07; 


' ol 82o02t; BaolXstoz Kovotavtlvog xal A£uv,  "r- 


£áv:ov uiv iBveys(pug iv. tot; mévte Bi6lot; too 


B ttuíou atavpoU sbv zümov tv. Baotéov, xai vevpz- 


| q6:tv xà; olxcla, óvopnaslaz, 16 65 «r.c Yoann; 2n6- 
Aotzov YeyoaqQó:o; Xptasogópou mtpwtiaonxpfitou 
xalimi t03 xavtx)e(ovu, (uod reliquum erat, Chris- 
tophorus protoasecretis et pre[ectus caniclii subscrip- 
sit. GnETSER. in Addend. 
P. 12 l'Ezi coU. xavixAcéov. Nugas referrem, 
si appictos a quibusdam tQ xavizitly seusus. in 
icdium producerem. Ád propositum veri scopum 
recia pergo. Káveov non-canistrum. inodo, sed et 
lan ei patella est Homero. Kávtov quoque caliculus 
fusorius vevtitur; nam to)& psvalloxoug 102; ipya- 
C^pévouz xà xav(a metallicos fabros fusoriis calica- 
lis utentes dixit Eleutherius Zebelenus. Uuo verbo 
654clev quodvis exiguum, quale àAá6aocpov , «xó- 
$:0v, pogo0fiwvn, est xavíov sive xavvitov, vasculum, 
ampulla, myroeihecium, acetabulum. KAX£o; quoque 
gloriam dignitatemque. referre nou. ignorat. qui 
reca summis. degustavit labiis. Erit itaque xavc- 
xXefo; vasculum — inter czetera. dignitate vel gloria 
praecipuum, quale fuit illud in quo glorke dignita- 
lique sui insigne, liquorem videlicet purpureum 
quo clirysobullis et sacris diploinatibus subsiguabant, 
imperatores jubebant asservari. Ille vero cui vasis 
liujussmodi custodiam demandabant, Óó. Eri x02 xa- 
vwxislou salutabatur.. L^go etiam xavíxAttov apud 
Lesnem Gramuaticuim ct. Cedrenum. De eodem 
Gregentius : "Ov ol. "Popatot xa ixzslova Xposaro- 
gcUoua:, quem *Homani canicleonem exponunt. fa- 


p devicus et Guutberus reddunt caniclinum. At non 


contortam iu varias formas vocem, sed sensum e 
vulgo et ex Niceu testimoniis quam dilucide profe- 
ro. Mauuel Comnenus, inquit ille Vit» cjus l. 1, 4, 
Theodoro Siyppiotam ciz*5v «oU érl to09. xav:- 
x46:09 u.£(aÀos:pE x) m o0016áset ttp] xoà «nv api 
«0 Baorist ueváxnv olxeiwoatv. Invidet propterea aeniu- 
lus quidaun logotbeta: Ooz2Àv xazà xapóla; ávvalay 
Tonyhv ciwzü; Ó On^t0ctg Aoyoüizn: kx vo2 «0 
Xiozmiuotn Oo0nvac Goysiov EguÜ0 pobàvou 6táXt0ov 
y023t07, scribil idem 1. nr; is igitur idem est qui 
canicleo pr.tlici'ur. et qui vasculi purpurei coloris 
*uslos esl, 3C ideo «à xavtxàctov est Goysiovy £ou- 
0po0àvov, quod et. 910 xpvcó2ou20v: ita namque 
reponit alia lectio vulgarior, X52366,u)^0v Cou; 
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petà. ABuv Aapmpow. Hinc si toU à xavoxielou A iisdem librariorum vitio et affinitate vocum mendum 


éggixtov, ut babet Nicetas in Alexio, i, 5, came- 
rari cum Gunthero. vel cancellarii cum Radevico 
proprium debeat asserere, zequus lector judicaverit. 
lllud cirea Leonis Armenii tempora primo inventum 
vel auditum ex Theophane et Cedreno in ejus Vita 
eonjicio. Munus etiam ejusdem fuit imperatorum 
subscriptionibus attestari. Sic cum subscripsissent 
ecava synodi actioni decim:e imperatores Basilius, 
Constantinus et Leo, exaratis nimirum aute scripta 
uomina crucibus, t5 t5; y pa qe ómóAouxoy Yévpa- 
c& Xpwtogópog Tputaonxplivne xat &mi 00 xavt- 
yle/o9. Hoc est unicuique nomini scripto ipse sua 
manu adjunxit, àv Xpictip ci mtoxó, Bactievs. 


irrepsisse conjicimus. Goan.] 

P. 15. Magnus bajulus. Padagogus vcl impera- 
toris, cum junior esset, vel filiorum imperatoris. 
Moschopulus : Ilatbayoybe xaX «aibozpl6nc, ó Asyó- 
pevog BatouAog. Cedrenus: 6c«5ósto; ó acuto; 
"Avzloyoy Tpavzóoitov. xal natplxiov, xóv. Batou'ov 
aoxoU andy Exolnos, Etiam Latini hoc vocabulum 
hac notione usurparunt. Lupus Ferrariensis epist. 
54 : Non ergo admittentur a vobis monitores, quos 
bajulos vulgus appellat, ne gloriam vestram inter 
se ipsi partiantur. Hincmarus, epist. 2, ad Caro- 
lum Crassum imp. c. 2: I;tis juvenibus, fidelibus 
filiis vestris, regibus nostris, maturos ac prudentes 


Addit hxc Bullengerus auctoris lacito nomine: py atque sobrios bajulos singulis constituite, 911 qui 


MavouàA elye 45 cóvn8ec xavix).upa xal tou Bact- 
Mog óxoypauhv. za011», Mavovn) Ev Xpuatip 8c 
t10:5c BaatrAsue, xal xátwÜev árnopnuévnv Boui)av 
you» &ià pesálnc Ó&clac, xaX E£u0ev «5, 6tà coU 
ixi xavueloo  xaY 6:xatotóxou Ocobóopou. Quod in 
Christianissima curia exsequuntur secretarii, ubi 
principis subscriptione inferius vel a tergo proprium 
nemen apponunt. Ex his de canicleo et caniculo 
collectis a Gretsero copiosis testimoniis desiderata 
lux accessit. 


. P. 12. [ZuyaévOcpoc. Qui filium vel filiam alte- 
rius filio vel fili: in matrimonium locat, fit ei cup.- 
&£vüepoc. lnnumeri vero a consoceris hujusmodi 
disincti dignitatem caniclei obtinuerunt. 


lbid. ['Oxovgervoc. Corrupta lectio corrigitur, si 
legatur ó Xoupvoz. Ist: vero emendationis insti- 
tende sunt rationes, Prima, quod inusitata sit 
Greca phrasis ad adeptze dignitatis indicium &ni 
109 xavixAelou óyctoOa:. Secunda quod, cum iuter- 
pres reddiderit hic ad dignitatem evehi, in commen- 
laris absque auctore exposuil canicleum, ut equo 
teherelur, in. palatio jus habuisse. Tertia, cum 
presenti hoc capite constet auctorem paulo post 
Andronicum seniorem, de quo scripsit, floruisse, 


non incongruum est eum de coxtaneo sibi canicleo, - 


qui consocer imperatoris fuerit, babuisse sermo- 
nem: is autem fuit Ntxrngópoc ó Xoüpvoc, quem 
Gregoras in Andronico l. vr, p. 168 vet. edit., 
Nurgópov tbv imi coU xavixiclou noininat, de 
quo Cantacuzenus, 1, 14: 'O &mY xoU. xavoxe!ou 
Numgópog ó XoUpyvoz aogbc ávhp xal Üaupdatog Ev 
gpovíset,  moÀlTnC ve àmolabUv mpbo Bacuéos e5- 
vía; te xal cipi, 6c fjv xal xijv aóto0. Üvvaxépa 
Elpfvnv 1p vli aütoo 0sonóvm "Imávvm pb; vápou 
xowv(av fivayev 6 Baoueo;. Et quamvis Pontanus 
interpres olim legerit óyoUp«evog ac reddiderit vehi 
solebat, nullum tamen ejus sententia consequitur 
seusum, Nicephorus qui canicleo preerat et vehi so- 
lebat, Eam obrem novus Scholiastes ascripsit mar- 
gin: interpres legit óyoópevog, male; nam est 
6 Xovpvogz. Ultima, quz litem omnem dirimit, ex 
Regiis exemplaribus petitur, in quibus non 2yo3- 
Riv, sed ó XoUOivo; manifeste legitur; et ex 
PATROL. GR. CLVII. 


* 


oderínt avaritiam et eos verbo el exemplo justitiam 

diligere doceant, secundum Scripturam dicentem : 

Diligite justitiam, qui judicatis terram. Eadem 

epist. c. 6 : Ipsi autem bajuli magnopere providere 

debent ne super socios suos se extollant, sed Tagant] 

juxia Scripturam dicentem * «Quanto. magnus es, 

limilia te in omnibus, et coram Deo invenies gra- 

tiam.» Idem epist. 5, c.1 : Legimus quomodo Alexan- 

der in pueritia sua habuit bajulum nomine Leonidem, 

citatis moribus el incomposito incessu notabilem, . 
que puer quasi lac adulterinum sugens ab eo sum- 

psit. Unde in adulla «tate. sapiens et rex. fortis se 

ipsum reprehendebat et vitare volebat, sed ut legitur, 

cum omnia regna vicerit, in hoc. se ipsum vincere 
non potuit. GnETS. 

[Batou2o;, qui fáyuXog quoque Theophani in 
Leone Copronymi F. scribitur, &níctporog; xa)ci- 
at, ait. Gregoras, w, 9. Moschopulus zaibayoy5v 
xal na:fovplónv x5v Batou:ov asserit. De Theodosio 
Theodosii Junioris bajulo Theophanes et Cedrenus, 
jiu quem nos alia, pluraque vir eruditissimus Fa- 
brotus collegit, ac a Meursio diversa. lIxc nobis 
qui pueros non regimus de bajulo satis, ne forte 
aliena dicta huc cohgerentes. infames bajuli fia- 
mus. Goan. 


(I) CATALOGUS AUCTIOR CODINEO AC MU- 
TATO NONNIHIL ORDINE DISPOSITUS, - 


ex octo circiter Regiis MSS ad invicem collatis 

exscriptus. 

a'. 6 6sanótnc. D'.ó oc6aatoxpázop. Y'. 6 xat- 
cap. 0. Ó mavumepaé6aotos. &'. ó mputo6satt&ptoc. 
C'. 6 uévaq 6006. (. 6 néyac Dopéottxoc. v. 6 zpu- 
toatpáttop. 0'. ó p£yac Xoyoüécre. v. 6 puévaq oxpa- 
tone0ápyTne. 3. Ó uéyae notpqutxtiptog. x9'. 6 uévac 
xovoazaUlog. vj". Ó 6r toU xavixielou. (5. 6. mpto- 
vocé6aotoq. te'. Ó Er x£pvre. «c'.. ó mapaxorpape- 


vog tfc psyáÀne Gosvüóvne. 7. 6 mapaxot(ubpevog 


toU xotzü vog. t. Ó píyac Batovio;. 10'. 6 xoupe- 
taÀáTne. x'. Ó mpuvobescuxplens. xa'. ó 6op£ocuxog 
*^c Bacüuxrc tpométne. xB. 6 &ni cpanéQnc. xy'. 6 
Aoyoüétng toU levtxoU. xà. ó péyaz manae. xe. ó 
Enapyog. xc'. Óó péyac 6pouyyápiou 775 Basuxt; 
Bine. xQ.6 uéqag Éxavpeápyne. xn. ó Xovofécrc 
toU Ó6pópou. x0'. $ ümatog tv quoscóquy. Y. ó 


8 


2.5 


IN LIBRUM DE OFFICIIS CP. 


^8 


p4yaq yagzouAópio;. Aa. Ó puatixÓz.. Xp. ó mpt- A Ücpártoy. oc', Ó Gopéottxo; tüv-busixoov Ücepátov: 


caonxpftwu:. Ày'. Ó bmi «oU GcpazoUu. X0. Ó puíya, 
6pouyáp:io; toU 010).0v. X£'. Ó bou£OtiXos (ov G40A0v. 
Ac'. 6 c. pip txt oto; «Tig a SAT. XV. Ó fpot03zabà- 
p:os. An. Ó péyag &pyov. AU. ó vasdg *T4 abit. 
p'. ó ué(a4 *$ao00i0;. pa. Óó npaltop to9 Ofjuov. 
Bp. 6 Aoyo0éxn; tOv oix:taxov. puy'. Óó péyos 
^oqap:adzfh;. pO, ó Emi tiv Ocfjactov. pe'. 6 ápy:biá- 
Us. Ó rputozuvmyó;. 
pr. 6 àuwnpàkne. p0'. 6 àxtovápio;. v. ó péyas 
6600 ptx0tf;. va'. Ó zoualsto p. vB'. ó Aoyofézr toU 
ctpatuutixo). vY'. Ó mpuzot:paxáptoz. v0. Ó xprtts 
toU Bhàou. v&'. Ó uíyaq Üwppunveutfo. vc'. 6 Xovo- 
6éxng vv ÓysAty. vy'. 6 DixatogoXaS. vm. 6 àxi- 
4ou0o;. v6'. 6 ópravotpóuoc. E. Ó mpotovozdptog. 
£a'. 6 919 xp:ihc «oU qoscáxov. £9'. 66ou£otixo; 
TOv t£t4ÉcV. $y'. Ó mputaX)ayàóveop. Cb. 6 festua- 
piov. &s'. ó octgatomeóóoyng tv povoxa6á*2tov. 
&c'. 6 ospatozzb3p/ne 10v poupzátov. Ey. 6 atoa- 
«omebapgre vOv taxÓutv. En. 6 ctpaxorebapyn; 
vOv tüQayYyparópuv. £0. Ó Emi xov Avapvfioeov., 
o. ó ttpozal! usos 100 xotvüvoc. oa'. ó noozo0 f uc- 
yo; toU Beat:aplou. oB'. 6 6ouéazixoc t&v Ücuáztv. 


xovo;. gpG'. Ó oxoutiQ:o;. 


oy'. 6 mputozóuns. o6. 6 6opéatixo; ziv &vaczoltxüv 


£, Archidiaconus, diceophylax et nomophylax 
catalogo seq. et ejus notulis exponuntur. 

va. Oi Bsctiapitat. Alii catalogi. singularem 
notant. 

m&. 'O xputijc toU. cexpécov,. Primi omuium 
tribunalis (a quo àcqxpn:zat el. mputoaonvpi zat) 
ah aliis 85)ov, lxmobp2uou, «00 Ytvitxoo , tüw 
rpa«vop!ov. ete. distincti, Observo judicum  om- 
nium zonam fuisse insigne ; quapropter derisum 
leli judicem, qui Castaumonitze epilepsia oppresso, 
zona «deposita, tülerat. opem, refert Nicetas. in 
"J-aacio Angelo l. 1: 'AxAà xxl «t sv *09. Bf)ou 
xpitt; mapsotóg (x5 6: bvoua Éxv incpbigona:), 
óa1ya).à3as x1)» £o0T, 2, £Gioger xac Yaazpoxvr uioaq 
109 AoyoÜ0ézou «f| QrvT; trj; óg200;, &m:0/fjosiv 35 
&vtooepk, t; UAmg &vxeuOev netpouevo;. làn ó piv 
ovo, &Ajtu Elye tfj; 10v qpsvov mapaxoxts, 6 5E 
T(v ta0À Wüvtty eU pála cy4:axave Yéscra 6:X 56 
tv luazloy 15 &vezov xal t5 5); Yvan eoayoYov. 
Zonas hujusmodi Ex 40u000 cxemowpuévag celebrat 
Cantacuzeunus, t, 55. 


xc. 'Pa6ócvzov manglabite, satellites fustibus 


armati, de quibus in loco. Nicetas tà óavyivo6azr, 
qooo2vtas $a66u0joos in Androhiieo, l, 1, $a650g6pou; 
vocat in hujus praecessore Alexio. Ducein, 7 00cozota 
1t)v $a66ogópov, Isidorus in glossis àápytoo605Uq0v. 
z,. Ka6uAMaupuice eques. cataphrac(us, sateliitio 
, imperatoris deputatus. Anna. Aleviados n :;- "Azz- 
mzipüvtO tuU tvélyou; Ótà meArac:UV xalóopuoópuy 
xataooáxi:uv àvboov. Leo in Tacticis : 'Ezózzo0v 
6: vbv piv Xaicàgpaxszov xa6alAàpiov, abtóv xe. xai 
4*9 in ráotov abtos. 
mU. IpoxaUüpevec tco. xácrpov. Kacotgogu- 
àaxzs hujusmodi recensebii Codinus in sequentibus, 
quos Superius zpoxaüngévoug móxEQv appellavit, 
rectores urbium. Kàáctrpov enitn ctiam urbs est, sed 
munita. Jusiiuianus Nov. 128 :. Kat *ojg £v aij 
ànap;ía:; Óvxa; &pj0ovxa; moÀttiXOUg t6 xal ocpa- 
^'utuXoUg Ev val; mó^saty fiv xàsspow. Cantacu- 
Zenus, 1, 59 : 'Trv nóXty slgsv £v quiaxf &vsxa ao- 
500. 1, 1: "T5» Dojavti,u ó& àpynv to mputo- 
*pát1opt: xopiogsv Ó BagueUg. ls vero forsan esl 
ünicus TpoxaÜr svo; t0) xdà3tpou. 
p. Kógnc- Qui nimirum sub protocomite, reui- 


oc'. 6 xpoxaDtjuevos 102 peyáXo9  maXasiou. ot. 0 
poxa0f svo; xv BAagepviv. on. ó 2oyap.asth; 
ah; a)Xn;. o0'. 6 péqag Ótotkmthg. m. ó vopuog?Aa. 
ma'. ol Beozapisat. r9. 0 Ecxipeiipyms. mp. 6 
&oyty «ty &VAÀaylov. mÓ'. 6 pevag gupvalenz. me. 6 
xptthg; t00 Gzxpítov. G'. ol $a6bouyow. mj. 6 
xa6aXlápio;. mw. Ó as6aatÓ.. mÜ'. 6 mpoxaÜiiuevo; 


-t60 xàazpou. p'. ó ópourqáàotoq axóÀou, Ó xal xépvy. 


C 


D 


213 (I) EX BIBLIOTIECA MAZARINA. 
MAT8AIOY MONAXOY* 


Ileg1 «ir ógzixiov co. zadaz(ov zqc Kor- 
CtaxrtirovacAgoc. 


'Iazpoo govayou xautt MatÜaíou otov. 


'A&opáttov àprOpby xiv Ev voi; Baaristor;, 
'Ovopnaath» oxozf2op:v thv sá$ty vOv tet- 
eottov] 
Mezà *5v a210xoàtopa rz pusó; bett. Ocomótn-, 
EXe6aotoxpítop get! aj: xal Koticap us: 
&xslvov *] 
5 "Qv xeqa)ns 15 xáXop [ux xexóounzat uapyápots;, 
Tiv à' ácttoy. tol; a4 uan al tov. mo60» 
[in 638:s, 


giorum supremo prx fecto, ipse substitutus eretar- 
cha est ; ve! qui unam tantum cohortem. ducit. Leo 
in Tact. const. 4: Kópmc £otivó too EV; távuasos 
fico. B1.60u Aor yonuevog. Cterum non unus est 
ejusdem nominis in aula CP, minister ; quis enim 
unum comitem in ea fuisse diceret, nisi ignaris 
unsm tantum quoque cohortem affirmaret ? Ut co- 
mites itaque plures, ita non unusdrüngarius, plures 
mvriaite, chartulasii. plures: unus autem. 1eceu- 
setir, ut ex istius ad alios ordine locum suum et 
gradum percipiant rel qui, inter quos unus suuiunus, 
ui zouotou nomen obtinet, frequer.tius. 

' Mar0aíov poxayov. labo sequenti nomen hu- 
jusce opusculi prodit auctar, qui gente, non. pro- 
fessiune, l1ax0óv se celebrat. Vite forma fuit. mo- 
nastica, cui sacerdotium bonorem adjunxit. [line 
povayb: 00v scribitur, qui vulgo 1s0556.a7oc, 
sicut diaconus monachus (2008:áxovoz audit, relicta 
saeculari sacerdoti vel diacono solitaria lsgéce vel 
6raxóvou appellatione, Non adeo notus hic Matihzeus, 
ut patriam, parentes, socios laudatiores reddat : 
statem conjicimus, et ob memoratos imperatorem 
et imperatricem nondum caplia a Turcis urbe, ob 
laudatum. etiam. Cliumnum. et. Metochitem post 
Andronicum seniorem, cnjus. hi fuere ministri, 
scripsisse vitaque functum. constat; Praesens opus- 
culum versibus politicis composuit, in. quibus nu- 
merus syllabarum ad cantum, uon ad. exacte. poe- 
tices prosodiam ohbservatar. Octava syllaba, ubi 
c:esra est, medium versus tenet; relique septem 
perticiunt.. His recentiores ópo:ozéseuta, pariter 
cadentium exitum, quem rhyilimum dicimus, addi- 
dere, Politieos vocatos arbitror, quod vulgo. €poli 
per compita canerentur : zósity. enim, xat' £&o4mv 
el serinonis contvactionem, Cpolim appellant, 104:- 
z71xá quacunque ibi nata vel iude asportata : xozízm» 
lamen virum ex ea ortum, Velcerle quod amato- 
rie meretricieve cantilenze hujusmodi. compositio- 
uem liabuerint, àzó inj zo^tv:xf; deuonunatio ne 
deduci, quas immuliereur per urbem suo corpore 
quastum facientem. sonat, 

V. 5. 'Qr xegadnc. Vide capit. sequens statim 
in hinine. 

V.6. Tov ó' dctor. Codinus c. seq. p. 132. 


251 
Ofensp Lxcpnpiztouety ro5spnatw Baadela;. 
*O «pucofeasiápioz, [6] tavunepaé6aotó, ce, 
0? extaóiot; &puOpotc y puc xx0uqgacpévotq 

10 "E& &ápootéptov sv puepüv ypovtat voutguos 

[póvot, 

Upaclvotg 8* 5voó6fjaotv Ó piv, 6 05 xvcplvorq. 
Th» xpuvny 5' obcot q£poucc z£vcábx vi» Ev 


[:iXet. 
Tf 6f 0sutípac píyag Oo0$, píya; Sopéatt- 
[xós «€, 


'O tpuzo3tpíttoc víguxev, ó píyag AoyoOzevs, 

15 Miraz axpaxonsódpyns 55, 6v Epuf px xà nis, 

51$ Atxyposov £y. zaivovza x5 uépo; &vo uóvov. 

Toit, pívvot mevvà; ypOvvaxi moore vols gup- 
[pa ztvo:, 
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'O p£vaq pip pxfjotos, 6 páyac xovoszau.o;, Ü 


"Ez! 500 xavix)síoo vt, €(,v acÓxotQv Ó ttpixos, 

30 'O Extxépyne te ópo0. Ti; 6t «esáptng obxot, 

"0 ve «apaxotucpsvoc peyálng x; ousvbovn, 
To3 && xotzi;vo; Écepo;, uéyas Batouóq cs, 

Kovpomalávne, pev  abvbv mpuco6rozuxpltn. 

'AXAk xal xoUtotg É&sozt mÜÀoig totojzot; y(/- 
[20a:. 

95 Tn; 0b míymtn, xlarwza sol; mio: al xa- 
[Aor gau, àv 

"Eot:w. Ó Bog£stixog vh, Bascuxng toaTilt;, 

"Ert «pa mézns &ALog *s, YevixoO AovoÜ£tn, 

'O péyaq àv (a0) manxnlag *2, «aX Erapyoc ov 
[1091o0:4. 

Tíg xvm péya, Ápyesat Óópovy(áp:oz «f; Pt- 
| 5, 

90 Méyac &catpiápyne te, Aoyoüétnz vou Óboóuou, 


V. 1. Olezxepézxignpgltovot. dem Codinus c. seq. 


p. 16, 6. 

4 01 cxia& lorc épuvfipoic. Codinusc.A, p. 17,8 
el p. 18, 4. 

V. 1.Ilpacíivoic 6 ózoóípgacti. Protovestiarii 
nimirum, eui apud Codinumn eolem c. p. 16, 10, 
prasinu$. color in insigne tribuitur. 

lbid, 'O 62 x«pívoic. Panhypersebastus, ex. Co- 
.dino cap. eod. p. 18, 6. : 

V. 19. ITevcáóa. Non ecclesiasticorum molo sed 
el palatinorum officiorum catalogos per quinarios 
divisere Graeci. 

V. 16. Aiáypvc'ov éugalvorca có ávco uépoc quó- 
vor. Pilei inferior pars àfjp Codino vocatur, quo 
cum caruerint, ut ait c. 5, p. 18, 14 et seqq. horum 
olficialium extáó«a vel nta, illa Codinus scripsit 
ypusoxóxxiwa xXacxotk &veu dépoc, quie hic Mat- 
lb»us O:áyousov &gqalvoysa 16 &vo) pépoz; pióvov 
asseruit, 

V. 19. 'Ezl to) xavixAslov. Metro cunctos 
numeravit Codinus c. 2 in calce. Mato penes 
ipsum est. | 

lbid. Tov &&6actov ó zpacoc. Ipuwtos£tbasto,. 


C 


D 


G3 
'O qiAosóqu, Uzato;, yaprou).aptos uivag. 
"ESn6 £655u*; puatixb;, xietybo nputaenxptitu; 
E054 ó Eri «50 a1 paxo0, 6posv(&otog toO o16X0U, 
'O «iv oxoXov 651 £avixos, OL8' E&nc tfe óybón, 

39 ASA. Ó mptipixrptog meuzosnalápióg cc, 

"Apytv Óó piyag pev! aócoo; xaX Ó «à; «f; 

[aSAf. s, 

'O u£yag xs t4ao9310;. Ot 6' Egnc tfj: bvvárm;, 

Ipaitw? t05 81 ov,0ix1t2x0v5:10 [2] Xovo0évr;, 

Tàv Xoytoxtv 5 péytotog, 0 x: Osfjastg gépgov, 

Ms0' c0; àpy:0:àxovo:. OL O' Ez; tfjc Oexátre, 

Yxootdoiwe, nputoxüvr Yo, Xm oáAns ópoU [xe], 

Na* pv áxvouáptoz xaX à&voutiaoths uíyaz. 

Trj £v5:xdtnq Téquxev Ó Év6,5og xotaloztoo, 

"O 16 8:p21t(021X09 xa&taJóvou AoyoDitnc. 

215['0] llpgozotepaxápynzi, 6 texit; 502 

[353«v, 

'O u£yae O:eppenvsutf;;. Ot 6$ «7; Cusexá7nz, 

'O AoyoB£zn; àysAOv, 6 xz 6txatogoat, 

(00 KAY uec tbv. &áxZeufov sb036 ópoavotpógoz, 

IIpitoe zü)v vozapito) te. 'U'ng 08 votsxauocx tv. 

"Opa qoosàtou 15v xpictiy, bou£atixov vscy£u, 

Tóv 1s apoitolaázopa xaX sv Bssztapitnv, 

X:patoztoápyvv xaüs£7; *bv ttv povoxaG3AIuv, 

TA; v:92a0s3x3i0sxüvr; v EgTt Ó ^tOV guovp- 

[1áttov, 
'O «Gv *5axóvov, Éxveooz 6 cov» sCavyoatÓópu v, 
'O «àv àvapvzasov, Ézf; xs 199 xottivo; | 
'O xpoxaiOru:vo;. 'OpoU tng mivt&xaitOcxÁire 

"Excpoz npoxa01)pevo;, ó tou Besztaploo, 

KaY pev! abi» 6ouécattkoq àmávtuv «(9 Üe- 

[».&:t0v 
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vt 


c'e Wposo::a Üubásxaloy xal Ümatvov 1v QUo- 
cóquvy yoruavisavsa vocat. Consulatur, magni enim 
est, A lati nuperum et doctissimum opusculum de 
Psellis. Hunc otficialem omisit vel ignorasit. Codi- 
nus in catalogo. : 
' V. 56. 'O zác. Denominis ejus varictate nos cap. 
superiore. 

V. 40. "Apyibidxoroc. Qui p-latinis in ecclesiis 
ministrabat, ac de oratiane et sacris cunctos aulicos 
pro munere monebat. 

V. 42. 'O dxrovápioc. Actuarius cui annon; 
militaris curg commissa est : ita Noiitia. imperii, 
Lexicon juris. Rursus de illo catalogus sequens, 
quem inter medicos ut de sanitate tuenda sollici- 
tum locat. Vide v. 98. 

V. 45. Ilporctepaxápync.  Vouwstote pa «áp:oz. 

lbid. Kpicc «o0 8rjAov. Codinus alium. iudi-. 


. tem ponit toU qo33át0v. llujus o9. Bou nomine 


V. 22. Batevdoc omnium ultimum recenauit- 


Celinus c. 2, p. 13,3. 

V. 24. "ECeo'tt xidoie toivovzoic zpiic0at. Codi- 
Dus c. 4, p. 20,21. 

V. 23. KAazucat. p. 20, 20. 

V. 34. '0 gidocógor 0xaczoc. Prove quidam in- 
terpretantur. philosophorum consulem qui supre- 
mus quasi óxépzaso;. Ornatum hac dignitate no- 
minatissuuum Psellum refert Cedrenus ad historia 
Calcem ; quein Anna Alexiados l. v, Q:a5sogía, àná- 


—- 


supremum in illo tribunali intellige, et inter duo- 
decim jus ibi dicentes precipuum. Balsamon Mellit. 
De Chartophylace : 'H óc2exàq o5 Brj3ou. xal xos tn.- 
m550óy o» xpitov. Nicetas in Alexio 2 : 'Ex 16v toU 
Bfj.ou xprxàv Topylxng Anpificp:oc, et infra ; Kal 
407 100 Bj3ou xpvcàv. Cousule Juris GR. p. 288. 

V. 4T. A«xaiogvAat. Procurator regius, vindex, 
juris asserior et defensor. De Georgio dicieophylace 
ei alio Clida meminerunt Jus GR. tom. Il, Nov. t 
Alexii Comneni, et Cantacuzenus 1, 44. 

V.51. IIpcoAayároga. Repone tQuwtaAMayátopa, 
et c. 2, p. 11, 15. Cousule notas. ! 

V. 58. '0 6ou£ctixoc dzárcov càr Üepádzer, 
]guotus est hic Codino. 
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'O nputoxóprne tàv vautüv, Gogéccuxol xe 800, À 


-60 "O «e tv &vatoltxGvy xai 6vttxOv Üep.átov, 
'E£5; Exxatbexávn; v& mpoxaDtue vot 660 
MeráAou maAaz(ou t£, uet! a0xov BAayepvOv se, 
'O Xoqtoth; 6 156 abXne, pévac Ototxntts t6, 
'O vopogolaE pet abtoUg. Tr; 0 Enxtaxaise- 

[x&vns 

05 Bzottapizat Be(xvovsat, xaX phy Exatpiápyne, 
"Apgyquvy &Xayíovy 7e xaX [2] uéyae popzatzns 
'O «oU cexpézou ve xpitfj;. Tro 0 óxtoxaibt- 

| [xátre 
*"PaC650y0:, xa6aXAáptot xai oc6aoviv sb v£pas, 
Too xáctpou mpoxofüíjuevog; GpovyYyóptog toU 
[3163cv. 


(II) EX EADEM BIBLIOTHECA MAZARINA. 
AAEXIIOTON ('). 
*O uiv yopny5o tv Oclov yapiogátov 
Aibooty fjuly ctv xátoo axnrtouylav 
$16 Elxóva A«p.xpkv 1f; o.0100 faouicas, 
^"H pov elUreiv ápubpáq vàz Ejpáoet, 

'B Acixvuct caos; ávaOonv sv peXXóvtov. 
*O yàp Ev fjpiv e60c63; axeqnoópos 
€ 00 vt &ixiv, ei axoubáGet to06 tÓTtOUQ 
"Kpyot; fe6ato9v àpeciv &avepuiévos, 
'Aget6esa: 65 [máXuy] ówpsatg xov; &rloxou, 

10. Tupatz óxe£atpuov te ovo0puov xal pécpote, 
Ko BaoUoxov &votyot toUq Ev véÀet, 

09; «i Xóyo 6t6opa. Su TY págs véox, 
"Dc àv 6 BuObc uh xaAode tfi; fone 
"A Baci xexópuxsy tj xptat, 

45 Xpóvoc zt pakpbz; &n£aÓnocv cl; 5eopo. 
Mczà «bv abaávaxta 6camócno EotY 
AcUsepov &á&leopa, ae6aotoxp&top, 

Ko! Katcap e900; óno6á0pa toU xpátou, 
'O xavurepa£6agtog guYx^fjtou m.pOtos, 

.90 Ilpwto6sottóptoq Aag mpoe àáSíav. 

Ob:ot xal tolg oyfijsact xat tolg meólXots 
Thy xpo» Eoyfixacty Ev 16Aet cáStv. 
'O pé£yac 6oUt uev' abcvoug &vebsLyOn". 

: Touxou xotvtovbc 6 Bopéotuxos Ó néyas, 

:'$5 Kal «píxog abvoig mpotostpázop á&lav. 
Aovo0£cvne géviosoq Goglas YÉpac. 
Xcpatonebápyns; Ó péyoq Ev tcotots. 
Toj2ztov bput pal, Ex ypuao) tat, xaXümtpato 
'Opdc xeqaXàq &st xexoopmpévag. 

'50 "Opa npuptxfjptov, quióTTS, pévav, 
IIevxábog djYoópevov Aap mpi, 6euzépas, 


'N. 859. Ilpecoxóymc cóv vavzóv. Eretarcha, re- 
migiorum przses ; de quo supra. 

V. 64. NouogoAat. Legum summus interpres, 
antecessor, antesignanus, legislatorum pracipuus. 
Jus GR. 1. 5 in Joannis Xiphilini decreto : "à; àv ó 
^oyuncatog voptopuAat xovg fE0Y tootxou xal qmot- 
cn:a. Et in. refutatione Philothei adversus Ar- 
menopulum : 'O xcpl «à totaüta Gogb;, oe6ao:b 
vopogUAat xai xaÜoA:xk xpi 'AppevómovAe, Ei 
stipendia memorat Balsamon a Constantino Mo- 
nomacho imperata Juris GR. p. 471. 

(').'Aóéczotor. Alium a Codino tam hujus quam 


* Claudicat versus, at et mox t8. Eprr Para. 
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Asóxepov píyav xoveotatcioy ótlav, 
Tolxov oz6aa1bv xbv mpixov, in co0tote 
Koopel zc Aapetpo« Ó miyxépync thy á&ev. 

$5 'O mapaxotpiópevoz o«evbóvne méprtoc. 
"O0 na paxotp.t[£vog XX.og xotzi»vog. 

'O u£yaq BatovAoc Éxetat zoUto, 
Toltqv 1€ mÀnpoi tá&:v xoupona).átrc. 
Elo£pyszau 6& Bceoviapltre mporoz 

A0 Eig oTxov Basti, o; E007, 1pá5tv,- 
Aopéattxog beUxepos Ó tT; tpa més, 
"AXAo; im' abt pes. abt1bv teta Y pévog. 

. Kat «by Yevixbv Xoyo0£vnv eloópa, 
Elxa xammav elotóvta *ov. péyav, 

45 Xjv voíto:; tbv Éxapyov, xaiorzpa Gívm. 
"E65opog 6pouy(áptoc tr; Blyac pévyas, 
Ka 63] ues! aísbv Exsaipetápyvc péya«. 
'O Xovoüecovy pies abzbv tol; toU Opópov, 
E!«a yapzovAáptoc &&lav péva«s, 

50 49177 Elxa pex! ati» uuotixb Emetaívo, 
Basuioc 6 mpittatoc toU GExp£t0oU. 

"Opa. xaY azpatoU tbv xaAby Emxtovátmv, 
Tóv «c TÀofpjutoy 8pouryáprov sbv pévav. 
"loo xaY exoXov ó Sopéctxog fjSer, 

55 KaY «by «fj; a0; rptu puxfjpiov ópa. 
Ka 0otwt038a0&ptog Aag mpbc elolcu, 
"Apyuv 56 püvaq xal 16002300; i íya«, 
Afjuou *€ tpaltwp, ó *avzTj; abATS 75. 
*O «àv olxevaxüv Aeyofiécnz Epy£to, 

60 Kalcóv Xóvov (Aoytazóv ?) 6 péyaq auvstolzo. 
"Opa. xai axovtáptov &x «Ti; &omibo; 

Tf«& Bacouxns Xayóvza thv á&iav. 
Ilocos pet' a0toy tiv xuvnyov &xplOn. 
'A)b, &popüs vavapyov &veBelyOn. 

65 'IóoU Bacuel s&c 8cfjoet; mpoogépst, 
AaÀovy thy cij]v Ex 5àv Épyuv mpszóvtox. 
"A6vovpitaczhe Ó pévaq pot yacpéco. 
ToUot« «apezópevogs o0zt0 xotalatop, 
Katoápov á&topa Aagmpüvy vy máAat. 

"0 AoyoOécny 6pa. pot x&v atpaztótaiz. 

'E£ lepáxov 6 mporxog «v à Siav. 

*O Bf.ou xpvch:; pet! abtob; ExopuUn. 
AwepurveuttovÓ péyae mponveloOu, 
Kol «v &eXiv )oyo8£tn« cloltto, 

75 Kal toUtot, àxóAouOoc cepvbc Exéc0o, 
Kal tv ópqavüy ó 7pcqpeuz guvetolto, 
KaY BacUxóv 6 voxapiov Tpocos, 
($oucxtov xptthe t£exáQov vào 6txaq. 

Kat 0$ pet' ao1bv àávapvfjset v pooávet 


superioris utriusque catalogi auctor in palatinis 
ofliciis enumerandis observavit ordinem ; eamque 
mutationem vel metri necessitas vel imperatorum 
voluntas inducere potuit. 

V. 98. Tovrov àpvO0paic. Codinus cap. seq. de 
pileis olficialium. 

V.952. KorsccavAor. Solus hic auctor ita scri- 
bit, et Gallico couestable proprius accedit. De co- 
mite stabuli nos superius, ad Codinum, 

V. 40. Elc olxov BaciAécc. Moc est in sacrum 
cubiculum : ille enim cubiculariorum primus. 

V. 71." EC iepáxov à zporoc. llpotoiepaxá(i9g. 


24] 


80 Zsuvo; Baauet xax)npévoc Excihev, 
'IóoU xai 6ou£atixov vetyéov axónc:. 
DlpozaMMayásop 8Bsücepoz «hv &&lav, 
Elca *esáy8o Beoviaplou «plzoc. 
Movoxabá))ov avpatorsbápync oUt0;, 
"Alie uoupzátov, :(aYYpatópuv, cqaXQvuv. 
"Opa 7:poxa0 fi evov tbv to) xottvos, 
"Aloy npoxaO f uevovy Beactaplou. 
Tostt «fc abc 6 Aoyiathc &néc0o, 
Kal Goth: ó uéva; OuvtetáyOu. 
'0 «àv BAayspvóv tpoxa0fuevo; obt0;, 
"Alle; pb aüto0 peYáXou naAaciou. 
'0 *àv bipv Dopéactxoc Üspáctov: 
Tost 6vttxóv 6póccq.og ExpíOn. 
'0 zpwtoxéne xa uet* a9sbv na mxlac, 
TEsatpet&pynz, và dXAavloy &pytuv, 
'0 kvpzatzn; ó Uiyag Ev toUcots, 
Koi6 ae62015; xal 6pouyYáptog stó:ov. 
Kàv vol; latpotg &xtouáptov 60a. 
"Ivatot, Üxxávo pez, cuv cot; za utate, 
100 lacofxcot, u&ytatpot, Tpóebpot, tàAat 
Aopogópuy Éxapyo; xal mpavtupiuv. 
218 "Ervoycev QYapnpby cy Xoupvby X2Vyti- 
| [xAc(ou 
Yxásiy Éyoycza peldova «fc Ttoorépa«, 
Ka! 55 uec' abxbv tbv xabv Metojgizny 
105 Aoyolécnv péviatov, colas fev, 
voposvta. y puajv Bputpáv thv xaJümcpav, 
"Hv &Gpov aütà covavéyovzt xpátos; 
"Ava$ 6 Japmphe mapéoyev "Av6póvtxo;. 
Tavxa «à Aapmpá tfc xáto Ox" tt0U yas, 
110 IIpocbplae oxfjua xa, aepvóvne, 866a, 
"Péuv t€ 0202106 xal v1Àbe Enrppévos, 
Kóvt; te &Uync tolg mei pact á&püstaa. 
Tél; *ágog cplreyuc. "Q Blou mA&vm ! 
$Uos6guv O2ato;, Prntópuv xpixos, 


) 
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et 


V. 104. AeopvgHpor E£xapxoc xal zpauopltuv. 
Non hic urbis, qui nuper laudatus est. xaXórtpa 
$i ceu. pileo peregrino ornatus, sed alius qui 
pretorianorum militum, 60pucópcv, ac ipsius prae 
torii. prefectus. intelligitur, sient aliis — vocibus 
Unizov, Beato prov, «a.v, matpuxlov, uavtatpuv 
antiqua consulum, dictatorum, qu:estorum, — patri- 
ciorum, magistrorum dignitates et officia capimus. 
I55:605; tamen antiquam originem non sibi vin- 


dicat, quem unum primum a Joanne Tzemisce sta- D 


üm sub ejus vite principio Cedrenus refert, ifj 
x05:0?9 bvvoz &E'topatoz. Administrandz  reipu- 
Mie consors fuit, ut ex Cedreno in "Yzemisce 
tolliso et ex his Zonar: verbis, ubi de Joanne Lo- 
gotieta et. Constantino Lichude proedris ambobus 
lhudes oceurrunt in Monomacho, illius quidem, 'Eo' 
QU üv xovGv «paYpáttov 6toixna'v ó. Bastsos 
bzo:7,3a:0 * v uv Yàp Emi xv Basuxov 8:0: f asoy 
ptr) , Rep. tke moXtvtxÀg olxovonlag àxpt61ozazoz: 
islius vero cum  pe0tazd 6 Basiebz Atyobbny tfq 
tiv x»:vv 6touxfjsecz, ávcsvad yet 5b loávvnv, xat 
T9910 ^v mtoÀtsuxiV TtpaYpuázoy Eygstpiseu xo6£p- 
Yn3Uy. 

V.102. Tór Xovuvóv. Memorant hunc scripta 
Circa secundum Codini caput. ad calcem. 

V. 104. Meroxiznv. Gregoras quam fuse de illo: 
uos de ejus pileo in capite sequente. 

V. 114. "Picópoy zpococ. Summa ünperatoiis 
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A 145 Arxatog23a& cuv abtip, voptogoAas, 


Kat BacUuxov tv. lepéov mtpüto,. 
Iláptaciwv &pytov lepav 6taxóvov, 
Kal 16v peqóGv, ol tpoxotáXcat 800, 
K&v «aig; &opzalc Aap Rab oópog à oc, 
219 'Aros:o)i:xóv 6 x1pv£ 6:0avpácw», 
Aopuéottxó, x& xal patstup toU x)fjpov. 
Taoxat Baaebc tatg v:iatg ónczalost 
ID.fjpeopga oevcbv eoavooo 'ExxAnoía;, 
"Hv àápéav? qUAaZov péypt xveppáttv, 
"Ydtpgéóoy &vapys, xo) vOv alovog. 
Kal «tv xa0' fud; ebos65 BaaOióa, 
*Hv dx x:6w35v aot vov 109 xpitous 
"Ev 5i xa0' fud; xavzaxAuspi Bap6ápuv 
"Avt)0sv Evvoxansy vauryrücisav, 
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DB 150. 'Y'nept£oav «fjpnaov ^tf xazatyl8os, 


C 


Zopmfbag o ofaxag ajt5c tob; xAáboue, 
Kat Bac 8pá6svs Yaumpág tà; vixas, 
Attxvbg xaz' £üvov eoa0ev?, vixnzópov. 
"Pi$w30v a975v à; 15v yapittuvy xAá8ov, 
Ka 8e?5ov fiulv xapmocópov ££ Éovwv. 
"Ex*&vwovy abt t7j; £06n0).a; opotvas, 
Exévucov aiti 1i» Évavciovy 0oá3so;, 


155 


SvóAtsov a'ytbv mop pat; ebacÓs(ae, 
"AvotEov fjutv &à; mpoc elpfivnv m331a;, 
ID.ácuvoy aoo th» &pyhv tol; cpoxaíor;, 
Ofg xaX qaveln vosutx5; abzoxpázup. 

'O xatpápyngz oov fjuty taxa M vet, 
Kápm*tov eoóae60z vip Bsanótr) vou; móDcus, 
KaY vuxzóq ajtQ táàg cüyáàg àávag£puv, 
A'g vuxzbo &yAov Taptapixfiz xat axózog 
"EXácag fjiaiv àvxaviayst quoqópog 
'Axzlvag Aau mpi à; Aeuxti c v7)c alüpiac 
Ki, xávia xowe ^7. &lpfivnz xv xóaptov.] 


110 


445 


Mirum est Codinum patricii nullam mentionem 
fecisse, cum posterioris Graeciie omnia monumenta 


virtus est ut eruditionis copiam inter loquendum 
diserte possit profundere, et jus unicuique debi- 
tum ut facile agnoscere fta constanter reddere sit 
paratus, Si quid horum natura vel. exercitium. de- 
negabat, ab aliis quorum eruditione, eloquentia; 
legum peritia ac justitizx amore duceretur et suble- 
varetur, opem mutuari non erubescehat quondam 
in Oriente imperator. Tiv qO.osógtoy onx210; divi- 
narum humanarumque rerum cognitione instruce 
lus eruditionem, $r1ópov pios dicendi facilita- 
tem, vopogoAaE legum omnium lumen ac ductum, 
óvxavogua& denique jus legibus vel naturz judicio 
agnitum perseveranter custodiendum  sugzerelat. 
liunc &zY «àv xplaceov. dictum reor a. Balsamone 
primis statim verbis Meditati de Incensis, etc. 

V. 116. Tov lepéov zporoc. Cleri palatini hic 
erat archipresbyter, mucrorazàg, mTpttolspsUgs , 
de quo alibi. : 

V. 1147. "Apxor iepov 6uxáror. Cleri ejusdein 
archidiaconus. 

V. 119. Aauxaóngópoc. Succentor, et qui facem 
imperatori przferret, de quo iterum. 

.420. 'Azocroduxov ó xnpv&£ Oudarpyyudcur. 
Epistolarum Pauli in palatio interpres ac sacer ex 
ambone przco. 

V. 421. Aouéccixóc c8 xal giatezop.. Ad regeh- 
dum, ducenduin et componendum in ecclcsiis paía- 
unis clerum. 


6 


13 


apid Justiaianum Novell. 58, ctapud Constantinum 
Manassem-in Chronico nomen non tantum nobili- 
ta!is, ut apiid veteres Romanos et hodie in non- 
nu'tis imperii urbibus, ubi qui ex praecipuis familiis 
genus. ducunt. vulgo. patricii audiunt, sed ctiam 
dignitatis off'cii et. prxefecturz, Digni'atis. exem- 
pla adfert Meursius in Glossario ex Suida, Procopio 
et Malclio in Byzanticis. Qua notione etiam patricii 
no»men accipies, quando audis Pipinum et Caroluin 
Magnum fuisse patricios Romanorum. Officii et 
prefectur: — exemplum — est. Salomon — magister 
militie et patricius Africe apud Victorem Tuunu- 
nensem in Clirouico, et Amalus patricius provincie 
np"d Paulum Diaconum l. i1, c. 5 Do gestis Longo- 
bardoruin. Talis itidem patricius vel erat vel esse 
volebat ille quem sibi Romani elegerant, de quo 
Otho Frisingensisl. v1 Chronici c.51. Meursius in 
Glossario patricios nimis extollit ; nam Occidentali- 
bus patricios Romanorum fuisse,qui $26) nunc reges 
appellantur, Quis neget hoc a vero nimis remotum 
esse? Primus enim Carolus Magnus et alii nomina- 
hantur patricii 'omanorum. An ideo reges Romano- 
rum vel erant vel habebantur? At Carolus Magnus 
postquam Romanorum | imperator creatus et. palam 
promulgatus est, desiit appellari patricius. Roma- 
norum. Quid tum? an ideo, cum esset patricius, 
, rex. Romanorum erat? Si quis exter:e. nationis 
patricius Venetus crearetur. dux. Venetus, paticii 
nomen utique omitteret. Àn ideo antea rex Vene- 
torum fuissci? Alienius a vero est, quod ait idetu 
Glossarii collector, imperatorem rebus ecclesiasticis 
lanquam supremum caput pra [uisse, et hac in [un- 
clione patricium vices ejus egisse. l!que probat ex 


disputatione Gregentii, ubi dicit Erban. Judzuta | 


laptism undis jani ablutum, creatum esse a rcge 
Momeritarum $z:xxX55loya, qui Meursio est vicarius 
regis, tanquam supremi in rebus ecclesiasticis 
capitis. Sel Meursius hic nimis aperte anglizat: 
ut enim Angli regem suum veluti supremum Eccle- 
si: caput venerantur, ita et Datavisuum  magistra- 
tum: ad idein culmen evehere incipiunt, ut. planum 
fit cum ex aliis novetoribus, tum ex Hugone Grotio 
in Pietate Ordinum Hollandie : in quo. tamen a 
puro Calvinismo et Puritanismo immane quantum 
recedunt, qui hujusmodi capitis impatientissimusg 
est, neque unquam ejus absque gravi detestatione 
meminit. Nec Gregeutius quidquam de hoc viceca- 
pite innuit, imo futilem hanc persuasionem Meursio 
eximere poterat, si animum vel paululum adver- 
tissel. Nam ómsxxàÀnclova ait eum esse qui Roma- 
nis vocetur patricius et canicleon. Quis autem 
unquam audivit prifectum caniclei aut patricium 
fuisse vicarium supremi capitis in rebus ecclesia- 
sticis, hoc est imperatoris ? Licet enim Greci poste- 
riores et sequiores, postquam a visibili eoque 
vero Capite Ecclesizte desciverunt, imperatori suo 
honorem supremi capitis detulerint, nunquam tamen 
patricium aut. caniclei praesidem imperatori in hoc, 
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patrictis plena sint. et RAiTQiXiATQs seu p«tricialtus A ut ita loquar, capitaneat« 


B 


9'k 
socium  attribuerunt. 
GnETSs. 


CAPUT IV. 


Explicantur obscura quedam vocabula ex capite 5. 


P. 15. Zxtà5tov, quod et oxtáBt, ad verbum est 
umbella seu umbraculum, tegumen capitis, breviter 
pileus, quo nomine in versione praecipue usus sum. 
Gnrts. 

Jbid. |Cranium solum coronat et leviter adum- 
brat :ó xaAoupevov oxtáóiov, qua de causa non 
umbellam, ceu carens protensis iu: ffontem oris, 
sed pileolum ex :quo (si medium. tamen conum, 
licet. modicum, appinxeris) caput ambientem, 
mihi potiori jure sonat; quemque óYopápyapov hic 
auctor vocat, Theophanes prius xapAauxiov 5tá- 
):8oy dixit, Totil:eque Gothorum regi. detractum a 
Narsete Cpolim ad Justinianum 99] missum in ejus 
Vita narravit. Eaque, qua descripsi, figura axtá&uov 
óVopápyapoy Gregor: et Chalcondyli nonnulli editi 
co lices demonstrant : eadeuique,si gemrgarum gran- 
dine conspergerentur,usitatum sibi xapmAaUxtoy Grae- 
ci recentiores reprzsentarent, et cum Suida axtáó:ov 
6rep fusi; xapmkaouxtov A£qopgevy indubitauter asse- 
verarent. Forsan igitur, ut Totilke xapmàiavUx:ov 
6:à):00v. in caput recepit Justinianus, ita ab. eo 
proprium sibi fecere posteri Grecorum principes 
oxtáZtov ó)opápyupov, quo imperatores ipsos non- 
nunquam redimitos in picturis et numismatibus 
conspicias. Et diadema non absimile a Constantino 
inventum in lis Cedreni verbis adnotabis : 251 5 
aótby mpiotoy mávtOV tV BáciAéoy Oracf uatt xpf,- 
ca00at xal papyapivat; xaX &XYotg Aldo:g meptepyó- 
aepo xosum^ vat. GoaR.] 

Aer sciadii seu pilei est umbo, der sturm. Janius 
ubique vertit replum, Aliam insuper notionem habet 
ó àfjp, signifivat enim velum seu tegumentum, quo 
sancta teguntur. Liturgia S. Chrysostomi : 'O é& 
lepsog &pag xhv àé£pa EnxtvíÜmat v. aptazepu) (uuo 
t09 6:axóvou, El«x ánxojiUnst vX xiX)ppata ó [e- 
psoq &xb toU &ylou 6laxou xai toU áylou — motn piov, 
tby 6k à£pa Aa60v àvt5 tv Out 509 Otaxóvou xat 
Üvupiácag abi:bv bv:GxecmdQst OU abtou tX iua. 


Ga&rTs. 


D  Jbhid. [Aerem hic verberant et ventos sequuntur 


eum Meursio, qui àépa sudarium liturgicum, pilei 
umbonem vel replum interpretantur. Sensum asse- 
quetur qui doctissimi Allatii mentem sequetur, et 
ex eo, mihi rescribit ille, quod despote nomeu 
exaratum gerit, &£ox aoxuxólou cingulum, zonam: 
seu vitam. frontem. proxime ambientem, referre 
conjiciet. Rationem, siarrisura sit incertus, pro- 
feram. Aer liturgicus, si Germanum patriarcham 
docentem audias, velum majus est sacris douis in 
altari superpositus, ejusque alis et ambitu, ceu 
aere vel zthere orbis inferior, illa cireumquaque 
teguntur; parique ratione pilei aer cingulum est 
ei cireumposiluim, gestantis caput coronaturum ejus- 
que nomen per universi fincs circumquaque spar- 
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sirum ; quamvis eadem voce replum illud in. de- A nondum molis tusum, exindeque scrico filo super- 


spotz pileo anterius prominens, prout iconibus 
coacilii Florentini acta nonnulla reprazesentantibus 
ac per hovce opus (ed. Lupar.) sparsis ex. antiquis 
esemplar:bus pingitur, a ldubitemn significari.GoaR.] 


P. 15 Xpvcox.ta6agaxév. Junius et. hic et. alibi 
sxpius edit xpugoxla2ipixa, et aureas. virgulas 
interpretatur. Sed lectio nostra recta est; nam 
chrysoclavaricum ilem est quod. chrysoclavus seu 
chrysoclavate, vox Anastasio Bibliothecario in pon- 
üficibus toties usurpata ; vel si mere Latinam dic- 
tionem velis, auriclavus seu auriclavatus. Erant 
tlaei aurei in vestibus segmenta quaaunrin formam 
davorum efficta, ornatus gratia vestibus adjecta. 
GRETS. 

Ibid. [Sit id:sm licet ypuaoxAa&agixóv quod chry- 
soclaeue vel chrysoclavatus, vox Anastasio BBiblio- 
liecario in pontificibus multoties usurpata : cum 
alia tamen mere Latina dictione auriclavus scu auri- 
clavatus, sono quamvis vicina, nullam in sensus 


proprietate societatem init, Erantenim clavi aurei | 


in vestibus segmenta qu:»dam in formumn clavorum 
ellieta, ornatus gralia vestibus adjecta : ypusoxaa- 
63p:xóv vero non clavatum modo sed varium, ct 
quodcunque opus est filis aureis phrygionis arte 
in subjecto serico vel panno duciis depictum ; 
uude phrygionem ypusoxAa6aptotfv, vel cum Tlieo- 
phane 09300xla6áp:ov (&fjo0n, inquit, uépoz voü 
lequbosiou «àv yposoxAa6apiov, phrygionum o[fici- 


inductum. Xupaacétvoy itaque opus est auro iu 
fila solida ducto compositum vel pictum, quale 
despotze nomen. iu ejus pileo phrygionica manu deli- 
neatur. Goan.] 

Ibid. Tucsia. lta legit Junius, et apicem interpreta- 
tur, quo nomine intelligit superiorem sciadi partem, 
in conum assurgentem — fasiigiatram ;. deducitque 
voculam  tx356la, rapi xb seivsets, a tendendo., ln al- 
tero codice Davarico legitur disjunciim tX cta, iu 
neutro genere : etita legendum puto 4. quia. subli- 
tur in neutro genere tà ozta o'a x3Y vX Qagouxá : ct 
infra ; '0 àhp xai tX oia, c*a xal xà tou 0comót0v. 
Signum ergo est et id quod antecedit, nempe :à 
seia, neutrius generis esse. 2. Quia «X ostia. Junii 
a t£lvo pro extensione genere feminino prorsus 
ignota et inusitata est. Quid sit.zxot;, omnes no- 
runt : quid cz6sta, per Juuium nemo novit ; lainetsic 
ingenue fateor me. compertum non. habere quid 
^X cocta significent. Quocirca in versione Graecam 
dictionem retinui, donec viri docti vel veram si- 
gnificantiam eruant vel Coliuo veram lectionem 
restituant, Gners. 

Ibid. | Promerebor mihi Gretserum Allatii comes, 
et veram tov. Geiov  significautiam eruam. XE ia 
sunt longi unius fere palmi margaritarum tractus, 
circa despot:e aures e pileo penduli, Sic lora e 
pontificum  mitris, funes reticulati e cardinalium 
pileis; inaures ps» ex auribus pendentes oca, 


ne pars combusta est) neoterica Graecia vocat, Cor- (, SUnt, mobilia, tremula pendulaque ornamenta, à 


recims tamen cum Regiis 4292. aliisque nonnullis 
exemplaribus x*pu35xXaóapistív diceret, ob xp»s- 
cuxlá)owg sive ypucox)aóapixác, quibus auro ludit 
figuras, qu:e (paci receptae quAAote xat xAábotg mz- 
*ouxduivov, foliis et ramunculis varium: reddunt el 
distinctum. "Pi;ag ob impleva ac acu ludente variis 
tramitibus ducta ramalia scribe! numerus sequens 
tertius. Quot enim ramis aureis, qua rectis qua con- 
tortis, hic discriminalis et divisis, ibi simul collectis, 
iunc enascentibus, alibi truncatis vel jucuade de- 
sinentibus, pingit ac variat materiam? lTIic autem 
non clavos, sed characteres aureos, gerentis nomen 
exprimentes, in. ima pilei ora, si. lubet, adnotabis 
exaratos.. Goa R.] 

lbid. Xopuatifivov ümbriatum, a syrmate ; quo 
nomine intelligo utrinque dependentia ex .sciadio 
$eu pileo quasi reticula seu funiculos; quos, si 
lubet, oculis inspicere poteris it- tribus imaginibus 
imperatorum, qua visuntur initio Nicephori Gre. 
gore ex editione Basileensi 1562. Non: absimilis 
est effigies, quam nobis Turco-Gracia reprzsentat. 
Xpusoxia6aptxóv, aupisazétvovy, ut non referantur 
cuni Junio ad voculaum.óvópata, sed ad ipsum scia- 
dion. GmaETS. - 

Jbid. [205a nil. minus quam pilei reticula seu 
[«niculos tefert,ui ab eo pileus ipse noscatur 
fimbriatus :. rectius cum Grzcia hodierna interpre- 
taberis aurum ductile, aurum, inquam, in fila soiida 
tractum, or. trait, fil d'or. Solidum dixi , hoc est 


109 azlev. Eadem in patriarchae. pileo Turcogrzcia 
nuncupat xapmáauxó^a62, pilei manubria vel ansas. 
Goan ] 

Ib. Kóu6o; est nodus. Compositum  Exixóp6:a, 
de quo infra, sunt segmenta panni, quibus involvi 
solent nummi aurei, argentei, ierei, qu: etiam xóp6 t 
appellantur. llinc xoj60X0trc, BaAavt:ozópoz. Usut- 
patur. quoque xój.zog pro xóp6o,. Quamvis xéj.mo; 
interdum idem est quod commodus. Mauricius apud 
Rigaltium : K225v6££0:£923 t£vra, xav x5 oy iia 
&Àv 'A6apov f| To)pxov. v:v£a0at, Ott xaX xop- 
«ai xai ypiubb6sig clotv. GnETS. 

lbid.[ToD xógCov. Non. quemlibet nodum, vel 
eum solum, vox xóu6o; menti ohjicit. Hic vero so- 


D ius imperatoris coron: gemmeum opicem vcl 


eminentem in. ea globulum, qup despote pileus 
non insiguitur, refert. GoaR.] 

Ibid. Mud 5v» tv gotvlxov seu gotvtxiov vertit 
Junius exceptis teniis, et in scholiis explicans quid 
sint Geuiz, ait esse villas oblonyas, quibus tanquam 
loris partes apicis commissa, el suture obtecte sunt, 
Ego et liic et infra malo palinulis. Apud Capitoli: 
num in Gordianis est pa'iuata (nica et toga. picta. 
GnrTs. 

Ibid. [Fructus, non folia palmarum, in hac dictio- 
ne legendi, Dae!ylos hodierna Gracia voeat. goc- 
vix:a : illi vero in uvae morem, granis tamen longius 
dissitis ac mage pendulis, e. trunci vertice, quà 
rami nascuutur, pendent. Ab arboris ad. imperato- 
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ris verticem. translatis. oculis sertum gemmeum, A to; mepte(Anoe tbv A0vov. Cujus alia lectio inter va- 


cassidi "el ejus stemmati eminens, vel ad dextram 
aurem volitantis instar plumz affixum, «qo!vixag 
vel gorv(xia vocitabis, quasi gemmeos capitis vel 
corons botros. [ta scribit Georgius Coresius : id 
testantur antiqua. Grxcorum imperatorum numis- 
mata. Goan.] 

Ibid. 'Pooyov «o5 6soxótoo sive Douylov est ipsis- 
sima Gerinanorum vocula rock. Nicetas in Andro- 
inco l. 11: $opoüvta foüyov ayiosbv péypt xal tv 
10ovátov. lHelgaldus in vita regis Roberti: Exuens se 
vestimento purpureo, quod lingua rustica dicitur 
rocus. Hinc etiam rochelum vox sepius obvia in 
libris ritualibus, presertim Romanis. Inde etiam 
£ovxap:tov vestiarium, vox nostro quoque Codino 
usurpata. GneTs. 

lbid. |Despotz? dooyov hujusmodi sive luácztov, 
s: iinperatorio non absimilis est forma, oáxxog in 
seeuturis dicetur, tunica nimirum e villoso serico 
nullis plicis conspicua, sed circa pectus et. lumbos 
strictior, paulo latior circa pedes, totum corpus 
ambiens. Ut illam, clade in bello accepta, tristis a se 
abjecerit Joannes despota Michaelis Palzologi frater, 
narrat Gregoras v ult. Goan.] 

Jb. 'Pifas etovpatnasixia, interpretátur Junius 
lacíntas et lemniscos militares. GaETS. 

Ibid. (Regiam Sandionysiaci abbatiam eo fine pro- 
fectus ut Manuelis imperatoris Helenes | imperatri- 
cis, Joannis imperii college, Theodori despotz, 
Andronici aj0cvzoro23ou Palxologorum eo ms S. 
Dionysii operum, quod Manuel przdictus coxtaneo 
sibi Christianissimo Francorum regi donavit, ex- 
pressas ad vivum effigies , vultus , stemmata, ge- 
31uS , vestes , vestium colores, formam , ornamenta 
conspicerem attentius el observarem, perspecta 
coccina despota tunica ligataque ad collum ejusdem 
coloris chlamyde , cujus dextra pars in dextruin 
humerum revolvitur , in tunica (ea talaris est ad 
sacci modum) ramos aureos animadverti depictos, 
chlamydemque Plirygio aureoque opere respersam 
totam , per spatia quzdam in orbem relicta bicipí- 
tibus aquilis auro pariter expressis in ea fulgenti- 
bus, Án aurca ramalia radicum iastar per vestem, 
nullis tamen aquilis ornatam, serpentia $lsas, aqui- 
las vero prim:eva Romanorum signa militaria aspacr- 
ÀAacixia vocarem, dubius primum hzsi. Sensu men- 
tisque dubietate zque docto ac mihi benevolo Cy- 
rillo Campanz Chiensi detecta, dubium ille proba!:o 
sensu depulit. Tu, lector, eruditi 9944 Grzecique 
viri auctoritate laudata, lacinias — lemniscosque 
militares antiquis Romanis relinques, et in recen- 
tiore Grxzcarum vestium usu non nisi quod oculus 
cernit et ratio suadet adnotabis. Goan.] 

Ibid. Tagnziíp:ov pro sammápiov sive va66áptov, 
ut guap.zápiov, par mápiv, Ó;dixtuov, ógolxtov, Ita- 
licum fabarro, penu!a, chlamys. GnETS. 

[Tapzádpiov, chlamys imperatoria ad. pedes de- 
fluens, militaris nonnunquam et brevior. Nicetas in 
Manuele Comneno, 1l. iv: Tfj uiv y4apoot toU otgax- 


rias scribit tip uv xap.maplp. «00 Go patoe «Epui- 
àn5& tbv A0vov. Ut gereretur vel corpus anibiret, hzc 
alia scriptoris ejusdem verba declarant l. i1 : Xàa- 
p.o6a dio0nuévog &áatetosépav mec xbv beEcbv pov 
m:povoupévmv, xal &oielgav £JeuO£pav. vhv  yctpa 
x21à vb rópmnga. Ubi vero vay. maplou vice vamzá- 
pov vel xa366áptov legendum putat Meursius nullo 
auctore, nugatur. Goan.] 

Junius in Codino confundit margaritas eum 
margellis, et id quod ex margellis constat, cuim illo 
quod constat ex margaritis, cum tamen liaud exiguo 
discrimine distent. Nam imargella significat 1) co- 
rallium lapidem, 2? florem seu herbam anagallidem: 
qua rubore corallium mentitur, Gallice morgelline 


B seu morgellina, quasi morsus galliuz. ZÉgineta xo- 


p23Mav appellat, 3) Id quod florem et. lapidein co- 
rallium imitatur. 4) Omnis generis pretiosa et disco- 
loria assumenta vestibus supcraddi solita. Mapyéi- 
tov &epe idem significat quod margella. Aliquaudo 
margellium est fimbria seu limbus ex margella seu 
corallio. Moschopulus: Aopua «b &z' &xpou «tvbg 
&x:etaukévoy xaY olovel  ópigov aóxb, dg 10 xotg 
Aeyópevoy papyéXAtov.)opdztov, parvula  fiinbria, 
parvus limbus seu limbulus. Porro a 3o pa t$ Ao pá- 
*'ovnatum vid»tur Getmanicum som, saum, fimbria, 
) in S mutato. Balsamon ad 27 canonem Trullanum: 
'AXAà tà moluteA? ypucobügavia imt6Lfpaca cà 
ónpotuxog Xeyóueva. uapyéXia, Ypáp pasa xal &v- 
*lxava, xxl và Ex xoyy0Xng mToprpupicovta lpácia. 
Grammata et antipana, quasi pauni pannis oppositi, 
et purpurea vestimenta. Puto legendum áp. paa pro 
Ypápup25a : nam vestes gammatg nota sunt. apud 
Graecos, et in Balsamonis meleta de patriarcharuin 
privilegiis habes ottyág:ov àià Yyappávov. Idem 
Balsamon ad canonem 16 concilii septimi, quod 
est secundum Nicaenum, obse tivà éxepógpoa Emt- 
67. f1axa mpooezí0saav £y vot; &xpot; t&v Lpaciov 
fYovv papyéX*ta. Ubi doctissimus vir Gentianus 
Hervetus ad márginem notat: MapryéXda (sic enim 
scribit) puto dictum esse a Grecis, corrupta dic- 
lione, quasi marginalia, Cui conjecturz quid veri- 
similitudinem conciliet, nihil video prater nomi- 
num quamdam similitudinem ; et quia in margel- 


D lis et margelliis versamur, Cetreni locum in. Mi- 


chaele Stratiotico — imperatore ascribamus ct 
explicemus. Tó ce yàp Aeyópuevov opas] vtov áva.- 
xaÜa(pec0at ExéLeuss, xal vàq vv ToÀlit(v xtga- 
Àág oxémcea0at, uh 613 Yvoxzppuátuv Óq vov, àXXA. 
óiX uapyeX)ovoágpov 6Oovitov &x Buoaou oppu- 
pas kGvgecpévov. Jussit (idem Stratioticus) expur- 
gari strategium, ctc., et capita civium tegi 99993 non 
litteratis pileis, ut nunc. moris est, sed  margella 
fimbriatis linteis ex bysso purpurea  textis, Quem 
locum interpres Cedreni se non capere ingenue 
confitetur, et sane difficilis est ; quem planiorem 
reddit illa Meursii emendatio, papye)Joypupuov 
pro peyaXoy páu.u.ov. Ego libenter pro &1x 1 pap uá- 
1t legerem 6€ià Yaupátov : namut vestes olim 
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gammatc, sic eL tegumenta capitis gammata fuisse A tribunal causam refero. Illi si vulgari Grzeorumn 


videntur. Fateor tamen et hic et alibi forsan reti- 
neri posse vpápuaca pro Yág gaza, cum etiam ali 
litera, praseriim A, vestibus assui solerent, ut 
panum (it ex imperatorum tribus imaginibus, qux 
Nicephoro Gregor preponuntur. GnETS. 

P. 15. [A margine, dictione Latina, iuapy£AXXtov de- 
rivant Greci, nec eorallii pretium vel margellin:ze 
venustatem attendunt (prout Meursius, et qui eum 
exscribunt, comininiscuntur), ut ea voce vestis [im- 
bum et assumentum quodcunque discolor vel auro 
lexium, panno superadditum, exprimant. ld ipsz- 
met a Gretsero post Meursium exscriptz auctori- 
lates evincunt.] Goa. 

]bi1. Kàs;at, calige, ex Latino calceus magis 
quam caliga. Et sumitur hic non pro calceis, scd pro 
braccis : nam calcei jam sequuntur. Calig:e tamen 
nomen eliac calceum militgrem significat. Hinc 
BouX xaALvov, senatus caligarum seu caligatus, apud 
Dionem, l. xLviit, scomma in senatum, quod caligis 
sive calceis militaribus uteretur. Sic caliga sumitur 
ah interprete nostro Áct. xit: Calcea te caligas tuas. 
Grace $zó6n02t «à aavbáXi oov, subliga sandalia 
Iua. Gags. 

Ibid. [Nusquam calceus Latinus, vix. caliga item 
Latina, imo certissime Italorum calze vocem xàX- 
vat Grecis dedere. Nec óraccas itaque, minus cal- 
ctos, sed vel caligas ad suram usque ascendentes 
vel integras oereas siguificat, Usus loquendi recen- 
lior sensum allatum probat, confirmantque in vul- 
garibus lexicis Hieronymus Germanus et Simon 
Portius, qui licet x&prtat communiori pronuutia- 
tioni calamum exzquantes scribant. (substituunt 
enim hodierni p vice 2, et 90e, non Q30cv, &pgo- 
t^, non éApupóv proferunt), usui tamen et sensui 
reddita, hic Latina voce tibialia, ille Italica calze, 
calcette, suis calculis attestantur, Goan ] 

lb. A£oAéa. Vocabulum hoc aliquoties apud Co- 
dinum legitur. A:603&o; idem quod à1xAo0g. Pro quo 
veleres 6l6o)og, ut 6:60204 yAatva. Junius, ot6oXía 
ónohíuaza, bilices calcei, et 6160»éoc, biliz, id est 
ornatus bicolore licio. Sed tu dic 61602£o;, seu 6165- 
Àéa, quoties apud Codinum — oceurrit, nihil aliud 
esse quam bicolor seu duplicis coloris. GnETS. 

lbid.[A:60X£a quoties occurret apud Codinum, 
non uno modo intellige, sed bicolorem vestem, v. g. 
cujus pars media coloris unius, alterius est altera, 
qualem plerumque scabini urbium gerunt in Galliis ; 
vel cujus pannus exterior hujus, subductus altcrius 
est coloris ; vel quz demum in versicolores tznias 
est secta, et ex eis fasciata et contexta, pro llelve- 
ticrum more. Goan.] 

lbid. Xpópacoc óCéoc, ió est, rubentissimi, inquit 
Junius : 6£ó enim vim ipntendendi habet, Hinc in 
codice est oxyblatta, purpura erquisitioris luminis. 

226 [/^id. Num excutiunt Junius et sequaces, 
qui discrimen inter colores ponere nequeant ? Alius 
est enim. purpureus vel ut commentarium scribit 
rubentissimus color, alius violaceus, Ad baphiorum 


D xiuie antecedentibus ; 


lingua sententiam enuntient, prímum xóxxtvov, se- 
cundum ó£5 sancient vocandum ; suffragabuntur- 
que Hieronymus Germanus et Simon Portius ín 
lexicis Grxecobarbaris. Decipit itaque Junii testimo- 
nium a Greisero probatum, ubi ait: To $$ vim in- 
lendendi habet, GoaR.] 

Ib. Movzáxtov est mosaicum, musivum opus : eraut 
ergo calcei isti picti quasi de musivo, quia punctu- 
lis versicoloribus interstincti erant. Mecentiores 
Grzci pouctoUv xal ótà povsltuv xaXAumiQew di- 
cunt. Et ut hic habes $mobfuata pouQáxia, Ric 
apud Trebellium Pollionem in Tetr. Jun. est coroua 
piciurata de museo. GnETS. 

Ibid. Mirus tessellator Meursius, qui musivo opete 


B calceos affabre compositos vendit. At non composi- 


tos, inquiet alius, sed pictos quasi de musivo, ceu 
punctulis versicoloribus interstinetos. Rectius om- 
n'nofictos dixisset. Quid igitur ómoó7uata povia- - 
xu& ? Genus Saracenici calceamenuti, cujus usus a 
Graecis peregrinos mores facile imitantibus erat 
jam Codini tempore in curiam CP. invectus, crepidis- 
que tihialium more ceu levior ac mollior cothur- 
nus solet immitti, GoAn. 

1b. IIcepvcocnp(ov. Forte. legendum mtepvtacfj- 
pov, a recto mvzpviocfip. GneTS. 

[IIxepvtat7olov retinenda lectio, nec ztepvtotfj. 
pov substituenda : gaudent enim Grzci neutris hu- 
jusmodi a masculinis derivatis, Sic dicunt qotvc- 


Q xec el qotwixia, yctoeq el ipta, móbsq et nóóia, ete, 


Goan.] 

1b. Sella equi sive ephippium (v. Meursium. 
GoaR.) ; lópopáytov, et tegmen. sudori cavendo et 
ab equis arceudo. GnaTs. 

P. 144. [Cur Meursius stragulam ephippio sub- 
stratam ad prohibendum equi sudorem «5 l8pop.i- 
y:o0» exponat, non video: qui namque depictze in ea 
effulsissent aquile ? Clarius certe nitent in aliis e 
sella pendentibus ornamentis, qux: propius exsu- 
dantem equum attjngunt et ejus extergunt sudo- 
rem. Goan.] 

Margellium hic est segmentum diversi coloris, 
selle ante etretro insertum. Errat Junius, cum 
verba ista xal elg tX «£osapa up sejungit a pro- 
itaque vertit, vel potius per- 
vertit, ad qualuor vero latera sagmatis sudatorii ha- 
bens etiam. texium e margarilis ante el pone , etc. 
Gaers. 

Ibid. Koxpwópvov vox mere Latina, cooperto- 
rium. Plinius cooperculum dixit. Errat. Junius, qui 
xonptito)ptov edidit vertitque postilenam. Viri docti, 
iuquit Glossarium, putarunt xozpizoóptov esse Gra- 
cam vocem, TapÀ vij xómgou xav ops, sed analo- 
gia repugnat : (unc enim xonxpto)ptoy foret. Itaque 
non est quod fimocaudium interpretentur. et posiile- 
nam esse dicant. Hiec spicu'a in Junium directe di- 
recta sunt, a professore Leidensi in professorem 
olii Leidensem. Gners. 

[Meursius coovertorium, et ex Plinio cooperculum 
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Latine reddidit. Latine magis simul ae Grace dixis- A coca et toutov lioc loco resxituere. tentant viri 


set ephippiarium stragulum. 

Ibid. [Zxd.Aai. Duobus a. Meursio vocis axila; 
rotatis sensibus, scale nimirum ct navalis, tertius 
stapedis tum ex prxsenti tum ex alio 9977 Leouis 
Grammatici loco addendus : Toà «ub; xpazw0£v- 
tog Év ^| ax 32g 8ponDeY, 6 trroz. Goan.] 


lbid. Kegaxapia sive xsgáXapoy freni pars, 


qui auribus cireumdatur, qua aurea dicebatur 
veteribus Latinis, teste Festo, ab anre utique, non 
ab auro, sicut. pars inferior freni dicitur" orea ab 
ore. GnsTs; 

lbid. [Meursius : Freni pars qua auribus circum- 
datur. Clarius ego : frontate vel capistrum. Pari verbo 
scripsit prius Nicetas in Manuele, l. v, fIpogezci- 


6:09, AXX' i» 6pv, inquit ille, «àv. Tzrov abxiy B 


óuabfjyatu pasyaliaszpaz mpogatvóvtov, xal mpo- 
xstzÉvuy «popetoni2ua xai mpoottpvlota. vv B2n- 
iávov épópasa. Alia loci ejusdem vulgaris lectio: 
TX &ioya a$tOv Aàpuatwopgiva gustk wigalapiovy 
xa! says uátovy )vptxaiwovy. In eamdem mentem 
usurpaverat Simocalta xegáXapov : Kosustvze piv 
immo; x£oa)ipot; ve xal Oroprz:. Goan.] 

Ib. "Anr;prnzat qopobvza. Mendum wanifestum. 
Sed quomodo emendandum? Num legendum zooca? 
lia aliquando suspicabar, . pra'sertim. cum | infra, 
ubi de pileo et insignibus magni interpretis agitur, 
Junius ediderit coozav &puOpav : In summitate 


habet exiguam pupam rubram; |»n indice iuterpre-- 


tatur Junius puellam; Qwe lectio eam. applicauda 
videtur illi loco e. 5: Mei :óv qopo2vteov; Ju- 
nius cum equis agminalibus, et in indice tX topoov- 
za equi agminules. At quid siet hie qouzi&v? Cum 
ornamentis et phaleris ? Accedit Glossarium Isidori, 
cui ornamenta camelorum et phalerze. sunt. buda, 
exiguo sane a vocabulo phura discrimine, Sed le- 
gendum et hic ct alibi to0:2 (idem *& tooqta seu 
zoucía). Est autem zo29x parvulum. flammulum. 
Mauricius Strateg.i, 2: Kaoclbaq &yousa; toogía 
ptxpá. Idem: Mixpà xougla xavX^ xiv. ómio0e)lvtov 
xai &vvsAlvov. àv tr mxov.. Idem: Toudcía el; xàq 
ést.30eX(va; «£ocapa. Eadem ferme Leo imperator 
Constitut. vi, ubi przeterea requirit xopuqgáónv  v0U 
Üxmxou tovuoí(v (sic enim legendum esse patet ex 
Mauricio apud Rigaltium v.  t029:a) in vertice 
equi flaumulam, aleram Ó«xoyévetos, | sub mento. 
Ex his facile erit vertere et explicare lóca Codini : 
nam is quem pre manibus habemus, sic reddi de- 
het, /n fronte ad auream. freni peudet. tupha. seu 
flammula. Et ille alter, pro qoponvvtv, petà Tv 
100QUv, cum flammulis et aliis ornamentis equestri- 
bus. Valeat Junius cum suis equis agminalibus. 
Tertio loco similiter medicinam facies, si substi- 
tuas ptxpáv to39o2v Eou0páv, exiguam. tupham seu 
parvulam flammulam  purpuream, Juniumque cum 
sua parra pupa ct puella facessere jubeas. 
Sollicitat; Rizaltius alium locum  Curopalatze 
nostri, c. 17, ubi bis 102612 editur et legitur. Mallet 
Ipse voqia. Reclamat Glossarium, Male, iujuiens, 


docti, id est Rigaltius; in quo judicio: Glossarii 
libenter acquiesco. GnETS. 

1b. [Toooa alia hoininis, alia equi. llla tiafa est 
et capitis velamen, hzc apex, seriéa panicula, crista 
plumatilis vel gemmea. De prima Zonaras in Basi- 
lio Porphyrogenito : Ti2pg tvatvioleY; óoüta, fv 
too9ay xaAel 6 Dnyjuobn; xoX molo, A&vOprzo;, 
*0:pov, o'pat, cvouasuévn. 998 o; t::ogo50at 
Tm5t5082v toU; taÀ:)v àvaboupévoug. Leo Gramma- 
ticus : "Ensoscv f; ypuort, xooqa "Iovattvtavou toU 2&- 
Yopívou A9y0ouGvito;. De secunda Rigaltius : Tou- 
(lov Xótoc. Simon Portius : 'A0fjAn xoXogüuv, qoUvta, 
pannicula, apex. Wem vero sensu tenes, sive to3«av 
sive qoUvtay vel qobzav dicas ; cujus testes sunt 
varie lectiones, tum nostre eo. quem tractamus 
loco, tum Junian: a Gretsero citate, GoaR.] 

lbid. Merà gowixov, cum ramis palme, iuquit 
Junius, hoc est, segmenta inspersa habebat effor- 
mala instar ramorum palum. GneTS. 

Ib. | Kóuzoctr nodum. gemmeum concipe, gem- 
mam nempe luculeutiorem, qua velut etrunrco, 
pannicule qowixlov rami prodeunt. Kóp6o; sive 
xópnxo; modum vel globulum sonat, xopyróvo glo- 
bulos committo velut. in fibulas. Kouzosóyt  glo- 
bulorum series est, precaria corona, Kóp. mote glo- 
buli commissura. Goan ] 

Jb. Tévca seu «évóa a Latino. tentorium cst, et 
hoc a tendo. Vox in Tacticis Leonis frequens. 
E'si autem certum est vévtav esse alicubi tento- 
rium, an tamen hic sit, anceps sententi:e lizreo. 
Quid enim hoc loco tentorium, ubi de pileis, vestitu 
et ornatu equestri offlcialiunt palatinorum agitur ? 
Ejoadnodum inclino. ut per zévrav seu c£vbav 
intelligatur id quod Germani vocant den sattelbogen 
a teuendo ; quia eques partem illam prominentio- 
rem ephippii manibus tenere solet. Si quis tamen 
in tentorio persistere velit, cum eó absit ut. pu- 
gnem. Junius verlit tholum. GnETS. 

[T£rca tentorium est indubie ; nec. modo vestes 
ct pileum, sed et cuncta. despot:e insignia. coune- 
xaque dignitati symbola textus enarrat, Nicetas in 
Manuele, |. viti : Exqviy évxapolug Ouvép ver. Alia 
lectio, oyíoet 5T,» vívxav Eyxapottog. Idem in Joanne 


D Coimneno : Táàz xévzag abxàv Exet Estraav. Ab his 


diver-a Rigaltius. GoaRn.] 

Joid. 'AgcózxovAa, idest àzxvo!. Grecorum. recentio- 
rum est terminatio xouXog el xouXov eL mtÀog, nihil 
preterea significans, inquit Junius : sic. ex nomine 
&pytv fit &pyovsónouXo;, ex nomine tato maio zou- 
Àoe, ex aj0ivvn; aj0svcómooAog, ex Toupxug, Toup- 
xomouxo:, ex Francus Fraucopulus, etc. Etsi au- 
tem verum sit terminationem istam plerumque 
nihil significationi addere, interdum tamen videtur 
habere vim minuendi, ut in &pyovcórouXov, quando 
puerum seu ephebum honorarium siguificat ; qua 
notione sepe occurrit. apud. Codinum (c. 6) : non 
euim Lunc siguilical principem seu virum primarium, 
ut sivplex vocabulum $eyov, sed puerum, et quide: 
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àmszfj, qui sine ullo. pileo vel capitis . tegumento A; nnper, yaxtvipra. Paucce sunt ex. immenso, quem 


i» palatio versatur: Apad. nenntllos | Germanos 
Peter. (Petrus) est- Petermann ; ubi adjectio illa 
maux nihil penus ad .signiticationem- adjicit, quia 
idem prorsus est qued Peter. Forte. autem. legen 
dum 3exotoóAtov Yépuouos EpuO piv. GnETS. 

Ibid. Vocis v40Àog adniniculo nonnullis dimiuu- 
tiris formandis utantur bodierni,. in locum 
substituta ou diphthongo, ut nuper in voce mzepvt- 
2:5400pov Vite — mvspvtatÓApov animadvertere fas 


fuit, Sie xoptmtórouXov Cedrenus, poloyórou)ov 


doctissimus Allatius, &pyovtózxoulov in sequenti- 


bus Codinus scripsere, ut filios comitis, exiguum et. 


compendiosum | diurnnle, puerum nobilem exprime- 
rent. : 

ltid. 'Ex! xspgaAnc Ert vécc 6v. Vide capitis 
sequentis -notanv primam. Goan.] 

229-1bid. .Ka6aXXxeon, vox a. Latino caballus 
(icta, (requens in hoc opere. Additur explicatio, fj; 
Izx:07, qaales barbàrarum dictionum explicationes 


mu& occorrunt in Codino ; ut paulo' ante xáp. oz 
fo; me5iov. Nec scio nur: sint ab' auctore an a li. 


brariis; "Hoc recentioris Grzciz flosculus est, . pro 
f. Piimis verbis hujus numeri forte aptiof- seriptura 
esset : IeQeóet 6 8Bcomócne, tv b àv xórup mpoocátst 
15:0 8 &asuieUc. GnETS. | 

lb. Zxopgárikov.. Junius pallam vertit vel lazam et 
fuentem. t0gam ; ejusque vocabuli natalia ab Assv- 
ris repetit. Ego nomen Graxcum retiuenduin cen- 
se, tam hie quam alibi, tam in his quam in aliis 
id genus vocabulis, quando nullum Latinum sup- 
pt quod vim satis. exprimat. Fo:te scaranicum 
est à Sarra, hoc est Tyro. Sidonius, vin,6 : Sarra- 
is ebria fucis. Ubi Savaro : Sarranis, id est Tyriis: 
Tyrus enim insula prius Sarra dicta; Servius et 
Festi Epitomastes. Unde Sarranum ostrum Virgilio. 
Sed en fulmen a.Glossario Grzecob. Apud Cod.num 
male semper oxapáw:xow legitur : restitue. ubique 


B 
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Gx1págayxov. Obtemperarem, nisi consensus unss, . 


ticum me retraheret: nam neque Junius. in suis 
neque ego in Bavaricis et Lautheriano fioc oxzp&- 
p11xov reperimus, Uterque Bavariceus prazfert qui- 
dem sx2pávtov, facili lapsu. librarii x omittentis : 
sd quid sxz2pávtov ad axapágayxov ? GnETS. 

[Jxapdxixov. Cum de: illo frequentior occurret 
sermo, commodíus infra declarabitur. Vide: inte- 
tim quartam ab hac notam. cui titulus xo66áótov. 

lhid. [Xpvc'oyotxóv. Sensum percipe : nec illitum 
molo, sed et auro solido conflatis monilibus asse- 
ns circamfusem et distiuctum despotze axapávtxov:: 
/JS3pa namque, qui non uniones, sed lapilli sunt 
pretiosi, nonnisi opere slide concreto, cujus ypuso- 
j^; est. auctor, iucludi possunt el detineri, ac 
demum externzg vesti, qualis oxapávixoy. est, per 
Vrià spatia respergi el consui. Sandionysiacus co- 
de palmarem limbum gemmis et lapillis, ut appa- 
Pl, varium ejus vesti appingit. 

lbid. [A«dpia. Vide degenerantes in barbariem 
Vce3 has, Atüápia, papraptzip:a, et, de quibus 


D 


tumet recenseas, numero. GoaR.] 

1b. Kat 6á8iov. Scribitur etiam xa6655t2, xa66a- 
61x:ov, x266á5:v. Junius. interpretatür (unicam ho- 
"oralam et puram. Sed Grzcum retineamus. Glos- 
sarium, v. xáp6a, dicitxa6635:0v esse diminutivum 
a xáp6a vel xá66a : utrumque enim Gracis usur- 
pari, sieut. pau máptov, et pa mráptiov, vapuráptov, et 
xa x zxáp:oy. Forte tandem. exsistet qui a Cubbade re- 
ge Persarum originem «xou. xa66abtou pelat, cum 
scaranicum cabbadium et phaceolium ab Assyriis al 
Grzcos venerint, ut infra ex Codino discemus c. 6 ; 
probabile est formari xa6636:ov a Latino cappa. 
Infra quid sit xa66á8:ov explicatur addita hac exe 
gesi x36633:ov fog v Emo É)9uua mávtov. GRETS. 

[Üccurret nonnunquam uno P minutum, xa638:0v, 
vel etianvestrema syllaba pro corrupto loquendi 
usu truncatum, xa6á8t, Quid sit expouit Portius iu 
Lexico : xa6á6t tf6zvva, «i 6svvo;, c&yoc. Duplicein 
in familiari sermonc observavi tunicam, interioreu 
et externam; 930 lila brevior est. et suras lambit, 
sinibus caret et plieis, globis sua mole conspicuis 
colligatur ad imum usque pectus, corpus astrin- 
gt, ei zona precingitar, sub qua' crurum. motus 
limbos oris interioribus assutos et subductos mani- 
festat. i:wc ( que sxzoávixov. est) longior ad talos 
defuit, aperta geritur et. cingulo: libera, sinuosa 
non eat, priore licetamplior; unde et 'latiovihus re- 
ctisque manicis, si expandatur, crucis formam ex- 
hibet : qua de cansa sacerdotum tunicam, seu-se- 
natoriam et. procerum propriam, laudat. Simeon 
Tliessaloniez episcopus lib. De Sacram. : Xcavugo; ot 
tU Toy Em yet (D uer xaV sot: gavixíovz,— Tasza otv 
tX luávta xov ziot, x3, 6; qasio, Ex. pastuxts 
Gupeds, elg tipi ispeisivng, Óct xal ouyxAntixot 
«10xa bv6Jovsat, Primam quae. milites decet. laudat 
Tze!'zes Chiliad. 2* "Eis0n ua £99d2tov, Gtpa*iOstV 
sb eT aa," Orcep xafión; Myetat ànb Ka6áóou Ilipzou, 
Verum in cabadem hunc Rómanum ságum degenoe- 
rasse autumo. Ab Assyriis-ad curiam CP. trausi- 
isse scribet auctor iufeiius c. 6 ad: enleeis quod 
de externo, cen a Romanis usibus alieno, dicium 
lubens amplector: a cappa vero (quod alii comtnie 
niseuntur), barbara Latinorum voce numeupatum, 
a forma siquidem abhorret, ne risum moveat, nul- 
lus affirmet. Goas.] 

Ka66á5wv despote est C£). Ut intelligas quid. sit 
color é$5:, audi quid Casaubonus ex Turnebo scri- 
bat:ad jud Trebelli Pollionis : Chlamydes' veri 
luminis 'limbatas duas. Lumen non est coloiis no- 
men, sed affectus, qui sequilur colores intensiores, 
Purpuram veri luminis appellat clarum Lampridius 
iw Diadumeno, in. Alexandro. Severo clarissimam. 
Vopiseus iu Carino lumen purpuro eleganti ver- 
ho expressit, cum lineas micantes purpura. dixit. 
Graci qui purius locuti sunt, veri lominis colores 
dicunt ó&zt;, posterior :xtas &»rnÜ0iwos;, unde obti- 


. nuit ut àXn0wwá appellarentur ownia purpurea pro- 


pter proestantiam sacri murieis, Apud Dalsamonem 
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in Photianum Nomocanonem habes à1n0:vi $05f- A pávso; color, sed medius, qui subviridis el. porri 


pata, calceamenta purpurea et veri luminis, de qui- 
bus etiam Corippus laud. Justini ri, 104. Gaers. 

P. 14. [Iterum falso reri luminis sivesplendidissimi 
ruboris fuco dictio 6&0 in(icitur. ltane unus dua- 
rum diclionum, quas fj partieula disjunctiva di- 
scriminat, colligitut sensus? qui pertinacius asse- 
ruerit, colores ipsos inspiciat. In. ms. Tiliani li- 
mine imperatoris effigies rubrum ostentat vesti- 
mentum, in Sandionysiaco violaceum. Utrobique 
cjusdem ést principis, Manuelis nimirum : viola- 
ceum itaque sicut et purpureum sibi assumitimpe- 
rator. At despote, de quo sermo, et imperatoris 
communis est cabadis ornatus, «b $oUyov a0coU 
* &3nep xal sb Basüuxóv:. ita nuper auctor. Joannis 
co'leg:e praeter hsec effivies, sicut et paterna Manue- 
lis imperatoris, cui astat, violaceam vestem osten- 
tat in laudato S. Dionysii ms. Ergo despote xa66á- 
6v» 685 fj pu p^v : Cabades, inquam, violaceus aut 
purpureus, 


Ib.|Tov Kaicapoc éxl tàrv éoprów (qceicat. 


Reperitur ille Czsaris habitus a Barda in publi- 
co solemnique processu ad ecclesiam die festo 
gestatus apud Leonem Grammaticum in Michaele 
Theophili F.: Báp&a 65 «oó Kaícapog £v «fj Tpoc- 
ieUget Óiepyogévou pex. axapapavYylou óG£oz. Est 
vero oxapapáyyuov tunica Persica auro intexta, ea- 
dem cum scaranico, de quo inferius auctor. Sug- 
gerit propterea Casari eidem Philotheus amicus: 


Afptov, à 6£amota, m:pi6aloU tbv ypuconspoixóv (C. 


cou ytxstvloxov, xal bz0nzt «ot; EyxOpotg cou. 'Anb 
T posu o9 dou Qzufovtat, ToU fjiiou 65 ávaxe.avtos 
(rtp Emi6à; mapeyévexo mpb; thv xóprmv «oU. Baoi- 
Mo p.£1à GvoAr,; iau pa;. Vocem xóprT tentorium 
hie indicare demonstrabimus alibi. 

2931 l^id. [Cau6pov. Non generos modo, sed 
et leviros et uxorum fratres, qui et &àvópáóe).:got et 
yovatxábelQot, Graci vocant. yap6poocz. Monitus 
seuel sexcenta reperiet apud eorum historicos et 
jurisconsultos testimonia. 

P. 15. [Xcevcoxóxxia. Auro nimirum rubroque 
serico dis'incta, sive simul texta sive acu pingente 
addita. Goan.] | 

Ibid. Nota cruces. in pileis generorum iinpera- 
toriorum, et quidem non ex qualicunque materia, sed 
ex margaritis confectas. Ut placet hie mos nostris 
stauromachis ? GnETs. 

[Cruces quinque circiter gemmis conflatas, et ad 
circuli (qualis et Gallorum comitum) caput am- 
bientis quatuor partes, frontem nimirum, utramque 
aurem et occiput, circumpositas. 

Ib. [l'égovc. Tzniain intellige frontem circumcin- 
gentem, nuper circulum dictam, et orz pilei junc- 
tam, sive illi penitus agglutinelur, sive ex parte 
superiori nonnihil dissideat ; quam propterea 
Gregoras l. v, xazà ttjv x&to xal xof)vv Entpávstav 


xuxAlaxov ypusocióía vocat. Vie notam in sequens 


caput ad p. 19. 
Ib. ['Hspársat, Nec caeruleus ncc viridis est *c- 


folio similis, prasinus et glaucus, vert de mer. lta 
me usus et cum baphiariis Grzcis colloquium edo- 
cuit. Hinc quia in utrumque declinat, scribit uno 
loco Simon Portius : Glaucus Xpá&stivoz, YAavxó;, 
in alio Yepavibc (corrupta pronuntiatio est, h:pá- 
v&oc vice) xuáveoc;, YÀauxóe: casiWs, cyaneus, vene- 
tus color. De glauco et ezsio colore ulvz salicique 
persimili Antonius Thylesius Lazaro Baifio ad- 
junctus ; de veneto, quem Hispanice verde de la 
mar exponit, Calepinus. 

Ib. [Tjjcac os6accoxpdcopac. De que ipse 
Cantacuzenus, iv, 5. 

Ib. ('Exovza áezobc cvppazsetrovc. Talem de. 


B pingit Gregoras, 1v, 1, in cujus xuavolg meotlo 


xa y puscbgeto Ev puit ovvo &etof. 

' Ib. [Eic áépa xóxxiwov.Yta ut in plano seu scu. 
tulo rubeo aure: depictze forent aquilze, quz dein- 
ceps glaucis calceis a3ssuerentar; et dictio &fjp 
idem hic indicet quod in superioribus xápmoc fe; 
m&6lov, panni versicoloribus figuris insigniti plani- 
ties, le fond d'une broderie ou d'une estoffe à ra- 
mage, a figura in umbonem  desinente penitus di- 
stincta. Goan.] 

Ib. Junius xóvog, ego ópoloc ex duobus Da- 
varicis codicibus ; quae scriptura germana est. 

]b. Xaprádpiov,  xapriov. scutulum quadraium. 
Junius vertit quadrarias tesseras, aitque corruptum 
ex Italico et Gallico quartiers. GRETS. 

[Xaprápta scutala posse dici probo, quadreta 
jugiter infitior. Xapzáotov enim braciea est, la- 
mina, scutulum quacuaque figura conformatum, 
alteri rei ornatus ergo superpouendum. Goas.] 

Charte plumbec apud Anastasium in Sergio el 
Gregorio III sunt. tegule plumbez, quibus sedificia 
. tecta. Itaque nihil ad yapz&ptov et yapziov nostrum 

facere videntur. Mox lego cum cod. Boico disjun- 
ctim pezà fagfjv. In altero est xazavoadofjv. Forte 
hic etiam disjunctim xac ypa«fv scribendum eril, 
si forte cui magis placeat Ypa«*, quam faf). GRETS. 

Jbid. [Kacà fazüv. Lectio tot in exemplaribus 
inter se collatis reperta retinenda : suturis nan:que 
velut deformitatem secum ferentibus ornatus addi 
consuevit. 

9329 lbid. [Tecpiccv.ior. Videtur esse augu 
stius eL ornatius aliquod fastigium, ad aliquam aule 
palatii partem. quatuor columnis in sublime ere- 
cium, ad quod, qui equites aulam ex privilegio pe- 
ueware poteraut, equis in terram se demittere regi? 
majestatis colenda gratia compellebantur. Goan.| 

1b. Lege me(eUst xàxeice xav! &vaxoyiav 10) 0- 
mou st10a310)0v. Áwmbulat et illuc ob rationem 
propter quam ad Tetrastylum ambulat ; nimirum ob 
lionorem imperatoris, qui illic przssens est. GnETs. 

P. 16. [To? xozpitepiov xal coU &xár: axe2iov. 
Ephippiarium stragulum et aliud superius tegumen 
sunt diversa, quod unum nempe majus altero, ve 
unum pacis tempore sit ornamentum, aliud in bello 
sit equi munimen. 
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Ib. IltCc2es. Id est, in. terram ex equo desilit, ut A nister dignitatem spectantium oculis manifestaret ; 


poles incedat. Goan.] 

]b. Ab0evtónouAog. Quanquam Glossarium in- 
terpretatur herum minorem, quasi adjectio illa de- 
cerpat aliquid de significatione, id tamen perpetuum 
non est, ut supra ad p. 14, notabamus. 

|l. Má; et cd;, pro goo et coo sunt barbare 
Gracie suaveolentes flosculi. GRETS. 


[Vere nasutus etiam barbarz Graci voces p; el 
cd; bon poo et coU, sed fjv et ópiv vice odorabitur 
usurpari. Aliis autem a nominativo kpel, et. &octo 
205 et vos casibus cunctis deserviunt, mutilatisque 
wr aphzresim Epdc et £o relinquuntur ; simul- 
que vides «ou có minus anomalum esse plurale 
ixi; quam Spei;, ac ideo suaveolentes barbare 
Gracie flosculos, nullo pretii eorum delectu facto, 
non esse temere proterendos. GoAR.] 


]b. AfO£v:ng dominus. Hinc aj0evcelv, ab0cv- 
stóevy, ab Oevai[ew, authenticum reddere, auctorita- 
(em, vim et robur addere, ut valeat el rejici non pos- 
si. EL cui non sunt audite Justiniani Authentica, 
quas ipse INeapá, hoc est Novellas, indigitavit ? 
Astbentice Scripturae sacr omnium ore teruntur. 

Greci uunc àágévógg scribunt et pronuntiant, 
e| coruptius adhuc efendi. Transiit utraque 
vx ad Turcas: nam illis aphendi vel efendi in 
uu es, teste Leunclavio in Onomastico Musul- 
mannico. 'A«£v6pa domina. Dousa -in linerario 
Cpolitano: Nisi Grecos interdum vino  deposueris, 
sii Greco more xoAuypovi&ame, &qgévór, exclamave- 
rit, oleum. et operam perdideris. Hinc a50evzla. do- 
minalio. GRETS. 


CAPUT Y. 


Explicationes et observationes circa reliquorum pro- 
cram aulicorum insignia, qug Codinus capite 4 
exsequitur, 

P. 17. (TÓ &xiddior. Capitis tegimen honoratius 

e aule proceribus concessum 2x'ábtov vocat auc- 

lor eumJure GR. p. 186, Nicetas «Xov et xáAupuua, 

' Gregoras xaAómepav. Formam hic depingit ultimis 
bistorie suse verbis: llept ye pity 7e Ert xeqate 
xalóm:pag bmi vüv piv mpótcpov faoüéwv E00; 
tóc plv yoóvtp tpo6cÓnxóca« &y xol; Baotelotg ypri- 
90x: xalómtpa:e Tupapíbog bv byoUcati; eyrpa, 
erpixol; $933. 9' &vbup.aat xazà «b &váloyov Exástt 
. é&lopa xaXlumtopvatg, 0cor 6" &v. 3ixlq, toUtoue 
& xáytag xaÜázat& áxálumioy Eyetwv thy. xeqaMv. 
Unde cum ad ephebi xtatem processit, tunc tantum 
despote per morem fas est tecto capite in palatio 
ceri : puer enim nonnisi aperto versatur, ait auc- 
Vor capite superiore : "Eri xsqaXfjc Est véoc pv iv 
6 bon/sre qopet Ev 5 maAXatli obb£v.  Pilei de-" 
scriptam a Gregora formam dixerat olim Nicetas 
Andronici l. i1 a barbaria acceptam : IIDovy 8206a- 
Quv «fi xsgaAMf mxepriO£psvoz, Oc elc ó£o Xfjvuv mv- 
fiui. e(xacxac. Proprius tamen et familiaris ita 
redditus est, ut non forma, sed materiz colorum- 
que ejus varietate senator quilibet et. aulicus mi- 


qua ratione Nicetas idem in Alexio Manuelis F. 
cuyxAnttxüg i£ogasuévoy tfjg xegaMjg x&ppa, 
pro magnatum (avyxXnztxol enim non sematores 
moo, sed et proceres cuncti dicuntur) et oficiorum 
varietate variis coloribus et materia diversa  com- 
poni ex assuetudine affirmavit. Logothetze pilei de- 
scriptionem nota inferior ad p. 19 exhibebit. Goan.] 

lbid. KAanwtóv Jjuniusubique vertit squameum, 
exque Arabia et Syria cunabula accersit. Ridicule 

"prorsus, quia est vox mere Latina, clavatum seu 

clavalus, xapà «b xAános sive xAá6o, clavus. Hine 
ypucóxla6a et ypucoxAa6apixá , chrysoclava seu 
auriclava, de quibus jam supra ad p. 5. Viri ao- 
cti, inquit Glossarium, id est Junius, putant. esse 
vocem Arabum et Syrorum, quae mere Latina est, et 
aliter interpretantur quam debebant. Quam benevole 
wansfert ad plures quod solius Juuii est! et quam 
amice hic et alibi gravissimos ejus lapsus taugit! 
ubique quod Junius deliravit, hoc viri docti fece- 
runt. GnETS. 

[KAazxoróv.Duplex filum aureum, unum ductile 
purumque, quasi solidum ; aliud ductile quidem, 
sed molis tusum et pressum, serica fila circeumve- 
slit. Primum coppa est, or trail, secundum xAa- 
muxóy setze circuimpositum, or filé. Goan.] 

Ib. Mxavixtov, mapà «5 6lxv, passim occurrit 
apud Codinum. Junius ubique vertit sceptrum ju- 
diciale, Potest vox ipsa Graeca retineri ; potest dica- 
nicium simpliciter verti sceptrum. Aliquando cum 
de patriarchis et episcopis sermo est, ut p. 105, 
rectius redderetur pedum. In Turcogrzcia vocatur 
6exav[xcvov (nisi sit typographicus error) p. 15, ubi 
de Gennadio patriarcha et imperatore Turcico: 
"l&jatg  xspaY óébwxev abt  Oexavlxtov— m0XÀo00 
&gov, fivov $á66ov &pyupdv meprxeypuovonévnv, 
ópalav. In scripto quodam Graeco-Barbaro ]. u 
Turco-Grzcie vocatur óixav(xn. — IIotpgavsuxtv 
Bá&68ov vocat Gregoras l. vi. GnETS. 

Ibid. [An 55; 60s, a justitia vox deducta justi- 
tiz quoque et potestatis in alios exercendze symbo- 
lum quodcunque significat. Hoc in rege sceptrum 
est, in pontifice pedum pastorale, in abbate bacu- 
lus, in regio ministro calamus, bacillus, clava: cun- 

D ctis istis exprimendis vox uavíxtov propria est ; 
et Latine redditur commodius virga vel baculus 
quam sceptrum. Scribitur et 6exavíxtov et Gexavíxi 
dictio a priori truucala : non exav(xn, ut barbare 
Meursius. Simon Portius &ixavlxt : $á66oz, Báx- 
«pov, Baxvnpla, £9Xov, baculus. Consecratus, inquam, 
baculus, qualem caduceatores nostri gerebant pri- 
mitus, de quo Gregorius Turon. vri, 93 : Misit Gun- 
dobaldus duos legatos ad reyem cum virgis consecra- 
tis, juxta ritum Francorum, ut scilicet non contin- 
gerentur ab ullo; qualem 994 etiam gerunt mare- 
$calci, regius dapifer, praetoriani immunes, appa- 
ritores, etc. Goan.] 

P. 17. Pro xóp6toy Junius eodem sensu xóz- 
Ty. GaETS. 
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[Kóu6oz et xóvóvAog .situ, non natura, differunt. A potesfátis particeps, asnimi conscius, faeinorom 


-welot nodus et camus. Clarius. Calaimus nodis in- 
.lerstnctus variis compingitur fistulis ((istulas voco 
eas et singulas calami partes nodis divisas eisdem- 
que ad invicem connexas): eas xovóUAou; recen- 
"tiores Gr::sci. vocant, nodos autem xóp60v; sive 
xópmoug. Simon Portiua in Lexico Gracobarharo 
xovOUAt (xov653AX:ov, xóvbuAo;) xaààpu, xáAXaptoc, 6ó- 
: ya&, calamus." Et xópmoc, 605b, Gp pa, xóp6os, 
bioz, nodus, nexus, commissura. Ex. calami tamen 
ad nodum necessitudine unum alterius vice substi- 
tui infitias non iero. Ilic nihilominus, ubi varia tri- 
buuntur utrisque, promiscue non :sumenda bene- 
Y»lus lector adveriet ;.ac in &wxavtxloig, de quibus 
sermo, quod in pontificum viatorumque baculis, 


spatia singula xovóuXovc, globos singulos spatia di- 


videntes xóp60uc ab auctore vocatos recordaliiur. 
lbid. ['Ivoxoxqzov. Vice &yxon:ov, nisi tibi 
ivyxozétos; simul et &yxónov laboriosa, s:btilis. et ar- 
tificiose calature sensum degenerans in barbariem 
vOx lvoxormtió; repr:esentat. 
lb.[Tó cxapávixcy. Soli Georgio Codino vox 
usurpa!a, soli Georgio Coresio nota, hoc pacto 
mihi exponitur in rescriptis. Zxagávixov vestimen!i 
geuus est non uno pauno continui, ut nec uno co- 
lore conspicui, cujus exterior species rubra, txnia- 
tim-et per lora divisa, candidain interiorem sub- 
ductam sese venuste proferre et velut Jatitantem 
«ducere permittit; qua de causa cum &ocyápas, 
eraticulg piscibus ustulandis idonez, formam imi- 
i«jur, vel colorem subtus residentetn. oxaplgetv 
.ebullire cogat, oxapav(xoo nouren potuit promercri. 
Hzc ille, qui etiam ignoti exemplaris Nicete locum 
$ubjungit: Elysv lpáttov. oytos^v p£yotc xtv Yová- 
«ov. luc ego refero ovoAà, ou vu xá:, canalicula- 
ias vesies, a Cedreno in Tiberio memoratas, de 
Quibus editio Regia non obscure in posterioribus 
notis ; eodemque loci revocare confido Andronici 
ápzeyóvQv Eq yXoutbv &pugiayibr xavaGalvoucav, 
.de qua Nicetas in eodem, l. ir. An demum oxapá- 
ytxov idem sit quod 6xagapáyy:ov ? Atfirmat Meur- 
sius, negat Gretserus. Utrumque amplector : nieu- 
Aem enim illius teneo, rationem tamen cum Gretsero 
.exsibilo. Quis enim cum Meursio exemplaria ubi- 


collega, suscepti ab eo propositi &delissimus et 
fortissimus exsecutor, sculptam ejus imagjueu in 
pectore gestat, ul pole; «hv eixóva, Herodiani 
'verbis utor, aseQávotg xat iovatz xexoounptyny 
aj16 v' eignufgn.xal tob a:pavubvag &&u)cn 
Yvplaat xal e9gnufjaat. Oblata imperatoris ima- 
gine cororis et. laurejs ornata, primus ipse faustis 
acclamglioyióus prosequatur et. milites. agnosc re 
et votis favere adhorte;ur. Eapropter. praefectis, duci- 
Lus, comitibus coronatas principum imagines inter 
precipuas insignium partes in pilis donatas in 
Amperii Notitia, vestibus affixas ante Justini tem- 
.pora non lego. Angelis hic st:patas video, quos 
&pytatpazítyou; reor ob communem (Grecorum 
omnium erga eos cultum, Michaelem euim h.bent 
in primo vexillo depictum | infra c. 6, eidlemque 
olim, scriptore Cedreno, Justinus consecravit ec- 
clesiam : utrique 235 vero Micliaeli et Gabrieli, 
eclestis. militi» principibus, "Basilius  regiari 
edem posuit *&v 'Apytosvpazfy;ov dictum. — De 
Tie2tào, vel ut Cedrenus profert Tzatho, Lazoruin 
rege ad Justinum profecto Theophanes: "Eymnps 
Ta(a0cc vuvalxa 'Puualav xxt Éyyovov óp.09  to2 
&n5 vovpoza).ácou. Et infra : IIgoye:p:ate!g Tatía0oz 
BasiheUg tv Aaj0v, Qopésae até2avev xal yAa- 
p.262 BastAtxtv &5zpnv Éyousav vavXlv ypusoov, Ev 
Q Ex xevvrtoU. ix:yápaxio d elxüv «o0 Basé; 
'lousezivou , xai ostyáptv &ompov Éyov «Xoupíz 


CQ X£p993 xav slxóva t00 DBaciléeo; * ti yàp t(ayy!a 


aj1o0 £ojc:a Tfigaxv, Éyovsa papyaplsag Deoauxo 
cyf past * Ópolto; $j. Qóvr abro0 Ev ypust &ià pap- 
Y2pi2ov. Coelterum nobilioribus aolze CP. proceri- 
hus viliores ecclesiarum in Galliis ministri licct 
non mihi censeautur exzquandi, in iis tamen ob- 
servo bicolorem, de qua nota sequenti, tunicam, 
6.60éov cexapávixov, sancti cujus Ecclesi mini- 
Strant lvoxormcby &lxóya Éunpoatev pectori-affixam, 
bócxavixiov tandem in eorum manibus nodis argen- 
leis calamisque diversis conspicuum, oxtdótov 
quoque ab aliis diversum ; quibus aliud prmissis 
similius non video. GoaR.] 

lbid. 'Ex 6s£iov puévcoi. Junius plane perverse 
pervertit, mutatis angelis in nuntios : quia enim 


que credat ita corrupta ut $xapap.ayrlou vice repo D suunus imaginum hostis erat, banc sinselorüra ide 


Bilym fuerit oxapávixov? Placet nihilominus illius 
in hujus degenerasse prolationem, - et oxapapáy- 
(iov Bardze Cesari a Leone Grawmatico ascriptum 
a Codino capite superiori oxapávixov Caesaris fuisse 
vocatum. Vide notas in caput. quintum. De  sca- 
ramaugio Leunclavius in Onomastico: Scaramau- 
gium vox Persica, qu& vestem pluviam significa:, 
Aoc est eam quz pluviis aul hibernis tempestatibus 
.€«teris superinjici solet. 

Ib. | Eixovixoc «óv BactAéa. lWmagines imperato- 
rum rarius iu foris posite, in urbibus aduratz, 
quam in.acie delatze. Domesticus itaque ut impe- 
rialium exercituum moderator supremus, et viva 
*psius, ut inferius exponetur, in castris imago, ut 


ginibus in scaranico magni do:nestici gloriam invi- 
dit ; itaque ex angelis nuntios fecit, quasi proximi: 
ab imperatoria dignitate eum honorem suis nunliis - 
et ul vocant brevigerulis et tabellariis habuerint, ut 
eos sua in veste efligiarent et. margarilis exorna- 
rent. Observa hic moreu addeudi vestimentis non 
lantum imaginem imperatoris, sed et sanctorum 
angelorum. luio olim vulgo etiam variorum sancto- 
rum el martyrum ef(igies suis vestibus appinge- 
baut, utex. Asterii Amaseni Homilia quadam con- 
stat. Sacris vestibus sacras imagines addere usita- 
tissimum erat ; plurima bujus rei exempla suppe- 
ditat. Anastasius in Pontificum Vitis. In. Leone lll : 
Fecit in. ecclesia. doctoris mundi DB. Pauli apostoli 
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ietravela. hol serica. alishina quatuor, et vestem su- A purpurea veste intelligi debere lestis est Eutropius 


per altare albam chrysoclavam, habentem historiam 
anc resurrectianis. Et. aliam. vestem. clgrysocla- 
ram, habentem historiam nativitatis Domini et SS. 
lunocentium, 1o et. aliam vestem Tyriam, haben- 
iem. historiam. ceci. illuminati el. resurrectionem. 
ldem autem sanctissimus prasul fecit in basilica D. 
Marie ad Presepe vestem albam chrysoclavam, ha- 
bene historiam sancte resurrect?onis. Sed et aliam 
vestem in orbiculis chrysoclavis, habentem historias 
annunliationis et SS. Joachin et. Ánna. ldem de 
eodem : In titulo Pammachii super altare SS. Joan- 
nis et Pauli fecit vestem albam  holosericam, orna- 
tam in gyro de fundato, habentem historiam Cruci- 
fixi, Ascensionis et. Pentecostes. GnaETS. 

]b. [4«601éov. De simili bicolore Duczx tunica 
sermonem habet Nicetas Andronici l. n : Tó copa 
luzip Otypro po govetye mepivhv LGov xava6alvovtt, 
Ixsote. 5 6roteoupévu 8f). Alia lectio ponit qopov 
boyov G,10:by. Ex. xpopázov 50o. Revocanda huc 
nonnulla ex positis nota superiore ad p. 17. 

P. 18. [Tá ozo&:juaca toU zavvazspos6dotov 
xicpa. Ab Andronico Seniore inventa narrat 
Gregoras, vi1, 98: "Ezettp.f]xec 65; Imávvrv e9004 xo 
t *oU xa vun:pae6ácgrou &$uopatt, Ó vüv xaY abtOQ 
Ui thv mpbo aóstv oxopyhv EvboEóvepovy f| pósepov 
eye Xo)ÀQ xatsocfgato* ivbóp.aot Yàp xa me6i- 
lo aüvo0, Óoa tbv Ümov a01oU0 xocpet, 9236 x1?- 
pol; tol; &ca0t yprjoüat xcyápraza:, (v' f 6uaenpó- 
90:06; 5v xoC; repk 15v aaa ceüvavéot. 

lbid. "Yobé.iov. Acxavixtovy. protovestiarii au- 
rilcio opere ypvcoyotxóv, liquatoque viridi ad pig- 
mentum metallo vitrum imitante 0x002).toy, ac ideo 
viride simul ac aureum xpusonpáociwvoy. 

bid, [Tà ózoónnaca abcov zpácirva. Quibus 
Suestatur Nicetas in Alexio Augelo, eidemque pro- 
lorestiario tentorium proprium concedit : 00 páp- 
61901 &b vuxttqulaxo)v Gcvpáccuga tfj toU mpuo- 
Gioviaplou. "Joávvou oxnvi] qaüyov &mixatiAa60v, dz 
Xàl toUzov 0opu650£vca Exvacciyvat, Et iufra : Tà àv 
tl oxnvij GreAópevot, Ev ofc hv. xai *& fatpáyta 20 
Ypopa xé50.a «o0 ftpuvo6sscuplou, £v Exclvnv chv 
vixza. v poxe(g xal yéXott xà. 'Pogatuv £viücesav 
7páruava, ldem in saacio et Angelo F. 'O zpo- 
seótgriipto, &X ^ol, molAolg BzepÓgpupa xaÜumo- 
to)usvoe x£60.a. GoaR.] 

ltid.BAácivov. Cod. Doicus BAaciov, aliis Qoásztov. 
Sepe occurrit in hoc etin aliis posterioris zvi 
Siptoribus ; nec quid sit, facile explicatu est. 
Prius dicamus quid sit apud La:inuos, deinde ad 
Grecos veniamus. Savaro in jllud Sidonii l,. 1x, 
epist. 15: Ruitilasque veste blatias, id est purpuram. 
Paulus Diaconus in glossis: blatta genus purpu- 
reum vermis. Et l. ix cod. de murilegulis. À qua 
blatez tunicze Capitolino et Vopisco, el blatteus 
Color |siJoro 1. xi1, c. ult. et ]. xxix, c. 18, et bla:- 
fer senatus, hoc. est purpureus, apud eumdem Si- 
donium. Venantius Fortunatus, l. tt. Epigr. Serica 
tti niveis agnata est blaltea. telis. De purpura seu 


B 


D 


in Nerone, quia quod Suetonius ait, Neronem pur- 
pura coccoque funibus nexis piscatum, hoc Eutro- 
pius. b(atteis. dixit. Apud Laimpridium in llelioga- 
balo funes blaita et serico intorti. Uude sericoblat- 
team vestem accipiunt nonnulli eom quz purpu- 
rei coloris cst et lilis aureis variata l. x, c. «de 
murileguliz, et l. c. Tlieod. eod. Ic Browerus no- 
ster ad Venantigm, Apud Turonensem llistor. 
Franc. n, 38 blattea. tunica sine dubio purpurea 
est. In. historia Anastasii de Vitis pontificum, in 
Paschali, liabes crucem de blattin, periclysin de blat- 
lin; que etiam. in Leone IlI sepius. invenies. Ad 
distinctionein additur interdum de blaitin Byzanteo, 
de blattin Neapolitano. De Lcone ll1: Fecit vestem 
chrysoclabam ez blattin Byzanteo, habentem histo- 
riam nalivitatis et S. Simeonis. Ubi m.teria a By- 
zantio nomen sortila innuitur. Quid Grzci ? Glos- 
sarium : BAáz:ov blatta.. Actuarius : BAázvtoy Bs- 
távttov óatoUv ^T, Pee 5s mopioipag: Blatta Dy- 
zantia est 0$ ex naso purpura. Sape, inquit Glos- 
sarium, occurrit apud Codinum, Nicetám, Cedre- 
num, S:pe occurrit, fateor: sed num semper ea 
quam ex Actuario a[fers, significatione ? Quare non 
exponis quid sit absolute BXácttov et BLávtvov ? 
Apud Codinum certe non potest esse os nasi pur- 
pure. Nimirum antiquum tenes : abdita fugis, obvia 
et vulgaria plerumque sectaris. Theodosius Zygo- 
malas Graecus in epistola quadam Turco-Grecie 
inserta p. 99. BAacía ypusá xal &££áucca : ubi. Cru- 
sius güldine stück und damast. Alexius Comnenus 
mittebat ex pacio [Ienrico 1V regi et imperatori lil, 
preter plurimam pecuniam, £&xa:bv BAaczia,. ut 
237 scribit Anna Comnena, 1l. 11 Aleziad. Crusius 
interpretaretur. huudert güldine stück tuch. Posses 
etiam interpretari centum purpureas vestes. Apud 
Codinum nostrum c. 4 habes xo66á6tov BAásevov. 
Purpureum hic sine ullo incommodo reddere po- 
tes. Eodem c. occurrit. BXáztov, ubi dicitur proto- 
sebasii pileus esse aurci et prasini coloris, tàn x5 


Gaoppx, ob 5b BAáttov. Junius, verumlaqgen »yrmate, 


non aulem textu, quia Junio BAástov nihil aliud 
est, quam opus textile, (Quocirca ubique ubi mentio 
de blatio, ad textum et textrinam confugit. Sed 
legendum l. c. xÀ5v «5 coppa, to)10 BAàttov, ez- 


cepto syrmate : hoc enim purpureum est. Nam pri- 
oris scripture nullus est sensus. Eodem c. habes 


Aeuxbv BAátiov. Albam telam. reddit Junius. Malo 
album punnum, ut blation generatim sit pannus, 


.sed hoc loco candidus. Mox àx «iv av;fj0tz mo:t- 


veuopévoy  BAatlov, ubi BXlávta generatim vesti- 
mentum vertece poles. Sensus enim est : cabbadium 
hujus logothet:e esse unum ex iis vestibus quie con- 
suelo more feruntur. Rursus c. 17, erigitur ana- 
batlra, eamque legunt.et ornant. Gà BAatltv &oo- 
0o:0v, rubris pannis ; ubi iterum BAáctov pro pasno 


wsurpatum vides. Junius vertit óracteas  rubras : 


sed velis et peripetasmatis anabathrz indui vesti- 
ri|ue solent, non. bracteis et laminis. Alibi p. .1602, 
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V1, in triclinio imperatoris vestiunt. anabathram A Describitur accuratius a Gregora, vi, 1, Muzalonis 


BXacit xoxxlvw. Junius, linteo coccino : sed melius 
panno coccineo. C. 6 tenet imperator manu sinistra 
BAáttov x00 Eotxóc : ubi BAáctov. est volumen 
sjve involucrum obligatum mantili. 1d ita esse, ocu- 
lis inspicere potes in tribus imaginibus imperato- 
rum initio Gregorz, et in nummo Theodosii, quem 
tom. IIl de S. Cruce, t, 14, vulgavimus. C. 4'lia- 
bes oxtáóvov. BAát:ov 6t60X£ov. 

De blatio ita Junius : B2áztov, per syncopen pro 
BoXáttov, mapà «5 BáXXetv, est tela. seu textilis ma- 
teria qugvis et opus texium, sive unicolor, sive 660- 
A£os, biliz et bicolor, sive vp:boX£ov, trilix et tricolor, 
sive moAopaxov, multitium atque multicolor. Atque 
hinc BXáxvoo; textilis. Ic ille. Sed unde habet iste 


suum BoXátiov a BáXXevv? Ex quo scriptore? ex quo B 


lexico ? ex quo glossario ? Multo probabilius dicitur 
Graecos Latinam vocem blatteam in suam civila- 
tem ascivisse ; vel BAáttov a. mXax0 formasse, ut 
significet quidquid latum et expansum est. Hinc 
blattium. auri, argenti, ferri, chartae. Nec sat scio 


an non huc itidem faciat Germanicum blatt, quo 


significamus latum et extensum. GnerTs. 

[BAáttwov, bombycinum. Blaz(ov autem pannus 
sericus, vestis bombycina est, quandoque plara ra- 
saque, nonnunquam variis figuris delinea!a, non- 
nunquam auro inter!exta. Hislocis auro non intel- 
ligitur conjugata, Choniate in Alexio Conineno, 
l. n1 &vev tv BAatlov ; nam alia lectio simpliciter 
habet xÀàv ty Gnpixiv. vnpázov preter sericas 


texturas, id est bombycinos pannos ; Cedreni in Ti- C 


berio tertio : ZvoAà conve tà; &zb BAattiou (1 ge- 
minat) $£4o;, vestes canaliculatas violaceo serico 
confectas ; Codini paulo inferius và ovvfjütz mo^- 
z€vópeva DAasía scribentis : inter consuetos autem 
multitios vel textos pannos rasos plures 3 figuris 
nudi conspiciuntur. ITis tamen aliis a Niceta scrip- 
tis auro 9368 noscitur ornstum et. intermistum 
fAavlov. BXazia «o321à ypucd, qus alia lectio red- 
dit anptxà 0tamieyO£vxa ypuog : item pecà BXacinv 
X020ov, alia lectio zémAotc ypusobooé£st. Ubi legi- 
tir &ppóSou, EnxirxAot; xal vánrac Óvexóc pov, alia 
lectio gec& BAlazlov xpustv. Insuper «puqgioca 
£c0); quodam loco scribitur, quem alia lectio ex- 
ponit &Xac!a ypucd xoi t££&ptsa xaY Éxepa. BLasa. 
Deuique zspunópqupog TmémÀo; apud eum memora- 
tur ypoo£ot,  DAatiot, xaY &£&apixotg xaváoctxcoq. 
De blatio Meursius uimis jejuue, Gretserus ad sa- 
tielatem, advereus Meursium et Junium : nos tem- 
perantler, ut eo prolato confestim purpureum pan- 
num menti non-objiciendum suggereremus, 

P. 18. ['Eyxozcoc. Quos nimirum initio capi- 
tis corruptius dixerat ivoxomrto2«.. Vide notam in 
hoc caput ad p. 17. | 

lbid. [Too 68 Cixavixiov. abcov. Prolostratoris 
baculum memorat Gregoras, vu, 14 : "O4 xai «8v 
x9Utos7patoouxTv mapà Baouiétg Üotepov mapti- 
^n9gà, fv Baxvnplav. 


P. 19. (Tov eyá ov Aoyoüécov cà oxuidiov. 


logothetz fungentis officio à, oxt&5tov. "Hv. à 6 
MouQálov sipfjv sta taówny Éyovy. ECatpecov, yó- 
vog tV TáAat tb. Duovv abcp mpotu)noóruvy àtt- 
wp, xaÀóm:pav qopslyv Em xegaáfiz ypucoxoxxlvo 
xexaAupgkévnv tv6opatt, boov. «b vo) xal mpbe «i 
nupapló, «rc Emtpavelac aya, by coUto mapii- 
Àáttousav uóvt t00 mapaminoiay elyat xaDámat 
vj tv to9 Pactlétog Evyóvtov, Ctt pd] xal thv xáto 
xai xoilnv bmtpávetav eTye xox)(oxotg meTotxÜ.ui- 
vv xpucocióéotw, &AÀà Delay t&eXéoc. Conferenda 
hec cum dictis hujus et superioris capitis nola 
priina. Castamonite logothetze inusitata insignia 
describit Nicetas Isaacii Angeli, l. 11: fgotévat 
Y&p xaY qáXapa ó&u6adof, abi EvéCoxev Éystv, toU 
lepoU ayotvíopaxos byte Tepótspov, xaV Eqsozplón 
&oautrV Ey c. Ixmeoety xexvtjoOait, xal 6uà Bagn; 
ópolag EmtongalvesDat voug xÓuou, x&v Ónpooluv 
Àóyt9 xoY xà Y pap. pásta., 

Ib. Bepixoxxóypoov. [Malum Armeniacum Cri- 
spinus censet esse Beplxoxxov, arbricot, vocis allu- 
sione deceptus, qua certius in errorem abductus 
fuisset si. arbricoccoli Italicum in mentem revocas- 
set. Favet Democritus Geopon. l. x apud Meur- 
sium : 'Appeviaxóvy &axt 5b Beplxoxxov. Suffragatur 
Simon Portius : Bepíxwxov (corrupte) Armeniacum 
malum. "Appcvtaxby prov. Obstat Suidas : Koxx?- 
p.Àa eT6og órtopiv, t& nap! july Acyópeva — Bspí- 
xoxxa. Koxxupra vero sunt pruna, de quibus Dio- 
scorides, 1, 157, vel juxta Matthioli editionem 174. 
Beo!xoxxa itaque pruna, at non quilibet, sed que 
nascuntur in agro Damasceno, 9a paoxnvàá proprie. 
Ea vero suut flammei coloris in album declinantis, 
cum ori matura manuque nondum contacta rore 
nativo et levi pictura fuco resperguntur ad coten, 
et sunl. QXoyóXeuxa, et ut cum baphiariis Gracis 
loquar, &crpogzoxézta. Uno verbo ipsa. Bepiíxozxa 
sunt Beptxoxxóyooa :.£aa xoxx!vou xal suxo), qua 
Geopon. auctor hoc seusu germane vocaverit 6ap.z- 
oxnv& Beprxoxxtas. 

Ib, [AayeAdo cov. Nonnulli principis imaginem 
ut arridentem et serena majestate coruscam ótayé- 
àaccov vocant. Àn non verius ótayélaozov ceu risus 
el lxtitize in spectantibus causam ? utrumque riden- 


p dum. T$ 5iayeXáotov enim ad materiam óceXov, non 


ad imperatorem Bacoa referes. AL cum óop£Xtoy 
pigmentum | metallicum sit, quod $2)10v quoque ob 
simiritudinem cum vitro nuncupatur, ótà 0éAtov quo- 
que , quasi &ià $eXiou ez vitro conflatum, dici po- 
tuit. Hinc 6ix- ü£Xtozov, et ob. prolationis affinita- 
tem à:ay£oxov (Portius enim ipse yepavióg vice 
TEpáveog et ytaXE vice oex, quod est ó£Atov, scribit) 
et tandem 6iay£1ac:zov, ut jucundius quoddam el 
gratius ortum est. | 

239 P. 20. | Tovro £.lacíov. Ni juxta Regium 
utrumque codicem oà «b BXaxtov reposueris, locus 
corruptus et sensus perseverat imperfectus. 

Ib. Arxavixtov. [Virgam auream ceu proprie in- 
sicne gerebat olim cura palatii, qui curopalates 
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apud Cassiodorum Var, vii 5 : lllud. quoque con- A bebant ; nihil enim. aliud est quam superula thoraci 


sidera, qua gratificalione tracteris, ut aurea virga 
decoratus inter obsequia numerosa ante pcdes regios 
primus videaris incedere, vel utí ipso lestimonio vici - 
ritatis nostre agnoscamus tibi palatia commisisse. 
At nil mentem. occupat aut. admirationem movet 
iu principum curiis nisi quod novum, insuetum, 
aut facile potest oriri ac elabi. 

Jb. |Xpvecdo aporv. "Aonpoc candidus est Gr:ecis 
recentioribus ; apud quos eliam argenteam mone- 
tai! quinque vel sex minutorum denariorum pretii 
&ácxpov ob candorem dictam audies: ea est quin- 
cunx Francieus, unm blanc, piéce de monnoye blan- 
che, in quo suave sonans vox Gallica in sensu cum 
Grzca concordiam init, et iguare mentis asperi- 
latem, &axpov quasi asperum ab asperis characte- 
ribus monct inustia dictum contendentis, arguit. 
Goan.] . 

P. 21. ZuGalxvapéa subalterna, alternatim, alter 
sub altero; vox ex Latino voeabulo detortia. 
CaETS. 

[Corrupta vox &xb toU cup 64220 committo, con- 
jungo, comunisceo. Calami ergo baculorum cum 
quidam tortiles. essent, vezculiy ud voc Già eyowo- 
*àoxlou, adeo ut funium opus imitarentur, alii 
Asoc leves, ultimi tandem cujp622ójsvot ex parti- 
bus ad invicem commissis et storearum more textis 
compositi ou6aAvap£ot, tissus en malte nuncupantur, 
qui clarius cup6aXActo(; quas vox mere Greca 


eum suballernis vel aliernatim uno videlicet sub C 


altero positis, nullam ex proposito, sed fortuitam 
affinitatem nacta est. Goan.] ] 

Ib. Pro p£yac; eodex Boicus paopo;, quod Gra- 
cis nune est nigrum, Hine Pontus Euxinus appel- 
latur Maurothalassa, nigrum mare, Germanice das 
schwarze meer. 

Ib. Pro ypuoó)suxov cod. Boieus ypusácmpov: 
esL enim nune Gr:ecis &expov album, et aspri nummi 
genus, eL &áen pies dealbare. 

Ib. Habes hic BAáztov, ubi manifeste ponitur pro 
lato spatio seu pro latitudine scaranici : Das breite, 
t0 ginti toU oxapavíxou. Ibidem lego ypuaoxAa6a- 
puxóv auriclapaium, non ypucoxJaóágptxov, ut liabet 
Jusius, qui cum aureo ramo scu ranusculo cum- 
que pictis helicibus mirifice se oblectat. Ibidem 
lego: 'Enxt 0góvou xpucou á&va6avou, lm throno 
aureo sublimi, in. quem per aliquos gradus ascendi- 
Iar. Lectionis vulgaiae aptus sensus reddi nequit. 
GnrTSs. 

]b. (Substantivum àvá6avov fermentum est, quod 
eo turgeat, infletur et ascendat massa. llinc azyma, 
sacrificii ritu Latino celebrati materiam, Aetxtavó- 
Cata, quibus fermentum deest, vocitavere Greci. 
Adjeetivum á&va6a:ó; throno annexum scansilem 
eum et elevatum, ut év tgoxv:jet, de qua nos alibi, 
demonstrat. Goan.] - 

P. 22. "Ertioptxov seu àztXoUpixov et EvtXovpí- 
x:ov. Viri docti, inquit Glossarium, id est Junius, 
interpretantur. prateziam vitlatam loris. Non de- 


PaTnoL. Gn. CLVII. 


superindui solita. Notavit hunc eumdem errorem 
Junii aute Glossarium Grxco-Barbarum Rigaltius 
in suo Glossario Tact'co mixobarbaro. Et quamvis, 
si verbum verbo velis reddere, potius sit superlo- 
ricarium, hoc est ea vestis qux super loricam in- 
duitur,cum Xoptxov, 9A) Xoo0ixtov, Xootxn, *o0pt- 
xov, Aoupixtov sit ipsissima Latinorum lorica, latius 
tameu nomina lh:ec hic usurpantur, nimirum abso- 
jute pro thorace : neque enim verisimile est, 
quando proceres in palatio temporibus pacis gesta- 
bant epilorica, simul etiam  gestasse loricas. 
Tzetzes in Hesiodum: X::&v xal o3oóg tot: v5 
Óteoycapfvoy ipgáztov, O xaXoüpey Eno puxov. Ubi 
vides ab hoc auetore epiloricum vocari vestem 
discissam ; qualis Germanis est ein Koller. GneTS. 

P. 22. | Awptxov et Xopixtov lorica est, pectoris et 
dorsi armatura. Theophanes: "EXa6ov tà 2tpfztz 
xal tàg xasíbag aüxv xal ráv:a «xk Bopaca. 
"Exi optxovy militare sagum est, castrensil.us tessc- 
ris juxta turmas singulas discriminatum, ut milites 
internoscant duces, casaque d'armes. Àvmis super- 
induitur juxta etymum. Leo in Tacticis constit, 6, 
descriptis armaturz singulis partibus: Xpfjstpov 
Éyetv Emiuopuxa, 6x5 yosla, Excevosógusva. Pars cjus 
anterior a posteriore dissita est ct libera ; ac pro- 
pterea 6isoy:onévov Iiáztov vocat Tzctzes in Ilesio- 
dum. Describit. Nicetas in Mauuucle, ]l. vt, regium 
liujusmodi sagum: 6acápsvoz 5E l'a6oa; fjv eTys 
czolába ó Baohcb; thv ypotkv 5Xo6áqiwov, 05x 
tücUp60loy *5 yptoua *o0:0, Qnslv, Q Saauxt9, 
éJ)à xal ÀAíav xack vnv (av t09 molÉpou cai 
&áya030: *2yatq &vcuxpdttovy, Abtbz 6 ixl colq 
tlpnpévow; Bpazyo xoi BsÓuaspivov peibiásas, Thv 
&ntÜcpáxtov 6zo0)hv &nolo; ixeíu 5i9ot mopppa 
xal ypuai OwvOrcuévnv. At non castrorum tantuin 
et niilitie, verum quoque pacis et curie vestimen- 
tum est Er oprxov ; unde et quodcunque hujusmodi, 
si modo scissum est et divisum, tale nomen sor- 
titur. Tzetzes citatus: €dpó; £st «b Dreoytopévov 
lpé&ttov, Ó xaXoüpeev krtiopixov, xal «dv. «5 obto 
éeoyiopévov, Auctor quoque, cum placet, asserit 
hic geri. Cum bellicum est tantum et. castrorum 
proprium, »xX(6avov aut xXi£3vtov dictum reperies 


D apud Leonem in Tacticis et Nicetam Graecobar- 


barum loco superius adducto: '[óí»v 85 6 Ta6p3; 
xaX «6 Exávo »xXM6avovy, 8 6 Baons)og Exáv t6v 
é&paávov abtoU igópri. Àt. de clibano alibi. Cur 
ceterum auctor imüojpixov, alii. vero E xU. QUXOV 
scribant, expositam reperies superioris capitis nota 
ad p. 14. 

Ib. [Tov ueydAov écaiidpyov. Wunc quoque 
cingulo militari (pretioso ntique et conspicuo) dona 
tum suggerit Nicetas in. Alexio Manuelis F: Kat 
tiv v5 Exatpapyelac Govny Eye. 

Ib. |Xpgvconépavor. Aurci glaucique coloris in- 
termistum. Goan.] 

Ib. óaxsuAlc, et infra c. 6 qaxed).tov, scribitur 
eliam qaxeóXov et qgaxtóxiov. Junius ubique vertit 
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tiaram, ]u scholiis iamen verum attigisse vi- A xax tà xavi vurtoo x&yupéva AeuxóXAwa tal; Ixmei- 


detnr, cum ait esse leginen capitis speciosum, et 
quasi. in fasces complicato liuleo, quali hoc tempore 
Turc? uti solent. Leuyclavius in Onomastico : Tult- 
bant et tulpant et tulipant, lineum capitis involucrum 
Turcicum , quod Grwci recentiores qaxiYov dixere, 
veluti fasciolam aut [asciam. Originem videtur habere 
ab Italica voce facciolo, cujus et diminutivo facio- 
letto utimur ; qug sunt ez fasciola facta. Hec ille. 
Juyius etiam alb lialicis fazzalo et [uzaoleto deducit. 
Forsan erit qni repetat eriginem a German!co fure 
&iuette, pro sudario seu surophiolo. Quod autem 
Codinus dieit phaceolium a Medis acceptum esse, id 
de re, nt de uomine i.telligi debet. Porro, ut et 
hoe obiter notemus, gestamen illud Turcicum, 


quod Germani «ocapt. (turbant, descendere videtur ^ 


ex tegmine illo capkis quod Grzci appellauit 9&1 
xopugivttoy Seu xopu6ávtiov. Qua facile enim 
eX corbant nascitur turbant ! GneTs. 

p.22, [4axsoX(5a explicant quidem erudite Meur- 
sius el pressim ejus vestigia seculus Gretserus, at 
non lucide. Lumen eorum dietis adhbibeo, $axuvAs 
(scribunt alii, eaxsóXtov, oaxsuXtov, oaxtóxow et 


qaxiá)tov). tenia est. et fascia lougior ex liuo ma- - 


xine. Palladius in Lausiacis : Ox ó0óvuv £g4psosv 
Exsb, qaxtalou, linteum tulit nulltun pr&ter mantjle 
oblougius. Minc stolam. candidaw collo sacerdotum 
circumposilain el a pectore pendentem (quam cum 
pileo, cen Datavus theologus, confundit Meursius) 


siquificat apul Germanum in Mystagogia (prave C 


dixit idem llist, Eccles. ) : Th mecpayfjióv £st c) 
QaxiQtow [is0' o0. bmegípito Ó Xgqto:bg Üm) toj 
épyi&pfwg Dcbspévo; xal oupópevo; Eumpooüev, 
Stola sacerdotalis lorum est (funem dicere nequco) 
quo vinclus et in. anteriora tructus Christus deduce- 
batur. Cidarim tamen sive tiaram capiti impositam, 
8i ab inferiori parte circumcingat et involvaj, 
'Furcicum pileum turba de vulgo dictum componit ; 
ac propterea rogatus a, me de pbaccolide Coresiug 
Chiensis rescripsit : DaxsoDX.iz tiara. esi eU nrilitum 
p leus, proprie, inquam, capilig xa)3rz:ga, Turcica 
persimilis, qua. caput velut, ana uel cingulo cireuin: 
cingitur. Argute nilitugm scripsit proprium. Tur- 
carum, nempe proceres. duplicem. habent pileua, 
hunc paci, illum militie accommodum : ille au- 
gustior, latior et nonnunquam sine plicis vel panno 
revoluto, Izvis et expansue, qui nusquam, gzxsuls 
audiat; strictior et. multo brevior hie, at, semper 
in fasces complicato linteo. caput iuvolvit. Ex. quo, 
illud Achmetis o. 226 a Meursip relatum sic ex- 
pones :'Eàv (ón s qaxettov, tiofos: éGlupa. 
G*pacntexbv. pévcasoy, ávalóvoi 869 «fe àx Bixoug 
XUXAUJEUS t0) $axio(ov, majorem nimirum, qua, 
pro quautilate lougius circa caput, qaxewAt; cir- 
eumducetur. Pileos et involucra ejusmodi capitibus. 
equorum a victoribus Francis, capta Cpoli, impo- 
Sita deflet Nicetas circa calcem Historie :Tàz &yvug 
Wpufjssay. xai tà; óOovoazsrct; mipixpavioue X2x- 
XT LI fai; xopupat,; vC? Ó4r uátQy nepisiÜ£vtsg 


Gt, Yévodiw abtiov mepitovtec, &)Onxal 2$ «x 
mÓóletg Mjuxmáyovta. Ex puro lino. mon fuisse pha- 
ceolides, sed auro intexto ditatas, conjicio er 
ejusdem. loci lectione Grecobarhara : Taà xpu- 
go5:9avta aevióvta, oá6ava xai *posoxa. D oosaxptoy 
linteum quadeatum est ulna. cum. media longita- 
dinis, a mulieribus luctun  dttcestibus capid ime 
positi, tunc. seustorum lumeris precipuum or. 
nawmenium. GoaR.] 

lb, 'Axpoeroacnxpretc. Scribitur etiam Tputoa- 
enxpfytne. xpurosnxpito;, ei extra compositio- 
nem áax»xpfjttc, àenxp?iig. Nomen ex Latio in 
Greciam translatum, dignitati, palatinss index, 
et quidem multo majoris quam habeat is quem nos 
primum secretarium seu primum a secretis nomina- 
mus, Est enim iste primus in secreto seu so- 
natu (síxpetov Graci appellant) , tam ut locum 
ubi senatus cogitar, quam ut ipsum cctum seu 
coneilium senatorum significat. Et cexoeztxot sunt 
secretorum ministri, qui secretariis. hoc est sena- 
toribus, a manu erant ; tametsi secretarius Graecis 
itidem ssepius est quem Latini boc nonjne deno- 
tant, nempe scriba, actuarius, Kvagr. l. n : 'Avéyvo 
Kwovssavitvoo oexpst&oto; &mb ay:Douc. Hlud obser- 
vatione dignum est, Latinos Grecorum imitatione 
scripsisse el usurpasse voculam asecreta, ut videre 
est l. 1v, c. 19 ejüs operis quod Carolo Magno 
perperam attribuitur ; ubi est Leontius 949. ase- 
creta, hpud Hinemarum, epist. 3, c. 16, habes ase- 
cretis, qued olim summicancellarii nomen fuisse ait. 

Addamus et hoc propter. cognationem. Eüevetá- 
pn« et o.evtrápioc cerebro occurrunt in Grecorum 
libris, ut et oévttov. Duplices. statuit Glossarium, 
alto.0& minores, quorum munus fuerit popalo 
silentium indicere, et ut silentium teneretur se- 
dulo curare ; alteros majeres, quippe seuatores : 
Vt enit). 3 secre(o. dicebantur secrelarii, sic a si- 
lentio sileutiarii audiebant: nam quia senatores. 
Secreta tegere debebant et sjlere de rebus iu senatu 
32cti$, ideo.secrelarii et sileniiarii nomen eis adhae- 
sil ; quamvis silentium dicebatur etiam oratio quam. 
in sileutio, hoc est in.senatu, initio quadragesimae 
imperator habebat. Zonaras. Leonem philosophum 


' imperatorem adeo iliacis doloribus verxatum esse 


cummemorat ut nequiverit babere in senatu xspl 
wil thv cuvíün GáAcGiv, f) xalsizat diiéveov. 
Cedrenus : eO«vc(ou Y&vojévou, congregato senatu. 
Miscella historia in Leone : Sientium coutra 
ennctus, ac venerabiles. celebrneit icona. Nee. Geaci 
his. contenti fuerunt: etiam &uas in. charias trans 
ulerunt hec mere Latina nomina cívacov. sive 
civa se», GtvéTUp, Gtwáunp, anvásup, Vide.Glosear. 
Grzeco-Barb. | 

Ib. Hetingi nomina bateus, et batinaet trulles, 
qu:aaptiora non occurrebant : nam qug Janus affert 
de lura ct lora, non unius assis dstimo ; adeo 


sunt frivola. Codinus trull& nomine. intelligit pilei. 


summam partem, qua clauditur et quasi concame- 
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ratur ; est enim Irul/u seu trullun seu. trul/os for- A gunt vocis bujus sensum. Siromaste s'romasten 


nix sive concameratio, ut patet ex Codino l. de 
Originib. Cpolitanis, ubi agit de trulla Magna eccle- 
si constructa 3 Justiniano et repara!a a Justino. 
' Hine etiam synodus Trullana seu in Trullo, quia 
habita est in secretario palatii, quod trullatum, ut 
sic dicam, seu concameratum erat. Verbo t907205- 
ebat pro trutiam'edificare utitur Codiuus l. c. GRETà. 

[Tpo9lav sive tpouAlav et. tpo0XX6v concamera- 
tum opus referre nullus ignorat. Eam ob rem pilei 
qua elauditur et quasi. concameratur, non modo 
summam partem xpoUàa significat, sed totum pi- 
leum, qui totus tpooÀAa ; cujus descriptionem satis 
ample posuimus capitis superioris notis prima et 
setunda ; &fjpque in secunda memoratus, est qui 


exploro, et velut. x1ertotcAovougevoy jn obscuris 
Tzetzis carminibus (Chil. 15, tit. £92) voi xai xpa- 
1). Mercatoribus ex Oriente merces exportantibus 
non prius licet eas in naves congerere vele portu 
abducere, quam vectigalibus colligendis prafecti 
sagmas omnes et vasá examinent, ne pretiosiures 
vel exportari prolibitas sub vilioribus et licitis 
occultent illi, utita vel de vectigalium prctio de- 
fraudent vel principi legem ferenti subtilius illudant; 
Explorant itaque publicani sagmas et strues sar- 
cinarias, el colligatas quantumvis strictissime vel 
tenacissime junctas longo acutoque ferro perfodiunt, 
et sensu duce experientiaque magistra, quod ipse 
visu sum expertus, num serica fila verbi causa sub 


dicitur in presenti &xgov «o0  oxia5loo, Yupog tijc B gossipinis vel metalla sub certe massa lateant, in- 


tpooÀnc. Goan ] 

P. 93. Variant hic codices Boici, ut notavi 
elim in. notis ad Codigum. Sed res tanti non est; 
vulgata lectio proba mili. 

P. 24. Siromasten. Junius non recte interpreta- 
ter ferream clavam, ut patet ex c. 25 Numerorum, 
ubi Seriptura de Phinees : Kal 3a60v aetpopáotrv Ev 
t$ yerp£, ete. Kal &nexévtnosv ápqootépouc, tóv *& 
&i6poxov tbv "IopznAUtnv xaY ttjv vovatixa 5tà «f, 
yf:pag ab3]-. Non ergo fuit clava, sed vel jaculum 
vel hasta. llinc Aquila vertit xovcóv, Symmachus 
Mov. Vulgata editio: Arrepto pugione confodit 
«mbos, Notavit hunc Junii errorem Rigalius in 
Glossar. v. Siromastes. Apud Cedreaum, p. 700, 
Leo Melissenus increpat fratrem 9/43 Theoguo- 
stum, ne imperatori maledicat ; non obtemperanti 
hnposuit aliquot plágas eeu ictus, tbv oetpopásvnv 
Letiva;. S. lMieronymus, epist, 93: Legi enim 
siromasten  Phinees, austeritatem | Helie ; ubi et 
ipse pro hasta videtur siromasten accipere. Joseph. 
Amiq. 1v, 0, vertit romphaam : Ia!ov «fj dopoa!a 
üázixewe* Hesychius ait attpopáotrv esse e^o; 
Mryng. S. Hier. in c. 2 Malacli. interpretatur 
e:tpopgáacny pugionem, ut et Num. xxv; at llI Reg. 
18, et 1. 1V, c. 11, hastam. Suidas : Ze«popástns 
elio, àxovtíoo, Aóyyq. Joannes Tzetzes : Ilo)3ol 
plv cb &xóvetov x3X023t G:tpoguásemws domsQ xàv 
fl &weke voctzat loxopíg, etc.,  xuploz 5k cióf- 


quirunt et depreliendurt ; at fraude comperta multa 
pecuniaria vel verberibus dolorum artifices punian- 
tur, ac regio jare detineantur merces et addicantur 
fisco. Verutum autem illud longius et acutius, ex 
aliqua cum pugtone, telo, hasta. similitudine, ceto» 
p&ctrr vel ce:pouáazc; audit : quia vero precipitem 
mercatorum im exportanuis mercibus diligentiam 
reprimit et fraudes coercet, aa2l6av vel aa).6ápt vul- 
gus appellat, (renum videlicet. Hisce perspectis 
nil difficultatis remanet in Tzetze absque interpre» 
tatione a Rigaltio Meursio et Gretsero; relato,nil ob- 
scuritatis in Hesychio, nil qued moram faciat in Co. 
dino. Hesychius : Zetgopáovig Gxtüóe tt aibnpobv, 


6xsp ol c&AGvat r phe Épcuvav Éyoust, Aa6tv EuXvav 


Eyov. Cur illud iu zoua gerat tzausius , alibi  discu- 
timus. GoaR ] 

Ib. 'AgnpáXo; €t. &prpáons pre[éctus maris; cx 
Arabico amira seu amirus, inqoit Junius, et Grzco 
&Ato; marinus. Credat qui volet : ego-assensum co« 
hibeo. Transiit vox hzc ad Gallos, lialos et. alios, 
quibus amiral est prefectus maris seu thalassiar- 
chus. Quod nomeu sive absolute pro principe geu- 
tis sive pro prefecto maris accipiatur, mirifice a 
Latinis scriptoribus variatur, ut ostendi 9/44 tem. 
M de S. Cruce, c. 12. 'Aumpà, princeps est, usitatum 
nomen apud Mahometanos Arabes, ut et &unpaio;, 
quamvis et hoc sub aiera minores duces denotet. 
Sigebertus in. Chronico : In regno Saracenorum 


pav *àv s&Àc voy orápyst, Oz ufyvac 66218xo; vt; p) quatuor pretores statuit, qui amirgi vocabantur, 


$ ijrto ttg toUg SáxXoug tX xAeztot&)evodgsva 
Wo93t xai xpatoUctw. Videlür omnium commodis- 
sine verti. apud Curopalatam telum seu. pugio, 
quandoquidem siromastes ferebatur a magno tzau- 
$0 ex sinistra parte zonx; Ait Codlimis hunc siro- 
masten valgo vocari salibam. Lco inp. Coustitut, 
7: Ei; v5 Bijat quxó0sv. Qenexáptov xoi pastobáp- 
ov, óxsg MYesat vOv caàl(6a f| xaX «inxobptov. 
Glossarium scribit papsQopáGouAov. Anonymus de 
bello saero : ZaXifaz elyov. xoupzix&z. Junius dicit 
c1M65v: esse- vocem Arabicamr.' At. quomodo | scit 
esse Arabicam, cum nesciat quid. significet ? Non 
enim est iailitaris elava, ut ante. diximus. GnETSs. 

[Indieant qui Meursium seguuutor; at uon attin- 


ipse tero amiras vocabatur vel protosymbulus. 

Jb. "Exi ràv 6tüjceov. lta omumo legen lum, 
et illud &r! x&v Soxásenv procul relegaudum. Gar Ts. 

1b. [Xs:pópeiov. Simon. Portius : Chirothecu, 
yepóxzi, xyeoópti, yerpoffixn. "Eyyetpuv Ouoyiou£- 
vt» £l; ódxtuXov vocavit Nicetas in Alexio Comneuo 
l. in: 'H 8 a0vt xai&opiv ypucóxastov byslpuov 
Ey093a, Óisogapivr àc BdzxuXov, xovnvivav etyev 
6pvi0a, xal £&touoa mpb; Ünpav buix)olÉ t& xal 
ixrOn0te. Vulgaris textus habet : "H 5k ab«fj x5 
Xt'p^p*tov xoucánactov. Eyouaa, Buoyiauévey si; 
6áx vlov, xovnvlvav elyev 5ovita, Carpit his verbis 
Nicetas indecens. imperatricis factura :. probrum 
lamen quo eam, velut :«s ipsa, populus inscctae 


z1] 


batur, non advertit interpres. Nicete,. Locum ne A baro et. Mcursium in suo 


ignoretur. addaco : relatiin. antecedit proxime. 
"Ev:ot 66 0v &yogaiov xal *À pismÀà v0 mty- 
vv, xa! 63a fj, 'po3t; Estóuwse mob; pousoupylav 
às: uía) $mofi3Xlovtig uá0m$3tv, xal zalvmv xo:wó- 
)ixi0v, ABeiv EmY gtzvtoz0)v xal vp:45tov,. € IloXieizi 
1, 0:22:09 ? E$:za!5:052v. Edocuerunt ut. canercut, 
Mereiriz pretium z— subintelliges , exige prostituti 
corporis, Veitit interpres inepte : Politica justitiam, 
qoMtifv siquidem vocant hodierni meretriceii ccu 
to!1à urbe publice expositam ac toti curi: ob 
corporis prostibulum notam, Galli courtisane. At- 
xa:cv id est quod auctor non uno loco vocat 6ixaíupa 
preiium jure reddendum. Goan.] 


I^. Pro yapríoy legendum videtur yasóíov, qu:e 
vox vestem ex pilis vel villis confectam denotat. 
Est et yactíbóuoy apud. Achmetem Oniropolam, c. 
220, ubi invenies yoosíàux àm' £plov. In synodo 
Florentina : Sedebat in equo pulcherrimo, nigro, 
xale):psziopivou pev! bpu0poU xal ypuooUqávtou 
qa38iov, qui ornatus crat rubro et aureis. [ilis in[ecio 
lteguinento ; ut proinde locus iste Codini ita redden- 
vus videatur : Scaranicum ejus indutum seu su[ful- 
tum est pauno ez pilis seu lana. confecto. GnETs..—- 


[Xaov villosum sericum. Vocem refert conci!ii 
Fierentini textus. Grocus, verum ab interprete 
omissam : 'O ptv BactheUg Eixa0iQeto bo! (mmo 
Gpayotirou pflavog xal eütpeztGuévou get ipo- 
0pou xal ypoonoyávtou yacóíou. lInsidebat impe- 
rator equo pulcherrimo nigro, qui purpureo el auro 
texio bombyce heteromallo constratus erat. luterpres : 
(ui purpureo aureoque inler!exto constratus. erat 
tegumento. Nihilo melius qui posuit ornatus erat rubro 
ei aurcis (ilis infecto Xcgumcento, Pessime omnium 
qui xacólov pannum ez pileis seu laua con[ectum pu- 
Lat, et &vosóuuévov suffulium vertit. 

Jb. |Xpucov ?] &pyupoov mstáXiov Qoypaqgixóv, 
gurum vel argentum foliatum, subtilibus nimirum 
bracteolis operi pictorio tenuatum. Goan.] 


Ib. 4wo3áxov. Scribitur etiam q^o2átov, a fossa. 
l'ropriesiguificat castra fossis munita, item exer- 
citum ipsum. Moschopulus : $o3oázov ó c:pat^,. 
Minc $030atc)e:v sive qousat:üsty exercitum ducere, 


el *poscaztxü; instar eaercitus. Inde. etiam trapsla- D 


tum est, przesertim a Latinis, ad fossas quascunque 
niunitiouis 945 causa facias, Robertus de Monte 
in Chronico : Rex [lenricus fecit [ossata alta etlata 
iuter Franciam et Normanniam ad predones arcca- 
dos. Andreas presbyter in. Chronico DBavarico: 
Riatispone a porta S. Petri usque portam occidenta- 
lem fossatum exterius. (der sladigraben)in. toto per- 
ficitur. Invenies ilidem  Qouooátov et qousácov. 
Quin et simplex vocabulum fossa suum fecere; et 
0033àv fodere, fossam facere. Eadem no:jone usur- 
pant 2£26:6v, pro castris scilicet. Suidas : Xió:zov 14 
Qr006átov, Ab eadem notione est ázirxtov (signilivat 
enim castra) et. &zxxs2st», ex. Latino applicare, 
casira. melari. Vide Higaltium in suo Mixopar- 
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Gr:eco- Dai baro Glos- 
sario 

P. 25. Profectus alagii. Non satis mirari possum 
quid Junioin mentem venerit, ut vocent XXoyo) ab 
H-bria halac (quod. est ire ) deduxerit, cum luce. 
clarius sit &Jovov esse vocem Graxcam, quasi dicas 
irrationale ; quo nomine recentiores Grieei equos 
signiicant. Anonymus apu lUga'tium : "AXxoyz «ca 
vt0:05502, X0:2602a. Et absolute pro equis inveuies 
apud Mauricium, Leonem et alios. ltaque Junianum 
halocum ablegetur ad nuntium seu. viatorez, quem, 
ut Junius inquit, Turc appellant fiulac. 

Ib. Maizuca Juno est clava, ex Italico Massa vel 
potius Gallico Massue, wt inquit. Scribitur etiam 
pat$502xtov. Jbidem otnstóv accipio pro conto seu 
hastili matzuez, der siiel ; in. cujus. verlice erat 


Bouctov, butta, cupa. seu cupella. Scribitur quoque 


Pov1éov seu, ut. Rigaltius, Boózt:ovw, Boó:fq, 8o: 
Qtov, Bootttg ; quie non lanjim cupam seu cupel- 
lam, sed ipsa etiam integra vasa vinaria siguificaut, 
ut te in Glossariis su s auctorum testimoniis doce- 
bunt Rigaltius, Meursius et Casaubonus a i Capiteli- 
num et Flavium Vopiscum p. 412, 522. Gerwauis 
inde venit Putten, de vase dorsuario, quo uvie jan 
a vindemiatoribus resect:» per destinatos ail i bo- 
mines colliguntur et ad torcular deferuutur ; quaa- 
quam Du/tas itidem vocant. alia. dorsualia insiru- 
inenta, ad siiilitndinem vinarii illius facta. Quid ? 
quod Grzci eupam quoque in suam linguam trans- 


C tilermnt, xovxa. Aidfertur. etiam | Boózivov, butina 


pro lagena. Butto sacrze supellectili adiungitur. ab 
Anastasio in Leone IV : Qbtulit in basilica b. D'etri 
apostoli Uuttonem de. argento. purissimo. litur, ul 
liinc alieamus, contus dica sicii protaloga oris ha'e- 
bat ia vertice Bout!ov, id. nimirum «uod. Germani 
dicunt ein kiippelein. Verum hiec omnia eversum il 
Meursius, qui in Glossario v. 8ovxXtov affiimat le- 
gendum non Bouzlo; sed BouXAiov, quod est. orbicu- 
lus, circulus. Sed cum hoc sine ullius m8. codicis 
auctoritate asserat, non est cur nostre. lectiouis, 
qua calauo exaratis exemplaribus fuleitur, nos aul 
poeniteat sut pigeat, nisi quis malit legere, touglew 
flaminulum a tupha seu tufa. Suidas : Zzeeo; v) t5; 
&Sivyvg &UXov, clc. stielan der axt. Et forie hic euam 
scribendum ocs:2stoz, non atn^euó;. GRETS. 

lbid. |" Hr i&«orixc xaAovci pactzooxar. la 
est : clava Üuotvxos et vulgo pavsooxa, ct ut eru- 
dite Gretserus, e Gallico massue, vocatur ;: 94623 
non ióuottxf, et vulgaria clava est liae s puzaAoqàso- 
po; ua*so0xa, ged honoraria, eaque capitata virga, 
qua: apparitores seu accensi gestant anle piinci- 
pes, cardinales, rectores, in potestatis symbolum el 
excellentia: argumentum, [a masse ; uude et ipsi 
clavati apparitores et clavigeri dtcensi nuncupat. 
Nil itaque bic ad propositum castrense Mat oUXiV, 
de quo Rigaltius et Meursius, qui patQoUxrv el ua- 
touxáxnv Tlieodori cujusdam coguomen apud Nice- 
tam in Manuelis l. vii cum appellativa hac dictione 
temere confundit, Ad rem. Virg: hujus capitatz ma- 
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nabrium scribitur eorrecte 9101-0 5, quod columel- À occasionem quaerit. Quanto. verisimilius deduceret 


lam inn itetur, quamvis apud Crispinum sceuris ma- 
murium ate:ietÓ;, OteAEtóz, OteAEÓG, GtkEt)eÓV, ace- 
itó» et ateAetá scribatur. Bourtov si; 5» &«pov quid 
iit inquirendum : bulte enim et. cpm, ac integra 
qomue vasa vinaria, de quibus Gretserus, Meursius, 
ligaltius, ab hoe insigni removenda. An vero 8o»- 
17 quasi gov» ctov diminutivum cog9za;, cujus inter 
ririas cpitis precedenti lectiones est mentio, cu- 
jus idem est ac 10)9a; sensus, ita ut caput et api- 
ceu clavieule istius crassiore et extrenium nodum 
sismificet? am iterum fouztov, quod nodus ile oblon- 
gior buttan. et vegetem sua figura imitetur? An de- 
nique Bouztoy non iu claviculz superiori vertice, sed 
in imo extremo inspiciendum, ita ut velut os in 
xeabulo, imum illud manubrium &v Sootít ceu in 
etéreulo et eupella includatur, quo et firmius te- 
atur et ei, quod panno coccineo superindutum 
8L orna:nentum auro addito crescat ? Minus dis- 
piehit indutum. illul. manubrium, si summa in 
pite caput deauratum, in. ima. eraterculum huuc 
prolerat, in inedia tandem. $£ga. ópoíoz. x:ypusc- 
Qvo, nou. (igamentum quo.llibet, sed «inculum, si- 
*t laminam auratam illud ornate ambientem osten- 
el. Biocte cv porro est immergere vel immittere vide- 
licet iu rem. profundam ; ac propterea acetabulum 
Aureum, cui commissa fuerit extrema clavicule 
BrS, Potfou mon immerito nomen assequetur. 

P. 26. Xpusa?(oo Simon. Portius : Xpocáqt vice 
Jg 3dgtov, y 00234 gt, xpv3iov, ypucó;, aurum. Meur- C 
sius corruptissime legit ypusázv, nusquam usitatum. 
Dr yovsáq: filum aureum, et aurum quodcun- 
que alieri rei additum, quasi ypusaTzóv ; quo.l hic 
ciamnum clarissime deprehenditur. GoaR.] 

ll. Miram | est quomodo Junius hic Qsczt&pi-y 
inlerpretatus sit vestibulum, et «b; mptoxoÓ6 asia pícnv 
principem vestibuli, Errant viri docti, id est Junius, 
u ail Meursius, qui ita. interpretantur ; ubi iterum 
Junianum delirium viris doctis ascribitur. Sed quid 
veiarium ? Suidas : Bzotiáptos nap 'Poualot; xó- 
7X bla f àvayxala &móxstrat £s0fjc* Moschopulus : 
Blotta m2pi "Pouatotg lpácta, &£ o0 xat geatiáptoy 
Xue, iv Q và Bactixà Bvó)pata quAiáccoviat, 
Dicebatur vestiarii preses etiam abestiarius ; et 
Vestirium geueralius cagtstov Bxcottxóv, srarium 
Imperatorium, apud. Clioniatem, citante Rigaltio, 

P. 21. Tzangratorum (ita ubique scribendum, non 
langatores ) a tzangris, arcus cujusiam genere, ut 
€t Cantacuzeno liquet I. 1, ubi de machina quadam 
lellira agens dicit in quolibet xxvastpopas. ejus 
(erant autem quinque) fuisse oclo «Ov £x. c/Stov 
Aastvaxy *0v YeyopAvuy sGayy 00v. &otivrov Bin. 
llidem : Ko! :Ov. &nb «v sQayyoov àgiep£vov fs- 
Jàw. Male ergo Junius p. 915 facit ex izangratori- 
bna milites spatharios, cum fucrint sagittarii el. ar- 
Clleneutes, Male etiam nomen ipsum deducit a voce 
Orientali saga, que, 9&7 ut inquit, significat co- 
piam, densum et confertum esse. Nimirum, quoties 
lànius non habet quod dicat, ex Oriente dicendi 


ab Germanico. zangen ? 


Jb. Tov povgzátov. Originem hujus nominis 
nou explicant auctores. 


Ib. Tov zCaxóvwv. Nomenhoc ex. [Hlebrza liuzna 
deducit Junius in schol. p. 594, quidquid dicat Gro- 
goras, l. 1v hist. Byzantin:e, qui quos veleres voca- 
bant Laconias, a recentioribusistis Grecis Tzaccnas 
appellatos scribit, exigua eaque quotidiana littera- 
rum iaimmulatione. Nec abs!erzcetur Junius, quiimis 
ho/Jie quoque regio Peloponnesi, olim Laconia, di- 
catur Tzaconia, et incol:e (Pandeet. Turc. p. 50 ct 
Turcogr. i. vj, p. 489) Zacones seu Tzacones ; val- 
deque usitata sit Grecis recentioribus litterarum 


B TZ in aliarum locum substitutio ; hinc «Caxlzo 


pro Aaxite, lacero, rumpo. Quare qui Tzacones ab 
Hebreo tzuck potius quam a veteri Laconum appel- 
latione dictos existimat, is curnon quidvis sibi per- 
Suadeal causam dieere non potest. 

1b. Orientalium thematum. Exstat libellus Con- 
stantini Porphyrogeniti IIzpV Oepácov &vazoltxóy) , 
quem Grace et Latine edidit Vulcanius Baravus, no- 
tisque illustravit ; in queis, preter. czetera : Varias 
esse xou Ü£uaxo; significationes nemo. ignorat. Gíos- 
$e veteres tuterdum interpretantur 0£p.2 positivnem, 
casum, interdum Opa too. ávÜpi xou constellatio- 
nem, quod idem est ac positio, inter.|um legio xáSt;, 
6ipua. Ex quo liquet 0£pa idem esse quod «áZ:v. vet 
z&Ypa, hcc est legionem. Justinianus imperator in No- 
vellis plerumque hec xáyvpasa vocat. oxpasuozixobg 
xaitalóyou;. Subjungit : Quo fit ut Hier. Wolfio non 
assenliar, qui ü£saza provincias vertit in Zonara ; ut 
nec Enimundo Bonifidio, et doctori innominato, cui 
id acceptum fert, qui adnotationibus suis in jus Orien- 
tale locum illum ex constitutione Isaacii Comneni, 
xaY d sUpquvo; xaváO0sstg vOv OÀovw Üepatixiuy 
ma. péat70s «7] Dacuela pov, interpretatur üepasixov 
provincialium : quos ego potius legionarios verterim. 
Inter *ávpaza vero sive legiones et Odpaza hoc tan- 
tum est differenti, quod illa florente imperio lioma- 
no ul juste legiones ita dicte fuernnt, qua postea 
imminuto truncatoque Heraclii temporibus eodem im- 
perio 0suávwv appellationem, desciscentitus a veteri 
amulitudine legionibus, sint consecuta. Quod ipsum 
testatur hic noster dicens : 'AXAX «60m xal xaz' 
épyà; sáypatá viva xal Aeyetveg ÜnxTnoyos àva- 
Teyoauévat xas' E0voz. E quibus legionibus recen- 
set legioneur 40 martyrum, de quibus Basilius : Q5- 
10: 1j.txfag áxp Tj za 6uváget civ xaÜ* £auzoug máv- 
«t7 ÜOwvweyxóvveg el; xoog Gatpaztu:txoUg ctLeiv 
ExáyOnoav xa:alóvov;, hoc est, ut vertit. Budaeus, 
in cohortes et numeros legionum allecti. sunt. Apud 
Cedrenum p. 466 in Copronymo accipitur 0£ua pro 
prefectura, ein pfleg : tou; óxb Céua «ov. 87axn- 
city Dvzaz. Paulo post, à2t5 iv OXtp 5. ón! aou 
Üfuas. Edidit Fridericus Morellus, professor Pari - 
siensis, libellum Graco-Latinum de Occidentalibus 
Thematibus, | 
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248 P.27. Magni myrtaite. Junius murtatos et myr- A rum liujusce loci non adeo tcetimoniem quu core- 


tatam. ab Hebrzo reyetii, cadem felicitate qua tza- 
cones ex iisdem cunabulis educit. At quis myrtaites ? 
»udizmus Glossarium. Víri docti, id est unius, pu- 
lani fuisse magnum  prefectum àv uoupxázov, de 
quibus paulo ante diximus. Sed falluutur ; nam in 
codem Codino est p. 49: Tà «oU peyáxov pv»rha- 
207 UT pécr ua ávexlyvootóv baxt Imo prefectus eo - 
rum G:pavomebápyvs dicebatur. Idem Codinus, p. 
27 : Tà vo) scrpatomsbápyou *üv poupi&ttv, 
ola *À 400 .Gtpatomebipjou cv tCAY[axÓpuv, 
Herum : Ko) 6xüv poopzátov. oxpatonebápyme 6- 
potu. Itaque de eorum errore satis liquet. Ilac Glos - 
sariographusin Juni:m, GgETs. 


Ib. Yappacitovy. Retorta in transversum haculi 


extremitate in rectum angulum, littera T et &xav(- B 


xiov yap asiSov elucet, Sunt et pontificum «evo 
)ia. Yap pal ov:a cusule, ut ita dicam, gammaiq, 
iile nimirum quie gommaton quaternariig crucem 
JL 
qr 
c:aupíov sortiuntur appellationem, qualem Lu- 


dovici Adeodali regii nuanmi promerentur, et. littera 
L uomini suo sacra, quater ac semper diversimode 
picta, crucem, insigne Christi Yap uactQov, oculis 
ebjiciunt. X:cy&piov 6ià Yappótov in. meditatione 
de patriarcharum privilegiis apud Dalsamonem lec- 
Aum hinc patet. Constare etiam potest. 3 páppaza, 
de quibus Balsanion idem. 3427 canonem  Trulla« 
yum, eum gauiumalis non. esse confundeuda ; hzc 
enim pounisi tertixz uniusque litterze figuram, alia 
quamlibet opere Phrygionico vel penicillo delinean- 
dam denotant. Goa& ] 


componentibus tot resperguntur, 3: ex quo voAv- 


CAPUT VI. 


Observationes el. explicationes. in. caput. 5. Codini 
quod esi de winisleriis aulicorum. 

P. 28. | Ob£sq/av Dxnpsclar Eyovow. Quod alibi 
dictum, hic ebservaudum rursus : aliud ógzíxtov, 
aliud á&lopa. lloc dignitas est selammodo, et ho- 
uorem prom-retur : illud obsequium prestat, et 
mercedein stipendiumque requirit, Despota, seba- 
$ ocralor et Ceesar nullo munere funguntur, quia non 
ég7:xlov, sed á&wpatog bonore ultimis temporibus 
gaudebant ; unde à$uopactxol sincerius quam égqt- 
xtààot ceusendi. Ex ina. regiis unum áZuopata àmb 
viov 6goixlov manifesto dividit, et illa quidem esse 
despotze, sebastoeratoris, Cies.iris, panhypersebasti et 
yrotovestiarii, quod sum uiiratus, asserit ; sub. do- 
ucstico reliqua inter efficia recenset. 

Ib. | Hyeporiar , bellicam prafecturam interpre- 
tor : officii etenim alicujus onus principibus hujus- 
cemodi impositum nusquam affirinaveris. Leo coust. 
Tact. 4 : X:patryh; tolvuy moosaYoptóeiat 6 vo2 
mavib; ctpatoU xopugaló, ve xai fjyegv.: 

Ib. ['O xarvzspcéCaccoc otósqlav oxnpsc(ar 
Ezci.. Est enim honoris, non ministerii, titulus ab 
Alexio Comneno adiuventus. 

[v. | &73ep c pé c ergfctixec Exstat pica 


C 


D 


men!arium apud Nicetam in Manuele Comneno, I. $, 
ubi copiosa classe uavium, hominum, armerem, 
victunm 249 descripta, Obtt» tolvuv, inquit, xal 
Og (sto xag, tà xxvi tbv Duxeitxehy mÓleu0v €1- 
paoxeu&cápevoy &váyaa0at ikv xeXsóct tbv. etiloy 
toi  Ep£sat; xal xzsuatzalo A0gaot cà xapyfisu. ui- 
Yav &ouxav mpo6Galópecvo; xbv km' ábelof] vapóphy 
*bv Kovxostígavov Xzégavov, &molpevv Ob. wal ci 
xtChv avpaziáày Üv &pynyolc évépot;, &XÀà 6t xal 
'leávvn s 'AZoUyo sip paváXp 6opestixo. Goin.] 

16. Flaramulum sive crucem,  ete., f eb co; 
G:patou get mupofÓlov. Junius: Aw exercitus 
flammeum cum ignitis telis, Inepte ; cui longe ad- 
huc ineptior explicatio additur p. 986 : Hoc alie. 
rum est lammeum, quod archisiratego, ut oppellatur, 
c. 6, pre[erri solet, siquidem hic olius quam impe- 
rator est ; quamobrem exercitus flammeum appel. 
latur, in quo expressa erat [ulguratiouis et fulmina- 
tionis species, Nugz. Legendum enim fjxo: «5v atzv- 
p^v usvà mopex6ólov, ut habet codex Bavaricos 
et Lautlierianus. Hoc enim. dicit: Toi, &pyovza; 
€; xegaAáe praeferre, erigere et atatuere solitos 
consuetum flammeum seu vexillum regium vel cra- 
cem radiantem seu radios instar ignis emittentem. 
Sed Junius ex boc scripturze compendio opov fecit 
e*pa:óv, et ex fiot, quod in oranibus nostris €oli- 
cibus legitur, fj :6,a.!jecto etiam articulo «ou. (uo 
consilio ? licet tandem in additiouibus hanc codicum 
nostrorum germanam lectionem ipse queque amno- 
larit, sed sine approbatione et explicatione. Gagrs. 

lbid. [G.4dpzxovpor. Non dubium quin qXágov- 
àov sit legendum, ut ex positis apud Rigalüum et 
Meursium exemplis constat : l:ec tamen est. lingue 
corruptio, ut addito T ex ea quam babet ad 
alfinitate etiam à in p mutetur, quam litterarum 
permutationem demonstraviinus hodierpis familis- 
rem. Án ita vero cunctis cóvnüsc Basuuóv hoc 
qA&poulovw, ut in singulis cohortibus, legionibus, 
scholis unum tantum explicaretur, ac unius colo- 
ris et ligurz esset in omuibus ? lta praecipit Leo in 
Tacticis const. 6, licet in similibus vezillis colorum 
varietatem non omitendam suadeat ;. [Igosváooo- 
U&V 08 xa) vie xsoa)àg Ov Bávbwv Exáccoo váqug 
v.$ ópoyooous vl;ea0at, xal t& qiápoulm Exástt; 
to0p.c$ f| ópoóyyou l6154poa sluav* [va 5b xul 
xaÜ' Exaazov váqpa eÜxóAtc; Emywosxy «b [wv 
Bávóov, üt. Éxega ción, xal amueta, zpoaztüEvac sal; 
xt9aÀzl; vov Bivüwv, vo) Ytvooxeo0a, a7, xol 
xatà tà; toUppas xal xatà toU; Oponyyou; xa 
xità xác Bávbz;. Baudum a. flamulo. discriminat : 
illud enim quadrum, hoc longius, fissum in medio 
ac iu acumen desinens, quo flammam sive Tup2- 
.£óa. sursum latam imitetur, et Francorum flau- 
meo oriflamme, Francicisque vexillis, banniéres, 
uomen impon:t. 

lbid. |Tév ecavp?v. ugtà zvpex6ólor. zc 
sunt Cpotis insignia, crux. aurea. iu coccinii co- 
lotis sCu.0 posita, ac in spatiis Icter erucis rames 
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vacuis littera B quater descripta, que cum ^vpsx- À 7 maprivat ps0" (moo "Ap26o; bpiadyevo; tX ává- 


69x, tbalybi ex qeo excuütur iguis (igniarium 
roespt, fusil) sit. non absinilis, exinde Orientis 
usperbtorüm quatüor chalybes igniariós in insigni- 
hus gerete creditufn. Est tamen. Mttera. B. quater 
picta, quatuor sequentium verboram initialis, fá- 
süebc BasuAdtov Bacoeóo* fasdeicr, Vide Mar- 
eum Vàlsonium in Scientia Heroica. 

]bid. |Egnxsov. Ut jn. mari, etiam quod habet 
imperator i& terra robur, effulgeat; De vexillo 
ejesmodi videtur Nicetas locates in Alexio 11: 'Ó t60 
disdde cepatóc tke éspalug vv &plbuv EvwOtv 
[srqs&v, &l «oUc Paoust; cixoviQovotv. 

lb. "Eye: 68 0x' abcóv. Hic est.omnium ordo. Hà- 
guus dux toti elassi imperat; magnus drungurius, 
eeu vices gerena, singulos triremium $0 drun- 
qos ordiaat ; amiralius toti navali ezercitui vexil- 
lum sive regium flamulum prefert; protocomes 
remiges omnes sub sva dispositione tenet ; drun- 
gsius certum triremium vel nayium nümerum 
gubernat, duodecim nimirum eut Vindocts ; co- 
mes quatuor aut quinque triremes gubernat. Hac 
et bucusque sparsim dictis : ad alia properandum. 


P. 29. [dépst« tv c00 Baci Aéec exdünv. Fraa- 
Cicorem exercituum summo prtori '(connestable), 
qui Grecorum magnum dómesticum exsquat. po- 
eate, ac regiis equis et equisonibus prefecto 
(grand escuyer), qui pretostratorein in. Christianis- 
sima curia agit, juris boc concessum ut uterque 
regium ensem troetet, ille quidem nudum, hic va- 
ina tectum et balteo serico liliis aureis resperso 
pendentem; ; dequo du Haillan, Vulsonius et alii. 

lb. (fo) xójntoc tüv  Bacixov Thor. 
Iuer vzédtopac protostratoti sübjeétos procipuua 
eit xókgz tv Baoukoy Uenov, idem qui equiso 
regini, 

45, ['O zputoccpátupáxó tov xa oU Aa6óv. 
Donátio Constantini : "Hgeig 0$ otpáxopo; 5;l- 
iv ÜRciÜUvteg, xal tk yaXivà voU mmou a)toU 
xa:bjoytee, tfj; aUMfjc cüv legi» aütou Ebuev. á;- 
áxtópwv, albol xal qó6« toU xupiou pou. «oU áylou 
gu/tyópsvor DIlévpoo. Nicetas in. Alexio ini : 'O piv 

(xxog mpbcáyct3i apk toU rpuiootpátopog kmb 
*09 yaXtyoU. &AxucUE,. 
Ib. |'O uérac xapcovAdpioc. E chartulariorum nu- 
mero pene immenso, quorum alii cursus, alii sacri 
cubiculi, alii;magistrorum peditum et equitum,hicqui 
stabulorum intelligitur. Alias quodnau viri togati et 
tabulas tractautis ad militiam equos et arma consore 
Uum ? Suggerit testimonium Zonaras in lsauro: 
lajkoy tbv cv BasOuxGv Üz*-wv imtctaoUvta 
(42p:uA&giov tj "Pugalaov olbz «oUtov A&(&tv qut) 
ma:gluoy turlsae xat otpatnybóv XixeXag. Pro- 
fert N.cetas aliud in Isaacio Angelo : Xougvo; yap- 
touAápiog (vy tiv lxmootáÜguov. Subest protostra- 
tori et administrat. Hanc palatii portam nulli, nisi 
donaverit imperator, equiti przterire licet, Nicetas 
in Manuele ; Elstygtv àcpdvo« xà Baqiieua, "Ev ot 


xtopa xal p£XAery elativat Oik vic tine ue8 du 
ix «hc E&pag ànóbacte Eortzat uóvots tol, absoxpá- 
€opatv. 

Ib. [Is(zósiv. Ex équo in terram desilire, ct 
eittopa locus in quo relinquitur equus et pedibus 
vià conficitur. Goan ] 

]o. Zrpótria xaà vvprá. lllud a avpwvvoc, quod 
est stérno ; hóc à aópo, quod est traho. Mil.tüm 
quoijue equi, quos vaeuos secüm ducebant, appe!- 
labantur cuotot, ut docet Glossarium ex Constan- 
tini Tactici&. Gaets. 

1b. (Quihus sternerentur ephippii$ et phaleris, 
docet post Theophanein Cedrenus ie Mauricio: 'O 
(nmog 100 asino 6 tv ypocoby mcptxelptvos 
xécuev. Descrilit Anna Vit patris I. 1: "Up& tov 
[x roxópov to9 Boutvvlou Urzov kricopópsvov, tfj t€ 
&Xovpyi bpescpibu xexooysuévov xal xav&yposa 
tà qálapa Éyovra. Uno verbo ypvsépdlapoy iz 
«oy vocat paulo inferius, ut et. Nicetas 1. vi1. Ma- 
nuelis, Gregoras, 1x, 7 : Met". &puOpofxiqiv  xosum- 
pátov: sect. 10 : Metà «v kpu0póv Egsazpibuv. 
X:pésiv autem, Quod et ig:ozpí;, dat nomeh 
equo, diciturque oxtóccpopa apud. Annam citatam 
l. 1v, adeoque longum et lateribus pendens asserit 
ut etiam calearis ferrum illi referat infixum :. Not 
phv xal fj coU uüomo; àxph v69 dpiottpon foboc 
&vbaxobca tb &xpov vg kqsovplbor, 8 Ümóstpupa 
Aéqoustv, &xAtváatepoy vbv. Uemxótov kro!ct. Loqui- 


C tur de regio eodem eqno, quem |. 1 narraverat 


Bryennio tyrannidem Q1 ambienti ereptum tscà 
vf £pu8po6azoU; Egsacpiboc, ut. ipsa Herum 1. iv 
testatur, : 

Jb. |UIepi tiv cups» Meursius erudite. 

[b. (Ka6a)2aplxtov. catadromus, domitura arena, 
manége. In palatio, i.| est in are« parte. 

P. 30. [Siragulum. ephippium est cágveua. Lee 
Grammaticus ia Michaele Theophili : ESpsy aótiv 
bvcevolc y uévoy iv tip oxpíapazt to) bezep0. Uxmou, 
ob fAavvcv. Alia apud Meursium. Goam ] 

Ibid. xaxovAlwvr. lta legendum loco. illiue x2- 
TovÀ 0v. GRETS. 

lbid. [Zxazovàlov. Seusus, non vocis sonus 
venandus. Examo))woy quidem Latinz scapmíe sono 
simile, at scnsu longe semotum, cum oppositam 
fere animalis partem referat, tergum videlicet ae 
imos lunbos. EcxárouXa vulgus profert; de qui- 
bus Simon Portius: ZexánzouX& oópomüystov toà 
xmoo, tergum equi ; nos la croupe du cheval. Mie- 
ronymus Germanus in. [talo-Greco vocabulario: 
la groppà del cavallo, sà &&xáxovia. Auctor porro 
equorum comiti, regio equo insidenti, nunquam 
totum ephippium sagulum ad armos et collum 
usque, sed ad medíam lantum ephippii sedem 
substerni scribit; quod etiam a pedissequis ho- 
noris erga dominos causa videmus observari, si 
quandoque heriles equos conscendant. Goan ] 

]b. Xxpacop!xtov verti cu:n Glossario, locum, in. 
quo strator imperatorem in equum sublevare $0- 


971 
let ; nisi mavis reddere locum 
nvntur. GnETS. 

Ibid. [Stratorum locus et statio est Gt pa topi xtov, 
non is quo illi sublevant imperatorem in equumui, 
zí,cupga jam ab auctore vocatum. 

1b. | Ephippiaria pila, qua apprehensa exsilit eques 
in equum, est xou mó3:oy, quod sit ephippii xóp.«oe, 
de quo supra. Adnuineratur vero ephippio, ut in 
comitis equorum jus transeat, eo quod ex auro 
lapillis oruato confici soleret. Uspi tiv 10790 di- 
ctum est alibi.Goag.] 

1b. Lego *ougüv pro. gopoovzuv, vel Qouti»y, de 
quo jam supra satis, c. 4. 


Ib. De Theophuo imp. acerrimo iconoclasta lege. 


Cedrenum, Zunaram, Manassem, Glycam. GneTs, 

lbid, [850g«Aóv. pac. Diffusius, at. in eamdem 
móniem narrat historiam Cedrenus : diversam ha- 
let Leo Grammaticus in Theophilo. Couferet utrum- 
que lector, ubi hic lucem aspexerit. GoaR ] 

P. 91. Rucharium vestiarium. GnETS. 

lbid. [Vestiarium est, sicut et Beottáptov: ut 
nihilominus subindicatum ab auctore discrimen in- 
ler utrumque observemus, dicendum fovy apstov 
esse eubiculariorum conclave ad sacrum eubiculum. 
Favet synodus Florentina ultimis pene verbis, qu:e 
non in saero cubiculo, sed in conclavi viciniore, 
&v ttp fouyape(q v^0 Pac:XÉoe, Graecos pontiflces to- 
mo unionis subscribentes manifestat. Goan.] 

Ibid. Xxá0s spatha, ensis. Spatharius ensifer vcl 
sntelles, coazoguAat. Protospatharius , primus 
inter spatharios, Spatliarocandidatus. Xrafapoxov- 
6vxovlápioz , spatharius. cubicularius, Spathatus, 
spatlia munitus. Xra0ía spatula. Dc quibus vide 
Meursium et Rigaltium in Glossariis. Ex dialogis 
S. Gregorii non ignotus est spatharius regis To- 
Uilz. Et apud nonnullos Germanos instrumentum 
quod«am fossorium ein spath. | 

252 P. 51. T/ayr!a. Melius téayxla, ctáyxat, 
13anc&.. Proprie calcei imperatorii ; et ealcearius, 
qui eas conficiebat, tCaYYás vel potius *éaXxág di- 
cebatur, non ut alii sutores 'éáyYapto;, seu xfayxá- 
p:o;. Ita enim hic legendum est,non *iayuáo:os, ut 
edidit Junius, cui tzanca et tzancia non placent, ma- 
gis arrident tzagga etl t2aggia,ut habcat occasionem 
nomen hoc deducendi ex Arabica lingua. Sed. po- 
tior est apud me fides codicum Lautheriani ct Ba- 
varicorum et Simeonis magistri offciorum in 
Pandecte Turcic. 199, qui :dayxiía et «záyxag no- 
Lis exhibent; tametsi altera lectio illa téA yat, 
vsayyla c Savyáptoz simpliciter rejici nec potest pec 
debet, Scribitur etiam. «Zayxápme: line FEY 
"eX1YGOU4i, ars suloria . Transiit hoc. nomen ad 
Latinos. Trebellius Pollio: Zanchas de nostris 
Parthicis paria tria. Ubi Casaubohus :  Barbarici 
calceamenti genus tzangas vocarunt. Sed vaiie 
scribitur hoc. verbum. In codice Thcodosiano de 
habitu intra urbem leg. 9 tzangam ; in. tertia tzaxco. 
Grecis sGCávyac aut sva via, el 5$ay(&p:og harum 
artifex apud Tzetzen in Chiliadibus, Acroni zange. 
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pretii ex. hoc loco et similibus apparet. in faxis 
Grzcis leguntur li:sc de rege Lazorum : Tà szayyía 
aóso0 fv àmb tfc yopag aUtoU fovcala, Ilepsuxü 
ayfjuatt Éyovsa. uapyapizas, Synodus Aurelianen- 
sis can. 23: Monache erarium in monasterio el 
sancas habere non liceat. GnErS. 

Ibid. [Tío 4a, Meursius tzange,, alii calceamenta 
barbarica. Cujus forms fuerint non exponunt, 
lllis etiamnum hodie utuntur in Oriente vici & 
mulieres promiscue ; suntque cothurni ex varie 
coloratis pellibus tibiam adusque genu pressim el 
strictim tibialium more vestientes, quales jam suo 
iempore usiiatos deseribit Procopius de sili. 

B Justiniani l. 11 : "Y zobtpaza Uiypt elc vóvu qoi- 
vX0U ypiuatoe, & 5h Bac da póvoy. "Pupaluv «t 
xai IHepsüv àmo$ets0at O£pig. Hinc Arabes Elpi- 

. dium imperatorem in Sicilia renuniiaturi apud 
Theophanem in lreneet Const. mt ptísv:o aitü 
tQayyiov xal acíégavov, Ex his, quae Meursius et 
ex eo Gretseru$ de zangis congessit, plana relin- 
quuntur et perspicua. GoaR.] 

]b. Equi sagmarii Graecis quidem noti et usilati 

- Sunt, sed educi non possunt ex illa Coni lectione 
*QaYpáptoz, quia vana est: snbstituendum enim 
"QaYYápio, vel «tayXáptog. Et ut prior. scriptura 
retinerelur, non sagmarius, ut Junius, sed potius 

. Iaagmarius. vertendum esset: nam sagmarius Grz- 
cis non esl sutor, cum a sagmate formetur. Est au- 
tem cáyp.z vel Ofxmn cob Omiou, theca seu vagina 
armorum, vel onus jumenti  sarcinarii. Hinc sag- 
maria jumenta vel sagmataria vel samaria Grecis, 
qu:e nostris clitellaria ; ad quorum ultimum alla- 
dit vox Germanica saum-ross, seu ut alii, sammer 
r052, €t &aupi, id nimirum quod hujusmodi equus 
gestat. Suidas ;: Zaygápia ^b  map' fjutv Aeyópevoy 
*ouAbov, X BacráQov:a vfv àmosxeudyy xoi thv 
va.Xoptibtv vv $ritn6elov. Mauricius apud Rigal- 
tium : TouXóo; fvot và caypápta, Idem. 1. 1, c. 6, 
dixerat tou og y pataplovc. Sic Isidorus caballum 
sagmarium et mulam sagmariam. Vegetius l. iit: 
Impedimenta, sagmarii, calones vehiculaque in nt- 
dio collocentur. Nec Latinis ignoid sun: cqui 

D sagmari, ut patet ex S. Bernardo |. i1 953 de 

considerat. c. 7, ubi Vossius sagmarii, loco vulga- 
te lectionis sammarii. Etsi in. Latinis summarii, 
saumarii, sommarii lectio etiam defendi possit, 
quia sagmarii nomen varie varii corruperunt et ad 
idiotismum suum inflexerunt. Hinc in lihello de 
miraculis S. Udalrici, nec ineleganti et. satis anli- 
quo, inquit Casaubonus in Lampridium, obiuleruni 
de cera quantum unus fortis saumarius porlare. po- 
tuit. Deducit idem Casaubonus sagmarios a sagmate 
el recte ; et sagma ait esse id quod jumento impo- 
nitur, ut mollius vehat et sine noxa sua. Diffcrl 
sagmu a sella; nam sagma proprieest quod jumentis 
onera bajulantibus imponitur ; sella equorum eil 
vel aliorum animalium, quibus homo vehitur. Dicitur 
ctiam sayf et sagum, quod significat omne epe- 
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rimentum quo.l jumentis imponitur. Vide Casau- A quin proprie novas easque sacras accipere indicet. 


bon. ad Lamprid. fol. 521, sed prior significatio 
potior est. Graci flectu&t oáypua. co) cáypacoz, La- 
lini sagma saga ; que corrapie vulgo dicitur sal 
mus, inquit Isidor, |, xx Etymol. GneTs. 

lbid. [TCarrdpioc. Simon Portius cum auctore : 
GXV*6U 4, GxutOtóUOz, Üroonuácov ÓónutoupYó;, cal- 
ceolarius, sutor. Apud Theophanem im Justiniano 
:*à wQaryápia, officine sutorie. Reim totam  pro- 
fero, et alios in ordine eompositurus extra chorum 
salto. Conquerebatur populus in spectaculis coram 
imperatore de Calopodio cubiculario : xaXozxóbiov 
aulem (quod alii xaXamóbiov pronuntiant) tyrum 
calceariwm sive pedem ligneum, quo sutorcs utun- 
lur, indicat. Cum vero Calopodium de nomine 
nou auderet populus dicere, nee se cognoscere in- 
ternuntio mandatore responderet imperator, ex- 
damavit populus : 'O «Asovexvüv ps, tpicazqou- 
ec, sl; tà vQayyápia sbplaxesat KaXonób:o; ni- 
mirum. Vide. Justiniani state imperatores jam 
uangis usos. GoaR.] 

lbid. Tà; rpoxoe«. Dubitat Meursius num viri 
docti, id est Junins, xpóxvudjw recte vertant orato« 
rium. Si non recte vertunt, cur non. melius quid 
suggeris * Si voculam ipsam nimis grammatice ur- 
geas, tpóxud:c nou est oratorium, sed locus emi- 
nenior, unde imperator eminere, prospicere et 

prospectare seu despectare poterat. Si rem ipsam 
consideremus, Toóxutu:e est oratorium, quia locus 
ille sine dubio non erat eo destinatus ut imperator 
inde tautum prospiceret, sed et rei divinse et pre» 
cibas quoque fundendis operam rlaret. Unde ab 
oratione illie feri solita oratorii appellatio loco 
accessit. GakTS. 

Ib. [Tiaryác. Quia commune et vile *ezyyaploo 
nomen apud Gracos, *i2yYá;, quasi digniore ho- 
noris titulo donatus, aulicus sutor vocatur. An nom 
ficus semper ficus et scapha scapha? 

Ib. [HaióóxovAov. Q in ou commutato vox &030o; 
aleri adjuncta diininutivum quid semper sonat ; 
hiuc tatbór0uXov adolescens, puer lionorarius, prout 

Superius tà áétózxouÀow et ajüsvtómoy)os parvam 
aquilam, pareum dominum referre dictum est. 
GoaR. ] 

lbid. Junius legit. 105 Bestia piov iy1ó;, cl. huic 
su:e scripturze mira phas:nata superstruit, ad ver— 
hum : Festiarii quod estintus (nempe in cerebro 
Junii) et interioris. Et inox tria. vestiaria | adducit, 
vestiarium proprie dictum a veste, et. vestiarium 
minus proprie zapitetov, et. vestiariuin. vestibulum 
palatii, per catachresin scm abusum 9544 vocis. 
Duo priora vestiaria agnoscimus; tertium. summa 
catachresi confictum ad suum auctorem  reuiitti- 
mus, Dicit Codi:.us vestiarium hoc vulgo vocari 

&x.oS.iptov, aU àXaáaoo muto. linc $3a$:4 mu- 
iatio, eV. &.Aa&udptov, quasi dicas muratorium 
GnEts. | 

lb.|Quasi. muatatorium. àxiagtudptov, optime. 
Àt uon Marca cs mulare significat 35. 33433:8:29, 


D 


Euchologium :: 'AXA3ocet ^ lepe2z. Nicetas : U£gu- 
dag leoéa psrà vo9 Ea vye)hloo &)laYvguévov : Ma 
eorrupte $XXayp£voy vice. 'AXlafigapiov itaque 
est locus ju quo vestes imperatori, quas et sà- 
er:^, reponuntur. Goan.] 

Ib. Auacara, Junius, ut Arabismi specimen ela, 
anacara hc ex Arabia advocat: nam vasa sive 
cacabos aut. lebetes. vocales vocari ab Arabibus 
Anakara. Ejusmodi ferme esse quie. in Gerieania 
appellentur  Kesseltrommel. Cur nou. fieerpauken, 
qu: etiam in equis pulsari possurt et soleut ? 
tympani genus inferiore parie rotundum, quo 
principes hoc etiam zvo uti et delectari. cousue- 
verunt. GnETSs. 

Jbid. [| Tympana inferiori parte rotunda. lta Meur- 
sius. Cur rotunda potius quam plana vel. quodvis 
aliud vox sighilicet, edisserat. Lego a;ud Nic. tim 
in Manuele l. v : "Efzpof;yst tà x256a/a, ubi. alia 
lectio habet àvaxapábat. Sant itaque tX. &váz2pa 
eadem qua xig6aXa : at cyuibala a tympanis cuam 
diversa, licet in Cybeles matris deorum a Gallis ad 
invicem Juneta ; unde et Apionem, qui se cym- 
balum mundi jactabat, tympanum juventutis potius 
vocandum asseruit Tiberius. Quze tandem x2p622a 
Suidas : GupeXixà. zalyvia, histrionum. musica. et 
Indicra instrumenta. 1n. epigrammate, KY xp62A 
6z5boura xoc ty20ez. Turnebus Advers, xxvi, 35, 
in hoc Propertii : Cymbala Thebano concrepuere 
deo, Si quis me roget, inquit, quale cymbalunt 
(uerit, eum mittam ad  herham cotylelonem, 
cujus folia cymbali speciem — referunt. Scribonius 
Largus: Jtem mentastrum vel radicem xov u?Tb6voq 
que herba similia folia. cymbalis habet. le ille. 
Addo cotyledonem etiam cymbalion apud Tragum 
vocari. Vide figuram apud Matthiolum et alius ply- 
siologos Dioscoridis commentatores. 

P. 22. ["0c« d. xpococtpácop. Scriptis a Gret- 
sero post Meursium de cursu.et cursoribus addo ex 
Tacticorum Leonis cons. 7 locum auctoris de 
protostratore sententiam diserte explicantem : 'E- 
a£pa 06 xivnsi, Goss EmbuoxTs, 6s utv ouv tàac!g, 
6; xo?poopae, oO, oU vov mpoxiácta; AÉyoustv, 
óib 86 ouvtexa y pévoe, Og D:agévaupas, o0$. figs; 
xaAoopev Exoizoug, Kat el ubv d; xX0JpGt02; xe 
xwelw, rapáyys)àe eApóptp Ea,» xai Bu; iv 
pou &moxivü)at oov. Exacla * Edv 6b og Oungév- 
Gupas, rapávsX*e «Mex 1; cáGe; &xoAoUQet, » 
xal àxoiou0Qst cuvcexaypiévoog. Ex hoc Leonis 
aum Cedreni percipies locum in Michaele. Curo- 
palate. Leonem Armenium imperium auspicantem, 
regiam assumpturum vestem, comununem quam 
deponeliat «i t&v Enroxóuov Gvpatesovst Mtya fj, 
prostostratori Michaeli, Balbo nimirum, dedisse 
retulerat, eumdemque dato intervallo de tyrannide 
affectata suspectuin a Leone missum zaxttxi 0i0á- 


.Gxety zb $5 ystox .aóv. describit. Ut quid nisi 


quia eursores et defensores, auctore teste, ducebat, 
la zX saxztzád cos docere teneretur ? Goan. 
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Ihid. Kovpcavórror. Koup32zty est 
priedas agere. Possunt. tamen hic per xoupazuovtae 
eiiam illi intelligi quj in hostes extra ordinem 
excursiones faciunt. Paulo post. «à X0902:0óU&v& 
258 sunt spolia, prede. Et infra c. 46 dicitur áxà 
*5U xo:p30u dari pars quinta imperatori : inepte 
Junius ex cursu, verte. ex spoliis. Quinta pars cedit 
rationibus seu serario rcgis, TEvtauotoía ; pro quo 
codex vitio librarii mavtauotopía. Vide lligalt. in 
Gloss. V. Koópsr, ubi Junium reprehendit quod 
&r5 ^iv xoopssvouévov, p. 59, c. 5, vertit a. cur- 
soribus, quia vertendum erat ex spoliis, ex preda. 
Hinc xovpatóstv, et ut in. Turco-Grzcia xoupesóouv 
pre lari, populari, sic p. 57 Oe gévsup tà» xoupatu- 
óvto)v rectius redditur defensor eorum qui exira 
ordinem in hostes procurrendo dant impeium et an- 
te omnes dimicant, Cursores enim eeu XOUDGE6UOVtEG 
Sunt Tpóyuayot ol. mpocpiyovet; vj. magatátem; iv 
vij Sup65.8 co9 molégou xat cot; q&UYouctv EyOpole 
óvée EntviÜEpevot, ut ait in suis Tacticis Leo 
imperator. liem cursores sunt Evebpor, ut idem im- 
perator docet ; deque his loquitur Curopalata, non 
autem de cursoribus, quos Greci S5poustg, Latini 
proprie cursores nominant. Etiam Latinig medi: 
etatis cursarii sunt praedones et piratze, qui terras 
et maria predarum gratia percurrunt. 

De pentameria imperatoriex spoliis danda elegans 
exstat locus in Historia Joannis Cantacuzeni : nam 
cum de bello ab Andronice imperatore adversus 


Albanos gesto partitisque sine numero spoliis agit, (t 


sic prater c:zetera scribit : "Eüouc 8k 6vto; ftpótEpov 
*Í| ovpazid, Enetódv vto; xpatíjoue Asíag 4 7st- 
ovog J| bávsovo;, «hv mípmtoy Uotpav  naptysiuy 
&pioseTov Bxadlel, xal gez! Exelvov T9 peYá)op 8So- 
gacvíxi fon» ofa 05 vi; cup másne fi vovpévtp ospa- 
Sát, *ór€ o20kv Emolouy tiv &lo0óruv, o08E cw 
fjvoxyXet aóto5o mepl «fc méumcne polpac, à2)' óc- 
xtpijüsv-ámv movajuv bERV ixáctp, 0sev. àv 
Boülotto, xÀptog v&vé£c0at, Haec Cantacusenus. 

1b. Dicit Codinus protostratorem ex prada ca- 
pere náv:a *à moixDa, qu: appellatur qeut/Ata. 
Quis sil ratio hujus nominis, nondum a viris do^ 
ctis explicatum est : nau quod Junius [utilia vertit, 
id paucorum approbatione fecit, Sunt qui suspi- 
centur legendum. &tsáX1a, hoc est victualia. GRETS, 

lbid. | Vere futilia sunt et pueriliter a quibusdam 
ingesta eirca $5 quzlAiov, quod Graecis recentiori- 
bus, sicnt et Turcis «à. (til, quod primo refert 
ellychnium, deinde funem pyritem, quo milites tor- 
menlis explodendis diutius servant ignem, méc/ 
T'arquebuse, ultimo vulnerarium  peniculum a. chi- 
rurgis ad vulnera probanda , Spoliorum itaque par- 
' vem protostratori assignatam vocabant milites qu- 
Da, quasi ad linea. vel pyritem comparanda leve 
edminieulum. Sic officiorum premia Greci iidem 
gaviiua, Gallicum vulgus chirothecas, puellarum 
aciculas ete. dicunt, ut. grati potius animi monu- 
mentam quan debiti mercedem et vilia mercena- 
Forum obsequia compensata exprimant. Quaenam 
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pre dari, A autem qoxtiua censenda, reparata. ex Regiis vera 


germanaque fectione discimus esse tv Xoupdtuo- 
tliov Cünv návta s& noixDa, tuimantiwn preda 
captorum. quicunque pilis et. colore sunt. varia : 
qu:evis enim díscolcría étiam lrodie vocant motkiAa, 
eademque iu protostrateris soriem ex przeda obtin- 
gunt ceu ejus qoz0a. 

lb. [Tà *poctárpata. "Evtpuxa vocat Jus 
GR. et &atá $t. Goin] 

286 P. 532. Chrysobillas. Grxte tà ypuobfo:- 
À& et ypoaó6ovXa, aurea bulla. A sigillo nomen sd 
integras litteras venit, Hinc etlam constitutiones 
pontidcum Romanerum bu/te dicuntur, et bullarigin 
liber in que ilis littere sea bulle coninentür. 
Bulle proprie eat oebiculus stu drmainetitum circü- 
laris forms, superne classi et intes córdis figu- 
ram habens, Olira. pueritite appeadébatur tanquani 
smuletum contra fascinationes. Ab hac orbieulati 
figera bullas translatum est nomen 4d sigilla, qu» 
litteris appenduetur ; sunt enim citcularls fRigurze 
et quia nonnullis litteris appendebatue  mrea buíla, 
quibusdam plumbea, quibusdam cerea, hinc facthm 
est ut. ipsc eliam litter ab hoc sigilla vocarentur 
bulla aurez vel bulbe plumbez vel butiib ceres, 
nimirum ypucó6ouvAAa, xqoó000ÀXa, a ysudófouAAcv 
et xnpó6Gov))ov. Chrysobulle summam  auctorita- 
tem obtinebaut, subscripta wnamu | imperatoris &:3 
xivváSaptu; cinnabari (seu. rubrica). Quid et eruces 
interdum addebant. Pliranzes I. ni, 4: Imperator 
IMGnu sua eo vidente tres cruces. cinnubari in. (ronte 
bulle ad confirmationem. pro consuetudine exprimit 
bullamque auream. legato in, anus. tradit, EAiant 
bodie litteris, prosertim contractum, apponi so: 
let thetula, aliquando lignea, aliquando ex lemina; 
aliquando ex pura cera, in. cuju$ medio sigillum 
exprimi solet. Hae thecula. sque reote. vocabitur 
bulla ac theea illa imperatorum Greeorum. Hine 
BouAeUsiv  buflafe vel géneratim — litterae siquare, 
sive hoc per bullam fiat sive abaque bulla; et 
BouXAuTípiov sigillum, forma, in qua bull» expri- 
muniur, lacertus auctor apud. Etymologam : "Q5- 
vep tig 7à BovAertiüpiv xvvoópsvoc 6 puólu66og 
tvTOV Toul xol clxóva dovcAet. Et sine dubio 
bulle imperatorix imperatoris imaginem reprzesen- 
tabant, GnETS. | 

Jbid. [Nil communius quam ypucóGeu)ev sive 
Xpuaó6ov13ov imperatoris mandalum, constitulionem, 
diploma, reseriptum, chirographmm, codicillos si- 
guiflcare. Àt non ex eo qued aureis litteris «cribe- 
retur, ut. innuit Meursius, sed quod sigilo sive 
bulla aurea, quod in eis scriptom; muniretur: 
quanquam elim etiam aureis. litteris scripsisse non 
denegandum Luitprando dicenü : Xpvco6o01:0», 
id. est epistolam auro signalam, mihi dederunt. vobis 
(regi) deferendam. Tulerunt autem. et alias. litteras 
argenio signatas, a. curopalate imperatoris frate 
ad Romanum pontificem missas, Deinceps vero 
littcris purpureo liquore ductis subsignavit impe- 
rator. [lis teetimoniis utrumque. liquet. Nieete 
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iu Manue'e Comn. |. 1v :. "Epuhpcóávo tvonpgavÜtv A constiteto et imposita sib: corona utentibus jr, vv 


àgrxs Yo1u.uátiov, cinnabari signatum emisit codi- 
cillum. Inferius : Tt; Basenuxn; Bagn; b:ivóptov, 
regii, id est purpurei, coloris tabule. L. vn : Tuo 
ip.0pi v; Bzouetou Baxxnc &; atuati àvafáXQa; 
EPoxorev. Cedreni in Tiberio 1: 'AagaAuTáuavos 


&à cgpaylBoz ypuafc o0 pX) ro Jeglog Enípyea0at.. 


Basilii in porphyra nati : Kal d&ote daa xat 
àpszálevov celyav. ttjv mKaoobooav Duvatuw, olusiq 
jp Ovocnunvápgevet, ous] copayibu "caítnv 
óno39payta0Tvat Óuoptoágs0a. Nicepbori Botania- 
te: Kal yàp irisopaylzouaa dj Bxodeia pou ci 
xixptuéva xao xai oixovounÜü£vta auvobuo s, xal 
9) saphv i&£0eto. yposófouAlov elg EmtxSpuslv ce 
xalotepeó:mva, Ümognu»vapivn iv a91:9 0v tpu- 
0pov qpaptpá tov, xal 6.à toutov thv &f0ztay Qa- 
wputípay ÜnayopeDousa, xopuvnv (arsp 67 ta 
1p»snv 13v dàn0oc Gopayiba xou: ànai0fjicaca, 
*hfp£cepov &ias6ke xa Ocompóf) nov üxeonp.f,vato 
xpácoc. Alexii Comneni, qui et aureum 25" sigillum 
eere in pressum testa:ur, Nov. 2 tom. 2 Juris GR : 
K&y &ià xiv a 6ápetg oxocsonpaopévr suyyávr àv 
t:ypagh, xXv «hv xnpó6ovu))ov oqgpaylóa qépuxa:. 
Ejusdem No. 4: 'Q; àv «lónsi; máct vévniac Dtà 
Tpas.pátow to0 Saco; &pu0pOv, xai tj 6k «npo 
eypayi; (xpooex£0n). Sigillum cereum aurea bulla 
impressum e serico pendebat. Nicephorus Botonia- 
tes jam relatus et anouymus alibi citatus : Mavovt 
eys cb cüvnfeg xavixAopa xal t09. Bactétos Yoa- 


appellationem fecere communem, ex quo Genseri- 
chius eam sibi propriam fecit. Theophanes : 'O T«- 


& (£prg0c tip ObavbaAuxQ mÀfOsc mo)be vevópievo; xal 


Diva xaXécag kauzóv. Seculus Odoacer vk» toU 
ÜnYbs mepuOsco &avti,xposnyopíav. Ab his alii 
atqae alii, «Ov Obvvov et tf; $payylaz apud 
Zonsram ye dicti: nulli quam Carolo M. fast- 
Asb; "Pop a Cedreno in lrene dicto, Bacuéw 
nomen commune factum, nee ipsi Occidentis impe- 
ratori, quem Anna Comnena ya 'Alapavias 
solum agnoscit Alex. l. ui. Proinde quod Nicetas 
Andronici 1l. 1 Beam. Hungaria  érra, imperato- 
remque Occidentis in Alexio $ vocet iterum 'AXa- 
uaviae Pya, nil mirum; cui sicut et aliis Grecis 
solum Orientis vel Persarum principem aoa 
salutare gratum. Oppressi tamen Bulgarorum armis 
taudem conjugii pacisque fcedere inito principem 
eorum gasüfa vocauit apad Luitprandum in Lega- 
tione. Goa. 

Ibid. Sultanos. Leunclavius in Onomastico Mu- 
seulmannico : Sultan Alem. dominus mundi, Sic ap- 
pellare Tnrci principem. suum solent : quod vocabu- 


. [um sigrificat, ut Cedrenus. ait, 'savtoxpácopa xal 


Bacii£a pacéov, imperatorem omnium el regem 
regum. A Tarcis jam valgo pro domino wsurpatur, 
& nomen hoc princeps eorum habet xas' &Goyfiv, ceu 
solus et masimus dominus. Gnevs. 

[Arabum ápnpdc, Tarcarum principes eovAcávoug 


eh «Mavou àv. Xgisri 8e m:09, Bacusoc, ».C prepriu gentium illarum lingua Greci dixere: 


42 xáztofsv &vropnuivny BouXAav xpuctv bà pe- 
t4£nc 0Eela5, e serico violaceo bullam appensam, hoc 
est sigillum. Nicetas Manuelis l. 1 : 'oáp pa Epo0po- 
ehuavcov Gogayiól «€ ypuosig xal onpuxtp. viipast 
Iuzeiov, xóvyn« &vabsbsupévo algas, €. xMjpu 
t0) utvdlou vt&) bmiblbn gti. Ex his hpuüpobavn- 
piv, pacDsvoc ypagt, purpuratus codicillus regius 
apud eumdem seeundum aliam lectionem ; ' apud 
Comnenam xpusoboUlAt; voa^, ypuceboolie, 
Myo; yeypag.udvoc, apud Cantacuzenum xpuoó60uX- 
lov &xa'opa, apud Zonaram Éyygagov xpvaost- 
pavtov, apud Nicetam iterum Basuluxby pu póbGavov 
in Andronico l.i, et in Dalduino &pu8póypaqov 
Tesupa et similia liquent. Alexium secundum aira- 
wento coinmuni  nigrisque litteris semel nomen 
erarasse, litteris ad synodum missis, refert Nicetas : 
B:64iov AaxtviQuv &uvslOnov mpbo 1v lepàv. cov- 
vlov, xa toUto. Ürosnunvápsvos xáru0sv 0i pd- 
lavo, tip olx£i óvóuatt, bmi xowfjg àxpoástug t€ 
xal oxi jetog &ávabloaw. Andronicus senior imperio 
naentiun omnino remissurus &vo piv iouOphv 
RpoU8nxs «óv toU Üsíou ceaupoU Sürov, mox velut 
seripta tabula privatus redditus xázw 5à yd^ava. 
Go4B. 

P.32. [Upóc cs óyac. Solos Romanorum Persa- 
rumque principes Bacréag vocatos a Graecis histo- 
ricis, queLquot reliquere monumenta common- 
&r ul; eoque nomine, quos imperatores dicimus, 
vo'uere siguificalus: alis supremo jure, regno 


eapropter ubi legimus apud Nicetam &yode, alia 
leetio covAvt&voug pohit. Sultan autein Turcicum 
principem denotat. 

fb. (Tonápya;. Paucarum arbium ant unius 
provineize princeps est «orápyvc. Toparchias, qua- 
les nós ducatus vel. comitatus, describit $858 Ni- 
célas Alexii in, 5, veteris editionis p. 566, cum sa- 
trayis confundit p. 578. Exinde, p. 586, Bonifacium 
Montisferrati marchionem, Balduinum Flandriz, 
lfeirieam S. Pauli et Ludovicum Blesensiam coimi- 
tes conápyag vvie ubrevsl; scribit; quorum prze- 
cessores Hierosolymitamz profectionis antesigna- 
nos Tterápyaq et xóuvra;, non uno libri tertii loco 
memoraverat Anna Comnena. 

Jb. [Aoro0scov ózxnpétnua. De memoratis 
referebat ad imperatorem. Leo Grammaticus in Mi- 
chsele Theophili : &cóxttaso; Aoyoüécnc i100» sic 
c& àenxpfttta  xpitov và, &vagopác, et infra: 
"ExeleUson pev" ópyng &woliat cà; àvagopx; xal 
àvay vevan, Crescente quoque logotlietze auctoritate 
decrevit &aniciei dignitas, et m ille rescripta ehrye. 
sobullaque principis emittéret, purpura, qua sola 
sübsignalat imwperstot, ei commissa: caniclea 
restituta. legitur, Mapuelis ). im apud Nicet&m., 
Fidem iasuper Dee el populo se servaturum ia ejus 
manibus pollicebatur princeps recenter institutis, 
pront $uo. loco veferetur. Goan.] 

P. 55. Domestici, Differt istea. demestico mens 
cL ab aliis douresUc.s. 1a vocabatur magà 3) 89576- 
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atiziov Seu Bouesztxstov, quo est res domestica, A vet. ls idein viletur tL» t0" jáoxvo; Pictozaaíay 


cuius iste. curam gerebat, quamvis. in catalogo 
officialium, $upra c. 2, non compareat: erat ergo 
ist&. domesticus domesticii, de quo infra iterum 
Collins c. 7. GnaETS. 


Ibid. [Mutat quidem Sensum, at corrigit et me- 
liorem. reddit Regiorum AB lectio, qu: flic est : 
Ka 10215 pv (0:0y x03 UsYá^o0 Xoyolicou jmvpé- 
"rua, t5 65 x09 uesagtix o) (vel ut B, pe320t:xeíou) 
Evcpystv, i àv brixágot 6 Basüeds. Et hoc munus 
proprium. est magui logotlietge (ad reges nimirum, 
sultanos et toparchas scribere), intra. limites autem 
imperii sacras militis cui imperatcr mandaverit. 
lbi uecas3(xtov a me appellative (Grammaticorum 
more loquor) sumitur, et subjectas imperatori re- 
giones, ceu mediam ejus ditionem, referre addu- 
bito. Certior nihilominus affirmo pesa3tixtov pro- 
prium officii nomen &stimandum , ejus nimirum 
cui negotia, imperii Slatum, secreta, personam 
ipsam fidentius committit imperator ; cum quo cu- 
ras dividit; qui inter populum, milites, Senatum, 
principes exteros et ipsum imperatorem medius et 
sequester intercedit ; qui cum ad hoc munus non 
ex meritis semper, velut logotheta, sed ex sola 
principis gratia favoreque advocetur, recte scripsit 
auctor, và. 65 «o0 ueaactix(o) £v&oYelv. D5tov (ci 
namque particule jam pramissz jungitur) à &v 
T 003:&20t 6 Baat.eje : hioc est, mesasticii quasi di- 
cas sequestri, munus exercere ad eum altinet cui 
preceperit. imperator. Mesasticium hujusmodi de- 
scribit Nicetas Minuelis, l. 1; MeAeboyvby 6k ps- 
6:20vt:à xal «v clxelmy Unobpnacijpa óasaypás 
fUv V "Aytozob:oplcny 2/0n3tv. "Iuávyav. Kat iv 
6 uiv t mposm c0 Base ác óntavÓuEvo;, 
X23i *à 10jt0U évtálpata Óga xal Ep.gásetg ex 
Xptivv070; uolpag Exóey4uevos. Vocem p£oEDovza 
inter alias observo, ^ pégátQovta significatu parem 
3a nullo negandam : p éyav porro peaáqovza proto- 
vestiarium Cabasitem, nec non alium uecázovza 
Cantacuzenum memorat Chronicon CP., eam vero 
&xb toU pecátsty p.esaozixtoy. deduci Solus ignorat 
qui Graca nescit, Meoaotíxtoz igitur ille est p.eAc- 
600; peosÓwv, tv BagDxüv brobpnotho Statay- 
D.áztvw, ToU BagcAiug ck évvá)uata xai Ep. oá0st; 
£xó:,^utvog, quem eumdem auctor ait ivepretv 9 
àv Enizáiot ó BxouAsUq. Talis, me judice, ante ty. 
rannidem arreptam fuit Phocas, qui évtoAtxáptoe 
a Theophane, à. sacris mandatis fuisse scribitur in 
Mauricio; qui in aula, quod mandator in exercitu, 
"à pgavüáza yvoygr 400 &pyovtog Oi5oU;, exseque- 
batur. Ita Mauricius alius. (At iterum Theoplia- 
nes: 'O atca:); EyzoAcxapíous Ercpupe ne tov Ba- 
giéa. | 


2859 [Ib. 'O u£yac evpazoxstdpync. Hoc ejus 
oficio Zonaras celebrat in Necephoro Phoca: [lézeov 
&x1op(av, 6paotfjotov OE ye xal Ep 6pi07, xa* &p;et 
£i5óxa. avpastotiy evoatozsBápyny óvogága;, [v By 
Kuxia &ofr xopav vij avpaeti 3)». yetuiva 0 aya- 


73219 imtgsAo2uivo;, Curopalaies. Goin. ] 

[^. llotov, potus seu  pocnlentorum, — non 
$570, uL Junius, qui instrumenta vertit, Sed lectio 
uostra confirmatur ex codicibus Bavaricis et Lau- 
Hieriano ; et res per se clara est, quía non minus 
curandum est ut. exercitui non desit potus. quam 
ut non desit cibus. GncTS. 

I. [Elc cy zapáczacuy. Omnium qui dignita- 
tes. el officia tenent, circa imperatorem ín solio se- 
dentem, cum vestium apparatu ct insignibus sans 
famulatus est xapáoxaotz. Aou).oz pero mapeotávat 
scripsit Nievtas in. Is2acio Angelo, et iterum: 0! 
"Popatot tapactatoüvta; E40ou0t» Éravca;. In Ale- 
xio secundo: Elyov &000; «oje Ta psotO tae, xa! 
ócotrep bxelwp cuvfibpsuov Già vévouz Xajmpitnza 
xalàá&wpázuv cepvósmza, ópogivue &vaxpayóvtas. 
Inperii tamen collegae assident. Luitprandus de 
legatione : Sedebant ad sinistram non in eadcm linea, 
sed longe deorsum duo parvuli imperatores. Potuit 
et Cxsar quandoque sedere. Theophanes in Mi- 
chaele Theophili : Too Bágóa Katcapoe xà Baoxket 
mpo38A0óvto; cuyxaOüloavtós ce xal OU VO[ALAOU V265. 
Licuisse nonnunquam aliis sedere vehe Emitponü. 
Ysvopévts, ipsumque imperii collegam quandoque 
stetisse, narrat Cantacuzenus, 1, 8. lloc assidendi 
jus pouufices Grx»cos ab Andronico postulasse, 
eoque licet obtento ridicule privatos, libro Vitze ejus 
1i, 1, Nicetas ostendit, De patriareha coram im pera- 
tore sedente suo loco dicetur. Goan.] 

Ib. Hyper;yrum. Monete genus. Indocte Junius ve- 
lum et involucrum coloris ignei. Longe deterius Leun- 
clavius in legatione ad Armenios, ubi h:ec Theo- 
riani, qui Cpolitanus legatus fuit, verha leguntur: 
"Ectw5ay dg iv. 0n00£cet ómépvpa xpla, pid; Bvxa 
qU3eus, ypucoU ónXovóct, "EXv oSv to0ztoy Ev nupa- 
x11,00, Éovat mávtu «b. mero paxtup£tvoy Bo QU- 
cetov, Ayo bb mupb; xal ypucoí. Efza. 8v; xoUco 
tol; Aotrolg buci tol, p mETUpaxTopgÉvotz, Eputü 
Tóca viv elat caüca «à 9népmvpa ; «pla (x rcdrv, 
3| 9X «thv qUst toU xupb; iyévovzo té5025a , (e 
interpres ita vertit : Sint tria hic velut igne: potiora, 
prorsus inscite, Vertendum : Faciammws hic tria 
esse hyperpyra, unius nature seu malericm, auree 
verbi gratia. Si igitur unum ex his ignescere faciam, 
omnino ignitum illud duabus naturis constabit, ez 
igne videlicet et auro. Si deinde alia due non ignita ad- 


jiciautur, quero quot. nunc sint. hujus generis hig- 


perpyra ? (interpres euotnam sint. hac ignita ? 
male: unum enim. tantummodo hyperpyron igni- 
unn est ex hypothesi. facta); num iria ut. aniea , 
an propter naturam ignis [acta sunt. quatuor ? |n 
eumdem errorem incidit idem interpres fol. 114, 
ubi 1àv Üreprópovw vertit ignis wi potiorum, 
absque ullo sensu; vertendum enim hyperpyro- 
rum. Neque nomine Latino hoc monet genus 
exprimi potest. In Pandecte Turcico recte de hy- 
perpyris scribit Leunclavius, Sed hic tantus error 
dctegendus. fuit, ne qui iu. errorem inducantur. 
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liac hyperpgrarii, qui hyperpgra. tributi nomine À àz) xo» Baa:Xtxoo vapusiou si; mposQ9vrv. Nicetas 


solvunt, Videquae diximus tom, ide 260 5. Cruce 
l1, 27. Eleganslocus 1e hyperpyris exstat apud. S. 
Antoninum tom, m Histor. tit. 19, e 8, S 5. Agens 
eniu de Tartarorum immanibus usurarum exactio- 
uibus ita scribit: Miles quidam in Georgia de quin- 
genitis hyperpyrisa Tartaris acceptis et per annos quiv- 
que retentis coactus fuit eis reddere septem millia pro 


wuris. Quedam etiam domina Taurtarica pro quin- . 


quiginta ovibus, quas. cuidam commiserat ei. ille 
yer sept: m annos tenuerat, peliit ab. illo pro ssuris 
il'arum ovium liynerpyra. septem millia. quee omnia 
ille coactus est solvere pro usura. GneTS. 

[Argepteum, ut et aurcum nummum, ita reperio 
dirum, Árgenteum quidem nordum in. oblivione 
pres hodiernos Orientales, ut quod adhuc pluri- 
mum iu oribus eorum sonans me audivisse memi- 
ni; illudque est de quo quam late Leunclavius, 
P.ndect. Turc. , p. 117, scripsit : decem aut. duo- 
decim ejusmodi nummum | integrum. complebinit, 
Aureum ipse aureus est nummus ; de quo Guuthie- 
rus in istoria capte. Cpuleos: Solvebat. nummum 
aureum, qui perperam vocari solet. ferdoni, id est 
quai? parti marce unius. mquivalers. — Perperam 
ponuntiabant Latini, ut e& hodie Graàci r£pzuga : 
perpera quoque scripsit Leunclavius ex aliis, Au- 
reum porro hic iuteliigi :equus lector mecum judi- 
Cabit, qui vile prelium primicerio reddendum imne- 
cum negaverit, Goa ] 

P. $5. "Peyatópor. logatores sunt milites sti- 
peucia merentes, a roga, quod est stipendium — "Po- 
Tt-stv est stipe:dia facere. Accipitur. etiagi £óya 
pro donativo et hoiorario, qued alicui non ex debito, 
sed ex grotia persolvitur. Suidas: "P2ya !j «àv 
$1rÀiu) s)3i6cia. Roga est imperatorum pia libe- 


rulilas el. maguificentia. Usurpant. etiam. Latini, 


Misrclla historia. in. Tiberio lI: Dux: Anastasiam 
More auam, et coronaviteam Augustam, et jactavil 
rogam muliam. Apud Baldricum in historia Hiero- 
solymitana excusant se milites Alexii imperatoris 
his verbis: Nos in roga imperaloris locati. nilil 
aliud quam quod ipse imperat (acere possumus, Sed 
de roga copiosius suo loco l. t1, com. c. 5 et c. 9 
CaETs, 

| Póva quid sit, non ignotum Rigaltium, Meursiuim 
et eruditissimum Fabrotum legenti. Ejus definitio- 
we a Suida allatam et a Gretsero mutilatam rcfe- 
ro eL expono. "Póva 4j «6v Baotov &25i60:13 xl 
quioziuia .Roga est imperatorum pietas et munificentia. 
Erogabant unperatores quotannis de suo ecclesiis, 
preceribus, militibus, populo stipendia et munera. 
Ecclesiis collata €36i6eta, aliis quibuscunque dona- 
là qUo:tgia; nomeu promerentur, Ecclesi Magia 
slipendia Romanus Árgsrus auxit. Cedrenus : 'Evoz- 
0092» Yàp t1» Twp620b0v 1n; Meng tlóng bxxim- 
oia; kt: olxovópoc 1aUz0; YevÓpevos àv ol; Epi mpo- 
SU:v 4p6v0:;, X231 5v BRAA Óx oca, on pevetaQat 
UÜ)^; rapi 5o9 taUtTn; xAfpou, ÓybofiXovxa ypooclou 
Apa, àvà mdvy SBxoq yoprvsiaQat vod tot; 23sUmtXEV 


in Manuele L. c: Ti. xizpo x99 Meyàxou vsà &£m:- 
6iótGt yov3ófiopAo v sumoUuvajtol; dp [op:a Evf,o:a 


Xippaza elg pva; OM; Exazhy xopoqobusva. Proce- 


rum rozau auctor. descriprurus est inferius: ejus- 
que memini Coinnena, dl. 01: 'P:ya, inquit, 56v 
6oüivtt v &ixost àzwipaásov, quanta — n'inirum 
viglati proceribus in dignitate penes. imperatoretn 
co stitulis datur, A0znoty. (Goqov, eam militibus 
auctam ibi!em memorat, Erga cunctos exsiccatum 
hinc liberalitatis prefluviura angerrime feit B.lsamo» 
opuscu!o de Rogato 1 Juris GR reperiendo p. 471 ; 
apud quem quoque. leges :X doqà):a, catalogum et 
ordinem faciendae roga. Vt apud Theophanem czp2- 
tDT24 DoEUstv. 

9G ]b. [O;dyxov. Francos solos, id est Gal- 
lo-, hoc nomine primo vocabant G: ci, unde diviso a 
Francis et Grecis imperio. vetus proverbium Poiy- 
xov QiAov EyT:, Yeízova ut; Eymz.. Cedrenus, tum in 
Leone Iswuro tum slibi, (ya Opayyia, laudat, 
quem non alium a. Francorum rege iutellizencuwm 
ipsemet expouit, Italos tamen, Apulos ct Calabros, 
a Normanvis Frarcise populis ortos, Poxyzou; non 
in!requeunter vovat Curopalates in. Michaele. Para- 
pinacio, et Nicetas Mauuclis, 1 11. Poáy (0v; E:x&1o2z, 
Germanos pariter ita dictos apud. Cedrenum repe- 
irjes in. Basilo. Latiuos quoscunque, ut et Grecum 
vulgus hodie, ita nuucupat Anna Comnena l. vu, 
"E:2020z£pav tamen doa (iav xav' &Soytv int llgit 
ms, R. n. 2£0. latinos quoscunque ac maxime Gal- 
los hic memoratas autumo, q'0s aíuo72pst; xal 
WOLEULXOUQ, aC ilerum 6uttzoU, Qgiyioue vocat 
citatus Curopalates. Goan.] 

P. 5*3. Quod dicit Curopalata Codinus, curopala- 
te officium, quo olim fu:sgebatir, fuisse suo tem- 
pore incognitum, id miratur Meursius, sibique id 
tam longe anis dissito cognitum profitetur, idque 
ex Evagrio v, 1: Tav quAaxty tT. ajLn; bpnteTi- 
c:eU évoc, Üy xovpor.a.ávnv fj 'Popatov Xéyet quvf. 
llabet etiam aula Theodorici Gothorum regis curc- 
palatam, ad quem exstat formula l.. vii. Variarum 


Cassiodori ; quem ita describit ut niliil aliud fuisse 


videatur quam. summus architectorum et archite- 
ctonic:e prafectus, der oberst-baumeister, aurea 
virga decorus. GnErs. ] 

1b. [Mo.lv€Oíivnc Bcv.lnc. De cereis bullis supra, 
ubi de chrysobullo. De plumbea locum profert Luit- 
prandus, ubi merces e portu efferendas plumbea 
imperatoiis bulla notatas asserit in legatione. 

Ib. [&é£psi «iy cov» Buciléoc cxdünr. M ili 
primitus ex officio concessum videtur a. Theophiaue 
in Michaele Theophili: 'O Basühstog mepizá:ea 
qopiv cxapapüy(tov pevà omxa0tou, tg E9og «ol; 
mapaxotgtouévor;. Sacri cubiculi prepositum plu- 
vialem imperatoris vestem imbribus et frigori pro- 
pulsandis ei offerendam tulisse docet Leunclavius. 
GosR.] 

]b. Miratur iterum Meursius igncrantiam Codi- 
ni, quod logothet:e geueralis munus incognitum 
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fuisse seribat; fuisse enim przfe:tum zrarii gencra- A riten hoc posse, sed inter omues protoxestiariten 


lis. Sed liceat Codino citra reprehensionem qu:edain 
ignorare, quandoquidem Meursiusomnia scit. GaETS. 

Jb. [Ke.Mcv. Ut monachi, ita et episcopi, in 
quibus versarentur zdes, vocavere xe)Aía. [saacii 
Angeli Novella Juris Gr. p. 472: 'Aneotálraav el; 
à kv o; xavagéven xeJAla 6 Kuzixou. EL infra: ET- 
*0V ph izcupelv aj«hv bv to'; ajto0 xeAMo:g. 
Patriarch», ute monasteriis assumpti, etiam in 
patriarchio cellam, «5 xe22»(ov, teste Euchologio 
nostro, repererunt. [psique tandem imperatores 
ecclesiasticorum morum zmuli, de quo nota prima 
in Curopalatz historiam disserit, in palatio angu- 
stam sibi condidere cellam, in quam tumultu 
negotiorum erepti se reciperent. In hujusmodi 
penetrale, retro cubiculum interius positum, secessit 
ab amicis monitus Andronicus senior, ne quid in 
eum molirentur junioris fautores in exteriore tri- 
clin'o stautes ; Tojsov àxoócac 6 Bac.tüg ávéoto 
t€ a2tixa toU Üpóvou xal xobz tbv ivbótepov olx- 
cxov bgopet, tbv. véov Bas0da «ol; áxpotpívotz 
&pa mapà xb, E&o. xata «mov, Ita Cantacuzenus, l. 
t C. 15; at c. 5 non minus angustam quam augu. 
stam depingit, adeo ut juvenis imperator. elouuy 
100 elxlaxou «tv Odpav, iv ip xa0f sto gGuvfíÜng ó 
Ba30.eU,. stemmatis in capite positi lapides ad sue 
perliminare nescius alliserit. De celliotis sive cubi 
culariis a cella dictis agit Phranzea, i1, 4. 

262 P. 35. [Ira 6npnyopijog. Verba fecere de C 
rebus sacris ad senatum et populum imperatores, 
G'mei. Theophanes, Cedrenus, Zonaras tam gravi 
morbo jactatum Leonem  Sapientem referupt, à; 
p3, 6ovuOr vat 6taXeyOnvat «fj cu yxo ftp thv ovví0s 
6:d eov, f xalatzav aO £vtvov, Recuduntur ab ami- 
co Combefis, quos de Cliristo, d» D. V. de sanctis 
plures vegetus pronuntiavit. sermones, Alexander 
liujus Leonis frater, referente. Cedreno, &pa N-- 
xolátp xaf:502V; v «f, Mayvaópa, cu.evzíou MATT 
vo), t£v Ej0ouíos xaüalpssi irovjcaro. Mannel 
Coninenus, Niceta scriptorein ejus Vita, l, Vil, Xitin- 
qn*rplou; GÓ:we Lóyou;, oeUz qaos c:Mvtia, xa! sig 
xotwtv &ávétzucgv àxofyv. De Leone Armeuio dixerat 
p:ius brevis et mutilus continuator Tleophanis, :à 
«put Enolvacv av Évttov Ó ui; crie à)*0sía . ldcir- 
co demum ignem imperatoribus Christianis prala- 
win asserit. Balsamon quod 2apzk; 053oxauxs0 
Esttv $5u90pa20;, et abtoxpátopse xatrgmtixóg ópt- 
À^v2t tip: Xptatuvüpup AaQ. 

Ib. |Etepretiio n 6g. pixiov. Ra Comnenus Alexius, 
teste filia ejus Vitze l. 1,  yépac àntAa6e napà vou 
ab .oxpácopos «tj» «oU at623t00 á&(av as6aqz5c ávap- 
Que ix uésn, cox vov. Goag.] 

Ib. Aporrisiarius. Est hic legatus, qni alterius 
loco imperatori aliquid propouit ; quod t2mep non- 
nisi per protovestiariten, et hoc alisente per ma- 
gnum lietariarcham, el lioc itidem absente per pri- 
micerium aula fieri poterat, Cave autew ne ob 
ambiguitatem Gr:eci textus primum protosestiariten 
crees. Non euiui hic sensus est; primum protorestia- 


Wpotoy primum anteonmnes esse eur imperatori ali- 
quid in parastasi proponendi jus et facultas suppetat, 

Sed ut ad apocrisiariuim vel apocrtsarium dietum a 
responsis revertaniur,est internuntius responsum fe- 
rens aut accipiens, et est legatus vel procurator con- 
ficienli alicujus negotii causa missus. In epistolis S. 
Gregorius Maguus et alii Romani pontiflces apocrisae 
riorum et responsalium passim mcminere. Originem 
liabet vox àv «o0 &ànoxpivopat, quod est responsmm 
dare. Hodie reges et principes in aula pontificis et 
aliorum regum suos habent legatos, qui revera sunt 
apocrisarii, responsis ferendis et accipiendis de- 
siinati. Olim Ecclesia Romana in Cpolitana habebat 
suumr apocrisiarium seu responsaleni, qui in aula 


: imperatoris residens res Ecclesix€ curabat, que 


munere olim ín aula Justiniani functus est ante 
pontificatum S. Gregorius Magnus. Et in aula regum 
Francix perpetuus erat apocrisiarius, id est respon- 
salis negotiorum ecclesiasticorum. Hincmarus, epist. 
$, c. 13 et 14 : Quando (Constantinus magnus impe- 
rator Christianus effectus propter amorem et honorem 
SS. apostolorum Petri et Pauli, quorum docirina ac 
ministerio ad Christi. gratiam baptismatis sacramenti 
pervenit, locuin et sedene suam, urbem: scilicet Ro« 
manam; pape Silvestro edicto privilegii tradidit, et 
sedem. snam. in civitate sua, que antea. Byzantium 
vocabatur, nominie sui civitatem: ampliando edifica- 
vit, el aic responsales tam. Homaneg sedis quam et 
aliarum pre&cipuarum sedium in palatio pro: ecclesia- 
&ticis negotiis excubabant; aliquando per episcopos 
aliquando vero per diaconos apostolica sedes hoc 
officio fungebatar ; quo officio B. Gregorius ín diaconi 
ordiue (unctus fuit ; 8g et ez aliis praecipuis sedi- 
bus per diaconos id officium exsequebatur, sicut sa- 
cri canones jubent. Et in his. Cisalpinis regionibus, 
postquam | Hludovicus predicatione S. Remigii ad 
Ghristum. conversus et ab ipso cum tribus millibus 
Francuruin in. vigilia S. Pasche baptizatus exstitit, 
per succéssioues regum. S. episcopi ex suis — sedi-! 
bus et tempore competenti palatium visitantes vicis-- 
sim hauc administrutionem disposuerunt, Et c. 16: 
Apocrisiarius autem, quem. nostrates. capellauum 


. vel palatii custodem appellant, omnem clerum palatii 


sub cura et dispositione sua. regebat. lutra c. 19, et 
20: E quibus precípue duo, id est apucrisiarius, qut 
vocatur apud uos capellanus vel; palatii custos, de 
omnibus negotiis ecclesiusticis vel ministris Ecclesia, 
et comes palatii de omnibus secularibus causis vel 
judiciis suscipiendi euram instanter habebant ; ut nec 
ecclesiastici nec seculares prius domnum regem abs- 
que eorum consultu inquietere necesse lraberen!, quo- 
usque ilii pra:videreni si necessitas esse! wt causa ante 
regem merito venire deberet, si vero secreta esset caa- 
sa, quam prius congruerei regiquam cuiquam alteri di- 
cere,eumdem dicendi locum eidem ipsi pra pararent in- 
troducto prius rege, ut hoc juxta modum persone cel 
honorabiliter vel patienter vel etiam misericorditer sus - 
ciperet. Apocrisiarius. quidem de omni ecctesiastiua 
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religione vel ordi e, nec non. etiam de canonica eel A 6aXcv. In quo ctiam Nicephorum Botaniatem e^ry- 


mouastica. altercutione, seu quecunque palutium adi- 
bant. pro ecclesiasticis. necessitatibus, sollici udinem 
haberet ; et ea. tantummodo de externis. regem adi- 
rent, qua sine illo plenius definiri mon potuissent. 
GaeTà. 

[Legatos sive apoerisiarios ad se missos quomodo 
enfabalationibus, vietu. suppeditate et parato 
hospitio Graeci susciperent, co:jicimus ex Luit- 
pandi legatione ab ipsowet scripta, quamvis in- 
[cnsum. ejus ig Grecos »mimum duriora ct parum 
aqua, ielogum | eflicie. irritaverint. "Ev mapastást 
so su&cepium »arrak. Sederuat, inquit, cum. impe- 
ratore ad disceptienem vestram secundum. eorum 
traditionem sapientissimi viri, Attico pollentes elo- 
quie, Basilius pqargxzimomenas, pri ogsecretie, pralo- 
wesliarius et dug magistri. Goan.] 

lh. 1n uno coJice Boico est émywoscov. ly 
margine additur (ow; &veniyvocstov. Quam lectio 
nem si sequamnr, iterum plura scit Meursius. quam 
Codinus : Nos scimus, inquit, quale officium habuerit, 
pappias: erat enim custos. palatii . ldque probat ex 
Constantini Manassz Chronico. Miserum Codinum, 
qui Manassen prius non legerit quam libello isti 
eonscribendo manus admovit. GnETS. 


Ib. 'O. £aapxoc. Non adeo multis ante. Codinum 
seculis. praefecti. urbis vigebat munus, ut ex Ce- 
dreno i in Leone. Armenio et in Theophilo ej ex 
Leonis et Constantini AA Ecloga. tit, 4 facile di- 
guosci queat : 
sàtyxkacra, xal tà dv sj xÓ.&c yivógeva &xgo3- 
aat. Jus in przetorio exercuisse Zonaras demonstrat 


in Phoca : [J25/o0; 66 «p. Enápytp wapíóevsv, lvo, 


xoásg aüzobe, ot iv tip mpovsop!o. xa0slpyOnsav. 
Reorum in praetorio fuere carceres. ldem: ,Ul oi 
b) 6poU  Yevépevot Evénpnoav xb mpaitopiov, xal 
olietoyuévot ócépoyov. Imo praetorium ipsum car- 


eer. est. Zonaras in [saacio: Axpgocía £lpxzh,. 


A zparóptov xéxxr1av,— Nicetas iu. Alexio n1, l. 
quoque 3 : 'O Adyoc ix fasétz sàng mpotista- 
€) «76 102 zpatteplou 98/4 vpovp3, cujus ibi 
scelera, rapacitas et in sontibits puniendis atrocitas 
describitur. Alia occurrunt apud auctores argumen- 
1a, ubi de vindicandissceleribus sermo. Annonam in 
urbe providebat, et pretium, ne excederet figebat. 
Lonaras rursus jn Theophilo : "Oxo; Éxactov tüv 
Qv'Uv t.Rpáaxetat bmo)umpay aóvsc xal ExvvÜvezo, 
Xa| el molloU *tva 7:m-0aoxÓpeva cÜpioxe, by 
Exapyjov *t&pt coU«ty &ávéxpivs, xai 7| xatayiva axo 
t00109 £zave «Tj &gyrc 7| bncrdjesov buopüov. Re- 
liqua ejus munia fuse prosequitur Ecloga citata 
luris GR. tom, Il, p. 85,86 e£ 99. Goan.] 

P. $6. Lego t&v ezxpécuv pro tov xpitiv cum 
Glossario. Facilis mendi origo fuit, GaaTSs. 

Ibid. (Tov c&xgérov. Non unum fuisse Cpoli 
cfxpetoy arguit vox multitudinis, Mixpóv reperio 
fnisse patti; rele, de quo Eucbologium nostrum ct 
Ceirenus in Copronymo: Tàg iv «9 puxpq. atxoéto 
*£y tazpiapysiou sixóvag &xà (yrolóuy c0sas xasé- 


'O cns; nóleo« Énapyoe 7àvsa (rural C 


ex Anglia in Oriente militantes. Auctor 


sobulon syuodali^us decretis confirmandis edidisse 
refert Dullengerus. Erat privatarum secretum, ubi 
asservahantur instrumenta et urbis jura, de quo 
Balsamon ad Mareum patriarcham resp. 9. : Kaza- 
G:pu'sv iv cp oexpésg  tGv oixetaxiv, Eratet 
publicarum, in quo publica reponebantur. De. hoc 
Cedrenus, Phrauzes, ubi de Monembasiotis, et ahí: 
hocque vocari «o0 yevixoo generule a Curopalate in 
Leone Basilii quidaw autumant. Aliud iterum ob- 
servo in praetorio, de quo Theophanes in Phoca : 
Oi & npiístvot E6a)ov mop sl; $5 mpatzóopuoy xal 
Exau3av txbGexpétov xel «à axpíva xal tàg gv- 
)ax&áz. 

Io. |BacidixQ ópicqip. Quibus non. ex officio, 
sed ex principis voluntate jus ip aliqua. causa 
dicendi committitur auctoritas. GoAR.] 

1b. Mysticus est senator. secretioris consilii, qui 
Germanis geheimer ruth. | 

Ib. Domesticus scholarum. Scholv fuerunt un- 
decim, L. ult. cod. de loc. et conducto, id cst, or- 
dines palatinorum officiorum ad capessenda impe- 
ratoris jussa vacantium, Et omnium  prwfeetus 
domesticus scholarum in jure dicitur, nut et apud 
Zonaram, Cedrenum et alios. Wolfius minus vera 
vertit. domeeticum legienum, in Basilio Macedone 
et Romano ÉEacapeno Zonare. lic Junius. Dc 
scholis videndus Cujacius ad 1. 19 Codicis Justi- 
nianei. | 

P. $7. Borangi. Detortum ex Latino Angli, nisi 
m»lis ex Prasci. Jos habitos esse pro magnu: fi- 
dei custodibus, vel inde apparet quod ad fares, 
ipsius imperatorii conclavis excubias agerent. 
GnarTs, 

Bdgayroi. [Impeiratoris. satellites. et belli socii 
Try^e- 
vov! Anglice loquentes. introducif c. 7. Britannos. 
sive Anglos Lipennibus armatos asserij manifeste: 
Nicetas l. u [saacii An,eli versus fjuem : 'O sev 
m£)exuzÓouv aazápgyuv Bpetavvov, cU; vüv. cao: 
"yvXlvous. Porro idem est Bácavyoy ac. x&)sxuqgó- 
pov legere, cum Barangos non infrequenter. hipen- 
nibus instructos referant auctores alibi producendi. 
Thule oriundos, si tamen est lectio si;cera, Com- 
nena scribit |. à : 'Ex t7; 8o2)n« B:páy107;. Ger- 
manos tamen asserit Nicctas in Alexio 2; Kazà xà 
&váxtopa 3uAAr,q0sX; xal qpoupá 6:axng0sV, l'apyua- 
vv, o? xatupabóhs toj, Éi:&poctópouc  T&)ÉztU; 
&viyouc:w, ü&mTg6i:og Épevev. Asteriscum hic ap- 
posuit Wolftus, quod forsan Q68 Bpss-vvov le- 
gendum agnosceret, Jam sub Michaele Paphlagone 
Gracorum signa secutos colligimus ex Cedreuo in 
ejus Vita; quos tamen noudum in satellitum nu- 
merum aliectos, sed solo sing ulasiorum. militum 
cingulo donatos legiuug, cic apag&tpaolev kv 1 
0:patt *Oy Geqxnsiwy. 6conappfveuc.. "Axórou- 
0ov corum ducem memorat, idein in Constantino 
Monomacbo, ubi a Fiancis eos numero dietiugui?, 
licel usque àzóx070oy eumdem preficiat : 'O ga- 
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diheSQ *bv àzólo,üov Mizo3À mítaztpbiuevo; iq 

T6nolav £xréjcit, 0; bwib qivÓóuivo; xaX tob; 8ie- 
oz2puívou;tv tij Xa6ia xai l6npía Ppivyoug xal 
Bapávov; àyàyy. Exin Franci sub eodein vesillo 
cuim Darangis militantes ac. eisdem armis instructi 
inter Baraugos recensiti penes Nicetam | in Alexio 
it: Kol yvei0ists, napi tivo iutlos QuAisGovtog 
(yévou; oUvoq soU ms*sxugópou KeAttxoU) ovÀ.a1.6á- 
vovvat. Goan.] 

Ib. Celle" porro nomen adeo recentioribus Grecis 
arrisit uL id etiam ad imperatoris conclave tra- 
duxerint, ut videre est hic e: alibi sepius apud 
Codinum. GnETS. 

Ibid. | Excubias agentes Barangi ad sacri cubiculi 
fores vigilant. Eos inde repulit Andronicus, ut 
molosso cuí confidebat corporis praesidium per- 
mitteret; 0! uiy vàp Gupatoguiaxs;, ait Nicetas 
in ejus Vita l. n, xai ó«puqópot &zoD£v mou «o8 
Pas0xoU xo:tüvo; vuxvb; xaÜünuválovco, 6 bé 16 
xÜüwv zob; val; joa: £5:0evo. Excubiis liberati 
stationem loco dicto Excubita deputatam linbebant, 
ait Zonaras in Joanne Comneno: Ol Bópay ot tiv 
Ey vol; "EZxou6izou ótstAngóvza 600v, Evae p to2- 
totg xal 1 xaxvoixnst;. Unde antiquis. excubitoribus 
vocatis Barangos successisse non  diffitendum. 
Claves urbium ad quas divertebat imperator, cus- 
todie su: demandatas — tenebant. Cantacuzenus, 
1,15: Tà xi:lÜpa «ng mjÀtQ; 790g tüg TmEÀÉXUS 
EÉyovsa; Dapáyyouz xeXeüsas áyaYyelv (vojcou, yip 
Eüoz «à xAelÜpa tOv nóXenvy Ev0a ày &T0ó14oln Ba- 
g:Àz0 ; Xazéysiv) 'Apfivto ExéXeuse mapabibóvai, Cur 
vero Darangi dicerentur Angli excubitores, diximus 
ad Curopalatam notis p. 808. Goan.] 

Ib. Siatioparii milites. II3pauovai, nxapX «b 
*20p34év&:v, quasi mansionarii. Vertunt tamen 
docti stationarios, quia lizsc vox aptius exprimit id 
quod inilites illi erant , quam diciio mansionarius. 
De excubiis palatii et urbis itidem Cpolitana: 
lepidam historiam invenies apud  Luitpraudum 
liecinensem 1. 1. Rerum per Europam gestarum, c. 
9, n. 4. Gnems.] 

Itid. [Festi pervigilium, quod. celebritatem «a« 
02pfvy maneat, recentioribus est zapaqxovf. Satel- 
lites quoque principem ubique manenteset exspec- 
(antes, tapapévovts;, el cum adesse mionentes, 
Ta68Uuov0ov appellationem meruerunt. 

1b. |"AAorya. Quod irrationale quodcunque signi- 
ficahat, nunc equi speciatim est indicium &orov, ut 
inter irrationalia communissimus. Ubi auctor ?rzoy 
correcte scribit, lectionis diversitas frequenter &o- 
Yo» reposuit iu superioribus. 

Ibid. [Béporrec các o xádac.Gregoras, l. vi: Tov 
ót n:0iBasda mihevupóprv xai cctpactutQy zal 
$engópov xatabapÜáveu piAóvzuv. Xcepattza: 
hic ra pxuoval. Anua. Comuena, l. n ad. extremam 
caleein: Zuvaya viv *oug Exi «àv (opo) xà &ion 
xpaóalvovta;. Satellites illos bicapulis ensilius, 
ineptis qui ad latus appendantur, exindeque ad ma- 
iun et supra humeros. gerendis, armatos putave- 


À rim. ld, ni me fallitsensus, argutint veléres | satel- 
litum — picture et auctori:ates — jamjam — lect, 
Goan.] 

2606 ! id. Palaticia. Junius àneAacixta, et inter- 
pretatur pratongas hastas sive. contos, quos sarissas 
vocant Macedones. Sed legendum macíxiua., Probabi- 
lius commentum fuisset, ài hoc nomen ab &zeXajvo 
deduxisset, quasi hastas abigendis hominibus ac 
viz faciendz idoneas. GnErs.] 


Ibid. [|Woazixia wilitaria pila quibus veiillula, 
sive exilia vexilla, sunt affixa, Hanc expositionem 
auctor suggerit sequente capite p. 53 et p. 54. 
Alii clavas argenteas et aureas principibus 


preferri solitas exponunt, Goan.] 


, Ib. C.ppas. Cappasia a cappa formant juniores 


Grzci. Germanis ein. kappen, pro tegmine capitis. 
Nec dubito vocem «cappa pro pileo originem ducere 
a Latino caput. Aliquando cappa assuta est vesli, 
ut apparet in vestibus monasticis, et toti vesti no- 
men indit : aliquando a vestimento sejuncta, iustar 
communium pileorum. GnrTs. 


» lbid. Pileus quidem est xamástov, at nec cappa 
nec cucullio, sed qui oras circumquaque expandit, 
Simon Portius ex ore attestantis vulgi: Kazást xz- 
cla, téca3o;, x)npa, etc. Galerus, causia, petasus, 
pileus, ctc. Vide petasum dici. qui expansis oris 
praebeat undequaque umbram. Hujusmodi vero 
fuisse in usu nonnullis hinc retro szculis, docent 


C cardinalium petasi et autiqua piclorum heroum 


monumenta. GoaR.] 


Ib. Loricas xA6Gava. T5 xA(6avov, x6áv:ov, 
clibanum, lorica. Lco Copstitut. Vi. El óvvaciv 6t 
xat 0c paxac Éyetu, ofctvez xasobvvac viv x)(6ivia, 
Vide Rigaltium. Alexander Severus 3pud  Lampri- 
dium : Cataphractarios, quos Perse clibanarios vc cani, 
decem millia in bello interemimus, eorum armis 
nosiros. armavimus. Ammianus, lxvi: Sparsique 


cataphracti equites. quos clibanarios dictitaut Perse, 
thoracum munili tegminibus eL limbis [erreis cincii, 
ut Prazitelis manupolita crederes simuiacra,non vi- 
ros. GRETs. | 
Ibid. [Leo Constit. 5 : KXi6ávia cong f$ xa! t$ 
D 5sípas; UXnc. Sunt itaque vel bellici .oraces, vel 
superin:uenda thoracibus saga, quz &xávo xài62va 
dicit Nicetas Manuelis, ]. vi. Hic vestem leonibus 
pictam, non armaturam, quilibet intelligit. Goan.] 
Ib. Cortinarii. A. corle seu curle, scena, taber- 
uaculo seu tentorio : hoc enim est xóptv. Etiam pro 
integra aula imperatoris aut regis accipitur, non 
lautum pro scena seu tentorio, Hinc cortesia, auli- 
c2 urbanitas. Cortesisch aulice, urbane. In legibus 
Alemannicis est titulus de eo qui in curte. regis 
furtum | commiseiit, eV de eo qui incurte. ducis 
hominem occiderit. Significat etiam villam, castrum, 
oppidum. Flodoardus : Quidam presbyter de Bovouis 
curte ; sic enim villa vocatur. Godefridus monachus 
in Aunalihus: [4 quadam curti mónachorum de Eve- 
ra latns. ]n. diplomate Ludovici: Curtim. nostram 
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Turegum in ducatu. Alamannico; ubi clarum pro A vefert Simocatta, et. Cedrenus in Justiniano z£0- 


pago. vel oppido usurpari. Gars. 

Ibid [Kopztvágtot Quisinmunt auctor exponit in- 
ferius. GoaR.] 

Suntet xopzeAM vor. Cave confundas cum cortinariis, 
monet Glossarium, quia isti lonorotum munus 
obibant, illi vile: Glossze $67 Basilicie : Kopve?lvot, 
tü:eAet; Üuptopol «00 mpatstoplou, Observa Junium 
bie, &' o0» xáxo fstavtat, oUv accipere pro o0; 
dicitque :) v esse ineptam paragogen recentioris 
Greci ; idque confirmat ex aliis duobus Codini 
locis, ubi putat obv pro o0 accipi. Verum nos potius 
credimus duobus illis locis, c. 14 et c. 17 «b vesse 
a:sumentum inepti librarii, legendumque o5, non ov: 
eo autem loco de quo liicloquimur, o5v recte poni, 
ouis negativà particula oà. usurpari. GnErs. 

Ib. [Tc apoxüy'eoc. Videant, inquit Meursius, 
an recte adorationem et oratorium viri docti sint 


interpretati. Nusquam, Meursi. Est enim in profa- 


nis, theatris el spectaculis, zpóxvQt;, En Genuen- 
sium magistratus cum proceribus astans coram 
imperatore sl; «bv xatohv «fj; mpoxv'y:og C. T. 
Orationis forsan tempore ? imo vero prandii pet 
tis spa néUns. In ecclesia vel sacello? Tantum 
abest: in triclinio, ubi eum curia veneratur, sis 
tiv xap&acaot. Ergo nihil semotius ab oratorio et 
adoratione quam | x póxudic. En iterum apud Comn- 
neni filiam 4. viir Alexius. pater xepl «à xptosuva 
zpxoyas poet sol; Exüfat; : Éxz manium pinnis 
inclinatus Scythis colloquitur : quid oret «ut quid 
adoret, nullus agnoscit. Eodem libro imperator 
idem à&mzbà ce) teélyoug TpoxüTtct, egregie sanc 
distractus, qui de oratione non est sollicitus. Cee- 
terum quid germane xgóxudQ:c indicet, haud reticct 
Nicetas: probet qui Greca non ignorat auctoris 
Greci mentem. In Alerio 4, 1, "Ectr, inquit, &xávo 
*ózoy UOdmAoo ÉE£alovns; qavaX. notfjsag thv viv 
leyou£vry nxpóxudiw, de loco nimirum eminentiore 
prospectationem, eo quod ejus thronus suppedaneo 


D 


C 


ac pluribus gradibus elevatus eum velut acclinem | 


de excelso populum infra positum respicere conce- 
deret. Haud memorat quidem, aptissime tamen 
zoóxubiv describit Gregoras ad eztremam historiz 
calcem. Aj1óv isst vol, &zacty 0; al t09 imiré- 
io ix bia éc pov üxpécnveg y Baci txov *ptxXl- 
Woy Rp.póvspat Oz£oxswsal mou toU puevaeU Eminz£- 
69) Kp xaX tq tpitoy amiüape, xoi guáltoza On 
Xa 6 $a3:xbg Eotnxe. Opóvoc, Tv' Uowz Eyr] 5t x&v 
100: zÀ£oy xv &AX0v 5 Bactieos, laosápevog Ev vc 
tal; lepalg Opvubtatg, xa óvs CraAéovso vov uiv 
vol; brxóot; vov 65 vole EG 8Ovüv mp£s6eow. 'E&clvat 
Tt phy &x' ixelvne te avágens obs cv &náytuv 
*ip BactXet ovv(avas0at, cR 17; GuGo You xal tov 
uli? xaV ty àbEAoüv, noos0clnv 5 àv xal vOv 
za:paó£fÀquy. Observa Graecos hodiernos, ut ali- 
quem jubeant e fenestra vel exedra prospicere, : dicere 
xos vel axoje. Au mpóxujig sit illud mepí&oZov 
&po3xfjvtov Base aos, in quo moriturus Ti- 
berius ad senatum orationem habuit, ut initio 1. 1 
ParROL. Gn. CLVII. 


oxijvtov fj; PxouitxTe, inihi penitus. est indubium: 
est enim quod Zonaras tpi6ouvdXtoy fn ejusdem 
Vita appellat. Tribunalium autem sive tribunal re- 
gium quid osliud quam zgóxodtg, de qua nobis 
sermo ? Goan.] 

lbid. Bardariotx» a Bardario flumine Macedo- 
nig, cujus meminit Wilhelmus Tyrius Belli sacri 
i1, 15 et 14, de quibus paulo post plura Codinus. 
GnaETS. 

Ibid. [Persarum antiquum genus a Theophilo 
imperatore circa Bardarium Macedonis fluvium, 
'AGtóv prius dictum, ex Zonara, translatum a flu- 
vio uomen accepit. Auctor infra. Leo Grammaii- 
eus in Theophilo: Toüzy  zpocéguysv G:67060; 
U£psn; &pa ti zatpi aj:00 pez HlspsQv yu:ábnv 
«egcapsoxalóexa, o0; Otévetuev obrog iy tot; ÜO£past 
xatacxmQvusag xai slg toUppag &ámoxataorfcas, ot 
pÉxypt toU vOv Xéyovcat xoopua: [Icpaiy. 

26815. 'Opüpiróclióuvoc. Laudes mamtina circa 


diluculum decantande, qu: et 50060; : de qui- 
bus Euchologii not». Caterum officit divini 
hore vecensentur eo quod a palatii clericis 


statis horis et temporibus persolverentur. 

P. 58. [Zen yv, fcc xópen. Apte describit ano- 
nymus apud Rigaltium : Tz&  Basüuxagg oxnvi; 
xatà pécov vnYvupévne YopóOsv tT, xópvme xsvbs 
&qoptGés0u qupos;, lxavóz ycpstv xal vo); Ev vuxtl 
Tapapévovtag xai toue év T)u£pa auvepyop£vous elo 
thv» xÓóptTv. 

Ibid. ['O pévcoc xójgnc. Cedrenus in Niceplioro 
Logotbeta: 'O Mta vhv 00 xóuqtoq 154.xóp27; 
thv ápyhv Eyyerpitezot, tentoriorum comes institui- 
tur. Tro xópvne meminerat Cedrenus idem in Leonc 
Copronymi : 'An£6ale thv. xópznv, tentoria amisit. 
GoaR.] 

lb. Vlavia. panni, Extrito allero & et mutato ge- 
nere. Sic antipana panni oppositi pro xav(ov legitur 
eliam «avóv et xavó;. 

Yxovoíag ltalicum ; et est proprie quod Germani 
vocant ein hauben, vitta, certum teguinen capitis. 
GnETS. 

Ibid. [Pileolus interior summum verticem super 
aures in gyrum ambiens est oxougia, calotla quis 


D busdam, cuí grandiores petasi superponuntur, ut 


subjungit auctor aoxoucíag pec xazaoiov. 

Ib. [Turcicum paputz fecit Grz»cum vamo216tov. 
Portius cum vulgo reldit xapxroóín, aá&vóalcv. 
0xóónpga, calceamentum etc, idque soutuni et usita- 
tuin. Goan.] 

Ib. v. 10. Angurotum gestamen capitis seu pileus 
Dardariotarum, cucumeris formam prafercns: nam 


 áyyooptow xai &yyoupos Graecis cucümerem sigui- 


ficat. Nec assentitur Meursius Junio, qui ab angariis 
deducit. GnETS. 
lbid. [Simon Portius : 'Ayyoügi aixuov, o(xvos, 
cucumer, cucumis, "Ayxouptotóe, ita scribit ille, 
oblongus et ad [ormam cucumeris. Goan.] —— 
lb.. Apo» et Àegog lorum a Latiuo, Mayx2á 
10 
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6:ov. maniclavium, ^manualis clava. ln codice uno A eum. aditurus canem aut. avem offerret, | facillime 


Boico et altero Lautheriano desunt illa ftg 8axzn- 
pía; f, 9á66ouc. Et clarum videtur esse 1o9 payxAa- 
6i5o declarationem, si non 3b auctore, certe ab aliquo 
lbrario. Hine payx^a6izat, qui manuarias clavas fe- 
runt. GnETS. 

lbid. [May y*&6:a auetor adnotat esse 4o6006, $36- 
60$, Bzx1r, plas, nervos videlicet bubulos, virgas, [u- 
$1e5, sontibus quibusque puniendis. Plage quoque 
nervis et fustibus hujusmodi inflicta. sunt garyAá- 
6:3.Leo Grammaticus in Theophilo : Tov ozpatnAácqv 
«olg mpo37x0u0: ua YAa6lotg Ecoppóviae, Nicetas 
in Manuel l. iv: Tóy &£ Ilouzáxqy ó Baoiebg GvÀ- 
Xa6ivy Égawe, payyXá6ia Coog moÀÀà Ónuósta xatà 
«€ toU vütou Xa) tv. (auv. Miror (quod et nunc 
in Turcia more receptum) verberatis nullam inde 
jnustam infamiam. Petronas enim Theophili ex 
uxore frater, criminis convictus, imperatoris jussu 
àxbu0:Y; iv vh píorn tüq Ó000 züntevai tÀ vota 
oqobpo;, moxque ad palatium et imperatoris 
contubernium revertitur. Ita Leo Grammaticus in 
Theophilo. Ejusmodi plage àXAaxsá dicebantur, 
duodenarioque numero solebant infligi. Blastares 
c. 19 «o0 E. azotyelou : 6t0:xa àAÀaxsà Xap6avévo. 
Choniates in. Andronico: Ai àààaxsOv — Ematózuoe 
&bexa. Observo insuper Dardariotas istos , de 
quibus sermo, $a6855youg a fustibus gestatis dici 
apud Nicetam Andronici 2: Ol «à 0s11706a.T, qo- 
p09:::4 969 oi óx6)o0yo. MayxAa6itxg etiam 
lego in Anonymo mept xata2tác. áz. ad aquilo- 
narem c7; zóptng regii tentorii, ad quod excubabant, 


» 


partem, stationem in exercitu habuisse. Praefectum ' 


eorum xoc; xóun:za apud Cedrenum in Nicephoro 
A dictum existimo, qui deinde payyAa6ins hono- 
rarius caruifez, nuncupatus eidem Cedreno in Con- 
stantino Leonis F, fj *o0. paYxAXafivov, ita scribit, 
à5íq vtur,sl;. At ne quis &n5 v7.5 *oU pavXa6i- 
100 áilag carnificinam pulet alienam, en ut apud 
Grammaticum. Leonem Oopu0st; 6 Bastsog xaió 
Basi^e.og à&zoGtéAAouct payÀa6[vn» «bv Mavpo- 


0cóAtpov &ige: &veAelv *bv. povay^v, ul. quid, nisi 


ut officio fungeretur? 

Ib. | guquxtpiov. Qui pa 7o6/*n$ et. xópng 
xiptne, de quo nola superiore. Goan ] 

p. 39. ExoDópavyo; mango canum. Glossze La- 
tino-Graec;e : mango xvvozpógos. Junius libentius 
legeret GXvAXop. aq Y0vov , quibus praiseral ó. x ouco- 
xuvnyóz, magister seu princeps venatorum. Nam ut 
Lodie, sic et olim regibus et principibus venatio 
curz erat, forsan. nimi, saltem interdum : nam 
quando Bulgaros, Seythios, Patzinacas, Saracenos, 
Turcas principes Cpolitani venari debebant, ipsi 
venabantur cervos, apros, ursos et similia animan 
tia, non sine ingenti impensa, qua mneces:ario 
facienda erat tam in homines quam in canes. Ub 
modum minime ounium tenuit Andronicus Palzo- 
logus Junior imperator, de quo Gregoras sub fi- 
nem su: Historie : Canes el aves venaticas magno 
alebat numero ; quibus ita erat deditus, ul si. quis 


compos voti redderetur. Qua omnia Cantacusenu 
post ejus obitum iis qui petebant distribuit, cum 
maguitudiuem sumptuum repularet, et rem ipsum 
imperio non modo inutilem, sed etium  periculosan 
judicaret : nam quindecim aureorum millia impera- 
lorii fisci procuralores ultra veterem morem in ca; 
res expensa retulerunt, Numerum canum et avium 
venaticarum Andronici expressit Phranzes 1.1 Chro. 
nici c. 12 : Fuit Andronicus venationis cupidissimus : 
aiebat canes amplius mille quadringentos, ata 
sive accjpitres supra mille quadringentos ;. quos 
qui curarent, propemodum totidem. numerabantr, 
GnETS. 

lbid. [Z«óXiog canis est, non bodiernis modo, 
sed et antiquis, cum Scyllam puellam in freto Si- 
culo a canibus obsitam exóXiav canem, feminam 
mythologi vocaverint. Máyyoz nota vox, ex qui 
cum priore axuXAogáyyoc. Eumdem arbitror quen 
Scyliorum (àv oxvXlov) custodem  Luitprandus ' 
scribit initio Legationis: cujus fidei (quod non 
advertit) ipse in contemptum fuit commissus. Goas.] 

Ib. To 6.662)0v duplex seu geminum velum, Ju- 
nius ubique inscienter divum velum, ex Latinis 
divus et velum ; e iuscientius adhuc hujus sus opi- 
natiouiset originationis rationem reddit. Legatquem 
nugs delectant. Vocula 6à:, ut in aliis, ita et hic 
geminandi nota est. Erat hoc divellium seu divelium 
vexillum imperatoris, gemino velo constans, quasi 
dicas divelum, quod imperatori semper a scuterio 
seu scutifero praferebatur. GRETS. 

lbid. [Meursius vexillum imperatoris. bifidum, 
Gretserus vexillum imperatoris gemino velo constans. 
lille iterum : Viri docti, Junium intelligit, 970 lic 
quoque interpretantur divum. velum : sed. [alluutur. 
Hic rursus : Junius ubique inscienter divum velum. 
Àt nec fallitur nec inscienter Junius loquitur, cui, 
eo tutius quo eruditius, patrocinatur Dempsterus it 
ultima Romanarum antiquit. calce. Ex quo, inquit, 
nomina ducum vexillis prescripta, puto effectum ut 
adorarentur signa. Ideo salutari concilio Constanti- 
nus crucem inter signa collocavit, ut adorari posset. 
Hieronymus epist. ad Letam de instit. filie: Vezilla 
militum crucis. insignia sunt, Claudianus 1. 9 in 
huffinum : Augustus veneranda prior vexilla salutat. 
Et l. de bello Getico : Turba salutatis effunditur obria 
signis. Vexillum istud labarum audit, Curopalates 
6.622)1o9. vocal , divum velum. Prudentius |. in 
Symmachum ;. Christus purpureum. gemmato tezius 
in auro Signabat labarum. Ea causa eiiam cur per 
signa jurarent milites. Hzc nos ex Dempstero in 
divi sacrique veli patrocinium, nme proscriptam 
Junii doctrinam temere videremur defendere. In- 
ter iconas concilio Florentino Romans editionis et 
Regis: adinixtas, ad imperatoris Grecorum in tri- 
remi sedentis latus vexillum est longius, at nou bi- 
fidum, cui crux appicta est : an non potius ob cru- 
cem et religionem divum velum quam genuinum ve- 
lum ? 


- 
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P. 40. ('O xoéctop. Etiam labentis imperii tem- A singulari numero legimus. Constanünus Them. 


pore plurima pollebat quastor auctoritate. Ecloga 
Leonis et Constantini AÀ tit. 5: 'O xotatatop é$07- 
cíav bw toUg 476 psyáAng taU]. Éninpo)vzd; 
méÀeu« É& olacónnotoUv qa, eizs üvopa; sits 
q»»aixag cive xXAnpixoug T] povayone f] &oxntpias, 
£e tiv. ÉGo  móAeov) Guvnyógou;, cl xal Ang 


cla2g3020V tüy"e *& xal ájla;, xal mepispyáóeo0at - 


vivas t€ eiey xal móÓev fj«otev xal Exi mola. tpogdoe:. 
Plura persequitur illud caput ad moram alienorum 
in urbe faciendam spectantia. Consulatur Juris GR. 
tom. 1, p. 87, 90 et 99, | 

. Ib. ['O puéyac &wppnrsveiic. Qua sibi prastiterit 
officia magnus interpretes, Luitpraudus iu sua La- 
gatione edisserit. Goan.] | 

Ibid. Apayópsvo: sive Ópayopávot interpretes 
linguarum exoticarum, quales in aulis magni reges 
babent, ut peregrinarum gentium legationes in- 
terpretentur. Est ex Chaldaico thargum, metathesi 
primarum litterarum, quod est ínterpretamentum : 
el melargemi seu (urgeman interpretes , 6payo- 
gavizet interpretem agere. Hodieque qui loca sa- 
era Palastine lustrant, suos interpretes drussel- 
mannos vocant. 

]b. Sive de armis. Ita vertendum, non ut Juuius 
ubique de curribus, quia Gracis &ppa &ppato; 
xii:à Áouasa arma sunt, ut. multis exemplis do- 
ceut. Rigaltius et Meursius in Glossariis. Hinc 
ápuapsviapstov, &ppagevtapsia, &opavopuv ar- 


mamentarium, àpgáxot armali, &ppasoupat arma- (. 


lure, àpyaxoov, ápyavóvecy armare, Quin. et vocula 
&epuáp:ov et ázpápr, utuntur, quod est. promptua- 
rium seu tajuctov. GnETs. | 

lbid. (Koópo'wv. Ilpatóav vocat Leo in Tacticis 
pluribus constit. 17 locis, incursiones videlicet et 
depredationées. GoaR.] | 

P. 4M. Protonotarius. Hic palatinum officium 
significat, ecclesiasticum vero in. secunda peutade 
oflicialium Magni Ecclesie. Uterque plures sub se 
habebat notarios,qui olim celebrabant 25 Octobris 
lesum SS. martyrum Marciani et Martyri, quos, 
ut ex 971 Meuzo liquet, notarios appellabant. 
Nstarii igitur duos istos notarios, sub Constantio 
Àriano imperatore pro [fide orthodoxa occisos, 


Orient.10 ; Kácvpov &axiv óyopucaxov, KaotooquXaS 
castrorum custos, xaacpoxviatos castrorum melator, 
xz0vpoxic(a castrorum metatio ; Xa0tpéstoy sive 
xacctplctov castrense. lisdem in usu. sunt x&azzà- 
Aot, XGGtétAÀltov , xacté)m pro castellis seu mu- 
nilionibus et pro oppido. Mine castelliani milites 
casteliüs impositi. KacceAAovrv locum aliquem 
munire. GRETS. 

lvid. [Kdo pa civitates moenibus munitas interprc- 
tare. Cedreuus in Michaele Paptilagone : IIa yxpázto; 
ó: Ó 'A6aai[», Po pavby *bv BaciMéa Or 0ev Exótxiv 
ó Üctoy vs Yvvatxbg a0to0, «fjv 5s npo "Popaiov; 
&lofvnv àTelmato xaY và'mpormv 6o0fvva xáctpa 
xat qpoUpux &vexzfjsaxo, Barium, Capuam, Bene- 
ventum vocaveral in superioribus xáczpx. lujus 
mentis fuerat ab antiquo circa vocem hanc Justi- 
nianus Nov. 128 : KaY to3; &v «ai; émapylai; 0vza.; 
&ápyovta; moÀtttxoUg v& xal ozpattutixo), iy val, 
móAeGtv fjivot xácvpote. GoAR.] 

P. 42. Catergon, quod est triremis, ul in ipso 
Codiuo exponitur, ex Arabia a Junio advocatur. 
Ubique nimirum sui Arabismi specimina edit. 
Cur non ex xazá et Écyov compositum sit? 

lb. Aorrapiac chr. aule ait Junius esse illum 
qui Gallis est magnus contrarotulator, a Xoyaptáseiv, 
quod est computare. | 

Ib. MeyaAoaAoyizüu. Junius interpretatur ma- 
gnis equis ulentes, magnis equis pugnantes. GaETS. 

Ibid. [Catapliractos equites existimo, qui numero 

et pondere armorum graves maguis et fortibus 
equis opus haberent. 

Ibid. [Tp.xá6aAAot... Trimarcisios antiqui Galli 
dixissent, qui tribus singuli utuntur equis. Pausa- 
nias Gallos ut ita dicam vpguxa6323ouz duce Dreuno 
in Graecos euntes. descripsit, l. x : Fuere, inquit, 
supra sexag.ita equitum millia amplius mille ducenti. 
Nam siugulos equiles duo famuli sequebantur in 
equis, et ipsi equestrium artium mazime gnari. Hi 
praliantibus dominis in extrema acie. consistentes ei 
erant usui, ul si forle equus esset amissus, slatim suum 
subimitterent, si vir. concidisset, servus in ejus locum 
succederet : quodsi utrumque belli impetus evertisset, 

Jam presto erat tertius, qui nro. mortuis locum te- 


merito venerabantur, sicut medici SS, Cosmam | et D neret. Atque liauc institutionem voce patria trimaf- 


Damianum medicos. Sed processu temporis super- 
seminavit inimicus homo zizania. festo propemo- 
dum in Baccbanalia vel Lupercalía verso. Que 
aliquando fiebant in SS. notariorum festo a. nolariis 
puros docenlibus, cum  scenicis personis forum 
Qbeuntibus, anle aliquot annos. exoleverunt. sanciis- 
mi ilius domini Luce patriarche | decreto. lta 
Balsamon ad 62 canonem Tru'lanum. Eadem ferme 
invenies t. lll. Juris. Graeco-Romani p. 223. No- 
Wrü ergo pueros. etiam docebant. Vix fides de 
patinis et ecclesiasticis ; quare ad alios mota- 
rios officium pueros docendi referendum erit. - 
lb. Vocabulum xàco*oa generatim hic significat 
muni'iones, sive oppidi sive fossati. Eum xàszpov 


cisiam uominaut ; equum enim marcam appellant, 
27/2 Livius eumdem Numidarum morem fuissa 
refert, ], xxi : Quibus desultorum in modum binos 
trahentibus equos inter acerrimam sepe pugnam in. 
recentem equum. ex. fesso irausullare. mos. eral : 
lanta velocitas. ipsis, tam docile equorum genus. 
De Quadis et Sarmatis idem narrat Marcellinus 
l. xvin, 

P. 42. [Aixa6d.AAo:. Quos &p.ol rz xov Pollux di- 
ceret, qui binos equos habebant, quorum alter alteri 
adjungebatur. llesychius : 'Apir 07; el &vora;. Sui- 
das: "Apuureot ol cuv Grerotc; ovpaseuóp vsot, xaló ent 
Àaovt)V a2t00$ *oU pbv &moystisa, vby. b mz pilxetac, 
A Romanis antiquis in Graecos mos iste desultoriia 
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ex equis pugnandi derivarat, de quibus Festus : A ozrpsoía:, ut constet oratio. Certum est autem Co- 


Paribus equis, id est duobus, Romani utebantur. in 
prelio, ut sudante altero transirent in. siccum. De 
monocaballis actum jandudum. Goan.] 

1b. De Arabica origine vocabuli Blachernarum 
suavissimas nugas agit Junius. Quanto rectius 
auctor libelli de 14 regionibus urbis Cpolitanz ! 
Bluchernarum (suburbii) nomen a quodam eo in 
loco regnante inditum fuisse ex Dionysio Byzantio 
GCillius autumat. Jacebat ad littus maris, ubi 
eiiam Leo Magnus Deipare templum exstruxit, 
aliud ab illo Pulcheriz, de quo Nicephorus 15, 24. 

P. 43. Drunga. Sic lego ex mss. codicibus. Ju- 
nius drungas, mallet tamen drungus. GnETS. 

1b. [KaccpogiAaxec. "Apyovteg avpacuotuxol Ev 
«aig TÓAeaty fiot xáatpote. Justinianus nuper cita- 
tus. Goan.] 

lb. Videtur legendum aut závttv aul mdoat 


dinum omnia officia et ministeria, qux olim in aula 
Cpolitana erant, non percensuisse (a), sed ea potis- 
simum qua suo tempore vigebant :* nam olim alia 
atque alia erant, ut Greca historie lectio nos do- 
cet. Apud Constantinum  Porphyrogenitum 1. de 
administrando imperio c. 54 przter protocarabos et 
alios invenies tóv &zY «75 QtáAnc seu «bv t7]; qiii; 
qui erat judex turh:»? nauticze dromorum seu dro- 
moniorum imperialium, jusque dicebat sedens in 
loco dromonis, qui Phiala appellatur. [lem Codi- 
nus nili! scripsit de otficialibus Auguste seu impe- 


 ratricis ; et tamen, ut hoc avo. imperatricibus el 


reginis sui sunt officiales, ita el. antiquitus erant. 
Hinc apud modo nominatum Constantinum c, 51 
invenies tbv Em «7c «parzne sic A0yoDorte, qui 
etiam erat judex Agrariorum (navigii id genus), Aw 
guste. GnETS. 


(n) Grets., erant, percensuisse, sine negandi particula : mendose, Epir. 


2"78 CAPUT I. 
Observationes et explicationes in caput 6, quod est 
de feriis. 
P, 45. "Evvso0cv ai &opzatl, ete. In cod. Boico 
ti:ulus hujus capitis ita babet : Tá&to ytvop£vn 5v 


talg Aca rxottxat; £opvat;, Forma observari solita ix (Q 


[estis Christi Domini. Nam per Asomorixág Éop- 
tág intelligunt. Greci non. dies Dominicos, sed 
festa Chrise Domino proprie dicata, quae sunt 
isla: Charetismus sive Annuntiatio B. Virginis, 
Nativitas Christi, Hypapante sive Purificatio D. 
Virginis, Epiphania seu Baptisma Christi, quando 
a Joanue iu Jordane baptizatus est, Transfiguratio 
Douini, Resuscitatio Lazari, festa Palmarum, Ligni 
seu S. Crucis, Resurrectionis, Ascensionis, Mis- 
sionis S. Spiritus, Assumptionis D. Virginis. Ubi 
per festum | Ligni seu S. Crucis non tautum intel- 
ligitur Parasceve illa qua Clristus in Cruce 
exstinctus est, sed et festum Exaltationis S. Crueis : 
nam et hoc. numerant Graci et ipse Codinus no- 
ster in Despoticis feriis. 

Ibid. lbidem legendum videtur Xptscouvevvov. 
Legitür etiam disjunctim Xpiatou vyévva. 

Ibid. liapapovf, bic est vigilia, ad verbum quasi 
exspeclatio | festi. Inepte Junius stativam. feriam 
vertit, idque non tantum meo, sed et Meursii ju- 
dicio. Inepte ibidein etg «5v 5p0pov vertit adverbia- 
[iter matutino: imo ad matutinum, ad laudes malu- 
linas. GRETS. 

lbid. (Basilii missx titulus in Euchologio : 'Ev :fj 
«apapov] «füe 100 Xpiotou fjpGv vevvfjaeox. Me- 
naum ; El «jyr !j xapauovi tfc Xptssoo dipàv 
Ytvvfjasog Ev. Xa66ásq 7) Kop:axij. 

lbid. (Ele «àv Cpüpor uj é&sA0ó0vcoc. Pervigilii 
-Batalitioruma Christi officium matutinum laudandis 


LIDER TERTIUS. 


Eugeniz et Basile, Philippo Eugeniz patri, nee 
non Nicolao martyribus, ex majori parte impendi- 
tur: natalitiorum vtposóptia. tantum — quzdam 


 &cpaa admiscet. Ad illud itaque non convenit im- 


perator, quod ejus solemnitas minor sit nec adeo 
festiva : alias horas Christum jam natum personan- 
tes ac celebrantes audit. Ipsum Menzeum minori- 
bus horis przfigit titulum; — "Apy* 1c &xoov- 
0fag «àv Qpàv *T4 xacà cápza vevvfjoecog to) Kv- 
plov. 1 

P. 44. [Mezà c*)v áxcAvcetv. Supplex eeclesiastici 
officii conclusio est &zóXvatg. Scatent undequaque 
exemplis ecclesiastici libri. Inscienter 47 A itaque 
Meursius &nó)uctww ultimum diem cujusque festi, 
quod tanc quasi solveretur, exposuit. Solus hie lo- 
cus, quo nec festivitas plene ccpit nec alia desii!, 
hallucinatum declarat. GoaR.] 

P. 44. Iuscite Junius elxovostáo:ov vertit delu- 
brum. Delubrum verti, inquit, quasi dei aut divo- 
rum labrum. Praeclare. Iconostasion dicitur omne 
illud in quo vel stant vel ex quo pendent sacre 
imagines, ut ex isto pendebant imagines nativitatis 
Christi alieque tres aut quatuor. Gerinani vocant 
eiu bilder gestelle. GnETs. 

Ibid. [Sacris imaginibus cireumposita ornamenta, 
quibus ille sunt. aflixze, est elxovootáctov. Toreu- 
tici operis quadratum tabelle marginem alii vocant. 
Goan.] 

lbid. "'AvaAdmTtov. Scribitur etiam &vaX.oy«itov. 
Suidas : 'AvaXoystov, kv (pcli0gvvat «à  Bi6Xia. 
Usurpant quoque Latini. Isidori Glosse : Lectrum 
analogium, super quo legitur. Walafridus, De rebus 
ecclesiast. c. 6; Analogium, quod in eo verbum Dei 
legitur et annuntiatur. Est ejusdem mentio in Tur- 
cogr. l. 1, p. 168. GnETs. | 
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Ibid. [De analogio sive pulpito egimus nos quoque A 
sd Euchologica. 

]bid. [Msrà cov lepacuxóv ccvoAov. Hoc. est 
cum sacerdotali dieta stola et casula, pecX xou Emt- 
«paynilou xal geXuv(cu. Philotheus in ordine sacri 
ministerii in Euchologii limine. . 

]bid. [Tov vpuxAlvov. Majoris aule palatii. 
Xoosetotxlwov habet Zonaras in Justino: Tóv «o0 
malatio) qypugotpixAwov &oóogf)sato. Leo Gramma- 
licuS: Ati tc Ovtixrjg toU ypuocotpixhivou sloel- 
6ov. Celebrem porro diem hunc et Epiphanix co- 
lebant imperatores, ac in iis sese vestibus regiis 
orn2bant; unde notatur Justiuianus 2Aumo)pevog 
cl; «à Yev£Olua xal Ocopávia yoplc osép. pia zoe 
&t60£) (cov. 

lbid. | Eaftatapiov. Capitis tegimen est &r«p- B 
j:fápiov, vestis genus a Meursio generice exposi- 
tum. Evincit Curopalate in Constantino Leonis F. 
sucloritas : To) Xopsedv ÜnoxAlvavtog tip maitpt- 
&pyt) tv x qaXhy x2 eoyhv 6s&ap£vou map! a0t00, 
ixzwiüívzo;, O« qa3st, t/j Bap6ápou xeqgafi àvil 
e:egdvou vb D5:ov Emtbiuvápuov. Leo Grammaticus 
rem eamdem narrans, Eóyhv o5v, inquit, ó xavpi- 
&»yns motfjgac, àvtt a cép. ua tog 5b Eauzod imippun- 
tápiov 5f] abtoo incÜnxs xega?f. Merito eqnidem: 
vestis enim genus non imposuisset, nec nisi Legu- 
menti capitis vice, id est diadematis, proprium 
pileum substituisset patriarcha. Adde lectores, de 
quibus sermo, adesse imperatori pev *O6v lpgacvlov 
xal Exipdentaplov : cononarcha vero numero seq. 
peà ipa cUov-póvov xa aoxemnst; : absque epirripta- 
ris igitur, idest pileis. 

lbid. Kapícia. Syueon  Thessaloniceusis de 
Sacramentis: 'O &va[vu317; xéxventat Évóupua ^0 
xiloüuevov xapígtoy, Óncp xatà vUmOV t(eÀovílou 
lox yixpoo 7T] ax(ya0plou Ex Xivou, «hv &áxapyhvane.- 
lepusüvre 6n302v, 0:5 xal-pxpóv Eat, xat viv &nb 
8:90 axézzrv av pavet, 7] xopqupouv 0t& vb xtopiupoUv 
10; Xotax09 Ljáv:iov, xal Aeuxby 0tà x0 xaÜapbv Tc 
L:t32vng xat tv &mb OcoU qutiopóv. Cedrenus 
ei Theophanes 4a206a3íív xaptolav bombycinarum 
vel linearum interularum meminere in. lleracleo. 

Ib d. | A£vd. Color przcipuus in ecelesia habitus 
dignioribus, purpureus, quo per quadragesimam et 
in funeribus utustur Graci , inferioribus ministris 
tribuitur. Symeon Thessalonicensis De sacram,, et 
Demetrius Bulgarie Juris GR. ]. v. GoaR.] 

275 P. 44. Circa à6àpmovAov, quod lampadarius 
Vésta!, el cujus Codinus ter meminit, hic et paulo 
infra, varize sunt sententize, Prima Junii, qui .ubi- . 
que vertit divini cultus ampullam. Non possum,assen- 
tiri, inquit Meursius : Facerem ai 6i6o0; pro divus 
recentiores Gracos usurpasse invenirem. 

Altera sententia cst 6t6á;.60uAoy esse xr poboyctov, 
ein kerzenstang, quod in 8&uaxáGet tfi; lepobraxovla, 
Philothei patriarchae Cpolitani nominatur [avoudAtov, 
manuale: 'O àvaqvo37n$ xaz£ycv pavou&Ao) ps5 
lagsá£o; hu pévnc. In Typico S. Saba reperis x70^- 
uaxvoudAta eodci prorsus significalu. ldem omnino 
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5p novos, id nimirum cui lampas imponebatur 
et quo ferehatur. Id erat aureus contus, ut Codinus 
docet : in hujus enim vertice lampas insistens 3 
lampadario portabatur. llec sententia mihi olim in .. 
Facula non displicebat : nune alia mente sum, quia 
cur contus, qui accens:e lampadis fulerum., vocetur 
&i6 Xj ovXov, exputare mecum nequeo, eliamsi non 
6 6d xovX0y sed b6á p povAoy seribamus, Adde quod 
manuale et xnpopavoud nimis distant a dibampulo. 
Tertia sententia exstat in eadem Turco-Grzcia, 
$i6ipmouAov esse (uribulum, quam expositionem 
accepit Crusius a Graecis insulz Santorinz, quibus 
favere videtur tum ipsanatio, quia Greci sunt, quos 
utique inelius nosse ista oportebat quam exteros, 
tum quia non sit verisimile turibulum in his aulicis 
conventibus adfuisse ; et forte scribendum 9Ov3gp- 
vouAov, a 0Uu immolo, unde et (hus originem ducere 
videtur. j 
' Quarta sententia videtur esse Meursii v. Movo63p- 
609Xov , qui (ovo63pccoXov. et 6:6&joroXov ab ambulo 
arcessit, ut sit illud quasi simplex et. unicum, lioc 
duplex ambulacrum, seu ut ipse loquitur, simplex 
conclave palatii secretius, inquo congregabatur clerus 
patriarcham novum electurus. Codinus ejus meminit : 
'Q 6eíxepoz &atiáptog xpa viv «b uovo6áu60Xov. Au- 
te hoc erat aliud, in quod promiscue conveniebant om- 
nes qui cuperent statim scire quem cleruspairiarcham 
creasset : et illud 8.634 60Xov dicebatur. Invenio ejus 
mentionem apud Phranzem, wt, 49. Secundum hac 
patriarcha cum lampadibus ad dibambula sive atrium 
descendebal, paratumque inveniens equum ascendebat. 
Sed qui de monobambylo sentieudum sit jam l. 1, 
c. 10, exposui : expungi nimirum debet, inque ejus 


- locum substitui pová;iz02X0v sive povápmo)?Àov, et 


notio atrii seu ambulacri his duobus Codini locis 
nullo modo applicari potest : nam lampadarius di- 
citur qépstv, manibus ferre, cum accensa. lampade 
6.6á i mo)Xov. An conclave vel trium mauibus gestate 
potuit ? Adde liec de conclavi exteriore et interiore 
esse figmenta Junii, quanquam ipse 5$(6&j.m07)0v 
nunquam ad exterius conclave retulit, neque etiam 
in suo monobambylo ad x5 ambulacrum vel ambulare, 
sed ad $5 82g 6dXei respexit. Accedit apud Phranzeimn 
non legi $:6&y.movov, sed. diababula. At Meursius - 
corrigit 976 9:63pxovAx. Quo codice fretus ! Si 
quid corrigendum sit, potius et vero propius cor- 
rexerim ótaxácooAa, hoc est ad loca patentia, uno. 
verbo ad atrium, seu ad ótá6aca, transitus. 

Quinta sententia est ejusdem Meursii, qui et hic 
etin catalogo officiorum Magne Ecclesiz povo6& p.61 - 
oy et (63 0nXov a. velo rescribendum censet, quasi 
ille simplex velum, hic duplex in custodia sua ha- 
buerit, velarii utique, qui nunc a. januis janitores ; 
nam sub velis olim res gerebatur. Ceterum mss. 
codd. in primis repugnant, quorum nullus istam 
scripturam nobis exhibet. Deinde lampadarius te- 
neus 6i6áp.touÀov cum lampade accensa 6i6áumou- 
o» in manu portabat : non erat ergo velum, a quo 
vclarii et custodes veli nomen sortiti sunt, Nec Juvat 
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hanc opinionem Anastasius in Sylverio aut. collatio A generis &6ápmouAoy ; Ect 8b «iv piv aüsoxpatáguv 


cum Donatistis apud S. Augustinum : nihil enim 
aliud os'endunt quam suh velo res olim disceptatas 
fuissc, sive uno sive duobus; extra quod velum 
partes exspectabant. Pro velo sunt utriusque. partis 
episcopi, inquit Collatio ; Sr jubet. sublimitas tua, 
intromittentur, Sic B. Sylverius ad primum et secun- 
dum velum retinuit omnem clerum, Qu d h:ec ad lam- 
padarium nostrum, cui «ou 6i£au oou cura com- 
missa erat ? 

Sexta sententia est ó6áperouXov esse duplicem 
ampullam et pováj.ovlov simplicem ampullam ; 
hanctenuisse in clericorum ordinationibus et initia- 
tionibus secundum ostiarium, dequo in sexta pen- 
tade officialium Magn: Ecclesiz, illam tenuisselam- 
padarium in solemnitatibus quas Codinus describit :, 
ita etiam ipse Meursius v. 6:6&p.mouXov. Sed quid in 
his ampullis ? in monampulo non dubito fuisse chris- 
ma, quo qui sacerdotio initiantur inunguntur, in 
dibampulo autem fuisse sacrum oleum et chrisma, 
ut imperator unctionis suz tam in baptismo quam 
in imperatoria inauguratione semper memor esset. 
His forte lucem dabit, tametsi exilem, citatus a 
Meursio Ánsegisus, 1, 162: Presbyter in Cana Domini 
duas ampullas secum deferat, unam ad chrisma, alte- 
ram ad oleum, ad catechumenos inungendos vel infir- 
$0$. Fecerunt ergo Gr:eci, ut alia multa, sic et am- 
pulle nomen suum in monampulo et dibampulo, seu 
geminato À dibampullo ; a quo vox etiam Germanica 
umpel quasi ampulla descendit. Et hanc sententiam 
ego prz aliis probo et amplector, licet Balsamon in 
melete seu exercitatione sua nihil dedibampuloim- 
peratori a lampadario praeferri solito, sed lantum de 
Jampade scribat. Nec quemqram turbet. illud 8: 
etsi enim sola voeula à duplicat, ut bigarius, hic 
tomen ob vocalem sequentem  interjicitur, euplio- 
nigecausa.GmETS. — — 

[Graecum proverbium lubet liuc arcessere : "Oxou 
v02L0l zstetvol cuváQoucty, Exet. ápyel vx t&npe- 
p'»on, Ubi plures galli cantillant, ibi tardum est cre- 
pusculum : quia videlicet ex contentione, non ex lu- 
cis sensu canunt. Mó0o»; etiam hodie proverbia di- 
cunt ; &xtpóDiov. itaque proferam: Quo plures in 
ye chscura sententie, eo dubiis majoribus mens 
fluctuat. Cirea vocem 6i64:17:0210v allatis a Gretsero 
sex sensibus, quem ainplectar non video : certior 
itaque meum in medium adducam ex Balsamone Me- 
ditato de patriarcharum privilegiis. Lumen et 977 
faces ad docendi officium spectant, inquit, ac prop- 
terea, ut patriarchz, ita et imperatori lampas, ignis, 
]umen prefertur, et ut clare loquar, cereus accensus: 
Aapiyáto *b qioz ópovy. Eympos0cvy tbv &vOpo mtv. 
'Axougá:u52v, Go ol Bascelz, xat ol ravptápyat* 
peyaAóvovtat piv xa Acó20xaYixolg á&uopaot. "Ev- 
tcU0cy Yàp ol miovol 6ea mta. xat oi abtoxpávopre 
xatnynxao; 6p.o00: ti Xpoiztovüptp Aa. De im- 
peratore eoncionem ad populum habente dictum ad 
p. 97. At imperatori $t6ájmouXov prefertur, pa- 
(riarehie et imperatricí povág mousov, Cur ita ? quid 


—- 


n 


C 
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5 àpeyh robo qutxiapbv xai auazacty bmxextelvexat 
Qjuyic t€ xal ac pazo;, $5 66 peyalclov Ty mTatpi- 
apgàv && pávrv thv doyixhv becevoyóprzat Aosis£- 
Aeuav (O.lyn vàp toítot; Eoi copovtig eóTa0s!aq 
coguatuxzc), ocaUtte xat fj mepi vobc ÜTtTXóeve 
tn; Bxoüoone xn8suovIa xaX pépipva  rpbe puóvny 
c uazudvy eüzutav EEfjm).uorax (xáonc Y&p quytxt 
Bow0slac al Yuvaixec éavéprvran). AL Jap mábso 6b 
ttv pv Bacui.écv Bretoto Bro pXaote re ptQiovvüovzat 
atxtgavoopact, tiv 0b marpiapyv xat vc. Baouto- 
cnc E. xazaxuxAoovzat Op:yyopgav. Fax itaque 
imperatori przlata duplici corona aurea circumdata 
66á p mo7Aov, patriarcl:e et imperatriei unica ea- 
que argentea pgovágmouXov est. Consule qua pro- 
lixitati vitand:e apud eumdem DBalsamonem scripta 
pretermittimus. Goan.] 

P. 44. Matetop. Clara origo a Latino magister. 
CnrTs. 

lbid. TÓ. xoAvxpóviov. De votis in imperatores, 
faustis acclamationibus et in multos annos appre- 
cationibus fuse quidem infra nec minus docte 
Gretserus, at qua ro).uypóvtoy in Cliristi natalitiis 
faciendum non attingant. Succincte addimus : In- 
cipiente olim in Ecclesia ab his solemnibus anno, 
ut mutuis sese donis et xeniis excipere, ila et feli- 
cibus votis prosequi etI:»tis vocibus bene ominari, 
quod observant adhuc ltali, consuevere Giei. 
Discurrunt itaque per vias et compita pueri et ado- 
lescentes hac die, et ad amicorum portas modulis 
sonis ac musices instrumentis voAuypóvta perstre- 
punt, xenia reportaturi, cunctique Xptacovvevvmzt- 
xol; pro naltuliliis Christi muneribus se cumulaut 
certatim, Ecclesia igitur, cujus vota sunt dona, 
natalium Dominicorum pervigilio, in palatii pene- 
tralibus, annis ei multis exopta!is bene precatur 
imperatori. lpsi quoque monachi vit» et annorum 
diuturnitatem superiori, a cellam ejus catervatim 
convenientes, a Deo postulant, el; «5 xexlov — $60 
mposatüos (Bcà) trc l6iaz moXuypovlaso;, ait. Me- 
n:zum hac die. Ilinc *5. to3oypovizetw nonnisi de 
votis pro salute cujuspiam prazsentiluce emissis 
vulgus consuetum est percipere. Quondam tamen 
aliis etiam diebus decantata xoXuypóvia docent Re- 
gia mss. ex quibus sequentia erudito lectori depro- 
mimus. . | | 

IIovgpóvta. "Oxt; roAuypovigoust Toug Baoticig 
xaY xbv macpiápyny iv ^fj uevám ixxincia xacà 
Vv Éopziv tr, Xproxou. yevvlioeo; xat vov Puotovy 
xal «fj. peván IHapaoxevfj. 

flokoypóv:ov mocfjoat ó 8st, «hv. &yfav Basrzctav 
aótoy el; moXÀà Ezv. IIoAoypóvtoy «otfjoac 6. 855; 
thv &ylav xa xpatatàv Bacüiclav abtüv el; «oii 
Ex. IIoluypóvtovy motfjsacv ó 8cbo «hv 0cóoze ttov, 
Ücopó6Antov, Üzo5óExccov xal ÜcopeyáXuvtov, xpa- 
«2:ày xaY àyiav Baouelav abc sl; q0X2à Éxn. 

Ii:ec in ecclesia, ubi plures imperabant, nuncu- 
pahantur vota; sequentia inter epulas et pocula, 
bibente nimirum imperatore, proferebantur. 
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El; shv tp&neQav cÜ,ezat o0xoc*. Elg tb. moXu- A sit, versibus explicat, de laudibus Justini, 1, 202 


y95vto», Qul, elofivrv, oystav, so0bnsty xal xat 
Ly0pav víxrv vày xpzsatàv xal &ylov fiiov a00ev- 
wv xaY Baoo.éov. 

Yotis istis in ecelesia patriarcham excipiunt: 

Tbv 85a róttv xat &pytepéa fjuóv, Küpte, quXat- 
«t. Acyexas £k «plz: 978 El; mo)»à Etn. Toig 
Eig 0 vv «páncQav cOyetat obxtez * Elg 55 moXo- 
xpóvtov, Qohv, elpfvrv, óvelav xaX autrnplav coU 
vayauyuozátou djuüv Ocamótou xal olxoupsvuxo» 
ratpiápyoo. GoaR.]. 

P. 45. Cujus lampadis, etc. Exstat Theodori Bal- 
samonisinelete seu disceptatio de hoc moreimpe- 
ratori preferendi lampadem, ut et imperatrici et 
quinque patriarchis, Romano, Cpolitano, Alexan- 
drino, Antiocheno, Hierosolymitano. Ait imperatori 
duplicem ob causam przferri lampadem, tum quia 
lumana tum quia divina curat, tamque ea quz ad 
torpus quam ea qux: ad animam pertinent (hujus 
enim geminz potestatis concessione blandiebantur 
recentiores Greci suis imperatoribus), eaque de 
causa lampades imperatoris duplicibus aureis co- 
ronis cinctas esse; patriarcharum vero lampades, 
ut et imperatricis, una tantum, eo quod patriarchz 
spiritualium tantummodo curam habeant, mulieres 
temporalia duntaxat spectent, quippe quibus in 
teclesia docere interdictum sit. : 


Videntur autem hzc aurea vel argentea otegavoo- 


kata, ut Balsamon vocat, et Opiviopava, corone 


et 556, n, 165 et 508. 

Nicephoro Phocz factas acclamationes suaviter 
admodum irridet Luitprandus in legatione sua 
CPolitana, loquens de processione Phoc:& ex pa- 
latio ad Sanctam Sophiam. Mult profecto in his 
acclamationibus XoXAX É: apprecabantur, quihus 
nihil jucundius accidere potuisset quam sj impe- 
rator illo ipso die quin et illo momento, repentina 
morte exstinctus fuisset, ^ — — . 

Acclamandi mos vetus est, manavitque ex. thea- 
tris in fora, deinde etiam in senatum ; hinc ad Chri- 
stianorum synodos. Exemplum 2979 acc'amationis 
fact» a senatu M. Antonino commemorat Vulcatitis 
in Avidio Cassio : Antonine Pie, dii te servent, An'o- 
nine clemens, dii te serveat. Tu noluisti quod licebat : 
non fecimus quod decebat. Commodo imperium. ju- 
sium rogamus, progeniem tuam robora. F'ac securi 
sint liberi tui ; bonum imperium nu!la vis ledit, Com- 
modo Antonino tribuniciam potestatem roganus 5 
praesentiam (uam. rogamus, philosophie (uc, patien- 
tie tuc,doctrine tue, nobilitati tue, innocenti tue. 
Vincis inimicos, hostes exsuperas : dii te. (tuentur. 

Synodies acclamationis en tibi exemplum ex 
ccumenica synodo Chalcedonensi, Act. vr ubi 
Marciano imperatori et Pulcherie  imperatrici ac- 
clamant Patres: Marciano novo Constantino, novo 
Paulo, novo David multos annos. Vos estis pax orbis, 


pie domine. Dominus vitam ei conservet. Vos [ies 


in morem lampadi fuisse iinposita, vel certe, quod C nostra. Christus , quem honoras, ipse te. custodiet. 


ÜÉetyyópacog nomen potias suadet,e ipsi- lampadi 
cancellorum seu sepimenti instar circumpnhsiia. 
Addit Balsamon hoc idem povóp:iov seu privile- 
fium procedenti cum lampade concessum fuisse 
archiepiscopo Bulgariz et Cypri et paucis quibus- 
dam metropolitanis, et przeter hos nulli ; et patriar- 
tlias non moJo in sua dicecesi, sed et extra lampade 
illusires progredi posse ;quod multisipse adversus 
cblocutores quosdain confirmat, quem legat qui 
voletl. 7 Juris GR. GnaETs. | 

P. 48, [Tponáoto, modulus est, cantici nimirum 
penus, ad alterius exemplaris modo se habentis 
normam zpszópusvow decantandum. llec «cpoza- 
o» communior expositio. Alias fusius in Eucho- 
logieis retulimus. IToty:ác porro tov tponapluv 
Anthimum et Timoclem memorat Tlieophaues et 
Cedrenus in Leone I. ; 

lbid. [ó£c. Supple reliqua Havel xai Yl xao! 
3:ip DIvs2pat, Post xa vov xai &ct adde xa «t; 
*09; alova; viv alovov. 'Apfyv. 

Ibid. [Qo 4-d.A4ecai.. Modulatis varieque flexis 
cantus sonis non decurritur psXo60;: ted voce 
tontinua, yoga, ut scripsit Philotheus, &vay:vooxs- 
at. Goan.] 

Ibid. Mos iste accinendi imperatoribus «à zo*u- 
1(£v:ov et acclamandi el; moX32à Exn Grrecis. valde 
[requens fuit, ut sepius posthac ex Codino intelli- 
jemus, quem eleganter describit. Corippus, dum 
quomodo Justino Juniori «' xoXox p;vt»» acclamatum 


Orthodoxam fidem Qu roborasti, Sicut apostolici, ita 
creditis, Auguste multos annos. Vos. lumina. ort^o- 
doxe fidei. Propter hec. ubique pax est. Lumina 
pacis, domine, tu custodi. Luminaria mundi, domine, 
tu cusiodi. Perpetua. memoria novo Comuslantino. 
Qua ex genere orthodoxa est, Deus cam custodiat. 
Custodem fidei Deus custodiat. Eam que semper pia 
est Deus custodiat. Dia, orthodoxa, qu contraria est 
hereticis, Deus eam. custodiat, Omnes — luereticos tu 
fugasti. Nestorium et Eutychen tu persecula es. Ab:ilt 
invidia a vestro. imperio. Fideles imperatores sic hono- 
rautur. Deus custodiat potestatem vestram, Deus. pa- 
cificei i perium vestrum. Marcianus novus Constan- 
linus, Dulcheria nova llelena : zelum Helene tu secta- 
ris. Vestravila munimen cunctorum est : vestra fides 
ecclesiarum gloria est. " 

Similibus epiphonematis personat tota. syno:'us 
Cpolitana sub Mena patriarcha et. Justiniano. imi 
peratore. Quin et in electionibus usus erat &z:6.7.- 
pátoy. In Actis ordinationis Eradii, cum illum 
S. Augustinus jam senex apud. clerum et populuin 
successorem sibi dixit, post. ista Augustini vera, 
Presbyterum. Eradium mihi successorem volo, se- 
quuntur istaz À populo acclamatum est, Dco gratias, 
Christo laudes ; dictum est. vicies ter. Exaudi 
Christe, Augustino vila ; dictum est. sesies decies : 
Te patrem, te episcopum; dictum est octies. Cum- 
que reticerelur, Augustinus episcopus dixil, Non opus 
est, etc, Mox : A nolariis ecclesie, sicul. cernitis, 
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excipiuntur que dicimus, excipiuntur qua dicitis; et A parricide stctuee detrahiantur. Necator civium  tra- 


peus sermo et vesira acclamaltiones in lerram non 
cadunt. Ápertius ut dicam, ecclesiastica nune. gesta 
eonficimus. Sic enims hoc esse quantum ad. homines 
confirmatum volo. Populo acclamatum est trigesies 
sexies, Deo gratias, Christo laudes, Exaudi Christe ! 
Augustino vita ; diclum esttredecies. Et sub finem: 
Hic mihi responsione vestra opus est. Teneam respon- 
sionem vestram. De hac assertione aliquid acclamate. 
A populo acclamatum, Fiat, fiat :. dictum vicies 
quinquies. Dignum est, justum est, dictum vicies 
octies. Fiat, fiat : dictum quater decies. Olim di- 
gnus, olim merilus : dictum vicies quinquies. 
Judicio iuo gratias agimus, dietum tredecies. Ex- 
audi, Christe, Eradium conserva : dictum octies 
decies. Vides hic 980 eamdem acclamationem 
ileratam fuisse, non lantum semel, scd et saepius, 
imo sepissime. 

En quid senatus in Claudium, cum imperator 
renuntiatus esset, apud Trebellium : Auguste. Clau- 
di, dii te nobis praestent : dictum sexagies. Claudi 
Augusle, principem te, aut qualis tu es, semper opta- 
vimus ; dictum quadragies. Claudi Auguste, te res- 
publica requirebat : dictum  quadragies. Claudi 
Auguste, tu fraler, tu. paler, tu amicus, tu. bonus 
senator, tu vere princeps : diclum octavies. Claudi 
Auguste, tu nos ab Aureolo. vindica : dictum quin- 
quies. Claudi Auguste, (u nos a Palmyrenis vindica: 
dictum quinquies. Claudi Auguste, tu nos a Zeno- 


bia et a Victoria libera : dictum septies. Claudi Au- C 


guste, Tetricus nihil fuit : dictum septies. 

Nec bonis tantum bona, sed et mala. malis in 
hujusmodi acclamationibus apprecabantur vel 
quasi jure suo efflagitabant. Ilustre hujus rei 
exemplum suppeditat /Elius Lampridius, 2opud 
quem habes acclamationes senatus in occisum 
Commoduin imperatorem : Hosii patrie honores 
detrahantur, parricida honores detrahantur, pairi- 
cida trahatur. Hostis patrie, parricida, gludiator in 
spoliario lanietur. Hostis deorum, carnifex senatus, 
hostis deorum, parricida senatus. Hostis deorum, ho- 
slis senatus. Gladiatorem in spoliario. Qui senatum 
occidit, in spoliario ponatur. (Qui senatum occidit, 
unco trahatur. Qui innocentes occidit, unco trahatur 


hatur, parricida civium trahatur. Gladiatoris sta- 
tuv delrahantur. Te salvo salvi ei. securi. sumus, 
rere, vere; modo digne, modo vere, modo libere. Nunc 
securi sumus.  Delatoribus metum. Ul securi simus, 
delatoribus metum ; ul salvi simms, delatores de 
senalu. Delatoribus fustem te salvo.  Delatores . ad 
leonem te imperante. Delatoribus [ustem. Parricide 
gladiatoris memoria aboleatur, parricide  gladiato- 
ris statug delrahaniur.. [mpuri gladiatoris memo- 
ria aboleatur; gladiatorem in spoliario. Exaudi, 
Casar. Carni|lex. unco trahatur. Carnifex senatus 
more majorum unco trahatur. Savior Domitiano, . 
impurior Nerone, sic fecit, sic patiatur. Memorie 
innocenlium serventur, honores innocentium resiituas. 


B Rogamus, parricidee cadaver unco trahatur, gladiato- 


ris cadaver in spoliario ponatur.  Perroga, Perroga : 
omnes 98] censemus unco trahendum. Qui omnes oc- 
cidit, unco trahatur. (ui omnem atatem occidit, unco 
trahatur. Qui utrumquesexum occidit, unco trahatur, 
Qui sanguini suo non pepercit, unco trahatar. (wi tem- 
pla spoliavit, unco trahatur. Qui testamenta delevit, 
unco irahalur. Qui vivos spoliavit, unco trahatur. 
Servis servivimus. (jui pretia vit exegit et. fidem 
non servavit, unco trahatur, (ui senatum vendidit, 
unco trahatur. Qui filiis abstulit hereditatem, wnco 
trahatur. Indices de senatu, delatores de senatu, set- 
vorum subornatores de senatu. Et (u nobiscum ti- 
muisli, omnia scis, bonos et malos nosti, Omnia 
scis, omnia entenda. Pro te timuimus. O nos felices 
te viro imperante. De parricida refer, refer, perroga : 
presentiam. tuail. rogamus. Innocentes sepulti non 
sunt ; parricide cadaver. trahatur. D'arricida sepiu- 
tos eruit, parricidee cadaver trahatur. 

Similis ferme est illa Exvzovrotz; qux in synodo 
sub Mena actione ]V legitur. Multi anni. imperato- 
ris, multi anni patriarche. Peirum Zoaram et Seve- 
rum modo analhematiza. Orthodoxum imperatorem 
habes : quid times ? eos qui parabuptizant ejice foras. 
Et cum monachi Hierosolymorwin porrexerunt char- 
lam, universi clamaverunt : Multi anni patriarcha. 
Libellum monachorum modo suscipe. Libellus modo 
legatur. Eos qui per domum  baptizant ejice foras. 
Speluncam Zoare modo torqueas. Multi anni pa- 


hostis, parricida, vere, severe. Qui sanguini suo non [) triarche. Parabaptistam modo anathematiza. Chri- 


pepercit, unco trahatur. Qui te occisurus fuil, unco 
trahatur. Nobiscum. timuisti, nobiscum | periclitatus' 
es. Ut salvi simus, Jupiter, optime maxime, serva 
nobis Pertinacem. Fidei pretorianorum feliciter , pra- 
toriis cohortibus feliciter, exercitibus Romanis felici- 
ter, pietati senatus. feliciter. Parricida trahatur. Ro- 
gamus, Auguste, parricida trahatur. Hoc roga- 
mus, parricida trahatur ; exaudi, Casar. Dela- 
tores ad leonem ; exaudi, Casar.  Delatores ad 
leonem ; exaudi, Casar. Speratum ad leonem. Victo- 
rie populi Romani feliciter ; fidei militum feliciter; 
fidei pratorianorum [eliciter ; cohortibus pratoriis 
feliciter. Hostis statuas undique, parricide statuas 
wndique, gladiatoris stutuas undique; gladiatoris et 


sliani imperatoris multi anni. Orthodoxi imperatoris 
multi anni. Speluncg hereticorum modo ardent. 
Vincit fides imperatoris. Orthodoxus regnat: quid 
times ? Petrus quare habet monasteria ? Omnes. ha- 
relicos ibi habet. Severum, Petrum et Zoaram modo 
anathematiza. Trinitas tres. anatlematizat. Analhe- 
ma Severus Petrus el Zoaras. Severum Maniclicum 
modo anathematiza. Vinci fides Christianorum. Multi 
anni patriarche. Inimicos Christi mod o anathematiza. 
Hiareticos modo | anathematiza. — Anathematizatos 
modo anathematizg. Vincit fides Christianorum. 

Et Act. 5, que antea in vulgatis editionibus 
solebat esse prima, exstat longissima acclamatio, 
qua partim bona Augustis et patriarchae, partim 
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mala haereticis populus imprecatur. Multi sint A superioris capitis (col. 281 D), amice lector, recur- 


anni imperatoris, multi anni Auguste, etc. Severum 
Manicheum — ejice, etc. Effodiantur ossa — Mani- 
ch&oram, elc. Severum Manichagum foras ejice, etc. 
(wi non anathematizat Severum, Manicheus est. 
Ejice foras Severum. Novum Judam vejice foras. 
[nsidiatorem Trinitatis ejice foras, etc. Exhumentur 
ossa Nestorianorum. Exhumentur ossa Eutychiani ; 
sarum. Quis. est Nestorianus ? Eqo nescio ; anathema 
sit ipse a Trinitate, etc. Manichaos de ecclesia ejice. 

, Duos Stephanos de ecclesia ejice. Paulo post in 
j eadem sessione sequuntur plura hujus generis epi- 

; phonemata. 

. Acclamabant etiam concionatoribus ; cujus moris 
exempla invenies apud S. Augustinuml. iv De 
doctrina. Christiana, c. 26, et sepe in Homiliis. 
lMacetenus deista consuetudine. GnETS. 

282 P. 46. [ Zac. Prouoniiuis có plurale est £oct; 
i» primo casu; in reliquis od; et &od, corrupte 
pronuntiat Graecia. 

Ibid. [8sóc. Cui verbo addes ex Horologio, ut sit 
modulus integer, Tv razépuv fjuov Ó motv ác! ge0' 
liv xatà chv atv Erielxeiav, prj&mooctfan; tb E.c6; 
€09 àg' fiiov, àÀAà val atv ixeclatg Ev elpfivm 
xu6£pvnaoy viv Quy tov. Polychronisnum  mo- 
nachorum in superioris salutem emissum require 
in Menzo retro Nonz officium. Gon] — - 

lbid. Protapostolarius, Vides et hic nomen Grz- 


tanice ambitionis, quod inter illos qui apostoluur 


Paulum publice legebant, hoc est inter apostolaríos, 
voluerunt habere protapostolarium, GnrTs. 

lbid. ['H «5c Aeccovpyiac opa. Qu: hac. die ab 
orto sole decima est. lta typus hodierni officii ad 
Nonz calcem positus : IIegt 8 pav 6exácny anuatvet 
t) uiya etc. ad synaxim videlicet. vesperarum 
habendam ; quibus finitis xa0cgzs dj 0tla - Aetxoup- 
Tía «09 ueyaXou Daouelov, 

lbid, [Sabbato vel Dominica jejunium Grecis 
illiitum. Eam ob rem si Natalium Christi diebus 
hujusmodi sors ferat celebrari pervigilium, uti a 
jejunio abstinent, ita missam consueto lempore, 
quod diei tertia est, peragunt 
ferias, cum nonnisi misse premissis solemnibus 
fas sit solvere jejuuium, illud vero ad vesperam 
usque sit protrahbendum, vespere solummodo, quo 
vespertinorum laudum tempus instat, simul cum 
ipsis cantatur missa; qua (inita cibicapiendi lit 
polestas. H:ec ex ritu hujus diei in Menzxo reperiendo 
ad hujus loci expositionem. Goan.] 

P. 4T, Post hunc liturgia perficitur, Habent 
hune morem Graci, utin quadragesima diebus 
jejunii et in vigiliis liturgiam seu missam celebrent 
3 meridie, et ut hinc apparet, post vesperas. In 
Paschate liturgia lit ante solis exortum. Aliis diebus 
hora tertia, tanquam consueta, ut docet Gabriel 
Philadelphiensis episcopus in suo be sacramentis 
libello. GnETs. 

Ibid. 15. [AJ4dcc&, Non. mutat , sed. potius 
induit, 5b En&ávo) nimirum tvbupa, etc. Ad. notam 


:Ssialias incidat in | 


. Moschopulum 


Curopal. c. 


ras precor. Goan.] 

lbid. Crinonia. Hoc imperatoris tegmen videtur 
a specie lilii Crinonie uomen invenisse, ut et illud 
tetraphyllum a quatuor folis. Utriusque meminit 
Glossarium, sed nudis solisque verbis Codini, 
nulla explicatione adhibita. GnETSs. 

[Kpiroridv. Coronam liliis sive flosculis in 
gyrum germinantem. Coresius in rescriptis. Bal- 
sslmon Meditato deincensis ete. Juris GR 1.7 : 
Kplvoc Ex *xpvvtvtdz au)Aevópevoc. 

lbid. [cerpdgvAAcv. Coresius idem docet aliam 
coronam esse, e qua quatuor flosculi, ad frontem 
nimirum et sinciput ac ad utramque aurem, emi- 
cant. Goan.] 


B Ibid. Flammwula. Dicitur 55 flammulum et cà flam- 


mula, aliquando simplici p, interdum geminato. 


Dicitur etiam /flamula flamule, genere feminino. 


Vegetius, i, 5: Aquile, dracones, vexilla, flammule, 
tufe seu luphe. Merito autem reprehendit Lipsius, 


l. 1v de Militia Romana, illos qui apud Vegetium 


fammulas mutant in. (lameola : O male, inquit, 
übstineant. Et inerito monet ut. abstineant ; 283 
qui recte itidem castigat interpretem — Cedreui, 
hac verba Grzca «bv vf; eipfjvna Évypaqov x&oznv 


ini qAap pu oXMov xpepácavss; his Latinis interpre- 


tantem, (abulis pacis de conto suspensis, quasi 
qAapoUAtov Sit contus. Rectissime Lipsius : Chartam 


conscriplam, pacis testem, super flamula suspen- 


dentes. Nec recte Junius qXápovAov interpretatur 
labarum, quia labarum unum erat; at. q)áuouAa 


etiam 8ac0«xàá et imperatoría plura, nimirum duo- 
decim ; ct domi quoque, non tautum in bello. pra 
ferebantur, ut docet Curopalata, c. 6. Forte vetus 


illud labarum apud posteriores Graecos desierat : 


sin minus, 8:62)1ov potius labaro respondere dice. 
rem : hoc enim unicum erat, ante omnes flamulas, 


ut ibidem dicitur. Nec omittendum illud. Suid : 
Xavupluv clóo; onpaíaz f) qXayo2lov. Quid tamen 
saurion, ignoro, inquit Lipsius. Sed quid si lege- 


retur av2upi-» ? Certe unum ex flamulis imperato- 


ris exavgó; erat, hoc est crux, ul supra dictum 


ex Curopalata c. 6. Ut igitur a. dracone flamuluin 
quoddam dicitur apud Curopalatam Bpaxovsslov, 
D sic apud Suidam videtur a stauroseu eruee vocari 
staurion illud quod a Curopalata staurus seu. crux 
quoque invenias apud 
: apud Cedrenum, p. 441, qXapoó- 
 Àtov, apud Leonem in Tacticis constitut. 5, qXAapou- 

XMaxtovy, in Pandecte Turcieo flambarum et flambu- 
[um ; qux et hodie Grzcis usitata. Idemque omnia 
h:ec vocabula, etsi diverse scribi solita, significat, 


appellatur. | dAáj.zovopov 


nempe vexillum, seu, ut interpretatur Nicetas apud 


Rigaltium in Glossario, signum militare. Nec tamen 
militi: solum sed et domi imperatori et. principi- 
bus palatii przferri consuetum, quod planum ex 
6. I1mo domi plura praferebantur, 
je übónóza» Grpateusi Ó 
822:1e0g, xa7X àyaloyíay tf; moaóznto; 7ng a0t1200 


nimirum duodecim : 'Ex: 
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cuy:á&eng Éyst xal qAr[rovAov Év Tuybv 7| 600. Qui A coelestis. Tertio archistrategus non erat officium 


flammulum gestat, Grzcis est /lamularis seu. flam- 
L1dar, Pandect. Turc. c. 174 et. Vet. Gloss. apud 
Iüigalt. e2apov*áptot. In Turco-Gr. p. 161 qaag- 
m,vAapsot verilliferi, p. 201 flamboler signum seu 
vexillum. Transiit flamula ex Latio ad Grecos, qui 
illud varie, ut solent, immutarunt. 

P. 48. Flagitiose prorsus Junius in interpreta- 
lione et explicatione eorum quz hic de flamulis 
scribuntur versatus est. ld ut videas,en tibi Junii 
verba: Ea (flamula) sunt hac. Primum fert archistra- 
legus : princeps sacrorum secundum, habens imagines 
divinas multas. Aliud tertíus, habens imagines sancto- 
rum quatuor magnorum mart(yrum, Demetrii, Proco- 
pii et Theodori. Aliud, qui fert sanctum. Georgium 
equitem, aliud draconteum, etaliud habens equestrem 
imperatoris statuam. Perperam prorsus. Verten- 
dum enim, ut ipsa verba et mens Curopalatz 
postulant, hunc in modum : Ea autem (flamula) 
sunt hec. Primum archistrategus:. alterum vero 
(flamulum) multas habens sacras et divinas ima- 
gines pontificum et Ecclesie praesulum; aliud cruz, 
habens (legendum enim ex cod. ms. doctoris Georgii 
Lautherii, 3340 czauphg Eycv) imagines sanctorum 
quatuor magnorum 9&4, martyrum, Demetrii, Pro- 
copii et utriusque Theodori (legendum enim jn plu- 
rali. 9coóupov, ut habent mss. codices). Aliud 
habens (Eyov) S. Georgium equitem. Aliud dracon- 
leum, et aliud habens equestrem imperatoris statuam. 


vel nomen officii aulici vel militaris: alioquin omis- 
sum non fuisset loc munus a Curopalata in cata- 
logo. Quare vana est illa Calviniani nota :ó &pyterpá- 
t7(0e, puta, quisquis est per illud tempus. At nullus 
est archistrategus apud Curopalatam nisi Michael 
archangelus. GneTS. 

P. 48. [Celestis terrestrisque militize dux ducum- 
que omnium princeps Michael, àpy:5zoàt70$ ideo 
a militibus, a vulgo (hoc enim solo noWine plebe- 
culz: notus est) «a&i&gpgm; salutatus ; cujus no- 
mine ecclesiam in Sosthenio exira muros dedica- 
tam a Constantino, cujus munimine reginam urbem 
ab insultu. barbarorum non semel ereptam re- 
fert Damascenus Studites subdiaconus vulgari 


* sermone de ejus festivitate scripto, quem velut ma- 


gni ac celeberrimi S. Sophix templi custodem 
depinxit Justinianus tv mpovátp, xaO à 81) ó ipo 
ttdto; xal p£ytatog tv mapacvatoUvttov &pyayei- 
Auv Ocip Miyat &onacgévog fopealav &attjAotat 
djmcolóov  Aercatg Ezi0£ocot, qiXa& mpobsOLr u£vg 
tou lepoo, inquit Nicetas in Alexio ll ; quem sacró- 
rum przsides in sacri tribunalis foribus, non 
ejiciendis sed advocandia potius iu paradisum ho- 
minibus, excubitorem non pingunt modo sed et 
venerantur, tremunt et precantur, ut in Euchiolo- 
gicis enarravimus ; quem denique imperii d»fen- 
sorem simul cum Gabriele socio sibi datum tenue- 
runt Graecorum principes, ubi, prout auctor nosler 


llanc esse veram interpretationem quivis vel pau- C innuit, c. 4, et. Damascenus citatus profitetur, 


ulum. mentem advertens fatebitur : nam primum 
Curopalata enumerare volens quxnam sint illa 
flammula, ait sunt autem hiec : postea singula per- 
censet. Primum, inquit, est archistrategus, won 
fert archistrategus. Neque enim Curopalata habet 
istud fert, sed primum est seu dicitur archistrategus, 
a D. Mieh»elis imagine, quiz in illo flammulo 
expressa et efficta. [linc arcbaugelus toti flammulo 
nemen dedit, ut diceretur archistrategus. Nam 
S. Michael archistrategus a Grecis appellatur quasi 
priuceps coelestis militiz.. Ita vocatur 1) ab Emma- 
nuele imperatore Constit. de Feriis: Feriamur, 
liquit, sexta Septembris, óxt £v aíti] ^5 &v Xova:g 
toU 3pjgiotpavíy(oo Mia 0aupa tEpao)preizat, 
2) A Cedreno in imperio Dasilii Macelonis : 'Ave- 
xaivice Ob. «bv uéyav toU üdpyvotpatíyou voby 
tóv &vy Zoc0cviip. 5) A Niceta Clioniate I. 1 de 
imperio Isaaci Angeli: 'Emtsxsuásat 6t fovn0ct; 
xai 55v Ev «i &vám). vstv 700 &pyiovpatt) you tv 
&vto s3$:0v. Mtyafj. Eod. lib. Eig «bv aepuovopov 
viv &pytazpacfyou tV Üelov xaX à93.tv Miyafj^. 
ldem 1l. vii de imperio Manuelis. Denique eodem ar- 
chistrategi nomine afficiunt S. Michaelem Grxci qui 
en-omia in eum scripseruntet miracula ab eo pa- 
trata litteris consignarunt. Deinde eum signa et 
vexilla, qua Curopalata commemorat, imaginibus 
ccvlitum exornata. fuerint, omuino oportet ut el 
primum effigie aliqua fuerit insignitum : at alia 
insJgiitum non fuit quam 100 &pycatpa ti you militiz 


imaginem suam hinc inde a sacris istis duobus 
taxiarchis stipatam concessere gestandam : 285 
ejus, iuquam, numini primum et przecipuum im- 
perii flammulum eonsecratum est, et ápytstpdsr- 
Yos nuncupatur. 

Ibid. [Elxóvac Exc zxoAAdc. Si plures pontificum 
imagines eo vexillo pinguntur, corum quos devotius 
colunt et in publicis precibus frequentius inclamant, 
magni Basilii, Gregorii Theologi, Joannis Chryso- 
stomi, Athanasii, Cyrilli Alexandrini et Nicolai My- 
reusis ibidem positas mihi prorsus indubium est ; 
et certe in octifido vexjllo ejusmodi, pro singulis 
nimirum liugulis unum, octo censeo depictos, ct ad 
priores non parum ab cis celebratos Gregorium 


D Tliauwmaturgum etIlierosolymitanum Cyrillum alium 


accessisse. Goan.] 

Ibid. Nec minus errat Junius, cum illud tepapyóv 
vult idem esse quod princeps sacrorum, quasi scilicel 
princeps sacrorum ferat illud vexillum. Nugze. Nam 
lepapyov est patrius casus numeri multitudinis à 
recto lepápyrs;, quà vox prasulem, episcopum seu - 
pontificem denotat, Nixoláou «05 Tepuovüpou Év 
lepápyatg tbv meprxaAAT coutovt vaóv, inquit Cedre- 
nus in imperio Basilii. Ergo hierarcha Cpolitanus 
erat patriarcha ejusdem urbis, quem imperatori 
flamulum seu vexillui przportasse quis credat, nisi 
aliunde id Junius probet ? GnETS. 

lbid. [Ó«cazó6tov. Piscem polypodem hodiernus 
loquendi usus óxzamó8voy vocat, Vexillum illud dis- 
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sectis laciniis inferius divisum óxcáyAucsov, poly- À xalaóozbg fva; el; 5b cáp (mou Ovotp.ioetov TO- 


podemque scissuris referens, éxca roblou nomen ac- 
cepit a vulgo. 


Ibid. [Zravpóc Eyov &lxóvac. Crucem hanc in- 


eastris et conflictibus delatam ejusmodi arbitror 
quales in sacris processibus vel in ecclesiis ado- 
randas me conspesisse memini. Lignez gunt ill; 
(argenteas aurcisque laminis contectas rapacitas 
Turcica eliminavit), et ad earum extremos ramos 
quamvis amplos latiores adhuc trifoliorum  figurze 
prominent, in quibus nonnunquam pectus et facies 
quatuor evangelistarum velhinc inde Deiparz et S. 
Joannis aliorumve variis coloribus, delineata prius 
in medio erucifixi specie, exarantur. Quidni pariter 
ojo, 6 etauobc Eyov (iv tat, &xplat;) «Gv. &ylmv 


1:82áptv pev 3X0 ux oxUptv elxóvao Egalveco ; cru- B 


cem qualem hic memoro depictus in iconibus per 
hocce opus Codini et ejus commentaria sparsis gestat 
patriarcha CP. 

[Anfturplov, Tipoxoziov xai 85o6apor. Duces ar- 
mis quondam insignes armorum socios et in bellis 
protectores Oriens invocabat Demetrium, Proco- 
pinum, xaAAtv(xous, et Geotopouc, Cedreno in Tze- 
misce ducem unum elalium tironem dictos, Primus 
Bemeirius Aapmovpápne ac preses Thessa- 
lie sub Maximiano martyr obiit Thessalonicae 
Whi corpus ejus sacro liquore exundans perpetuis 
quoque miraculorum scaturit fluentis. A profectu- 
risin prelium invocatur, suoque bellantes adjuvat 
presidio ; nec in dubium revocatur quod Thessa- 
lonirensibus obsidione ab Alusiano Bulgarorum 
rinctis unguentoque ab ejus sepulero emanante 
nnctis contulit. Romanz aciei fuit dux martyr 
Demetrius, ait Cedrenus in Michaele Paplilagone, 
iterque complanavit, quod Bulgari captivi juramento 
confirmarunt, dicentes vidisse se juvenem equitem, 
qui Romange plialangi prziret, aquo exsiliens ignis 
adversos cremaret hostes. Alter Procopius militia 
carus dux Alexandriz fuit, ut verbis iisdem Syna- 
xarion asserit Julii 8: Xalgotg uapvóptv xaóynpa, 
fastiéev xpasalopa canitejus festo Ecclesia Graeca. 
Tertius fuit Theodorus ozpacniárng equitum magis- 
ter sub Licinio, a quo mortem illatam sustinuit : 
exin Romanorum armls favere coepit e cce'o, ac Joan- 
nis Tzimiscis tempore tantze Scytharum in Grzecos 
preliantium stragis auctor fuit, ut ei 9G gratiam 
pro ope lata relaturus Tzimisces, templo in quo is 
humatus erat destructo, aliud magnificentius ex- 
structum przediis amplos habentibus reditus ditave- 
ril, et urbem, Eucbaneix suppresso nomine, voca- 
verit Theodoropolim. Subdit Cedrenus, ex quo liec 
deprompta : sane his semper auspicibus atque ante- 
signanis adversum hostes uti solebat imperator hic. 
Nec temere : visus enim manifesto martyr opem 
ferre, liustiles cuneos turbare, et przclarissimz du- 
rem se przestare victoris. Uftimus Theodorus alius, 
Uro dictus, non quod armorum tirocinio erudiretur, 
sed quod in cohorte tironum dicta provectus centu- 
rio promererctur. Dainascenus subdiaconus : "Izov 


C 


povez, &aàvy và eUrzgo Exazovsapyos. In oraine tiro- 
num numerabatur precipuus, vent. si. centurionem 
dicas. lta dictus auctor vulgari idiomate. GoaR.] . 

P. 48. Illud 6zobopov est utriusque Theodori 
martyris, ducis et tironis. Prioris festum agunt 
Gr:zeci 8 Junii, posterioris 17 Febr. Et in iunc tiro 
nem exstat S, Gregorii Nysseni puicherrima oratio. 
GnETS. 

ltid. [C'eopytov Éguztzov.Notissimum olim ducem, 
sanctis nunc tolerató martyrio Georgium allectum 
equitem semper pingunt Grxci; quod szpius sit vi- 
sus xa6iaAXápne el; &Aoyov Roc pov et Xeuxogópos za- 
6a)2áptog elg &Xoyov &ar:pov. Damascenus citatus in 
Thesauro. De Georgio «t Theodoro sanctis Grzeco- 
rum auxiliatoribus Nicetas, Mauuelis Comneni l. vt. 

Ibid.5. [Apaxovceiorv. Cum aquilis in aciem inter 
vexilla lati sunt etiam dracones, mazime labente 
imperio. Docet Dempsterus ad Rom. antiq. calcem. 
De quibus Suidas v. Zqusta : & gépouc:v £v xtp ro- 
)Éptp boácpazá celat fadt) reno uéva, & elg l8éav 
páXiota Ügeuov cefxactau, xal àmnopnvzat xovitoy 
aug écpov., Descripserat prius Marceiliaus, l. xvi: 
Purpureis sub tegminibus texti circumdedere draco- 
nes, hastarum aureis gemmeisque summitaltibus illi- 
gati, hiatu vasto perflatiles, et velut ira perciti. sibi- 
lantes, caudarumque volumina relinquentes in ventum, 
Goan.] 

llis imperatoriis flamulis seu vexillis propter co- 
gnationem nominis, adde vexillum S. Dionysii, Gal- 
lice oriflamme dictum, quod reges Galli: summa 
religione sceum in expeditiones educebant, de quo 
vide gesta Ludovici Francorum regis ful. 158,144, 
et Rigordum de gestis Philippi Augusti regis fol. 186 
ed. Pitlioei. 

Non possum hoc loco tacitus przterire Nicephori 
Gregor I. vit sinistrum ct abjectum | judicium. de 
marchionibus Latinis, quos ait non esse claros apud 
Latinos, sed eum dignitatis gradumtenere quem apud 
Romanos (Cpolitanos) tenetó 15v £acO.ixty onpatav 
&y o-pateUygaot xaz£yov, et marchioni perpetuo hoc 
attribulum esse ut novoimperatceri nezillum proferat. 
Scilicet marchio Montisferrati, Misnim, Brande- 
burgicus et similes apud Latinos. majoris dignitatis 
non erant quam lampadarius aut is qui divelium 


aut flammula imperatoria apud Grzcos imperatori 
praeportabat ; nec marchiones seu, ut Greci appel- 
Jant, marcesii nomen hoc habent a vexillo seu ban? 
do, sed alimitibus tuendis. Mark enim Germanis 
limes est. Nam finibus defendendis przfecti erant, 


qui Lemporis progressu ad amplissimas opes latis- 
simosque principatus emerserunt : qualis enim et 
quam potens marchio Brandeburgicus, marchio Da: 
densis, marchio Onspachensis, marehio Moraviz, 
marchio Burgoicus et alii ? ipse etiam NicetasCho- 
niates, l. vn. de rebus gestis 287 Manuelis mar- 
chesii Montisferrati nobilitatem et potentiam agnos- 
cere et pr:edicare coactus est. GngTs. 

lbid. | Tà cov £sc 1ocor, xal «or. dpyorcor. 
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lis secu!ts hzec. scripta quibus non modo reges et A tv yáptn tv aüvtragv vv EpaatOv to0 y Ao&lovtac 


principes, sed et nobiliores equites alicujus vezilli 
sive baudi deferendi honorem ambiebaut. Hinc 
nobilium Francorum equites bandiferi, chevaliers 
bannerels. Leo "Tacticorum const. 5: &Xápoula 
peyáXa, qXapiouAaxux tüvy xovt2piov, ávóa 6ta- 
q^pws Pe6appéva. Habuerunt equites gregarii in 
contis flamula. Leo idem xovzápia uixpà xa6al- 
Aapuxx, Éyovxa Xoupla xax& u£cov uevá qiapoUAtvy. 
Etiam in humeris minora sibi figebant flamula : 
Qiápoula utxpX ixávo cv Qa6Qy xazkà cvy 
6t9v. 

lbid. 47. [Tóv &nyudpyov. Aurigantium, qui 
quondam ludis circensibus Romz palmarm qu:ere- 
bant, factiones sive partes fuere quatuor, qu: a 
coloribus viridis, ezerulei, rubri albique panni, quo 
donabantur; nomina acceperunt Prasiuz, Venet», 
TWsatz, Albat:e, de quibus Suetonius, Martialis, Ju- 
venalis meminere, et omnium distinctissime Ter- 
wullianus Latinus, et in Anthologia Grecorum Epi- 
grammatum ad l. v calcem pene extremam Thomas 
. Patricius Griecus descripsere. Cum Circensium lu- 
dorum studio exercitia, nomina, colores factionum 
Roma Cpolim commigrarunt; et ex dimicantibus 
in Circo factionibus populus quoque totus divisus 
in partes, qu: se quandoque mutuis czdibus, rapi- 
nis, injuriis consumpsere. Tlicophanes, Simocatta, 
Cedrenus; Zonaras et alii tumultibus illis et sedi- 
tionibus jam a Zenonis temporibus per quedam 
deinceps s:ecula continuatis scripta sua respersere. 


Consulet qui curiosius et diffusius hzc volet expli- C 


cata, Unicus Balsamon longissimos historiarum 
tractus paucis perstringit in 24 canonem Trullanum. 
To:s piv xp, inquit, «àv ófjputov xaxe£ouatazóvtooy 
£v xai; Ixrobpopíatg, xai motovztov taítag, 6:6 
xal ómwg; d46001ovto, Ex Oamavwuázov oixeítv, 
&; xal byóvtov. olzoug xal lzmzOva; xa pfyoc 
xal vuv meptotSopévou; xdi mpooóboug yáp:v «Oy 
Uxmobpouuov, xal voo Bacéog Tposxalougfvou 
xai elg to9vo0 ph i&ovatájovvog, moXlà ocsacubbm 
xai &voxa guvinUztov vlvesQ0a« xac «by «7c Unmo- 
6coplaz xotpby, vv piv mpoociüspévov v  Oófjuo 
«(vy Bsvétov, tv 0b 50 pépst zv. IIpaoívov. "Ev 
xatpot; b£ «vac xal móAsuo: Guvexpotíiünoxv ipoi- 
Àtov pécov &vtiÜ£stov pepov, xal xazà «jc Baotislou 
TEptUüg &vaiór, para ol ónguóxat àzrnpsoSavto, 
xaÜrog àxó Óiagópuv xpovtxGOv *oUto mapílotasat. 
Partium illarum (qux ó5150t et órpózat, ut jam le- 
gimus et scribunt Theophanes et Cedrenus, vocan- 
tur) partium, inquam, capita ducesve ófjuapyot et 
Onuápyat quasi «Gv fjv pyovteg audiebant, 
popularesque sibi subditos vel affectos recensebant, 
vel etiam quandoque ad eos qui per civitatem 
oriebantur tumultus ei seditiones ducebant. Si- 
mocatta vin, 7: Toog Óónpápyoucó abtoxpátop 


- 


eloxaAcoduevo; elg cà BacíAera, oüc Ototxrsàe 10v 


ófpov clu0s «b cAn0o; &noxalelwv (óvópuata 6E 
«oUtotq Xipyto; xaX Kocd:) émuvOávsco vv Ünuio- 
&£UÓVtQV En AeTt300 16v ápi0póv, 'O pv obv Eipytog 


Eveyápa&e ypipuatog, revraxoalougz mpbe tolo yuloug 
cuyyávoyta;, 6 68 Kospdg vob 1fjq &vviOzcov alp£- 
G£tg Éxavovtábag &vvéa guvvésayev* elo 600. qàp 
xpopátoy Egécsig và viv "Pogalov xavanéztuxe 
mÀf,0n. Zonaras in Phoca: '0 Poxág «nv. Yovalxe 
AcovzlavsÁovouctav eb0Ug &vmnyópsuae xov Ófjuuv 
mapóvctov. Tóxe 0i &ór:ov Ev og. (otavto. à. et6o- 
Mag YevopévQe coi; Ilpaclvotz; xai toig Bevéxotg 
exactáteu fjpSavto xas' àv. Dlégia; 66 vwag 
ó Ouxádg xaxaaxcuáCety ajxolg viv. Gráoty Emsyei- 
pet. '"Evbg ov t&v GtaAév:tov sbv sow [Hpaolvov 
660(cavtog Bfjpapyov xai voU:ov dfjcavro;, ph 
ivevxóvteg ol toU. Bfjuou tobro Éxoagov. Et. infra : 
'Izmixby áyova yo» 98S :0:áca:o obv tali 
ab100 Elxóot xal toU. IIptoxou x2Y vrjg aüxoU Yuvat- 
xbe Aopevtlag locapévag eixóvas, xal Expavet; ve- 
Yovó« &vovpmOrnvat coo; Ónuápyoug ExéAeuae* ó6en- 
ü£vsov 6b cv 6fjuuv póXig &gfjxev aotooe. Venetae 
autem parti magis favisse imperatores semper 
sunt visi, eisdemque Prasinam minus affectam. 
Theophilo eam ob rem in theatrum venienti suc- 
clamabat illa apud Leonem Grammaticum : KaAoq 
1A0c;, &cóixotve qaxtovápr. Horum ne reliquie 
quidem ultimis s:»culis licet remanserint, duces 
tamen, vel quivis alii in eorum locum subrogati, 
imperatori in publicum procedenti cum vexillis 
poterant astare ; iidemque sunt qui populum per 
contubernia, tribus, regiores et collegia divisum 
regebant, quos zpuzonoAUcag a Theophane BCELULOS 
observabis. GoaR.] 

P. 48. Autidorum. Inepte Junius mutuum munus. 
Nihil melius quam ipsum Grecum nomen retinere. 
Erat panis ex quo pro Eucharistia conficienda pars 
desecta, quique ante liturgiam per templur circum- 
latus fuerat. ls finita liturgia distribuebatur pra- 
sentibus benedictionis gratia, ut qui Eucharistiz 
participes non fuissent, saltem de loc benedicto 
pane participarent. GnErTSs. 

[Summa Grxcorum erga àvilówpoy communio- 
nis vicarium, pauem benedictum, religio est, ut si 
sacramenterum non est particeps, illud ipsemet, 
etiam imperator, ut hic vides, in ecclesia de manu 
sacerdotis sacris finitis accipiat. De eo nos in Eu- 
chologicis. GoaAR.] 

P. 49. P.egniote Germanice spielleute. GBrETS. 

[Corruptius pronuntiat vulgus matyvióuozas, lu- 
sores, qui videlicet ludunt musicis instrumentis, et 
ea vel pulsant vel inflant. 

lbid. [Buxxwázopee scribit Theodotus in Jure 
GR. Clioniates Bóxavov, alii Bóxtvov. GoaR.] 

Ibid. Surulistie a. surullio instrumento musico. 
Quod num Junius recte in adnotationibus suis ex- 
plicet, quis nos certos faciet ? GRETS. 

[Symphoniaci cornicines, joueurs de cornels à bou- 
guin. Symphoniaca sive musiea cornua, quibus 
etiamnum hodie ludunt Dervisides religiosj Turc, 
covpajOXua vocant Graci, Dervisides inflantes ejus- 
modi instrumenta covpavAictóág, voce, ul m'bi 
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quidem videtur, pre? coupouAigtá,; minus cor- A nibus coronante narrat zexzox£vat tà oxz mzpa, Ox 


rupta. 
1b. ('Ex1 cov pov avcór. Barangi, quos non 
uno loco vsJexugópoug dictos reperias, bipennes 
coram imperatore humeris solebant gestare .Anna 
Alexiad. 1v: Tob, 65 &rl sov. (pov tà Exepóvona 
qé£govtag &lgrn Tapaxasacyuv, Nicelas in Alexio 
w: Koi àmb *o00e ol pàw Oopuqópot sà &ml ty 
Opty éxvepóOrxta &lon. xazfjveyxav. Ánna rursus 
l. n: Zovfjyays vou Eni xv (pov 5X Glen xpabal- 
vovzag. GoaB.? | 

]b. BnAó60vpa. Infra, cum de coronatione im- 
peratoris disputatur, aliquoties idem nomen occur- 
rit, compositum ex velo Latino et Grzco 00pa, ve- 
lutura seu. velatura, qux est loco janus. Reclamat 
Meursius : Non est velatura, degeneri verbo Romano, 
sed x3pa Xévaaua, quod diductum janua instar trans- 
euntes. transmittit, Aristophanis scholiastes ad 
Ranas : Ilapamsváop.ao0: vato oxrvatc, tote IIepaixol; 
BAote f] 83o8Upotc. Sed non video cur BrnXó0upov 
non possit esse utrumque, velum scilicet januz, ut 
nomen ipsum indicat, et velum loco janux. Etiam 
in Pontiicum bistoria apud Anastasium occurrit, in 
Stephano VI : Fecit. velothyra 989 quatuor. Con- 
Iulit velothyra serica tria in circuitu altaris. Ubi ab- 
solute pro peripetasmate accipi videtur. lbidem pro 
vpoópou eodex alter Boieus fnAo0Upou, et rectius 
meo judicio. GRETS. 

Itid. [dàac(x«a vocat auctor pannos palmaris 
longitudinis, mensurz nimirum a pollice ad inini- 
mum digitum manu extensa intercepta, latitudinis 
vero ipsius manus, quatuor videlicet digitorum. lta 
lujusce cap. p. 54 vXatixta hujusmodi demonstrat 
&zyoprpéva, Conto itaque erant affixa. Contus 
autem ille seu pilum potius, unde Tuacxtov, illud 
est quod ax1tzpov dicit. Uno igitur verbo «uast- 
xcov estexile vexillum (une banderole) pilo seu virgze 
appensum. Conürmat expositionem Theophanes, ubi 
exfztpot, quae TiXatix:a vocat bicauctor, vezillo- 
rum affigit sensum: 'O A£cov Mávny petà trc BaoU- 
K^. tup )e xal ocepazeupáttoy xat oxfj pov, xal Báv- 
Gv el," IepovcaXhp. &xnépoeret. Vide «b oaxtjrcpov hic 
minime referre; que? nanique detulerunt aut. mise- 
runt imperatores antiqui sceptra ? vel quz consue- 
tudo Romanis ducibus concessa edocuit? Triodium: 
'Ezi 8aadto; ma pouata mpozopsóovsat vXéxelvou arj- 
psla xat exr,xtpa, Subditur : Mé)2uv 6 Xpiosbg pecà 
Une xpoeX0sly 6ià vTjq. ávaataclpou jjuépae mpo- 
zÉu et 45 axTjxtpov a0100, *]v Baauxtv onpalav, 
1b Quorot»v otavpóv. "Übserva *b oaxcntpov «[ 
9;u2la compositum, ac velut rationis unius si- 
gnum et regia majestatis argumentum proferri, 
Tieophanes in Leone Copronymi : HIpon0c ói fj 
Paslltosa Elpfjvr u&tà toU mpocA0eiv tobe Bacuiets, 
6yxsoopévty 0ab tüv. c«fjtv po; Ou 10v. ayolüv. 
ixnntpa velut sibi propria deferebant circa Ire- 
Dew schola: at non adeo sceptra quam banda vexil- 
laque sunt scholis accommoda. Theophanes rursus 
in Michaele Theophili F. co Basilium propriis ma- 


E0oc, inclinata demissaque fuisse non regia sceptra, 
sed bellica signa vezillaque in subjectionis et erga 
recens coronatum Dasilium obedientiz argumentum. 
Ex quibus ex 10a minora vexilla vocamus; sicut 
Bávba majora ; utraque vero Baa:xt; ctgng xal 
ospateuuátov angeta, Fateor illustrissimo Cyrillo 
Trapezuntis prxsuli et Antonio Cralis lectori CP, 
TiÀatÍx«a proindeque oxz5*tpa clavas ex auro et 
argento principibus przferri solitas interpretanti- 
bus, premissa non omnino displicere: atcum xà.a- 
*íxta capitis, quod exponimus ad p. 54, scri- 
bantur uapyé£XXus £x cóppatzoz, qux nonnisi pan- 
nos auro textos indicant, et solid:e ex auro vel ar- 
gento clave nequeant palmari descripta mole e 
collo commode pendere, quam ex propositis senten- 
tiis certiorem eligat :quus lector judicabit. Certe 
cum &zeAacíxux nonnunquam legant regia, ea vero 
clavas interpretari cogant «à Qetà yetpas Ex ot5f- 
pov àáxsiavixia apud Nicetamin Manuele l. 5, 
hac mihi ceu :quior secunda sententia recipitur. 
GoaR.] 

P. 50. Zobqtov animaleulum, ut musca, vermis, 
araneus. Junius Cougtov edidit, et stulte admodum 
Arabicum esse dicit, stultiusque adhuc suum hoc 
Arabicum QoUqgtoy interpretatur. 

Ibid. Ut veterem notionem diadem3tis assequaris, 
inspice nummos, quos cum alii vulgarunt tum 
ego tom. lll de S. Cruce 1. 1. Notanda autem sunt 


C hac quz hic de distinctioue diadematis et stemmatis 


et zongd militaris, adeoque de torque traduntur. 
GneTs. 

Ibid. [Saccus vestis est, ut patriarelise, ita impera- 
tori propria. Utrumque neis figuris et nostro 
sumptu in Euchologicis descripsimus. Superest 
hunc,verbis rndi Minerva delineemus. Talaris tunica 
ex villososerico totum corpus obtegens, nullisque 
sinuum undis circa illud ludens aut mota, verum 
nonnihil angusta, liberos ut videtur incessus non 
permittens, 290 ac denique sacci figuram referens, 
saccus est. Rubro colore tingit ms. Tilianum, Regium 
Sandionysii, Manuelis ultimi Joannisqne filii iimpe- 
ratorum totam effigiem  reprzsentans, violaceo, 
Uterque purpureus habetur et imperatorem decet. 
GoaR.] 

l5. évdAw. lta scribitur apud. Codinum. Inte- 
grum est quáXtov, velum. Viri docti, hoc est Junius, 
inquit Glossarium, interpretantur vitreamcarbasum. 
Non assentior. liecentiores Greci crassiores pronun- 
tiatione et xàavcváSovssg sic efferebant. velum Lati- 
norum, Germani quoque vocant sacrum velum, quo 
moniales velantur, ein weihel seu weil, manifesta ex 
vocula velo origine. GnETS. 

[di&?*v ad me seribit Georgius Coresius Chien- 
sis, eamque vocat xoluypopatov Ogacpévnv xol 
mimeypévny xaXümtTcav, capitis tegimen variis 
coloribus interiezium, An ob pennas vel volitantes 
mobitesque gemmas quáànv fontanam machinam 
grandinem aquarum superne eructantem fucrit 
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imitata, alius judicaverit. De phyala fonte in Eucho- A de tumultuar:a. Andronici in solium promotione, 


logicis disseruimus. Goan.] 

P51. Tropeuchiaaitropeo seu trophieo. Grers. 

[Tropza sonat hzc dictio triumpliosque, nee 
immerito : refert. enim augustum illud et prctiosum 
tegimen capitis caudicans etgemmis ornatuu, 
quo.de parta victoria letabantur imperatores. 
Cores:us in rescriptis. Goan.] 

Ib. Justinianeum a Justiniano imperatore, qui 
quali tegmine capitis usus sit, apparet aliquo modo 
ex antiquis numismatis, quorum nonnulla lectori 
» Spectanda proposuimus tom. Ill de S. Cruce, 1, 20. 

lbidem dixi, Justinianei formam esse quain 
ibidem reprasentatus nuinmus antiquus exhibet. 
Improbat hoc Nic. Alemaunus in commentario ad 
arcanam historiam Procopii, quia ante Justinianum 
Theodosius, Marcianus, Leo, Zeno, Anastasius et 
Jusünus eamdem zxtepozfv, crisiam, in galea 
gestarunt, uL incorum numismatis apparet; atque 
illa est quàm zpozatouyíav vocatam idem Codinus 
affirmat, Verüm ut Justinianus integras urbes et 
res alias a suo nomiue ambitiose nominavit 
exstinctis priscis appellationibus, ita et hnic 
capitis gopé£pnat. seu gestamini suum nomen im- 
ponere potuit, licet ab antecessoribus suis ctiam 
usurpatum fuisset. At Justinianeum hoc diadema 
non bellicum aut castrense fuit, sed civicum; quo 
et in sacris et in'ecclesiis utebatur. Sed et Codi- 
nus satis indicat tropzuchian et Justinianeum et 
dlia arbitrio imperatoris tam domi qua alibi ge- 
&tata : ait enim :;'Ezt 5& xegaAT, gop£puata 6tágopa, 
motk piv 1b Óvopalóucvoy cpomatovy(áv, «oth 6b 
'ouastvtávetov, 8v. &A)ot; 5b Üümépiepov etc. "Amb 
bv. obv cotoUztov qoperivov opel ó  Baaucu; ola 
&v BooAXorvo. Ex quibus Codini verbis liquet impera- 
torem varia habuisse capitis gop£gaza, et. arbitratu 
suo nunc-hoc nunc illud gestasse. Justinianei for- 
mam nobis Alemannus exhibet ex tabula quadam, 
que opere musivo Ravennz exstat: non nega- 
verim Justinianum tali capitis tegumento usum: 
sed hoc esse ipsum Justinianeum ex tabula illa 
probari non potest. GnETs. 

291 |A Justiniano acceptam xa*ózepav ejus 
numismata et antiqua statuarum monumentá4, si 


"AXÀot 6b «ijv xanvnpiv, inquit, xal mvupatos:- 
65 ipiav zs xeQaM|e dg:lógsvor mupshw abt 
meptd8evxo, xalazoAis Baounuxhv tvébucav Esepot. 
Goan.] 

Gestaminibus quz imperator fert in capite, adde 
etiam illud quod Georgius Acropolita, magnus 
logotlieta, insuo Chronico appellat ipyramidem, ubi 
de Isa2co imperatore a Bulgaris devicto agit p. 22: 
Et hoc tempore, inquit, Bulgari tautis Romanorum 
spoliis acquisitis superbius insolentiusque se gere- 
bant : Kat yàp xaX Ex «0v Baotiixov mapaotpowv 
tà xaiuosepa * tág t5 YÀp «o0 Daco:Xéo; X4 
Tupapióag àveAáCovzo. Ad que interpres Theo- 
dorus Dousa: llucapgig erat. pileus acuminatus, 
instar pyramidis, Orientalium principum gestumen. 
Cujus postea iterum auctor meminit : KaY *Àà uiv Epu- 
60a níó0.aónc63))exo xa» «mv mepisdp[apov mupa- 
pix ,clq fjv xaX ^iÜo; ómepxáüntit wóxzivo;, à 
BaciixX cop60l2. Cantacuzenus, 4, 5, pileum 
hunc seu tiaram ab iuserto unione scu lapide 
pretioso syneedochice nominat cv £zY c5; xega- 
)fg Ài0ov. Et 4, 57, liec eadem tiara est Cantacu- 
zeuo Atto xexoapimuévog v Do;. Est symbolum im- 
perii 4, 5. Quocirca diversum forina fuisse oportuit 
illum quem fugitivus Andronicus Comnenus im- 
perator induit, licet pyramidis quoque speciein 
pra se ferret : IIov yàp fap6apuxbv ^f) xegaf 
«e piO£uevoc, Óc el; óEu Xfjyov mupapíiór e'vaacat, 
^fjy BaauXochv. eset a0tc cptfjpn; ut ait Nicetas 
l. 1 de Andronico Comneno. Grande tamen aliun:e 
inter hune barbaricum pyramidalem pileum et il- 
lum alterum. imperatorium intercessisse oportet, 
cum Andronicus bunc barbaricum, ne àgnoscere- 
tur imperator, assunipserit: sicut. et turbinati illi 
pilei, exta. xopaguióo; Éyovcec, quibus proceres in 
aula Cpolitaria utebantur; utique ab imperatoris 
xa)ünctpatg seu tegumentis in pyramidem fastigia- 
tis discrepabant. Vide Gregoram ad. calcem His- 
toriz. | . 

Graci, recepta a. Latinis Cpoli, inter Balduiui - 
ll imperatoris symbola repererunt calyptram formt 
Latinis usitata constantem et unionibus distinctam 


cuiu lapillo fubri coloris in vertice capitis, ut in 


qua supersint, scriptis clarius edocebunt. Goan.] D Paudecie scribit Leunclavius ex Pratore Graecis 


Ibid. Pro óx£pzepov libenter legerem oz! oTUpov, 


ut sit gestamen capitis instar iguis flammans. 
GaETs. 
[Ka.toxr(ac. lujus noinen. innuisse et figurain 


representasse videtur Cedrenus in Basilio : Zzs2&vo 
X0u0tp ^6g5v toU xt pBevy Éyovxt BÜrL&uOcusev Lotega- 
vuévog. "Yaxipropu) legendum suggerit Gretse- 
rus, Non ignare, me hercule. Legit enim idein Co- 
resiu3 duin r2scribit : T5. ón£pmupov legimen est 
capitis, hostilis sanguinis effundeadi omen, regii 
furoris in adversarios profecturi signüm, eximia 
purpura (ucatum, quo se imperatores vel belli 
vempore vel inipso conflictu velabant, lud for- 
lasse 19poz; nomine Nicetas voluit intelligi, ubi 


liistorico inedito. 

Basilius Porphyrogenitus apud Zonaram trium- 
pliat &cápz zatvio0slz ópfia, fjv toUoav xa)st 6 6q- 
p55n: xaX moXog &vy0ouo;, 4999 inquit Zonaras. 
Addit et mon, nescio quam vere : Tügov olpat cyo- 
p.a546vrV (Qqg tstuQucÜat mol0UG2y tob caUtT áva- 
bovp£voug. Quas est magis pia quam vera origina- 
tio. Cedrenus de eodem ejusdem Basilii triumpbo: 
Essgáw yopus Xógow igónepüry Éyovtt &Opiáp- 
6co0sy éattoavopévog. Cristata nimirum corona 
propter tupham scu flammulam , qua. insignieba- 
Lur, quam Cedrenus vocat 2ó6gov, ob quan) vulgus 
tiaram istani tuphe nomine affecit. GnrTs. 

P. 51. [Zravpóv. Duo sunt imperatoris sceptra 
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etdupbe xai vápOnE, cruz et ferula. De quibus Sy- A nocentius. Mandylium suos natales etiam uemiune 


meon Thessalonica: episcopus : Msz «b Xa6zlv xbv 
evaupby ecl; ósty pa. vri; eoos6clacg, xai ttv àxaxíav, 
(nep yoUq Éatt ar paivoy «b. qOapzby «T6 àpyT; 
xii thv Ex t0210U 2a z&lvt0tv, xai Exc oá660o9. Aap- 
61vtt, oU Bapstáv ttvà x&Y oxinoàv, à32' £:ago&v xaY 
yaxaxt]; 6tX «b matósuttxóv Ey mpaóvntt xal poo ópyi- 
iw xai qapttxhv, umüs cuvtpióov xai àgavl;ov. 
lllud porro mirum, ligneum tantum utrumque CP. 
imperatorum fuisse sceptrum, De nartihece res est 
indabia : cruci lgnez effigies Manuelis eam manu 
gestantis attestatur in Sandionysiaco et Regio ms. : 
in eo siquidem crucis virga citrino tantum colore 
pic, crux autem in extremo flxa auro ficta con- 
spicitur. Exmdei que auctor clarioribus omni co- 
lore verbis depingit, ubi superius de primicerii 
baculo c. 4, p. 19, v. 10, ait: Auav(xiov. aotoü 
Gov xex pua p.évovy, ofov tà. voO. Baotiius. Atrxavi- 
x0» teiam vocatum. Goan.] 

Ib. De blatio jam supra diximus l. it, c. 5, ad p. 
18. Gar Ts. 

lbid. [&c6tx« &oixüc 0860uávov uecà navévAlov. 
Grecorum imperatorum effigiem pictam ni lector 
viderit, vix. hxc percipiat. llli longiorem fasciam 
margaritis ornatam velut. humerale ab humeris 
retro pendentein a dextro latere ante pectus reci- 

piuntet sinistro brachio superponunt; ea vero 
parte quà manum attingit, adjunctum et assutum 
Jjabel rotundum sacculum, x(&ótxt £oixóg, involu- 
trun nimirum volumini complicato. sive potius 
involuto sinaile, quod est illud BAátiov Éyov yipa 
ivi; xal xaetsat &àxax(a. Fascia vero seu gavóó- 
iow linteum  oblongius mantile dictum referens, 
ipsa quoque pa v6v.lou sortitur appellationem. Quo 
Observato visaque imperatoris figura , quid sit 
ünperatorem £v «1j &gvozsod qépstv Bodrtov. wubtxt 
tus pex pav6uAilou Ocbsuévov, relinquitur mani- 
festum. 

Ib. [Kówvi& i iov, et yop distinguunt ex judicio 
hodierni: xvtg pulvis est, &u poz arena, yOua terra 
frugifera satis e& plantis idonea. Suidas yia, yoUv. 
Hinc tibi Anne Comnenz l. 11 obscurus locus Iu- 
cem accipit. Extraneos milites a terrigenis, sive 
melius dicas, alienigenas ab indigenis distinguit. 
lllos &caigoue, hos indigitat óxósoug &x toU yopa- 
951, gaolquol sunt e propria terra nati. L. n hic alius 
illustratur :OO tAelouc vptaxocív ocpattotov fsav, 
Xil toíttov Éx «09 yoparo;. Ergo si involucrum 
wanibus imperatoris gestatum opc contiueat, 
1:d aliud. quam terram, cujus. symbolo innotescit 
lnilitas, intelliges ? Goan.] 

Ibid. Acacia quid sit, oculis intueri licet in ima- 
ginibus imperatorum praxis Nicephoro Gregorz, 
et iu nummo Theodosii Magul, quem habes tom. 1I 
d« S. Cruce I. 1, tametsi Baronius existimat gesta- 
men illud Theodosii Magni esse sacrum Evangelio- 
rum codicem, Ibidem pro acacia suspicabar legen- 
dum: xa : sed vulgata scriptura retineri potest, 
"uo debel ; et est acacia innoceniia. et Acacius Jn- 


adinonente prodit. 

Imperatoris itidem insignia erant gurpurea 7:&6:1a, 
qux nuuc 993 calcei, nunc sandalia, nunc ocre.e, 
nunc erepidie vertuntur, Et. quidem £pu0pá rubra, 
XxÓxxtw& seu xoxxo6xo? cocco liucla , non sine 
aquilis ; que et *5aàyya: seu c$jáyxav dicebantur, 
usque ad genua pertingentia. si fides Procopio 1. 
nt De adiliciis Justiniani. 'Yzoófuatca ufyo: &!g 
Y6v9 qot x09 y0t02az0;, & 0f), £xo0.fa. póvov "Pu- 
uatovy t2 xai [l:poüovy ót50slc0at Oiuig.. Posteris 
temporibus idem honos priucipi Bulgariz couces- 
sus, inter cujus iusiguia eraut aurea corona, ut est 
apud Joannem Curopalatam in Tzimisce, xaX ttápa 
vevrapévm ex Boagou, xal méb:)a £po0pà, qua 


B Zonarz suut qotvixóy poa et Nicetae in Joanne Com- 


neuo gorvtxo6aon. Idem Bulgarorum princeps Gr:e- 
cis gacuQ.e9g appellabatur, ut liquet ex legatione 
Luitpraudi ad Nicephorum Phocam, quo nomine 
ne imperatorem quidem Occidentis dignabantur, 
quem ófZva iudigitabant. Ex calceis purpureis et 
aquiliferis agnitus est inter caesorum cumulos et 
t'mulos Constantinus ultimus Cpoleos imperator. 
Phrauzes, 5, 18. Has crepidas ipuv05à;, ut eas 
appellat Gregoras 1. 5, quemadmodum et purpu- 
ram, statim arripiebant illi qui imperium  jnvade- 
bant. Quapropter de Theodoro Comneno capta 
Thessalonica Georgius Acropolita in Chronico : 
Ilopoupíóa «s 0rob0stat. xal £013 6po0poà. Obit- 
que sirenue imperaloria munia, creando despotas, 
sebastocratoras, magnos domesticos, protovesliarios 
et id genus alios. Quibus ante omnia invasores 
sceptri imperatorii privabantur, qua: primum inu 
legitimorum dominorum potestatem veniebant. Co- 
ronam imperatoriam nemo sibi sumebat, sed ia 
coronatione seu inauguratione suaa patriarcha 
accipiebat. Gnzrs.. 

P. 51 et 54. Pilaticia accersuntur a Cyro Persa- 
rum rege, imo a Medis, quorum rex et judices 
talia pilaticia ex collo dependentia gestarint tan- 
quam juridici honoris et officii insignia. Quidquid 
sit de re, vocabulum videtur Latinum a pilo, hoc 
est telo. Nam. quod Junius ex Orientalibus linguis 
id deducit, quibus ait pilaticium esse disquisitionis 


D et accuratissime cogniiionis monumentum, id ideo 


fecit ne nesciremus quam feliciter supra Qt52tov 
ex Arabico formarit ; non impari felicitate pilaticia 
ex Oriente nobis nunc advehit. Vide tom. Ill de 
S. Cruce, 1, 15. Ubique autem scribendum v:Aazt- 
X109, hon &zeAasxtoy, sceptri genus, quod palatini 
certi. gerebant quemadmodum alii multi *) 6a .t- 
xiov, supra l. 2, c. 6. GnreTSs. 

lb. ['Apxortózxov.tor  ácxenéc. Gregoras ad 
Historie calcem : legt ys piv «fc rt xeqaAnc 
xaAuTsas, ml vi,v mpóvepoy BacuAéoy ÉOoq vouc piv 
Yp^v  mpobcÓnxó:ag iv tol; Bacuelotg ypijcOa: 
XaÀoXtoat; mupapibo; piv byousat; cyTua, amp:- 
xol; 0' tvoop.aat xaxà 5b &áváloyov Éxáczo á&iopa 
Xu touéyats, 900: 0' &y fjivxla, voUxouc 0b mávta, 
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xaÜü&naEL &xáXloumtov Éysvv ifv xegafw. Subdit A — P. 56. [Ipooxvvovci. Pro muncris more eertum 


Andronici Junioris state pileorgm qua luberet 
acceptam a proceribus formam, juvenes vero eliam 
teeto capite palatium frequentasse. 

p. 55. [Upcc'gópovc Aéyovcec etíyovc. Versus 
ut celebrata festivitati congruos, ita simul proprias 
imperatoris laudes et. subditorum in 294 illum 
vola capientes, Quorumdam liujusmodi sensum 
acerbiore in imperatorem Nicephorum motus bile 
retulit. in sua legatione Luitprandus. Leo Gram- 
inaticus aut. quivis alius in Leone Armenio : "Yz 
návttoy £GoEázovxo, xaY ol 6jpot E£Atoav. rof uasa 
xa0' Éxactov fyov "pb; tógnuiav abxQy ndcav 
fj8ovv xo*axsiag mapéyovxa. Observa musicos tonos 
a Grxcis octo numerari, et ad singulorum inflexio- 
pem poetica opuscula referuntur decantata. Vide, 
si tanti est, Euchologium nostrum v. Tjxoc. 

Ibid. |'H evgnyda cóv. órogácov. Pronuntiatis 
eorum nominibusuuncupantur vota, quorum forma 
hzc est ex Euchologio et. aliis: "Yx£p vv &bce6s- 
ctátuv Üsocérztuov xal quioyplazov Bacd£oy fiiv 
'Avéópovixou xai MtyatÀ to Koplou 6enüc pev. Et 
Té cbos6sotát :xaV  quUioyplatp Otozótn fiov 
"Avópov[xtp 1033à 2à Évr). Auna de se ipsa 1. 6: Káyo 
eugnpsta02: ÉusXAov. Kovozavrivoy. xal "Avvav &v 
tavtip £&:govouy Ey vots eügnplas xatpolo ol cr; eo- 
quuíag npos&ápyovveg. Goan.] 

P. 54. Aià cucariury vel eqcavíov. Ez sericis 
filis. Nam ltalis seta est sericum , unde nuperti 
Graci suum sitanium seu setanium procuderunt ; 
nisi quis malit a Latino seta deducere; quasi pila- 
ticia illa de setis suspensa fuerint. Germani chordas 
seu fides vocant saitem, aperte a seta. Sed Glossa- 
rium v. cttáv:ov. et v. Yyaizávtoy putat. legendum 
reseribendumque 8à vattavlov, ex. cingulis seu 
2011$ : nam yatzávtoy est cingulum. Non assentior : 
facerem, si crisis li:;c aliquo ms. exemplari adju- 
varetur. GaETS. 

|Hlallucinatio oculi atvavíicv, civaviov viee, prout 
liabent Regia, legentis. Sunt autem elzávia, a vulgi 
quibusdam yatczávia, ab aliis ya0avia pronuntiata, 
ornatliores tig sive (eniole, vestium laciniis ad 
invicem colligandis vel componendis nodis, et 
ad ornatum assuta, vel denique ut ex iis alind ad 
decorei pendeat. 

Ibid. |Ia.laguatov. Quatuor manus digitorum 
mensura. Goan.] | 
) CAPUT JI. 

Observaliones el. explicationes in' caput' 7, quod 
esl de mensa imperatoris. 

P. 55. Faustas acclamatones suaviter ridel 
Gricorum haud. summus amicus. Luitprandus. 
GnETS. | 

lbid. ["Ocot popovct. Habes illos distincte enu- 
meratos nolis, c. 9. 

1b. | 'Opitet. Recentior phrasis, qua virum honore 
vel eultu diguum | aliquid facere vel dicere expri- 
munt, "Opilst 6 Bacckeug non. jubet, sed dicit vel 
[acit nnperater, 


cultum imperatori palatini proceres exlibuere. 
Pbranzi in logothetam clam instituto dicit inipera- 
tor apud Pontanum interpretem : Tu magnus logo- 
theta esto: tantiim mne me pro more officii (tui adorez. 
Goan.] 

1b. Potestatus, ab Italico potesta, et hoc a Latino 
polestas, significat praefectum seu przsidem seu 
praetorem, qualis et iste Genuensium erat. 

Prolixa quidem, at huic loco congrua Gregor 
narratio, quam 995 habet 4, 9, Singulis diebus 
Dominicis ad imperatorem colendum Genuenses 
Venetosque in palatium convenisse testatur Canta- 
cazenus 1, 12. De Pisanis CP. habitantibus iterum 


B sermo fit a Niceta Alexii tertii l. 5. 


]b. v. 19. Colicium seu collicium, idem quod 
xó)u et xólàa6o;, nempe genus quoddam panis 
rotundi, ut inquit Junius, et delicati. GnETS. 

[KoX(xiv panis rotundus ac in corone modum 
coutortus. Goan.] 


P. 57. Kévcov3og ex Latino consul. Ita vocabatur 
qui Pisanis Cpoli praeerat. Eodem nomine Anconi- 
tani suum przfectum salutabant. Et hodie Tripoli 
Alexandriz Cairi seu Memphi mercatores et nego- 
tiatores Gallici suos habent consules. 

Ib. Virgo hodie. Contacium hoc fecit Romanus 
melodus contaciorum auctor, et exstat in Menzo 
95 Decembris. Iutegrum ita habet: 


*H llapü£voc cfjepov 15v ünepoóatov slIxvet, - 

Ka 4j yf; «b ofi atov tip &xposistp mpocávet. 

"AvyeXoc gexáà xotgévov 6o&oxoyoügt, 

Máyot 6b pezà &axépos 6Ooczopovat * 

Av ipo yàp Eyevvíün  matblov véov, ó nob altovuv 
|86ó,. 

P. 58. Miveo; a Laüno missus. Ferculum verti, 
quia missus non sunt Latinis singula fercula, sed 
ferculorum quamplurium illatio et appositio. H:c 
autem. singulis singula tradebantur fercula, non 
integri missus. GnETS. 

[Joannes Citri in Respons. Juris GR. 1. 5 : Mivoov 
«b xa0' "EXAnva; pv t5 xavoUv ÓnAol, xatk 65 ttv 
'saMnw Y^60oav *b menpayuévov «oi, Óyomotots 
bürcgróv. Katà voUto Yàp tà Ev tal, xpamécatg éqa- 
nAojueva óüóvua pivod)uk Aéyovtat, ofa. T: pb xó- 
gov 3f, tpa msg xai 1v ulvctov ti0Zp.zva. Quam 
opipare porro pívooug sive fercula e sua mensa 
disvribueritIsaacius Angelus, declarat Nicetas p. 579 
GoAR. 

1b. Bgico; vel &p3on fons est, a Bpóu quod est 
scalurio. llinc poste, quasi dicas scaluritio. 
GnETS. 

[Bpócnv dicunt communius fontem. Gloss Gre- 
cobarb. "Apyopou xpfjvat AaoUgty , fjyouv al Boucat 
toU &cnuíow AaÀoociv, Curopalates refert locum 
Basiaxiou Bpóorv dictum, ubi ab effossis Dasilacii 
oculis sanguinis fontes eruperunt. Goan.] 

1b. Mzcà có Oeiarov. Post cenam, melius quam 
post prandium, uL Junius, quia. mensa illa vere 
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"2 "1 * m . . . 3 . ^ f. . : 
cua erat: erat. enim jejunium vigili: Nativitatis A Nam et ipso sanct ac magna Qua.'ragesima tei 


Domini, 

P. 59. Postero die. Hactenus percensuit Codinus 
quid in vigilia nativitatis fieri consueverit : nuuc 
quid in ipso festo agatur, exponit. GnETS. 

lb. | Ty c&ccapaxoctiy . Christi natalitia scve- 
riori jejunio quadraginta diebus protracto monas 
stica leges et pia quorunidam devotio preveniunt. 
Jejunium illud capavtágepo) vulgus, correctior 
lingua. *eosapavOfjuepov vocat. Tecaapaxoorfiv 
observo ab auctore nuncupari : at nude et omnino 
jejune, ut hujus abstinentiz temporis ab alio 
Paschalia solemnia 996 precedente, et &yla xol 
ueváàm *ecoopaxooccí dicto, discrimen assignet. 
Go4R.] 

1b. Greci non tantam ante Pascha sed et ante 
3lia festa precipua, ut est Natalis Domini, quadra- 
gesimam prazmittebant, sed quadragesimam non 
re, sed solo nomine, utpote jejunio paucis diebus 
eireumscripto. IJ disces ex Balsamone, qui in re- 
sponso ad 55qusestionem Marci patriarchae Alexan- 
drini ita scribit : Nos defendimus jejunia necessario 
precedere hec. qualuor festa, nimirum [estum san- 
corum apostelorum, Natalis Christi, trans(orma- 
Nonis Christi et Dei nostri, et obdormitionis sancli 
Deipare, sed (anum. sepiem. dierum, Unum enim 
esi quadraginta diersm. jejunium. sancti. et magni 
Puschaiis. Quod si quis plus quam septem diebus 
circa festum. sanciorum. apostolorum et festum na- 
talis Christi jejunet, seu sponte seu ordinis sui regula 
impulsus, non vituperabitur. (Quomodo autem et pro- 
pier quid ante unumquodque horum quatuor [estorum 
jejunare debeamus, declaratum in synodali decisione 
de eo a nobis facta. Qui igitur non jejunant ante 
unwmquodque horum quatuor festorum, sime ulla 
omnino excusatione magnis emendabuntur ponis. 
Eadem tradit Balsamon in respousis ad interroga- 
iionea quorumdam monacborum, qua exstant post 
Nomocanonem Photii. 

Graeci quiritabapntur lhzcjejunia a Latinis non 
observari , ac proinde hac etiam ex parte cum iis- 
deu copcordiam iuiri non posse. Instituta et mores 
emnes diversa omnino sunt, inquit Marcus Ephesius, 
jejunia et ritus. ecclesiastici et. similia. Qua ergo 


pore diebus. Sabbati ac. Dominice multi vescuntur 


' piscibus, aliis quoque. alii diebus ;. sunt etiam qui 


iis omnino se abstinent. Quid ergo? dicemusne illos 
fide etiam inter se dissidere ? In vitibus quoque eccle- 
siasticis constietudo est varia : nam Cpo'itana major 
ecclesia in celebrandis officiis aiio more utitur, alio vero 
majora mouasteria, «lio minora ad quietem accom- 
modata, denique alio sacerdotum secularium eccle- 
sic. Quin et. Tabennesiote in uno eodemque cono- 
bio varios jejunandi psallendique modos habebant, 
aliis per biduum jejunantibus, aliis per hebdomadam, 
el hus quidem ad vesperam, illis vero de media nocte 
sacros hymnos canentibus ; quod [iebat etiam. in 
monasterio Acemetorum. Subdit Gregorius: 997 


B Mirum porro fuerit cur iste vir et lingua diversitatem 


et varium indumentorum genus vilio non verterit ; 
aut quod illi flectant genua cum adorant. et orant, 
servantes morem antiquilalis, nos vcro minime. 

Porro qui Natali integram quadragesimam prz- 
mittebant, ij auspicabantur a 14 die Novembris, 
ut monachi, quos ad boc peeuliaris regula obliga- 
bat. Monachi, inquit Balsamon, qui suarum funda- 
tionum constitutionibus cogtnlur amplius jejunare, 
scilicet a festo Omnium sanctorum et a 14  meisis 
Novembris, vel inviti cogentur scqui statuta suarum 
fundationum, quoniam hoc est. canouicum et. salu. 
tare ; quemadmodum et laici, qui sua sponte ita 
jejunant,laude et gratiarum actione digni habebuntur. 
Quod dicit de festo Omnium sanctorim, id referen - 
dum est ad jejunium ante festum omuium aposto- 
lorum, quod Graci celebrant ultimo die Junii, 
cujus principium erat festum Omnium sanctorum, 
quod Grzci celebrant. prima Dominica . post Pen- 
tecosten : cum autem Pentecoste sit festum mobile, 
necessario etlam festum Omnium sanctorum est 
festum mobile apud Grzcos, nunc in Maio, nunc in 
junio occurrens. Quo fitut jejunium illud ante 
apostolorum festum etiam apud monachos aliquando 
brevius, aliquando longius fuerit : brevius, si Pen- 
tecoste in Junium incidisset, lougius, si in Maium. 
Vide Typicum Sabz. 

Observaudum et lioc, Gr:ecos coinmemorationem 
omnium fidelium defunctorum agere feria quinta 


hic unio, ubi nullum patens ac manifestum apparet T) ante Pentecosien, ut constat. ex libro rituali Nice- 


signum? Et quomodo uniti sunl, qui sua retinere 
tolunt ? Hac enim lege suum ad unionem pra buere 
assensum, quamvis a Patrum traditionibus desciverint. 
Respondet Gregorius protosyncellus in: apologia 
pro concilio Florentino, qua exstat ad calcem 
ejusdem Florentini concilii in edit. Romana Gra- 
eo-Latina : Nescit ergo, ut'plane videtur, eximius hic 
vir varios in hac etiam. magna urbe Cpolitana ser- 
vari mores, jejuniorumque ac rituum ecclesiastico - 
rum esse diversitates, Namque ante. Christi Natalem 
sunt qui ordiuutur. jejunium ex die 45 Novembris, 
alii ex die 6 Decembris,. alii ex 20; ad honorem 
quoque Ascensionis Christi quidam jejunare incipiunt 
ex Kalendis Maii, et alia ab aliis jejunia observantur. 
ParuoL. Gn. CLVII. 


phori, qui Pentecostarium inscribitur. GnETS. 

Ibid. | 'Anó«petv, carnisprivium, celebrius unum 
habent Graci, Dominica sexagesimz, el. »peogá- 
yov carnivorum, si ita proferre liceat, diem solemni 
Paschatis festo. Ut vero sacris mysteriis corporis 
et sanguinis Christi participaturi jejunium septem. 
vel quinque saltem. dierum przemittere lege. jam 
olim pesita usuque memoriam omhem pra:verteute 
recepto tenentur, ita non unum &zóxoeow vel xo:t- 
qáYov diem per annum, sed quatuor, more magis 
usitato numerant. Celebratur hic natalium et re- 
surrectionis Christi, tum dormitionis Deiparz festo, 
ille quoties jejunium ante memorata solemnia, ob 
seculuram comniunionem,  auspicantur. Tomus 
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unionis inter. Constanünum Dorphyrogenitum | et A lu quo Calepino reperit. Junius £02g0; esse vel si- 


ejus socerum Romanum Juris GR I. 11 : Tg; 102 
bvuauzoU àStÜTosvat va duoÀaUGito; TOV eitov 
puctnpíov, &na& piv £v. «fj, cutrptode: 59 Ocou 
xal Eu pog fjv ávactáctt, Óeosepov Ev ^f] xotpiy- 
get t|, üy pàvrou Oconolvrg Ozozóxou, xal piov Ev 
AA YeveUXUp fju£pg coU Xprovou, Ouk t5 £v. sautatq 
«ponyeta30au vnotzíav. Hinc percipis cur carnes 
post jejunium  delibaturi -aogásewv se dicant, 
quod coumuni. ne, quie verum pascha est, pramissa 
corpus etiam paschali cibo refieere aggredieutur. 
De Gracorum jejunio uberior est. dissertatio nostra 
ad Euchologica, in qua jejunium apostolorum, de quo 
Gretserus hic, quodque minus frequentata eo. die 
communione parum observatur, includiius, Traus- 
figurationis porro, quod memorat Dalsamon, apu 
Gretserum, jam antiquatum est, vel certe quinde- 
nis ante Deipar:e dormitionen carnis comestioiue 
diebus orbatis comprehenditur. GoaR.]. 


P. 60. Ad circumstationem. Cujus imaginem vide 
depictam a Corippo poeta Africano de laudibus 
Jusiini IH, 158 — 169. 


Integrum idiomelonexstat in Menzo 25 Decenibris 
ei ascrIbitur Joanni monacho. 


29$ Máyoc Iejcor £acteic, éxuvrórcec ca- 
[zo 
Tov àzl qc cex0érvca BaciAéa ovpártor, 
'€6ó Aayzpov áctépoc éAxópsevou. EpÜucarv év 
IDURETITR 
Acca zpccz£íportec &éyepira, zpvcór. xal Ai6a- 
[rov xal cgópvav.. 
Kal x&cóvceec z2poctxórncav: (60v yep éy tQ 
ZxnAaíq B8pégoc xelevor cóv áypcvor. 

Est autem idiomelon proprii festi canticum. 
Miomela ubique in libris ritualibus Graecorum 
obvia sunt. Inepte Junius hic scribit 15:«03:20v per 
€, infra tóps2ov per o uixpóv, ut. originis et com- 
positionis ratio postulat; planumque fit ex Men:eis, 
ubi nulla làuv116Aa, nisi forsan errore typographico, 
sed mera l5:0422a reperics. GnETs. 


Jb. [| là:ópeXov canticum ferie proprium, ait Meur- 
sius. Verum ótopsLoócl, sibi ipsi cantat, quia 
solus se audit. Est itaque proprii cantis. modulus, 
qui nimirum proprio ac privato modulandi genere 
occinitur , hacque ratione cgoraoío ad alterius 
cantum inflectendo opponitur. Vide, 8i quid inerean- 
tur, Phuchologica. Goan.] 


P. 62. Fercula humi posita. Junius nobis persua- 
dere conteudit ponere fercula £x' £oà20u;, id est 
humi, idem esse quod ponere super mensain, quia 
mensa est etiam Éóaqo; seu solum seu. sustentacu- 
lum. Án vigilans ista scripserit Junius equidem 
dubio, cum Codinus expresse dicat. domesticos t09 
6opeotuxlou uivaouz xstuévou; Em EóXgoug, humi 
vel in pavimento positos, ex solo levasse in men- 
sam ünperatoris, et bujus faciendi tuuc tantum et 
alias nunquam potestatem habuisse. Án quod jam 
est iu mensa, dicitur levari in mensam? e&. supra, 
do;.esteci isti t:0£aot soU0s píveou, Ez' EOdQov;. 


grificare mensam ? 

Ib. T5 u«voá^iov, mappa mensa. Citrius in Respon- 
sis : Kal tà tv xal; xpamégar, Eqgam^oUpeva ó0óvra 
pivoxux Xéqovvat, o9, mw(bg *íGUOV TLe TpATÉ T, 
xai ttv plvow» tt0£gueva. 

P. 65. Pro iconéótov reponendum cst oou zz46:07 
suppedium, scabellum pedum, usurpatum a Niceta 
Cloniate et ab aliis, ut docet Meursius in. Lexico. 
Scribitur etiam go zéótov ct 3uxiócov. GnETS. 

lbid. [Miror cur non primam et germanam lec- 
tionem | io2uxéó:ov reliquerit. Gretserus. An nou 
Gr:cos auctores Grxcis potius quam Latinis par 
esl uti vocibus? Zeunmé£:oy vero Latina, losuréó:o? 
vel claoum£ótov Grzxca vox est, quam communi con- 
sensu tuentur legii codices. Utramlibet vero sequa- 
ris,suppediumsive scabellum pedum interpretabere, 
cujus vice axqumo6taxov et moGóov 0pavioa scripsit cor- 
rectior Nicetas in Alexioll et 1-3acio Angelo, in CP. 
nimirum statu. Prior locus est &mí ttvoz psvscopou 
ox:pmootoxou xaxà xbv Máxguvya napsupzÜEvtos Gzàs 
a0:óc : cujus alia leetio reponit &ní ttvoz p.etecpou 
coum&6tov. Alius tà 6E toU Xptatoo xai vuv &yicov Ozta 
eixáao:a el; &£ópa; xai mobtov. 052vl02; vaprYov»: 
substituit alia eixiopata eig mo0a200):4 xai OoUT- 
TméÓigd | 4ateGX:UaQ0V. Xuzéóvv el cortówv lcgit 
adhuc Meursius loc eodem verbo, qua Graecam, 
uLasserui, lectionem | cozzó:ov confirmaut, Goan.[ 

Ib. Panag ariuim | et panagia. lllud erat scutella ia 


C qua panagia allerebatur. Quid. vero li»c? Mira 


Junius, Ait panagiam esse 999 vocem barbaram ex 
Latino panis et Greco Xqvog, significare panem a 
sacerdotibus consecratum ;. cjus usum a Gallis in 
Creciam im;oriatum esse : Gallorum. enim | more 
panem a sacerdotibus consecrari, cujus frusta. dili- 
genter asservent, Eadem ferme Meursius, saltem 
quod ad consecrationem attinet, qui dicit panagiam 
esse panem consecratum aq. sacerdotibus. Crederem 
liec vera esse, nisi ipsi Grxci ab assensu me 
probiberent. Est euim panagia vox Graca a d. 
Virgiuis epitheto ob. visionem quamdam divinitus 
oblatam ad panem translata; nec consecratur 
panagia a sacerdotibus, sed alia quadam ratione 
codestis benedictionis plena esse creditur ; neca 


D Gallis venit ad Graecos, sed ah apostolis. Que oni- 


nia ex Grecorum Horologio clara testataque fiunt 
ubi hac de panagia habentur, przfixo tali titulo : 
Dep: «5$ Üjw320; tf6 nzavayizg, Omtq YÉYov:, 
-Xai Oià 5. Mezà «$5 toU Xwsfhpog; fhpov "Iroou - 
XgiotoU qQpuxsry áváotacty xai «hv «00 üriov 
llveójato; xáÜoóov,. xai &twQ $09 puspigpou iov 
&iíov &rostóXtcv Otà 1b xfpoyua, $3av. xàvss; «i 
ànós:oAot ópoüupachv, xal pexà cv eoyTv - £v 569 
&pic:t àvaxexArgévot, dQiévseg xsvbv. vónxov, &v 
&001(p to60xsqàAauov&vi0ecav xat énl tQ mposa«c- 
qa^alp *pXpa &prou, && oà fo0:.0v tlg poipav 
X0:0100 * puezà 06 xb ápiovoy. àviasdpssvot xa eo- 
X2f0100vtse EAdu6avov sb tpa v0 &prtou, 3 eio 
viv 50) Koplou &£xixéxAv 10 uotpav. Tov:o 65 Ouovv- 
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ce; Oeqov* € Aófa. 001,6 eh, Tiv, ó6£a got, 00a A pone simul unito relinquit. Panem sic accommoda- 


llzzpà xat Yitp. xol áylo» llveupast, » xg àvzl xou 
adya 5b bvoua, &b Xpiasb; &véatr, Eto; 1r, àvat- 
Ct); "Exvose 6 uéqa v5 bvopa 5*5; áàyla; Tp:iá- 
$6, Kópts. "Ipso Xpiosb, Bof/0cc uo. Kal caosa 
piv ézsAelzo 09:00, &ttotev 08 1000 ExaGtog aUty 
iv) fruys péypt tT] xotpijoetg trj; Geotóxov. "Ots 
ü: sbv nayxóspiov GOva&tv. Otà veqeXüv Exotfigavto 
&àthv sf; Ücolóxou Ocomolyn; petáotaotw, *À 
exjua Te)égavteg psTX fv vag aibtfns, Ónlovóst 
bp quépa, xapapu0iav xotoUp.evor xay uezá 
J3pazy dvagzávieg, xb «uspa o0 ápzou voU 
tig bvoua xetp.évou XpiotoU xav 5b eiu0b; àvodc- 


«iv; xal «b péya «x9 Dvopa mposeimóvses, (D. 


0z0ga:og napaóóQou, l| vexpà (om:p (Qoca, peti 
végéÀns xal qu oxotov AYyé£)oy map:atapévoy 
33$, bmi t áépi imtQaívevat, « Xaigeve, ». Xé- 
19062, € Ott p.60 ópiv elpc zágag tX, fiu£pag, » 
10210 Ex sog Ylo9 «b yagorouw abtoig Em10100202. 
Ui && uaflmzat zoo O3012z0; ExÀay6vs:;, àvxY vov, 
Küpi 'lngoü Xptos£, « Dlavayía Ozoxóxe Bonet 
ful, » àvexpaoacav. Elsa «€ 1áqup vpoasA0óvteq, 
xii pij típóvisg tb faváytov aos; Gua, ixc- 
(Üns1v àlwÜn; Ott gUcow po; Qoca vot)uepos (s 


6 Y; aüvn; Ex  vexpüv àvastüca xal peta- 


0:333 tlg o9pavo); peta6iÓ6nxcv, cuv Xptoi 
i13e00)3a slg touUg alovag ^v alovuw, &pfjv. 

Ex his lucem dare licebit Curopalate, cum cx- 
plicent quidnam panagia fuerit, unde hoc nomen 


tum alia parte disci cooperit. lta enim discus ille 
comparatur cardiue ex una parte cum superioris par» 
4is oculo colligatus, ut modo capsarum includatur, 
sin minus velo. Et sicapponit in mensa, iu qua solus 
abbas vel proeyumenus, qui scilicet. abbatis munere 
antea defunctus fuerat, vel qui abbatis, dum ille ab- 
est, locum tenet, et 6uxatov appellant, assidet. Finito 
prandio et signo dato in contio (ta ipsi vocant 
campanulam ex ave fabrefaciam) omues assur- 
gunt, et conceptis precibus discum illum cum 
pane, qui mxavayia est, eplhemerius  sustollit, 
Postmodum reserato panagiario, et frusto illo e 
pane exciso converso ut mica nuda superior sit, 


presentat abbati, «qui extremis digitis miculam - 


arripit et ori impositam absumit; deinde aliis 
monaciis servato ordineolfertur, qui eodem modo 
miculam ex panagiario auferunt et comedun'. 
Tum abbas vinum calici infusum bibit, quem 
omnes sequuntur; et gratiis Deo actis discedunt, 
Et hic est modus exaltandi panagiam, quamvis alii 
alio quoque modo preparent. Nam. sxculares cum 
solemni convivio cives excipiunt, post mensam, 
in dexteram adolescentuli, ex clero tamen, paulu- 
lum contractam et vole sinistre impositam ex pane 
praparant, et conceptis precibus sacerdos ibi 
astans primus micam accipit, posta aliis adole- 
$cens suggerit ; quod remanet ipse in manibus 
maxima cum veneratione consumit, » Ic ille ; qui 


acceperit, quomodo  exaltari et quando quibusve C cum alio. quoque modo prxparari consentiat, 


verbis. consueverit. À  sanctissimz'ergo — Virginis 
epilieto, quod est panagia, venit pani qui Christo 
asservari solebat, 300 quemque postea religiose 
particulatim. comedebant, venit, inquam, panagice 
nomen, Transiit autem panagia etiam ad poste- 
riores G:ecos.. GnETS., 

[Dei Genitricem, ceu ex omni parte sanctam et 
sauctorum omnium sanctissimam, àvtovop.a ott X(0 ; 
Gratia mavaylav ex more nuneupat. Buccellam 
quoque panis certo ritu jin meus: fine comedendam 
edem nomine zavay(av religiosior vocat usus: 
"sautem in quo reconditur vel e quo promitur 
panis hujusmodi; wavaytápiov. Imperator in aula, 
monachi in monasteriis, vulgus in ecclesiis vcl in 
demibus ritum hunc perficiunt : qua ratione ex- 
Meat imperator, commonstrat auctor noster in 
sequentibus. Monachos ea se devotione exercentes 
deseribit eruditissimus Allatius De lib. Eccl. Grzec. 
üissertat. 1, his verbis : « Quis si, Graecorum iste 
ritus paucis expediam, ut qui tot nugas in medium 
Proferunt, jam desinant ineptire. Antequam 1mo- 
nachi in mensam procedant, cui id onus incumbit 
(ili pnu£ptov vocant), in disco sive scutclla — (illi 
nuncupant mavatáptov) acceptum panem ad. instar 
truci$ in quatuor dividit partes zquales, ex an- 
qulo intefiori panis abscindit frustum — cultro cir- 
«umnieas, adeo ut ex una parte anguli acuminatus 
sil, ex altero circulari figura trigonus imperfectus 
3; pareat ; eL sic excisum suo loco una cum reliquo 


quem ipse observatum probavi, accepta viri ami- 


cissimi venia, subjungam. f'emota mensa e fratrum 
coetu affuit, qui alios poenitentia przniissa, lioccst 
corporis incurvatioue veneratus, dixit : EXAoyzise, 
Ilaxépe; &y10t,| ooqq0gf2axé pot * ápapzoXop. 
Cunctis 'O 6:5; cvyxopfjon, respondentibus, imagi- 
nem B. Virgiuis in muro positam adorans ac thure 
suffumigans, vicinum imagini panem in disco repo- 
situm extremis aufert digitis et in. omnium con- 
spectu elevat, dicens. péya 55 bvoua. Subjunxero 
cuucti t5; ày(a; Terácoc.. llle zavayix Oscotóxe, 
£o50ct fj uiv. Respondent alii «at; a2xX; mpsstetayg 
6 8:5c fAiqsov xal aGc^v luà;. Mox omuibus ac- 
censo thure expiatis, 1pxns4apou refectorarii obsee 
quio buccellam divisam omnes consumpscre; et 
commune poculum Deiparse nomine benedictum 
devotius exhausere. Unde ritum hunc processisse 
affirmant Graci, ex ipsorum sententia librisque 
retulit Gretserus : nos preces aljungen:fas exposui- 
mus in Euchologio, quibus expositionem omucm 
ct mysticum sensum, (um precibus tum ritu. con- 
clusum, abunde subjunximus ex Symeonis Thessa- 
lonicensis scriptis. Goan.] 

P. 65. TÓ. «cU. olvoystiov gápet. Cxcvcélov. 
Inepte Junius 3QL vinarie capidis scutelam.^ Nam 
olvoyzíov est liic ipsa cella vinari», cujus pronus 
condus erat pincerna. Celle ergo viuavie seutellam 
ferebat, seu scutellam qui&. asservabatur in. cella 
vinaria. Forte legendum est olyozos:oy. Gurrs. 
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Ibid. Zxovcré.iov. [Discum illum vel. paunam A bünali 19 accubituum. idem : In. erastiuo. Sabbui 


jnterpretor, in. qua vinum et agua. propinzntur, 
quique bibentis mento ad. honorem suppoirtur ; 
o:voysioy vero, cujus est liec patina, nusqua:n 
nihi sonat cellam vinariam, sed. cyatlittn. quo vi- 
num et aqua offeruntur haurienda. Goan.] 

Ib. Granatza. llic Junius. iterum totus fit Syrus, 
ut et paulo post in. voce lapatza. Forto vestis lic 
confecta erat ex. illa. tela pretiosa, auro inter- 
Biircta, quam Itali granitum vocant, ut est l. 1i De 
canonizatione S. Didaci, c. 20. GneTSs. 

]bid. (l'pavácéa. De qua Bulleugerus. Vestis 
Cpolitani imperatoris granatza. dicta, reliquorum 
principum lap.tza, granatza quidem  quási laxis el 
fluentibus manicis trabea et vestis nitens, ex dua- 
lus vocibus Syris eliarana tzach : contra lapatza, 
pro lappa tzach, constricta. trabea, quia manicce 
erant stricte eL in zonam ímpactze;. Granatzam re- 
feri ejusmodi grandioris nummi effigies, qux apud 
Gretserum tomo IY De cruce, fol. 92, visitur. Goan.] 

Quizrat quis, num imperator solus mensa asse- 
derit. Respondeo ordinarie assedisse solam, a.lhi- 
buisse tamen aliquando etiam alios, ut Augustam, 
filios, principes aule, quin et legatos variarum 
gentium, uj constat ex legatione Luitpraudi ad 
Nieephorum Phocam. Mensam imperatoris, qualis 
pracipue festis diebus esse solet, graphice descri- 
yit Luitprandus, testis oculatus, l. vi Rerum per 
orbem gestarum c $: Est domus, inquit, juxia 
Hippodromum, aquilonem versus, mire et altitudinis 
et pulchritudinis, que decannea cubita vocatur. Quod 

"omen non ab re, sed ex apparentibus causis sortita 
est ; 6éxa enim Greece, Latine decem, &vo£a. novem; 
cubita aut a cubando. inclinata. vel curvata. dicere 
possumus. Hoc autem idco, quoniam quidem 19 
mensa in ea que secundum carnem est D. N. Jesu 
Christi nativitate apponuntttr, In. quibus imperator 
pariler el convive. non sedendo, ut. carteris dicbus, 
sed recumbendo epulantur.. Quibus in diebus von 
argenteis, sed tantum aureis vasis ministratur. Post 
cibum «autein aureis vasis tribus sunt poina delata, 
qug ob iumeusum pondus non. hominum manibus, 
sed purpura tectis vehiculis sunt allata. Apponuntur 
autem uuo hioc modo : inmensaper foramina laquearis 
tres sunt. funes, pellibus deauratis tecti, cum annulis 
aureis depositi, qui ansis, qua in scutulis (lege scu- 
tellis) prominent impositi, adjuvantibus inferius qua- 
tuor aut eo amplius hominibus, per. vertibile, quod 
supra laquearium est, ergalium 1n. mensam  subve- 
huntur, eodemque modo deponuntur,. Hic Luitpran- 
dus ; sed pro cubitalege accubita. Zonaras in. illud 
€anonis Trullani 74 àxos6:xa axptovvUst : 1 vs AG; 
t. &xojbizty ty Aaxzivuy £gzy (àxovy6o vàp 
"api 'Pogaíotz tb àávamis:t), orualvev stp uvas 
houévaq si; Uyo; xal palaxá;. A9:a. 6b «pug; 
xoi paxazia; sigciv. Ejuslem palatii, quod a 19 
accubitis seu lectis tricliniaribus nomen invenit, me- 
minit Paulus Diaconus $02 in Leone: Silentium con- 
tra sanclas ae. venerabiles. celebravit iconas in tri- 


sanclo eximt imperator in tribunalibus 19 accubituum. 
Co.linus lib. De origin. Cp. : Kai và 6£za Evv!a àxo;- 
6ixa xa 1b avéd 0v xaYzbv vaby 100 ávlou Xzezáw». 

Idem Luitprandus, vi, 2, dealio palatio 3 agnaura 
dicto : Est Cpoli domus palatio contigua mird ma. 
gnitudinis ac pulchritudinis, que a Graecis p loco 
À posita Megaura,quasi magna aura pro aula diciiur. 
Hanc ita jue Constantinus, tum ob. Hispanorum nun- 
lios, qui lunc. noviter eo venerant, tum ob. me el 
Liutefredum, hoc modo parari jussit. ZErea, sed deau- 
rata quedam arbor ante imperatoris oculos stabat, 
cujus ramos itidem areos diversi generis deauraurque 
tolucres replebant, qu: secundum species suus dir.r- 
sarem avium voces. emittebant. In. primis vero so. 


B jun hujusmodi erat arle compositum, «wt in momento 


liumile/ercelsius modo, quüm moz videretur sublin:. 
Sed sedile, quod erat immense magnitudinis, incer- 
tum utrum crei an lignei, verum auro tecli leoni 
quasi custodiebant. In hac igitur dworum | eunuchc- 
rum liwuineris. incumbens ante. imperatoris prasen- 
tiam sum. deductus. Cumque in adventu meo leout 
rugitum emitlerent, aves secundum species suas per- 
sireperent, nullo sum terrore, nulla | admiration 
commolus, quoniam quidem ex his ommibnus eos. qui 
bene noverant fueram percontatus. Tertio itaque in- 
peratoréem promus adorans capmt sustuli, et quem 
prius moderata mensura a terra elevatum sedere vidi, 
moz aliis indutum vestibus pcnes domus. laquear se- 


c dere prospexi. Quod qualiter. fieret, cogitare. nii 


potui, nisi forte eo sit subvecius ergalio quo torcula- 
rium arbores. subvehuntur. Per seautem nihil locu- 
lus, quoniam et si vellet, intercapedo maxima inde- 
coruta [aceret, de vita Berengarii et sospitate. pir 
logothetam est. percontatus, 

Erat Cpoli aliud palatium, eui zopoópa set pir- 
pura uomen, partarientibus et parientibus impera- 
tricibus destinatum. Ania Commena l. v1. Alexia- 
dis : Alexias Comnenus domum reversus. thv 21- 
c:À:0a x&vtX «0 dQtptapévov máAat vale t:xt02220; 
«toy BastAl6ov orga br cat, e5t3tv eoópnxe. Ico- 
qópav «o9to &véxaücv Óvopásovaiw, EE oj xai x) 
t&v rop?vpoyvevvtisu bvopa elg tv olxouuévny o- 
6oape. Luitprandus, 1, 2 : Porphyrogenitum wn — 


D in purpurà, sed in domo que Porphyra dicitur, »a- 


tuti appello. Et quoniam. res processit in. medium, 
quod de hujus Porplhyrogeniti genesi audivimus, pro: 
feramus. Constantinus imperator Augustus, ex cujus 
nomine Cpolis est sortit&. vocabulum civitas, domum 
istam aedificari jussit, cui Porpliyra nomen imposuit, 
voluitque successuram nobilitatis sue sobolem islic 
in lucem. prodire, quatenus qui suo ex stemmate 
nascerentur, luculenta hac' appellatione  Porphyro- 
qenili appcellarentur. Alii porphyrogenitos diclus 
'ceusent, quod patre iinperatore et purpura impe- , 
riali convestito nati essent. fta Zouaras in QCon- 
stantino Duca : Imperium reliquit tribus filis suis, 
quos sustulit ex Eugenia conjuge sua, Michaelem 
quidem et Andronicum, quando adhuc privatas vilam 
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ducebat, 899 Constantinum vero cum jam impera- A Christum, dictum epiphaniam seu thieophaniam. Et 


ret, ipsaque etiam. Eugenia ad Auguste — honorem | 


evecta, Hinc iste solus erat. porphyrogenitus, quem 
saltim eliam ante alios imperaloriis insignibus exor- 
iati. GRETS. 
CAPUT Hf. 
Observationes in caput 8, quod est de Epiphania 
Domini, 

P. 64. Festum Epiphaniz, hoc est apparitionis, 
d'citar singulari numero *?) £z:oávz:a, plurali nu- 
mero et genere neutro tà Exioáveta, quin et «X 
itzáv«3. Aliquando «à 0c0gáveta, quia Deus appa- 
ruit, Tribuitur hoc nomen huic festo 1) quia Domi- 
nus eo die magis se imanifestavit, 2) quia apparuit 
hominibus, quando baptismum eo die in Jordanea 


loanne suscepit, 3) quod eo die Christus mutata B 


aqua in vinum hominibus se manifestavitin nuptiis 
"an? Galilezx. Latina Ecclesia omnes has causas 
liujus diej sequitur, ut patet ex Breviario Romano. 
Greci festum hoe colunt. potissime ob secun'ain 
causam ; nam apparitionem magis factam celebrant 
iso natalis Christi festo, 25 Decembris, ut patet ex 
Mensis. S. Chrysostomus, Hom. de baptismo Chri- 
sti : Quam ob causam. hec (solemnitas) &xtgdvzta, 
lioc est apparitio, appe'latur ? Quia nimirum non om- 
«itus manifestus est redditus, cum partu est editus, 
. vd cum est baptizalus : nam ad. hunc. usque diem 
tiljo eral ignotus, Nam incognitum eum [uisse vul- 
go, neque quisnam esset plerosque scivisse, constat 
istis Joannis Baptiste verbis Joon.1 : « Medius 
wstrim stetit, quem vos nescitis. » Quid vero mirum, 
si alii non nossent, quando ill'tm etiam ipse Daptista 
od eun. usque diem ignorabat ? « Et ego. nesciebam 
Gm,» inquit. Latinos ob manifestationem magis 
fictam hoc festum obire patet ex homiliis SS, Pa- 


(ruin, S. Augustini, S. Leonis, S. Maximi et aliorum. - 


l'atet idcm ex Germanica appellatione bujus festi, 
que est Trium regum, der heiligen drei kónig tag. Et 
l-gitur Evangelium S. Matthei de adventu mago- 
rum. Nec aliter hzrctici tam in quotidiano sermone 
q:àm ip kalendariis suis hoc (íestum | nominant, 
quam der heiligen drei kónig-tag. Inle etiam liquet 
numerus magorum, die heiligen drei kónige: non dici- 
tur die heiligen vier konige, die heiligen zween kónige. 

Morose aimodum de regibus Jisserit Casaubonus 
in 9 Exercitat. contra Baronium, et tandem eo venit 
Vi regulos fuisse non dilfiteatur, dummodo ita sen- 
lire vel non sentire unicuique sit liberum, neque ar- 
liculus fidei inde eudatur. Quis pro articulo lidei 
hoc liabet ? Communis et est et fuit persuasio li- 
d«lium ; a qua propter ratiunculas vel potius stul- 
Utas Calvinisticas discedere parum consultum aut 
. expediens est, 

304 Murosius adhuc grammaticatur. idem Ca- 
&-ubonus de nomine festi Exercit. c. 15. Epiphaniam 
euim seu teophaniam potius. competere nativitati 
Cbristi : tune enim etiam £gávr, apparuit, maxime 
yastoribus, etc, Veteres 6 Januarii celebrasse Nata- 
ku Domini, ct ideo djem illum, ob natum seilicet 


adfert aliquot testitnonia, quorum nullum est ad 
rem. Nemo negat theophanisz seu ep'phani:e appel- 
lationem etiam nativitati tribui posse : tune enim 
apparuit Dominus iuter liomines et pastores ad. se 
traxit, etc., et in missa hujus festi legitnr : Appa- 
ruit gratia Salvatoris nostri, etc. Sed videndum hic 
quid usus ecclesiasticus ferat; qui est et fuit ut ah- 
soluteloquendo dies 9 Januarii diceretur Epiphania, 
idque propter tres causas iuitio dictas, etsi alii alias 
causas magis attendebant. Et pauci eraut qui Nata- 
lam Domini celebrarent die 6 Januarii ; et fere intra 
AEgyptum hzc. consuetudo conseribebatur, ut. est 
apud Cassianum, Collat. 10, 2. Profert Casaubonus 
locum ex oratione Clirysostomi in Natalem Domini, 
tom. V, S.villiano, p. 514, ubi dicit viz decimum an- 
num agi, cum ecclesia, in qua hanc orationem dixit, 
festum natalis celebrare ceperit diemque nativitatis 
cognoverit. Sed oratio haec nou est Ee 
Patet 1) ex stylo, 2) quia Cpoli ante S. Chrysosto- 
mum festum nativitatis agebatnr, ut patet ex ora- 
tione Nazianzeni in Natalem Dominiet ex alia in 
diem Luminum. 5) Quia ipse auctor hujus homilre 
dicit natalem celebratum et cognitum fuisse a Thra - 
cia usque Gades. Át Cpolis estin Thracia. Neque 
alia epinhoaniz fuit ratio 6 Januarii quam nunc sit, 
nisi apui paucos eosque fere /Egyptios, qui nata- 
lem Domini 6 Januarii obibant. 

 Appellatur eadem ,Epiphaniz solemnitas festum 


C Luminum, tum ob baptismum, tum. quia Christiani 


diem hunc accensis cereis celebrare consueverunt. 
Ita Bi'lius annot. ad orat. in sancta Lumina, et Da. 
ronius ad Martyrolog. Rom. 6 Jan. Sed exstitit cui 
li:ec opinio Billiana et Baroniana non placeret tan- 
quam longe a vero avia. Quid estergo festum Lumi- 
num si non epiphaniz seu baptismi Christi ? Re- 
spondet esse festum quo quotannis Gliristiani bap- 
lisiuatis a se suscepti memoriam recolebant. ld 
probat ex oratione quadragesima Nazianzeni, quie 
est in sacrum baptismum, ubi in ipso statim exordio 
ista leguntur : Herisplendidum luminum diem cele- 
bravimus ; salutem enim nostram letitia prosequi con^ 
veniebat, ac multo quidem magis quam carnis. aici 


dies eos quotannis celebrant quibus vel nati vel matri- 
D inonio juncti sunt, vel nomen acceperunt, vel certe in- 


ter juvenes censeri ceperunt, vel. locum aliquem primo 
incoluerunt, vel quacunque demum alia de causa mor- 
tales festum diem agunt. Hodie de baptismo et. bene- 
ficio hinc accepto ad nos manaute disseremus, Ex qui- 
bus verbis colligit festum Luminum nihil aliud fuis- 
se quam baptismi ab unoquoque suscepti comme- 
morationem. Sed persuasioni huic manifeste obstat 
in primis ipsemet Nazianzenus, qui festum Lumi- 
uum aperte nominat festum oaptis:natis Cliristi seu 
epiphauie, S05 quando Christus in Jordane biaptiza- 
lus mundo apparuit : sie enim ait: Sanctus Luminum 
dies, ad quem pervenimus quemque hodie divino bcue- 
[icio celebravimus, pro principio quidem C hrisli mel, 
hoc est vera lucis, omnem hominem in mundum venie 
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lem. iliuminantis, boptismum — habet, 
dem quoque purgationem operatur. Et post lon- 
gam de baptis:ro Christi disputationem , hanc 
ad ipsa: orationis calcem subinfert parznesin : 
Nos dute:u hodie Christi baptismum honore comple- 
ctanur ac. festum. honeste. celebremus , non ventris 
deliciis operam dantes , sed. spiritualiter nos ipsos 
eblectautes. lta. etiam. Gregorium | intellexit. Niee- 
"as scholiastes. ejus. Quod itidem ex inscriptione 
Hijuet, qux est ista : El; «X &yta qita. tv Ez:ga- 
vitoy Àótoz. ldem planum fit ex ritualibus Grecorum 
libris, ubi zposzpztov cov quov nihil est aliud 
quam profestum epiphanig seu apparitionis Christi 
ad Jordanem, quando in Jordane baptizatus est, ip- 
sumque festum die sexto Januarii apud Grzcos ce: 
lebrari solitum appellatur &cpzfj tv otov ; eujus 
appellat/onis ea est ratio, quia Christiani co die in 
ecclesia et alibi faces, cereos, lucernas accendeba t, 
ut ait Nicetas, in lionorem baptizati Christi, qui ve- 
ya lux est, et bapiismi ab ipso instituti, qui et ipse 
QUg xài quziuu^e nominatar, ut antea diximus. 

Caeterum locus ex oratione de baptismo nova il- 
Ji opinioni nihil adjumenti a !fert : nam baptismum, 
quem Christus suscepit, vocat salutem nostram, 
quia, ut Patres loqui solent, Christus baptismo suo 
5quas sauctificavitL et. nostra saluti in baptismate 
*uo procurand:ee destinavit et salutiferas effecit, 
Quorcirca consentaneum esse ait Nazianzenus, ut 
sicut alii. diem natalem suum, matrimonii ct id 
genus alios quotannis celebrant, ita etiam salutem 
nostram, hoc cst baptisma Christi, anniversaria 
panegyri celebremus. 

Maneat ergo, festum Luminum esse festum  epi- 
phàniz seu ephiphaniorum, quando Dominus in Jor- 
dane baptizatus mundo apparuit et. ut. fortunatum 
sidus felicissime illuxit: hanc enim. solam Domini 
ep:phan:iam seu opparitionem baptismo illustrem 
Graeci solemnem labent, nec de. apperitione ma- 
gis faeta meutioncm ullam eo quidem die faciunt, 
cum Latini potissimum die sexto Januarii solem- 
niter recolant epiphaniam seugpanifestationem, qua 
Christus infans orientalibus magis sese patefecit ; 
tametsi ncc illam penitus negligaut qux facta est 
ad Jordanem in baptismo, fec. il'am qux contigit 
jn muptiis in Cana Galilez, quando primum Ssi- 
gnum fecit. Ilinc canit Ecclesia: Tribus miraculis 
ernatum diem sanctum. colimus. Et octava epi- 
phanim potissim:im apparitioni ad Jordanem in 
baptismo dedicatur, ut planum fit ex Homanz 
Ecclesi: ritualibus libris. 

P. 65... 'Ay:a5pócseu consecratio et aspersio aque. 
Primo die cujusque mensis aqua benedicebatur et 
cx benedicta homincs aspergebantur in palatio Cpo- 
litano, excep:o Januario, quo id fiebat die sexto, 
koc est in ipsa epiphania Domini, et Soptemhri, 
quo id fiebat die 14 in ipsa exaltatione S. crucis, 
l'orma benedicendz aqua exstat ex. Menzo.die 6 
Januarii et in Euchologin, et est ista : 306 'Arta- 
Cv, 1b Dp 555:0, zai Us qosp ^h q3pty tTs 
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meam  au- & &rosuvpoosu, Tijv e4ojia9 x02 "lopozvov. Ilctnaos 
09 &cÜzpcia; mnv^w, àqiaouoo OGpov, &usptq- 


pátey ozfptov, vosr,uáztov üXsznthpiov, Óaíueaty 
6£0ptov, vaiz &vavzlats bvvá seat à pósttov, üvys- 
Aus iagoog meT)npop£voy, (v2 xávzeg ol &pu^pue- 
vot xal petolauÓ6ávov:ez; Éyotev a0tb. mph xaüa- 
piopbv qv40v xaY copásov, Tp^g lavplav vov, 
zpb; àytxcphw, nphg müsaw déletas Emtvfktov. 
Nec in aula solum, sed in aliis omnibus Grazcanieis 
ecclesiis aqua hoc die benedicebatur, etiam apud 
ZEthiopas, qui hodie undis non modo se aspergunt, 
sed et penitus immergunt. Et fideles cirea mediam 
noctem, quz festum antecedit, ob reverentiam ba- 
ptis:ini quo Salvator noster tiuctus est, aquatum 
ibant, unusquisque ad obvium sibi fontem, rivum 
aut fluvium, cui aqu: Deus banc benedictionem 
largiebatur ut multis annis incorrupta maneret. 
Testis locuples hujus rei S. Chrysostomus, hoin. 
de baptismo Christi tos. V operum Grecorum. 7a 
hac solemnitate (epiphani:, qua Grxci pg£yav &r:a- 
c4óv celebrant) sub. mediam. noctem. omnes. b2zcv- 
cáuevot cum aquam. acceperint? domum latftes re[e- 
runt ac rccondunt et per integrum annum consertant, 
wlpote quod hodierna die sanctificata sint aque (per 
baptismum Cliristi in Jordane); fitgue. miraculum 
evideus, dum nihil temporis lcrginquitate aquarum 
illarum natura vitialur, sed integro anno, atque adeo 
biennio et triennio sepe, que hodie fuit hausta, iu- 
corrupla ei recens permanet, ac post tantum temporis 
cum iis que nuper. fuerint e fontibus educte certat. 


C Hec S. Chrysostomus. Quid vero S. Epiphanius, 


here.i 51? Mira nimirum, co ipso festo, hoc est 
sexto die Januarii, in memoriam patrati a Christo 
miraculi, quosdam fonies àtque adeo ipsum fluvium 
Nilum effici vinosos seu in vinum verti. Audiamus 
ipsum S. Epiphanium. Circa ipsam undecimam 
(mensis Tybi, qui est sextus nostri Januarii) post 
annos irigiula factum est primum signum in Cana 
Galilee , quando aqua fucta est vinum. Quapropter 
eiiam in multis locis usque iuhunc diem hoc fit, quod 
(unc faclum est, divinum signum fn testimonium in- 
credulis, velut testantur in multis locis fontes ac flu-. 
vii in vinum. conversi, Cibyres quidem urbis Caric 
(ons, qua hora hauserunt ministri el ipsedixzit: 1Da- 
te architriclino.» Testatur et in. Gerasa Arabia fons 
similiter. Nos bibimus de Cybires fonte, fratres vero 
nostri de eo quiest in. Gerasa, in martyrum templo. 
Scd et multi ia /Egypto de Nilo hoc testantur. Trcs 
ergo aquas nominat, qux dicto festo in vinum ver- 
tantur, 4) fontem Cibyres, 2) fontem in. Gerasa, 5) 
Nilum, Cum igitur tres isti fontes vineso sapore 
nunquam fluxerint nisi hoc die, manifestum fit hoc 
miraculum non esse patratum nisi ad recolendam 
memoriam vini cx aqua a Christo in Cana Galilzze 
producti. Et de his tribus fontibus, inquit Baronius, 
tem. | anno 51 n. 25, se non meminisse ullum sibi 
scriptorem, qui Christi natalem autecesserit, lectum 
csse, qui testetur duos illos fontes ei fluvium Ni- 
lum verti jn. vinum. llic illustriss. Baronii copdue 


^ 
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cit. 15, in celéberrimum Annalium scriptorem, in- 
einique etiam ante Christi adventum alibi fuisse 
fontes vinosos, testesque laudat Vitruvium, Plinium 
et eclogas Sotionis. Ad quid hac nisi ad texendum 
calumuiam ? Baronius nop dicit se-non meminisse 
quod legerit ullum auctorem qui fontium v:noso- 
rum ante Christum meininerit : sed ait se nou me- 
minisse quod ullum Christi nativitatem antegres- 
sim legerit, qui duos supra ex Epiphanio adductos 
fontes et Nilum fluvium in vinum aliquando versos 
esse vel verti scripserit. Et hoc longe aliter tiunit 
quam quod Baronio impostor fraudulenter imponit. 
Selabsisto hine, ne actum agam: jam euim Baro- 
nium 3b hac et multis aliis criminationibus Casau- 
bonianis przclare vindicavit noster Heribertus Ros- 
weidus ín Lege talionis 12 tabularum et in Anti- 
capello suo. 

Fuerunt et alibi, sed extra epiphanie festum, 
amnes vinosi et fontes lactci. Sylvester Giraldus iu 
liinerario Cambrize, n, 4 : Hoc. mihinotabile videtur 
qued nostris diebus tam fluvium hunc (Ahunum) vino 
manare quam fontem, quem  Pistil/ Duwi, fistulam 
David vocant, lac stillare compertum est. 

Addamus et lioc, aquam Jordanis, postquam eam 
Christus contactu et. baptismo suo consecravit, in- 
corruptionis munere 'donatam esse. lllustriss. 
princeps Nicolaus Christophorus Radzivilus in suo 
lloleporico Hierosolymitano: Aquam valde turbi- 
dam Jordanis habet, sed salubrem, que in vase as- 
serrata nunquam corrumpitur, proul in ea quam at- 
tuli mecum indubilanter sum expertus. Hzc inclytus 
ille priuceps. 

lilu] denique dignum censeo quod observetur, 
Donatistas olim in Africa epiphani: festum non ce- 
lebrasse, ut testatur S. Augustinus serm. 52 De 
tempore his verbis: Merito istum diem nunquam 
nobiscum heretici Donatiste celebrare voluerunt, 
qiia nec unitatem amant, nec Orientali Ecclesie, ubi 
apparuit illa stella, communicant: nos autem mani- 
[stationem Domini et Salvatoris nostri Jesu Ghristi, 
quia primitias gentium delibavit, in unitate gentium 
Clebramus, GnETS. 


GRETSERI ET GOARI NOT.E. 


etcius ealumniator 397 Casaubonus insilit Exer- A illud jam sibi vindicent apu 
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vulgus ; alias quan- 
docunque in usum veniunt, xnpot et xnpla nun- 
cupantur. Porro Xapzáàg hodierna, ceu festiva, 
tanta mole conflatur vel coloribus pingitur ac artis 
tanta. varietate adornatur ut inter reliquos cereos 
Ez met verissime videatur, [linc 308 virgatdin 
variegatumque opus cereo in hac festivitate succen* 
dendo vetus et a majoribus accepta parcemia compa- 
rat. De illo quoque nos loco prefato nonnulla. GoaAB.] 


OGAPUT V. 


Observationes et explicationes in c. 9, quod est 
de festo adorande crucis. 


P. 65. Vide quz de Dominica adorationis S. ciu- 
cis iu media Quadragesima scripsimus t. lI, de S. 
Cruce l. 1, c. 67, et t. ll multas habes homi- 


D lias a Grzecis Patribus hac Dominica dictas. GnETS. 


C 


P. 65. ['O. 68 uect ctv Aercovpríar ápia- gy 


ccc. Aquam iterato bencdicit Ecclesia Graeca in 
Theophaniis, semel pervigilii vespere, et in missa 
secando, Secundam consecrationem tangit hzc 
dicio, Aquze istius benedicendo ritum exhibet 
Euchologium sub hoc titulo : 'AxoAouf(a «oU 
UtY&AoU áy:acpoU ^v Aylov Ocogavsluw. Oflicii 
rituumque interpretationem quantuluscunque labor 
uoster adjecit : ecclesiasticis ibi elucidatis; cum 
Codino succincte disserente aulica quam breviter 
prosequimur. 

lbid. [Aapuzdc. De luminibus sacro t&v qt- 
tov die in eeclesia accensis superflue trgctat 
hic Scholiastes, Adverto nihilominus 2apmá- 
6 nomen solemnitati, de qua loquimur, adeo 
proprium. red litum , ut cerei hoc solo dic accensi 


Ibid. [Kopraxf, tplvr vov vnateuv 7v zpo3xó- 
vnsty Éopvátopsy toU Ttgiou xal Quomotou Gtau- 
(o9, ait TrioJium. Rationem quesitam subjungit, 
ut crux nimirum, passionis Christi monumentum, 
nos ad eam ferventius austeritatis tempore sequen- 
dam excitet, przeteritos abstinentiz labores conso- 
piat, et velut paschalis hilaritalis pignus sese ipsam 
proponat. Plures ia lioc festum homilias scripsere 
Chrysostomus, Sophronius, Theodorus Studites, 
Xiplilinus, Philotheus et alii. Vulgatiorem cele- 
britatis ritum his verbis Typicum Saba consti- 
tuit : Kuptaxij tpltm tGv áyíov vncteuov viv 
mposxUvnaww ÉopváQopv soU. cip[ou xol Quomotoo 
cxaupoU. Ao&oloy!a psYáln. "Orav 6i dqáXXogsv 
viv O.GoXoy(av, àláccer Ó lepeog viv ovolty aótoU, 
xai. a6 8vpiaxbv Üupitá hv. &ylav cpáncQav xal 
&by czaupóv, EIO' oso AapCávev abxby pexà bi- 
Gxou Exi tfjg xsqaAT; a2toU eov 1f 0fjxv, xaX &Eép- 
yecat Ex toU &praiepoU ffjuavog, mpomopsvopévuv 
abc Aaumáboy ój0 xal ÜuutaroU, xal ám£pyevat 
el; Baccuxà; n0Xac. TeXAso0siang 6E tfe 6o5oXoy lx; 
xal to) «picaylou, .Aéfev« ólepeuc oogla, ópüol. 
Kai 2évogsv t5 «poniptov* « Xo50v9, Küpte, tbv 
àaóv cou xal &üXóyncov tfw xÀnpovopíav cov. » 
Ka &lcoógóet ó legeoc qépuv *àv üytov. ovaupóv 
Ep zpoc0sv vüy  &áyiov Ovpov. Káxeloe mpocutps- 
mio0£vtog xecpámobog «([0ccac Enmávo aco Ó «lp.tos 
cravopb;, xal eb0U0e &pyópsÜüa diXovveq * « Tov 
ctaopóv cou TtpoaxuvbUguev, A£omota. » Kat àvolfa; 
thv 0fjxn» &pczau mpocxuvóv Ó mnposot, xai Ó 
lepsue, B&XXovxveg pevavolag pel xazevrmtov toU 
tuos gtavpoü. Kai perà 7b  &omácac0at máXiw 
BdXAouct petávotav Ópolo;, xal elg ToU; yopoUu;. 
vobs-p(av. EtO' o0 coe Kpyovvat ol áocXgol. 

lbid. Tic «o0. zaAacíov éxxAnc(ac. Quam ex 


. pluribus in eo conditis auctor non assignat, primam 


siquidem Trullanam Theophanes a Pulcheria funda- 
iam in Protomartyris honorem refert, aliam ci &g- 
yiavpavijro Michaeli in eodem dicatam legimus. 
Dasilium Leonemque tot et tam varias ibidem stru- 
xisse dotasseque nmarrat, ut urbis unius spatio 
plures capi uon solere cernamus, GoAR 

lbid. Sticharium, Junius secure vertit, manipü- 
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vu 


luin, et phelonen. penulam, et. epitrachelium colla- A tem, dices, clerici juxta Cedrenum palatium non 


rium ; orarium retinet quidem, sed ridicule in- 
lerpretatur. psalmum — oratorium, «eoxvuxby — p£- 
Àog. Ergo ministri ecclesim, qui orarium ferebant, 
psalmtim oratorium ferebant. Quzso, inspice ima- 
ginem Georgii Paelymeris initio Gregordf, orario 
conspicuam : et dispice num ibi psalmum oratorium 
inventurus sis. Gncrs. 

309 lbid. [Xzt;5g:ov di«conulis tunica, talaris, 
undi4uc clausa, nonnihil stricta, coloris albi pro 
solito, àx$ :09 ati40o, quod uno tractu contexatur, 
dicta. 

lbid. $eY)«»vv vocant casulam sacetdotalem, ma- 
nicis carentem, àc totum corpus undique ambien- 
tem, Cappam neotericus quidam aque simpliciter 
ac inscienter vocavit. Ex privilegio et ad amplio- 
rem ornatum palatino archidiacono casulam ferre 
licet. 

lbid. Oó uiv é£xiepa yir. Ob sacerdotalis 
gradus defectum, cujus illud est insigne, stola 
nimirum e collo versus medias tibias defluens, 
cujus pendula hinc inde partes ad invicem sunt 
colligat. 


Ibid. 'Qospwov, stola diaconalis sacerdotali stri- 
etior, cui in longum vox &r:6; ter inscribitur. Si- 
nistro tantum humero tunic:&. superposita ac sini- 
sira manu retenta gestatur. 


Ibid. Xocov, Kopie. Mis adde, si curiosius reli- 
qua desideras, 6 chc, «bv Aaóv cov, xaY e0Xó[1aov 
«T» x)npovoulav coo, Enlaxedat v5v. xóapoy aou 5v 
&Aéct xal olzstpuoic, Udjucoy xépag Xototiavoy Óp- 
0082&uv, xaX xavázcpdov Eo! fj; cà EXÉr cov «X 
«)oU0td, qTpeaÓclut, «Ze mavaypàvsou Ótarolvrc 
fiuGv Osorórou xoi &cvrapüivos Maplae, 4f] Guvá- 
pst toU. ttu(ou xat. Quo70t09 Gtaupo3 ; 1 0031aclatg 
, Ov tt uloy Enovpxvluv Cuvdusov &aopázov. Goan ] 

P. 66. Junius ubique perperam catacalos pro 
exocatacoalos. Gngrs. 


Ibid. [E novem officialium Magn ecclesizx penta- 
dibus primi sex, cconomus ninirum, sacellarius, 
scevophylax, clhartophylax, sacelle przpositus, 
hodieque primus defensorum (quondam proto- 
notarius) ab auctoribus plerisque &&oxacáxot- 
àot appellati. Ratio dubia est, et circa vocem con- 
Jecturis hucusque lusum est abunde, Paucis nugze 
rejiciendze, brevius quoque vera. sententia profe- 
renda. Sunt qui, ut liberius hallucinentur, &£oxa- 
vaxoiàov; repudiant, quorum vice é&£uxacaxot- 
«ous reponunt, jejuna valde concilii Trullani, 
moniales can. 40 &£oxottzeiv, extra. monasterium 
dormire, prohibeutis, auctoritate fulti ; hosque 
ideo &$oxataxoiloug «quasi i$oxataxolvoug, qui 
extra palatium vel patriirchium cubarent, dictos. 
Verum cur non facilius eos éguxoízou; quam &&u- 
xotkoucg ab é££uxottsiv. diceres? An nou pervertit 
dictionis sensum pr:epositionis additamentum, quani 
vel litterulze vel accentus. mutatio corrumpere po- 
test ex integro ? At ante Leonis Armenii tempesta- 


habitabant et erant &£oxotzot. Assentior. Verum 
ubi vocem àé£uoxataxoi)honv, quam soli ncoterici 
scriptores suggerunt, in usu tunc fuisse demon- 
strabis ? Quin imo si prius &Guoxacáxotot, qui e 
palatio erant £&cxotvot, cuim a Leone Armenio (ne 
sicarii perduellesque, quod tunc actum est,fraudu- 
lenter cum clericis in palatium noctu irréperent) 
clerici pernoctaverint in regiis sedibus, nulla 
deinceps ££uoxolzcv vel &£&uxataxotD)uov esset la- 
benda meioria. lis junge, non palatinos, sed 
patriarchicos primos clericos £goxacaxotoug vo- 
catos; ut quid hxc rerum dissentientium pertur- 
batio et a palatio ad patriarchz sedem digressus, 
ut qui palatii £&ozotczot, nomen dent patriarchicis 


B ££oxazaxoD.o:c? Illi etiam, inquies, fuerunt e pa- 


C 


triarchio &££&oxotzot,. Quasi. vero. inde &£ox&tot- 
ot. Facilius, me judice, diceres à&£wxacaxol- 
Aou; quaai £&oxataxéX)ov;, qui ouYx£AXov patriar- 
cha: concellanei privilegio, ut ad ejus cellam habi- 
tarent, nusquam gauderent. Terret me nihilomi- 
nus ne id suggeram é£$uxa1axol.ov dignitas, cui 
a privilegii aliis concessi privatione nomen mu- 
tuari prorsus indignum. Placet idcirco magis reli- 
quos omues his inferiores clericos ceu xacaxct- 
Àou; loco depressiore et humili considentes specta- 
re, hos vero sive inecclesi: consessu sive iu pro- 
cedendi ordine sive ad patriarcham vicinia su- 
blimiores multo ac eminentiores, et (qui sunt 
modo  spectatissimi cardinales) &£$uoxacaxoiloug 
perfecte, eminentissimos decernere31 Q vocandos. 
Deiineor tamen DRegiorum leciüione vocem unicam 
in duas divideute, diaconosque memoratos £$ xa- 
«axot)oug, sex depressos, patriarehze nimirum as- 
sessores, verum dignitate, jure, loco, potestate in- 
feriores omnino. Arriserat prius ea vocis expositio, 
qua rcgiam urbem CP. ad veteris Roma instar ina 
montibus ct vallibus variis sitam, quasdam etiam 
ecclesias tum in istis tum in illis exzedificatas con- 
teuplata, humiliorum locorum oratoria minus e 
clero dignis assignaret regendas, praeipuas vero, 
qus in montibus fundamenta posita nanciscceren- 
tur, his é£oxaxaxolzotg velut. montes lucernis 
reservatas censeret, Prtter. Junium. conjectorem 
alius non adfuit qui sententiam firmaret auctor. 
Ea nuuc ideo non acrius defensa, Georgíi Coresii 
suis me litteris amice convenientis diversam men- 
tem tenacius amplecti constitutum, Totus, inquit 
ille, CP. patriarchii situs concavum locum occupa- 
vit quondam, ejusque zedes cum reliquis spectatae xot- 
vv» 0£oty cavilatem et. velut voraginem exhibebant 
oculis, etin ea tum syncelli tum alii monachi pa- 
triarchze obsequio mancipati vel etiam domestici 
sedem obtinebant, unde et xatáxoü.ot: primates 
vero clerici E£«  xoi.ótrto; commorantes domos- 
que amplas et excelsas adepti, ceu qui ex przci- 
puis familiis et proceribus seligerentur, ££uxzzá- 
xoi2ot nominati, qui non modo clericos alios, sed ct 
poutiices ipsos honore vrecederent, [BLec /— ille. 
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P. 66. [Tov xartpiapyor ctc. Debet ille, quisquis A contendimus, de priore lieremus ; si enim no si- 
: gnificat ramum, dic quid significet ? 'AvOprmivns 


fuerit, quadringentos annos superare, cum Symeon 
Thessalonicensis aute memoratum tempus scriptor 
eriimius primos ecclesie Magna clericos, qui cexo- 
eataceeli, velit etiam ab antiquo (divtino spatio) 
cjaconos exstitisse. | 

Jbid. |Zopavt$o nonnunquam ordino seu veros 
ordines confero refert (Balsamon in Can. aposto- 
licum 36 : Ataxóvoug ysipotoveloÜar ubv, oot 
E:t ogpaviteo0at, &páÜopsv), nonnunquam cruce 
signo. Euchologium in Ordin. Lectoris : Zggayi- 
«uy bmcíürc. cvhv. 4etpa. Thessalonicensis : TO 
óxnoli oocavltec v6 Xy:ovy Eua véXcov, cereo bici- 
pii Evangelium | signat. Quandoque tandem est, 
adjwncto crucis signo. ministerium vel officium 
tommilto, 
1£6capaxo3cT epa leet mposavig EGumvcottv Ev 
ixxinsia. Quos itaque patriarcha exocataceelos 
copaylGec, erucis signo instituit, prius diaconi vera 
erdiuatione promoti.intellipuntur, GoaB.] 

P. 67. Junius addit negationem, o0 qo- 
£o93t, Ron gestant. Codices Boici omittunt ; ita- 
que prorsus diversus sensus efficitur, nempe dia. 
conos lota Quadragesima gestare purpurea aticha- 
ria, excepto Annuntiationis festo, Palmaruin et 
uagno Sabbato. Gasgrs. 

lbid. |Non toleranda vocum corruptio negatio- 
hem affirmationis vice substituens : multo since- 
rius Regia, eliminata particula negante, qopo- 
€w. Auctoritas et consuetudo fidelem hujusmodi 
lectionem tuentur, luctus siquidem et Quadragesi- 
me tempore rubrum sibi colorem assumit Orien- 
lalis Ecelesia, reliquo tempore, festivo maxime, 
candidum. Annuntiatio vero, Palmarum dies et 
Sabbatum Paschatis pervigilium solemnia sunt et 


Typicum Sabe c. 5: Tfj óà u:yaày B 


C 


festa Dominica, in quibus rubeus color horrorem ^ 


incutit et adversum omen defert. Simeon Thes- 
salonicensis : T( ónAooct tà Aeuxà &vóopata «o0 
&pyttpio:, xalz[ và Epu0pà »xatà ^*Tv «:302pa- 
x9011» ; subjungit : Aceuxà «a0:2 Otà tb xoaÜapóv 
Yipvto, xa qt:stvóv. IloiAáxte 86 Y& xal mop- 
€9pd xax& «by xatphv tiv vratevov Otà 55 msvÜciv 
tud; àpaotfavvag xal 6k tbv cpayétvxa Omntp 
iuov 'Ipooóv Xp:oetóv. Demetrius Bulgariensis 
Jaris Gr. 1. v : D£v0oug &lol tà mopqupa. àv62pasa 
ofuavtoov * kv póvate Yàp vnssípgote T)pépaig xat 
tv pvnuo3ovot; &xeA0óvzoy Aau6dyovzat. GoaR ] 
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Ü^servationes et. explicationes inc. 10, de festo 
Pulimarum. 

P.'67, Quod nos festum Palinarum, id Greci &op- 
tk» Batov vocant; de quo fuse Codin. c. 10. Dáia 
Graco sermone dici palmas seu ramos pa!marum 
tradit S. Hieronymus in c. 8 Ezechiel. Inscite de 
hoc nomine Balsamon, Baium, inquit, lingua Ro- 
"Ina neque ramum. ex arbore cessum. neque rosam 
(x roseto collectam neque lilium. ex liliorum horto 
üccerptum. sianificat. De duobus posterioribus | vil 


D 


6E vooun; bx 1090: &l;. có02 psxàOaat;, àva0R 0n- 
àovóvt $4 movnpà. Pulchre; pergas. 'EvteU0ev vàp 
toU$ maibozpiÓag Batodlou; xavovosájousv 0; tà 
yrT(0rn tov malónv Qpovfjuaxa  pexvávovexe Tp 
&b5évoosty. Docte, quasi bajulus non sit a Latina 
voce bajulo, sicut gerulus a gero. Pergit : KaY xpai- 
6aixátopa; Xéyouzv tob motxüopévou; xazX vhv 
[piv Gvvepyo2; xai mpobibóvraq tob; mTp^oQvYag. 
Prevaicatores (pravaricatores) appellamus. coope- 
rarios seu adjut;res, qui variantur instar. iridis, et 
clientes produnt. lta quidem | interpres: sed quis 
noa videt legendum esse xazà «iv Eo? ut przva- 
ricatores sint illi qui iu ipsa lite clientes suos de- 
stituunt et produnt, variatique ad alteram partem, 
sua deserta, transeunt, Nimirum quia Grizculus 
iste in bujulo et pravaricor aliquam similitudinem 
auimadvertit cum voce fátov, ideo putabat inde 
formata:m, quasi a vario, seu, ut ipse scripsisset, 
a Bapío, et omisso p a pato, quod est muto. Mine 
etiain dicit Jud:eos non intelligentes, Christo Ilie- 
rosolymam ingrediente, quid sibi vellet illa ramo- 
rum gestatio, exclamasse Ba6a', pape! Ba6at 
*&tv Mosaixov nxapayysX«0v, Bátow &mpocbóxncov 
YéYovs, toutÉo:t petagopl mphe àrwiziuav. liac 
Grzculus ilfe de etymo vocis, ànpàv. 

Docet autem Balsamon hoc zàv Batooópov die 
imperatores olim ac patriarchas distribuisse subditis 
£óyac, hoc est munera et baia, huncque usum us» 
que ad tempora Constantinilmonomachi durassé et 
postea desiisse, Sunt autem roge stipendia etiam 
militaria: hinc apud Codinum vox ipsa $óya:, et 
inde forinati éoyátops«, milites qui stipendia merent, 
&oldaten. Item. largitiones, erogationes, munera, et 
dona a principibus liberaliter distribui consueta. 
Qua voce crebro utitur etiam Anastasius bibliothe- 
carius in Historia Pontificum, ut in Eugenio : Ro- 
gam c'ero dedit. Vinc etiam natus. videtur modus 
loquendi Germanorum: | Er hat ein. guten. rogen 
30gen, de illo qui luculentum quid adeptus est. Hinc 
etiam Zoyeuetv. militare, merere : forte cusa et lieo 
vox a Latino rogo vel erogo. llabet Balsamon etiam 
fovala., 

Hujusmodi rogam a se visam describit Luitprau- 
dus Ticinensis 319 l. vi. In ea, inquit, que est an- 
le Batogócov,quod nos palinarum ramos dicimus, heb- 
domade tam in militibus quam in diversis constitutis 
officiis numismalum | aureorum erogationem, prout 
cujusque mereretur o(ficium, imperator facil ; cui ero- 
galioni quia me interesse voluit, me venire precepit. 
Fuit autem hujusmodi. Erat apposita decem cubito- 
rk longitudinis «c «suatuor latitudinis mensa quae 
numismala loculis congregata, prout. cuique dabatur, 
nuineris extrinsecus in loculis scriptis retinebat. In- 
grediebantur denique ad imperatorem non confuse, sed: 
ordiuatim secundum vocantis vocem, qua scripla. Vi- - 
rorum nomina secundum officii dignitatem recitabat.. 
Quorum prius vocatus est rector domus ; cui nou tie 
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manibus, sed in humeris posita sunt numismata cum A pulo. post de principibus sequitur. Adducit et 


scaramaugis quatuer (vestis genus est scaramangium, 
pluviz, c»terisque coli injuriis arcendis apposiia. 
Vide Panlecten. Turcicum, c. 477 ct199) ; . post 
quem 6 domesticus scholarum et ó »oyapi0zt; ^h; 
m)oíag sunt vocati, quorum alter militibus, alter na- 
vigantibus preerat. Hi itaque paris numeri, quia di- 
gnitas par erat, numismata et scaramanga suscipiet 
les pre multitudine non jam ín humeris portaverunt, 
sed adjuvantibus aliis post se cum labore. traxerunt, 
Post hos admissi swnt. magistri numero 294, quibus 
erogate sunt numismatum aureorum libre, unicuique 
secundum eundem numerum. 24, cuim. scaramangis 
duobus. Patriciorum dcinde orlo hos pone est se- 
cutus, et 13 numismatum libris cum scaramanga una 
donntus. Turba post hos immensa vocatur protospa- 
thariorum, spathariorum, candidatorum el id genus 
clientum. ll:ec de roga ad festum Palmarum | fieri 
solita in palatio Cpolitano Luitprandus. 

Scl fons iste liberalitatis exaruerat in palatio, et 
f»rme ctiam in patriarchio, tempore Balsamonis, 
nt ipse conqueritur. Et patriarcha quidem ne pror- 
" sus immuniflcus videretur, xztX «hv fufcav «5; 
xitnyf;tug Üuptápava dividebat, festo baiorum 
seu palmarum cereos et cruces, magna quarta fe- 
ria, lioc est die Mercurii majoris septimauze, cereos 
et tiy:ojamata, die Paschatis àozaspob; xai tpi- 
x£zaAa, interpres : salutationes etitricipitia. Osculo 
enim et amplexu excipiebat populum festo Pascha- 


tis, dans unicuique tricephalum : exigux monete ge- C 


mus est, a tribus capitibus nomen ducens. Celebra- 
batur dies catechescos feria tertia post Dominicam 
^f; &roxo£ov, lioc est carnisprivii. Nomen hoc. in- 
de lahelat, quia patriarcha populum eo die ad je- 
junium Quadragesima rite sancteque obeundum 
commonefaciebat, datis thymiamatis seu incensis ; 
quorum omnium rationes exponit Dalsamon in 
quadam de hoc argumento epistola, quas exstat l. 
vti Juris Grieco- Rom. fol. 471. 

P. 67. Pro too xtotzàtou, quod. vitiose Junius 
alert, scripsimus ex manuscriptis 6 veplzaz0; ; sic 
euim et oratio et oraiionis sensus constat, | 

Ib. Sabbato Lazari, pridie Palmarum celebrant 
Gr;ieci adinodum solemni ceremonia festum excitati 
Lazari ; de quo consule rituales libros Giacorum. 
GneTS. 

313 P. 07. [Triodium : 'Eop:átea0at xazà «hv 
13002329 ftu£pz» (palmarum pervigilio) £xáiy0x $ 
Aag pou Bvspate, Gt. ol 3 tot xal Osog^pot Ilavé£geq 
*AuOv, pàAAoy 6i ob GYqi00 àmóo:oio., petà "hv 
«socapazovÜfjueoowv vrstelav 0tà «fjv. xáÜapat xà 
áyta xáÜn toU Kuplou fjpcv 'Ipoo0. XptotoU. p.£3- 
Aovveg mavnyYupleetv, Execói) 1000 tb Üaupa &pyhv 
xii alsiav pdáAtota &ooov ^g xavà x00 Xp:otoU 
pavlag *ov 'lovbaiov, xa:và to0t0 iyvaU0a «5 
bxtoQub; voUxo tepást.0v Eüevvo. Goan.] 

lb. 'AAAdccet. Meursius v. 'AXAaG:págtov dicit 
12cenüores Graecos àXXàaosc simpliciter dicere pro 
feduere vestem , eibtqjue hune. locum et. eum qui 
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alium ex Euchologio, alium denique ex Marco llic- 
romonacho. Hinc &Aáyu^*:a et à?Aayat abso'ute 
indumenta, Quamvis autem nullus ex his locis 
simpliciter evincat id quod. vult Meursius, demus 
tamen id ita esse : libenter vicissim fatebitur no- 
tionem de mutatione vestium ipsi vocabulo con- 
gruentiorem esse, et hanc secundam quasi aiven- 
ticiam jure censeri. GnEgTS. 

Ibid. [Maud mutet, ut premissum, quin potius 
unam imperatoriis ex vestibus ab antiquis impera- 
toribus acceptam ipse assu:nit et. induit. Observo 
porro.pluribus imperatoribus eadem vestimenta, 
ceu dignitatis quam person: magis propria, de- 
serviisse. Hinc Luitprandus vilitatem et vetustatem 
eorum subsannat in Legatione. Qux» nihilominus 
adeo vetustas consumpserat, Theophilus aliquot 
interjectis annis renovavit. Leo Grammaticus in 
ejus Vita z 'Exatvoópyncosvy 65 xai sàÀ; BaoU4- 
xàg OtoÀX, ávavsoca; xal ypuosoUgáv:ou; xataxo- 
cp f3aq. 

]b. Zcéjgia. Tum auctor tum re!iqui scriptores 
alii semper intelligunt. imperatoris diadema 1ajus 
et ornatius, GoaR.] 

Ibid. Saccum. Junius sagum, tam hic quam su- 
pra;etin annot. Gallica vox corrupta ex sagum. 
Mirum ex Oriente non accersitam originationem. 
Cur saccum potius a sago quam a. sacco Grzcis 
Latinisque communi deducamus ? Cur sagwm rcd- 
damus, cum mon sit tantum vestis militaris, sed 
ct forensis, nec forensis tantum vestis militaris, scd 
et ecclesiastica ? ut nlanum fit ex Turcogrze. p. 
20, uhi vestis quaedam patriarchica saccus nomina- 
tur. F'ilie ejus ornamenta dederunt patriarchio, && 
6v Eaxlv Ó cáxxoq 0 &pyxlo; Éug to) v5v. er qui- 
bus con[ectus est vetus ille saccus , qui hodie quoque 
durat. Ubi recte interpres pontificiam vestem in- 
terpretatur,. Distinguitur saccus a mandya. dd cla- 
rum ex his. Codinus : 'Es852:tat Erávo toU Gáxxoo 
xa3i 6uanüf,uatog paxvüuav ypuocoov. GnETS. 

Ib. ['AAAdccoveir. ócavbtoc. Antiquas ac offi- 
ciis ministeriisque accommodas vestes eliam au- 
licos Nicephori in processione gestasse memorat 
Luitprandus in legat. Sed et, inquit, optimates sui, 
qui cum ipso per plebeiam et discalceatam muliitu- 
dinem istam transierunt, magnis el magna velustate 
:imalis tunicis eraut. induti. 

P. 68. ['E£éi0st5 E0vn. Theophili opus esse 
hoc canticum testatur Cedrenus. "Egottpsiso, 
inquil, xaX ps255; eiv21, 905 xal 0p voug vtouy ttva; 
xal e^tyrpà peXSov á6coÜat moolfvpenev. Dipzzac 8h 
xai tt Aóvos, à; Épuzt v20. péAouc BaAXÓusvo; xatà 
vh» Mzqá&Xnv ixxnolay. £v. qgaibpal, mavryopsat 
o9 zapm1fcato tb yeipovopslv. Et. infra: Kat x5 
ctt4rnpbv 66 xaxà viv Batogápoy b. 'EZ£X0zcs EÜvm, 
EE£.0sxe xaY ÀAaol, &)v ixs(vou cqasiv slvat tÓxov 
VQuyfi;. Goan.] 

314 P. 63. Verba illa et; t9zov yàp -Xpguasoo 95 
coaYvyésioy 1n42zas, ad Lupum. Christt bona. hace an- 
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numliatio adveuit, Junius verlerat prorsus inepte, À nam apud nos vestes candida gaudii potius quam 


quia idiomelum, vel lampadarius cantans illud idio- 
melum, loquitur de Evangelio quod archidiaconus 
ferebat, et hoc Evangelium, sive, ut distinctius di- 
cam, hune codicem Evangeliorum, ait Christi ty- 
pum ac figuram gerere. GnaETS. 

Ib. |Exégavo; circulus caput ambiens, ac minor 
slemmate corona, qQuíAw aliud regii capitis ope- 
rimentum, de quo c. 6 p. 52, suppositum nec ab 
omni parte axegávp | velatum adhuc;ostentans, Ad- 
verte collegam imperii etiam stemmate fuisse co- 
rouatum, quicunque alius despota, sebastocrator, 
Cessr, corone quidem gestandz, haud, tamen 
stemmatis jus acecptum ; ac idcirco cxégavov gesta- 
re, non oté£p ua, vel &a:eupévov progredi. À ser- 
"is igitur et. velis ferendis longe alienus couspi- 
citur. 

]b. ['ApzdCei: x.1áBov. Ramos hac soleimnitato 
gestatos in matutinis tacuit Codinus. Typicum do- 
€, óve àa má Sovtat ol á6c) oo) $5 E22yy£Xcov, 8:a- 
v£uety 15v fivosuevov xà Bota,in (ine matutinarum 
precum fratribus ad Evangelii, osculum accedenti- 
lus ecclesie superiorem palmarum ramos distri- 


luere, ad finem usque officii gestandos. E27nv eig . 


15 to5vat «à Baa «f 82togópo promit Euchologsium. 
Nilum insuper ultimis imperii anais adhuc obser- 
vatum testatur Phranze interpres his verbis: 
Postridie quoniam Palmarum solemnitas incidebat, 
myrli ramos amputamus, quos manibus gestat (lotus 
exercitus, À retentis et manu gestatis myrii ramis 
sL.tionarios po ozatzaz dictos scriptis asserit Geor- 
gius Coresius. Balsamon Meditato D» incensis l. vi 
Juris GR.: K AaGou; gotv(xov xal popeolvtov DAéno 
so); àv ou monu; xatíyovsag xal vhv Balopóoovy 05- 
Wy. GoaR.] - ) 
CAPUT VI. 
Observationes et explicationes in c. 14, quod est 
de luciu imperatoris. . 

P. 69. |Mezà gopégazoc Aevxov. "Orzp &ozl cex- 
U£o:v mevÜoóvtuov aaAéov, scripsit, qui ipse 
induit, Cantacuzenus l. n1 ; ob filium sibi natum 
inavi morte assumptas vestes lugubres Jeposuit 
Andronicus teste Gregora, x, 5: IIspuyapne yevó- 
uevos ó BasiÀeUg fusubev sl; vb Xapmpóvepov và 
b)uasa, & iX tív x09 máT oU 5cksutf TÉtg 
tieóióuvo. Purpuream tamen chlamydem sive man- 
tyam, gavblov(ita seriptum reperio) opqupoov, in 
eilamitate publica tulisse Justinum miror apu 
Theophanem: Ante bellum Persicum nigros cal- 
ceo Heraclium gestasse Cedrenus osteudit. Sin 
minus muliehrenr imperatores, regium tamen hodie 
luctum in Oriente ducunt. feminz: nulla est enim 
que lineo totum corpus circumtegente velo colorem 
album non assumat, Uxoribus quidem fuscas so- 
lummodo vestes in conjugum funeribus, virginibus 
elim candidas iu parentum fratrumque luctu gerere 
solitum : viris nonnisi nigrum in quorumcunque 
obitu ferre colorem ex more licitu:u est. Goan.] 

lb. Nota morem lugen!i nostio. contrarium : 

e 


C 


e 


]uctus argumentum sunt, Cantacuzenus, |. ui Hi- 


stori:e, e. 27, de die coronatonis sux agens, i'a 
scribit : Postridie (coronationis) vestes auri subte. 
mine picluratas 31 5 deponentes candidas induerunt, 
lugentium. imperatorum | argumentum,  Mulationis 
causam presentibus imperator asseruit , pridie pro- 
pter fesim diem illas alias induisse, nunc illo pre- 
lerito rursus fratris et imperaloris (Andronici Junío- 
ris) mortem sibi lugendam. 

Ibid. |ntuere et animo venerare sanctissimze 
Virginis vic:orie effectricis imaginem cum imagine 
S. Georgii. Fuit hxc Nicope:w Virginis imago 
sine dubio illa quam Joannes Comnenus impera- 
tor suo loco currui triumphali imposuit velrt 
victorize, quam obtinuerat, unicam effectricem. V. 
Nicet. Chon. p. ed. Bonn. 926. Videntur autem 
hanc Dci Genitricis imaginem secum extulisse in 


. expeditiones. Hinc Nicetas Choniates in imperio 


Murzuphli : 'H «T Osopfjvopog clxiov, fiv ol Ba5:- 


Ael; 'Popa!ov voto9vvat. Guctpatn(bv, tol; bvay- 


tiotc Ed)utovsv, Etiam lMeraclius imperator imaginem 
sauctissimze Virginis in militiam przsidii causa 
ahducebat. Arthurus Britto in obs?ione Dadouici 
Montis, fretus imagine Dominice Matris quam. ar- 
mis suis iusuerat, nongentos hostium solus adorsus 
incredibili cede profligavit, ut scribit. Wilhelmus 
Malmesburiensis, ]. 1 De gestis regum Angliz, c. 1. 
GnETs. 

lbid. [Tc vixozotcv. Quod .dubie Gretserus, 
cerlus 3ssero dive Virginis imaginem  vixoTtotog 
nomine consecratam er jn palatio a. Josnne Com- 
neuo repositam. Argumento mihi sunt Niceta de 
illa imazine in triumphum acta. loquentis verba : 
Tàz vixx; vfj 9soufjzop: og avetpaznyésibc àgáyo 
Pnuoxgóusvoz. Qui etiam. triumphi pompam &x 
tOv Íouwv mulGy tig n)Lso s b; 2025 1b péya T&- 
^átov duxit. Manuel filius eidem, ait illius Vite 1. 
v, wiumphum ceu. àzpooguáyo xol àxazaqovioto 
gustoatnvyip erexit. Goan.] 

Ib. S. Georgii imago. Forsitan hzc. illa est ex 
qua sanguinem manasse scribit. Pachymeres, 1. 
vu Histor. Certe illa est. cujus equus (equitem 
enim hzc imago S. Georgium exhibebat) horrendo 
prodigio horrifieum hinnitum | edidit sub Andro- 
nico seniore imperatore, paulo ante quam junior 
Andronicus Cpolim occuparet. Prodigium hoc de- 
seribit Gregoras, l. vim, p. 505. Ex cujus nar- 
ratione habes hane D. Georgii equestrem. ima- 
giuem, tanto miraculo nobilitatam,' esse. illam de 
qua hie Curopalata. Vide qu:e de S, Georgio scrip- 


- simus,l. n De festis, e. 6. Consule etiam. Adaman- 


num Scotum abbatem, de situ. Terrze sancta, nu- 
per a nobis editum, l. 111, ubi mira de quadam 8$. 
Georgii imagino reperies. 

Ib. Peripaton commodius non vertes quam si 
processionem vertas : cst enim id quod. Germani 
vocant den umbgang. Vide quie bae. de re diximus - 
I. 1 De sacris processionibus, c. 1. Jurius ct ubique. 
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ambulat et ambulationes somn:at, uà morem sacra- A yYóv loco, duobus cxceis. illuc monente D. virgine 


rum processionum, supplicationum et litauiaruni 
obfuscet. GaETs.. 

Ib. | Aic ijv. Mac voce non nu/am supplicationem, 
s.d inter ambulandum facta: sive precessionem, 
significari diserte monstra:um est in Euchologicis. 
GoaR.] 

P. 70. De imagine Virginis Hodegetrize e. seq. 
plura ipsemet Codinus. Non erat ordinarie in aula, 
scd in mona:terio «v 316 céryà!v ; ferebatur 
aulem pietatis causa ad aulam ultimis Quadrage- 
sima diebus, nempe feria illa quinta qux nostiain 
Dominicam Judica antecedit : manebatque in palatio 
usque ad sccundam feriam Pascliatis ; quo die re- 
ferebatur in monasterium ct templum vóv £ónyOy. 
Est hiec imago, ad quam, capta. ab Andronico ju- 
niore Cpoli, Andronicus senior supplex confugit. 
, Rem narrat. Nicephorus Gregoras, |. ix, p. 422 
Bonn. Cum autem, teste eodem Gregora, 24 dies 
Maii ageretur quando a juniore Andronico Cpolis 
capta est, necesse est iinaginem Virginis llodegetrize 
extra ordinem prescriptum in palatio fuisse; et 
furte Andronicus senior defectione illa nepotis et 


asseclarum commotus eam in palatium solatii et 


subsidii causa apportandam curaverat. 

Quid venerationis Micliael Palasologus imperator 
imagini Hodegetris, expulsis Latinis Cpoli, dctu- 
lerit, exponit Gregoras l. 1v, p. 87. 

Porro templum «àv ó8nYóv :xdificavit Pulcheria 


imperatrix, in quo divinam Deiparx' imaginem re- C 


posuit, quam Lucas evangelista in tabula depic: 
tam reliquit, ut ait Nicephorus, xiv, 2. 

Cum ]Isaacum Angelum imp. Cpolitanum Branas 
arcte obsideret, imperator Dei Genitricis imaginem, 
q«& ab Hodegio monasterio llodegetria nuncupatur, 
in mania pro vullo inexpugnabili transtulit, wt 
scribit Nicetas Choniates |. 1 De rebus | gestis 
1saaci Augeli. Nec frustra, ut fclix exitus de- 
claravit. & 

Ut jusjurandum eo firmius esset, voluit Andro- 
n'cus seuior imperator sibi illud dari a Michaele 
Catbaro, nepote $10, coram sacrosancta imagiue 
castissimz: Dei Genitricis IHlodegetri:w, ut scribit 
G'egoras, l. vii. Hodegetriam porro interpretatur 
Wolfiusvie monstratricem seu ductricem. Gna Ts. 

lbid. [Vere quidem Gretserus tv slxóva 11); 0&o- 
pf:0po;, fivtg £x. *tig tov 'Obnqtov pov; xa0"* 3v 
«poGxexAfpuvat "OónYvhtpiav mpoaxsxànoüa. re- 
fert ex Niceta in Isaacio Angelo l. 1; eamdem vero 
asserturus, ad quam bello pressus et a nepote 
captus senior Andronicus confugerit, ut. eam am- 
plexus vite libertatisque immunitatem assequere- 
tur, $e tautum auctore et teste firmat Grelserus ac 
nonDisi dubius vaticinatur. Satius eam dixisset, 
qui, referente Vincentio in Spec. lIlist: 25, 147, 
$ub Lcoue Ila33uro per muros urbis CP. ducia. ia- 
dum Saracenis eam urbem obsidentibus intulit 
naufragium, óónyfjvpuzv siquidem. refert a. Luca 
cum puero Jesu ulnis gestato depictain, ac iu. '027- 


ad visum recipiendum deductis, religiose positam, 
Audaeior adjungam eamdeui quie Heraclii tempore 
a Sergio pontifice CP. per muros circumnlata Scy- 
tias ab eis miraculose depulit : qualem enim 655- 


Yf*giav Vincentius, banc. quoque.describit ono- 


nyimus brevi publici juris a patre Coinbefis. facien- 
dus, XEépyto; 6à ó iepápymq tX; lepà; clxovas tà; 
0:09f[1000;, a'; páXiata xai Bpéqos ó Xo:tp ifa 
xovio0zt; Ev dá xálat, ^ne probe Ezso£psto, tavta; 
Aa6:)y mipifit à velym. "Obnywntpía,; certe, ul 
antiquissima, si a Luca delineata, etiam puerum 
Jesum ulnis complectebatur. De simili in Blacher- 
nensi templo a lR'omaro Argyro. reperta Celrenum 
disserentem perlege. Goan.] 


317 CAPUT Vil. 


Observationes el explicationes. in c. A2, quod. esi de 
o[[icio magna hebdomade, 


P. 70. Magne hedomade. Quibusdau religio esl 
dicere hebdomada hebdomade. Sed h:e religio a 
superstitione parum abit, Ascribam hic verbasclio- 
liaste. librorum De avaritia Salviani Massiliensis, 
ad illud lampadam tuam. Ne quis forte putet vitiua 
esse in hac lectione, et reponendum lampade.n, mo- 
neo lampadam quoque dici a nominativo lampada. 
Sic hebdomada Latina terminatione, quc Gracis 
hebdomas. Gners. ! 

]b. Meursius admodum anxie monet. ne quis, 
cum audit quatuor Evangelia lecta esse, suspicetur 
tetrabiblon Evangeliorum, hoc cst ipsos integros 
quatuor Evangeliorum commentarios lectos esse ; 
quod nimis longum fuisset. ltaque articulum «á, 
prepositum vocabulo c£azaga, exsulare jubet. Sed 
si Graecorum rituales libros diligentius inspexissel, 
aliter puto super hacre pronuntiasset. lta enim 
Typicum Saba c. 38 , agens de hac mague hiebdo- 
madis feria secunda:  'Avaytvosx:rxt 6b 5b 
tetpaeEuxYYéhtov ^f B, v] y' xal «f 9', xal zAnpoo- 
*ai, Ne autem. suspiceris lantum partem aliquam 
ex quatuor Evangeliis lectam esse, audi ejusdeim 
Typici auctoreu eodem loco: Eió£vat 5& yf ox xb 
xasà MasxÜatov &ytov cav yov 020v &ávayivboxitas 
ópo/co5 x3V 6 xavà MXpaov xai tb xazà Aouxdv, Too: 
xavk "hoàvvnv ávayiwwaxstat Á4pt z5g àpyAn; tüv 


D &yícv ma0ív. 'Avaytvtaxecat 6b oDzog £y vale tp:9lv 


jufpxig fyouv ', y! xaY 8 xal m)npouvsa: £v taz 
Gpatg* ylvevat 05 «b xaxà | Acuxdv àvayvosetr; y, à 
0  &1a &zb Bevzipou. 'Ouon &vavdiaer 0, xal üpas 
0, xaY mÀéov o)bév. Ex his jam Meursius non Co- 
dinum, sed sua emendare poterit. Et si. quid emen- 
dandum sit, potius expungam illud «jj u:yálg 
nÉumtT, quia magna feria. quinta non legebatur. «b 
te1paevayéltov , quippe quod pracedente die, 
videlicet magua feria quarta, jam absolutum erat, - 
ut ex Typico Sabz audivimus ; nisi forte in. palatio 
Cpolitano tetrabibli lectio ad quintam ipsam feriam 
magnam extenderetur. (Quamvis ipsum quoque 
Tviiodium Graecorum eum. Typico Saba concinat ; 
cujus lizc sunt verba : Legitur etiam tetraevangelium 
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secunda, tertia et. quarta. feria. KaY. nAtjgousat et A solea, calceus. Scribitur etiam. xa moU:Qn. Melior 


completur seu terminatur. GneTS. 

Ibid, (Non his modo Dominic passioni emo- 
ranle sacratis feriis, prout erudite demonstrat 
Gretserus, sed el continuo totius anni spatio totus 
quatuor evangelistarum textus in eeclesia palam 
legitur, quod diserte his verbis edisserit doctissi- 
mus Allatius. Exceptis magnis solemnitatibus, quie 
peculiare sibi poscunt, Evangelium in reliquis anni 
diebus ita dispertiuntur Graeci, ut unius prius 
evangeliste. textum in. (memata dividant el diebus 
applicent, donec finiat, postmodum alterias conti- 
nuent, donec  ominia ad exitum  perduxeriut, et 
diebus Dominicis a scriptore Evangelii nomeu im- 
ponant: dicunt enim fj por xoptaxh «ou Mac- 
Üaíou, i) Beuc£pa 1o Ma:Oalov, et sic de aliis. Id 
nt melius comprehendas, ve'im 318 snimadvertas 
jomnis Evangelii textum universum  $cptem 
üegris hebdomadibus legi, quie a magna pascha 
Dominica tribus diebus exceptis numerantur, Mat- 
tliei feria secunda post Dominicam Pentecostes ad 
subsequentem Parasceven Exaltationis diem festum 
absolviturque hebdomadibus septein el decem. 
Harum undecim singu!is diebus Matthaei lectionem 
continuant, a duodecima quinque , tantum dicbus 
Marei lectio assumitur, Sabbatis et Dominicis 
Mauliei lectio. restituitur, usque ad hebdomadem 


decimam et septimam, dummodo hzc postrema 


inter tempus paschale occurrat ; sin minüs, non 
legitur. Luc: Evangelium a feria secunda quz Do- 
minicam post Exaltationem excipit, et integris 
hebdomadibus duodecim continaatur. Ab initio 
terti» decimze Marci percurritur in reliquis diebus, 
sed Sabbatis et Dominicis Luc assumitur. Marci 
tandem inter Matthzi et Lucze. absumitur ; quod 
vero snperetit, Sabbatis et Dominicis quadragesimae 
absolvitur. [lec ille. GoaR.] 

P. 70. De more lavandi pedes, tam hoc die quare 
aliis, proprium opusculum edidi, quod Pedilavium 
inscripsi ; cui etiam ex Euchologio Graecorum offi- 
cium pedilavii inserui. Nec Orientis tantum reges 
et imperatores hoe. die pauperum pedes lavabaut, 
sed et Occidentis, ut pluribus exemplis ostendi in 
jam dicto opusculo. 


Post absolutam narrationem de lotione pedum 
sequitur in editione Juniana litulussiste, ó vt- 
xig. Sed vidit ipsemet Junius titulum non suo loco 
positum esse, et si recipiendus sit, ponendum ante 
illa verba, xp* 05 11; Aeccouc ylae, etc. Nec in altero 
codice Boico comparet. GnaETS. 


Ibid. [Absoluta missa layipedium fieri przcipit 
Euchologium. quod. populi commoditati -quam 
mysterio, quod observat imperator, stat satius. 

Ibid. "Yoxáq«oa auctor explicat 4tcovas, Sui;las 
bnevboxag, tobta:a lpátua, lunicas; Simon Por- 
tius cum vulgo xoyrcóvag, Bqéozpxa, bv6otázoug 
yuwvisxouc, uno verbo interulas. Goan.] 

lbid. Curtzobraccia kurze hosen, ut za 00s, t07, 


C 


forsan scriptura est curtobruccia: GnETS. 

lbid. [Ilo«ei £&9Aoyntór. A benedictione auspica - 
tur, dicens : EüXoynt^, 6 ch fjuov  mávvovs, vuv 
xaX áci xoi el; 100; aiovaq vàv alovoy. 

Ibid, Tó cpicámqiov. À ter repetita voce áytog : 

"Ay:oz 9, &ytog loqupbe, &vto; à&ávatoc, £A£n- 
cov fjud.;. 

]bid. Too svayyteA(ov. Cujus àpyvcéXeta, princi- 
piuur et finis sunt : Sciens Jesus quia omnia. dedit 
ei Pater, ec. et non estis mundi omnes. 

P."1. (Too wixeüpoc dxoJdov0(a. Quam qui 
desiderabit integram, nostra Euchologia, ei me- 
rentur, adibit. 'AxoXou0[a autem afficium est divi- 
num, cujus partes ad invicem connexa ordine sc 
eonsequuntur, quasi sequentia. Goan.] 

lbid. Alter codex Boicus &v&à youcobv voplopata 
xpla. Forsan recta lectio erit àvà ypuod vopiopaza, 
ut àvà capiatur eo sensu quo Matth. xx : "Exa60ov 
&yX nv&piov, acceperunt. singuli denarium, "EXa- 
60v xn abvol &và Órnváptov, acceperunt ipsi quoque 
singuli denarium, Gres. 

lbid. |Tpázxstaó8 cb&apob. Ob religiosioris 
jejunii precept:m, quod tamen etiam monachis 
hoc die vino non interdicit. Euchologium : A:6ozat 
€& xataxiacitbv, xai pesaAapÓ&vousvy ofvou pó- 
VOU. 

319 l^id. [Tic dypvzví/ac àxoAov0(a. Volu- 
piàs quietis quantumlibet studiosa in vigiliis, quas 
mavvyuyíbag vocant, luxum quarit, de quibus Si- 
mocatia, vii, 15 : ZóvnOcc vov tol; Eyyoplote Er 
tol, AeXoyeupévorg Tai0lo:g E660nalav &youst thv 
tuspav avg rxoalov £opxalo xavamavvuyltec9at, Di- 
lectionis pariter fervor asperitatis amans, in Christi 
morie protraciis per diem jejuniis, noctis omne 
spatium insomne molitur etiam in imperatorum 
palatiis adjungere. Davvuyióaq sacras non asccetici 
niodo fratres, sed et communioris, devotz:: tamcn 
vitz praeceptores suis scriptis celebrant. Gommen- 
dant in przcipuis Ghristi Bo:ini et Deiparse festis 
ecclesiastica officia, ubi frequentiorem plebem ad 
concinendas Dei laudes convocant. Hac vero &yvpv- 
^vía «àv xa0ov adeo culta, ut xax& «by tetavpé- 
voy xatpby, circa secundam nimirum vel tertiam a 


D serotino crepusculo horam, non possit ab impera- 


tore non celebrari. De. his festis vigilatis tractat 
Allatius, de lib. Eccles. Greco dissertatione 1. 
GoaR.] 

Jbid. Duodecim ista evangelia  eramt partes cx 
quatuor evangelistis desumpte, ut planum fit ex 
Gracorum Triodio, ubi duodeci:n. ordine enumne- 
rantur, adjuncto evangelista, ex quo quoulibet 
desumptum esi, nomine. haque nihil hzc duode- 
cim evangeliorum lectio ad illam quatuor Evange- 
liorui seu toU. «expaevayyeAou, ut ex dictis per- 
spicuum relinquitur. Falsum antem est. duodecim 
li:c evangelia. quater in auno. lecta esse, ut. dicit 
Meursius. Semel iu anno lecta sunt, non quater, 
nempe magna feria quinta in officio. vigiliee pro 
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num et Triodium: Nec recte Meursius huc advocat 
lectionem duodecim lectionum ex Anastasio el 
Bernone : loquuntur euim de duodecim lectionibus 
in angafriis seu quatuor temporibus recitari cou- 
suetis. At. Codinus agit de duodecim cvangeliis, 
qua quinta Teria majoris bebdomadis in officio 
vigilie legebantur. Nec duodecim illie lectiones, 
quas ex Auastasio et. Bernone producit Meursius, 
in angariis ex Evangelio sunicbantur, sed. ex Mo- 
saicis et pFopheticis libris, ut et hodie angariarum 
lectiones quinque ex prophetiis petuntur. Quam 
apposite vero ad evangelia, qua recitabantur in 
ecclesia, accommodat Meursius illud lsidori Pelu - 
siot:e, 1. 11, ep. 150, ubi ait phylactetia. Judaeorum 
fuisse 6sAzia piixp, &mep &qópouv oi vov "lovóalovy 
xaÜnyn*sal(ozcp vüv al vovalxez tX ejayyéia cà 
p:xpá. Arbitratur. parva fuisse evangelia illa qua 
iu templo legebantur : sed cum toto. anno plurima 
evangelia legerentur; haud parva dici potuissent, 
Parva igitur dicuntur vel quia. initium unius evan- 
- gelii, puta sancti Joannis, vel omnium quatuor evan- 
gel.starum exozdia continebant, ferebanturque, ut et 
hodie evangelium saucti Joannis, amuletorui vice, 
potissimum a feminis. Vide qux scripsimus tom. 
| De saneta cruce, l], 11, c. 20; sed. ut hiuc tandem 
abeam, oj5tv óyik; in. Glossarii Evangelio inesse 
reperio. GRETS.] 

Ibid. [Tà £o0zxa. £&arryéAia, Exhibet Grecorum 
e5aYsAosáptoyv, oinnnemque ex quatuor. Evaugclii 
scriptoribus passionis historiam ordine decerptau 
concorditerque connexam comprebeudunt : unum- 
quo:lque vero 7p7ua est historiz passionis Dominica, 


lbid. Aagadc. Nullum aliud inter Aapzá6a et 
x"np^v discrimen quam inter conmunen ei majo- 
rem àrleque exquisitiore comptum cereum : bic 
imperatori, aller aulicorum turba distribuitur. 
GoaR.] 

320 P. 72. Ex quatuor vigiliis in palatio cele- 
brari solitis prima est magni canonis, Ubi dicit 
Junius festum. magni canonis. esse Dominicam or- 
Lhedoxie : sed crrat more suo solemni. Nam Do- 
minica orthodoxi;e eral prima Doeninica Quadra- 
grsimie; festum magni canonis agebatur «fj, xég- 
T;» TA «ÉpztTng d60o0gábog «T; aeegapaxoaTT, 
quinta feria quinto? hebdomadis quadragesima. Do- 
cent hoc. rituales Grecorum. libri, quorum unas 
qui Triodium inscribitur ista : Tfj aix fjué£ga 
xazà viv ápyaíav vta pá6osty dá2Xouev xal ctv 100 
peyálou xav/óvog àxoLou0iav. Toüzoy tà» fÓvzox 
xavówov piTtotov ümxávioy &olotu; xal eyvmév- 
Tw; lopósato xai covéypadsv ó tw àylot; IIacno 
Bucov 'Avópfag 6 àpgtemnioxoxzog Kprtn;, Óó xaY 
'Ispo30)uplizn; óvopatópusvog, b; Gpprnvo piv &x 
Aapuasxou, Eni teocapsoxadiósxázt(p O5 Exec 1f]; ao- 
coU fxlaz maisotrnpíuo Yvoappattxne £x6óoste xal 
thv bixóxAtov zalócuoty EGaozfjca; ei; "Isposólupa 
ysyovox xbv povaasnv 07:£07etzat Biov, 6ctitg 65 xal 
ÜcoOup.; Diaqiuy Ev fjsoyc xol ósapaym 51, uot) 
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piv xa &)àa cuYYpáupasa proQiir xazz- 
At(met tfj 100 zou 'Exx)^noia, ^óy0ug t& 43i xavc- 
vag, p.XÀ^0v AOpótepo; Ev xol; mavmvup:xo!; 1ié- 
p.evó, v2 xal 6evxvopevog, 50v mox) ots Gb Bou xol 
*)v mapóvta pívav xavóva Guvézags, xatávotit 
&netpov Éyovza. Ildzav qào zaÀstdg xal via; lozo- 
piav Ara0fxne Epavisápsvos xat áüpo!aas 1b zaphs 
fouóca:o uilog, &nh 'Aóxg Orla? pí4pt xal aj- 
tfc XptatoU àyasTijzcg xaY too tiv &nos-ÓL0Yv xn- 
póvuato;. llporpime:at vyouv Ótà ToUroU mdsav 
Qugfv, 0ca uby àq30à «rz tatoc(ac CrAouv xat qi- 
pstoQat mphz; Oócvapiv, 6oa 05 «Ov qaU)tv &nogsu- 
qitv, Xat às mpoq Ocov àvaxoptyew, Ótà pezavolas, 
6:à 6axpóuv xaY £&ouolovt,osug xai vrng XAlmg Or 


B ^ovóvt.eoapsatfj seo. IInv &z 1090215v Easy e pou; 
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xal àppsAh; 0; xai aó7üv «fjv oxAnpotépav vuyty 
ixavüe paxd&axt xal mpb; Guà^rpiw àv2000. O:evst- 
paw, el: póvov pszà ouvietptppgévng xapbíag xai 
rposoyTi; &vmxossns vá )otso. "Emoluss Gb to2tov, 
ó:e xal ó rgiptápyn; 'Ispocológov Ó píyag Xo- 
qoóvio, 50v vj; Aiyunzlac Maplaq Btov cuvsycá- 
qa1o* xavávugw YXp xai o9vog 6 Biíog mpo6zOlnzat 
&n:tgov, xal z52)57 tol; Em:aixóct xal óuapiá- 
vous, mXapapv0!av GiZuootv, el. póvov «iv qab)ov 
&noctijvat Bo3Aotyzo. '"ExágÜ0nsav 6i xai xatà ttv 
magoucav djpípav qiXk:soÜat xal óvaytvmaxzs03t 
6A aixlav toraótnv * Emxeiór) Y3p mobs xb 1220; Exvít- 
Cet dj áyia. 7sacapavos3zn, ?va. p.t oi. &vO pomo: Zà- 
Ovpot v:yovóte; "phe tob; zvEugaitixob. áàyO.d; 
àpeAioepov ÓuazsÜr 3t xa* 100. gu 700/slv x30áza& 
iy mácty àrósyotwzo, ó uiv pévtozos "Avóndas, o'á 
ttg Gelxtn;, 6:X vov [5:0gu0v t00. u&yálou xavi- 
vos, ty ^ pe và^tV GvOocy Xévtov. 5v &Koszt,v xai 
t6y qa)Auov aU0:; vfv Exsponnv, tg üv vig caír, 
Yye£vvatoxépoug toUg Xxàpvovtüg TapaGXxEUdQEt XaÀ 
àvóptxis tol; Éurpoc0sv EmextsiveoOat, 6 ct [epb; 
Xwgopóvto; 0tÀà toU ómepuuouc a0509 XóyoU Oc po- 
vag xaà a20ig elvat motel, xal xphg Ozsbv Orzysioet, 
xQi uf xatanim:ety proi à: 50 WUHxe iv, si 321 
xai téug «tolv ÉáJ. cav mapa a0ty * oor Yàp fj 
t60 GsoU quavOpuzia xaYlcoumáütia col; ÓLoyi- 
yos £x 7v m(tny mzatapástov Ematpígsty alpou- 
pívotg, $ xa:á v5v Al[uzilay Ód]ymot; mapiocá. 
6b puíyag xawv, low; &v stg. etr, xaY 
xat' gó:àg ^X; Évvolag xai xà EvÜOu pA pasa (yóv:- 
po: Y&p i3:tv Ó *oo1oU zotnih;, plores aítà 
guvtiÜ£pzyo;), xal Ott vv LovtOy xavóvtv àvà 
tptáxoyTa, xaX pixoóv tt mpbe, zpoxaplovy Eyóvzov, 
05:0, tlg; Biazóstx xo mevtfi«ovxa mpóeiaw, E.0; 
Exáotou Bpórtovy àánostá,ovtog dijoviv. 'AppoGluq 
09v Apa xai r poor xóitto; 6 uéyag 69:0; xavóv, xal 
peydArv xsxvnuivog xavàvuitw, xàv sf psvX3lq 
tV tE02a0 024080*0V xatatíxaxsat, Too:ov tbv üpt- 
ato) xavóyi xaX uíyiotov, xoY tbv «mn; 6olag Ma- 
pias Xóyov, 6 aoo; llazno fjv 'Avópéaz mpOo; 
eic 1j» 100 Kevoxavslvou xzexóut«ev, 6e mph; «oU 
T.av0tápgou 'IsposoA2g.uv Gzo2opov tT, Éxtn avvó2qi 
esakek, E €i$ Bor, Üstav «apsv£vexo. Tóxe yàs óàplsto; 
y povoOshntOvy &GYwvytaipsvog Exi OtazeNcy 
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iy uováto20t, 1i tj, Ev KuvotavttvounóAet Exx)n- A Kovosavtlvou mapexálet Aaby pid xatamíxteiw, 


cíaQ xAfjpt co[xazaMyesat  Eiva Ouixovo; xai 
ópoavotpóyoe $v vaU:y xaÜlovaza:. Kal peri pi- 
xg)v G&pytexiaxonog; Kpfjvnz Yevópevoc, &ouotspov 
Byjigtá m. v mp5; 1fj Xeyopévn "epist xavavtiiaae 
by Meo fjv mob; Kopios Exbnpet, àpxoóovtuq t05 
i309 0póvou &v pe0£Eat Yvevóusvoc. Tat; a0:09 zpe- 
o6clat;, 6 Gz:e, EXénoov t uas. 

Hec liber ille ritualis Grxcorum, ex quibus 
elucescunt cum alia vulgo parum nota, tum Domi- 
nicam orthodoxiz et diem maguicanonis non fuis- 
se unum et eumdem diem. GneTs. 


P. 72. [Canonis hujus concinendi ritum et iusti- 
tutionem e Synoxario fuse descripsit Gretserus : 
canonem ipsum, ut et Andrez Cretensis opus omue 
Latinam interpretationem etin utrumque notas 
ante paucos aunos publico dedit e praedicatorum 
familia sodalis Franciscus Combefis. Goan | 


lbid. Secunda vigilia palatii est «5; &xaD:szov. 
Junius interpretatur, Virginis iter facientis et. par- 
tarientis, el quasi dicas, iuquit, ejus que non scdet 
au! quiescit, sed iter facit pragnans ; puta cum D.Vir- 
qo a Josepho deducerelur. Beihlehemum ez edicto Au- 
gusti Cesaris, proxime ante diem natalem. Chrisii. 
Fabule, quas dispellet idem ille ritualis Graecorum 
liber, quem pauloante nominavi,in quo ista legun- 
Wr: Tf atf fuépa («p oa66á:o tf; niputrg 
i6tonáboe tfj; veaaapaxostt.c) vy &xáf)acov Üp.vov 
iop:áloguew tg. Ücepaylag Bsomolvrgs duo» Osotó- 
xou Gi alzíav totadnv. 'HoxzAeiou xtv abzoxpázopa 
"Pogualot; &pytv 0r£tovto;, ó xv IIspsow 2ac0.eU; 
Xospóng lày tX 'Puopaíov üxpt; csamstww0ivsa 
&apÀ Poxd Qaciléo; voU *upávvou, Eva t&v sacpa- 
«àv Xigfapov bvoua pstk yUá5ovy mActóvtv. Gz£À- 
)£t, 1dsay thy Ee abzip óxonotísacDac Eg6r vàp 
xai mpó:epov (gei Óéxa poptába; Xpiottavoy 
&agücipag Xospónc, &ts tGv 'E6pzlov aijvojg 
l£uvcopévoy xal àno)Aovrow. 'O vyoUv ápytcatpd- 
T1; Xáp6upog tiv Éo igtsiu:vo; ümacav ÉcOaczv 
Eyot x3Y abr; XpuconóLeoo, f) vuv. Exoutáptov 
Exixixkntat. 'O xotvv 329 Bac0o; 'Hpáxactog 
by ánopía xatacvàg Órpoc(uv ypnaudtov, tà lepá 
ty ixxlmoiwov elg xéppa pstaoxeuacápsvog bmi 
àroi4sst pel,ovt xal veXecotépa, Óuk x09. EcG:lvou 
pítX z)oitv tolg «/ [ispsiag pépsotv eic6a)nvy 
àgavitet abztyv. KaY xas& xpàvog div:dtat xovq Ó 
Xospón; G»v tfj Aon] acpazid. Mec oXlyov. 05 xat 
Icgóng 6 vil; Xospóou àzoctkg toU matphg Thy 
-ópyiy baut Tepitiünorv, xal «5v zací£pa Xoopónv 
àcoxselvaq xp gage "HpgaxXelo onévócxac, Xayá- 
vo; Y€ p» 6 *uv Muocovy xai Exvücv ópynib;, 
pa6ivy *óv Baaciía 6:2a5v::0v E; lisa; vevóuevoy, 
:*àg; uetà "Popaíluv 0uwAvoa; 310vÓXg, GtÍíoT| pu- 
p.apiüpa EmayÓpevo; àrX tv Outtxüpy cic630)ei 
 u£pov zig viv Kuvazavtivov, xazX 6:09 f'Aascfjuouc 
bxniuzuev  quvdq. Abtixa tolvuv dj uiv Odaasca 
mAoíuV, T) Gb YT miQOv xal (mnícv àmtloov Ép- 
mA; hv. Xépyu 6b ó matpiápyng mUÀÀ iy tT 


- » 


D 


GAÀà mácay vv £A Ua. Ex dug e cei; Gsbv ávacé£pziy 
xal eig thv a0zo0 pntípa vhy mavdypavxvov Ücoió- ^ 
xov. Kai piüjy xal Düwo; maspüxto; Ó Tnvixabcx — 
Vhv nóAty Oté£xuv tà &vüjxovta el; ámotoozis tiv 
moÀeuUoy mapeaxeuágeto: O0 YvÀàp pevk vr; &vo0ev 
BonÜcíaz; xaX fj4d; và mpoocfjxovra bvepyeiv. 'O ós 
matpiápyme «à; Osia; eixóvag xr. q Ocopfjvopog pezá 
mavtb; bxayópuevog voU mAMOoug xsp:fiit cb velyog 
&vo0zv, &vtzuÜevy «b àocqQasb; abzov mopt,óp.evoq. 
"Q; 9: ó pi) Zap6aoo i2 Eoa;, Xayávo, 6b àm 
6ucp.Oy mupRoAtly và nípi5 zT; morsu fioyovvo, ó 
vXa:pidpytne tiw üjgstpomolnzov Tou XpiocoS eixóva 
xai 1X v(p:ia xaV Goono:k $£20Xa, «pooéxt 6E xav xtv 
tipíav Ec0nza «T; ÜconfQtopo; Enugipóusvog 6O:à 
tv tetyGv mepií)oyexo. XayàvoQ 65 6 Xxo0m; 6X 
tV yepaaluv tetytv Tposfá st ^7, Kovatavzivou 
g)v mÀf0s: àámzipup, &xpog &$ Cty fio zotopévo, 
xaY «0000:t0 €), Eva 'Popguoiov mo;6; 6£xa XxuÜaq 
cac0; OóapágsoUa:. "AX! dj &oayoz moópaygos Gu 
tV napzupeDévzuv Óllvov «xávo atpatuozty £y tQ 
v3Q tao0tn; tQ ^Y TTynG w/eÍgc0U; abt0 map- 
a«xcseo:v, KávtevOev cl 'Popator 3va0apsrisavzé: 
*& xa! ávyacxitpvfoavts; mb oci:patnyo Gpiygo if 
üsoufivop: ajzoUq &:Y xatà xoivog Evbxov. DAidav- 
tz$ ÓE xal mph, onovOJg ola mÓLheo, &mexpoo- 
GÜnsazv* àvsins yàp ó Xaqavog: « Mi] ánasáste iol 
si Oz, (p mio:edeze rávstog YXp aDpioy xy, muy 
xasajAT'popat. » OLOE «rg móAzt; 6raxoóoxvte; yel- 
pas Éxetvov zl; 0:óv. Soyuguvfsavteq ojv Xayávo; 
«€ xat 6 Z266ap0; Già &npa, xaX 6:à 0a Xàasnz npoc- 
63))003t, 51à ungavnuásov tf» mÓAty EXslv mpolu- 
[22 pevot, "AXAX voooUz0v Onb xiv 'Popaluv htrf.- 
Ürncav dg pni ixavoug civat vo5; Qüvzog xaíkty 
&obe *iÜvmvórag. Tà Gà povwivka ón)wOv mio 
6.à to0 EmiLEYvopévoU Képatoz xólmoo &i; zbí9 iv 
BAayipiaig vaby vt; Ücoyf;zopo; xazayójsva, xatat- 
y:00; aiqvyn65y 4f] Üa)áocr, &£xecomesoUsne xal 6ua:- 
£n532n$ *a0tn]V eig tufjyata. Gov tol; TAolo:s 
&zasi t6V Ey Optov Ore Od pr. Kat el2ev &v ztq mapá- 
$ogov à ptosoopir ua *X,o mavávvou xal Osopfzopo;* 
323 via4 3p mapà 15 y:tloq 5n faxóssme xb 
iy D)ayipvcio bQ£Oakev. 'O 65 Aubg 030v táyo; «X; 
m)Àaq &vamevágavseg ÜpOnys mávyrag Amixtetyas, 
xa) maióeg xoaY vuvatxeg; xav! aostv. àv£piCÓuevot. 
Oi 6E &pynioY sobtov Onxéotprdav xàialovv:Q &ua 
xaX ó6ogpóuevot. "O vs ptjv Osogun; x7; Kovozav- 
tívou Aabg «fj Orouf topi thv ydp: àzoo:oDpesot 
&1oyoxttoy. tby buvoy xal &xáfustov aoxf] kueiobn- 
cav (; ónbp ajxGv üáTpurvriáor xaX oz:pqust Ou- 
váyet Ócampaeapévr 55 xazà 1v EyOpiv vpóczatov. 
'Ex x6x& cov elg pvsíav «09 50o0090z0u xal onsppuoUg 
Daojato; f; ExxAvala 95v *otaizmv £oozt» rapi) afz 
13 Mozgi ávasiü£vat 105. 8:00 zi) zapivit xatpi, 
Ove xal 1ó «póxatov tf; Üsoutzzept Yiyovev. 'Axá- 
010:0v 6b (iv/pacay 61x «b sóze cUzo xpiiat «hy 
ng Wt)ÀEU XAfpó9 t€ xaX Àaby G.xavta. 

M:xà mapélsugww ypóvow «ptázosa EG, EzY ve 
Bassa; Kwvszavit.os vo29 lFlwy0 àt5o, ol 'Ava- 
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pnvo! ázetpov. atpattáv Exaópnsvot xàXtv cT, Kov- A oxsty ónXoUoz too mapaÓóCou yevopévou Oanpato;, 


azavtlvou àmíÜcvto, xal Em! Erczk Éceat caótrv mo- 
)upxogvzee, Ore xal Ev toi; Kugtxoo xapeystpaójov 
pípzot, moJXoUg tiv olxclov 0téz0eroav, Etva &net- 
mÓóvt$; xal ustX cto0 grtÓloy aóbxOv jTostpégowteQ, 
xai Év t Xola!' vYevógsvot, «Tj 0a3áasr) návves 
'xazsTtovtlo0vrcav rpoc:acia trc mavá[vou xal Üco- 
p. ftopo;. : 

'AXX& xal spisov afB0tz Exi Aovtoz to9 "Iaadpou 
- ol £$ "Ayap, o xtp máclosaz poptáóag à p: Opoopsvot, 
vpücov piv shy 50v IIepsóv &oaviouct Bacuslav, 
exa ^v. Alyuntov xal At6Umv Extibpapóvteg xal 
"v5o5g Ai0loná; «s xai 'lomavoug, 0ocveoov xal 
xac aüz Ta zs tOv n/Lz0V Ba ctÀtoos EmxtotpactEUoUGt, 
yD:i& Óxzaxósia mola Ezigspóusvot. KuxAocavtsg 
o2» a2*hv Oo; aót(ixa 5*5 àvapmácovsec Euevov. 'O 
65 v2 xÓÀe0 l:phq A25; 1b cezxsby £920v «00 ttp Íou 
xai Quono:09 ctaUpo0 xal t5v GcÓacutoy clxóva 
vh; O:optopo; 6Oónyntpia; Emayópsvot ^b «elyos; 
mEpt£XUxÀouv, Guv Gáxpuct xby GOcóv Dtoupevot. 
Aózay o0» obzt cot; "Avapr,vots, elo 500 6a ipouvtat 
MÉgr, xat ol uiv xaxà Bou)yáptv oxoactóouct, xai 
mimzougty Exeise 0xip pvptába; 60o, ol 65 mepreAet- 
QgÜnsav thv mhi EÉlsiv. KeuOfvre; 6b ómb cfc 
&A0stt;, bwmxouot; &xb cov l'aAátou ci; tX ve!ym 
ane mÓket;, àvayOéveeg "pl mou «b Xeyópsvoy 
ZwscÜüévtoy. vlvovtat, Káxst àvépoo Bopéou xavap2a- 
Yévvo; *à mo4ÀÀ vOv mÀoluv abt Üwbéáyr xal 
ótegDpnaav. OL 6E xspusuzOévzeg Atp qo meptézsoov, 
6; xal &v0puzivty capxov GyjacÜ0axr, xómpiá 5s 
quodv xaY £s0/ew. Elxa quióv:eg xai xazà «b Al- 
q3iov Ytvóusvot méXayo; và ox&gr aótüv ümavta 
xai iavzoUg t(p vn; Üaláconz 5:6029ct Bu0i* yáXatQa 
Y40 fay6a!a obpavóO:v xavaztcoUca, xai Bpxopbv 
xz:à vf; Üakiconi modjsaca, thv OV T) olwy míc- 
gay Ói£)ucs. Ka obttg Ó &metponAnÜnc ixtlvog 
a:jÀog B:óhwke, tpusv puóvoy el, &(eXav mept- 
ÀetgSévtov. 

32/4 MX 100a sol;vv ázavza sà bneppur) 0au- 
páoux v5; zavyiYvou xal Ücoufjtopog tijv mapoüsav 
iopthw Éoprálog:v. "AxáÜissog 6b ctpntat, Gió 
6pDosvàbnv sóc czÀg Ó Lab; xav thv vóx1a Exsi- 


viv bv Üpvov tf to9 Aóyou Mozpi ÉpeXjzv. Kal - 


óct Ev mÀot &ol; RrXot; olxotg xaÜünsOüzx. £E E0ov; 
Eyovseg Ev tol, «apo09t 5T, Üsopitisopoe, ópÜot mdv- 
*&g; àxpooutÜa. Tai; «zig ofi; üreppáyou tc xal 
&xposuáyou Mrgh; moesÓsiasc, Xpiosk ó Ob, cvy 
msouxetuÉvoy xal fud; ànd)koE.w Gupugopüv, xal 
£Aincoy iud;, Og póvo; QU áv0pto mos. 

Ex his ergo perspicuum relinquitur quale fuerit 
"ng àxaÜioxou festum, et. cur lioc nomine appel- 
latas àxaÜtz:og Quvoz, quia stando, nun sedendo 
canitur; àxàÜtsto; éopii seu f,u£paz, quia ab om- 
nibus, nemine excepto et. nemine otiante aut a 
divinis laudibus cessante, peragitur. Exstat in bi- 
bliotheca Davarica oratio lioc titulo : Aév0; àvat- 
VUGXÓDEVO, eic try àxáüiovov. Ajynotg Gode 
£x talus iozsplag cuAleyeioa, val ávapiuvt- 


$viza Ilépsat xai páp6apot chv Bxonlibóa taUtrv 
TÓLty meptexóüxiuocav, ot xai &vu)ovto Oc(a;z bíxv; 
veipaDzyzeq, "H 65 móXu; &owvhs cuvtrprOcica v:pe- 
c6slag xf]; Ücovóxou étnoitg £x sóve Bb: coyap:- 
cvfjp:ov, &x&Üuctov «thv fjipav xavovopágoucc. 
GnETS. 

['Axá0tot0; efprtzat 0i0st ópÜoazáóón» nxdq 6 ia; 
vhw voxta ÉExceívnw Üuvoug ÜOzopfjiopt péXmet, ait 
Callixtus in ejus diei Synaxario. Ipse hymnus est 
&xá0:G10:, quod interstitium quietemque ad dilu. 
culum usque non reperiat et semper cantandus 
perseveret. E Triodii Synaxario liistoriam deprom- 
psit Gretserus, concinniorem aliam e Regia hiblio- 
theca nuperrime post historiam Monothelitarum 
laudatus Franciscus Combefis, evulgavit et motas 
adjecit. Goan.] 


l'uplicem hunc. errorem rep! too. peydÀou xz- 
vÓvog, meg t5 áxaÜ0loctou ipsemet Curopalata Cal- 
viniano scholiast:e eximere poterat, si animum 
advertisset, Ait enim Curop:;lata a. prima ex qua- 
tuor vigiliis imaginem sanctissima? Deiparae, qua 
Hodegetria appellatur, in palatio manere ad ma- 
gnum usque diem Dominicum Paschatis. Huic 
imagini, inquit Curopalata, venienti obviam procedii 
imperator ad portam aule palatii. Secunda vero feria 
comitatur abeuntem ad. excelsos usque gradus. Si a 
prima vigilia, qux» est toU pev3Aou xavóvoz, mantt 
imago illa in palatio usque ad secundam feriam 
Paschatis, fieri non potest ut 3] «o9 puevá).ou xav5- 
vog &ypuxvía vel juncta vel proxima fuerit Pente- 
cosi : alioqui imago illa integro ferme anno in 
palatio mansisset, a Pentecoste videlicet usque ad 
secundam feriam Paschatis, cum tamen paucissi- 
mis hebdomadibus in eo relinqui soleret, et pro- 
pterea singulis annis non aliter ac donum quoddam 
divinitus missum in aula exciperetur, perque pad- 
cos dies in eadem tutela? gratia commoraretuur, 
nempe a quinta feria 395 quinte hebdomadis 
quadragesimalis usque ad secundam feriam Pa- 
Schatis, quo die relerebatur xp5g tbv «Tj; O:ozó- 
xou vaby tbv civ 'OóqvGv xexAng£voy, ut loquitur 
Zonaras in imperio Michaelis 1 Theophili, cui ad- 


D juncta erat pov seu monasterium t&v 'Oónyov, 


ut ex Nicephoro Greygora l. n constat : hinc ipsa 
imago énviz p.a, quasi dux vic, appellabatur. Nec 
adducebatur ex templo Blachernio, ut putat 
Scholiastes, sed ex templo et ex monasterio «&v 
'Oónyov, quod a templo Blacheruio distinctum 
erat. | 


Sed probat id ex gradibus excelsis, de quibus 
Curopalata, c. 12 et c. 15, quasi. illi fuerint ix 
tempo. Dlachernio. At parum valet lioc. probatio : 
nam quocunque iret. imperator, semper ad excel- 
sos gradus usque deduccbatur a Barangis, ut iu- 
quit Curopalata, €. 15 ; oportet ergo hos excelsos 
gradus alibi fuisse quam in Blacheruio templo, vel 
in via ad solum Blachernium templum, quia im- 
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perator non ibat semper ad templum Blachernium, A llodegetrium non fuisse templum Blacherniense !? 


et Curopalata diserte distinguit hos gradus a templo 


Blachernio, eum dicat imperatorem equitantem - 


semper deduci usque ad excelsos gradus, in festo 
autem Occursus (seu, ut nos vocamus, Purifica- 
tionis D. Virginis) etiam usque ad templum Bla- 
ehernarum : nam àd hoc templum hoc die rei 
divine gratia conferebat se imperator. Gragrs. 
[Magna contentione dimicant Junius el Gretserus 
m:ph Gv "Ydmniov, de gradibus excelsis CP, ubi- 
nam reponendi? llle in Blachernio templo, hic in 
palatio sitos contendit. Inter contendentes arbiter 
neutri litem integram adjudico, a vero siquidem «ov 
'TynAóv sensu aberrat utetque. Ecquis enim iri 
liac voce gradus intelligendos putet, ac non potius 
excelsum | ac fastigio sublime zdificium? At ne 
velut czecitans et ignarus judex litem dirimam, 
sut potius andabatarum more cum utroque pu- 
£nem, dubio certus auctor lucem afferat Nicetas 
Isaacii Angeli, ]. 11 : Acíxvuct «6 xapátupov (aliud 
exemplar legit thv 0up(6a) iv «ol; Bacuelotg tv 
Blaycpvüs, sl; s& Aeyópeva "Yun, 6v. fo ópatà 
fv «à UxmAara mebla cà EQu0svy cv End Getuv Ev 
tol; (i oxazíotg xaüurttádovza. Observa «à 'Yyv31à 
allum Blgcherbii palatii zedificium, unde subjecta 
Philopatiensis planities detegatur, non gradus quan- 
tamvis excelsos indicare, nec in majori palatio, quo 
soleret imperator morari, alios excelsiores gradus 
comminiscendos : eam ob rem, cum in exhibendis 


reldendisque honoris officiis longius semper in de- (C; 


cessu deducatur vir honoratus quam in accessu 
eilem occurratur, par est ut. si 17 'Oonynzpla; 
imagini &v 7j XUÀr toU malatlou abr; primum 
occurrit imperator, longius multo deducat abeun- 
tem, ron ad fictos usque gradus excelsos, sed «lc 
tà Àeyópeva. "Yunià iv xoig Baonclo «v BAa- 
yepYov, et quod ait hie auctor, puéyot xat «Ov 
'YunAàv, longo vice tractu, cujus accessionem iu- 
dieal particula xat, ad locum nempe "'YuniX vo- 
catum, quem auctor ipse in Blochernio palatio vel 
ad illud juxta reponit, c. 15, p. 80, ubi ait impc- 
ratorem ad Blachernarum templum, cui vicinum 
erat ejusiem nominis palatium, a Barangis deduci 
pé: sv. "Yynàov, certe nou ad excelsos gradus 
ejus e quo fuerat egressus palatii, sed ad destina- 
lum alterius, ad quod tendebat, locum. Goan.) 
Adde quod ipse imperator imaginem llodege- 
trig secunda Paschatis feria ad propria revertentein 
prosequi solebat usque ad excelsos gradus, imo 
et extra, ut dicit Curopalata, c. 19, p. 72 ; nec ta- 
men ad templum Blachernium tunc ibat impera- 
tror. Sed non est 39 opus pluribus. ipsemet 
Junius se refellit, qui haec p. 3526 : Tz; 'O9nvm- 
*píac, id est. ducis vie, statua (uit exira palatium 
Cpoli, in templo et monasterio nobili, quod templum 
Zonaraé vay «y 'OónvGv, in imperie Fl. Michae- 
lis, Nicephorus Gregoras l. x1 monasterium llodege- 
trium appellavit. His autem diebus in. palatium iu- 
[ere^atur. V:ec ille, At quid clarius quani templum 
Parnor. Gg. CLVII. 


Scribit Pachymeres lib. vn imaginem Deiparz per 
díes complures lacrymasse. Quznam haec imago? 
num Hodegetri2 ? num Nicopose? Et apud eum- 
dem Paclhymerem l|. x1 imago «75 9otovwYT057, 
Virginis lucem afferentis, cujus sancto oleo delibu- 
tus Michael Andronici imperatoris filius ex despe- 
rato morbo convaluit. 

Tertia vigilia palatii est too. Eóayyeltopoo, An- 
nuntiationis B. Virginis. Junius evangelice annun- 
liationis. Satis evangelice : sed quid aliud a pseu- 
doevangelico przedicante exspectes ? 

Quarta vigilia agebatur quinta feria majori: 
hebdomade, ob Parasceves appetentis solemnia. 
GnETS. 


CXPUT VIII. 


Observationes et explicationes in c. 15,de Parasceve 
et magno Sabbato. 

De magno Sabbato nihil est in Greca inscri- 
ptione, cum tamen potissimum de officio mazni 
Sabbati, hoc est vigilie Paschatis, in. hoc capite 
agatur. 

P. 72. De Parasceve tribus verbis res absolvi- 
tur. Vide quz de hoc festo scripsimus tom. I De 
S. Cruce, 1. 1, c. 68 et 1. 1 De festis, c. 95 et 94. 
Homilias Grzicorum in Parasceven invenies tom. 1l, 
De cruce. GaETS, 

Ibid. [Ai &pat. De quibus consulendum TrioJium. 

lbid. Tiv Aecovpylay. Hora prima noctis di- 
cendam. Triodium : 'Oqgeiker 6E Éyewv. áxpl6scav ó 
ixxinciápyng (va, 6xav. mod] &ánóXuciy f) ixxAnota 
tfe Aevtovupylac, ómápym pa 6cuxépa trj; 2evzoup 
yia. Vesperting vero laudes, quibus ipsa conjun- 
gitur, decima diei hora incipiunt. 'Goan. ] 

Ibid. lla uesà «hv *00 'Anostólou Aváyvtocis 
Junius vertit : post lectionem autem Apostoli, id. 
est, ad eum usque locum ; Surge, Deus, qui judicas 
terram, Vitiose prorsus, quasi illud surge Deus ad 
Apostoli lectionem pertineat, cum sit stichus, quem 
post lectionein Apostoli ex Epistola ad Romanos 
sumptum concinit Psaltes: Exsurge, Deus, judicans 
lerram, quia (u hereditabis in. omnibus gentibus, 
Subjicit lector : Deus steiit in. synagoga deorum, 
in medio autem deos. dijudicat, etc. Suctinit psal- 
tes : Exsurge, Deus, etc., et. hoc swpius, ut di- 
stincte hahes in Triodio. Ergo vel post lectionem 
Apostoli vel post 397 subjunctos stichos, quo- 
rum principium est ezsurge Deus, spargunt lecto- 
res et pueri honorarii lauros : legendum enim est 
stát:0uci vel mi3030u0t, &roTmáttouct vel ámomáac- 
oouct, Vide quz scripsimus de magno Sabbato l. 1, 
De festis, c. 25. GnEgTS. 

Ibid. [Adgrac. Arbitror in lzeutize pro Dominica 
resurrectione argumentumt, vel ad victoriz, si belia 
premerent, felix omen imperatori promendum. 

P. 75. Tpázt(a 68 ovt6agoc. Eo quod in ipsa 
ecclesia. sobria valde habeatur refectio. Triodium, 
ubi de mopacbis bodie loquitur ; Mzzà X «rv ánó- 
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27931) 09x i$spyóns0a s; bxxrmsiai, OXAÀ xa^f- A cem exorantes slpnvytov reliquis nomen imponunt. 


psÜ0a kv «ol; vízot; ljpov, xa: ela£pyevac 6 xeYAÀa- 
p'*ne, xaY &mioíóust tol; &6cAgol; &àyàx)acpa toU 
&otou, xay &vX E; iaya0uv T| qowixov, xaX àxb Evbg 
xp26560lou o*vov, GoaR. 
CAPUT IX, 
Obierrationes et. explicationes in. c. A1, de festo 
Paschw. n 

Ibid. De fesio Pasche. lia. titulus. habet,-cim 
ctiam lioe eapite dc ritu ferize quint:&. t5; Ataxat- 
vn3ípou deque festo Pentecostes et de festo Exal- 
tationis S. crucis periractetur. GnETS. 

lbid. ['"Er t5 cpícm. Vulgo tamen et ubique circa 
malutinum crepusculuin incipit hoc. officium. Pen- 
Lecostacium : [IzgY à gav 550pou crualvst. 

lbid. [Aíówct . Aapzdóa. Ut archipreshyter in 
palatio, ita ubique superior hoc munere fungitur. 
Typus Pentecostarii : 'O Z& fjyoopevoz 6iavépec t 
*1,0:a tol; à5:gols. 

, lbid. ['Yznpézac dpxorcec. Lectores et. cono- 
narchas intellige, de quibus c. 6 et c. 8, 'Yrnoéza:, 
quia protopapz subditi, &pyovetc, quia palatini. 

Ibid. [Tov t54c éxxJnclac Ovpor. xexAeic uié- 
*«oY. Cousentit Pentecostarii typus : sacerdotem 
enim candidis vestibus ornatuin cum fratribus ecreos 
ardentes gestantibus sinistro latere egressum in nar- 
thece jubet consistere, ac ceroferariis accensa lu- 
mina defcrentibus viamque sternentibus celebrem 
ingressum peragere. 'Evaous!Ja; 56, inquit, £55; 
«o0 vao0 póvo; Ó xavónLüni:mg; Üzzev «à xnola 
TmÁávta xal tX; xavónlag. Kai motfjoag mupslov &y 
T(0rnot tcUz0 p.écov 102 vaoU, xa Exepov EumposÜsv 
«Gy &yleov Oupov. Kal BaXov Ouulapa cl; aos, 
Ba3ív 6b xaV sig «jv Üvupiazbv Ountapa 035, 
&rat0pet toU0zov Evzbe vou Brpatoz. 

lbid. [ETca éxgorei. Ibidem : 'O 6: legeUg pe:s& 
15 Üuptdcac E£o0&y xoo vápÜnxog tàc &yviac elxóvaq 
xai touc; &ós)qouQ Távtag (3vavat Ep. pooÜ0sv xov 
BacOtxGv XuoXOV xcxisispévv  obo0v, xal motel 
c*aupby pet vo0 ÜupiatoU, Aéyov, Kai 525a ^i) 
. áylg, etc. GoAR.] 

lbid. Xpwcóc dvéc cn. Integrum troparium est: 
Xpriosbq &ví£avr &x. vexpov, 0avátp 0ávatov ma- 
vae xal «olg kv toi; pvfjpast Qoftyv. yapioape- 
yo«. GRETS. 

398 P. 75. [Adeo frequens personat in ceclesiis 
hic modulus, ut germane paschalis, omnemque pa- 
schali spatio laudem Deo reddendam, ut Latinis 
Alleluia, includere videatur. Gretserus integrum 
profert. Goan.] 

1^id. Integer stichus est : Exsurgat Deus, et dis- 
sipentur inimici. ejus, et fugiant qui oderunt eum, a 
[acie ejus; cujus similes duo alii stichi subjungun- 
iur, GneTS. 

P. 74. [Toóc Aorzobc. Sunt hi duo alii: '0; 
exAelngt xamvbg, xai và É£ng, co:t, AzoAoDviat 
xai và éGrc. 

lvid. | Tà eignvixá. Conglobatie pro. variis rel us 
Preces a diacono prouuntiandae, quarum prim: pa- 


'Ev elpfyvr, *o0 Kuplou 6zn0G(zv. 'O yopgóz* Kopie 
Exéncov. Atáxovo; 'Ymuip tf; &vwÜ0sv elpüvni tou 
Kvptoo &erÜogsv. 'O yopos* Küpie, EXérsov. Atáxo- 
vo;* "Ymip t7»; elpfjvn; vo0 cuu zavtog xócpou 102 
Kuplou 6:vfüGpsv. 'O xopó; Kopie, &Aércov. Kzt 
và é3y 5. Vide Chrysostomi liturgiam. Goan.] 

Ibid. Integrum odarium cst. istud :; Resurrectio- 
nis dies. Exsultemus populi : ex morte enim ad vi- 
tam et ez terra ad celum Christus Deus nos transtu- 
lit, victorie carmen concinentes. Vide Ritualem 
librum qui Pentecostarium inscritLitur. GRETS. 

Ibid.|'Aractáceoc cda. Reliquum. suggerit 
Pentecostarium : Aap.zpuvÜopes Aaof, Tásyx Rv- 
piou, llásya: £x yàp 0avásou cmgbg Qurv xai ix 


I| y76 mp5, obpavbv Xpiosb, 6 Osh; fuág &u6l6aoev 


Extvlxiov á2ovsaq. Goan.] à 

Ibid. Observa etiam Grzcis quibusdam usitatum 
fuisse morem illum quarumdam in Germania ec- 
clesiarum, ut versibus illis Davidicis, Attollite por- 
tas, principes, vestras, eic., aditum sibi patcfieri 
cuperent. GnaeTs. 

lbid. ['Aezáiecav có EvaryéAior. Evangelio pri- 
mum, mox autem dati imperatori osculi consuc- 
tudinem. referunt. in monasteriis xa^óyrnpo:, de 
quibus Pentecostarium : WáaXogusv 45 Xgpioth; 
&jégtr WoALÓxtg, Ry ptg àv &ozásuviat ol. àós). qo: 
&.MfAewq. 'O 6b àcczasp^s vivexat o0zo.. Aa p6àvst 
ó iegso; 1b &y:ov EjayqiX:ov, xal (acacat mob vov 
Uupu,v toU &ilou Piuazoq. 'O 68 xaliqyoopueroz i- 


. 0v, xal áczasápsvo; xb &ytov EoayyéAtov xaX x5y 


lecéa, AapÓ6dvet &x ^v ysipüv abtoU tb ytov 
E2ayyé^wv, xai losazac ix 6:tu«9v T0090 lEpiw;. 
EJxa ol à6c)z0Y mávze; xazà ctv «3g abtóv áori- 
Qovtat cptzoy 1b &vvov ESayyéxtov, cIza. t5v lepia 
xai *by xam yougusvov, xal totavvat xàxsivot ÉvUa 
t&Üyu3t, xal áxxágovsat &AAfjouz. Goan.] 

Ibid. Tov 0pórov. Svpe throni imperatorii men- 
t0 facia. est : ejus diagraphen pete ex Corippi 
J. iti, v. 191-219 ; qualis nimirum tempore Justiri 
Junioris fuerit. 

Ibid. En morem osculandi pedem  iaperatoris. 
llic heterodoxis non movetur stomachus : at quam 
primum vel legunt vel aud'unt pedem. summi pon- 


p tificis osculo coli, tum toti bilis sunt et nil nisi bi- 


lem biliosissimi howines vomunt, Et tamen pa:icn- 
ter admodum osculantur togam Turcici imperatoris, 
quodet a Gerlachio pradicante Lutherano factum 
est ; et'ne hoc. nesciremus, Crusius |. vii Turco- 
Gc. litteris prodidit. Nee gravarentur isti ad pedis 
sultauici 399 osculum sc a! jicere, si id consuciu-'o 
permitteret. Legatus quoque cosfasleratorum Or i- 
uum Belgii, anno salutis 1612 Cpolim ad portam 
Ottomanicam missus et adiiissus, vestimentum inm 

peratoris Turcici prompte et. alacriter. deosculatus 
est, et quidem flexis genibus ut videre licet in Ecclc- 
siasticopolitica Chronol. inserta tom. vii ejus. ope- 
ris, quod Chronicon Chronicoru:n inscribitur. Si taie 
revcrentíie genus pontifiei Romano iste extibuisset, 
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inezpiabili scelere sesc obstrictum credidisset. Quid A macépa ávetguielv. Solam manum senioris junior 


quod Batavi Calviniani pedibus suis oscula ferri haud 
ejre passi sunt ?* Nam in navigatione Australi Jacobi 
le Maire, Leidze' in Hollandia typis excusa anno Re- 
demptoris 1619, hzxec prodita sunt de Indis quibus- 
dam : Qui intrabant navem nostram ez ipsis, in genua 
procidentes pedibus nostris oscula figebant. Paulo 
post: Ut primum navem conscenderat (Indorum rex), 
prcidens in genua ac procumbens in. faciem preces 
mas effudit. Ductus ad inferiora navis, iterum pro- 
cumbens adoravit, etc. Comites ipsius pedes nostros 
txottulabantur, acceptosque eos manibus suis capiti 
imponebant ad demissionemsubjectionemque demon- 
siraidam. Et quinam isti, quibus lubentibus tantus 
hiehonos delatus ? Przdones et. pirate ex Calvini 


oficina, qui fortassis hostias quoque, si Indi eas ob- 5 


tulissent, haud repudiasscent, ut factum a Paulo et 
Barnaba. Act. xiv, cum Lystrenses eis sacrificium ceu 
lovi et Mercurio appararent. Quibus clamoribus ter- 
ranet ethera non complerent, sl aut in libris legc- 
rent ant relatione aliorum acciperent pontificem TVo- 
manun non tantum £ermittere ut quis pedes cjus 
osculetur, sed et tolerare ut. quis pedes capiti argu- 
mentum subfectionis imponat? 

Lib. 1 Histor. Cantacuzeni, c. 16, osculatur ju- 
nior Andronicus senioris Andronici, avi sui, pedem ; 
ubi additur ; More Romanis imperatoribus receptum 
erat, cim quispiam consanguineorum aut alioqui gra- 
lia apud eos florentium secundum adorationem pedem 
imperatoris osculo conligisset, ut. imperator. vicissim 
eju faciem deoscularetur. Cum itaque tum nepos. avi 
pedem osculatus fuisset, ile, ne inexpiabili odio fla- 
grare crederetur si. nec dis. nepotem et. imperatorem 
dignaretur quee privatis tribuerentur, faciem ejus con- 
lra el ipse oscuto libovit. ldem Andronicus junior 
iterum avi pedem publice osculatus est i, 54 ; quod 
C. 90 tanquam expressum subjectionis indicium re- 
petitur. n, 5, Persze Andronicum juniorem hinpera- 
lorem antequam appropinquaret, capitibus humi sub- 
missis adorabari. Sed princeps Persarum ad eum 
pedibos aecedens et adorabat et pedem illius oscu- 
labatur. in, 38, Protostrator cum suis pedem Joan- 
nis Cantaeuzeni Imperatoris osculatur. Idem fitab 
aliis, e, 40. fdem ab alio, e. 49, et a Persis, 1v, 10; 


osculabatur quondam : Basilius enim Macedo Mi- 
chaele ad lectum deducto ev siga. qUfjsaq EEnA- 
0sv. : 

P. 75. [O?re pijv ei; tév dezacuócr. Ad Francos 
Venetosque urbe CP. ejiciendos Michaeli Palieologo 
copias auxiliares promiserant Genuenses : hinc 
communia pacis concordi:eque foedera. Veneti vero, 
ut qui cum Francis imperaverant, fedam cum 
Grxcis concordiam et opprobrium subjectionem- 
que redolens fedus inire detrectaverunt. Vide 
Gregoram superius relatum, nec non Petrum Ju- 
stinianum Venetorum ct Genuensium vario Marte 
inter se decertantium bella historie Veneto ]l. v 
describentem, ac tandem ipsum Michaelem victoriis 
elatum, haud tamen insolescentem, Venetos, a qi- 
bus sibi cavendum rebatur, de pacc firmanda exo- 
rantem. 

Ibid. [Kazxosctta. Pilel genus ante pauca szecula 
in Europa usitatissimum. Latini eaputium, Galli 
chaperon, ltali capuzzo dicebant. De quo. consu- 
lendus Stephanus Paschasius disquisitionum Frau- 
eicarum, viri, 48, et 43. Capitium vocat Paulus ZEwmi- 
lius in Joanne primo. Goan.] 

Ibid. Tpsvar. Latino-Darbare treuga. Dicitur 
etiam 7p£6a. 

Ibid. MxatovAoc. lta legendum. lnepte Junius 

ÀAunáDo;. Falso citat Gregoram, l. iv, quasi apud 
illum legatur /ypailus, cum G:zcus textus distiucte 
habeat p.zotou3o;, ct interpres baiulus, recte uti- 
que. Frustra est Meursius qui corrigit Dizatou)o;, 
unica littera trausposita, quasi sit purus putus idio- 
tismus Italicus. Sed, cum Codinus hactenus ltalo- 
rum articulis non sit usus, credibile est eum neque 
hic usum fuisse; cumque a B vel x incipientibus 
recentiores Grzci litteram p. przponere soleant, 
ut ipsemet Meursius In Glossario pluribus exem- 
plis ostendit, rationi plane consonum est credere 
Codinum hic scripsisse pzatovAo;, more aliorum 
ex recentiore Gracia scriptorum. 

P, 16. Ad Francos. Franci in recentiorum Gra- 
corum scriptis non solum Galli intelligendi sunt, 
inquit Junius, sed l!ali quoque et Siculi, co quod 
olim Sicilie regnum et pars ltalie a Francis tene- 


1, 45, Triballi ejusdem Cantaeuzeni genu osculan- D batur. GnETs. 


lur. Exempla. oseulifixi oculis et. faciei habes apud 
Cantaeuz, 1, 46, dexterze c. 54 et e. 41. GnETs. 
lbid. [De imperatore minore majorem salutante 


el ejus pedem exoseulante et ab eodem oris oscu- 


lum. reportante Cretserus hic cgregie. At si alter 
aleri eques occurrat, quid tum ? Cantacuzenus, 
I 39 : "Eo; à&rexpátnssv ápyalov mapi «olg 'Pu- 
ualov Bacueoaty, 6xav. p00oty. 330. à 
CUvvoyyüvety, toUG piv imopé£vou; Bxavipotg tv 
Inzov xaza6ávcag ÉnccÜat TmeQ7, aóxo); Oi Gun- 
kiSavsa; Eolmmouc, ^by piv vecitepoy xódaysa ^t00 
pez6usépou factkéng mipumz00Gto0ai «zv yslpz, 
Tbv zi «zc x:9aM1; foócEpoy mEpteAóp.evoy mi.0v, 
bvaxoavea 6b ixstücy el; xà 062000) aüsby s6v 


Ihid. | He£ja sraAAoué£rqe. Ne cantus regiam . 
adorationem interturbet, vel ha;ec. ecclesie olficio 
videatur conjuncta. | 

Ibid. [Obcóc c6 xai xdrcec ol ápyorcec. Celc- 
bri «Palmarum festo solet patriarcha cruces et 
cereos in. populum distribuere, quasi áeZiojgevo: 
«094 55 ma Yxpáztov V. vrotela; vixfoaysas ztulov 
zai àyluv czavpüv àytáspaot xal xnplov qQuto- 
60)t)» yaplapas:. 026b yàp 0ZXex. oxiupayely s00z 
Ti9:0)Q XaV' ixi(voug tog vnmiógpova;, QA &z 
fov tns Ouxatocüvr, tbv fiiov fAéxovsaus thv véav 
Zuy 0:3 xov cuixítovsa. Feria tertia sequenti, qua 
*uv zasnyficeuv, catechumenis instrucndis dicatur, 
winuta thura concurrenti populo dat in manus 
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tol;, xal ÜüTot:0égevo; ph ravnyvuprkus 34A* &Yui- 
vtGttxü, t&v Egeeno couv tjpepuy xb atàbiov àva- 
6:£ac0ax. l'on yopfjso uev tolvuy xaX EgeSrc, xaY tole 
&vpunvouctv 391 "lovoalotz cvvaypunvfoaxpusv, etc. 
Feria quarta iterum incensa cereosque spargit, tva ó 
Aabe &à; ytlpag máXiy imi tb ^T); vratsía; obpio- 
6poptoy mézayos, zaY sfv voxta tàv &yíov mabov 
t?29 Xpiotoo Jagnást xatamoupoeUcn. Sancto die 
Paschie persolutis inatutinis precibus populum om- 
nem à|| sanctum osculum sup:a descriptum exci- 
pit, ac simul minuta zra, :p:xíga?a ob trium im- 
peratoruip simul regnantium cfligiem iis impressam 
vocata, dividit: Kazà zas£pa qiAóaszopyov vOv mpu- 
^t lóóvta maióag àuoguova:, àrb paxpd; xal 
x|v69v050u, &nobnpuía; à6Xa60; tvbnufisavtac, Ev 
qiifpgasi áyl  mspiyagüg xazaoráyezat, xal àvot- 
Ea; toU; Ürsavupgob; tnc ce))oyla; aóto0 ÓOtl:ouzat 
aj9toUs voulopacty OllYo:c pày xasà to qatvóuevov, 
moÀlol; 6E xa1& «b vooopsvov. Hec ex Balsamone 
Meditato de ineensis quae a patriarcha dari so- 


D 


lent, etc, Juris GR. I. vit, Quibus, ài conjectura * 


placeat, lubens addiderim aulicos proceres ad re. 
giam rapácsactv olliciaque ecclesiastica iis diebus 
et iisdein horis ad palatium convenientes, nec dato 
thure vel osculo a patriarcha exceptos, eo jam ac- 
censo vespertinis in precibus honorari, ne vel pretii 
vel benedictionis sperata parte videautur excidisse. 
G2AR.] 

lbid. Recentiores Graci adulatoriz artis non im- 
periti suo imperatori fetrine omnia etiam episcopa- 
lia et sacerdotalia munia tribuerunt, inter cztera 
ingressum ad altare et jus sacram mensam thure va» 
porandi, condito etiam canone a Trullano synedrio, 
et est eanon 69: Nulli omnium liceat, qui quidem 
&it in laicorum numero, intra sacrum altare ingredi, 
ab eo tamen nequaquam prohibila potestate et aucto- 
ritate imperatoris, quando quidem voluerit Creatori 
dona offerre ex antiquissima traditione. Ubi Balsa- 
mon: Je imperatoribus dixerunt quidam verbis ca- 
nonis insistentes, quod tunc non prohibebuntur intra 
rempli adyta ingredi quando sunt. Deo munera obla- 
turi, non autem si. solius adoratiouis gratia ipsum 
ingredi voluerint. Sed mihi non ita videtur. Orthodo- 
zi enim imperatores, qui per S. Trinitatis invoca- 
tionem patriarchas provehunt et sunt Christi Domi- 
ni,-sine allo impedimento, quando voluerint, ad sa- 
crum altare accedunt et su(fiunt et cum cera chara- 
cierem imprimunt, sicul et. autistites. Sed etiam po- 
pulum ad eum instituendum docent ; quod solis illius 
regionis ontistitibus concessum est. Palpum érgo 
ezregie obtrudit Balsamon imperatori; et habebat 
facii sui causas, quia ambiebat patriarchatum Cpo- 
litanum, eujus obtinendi non apparebat melior ra- 
tio quam ut per assentaliones sese in summa gra- 
tia apud imperatorem poneret. Sed vulpes, tamet- 
si vafra, ab aliis :que vafris vulpibus delusa est. 
Cujus ob desitas aunuas rogas et pecuaniarias Jargi- 
tiones a idi, quiso, lamentationem ex epistola de 


D 


imperatorum circumspeclionem et patriarcharum am - 
plitudinem inter | ulia reddebant olim. augustiorem 
eliam annug roge ac bajorum largitiones. Quippe 
sedebant annis singulis cujusque temporis patriarche 
ac imperatores, et per hac subditos ad benevolentiam 
invitabant. Novit hoc patrum conscriptorum amplis- 
simus ordo, ac fortassis etiam | nonnulli qui hac 
elale nostra vivunt, Non enim ante tempora Euclidis 
prodita sunt gerris, nec somniantium vetularum  fa- 
bella suut, sed usque ad imperium domini Constan- 
tini Duce duravit. augustus. ille mos (am in. ipsius 
Dei quam imperatorum regia ; et omnino bonum hoc 
ad nos quoque propagatum 3342. fuit, a. majoribus 
ad nepoles, a generatione ad. generationem transiens, 
Sin, quod equidem non arbitror, hoc etiam. oblivio- 
nis gurges absorbuit, et gratiosa isthiec aqua Caslta- 
liz providentiam superioris memorie principum non 
praedicat, saltem membrana librorum historicorum 
el ordinationum aulicarum monumenta Stentoris.: in 
morem hcc proclamabunt. Tu quoque, qui cujusvis 
eruditi scripti aculissimus es interpres, etiam in hac 
non levis momenti quastione compluribus eris supe- 
rior, ac ime senem dicendo juvabis, Quin etigm impera- 
toris domini Constantini Monomachi edicta sacratis - 
sima, quibus ordinata sunt officia pra [ecti judiciorum 
et nomophylacis, el que statuunt eos debere singulos in 
annos, praler alia, consequi ralione rog? quemlibet 
auri talem. ac talemquantitatemuna cum consuetis ba- 
jis, non in celo sunt nec trans mare, ati dicere quis de- 
beat, quisnam hac afferet mihi? Sed sunt in manu tua ct 
in corde tuo et inore Ito. Atque omniro rei veriLatem ex 
his mentis acumine colliges. Cum autem imperatores 
el patriarche magnificentiam, ceu diclum est. suain 
demonstrent per baja et rogas, sane par erat ut. pa- 
triarche, qui priscam hactenus consuetudinem con- 
servant et aureos clericis nummos admetiuntur, eliam 
ipsis baja dareut, quemadmodum indicatum est. 
GaETs. 

lbid. [Sugillantur hic a quibusdam recentiores 
Grzci tanquam adulatoriz artis non imperiti, qui 
imperatori ferme omnia etiam episcopalia et sacer- 
dotalia munia tribuerunt, inter caetera ingressum 
ad altare et jus sacram mensam thure vaporandi, 
adderent etiam et conciones ad populum habendi. 
Itane vero Theodosio principi alii ex Occidente vel 
Oriente pontifices adulabantur, qui ante severiorem 
Ambrosii correptionem ipsi przcessoribusque ad 
sanctum (tribunal ingressum perimiserant ? itane 
Valentem religionis hostem palpavit Basilius, ubi 
lubens eum &évsóg *60 nxctdopatos, ait Naziaazenus, 
excepit? Nugantur certe qui recentioribus Grzcis 
appingunt quod concilium Trullanum Can. 69 xa:z& 
1tva &pxatozátr» va pábos:v testatur usitatum, ut cum 
voluerit Creatori munus offerre intra sacrum altare ijr 
grediatr.. Chosroes Persarum rex infidelis licet, 
tamen Sergii martyris beneficio se suscepisse ar- 
bitratus crucem auream in teinpli cjus altari dedica- 
vit. Qui ejus jussu deferebat, ait Simocatta, l. v, 
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gtabilem et flzum locum habet inter dies. mensis, A Anc Kop:axr; vou llicya xal tik dObcgábo, 15; 


6; tb t£psvoc Ó. à xoavalal, &yuxrveltat, sá ve bopa 
«à *o0 Bacüéuc Bua toig ypáppaot iv «fj lepd 
v£piiüeto spanxé;m. Num potius mendacii convin- 
eendus erat Balsamon in eumdem «canonem nobis 
opponens: IIep! 56£ ys tv Aaslvov pgav0&vt óc ob 
uóvov Aatxol &vópeg &XÀà xal vovatxt; tl, «b 
&yov. Brua els£pyovsat, xat xáOnvtac. loxapévov 
ro)áxt; xa tiv fepoupyoUvttov. Thus quidem lai- 
ci Latini non vaporant in altari: at cum lectorum 
elioro datis etiam lectorum insignibus, de quibus c. 
V7, Greci suum imperatorem aggregaverint, nullo 
irreligionis crimine accusandi, si, quod egit 
Salomon Paralip. 6, ut converteret faciem et 
henediceret universe multitudini Israel, Christia- 
nus princeps Christiano populo bene precari audeat. 
Non arroganter itaque vel temere pontificum usur- 
pata potestate cera characterem imprimit imperator 
Graecus ( quis enim, qui Grecarum litterarum sit 
elementis imbutus, «pxnplo / oopayrtCet ita inter- 
pretatur?) sed trifurco sive tricipiti cereo, Trinitatis, 
3 qnà benedictionis scaturiunt rivi, symbolo, ex 
dilectionis affectu, ecclesiastice dignitatis consor- 
lio, et si velis, potestatis concess one, benedictionem, 
quam parentes filiis, impertiuntur populo. Ceterum 
licet vulgatus Bafsamonis textus non exhiheat nn- 
de, quod insuper objicitur, desumatur, quin etiam 
imperatores populum ad $33 eum instituendum do. 
cnt, qued. solis illius regionis antistitibus conces- 
rum est, eommunis tamen Ecclesie sensus illis ab 
hoc charitatis offlcio, quod etiam pueris per eccle- 
siag in laudem sanctorum declamantibus conceditur, 
noluit interdictum. 

P. 77. (|Thesaurum feaztaplou voce nonnunquam 
intelligendum  prassens locus ostendit, nec non c. 
7 hujus operis. 

lbid. [Kacà &wpedy. Romanus Argyrus octoginta 
libras auri, ait Cedrenus, ex srario imperatorio 
quotannis pendi jussit. Alie viginti forsan deinceps 
addit. 

Ibid. A/zpac. Auri libram Bud:eus de asse, l. v, 
non minus aureis solatie centum sstimat, Lexicon 
juridicum septuaginta duobus, Paulus Diaconus 
decem : ubi namque Theophanes éxazbv vopí- 
65218, ipse decem libras numerat. Blastares octo 
pretium ejus censet e. 7, xoà T ocotyetou : 'H. rap' 
fjv voptGopévn Xlzpa voptaiaza Eysc óxvo. Goan.] 

P. 77. Hebdomas àuxxatwjstuoz est tota hebdo- 
mas paschalis, quxe festum Paschx proxime scqui- 
uir et qua Resurrectio Domini solemni c»remonia 
celebratur. 1d ostendo primum testimonio Maximi 
Margunii episcopi Grzci, qui consultus quiduam 
hoc vocabulo significetur, respondit his verbis : 
Znpaívetat map! fjpiv tk 4oUtoU toU Óvópatog 
U* 1 tpotr £6605à; t; àvaotacípou c00 Xrti- 
poc fiiv Eopvtjz. Vide Catalog. biliothecze August. 
ab Moschelio editum. Secundo idem probo ex 
Tvpice S. Sabz, uhi capiti 46 hujusmodi titnlus 
prifigitur : Etonstg 109 :omou 175 &yla; zat u:Yá- 


Awxxatvnslyuou. Et in ipso capite slngulas dios seu 
ferias paschalis illius hebdomadis enumerans, 
secundam feriam vocat *hv 5zusépav «nc Autxatvm- 
cípou, tertiam «tv vo(cnv *r€ Araxawrs(uou, et 
ita deinceps usque ad Sabbatum «f, Avaxavimalyuov. 
Idem ex aliis Grxcorum libris ritualibus liqmet. 
Pollux in Chronico suo : To!sov vópov Éyoadsv. 
&ànpáxtoug slvat xà, 60o trj; macyaAlaq b6bopába;, 
uíav piv mob, pav 5k pe:ó. [ila autem pía 
pez& est hnebdomas 74 Araxavimstpov. 

Male ergo Calvinianus scholiastes Junius In notis 
interpretatur £6860uá5a O6uaxawnolpou hRebdomadem 
rogatiorum. Male etiam rationem nominis reddens 
ait eam dici &taxsvlatpov, exinanitioni dicatam, 


B quia per illud tempus ezinaniunt sua corpora »t 


maceranl, oraturi. Deum pro commoditate — anni. 
Primum non scribendum 6tazevíatpoz sed 6taxatc- 
viioi:poz, ut habent exemplaria Alexandri, rituales 
libri Grecorum et codex bibliothec:e Augustanz 
ms., quo continentur evangclia diebus sacris prze- 
legi solita, quorum initium 17 toic «fic Auaxaivn- 
cípou. (Quocirea hebdomss «T; A:axawmnslpov 
dicitur quasi sepiimana renovationis, too Ovaxawwi- 
61402, cum Christo resurgente omnia renovata et 
instaurata fuerint. Secundo tantum abest. ut haze 
lebdomas ab. exinanitione jejunantiumque inedia 
nomen Ínvencrit, ut tota illa hebdomade jejunium 
solvere moris fuerit. Testis Balsamon in. can. 69 
apost. Qui cum percensuissct dies quibus jeju- 
namdnum est, excipit quartos dies et paorascevas 
seu ferias sextas, qua» sunt àázà «n; àzoxoétou seu 
&czóxeeoy,ante carnisprivium, 934 ct qux sunt xp? 
Th; tupooáyoo, et hebdomadem 4756 A:avawrst- 
pou. In iia enim solvimus, inquit Balsamon, quia 
jejuuant. Armenii propter Ninivitas. In eo qui. cst 
ante. carnisprivium, ef in eo qui est ante «ooo- 
qáyov, heretici Tetradite magnum jejunium obser- 
vant, lhebdomas autem 5Tc Aaxaviolguou tanquam 
ipse magnus dominicus (Pasche) dies reputatur. 
[dem docet Anastasius episcopus Caesare: Palz- 
stinz tract. de Ariziburio, ubi inter hebdomadas a 
jejunio plane exceptas ponit 515v &60opá8a. t3; A:a- 
xatvnolpou. Eamdem hebdomadem inter exceptas 


D numerat Nicolaus patriarcha Cpolitanus in versibus 


ad Anastasium montis Sinai antistitem. 

Rogationes triduanz ante ascensionem Domiui 
Graecis ignotze sunt; nec ulla habent stata jejunia 
inter Pascha et Pentecosteu.. Nqosvsía vko 02 
Y6Y027:2t, 0255 YovuxAtala, in quit Nicolaus patriar- 
cha de tempore inter Pascha et Pentecosten. 
Vide Typicum Saba, c. 51. Consentit cum his 
nostris. Glossarium Grazco-Barbarum, nisi quo 
scribi jubet &axatv(stpoz. Sed Rituales libri seri 
pturam nostram plerumque praeferunt, 

Dominica hanc hebdomadem sutsequens, qu 
nobis est liominica in albis, Gracis est *atvh f vía 
Kvop:axf, nova Dominica, in quam exstat oratio S. 
Gregorii Nazianzeni, et est oratio 42; ejusdem men. 
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tiu fit in canonc 66 Trullano. Vocaiur etiam Kog:azi] À subjectus, eum iterato velut lugubri Quadragesimae 


*&09 üv-izásja, quasi Dominica Pasche opposita 
scu respondens, et Kopiaxt) 1oo Ong scu vn^à- 
Qn3te 309 àyíou &vb£ó&ou àzoató)ou Ocupa, quod eo 
die legatur Evangelium de Thoina apostolo, manum 
suam in fixuram clavorum, Christi mandato, immit- 
tente. GnETS. 

Ibid. [Tic 'ExxAnc(ac àpyórcov. li sunt praci- 
pui Magne Ecclesim olliciales ac in dignitate 
constituti, quos etiam vulgo «o9 matptápyoo 
gGoYxAntov patriarcha: senatum. dicunt. 

Jbid. [EoAoyei. Orationem a patriarcha pronun- 
tari solitam reperies in Euchologicis nostris: '0sá&- 
xig EX0p à. ratpriápyns elo *5v Basoé£a, &a:pétug 
6t vf Dép mtn x7; A:axatvnolpov. 

Ibid. [Eoxtv &nevxóv. Oratio secundo a patriar- 
chia fundenda eodem Euchologii loco reperitur ad 
calcem operia. Goan.] 

Ibid. De festo Pentecostes vide qus scripsimus 
l. 1 De festis c. 98. Olim in festo Pentecostes pro- 
cessio instituebatur ad templum S. Mocii martyris, 
cui ipse etiam imperator intererat. Sed postea 
abrogata est ob. causam quam memorant Graci 
historici, et in his Glycas de Leone philosopho 
imperatore. Quare non mirum si Codinus die Pen- 
tecostes ejus nullam sentionem facit, quando- 
quidem jam pridem abrogata fuerat. 

[Proeleusin seu processionem imperatoris die 
Pentecostes ad S. Sophiain adinodum festive, quin 
et ridicule describit Luitprandus in sua ad Nice- 


phorum Phocam legatione, Sed Luitprandus for- C 


tassis sinistro suo affectui in Graecos, a qui- 
hus in hac secunda sua legatione non beng ha- 
bitus fuerat, nimium indulsit. Longe aliter Co- 
' diuus cum in hoc libro, tum in Originibus Zpoli- 
tauis, 935 ubl ista : 'Ev «ai; &opzal; xai «:H 
bmvuxlotg xai «apóvt:ov mpiaÓswvy ivs0jovzo yÀa- 
u$0ag TotXDa;, àxb ypusoo xai mopoupag, 1) 
&;)ug wt$6 v0Lut&Ael,, £y Ob «al xotvalg auvóbot; 
$rpapumsAivag tQ 4pouast, &e Exálouy 'Avpa6atux à; 
&ánb «09 ypuuaxto, (506 yàp p£av.ávpov xaouatv), 
*4 óxt petà spa6sioy vau0vatg clo0asv yproO0ac 
«pa6zia 0b Xéyovzat al mo) uve) etg yAagp 0bs,. 

lbid. |'Ev «à tov dyiov IIvevgacoc £oprq. Lu- 
cius et contritionis potius quam  alaeritatig spiri- 
tialis argumentum est apud Grzcos festum Pentc- 
costes, maxime post meridiem, qua sccundo, ut 
aiunt, vespertina decantantur preces. Tunc fre- 
quentes audiri gemitus, et ex peccatorum recorda- 
lione non adeo pectus pugnis quam caelum tundi 
suspiriis consuevit, ut si quid luxus in. mores in- 
vexit paschalis solemnitas vel ejus decursu disso- 
lutionis nonnihil secumattulit honiiuum in. vitia 
prona libertas, totum id corrigat dolor spiritus 
sponte assumptus, et contractas sortes paenitentiae 
abstergant lanienta,. Eo (ine sanctum. de. coelis 
«piritum cui Jaerymis advocant, cx /profoniiore 
humilitate preces ingeimitant, ac genuuin. inflesio- 
nibus, quibus jam  Zesuitus. ciat. populus. sibi 


lepore afflizere. parat ecelesia. Commune igitur 
cum alis templum imperator ipse frequentat, 
ut poenitenti:: cum aliis consors communes etiau 
aliis precum fructus referre mereatur. 

P. 78. (Civezat. uev. vpázxtta. Nondum evim 
advenit luctus hora, nec dominica festivitas jejunii 
molestiz potest admisceri. 

lbid.['Ev 6à c9) cov écxepirov opa. Qua enpat- 
v£& 5ay5tepoy Ó:kà tv ^T, Yovuxidc(ag &xojou- 
0:zv, Fit signum solito citius propter (morcsum) 
geniculationis officium. 

Ibid. [Tàc co0 eyáAov BactAstov. Wales illas 
0:3liones earumque legendarum ritum, nec non 
et totius hujus officii expositionem ex ipso Da- 
silio et Mattheo. Blastare in Euchojugicis nostris ; 
reliquum — offlium in Pentecostario reperies. 
Goan.] 

Ibic. Diaconicum non est conclave diatenortm, 
in quo illi congregati tractarint. negotia. muneris 
sui, sed est locus ubi ministri sacras vestes aid 
divina officia peragenda induunt, Germanice die 
Sacristey, sacrarium. GaETS. — — 

Ibid. [4 pompa luxuque cum abhorreat prosentís 
officii Pentecostes lhumilitas,elevatiora subsellia, v pó- 
xvj, thronum, sedem honoratam respuit im- 
perator, et ad dextrum altarís latus, quo ótaxovt- 
x5)w, diaconis data est seJes, humili corporis gestu 
in altari a sacerdote pronuntiataà Basilii vespeiti- 
nas preces audit. De diaconico plura te doceat 
eruditus Allatiusde recentiorum Grecorum templis 
opusculo : ia Euchologio quoque nonnihil de co 
delibavimus. GoiR.] 

lbid. De festo Exaltationis s. crucis etiam ex 
more Crzcorum fuse scripsi tom. 1 De S. Cruce 
l. 1, c. 65 et 66, et 1. 1. De festis c. 353. Vide etiam 
Adamannum Scotum, 1.1 De situ Terre Sancte ; 
ubi de nundinis hoc festo. Hierosolymis celebrari 
sclitis mira leges. GnRTSs. 

Ibid. [ 'Ava€d0pa. Elevandie in alium. cruci ad 
ejus exaltationem etiam corporeo gestu oculis de- 
monstraudam prz paratur in medio triclinio tabu- 
latum àva65092, de qua redibit sermo. 

lbid. | Tv «o9 etavpob xoi oy-ociy. Quo ritu 


p Peragatur, przcipit Meuzum 14 Septemhris : 'Ax- 


Já3ost ó lepeu; mácav «hv. lepastxhv 336 oro xtv, 
wot etsé pyesat pevà Qo tiatoo Ev zf| &yla vooézn, xa! 
butLuDv xóv slgiov othupby czauposióos atpst aStby 
patá Oioxou Emi «16 xeqaAnc, xal tponopeuduévoy 
óío )apmóDtov Qípev absóv. uiype «OY Baciixov 
*U4(9 *9U vao, xàxsias lovavat, Kal cÀAmpount- 
vns *5$ OvgoXoy(ag xal toU Tptsayíou Aéyev Ó ic- 
(sos peyakoyt v, * € YXogía, 6épÜoi. » Kal àpyó- 
Ui0a *o9 *porapioo, « Xooov, Küpte, tbv Xaóv cov, 
x2 &Eb»óvnsoy «4*y xXnpovoulaw qGou, víxag «ci; 
pA3.As00t xaxà pap6àpov 6upoUusvog, xaltàb sc5y 
Quiàvtuy CLX 509 OtQUp00 Gou Toki:suua. » Kai 
o5:0); €laobeost paci coU vtaíou azxupo0. Kalbvtog 


3 piniz4iv69 iix0a 62:09 Siülzai 6 zini0g ot20- 
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fh; in&wo, xal Üupid atavposióO; Ó leosüc. Et0' A motóvr:a piv napabnAov t&v Bpopátev, obyl 5i 


o01:0; faXoy pecavolao (reverentias, inclinationes) 
vpeig, xàv mola iocv fjpépa, xai Aa6ív imi 
yetpas 10v clpitov axaupbv. Yopviv pevà Baoutxov 
xlábuv, (o:a:3:1 Ep. mpoaÜsv x02 «ecpamoblou, pXi- 
fy xaxà ávazolá,. KaY Aéyec alc émfjxoovy mávvov * 
c EXénooy ud;, ó 6có7, xaxà «b péya, EXeós Gov. 
A:sóusÜá cov, &máxoucov iuc xal EXénoov. » Kol 
&»y)pe0a «rj; tourne Exatovcábo;, vo0 Kopie EXém- 
cov. Soparl5ovto; 6b 409 ieping iv «al; évapteo: 
ustà soU ttplow avaupoU vpl;. El:a »xAivsi «hv 
xeqaAhv, 62ov axiUag mv &nx£yety 176 Yrje, xa xavá 
Uixghy &viasatac péypu cupmninpuoseug cf; ixa- 
vovtábo;. 'Hv(xa 05 oOdoq cl; «b évevnyoatóv E600- 


gov Kópue tXénaov, Odol cv quvsy 5 Exxinatápync, 
P 


xiialc0ógsvoc 6 l&peüe vélo; Aap6ávew thy. Exa- 
vovtdla. copa yloec máXuy splc. Elsa axpaqosio vpbe 
vb véstov. pépoz  Aévst * « "Est. 6cópa0a. nip tüv 
e)9s6sasàtuv xal Üeogquiláxtov pasuéov fjuov, 
xpitov;, Vix«c, Óapovrg sclpfvqz, Oyeíaq, oGwtr- 
píag abüziv, xaX oo Kuüptoy 15v Ocov fjucv Emm éoy 
euvsoyTa2t, xal xateuobo 3a. aotoU, t£v mot, xal 


ünosdg2( 07:5 to)g Tóbac aótov ráv:a Ey005v xal 


&oliutov, » Kat &pyópe0a «nq Ocuvépac &xavovzá- 
bo, xai motel ó. iepeoq vtjv. Osutépav Üwuatw, 0; 
vpyéypantat. EUO' ob: octpaget; Eni Ovapá; 
iévet* « "Exc óeópe0a 0 nip ágéoeu; 1Gv ápapruov 
*0U 000Aou t00 ÜzoU, toU muvphe djuGv, toU Oclvoc, 
fiyov» «o0 mposste 0g, XaàY máOng TT Ev Xpiot 
hugy àü:Ag4tntog. » Kol àpyópsÜ0a «5h ^pítn; 


ixitoriácog. IlAmoouuévyz 6t aó:fhg croigsiat Ó C 


lego; bmi sà Bópeiov pépo;, xoa Aiysev* « "Ext 
i:psla. üxkp náong doy; Xpvostavov, Oyelaz xai 
eutnoía, xal üqésse; Gv &uapitov abTOV. » 
Kal yivetat fj v::&ptr) Ujoatz, KaV a00c, ovpéqesa: 
xi: ávatolà;, xxi Aíyev « "Ect OcópcÜ0a mio 
záv:oy t&v Ó:1xovoóvto xal Guizovroávzuv £v. «1j 
&áYig govij vaJ1y Oysía;, cw:npiíag xal géctU, 
*0) &ágagprty abt, cirogv. 0 Ka àpyópe0a 
zipm:ng Exatovcábo;. MezX 0b viv mipm7nw Üjo- 
cw dáXXogev tb xovváziov * « "0. Dyofclg iv 16 
c:aupiy. » EIU" cze* « Táív axavpóv Gou mTposxo- 
v694.6v, Aéazoca, » ol ,. V'a)2óyttoy 0$ xov àbeAquV 
&zo:lünsty Ó ispsuq vb t(giov QUÀov &v t xetpa- 


07 xal àvá[tv. ajttv bpütov. 


xai *ng üpa«. , 


lbid. [Kazà tác tóo* gmveor éxácror dp- 
yác. , Geminam aquam benedictam — przedicant 
Grseci, majorem et minorem, peydAov xal qx pby 


&vi:acuóv, Ilia pervigilio, nec non ipso Tlieophanio- 


rum dis in missa conficitur, hzc 837 mensis cu- 


jusque principio. llla Christi nomine, hzc Deiparze 


benedicitur. Hia pornitentibus prohibita, comeden- 
tibus vel abominandis quibusque expiandise nec nou 


dz monibus terrendis consecrata ; hzc privatis aliis 


usibus communibusque rebus sanetificandis dicata. 


Utriusque benedicende ritum et offlcium, exhibet 
Graccorum Euchologium. Goan.| 


lbid. Pro quinto Jauuarii legeudum est sexto: eo 


enim die fiebat iste &yuaopóc. Nec hujus emeuda- 
tionis alium do auctorem przter ipsum Codinum, 
qui c. 8, ubi de festo Epiphanim agit, hagiasmum 
istum ipso die festo Épiphanism peragi diserte 
Scribit ; ut taeeam libros ritgales fxri:ecorum. 
GnETS. 


Ibid. [Ev c ij £xcq. Codices alii £v «3j xégztn. Nec 


hi vel illi aberrant: fit enim aqua benedicta tum 
pervigilii Theophauiorum vespere, Januarii die 5, 
tum in Theophaniorum missa, dic 6; de quo disse- 
ruimus in Euchologicis. 


Ibid. ['H. àxoXou0[x c60 &qtacpoU prolixior est 
quam qua hic attexatur, Post preces hoc pacto 
sauclificatur ex Euchologio : Aa6tvy «xiv tuto) 
cxaupbv ó lepsug eoXoysi vX b0aza Ex vpíxou, xxxáà- 
E':a àonágstat Ó 
lispsog vbv.zÍp.tov.ovaopbv, santos xaX mdg 4 Aa6. 


E:0*' obto; Óavvi$er  mávva tbv Àaby xaY xiv povtyy 


pevà 309 &yr«aspou. Ad  Euchologiu:u, 
lector, permitte te remitti. Goan ] 


liid. Olvoysiov 


benigue 


hic aliter accipiendum pute 


quam &upra c. 7 p. 62, v. 8, ubi de Panagia sermo 


erat. Junius nimis  fabriliter interpretatur cxzvo; 
iustrumentum. et xeuvivy poculum. et. aenocheum 
vinariam. capedem, Quam. venustum . vero. illud * 
Cum parlicipat imperator consecrationem ex poculo. 
Libeuter tamen scirem quo animo hzc de S. Cruce 
et alia plurima in hoc libro legisset vel vertiss:t 


xoig, xai &pyovtat moooxuvslv O ve lepeUq xai Ó D Junius, tum adeo a Calvinianis institutis abhoi- 


zpotgtüg, DáAkovcsg peravola; xps; xatevamtoy 
toU ttgíou ctaugoU. Eliza &ondjov:at aowbv, xoi 
u£tà xà àanázac0at BáXkouct pav pezávotay, etU' 
ojtwe &lg «ow; yopobe, Oct xal ágtasspá. Etza 
elaépyovsat ol àos). got 000 020 x21à tà$t/, X31 mo03- 
xjvobct xat àczácovxat ópoio;.  WasXousw 0i 
GttyroX iouópeXa, Eo; o9 mgoszuvtjsusty ol. &àzÀ- 
go, « Acuz& Ti oxOS, 0) xal &à éQn;. Nai psevà xb 
zpooxuvhoat máviag A£yst Ó iegsUg, Xogia, xai 
&mikug:g. "laséov Gxt f| àv jai pa xou) fj as0á3[.00; 
G0: Eopzi, eive Kugiaxt size. Xa66ásy, *vopbv ij 
Gy fj lyOUv o3x &£oÜiopev, el pf, uóvoy Exatov. xat 
oivov, "Upa üs: sGDTtny 503 OtXupo0 ^L Vr3icidy 
mEQ:x2ixA»y Dyit, xWU0; ur Tn2Opa005213t, rp 


reaut ? GaETS. 


lbid. [Olvoysiov. Ejus germanam significartiam 
habes superius positam. 


P. 79. [árzor ab0ic Goorvcour có zodvypóoriov. 
Vix. beneficium conferas Graecis quin tibi confe- 
stim ex animo rependant. beuedictionem.  BHinc 
usità'ae voces ille: KaY «o9  xpivou, etium. auno 
sequenti idem mihi beneficium conferas. 'O zh; và 
302 95 10:021, idem tibi rependat Deus. 'O Ozos 209 
ou 1407,50, in mercedem renittal tibi ÜTus (Qua pec - 
cata. Too yoóvsu xaX 199 üXXou ypóá0», post primum 


el secundiun anuum. ídem. mihi conferas, vt. 


Geat.] 


3TÀ 
CAPUT X. 
Observationes et. explicationes in c. 15, de [estis ex- 
tra. palatium. 

Ibid. [Primum Septembris diem merito recenset, 
a Septembri siquidem annum auspicatur Orientalis 
Ecclesia. Gregorius cognomento Figulus Tauromi- 
tanus archiepiscopus indictionis sive anni principio, 
i| est Kalendis Septembris, orationem liabet qua 
renovati praesent die anni rationem profert : 
"Pojalotg *álat piv 6 "lavouápto; 3j» to0 Ézou; 
&oyfj* &o' o0 65 6 Aüyoucto; Katcap «bv 'Avztvtoy 
£1007:05at0 xazà sb» 838 Xexid p6ptov pr|va, mep:- 
cavi, moungat thv. vixav. BovXóuevoc pecagst6er 5b 
"l'ujaix5v E0oz xat yapiSezat tip pw cx mpes6eta 
xaÜànxto mpuwtiólsia. Eadem luce indictionem mu- 
tandi consuetudo : 'H p£v obv, scribit idem Grego- 
rius, mapoUca dtiÉpa xazà piv tb lavopixüx xal 
Y:vóuevoy xalttAojuevoy &pyh t'j, ypovixt; ónáp- 
Xst &ávaxuxAfsct, , (v6vxsg. Aeyopévy «fj "Popalov 
quf, * obzo Yàp Exelvor sby. ógispày. Óvopátouaty. 
Tum antiqua lHlebreorum religione in tubarum 
expiationis et scenopegioruin festis lioc mense ce- 
lebratis laudata, subdit : Videte, quaso, quanta hec, 
que erigua videlur, celebritas mysteria continet ; 
"tque non sine divino consilio mensis ille September 
« Latinis sit dictus, non modo quia seplimus est, sed 
ciiam quia Gemtz5;, lioc est religiosus ac veneratione 
dignus est. lllud vero praterea considerandum, mul- 
torum celebritates sauctorum in eumdem illum diem, 
qui initium. ac coronidem anni comprehendit, incur- 
rere, qui nobis ad hanc vitam cum virtute traducen 
dam adjutores esse solent. Omnium primo memo- 
riam illius in synagoga Christi Domini lectionis re- 
petimus ; (um sacrosanciam Dei Matris imaginem 
veneramur : sed et Jesu Nave et septem incruentoru n 
in Epheso martyrum et sanclarum quadraginta. vir- 
ginum, et Calliste, Lvodis atque Herimogenis non 
minus fide quam natura germanorum anniversarium 
«agimus diem. Prater quos Stylites | ille. Symeon 
velut. clarissima fax ei celebritati prelucet ab his 
emnibus quadam in hoc anni principium redurdat ; 
unde et insolitam in eo Grecorum imperator osten- 
tat religionem. 

lbid. |Mevzá  JAicaveíac. Suidas 215avila. Yicf, 
«:páàxAnouwg vulgo mxpaxáLeo:; supplicatio — inter 
amnbulandum et procedendum (acta, xeglmazog pro- 
cessio. Primus processiones, ad quas tum patriar- 
chà tum imperator convenirent, depingit Theopha- 
nes in Marciano: 'Ev tafq Jtal; *00 Küápzov 
ziQbg EfA:t molli voi; Ozopivo:g 89 mowov. "O0zv 
t29010v ÓpüOv Ó mat:piápyn; Avazóhio; xal a3:5; 
95x É«t (opsítp ospópsvo; za1à x6 E00; Evráseucv, 
64X mTm:6Ó.. ldem: 'O 63 AlLoupo; ocvvayaióv 
&:àx10U$ 'ÀÁAsGavOpsi, Evor,uovvsag iv 1 Butavtto, 
Ex *0U ra Jaziou AtzaveUQy T0cv el; «dv ExxArotav, 
Eroy52uzvoc bv. In Justiniano: l'éyove tà mot: pa 
P/zaisa SD qe/á2n; ixxXnoíag, xo t&n20ev f 
4h ón) sn:ávin 'Avaazasiag, xaürpkivou Mrvà 
T)) EXtgtip47o By e 5202 Ógfipazi xa 95 Baat- 


IN LIDRUM DE OFFICIIS CP. 476 


A Xo aviAexavebovtog tip Aaip. In eodem : "H70:» 8 


inioxoro; Mnvd, pevX «àv &ylov Peuiá voy xa01- 
p.evo, &v Óyfiuact ypuatp Bacihoxip $23(0g. Et infra : 
Teyóvaat tà byxalvia «c. áylag Elpfjvng mépav tv 
Xoxatg (nunc Galata), xal &£5.0ov tà &yra Achpava 
ix *7; peyálne boomqslac psxà x&v 600 ratpiag- 
yov Movd *o2 Kwovcotavttvounóleo xal 'Aco22ia- 
pios tou 'AAsEavópclag, xaY bxáOtcav &poótepnt Ev 
^ BasUtxQ  Óóyfjuatt, xaté£yovteg Ev tolo Yóvasi 
ajtüv tà &yia Aceljava. Theophanes idem : Tp 
Aexep6plo jury Yéyovey Eyxalvia t7j5 ueyvá)vns; Ex- 
xÀnsíag *b Ócótcepov, à Ob mavvuyMq tà abz6v 
bvxatwíov  véyovev. el; sv Byvov. TIIásova. Kai 
£8n40:zv Óó matptágpygme ^f); KII pesà «59 Aun, 
cupmapóvtog xal 100 BacüOétc;, xaÜczópevoz Ev so 


B óx'juat*t xaY qépuv áànostoAix5v oyfjya xal xpaciov 


1b &yvtov ESjavyéXtov. Sacras imagines in processio- 
nibus ab antiquo delatas sileo. IIpofpyso0at pezà 
ctauptxQvy Owuelcy xal cemtüv bxzóxov Xptatoo 
£v xav myopsoty elOcatat xal mop taie, ait Nicetas in 
Murzuplilo. 

lbid. [Tó zopgvpovr xióviov. De qua Nicepho- 
rus Callistus vi, 52: Tbv os6aoptov xoY Óstov at2u- 
pbv Eri mopouptip  "Popaíp &víisva xlov: Ev zc di- 
AaósAglo o21t00l fttoc clpnuévo. De eadem Origines 
CP : Tó» £& el, duab£Aqtov bvxa oxvavpby &víatnozv 
6 &1to; Kovaoxavztvog Eri xlovog xeypustopévou, 6uà 
).í0ovy xa 9£)«v, xasà bv azavpbv fjxot v3rov Ov eT- 
6e» kv ttp ob pavo, xal 100 xlovog Exetvou t00. tor cu- 
p», xa! Exolnoe atfjjaq 1àv viov abtoU, quod ibi e via 
redeuntes 939 sese data salute fuerint amplexati, 
unde et $iaaóeloglou nomen loco faetum est. ad 
si»istram fori partem, ex iisdem CP Originibus : 
"Qzt 15 xaXoópsvov PüiabéXquoy ol vlol celat too pz- 
Y3cu Ko vexavzlvov. GoAR. 

P. S0. ['E2' ob à cvavpóc Tocacat.. Suidas v. 
E:cupó:: "Ez tb Bópztov toU qÓpoo pépog (51215, 
(; elócev. a0t0v Kovozavsivo;z, ypoaépniagto,, iv 
t0; àxpotnptaxol,; axpoyyoÀote pote, Eva xut 
a)t1bg xal oli utol ao toU. xaÜsuptvto ypucép bao, 
hoc est statuis deauratis donati. ^ 

lbid. ['O zdAa« gópoc. Simocatta, l. 1: Ilept- 
)aumpog O'ootog yupo, tne mÓAso X. Álias vulgo 
TtÀntfptov, ubi res quavis venum exponuntur. 

l^id. ['Azépzscac à BaaiAevc. Sive oraturus ad 
ecclesiam sive au))tzaveUo» procederet imperator, 


utrobique xpo£Aceuoty habebat, eamque ipse &upera- 


toriis. insignibus, comitantibus aulicis propriis 
cuique officio vestibus ornatis, populo gratulaute 
et obviam procedente agebat. Imperatorem Nice- 
phorum describit Luitprandus in legatione &v vpo:- 
2zuoctt tl magnam Ecclesiam profectum, impera- 
tricem. [renen. Cedrenus : Tfj ésvtépa tou áyíou 
I5;cya àzcX002oa ij Bao(Aiooa &mi 5f xatà «030v 
Y:vopévr TtpoE^eoaet eig touc Alouc 'AnoaróXlouc* 
£i4ng 05 mporni0e Ev óyfuatt youcu Emxogyovuévy 
xpazoupév] üOmb matptxímqv, 
p^v23a ónaztíiav Ev 5f, pécor xo21v. Leo Granmma- 
Ucus, vel quivis alius, iu. Leone. Armenio ; Ka: 


T1£528p3:V. imm, 
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&pos)0dy ày vf] Xptazoü vsvvíjoe: àv «jj bogota A reddo : Sub quartam ejusdem diei (nimirum primi 


siojA0sv &v «tp Üuciaatrslp. dOacácn; ób xaX v1; 
iopinz vv Ouov vpon)0ry ópolte, xat clas00v 
o9 xpossxuvnocv. Cedrenus in Leone Sapiente 7 
Luvífoug 0& mposicódece vsvouévnc xazà djpgipav 
tí; Ilevenxootzc iv tip vaip. Eustathius tandem ad 
H.1:0Iopmh, 0píapg6oc;, Óv «poé^suow dj xowh 
)eosa xa)st. Au idem sit Tpocsusi; quod xpó- 
x£v20;, de quo Cedrenus in Justino n : A90« faot- 
le; irl mpóxsv3ov, non existimo : IIposicuoatw 
cnim non reperies nisi pietatis vel ob accepta bene- 
ficia tripudiantis vel ad depellenda maía deprecantis 
gratia susceptam, vpóxsvaoy vero nonnunquam ad 
solam pompam et fastum, imo quandoque ad 
luxum. Leo Grammaticus in Leone Sapiente: Aéuv 


Septembris) horam , sacris imaginibus veteri more 
una cum imperatore patriarcha et episcopis ad per- 
phyreticam columnam congregalis, cui sacra crux 
insistit, cum sacri hymni canerentur, porcus ali- 
cunde elapsus subito in medium psallentium chorum 
insiliilt, multo ceno inquinatus, et. varie huc atque 
illuc vagatus vix tandem excessit. 1d prudentioribus 
confusionem quamdam Christi Ecclesie et [actionem 
significare visum. Qualis confusio et factio paulo 
post secuta es!, capta ab Andronico Juniore Cpoli. 
GnrerTS. | : 

P. 80. ['Exerc'e ceAovpér my áxoAovO/av. Partem 
ejus habes in Euchologio nostro fol. 810 et in Me- 
n»o 4 Septembris ejus memoriam celebrante his 


&oóxsvcov Emolncev si; cà Aaptavoo. Zuvóvtog B verbis : 'H 5X «o9 kp mpnsuoo gvhum 9:iX 55 cop- 


&& ZaoótGa xal mapabuvacteUovtog xal tfjg; Üuva- 
*ph; 20t00 ZwTng Rpa *( BacuUct, 6copavi Ok 1 
T2getij aütoU ob mapriv Exeias, à)! &v BAayépvat, 
ly * 1 &áya aopqo Tposexaprcépetebyopétvr. Sequitur: 
Aófavro, o9v toC Bacuéng pelva: Exstce. Certe in 
solita ecelesize processione non fuisset moratus, nec 
secum pellicem duxisset, aut interim ejus uxor in 
oratione diutius perseveraret. Fasti Siculi : &xo- 
ctv Aftov xpóxeoaoy (lege tpóxevaoy cun,aliis) p7- 
va; £C. Processio ecclesiastico ritu peragenda, 
lantum spatium non requirit. De processu principum 
et magistratuum cum dignitatam insignibus Panci- 
rollus in notitiam Orieniis c. 99. Goan ] 

P. 79. Tomo III de S. Cruce, 1. 1, c. 26, descri- 
psi nummum, in cujus altera parte visitur Joannes € 
Paleologus imperator Cpolitanus ad columnam 
erucigera:u venerabundus et supplicabundus, sine 
dubio ex hoc more Kalendarum Septembrium. 
Videl. c, De S..Cruce. De columna porphyretica 
eonsule qu:e. scripsimus tom. T, De S. Cruce. I. 
| c. 45, ex Nicephoro et Codiuo in Originibus 
Cpolitanis, Superest hoc itidem zvo lhi:ec columna 
porphyretica. Exstat ex regione diversorii, inquit 
Uousa in suo Cpolitano Itinerario, vel potius in 
. Encomio M.letii cujusdam patriarche Grzcanici, 
vel in satvra, qua Jesuitasinsectatur, in quo Casa- 
reo$ oratores hospitari mos est, columna Constantini 
purpurea, in cujus summitate spondylus cdificatus 
6l, in qua ejusmodi inscriptio apparet : 

3A0 T? 0&iov Epyor £v0d6e g0apév ypóvo, 

Nect Mavovi)A eUcce6ic abtoxpácop. 

Est hic Euimanuel. antepenultimus ex imperatori- 
bus Cpolitanis : nam post hunc secutus est Joannes, 
qui concilio Florentino interfuit, post istum Con- 
slantiniis, sub quo Cpolis in Turcicam servitutem 
venit, flujus  porphyretice columnz meuinit 
etiamsi, eodem ferme quo Dousa modo, Salomon 
Swizerus, praedicans Noricus, l. n sui Hodeeporici 
c. 317. 

Quid acciderit, quando Andronicus senior impe- 
rator Cp. cum clero et populo Kalendis S-ptembris 
al columnam porphyreticam supplicabat, docct 
nO0s Gregoras ad calcem libri vi1, cujus verba 


65vav 6t sà; &uaptla; fjuiv Yeví£c0a: korprnapov 
péqtoxvoy £v. Kovotayttvourólet bmi Aéfovtog pepáe 
ou Bacüog xaY mopmoAnÜTnvav xb mÀ:lotov u£poq 
V; mÓAeog bri fjuépaq Ervá. Cedrenus de illo in- 
cendio in Leone memorato. Goan.] 

Ibid. Celebrant Graci hoc festum cum Latinis 8 
Septenibris. In monasterio Libis sepultus est An- 
dronicus senior, olim imperator, sed biennium 
ante vite finem monachus. Cadaver ejus in. Libis 
monasterium est perlatum, quod maler ejus domina 
Theodora renovarat, inquit Gregoras extremo ]. 
ix sux» Histori:. Eadem ferme Cantacuzenus, 1, 
40. Observa Junium mala fide povfv vertere edm, 
cum sil monasterium : errat interpres, hoc est Ju- 
nius, qui edem reddit, inquit ipsemct Meursius. 
GnETS. 

lbid. [Monasterium a Theodora Michaelis Palceo- 
logi uxore reparatum, ubi sibi sepulcrum instaura- 
vit filius Andronicus, et inferias novem diebus 
(numero mortuis dicato) persolvi mandavit. Grego- 
ras, ad l. ix calcem : T6 éxzlvou. vexpov clg tív 
povhv «o0 Ad6bg ExtxexAnuivnv &nfjvevxav, fjv d 
Uf4tnp a9vou co5opa &vexalviaev. "Ev0a 0f xal xo 
TívÜoc, xav E0oz, imi ivvéa. fiuépaq *etéAeatat. 
A Constantiuo Libe fuerat prius exstructum Leona 
Sapiente imperante, Grammaticus Leo: Aéeov. À 
Bacüsug vapxX Kovozavrivou xou. M65; £v ^Tj govij 
tfj aócou tfj obcm kv «i Megbosayáprm too mouj- 
cav xà Éyxalvia. xaY &piazroat mposexXr0n. GoaRn.] 

lbid. S. Demetrii martyris, cui cognomentum 
Myroblyta, festum celebrant Graci 26. Octobris. 
Hoc ergo die imperator ad monasterium in honorem 
S. Demetrii a Palaologis zedificatum sese conferebat. 
GnETS. 

341 l^id. [Mori cov IIaAavocAóyov. A Paleo- 
logis nomen sorlitum monasterium opes, proventus, 
:wificia, ornamenta quavis, ab eis primum imperii - 
sedem occupantibus debuit accepisse. Goan ] 

lbid. Natalem S. Chrysostomi obeunt. Graci 15 
Novembris. 

]bid. Veiti, in. presentatione. Sic cuim res in- 
telligitur. Celebratur a Latinis pariter et. Graecis 
21 Novembris. Monasterii tj; IIepi6séxxoo memi- 
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nit Grezoras l. vii, et Pachymeres, |. v. Erat mo- A decursu invitarentur, sufíficientes et juste parti 


nasterium — sanclissimz virginis Marie, quam 
Graci mepi6)ezxtov, hoc est spectabilem seu admi - 
randam, vocant. In boc festum partim exstant, 
partim adhuc in bibliothecis latent mult Graeco- 
ram bomili:e. GnETS. 

Ibid. (De hoc monasterio Cedrenus in Romano 
Argyro: 'AvaipsOct; 6 'Pouav), Baarieuec, 0Xnse- 
va1(&v «Tj 1ap' a9100 veoupynOs(aon tr; IIep6Aéntou 
povfj. Scripserat superius : '0O ó£ Basoevu; '"Popa- 
vos zy ofxov «ou TpiaxovcaQUA.oU EEuvncáusvos 
£i; pgovactftipiov uezteoxenaaev à x óvópatt sr4 D«- 
S xolvne tjpiv Ocotóxov. Quibus sumptibus et qua 
magniíicentia exstructum Cedrenus prosequitur : 
uli situm fuerit, docet Gregoras, vii, 18; a Nice- 
phoro-Botaniate reparatum Zonaras refert ad. ejus 
Vitze calcem. Goag.] 

lbid. Festum. S. Basilii celebrant Grzci Kalendis 
Januarii, hoc est ipso circumcisionis die. 

Jbid. Festum Occursus seu Purificationis no- 
biseum celebrant Grxci 2 Februarii. Blachernense 
templum suburbanum erat ad littus maris, condi- 
tum a Pulcheria imperatrice. Opus enim ejus est, 
inquit Nicephorus, xiv, 2, sacrum Dei Genitricis 
templum, quod. Dlacherna dicitur, dignum illa ipsa 
Verbi Matre, quod. inhabitaret. domicilium. Cujus 
divinum tumulum et sepulcrales fascias inventas cum 
veneratione maxima ibi reposuit. (Cedrenum in 
Marciano confert Goar.) Magna religione templum 
id Dyzantini colunt, inquit idem Niccphorus, xvii, 
58 : dicitur namque et creditur vestes Maria virginis 
et partem quamdam ad mirando illius zonie capitisque 
etíam amiculum in aurea urna ibi asservari. De veste 
d. Virginis reperta vide eumdem Nicephor. xv, 24. 
GnETS. 

Ibid. [Méypi cv ' Y yrnAov. De palatii Dliachernen- 
sis parte,cui nomen 'Yd»4, dictum superius. 

P. 81. [D£teupa cesse palatii locum quo imperator 
T:e0et, mauifestat cap. 5, idemque declarat nota 
ad p. 29. Goan.] 

Ibid. Festum S. Georgii martyris ceicbrant 
Greci 25 die Aprilis. Manganensis monasterii nie- 
suinit Cantacuzenus, Il. 1, c. 50 et 59, et l]. 1v, c. 
16 et 49 ct 45, in quo aliquandiu. Cantacuzenus, 
deposito imperio, vitam monasticam egit. Ejusdem 
aliquoties mentio fit in Ilistoria Nicephori Grego- 
y:. In. hac processione ad Mangana die S. Georgii 
Constantino Dice imperatori insidiz struct:e sunt, 
quas tamen ipse feliciter evasit, ut scribit Joanves 
€uropalata, Monasterium | Manganeuse exstruxit 
Monomachus imperator, tcstibus Cedreno et Curo- 
palata ; ubi etiam sepultus est. GnErTS. 

Ibid. [Cedrenus de Mauganis loco : "Epyov Da2:- 
Ailou to9 Bastikén; xaYó ÀsvÓusvo; otxo, và Màiy- 
y2v2 xal Ó Éssoog Ó vios «aXoousvo;. Quas, ut 
dit, eo proposito erexit, ne publicos reditus in usus 
privatos verter:t, Eam ob rem reditus eis ex agri- 
culturze proventibus coustituit 49 iloneos, mide 
imperatorio convivio pro se ct iis qui toto au 


sub- 


B «ujojenc. Goan.] 


C 


D 


sumptus suppeditarent. Procul itaque erat a custo- 
diendis bellicis instrumentis, ut Xylander et alii 
sunt opinati; nec xoupáztup tov Mayyávov, quem 
cum aliis in. Isaacii Comneno Zonaras et Curopa- 
lates memorat, alius erat quam qui domus hujusce 
et redituum ejus curam haberet. Turrim sive pro- 
pugnaculum ponit eztra urbem in Manganorum 
planitie Cautacuzeuus, 11, 72, eainque adeo mu- 
nitam c. 80 et 87 aílir mat ut urbem CP. vel tueri 
vel oppugnare posset. Monasterium illic loci con- 
struxit Monomachus Constantinus, legiturque apud 
Cedrenum xe(pevog &v tij rap" abtoU veoupyrslon 
povij «ov May vávow, subditurque: Kat ó piv Bast- 
Aeug àmoüaviv iv toi; Mavyávet vagi; Etvys tr 

P. 81. Festum Constantini ez. Heleug unpp. cele- 
brant Grzci 21 die Maii.GneTs. | 

Ibid. [Constantinum non sanctum modo sed et 
lcanxóctolov Graci przdicant ob propagatam et de- 
fensam ejus studio fidem. Templum SS. Apostolis in 
utraque Roma :edificasse cunctxe loquuntur lusto- 
riz,et in eorumdem limine capsam porphyreticam 
Ronanam eidem in sepulcrum concessam. Goaa.] 

lbid. Natalem diem S. Joannis Baptiste obeunt 
Graci nobiscum 24 die Junii. Monasterii cui Petra 
nomen, memínit Cantacuz. i, 55. GRETS. 

Ibid. |Petra nomen monasterio. Movh «poczyo- 
p:vepívm Ilévoz, scribit Cantacuzenus, itt, 25. 
Ades illa sacra Dasilii Macedonis opus est, de quo 
Cedrenus: KaY «ov; 600 1o BaszeatoU ornxou; kv t€ 
tfj X:po6040 xal Maxsoovtavai;, to9 piv Avuxo- 
66ur0& «b s.etotov, vb 65 £x Bá0puv vi vexpsv. e- 
tram vero ad monasterium, cui nomen impoitil, 
sitam ctpobü»u liguram referre vident qui etiam 
hodie CP. oculis cireumlustrant, Goan.] 

Ibid. Apud Grzecos tricesimus dies Juuii omnibus 
simul apostolis dicatus est. Gnrrs. 

Ibid. (De Apostolorum festo solemnius CP. cele- 
brato hxc Theophanes : $55zo7 cvyxAnzxb; "Po- 
U.pg &roscaAeM; mp», "Avaszáatoy Did. «wa yptioc 
molttix à, cg pvíjpac Gy á&yíoy &xoozóXov Iizpou 
xa! IIauXou tavryuptxcvepov &nicsXeto0a: 1170215. 
"O xaX xpasei. u£ypt xal vov. Goan.] 

lbid. Festum Transfigurationis agunt Graci 6 
Augusti. In monasterio Pantocratoris sepultus est 
Manucl Comnenus imperator, ut scribit Nicelas ad 
calcem libri vi1 De rebus Emmanuelis. GnerS. 

lbid. [lrenem Andronici senioris uxorem in hoc 
monasterio sepultam narrat Gregoras vn, 16 ; rc- 
guantibus in Oriente Francis, xà «àv Aazívw» Basi- 
ea dj toU mavvoxpázopog Ümzpye povi, scribit 
idem 1v, 4 ; regiam sepulturam dederat prius Ma- 
nueli Comneno, utauctor est Nicetas in ejus Vita. 
À Basilio Macedoaue primo constructum. et annuo 
censu fuisse donatum auctor est Cedrenus : 'Avi 
qe:pz 85 (vay Baatuetoq) «alix xatvij; 2v sal; jast- 
Ailo:; a 0Aai; el; ^voua «09 A: mótou Xut20$ Xp:- 
Et iufra : Kat 3:23o0oc 8$ zs; Oclou; va05 


^. 


Gi. 


Xpgiaxov, GoaR.] | 

]bhid. Dio 15 Augustl agunt Latini cum Grz- 
cis assumptionem D. Virginis. Graci, ut apparet ex 
Menzis et. Menologiis, vocaut hoc festum xslgmoty 
«5; 9nc pa vla 6sanolvr fov Oszozóxov. Et hoc titulo 
exstant Patrum orationes in hoc festum, ut B, Daina- 
sccni 3/43 et Andrex Cretensis. Mortuam ergo vo- 
luut 15 die Augusti ; adduntque eodem die resurre- 
xisse et animo simul et corpore in coelum assump- 
Iam esse. Quare post supradictum de Dormitione ti- 
ulum subjungunt Menza : Ti ajtQ pw mev:e- 
xaii:xáà-r !) cs 6adgía  pexáoxaote vc Uxepevo^tou 
é:amolvnc Tij&v Osotóxou xat &evreapüévou Mapía;. 
Eodem ergo die et obiit et ad clos, reducta in cor- 
pus anima, abiit sanctissima Deipara. Quod etiam 
Latina Ecclesia sentire videtur, que die 15 Augu- 
sti Assumplionem B. Virginis solemni ceremonia ce- 
lebrat, tametsi de Dormitione, utrum eodem die an 
aliquo precedente acciderit, nihil tradit. Latini qui- 
dom martyrologi, ut Ado et Usuardus, Dornmitio- 
nem, non Assumplionem indigitant; cujus causa 
scriter in illos insurgit. Baronius anno Redemptoris 
45, eosque provocat ad antiquissima Romani Mar- 
iyrologii vestigia, ubi non Dormitio sed Assumptio 
legatur, Veniam det magnus Ánnalium conditor, si 
quid dixero pro supradictis martyrologis. Romanum 
Martyrolorium omnium aliorum vetustissimum, S:e- 
pe a Baronio desideratum sed nuspiam repertum, 
nuper deinuu Studio Heriberti Rosweydi nostri pu- 
blicatum et Paulo V pontifici maximo inscriptum, 
hoc, inquam, Martyrologium 15 die Augusti hanc 
inseripiionem przfert : S. Marie Dormitio. Si ergo 
uorivrologi illi primzvum hoc Romani. Écelesize 
Mar!yrelogium | secüti sunt, quid peccarunt? Nec 
mjrum, quia forsan illis Assumptio Deipare cum 
corpore et anima tam liquida non fuit quam nobis 
est bodie, quia veritas paulatim magis atque magls 
eruitur et elucidatur, ita ut quod prioribus sxculis 
obscuriusculum habebatur, id posteris temporibus 
clara iu luce reponatur. Accedit quod Rabanus et 
Nolkerus in &uis Martyrologiis appellatione hodie 
Latinis consueta utantur : apud utrumque enim le- 
ges Assumptio B. Marie genitricis Dei, ut et. apud 
Bedam. Quare, ut in semitam revertamur, beatissi- 
mam Virginem eodem die mortuam, sepultam et a 
mortuis excitatam cum Graecorum Menzis credi- 
mus, licet Damascenus —resuscitationem 
demum ab obitu die statuat in oratione de Assum- 
ptione B, Marix». Tametsi probabilius isti quam alii 
apud Bedam, qui Assumpiionem Deiparz ad 1x Ka- 
lenlas Octobres, lioc est ad 24 diem Septembris, re- 
feruht, ita ut inter mortem cjus 15 Augusti, quie 
fuit prima Assumptio, nempe secundum animam, 
int reesserint quadraginta dics usque dum anima 
cum corpore rar»us €. nal iti2ata resurrexit ccelos- 
que peti it. Verum liec omui verisimilitudine ca- 
ren!, et adversantur tam Latine quam Gricei Ec- 
Cezige; recteque notat Baronius in Marryrologio Ro- 
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ptione esse assumen!um non. à Beda, sed a. mala 
quapiam manu. Nec consuetudo. Germanorum tri- 
cesimum assumpte Virginis celebrantium quidquain 
hanc persuasionem juvat: non enim id faciunt 
quasi tricesimo demum die rediviva in coelos exal- 
ta:a fuerit, sed totis illis triginta diebus assumptio 
in colum statii a. imorte facta decantatur. Graeci 
non agunt 9444 huuc tricesimum, ut patet ex Ty- 
pico S. Sab:e, ex Menzxo in Augusto et. Septembri. 
Est devotio Germanica, et exstat in plerisque Mis- 
salibus et Brevjariis, in Eystettensi, ltatisponensi, 
Salisburgensi, Frisingensi, Guriensi ; multisque lo- 
cis, summo mane per triginta illos dies cauitur 
officium de B. Virgine, Gaudeamus omnes etc., fre- 


B quenti populo accurrente, Et hic Ingolstadii quoti- 


die per triginta dies ex congregationis Ácademic:e 
fundatione litaniz; etaliw cantiones canuntur in 
templo D. Virginis, idemque fit in Mauriciana pa- 
rochia. Et quamvis, ut aliqui objieiunt, a Grcis 
etiam schismaticis ortum baberet, quod tamen se- 
cus est, non ideo improbanda esset hzec consuetudo ; 
nàm eta schismaticis bonum aliquod institutum 
proficisci potest. Est ergo a Germanis hic mos, qui 
defunctis tricesimuin agere solent ; et alicubi si quis 
lionestior mortuus est, non tantum parentant illi 
tertio septimo et tricesimo die, sed quotidie habi- 
tu lugubri ad missam et ad vesperas euut, et olTe- 
runt ad altare quidem pecuniam, ad cenotaphium 
vero (auf der baar) vinum, panes, etc." Germani 
ergo venerationi divae Virginis addictissimi ctiam 
per tot dies parentare voluerunt divzg Virgini, non 
Jugubriter ut mortuz, sed hilariter ut in coelos as- 
sumpla: hinc non audiuntur funebria cantica, sed 
omnia ad letitiam comparata. 

P. 81. Decollationi S. Joannis Baptista sacer est 
dies 29 Augusti tam apud Grecos quam apud La- 
tinos. In hoc festum variz exstant Grzcorum fPa- 
trum homilia. Non pauciores forte adhuc in biblio- 
thecis cum tineis blatijsque bellum gerunt. 

P. 82. Secundo die Julii aguut Graci auniversa- 
riam memoriam deposita iu templo Blachernensi 
vestis Deipare virginis sub Leone et Verina impp. 
Vide Menzum dicto die Julii, At 51 die Augusti 


p agunt iidem Greci anniversariam memoriam depo- 


sit? zone Deipare virginis in templo Chalcopratio- 
rum. Vide Menzum dicto die Augusti et Nicephor. 
xiv, 49. Sed de quo festo accipiendum quod Codi- 
nus scribit? Videtur de priore, quandoquidem de- 
positionem venerande? vestis nominat; et imperator 
ad Blachernas hoc festo ibat, ubi vestis illa reposi- 
ta. Curergo Codinus id non recensuit suo loco, 
hoc estin Julie? Causam dicat qui notam habet: 
ego mihi ignotam fateor. Nisi forte legendum hic 
tne tupíag Qovne.. Sed tunc obstat templum Bla- 
cliernium, ad quod loc die iuperator cum suís pa- 
latinis itabat : at zona Deipara asservabatur iu temn- 
plo in Chalcopratiis condito, ut testatur Menzum. 
GnTS. 
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Ibid. |Miratur nec immerito Gretserus, cur, cum À Prima verba capitis hec sunt «f; Kopiaxi] *5c óp- 


memoria depositz in templo Blachernensi vestis 
Deipar:e virginis sub Leone et Veriua impp. 2 Ju- 
lii celebretur, Augusti vero die 21 Grzcianniversa- 
rum depositz zonz ejusdem Deiparze in templo Chal- 
eopratiorum peragant, imperator celebrata Joannis 
Prodromi decollatione ad Blachernas adoratum 
ire scribatur, festo deposite vestis quod Julii 
*? preterit peragendo. Vel si aliud retro dice 
tam decollationem occurreret, | aliud a depo- 
siia zona in Chalcopratiis colenda nusquam 
animo deberet obversari. Causam dicat, 9445 ait 
Gretserus, qui notam habet. Profert eam, non ine- 
rudite, ine quidem judice, editis operibus jam cla- 
1us noster Franciscus Combefis notis in Encomium 
in depositionem zonae virginis Deiparz propediem 
lucem aspectiurum. Mentio fit, ait, de Dlachernarum 
templo, in quo etiam erat portio quzdam illius zo- 
nz, simul eum vestibus, ut Nicephorus, xvin, 58, 
testatur. Subdit: Potuit, tametsi erat ea die przci- 
puus conventus in Chalcoprateis, etiam in Bla- 
chernis esse, ubi nec sacra zona deesset, conjun- 
cta illi vesti sacrz, conjunctamque proinde habens 
religionem ac laudem. In Encomii illius, quod evul- 
gat et elucubrat, procmio allatze sententize reperio 
argumentum his verbis : "05ce ph «Tc Govns póvov, 
&AXà xat vg ttg(a; £o07,c0c viv Exalvuv auvegádz- 
c' at (yof)* xaX y&p &Xo0€ 005 6s!0; &m* Gv 
t201a ^f pvfjpm Dieketv, dXX  QsTep apgolv 87a 
X2550at z ph «hv Ev ozpyY Quijv 3] zavápgtopog mi- 
cz£0etat, o0z0 Oety xal fj; oox. 0B(a, xorvij 55 cbv 
v:p&n0v1& zoUtotg avoy E&upávasOat. Alias congruas 
rationes ibidem deducit encomiastes, Goan.] 
Fascias sepulcrales B. Virginis reposuit Pulche- 
ria imperatrix in templo Blachernio, teste Nicepho- 
ro, lib. xiv, c. 2. Fasciis infantis, quibus Christus 
iufans involatus est, honoravit et ornavit templum 
«à, 'O0n àv, ut eodem loco idem Nicephorus scribit. 
Baronius tom, lTannoChristi primo n.8 dicit in hono- 
rein fasciarum, quibus infans Christwsinvolutus est, 
diem festum apud Graecos institütum esse 531 Augu- 
$*i. Casaubonus, Baronii conductitius calumniator, 
dicit in Ritualihus Graecorum libris nihil baberi de 
[esto fasciis dicato, sed tantum zona. Ut id ita sit, 
diem tamen hune "fasciis quoque sacru; fuisse 
testantur duo auctores Greci, Germanus etEuthy- 
mius, qui in Grecia vixerunt et orationibus enco- 
miasticis, quz» exstant apud. Lippomannum et Su- 
rium, festum hoc illustrarunt. Occinit criminator 
non esse eredendum. Euthymio et Germano. Et nos 
Genevensi ex lustro vociferanti Casaubono crede- 
uius ! Cur ergo in Ritualibus libris nulla mentio? 
Opinor, quia sacrz fascia festi sacr zone tantum 
appendix erant. 
. P. 82. Dominica orthodoxiz est prima Dominica 
Quadragesimz, ut. manifestum est cum ex aliis 
Gracorum ritualibus libris, tum ex Typico S. 
Sabe c. 42, cujus titulus est. AcáxaGt; t); moon 
Kuptaxr; tiv &yluv vnszstuoy fjvot vj. 0po6oStx. 


, Gobo&lac. Causam appellationis hujus ita breviter, 


et summa sequens vestigia, narrat Philotheus pa- 
triarcha Cpolitanus in homilia prima Quadragesi- 
mz Dominica recitata : T$ Kupiaxf, «aotm xal 
put) t&v vrozeu)y fj «oU XptovoU "ExxXnsla Eop- 
&áGety ma p£la6e vhv óptoboElav fivot «hv ávactfjAo- 
0tV 1àv Gemtüy xal&ylov eixóvov, Yevopévrv «api 
Miya* Basado; xaY cob pae tfj; To09t00. pim t ple 
Vc paxazplag faeülbog xai toU &ylou MaO0o5:cv 


 fa:pi&pyou KoovxvttvouzÓLens. Téyove 5 obcts. 


fowxo; «oU 'Ioaópou xazk mapzgupnotw coU «xà 
evxin:pz tn; Dacusla; xpatfoavtog dj vrg clxovn- 
baylx; fotazo xaX Enmapónstásato atpssw. "Exclvou 
6b x5 Cv xaxaog &nobófSavto; ó Exelvou ulbz Kov- 
axavztuoz 6 Koxoovopuo; tT.5 &pyr; xal vrc alo£acu 
6táóogyog  Ylvcsav. AG Kxelvou. $6 aloy pózepov 
«eAeutijcavto; ó ix ^fi; XaQápag ulbg Exe(vou si, 
thv Bacü.clav xafiscatat, "Ezstok xai obzoq «b Cív 
t£epézpnosv, Elpf,vn xaX Kovovavtlvog vr;  dpyne 
x)mpovópot vivovcat, Obzor 6k 9b Tapaalu v &yu- 
táttp tazp:ápym xaBobnyodgevot «hv. E6b6pov. aov- 
050v Su1xporoo3t, xal fj "ExxAncía và áylag  sixó- 
vac &xolapÓávec xaX «bv Eautf]z meprelÜecat xósunv. 
Toóztuv ób «y cfjüe àmoyopro&vsov, 6 &nb ysvixoU 
Nixqoópoc &lg tv Basüelav àváyexsat, eira. Exzav- 
páxtog 6 ulbc, p.e0' óv MuyatA ó '"Payxa6t cho &yla; 
&ixóvag 9c65eyot, Tóv 6E "Payxa6* Muyaty ó 0n-- 
pubón; A£tov 6 "Appiviog Guazéyezat, xol syv Bcv- 
vipav obzo; tixovogayíay Ouyetps, xa náuv 
&xocyoz 1) o0 8:05 "ExxArsía yvop!tevat. Toozov 
6ua6£4sxatÓ Ex toO 'Apoplou Miyatih, bv 65. máuv 
OcógU.oQ 6 vD e, Ent af] xarà vov. elxóvov  pavia 
x3Y o0zoc toUq &KAAou; ómep6dAAov. Teleotf] savto; 
6E xal tou OsoglAou Tixpüg xaX Braloz, fj &xzlvov 
cüQurog 1] uaxapla Bac; Gsobiopa xaX 6. xaícts 
£30:6éaxaxo; vlóg Miya «fj; àpyic xal «ns Bac:- 
Ace(ag xXnpovópot vlvovtat, xa 02pav mapónolxc 
toig ópücoóGot;  &voiyouctv * 60cv xat àve20Liviss 
tÓ6te &xavseg ol vg ópOobotlag Aoyábe, khó «a. ap- 
y:pécov  lepíev xo povotpómov mepupavov viv 
óp0oboslav b«fjpuGav. Kat fj oU 8:00 "ExxAnaía zv 
Éautf, cüzp£mstav tip giágaso, vaüvnv chv— f;pépav 
&opxázovzee ofiuepov. Dec Philotheus. lustituebatur 


D ea diein memoriam orthodoxiz restitute  proces- 


sio non sine crucibus et. imaginibus. Typicum 
Sab:, c. 42 : A:taveUopiev xotvüg uesX tiv. üt 
«05 otaupou £OX«v xal «Qv azzz:0y sixóvuv. Lege- 
batur eodem die decretum concilii secundi  Niczeni 
de imaginibus reparandis, retinendis et honorandis, 
'Axepyóue0a, inquit Typicum, | &v tóxo dpispévo 
6zx0u 6st ávaqtyiaxsv) v6 ouvobixóv. 

Ex his planum esse arbitror quam vere scripse. 
rit Cah inianus scholiastes Curopalate, Dominicam 
Orthodozie aul junctam aul certe prozimanw— fuisse 
Pentecoste. Qui juncta vel proxima, si fuit. prima 
Dominica Quadragesimz? Et ut maxime juneta aut 
proxima fuisset Pentecoste, non debebat tameu 
conjici in 91 diem Maii, tu: quia nulla. Domin'ca 
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sabilem et üixum locum habet inter dics mensis, IY zác. Si S. Sophie apostolorum Blachernorumque 


tum quia Pentecoste est festum mobile dependens 
a Paschate, Non ergo semper cadere potest Domi- 
nica Orthodoxis in 21 diem Maii, cum ipsa l'en- 
lecoste hunc diem vel antecedere vel subsequi 
possit. GnaETS. 

Isid. [Ex Typico Sabe brevem tibi "OpOoBosia; 
ita dictze bistoriam descripsit Gretserus : ornatio- 
rem aliam et. copiosam magis tibi jamjam edet 
»uper memoratus Combefis ex mss Regiis, cui ti- 


ulus Av]ynotz 6uxap6ávouca mept vOv. áylov xav 
cent v &ixÓyuv, xal óru; xat óv fjv alvlav. rapi- 


la6s «ijv "OpOobozlav &xnoloz veXelv *]j rpur) Ko- 
paxij sov &ylov vnoxstovy dj &yla Gco0. "Exxitoia. 
Vide Leonem Grammaticum, Cedrenuin, Zonaram 
et alios in Michaele et Tlieodora. 

Ibid, [TO vvvoóixór. Prafata 'Op0oóoziaz Domni- 
nica elatis in sublime crucibus et venerandis ima- 
ginibus ad statutum locum processionem ecclesia- 
sticam babet Orientalis Ecclesia. Ibidem Patrum 
antiquorum hzreses 3/427 olim scriptis, doctrina, 
voce, laboribus insectantium habita solemni ritu 
memoria, recensitis etian) lbaresibus ipsis ac per- 
verso cujusque dogmate publicato, cunctis ter 
&váfcuxa inclamant, et hereticorum omnium no- 
inen exsecrantur : ita dicitur 19 auvobuxóv vr, &yia; 
x3 oixouuevixT, £Góógme auvóbou &vayivuc«sotat. 
Videndum Triodium quo integrum reperitur. 

lbid. ['Iecaza:. Vide imperatorem Écclesix€ de- 
creta. venerantem. Goan.] 


P. 82. Pridie Palinarum agitur a Grzcis anuiver- 


saria memoria resuscitati Lazari : ejus in honorem 
templum exstruxit Leo Philosophus imperator teste 
Lonara, et in eo. sacrum ejus corpus ex pr 
translatum condidit. GnETs. 

Ibid. [Axaíov. Beatos omues in. varias classes 
disiribuunt Graci. Etcerte nonnullis, ut Baruiaba, 
Luca, Stephano, apostolorum collegio connumera- 
tis, aliis etiam ica oazóXcv nomine honoratis, sub- 
jungunt i£pop.áptupa« pontifices simul et martyres; 
inox uápzupas (intelligeX«cosz nudos ac simplices) 


martyres; óuoloyrzság confessores nonnulla tor- 


"enia vel exsilium pro Christi nomine passos; 
?70uáptopae monachos simul et martyres ; óatous, 
inonaclios ; 6txaloug justos, quos confessores vulgo 
dicimus; map0£voug virgines; apÜevopáprupas 
virgines simul ac martyres ; Yyuvatxopáprupag fe- 
minas snartyres, etc. 

lbid. ['Ex' óvróyaci abcov govrjv. Cujus funda- 
lorem Leonem Sapientein refert alius. Leo. Gram- 
maticus in ejus Vita : "Exttosv ó Asnv eig t0bq 
^&Yoafvous Tómou; tbv üyvoy Aáqapov, xavaoxtvá- 
93; uovt àvópslav eüvouytov, Évüa. xal x09 &yiov 
Aajàpou ctop.a xo Mapíag «ng Mayóainvrns àvaxo- 
píoag àx£Osto, movfjoag cà &vxalvia. xa* sj o. aotns 
ixvinoiag. "Acyoloupévou 6& ^00 GzÓAou tl; tà 
*ícpata tV toto0tQv ExxAnotiv xapzMign Ey 
Losiiz xà Taopopgévio, óxb ti» "Aqpuv. 

leid [Tác vo oj vac &r tote orae tnetote écp- 


dempseris ecclesias, alias hic recensitas, 3l quas 
ex devotione statutis diebus pergit imperator, mo- 
nachis assignatas ac imperatorum magnificentia 
exstructas, sicut et e. catholicis tres enumera!as, 
observabis. 

Ibid. |IAdyiov. Regium vexillum imperatore ab- 
sente obliquum, przsente rectum tenetur. 

Ibid. ["Axcsww . Aapadóa àzl toU O(6sAAíov. 
Quid illud ritus, cereum vel lampadem ia  vezillo 
accendere ? num recte harioler, amice lector, judex 
esto. In aneis figuris huic operi sparsim appositis 
(describunt ill.e Gr.ecorum imperatorem Joannem 
ulümum ad. Florentiuam synodum iter habentem) 
ad latus iinperatoris sedentisin triremi vexillum, 
superius a me 56£.tov nominatum c. 5 nota ad p. 
39, animadverto, ex cujus medio conto laternam 
sive phanale prurumpens non aliud quam ignem 
imperatoribus przlatum includere mibimet persua- 
deo. Nuin. modo &nzevy «hv. Aapnába. &návo) 702 
6:6:)3lou meam | admittat. conjecturam, approba ; 
vel tu quidpiam aliud loeo magis congruum edis- 


sere. Goan |] 


Ibid. Ridiculum est quod Junius suspicatur, &- 
pala; miae dictas quasi ltorarias, quod in primo illo 


templorum aditu sit commodissima sciaterum et ho- 


rologiorum sedes. Credam, ubi Junius demoistra- 
verit. eliam in templo  [Tierosolymitano portam 
Speciosam dictam esse quasi ÁAorariam, quod scia- 
terum et horologiorum sedes esset. Gners. 

lbid. [Vestibulum | monasticarum ecclesiarum 
subeuntibus oecurrunt àoatat r0Xat, nonnunquam 
Basxal nuncupate. — Vestibalum illud. xpóvaoz 
9AS auctori dicitur, qui vulyo vág0r$, estque 
ecclesi:z portis adjuncta porticus exterior semper 
aperta et in ecclesiam advenientes primum excipiens, 
qualem ob:ervare te precor Parisiis ad valvaa 
templorum S. Germani nomine structorum, ad S. 
Victoris et ad S. Genovefa. IIpvaov hunc. przter- 
gressis occurrunt dictae majores port, $patat, spe- 
cios, vel ob piclas $v  xpováo sacras imagines, 
vel quod speciosam Salemonii templi referant, vcl 
denique verius quod ad eas monachi minoreshoras 
primam, tertiam, sextam, nonam et matutinaruin 
partem huic modulo praviam 175 eboT2ayyvíag vt» 
vUXv|v &vorSov fjutv, Gsozóxs, elc. concinant, Goan.] 

CAPUT XI. 


Observationes et. explicationes in c. 10, quod est 
de fossato. | 


P. 85. (Tévxa exnvh, «ópsn, xatoova, tentorium, 

lbid. |'E£uz.Aocat tà éavcov. Regium domesti- 
cique vexillum in aciem latum et e conflictu ad ca- 
swa relatum ui, 7, narrat Cautacuzenus. Goan.] 

P. 85. Inepte Junius, quando fossatum oportet 
pedem figere, imo quando oportet fossatum migra- 
re vel alio pretieisci. Nam  meQeóst). est. hie iter 
(acere, ut paulo post apertissime apparet, ubi di- 
cit Codinus neminem msgcostv, hoc. est iter inire, 
priusquaui ma2guus domesticas unicuique flauiuu- 


3s7 


lo suum lJocum ass'guarit. Eumdem errorem errat 4 


Junius mox. 

lbid. Kaxoovoc^ntov, castra, locus tentoriorum, Ka- 
coUvat tentoria. Kacouveüei castra ponere, tentoria 
figere, vel etiam absolute | ovpasomtóeostv, Junius 
hic in Arabem versus catunas ex Arabia advocat, 
consueta sibi in his rebus, nisi fallor, feiicitatc. 
Gnrrs. 

lbid. [Kesouvozóntov quod &v)vxtov et proprie 
€07cásov. "Ac)nxta, quasi zT; fÀAnync EQo, sunt 
casira sive castrorum melalioues, eL quod quidam 
applicationes : castra enim | applicare et figere dici- 
mus. Quia vero vallo fossaque castra circumdata, 
linc unus «àv àrX1xvwov xai toU qosaátou sensus. 
Castra deinde fossa munita cxnvàg, xaco)vac, 
tévtag tentoria excipiunt, ac propterea xatouvo- 
16T:0v, ad tentoria ponenda planities apta valloque 
munita, idem quod &zinxza vel qosoázov. Nicetas 
Isaacii Angeli, l. 1 : Mésov o9. xàpmou &moíét cà 
aj1,9 xatouvor/miG, p ht qQuiaxa, Éymov àxp:i6:zl; 
3| 8ly*ec, pfize pv BáX2ov yápaxa. Infra : xaY p5; 
"hv 109 Kaíaapoc xavouvav 120ov. luferius iterum : 
'Hpnád1560av nap 5iv Bag6ápov al xatoüvat r-Xoat, 
Unus Leonis locus ex liis plura, imo fere cuncta, con- 
nectit declaratque, Tacticorum const. 11, 1 : Act 027 
tà &rimxta fj:o: tà qoosázaz (xoplog Yàp gosaáov 16 
ÉxAnx:0V t00 0Àou Gc px102 xaAeivat) 4o:gaAoq ae m^t- 
Eel v, voY el uàv lobi yexas, cl; & patoz£poug tó7:00; x a12- 
CXnVoUv tà G:pazuot:xÀ, el 6E o0 xax závia, pd 
&ucLtug GXJAà Gou;x:tog xai ógyuptg üzinxiustv. 
Ka:ovvaq porro quasi xavzoova; Sive xavroUvtx 
(qua vYevias, angulos, tum Portio tum vulgari plebi 
sonant) puto dictas, quod ipse xavtouvotal cas- 
traque xavsoovozéá, in quadrum nimirum el. angu- 
los equales dispositae, vel ilerum quod ubique in 
rastris ex tenloriorum a se invicem dissitorum or- 
dine apparerent anguli. Unde forsan viarum 349 
compita Gallis cantons, vel certe ab his (quot euiin 
et quanta ab iis ultimis imperii szculis mutati sunt 
Graei) illorum xazouvat ; et rursum cx vernaculo 
cantonner, quod est insessum locum tenere et eo sa 
ut munitiore tueri, «b xatouvozotstvin Grzeeiam 
detulerunt Frauci. Consule Leonem l. e. v. 17. 

P. 84. |Tónov seriem et ordinem intellige, 
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P. 85. [2700 gccedacov ádóvoujuatopévov. Lu- 
strato. recensiloque exercitu, Theophanes iu. Justi- 
niano : Too4 ctpatutac 6 Tepuavo; dpliüpen xal 
*6vy Ypappáttoy tà BrGiia, Ev olg cGvy espazuostov 
*X óvópa:a éveyíypazzo, àv&)ceGágevogz. Nicclas 
Isaacii Angeli l. 11 : ZuzioyaY o5v xqV ázoyoata 
10v "Popaixaày byivovwto ospattu p.a sov, qüx aypil.v 
6b xai x5 pio0ogopixbv auveléveto 

Ibid. |'O uéyac &opéctixoc àv  cózQ 6 fact- 
Jsevc. Hinc ei regii pene honores delati. Joanui 
Axucho magno domestico sub Joanne Couneno 
casu obviam sibi facto euncti proceres et. ex regia 
stirpe honoratissimi viri eum deferebant cultui ut 
ex equis desceujlerent et exhiberent reverentiam, 
Nicetas : Ilàcav ózxspavé6r, rapaóuváaetuotv pné£yae 
stieg 6opéotixo;, 6; xal moJÀoug tv Éprtípnoy 
xatcà yívo; Baclhtetov àzoGalvevy 500. Üxzovu xal 
«001 &ánzovéuety mpoaxüvmotv, xavà cuyxupíav 
Uravttágoysas. llli velut imperatori satellites as- 
signati. Manuelis ]l. 1 : 'O péve; 6opéatixo; «oU; 
lóiow; peramípmetar Dopugpápou;, o0; imi xaipip 
Uáyre etye xypnolpouc éauti xal óxAzat; áyaOol; 
Exéy rto. Potostatem domestici quam amplam et 
imperatorie proximam ipse domesticus Cantiacu- 
zenus, ]. it fuse describit. Goan.] 

Jbid. De cursu et spoliis Jam alibi egimus. 
GnrTs. 

Ibid. [Aóy«. Nomine, in partem, ejus ratione, cte., 
respondet plurimum antiquo. Evsxa. Phrasis a re- 
centioribus frequenter usitata, mutato pro locutio- 
nis corruptela « in ov. Sic àià 2óyou uou. emere 
mei vel nomine meo, 6ià »óyou Gov propter te, etc. 
dicunt. Theophanes : Aóyou «t5; psydAn, txxMg- 
cíze in magne ecelesia partem. GoaR. | 

lbid. Keqaláó:g et xegaláóa: sunt ad verbum 
nostri capitanei. GnETS. 

Ibid. [KegaXábac hodierni vocánt capitaneos ; ae 
qua voce docte Rigaltius v. xegaàf, quz idem 
quo1 olia corruptior xcoaXáb5as. 

Ibid. ['Poracópov. Habuerunt Greci, quorum 
morem imitantur Turcz, milites alios «tá pnóas, 
alios zoráxopac. Primis in stipendium perpetuum 
assignabantur agri, qui vulgo *táptz, velut labo- 
ris ttuác compensationes, Cantacuzenus, 1, 35 : 


Ibid. [Upó «ov zs(svcai có goccátor. Hoc fuit D To3. uévtot pts00goptxoU tfc ocpattác €bv. yis0ov 


Leonis mandatum ín Tact. const. 9 n. 61 et 62: 
Mf, no:& &yxponstvsat el; 6Xc0póv «wa. Et infra: 
Kol «xavxa mpospsuvdv Bsl tá *& qjiiov expattov 
. xaX OX Urov xa6aXepiuv, Kia 53 xaX áxoco6ctv xooz 
xexpuuuévoy; Ey9pou;, el0' oü:u mxapipyscDat ttv 
v2pásaS vy. Goan.| 

P. 84. Codex Lautherianus et alter Boicus : Ast- 
vvfjoaze xal oayfoate «X Goya. Gars. 

:Jbid. [Solos equites de nocte posuerunt in excu- 
biis postremi Greci. Leo Tact. const. n. 55 : "Er: 
*íe TtQuxT; 6Ontxopla, ti; piv. Extribouq vóz09; 
6iow os xal bx:o0cv aliOvy xai Éuxooo0sv xa^al- 
Azplou; xai0:0t4» eg Bia; xal é£oxépto. «T0; Pi- 
Y*95 unbíva vOv mtqOv Qalvss02t. Goan.] 


ab$5c&; rapé£oyos xaX y; éx&áqso mA£0pa ypucltov 
ó:xa. Secundis ó^vat pecunix numeratz, de qui- 
bus alibi. Rogas 350 semel in anno, vere nimi- 
rum, in proceres et in. milites divisas scribit Dal- 
samon Meditato de incensis, etc. Concinne describit 
Luitprandus in Legatione, et ab antiquo ita distri - 
butas confirmat Simocatta, in, 4 : "Eztyivopévoy 9 
qoos xal mpognvi xal Enlya pts Üjiv rapsyopívoo 
*f v1.7] xavà «b elob; coU ypuso) Ó:avoumn tO 
payluo 0x5 5o) ajzoxpátopo; iGerépmsco, liemo 
tamen stipendia eisdem soluta mouet idem auctor, 
l. n : Xetpiovo; Yào 665 zou ivsónusc xatphz, xal 
f é£qxüzAtog sov ypngàztoy &zíóost; «3 "opxatxp 
&yeivo Guys uas. Goan.] 


.* 


Hoc 


ese currus, cum sint. arma a. Latino vocabulo 
desuapta. 
lbid. TU 4eu£c0a«. Videtur addendum 6ci. GnETS. 


CAPUT XII. 


Übsersationes et explicationes in c. A1, de corona- 
tione imperuloris. 


P. 86. [ITepl czegngoplac 8accAéoc. Imperato- 
res renuntiati, qui vel subditorum electione vel 
snguinis jure vel vi tyrannide arrepta ad regeu- 
dum imperium promoti : coronati deinde, qui 
inignibus imperii, corona, sceptro, chlamyde, or- 
mliet unctione delibuti. De tradendis insignibus 
hie, tacita. qualibet alia promotione, totus est 
presens typus. 

lid. [Kacà tv zpó cuc Tépac éx&eivnc 
icxépar. laperii successores, vel ad illud populi 
nilitumve electione obtinendum vocatos, palatium 
teu propriam sedem possidere certum :; ascitos ad 
imperium a principe seniore illud statim incclere 
datum, Vespere igitur coronationi przxvio ad illud 
se conferunt, ut. comite, imo duce seniore ad cc- 
desiam postera luce pergant. Vide Michaelem 
Theophili F. apud Leonem Grammaticum quidpiam 
hujusmodi jam suo tempore observantem : 'Od£ 6£ 
Lo663tou t5 Tlevtnxootne ipivvss $utlo 1 
«xpiip;yv| ó Basueuq 6k "Pavóaxlou mptzo6s- 
vvapío) vhv ávayópsustw tg Dasücíag xoinca: 
Diodcioy. Kat «fj £xaóptov &25200y 620 cc3Xía. Ol 
Ü ias ixapáy0ns2» m0; Evb; BaorMttoz vxo 520 
cala EEnA00v. Observa rursus ab aiulatoribus ct 
perduellibus promotum ad invadenda sceptra pri- 
mum hujus nominis Andronicum prinio pie potc- 
Slatis insignibus tumultuario arreptis ornari, T &' 
05::pala bm xc peváAne 'ExxY0slag, ac inferius, 
Ti eph baa pIxeto ui1a0pa. oxsgÜnsópevos, ac po- 
siremo ad ipsam Magnam Ecclesiam sive ad sacra 
penetralia coronandum tendere, ritum jam recc- 
ptum ita referente Niceta in A!exio 1l. 

ltid. [Zvva0poitovcai. Non. curiosius circum- 
SPiciende, quin potius coronationis approband:e 
fine ex ennetis ordinibus praecipui simul conve- 
niunt. Tiberius apud Simocatiam Mauricium de- 
mnliaturus. imperatorem : Tày «ig lspapytxTjs 
Xpososüta xaü£ópac ouyxalcoáp&vo;, vÓv «s tV 
ispiv. &Ettopáttoy euvaf potaápevoz a0XXovov, t0); 
*: bopogópoue xal qUAaxag xal mivta; toUg Ec Za- 
CUEw; thv cuvcetaYpévoug, vat phy xal t05; 
irimpotipoug tob Ofjuov. Joannes etiam nominis 
istius secundus apud Nicetam ExxXno:áget 40 ovy- 
Te, xal ofAvov. xad ónósov Ev Ürepoyalg cs xzl 
áS:buasty fv, ut fllio Manueli natu minori, rejecto 
priore, moriturus imperium relinquat. Goan.] 

lbid. 'A£ubaaza Ejyzty vel iv á&uopast etvat vel 
esse ücsto ua ztxóv solis despotae Caesari et sebasto- 
eratori competit, 

351 lbid. T5 coscázov non pro castris, scd 
ro ipsis militibus accipitur. GnETS. 

lbid. [Eic cijy. dápiav Xogíav. linperii: coronam 
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P. 85. Junius, liic ut alibi semper, &ozazaz putat A primos. principes | Christianos 


3^0 
in. ecelesia. non 
suscepisse apud me est indubium. At quaiivis da 
Marciano, qui Anatolii. patriarch:ze. ope declaratus . 
est iinperator a. Pulcheria, nonnulla sit. suspicio, 
quem Theophanes Osía d*«ow abvoxpàitooa àva- 
6c1/0£vsa scribit, en tamen ut Leo junior senioris 
nepos patrem Z-nonem propria manu diademate 
ornat, £v «ip xz0lsuast so0. "Irzospogto», ait idem 
Theophancs. Anastasius ibidem coronatus. Justi- 


"nus in palatio, Justinianus ililem. Mauricius 


quoque przsente quidem patriarcha senatuque im- 
perator salutatus est, verum in palatii tribunali, ad 
Tiberii jamjam morituri lectum, in quem locum 
ipse qopáón» E&sxoyulcOm scribit Simocatta, 1, 1. 
Coprouymus denique in novemdecim accubitorum 


B tribunali regia corona fuit redin itus, ut ex Theo- 


phaue inferius referemus. Pliocas omnium priinus 
repi6áAMetat zbv Baslietov. czégavoy Ev tQ vcio 
700 mpoglitou xaX Bamtiotou 'Ioávvov, quo forsan 
tyrannidem pietate coloraret et loco sacro sacrile- 
gium tegeret. Heraclius deinde £v t6 eoxT pio 502 
&yloo Zvsgávou iv ttp «aiatlo Eotéc0n, in ecclesia 
reliqui. Goan.]: 

lbid. Nota professionem fidei, et juramentzra, 
quo se oblizabat tam imperator quam futurus im- 
perator. GaRTS. 

Ibid. |Fidei, quam mente teneret, publicum testi- 
monium in Ecclesi: conventu primus inter impoe- 
rotores dedit Anastasius, Historiam refert. boc 
pacto Theophanes : Baokeosag 6 'Avaszásto, Et- 
yoagov &zntüün Cporoy(av mph; Eboyvutow mxa- 
zp:ipyou, npbg *b pk caleucal «i *r6 'ExxXnsla; 
xai mís:Ec;. BtajoufívQ: 6i aj5bv c5; Bazoo00o; 
'Aotá3vre xaX tf; ouyxYf soo, £.af6szy adtoD xb 15i6- 

£1p0v, (ug &ro5éyezas el; ópov mlazeo; tX Óóvuata 
&Ts$ £v. XoXxnóóvi ovvóóou. Kal obzt cotcgÜeM; oz 
&ajtoU 'Apiáüvmy &yecac el; Yápov. Scriptam spon- 
sionem illam penes se custodiebat patriarcha : To 
3g Oeuxépip. Essc abtxob, ait Cedrenus, pez pías 
*hv Óuoloyiav aosoU zapk Eó0ugíou EXa6z. l'arein 
fidei professionem emisit Phocas, eodem Theophane 
teste : Ilávtuv £v. «ip 'E652p« (loco CP. septem 
lapidibus dissito) &qtxo;zié£vov Kuptaxó; ó ratpiáp- 
yne ànmos tbv xUpavvov ópoloylav mepi «f; 


D ópBoóótou m[a:soq xal 100 à:ópayov QuAiaEGU ziv 


'ExxAqotav, Tertium exhibuisse Leonem [sauru:n 
reperio apud scriptorem eumdem. Aéov o5» eia?).- 
0cv cl; *b. raA&v:0v, xal xapalabüw máv:a, «oif- 
caz TpofÀAeus:w, sclomi0zv iv «fj bxxnsía, xol 
&veiünv slg «v Au6ov»a taxígOn óx5 Niumg^poo 
209 «7191x221 ratptàpyou Óvvos, Ttpótepoy «0:Tjoa.s 
lóvó4stpov pevk tüv civ aj: prOimote xazk vt» 
'ExxAgs!íag yevis0at 3] oaXeioai c 1v. xa^og 64 
ajthw ópicÜ0cvvoov Onb vOv áyíov IIxvipov iepov 
&oy ize, Iac se cautela, dato nempe juramento 
fideiqua testimonio, adversus imperatores. pra:i 
sensus suspicione motatos munierunt. primitus 
patriarelize, unde sensim. invalu t mos ut ortlio.iosi- 
quoque fidem. erga Deum et jn. populum clerie.:- 
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tiam interposito sacramento devinzire non abnue. À váXtov. t&v. 6exazvvéa. àxou6suv, xai mposÓdieto 


reiit. De Michaele Rangabe post lsaurum quarto 


imperatore scribit Zonaras : "Y'xb «o0. matptápyoo 
Noxmgóoou t&zatvloto Bacixo - ÓOutfjpat, &nzai-. 


cnÜcY; rap' ab700 Évvpaqov ExavyeXav t00 pf] 5t 
vmapixiwrsat tV vno Exxincíag Osopüv pn5 at- 
pact ypavüfvat Xpioviavov. Leo Armenius, EZce- 
cst; ost) N:xnqgópou xatptápyou £6s6aiuoev a3x5v 
Eyvpáousg Tepl«Tj; £autoU ópÜobo£ztaz. Deo nepoti- 
que. fidem. sécvaturum, diris iuterpositis, promi- 
sisse. Andronicum testis est Nicetas in Alexio 
Manuelis F. Prastitit idem tertius Andronicus ju- 
nior diclus, ex Gregorm, 1v, 15 : Eiza ajzb; piv 
"Avboóvtxoz buvuct vt mxatpl mpirov piv cí6sty 
*!v vo) coU 'ExxAnclay 650g xa tà ta0trg npo- 
vóuia TEeptÉmEtw xaÜ' ümxavsa cpómov, xal 359 
à)o6nta cuvvrpsiv. Reciprocum fidei erga regiam 
majestatem a clero senatu et populo postremi im- 
peratores exegerunt. Subdit eodem loco Grego- 
ras : Ka! é£xl vojtot; árav 55 'Popalov Gpvue 
y5voz tà vétp BacUet "AvBpovlxip. tà elüvopéva tois 
Bacuebsty. "O ye phy. nasprtápyrng xax dv 5» «T 
"Exx2no(ag &Üpotsua vopáppaot touc ÉautOvy Evya- 
pAZavteg ópvouq *ol; lepotg EveeOelxact xo£tzu, 
&veniÓod)Euvoy «üt Ouimnpfjosuw «hv facüsiay 
&uoXovo9yteg aütol ce xal ol Ege£re vx «f; "Exx2n- 
cfac 6ix0zyÓ6uevot, Antiquum morem a Grecis re- 
ceptum, ul imperatore e vivis sublato cuncti 
provinciarum  prefecti magistratu  censerentur 
exauctorati, donec publicis habitis comitiis imperii 
successori fidelitatis sacramentum dicerent, deinde 
quos ille delegisset provincias reciperent, narrat 
Cantacuzenus, 1, 2 : pluraque subjungit ad con- 
suctudihem jurisjurandi a subditis imperatori 
pr:standi spectantia. Ad. horrendum penitus fre- 
quénterque confirmatum, quod impellente Leone 
Copronymi, filios ejus in fidem suam recipiens, 
populus emisit, calamum verto. Kir8évtez ol cv 
0cuátov Épyovsez, ait Theophanes, elof20ov nxáv- 
t&G Obv. vip mie: toU AacU alvoópevor «bv vlov 
aüto0 él; BaeuXéa, 'O 8b, b; E00; BacoOsUoty, &v- 
1&01 ou aótol; Ó:t 'O vló; pou 6 povoysvfj; poo 
&gilv, qo6oUpgat toUto moUsat, pfj ww; cop6 
pot 15 ávüpumnivov, xal vrxiou. a$509 bvxoz Üava- 


C 


1u3s0,t6 ajvby xal &XXoy mpo6àlno0e. Ol 6b pe0- n 


$oxov ^Anpogop:tv abt)v ph Baov.eu0rva: Exzig 
100 vul49 aütoU, ei xai (lego ph) O0avciv a$to 
(lego a5:)v) 0&Xfjoy 6 8e5;. To2so 6b àmb «7; xv- 
|p:axng tOv DBatov Eu; vn; peyáln; Dépautng t00 
ÀaogU EvoyAcivo, Ka £v «ip 'Ixnobpouio awposvógs- 
vot xal alxvoupevot, 7f áyla. lapaaxsuf ExéAeuocv 
óuógat abr00;. Kal (opoos xà, Ó Aabg sig tà clpta 
xa! (Quonouk Bola, o? t& 10v Ütgáttov xal «T7; 
GuYXAüvou xai tv Esto tay p.àzov xal tov ToÀttOV 
Rivtty xal Eoyacvnpiaxov, voü. uif 6Saobat pa3:- 
)$2 Exvbüg Aéovtog xat K«ovoravilvou xat voU a míp- 
gatos aóvoU. Ka Enolnsav Éyypaqga, xaDüs (»1o- 
cav, l6i6yserpa. abt v. Kal «fj Enaíbptov, fitt, Tv tU 
&Twv Ei66atow, i95A0cv ó BzsüeUg tl; tb 1g1629- 


vw6clico:pov Eübóxipov tbv. à6cigby abtoD* «bv 
Yàp 'Avütpoy Qv ó zattp rpos6áAExo. Kal mpor- 
0sv 6 Bactsto coy «oi, 600 Kalcapat xal vu6s)1c- 
cgo; xal «i véo Kovozavrivp elc «hv peyálnv 
"ExxAqoíav. Kal óma32A&Efaq «hv Ev6uthv, dx; E0o; 
Egily tol; BaauheUoty, &vrjOcv àv «ip. &p6ovt ov 
*( vip a0toU0 xal tip matptá&pyrn, xal elacA00v x3 
ó Àabg &véücvvo xà Éyvpaqa aov Ev «fj &yla cpa- - 
véQn. 'O 86 Baouete 6iXáYmnoev obtu; "Iob, &56:3- 
qo', thv. aftqauw Üpov vÀnpo, xai bopoupat Üntv 
tby vióy pou el; Bacuiéa* 1605 Ex sf); 'ExxAnolag 
xaY tfjg ysetphg *o0 XptocoU ab1bv mapoXap6ávese. 
Ol 6E peyá)n fj qovi] E66naav, Myovreo* 'Avttoo- 
vrcov, Ylà «o9 O8cob0, 6st ix ^T). yetpóc cou rapa- 
)ap6àvogev *bv xüpw Kuovotavilvoy Baotkéa, xal 
quAÀátTzEty aüzby xal óvtpamo0vfiaxew abcou. Jura- 
mentum hujusmodi Manuelis Comneni imperatoris 
declarati signum brevius describit Nicetas : 'EgsEnc 
6b «iv Octuv mpovsÜÉvetov Aoylov Em? abrüv Epoane- 
600vva. * Mavovtà «à «fg cóvolac xaY miatsw; 
Topbg mavióc. Juramenti formulz partem recenset 
in Alexio Il ; Kal ef «t 66 (6o 1) vofjac f &áxoij 
mapa fiyouat el; &vrp lav Ópv xat X0pmv «o0. bpe- 
vípou Qepópevow Gtéuguatoc, xal opiv vhv mspl 
1o0t0u O:bobg &colpnv cfónciw, xal aovbg Db, 55; 
EEÓv pot, 10010 «woo. Violatam sacramenti reli- 
gionem CP. exprobrat Andronici, l. 11 ; Ot eptxo- 
6sciv Opxot, tiv. Eg abtby Evemébusav miattv xol 
£Uvotav, àXóyo 65 Ovpip xal napadXoyrttépu vot ct- 
p^usvot otb£y. «v toy xaxüv Ev£umoy 8 pd elc 'Av- 
6póvixov elpyácavco. His, si lubet, adde Gregorze 
scripta vii, 7 et Cantacuzeni locum citatum. Porro 
tam fidei professionem quam sponsionem adjuu- 
ctam in supremi logothet:e manibus emissam fuis:e 
doceor a Niceta Manuelis l. itt, referente Joannem 
359 Puzenum ex eo imperatorem irreverentius 
egisse, quod Tlieodoro Styppiote caniclei contu- 
lisset officium, ac eo presente juramentum pro 
imperio consequendo de more nuncupasset. Verba 
ejus sunt : Oóxo)üv xazà xapblac £x£pav &vxalav 
m)nYhv clhngó; 6 ónAu0ci; Aoyo0ítnc iv toU tO 
Yvwntu)otp $o05vat Boyctoy Epu0pobávou 5:32(00y 
ypoctov, xai tolg ópxotq toUroV Exiotatfjcat xaxà 
tb» Ev BAayépvatg péyav veüv, ot thv «09 xpátou; 
óraboytv Evemébouv 'AXc&lp xal fj Ovyatpl 103 Ba- 
ci.éeo« Mapa, & «à Xoyoüctixi Of nou0ev. ógqiuxlo 
f5av &ppáb:a. 

P. 86. ['O ?siva. Verbis istis cinnabari pictis 
ejusdem coloris tres cruces pramittebantur, de 
quibus Theoplanes in Isauro Leone : 'Exa0c- 
psvog xb lBtóyetpov 8 Emolnce, xal «bv otav piv à» 
Énr&e, xal oi cbv ab:0. Et infra : xazaratfjoa; 
thv íavtoU Gcuve(ónsiw, xal á0ctíjoac «bv ataupby 
xai «hv Emtypagty fjv &molrcev. Idem : Afov ma- 
psoxebacsv &)Aoug mra: otaupole xai t7)» àAf- 
Octav. Iterum : Aózbg e21a6n0cl; mijat Geavpbv 
6X 15 mpótepoy xaüumo(pijxi iv «p Baoüsuew 
a.0:ov. Àt nen hujus modo jurisjurandi, sed et cu- - 
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jusvis, erux appicta fuit indicium ct confirmatio, A hie etian. verbum — zpozissuv male redditum. 


Leo Grammaticus in Michaele Theophili F : T'evo- 
uiveg 0b vi wpoe)sÓ0tQ; sig tà yaL^xonpáteia 
t09 &ÜayyeAtgpo0, xay tre sloóóou Y&vopvrc, xal 
«)0 Ejay&/0U ve1e30£vtoc, àvrAOEv 6 ve Katpiap- 
yi 9t xot Ó Basnsüg; cüv tip Kalsapt xat 
BasOcip zapaxoiutouéwp &y tolg xatngoopívotq 


(porticibus circumquaque in ecclesiam prospectan- |. 


tibus), €90 ratpi&pygou &ml yetpaz Eyovtoz t5 xiutov 
eoyua xal afpa xoU Kuplou fjuov "Incoo. Xgiozob* 
xai Ódlavteg 6 «5 DaoüeUg xaló Baclieto; vob; 
ttuloo; ón£ypa)av avavupous, 6pxqi. fs6Gatoovteg vov 
Kaísapa àgéó6n; cuveG:A0ely psv! ajtüv iv 4Q 
11566. Qui juramentum cruce firmatum violabat, 
letra stxupozárou inurebatur nola, de qua nos 
quedam iu Cedrenum. In cxavporátoc, hujusmodi 
feierum videlicet et jurisjurandi interposita cruce 
violatores, diviuum Numen provocaturos se puta- 
bant injuriam passi, cumi tabulis cruce firmatis ac 
kritam pacem promittentibus, de conto suspensis, 
in fedifragos ducto excrcitu procedebant. Andro- 
nicus junior, scriptore Cantacuzeno mn, 3, hocce 
facturum perfido Meesoruin principi minatur : 'Exv 
U pl àmobi6g «6 móispa, xbv cxavcbv, üv zpósc- 
pov» néxop Qe phe a0sbv, ExY «rj; onpaloq &vaüsel, 
Usio:vat Ex' aotóv. Et infra : Zoo 65 o06bv &rieixb 
&roxp:vouévou, 1]j toU atavpou Óvvipet Oappov, Óv 
aU iyvonthv iuol mapécyou toU pnbémott ma- 
(2e9xov6rgat, Babroupac EnY c£. Hoc idem Saraceni 
prius egerant Justhiano fihinotineto fidem violatam 
exprobrantes : Kal (apsupoopsvo: xal cby  Ochy 
ixbu:y tottv mpoxaloópevot, «by *ne elpfvn; 
'"Irrpagov yápxne tvi qAapovAMovu xpep.ágavtez xat 
&poivovt£, xavà ty '"Popalov (ppuncav. lta Ce- 
drenus. 

. lbid. Olxelq. xsipl. apoécata, OU0xo pv 6 cce- 
€^ptws (sic enin babet alter codex Boicus et, 
Lauthertanus) «f; £au:o0  mpotácoov ÓpoXoía; 
1039s. Junius : Propria manu profinivi. Sic in-' 
&cribu qui coronatus est, prafiniens confessionem 
sam, Inepte : quid enim vult sibi hoc prefinivi et 
prefiniens? Verte : flec propria manu prascripsi, 
seu confessioni fidei me& pre misi. Ad hunc modum 
is qui coronatus (vel potius coronandus) est, pro- 


Priora sic vertit Junius : (Quodsi filius est ipsi, si- 
quidem attribuit pater. Perperam. Legendum ex 
cod. Bav. et Lauth. £vó:2v2tv * si pater. concedat, 
si permittat, GnETS. 

lbid. [Gregoras, 1v, 45 : 'Exévpsje b" abiQ 
("Avépovixt) ó majo xaY bU. EpuOpov Üroypáqstv 
Yoanuuátwuv m2o0táyuaza, o0 uívtor p*,va xol tv- 
Cvxseu, GXAX, "Avbpóvitxo:; XpiavoU y&áprti Baou.eus 
"Popalov. GoaR.] | 

P. 87. Junius inscite promitto me abstenturum 
ab invidia. Imo a. cmdibus, quia legeudum qóvov, 
non o0óvuov. Qualis promissio ab imperatore, sí 
promittat se velle abstinere ab invidia, cum vix ha. 
beat cui ipse invideat, ipse commuui omnium in- 
vidix€ eszpositus? Nec recte verlit &xptoznptasuod;, 
conceussiones : imutilationes debebas, Juni. Quia 
enim Graci imperatores ad cades et mutilationes 
valde prompti erant, ut ex tota historia Byzantina 
liquet, jure ab illis, quos corona exspectabat, 
exigebatur ut liac in re modum tenerent et. nihil 
prater fas agerent. 

lbid. Elc các cócac. Quid hoc sibi velit, fateor 
me non assequi; nam quod Junius vertit, ad tan- 
tas N, id mihi non satisfacit. GngTS, 

lbid. [Quid hoc sibi velit, fateor me non assequi, 
scribit Gretserus. Nil mirum : corruptus enim et vul- 
garis est loquendi modus, quo quotum mensis diem 
adnotant Graci. Ex vulgari grammatica percipio eos 
dies mensis numeraturos non adjectivis uumeralibus 
sed substantivis uti : non enim dicunt secundo, 
decimo, vicesimo die, verum ad duos, ad decem, ad 
viginti dies mensis. Simul etiam przpositionis slg 
accusativo juncta, quam £v dativo, frequentior est 
apud eos usus. Vides itaque elg «X; «ósa; toU 
prnvb;, ad verbum ad tot mensis dies, scribi vice 
tali die mensis, Subjungitur &v. fju£pa* tu supple 
AT; &£600pábo; mporr), 6eotépz, voltm. 

Ibid. Zvvóóq. Non unius provincie collectos 
episcopos omnes, vel ex provinciis omnibus pa- 
wiarche subjectis praesules aliquot, de moribus 
vel Ecclesie| fide disquisituros, aóvo*ov hic vocari 
existimes, sed vel clerum CP., vel cum eo prz. 
sules qui forte CP. versantur. Vide Juris GR. 


priam suam confessionem prescriptione et pre- p l. i et iv. continere auvobux&; &nogáo:t, lioc. est, 


notatione nominis et diguitatis sua insignit. Hac 
enim prascribebant : 'O 6siva &v Xpioxo sip eo 
mio0b  BaciisUg xai aótoxpáztp olxs[a yerpt mpo£- 
*1&a. Et huic «p?zayfj respondet ónxoza f, subscri- 
ptio, de qua Curopal., p. 87 : 'O 6t npotácawv 
$5010 a0xbà máy xGY uec civ cfc mlotens ExÜscty 
óxotássuv 9S Yoáo:t, fjyouv 35 Ó Gclva Ev Xp.- 
0:0) *( Occ T0760; Baco.ebz xal abvoxpátop 'Po- 
paíw,, 4 QacGeo; 'Popalov, olxsig xstpt omo- 
*3$jag. Ergo et ,zpotásoseivy et ümotáoce:v est pre- 
scribere et subscribere; in quorum notione pervi- 
denda el explicanda plane cacutivit Junius. GaETs. 

P. 86. "Av &k ul; abt D, cl piv ixóionstwy ó 
&azhp, 13:96: xal aüsb, s potáasoy oou. Omitto 


PsTROL. GR. CLVII. 


"épytepatixág buavágsic, pontificías | constitutiones 
privatim a patriarchis editas, cui privati tantum 
paucique episcopi consilium dedisse memorantur. 
Hinc &vórpouca lepk aUvozoc, reregrinans et inceria 
synodus, el 1f; ivbrjioUsT, 1nvxaUta GuvaÜpot- 
oclans cuvó6ou Guv£Optov, occurrentis et ad tirbem 
(forte fortuito) synodi concilium , ejusdem operis 
p. 271. Goan.] 

P. 88. Thomaites. Magnum sacri palatii tricli- 
nium, ut a Zonara in imperio lrenes nominatur, 
quod sub eadem imperatrice conflagravit ; unaque 
cremata esse feruntur eo in loco commentaria 355 


. quiedam in sacras litteras S. Joannis Chrysostomi 


ut scribit Zonaras. GRETs. 
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Ibid. [Augustior et amplior patriarchii aula 8«- A iepist. ex iisqus nuper in lucem prodierunt, 


patens est. Cedrenus in Irene: 'O zplovog 00 7ta- 
«pia pyelou 6 Xeyópevoz Gopatzn;. Magnum S. So- 
phie atrium respicit. Memorat illud Augusteoni 
adjunctum Nicetas in Alexio Manuelis F. Gon.] 
]bid. Augusteonem. n Originibus Cp. et in 
Suida v. Augusteo lhixc de Augusteone leguntur : 
Quinta die mensis Octobris pra[ecti regionum urbis 


in Augusteone, videlicet foro dulciario, choreas du- . 


cebant in. honorem sui imperatoris. Istum igitur lo- 
cum vulgus. Augusteonem. nominat, in. quo etiam 
magni Constantini et ma:ris ejus columna posite 
sunt, 1deo et locum Augusteonem nominavit, qui an- 
tea Gustium, hoc est forum cupedinarium, dicebatur. 
De Augusteone multa Nicetas Choniates in Alexio 
Manuelis Comneni filio. Gn&rS. 

lbid. [Suidz interpres, non ille vulgatus sed 
ignotus, a Gretsero relatus, czece penitus et ignare 
&0y Ab10usss0va et tb. Aüyouasetov confundit. De 
secundo seripsit Suidas, de primo noster auctor. 
A3yovctclov ludi suntin honorem Augusti Rom 
celebrati, Latinis Augustalia ; ita scribit vulgatus 
interpres; idemque rcfert Dempsterus in Romanis 
Antiquitatibus. AóYyovuoscov locus est CP., S. ni- 
mirum Sophia atrium sub Thomaite. 'En toi; xpo- 
avA(ot; 109 ti; pe 4Àng ExxAralaz vaoU, youv kv ip 
&!pr xa. Ao qouctec vt, jamjam explicabit auctor ipse. 
Undeet ctv *00 Ab q0ousseQvocaUAa(ay vocat Nicetas in 
Alexio secundo, Adverte repertum quoque CP Aóy0v- 
ozíova, columnam nimirum aream, cui Justiniani 
statuam superpositam narrat Cedrenus in ejus Vita : 
'EnàAnguÜ0r ó£ xató yalxoug xlov ó néya;, 6 A2- 
qov31íwv. Et inferius ; 09:0; 6$ &£atw Ó xlov ó Asyó- 
pevoz Ajyoustüov. Qua de Augusteone gustu et 
foro cupedinario in Graeco Suidze textu non exstan- 
tibus refert citatus interpres apud Gretserum, 
somniantium cibi sunt, insulsi, insipidi, vani. Est 
et triclinium «o9 Ajyovctéo;, de quo Theophanes 
in Copronymo: 'Eazég0 ivy tip tpuxlvq x00 Ao- 
q0u0zío; 1j Bassa. Elpfvn. Idemque est quod 
dicitur 4eu3oUv tpixX(vtov, a Justiniano II exstru- 
ctum; de quo alibi. GoaR.] 

lbid. Epicombia. Junius ait &rixóp6ta. fuisse 
missilia, Sie dicta quod essent xóu6ot Exávo a3- 
zv, quod nodi supra ea essent, quibus erant nummi 
propterea circumdati, ne jactu populum, in quem 
mittebantur, offenderent, Sed sine dubio melius scivit 
Curopalata quid essent. àxixóp6ux, quam Junius. 
Jia ergo ille : Tpfjuaca x raviov xórrovsse, parti- 
culas ex. paunis  resecantes, et in qualibet particula 
panni tria. aurea. numismata et totidem argentea el 
tres obolos. colligantes, yrojiciunt in multitudinem. 
'l'értovust 6k 1otoUxoug &mo0£opoug* projiciunt vero 
lujusmodi [asciculos et, ut sic dicam, ligaturas; 
Latine missilia dicipossunt. Et hi fasciculi vocan- 
tur £xixóuÓia a nodo. quo colligantur, seu quod 
- x6p6o:;, hoc est nodis, constriugantur. De iisdem 
bzixopOtot;, p. 97, de verbo  &xixou62o0, num 
Graecum sit an. barbarum, disputat. Photivs in 2 


C 


De iisdem &z:xoj56io:; eadem fere Joannes Can- 
tacuzenus, l. 1 De bellis inter Andronicos avum 
et nepotem; nisi quod ea spargi dicit, post. 
quam imperator jam inunc'us et inaugurats 
ex templo egreditur. Rursus de iisdem 356 :7.- 
xop6lo:; eodem coronationis die spargi solitis hzc 
eodem libro Cantacuzenus: 'Ymà ób thy aíthy 
fuipav tv tol; E£asuelor 109 6fj uou auvnÜpotauivo) 
rGvibg mapk coU abótoU GuYqx)TtixoU tV Tpotépuy 
sov f| xaV  mielovez; Qixtovtat ánxó0soapor.. Curopa- 
lata p. 98, in posterum diem id rcjicit ; quo die id 
ctiam fieri solitum Cantacuzenus scribit l. 1, c. 41. 
Similia fere Curopalata noster, c. 17. De hoc more 
aecipiendus quoque est Pachymeres |. 1x sue 


B Historie, ubi scribens de coronatione Micheelis 


Palxologi filii Andronici senioris, óvrtoovtat, inquit, 
ol cuvfüci, &nótcopot. Et frustra est bene de Grz- 
cis meritus interpres, qui fasciculos odoratorum [lo- 
rum spargi solitos conjicit. GnETS. 

Ib. [Hc £xtxó56:2, regia donaria corona: suscepi 
gralia sparsa, reperies apud antiquos üOza:sía; 
voce significata. Dicto suggerit argumentum Cedre- 
nus in Justiniano: Baateóet. &xOv ae, xai uovo- 
xpaifjoag 6£ünxev Oümattluv 63m oj0slg Basüéuv 
6£6xc. Theophanes in Tiberio, Ecoupev ümastlav 
«04Àfjv. In Copronymo : IIpon30ov BastAet; pintov- 
tE$ ozate(av vp:piaeux xaX oipíoeua xal vopísuara 
xaivo)pyur $o« 7|; perdon Exx2nalaz. Sino:atta, 
viu, 10, dePhioca in Hebdomo recens coronato : Tf, 
ó' óc:epaía Enibafjpia sov oxfmtpuv tol at pateo- 
pact 6opa mapsíysto. Leo Grammaticus vel alius 
quivis in Armenio Leone : Mtyatà ó BzoneUs «9 
mTpOztp. Exec v.c Baotselag abvoU Éosejev «ov vihv 
&ó*oU Geogulaxtov, el; tá; ve Éopràq mposi0ou:re 
xal*ün; Yuvatxbg ajt0U [Ipoxoníac pevà óógnc voi- 
ATje, xal rapactaD clon; Ep. mpos0ev «oU Üustaotnpis, 
xai ibovong; c:éjtpov toU vloü aóTze, xal mosá- 
Cn« xyapiv peyólnro, xal Ouxvetáong xpljuasa 
7.01Aà * a0tv yàp fjv 6iat(0o0ca mávta tà «ifj fa- 
aiàclag. À consularibus congiariis muneribus do- 
nativis hzc imperatorum $zass(ag nomen retiuuisse 
indubium est. Quanto fastu, acclamationibus, mu- 
nificentia, donativis xo:vtoviv tàv Éautov Occavpov 


D 15 órfjxoovy xotficac Mauricius inierit, verbis poim- 


pam :equantibus recenset Simocatta, 1, 19. 

Ibid. | Exi ecxovcapiov xa0&c0s(c. Sedentes in 
clypeo per castra circumferre recens proclamatos 
imperatores consueverunt antiqui Romani. Zona- 
ras in Justiniano : 'Ymáztoy. &r &omlb«q pesip- 
c1oy Épavseg &ávavopeUoust Baauéa. Theophanes in 
Mauricio: Thv T'eppavby &xovza oxpatryov &vryó- 
psucav ErY ácnrióo; oducavseg. Ibidem ; Tà mfj0n 
cova0potoÜ0évra mpo6állovsat f&apyov Puxdv siv 
xivtapyov, xal &m &amióa toutov Duugavieq Eogh- 
prsav E$apyov. Eadem pene verba scribit Simo- 
calla, virt, 7. "Exaxóvzapyov tamen correctius vocat 
quem Theophanes xévtapyov. Gregoras m, 1: 
'AvnYopcosto 6' üotegoy map Exóyzuvy ty ünrxéuy 
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&návttv, xaÜea0el; Em" ásmíboc xatà x5 Ev xoítot, A vply iov vsvéotat mposisaisv, Eva &AMRhot; Epe- 


EnixpaxoUv Efog. Lib. 1v,8. 4 : "Em «5; &sri60; 
iva90a «epi «3v Mavvyolav xa0icavseq Mtyo. 
&bv IlaXatoXóyov àvayopsóouct Bacikéa ol 6521 xal 
qévec mpobyovze;. Corippmm de Justino Minore i1, 
1351 confert Gretserus. Goan.] 

Porro hzc que in seqq. continentur, videtur 
Codinus ex Cantacuzeno descripsisse : eadem 
enim prope verbatim scribit Cantacuzenus, 1, 41. 
Posterior autem  Cantacuzeno Codinus fuit, cum 
Cantacuzeni aliquoties mentionem faciat, non ul 
coztanei, sed ut. tempore prioris ; notatque Pon- 
tanus noster in notis ad c. 41, 1. 1 Historiz Canta- 
cuzeni Codinum vixisse sub Manuele Andronici 
junioris nepote, qui antepenultimus imperator ex 
Cpolitanis fuit, Tureis 3857 postea imperium inva- 
dentibus atque occupantibus. Quidquid sit, clarum 
est, Codinum non diu ante Cpolitanum exitium 
vixisse. GnETS. 

lbid.] Ol àv átiópacir oxepéyortec. Confirma- 
vit id jam relatus Gregoras. Addit Simeon Thessa- 
lonicensis : 'AvuoUctv a0zbv Enl atpattotixg àg- 
&Íboc Evtürttov t09 AaoU * Ó xat cxpacn vlav ÓnXol xal 
BastAc(av. Kal ózxb á&wopatuxGv afpssat (oq &pyh 
aütiv. xal xopuxh, xai 0nb otpattuorüv xal vou 6f- 
pou Tpogxuveltat Os 6sonótns abtGy Yeyovtc. GoAR. 

P. 89. 'Exevgnjcavtoc à cov Aaov xal gcc- 
cátcv. Faustis acclamationibus felicibusque votis 
recens. promotum principem prosecutos milites et 


ov 6pa*elv. Infra : IIpóotog oov 0 Baotacog "Popga- 
vie tv elorpévrnv àno6á0pav xatala6Qy *iv Ev- 
pscvy b£e8£ysto. Rursus : Toícry 05. pstà xbv yà- 
gov £axíagty &v cf] sov. IT yv &nro63002 rotf,oaz ó 
Basücüe, xap' aütf tfj àno6i0pa vou DaouUuxoo 
6póptvo; latagévou, auveatiátr vip ITécptp.. In si- 
mili tabulato Manuel hujus nominis ultimus Tur- 
carum principem convivio excepit apud Phranzoe 
interpretem Pontanum, Goan.] 


Ibid. 'Ezi «5v &áp6ova, in suggestum. "Ap6ov ab 
àva6alvo, quod est 3scendo, nomen traxisse pula- 
tur, tametsi Walafridus Strabo de rebus eccle- 
siast. c. 6, ambonem ab ambiendo derivat, quod 
intrantem ainbiatet cingat. Ambonem porro maguie 
Ecclesie magnum fuisse oportet, quippe qui, ut hic 
refertur, uno et eodem tempore patriarcham et 
ministros imperatoresque ceperit, et in quo ritus 
inaugurationis coronalionisque peragi potuerit. 
Propterea nullus animo aliquid nostris suggestis 
simile concipiat : potius concipiat quam Germani 
vocant die Porkirchen, id est templi partes editas, 
quales columnis suffulle aut parietibus affixz vo) in 
adytorum vestibulo in altum exstruete. hominibus 
recipiendis in templis visuntur. 358 Habebat au- 
tem ambon duos ascensus, ut p. 91, ex Codino 
discimus. Nec Onuphrius in libello quo obscuras 
quasdam voces ecclesiasticas explicat, v. Ambo, 
oblitus est monere de duplici ascensu in ambonem. 


populum nullus iguorat : occurrunt tamen hzeloca c |n quibusdam ecelesiis duo graduum ordines cer- 


adeo frequentatze consuetudini manifestius attestan- 
tia. Leonis Grammatici de Leone Armenio : 'Erot1- 
c&v abvoUg sogrnufca. Aéfovta xa Keovovaviilvoy, 
BouAégevog Crjsat Écr xo)4à. Ejusdem in Michaele 
Theophili F. : 8&1 Baclletov vb mávvov eoqn- 
psio0ac Gg faciéa. Ann Coinnenze. de patre. im- 
peratore renuntiato loquentis : Nüv facteüq &va- 
qopsóevat * tob, Ómlopópoug ópáte, ^íjj eügnpías 
àxoóste, Et infra : Thv süógnpgíav Aap py àxo3- 
ovzte, et alia quz subdit. Zonarz de Joanne Alexii 
filio : Ec£)2et xpbg «ijv &xxÀnc(av «e0vávas. Xéquov- 
vv abxoxpávopa xai Qr: aücbg sügnpioüTvat d 
aóvoxpátop. Nicetae de Manuele Joannis F. scri- 
benüs : "Exactog; tv psytotávtv  p.stà ij olxeiae 
tá&&; Otaxpibhy dgiorápsvog xal Otaspavov vhv 
1 eógnpíav tip vétp ávaxcr. Ejusdem denique in Alexio 
;Mauuelis F.; 'ApéAet xat 774 eognplas xatápyov- 
y tat, xaX o0s00t 6rati0£act cv. ávápónotw, "AleSiou 
- xai 'Avópovíxou peyáAov pacuüéov xai abvoxpaxó- 
pov "Puopgalov viv Kopgvnyüv moXJà *à. Exr. IDia- 
técy xol áveupyósty &oovve; Giópaost, xal puxpou 
ba pon Yo psvot talo quvalt;. 
Ibid. (Eáxxov. Superius exposuimus, c. 5 ad p. 15. 
leid. 'Ava6á0pa. Taoulatum ejusmodi excelsius 
àno6á0pav appellasse Cedrenum miror. Loca suntin 
Romano Lecapeno. 'O 'Popavóg xatsoxsüacev £v 4f 
9a Xácct óyuputátvny &nó6acty, Qove. vv Bacouxhy 
tguijgr) GcexTA£oucav &v abt] mpocopuloec0at, mept- 
qgpáfag aoTi mávwoUsy Üuveryispas. Mécoy 6E 


nuntur, unus a sinistris, quo fil uscensus versus 
orientem, alter a dextris occidentem spectans, quo 
fit descensus. GnETS. 


lbid. |De ambone quadam in Euchologicis, plura 
doctissimus Allatius de Graecorum teinplis. Qua 
mole vel figura fuerit exstructus. S. Sophie, ano- 
nyma descriptio in Regiis mnss. edisseril; quam pre- 
tiosa materia et qualibus expensis perfectus, Ori. 
gines CP. paucis comprehendunt : "Exoínoev 5 'Iou- 
octytavbg xbv Ru 6uva xal x5y auAéay ypuod, gap. 
6óvuyaq xai camQeipoug AXiüou; Ó1à papyápuv xai 
ypvotou yugeuto9, Et iuferius : Eig «0v &p6uva xal 
«bv Guía byévexo ÉEooog ypóvou xáxtou sf Ai- 
qóxx09 x&vzryvápus vptaxóatx Egfxovsa mives, xa00; 
ixumoÜqsav mapà toU peyálou Kovszavslvov. Ut 
vox máxtov non pactum modo, sed et tributum cx 
pacto solvendum atque pensum omne 'signilicet, no- 
Us in Cedrenum posterioribus demonstravimus. 


P. 90. | Tàc àxl xplceic BactiAéov cvrceOsiuié- 
vac &0yác. Orationes illas ex mss. patriarchicis 
Euchologiis Bessariouis et alterius Patris Graeci, 
concilii Florentini assessoris, erutas ad commune 
Euchologium adjecimus, et hoc auno. publico dedi- 
mus. 


Ibid. [Xp/e«. Coronatos szpius, unctos nunquam 
legimus antiquos Gracorum imperatores. Carolum 
nomine gestisque maguum a Leone Romano ponti- 
fice primum refert unctum Cedrenus, e suis Grecis 
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nullum. 'O Acov zv Kápousov àptt6ópevo; Éozs- A Ópopíov, loco ab ecclesia vel patriarcha longe alie- 


sv a):0» el; Bacóéa "'Pupalov &v «i vai o3 
&ylou &nxos3tóXou [livpou, yploa; &Xaltp &r) «n; xs- 
are Ec To50v, xat tept6aXy — Baa) tona 
xai cxégog. Sed mec ipse Euchologii textus, aliis 
minutim recensitis, unctionem przcipit, solis his 
verbis orat. 4, xpiszt xata&iuoov v dao tr; 
áyalAiácetg, eam connotare contentum. Forsan 
quia ritus a Latinis inutuatus et ob pietatem usur- 
ptus, silentio tamen fuit in Euchologicis, tectus. 
Solus hic noster auctor, ac ante szcula quatuor Si- 
meon Thessalonicensis, apertius unctionem memo- 
ravere. flujus sunt verba . Ti qg&v ppp ogpayt- 
Gov avv «fj enusuose: xat yploet soo. bvxvog mav- 
távaxtog xal xavà uipmnoty ajc00 abtbv xaülatnaty 
ini rts. H 

Ibid. [Zcavposié&Gc. Thessalonicensis : M:c& «àv 
mpotny &oyhv *T| xeqa3fj a0xo0 azaupoeibg kxy£ct 
35 p.opov, Betxvoc o 6 Xprtotbc aóz5y Éypios. 

Ibid. [ Ay«0c. Idem : Tó. &ytog &vaxpátet, 6euxvog 
ó:t Ex. toU. &ylou xafayiátevat, xal xa0:epo9o0at 
BacueUog àv diyvaspévov Ecl àrb Xptovov, 

lbid. [El xai «w&c Aérovoi. Merito asserunt, Co- 
dine. Nam et imperialem coronam, ut patriarchae 
votis coronando redderetur felicior, in altari video 
repositam apud Leonem Grammaticum in Michaele 
Theophili, cujus textum reddo hic puriorem. Ka 
ósboxü ó Bastkebe Dusli mavpiápyn sb. ctíp pa, 
&pa; ix vi; abto0 xegalie, 6 eloaqayelv &v aj] 
éyig vpaéQn, (xg imolnsev eioyhv &m^ abo, xal 
ol xpavróotvot évéyxavteg vb. O6islatov xal «Coc( vla 
£v£69cay BacDetov, 6ottz Bodv thv yAag06a Encosy 
el; toys nóba; toU Basguéw;. Kal E£n10ev ó mapi- 
ápyn:, xal Tjpev &mb fic xegaXte toU Basudus, xal 
Enióxsv a0sb cip Basel. Kal «v oxfjzipov ms- 
GóvttV, t, Edoc, Éacveev ó Mtyaà «bv BacÜetov * 
xal eügfjuncav mávve o *. « Miyaà. xal Bacüeto 
T0)Aà tà Étn. » 

359 Ibid. [A?cóc v5 xal à zargidpxnc. Nunc 
ope ab utroque collata, nonnunquam a seniore im- 
peratore collegam asciscente, a solo patriarcha 
nonnunquam regium stemma coronati capiti impo- 


nebatur. Patriarcham porro vel episcopos alios: 


promovendis imperatoribus vel manum auhibuisse 
vel ora in preces reserasse ante Marcianum non 
legimus. Casta illius uxor  Pulcheria pszaoc£i- 
Aexat (omnium prima) tbv matpiápymv xal «hv aíy- 
x)510v, xal &ávayopcóst Mapxtavbv Bacuéa. Ex quo 
Marcianus iste prius omnium ecclesie suffragio 
promotus, 8eía d/fioo absoxpávop àvabecy0elc, as- 
seritur a Theophane. Exin, ait idem, Aéov &6asl- 
Àeucev 8pà& vp vévet,  ^pi6o0voc; «hv. &£íav, ocs- 
«0c, ónb "Avatoliou toU xacpiápyou. lufra: Aé£cv 
tbv Atovtà «xbv Zíüvuvo; vlv xai 'Aptábvte t13c 
i6:a, Ouyavpb:;, sbv EavutoU Éyyova, ctépjac Baoua 
&vnópsugev. A£ovva xbv Zíywovoc viby xai 'Apiác- 
vne, vijmov Ext. bvxa,  Baoiéa mpoyetrposovfsac 
Aéov unv 'lavouaplu, xat és6pouaplp pm Eotede 
Zijvwa *by Übtoy naxépa tv zi xo0ispatt r09 Uxno- 


no. Anastasium successorem coronat Euphemius 
accepto fidei syngrapho: XZ:éget ajcbv, inquit Zu- 
naras. 'Eozéq0r ót, explicat Theophanes, mÉp.Tt) 
1j ueyáAn «oU IIásya iv «i xaüicgatt z00 "Imzo- 
ópop.iov. Justino, exacto pene imperio, Joannes pou- 
tifex Romanus Cpolim profectus coronam iu ponit, 
ex Anastasio. Justinus idem, ex Zonara, peza- 
mipmetat toU; bv v£)cc xal Baca «bv &6cYvorbooy 
"Jovoztytavby &vabelxvucty, adcbs «fj xega)f a0t102 
Tept0el, c5 Biáonpa. Hujus etiam nepos alter Jue 
stinus £czé 50r óx$ 'Imávvou xat0t&pyov, ait Cedre- 
nus : cui gener Tiberius, Theopbane teste, Eatég0n 
Urb sou EjvvXlou ratpiápyou. Qui sequitur Tiberii 
gener Mauricius coram patriarcha senatuque jussu 


B soceri designatus imperator cc tv xowüv, verba 


sunt Zonarz, 2txfjscog elyeto caveqÜslo dxb «oU 
matptápyou "Ioávvou. Phocas, in S. Joannis de 
in Hebdomo coronatus, nonnisi a Cyriaco patriar- 
cha illuc occurrente ac fidei professionem exqui- 
rente regni coronam videtur adeptus. Heraclius 
sublato tyranno Phoca tl; «à faceta ictégOn 5v) 
Eepylow maoxptápyou, iv «iQ &Uxtrpio too 'Avíoe 
L:eqáyoo, £v 1ip naXasg, scribit Theophanes. He- 
raclius filios duos, Heraclium et Constantinum, &pqu 
tb zalós v BasQuxQ 6ubfipast cexasviexe, ut ait 
Lonaras: solus vero Constantinus successit, 
Constans, avo patre et patruo mortuis, in regnum 
assumptus, de quo tacent bistorici, nonnisi a pa- 
wiarcha potuit regia donari txnia. Filius Constan- 
tinus cognomento Pogonatus «ip «fe Bacüelac xc- 
xócu)1o 01a6fjuast avegÜel, mapà «oj Tatpó.. De 
Jusóniani Rhinotmeti coronatione nullus «pud. hi- 
storicos sernio : ipse tamen, scribit idem Zonaras, 
8:obipay xai 10 maibloy tip *n« Bacuslae &E.ucas 
óvópast Épqou  Écteds. Qui, sublato Justiniano et 
Philippico, tyrannidem, arripuit, Artemius Anasta- 
sius *jj xupiax «fe Ilevvrxoavfe, auvay0évtoc «oU 
ÀaoU àv *]] peyán &xxaqolg, boxégOn 0nxb  "Loávyou 
ma'pt&pyou, ut testatur Gedrenus. Theodosio suc- 
cessore, de cujus consecratione nulla memoria, ad 
clericalem vitam relegato, Leo Isaurus nonnisi pa- 
vriarrhae manu diadema potuit accipere, De filio 
Copronymo hzc Theophanes : Tf fjp£pg coo IIá- 


D 9?x«4 icxégOn Kwuvotavzivog 0x5 A£ovtog coU Tatpie 


bv 5 «piGouvoAMQ vy Bexatvv£a &xovÉlxtov, coU 
paxaplou l'eppavoU toU. z27pt&pyou tàs £pbc cuv- 
fj9ecav ebyàg motobvtoc. Copronymus pariter filium 
Leonem, eodem Theopbane scriptore, ceu impera- 
torem diademate ornavit, verum Anastasii falsi 
patriarchz et ejusdem haereseos consortis opera: 
"Esveqev Kovoxavtivo; 6 6ucceÓhc Aéoyta tóy Éau- 
*oU ulbv clc Bacui£a 6r "Avacvagíou «o0 jevótyo- 
pou Tacptápyou xal cuttppoyoe aó700. Qui deinde 
sceptrum invasit Nicephorus, mponÀ0ey iv xfj ix- 
xÀncía, ait Cedrenus, &ml «b axegOrlvau  Tapaocíou 
Ecc bv 0póvoy xavéyovsoc, qui ob coronam tyranao 
impositam diris exsecrationibus, ut Theophanes 
testatur, a. populo fuit impetitus. 360 Narrat 
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idem Michaelem Curopolatam Nicephori generum àv A pa. xo &&óonua, Gc Égasxev, abtróvogog Ov xat 


ep 6p6wvt tr peyáXne ixxXnslag mb Numqeópou 
vasptápyou avegÜTvai, Michael imperator factus 
vp Tut Brev cr; Baouelao aóxoo Eatedev. «bv 
vlby aótou 8toguAaxtov, ait qui putatur Leo Gram- 
maticus in Regiis mss. Qui deinde in aliis certus 
est, de Ármenio Leone scribit: A£oy ó 'Appévto; Ó 
tapaÓásnc k6x00leug:v Écr Emzà, ur,vag mivis occ- 
güclg ümb Nixmeópou vacpiágyov. Michacl Dalbus 
occiso Leone «ph; ^v péyav ^c 'Ayla; Zoglag 
vabv pos) fjlo0cv, inquit Cedrenus, yetpl «o0. ma- 
*ptápyou otegOTvar BouXópevoc. "Hv. 8 ab:ip malc 
££ Eógposüvn;, testatur Grammaticus, óvópazt 
8sógu0;, Uv xal Éazsdev. £v sf] peyán Exxinolq. 
Michael filius (cujus manu fuerit ipse coronatus 
historizi uon produnt) Basilium accubitorem adco B 
solemni ritu coronavit in S. Sophie ambone, ut 
mirus asque ac insuetus videatur : de illo nonnihil 
superiore nota. Leonem F. data corona non evexit 
ad imperium Basilius : Tfj && fu£pq «fi Ileven- 
xo3tf; Gtéget Aétoy ó Qacücoc «bv vlbv aüto0 Kovy- 
cxayzlvoy 8t E00up.lou mapt&pyou. Coronam Alexan- 
dri cum nepote Constantino solo anno regnantis ta- 
eent historize. Romanus Lecapenüs Constantini hujus 
secer *ip «7j Baonüelag axígezat Orobfjuavi map 
Kuvosavtlvou factiéoc xaX Ntxo)láou maTpidpyov. 
Christophorus Romani F. otéQezac zapX Kovazav- 
1:you Bacuéo;. Romarus iterum Éctedysv tob vlog 
ab00 ky tfj «o0 coU peyáAn bodrsía, Exéqavóv xs 
xal Kovozavstyov. Romano filio Constantinus Leo- c 
nis Sapientis F. x&ptv(0not &táór, ua, scriptore Ce- 
dreno, «sAégavzog 6h tàg coy; Gropuláxvou «00 
ta:piápyou. Romanus ozéoget xbv. vv aóxo0 Bact- 
ÀAstoy Bao da 5X yscpiv IloYoeóxtou «o0  macpidp- 
yov. Hic Polyeucius Nicephorum invadentem ty- 
rannidem ac£«et £v c &p6wst «5; ueváAnao Exxir- 
cac, Hucusque xqua labori cura de imperatoribus 
vel patriarchis in unum conjuncta, vel separatim, 
opera posita , aliorum principum capita coronis 
impositis ornantibus. Czteros recenscndi animum 
ipsi historici, ob coronationes nonnullorum sequen. 
Uum, Joannis Zemiscis, Constantini Porphyroge- 
niti, Romani Argyri, utriusque Michaelis Paphla- 
gonis et Calaphata, etc., nb ipsis silentio przter- 
missas, ademerunt. 

P.90. ("A£toc. Quia prius &vto; denuntiatus. 

lbid. |Móvoc à zazpidpync. Adeo solus impera- 
lores coronat patriarcha, ut ab episcopo At: et 
simplici nollent illi coronam accipere. Videbis 
quidem Manuelew Comnenum ejus Vitz 1. 1, 053a: 
*à üvavopsutfjoux 8s xoi Emi6atlpia. — At. quia 
sceptrum pátriarcha defuncto obtigerat, oxénceza:, 
ait Nicetas, xepl «oU «atvtogovzog aüsby iml ve 
Koplou «ip aüsoxpaoptxip ovegavo uat, Vide qua 
difusius de suscepta corona adjunguntur. Detulit 
hoc obsequium Theodora Comneno Bulgarie ar- 
chiepiscopus, verum ceu patciarcliaim se gerens ct 
nulli patriarcliz inferiorem se jactans : 'O &£ Dov?- 
q2pla; &pyiexloxonoz 3b Bacuaxby nepietünsi oyt- 


qunbew eb Uvagz ógeD.ov. 6166vat, xal 61k coUvo Eycwv. 
&&ovslav Baca as£oevv. Hoc logotheta, Cantacu- 
zenus de se narrat, mnt, 27, absente patriarcha: 
Thessalonic:e, ubi sumebat imperatoris insignia, «5v 
BacU.ov nD.ov, tpb 75; àypávroo xaX Ocopititopo; 
*feelxóvog xc(psvow Em' bOdrpouc, ajczoyeipla Ax-. 
6óvxa. a01by. Eriüelvas T] xeqadMj. GoAR.] 

P. 91. Junius etiam atoXetáv et auXav adducit, 
nescio num ex mss. codicibus ; et interpretatur 
soleum. Rectius soleam, cum rectus sit 6  auAéas, 
prim: declinationis, sive a solé hoc nomen deri- 
vatum sit (erat enim locus qui dicebatur soleas ad 
orientem solem, contiguus Bfjuaxt seu tabernaculo, 
vt liquet ex Curopalata c. 17, p. 94: Móvoe; 
6b à 9acueUq Orepgópevoz vbv away eóploxec vov 
ra:piápyyv 36i loáusvov el; tà &vua. Oupla. 
Cantacuzenus : Aüsbe 5*5 póvog; eleepyóp:vo; civ 
guléay «bv matpi&pynv imi al; lepal; xuxAlaty 
bovnxóxa. sbploxet), sive quis awA£av a solo seu pa- 
vimento potius deducere velit, nomine «oU Gtou. 
a solo ad totum illum locum, quem nos in nostris 
templís chorum vocamus, translato, quod mihi 
minus fit probabile, Erat autem locus iste ut et ó 
&u60v, ceteris templi partibus longe ornatior. 
Quare in Originibus Cpolltanis refertur ceXéav a 
Justiniano conditum, cum casu trullze seu fornicis - 
comminutus esset, non potuisse a Justino succes- 
sore Justiniani in pristinum splendorem et nitorem 
restitui. TóvóE &p6ova xatcby ou)éav yu Guvápe-. 
vog ToUjcat xaÜüge Tja» mpó:spovw, kgolnsev, Gg . 
ópisac vOv, &ápyupévbuxov. Meursio soleas est so- 
lium seu tironus. Sed aliquid aliud fuisse satis . 
aperte indicat Curopalata : nam &iépycotac et. «lo- 
£pyto0at elg xbv atoX£av, qua phrasi utitur Canta- 
cuzenus, aliud quiddam innuunt quam thronum . 
seu solium. GRETS. 

Ibid. [ZoX£ag gradus vel locus excelsior, quasi - 
solium dictus, ad sacras 8fjuato; fores ponitur, ex 
quo Cliristus pro Christiana communione in popu- 
lum distribuitur. Fores ffjpaxvog sacre 'sunt, ut. 

sacrorum donorum, Evangelii ac ipsius Christi 

sub sacramento transitu consecrat; Baonuxat 

nonnunquam dicuntur quod Christo regi àvb 109 

&ylou B'jpazog e sacro tribunali el; *bv. otoAéay ad 

aliud solium delato viam concedant. E regione 

est ambo, ad quem gradibus tum ex orien'is tum 

cx Occidentis parte datur ascensus duplex: lic 

&ylag 05pac, alius $palac «oAas, speciosas porlas, 
retro ambonein positas ac inter vestibulum el vaóv 

ipsum positas, respioit, De speciosis portis supc- 

rius. De his cunctis eruditissimus Allatius lucu- 

lentas dissertationes edidit : nos pro captu quz-. 
dam in Euchologicis tradidimus. 

Ibid. [Zcsg0rva« xal abctjv. Gregoras, vit, 8: 
Bacouxetg «a2paoíjuotg ol "Popalov 0copol tà$. 
Basulbag fipnvvat xoogelv. 

lbid. [Bávor. Nee ramum nec palmam refert hie 
dictio Báiov, sed sceptrum, uon lave quidem ct 
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omni ex parte zquale, sed nodis globisque produ- A Michaelis manu jamjam imperii coronam susce- 


ctioribus interstinctum, rotundum, quasi torno 
factum, in cujus suprema parte nodus est major 
sive flosculus gemmis circumquaque per fila ger- 
minantibus emicans. Rotundum esse, non ad pal- 
maris rami modum latum, demonstrat vox xvx^ó- 
0cev hic posita, qua gemmas per gyrum affixas 
ostentare declaratur. Reliqua, ni fuerim prior 
deceptus, in effigie Hlelenes Manuelis conjugis, in 
imperatorio prius, nunc regio S. Dionysii operum 
ms. in regia ejusdem nominis abbatia reperiendo, 
visus comprobabit. 

Ébid. ['Yx0 sirovycv. À praeposito ipso, id est 
ab eunuchorum principe, deducendam jubet typus 
Euchologicus . Elsáyexa: ij BasDuoca mapà t02 
mpavroslxov, Simocaua, iv, 15 : E2vooyog el; *5v 


pturus Baiíov chv yAapóóa Ereosv tiq vobc móbaq 
400 Bacuéoc, ut refert Leo Grammaticus. Goaa.] 
Ibid. Ei 68 cvp6m. Si contigerit imperatorem 
antea esse coronatum, coronatur imperatrix a 
proprio marito et imperatore ; eodem modo tunc 


. quando illa in uxorem ducta nuptiarum solemnia 


Pas)  DSopugoplav cuvcesaypívog xopugaió- - 


"ato;, Óy mpacunóctcoy elOroxo "Popatoo; ümoxa- 
Aelv. 

P. 92. [ZoX£av prius, coActov hic scribit : alii 
GuAe(av, coXav, etc. 

Ibid. [ 'Ezizi0nct zij xegaAj. Maud patriarclia, 
verum imperator, imperatricem coronat. Justinus 
I, Aounixíav Éssstysy AbyoUovav. Justinus 1l elye 
yYv»vaixa Xoglav óvópatt, fivctva. Éoxeqsv Abvyoüczav. 
Tiberius Eszedyev 'Avaozacíav. Pliocas Acovzíay xiv 
Éavtou Yuvaixa Éoteev Abyo20xav. dta Tlieopha- 
nes, Non inficior imperatricibus patriarclas impo- 
suisse coronam, ita monitus a Theophane : 'Eoz£- 


qv fj "Erztgáveia 365 fj 9vyávnp "HoaxXcioo 0x5 C 


Xepyloo matpiipyou | Abq0oU01a. 'O  'HoxxXeto; 
Evny.ev Mapszivav xaY àvnyópsuaev abxky Ab yoDotav, 
ovstÜsioav onb Xcpylou navpiápyov, Augustie porro 
non usquequaque coronam in ecclesia suscipiebant 
conjugum vel patriarcharum opcra, &£acég0m siqui- 
dem IIgoxozía Aóyo0ovx Év tQ tgtxXivtp to0 AbY0v- 
otéug. Ibidem Maria Leonis Isauri conjux pari 
honore iusignitur, ex Theophaue, a quo hac 
cuncta. Czterum Zenobia Dasilisci uxor prima o*e- 
q0cisa AboYou0cra apud Cedrenum occurrit in 
Zenone. August: nomine conjugem honestasse 
Domitianum principem, senatum eumdem honorem 
Adriani conjugi detulisse, apud Georgium Syncel- 
lum lego. 

Jbid. [Oby Ojuoiov ti cov. faciAéoc. Tmo 
adversa pene forma compactum. Noli enim. globo- 
$um et tectum, sed planuia. et apertum, ac latius 
nonnihil superue imperatricis stemma in regio ms. 
Sandionysiaci depictum est, eoque memorata 
Helene, coloribus delineata, velut Cybele turrita 
corona rediamilur. To: xàviov, reor, a forma quan 
refert, vocat Nicetas Alexii tertii l. 1 : Ilgozzáürnszo 
Àaumnpuo; óuoxsoaspívn, X(Üot; *& xol papyáoo:; 
0tagavéct 10 vou. závioy &va6iouoa, zal xbv xp34n- 
40v 6ppIazotz xoXosípot; 03346532224. 

P. 92. |'OpoAoyovDca 0ià cc zp00xvvYic&uc. 
Ita Mauricius a Tiberio coram patriarclia et senatu 
coronatus confestim ad pedes ejus procidit et cos 
exosculatur, apud Simocattam. Basilius quoque 


D 


celebrat. At si eo quo diximus pacto eveniat, 
tunc, postquam imperator novus suam conjuge 
el imperatricem coronavit, illa vero, ut dictum 
est, honorem et reverentiam habuit, ascendunt 
simul in anabathram seu tabulatum, rursusque 
consident in suo throno. Et hzc interpretatio con- 
firmatur ex 1l. t Joanuis Cantacuzeui, in quo li2nc 
imperatoris inaugurandi et imperatricis coronandae 
ceremoniam iisdem ferme verbis quibus Curopa- 
lata describit; ait enim : El ó& cup6Tj mposotcp.- 
pévov clva« *by Bacca Ex vic vOv. Yápguv teXetfie, 
6 £acsos viv lólav Goa Uto océgst vuvalxa, aü0i; 
6E ápoóxcepot Emi «hv áva6á0pav, etc. Nec illud 
omittendum, ubi Curopolata habet cáxxov, ibi 
apud Cantacuzenum legi Topgópav, ut c. 17, 
ky6Ucvat Erávt toU oáxxou, Cantacuzenus : Ilegt- 
631.esat pavoUay ypucoQy Evzl xb Oiáón pa. xal ziv 
mopqoupa). GRETS. 

P. 95. [ Vá 44ove tw ücpacá cia. Tlheophylacto 
Michaelis Curopalatis filio coronato coram parenti- 
bus oi onpot, scribit Lea nuper relatus vel alius 
quivis, 'Egd4say motíuaza xa0' Exactov Tyov gb; 
&0onulav abr0vy, mücav fj0o/v xolaxeíag maGpi- 
y»vsa. Goan.] 

lbid. Metaza. Suidas : Enpix?j dj péva&á Eostv, 
&& fc elo0cioav thv Eo0r1a EpyátscOat, fjv. máXat 
piv "EAXqve; M6uxtjv &xdAoov, 1b 0E vuv onpixthv 
óvopásouct. Hinc metaxaricus negotiator metaxa. 
Scribit Nicephorus, xvn, 52, metaxam demum 
sub Justiniano imperatore Cpolim allatam esse. 
Huc adde &£igtcov vel Qápazov, sammet, Etiam 
Latini usurparunt. In Chronico Sclavorum 363 
c. 5 : Regina donavit duci samittos plurimos, ita ut 
onines mililes suos. veslirel samitiis. Vide Glossa- 
rium Graco-Darbarum. Tyrius, xri, 27 : Exameto 
coopertum altissimo. GnETS. 

P. 95. ['O .Aóyoc Gnceizai. Audebo dubius, si non 
certus, rationem proferre. Forte ut quondam prin- 
cipibus triumphum agentibus (quod erga lleraclium 
factitatum narrat. Theophanes) populus 8zozájuv 
xAáóoug EXatGv xal AapeáBas, eigrnpav &Efjpyeso el; 
ümzàvtin3tv, ita demum sericisillis panniculis elatis 
jn sublime morein antiquum novusiste referre vide- 
retur. Nee abs. re diei potest. cantorum. domesti- 
corum et leetorum choros visis in atrio. militibus 
per cohortes divisis sua signa praferentibus (£Exa- 
Ot0g YXQ ttv DzYytozàvuv pLezà tzQ oixe/ag tà$st 
0:2x 0105 v Egiacausvoz, ut alibi ex Niecta iu. Joanne 
retulimus), ipsos quoque tres memoratas hastas, 
pro ternis protopsaliarum domesticorum et lectorum 
Lurmis, ex utraque sov xpaxzov acie, ut ad singulas 
velul ad propriua: signum sesinguli 1eciperent, vel 
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certe ad solam ostentationem, promere voluisse. A Sensusest : imperator tenet tunc (nimirum in illa 


Candidum vero rubrumque colores Ecclesiam velut 
ad se spectantes sibi vindicasse diximus in supe- 
rioribus. GoaR.] 

Jbid. Codex Lauth. pro cegvoó Opvoo. Recte: 
Cum hymnus inchoatur, videlicet a. cantoribus, qui 
decantari solet in magno ingressu, hoc est in sup- 
plicatione seu solemni processione, in qua, lecto 
jam Evangelio, circumfertur per templum materia 
Iuíur? sacrificii, ducto initio a prothesi, ad altare 
in quo saetificium immolabotur. De qua processione 
legatar Cabasila in Exposit. Missz, c. 54. GnErTSs. 

[bid. [Duplex ctooso; introitus in liturgia, parvus 
et magnus. Primus inducendo ad altare Evangelio- 
rum, ante lectionem eorum, libro, secundus depor- 
andis ad idem altare sacris donis, pane nimirum 
et vino, destinatus est ; fitque ea missz parte, qux 
nobis Evangelio lecto dicitur offertorium. 

Ibid. [ Yywov. Hymnus ille Cherubicus est, offer* 
torium rursus Latinis vocandum, quod dum oblatze 
deferuntur ad altare, cantetur, de quo Allatius, Ar- 
eudius, liturgia Chrysostomi et Euchologiuim. 

lbid. [IHpó0eciv. Altare Grecorum &y:ov. 85a 
vulgo dictum, a reliquo templo separant xtyx3l5c7, 
cancelli, vel etiam solida tabulata, prout in ecclesiis 
nosiis alia septa sacrorum virorum chorum a po- 
pulo dividunt augustiora septa. In. transverso illo 
tabulato tres port2e sunt, media major, ali»: a late- 
ribus minores. Mediam &yt«a 00pia. dicunt. Graci, 
&yíag n0 Jas, &ylac OUpae, etc. E lateribus dexteram, 
ubi 6iaxovcxóv est, vóttov. u£poz, sinistram fópstov 
pépogz, nec non pó0zstv «ocant, lMgó0sotrz deinum 
mensa est ubi sacra dona in missa consecranda 
mpoti0cveat, primo proponuntur, et ante missa 
principium a sacerdote et diacono praeparata ad 
offertorium usque reponuntur. Hinc ci quoque 720- 
0fotu; nomen. 

lbid. (Tà áy1a. Intellige 60pa, panem et vinum. 

lbid. [Mavó2aq regium pallium est, et si mavis 
chlamys; wisi quod chlamys brevior, et humero 
dextro fibula vel nodo necteretur, mandyas longior, 
ad pectus;collique radicem anteriorem. Totus Phry- 
gionis opera ramis circulisque aureis, in quibus 
aquile bicipites eodem auro extuberantes, depictus 
cst. ! d 

Ibid. [Tóy ccavgór. Yirgam nimirum auream, in 
rujus summitate crux aurea gemmis ornata, vulgo6:- 
xaüv[xtov ; de quo superius. 

— lbid. [NápOnxa, ferulam, virgam leviorem, quam 
memorat Simeon Thessalonicensis c. 6 nota A4 re- 
latus, Goan.] 

364 P. 95. Td£iv &xu Ancuan rax yv, fiv xaAovct 
tcv Óé zor&. Ordinem ecclesiasticum, quem ipsius 
tocant. Perperam, sed correxit Junius errorem ex 
alio codice. Legendum enim toU. 6exotácou, ut ha- 
bet Joannes Cantacuzenus in sua Historia, l. 1. de 
bellis inter. Andronicum avum et nepotem , ubi 
riim inaugurandi imperatoris describit, Cod. Da- 
Vor. ó:Gz0táiou, recte, si unicum sigma demas. 


C 


processione) locum deputati. Numeratur autem of- 
ficium deputati a. Curopalata interofficia magns 
Ecclesi€ in catalogo officialium ejusdem aul, 
c. 4. GnETS. 

Ibid. [Simul atque summum imperium quivis ac 
cipiebat imperator, ait Zosimus, amictus ei sacer- 
dotalis a pontificibus  offerebatur, et continuc 
pouti(icis maximi titulum usurpabat ; tantaque erat 
inter imperatoriam et ponüficiam dignitatem conu- 
nexio, ut sine hac illa consistere nequiret, ac in eum 
subditi conspirare impellerentur audacius, quem 
patria religione consecratum non contemplarentur ; 
quem vero illa sublatum suspicerent, (anta simul 
auctoritate pollentem venerabantur, ut eo quosvis 
magistratus assererent inferiores, etex ejus nutur 
voluntateque res publice, privato, belli, pacis, ex- 
terne, domestic, cunclze penderent ; quie causa 
fuit ut inter Christianos imperatores primi, Con- 
stantinus, Constantius, Valentinianus, Valens et alii: 
ad Gratianum usque, pontificis immaxHni titulum 
stolamque non fuerint aversati. Hinc illud Ambrosii - 
de Christianis principibus etiam intra Christiana 
religionis terminos ambitione motis dictum : Vulgo 
dici quod imperatores sacerdolium magis. opltaverint : 
quam imperium sacerdotes. Ubi tamen aucta. reli- 
gio umbratiles etiam superstitionis titulos elimina- 
vit e palatio, ac sincera mentis dejectio falsas aut 
vanas repudiavit appellationes, inter ultiinos Eeclo- 
sie ministros locum reperire ac eorum munus 
quodpiam in Ecclesia obire fuit illis in pretio ; unde 
ortum puto ut antiquas chlamydes posteriores im- 
perii successores in mandyas, lectorum pallia, con- 
verterent; deputatorum in Ecclesia gererent officium? 
el viam in solemni sacrorum donorum ad altare 
deportatione clericis et sacerdotibus sternerent ; 
ac demum Ecclesia religiosam hujusmodi demissio- 
nem compensatura, thus nonnunquam in alta- 
ribus accendendi, trisulco cereo benedictionem sub- 
ditis impertiendi sacrosque sermones. ad proceres 
et populum habendi contulerit eam potestatem, 
quam ab injusta vel sacrilegv usurpationis crimine 
reor vindicatam nota in hujusce auctoris nostri 
eaput 14, ad. p. 76. Quam si quis condemnandam 
pervicacius expetat, reos simul agat necesse est 
Christiauissimos reges in primores canonicos a 
pluribus ecclesiasticis collegiis allectos, eosdemque 
ac sufreos alios seculi principes, qui munium 
aliquid ecclesiasticorum prasumant ac iu. privile- 
giorum partem rem deputent.. Goan.] 

P. 91. IIponme!cat cnc slcótov záemc. Praecedit 
per ingressum lolum. Inscite. Potius praecedit totam. 
supplicationem, primus est in processione. Cantacu- 
zenus Tjvsizat. 

lbid. Forsan pre&X33a legendum Eztràa. Sic 
&uiin Cantacuzenus Éztr& xe xaY axeür «àv legov. 
xila):à áytocara | àmipspóuevot. GnETS 

Ivid. [Zxeón 6£ce áAAa. In liturgie ingressu ma- - 
jore, sacro precedendi ritu, lectores, subdiaconi, dia- 
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coni et sacerdotes ordine progrediuntur : pontifex A sauctificationem accepit, quod ex ejus mole oblata 


$' celebret, nusquam. Sei redeuntes in sacris valvis 
excipit. Lectores et illis permisti deputati et sub- 
diaconi cereos accensos przeferunt vel flabella, 
diaconi thuribula, penultimus tamen pontificis pal- 
lium 365 decenter complicatum, postremus, qui 
prior digaitate, panem sacrum disco superpositum 
^c velatum capiti superimpositum, gestant, Primus 
sacerdotum calicem vino mistum, alii sacram lan- 
ceam, sacram spongiam, stellam, calices vacuos 
vel pro populi sacris participantis necessitate ple- 
nos deferunt. Hacquesunt sacra vasa, quos hic 
tenere leguntur. Tractat abunde de istis Eucholo- 
gium acSimeonis Thessalonicencis opere de templo 
el missa nuper a nobis edito. 

lbid. lHspieA0órcsc. [A prothesi, de qua supra, 
aJ ccclesiz: portam exteriorem, et ab ea ad medias 
^acrasque altaris fores procedunt. 

lbid. [Tóx zacpidpynv. locápsvov. Dona sacra 
missamque secum celebrantes, sacerdotes videlicet 
et ministros, exceptirum., 

Ibid. [Ov68 zpwutoyáArnv. Recensetur tamen 
intr ecclesiasticos officiales c. 4. 

P. 96. ['Qc:sp xal ol lepetc. Hoc est, ambas 
species panis et vini separatim accipit, sacerdotu:n 
more, relicta plebe panem vino intinctum, saceri'o- 
tis manu, in cochleari Aa6Uz vocato, in communio- 
nem sumente. GoaR. | 

leid. De antidoro jam supra 'ad p. 48. Ele- 


fu vit excerpta, quod sacras res attigerit ac preci- 
bus liturgicis semper adfuerit praesens. Ritus quo 
distribuitur exhibetur in Euchologicis. GoaR.] 

Ibid. [Catechumena. Scribitur etiam xatnyoups- 
vetz, locus in quo catechument rei divin: operam 
dabant. Amplum ac spatiosum fuisse oportet. 
GnErS. | 

]b d. [Nusquam pro catechumenorum mansioni- 
bus hie. sumenda, sed pro locis verbo Dei officiis- 
que ecclesiasticis audiendis ad templorum muros 
exstructis. Tales hodie videinus vel ad templorum 
naves, ut vocant, superne ac introrsum, vel foris 
prominentes porticus, in sublime erectas, 366 ex 
quibus in omne templi subjectum spatium prospe- 
ctus habetur. Inde viros uxoribus cohabitantes de- 
peli jubet canon 95 Trullanus : 'Ex *&v y toi; 
e:6asulot; ofxoi; xatrn4oupévov EGu0cta0at rpoc- 
táscouev, Ne vero cum interprete Latino vel aliis 
loca catechumenis addicta intelligas, abunde docet 
in cumdem canonem Scholiasta Balsamon. Ac si 
sensus allati validius expetas argumentum, accipe. 
Catechumenis sacris mysteriis astare quondam 
nefas : en autem ut £x Ov xay yov pévov ex his sub- 
li:ioribus in ecclesiam prospectantibus ambula- 
cris vel aedibus quxedam cuin aliis mulier, sacris a 
D silio factis, .ut Amphilochius in ejus Vita auctor 
est, aderat, et diaconum Basilio ministrantetn mu- 
tuis oculorum nutibus ad lasciviam provocaba*. 


ganter describitur a Simeone Thessalonicensi in li- € Noneratitaque catechumenis sed fidelibus, maxime 


bello de templo. Posthec sacris a prothesi ablatis, 
diacono quidem disco super caput, sacerdotibus au- 
tem manibus calices. tenentibus, ipse graliis actis et 
manibus lotis egreditur, quodque vocatur &vvlóo- 
£ov inpopulum distribuit. Quoniam enim episcopus 
Christum, ut docuimus, exprimit, ipsum el sacrifi- 
cavil et parlicipatit el. sacratis viris imperlivit. San- 
clificalionem autem participare opus est populum, 
quanta quidem a precibus el. tremendo sacrificio 
intellece:uali modo fidelibus communicata est. Ft 
qucnia:i per vestes quasdam, ut que corpus contexe- 
rint, $unctificationem accipere oporlet, per ávtíbo- 
p?» id [it, Est autem sanctificatus panis in prothesi 
repositus, ex quo medium exseclum ad. sacrificium 
offertur.. Hic postea ut lanceola signatus, el divinis 
verbis suyer se factis, loco donorum tremendorum, 
videlicel iis qui non. communicarunt, dispertitur. 
Quod episcopus ubi fecit et populo bene precatus est 
finem misse impon't. GnETS. 

Ibid. ['As!8togov pauis benedictus, àv: tv Xy'tov 
€opo» communionis vice in ecclesia sumptus, de 
quo Balsamon in. ean. 2 Anriochenum : "Erzvofj0r, 
Gg Eoiuxsvw, dj v09 &uÓo 050 O(à8ooig (03:6 micav 
&v&Yxnyv Eg:c) xaY ajt10)94 102; uf 6ovap£voog p:ta- 
Aa0sl) (v &iitv xal $uonovov  uootrp!ov moog- 
xapsepsiy U.£q0t xéLous trq Ociag l:povz2eazla; xai 
ix jyeipb; lepatuxrs Aau6ávsiv ash. cel; &yraopóv. 
En cur áày(acpa vocet auctor, quod nimirum su- 
meutibus  sauctidicationem — operetur, quia. pilus 


mulieribus, assignatus in ecclesia locus, quo, ut 
in mulierum capitibus propter angelos vela poni 
jubet Apostolus, ita propter easlew inde prospe- 
ctantes vela deinceps suspendi przcepit Basilius : 
D5iá te zopayprua Exé^euce xpep.aoÜ0r vat Ev xol, 
xavmyoupévotg. An alia fuerint xatny»upeveta, ca- 
techumenorum ab his de quibus sermo propriz 
diversz:eque sedes, quidam inquirunt. Non abnuo. 
]zc qux adhuc in templo S. Sophize supersunt, 
fidelibus, cum sacris interessent , fuisse commu- 
nia contendo; similiaque nonnullis in ccclesiis 
mulieribus etiam hodie preces in ecclesia facturis 
Gracia concedit. 

P. 97. [Aeecxolvnc. Imperatorum et despotarum 


D conjugum appellatio est ó£szo:wa. De Monomachi 


pice ad summum honoris gradum ab amante 
provecta scribit Zonàras: 'Ezszipnrvo 6E d$ vvvh 
cz625:], a21Tj mpm ve mpuvv Das:song &mo- 
veprOsiong xa á&lag xal xAMjseo;, xal tvopá,exo 
61a0r0t/a. Asazolvqz iterum insignia a Joannis pel- 
lice, more rec'amante, usurpata suggillat logotheta : 
'E2otov 6b 0f5ieov d ttd:o, pális:a 6b «fc; LE 
'I:a2iag Mapx:alvne, c xai mé0:Aa Omno6c6,0at 
xoxxobao: xai Eesavpibag xaY yaliwà, EÉmes0at «xe 
mÀelovas 3| 13 ósanolvn. Consule Nicetam Manuelis 
Comneni, l. i. 

Ibid. l'Axépyovcat elc có:zaádcior. Ducto ni- 
mirum triumpho, nulliusque pomp» prztermisso 
apparatu, qualem describit citatus Simocatta , vin, 
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10, Nicetas in Man. Comn. l. ui et v, triumphalis A «i BaciX6oc á5cAgot "Iuávvne xat Mavoul xai ó 


ingressus et processus conjugi Leonti» a Phoca 


delatos honores describit citatus Simocatta: "Ys 


Ü vp tvpávvt vóyatov, Asovcía Obvopa abi. * vadzn 
«:£gavoy BaalD.etov me piclün atv. "Eme V 65 xal rop nat; 
e0:gtat tolg ajroxpáropst cà; ópogUyoug àvayo- 
psó&v, éx«gavüg tipfjcag 16 Eüoc 6 süpavvoc vhv 
 Movtíay Bxotuosav zlov Op:apGsisiw. Irenes Leo- 
nis vidue triumphum splendidissimum commendat 
Cedrenus in filii Constantini Vita. 

liid. [Idvceq x6£$. Cantacuzenum tamen impe- 
ratorem recenter coronatum equites omnes secuti 
sunt,]. n, 97: MezX ók «tv. ebgnulav Egurmto; ve- 
viptvo; Ó BasQOeU;, xai vOv Kuvw návtov EÉno- 
Utvuv Eg" Irexotc, 600t fjoav. Goín ] 

lbid. Pro ayxvpasa lego ya«opaza, et «o06ca. 
seu :o96(a omnino retinenda sunt, nec mutanda in 
1029la. Inepte Junius parvos tubos seu tubulos in- 
lerpretatur.. ldem circa. ya«opaca iterum  arabi- 
Tal. 

P.98, Imago S. Georgii in palatio erat. circa sa- 
eellum virginis. Nicopeez, ut;ex supra dictis con- 
sat, c. 11, et hoc libro c. 6. Gers. 


ltid. [Cantacuzenus Thessalonice, ut modo rela- 
tamest, cum. suis tpà; «5v vabv *oD psyalopáptu- 
pos tyéveso l'eopyí(ou «o9. IIaAatoxactp!cou vposa- 
Topevouévou, xal «hv cpoaxüvnotw àneói6ov, ut feli- 
ibus 367 ejus auspiciis coronam sumpsisse vi- 
deretur. Subditur, quod- bic tacuit Codinus, impe- 
raterem officia dignitatesque coronationis ritu per- 
acte contulisse: Kal «ist. tof; &x ^76 Aattvtxn 
epavidc thv xa6o1aplov «apetye cuv, mávca Em 
aol, xà slOicgíva mpásvov. ldem prestitit ac- 
cepta corona Joannes. Audronici filius: "Ev vf opti] 
U xa tüv 5T; cuyxifvou  mÀhv OAqov á&uopátov 
tive Étuyov, GA dy Éxacvoc  mapà Baculbo; xal 
fatpiápyou xal ttj; Bou, &Groc Expl0n. Subjungit 
dignitates quae cuique collato: at illae nihil ad rem. 
lta |. ejusdem c. 56. 


lbid. [Keyvpéra. Non fusilia, sed absque numero 
sparsa et coacervatim e[fusa. 


lbid. ['ApxovcózovAa. Procerum filios seu jute- 
nes proceres, et cum Cantacuzeno &z' eoyevela Aag.- 
tpovouévoue víoue hic interpretor, prout Cedre- 
IUS xountórouA3 juvenes comites scripsit in Con- 
stantini Romani Lecapeni genero. 'ApyovtonovAoU; 


cohortem ita dictam in Alexii exercitu fuisse docet 


Anna filia, ]. vi. At hi àpygovzómoukot nomine, 
non forsan &pyovsórouAa sanguinis nobilitate. "Ex« 
At&Áusvoz Xoyáóag xaX aütobe vous &pyovsonoóAouq 
ievouévouc. Et infra : Il(xxougt tüv &pyovtonoi- 
k&)V (036l c ptax^Gtot. 


ltid. ['Ex révovc tic cov BaciA£oc. Cantacuze- 
Rusmensz $u: ministros fecit esse uxoris fratres 
|. in, e. 27 : "Exetüsv Ob el; «X Saa)eua. &xaveX0Qv 
842 Basu Ux «f Y2us71] 3apm oU; eiazidvo, Tivcov 
fapuio:aÉy0y xarà 4à vevout3péva  Bao:süaty. 
"Yzng:toUyto 6i aj7j; 


Th; th» toxlastw e$ sc 


*0U Bactéu; ávejie 0 "Avyslog "Io&vvne. GoaB.] 

P. 99. Omninolegendum tv «jj «6o fjott, non tv 
7]j eDAoyfjaec, quia s0Xóvn2t; nihil penitus ad rem 
facit, àt multum eóoynctc;. Dicit enim iiaperato- 
rem inter epulandum ferre coronam suam, si prius 
coronatus fuerit, et sedere in loco eminentiore, hoc 
est in anabathra seu tabulato editiore, prout die 
coronationis sedere consuevit. Junius prorsus fla- 
gitiose : Sciendum ferre imperatorem coronam suam 
in benedictione, si proposita est ; sic autem — sedere 
in anabathra, ut. ante dictum est, in. coronatione. 
Perperam plane. GnETS. 

]bid. ['Pojgaia«. Wc cjrca imperatorem ad ho- 
noris insigne etiam in acie delatsee, Vidit eas Ale- 


'xius in adverso Bryenuii exercitu. erectas, mor 


eversis et capto imperatoris equo quem comitaban- 
tur, praeconis voce tyrannum et hostem interiisse 
proclamat. Annal, l. x : 'Opd 6 «aho bv Urroxó- 
pov *09 Bpuevvlou Ürxovy kniovpópuevoy c1) «e &Xoup- 
19 Eqestplót xexoogmpévoy xal xazáypuoa xà qá- 
Aapa Éyovva, xal ih xai tob; xaté£govvag; sàq iE 
E0ouc «ol; Basti)eUc: mapamepmopéva, opoatas 
bxsiücev abs  mapa0£ovvae. Et infra : Kaza6d)Aet 
piv *bóv lwmoxópov, Gcuvaga:peitas 08. xal sü; 
fopqalag, xat Aá0pa. ónéEeiot 500. GtpaTeUpato,. 
'Ev ti &xtyb0vip. 6b xasaoiàg TÓv t€ ypucogóíla- 
pov ixeivoy Unzov i&énepupe xal cà map! Exázepa 
toU Bacü4xoó Gogavog Grpsonpívag opgaiag. 


C Goan.] 


Porro imperatores in sua jnauguratione etiam 
alios, si occasio offerretur, dignitatibus honestabaut 
novisque titulis condecorabaut : nam cum Joanncs 
Andronici Junioris filius coronaretur, omnes ferme 
proceres, ut quemque imperatrix, patriarcha el con- 
cilium esse dignum judicarat, dignitates adepti sunt, : 
Et Isacius quidem. Asanes panhypersebastus decla- 
ratus est, Apocaucua magnus dux, Chumnus magnus 
stratopedarcha. 388 Andronicus Paleologus: Apo- 
cauci gener etiam ipse magnus stratopedarcha  desi- 
gnalur,Gabalas protosebastus, et ita alii omnes, eorum 
suffragiis, de quibus supra diximus. Patriarcha quia. 
gradum permutare non poterat, habitu se  amgustio- 
rem fecit, et in. subscriptionibus colore caeruleo est 


- usus ; flammeumque seu legmen capitis, qucd antea 


patriarchas, si de monachis non essent, album ferre 
mos erat, ipse auro illustravit, Servatoris nostri et 
illibate ejus genitricis Deipare ac Joannis Baptiste 
depictis in eo iconibus. Cantacuzenus, n1, 36. 1ta 
ad ambitionem tegendam argumenta pietatis ima- 
gines assumi debuerunt. 

Ambitiosior adhuc Bulgarie archiepiseopus, qui 
teste Georgio Logotheta. in. Chronico «5 Bacu.x^v 
meputlünot oy jua xal 6vábn jua, 5 Épaaxev a1óvo- 
pog Gy xay pn5svt eóOUvag ógsDuov. Orbóvat, xot Ock 
t&oUto Éystv &&oustay facui.éa crégstv. Vide. Novel- 
Jam 131 Justiniani imperatoris. 

Cum Joannes Cantacuzenus Didymotichi impera- 
tor initiaretur, ipsemet primo vestem imperatoriaus 
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induit, deinde in. conspectu omnium peaes. crepidis A diem suc vocationis tanquam speculum suis obtuti- 


purpureis exornat ; quarum. dexieram. ei. sanguine 
prozimi, sinistram ex conductitiis Latinis nobilitate 
el splendore generis primi inducunt. [mperialem au- 
t?m Liaram ante immaculate — Virginis Dei Matris 
imaginem humi positam manu sua tollens ipse capiti 
$X0 imponit. Cautacuz. i1, 97. Ubi observa morem 
poneudi humi coronam, ut insinuetur humilitas, 
cl ante imaginem B. Virginis, ut ostendatur impe- 
ratoris in sanctos pietas. 

lterum coronatus est idem Cantacuzenus Adria- 
nopoli, prout ipsemet his verbis exponit, ni, 92 : 
Jam vero placuit etiam imperatorum more coronari, 
quandoquidem  e& patriarcha | Hierosolymorum el 
episcopi complures coram adessent. Cumque mandas- 


sel artificibus uL coronam et aliis ut alia ad eam ce- B 


lebritatem ceremoniamque accommodata conficerent, 
paratis omnibus a Lazaro patriarcha Hierosolywi- 
tano, mense Maio, quando Constantini Magni et 
Ilelene matris ejus, apostolis comparandorum, me- 
nioria colitur, corona induitur. Coronat autem et 
ipse, ut mos tenebat, Irenen conjugem suam ; omnia- 
que solitis ritibus, quam mazime fieri potuit, peracta 
sunt, Nam et argentea atque aurea numismata spar- 
gebuntur, convivia poculorumque invitationes | ad 
dies plurimos frequentabantur.. Tertio demum-coro- 
natus est Cpoli in Blachernis Deiparz virginis tem- 
plo, prout ipse fuse exponit iv, 4. 

Ad finem hujus capitis de coronatione imperato- 
ris accipe ex l'etro Damiano l. 1, ep. 17, hunc. mo- 
rem in coronatione observari consuetum, quem a 
Codino omissum mirarer, nisi scirem ei non fuis- 
se propositum omnia in litteras referre. lta. ergo 
l'ainianus : Apud Grecos haec teneri consuetudo per- 
hibetur, ut cum imperator quis in dignitate creatur, 
mox ut imperialibus fuerit infulis redimitus, corone 
simul ac sceptri gloria decoratus, cum denique pro- 
cerum vallatur obsequiis, cum excipitur modulauti- 
bus psallentium choris, quidam sibi presto fit obvius, 
qui videlicel una manu vasculum plenum moriuorum 
369 os*ibus ac pulveribus offerat, in alia vero stup- 
pam lini subtiliter pexam ac pilis pensilibus molliter 
demolitam, cui protinus ignis adhibetur, et repente 
in iciu oculi flamma subito voranle consumitur, ut 
in altero debeat. considerare quod est, in altero 
valeat videre | quod habet, in cineribus siqui- 
dem se cinerem recognoscil ; insluppa jam col- 
ligit in die judicii quam subito mundus ardebit ; qua- 
tenus, dum se simul ac sua (um vana, tam floccipen- 
denda considerat, de imperialis culminis | ascenso 
fastigio nullatenus  insolescat ; et dum possessor 
atque possessio subjacere communi omnium casui 
non ambigitur, jam quasi de singu'ari dignitatis 
apice, qui ad summa provectus est, non. infletur. 
Pulchrum ergo mundane conditionis ordinem homo 
consideret, et dum suis usibus omnia cernil attribui, 
non sibi sed suo referat. gratias. conditori ; lenoci- 
nantem mundi gloriam sub judicii sui calcibus de: 
primat, virorem carnis aridum jam pulzerem credat, 


bus anteponat, districtum ultime discussionis judi- 

cium contremiscat, quatenus, dum nunc Creatoris 

sui legibus subditur, qui inter creaturas, qug terre- 
nce sunt, videtur insignis, in celesti quoque gloria 
veraciter sit sublimis. Et huc tendebat quoque aca- 
cia, quam imperator altera manu ferresolebat, de 
qua jam s:zepius dictum, Est autem akacia ad ver- 
burn innocentia, et Acacius Innocentius, ut suo loco 
notavimus. GnrTS. 

CAPUT XIII. 

Observationes et explicationes in. c. 18 et 19, de 
coronatione despote, sebastocratoris et Cesaris. 
P. 100. [Tà oixsia. Dignoscuntur c. 4 hujus ope- 

ris. GoaRn.] 

Ibid. Ai£oAéa zxéóiAa, duplicis coloris calcea- 
menta. Nel hinc apparet vocabulum 6$:160Xéa spectare 
ad duplicem colorem. (Hzcc. 3. Goan.) Ex voce 
vmébi)a natum est meDoDAtov, el Latinis quoque 
pedulis. [Interpres Juvenalis Sat. 1 : Pedules novos 
in braccis, quos pedornes dicunt. GnETS. 

]bid. ['Yzóyngov. Froprie qui ad aliquod munus 
electus est et deputatus, nondum tamen impositum 
habet vel a superiore commissum. Sic electus ad 
episcopatum, nondum tamen ordinatus, ózód moo; 
ést. Euchologium : IIpoooépezac ó órolícto; (ita 
legit) óz5 t&v x*nptxov a2109, ul consecretur. 

Jbid. [ Ac zátecai x00a. Vide dicta iu nota ad p.92. 

lbid. [Kapápac juxpác céccapac. Despotz coro- 


c n^ solus circulus est frontein ambiens, quem ge- 


mini hemicycli superne in crucem acti exornant. 
hadix unius in fronte est etin occipite, supra 
utramque aurem alterius : ita. quatuor fornices 
exsurgunt: xauápa enjm hemicycli pars est media. 
Imperii Francorum successor delphinus coronam 
gestat duobus istiusmodi hemicyclis in crucem 
transversis insignem et xapápas pixpáq véosapas 
Eyovsav. Consule Marcuin Vulsonium in Scientia 
lieroíca.' 

3770 l^id. ['Euzxpoc6ev uóvor. Vemicycli nimi- 
rum partem mediam circulo in fronte prominen- 
tem. GoaR.] 

lbid. Siemmatogyrium, a stemmate scilicet et 
gyris, quibus constabat. Junius gyratam coronam 


D vocat. GnETS. 


Ibid. [Coronarix cujusvis machinz circulus pla- 
nus solet esse hasis, qu:? xóxAog vel Yopoz nuncu- 
panda. Circulus ille eodem opere conflatus, parque 
couspiciendo in imperatoris przclariori stemmate, 
c:sp ia zopOpotoy est, quasi nudus, solo sewmifornice 
adjuncto, stemmatis circulus : os£p. pi vero przci- 
puum est imperatoris insigue. Infera cjus ora ocsg- 
pacoyucl:p vallatur. Parte. fronti superposita ger- 
mipnant semicirculi duo, in ima quam in supera 
parte, qua declinant ad latus, conjunctiores. X:eu- 
patoYop:oy cque ac prominentes semicirculi ex 
metallo fabrilique opere videntur confecti ; velant- 
que pileum, at non supra aures, vwelspatio quo 
dissident ab invicem, ubi pileus, sicut et ipsi cuzn 
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circulo inferiore, lapillis gemmisque coruscat. Pene A modo dixit: at ille color $epáveoz inter ceruleum 


me fugerat explicanda pilei forma rotunda, verum 
ad latera nonnihil latior, ob conspectum lapidem in 
ejus vertice insignem, adeo ut vertícis decus omne 
quantumvis exiguum ab illo moderni Graci oz£py.pa 
denominent, quasi fuerit otép aco; ipsius etép ga, 
Percipe ex istis logothet:e verba : T& utjv £pgu0pá 
nta &rt6a3)etvo xaX vv mxeptuápyapovy mupauióa, 
el; fjv xal AiBoz óxepxáüntac xóxxwvoz, & BasoixX 
ejgu6ola. Cantacuzeni quoque, !:, $ : Elict»v toU 
, 9Ixloxou «iv Oípav ix pappápuv o90av thv qAiuv 
toyosuévrv cup6£6nxc xby Er tr, xeqaArq Ai0ov 
"p pappuápuo mposaóay0rvat. 

P. 101. [Tà ré p xaAaiá Cqceizac. Nec immerito; 
vix euim sub favillis exiguus ardebat primavi de- 
coris igniculus, despotaque sebastocratori et utro- 
que Caesari praelato, nonnisi nominis et insignium 
erat huic postremo dignitas. Insignia vero liec. ulti- 
mis temporibus a:leo rara supererant ut vere apud 
Nicetam Isaacii Angeli, |. 1 Conradus Casar expro- 
bret, elg póvov «8 ph toto moAXÀlot; 6póypeopov orÓ- 
0nua 109 T5665, xb x&v Katcápov mapáarngov xa7a- 
Ar&at.  Vetustiora C:esarum insignia legimus apud 
Theophanem: Toüjg vulobüg a$1o0 Xp:otooópoy xav 
Nuxngópov Tpoc6áAsxo Kalcapa;, toU xazptápy02 
10:,0avto; &^ytv, xav «oU Bastifeg &nifévtog ab- 
sol; sd; te yAalvaz xaX «X Katsaplxua ssptxeqásadu., 
'saítwe xaV Noa» xov Éayaxvoy &6sAgov abtüv 
motto; vtobe)actpkov, En£Ürxev abi yAalvay ypu- 
ctv xa! «bv oríqavoy. Kal o0tw TporA0ov pimxov- 
*t$ Basüel; Omna:clav, «ptyuelo:a xal atpelota xal 
v.ulauata xavvoópyia, Éog tT, pevdAne Exxnota.. 
Nobilissimi, de quo locutus est Theophanes, anti- 
quata jam erat Codini tempore memoria. Ad Cazsa- 
rem redeat sermo, quem iinperatori assedisse refert 
Theophanes. Bxaiaxov «5v 'Appattou vuibv xpo6àA- 
leat à. Zfj;v Kaloapa* xal cuvexátüuasv aiti Ev 
tip afjvat, xax ixlya voUe fjvtóyoug obv và Bactáet, 
eo quod in Circo perageretur ejus promotio, &v tp 
6f vat, in sessione, alibi xá0tapa o0. "Im roópoutou 
vocato, c. 17, nota ad p. 90. Bardam Caesarem 
creatum nummos in populum sparsisse scribit Leo 
Grammaticus in Michaele Theophili : IIpo6áXA.ecat 
Mtyah Bápóav 0cioy aütvoo Kaícapa, 0; &xt ápua- 
TX ÉzoynÜüsl; EÉbnxsv Ünavsiav 1f] u.£ot. Scribitur 
idem cuyxa0scOcl; cip BacOst, ac pertransiens a 
€Pleris assurgentibus przcipuo bonore cultus. 
Dápóa 65 «oU Kalcapog àv tfj, tpocAsUaet Ocepyopé- 
you uevX oxa. pa a lou 68d, elg «6 cpolóviov xa - 
sj^puivog Aapiavbg o0x Emrnyéo0n ttpTjoat astóv * 
toutov i&cov 6 Kataap iOvpuo0n AMav. Goan.] 

lbid. De Manuele et Joanne uxoris suz fratribus 
ipsemet Cantacuzenus, iv, 5, ibidem de filiis suis 
idem. Manuel Asanes aliquoties etiam a Cantacuzeno 
appellatur despota. GaTS. | 

371 lbid. [Aud A0 regaréov. Quia color ille 
tepávcoc subviridis, de quo c. 9, Ciesaris est insigne, 
ztpi5á)00, dicebant illi Bard:e Czesari apud Leonem 
alum, 55v zpuzozfpatxóy 979 ytxoviaxov. 'OS2s 


et viridem medius est. Nicetas Yepávecv scribit I5a. 
aci Augeli 1 1: 'Hpzáynoav napà tov pap6ipuy 
al xatoovat xáca: xal xà ypuaoU'gr pouya toU Kal: 
capog, xk pstà tv Yepavíov ypopttvw otgn. 

pepéva. 
Ibid. [Elc coc abcóv olxovc. Miror ad proprias 
domos, non ad ecclesiam, preces pro imposita di- 
: guitate, quo fausta reipubliez felixque evaderet, 
suscepturos Caesarem et sebastocratora deductos 
auctorem scripsisse. Tanta namque religione im- 
posita sibi munia subibant aulici CP., ut illa non- 
nisi previa episcopi vel patriarchae benedictione 
auspicarentur. Ilinc Euchologicze orationes &vt po- 
 yetploet Kataagoc, vt6eAtoslpoo, xouponaAátou, aC 
B bx npoa orf &pyóvsov fjvot xacpixlov, alia. Ilinc 
iterum videas apud Cedrenum in Constantino Leo- 
nis F. patricii dignitate provectum quemdam confe- 
etim xazc10óyza, og £007, Aa6ztv e?yfjv. Sed et supe- 
riores magistratus aliis subditis nullam conferebant 
potestatem quin eam cruce facta committerent. Inde 
«00 agpa vito verbi novam percipies significantiam, 
qua tibi secularis magistratus cruce facta designa- 
tur institutio. Blastares 109 avotys(ou K c. 52: Tous 
Guy yópous qnot tj rc! vsapà 102 BactAéue Azovtoq 
«oug £y mxoÀtttixol; eva y uu évous 6óvxacvrplot; xai 
6x5 nou quxnplotg 6vzag xot o5 XxoSp:xov &oyóv- 
«uv aopaydopívou;, Eadem quoque voce monasle- 
vii prxfecti denotat institutionem Germani pa- 
wriarcli; decretum Juris GR,, 1. i, p. 254 : 
Tobc fyoupévoog ó& oüz ó jmvponoXiens mposystpi- 
gato ci, tà povastfjoua, iÉQéotat Got ma p230t6lÀQ.t, 
xai &vüsvépous aqpayloat, sl pfj mt; ápsotoi Got 
boxüty oi. mpoeaqpa vio piévov. "Hyougévou agpayüóa 
legis p. sqq. tum sparsim in eodem opere. GoaR.| 

CAPUT XIV. 


Observationes et explicationes in c. 90, de electione 
patriarcha. 


Ibid. Titulus Junii est xspt yecpotovtac. Est autem 
chirotoni& vocabulum, ut et «b yetpocovelv et yetpo- 
eoveto8ac, homonymum, significans interdum ipsam 
designationem, electionem et renuntiationem, ali- 
quando consecrationem, ordinationem, initiationemn 
et sacram inaugurationem. Quare videndum quem 

D sensum hoc vel illo loco dictiones istze ferant. Errat 
ergo Junius, cum istà verba Codinl, c. 90, yecpoco- 
visitat 6à Ó mavgiipyne 0mh toU "HpoaxAelae, sic 
reddit: Designatur vero patriarcha a. metropolitano 
Heraclec. 1mo consecratur, ordinatur, et ut sic di- 
cam, inauguratur; nam designatio seu electio pa» 
triarchze Cpolitani non erat episcopi lleracleeusis. 
Aut si et hujus, nonnisi ut partis unius, quandoqui- 
dem ad patriarchz electionem plures conveniebant, 
ut docet nos hic Codinus. Ab Heracleeusi episco- 
po patriarcham consecrari consuevisse (eslis est 
etiam Zonaras in imperio Constantini filii Leonis 
fol. 156, qui Heraclcensis cum imperatorem offen- 
disset, Polyeuctum patriarcham. 372 cons. cravit 
episcopus Ciusariensis. "Jg rapX t0 K2toaocíaq 
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x&4£cpotóvrto. Ubi male interpres Wo!fius : A Co- A accepit, et patriarchicam ibi sedem collocavit, ut est 


sariensi episcopo electus. Non electus, sed consecratus 
esi; jam »ntea enim fuerat electus, xaY r:poeyerpla0 
matoi&pgr; [lolósuxzog povayóc. Male etiam Cru- 
sius in historia patriarchrea Malaxi, 1l. t Turco- 
Gracie, p. 151 : "Eyetpotóvrnsev a0z5v 6 'Hpaxislaq 
matrpi&pyv,y. Declaravit ipsum Heracleensis patriar- 
cham; imo consecravit, ordinavit, initiavit, Pulchre 
Zonaras ad can. 1 Apost. : Nóv abv yetpotovía xa- 
Aetvai dj vg xaÜuepogse; vo9 lepiXa0av Aayóvtoz 
«sAegioupyía vv. &)ytüv xal voU0 &z[oo Tlvespazo; 
bn[xAnc:g &nb xou 5bv &pyiepéa velveww. thv. xetoa 


t0XovoUvta tbv yetpotovoup.esvov" máAar 6k xaX abti] 


$j rgo; xetpoxovía. (vóp.aaro. 

Errat iterum Junius cum verba ista, &v 6b 40 «T7. 
G5t0U y&tpotovías, xatpio Épyszat piv 6 Baoüeb; slo 
zv &1íav Zopíav, more Calviniano detorquet in so- 
Jam (veluti ministri alicujus) designationem, ita 
vertens: (Juo autem eligendus est tempore. Minime 
vero, sed quo tempore ordinandus et consecrandus 
est patriarcha ; seu. tempore ordinationis et consc- 


crationis appetente, venit imperator ad Sanctam So- 


phiam. GgETS. 

P. 102. Cantacuzenus, iv, 357. Divina S. Spiritus 
gratia invocala, tres in patriarcham eligunt, Philo- 
theum Heraclem, Macarium Philadelphie episcopos, 
et privatum adhuc Nicolaum Cabasilam ; electorum- 
que nomina imperatori scripta mittunt, qui Phi/o- 
theum maluit; et is non diu. post, legitimis omnibus 
servatis, patriarcha consecratus ecclesiam aliquandiu 
ad ministravit. Olim imperator arbitratu suo, solus, 
sine episcoporum suffragiis, patriarcham designa- 
hat; quod contra cauoues factum esse fatetur Can- 
tacuzenus, 1v, 57, ubi episcopis potestatem facit ut 
jore veteri tres nominent, ex quibus ipse postea 
cum qui magis arriserit c:eteris przferat.! 

Postquam Grzci a communione sedis apostolice 
sejuncti omnem potestatem, etiam ecclesiasticam, 
ju suos imperatores trasstulerunt, non defuerunt 
certe imperatores partibus sibi delatis, sed qua po- 
testate patriarchas ponebant, eadem eosdem iterum 
deponebant. et si liberet, depositos reponebant. 
Onnia historicorum volumina plena sunt exemplis, 
pzacipue Cedreni, Zonars, Clyce, Constantini Ma- 
nass:e, Nicepliori Gregorz,, Cantacuzeni ; Turcasque 
&uos successores ipsis factis suis edocuerunt quo- 
modo ipsi itidem cum patriarchis agere deberent. 
Certe Mahometes sultanus, qui Cpolim sub suum 
jugum misit, vix alio ritu Gennadium Scholarium 
creavit quam hic a Codino describatur: Nam suis 

. manibus 6syavíxtov seu 6ixav[xiov, pastorale pedum, 
magni pretii dedit, baculum nempe argenteum inau- 
ratum , artificiose facium. Dedit et. equum bonum 
et ceriam | aurtorum. summam, his. verbis : daitis 
quod faustum ac [elir sit, es:o patriarcha, et 
ulere nostra amicitia in quibus rebus voles, habens 
omnia jura privilegiaque, sicuti. superiores ante te 
patriarche habuerunt. Ilabe quoque templum San- 
ctorum Apostolorum 87 3 domicilii loco. lta id tunc 


C 


in historia politica l. 1 Turco-Grzc. p. 43. Verum 
hz:ec benevolentia sultanorum in patriarchas non diu 
duravit. Nam sub isto ipso Mahomete patriarcbz 
novem exstiterunt, et prx»er Gennadium, qui spou- 
te cessit, vix ullus fuit quem calumniatores de so- 
lio non dejecerint vel dejiciendum per Bassas Tur- 
cicos curarint, introducto etiam duorum millium 
florenorum bescesio, quod patriarcha recens ele- 
ctus pendebat, et annuo tributo totidem millium, 
cui charazio nomen erat. : 

Postea etiam. usque ad hzc nostra tempora vix 
unquam pax schismaticis cum sehismatico patriar- 
cha fuit. Semper suppullularunt s&mulationes invi- 
die et occulte machinz ad hujus vel illius exitium; 
ut mihi videatur non sine consilio divino edita esse 
in Turco-Grzcia historia politica et ecclesiastica 
seu patriarchica rerum Cpolitanarum, ex qua per- 
spicue elucet schismalicos non modo cum supremo 
catholic: Ecclesiz capite per charitatem conjunctos 
non esse, quod per se liquet, sed nec inter se, cum 
sub gravissima infilelium servitute mutuo sese mi- 
ris cuniculis infestent, et modo liunc modo illum 
in patriarchalein thronum Turcarum ope sublevent, 
V:let nimirum hic illud : Qui pote, plus urget. 

Phrauzes, Chronici, 111, 19, ferme accuratius mo- 
rem declarandi patriarcham ab imperatore descri. 
bit quam Codinus. GneTs. 

P. 102, ['O Bacidsbc dz0 co)rov. Ad trium 
electorum tertium in patriarcham nominandum non 
ita coartata imperatoris libertas, quin omissis epi- 
scoporum suffragiis eum quem vellet, consuetudine 
permittente, designare potuerit. Blastares «ou K 
ctotyelou, c. 39 : Tov YXp xavóvov vv *&4 Emoxó- 
mtv tyfjpoue tolo Ertaxéómorg sot; Exapy(ac &vaccüEv- 
«wv, Épyovtt 6k poe todttoy. &Gelvac. xotvovely 
xeAeuóvzoov, ol. Baaoetg xai cfe dfjoou t&v Entoxó- 
vy yop!e xol nasptápyag xaX krioxótouq mpo6d- 
)ovsat, At vov 40010, tog Éotxe, imi tip Bast 
Mya) 500 AoUxa ó umcponolicng Exelvo; Zibnz «à 
15e Baotielac Gixovópec xat 6 Neoxatoapelaq cà «1; 
mAAeog áveypáyato, xal io" fjpàv & Kutz(xou Niouv 
^v xe &ánoypadhy xal sàg «oU n uoctou &ámásas Ev£p- 


p Yn9* 6ov)e!az. Sane operas episcoporum zque ac 


electionem imperatoris dispositioni subjeetas adu- 
Jante supra modum ealamo scribit Blastores. De CP. 
patriarcharum electione et inauguratione docte prze- 
clareque illustrissimus episcopus Vabrensis eo prz- 
sule digno 'Apy:epgaxixip. De trium electione facienda 
accuratiorem hahet narrationem, p. 481 et sqq. 

Ibid. [Mfjvopya nonnunquam vadimonium dictum, 
aliquando principis mandatum sive rescriptum, hic 
ejusdem — codicillos, breve, nobis breret. mvvxáx:oy 
proprie vel vfiovspa. significat. Datis ením regiis 
diplomatibus collatas dignitates firmabaut impera- 
tores. Anna, Alexiados, 1 : 'E8ebís: YXp pl toU 
yp93o60011ou cáytov 7| mpocfxr) xatamtuo0évto, 
abt, 8 «v toU Kaloapoc á&lay ro9:9. Exapiczso, 
ctc. 
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P. 105. [8póvov tjspavéov. Ylonor et color qua- A 5é5oxev ajzi &exavixtov (ita corruptius profertur) 


lis Cesari patriarchae tribuitur ; ac eam forsan ob 
rem ejus proclamationi se Casar subtrahit. Vide 
dicenda ad v. 15 et sqq. 

lbid. [Arie caveat dpgócepot. Mutuo nec non 
equali honore se colunt imperator et patriarcha ; 
dumque sibi invicem assurgunt, pari sese 374 ex- 
eellere dignitate profitentur. Cantacuzenus, 1,5: 
03x Edo; BaevAeuaiv àEav([avaa0a: lOuocate. 

lbid, ['Axó cov d£«pdtov cic. Aliud. in. aula 
CP, dignitas, aliud officium. Dignitatem voco, qua 
obtenta solus honor acquiritur, officiun, quod mi- 


. hieriisin principis vel publici bonum impenditur. 


&O, 


^ piusoix ivepyetvat vel áven(yveoatov. scripsit, nisi 
* w delatos honores admitterent, rogis acceptis cor- 
* mWerent erarium, vani nominis appellatione gau- 


Quid prestitit imperio sebastoerator, panhyperse- 
bastus, Sebastus et tot alii, de quibus auctor sz- 


deren? Hos proprie &£opasa et. áGuopattxoUe 


' didos reperies, alios óqquxtáAiGa; vel &pyovcza«. 


Lovaras im Basilio et Constantino : IIapeycoptincav 
Drev Ó Bv Exacc oc EE Exselvou cupavvoüvrog &D.fjost, 


" Wiely &ülaic fiv efve Ev ápyalz eee pévrov Ev. xsfj- 


etm, Annua stipendia sive pensiones viris in digni- 
ute constitutis colligo e Comnenz 1. im, loco sub- 


" ebeuro, quo. Germanorum imperatori ab Alexio 
* premittuntur pati jam inter eos acti ratione féyat 


*uv Gütvcov &Cxoov óEuopátov, virorum viginti 


X dignitatibus precellentium stipendia. 


Jid.[To6/ xavpidpxov Oixavidov. Nusquam C 


- weplra, sed pastorales baculos sive peda gerunt cc- 


. Veste Cantaeuzeno, |. 1, c. ult. : 


^ Gesimpastores. Acxavíxta vocant. Graci, eo quod 
" adipsjustitiam in subditos exercent. Ilasepíacav 
* benignius vocant. hodierni. Doctius àpytepastxhv 


fá&ov posuit Euchologium : Eta. bíbwotv abs 6 


" üpyupeb; &gyvepastxtv dá60ov, Xévov obto  mpb; 


vy Aóe chv X65ov, tva. motpalvne t0. Egmpo- 
&0v ag) motuvlov «oU XptacoU, xai vole gàv eünet- 


' Wow, Éstto aüvol; Ünó Goo Baxtnpla xai ómoocq- 
' Pip, tol; Ob &xei0o0oty xal eócpamijoi ypijoov 
7^ Od já6bp Emiotomtix f, £&65u axaibeioeue. 


lbid. oAvyporitovo:. Ex hac consuetudine, ut 
retens instituto patriarchze moXvyoóvtov occinatur, 
de Copronymo narrat Theophanes : 'AviA0tv Kov- 
vavtlwe iv vi &u6ovi, xoa Kwvotavslvov po- 
Viyiv inloxonov vevópevov toü XuXalou, xal &meu- 
Wutw; fon ueváXn *fj quvij « Kovoxavilw. ol- 
Xo)utytxi) tat piápym ToXAX z& Étn. » 

P. 104. l'Axépxacai izxzórnc. Restiiutio in 
lironum, eque ac primum instituto, Isai: patriar- 
"i2 parem honorem exhibuit junior Andronicus, 
Kal . ravpiápyn 
"Heota 0 obrhy tYxsxstopévip, ócov t& Ó. xatpbe 
Uilov tüyapuotfjcac, xal ale «b Tatpiuxpyeloy ào' Ux- 
mo Basüixg xexospnuévou &yayüv, imavixev 


D 


. Wf; elc «à BaaDeia. Gennadium patriarcham re- 


tenter consecratum Mobametus nomine secundus, 
Primus Cpolis sibi subjects infidelis tyrannus, peza- 


, Mitrügtvo; Éyoy tv fBasuielovy aüto5. tlic Yt pot 


moXloU É$ov, fivot $á60ov  &ypupdv, mepuxeypuau- 
pévrv, &palav, xal Uezov àya0bv, xal pépog ypu- 
cvv ex Chronico Cp. Goan.] 

P. 101. Junius hzc non vertit, sed penitus ever- 
tit. Sciendum est. quod. alii sacerdotes. summi  ele- 
ctionem facientes obsignant bis. Patriarcha designa- 
tur solum ; quia ab imperatore facta designatio pro 
minore sigillo ducitur. Corrige. Sciendum est autem 
alios sacerdotes summos (hoc est episcopos, archi- 
episcopos, etc.), eligi per duplez sigillum; hoc est 
per duplicia suffragia seu vota obsignala, seu per 
duplex scrutinium, Tzv xbv mpitnv ogpayióa xa- 
Àoüct ptxpáv* Primum sigillum vocant. minus. Pri- 
mum sigillum, hoc est, ut jam plerique vocant, 
primum scrutinium, vocant minus, AL vero patriar- 
cham (Cpolitanum) per unum duntaxat sigillum, 
lioc est uno scrutinio, eligunt, eo quod npó6note 
seu renuntiatio ab imperatore facta suppleat vicena 
375 minoris sigilli. Quod ait Junius, primum  il- 
lud sigillum seu scrutinium vocari nominationem vcl 
prasentationem, secundum vero collationem sive 
collaturam, id minime dixisset, si ex Jure didicisset 
quidnam jus nominandi, quid jus przsentandi et 
quid jus eonferendi esset. Nec hoc omittendum, in 
Turco-Grzecia «hv rpirernv xal6eüvepov ogpaxtóz vo- 
cari 35 mpisov xal 6eícepov piíjvuua, p. 108 GRETS. 

P. 104. [Electionem deputationemque ad oflicium 
quodpiam, ut et germanam in illud institutionem, 
vocant ecclesiastici oopavyiba, ceu crucis signo vel 
fieti solitam vel firmatam. llla rrputn xat uixpà agpa - 
YW, bac ócovépa xat pyán. Quia vero non cruce 
signat imperator patriarcham, menor siquidem 2a 
majori benedicitur, ejus electio virtute parest zprbtr) 
coparib., nomen nihilominus non adipiscitur. GoAs.] 

P. 105. Eocem modo quo patriareha Cpolitanus 
tresque czteri patriarchz, eligebatur archiepisco- 
pus Achridisy quz quia patría Justiniani imperatoris 
erat, ab eodem prima Justiniana vocata est, magnis 
aucta privilegiis, qua ecclesiasticis qua politicis ; 
quam ad archiepiscopatum evexit, eique subjecitom- 
nes provinciales epíscopos dioeceseos, Daciz et My- 
sie secundx», Dardanim, Prevalitane et secunde 
Macedoniz. Gregoras, l. 1: Olim Justinianus impe- 
rator eam provinciam ex qua oriundus eral cum aliis. 
multis rebus ornarat, tum primam Justinianam ap;:cl- 
laverat, atque etiam perpetua libertate donarat, eo 
(amen ezceplo, ne ejus archiepiscopi Romanorumim - 
peratores inungerent ; qua prerogativa legibus aliis 
est concessa, etc. Regia sedes eorum (Bulgarorum) 
deinceps urbs ea esse cepit. quam Justinianus impera- 
tor archiepiscopatus honoreprimeque, utdirimus, Jus- 
tiniang nomine ornavit. Post appellatione gentis. it- 
lius vulgata [ocus ipse Bulgaria dictus est, et Bulgarie 
metropolis prima Justiniana. Yide Novellam 11 Ju- 
stiniani et ad eam scholia Cujacii, et Novellam 131. 
Alia Justiniana nomine secunda fuit in Cypro insula, 
patria Theodors uxoris, ut est apud Nicep'orum 
xvni, 28, et xvi, 57, quanquam Procopius, l. 1v De 
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eedificiis Justiniani, affirmat. Ulpianum, Dardaniz A a!ium esse non reor ab eo, de quo sermo, archiman- 


oppidum, secundam Justinianam appellatum esse. 
Tertia Justiniana non est Chalcedon, ut inepte ver- 
tit Junius, sed Cartliago in Afri -az neque enin Kap- 
ynóo», ut jn sua quoque editione habet Junius, est 
Chilcedon, sed Carthago ; qu: Justiniana dicta, 
quod Justinianus imperator Cartlaginem una. cum 
Africa, pulsis Vandalis, Romano imperio restitue- 
jit. Vide Novellam 131. AliaJustiniana. nova exstat 
in Notitia, not. 8, et alia notit. 98, ut notat Cujacius 
ad Nov. 11. 

Ibid. Formula hujus precationis inserla est ]. vi 
Juris GR., p. 441. GnrTs. 

Ibid. | Apz'yavópicai. Non. amplius specum sed 
ovium caprarumve gregem Graci vocant. uávópav ; 
quae vox ad homines socia:n ad invicem el pacatam 
vitam agcntes translata aliam confestim producit, 
&pytpavóslznv nimirum, qui hujusmodi quietam , 
solitaiiam ac sociam vitam in montibus et specubus 
terre ageutibus ducem se praebet ac rectorem. 
Quo perspecto 376 non exigua oritur. difficultas, 
quotorum vel qualium s't dux ac rector arciái- 
mandrites, an plurium vel paucorum monacho - 
rum (hi enim sunt, qui testaute Basilio &v 6pzot 
xai óral,; t^c yn; habitant), an unius abbas vel 
multorum monasteriorum sit gubernator supremus, 
velut is qui nobis provincialis dicitur aut generalis. 
Quam partem tenueris, nullum incurres deceptionis 
periculum : unius enim quandoque superiorem, plu- 
rium etiam nonnunquam siguificat monasteriorum 
presidem. Primi sensus allati argumentum est Eu- 
tychetis appellatio, quz in concilio Chalcedonensi 
et apud Theophanem archimandritz est, apud Theo- 
dorum presbyterum, de Incarn. Domini «o0 fjyoup£- 
vou * 6 Eozuy te 0; iv fYoopuevog povaornpíou Évée, 
inquit. Idem est igitur ágyvpavóplzne qui fjyoope- 
vog, unius solius monasterii abbas, pater, superior 
ac rector. Secundo tamen sensui non deest. multi- 

p'ex probatio, prima, quod privati monasterii su- 
- perior non patiatur ob humilem nimis statum se 
&pytpavópitny vocari; secunda, quod eam tantum 
sustineant appellationem qui plura regunt jure su- 
premo monasteria, vel qui saltem majori przsunt 
monasterio, cui plura subjiciuntur pezoy:t2, velut 
antiquis nostris abbatiis minores prioratus : tertia, 
quod in textu quem elucubramus interposita inter 
&pyipavhplvag ei xaÜvyoupévoug pttosuYx£)A.ov 
d'gnitate ab invicem longissime differre common- 
Strantur, imo particula exaggerans à2).á res omnino 
diversas indicare de:larat. Transit in auctoris no- 
stri mentem illustrissimi praesulis Vabrensis opus 
vere pontificium eo loci «o0 ápztpgavbpicou xal 102 
ESapyou xat 100 fjyoupévou «pó6Xnoi dat spectan- 
dam, certe non uLunius, sed ut plurium, quorum 
ut una non cst appellatio, ita nec unum oflicium 
fuisse tremere putandum est. Ceterum quem Canta- 
cuzenus, 1, 92 ct 35 10v «oo áiou bpou mpuosoy, sa- 
cri niontis, ubi plura monasteria visuntur etad qua- 
tuor millia mouachorum degunt, prefectunc vocat, 


drite. GoaR.] 

Ibid. Memorat hic Curopalata protosyncellos. Ju. 
nius legit protosyngelos. Vox composita, inquit, ez 
T.pü0; el ao1ycXoz, quod nomen esi per. syncopen 
dictuin pro auvávYeXog, id est, ut hodie mqjis rece- 
ptum est, cenobita. Sed in eis cenobiis archimandriie 
$unt abbates seu patres, protosyngeli vero senes qui- 
que. Si protosyncellus idem est quod caenobita, tunc 
omnis mouachus cum aliis in monasterio degens erit 
protosyncellus, «quia omnis talis monachus est 
ceenobita. Athoc inauditum est. Deinde si protosyn- 
celli sunt senes quique in suo ordine, ad quid ops 
habent propria ordinatione et chirotonia, ut arcbi- 
mandritz? Nam ut quis sit senex aut senior in suo 
ordine, id non largitur electio el consecratio, sed 
tempus et aetas. 

Quis igitur protosyncellus et eimplex sgncellu; 
Olim syucellus appellabatur is qui mortuo patriar- 
cli successurus erat. Testes Zonaras et Cedreuus 
in imperio Constantini Monomachi, quorum ille 
explicans quisnam apud Saracenos diceretur seri- 
phus seu seriphes, ita scribit: OUcoz 0" &ssl map 
abro; óncp map' fjniv málac fv. 6 Aeyóusves aj;- 
xEAÀOc. 'Q; vàp Ó GO xeXAog t00 matpiápyou Oavóv- 
10€ El; xbv Exclvou xómov àvttxaÜü(otato, oU: xai 
ó ccplons toU Xalugà qÜa2pivvog tbv c£Àsurioav:i 
6:a6£46xa:, Eadem Cedreuus. Ubi notanda vox 1342: 
qua significant oli.n quidem hac notione nomen lioc 

C usitatum fuisse, postea desiisse. Sic Anastasius Ger- 
mani patriarchz syncellus fuit, Cedren.inimp. Leo- 
nis lconomachi p. 456. Syncellus item fuit Steplia- 
nus frater Leonis imperatoris, 37'7 Cedren. p. 
594, in locum Photii substitutus. Syncellus quoque 
designatus Tl:eophylactus Romani Lacapeni (ilius a 
Nicolao patriarcha, etsi ei non successit, sed Stc 
plhauus Amasez metropolita, Cedr. in imp. Rom. 
Lac. p. 621. De Joanne syncello lege Zonaram in 
imperio Theophili, ut et de Micliacl syncellu Cedre- 
nuin. ldem Cedrenus mentionem facit protosyncelli 
in imperio Michaelis Stratiotici, satisque indicat eam 

, de qua ibi loquitur dignitatem fuisse politicam, non 
ecclesiasticam, eum dicat penes illum fuisse reipu- 
blie& administrandie curam. Tq mvpc:osvTx£Aio 
Aéovzt, inquil, xpoosA0óvvsz và xotvà Stotxouvtt 19 
tÓt6. 

Est autem syncellus quasi ejusdem cellz consors, 
et protosyucellus primus inter celle consortes.ltes 
tandem in dignitatis nomen abiit, ut. qui nec ovf- 
xaxvo, ncc güyxsiiot essent, tales tamen appclla- 
rentur. Sicul. hodie multi habent eum titulum 
ut vocentur S. D. N. domestici, ita ct syncelli patríar- 
charum tandem evaserunt illi qui forte nunquam 
jn patriarchio bhabitaverant. Huic postea dguitati 
agnatum est zpito;, zputocUyxseAAos, ex solita ni- 
mirum ambitione qua simplicia vocabula coU mpo- 
10v conveslire solent. Invenerant olim Grzeci titulum 
uobilissini. Res hic non stetit, ambitio Tpozovob:- 
A(ostao; esse voluit. Nec hie, quamvis in longo uo 
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mine, finis : ut placet. tibi ille in jure Graco - Roma- A xeJàov. KuyvazavttvoumóAeog ém(Gxomov mpocyeipí- 


"nol, t* Nuxfjsag mpeovu6z)tootpoUnépvatoo? Quale 
monstrum tituli! erant Graecis v5sópot : titulus iste 
augendus fuit preescripto vocabulo Tpuorou, Tptoto* 
«pipe : quod in Jure Graeco, Romano passi 
obvium est, Etsi (autem scriptura ila  ooy- 


QUo; el mpttosuyysÀog apud nonnullos scri-: 


ptores reperiatur, non dubito tamen vitiosani esse, 
germanamque illam cuyxeAAo; el tputooUTX6AL6,, 
quia clarum esta concella, hoc est ab eadeni cella no- 
men descendere. Hinc Willielmus Tyrius, xiv, 12, 
concellos nominat. £nnodius, l. 1, epist. 5, vocat 
ellulanos c& quod Gracuw magis exprimit, concel- 
laneos, Heraclius imperator, ut est in quadam ejus 
consitulione, quae exstat ]. 11 juris Graeco- Romani, 
numerum syncellorum ad duos redegit. Mirum ve- 
r0 Codinum syncelli seu. syncellorum mentionem 
nullam fecisse, dum catalogum of(iciallum magnae 
eclesie texeret, nisi quis dicat syncellorum ap- 
pellationem mon officii, sed dignitatis fuisse. 

Ibid, [Qui primus omnium cUyxeAXog ac ideo tem- 
poris ordine pttvocurxeAloq legitur, fuit. Anasta- 
sius ille presbyter, cui, referente Theophane, quam 
conceperat de fide perversam sententiam, publi- 
ce pronuntiandam in ecclesi: conventu dedit Nesto- 
rius; Üpudíav meg niotetog Exó£Oótxev cQ. Bautoo 
c rxéào. Hic autem cum sublato e vivis Nestorio 
patriarche dignitatem non exceperit, nihil aliud eo 
vivente adeptus quam ut esset convictus ejus parti- 
ceps, domus cellzeque consors, animas rebus in du- 
bis director, in arduis consiliarius, in secretis con- 
*ius, ac indivisus in prosperis et adversis socius. 
lloc primum primi qui legitur syncelli munus; lizec 


V vera nominis expositio, ita pariter oflicii finis - 


cognitio sincerior. Evagrius de ipso  ryucello, 
3,2: To) Neazopiou ót&ázupog &paotne, Óg xa auv- 
Gnuó, ol véyovey mphe «hv Emiaxonijy &ánalpovtt. 
Socrales, vit, 52 ; ovi» aüxip "Avaccáoto; TpE- 
ob2t6 poc, &yua aücp ix tfüg 'Avvtox£(as  otaXels. 
378 Tekov &à cipe etye moXA8e, xal iy «clg 
^páyuact cup6oUAp bypivo. Presbytero deinceps 
hujusmodi in cibi cellae secretorum, vitae denique 
omnis socielatem adscito, procedentibus annis fa- 
Qui est ut qui in ecclesize ccetu amicos, in.palatio 
quoque notos allegerat, nullo, si quz forent, ejus 
merita virlutesque ignorante, defuncto patriarcha 
Inejus locum successor eligeretur; quique nomine 
5yncelli vel dignitate penes patriarcham adliuc in 
vivis agentem, ceuejus sincerior concellaneus, insl- 
gnis vixerat, idem post lethum, ut in ecclesia thro- 
num, iia xeXMov ipsum et secretius patriarchii pe- 


nerale oceuparet. Videtur mos hujusmodi circa. 


Leouis Isauri tempora invaluisse, de quo Cedrenus ; 
Ebpty Uy tv toütQ Güppayov "Avactáctov Gíyxci- 
lw *o) &y(ou (l'epuavoo) ouvta&ágevog abt tC 
0póvou &:áBoyov v&vécüat, Invaluisse dixi, non pri- 
Iho mérem institutum : jam enim sub Anastasio se- 
niote T:&oü0cou &zoüavóviog, scribit Theophanes 
luin» *)y Kaznabóxqv mpea6Utepoy xal o0r- 


cavto. Et sub Justino pariter seniore 'Ioávvou &zt- 
oxóxou KwvsxavttyounÓAeoS "ccAeutfjoavtog 'Emni- 
qávtoc mpeoÓUvepog tfj; aóTr; ÉxxAnola; xaX cU- 
x£À)Àog Eyetgotovt0n. Majora semper incrementa 
more capiente, Stephanus Leonis Sapientis frater, 
quem Basilius pater clero CP. sociarat educandum- 
que ac syncelli dignitate ornandum Photio dederat, 
ait Leo Grammaticus, eodem Photio secundo sub- 
moto confestim in ejus locum suffectus est patriar« 
cha. Cedrenus vitae Leonis initio : I pocéca.Sev ó 
A£ov xoà. 8póvou ODuttoy xatavayciv, xaczà móbaq 
6b XxéqQavoy GUyxsilov tbv íavtoU àOg)qby ó Bact- 
Àebüe mRavptápynv mpo6áxAievat. Et in eodem Leone: 
Xeipocovsicat mavpiápyne 6 oüyxe))o; Eo00putec. 


B Consuetudinem hauc quasi legem habitam narrat 


Cedrenus idem in Monomaclio :"Exelvou &p (1a: pt- 
ápyou) à olavóvvog, ó a0 YxcXÀAoc &bOUc elg xbv voUtou 
9póvov Evxxa0ibpuxac. IIáAac dixerat nonnihil supe- 
rius : Monomaclii enim atate consuetudo vel lex 
quacu:nque de syncellis ad patriarchatum subvehen- 
dis exstincla erat et penitus abrogata, Eo tamen ae 
sequentibus temporibus non unus modo sed et 
plures syncelli ; ac tandem inter eos primas tenens 
protosyncellus, cujus nomen deinde plures ambie- 
runt. Verum integram syncellorum cohortem ali- 
quando miratus, ac de iis cum Grzcis ipsis colle- 
cutus, percepi ex ea quie semper inter eos viguit 
dignitatum ambitione vel titulorum cupiditate pro- 


C fluxisse, ut qui patriarcliatum expeterent vel syn- 


cellos in munere vellent :mulari, nomen primum 
aucuparentur. Pristini vero temporis syncellus, pa- 


"wiarcha licet successor designatus, quo desiderii 


successionis a se amoveret suspicioncm, uhi pa- 
triarchze consacrificabat, pepulum ad preces pro eo 
et ejus salute nec non ei vita longzva obtinenda fun- 
dendas hortabatur, quod cum facerent pariter per 
CP. ecclesias alii presbyteri, exin quasi syncelli no- 
men promeriti, ea se dignitate promovendos cura- 
runt; ac ul viget el aliis preferri quaerit honoris 
cupiditas ui magna in ecclesia syncellus preces 
liujusmodi denuntiaret faciendas, protosyncellus, 
ut reliquis anteponendus ac dignior, est appelatus ; 
ac ubi sacerdotes vel metropolitze patriarchze conce- 
lebrante» id muneris fuerunt exsecuti, syncellorum 
quoque ac protosyncellorum honorem sibi arroga- 
runt. Audi Cedrenum in Romano Argyro: 'Ex(qnos 5E 
ew(xéAAoug prtpomollzag, «psic. Plures itaque syn- 
celli, adeo sublimis etiam honoris cupidinemoti ut 
in consessu 3 sacerdotibus in missa labendo metro- 
poli'is se praeferri contenderent. ldem Cedrenus in- 
ferius : 'Evévexo 6€ xatà thv. fju£pav 17,4, &ylas IIev- 
Tnxoocre vapayh 0.à «tv xa0ébpav Ev 1f] Je vcoupyíq, 
uh xa:aóc$apévuov TOV Urn-porolicov mpoxaOloa: 
aotGv toU; GuYx£)Àou; &v ttp GuvOpóvu. Ipsi uihilo- 
minus metropolit:e aliquando syncelli, ut prixmis:, 
Cedrenus idem in. Bazilio et Constamino Romani 
FF.:'0 coyxe)àog Xzígavo; xal wn; Nixopmosiaq 
n£6:6505, P'ene przeterieram non syu:etlorum modo, 
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qui patriarchze concellaneus ac ejus mveupatixóg A possunt ad varia loca Codiniln quibus mandye 


forct, sed et qui imperator przstaret idem officium, 
eo nomine 3979 *ocatum, quod maxime semper eum 
comitaretur, ac in palatio ad ejus cellam (xeX2lov 
enim etiam imperatoris secretius penetrale dictum 
superius) cokcellaneus aóvxcX).oc, ac prz aliis dignus 
péyag mpurocóyxcilo; habitaret. Aderant ei (si 
Phrauzs interpreti fides habenda) sacerdotes sui (pa- 
latini nimirum) et spiritualis pater Gregorius magnus 
protosyngelus. DeJoanneimperatore loquitur ad con- 
cilium Florentinum viam capessente. Scribit porro 
protosyngelus, prout alii Grz»ce cGvycXov ob eam- 
dem cum gcuYyxeAou pronurntiationem et ignoratam 
GuYx£XLou propri: vocis significantiam et originem. 

P.105. [Ka0nyobpevoi. Quos fjYoupévou; quoque 
dicimus : tponyovpévoue autem, qui hos in officio 
pra&cesserunt, et superiorum munere, quo se abdi- 
carunt, sunt functi. | 

Ibid. [Tiv cgpavióa. Wp66)7tv, 7 poxe!guatv,'pro- 
motionem intellige, quz:e facto crucis signo comple- 
retur, Requires in. Euchologicis ; et consules po- 
stremam superioris capitis notam. Go4R. 

Jtid. Kal ol uiàv dpyispszic &lc zpoecxivmneur coU 
faciAéoc, oc sTpnrai, épyóyevor uecá cov &yóvr- 
to (avóDoy abcàrv zotapobc. Junius p. 212 edi- 
tiouis suz, I, c. 20, n. 16: Summi autem sacerdo- 
tes ad salutandum imperalorem, ut diximus, ve- 
nientes cum aliis mandyum suum habentibus, Per- 
peram. Lege ex codice Lautlier. gevà viv. EyÓvttov 


mentionem facit. Quod Junius mandy: originem 
ex Persica lingua deducit, p. 3536, id facit, opinor, 
ut. Persicee linguz non ignarum sciamus. Longe fa- 
cilius a Latino mantello aut Germanico Mantel de. 
duxisset. Nec assentior Meursio, qui ita legit, ig 
y^utvot gpstXà t&v  Éyóvtov  pavBuoy pk mots 
poos. Nan sensus esset : Episcopi veniunt 380 «d 
venerationem imperaloris cum illis qui habent man- 
dyum cum fluviis sive undulatum, cum ipsimet in- 
duti mandyis undulatis veniant ad cultum impera- 
tori deferendum. Nee barbarico illo hellenismo p£ 
pro pexá Curopalatam usum esse verisimile fit, 
prasertim hoc solo et unico loco. Potius hoc no- 
pero alicui Ma!axo competat, qui in pntriarchica 
sua historix€ Turreogrecie inserta iy&ptoe xazné- 
gtuoV Év6Uptov pb tbv xapiovuydv, xaX pavOr, uà. too; 
Totxj00c, xal &Xoyov &arpov. GnETS.T 

]bid. (Superius pontificum indmmenttüm extra 
missarum $olemnia est mandyas, pallio quam simi- 
lis, ad fauces fibula nexus, sinibus et rugis ampli:si- 
mus et omnino insignis Ad ejus latera circa ven- 
trem affix:e sunt teniolze albi rubrique coloris ter- 
ns, quibus undequaque variatur et adornatur. Te- 
Biole illa sunt «otapot, de quibus ie presenti, 
eamque gratiam eL scientiam designant quam in- 
tellexit Christus ipse Dominus, dicens « ffuminsa de 
ventre ejus fluent, etc. Ác propterea circa ven- 
trem appictze. Superius ad collum et angulos iufe- 


pavósuv aüzüv zotxpoUg cum  mandyis suis ha- C riores sunt xópaza, quatuor nimirum additi pan- 


bentibus fluvios. Hoc est cum mandyis | undulatis, 
In scripto Grecob. l. 11 Turco-Gr. p. 108: Kol 
pav65 pb vob, motrayoUq. Mavóctow inquit ille 
Graecus in Turcogr. p. 189, Xéyovotv Ó. q£pev. Er.à- 
vto 6 ratpiápyne pev nova guov, buk vb Orbaxtiuby 
égeD.etv. Dicilur ergo pgavbóa;, pavbciow, pavor, 
ct pavzlov, a quo in Turcogr. p. 189 numero mul- 
titudinis «X gavz/a, Ol ápytepelg paotoov eig «à 
pavila «obe mocapiobg xoxxlvoug xa Éanpous, Pon- 
tifices gestant in palliis fluvios (limbos) coccineos et 
albos. Germanice Mantel, a. Latino mante(o. Est 
autem p.av60aq forma similis ei vesti sacrze quam 
vulgo vocamus ein Rauchmantel ; e qua ipse impe- 
rator Romanus adhuc in inauguratione insigniri el 
pingi solet quoque cum electoribus.Simeon magister 
olliciorum iu Pandecte lHistor . Turcicz, c. 199, 5: 
x"tf3tov vocat ; quod Grzeci rogati ab auctore Pan- 
dect:e interpretabantur Emipivóvovy, quasi dicas 
supramantellum. Forte. Bvxnvfstov Xapk «hv ól- 
xTjv derivatur, ut et. 6:xavIxtov, quod imperii et 
potestatis insigne sit, Eratque. vestis hec tam. im- 
peratoribus quam patriarchis aliisque pontificibus 
communis, ut ex Curopalata et Turco-Griecia con- 
stab; nec satis apte vertitur paludamentum, ut 
agnoscit etiam Leunclavius, cum vox. hzc milita- 
vem vestem significet, uavóoag aulem etiam extra 
castra gestari consueverit ; uec ab. imperatore tan- 
tum, sed et ab Ecclesiz przsulibus, quibus paluda- 
sentum apte nemo tribuerit. Et hec accommodari 


niculi quadri, de quibus singulis Symeon Thessal. 
episcopus : Tovto 5E xal 6 &pyiepatuxbo 6ibáovu 
pavóoaq. rotajoUq pev Éytov. Ótk. «X  mporipnutva, 
mópaza 5b elc vüTOoV raodo cc xaX xar c yáprtoc, 
& ónspávto a reivrat tty 7totagoy. Goan.] 


CAPUT XV. 


Observationes et explicationes in. c. 91." de lugs- 
bribus imperatoris gestaminibus. 


P. 106. Alius titulus habet zeg! Baa £u &roüa- 


vóvzog. Sed melior est inscriptio quam capiti huie. 


prefiximus, Citat hoe Codini caput Casaubonus 
Exercit. 56 contra Daronium. Et, heu ! quid laboris 


p ^on exantlat, quid sudoris non profundit, quos lecy- 


thos suorum collectanceorum non effundit, ut do- 
ceat nos aliud esse Aajurpodoptty, aliud Aeuxocopttv 
seu Jeuyetpovety, aliud colorem Aat mov, aliud co- 
lorem X£uxóv, interdum tamen AXaunpbv xol Àtv- 
xóy pro eodem accipi, proprie distingui. Apud Co- 
dinum, inquit, vestes albe, luctus. indices, vocantur 
Asoxazi; iisdem opponuntur Xaymoal, id est omnes 
itidiores; puta candide a fullone recentes, quale 
fwerunt olim. candidatorum, quas Plutarchus et alii 
Greci Àaunpiq vertunt, aut purpurev, — vel alius 
cujusvis coloris, prasertim intensiorís. Non enim sola 
candida dicuntur Aaj.r:pá, sed quecunque. valde imi- 
tent, cujusmodi erant cum primis ille chlamydes veri 
luminis, de quibus ad Trebellium Pollionem dizimui 
Quam abscondita nobis pandit operosus iste exer- 
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car 


eitator | quasi non omnia hiec ex ipso Colino satis A portet, il intelligendum. est extra. casum quo ij5e 


superque  persperta sint, presertim adjunctis iis 
que c. 1t idem Codinus tradit. 

lbid. Luce xxi indutus est Cliristus ab Herode, 
irrisus eausa, 381 £c95:a xai páv. Beza vertit 
splendidum, interpres n5ster albam. Approbat hoc 
Casaubonus, quia A4j.zpóv et *suxóv Sepe eodem 
siguitica'u usurpantur. lilud eriíca. ferula sic ca- 
stigat : Magisex usu Latine loquentium dixissent 
candidam. Mirum Dezam hoc. loco non. fuisse me- 
morem suze candide, 2a fullone candentis, cujus 
ilerum oblitus est Jacobi c. m, dum £507:a 7h» )au- 
zji) denuo spleudidam vestem interpretatur. Bonam 
saiileti operan, sed nimis seram navat nobis asceta 
ise, dum nos docel quid sit papyixsco), sed. per 
nezationem : ait. enim. imperatorem citrina vesti- 
menta asstumere, sed sine limbis et pretiosis pretez- 
(uris : hoc. margellium significat, non margaritas. 
Audis, Juni, quid te olim Gencvze incolam doceat 
ejusdem schola quondam el urbis insessor Casau- 
bonus? Mitte ergo tandem tuas margaritas. Vocavi 
operum seram respeclu nostri, quia jam pridem ex 
Balsamone et aliis didicimus quid simt. margcllia. 
Gn£TS. 


P. 106. | Teccapáxorca. Defunctorum recolen/l:e 
memorie sacri sunt. dies tertius, nonus, quadra- 
gesimus, et annous a inorte. Tot; tc0/ei0atv áttoxe- 
xtza, inquit Nieeplhorus Callistus, tX cp(ta, tà 
fvaca xaX tà «eoa paxoozá. Rationes subdit : ter- 
tio die faciei, qua dignoscitur homo, discrimen 
deprditur ; mono corpus tabescit, solo .corde 
adhuc ineorrupto manente ; quadragesimo tandem 
eliam cor eum reliqua corporis mole tabo corru- 
plouique ex integro. cedit. Apiius alii «à apta 
apud Graecos resurrectionetn Christi pest. tridua- 
nam sepulturam, cà Évvata novein angelorum cho- 
ros, quibus mortuos aggregari precantur, và *eG- 
o1paxogc& luetum  israelitici populi in Moysis 
morle ad. quadragesimum usque diem. procuetnn, 
quo d.functis lacrymas precesque parentare pos 
sumus, aflirmant designare. Hujus mentis est Nco- 
pliyuta Ro ius in sua Synoysi vernacula. Cl: men- 
iem ia Constit, Apost. ]. viu, c. 49, secutus. 
Go1&. 


- 


P. 107. (Toy verojucqiévoy &ryrát wr. De quibus 
superiore nota. Sacros in feriis agendis novem dies 
refert. Blastares, 209 A azotyzioo ce. 8, adeo ut Ale- 

rius iinperator edita Novella sauxerit neinini licere 
— demortui parentes vel uxorem vel ixredes, vel 
lidjussores ante novem. diernm lactui dicandorum 
prefinitum tempus accusare, causam io eos inten- 
lare vel in judicium trahere ; 8coxíCopev pos 
Egelvat «90 t6Aguvfjoavxo; toU; qovel; fj «jv Yvvalxa 
À teg xAnpovógous T] toos EvYvntáe T 05 576 ttv 
vía tyuepüv mpolesplas t00 vésOoug alziásOa: f| 
z1ptyoyAely | elg bixagct]ovov &Azetv. GoaR | 


lbid. Ceterum, quod Codinus ad calcem capitis 
scrjuit, nefas esse ut quis vestes nigras in. palatio 
PATROL, Ga. CLVII. mE 


-—--. 
.- cs rs 


imperator luget : tunc enim omnes psAaveipo- 
vo93:v, ut paulo antea Codinus diccbat. GaETs. 


CAPUT XVI. 


Observationes et explicationes in c. 22. De futura 
sponsa et imperatrice. 
] id. (etebei. Es equo vel 


curru desilire et pedes 
incedere, GoaR.] 4 | 


Irid. Ad [«ntem. Wryf; seu fry2f, templum cele- 
berriinum Cpoli extra moenia, cujus summus ama- 
tor, atmirator et encomiastes 989. fuit Nicepho- 
rus Callistus, ut constat ex l. xv. Histori»  eccle- 
siastic;m, c. 95 et 20 ; qui de miraculis ad fontem 
editis intezrum se commentarium seripsisse dicit. 
Exstat Viennz in Cesarea bibliotheca fortassis 
unicum totius Europ: exemplar ; cui uisi cito suc- 
curratur (vidi eni:n el peccurri allatum. Monacliium 
et huc Ingolstadium), penitus a blattis tineisque 
corrodetur ; et jam nunc aliquot lacis ab aquis pes- 
sime acceptum est, ita ut multa legi nequeant, 
presertim sub finem. 


Ad hoc templum divertit quoque Helena Canta- 
cuzeui filia, nuptura Juanni Palseologo. R«m narrat 
ipse Cantacuzenus, iv, 1. Gners. 


lbid. [Urbis CP sitas triangular's est ; ejusqus 
latera duo alluuutur. mari, tertium coutinenti oh- 
tenditur. Ad eam itaque adveniens ilinere terre- 
stri imperatrix ad Pegem ecclesiam celeberrimam 
et regigin simul palatium, qua contineitem respi - 
cit urbs, desilit ; sin mari appellat, eirca Blachrt- 
nas loeo portus coninodissimo, ubi aliud Blacb«r- 


.nense dictum palatium, terram salutat, Ecclesie 


porre IHnvrg nomen est a fonte n»n minus eontinuo 
miraculorum profluvio quam perennibus aquis ex - 
uberante, Ad aalutares ejus aquas si a Marciano, 
qui postmodum Romanum imperium obtinuit, dc- 
ferretur, lumen oculorum recuperaturum. Cacus 
pev divinam visionem est. moniius, Tulit elg «7v 
Uny5v Marcianus ciecum, caes. visum ex aquis 
reiulit, lue, ait Meizeum — Graecorum, / miraculo- 
run i5, flaym; origo et cele! errimum loco. no- 
men factum; "Ev 20 zeuévec fj TIyfj àoacwv. &:305- 
vtov iato, in templo ipso non adeo fons. quam 
miracu'orum ubertim: decurrentiam latex. eumet- 
gil, ait Cantaceuzenus. Justinianus fonti. templum 
superstruxít : Tiv 60so:óxov llnyhv  Tlovst:vta v; 
£x1toe, scribunt Origines CP. ; exstat albuc locus 
Christianis Turcisque venerandus, quodque syper- 
est templuar nulia. ruina. fodatum, | antiquitate 
nou modice venerandum, ob. pretium omine supe - 
rantes aquas, a plebe Xpusornync, aurci fontis ac- 
cepit appellationem. Goan.] 


P. 107. De templo Blacliernarum suo loco dixi- 
mus. Erat et ipsum extra urbem ad littus maris, ce, 
quo uiulta Nicephorus loco citato. Principio tem- 
pla soluminodo eraut; successu temporis acces- 
serunt splendidissima palatia. Quomodo excepta 
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fuerit ab Andronico juniore sponso Anna Sabauda, A &závtov zat; ipu0pate xpnxtst «c5; mÓbac watt- 


leges apud Cantacuz., t, 42. GneTSs. 

P. 108. [Iepl ctv dxpózxoAm. Ad urbis enm an- 
gulum qui Chrysopolim oppidum Asiaticum cx 
adverso respicit, ubi hodie principis Turcarum re- 
gia. Vulgns x£pac, cornu, vocat. 

Ibid. |'Apyortiavctór. Legendum omnino &pyov- 
T1900) : &pyovtit;tác enim nec usus nec lexica nec 
auctoritas docet. Est autem &py^vttsca domina, fe- 
mina nobilis, Simon Portius &pyóvttiaca, 6£amowa, 
óc róts, xvp'a, Inter przecipuas hujusmodi ápyoy- 
*locag Cedrenus habet (e€91á;, quas patriciorum 
cingulo et honofis insigni uterentur. 

Ibid. |'Yxo£&ovocv abctyv cà épvOpd. Non mi- 
nus capit! corona quam rubra calceamenta fuerunt 
pedibus imperatorum insignia. Logotheta de Joanne 
abdicante se imperio : Kat tà ptv Epuf pi xéóUa áne- 
65exo xal thv. xepikápyapov mvpagóa, cle fiv xà 
Al8og Uxepxáltinrat xóxxiwoz, & facuuxà cópóola. A 
regibus Àlbsie tum sd se deduxit, tum ad posteros 
imperatores Romanos calceorum hune colorem 

transmisit Julius Caesar. Dio l. xpi: Tf 9no3éet c 
— Ove xot EpuO£oypóp xat& tobc BacOéze vob; iv 
"AX6y motb vevouévoug, Ó xal mp03f«twv Gol 
8:à *bv "IouXoy àyprivo. Ammianus pedum tegmina 
purpurea vocat, qui a comite 383 largitionum 
servalantur. Hine repetita toties in Grxcorum his- 
torils qotvoxd mé$0.a , mébukov pop v, xoxxofac xal 
qotwxobeolk; , EpuOpo6agkz «éb5ulov , Epu0pà ixobf.- 
p.222. Ex pluribus unum aut alterum exemplum de- 
prom», Botoniates apud Annam Comnenam, exuens se 
imperio, at non ejus insignibus, uóvov Écopat qo 
t0) ^fi; Baaükefag uexéyov Óvópaco; xal «nc £UQn- 
pag xal «v £guOpQv ms6Duv. De Alexio scribit 
Gregoras, qui filize £puÜ0pot, Omob:6Éc0ni xpnntot 
T.po0 texáyet, Uv abví) ve xat 6 tüUt"» Gugcuy0noó- 
evo; T5 Bacukelag Oiáboyoq Yivnsat.. Ut. impera- 
trici nobiles f(eminz rubra caleeamenta induebant, 
s8ic nonnisi proceres viri pedibus : imperatoris illa 
consueverant immittere. Cantacuzenus qui fuerint 
designat, m, 27: '0 véo; ób Bacüsu, Tp ótepov 
&e0n:a Bacüuxhv bvbb;, Kmnewa Ón 5jsav tato 


xócpet, thy Exepov pbv. Ónb cüv Byyvoza. xat" a'pa 
7p031,Xóvvtoy ÓoBoUpevoc, tbv Bb Aotnbv imb cüy 
tà mp2 gepopévov Em' eovtvela xal ^am pte: 
p.t60075pcv. Aat(vov. Alta fuisse h;ee. calceamenta 
Dio monstravit, vocans ea óz48saty otf». Àd geun 
pertinuisse testatur. Procopius, l|. i1 De 4E if. 
Just. : "Yrcbfuara uéxpr eic yóvo qotvixoü. ypápa- 
toc, 08:0 Baca uóvov "Ponatov ce. xoi llspoy 
óxobsio0at. Tiáyyas ideo vel «táyyia. barbaro no- 
mine dicta existimo ; de illis actum superius. 
Ibid. "Ev *ju£pg fnrj. Finem his scriptis im 
ponit e Regiis mss. alterum, et vocem tog addit; 
ut quod sequitur alieni auctoris opus cesse conjicia- 


mus. Go4R. 
B ] 


Ibid. Assumentam illud, lozéoy 6 xai coro, 
etc., vere assumentum esse ncque huc pertinere, 
clarius est quam ut. multis ostendi debeat. Quia 
tamen Junius reperit in quodam exemylari sibi a 
Frehero suhiministrato, et quia alter Doicus codex 
eodem additamento cmteris auctior est, relinqua- 
mus sane hoc loco, ne dum alium qu:zerimus et 
assignamus , forte. incommodiorem  attribuamus. 
Illud certum esto, hic omnino tanquam peregrinum 
atque exoticun habitare. Codex tamen Boicus po 
ra p666aX2ot exhibet map6564y0201. GnetTS. 

Ibid [Iapóó6aAA4o:. Alia lectio ae g5ofiáyios, 
quí pardos curant :. feras enim ad ostentationem 
vel delectationem principes enutríunt. BctouAov su- 


€ perius procuratorem, bajulum referre diximus : Bz 


lu?4ov vice nonnunquam B-áyvuov apud Theophanem 
vel etiam Báyoovlego. Regium hic habet «apéo62- 
1*Àov ; qua de causa pardorum cmratorem  expono. 
GoaR.] 

Ibid. Turcarum sultano etiam hodie xpvorfjp:a 
potui refrigerando in pretio esse, memini me legere 
alicuhi in observationibus Bellonii. GRETS. 

Ibid. |llapetróxoc:. Regium correcte «apotvo- 
75*t, qui pincernis administrant, et aquas vel pu. 
riores vel salubriores aut certe nives aut. glaciem 
víno refrigerando equis aliunde vehunt. Goan.] 
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EMINENTISSIMO ET REVERENDISSIMO PRINCIPI 


FRANCISCO BARBERINO, S. R. E. CARDINALI, 
-DOMINO MEO SUMMA ORBSERVANTIA COLENDO, 
PETRUS LAMBECIUS S. 


Multa sunt, Eminentissime Princeps, que homini ad immortalem gloriam aspiranti viám 
prebent ; verum aut ine amor proprie opinionis fallit, aut ulla nec honestior nec compen- 
diosior potest reperiri quam velipsa eruditio vel que eruditis exhibetur benevolentia et beni- 
gnitas. Harum altera quibuscunque egenis et obscuris terrre filiis ad summam laudem aditus 
patet, dumnrodo natura aptam iis non denegarit indolem, nec ipsi profectui suo dehita dili- 
gentia, famze autem legitima non desint ambitione. Altera illis duntaxat ad claritudinem 
pervenire licet, quibus eam generis potentis el fortunarum amplitudinem largiri Deus voluit, 
ut protegere alios possint el sustentare. Illi ergo hos colunt, ut necessariis ad studia admi- 
niculis potiantur : hi contra illos fovent, ut monumentis litlerarum nominis el virtutis suce 
memoria apud posteros celebretur ; ita utrique per se indigentes alteri alterorum vigent 
aurilio. Quare beatissimos ego semper existimavi qui hanc velut omnibus numeris perfec- 
tam felicitatem consecuti sunt, ut pariter splendidissimo vitae statu et merito haud vulgaris 
eruditionis venerabiles sint atque conspicui. In his te numero, eminentissime princeps, 
qui cum majestate sacre purpura et pontificalis familie preerozaliva salis sine ullo aliunde 
petito splendore fulgeas,adeo tamen litterarum studio inter publica tante dignitatis imnunera 
el fuisti semper et etiamnunc es deditus, ut cum iis qui tota vita aliudnihil egerunt jureet 
&udacter de multifaric scientia palma possis covutendere. Testatur enim hoc ditissiina tua 
lectissiimaque bibliotheca, qua post Vaticanam nihil Roma perfectius habet aut magniticen - 
tius ; lestatur haud exiguus prastantium ingeniorumnumerus, quibus aula tua nunquam non 
fuil exornata ; testatur publicum doetissimorum virorum de Te judicium, qui sape gra- 
vissimarum quaestionum arbitrium tibi detulernnt, quod cum ita sit abunde, ni fallor, ap- 
paret quibus ego nunc causis impulsus volumeu hoc Originum Cpolitanarum eminentis- 
simo nomini tào dedicare &ndeam. Nempe jam primum minime dubilo quin pro singulari 
Uo erga litteras affectu, quidquid hoc munusculi litlerarii est, letissimo vultu sis exceptu- 
rus : deinde precavebo hac dedicandi ratione ne exprobrari mihi possit, quod olim Anachar- 
sin philosoplium in Grecorum ludis improbasse refert Laertius, &YevlQes8at piv ob; c&yvi- 
125, xplustw b soU uh zsyvísa:. Certum denique habeo obtensam nominis tui aucloritatem non 
honori tantum laboribus meis fore, sed et praesidio adversus malevolorum improbas detre. - 
lationes ; quod videlicet nemo sanus ea lacessere ausurus que (tibi optimo acerrimoque 
scripterum censori probantur. Et hac quidem precipue ex iis sunt quas cuin omnibus 
eruditis comaunes habeo causas, cur tibi potissimum, eminentissime princeps , quidqui 
hocet qualecunque est libri, merito ac lubens consecrem : insuper vero alias multas privi- 
lim habeo, quas domesticas appellare lubet ; easque tanto ceeterisgraviores existimo quanto 
vehementius &yapgiazlag crimen subire vereor. Etenim repetentf mihi meinoriam omnis ejus 
lemporis quo: studiorum causa exteris regionibus perlustrandis impendi, vix uilus oecur- 
rit dies qui singulari aliquo tum in me collato beneficio non sit notabilis. Advenientem me 
primum Lutetiam humanissime per eos qui tuin rebus tuis ageudis ibi preerant excipi 
curasti. Mox ipse Lug.luno reversus participem me fecisti mens:e, admisisti inter intimos ; 
eut paucis omnia complectar, tanto me prosecutus es affecta ut inajorem ab avunculo nou 
poluisseim desiderare. Eamdem benevolentiam Roma postea expertus sum, ubiintegrum bien- 
uium.in aula tua commoranti mihi ea videndi multa et discendi fuit occasio, ut. vere glo- 
riari possim plus me in luce illa et strepitu aulico quam iu ullo Academiae recessu el ume. 
lra profecisse. Reversus deinde in Galliam incredibile memoraiu est quantam ex commen. 
datione tua cum aliis multislocis utilitatem perceperim, tum vero inprimis Tolosa, cujus 
urbis itlustrissiius archiepiscopns Dn. Carolus de Montchal, vir sanctitatis simul et pru. 
denli& et eriditionis rarissima, continuos octo menses in palatio suo plus quam patern, 
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liberalitateet cura me traciavit. Plura ejus generis addere inconveniens esse credo et super- 
fluum, tuin quod ipsa hec beneficiorum enumeratio nescio quid videatur habere levitas et 
arrogantie, tum quia vel ex minimoeorumque jam dicta sunt satis superque elucet, qnanta 
obligationis necessitate tibi sim devinctus. Accipe igitur, eminentissime princeps, et boni 
consule qualemcunque hunc juvenilis diligentiae nie: fructum, quo pariter et gratitudinem 
meam tibi studeo declarare, et quanti faciain judicii tui acumen et auctorilatein nominis. 
Quodsi forte nonnusquam editíonem minus feliciter curatam deprehendes, ignoscas velim, 
et benigne reputes, ex quo liec Lutetia absoluta reliqui, triennium jam preeteriisse, ideo- 
que quidquid sub praelo cominissum est erreris, absentice med esse tribuendum. Vale. 


Dabam Hamburgi prid. id. Decenibr. 16253. 


LAMBECII PR/EFATIO AD LECTOREM. 


Cum ante biennium Lutetio Parisiorum agerem, tantum apud me potuerunt innatum 
publice utilitatis studium et amicorum -cohorlationes et exempla complurium doctissi: 
morum, ut suminum nefas esse crederem incepta editioni corporis historie Byzantine qua- 
licunque mea opera deesse. Queesivi igitur cui potissimum parti laborem impenderem, et 
cum fere omnia ab aliis preoccupata esse viderem, tandem mecum cogilare copi opere pre- 
tium fore si hactenus inedita Codini excerpta deantiquitatibus Cpolitanis ia publicum produ- 
cerem. Preeterquam enim quod pertineant ad rem et. multum lucis afferant historie By. 
zantina, hoc etiam nomine edi merentur, quod a gravissimis hujus et superioris seculi 
scriptoribus sepius laudata et ad confirmationem dubiarum opinionum adhibita sint. Etenim 
Joannes Leunclavius in Pandectis historia Turcis libri de eediticiis frequentissime mentio 
nem facit ;et quecunque Nicolaus Alemanus notis suis in Procopium &x «àv &vexéóteov &azplus 
CP inseruit, inde desumpta sunt. ]tem Petrus Gillius ex supradicto libro de edificiis et al« 
tero de statuis integras transscripsit paginas. Certum quoque est ineditum illud Chronicoa 
Cpolitanum, quod Joannes Meursius in Glossario Graco-barbaro et alibi creberrime cital, 
nihil aliud fuisse quam ineditam partem excerptorum Codini; que nunc publicatur. Testau- 
tur hoc citata loca, et testabitur integrum Chronicon, si quando in lucem veniet. Similiter 
eliam per antiqua illa collectanea 0:zauácov urbis CP, quee doctissimus Jacobus Sirinondus in 
notis ad Sidonium Apollinarem cilat et in multis bibliothecis occurrere ait, haec alias non 
evulgala Codini excerpta intelligenda sunt. Adderem plures coetaneos auctores, in quo- 
rum seriptis ea citantur, nisi longum esset illos enumerare et supervacaneum. Cuu itaque 
jim omnino decrevissem edere Codini illa àv£x6oza, nihil mihi antiquius fuit quam ut pro- 
positum hoc avunculo meo per litteras significarem,qui illud non tantum non improbavit, 
verum ut coeptum urzerem monuit, atque insuper duos mihi subinisit codices manu 
scriptos , quibus continebantur liec. Georgii Codini opuscula : 


T:p! tv matplov $72 KovozavtvounzóXeu, 

Ice i'i; Gynpacoypaclac «7; KovotavetvvoumóAeto;, 

Ilept &vaÀpáttov, ovr àv xai 0gagázov, 

Tlepi xvtapázov, 

II:pi «5; oixobouic 109 vaou 1T; Ala; Zooia;, 

Iso! «vv. Bastheusóvtov Ev tf] KovotavztovzóXet péyp: tfc ftapà sov 'Avapnvov tao; Auostux, 
' epi 8c t&&eo,; 1v &Guop aov xax Óógoraiov too maxAxtiou xai trj psyásng Exxanota,. 


Horum primum, quintum, septimum et principium tertii a Georgio Dousa, Francisco Junio 
et Jacobo Gretsero jampridem edita fuerunt : reliqua vero nunc primum a me publicantur. 
Ceterüm preeter duos avunculi mei codices, quoruni unum a V. Cl. Peirescio dono accepe- 
rat, alterum vero ex Vaticano exeinplari euraverat transscribi, quatuoraliis codicibus in 
adornanda editione usus sum, quorum primum ex Britannico exeiwplari descriptum dedit 
mihi eruditissimus Isaacius Vossius, cum adhuc essem Amsterodami ; secundum R. P. Ja- 
cobus Sirmondus mecum cominuniecavit ; tertium mihi suppedilavit bibliotheca Rezia per- 
missu Petriet Jacobi Puteanorum fratrum ; quartum ipsemet Romo in bibliotheca Vallicellana 
reperi. 

Hactenus dixi unde Godini xvéx2oza prodierinf : sequitur ut paucisagam de meis animad- 
versionibus. Illas vero tres maxime ob causas conseripsi, nempe ut varias lectiones, qua 
sensum auctoris immutare posse videbantur, aliorum ingeniis dijudicandas proponerem ; 
tum ut loca mendosa, dubia, obscura atque minus recte ab aliis intellecta corrigerem et 
explicarem, et ubi opus esset, correctionis atque explicationis mec rationem redderem. Ve- 
rum utrum ego hoc quod mihi proposueram bene praestiterim necne, res ipsa indicabit. 
Interim tamen, aimice lector, velim tibi persuadeas sedulo me operam dedisse, ut utili- 
tati tue& pro viribus meis quam fidelissime servirem, neque preeter modum diligens atque 
1on necessaria multa aut multoties ab aliis antea dicta compilans patientia tua abuterer. 


hi . 
B3 DE ORIGINIDUS CPOLTFIANIS. ít 


Ad hec quo facilius miliignoseeres, sicubi vel in versione vel in animatversioni- 
bus humanitus lapsus esse:n, omnes omniuo occasiones fugi, qua oblate mihi fuerunt 
&| contradicendum iis qui ante me aliquid Codini edideruntvel secus quam oportebat intel- 
lexerunt ; et siquando necessitate coactus fui eorum errores detegere, tantam ea in readhi- 
bai moderationem ut contra quos scribam obscurum sit, manifestum vero. me non eo hoc 
kecisse ut ex alienis errorib'is gloriam qu&rerem, sed ul precaverein duntaxat ne aliis ne- 
cessarii quidquam ignorautia preeteriisse viderer. Reliquuin ergo est ut hosce labores meos 
benevole excipias, et si qua in iis deprehendes qux minus tibi placebunt, aliquantulum 
indulgeas juventuti mes el nimie erza te volun:ati etgravioribus occupationibus, per quas 
exaclissima omnia persequi et recensere non potui. Sic et gratum te preebebis, et alacrioreui 
me reddes ad prestanda majora. Vale. 


Romo 1659, calendis Maiis. 


LAMBECII 


DE GEORGII CODINI VITA ET SCRIPTIS 
^ BREVIS DISSERTATIQ. 


* aen 


Georgium Codinum non sub ultimis tantum imperatoribus Cpolitanis vixisse, sed aliquandiu etiam sy- 
perfuisse post ipsam Cpoleos expugnaticnein, ex ipsius scriptis lquido apparet. Curopalatze vero 
cognomen, quod ei ab illis tribuitur qui librum ejus de Officiis palatii CP ediderunt, in illis quos ego 
vili codicibus manu scriptis non reperi ; et facilius multo credam impositum ei fuisse Curopalat:ze 
cognomen, quia de Officiis palatii scripsit, quam quod ipse curopalate dignitatem obtinuerit. Caterum 
quod ad scripta ejus attinet, non propterea duntaxat vauo quodam prajudicio improbanda sunt, quoniam 
€olinus ducentis tantum abhinc annis floruit; quippe qui, quaecunque edidit, ex antiquioribus et 
magis probatis auctoribus excerpsit et collegit, Nam quod primum inter opuscula ejus locum obtinet 
et inscribitur «ep tov nxatpíov sive de originibus CP, ejus major pars verbotenus descripta est ex 
Wesychio Milesio, reliqua vero ex Glycz Annalibus, Chronico Alexandrino et aljo quodam hactenus non 
edito, cujus auctor est quidam Julius Pollux, antiquo illo, qui Commodo imperatori Onomasticum suum 
dedícavit, aliquot seculis recentior. Libri vero de statuis prima pars de simulacris deorum gentilium ex 
Phurnuto desumpta est et ex Joannis Lydi Philadelphiensis libro nonduin *edito de Mensibus *), unde 
etiam Suidas hausit eadem. Altera autem pars, qux lraetat xepY ocrAov xai Oceauásov, quod est, ut ego 
interpretor, de statuis aliisque rebus spectatu dignis Cpoli, ea tota verbotenus descripta est ex antiqui 
anonymi auctoris collectaneis antiquitatum Cpoleos, qu:e inscripsit zapascdoetg GuvtÓóuoUQ xpov:xàs, et 
compilavit ex Theodoro lectore, Papia, Eusebio, Socrate, Marcello lectore et compluribus aliis. Hic 
vero collectanea nunc primum ex antiquissimo codice bibliothece Regizx in lucem prodeunt, qui, ut 
emnes, quotquot eum viderunt, testantur, ad minimum anie quadringentos annos scriptus fuit. Est 
^uem inter codices ejus bibliothecee numero  millesimus vigesimus septimus. Quisquis igitur auctor est 
liorum collectaneorum, ducentis saltem vel trecentis annis Codino est antiquior. Ex iisdem quoque 
collectaneis libri sp! xetsp.itwv salis magna pars excerpta est ; cetera desumpta suutex Joanne Au- 
tiocheno, Panodoro /Egyptio et aliis, qui in eo libro citantur. Totus denique catalogus imperatorum 
Cpoleos usque ad imperium primi Alexii Comneni, auctoris est multo antiquioris Codino: quippe qui 
eum catalogum conscripsit sub Manuele Comneno Alexii nepote, ut ipse testatur his verbis : 6 xop:oq 


'"AM&oc 6 Kouvnvbz, ó mázzo; v09 xpataio0 xa:&yloo fip» Base. Reliqua porro catalogi pars, a. 


Theodoro Lascare ejus nominis primo usque ad ultimam Cpoleos expugnationem, ab ipso Codiuo supz- 
rioribus adjecta est, cum ille, ut principio. dixi, aliquantulum illi urbis excidio superstes fueris. 


') Lsdi liber ab Hasio et Ractlero editus. est. 


* 
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LFEOPTIOY TOY KOAINOY *' 


IIAPEKBOAAI 


EK THX BIBAOY 


TOY XPONIKOY 


HEPI TON IIATPION THZ KONXTANTINOYIIOAEQX (92). 


GEORGII CODINI 
EXCERPTA EX LIBRO CHRONICO 


DE ORIGINIBUS CONSTANTINOPOLITANIS, 


[d 


1-3 Ferunt Argivos primum oraculo Pyrhiz mO-'A acl pfv ctveq "Apyelou; mputou; «fj 0:d (5) 


MiLOS, 
Hic ubi miscentur madido duo flumina ponto, 


Cervus ubi el piscis vescuntur pabulo eodem, 


suas fixisse sedes eo in loco in quo Cydarus et Borhy- 
zes fluvii, quorum alter ab arcto, alter aboccasu ve- 
nit, apud aram Sesimelrz nympha mari miscentur. 
Cum igitur fato eo delati sacrificio indigenis diis lita- 
vent, f corvus particulam victiniz subreptam alium 
in locum deportavit, qui Bosporus cognominatur, 
pastore velatum avis indicante, unde et Ducolia lo- 
cis ille vocatus est. Alii vero memorix» prodiderunt 
Megarenses, a Niso genus ducentes, illic. appuliss? 
duce Byzante, à quo etiam urbi nomen inditum es- 
se volunt. llli igitur diverse liac de re narrant : nos 
vero historiam cognoscere cupientibus, quod vero si- 
mile eit, commemorabimus, ab Ioluachi filia initium 
facientes, lnacbi enim Argivorum regis filia fuitlo : 


xensácn 
"Ev0a 670 exvJuxec Ówphv. pápzcovc: 0ddJac- 
cav, 

"Ev0' ix0bc fAagóc ce vouór £óoxovo. e abtcer, 
ví£ac8n: và olxfjgsi; v. Exelvp t ywplo $v ( 
Kuóapó; x& xoi Bop6oQne (4) 1o:apot 1àq 6re£26ou; 
moteüvtat, Ó py ttv àápxzqQuv, Ó 6E «Ov Éanspiov 
v.popoéovteg, xal xavà zov vfi; Zeotpfiv pne vopqgn: 
Bupbv 7fj 9aX.ázvr piyvípevot, "Excel oSv. xazá& t£» 
cipapp£vrv àgixovto xat Ouclav xol, Evyeploi; &- 
àAáexovto Óalpooct (5), xópa&S c1 lspoupyíae 0gap- 
Tnácaq Peaxo Mépog elg &xvepov puexé£Omxe vÓnov, 0; 
Éyec ttjv. Boonópou cpooryopíav, Bouxólou thv t02 
bpviOoc óxobelSavtog mtjotv, di' obxsp xal Bouxo- 


B àía &xelvo tb qtplov £x).fj0n. "Exepot ó& 100; M«ya- 


píaq letvópysav, ànbh Nísou tb vévog; xatáyovtos, 
&iar)ouy £v aóti Torncapévoug tip xóxtp Óg' fiyc- 
póv. B3Qavzt (6), o0mep vàv mpeznyopiqv puOedovot 


Meursii et Lambecii nota. 


U) Peoprlov to9 Ko0lvov Facilius dixerim quo 
tempore hie auctor non vixerit quam quo vixerit. 
Jo libro enim de Officiis aule Cpolitane meminit 
loannis Cantacuzeni et Theodori Metochit, qui 
eub primis Palzologis etatem egerunt. MEuns. 

(2) Hspl c&v zacpiov tnc Kovozartíivov zó- 
.lsoc scripsere etiam Leo Byzantius libris septem, 
teste. Suida, et Priscus Panita, qui temporibus 
"Theodosii vixit, Auctor est idem Suidas in IIpt- 
axog. Et meminit hujus uon, semel Joruandes de 
Keb. Get., sed corruptum ejus nomen est. apud 
t vagrium Hist. Eccl. 2, 1: Mapxiasb, tolvov xal 


L3 


(&) BopfUtnc vocatur Bapó6uaco; apud Suidam 
in 'HpáxAisioc. MEURS. 

(5) Scribe 95s:ai 4 «ou; EÉyywoplouz iEO.Aoxovto 
6aipovas. Sic infra tou; natpoous inquit E£uXaoxó- 
p.svo; balgovac. Laws. 

(6) Nrjcov cnc vov Kacayor(ac. Meursius in 
notis ad Hesychium pro xazayovtac hic legendum 
censet Kaxatovlac. Sed profecto, quisquis Cornelii 
Nepotis , Constantini Porphyrogeniti et reliqua ah 
eo citata geographorum loca inspiciet, primo ani- 
madvertet intuitu Cataoniam, cujus ibi mentio fit, 
uon esse insulam, sed regionem supra Ciliciam iu 


&).ot «e TmoXAolg xal piv xai matploxo iotópnzat C coutinenti sitam, quie etiam pro parte Cappadocix 


«(9 Qiropt. Corrigo xat &)2o:g *&€ mo^kol; xai uv 
xat Ilplioxq. loxópnzat.. Et postea apud eumdem) oc- 
currit incorruptum, Ejus kclogas de legationibus 
edidit nuper eruditissimus vir, David Hoeschelius. 
MEtns. 

(5) Scribe, sicut Jegitur. apud Hesychium, «5 
Mutas yor,oásn;. 


labetur. Vera igitur hujus loci emendatio lec est : 
&nb Nisou xb yévo; xatáqovcag. Nisus autem, hic 
intelligitur Pandionis filius, Megarensiuui rex, a 
quo ipsa Megaris N:cata denominata fuit, ut testa- 
tut Stephanus ; Nicola, inquit, &rlvecov. Meyapi- 
6o; xal aot:fj *j Meyapic, ànb Nico toU IIavótovo;. 
Vide praterea Strabonem. principio libri noni, ct 
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vij nÓec mposypagyat. OE pv oSv &tagópot éxpfj- A liujus virgiuitatem custodiebat Argus, quem multo- 


civto Aóyotg * fjpetg 65 mi0avhv tijv. laxopíav «ol; 
041090 (7) xapabocopev, &x zr; "Iváyou. Ovyacpbe 
'leog *àv àpyhv TotoUpeves, "Iváyou Y&p 00 'Áp- 
y:uv Bases vévovs Ouyátnp "Io. Taócr; 0: vhv 
vapüsviav &gUXavtev "Apyoc, Üv moluópgpiatoy A- 
T009W. Ene 6b Zsb; EpactaM; «fj, xópre melOec «bv 
'Epyy boXogovtjsat tbv "Apyov, Au8c(ong abf; 1f)o 
rapüsviag ómb Awbg el; Boüv pevsztpámscvo, "Hpa 5 
j9«0:isa «0  Yevopvep otovpoy. Enxtnégmeit 2f]. Oa- 
pálst, xal Óuà máong BXaívet «Tj; Evpd; ve xal 
$93; "EmeV 6b mph; vhv Opqxov &glxevo yaopav, 
$22 piv. vi tóm. xaréluxe. Bóonopovy, aóvh 65 
t9 *b KaAoopsvov xípa; (8) &xaveX0oUca, xa0' 
i Kobapó; *€ xa! Bop6oQtng; Guppui[vuvtat, tol; 
£voxougt mpobeanitouaga «à taóueva, «tv. Asyop£- 
vi» Kepóeacay (9) ánewónocv, i£ $$; xal K£pa; ó 
1órog tvópagzat, "AXAot Ób pálioca «i| 0£oet vo 
yeplou *à bvopa T poastÜ£aciv * ol. 6b «Tj cov xap- 
7àv t0gogla, 3b tj; "ApaXOclac alybs xépa, mposa- 
Yopsuoucty. 'H «oívov Kepóccaa cpagsica xal ma- 
(14$ uogpfí Xapnpuvüsica zeA) tà; Gpaxíag 
éxspí£6alle «apÜdvoug. Tq 6h OaXattlp piyeloa 
llosesbovt (x c6t 30v xaÀAoUpevov BoQavza, xb Óvoua 
la0v:a ix *'c. Operjáanc aóxbv xasà thv Opáxnv 
viuene Buctoc (10), $5 péxpt xal vüv ol moXzot 
«v 0Bávov  &puovsat, 'Q; obv £r «Tc dxpic ve 
fjtxlag 6 vfoc E6atve xal xol; 8oaxlot EvbtivpiÓcv 
b;«ot, qoepbg mpbe touc Orpac xal vob; Bap6ápou; 


culum fuisse aiunt. Ast uti Jupiter puelle amore 
captus Mercurio auctor fuit ut dolo Argum occi- 
deret, ipsam imminuta virginitate in vaccam muta« 
'vit. Quamobrem indignabunda Juno «estro juven- 
cam stimulavit et per omnes terrarum marisque 
tractus circumegit. At ubi in Thraciam pervenit, 
Bospori nomen ei loco reliquit. Inde progressa est 
ad Cydari et Borbyze confluentes, ejusque loci mul- 
ta incolis futura przdixit, atque Ceroessam pepe- 
rit, a qua locus iste Ceras nuncupatur. B Alii no- 
minis causam ad situm loci potius referunt : alii ob 
fructuum abundantiam Amalthez caprz cornu appel- 
lant. At Ceroessa adulta, et incredibili pulchritudine 
esteras omnes Thracix virgines longe antecellens, 
€x congressu Neptuni Byzantem peperit, ita nomi- 
natum a nympha Byse, quz illum in Thracia enu- 
uiverat ; cujus aquas ad hoc usque tempus cives 
hauriunt. llic igitur juvenis ubl ad statis florem 
pervenit, cum moraretur in Thracix montibus, feris 
et Barbaris juxta metuendus, per legatos a loci do- 
minis ad amicitiam societatemque invitatus est. 
Cumque eum Melias Thraci rex ad fere certamen 
ablegaret, et victor iude cum gloria reversus Byzas 
devictum taurum diis patriis offerret ad fluminum 
illorum qux dixi concursum, apparens derepente 
aquila victimze cor abripuit et ad extremum Bospori 
littus avolans substitit e regione Chrysopoleos, quam 
Chryses Agamemnonis e Chryseide filius, post necem 


vtpóusvo;, TpsoÓa(lac ió:yevo Ónxb viv tow Utov, C patris Clytemnesirae insidias. fugiens et Iphigenie 


eo)gpgayo; abol; elvat. xal qlàoc npotpenópevo,. 
Q;o0v xal MeX(aq 6 sov Op3xQv  facteb; abshv 
(xl tbv. to0 Orph; á01ov pestem; dato, xal à à6 
ajxo9 Bófa; 6 Dücaq A&rmvéyxato, tbv. Ürosayévca 
*aUpoy 4f; lepoupy ia mpoaqépuv xal vo0c macppouc 
ijuasxópsvog balpovac xaczà vhv xOv slpnuávtovy 
10:apov cop ptEy, áevóg á0póos qavelg thv xap- 
biay 0gapmátCer too ÜUpatoz, xal xavà tiv Expav eric 
Boszopíag àxtüjg &roTmvwàg Égtr Ávrtxpuc t; Xpu-. 
co0n5)80;, fjv Xpoans ó tal; &x Xpuenóoc Yeyoviz 
x1| 'Àyapépvovoz , qsoytov tf; KAlotawuvfjotpac 
Ezi6ou) hv 1evà 7fv 300 Xacpbc àvalpsoi, xai mobs 
tiv The "Igtysvelag Qfjvnow. éxevyópevos, uviua 


quierendz intentus, sepulcri sui monumentum in- 
digenis reliquit, cum mors illic eum occupasset. Cae- 
terum Byzas in extremitate Bosporii maris urbem 
designavit, et Neptuno Apollineque, ut fertur, 6 
adjuvantibus menia omni praedicatione exce]lentiora 
exstruxit. Septem enim tuas ita coaptavit ut loqui 
'inter se et responsare viderentur : quippe si tubz 
aut alius aliquis sonus turres illas percuteret, altera 
alteri sonum ad ultimam usque transmittebant, Est 
et aliud quod ab harum rerum scriptoribus memoriz 
proditum minime silentio praeteribimus : turrim sci- 
licet, qua» Herculis nuncupatur, hostium arcana ci- 
vibus prodere solitam narrant. Absoluto muri am. 


tí; Éau:oo tage, tolg &yyumplot; x6. bvcpa. touto. bitu delubra quoque condidit ; et Rhez quidem tem- 


xaté)use, qUacácnc; aütiv Exsl «7c toU. Blou xata- 
e:gogrjc. 'O pv o0» Botac (11) xavà thv Áxpav 
*?e Bosnopíag à15; 6£ypade mtv * IIocecho vog 6k 
. xal 'AnóAAQVOeG, Gg qaa, cuvepyoUvtuov &vuxobópet 


plum et simulacrum. in. loco. nuncupato Baailicze 
erexit, quod etiam ut Fortunz fanum a civlbus co- 
lebatur. Neptunt quoque templum juxta mare ex-' 
giruxit, ubi nunc Mena martyris zdes est ; Hecates 


Meursii et Lambecii noto. 


seholiasten Theocrjti.ad ista verba Idyll. 42 : Nicatot 

Msyap:t;. Similiter etiam corrigendus et vertendus 

est llesychius, apud quem perperam legitur ámó 

viso9 10 vévoc  xaváyoveae, quod interpres vertit 

ex. insula oriundos. LAW. 

à (7) Supple ex Hesychio vobq *uyyávetv. 05ouct. 
B 


ANB. 

(8) Képac Plinius |. 4 c. 11 appellat Chrysoceras, 

: et promontorium facit. Strabo et Polybius sinum 
dicunt. MEURS. 

. (9) Kepósc'cav. Sic quoque a. Stephano vocatur 

iu Buzáystoy : ergo corrige Etymologici auctorem 


in BóCavzeg * bxfj0r 6$ &nb Bügavcoq 700 rn 
en; tc "loue Ouyacpbe xai Ilossibiovo;. Male hodie 
zou Kpsouenc. MEURS. 

(10) BvZnc. Ut ratio constet.derivationi nominis 
Byzaniis, non dubium est quin scribendum sit B;- 
tnc. Quod autem addit Codinus, Byzantios ad colere 
dum memoriam Nymphe Byze aquas ejus haurire 
solitos fuisse; id referendum esse puto. ad Borby- 
zen fluvium, qui itidem Bvzantis educator creditus 
fuit. LAMB. | 

e 'ü này oby Bütac. Factum hoc regnante ' 
Tulo llostilio. Cassiodorus in Chronieo ; Tullus 
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A0 


autem, ubi ITippodromus, Dioscuro*um Castoris et A zx téiyv, ^6Y0U *& mtavxbs xpzíszova pnyaotutvs;., 


l'ollucis ad fluminum confluentes, in quo etiim a 
morbis homines liberibantur. Prope Sirategium 
Ajaci et Achilli aras erexit, ubi etiam nunc lierma 
cognomento Achille: sunt, Praeterea Amphiarao vati 
in regione Sycena, qua a. fienhus nomen liabet, 
edem dedicavit; et alim Veneri paulo supra Neptuni 
lanum, Dian: vero et Minerve ad montem Veneris, 


pevov évtbz x00 velyoug (12) tX «üv moÀtpÍov pitabi0óvat uuotípir Aóyog fv. Mz 
foUs G:EQàvr v xal eX «E 4Evr) tà» Üsüv &zetpyrátezo, "l'éas piv xazà t5v tfj; Baocux n 


Tou; yàp tv atf) mopyoog (42) Exzà 6vzag àvu- 
qÜfTYes0al «c xaY btryelv QXAfjotg Guvíppoytv: 
eU mote. yàp cóXmtyG 7| quvf; stc Bxépa cot; Tüpyot; 
Enerzoíza, Évepoz à& Ézépou «bu Tj ov uexeGióou, xai 
t 705; tb zépag xciuévi napénspmov. "AXXà piv 
xal &ilo tt tO!g taUtd GuyT0áyastw &lomuévoy ob 
mapaleUpouev * t» yàp 'HpaxMéoug mopyov lstà- 
6b viv 02 tii- 
Àtyópevoav tónov 


. 
vztoy t$ xal Éy2) ua. xafibpioato, óntp Toyatovy zoTz moXlva:g tetlpmo * [loo:té0.0; 0$ tÉuevo; mpi; ti 


01.4335 &vfyeipev, Eva viv 6 «o0 pápzupo; Muy (14) 


oixos Óxax:xóspumzat * 'Exávqg 65 vati 


*^V vUv 160 lx mobpopíon tóroy * cv Bk Ato3xouptov Káotooóc tc xat IloAuócüxou; àv if| tv mo:apuy 


T- 


p$st, Ev f, xa 2íoi; t&v ma0Gv col; &vÜprozoi; iyivezo. "E0605 x00 xalougévou Xtpoa*rvlos (15, 
A'awió; v& xal 'AyDXfos Buuobs áv£Ünxev, EvÜa xal vov «b «oU "AyDXMwS; ypnuatizet Aoutpóv. "Au- 
Q1&pato 6 coU ispíu; iv zal; Aeyoutvatg Eoxal; (46) ixob^unse va^v, al «jv &xvupiav 6x cv coxozó- 


pov C£v00wv Bb£Gavto. "Avtoztpu Ob coU [losstóc vos 
"Apzépibog 8b xal "A0nvdz xo^; «b *T& Agpoziena 

7 Urbe sic constituta supererat ut incurrentes 
barbaros submoveret, et impriuis Bzmum Thiraciz 
tyrannum, qui ad Byzantis urbem progressus ipso- 
que heroe ed puguam provocato cuneta vastare de- 
ereverat. Cieterum Byzas, non exspectato adventu 
Barbari, singulari certamine eum adortus in monte 
eogiomine prostravit. Post hane victoriam cum 
hostes in Thraeiam usque Byzas persequeretur , 
Seytharum rex O Irvses trajeeto [stro ad ipsa mee- 
nia progressus urbem obsedit, cum quo Byzantis 
uxor, hostium multitudine imperterrita, muliebri 
manu decertavit, serpentum auxilio barbarum cir- 


lepoo 4*0 «T. 'Agpobivr; mpogayopsóexat vínsvo;, 


bpo;. 


"Eze: óà ta9ra mp); thv &avtoU Btpxüsato «- 
Àtw, byprv Aotmby ^obg &móv:ag abro &muÜncat 
Pap6ápou;, xai pdXsta «bv Afpova, Oc c0pavvo; 
Opáznc Gv xat npbg abthv fixe «tv coU. Bózavtx 
TÓAtV, aoxóv te 10v fipoa mpoxaxoüpevog elg uáynv 
xal Óramopfüsiv &mavca mwpo0uuoUpsvoz (A7)* 03y 
Unopeivag thv Égoboy vo0 Bap6ápou póvoz npo; pó- 
vov ÜOuavwvloexat xal xava6á)etc bv Atuova iol 
tbv Ópovupoy abto0 Jógov. 'O piv obv Bo; 
pec vhv cipnuévnv vov ee Eni thv 6páomv fisavve 
&oUg moAEploue * Xpuon, 0b 6 «ov Xxo60v Bacüci; 
mt£pattoet, «bv "Iavpoy xat tpbc ab16y 6:400 v Emo- 


eumseniens : angues enim quos in urbe uno in lo- ( Xiópxet tà tr, mOleto vel. Dlpbz 5v dj vo0 Bozav- 


* 


Meursii et Lambhecii note. 


Wostilius regnavit annis 52, qui primus apud Roma- 
nos purpura usus est. Hujus temporibus Chalcedon 
conditur et Byzantium, qu& nunc Cpolis dicitur. 
Mavns. 

(12) Tobc yàp v abczqà züpyovc. De septem Bv- 
zantii turribus haic loco congrua vide apud Suidam 
in Butávttov, Cedrenum, et Zonaram Annal. 3 in 
initio, MEuns. 

(43) 'Iecdyusvor évzóc eo0 tel youc. Scrihe «ot: 
ivihg lotapévo:g «o9 «clyouc, ut referantur hxc 
verba non ad turrim Herculis, sed ad urbis incolas. 
Confirmant. hanc lectionem Ilesychivset fragmen- 
"um. bhistoricum. de turribus vocalibus. Byzantii, 
quod ex antiquo codice bihliethecie legize deprom- 
ptum huc apposui. "Orc Boga; 6 «$6 BuQávttov 
»:isaq c1» m^Àhw ávhvetosv velysot nueváXotg xal 
mUpyotg mEptxaAlÉg'y &ézzá. Ziívoy B6 4wa xal 
à.00a0paotov ol mpvot obot thv Evloveuav eTyov. 
Etrtotz vào, qn?!, ox. muy f| ouf] c érépa, àvO ot 
*toU 1uyy f] &4Xov Go0o f) xat X1605 foAnz, Évóc t&v 
ETÀ voUttoy tÜoYGy Emsyé£vsto, eülU; elc «5v. pec! 
&»15v 6 fyo; Ói£6ztvz, val xaüeEno OX tv AXÀDv 
véypi ToU égyátou mapsTÉ[.mevo, xaÜaohg olog &E 
&0yfe bEcquvftün, eve ÉvacOpos eise xal ávapOpoc. 
'A&Àk xal ó ef; t&v Énvà obz0v mÜpyov, Ó xol 
toU 'HoaxAÉog xaXo)psvoe, tà zv moe píevy E£w9:y 
U90:fpra, vuv elg moltopxizy ^oybv «rg. RÀAtUg 
x30:57a[.Évtov, Évryya. &rzotst totg bvsbz xal áxoustá. 
"lóputo 6b à müpyog oUrtog bv tip tüjg üxponólEte 
&ágtp, Uc vüv Kuvfjviov óvouágevat, Ceterum ex hoc 
fraymento et antiquissimo. coice Palatino Hesy- 
chius quoque corrigendus est, apud queu perperaui 


legitur ad)ztySc 5 quovs ttc. Etfpz. pro odizy£T 
quvf; tz Exépa. Laws. 

(14) Mijxa. De hoc Mena infra dicemus. MEuns. 
— Sensus est, templum Nepiuni in eadem urbis 
regione fui-se ubi postea S. Men: martyei des 
dicata est; Quare frustra. objiciunt quidain. 6odi- 
num dicere quod templum S. Meuz antea. Jovis 
fanum fuerit. Nam licet hoc verum sit, nou pro- 
pterea sequitur. alterum falsum. esse, cuim. idem 
teniplum. eodem tempore et. Jovis fanum esse po- 
tuerit, et in eadem urbis regione exstructum esse, 
in qua Neptuni fanum situm erat. LAuB. 

(49) Zrpatnyíov. Severus postea restauravit. 


D Vide Suidam in X«67,poz. MEURs. 


(16) Zuxaic. Palauuw erat. (Victor Cumunensis 
in Chronico : Theodosius Cpoli Sugas relegatus to- 
tum pene palatium et maximam regie urbis partem 
sua perfidia maculavit) et in propinquo portus, 
Strab. ]. 7 : &nV 4v zi «jj aux] xaXospevov Y: uéva. 
Zonaras in Leontio : àga *9. otóÀo. xatala6ov t) 
Bug ávzto? &v Xuxalq à oxáqn vpozcputoev. Mentio 
etiam hujus loci est Novell. 59 et apud. Evagrium 
9 99, itein 4 56. Vide nostrum Glossaritun in ZxàA2. 
Meuns, 

(17) Post vocem xpo8upospevog interpungendum 
est : liucusque enim sermo fuit de. Hamo; cartera 
vero. quie sequuntur, ad Byzantem pertinere atque 
ita supplenda esse censeo : ooy ómogeiva; 6k ó Bv- 
Cae hv Épobov voU Bap6áoos, eic. Eodem modo 
corrigendus esi Hesychius, apu.i quem eque mutilus 
hic locus legitur. Laws. 
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«oc Yyovi, un?iv xaaxoyioagive *b màArÜ0og tov A co collectos asservabat, eos subito in hostes sagit- 


cbAsuitv, tfj Yuvatzsía xstpl xproapévm Otnyovi- 
(eto, 30Qucapévr *bv Dáp6apov «fj vv 6paxóvtov 
evpuayía (18) * o0c yàp xazà «tv mÓXiv. Doer; elc 
£v 56v. ytpluv 2u)1a6020a. &gpoupst, &O0pótoz tol; 
lvav:[otg &rtgavetaa, xal Ó/xnv Bsiüv Axovzluv 


larum ct jaculorum instar immisit, et plurimis hoc 
modo interfectis urhem servavit. Atque hinc. fluxit 
antiqua illa fabula, nefas esse quemquam serpentes 
in urbe captos, quippe qui ei saluti fuerint, occi- 
dere. ; 


Eragon cà 0nola, xaX selas0); xataÀu ur vagévr toottp tip spórto Ci£guaz vhv nA. "Evzs90sv «ofvoy 3pyaloz 
polog e£cecat, pd] Belv tob; xax clv. móAty &Ytoxopévougs Poste XnoXXUstw ola cüspyézaq abxf;; Yevopévouc. 


02 pexà xo^uv ypóvoy Exvpóp6og àvhp coDvop.a, 
xalaj:b; Ex Kepo£ssng tvey8sY;, mÓ^euo» inxtoépst 
tO Bügavzt, roAAns Éxayópevoc buvzpav. "Extvseixo 
t0vuy ürza va. tà Zxu0ixà Y£vr, cuvéxpsyov 66 xal 
ei tj; "EXAá00; xpatouvte; xai 'Po2íov o0x coóxa- 
«*1950vtog Óuvapt; Ó ts 75g Ysltovo, Xaxm55- 
vo; (19) továpyn: A:vaib;, ix Msyapuv motxo; 
ixeioe Yevóp.svog (0 Eceaty (20) Epi mpos0ev x7; BS- 
vavtos ausa pylac. XaAxnóoy 05 cvópaotat xb qt- 
piov, Ge pv ttvéz qaatv, &nb *o0. XaAxnbóvo; To- 
*ag0U, Ug 6b Etepot, àmb co5 mxacbbz Ká^yavco; coU 
pávszex, Üotepov «oU Tewixoü moXÉpou Yevou£vov, 
"Axhot ób. &zó Xalxlb6og móleo v5; Eu6ola; &vol- 
xuv Exsiae  mapazsp.og0Évcov, o0; 55 xal tugAobe 
ixdkscay (21), rageupaxózag x5 BuQávttov. 'Q; 6k 
Cv Gv mX&loat vausiv Ó Avatho elc cup paytav Tixs 
100 Bigavtog, pd] 8uvmÜsi; mpocopuijsat «7j mólet, 
áp «o0. Baaéu; a2:0» Bógavtog peaXátavcog 
Y31 «o9 Ófji.o9 mavibo àv &yovla vuv, ávovxog, phe 
*)y xa1o3p.s vov "'Avámiouv &gplxszo, Eva xaX ótazpl- 
Va; 'Easav 5bv «ómow óOwópaos. Mixpóv Y& phy 
Ustgov Dua, bv xf] m)Aec xaY toU; Bap6ápou; 
á200ápevoz be)vepov ab50o batpari)vnae coU Ofjtov 
*óv Buyavtítov. Ka0* o0; ypóvoug xoY 6paxóvzuw 
rota vívv, bnegolvnas «fj mólec xal tob olxouv- 


tz; abr] BrécÜeipev * o0c 05 «fj vOv. xaXovpévov. 


nilaovGv Ertoopd Oisye:plgavxo, Tlossibovog ai- 
fo, G& asl, cuvepynoavtoz. OU pustà zoÀu 55 
1üy ópvlOw wv ajtol; bvavtix qpovodvzuv xal Üávya- 
vy Ec bzaóvtuv, «095 t€ &)ioxopévous Dose mpl 
tic sv 05á:tov OcEapevx; (22) àxoveizóvztov, xal 
wd, ys Wolitat; bv tal; Aeupópotg &oavüg; igai- 


8 


C 


Non longo post tempore Strombus quidam, et ipse 
Ceroessa genitus , nu:nereso exercitu. adducto bel- 
lum Byzanti intulit. Universa itaque & Scythica 
natio comtnota est : praestantissimi etiam  Grieco- 
rum et Itbodiorum non contemneniz copia conve- 
nerunt, unaque vicinz Chalcedonis dominus Di- 
uxus qui deducta Megaris colonia novemdecim an- 
nis ante Dyzantis principatum sedem illic sibi ele- 


gerat. Ciialcedon autem. appellata est, ut quidem 


voluut, à fluvio Chalcedone, sive ut alii, a Calchan- 
tis vatis (ilio, qui post Trojanum bellum vixit : alii 
vero a Chalcide Eubao2 urbe, unde missi illico co- 
loni, quos et czxcos appellarunt, quod solum Bvzan- 
tii non animadvertissent. Cx:eterum Dinvrus cum 
magna classe suppetiatum Byzanti veniens, cum ad 
urbem appellere non posset, Byzante ejus rege paulo 
ante defuncto et universo populo ea re perturbato, 
ad Anaplum, ut vocant, pervenit, ibique commora- 
tus Hestias loco nomen dedit. Nec multo post urbem 
ingressus est, et barharis profligatis ipse secundos 
Byzentiorum prztturam gessit. Hac tempestate varia 
serpentum genera urbem ínfestabant et perniciem 
civibus afferehant, quos Neptuni ope,ut aiunt, ci- 
coniarum superventu . iuterfecerunt. Paulo post 
cum aves inimicum animum induecntes, mortem 
denuo inferrent, serpentesque quos ceperant in 
cisternas projicerent, et cives in plateis publi- 
ci$ 9 adorirentur, stupore perculsi eraut: sed 
vir quidam Tyaneus Apollonius nomine, tres 
ciconias ex lapide albo obversa fíaeie se mutuo 
aspicientes erexit, quie ad. hoc usque tempus 
durant neque ciconias in urbem venire permittunt. 


lonfwov, Ev &gasía OieséXouv, "Avo 54 tt; tv Ex Tuávov cobvoga "AnoXAOvytos Ex X000 £covoü (95) cpriz 


Meursii et Lambecii note. 


(18) Tij cov 6paxórtor evppa xta. Eodem stra- D vvlyovteg xooz Bbost; mpunvy fyxóvstQov vExpoo; xa: 


legemate adversus Eumenem usus eet. Hannibal, 
ut refert Cornelius Nepos in ejus Vita. Lass. 

(19) Tnuc yeí(zovoc XaAxnóóvoc, nam septem 
lntum stadiis distabat. Plinius l. vt, c. ult. Mgcns. 

(30) Aexaerréa Érecir, Herodotus l. 4 septen- 
decim tantum. Miuns. 

(34, TvgAobc éxdÁAscav. Tacitus Annal. 12, 
l'olybius l. ww, Strabo l. vir, Herodotus. etiam 1. 1v, 
Plinius 5 22, Manasses in Annalibus. MEuns. 

(33) Ilpóc các 10r 96áco OsetCapevádc. Ad hunc 
Codini locum illustrandum pertinet. fragmentum 
liistoricum, quod ex antiquo codice bit.liothece 
Wwgie excerptum hicsubjunxi. "Ox: £:o7A»v pvo 
v316gov ttov Bugavslov Rb xov bzeov, 0.agstpóv- 
uv aütcb; tà 0Óata, 6 TuaveU e 'AmolAovteg xb 
Jibou Esat0 tpei; &véo:nos meÀlapyou:, 0; v:vaz OX 
(91V Ento:ziaat xfj m»ec ze2apyo9s. "Exstvot yàp 


(«) Vide tàmum nostrum CXXII, Epir. 


«ty 6szauevov. LAMB, 

(25) Tpstc — IeAapyobc. | est, ciconiarum sta- 
tuas magice consecratas, 2eceAsapávac, quie ciconias 
ingredi prohibebant. Huc respexit Justinus Martyr 
ita loquens : E 8:6; £ozt Ónptoopybz xaX 6eomóvne — 
«Tg xtTíaEt0 C, Tto xà 'Amox)cvlso vsX opaca £v tol; 
pípsot fj; xvloscx; 60vavzac ;. Kol v3p. 0xAátvtnc 
óppig xaX áàvígo copXz xaX putuov xai 67pltov 
émniópopuàz;, € ÓcOusv, xwAb00vuot. Vide prolixius 
super lac re disserentem Salmasium in Flavium VYo- 
piscum. Hoe duntaxat addo, ejusdem | generis t£24- 
€i. fuisse illa o:«3:0» quXaxctp:a, quae Marinus 
in posteriore parte Viue Procli, hactenus inedita, ab 
ipso ait erecta fuisse ; itein. illa 4yáXpato, Ovcelas 
TE0ttOtrvuxX xat vogozorX Ongtovprríjuava, quorum 
merninit Psellus in lihro &vsx6óco (a),cui titulus est 
Tiva :pt óatpóvov 605320ua:v "EXArve;. LAMB. 
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&vegvfjaato melapyou;, ávttrpoze mug ópüvvag àAXfjAoug , ol xal pf£ypt oU vUv. Dtapiévousus, oU ovyyu- 


iii 


poovteg imxugounsat «T mÓAet x. tv msAapyov vévoc. : 


Post hxc Dinzo prefecto mortuo Leo quidam By- A 


zantii summum magistratum suscepit, subquo Phi- 
lippus Macedonum rex, Amyntz filius, magis copiis 
admotis urbem obsedit, et cuniculis aliisque ma- 
chinis bellicis muros aggressus est. Et sane facile 
eam expugnuasset nocte illuni et immensa pluvia ad- 
]uvantibus, nisi quis deus (tulisset opem, et canes 
per urbem ad latratum excitasset, nubesque lucidas 
ad septentrionem produszisset. Ea re suscitati cives 
urbem jam fere a. Philippo captam conservarunt, 
turresque et inurorum propuguacula labefactata ex 
lapidibus sepulcralibus restaurarunt. Ejus rei gratia 
illum murum cognominarunt Sepulcretum, erecta 
simnl lampadifera Ilecates statua. Postea vero ad 
pugnam navalem reversi illustri clade Macedones 
sMfecerunt ; quamobrem Philippus bello ita finito 
Byzantiis cessit. 
q^p»v 'Exátng àvaatfjcavte; Xyalpa. AU0: 0i 
65;aq ivixnaav, Kal *091Q tip. tpórtip OixAo0£vco; 
Postquam autem Leo quoque excessit e vita, 
Atheniensium imperator 10 Chares cum quadra- 
ginta navibus in auxilium Byzantiorum profectus ad 
beHuin contra Philippum occupavit promontorium 
Pronpontidis, quod inter Clialcedonem et Cliryso: 
polim situm est, ibique periculum belli subiit. In 
eodem lococoujugem, ex peditionis comitem, morbo 
exstinctam scpultur:e tradidit, et aram ei posuit cum 
columna, in qua damalis seu Juvenca conspicitur 
ex lapide polito ; hoc enim nomine nuncupata fue- 
rat Charetis illa uxor, ut liquet ex ascriptis hisce 
versibus, qui adhuc supersunt : 
voy Exetae atlyov &pibfiAoq Epeoalverat, 


- 
02-09 * 


péypt tov 


lnachiv nou sum signum bovis, haudque vocatur 
À me adversum illud Bosporium pelagus. 
Hanc etenim prius ira gravis Junonis abegit 


Usque Pharum : sed ego mortua sum Es 
Atque Charetis eram conjux, illumque sequebar 


Nempe Phiiippeis navibus oppositum. 
Buculadicta fui : conjunz nunc grata Charetis 
Terrarum gemino lator utroque solo. 

Cum vero Charcs Athenas navigasset, Protoma- 
chus prztturam excepit, qui cum obturbantes Thra- 
cas ariníis subjugasset, rea trop:ea eo in urbis loco 
eui Miliarium dicitur statuit. Hoc etiam mortuo 
T mesius 11 quidam Argivorum civitati ascriptus 


"Exi 6b coll sipnuévotg toO aGtpatryo) Ata 
tbv Blov pesa)AáEzvco;, Afcv ctQ 16v. Bugavzluy 
**v àpiatoxpatlav ibifato, bg* oU Oüvro; 6 süy 
Maxc6óvov Bacueoe, 'Auóvtou nale Yeyovig, roi. 
Atv» Emayópsvo; Ój2vaptv  EmoAtÓpxst «hv nlw, 
OuopuE( v& xal molepixaf; pmyavale col; celyco: 
vpocTEláQQv * xal taíTnv àv eD2e. fable voxt; 
bxOabóuevog &ceM|vou, xal bu6peu. xataxpfarivt 
k£ataíou, cl ufj ti; abtolc coU Oslou véyove ovppa- 
yla, *o0q xatX «hv mÓXw mpbc 0Xaxty &vascisav- 
to; x)va,, xal vegé£Aag mupb; (24) cotg ápxtpor; 
bmáyovroc tór.o:;* &E obmep ol óf)juoc Enevepütves 
f5n vhbv mOÓuv 0nb c Plo vevopévnw t£) 
cavto , ávalaÓóvteg «ov; ÜuagÜopéveag müpyow; 
vol, Ex. tiv táquv fapaxsiívoug X(60tz, xaX àvit- 
B xoóopfjsav:eg tà, bExdAEerg T00 cclyouc, 05 5h yá- 

p1v (25) 15 «etyoz Tup6osuvny ExáXecav, kaunabr. 
mpbg; waopaylav vpamívce; mepupavos tou; Max 
to9 moAépou OU) urxoe map04tp:l Bugavalorc. 

'Ene! 5b xoY Aícvy zv. iov pexfjAAafev, Ó sov 
'Aünvalev  ctpatrybg Xápne, cbv vauct y' eo oop- 
pagizv BuoQavztuw 8A0ív vobq «bv xatà Gulrro 
mjiepow, xatéAa6: vhv Éxpav «f Tlpomovrlzo;, f 
"i; uevato. xelvac Xalxnbóvo; xai Xpuconóltx, 
xai iv bxelwp. ti tóm mpocopuloag &nónziox 
iAáp6ave x09 molépou."Evüa xal vhv vuvalxa owv- 
exouévny Éyov | abvQ, vóstp. BAnOctoav &nofilün 
iv táqu xatiürnxev, ávasttjcag abzfj Bopbv xd 
xlova, tv i bápalt, (26) Be(xvuxac Ex. &corov 2. 
0o, OU: v&àp vhv Exevuplav. Exéxitnto &xelvn 1 


C tov x09 Xápntog, ó mep. xoi &ià tv iyyeypagpi- 


xa0' fudg 6aaoCopévoy ypóvov. Ela 6k ol ct'jv 


"Irayinc oix ql Boóc cózoc (21), o56' dx égeto 
KJAntecac ávcoxóv Bocaópiov. zxéAaroc. 
Kesivnv qvàp tÓ zxdpoi0s fBapvc EA Pid 
"Hoac 
'Ec óápor * 08 0' y» Kexpozc slju véxvc. 
Evvétic v ó6 Xdpmcoc, &xAov. Ó' Óte x.lucY 
|éxetvoc 
Tnós diAuxzelov ádve(naaAoc ecxagéor. 
Bot6tov. 6' fixovorv éyó tóc& * vvv. óé Xápntoc 
Ebvézic 1)2&/goic cépzopat áppotépoic. 


Tob 6& Xápm:o; el; 'A0fjvac xrAeósavsoz, Tlgar 
*ópaxog 1x5» ospatnyuxny ápytyv 6uao£yetan, G5 105 
i zavacsávsag 8pdxaq xacabovAusáp.evos volg 6505; 
bv tip xaxouuévp Miu tóxQ Tf mÓleoQ ydixei 
ávictnoe tpómata. Karotyopévou Ob xal 10509, 


Meursii et Lambecii note. 


(24) Nepé£.lac avpéc vocat nubes ardentes et 
lueidlas. Siuili loquendi formula titur Suidas in 
v. Ma£ivstog * elóev, inquit, v. «« o0pXvqp | 01075 
vwp5;. LAMB. 

(25) Ob 03] xdpcr. Ob eamdem causam. aliquot 
Dvzantiorum numismatibus figuram luna inscul- 
pm videmus, cum hac inscriptione BYZANIINII 
ZOTEIPA. Laus. 

(20) KLlora &v dq Odpa.tic. Mansit live. columna 
ad tempora usque Constit, Leonis F., ut cx 


D Cedreno accipimus. MEuns, — RHujus statuie me- 
minit antiquus ineditus chronographus, qui !? 
bibliotheca Regia asservatur, bis verbis : vest oi 
*Q "Iv&yo 9uyáznp bvoua. "Io. Taosne tnovogo: é 
Bócnopog Exit 0m too Bugaveíou, áq' o0 ovfjny te 
&ncav $apócog iv xiovt mpbg tb &vslnspay "js 
&xp»nó.sus Bucavzlou. Laub. ] " 

(27) 'Ivagting obx elp Booz. Hoc epigramma alii 
Dioscoridi cuidam, a:ii Hecatieo adscribunt. Exstat 
Anthologie ]. i. Mecns.. * 
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Tipfsto; &vhp vov lv "Apyeio; vpagévtuv (28) A primum ad pontum Euxinum, in loco nuncupato 


12910 ukv xavà «bv EbZetvov móvzovy mpbg cip Xe- 
ouv 'Eo:stácn (29) (£v0a mosb "Egés:ot ànot- 
xia, méppavts; xal móXiw olxolopsiy me:paÜ£ teo 
ofi; soU Bugavslou Uxfxoucav XAóyou * 
"04€io o! xs/vnv. lepiyr zó.w  olxsjcovoiv, 
Axtipr OpmUximv v' Prvypovr zapd cs cecópa 
| óvcov, 
'Erüa 6vo exvAaxsc xou JAdxrovc: 0d.taccay, 
"Er0' 1x600c (50) EAazóc re rouór. Sóoxorcai éc 
[aóvóv) 
éruxataotnca. mÓAt bmtyscpfjoac xat Piapaptrov 
15e Di Riboz auvouxlzevac Butavslot;, xay o1paznqoe 
évalstyÜe c to. Tavsbo Dbfpou mdaav ÓpoU thv mó- 
(ty EK, 55 pel, ov xal ssproavéatspov petep2u0 urs, 
vikoo; ttpl tiv xaÜ' fyé£pav aup6olalov vi0£pe- 
v, xal E0o xa8tatráà; molurixX 57 Qv. &atelou; «x 
val qavOpimouc tobc molta; &vibeSsv. 'Ispá «e 
zov zxÀelota tà piv ab:b, ávestíjcato, cà Db xai 
zplv bvxa Btex^azvoe * 9bv yàp mpb; «fj Ávpa «7e 
llpoxovvibo; 0x2 3co7 xeljevov vals, 9v "lásev och 
tol, 6e6exa. Osol; xaOibpucc, xatnpturtopévoy àvf,- 
Tttpe, xai «bv imt «ip. OpiEo Xevopivo Xugéve 'Ap- 
tépi£oc otxov &vexalvios. "Eri Bb vot KaXAtábne 
etpatyyfsae to0 BuQjavtíou, &Ópistá «s mwpho too; 
éfvelouc x21 &pouAloug zoXéuoug &vwvtoáyusvo,, tb 
vtpibórtoy xal Üaupactbv xo0 BüQfavto,; ÉyoXpa 
yoadey o0tuX, * 
Tiv xpacepóv | Bitarcza (51) xal pene $6á- 
Agua 
klort xocjnjeac év0sco KaAAiudenc. 


Ephesiate (ubi quondam Ephesii, coloniis eo de- 
ductis, urbem zdificare conati secundo Byzantinuim 
oraculum audiverunt : 


Felices, sacram qui Ponti in faucibus. urbem. 
Threicioque siam condent in littore. cives. 


Hic uhi ceruleum lambunt duo flumina pontum, 
Piscis ubi cervusque cibo vescuntur eodem ), 


urbem ex adverso condere incipiens , cum spe 
excidisset, ad Byzantios se contulit, universique 
populi imperator designatus totam civitatem ma- 
joreu splendidioremque reddidit. Leges ctiam «de 
quotidianis commerciis promulgavit, et consuetu- 


B diues instituit civiles, quibus elegantes ac humanos 


cives effecit; ad hac fana deorum plurima par- 
tim ipse exstruxit, partim prius exstructa adorna- 
vit. Nam templum in promontorio Propoutidis 
positum, quod Jason olim duodecim diis dedicave- 
rat, dirutum restauravit, et in. portuPhrixi Diane 
adem renovavit. Post hunc Calliades Byzantii dux 
in externis et civilibus bellis strenuus, 19 celebre 
illud et atmirawlum Byzautis simulacrum in f'a- 
silica consecravit, cum hac inscriptione : 


xatX thv OJeyoenuévps Bacüixt,) á&víü0nxs, xol ixt- 


Magnanimum Dyzantem cum grata. Philalea , 


Erezit junctis Calliades statmis. 


Meursii et Lambecii nola. 
(938) Tpao£vtwv. Scribe Yoadgtvzov. Sensus est, C siorum est nortus, a multis navibus Eplhesiornm hnc 


Tinesinm non. notione sed jure tantum municipali 
Argivum fuisse. Ejusmodi cives Latine adscripticii 
dicantor, quibus opponuntur nativi, Egregius hac 
de re Ciceronis locus exstat in oratione pro L. 
Cornelio Balbo. In. Grecis, inquit, civitatibus vide- 
wuw$ Athenis Rhodios, Lacedemonios ceterosque 
andique adscribi, multarumque esse eosdem homines 
riritatum.. ldem Archiam poetam. adscripticium 
civem. vocat. et. Heraclez adscriptum fuisse ait. 
loe loco igitur simplex ypágetw idem est atque 
f»:oyrpagsiv seu in civitatem adscribere. Hinc 
quoque corrigenda est Latina versio Hesychii : 
frustra enim ejus interpres antiquam et genuinam 
codicis Palatini lectionem sollicitat et pro Yvozq£v- 
tw legendum censet ctpacévzuv, ldem ibidem an- 
mo3t Timesium hunc fuisse patrem. Pescenuii 
Nigri, qui cum Severo de imperio dimicavit, Sed 
Ireterquam quod ex /Elio Spartiano et Dione con- 
sat Pescennium. Nigrum ltalum fuisse et. patrem 
habuisse Annum Fuscum, matrem vero Lampri- 
diam, vel sola distantia temporum, quibus vixe- 
runt, errori detegendo sullicit, quia aller Graecia 

omanoram consulum armis nondum subjugata 
lloruit, aller autem. aiiquot centum annis. post 
Severo imperatori fuit cogtaneus. Laug. 

(29) Ilph; «à Aeyouév«p 'Egectácn. In uno cod. 
Vat. legitur zg5g 55v A&yópsvoy Eqaavitrv, in alio 
£9taá:rv. Mihi dubiuin non est quin. locus normi- 
"alus "Ec:o:dm; vel 'Egsoivngz idem Sit atque 
porius Ephesiorum, cujus meminit Dionysius 

Jlamius his verbis, ciasp àpa *Ov Yvmsiov 
tloiv* His, iuquit, ante commenoratis locis prozxi- 
Qus succedit. Phosphorus locus, qui vel a Diana vel 
9 cina antiqua. [Paro cognomen traxit. [1uic ad- 
JWiclum et contineus longwn. littus vocati Ephi- 


appulsis. $:d procul dubio ibi scribendum est : 
huic adjunctum est continens longum littus et portns 
vocatus. Ephcsiorum, Verisimile enim est Dionysii 
h:ec. verba in hunc modum Grace concepta fnisse : 
Éxeiva mposeyfj: t6 Éott xal pavph; alytalbe 
xaió Atv ó. xaAoUusvog "'Egssitnz vel t&v 'Ec:- 
civ. Similiter fere Strabo, de littore Latino to- 
quens, Enevca ait. Tposeyfj; vé Eoi xaY àXpsvo;, 
To; a1 póvoy cip Ktoxaiq Xug£v:ov Éyev. ltem, 
l. iv, ubi agit de ora Ligustica, et passim alibi. 
loc preterea notandum vest, portum antiquitus 
nuncupatum 'Eoeaizyv hodieque paulum immutato 
nomine 'Acoosiátnvy vocari. Laws. 

(90) "Ev0' ty6050;. Uluümus hic oracnli versus 
coutinet subobscuram periphrasin sinus nurícupati 
Cornu. Nam cervus deno!at formam ejes eqrim 
cervino similem, quoniam in multos sinus quasi 
in ramos fipditur. Per piscem vero signifieatur 


D pelauys, que ob vim fluctus intro compelleutis el 


augustiam sinuum nurnerose illic capitur. Utrum- 
que conlirmat Strabo, ]. vit his verbis : "Eszt 6t 
it) Képa; zpoosgli; tp Bogavtiow celjyet, xóXTrog 
&v£qtv (0; tp, 60aty Emi avabtou; à5fjxovtx, Eoxxiv; 
E4400 xípavi. Eig Y&p mÀelarou; ayitesat xóXTo 
tog àv xAà0oUz vivX;, cl; 00; Eu mimzouca 1] tqAapos 
&Aiaxevat cqültoz Utd ve Tb m)ifoc aj15; xai rv 
Bíav toU cuvsAa2vovto, £o) xal hv GrtvÓtra tO 

xÓintV, 


(91) TÓv xparspóv Bó(arca. Exstat hoc epi- 
gramma Antbiolog., l. iv, legiturque ibi elv £v pro 
xiovt. Exstat ibidem alterum etiam p. 298, cujus 
initium. est lpspci] qióáAeus. Fuit quoque siuus 
sida cujus meminit Suidas in 'HoáxAete. 

EURs. 
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psrtim sub tyrannorum imperio diversis teinpori- 
bus acciderunt. Caeterum postquam consulari vir- 
tute lRoimanum imperium reliquas omnes potestates 
superaverat, redacta jam in servitutem | Gracia 
merito se quoque illi submiserunt Byzantii. Ali- 
quanto tamen. post, Severo Rowanis imperante, 
Nigri Orientis tyrauni partes. seculi cum. impera - 
lore nianus conserere ausi sunt; quamobrem jure 
civitatis multati, moenibusque urbis fuuditus eversis, 
Perinthiorum cognomento. Heraclieusium servitio 
a.dicti sunt. Sed gedata mox Severi indignatione 
rursus eidem paruerunt imperatori; qui etiam 
majoribus atque illustrioribus ornamentis Dyzan- 
tium restituit. Nam balneum extruxit amplissiuinm 
juxta Jovis equestris aram, et lucum Herculis, qui 
domitis ibi Diomedis equis Zeuxippi nomen loco 
dedisse creditur. Item vicinum Hippodromum, Dio- 
scuris sacrum, tabulatis et porticibus exornavit, ubi 
usque nunc meta deorum presidum indicia 13 
chibent, ova nimirum eneis obeliscis imposita. 
Quousque igitur Severus superstes fuit, ab ejus filio 
Antonino urbs Antoninia appellabatur. A. Byzante 
auiem usque ad Severum. anni 685 elapsi sunt. 


GEORGII CODINI i 
Et liec quidein Byzantiis partim sub optimatum A 


'AXLà 30:8 ui Gpissoxpatoup£voyy vuv Dosav- 
qi, Est. 65 xal cupavvoupgévuy xavX Ütagópou; 
Gu u6£Ónxs ypóvouq * Gq 05 «fj «v Onázov Exiota- 
telg dj «iv "Pogalov &py?) tácag Urepe6áAAeso v:q 
6£ovacstíag, xatsbo02 0s 6b xal "EXJ)nva;, tix^; 
a5: xai Bugávitot ,et0ópzvot. BteziAouv. "Eme ót 
pisá vivae ypóvouz Xs6f;pou tfj; "Pon Bastie)ov 
t0; &)col thv 100 tupavvijsavtoe tv Eouy Niypoo 
«p»cpfjsavie; EAxlóx eig ystoag &A0sTv. ixósmszv 
moie tbv aütoxoátopa, üqacpsÜdvesq vov xokstxov. 
6.xalov, xal «jc ovepávsz abire 100 vslyov: xata- 
Av0clone, IIstpryOtotg £xáy0naav 6ouXeostv (32) tei; 
xaAougévotg 'Hpaxieczatg. Haucagívng Ob ttf; 
ópi' *oU Xe6fpou xb0i; vo0cov Écyov tiq pasud£a, 
üc xai sig pelgova xal repuozvr] xóoyov bmaviysy 
v) BuZávttov. Aoutphv pkv píiyiovov xatà tiv to) 
tmmíou Ad; Bopbv (52), fiot 3b. "HpaxAéoug xaioz- 
pevoy &Asog, &vfjyetpev, Évüa. Br; xat (34) tài dw- 
ufóoug Bapácavseg Uxroug Zsoummov (99) tbv xé- 
«ov )vóuagav. Kal «bv ab:o0 mÀnGtiQovta qupov 
toU lmmobpouiou, tol; xo9 Aibg ávaxsipsvov X0U- 
pot;, Ixplotg «e xaX atoalc ÓrexóG[.nsev, Ev0a. xo! 
vüv ol xap/mvnpeg nAo2st tà vv Égópov wopi- 
epaza (56) Bà. cv Emixerpévoovy Giov tolg y2)xoi 


(6eisxotg. Kal p£ypt pbv oO mepujv 6 XsOnpog, &mbh cvoUrou matbhg 'Avtovlvou. "Avctoyivía (31). 1 
xÓg xat)vouáleto* &àmb 6b vo0 Büólavcog péyp: «09 Xe6üpou Er 6ujA0ov &Égaxócia  óybofjxovi 


TÉVTE, 


Meursii et Lambecii note. 
xóYrov, (50zs xaX yspslv áMoxesfiat Bu «fy ovevo- C terpres. pro. Ecópov legendum esse monet toé- 


epfav. Pluribus eruditissime de hac re disputat 
o. Tristanus in explicatione nummi Byzantii, cusi 
in honorem Sabin: uxoris Hadriani imperatoris, 
in auo visuntur dux pelamydes cum inscriptione 
BYZANTIAON. EIII. A... POC. TO. B. Fjuslem ge- 
reris nummum vili Romae apud Franc. Gotofre- 
dum, in. eujus una parte visitur delphin medius 
inter duas pelamydes, cum inscriptione BYZAN- 
TION, ab altera vero effigies mulieris cum  inscri- 
ptione IOYAIA. MAIKA. AYT. Laws. 

(32) [Iepiv6701c écáy0ncar 6ovAcbsir. Merodia- 
nus V. 11: £d.0 03zsp0v )tpà, «oi vs 1) rólts xa- 
ceGxügr, xal Ocázpov Te xal Àouzpüv mQavtÓ, TE 
xósqou xal tipi ágatpsOiv v5 Bujávitov xtoum 
5ouAeUstv [lepiv0iot; 6tpov £600n. Vide Suidam in 
Xe6rpoz, Cedrenum, Manassem, Zonaram. MEguns. 

(93) Karà cóv coU lx ziov Atóc Bapór. Per Jo- 
vem equestrem credo hic inielligi Neptunuim, qui 
ctiam Zeug 02xácotoc nuncupatus fuit. LAMB. 

(54) "Eva 0i] xal- Scribe Ev0a 5t; a21óv quay 
vobg Atoufjooug 6apácavca Ummou, ZsoSummov ty 
cónov óvag&ca:. Dicuutur autem hzc per parenthe- 
ein. Sensus est, thermas Zeuxippi ita .nominatas 
fuisse ó:X tà. viv "Hpaxséx Exsios QsuEat 1oug Ur- 
700; toU Atoufj2oue 09' &ppa. Eusebius in Canone 
chronico eas ita. appellatas fuisse ait. ad. conser- 
: vandam memoriam Zeuxippi, ultimi Sicyonioruin 
regis. Laws. 

(85) Zeo£izzov. Multa passim celeberrimi hujus 
balnei mentio apud scripiores. Couflagrav.t anno 5 
imperii Justinianei, teste Cedreno, Erat autem hic 
balneum etiam aliud. minus, in quod exstat. epis 
gramma istuJ Leontii Scholiastici Anthol. I, iv : 


Mi) vepéca, Leó£uxae, xapavcéAlovre Aoerpo * 

hal pe;álqv zup dgatar &pucU.loc o gasiret. 
MEURS. 

(360) Tà cor £gépor. yropícgaca. Vesyetn in 


D (uium, cujus interpres 


6v, eamque secutus correctionem hzec ita Latine 
vertit : ubi etiamnum curvaturg ascensum iudicia 
exhibent, per superiora, qua cneis obeliscis incum- 
bunt, Sed vertendum est absque ulla Graeci textus 
mutatione : ubi etiamnum mete deorum. prasidum 
exhibent indicia, ova nimirum eneis obeliscis impo- 
sita. Nam per $oópoue, lioc est praesides et inspe- 
etores, intell'guntur  Dioscuri , quibus dicatum 
fuisse Cpolitanym hippodromum ipse Hesychius 
paulo ante affirmat. Ideoque subjungit ad sua 
usque tempora castrorum ibi insignia permanstsse, 
ova nimirum supra metas zneis obeliscis imposita. 
Caterum post verba tfo yaxol; ó6exlaxots adde 
ex llesyclio, que apud Codinum perperam omissa 
sunt, Emi b co)roi; xai Gzpotuotix tÉÀn mpos3- 
£.sipe. Erpatiostxà 1£2r hic significant 7à ctp2- 
cugzuxX cáygara, ut apud Homerum Hiad. 7* 
6^pxo» Eme:0' eDlovvo xati ctpazhv ivy seMÉroot. 
Similiter exponenda supt illa verba apud Hesy- 
longe diverso sensu !L 
vertit : et assignavit in hanc rem impensas € militar 
aerario, Laus. 

(97) Arteria. Corrige Suidam, apud quem 
male legitur 'Avxovivla, d móX. MEURs. Post 'Avto- 
vtvla tj nóAtg xavovopávexo adde ex Hesychio qua 
hic omissa suut : &ne:ór] Ók vol; Oziotg zov Dact- 
Aio) àxebó80g, a0, «b Boiávtioy G veneto, id 
est, postquam autem in numerum divorum relatus 
esl (sc. Severus), iterum Bysantti nomen urbs acct- 
pi!. Sed apud Hesychium pro &zcóó8m necessario 
scribendum est &rcóó8ncav, ut referatur ad utrum- 
que, Severum nempe ct Autoninum Caracallam, 
quoniam ea qua priecedunt, ila sunt concepta, xat 
pégpv pbv o9 mspiw Xi6npo; xai 6 touto) asl; 
*'Avztvtvog. Praterea notandum hic occurrit, verba 
Enn Ob tol Oslo; 1v fasiéov 426207) idem 

ij dixissel pzzà 08 vov Üdvatov auzov 


valere. ac si iod 
nam, ut ait Tacitus. in fins Dri àv AuuatuB» 


1:9 DE ORIGINIBUS CPOLITANIS. 
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'AXX Exavaxtdov thy lóvoy. (58), xat OGrqyuséov A — Sel revocanda oratio est, et narrandum quomo:lo 


(&wc Ze6r[po; toU BuQave(ou éxpázrsev. 'Avaatà; 
ix 'Poyunc; Zs65po; (59) xazemos «5 Bugávetov, 
xp1voUvtog tÓze üüvoU Níypou too  vloo Tipumatov: 
xxi elgmvixX; omovóàdc pstà Nívcou mo:foa: cla- 
1)j0e uszà tv. peytatávtov abtoU el; x6 BuQávttov, 
"Ez: 86 ol Bugávtiot. 07b Maxs&óvovy (40) xaxàq 
(zoAopxouvto xai &aupialvoyto, E5r20ev 6 Ys6npoq 
xatà Maxsbóvov, óxeppayiov  Butavclov. MéX2tv 
üt LeEpyeotac «hv. iblay Üuyazé£pa v «o9. Nlypou 
vli elg Yovat«a mapébuwxsv * «bv Yàp axpaxhv aívoU 
6 Ec6rpo; xavéAvnev Ev Xpucozólet, 'Ev 0x t1] x00 
Yáyou tÜüwyla Éovnaav émi tr 4. cpanézn; (10) 600 
$4209ol *tv&& "Poopatot, $épzov xai Mzoxlov xa- 
4o3p£vot, xalaUroy Tt pb; ob; ka0lovcaz BuQavcloue* 
cCHyáyopev yapáàv áxepbr, xal A9mmv àgfiptov. » 
IlpsaxaA£sdpsvog ók Nlypoz «oU; qu.oaóooug abxov 
izolt( Épsuvav m&pl oj fhfjuatog. 'AXX' obbt'; 
Tiovi8s étepimvebsat a0c6. ET; 06 ci; xv tv «ip 
cuyRocl ávaxevgévoov, &pgylvouc mávu, fón ves- 
pais, &valoyta&p.evo; «b &nógUevpua eUxev * « Toucó 
üt [mxixb; xaX AYvovutixóg ávov. » Tóse 6 
Eótpo; ph; Ücpamecíav toU aujtrevOcpob (42) ab- 
v4 Nivpou Éxttoe ó0o0 Aoutpà, Eau0ty ptv ^T 
vóitu$ xai xÀnaíov 109 maAat(ou Ev, cb xaAoduevov 
Li)txov, E£ofey. 6 vc mene 5À vov xaloó- 
tva Kayla, Àoutpbhv sópeyc6E; xal á&.o0aípa- 
0:w. 'Ex 6b vr; oónepÓoMnz coU peyéOouc aícoU kv 
lxástn u£pa 600 yiXcábeg &Xodovzo. "Hmxe. 05. «b 


Severus Byzantio potitus sit. Profectus Roma Seve- 
rus Byzantium venit, quod Niger Timesii filius tunc 
occupaverat; pacisque foedere cum Nigro sancito, 
cum proceribus süis urhem ingressus est. Postea 
vero cum Byzantii gravi Macedonum obsidione pre- 
merentur, Severus contra Macedonas egressus pro 
Dyzautiis pu:navit. — Exituius. vero filiam sum 
Nigri filio uxorem «edit: exercitum enim suuni 
Severus Cbrysopoli raliquerat. Cum igitur nupti:m 
celebrarentur, duo. quidam philosophi Roinani, 
quibus Phorton et Marcion. nomen erat, mensa 
astiterunt, Byzautinis epulantibus dicentes : «]nane 
gaudium et dolorem inmdlemnem adduximus.» Qua:e 
Niger, vocatis ad se philosophis suis, quid sibi hoe 
dicium vellet inquisivit, sed nullus interpretari po- 
terat. Unus autem ex convivis admodum ingeniosus 
jam senex apophtlheygma illud considerans « Hoc 
est, ? inquit, «equestre et gymnicum certamen. » 
Tum Severus in honorem affinis sui Nigri duo balnea 
condidit, unum 144 in urbe vicinum palatio, quod 
Zeuxippus nuncupatur, alterum vero extra urhem, 
quod nunc Caminia vocatur, balneum magnum ct 
mirabile, adeo ut propter vastam ejus magnitudi- 
nem duo millia hominum quotidie in eo lavarentur, 
Succendebatur autem hoc. balneum igne Medico. 
Caeterum Hippodromus, qui usque huc integer 
permansit, ab eodem Severo exstructus fuit, cum 
prius in eo loco essent horti duorum fratrum et 


two9t0v loutpbv peti voU pm5:xoU mupc (45). To (* cujusdam vidux. Erat quippe ad zream usque co- 
' Meursii et Lambecii note. 


demm honor principi non ante habetur quam agere 
inler. homines. desierit. Simili mortis periphrasi 
utitur Solinus, ubi ait. Angiriam salubri. scientia 
adwrsus morbos resistentem, cum — inter homines 
rirere desiisset, deam habitam fuisse. Ma enim ibi 
" ' pstiluendum est ex autiquissimo co:lice R. P. Sir- 
' monii, pro eo «quod vulgo legitur, cum dedisset 
hominem vivere. S:c S. A:gustinus de civit. Dei 2, 
5:m€ ullo modo, inquit, crederet verecundiam 
lxdabilis (eminee ita. in contrarium divinitate mu - 
lari, ut honoribus eam talibus advocarent cultores 
su, qualibus conviciis in. quempiam jaculaltis, cum 
"ir homines. viveret, aures clauderet. seseque suh- 
traheret, liem Seneca. apotheosin Cliudii enarrans, 
t ilie quidem, ait, animam. ebulliit, et. eo. desiil 
rere videri ; atque paulo. post subjungit z ulna 
r0I ejus hae inter homines audtta est, liam Cicero 
Tuscul, 4 : Abiit, inquit, ad. deos Hercules. Nun- 
quam. abiisset, nisi, cum. iubr. homines esset, eam 
slbi viam munivisset. Laxn. 

(8) 'AA1' 2zavaxcéor cóy. Atyoy, Quse hucus- 
"ue Codinus narravit. de. originibus Byzautii, ea- 
^. ad verbum sunt. quie in antiquissimo codice 
Pulatino bibliotiece  Vatiean: habentur cum. hoc 
tulo, [lázp:a. Kcosazavztvovfóketo; xacX "Haoytoy 
L2o95:£107. LauB. 

(33) 'Arac tác &x "Ponce Ze6rpoc. Totum hoc 
qud sequitur, de reconciliatione Severi et. Nigri, 
futile est et nugatorium. Confuudit enim. Severum 
IIperatorem. cui Seve: o. Aureliano, quein. ZElius 
spartianus refert. filias. suas. Nigri filiis despen- 
Üi*se, Sed deceplus esl, inquit (sc. Niger), cons:liis 
Seteri Aureliuni, qui filias suas ejus filiis despon- 
deis persislere eum [ecit in. imperio. Pesceunuun 
Arum Tiuesii filius fuisse supra duplici argu- 


mento refutavi, scilicet distantia temporum quibus 
vixerunt, et. auctoritate Spartiani et Dionis, qui 
ipsum Italum fuisse aiunt, el patrem. Apnum 
Fuscum, matrem Lampridiam habuisse, Sed cum 
omnia, qux: hic a Codino de Pescenuio Nigro et 
Severo narrantur, futilitatis summaque. levitatis 
plena sint, inde satis asque alio argumento liquet 


quam filem mereantur. qui / de Timesio Nigri 
patre, nunquam albi lecta, hoc loco refert. 
Lawn. 


(40) MaxeÓórov. Videtur loqui de legionibus 
Macedonicis, quihus Severus imperator ad Byzan- 
tium expugnaudum usus est. LaAwB. 

(40) "Ezi c8» xázto puotozv tQizí,ng Sfyouv tof) 
6rxToyioo, Vat. cod. Lawn. 

(42) To? cvqixzevüegov. TYeru.n confundit. Seve- 
rum Aureliauum cuim Severo. imperatore. LAMB. 

(5) Mn6ixoo zvpóc. Quis hice Medicus ig iis? 
euerendam est. lnvenio. etiam  Pomaieun. apud 
Diaconum in. Leone. et. Michaele, quem pariter 
ignoro. MEcns. — Per iguem Medicum credo iitel- 
hzendum naphtham, quam Ntcaider. vocat z5 M- 
O:ixg Wonyrio; Ej ónsvov «9p, Quia sponsam Ja- 
sonls hoc igne a Medea. cieinatam ferunt, teste 
P.inio 9 105. Alias Geersi appeilant. Exatov. Mz- 
6:ía;, ut refert Procopius Gotiu. 4; "Avvsix ctos 
«s xal àsy23kiou i mim sAuigo X2. gxouáxov, 6nt2 
Mróo: pi» vàgÜaw xasvas:v, "los veg 0. Mro:iog 
E1a.09. Sed ferie apud. Procopii pro. Mróeía; 
seriptum fuit Mréía;, id. est. Meciie. regionis. lta 
Aumianus  Marcelliaus, l; xxui et. Solinus, c. 2k 
oleum Medicum  nuucupant, el. vetus. Nicandii 
scholiastes qgápuaxoy Mmaqóuxóv, cl noster. auctor 
hoc loco Mró:xóv 0p. Dc usu autem naphlithie seu 
ignis Medici in succendendis balneis niliil. aiibi 
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GEORGIT CODINI 


v? 


Iumnam Tetrapleuri planus locus : inde vcro usque ÁÀ à puéyp: toU voy Gu, 6usvoy lrznobputew ixcls0n 


ad Splendonen | magnas columnas et substructio- 
ues erexere, eo quod locus esset valde prieruptus, 
quam etiam eb causam cisterne quam frigidam 
vocant destinatus est. Unam quidem graduum par- 
tem ipse Severus absolvit, alleram autem imper- 
fectam reliquit, quia ipsi nuntiabatur Gallos Ro- 
mam depopulari ; quare statim illo se contulit, ubi 
etiam morbo comitiali vitam ünivit, anno imperii 
decimo septimo. 


Tap'a2t709 toU Xe6foou (41), xfj v Dvttuv Excior 
600 *tvQv à&eAqov xal yuvatxóe yf;pac. Méypt ptv 
907 toU yaAxou xfovo; toU Tetpamisüpou (4&5) «s- 
6:vb; fv Ó tónoc, &ánb 0b sojtou xai p£ypt tic Egev- 
bóvmc (A60) xpnpvou ÜÓvtog xloveg eoópeyé£oetg xat 
xtíauata üvnyépÜnsav. "Ev0x 6h xai tà qvvyoi 
xalouuévm xwocrépya iati, Óiótt mávo xpnuwo- 
ónc (47) v 6 xóroc. Tó 6€ fv pépog vv fa0 leu» 
&ven)npuÜOr xap' aüto) 100 Er6f,poo. KatsAelof 


6b 55 Éxepov àze)bo 0i «b B3OzZv cl: adzoy àyyeliav Ort l'b2ot mopB8oíct thv. "Pounw, xai «xapavtd. 
a02t (48) &v a5-f. "H. 6a xoi «eXeutd vóag Enn pac, Baousósac yoóvou; 6sxaemtá, 


À morte vero ipsius usque ad imperium Con- 
st'antini magni anni 60 et ultra elapsi sunt. Czeterum 
362 anno post Augusti Cesaris principatum, cum 
Roma vetus ejusqueres jam declinare coepissent, 
Constantinus — Constantii filius imperio potitus 
novam hane et perpulchram 315 urbem Constantini 
nomiue iusiguitam condidit, Cumque mirabili pul- 


TIapfj40ov 8$ (49) yoóvot &gfxovta xaX kmxewa 
&y0: xr; BasQetag 1o9 peváXou Kwvotavcivoo. "Ev 


B i tQ 7ptaoctostQ (50) xat E2nxostà Otut£pu Eze 


ànb ÁAbyoU3tou Kaícapo, uovapyíac, ^e vpeotu- 
vípaz '"Popun; (54) xa tov tpaypuátov abcr; fn 
Tpt; tb mépa; Gqiypésov, Keovozavtivo; ó Ktv- 
etavttou zat; (52) «Gv axfittvpev Extla6Apsvoz cb: 


Meursii et Lambecii no!». 


legi. Ceterum. quo Merrrsiis ad. linne loeum o^- 
servat de igne Pom^ico, cujus mentio fit in Histo- 
ria Miscella, nullius. plane momenti est, lbi enim 
non Pomaicus, sed Romaicus legendum e«t. Verba 
Historix Miscell, !. x«1 haec. sunt : Porro vernali 
tempore venit Suphian, e! comperta. Tamaici iquis 
e[ficacia  transeurrit. in. Bithyniam, lbi lem pau'o 
post : Post paululum. venit et Gizid : similiter el 
ipse cum eadem didicisset de humido igne, applicavit 


penes Saturon, Üli nota, qui primo vocatur ignis 4 
Romaicus seu. "Piopatx5c. postea. apnellari ignem C 


huniidlum. Est ergo lHhomaicus sive Romanus ignis 
idem qui Grecis dicitur top Óyoh; seu ignis liqui- 
dus, quoniam per siphones emittitur. Alias ign's 
Graecus nuncupatur, ut apud Luitpzandnm de re- 
bus Imp. 3 6, 1n antiquo Chronico ms. Cavensi 
vocatur ignis marinus : Anio Domini 669, indict. 19, 
Constantinus | filius Constantis. superioris, Hujus 
tempore, anno quinto, ignis adinventus est. marinus 
a Callinico architecto, qui e Syrie civitate Heliopoli 
profugus ad Romanos venit. llinc corrigendus est 
Constantinus. Porphyrogenitus de administr. limp. 
€. 48, ubi agit de igne Grzeco :. "Iot£ov, inquit, ózt 
£x! Kovocavtivou. vuloo Kwvstsavtíou, «00 xal ttu- 
Yovátou xa^oupíivoo, KaDXAivix4g ttg? d&m5 "Dou 
Three '"Popatotg nposQuyiv 15 6:à vOv augioistoy 
ixospópsvov mUp ÜOyobw xateoxeoase. Pro vo? 
Kovozavxloo lege uloo Ktrovatavto;, et qu:e sequun- 
tur *o9). xaY [loywvázoo refer ad Constantinum 
cujus Constans, qui in Sicilia obiit, pater fuit, ut 


g»:v0Àsm àvxofiroai: xai vbv mc&tnÓGttOv Év a5-$ 
yzavzxamvat. Et hinc observa supplicia ibi de noxiis 
solita suni, MEURS. 

($7) Kpnui«o86n0c.. In uno cod. Vat. perperam 
lesittr oxvptónz, qvam lectionem secutus. infe- 
rius z^n^v cxuuvoór verterat locum catulis leonum 
destinatum, Laws. 

(48) Kal xap'rrev£cOat, "Axoíca; cobro Ó Eevr.- 
po- ransyévezo Vat. Laws. 

(49) lap A8ov 58. Mezáà 0$ xbv. 0ávazov adio? 
vaph?i0ov Vat. Laws. 

(50) 'Ev 62 cQ rpiaxociootQ. Vide Suidam iu 
K«ovscravt(vo: ó ufya;, item in. Kevazavttvo?- 
To^ic. MEvR&. 

(51) 'Ax^ Abvovcrov Kaícapoc jgtorapylac. 
t"c £pecÓvrt£pac '"Pojuc. Ita ex codicibus ma- 
nuscriptis et llesvchio hunc locum restitui. Antica 
perperam legebatur : 'Azb Aóyouctou Kaísapo: f 
povapyta bwA0sv t3] mp:oCocéog '"Poun. Laws. — 
Hesychius certe aptius. (p. 43), 820 xaX &£5xovra 
tptaxosíow ànx) vüc; AjYvojotou Kaícaoo; uovab- 
yíag OwinAu0ótev  tvtauiüy ^üQ mpsabucépa; 
"Póunc. | 

(9!) Az'iyuÉrov, Korcrarciroc ó. Korcrar- 
tiov Xaic. lia. h:ec. continua serie legenda sun!, 
In superioribus editionihus post vocem &ztyu£vo 
interpanctiinn erat, novo subsequente titulo : àzyt 
109 psyáXou Ktovotzavz(vou. Cetera ita legeba»tur : 
Kwvcotav:ivo; ó Kovotavzo; rat; etc. Sed antequam 
ulterius progrediar, libet hic adscribere fragmen- 


testantur Zonaras, Cedrenus et alii historici. Pogiea D tim. ex. incerti. cujusdam. Julii Pollucis chronico 


pro àz5 'DAou móleo; Scribe à 'Ho)iomóxsox. 
Lan, 

(44) 'ExtícOÓm xap' ubtoU coU Ze6 npov. Vide 
Suidam in Z:65poz. MgUns. 

(49) Tov TetpazxAsevpov. Hanc columnam Tetra- 
pleuri collapsam et multo tempore prostratam 
erexit rursum per Proclum Theodosius imperator. 
Eamque in ren epigramma exstat Anthlolog. I. iv 
(2 p. 939 Jac.) : K:ova *ezpámàisupov x. t. 3. Dicit 
poeta xíova t&cpXzÀsupov, ut lBoratius Stertinium 
acumen et alii alia: itaque. errat interpres, qui 
vertit columnam quadrilateram. ILvat autem Tetra- 
pleurum locus Cpoti, ubi. statue nudorum  Cupidi- 
num poris sesc petentium, et "'Avspuoó20)tov quoque 
dicehatur. V. Nicetas. in. Andronico Couneno 
p. 452. MEgun 

(46) Tc Xzer6érqce. Meminit hujus leci. etiam 
Cedrenus ; KeAeUst ov. Ó DaaAeog zupiv iv 3j 


hactenus. inedito, cujus collatione, quie deinceps 
Codinus natiat de Constantino. Magno et. instau- 
ratione Byzautii, corrigi et illustrari possunt. *0 2t 
Basi, Kuvocavilvo; fpfaro xtibstw mÓXv ti 
bvoja (vov Ev. tip. me6lg, xb. zpb toU. fi4iou ozio 
*&bv A'avto; tágov, ob 6h oaotv 4bv vaUstaf us: 
Eoynxévat toU, E; Tpoíav oxpateucavta, "ExAnva:, 
0:21o0v thv 9asOclav 'Pogun; pevati0£vav Em a3- 
zfv. cb; 6b xav  bvap vip Basel éxsievasv Ev xe) 
Botavzio xt[aat «fv vov Aeyouétvnv Kovozavttvos- 
mOAtw, "Üott; xal x6 «mounmv tvslgoq tT]: aOzhQ v- 
Aetog àvav:tvaag 109 Dojavzoc, npos0üfoaz &xxo 6:à- 
Gvr43 *OAU t&(goug véou, xal Gv Ày 2, TQ TaÀ2:0 
qelyct jg aif mÓÀsw;* ávamimoooag xa z^ 
UxTA5v, xal xooufcag aü:5 yalxoup[f&si xa 
má31 àpstij, xT(3a; Ev ab:tp xol xáÜ:cpa Qetopiou 
B cuizo0, X90' óuotóznta toU iv "Popp bvtc. 
"Ex:5s 0E xa! ma)áàuio) píya xalcümptmi;, xaU 


$5 
véav taütn) xal zeptzaÀ^5 óviíatnae mÓAt, 
Aeyopévqé  Kovozavtlvou (53). Gavupaothv yàp 
xpoctpyacápevo; Tip xáXieu mópóu0ev xaX cà celym 
UstéateUtx atà tob; Touabixooe Ep. 660uc (34), 107- 
*pá «€ xal lepouc 65o (55), o[xouc peváXouc ávfyyed- 
ps (56), xa àv «ip Evpatnyp Aevoutvip qópu (57), 


DE ORIGINIBUS CPOLITANIS. 
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*hv A chritudine eam adornasset, muros quoque versus 


Troadenses porticus longe protulit. Prieterea balnea 
ad duo templa magnifica exstruxit, juraque omnia 
et veteris Rom: instar ei attribuit, ct in foro Stra 
tegio, ubi olim militum duces dignitates suas sus- 
cipiebant, sc colurn:e lapide» insculpi curavit. Ad 


Meursii et Lambecii nota. 


&u^uenta G6aí0ttz toU bv "Pus Bvtoz mÀnslov 
«00 UmTixoU. "Exttce 5b xa q4pov ufvav va eb- 
voeT mWiwo, otficac iv fot xloya. 6om4poupov 
&Etov Oaspatoc, xaY kxáxe t00 ajto0. vlovoz Éotn- 
ewv Eau100 ávbpiávca, Éyovca ky «fj abtoD ve201 
éxtilvag C. "Onsp yalxojbpynua' Wyxyse ix «5c 
"Hitoo meo; obanc tfc Qouyiac. "Avaviv 55 vat 
t5 naAXXóBtov $óavov mb "Ponce Aá0pa ,. EOnxcv 
&lc &bv ab:bv qQópov OToxáte «o2 xlovoz tg a921; 
abtoü. "Exztoc bb xal 6o tp601ouc &nb «fic cloóBou 
- «oU maAatlou Écg toU qópou sümpemst;, XEX00[1Y- 
p£vouc ávbpiáot xal pappápote, xaXsag c»v xó- 
«ov cov ku6Oov. "Piytav* xcíoac Evyvoc xaX Baoi- 
Acc]w, Éyousav xóvynv xai f&Gw- ueváioug xlovag 
xaX àvópi&vta-, fvrep. ixá)eae Ywvácov, xactvav- 
&lov avfjcac «fj 6a pnrpl "EMvn ozfonv Abvob- 
etnc Besmolvnc. "Oyuo!uz 8& ávemihpusev xai s) 
Aeyóusvov ZeüEurmov Ónpáatoy. Aoutphv, xospificag 
xloat xat papuápou mouxllo:c, xaY yaXxovprrfipa- 
ew. Ebpev vàp ath àmAfputos, ápy0bv pow 
bnb Ecufjpou Bast; * xal ce mávca Em) fi puoev, 
&met£)ecs lmmixbv, £v. mpototc Üscpfisac Exst qo. 
péícac kv fj aüxo0 xopugij 6iáónua Bi& papyapi- 
ti9y, xal AfBovy ctplov, BovXópevoc v)500cat thv 
vpogntudiy govhv thv Xéyouazv- e "Eünxac Evi ctv 
x£ogaAhw abtoU0 OtÉQavov Ex XM0ou ttglou.» Obóel; 
yàp «àv 79b abroU Bastiécv cotootÓv «t Gotb Eoó- 
pesev. Kal bmez)esev Éopshv ueyáYny un Mato, 
tip xal "'Apteptoli ta! Écouc xacà "Aveióyetay «hv 
peválny ypnuatiQovsoz tow. Kelejoa; 435 a0 
Yuipa imxvteleloÓ0z: vhv Bopthv «o0 veveOAoo 3; 
&Ólstoz a95*00, Ev Ob «7 cuu mmnpuoet «fc ónca-sía: 
ajzoU, Epóviev iv. Kovotzavttvoumó)et yaplapasa 
vot; Butavtiote, xalápuv avvtóp:a. áptov. fiucpn- 
cíoyv) Tolittxow Duauepu;óvtov, obz tva; Üproug 
ixó)egs 4alatlvou:, 6iÀà «5 bx x00 maàlaclou $o- 
q£9:00a: tobz aütobc, EÉxáctou Xptou üopísaq 
o'vovy, xpfa, f£aztx. "A«o (cac mpósobov Ünip ab- 
cav &x tv lofov, xai xaXécag aütoug TaAlattxoUs. 
'Oxtyouc 8E ópv vobc olxfitopac, cc iv. pevtoct 
^o700ttp TÓksQz, àmÓ 1&6 'Poune touc áftolóyoug 
xità vé£vog imüstápsvoc, àmó *& Étíptv tÓmUV, 
xai o'xoug ueyálou: ajtol; oixoóopfjcag xal yapt- 
&&u£voc, olxncat thv. «OX bmolnosv. "Extioc óÓk 
tjv vabvy c5; àylag Elpfyvnc, xaX tv áylov àxo- 
etl, xal toU &ylou Muxíou, xà! toU 'ApyavYé- 
Àoo, 109. Ev *(p 'Àv&mOup. 'Ev. 6$ tip vaip xo0 'ÀAvá lou 
«apáboza Greta, xal elóev, xal fjxouctv. Kati- 
loge Ok xai coUg cpeig vaou:, toUc bvvag àv «fj 
leyouévr) &áxponólst, 205 se 'HAou, xal 'ApzépuBoc, 
xai 'Agppob(cnc, xai ixé&)tucev «oU iovzoU &ypnua- 
tlazouz ctulTyávetw abtouc. LAMB. | 

(33) Tiv véav — Kuvc'caxcívov. Hec verba ex 
eedicibus scriptis et Hesychio ita reformanda sunt : 
Néav &vlatnst "Pop 15v vov Kuvozavcstvoottolty 
Aeyouévnv, xal mpoüupgoe àvacyopévmv vh mpoc- 
nyopíav. LAMB. 

(54) To?c Tpoaóixobc ép6cAove. lunc. tocum 
interpres non satis intellexit : tu. verte Trojana 
rostra, Erant autem rostra Cpoli varia. Magna 
exstruxit quinto imperii anno Arcadius : duo quo- 
que Constantinus, teste Cedreno. Et eraut quatuor 
4lia, quaze sub Constantino magno fecerat Eubulus, 
utipse hic auctor infra docet. Meminit etiam 
Domnini rostrorum Cedrenus et Theodorus Anagno- 
sia Eclog. 2, apud quem tameu corrupte iegitur 3v 


B 


C 


vot; Aouvoo) Pu67)ec. Corrige Aouviyoy. Sunt 
ultima verha Eclogre. Conflagrarunt autem. ea suh 
I]«aacío Angelo, nt testatur Nicetas in ejus Vita. 
Meuns. — In codd. Vat. Codini et cod. Palatino 
Hesychii pro Tora3ixob; legitur Tetx696lov -. 
Tota&fatoc autem formatum est ex. La'ina termi- 
natíone in ensis, ut 8pavfiavz Thracensis, Napft- 
vhatoc Narbonensis, Mouyó6ouvfatoc Lugdunensis, 
Ktpxfotoz Circensis. Intelligunt igitur Codinus ct 
Hesychins per tobc TQuwabnslov: &u64'ouz nihil 
aliud quam Troadenses porticus, quarum meminit 
auctor antiquus in descriptlone regionis dnode- 
cim. Hine patet quantum errent. qui Totoa6txo)z 
&u66louc hic vertendum esse censent Trojana 
rostra. Equidem antiquitus £p6o2og significabat 
rosirum navis ; recentioribus vero. Grzcis Epifc: 
dicuntur porticus sive tecta ambulacra, quo se po- 
pulus ad caloris incommoda et imbres repentinos 
arcendos recipiebat. lta ssepe apud scriptores hi- 
storix Cpolitang mentio fit «oU 6n1ootou &p601ov, 
tü)v 600 &p6Ó1cv «00 Qópov, to9 &y6oX0U tiv XaAxo- 
m pactluv, tiv £u 66).u0v 00. Eó620100 xal Aouvívov, 
Ad hane significationem vocis Éu6oXoz; videtur 
respexisse Etymologici magni auctor, qui originem 
ejus derivat *apà «à «hv Aabv ip6aiveww. Apud 
Latinos quaque hsc vox in eadem significatione 
occurrit, ut testatur. ]siorus 15. 2 : Imbuli, vel 
quia sub volumine sunt, vel quia sub his ambulant : 
sunt enim porticus hinc mde platearum, ldem in 
Glossis : Imbulus, ab. ambulando, amtkulatorium. 
Sed non advertit Latinum vocabulum imbulus a 
Graco Épu6olog originem et significationem acce- 
p'sse. Lawn. — Post &g661ooc. Hesychius , zipóceoo 
«otov obx Et sr; bmtvCpuov &yopd; vo0 Baocuéo; 
XEet A Évtov. 

(55) A9o om. Hes. et Vat. LAwb. 

(96) 'Avjyeips, xal. Hic locus ex codicibus 
scriptis et. Hesychio ita supplendus est et emen- 
daudus : áviyerpe , bixai& ce. mávta mphe QA 
tre mpeo6uctépac '"Piurnc i&opfjsato, xaüà xal:v 
tp Zwpatnyl Aeyopévo qópu .... áviypadsv imi 

tüvnz cthXnc, ÉxutoU vs xal th; abt09 pntph; 
"EXévng bmi x:ovo; ávéatnsev àáqáX paca. Lawn. 

(57) Ti Zrpacnrio Aeyopéro góp. Hoc forum 
purgari solebat, sed mox desiit, donec morem an- 
tiquum revocaret Michael Stratioticus, teste Ce- 
dreno. Zonaras Annal. $ áon in Strategio collocat, 
sed in Placoto. MEuns. — Qu: hic narrantur de 
columna Sirategü et ejus inscriptione, unice illu- 
strat Socrates [fist. Eccl. 4, 14, ubi de Constantino 
magno et Byzantio agens, ypnaazicew 55, inquit, 
óguvépav 'Popunv vóptp ixüptostv* Uc vópog iv Xi- 
9ivn.Yéypantat cthàm, xal óngosía Bv tà xaxoo- 
Bévtp atpatnyio mÀngíoy vo) íauTo0 Eqgixmou ma- 
péOnxev. Interpres vertit : lege denique sancivit ut 
secunda Roma vocaretur, etc. sed ypnyasigzetv apud 
Socratem non significat nominari, sed esse. lta 
Mesychius : Tiv véav, inquit, &«£ocno:. "Pogrv, 
toa ati vj mpor( ypnuaciysiw mpootá£ag, id 
est, ut interpretatur Nicephorus Callistus, 1l. vii, 
Ica *fj mputp xpaztelv xal clxovoueiv xai Guva- 
st&UEtv. lloc. enim lex illa Coustantini column:e 
in Strategio posite incisa continebat, Roman 
atque Cpolim idem jus eandemque dignitatem lia- 
bere. LAMB. : 
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hxc àuam el matris Helens statuas ercxit, atque A E03 xotkol arox:rYoUvt:g tie ttuüig abtov &n:- 


locum nominavit Augusteum. Senatoiibus etiam 
Roma ipsum secutis valde munificum se prazbuit, 
et xes illis donavit, quas propriis sumptibus ex- 
struxerat. ldem aqu:edactum in urbem perduzit, 
duosque erexit arcus in foro ; ita enim locum vocant. 
Tum quoque purpuream illam et illustrem colutu- 
nam, cui ipsius Constantini statua imposita est, 
quam solis instar civibus pr:elucere cernimus, H:ec 
auteur statua de columna decidit, et decem circiter 
lowines ilic tunc przsentes oppressit, quinto 
Ayrilis, decime quarte indictionis, anno 6614, 
vicesimo imperii D. Alexii Comneni, liora. circiter 
tertia, oborta catigineet austro. vehementer  spi- 
rante, ]l;nc. vero aeris pertuibationem — exci- 
taverat &téllo. crinita, dicta acontias, quie vespera 
parasceves prime 1 hebdomadis spparuit. Idem 
Constantinus quoque senatui curias zdificavit, et 
lecum nominavit Senatum. Ibi Jovis Dodonzi si- 
gnum et cuz Palladis statu.e sunt positae, Populo 
etiam demerendo singulis annis panes diurnos elar- 
gits est, quos palatinos, eo quod ex palatio prz- 
berentur, nominavit, Vinum insuper, carnes, oleum 
et. fiamentum. distribui instituit, quibus etiam 
usque in praesens tempus. civitas fruitur, symbo- 
lorum loco tesseras ab ipso sparsas proferens. Drze- 
terea commerciorum leges ex:equo et bono  pro- 
inulga vit, et urbem muris amplissimis cingers va- 
reque exornaus ad instar. veteris Roma spleudi- 


6640vto, Baushv Er Ou0lvn c üávivompe  cvfi)nz, xa: 
*h« abro0 gmntphb; '"Exévrg Emi xiovog &v£atns:» 
& va pa, xa sbv sónov Exá)eaev Abyouazaioy (58) 
tuie t€ GuvaxoAov0fjcactv aótip ànb. "Pong ovr- 
xXntuxot; Eogulotcifisaso, o xovg aotot c 6o pnsápe- 
vog, 60g EZ lólwv &6slpato yprnpázov. "Ev 5t co.- 
tou xaló xv 06dtov  ÓÀxbc moosetfÓ0v «7j móc. 
'Av£stroz 6b xat 620 áqtóag (59) mpbo xbv xa)o2- 
p.svov. qópov, xaX ó mopqupouc (60) xat repl6Xenzo; 
xov to! oUrep Üépuxat Kovo:avitvo; (61) 0v épo- 
psv 6ixnv fjiou «ofq moliratg ExX)ápmovta. Tou:o 
159» 15 &ya?. pa. (62) xavémsosv &zb toU xiovos, xal 
q5voy 1àv Exetas &opsO£vtov àvbpov t& xaX. vvvat- 
x&v (Oc 6£xa elpyácato, xasà ^hv mípmtrv 5n- 


B abt 250 'AtoUAs lou unvos, trc 1605apeaoxatóexátr; 


lyóixttivoq, toU ÉGaxcayt.tlos100 xal "EGaxogtogto) 
1E0SapsOxaijexávou Éxoug, &lxootbv Erog voi- 
cwc (63) «5c Baotielag toU xupiou 'AXeElou to? 
Kopgvnvo3. "ftpa Tv iicet «elc, óxe Yvógoq E£veszo 


" xai Biatog vórog Éxvtuge Gqobob;, toU xopio) 


&ctépo; 100 &xovziou (64) xAr8é£vso; «bv tovouzov 
«oU àfpog tápayow tGepyacapévou, toU  qavfvtes 
xxtà hv bomípavy sj; tapaoxsvT)c (69) 5; mper 
E65ouáb6oz (66). Obzoc 06 (67) «jc cvrxAtoo Bovizs 
&rxolnosv oUxoug, xal asvázov *bv tÓmOV (vójaotv, 
bv olg xaX 1b 100 Aubuvalou An; Üoxatev. Ryalus 
xai 520 «7; Ila33áóog lópouaxa (68). "Eguotiuf£- 
ca:0 6b xa 1* bfhuup xa0' Ev. Exaotov Ézo;  maí- 


Meu:sii et Lambeci: note. 


(58) Armvovrcra?ov, |u oc^pins do v dificiis Jus i- C Glossarinm nostrum. MreUns. — llapaeveunv Gr»ei 


nias, l. 1: "Es-1 64 «tc 5yoox mo6 xóv ?220t1):lov 
«i6/8:9)0q* AjYooscalow xako23. thv AXYv60iXy ol 
Docavztot, Voeabaut etiam A$y5932:60752, ut Cedre- 
uus a'ciique et ipse hie icster infra. Vide Suidam in 
AbxYovosoz. Coufiagravit autem anno quinto iuperii 
Justinianei, teste Cedreno. MEUcns, 

(59) 'Aréctne& xul 660 dyibac. Scribe ut 1c- 
gitur apud. llesychium, àvéstusáv ze ai 62o &t- 
ó:c. Lawn. 

(60) 'O zepzvpopc. Hujus. purpurez columns 
mentio passim apud auctores rerum Byzanticarum. 
Et erat alias quoque. talium. usus. Corrigen:us 
vero per occasionem est. Silonius, J. n, ep. 2: 
INec pile sunt. Medie, sed columue, quas architecti 
peritiores edificiorum purpureas nuncupavere. Modie 
editur purpuras. MEUwS. 

(61) 'E2" obzep iópuzai Kovecayvtroc. C«drc- 
nus Zonaras et alii. Eraut. vero isti Constantini 
*latuae inscripti quatuor hi. versus : 


Evi Xpwcté xócqtov xoípavoc xal Asczórme, 

Ecl vor apociqta tür v& c ijy 6oDAnv xóAmw 
Kal cxnarpa táós val tóÓ rüc "Pojme xpácoc. 
euJAa:rte raítwv, c «té c' éx zdcnc BAá6nc. 


Exstant apud Celreium. MgURs., 

(02) Tovro vovv có dya.ljía. Omne hoc quod 
.Sequitur usque Tn; mo:otng É66ouó60; in codicibus 
Vat. deest. LasB. — Deest et. Hesychio, 

(605, Eixoctcóv Etoc árovc nc. Zunaras Annal. 3. 
Mitis. 

(03) Tob dxcv:lov. Acontiz: vocantur comete 
qui jaculi modo. feruntur, de quibus vide Pli- 
nium 2 25. Lax. 

(605! Tuc zapacxeviic. Recentiores Greci. om- 
ues. dies. Veneris raoas«so3g appelacant. Vide 


vocant diem Veneris instituto S. Svlvestri, ejus 
nominis primi poutificis Romani, in enjus actis bze 
legintur 2 I2ok. yàp tolo. "E»)5at tv fjueprov t2; 
£6oogdooq Óvouatouévov  "Halou , E-2fjvnz. "Apsoz, 
"Eo pov, Acic, "Aq pobizn:, K póvov, 6 Rytoz £0. 6soxp0; 
pez0vóuagsv, ttv piv vnq Ec)fwn; fiuépazv xaX:- 
o2; 6s,vépav, zv 55 o5 "Arcoc tplxnv, thv 55 xo 
"EouoU Tttpá2a, th» £k cto0 Aie mzÉpu mv, 150v € 
tz 'Agpobivng mapasxzuhv, chv 0b «ou Kpóvou Ez 
«T6 malatdg 6:a fixo e&66at0v * «tjv 65 toU "IA&cu, 
ofa O5 «f -Ascrottxf àvag:áo:t xexosumpuévyv, 
xop:o xtv (v6:a2c. Laws. 

(GG) Post &65op.áboc Vallicellanus, xx0' fv &vy3- 
&1v Ei yev 6 Gzopou3otog; ufv. LauB. Quadragesime 
septimanas numero suo distinguebant, dicebant- 
que 3 mpuzn, fj 6£o:£02, usque ad septimam, quam 
zhv pzy3)nv appellabant. De prinia Nicetas p. 301 
19 et 702 21 et prim: hujus. hebdomadis quinque 
diehus erant pervirilia. Joannes episcopus Citrri 
in resp. ad Cabasilam : al««aotx: c€6. xavvvytosg 
qUvov*at gbv. xa: &v dou, xaipolc, E&ato£zuq ob Ev 
talc mívie juipat; X0; Wptotnc (60opnióoz x&v vr- 
geo v, Sextam nominat Nicetas p. 733 12. At sep- 
timam, ut disi, «5v pevd^vv vocabant. Itaque apull 
huoc nostrum libro de Oiliciis aula» CP. lezitur ax.- 
A»wfía ing peyd»mg £62opáóo;. Apud Etymolugici 
auctorem £óc£:outo tb Xouxfipiov &l, t^v xavóua tr. 
peyváXng £6001.á60;. MECRS 

(0;) O'roc Oé: De Constantino Magno intelli- 
gendum est. In cod. Vat. scriptum. reperi, ut ia 
llesvehio, £x $£& c00z0t; xat, etc. LAMB. 

(03) T4c Ha.11á0oc l6pógarca, Zonaras Annal. 
9 non duo palladia sed unum narrat; et. constituit 
non jn senatu, scd in foro PPlacoto, MgoRs, 
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DE ORIGINIBUS CPOLITANIS, . 


A58 


yov Ápzou; fjuspnsíou; (09), óvopása; ajtobe ma- À diorem reddidit. Imprimis duo templa exstruxit, 


jatívoug, «00; ix ^U muiatiou wopmyoupévou;, 
vivóy t€ Xal xpíag xal fAato) xal ottpeo:a *á&aq, 
Qv xal p£ypt zo) vuv f] mÓXt; ünolaíet «Ov ÜÓm' 
abt00 Qigévtov xaAduev (70) qépouca «à vvupt- 
agatz. Nópou; ts xa! cup 6Ó0)atx xafi' Exxotny t(- 
9e; (71) &x5 «o5 3sAtiatou xaX 6ixalou, «tlysal xe 
geyíotot; meptxlaloag thv mÓXty, xa Otaó?potg 
coufjeaz spzmotz el; Giov tT; moss6utií£pag 'Po- 
une teptqavEotépav àcíósieev. 'Qxobóprss 6k by 
zputot; lapouz ofxou; 690, Eva piv ix' óvóuazi t3; 
àvla; Elpfivne, Éxepov 6E ttv. áylvv "Amostós0v, 
x1! sd tv 'E)fjvuv. &áxavta za0si.e Üprovtüunatzar 
t*2 xalá)Loug molAobg àvfyye:pzv, oUq uis OLlyov 
tizouev. "Exxioe 6k «fv &ylav Zogíav 5oXjate ov * 


i, f; àgnotOnsav (72) oxzAat. tetpaxóstat eizocc B 


int, xal zsiove; piv 'EXMvwv bnápyoucat, AUS 


x3 Kápou toU xatpbz; ÁtoxXnttavou (75), xa «bh On6:xáQu0ov, xai f) ae) fjvn, xaX dj "Agpoóizn, 


unum S. lIreues, alteram SS. Apostolorum. Tum 
omnes paganorum superstitiones abrogavit. Plura 
deinde alia templa zdificavit, de quibus paulo post 
dicemus. Templum S, Sophi:z ligueo tecto opertum 
condidit, unde 427 status» ablat:e sunt, quarum 
major pars fuere gentilium, Jovis videlicet et Cari 
ei Diocletiani; preterea duodecim signa, Luna 
quoque ct Venus, et Arcturi sidus duabus Persicis 
columnis impositum, et polus australis, et sacerdos 
Minerv:e, Hieronem philosophus vaticinantem a la- 
tere habens ; Christianorum vero admodum pauco, 
ut dixi. Exstruxit. etiam optimns 17 imperator 
templum S. Agathonici, S. Acacii et SS. Apostolo- 
rum , quod adjuvante ejus matre oblongum fecit 
et ligneo laqueari operuit. Imperatorum quoque mo- 
numenta fecit, in quorum uno et ipse conditus est. 
xal 


6àgrtoopo; àcthp, mapà boo Ilepotxov o:77^0v flastagópevog, Ó vóstog móxog (74), xaY fj l£pstia «fi; 


'AüUrvdc, &z5 too «)eupou "lépova 5*bv quiócongov 


pavteuópevov Éyouoca, 


t) 6b Xprotiavov. Oliva 


tole, Gg eUnov. "Exztoe 6b xal zbv vaby «02 &víou 'AyaÜovixoo 6 àyaüc0óvn; Bacücb;, xal thv valy 
to9 dyloo "'Axaxiou, xal *bv vaby cov üAylov 'AxodzÓhuv pctà tne pntpbg aüto0, Opopexby xai 
vW*ov movjsag xal BuXóc:eyov. 'AJÀ3à xol pvmuo0Éoia tOv Baciov, Ov. iv. EX xal abt)e vd0e:- 


2: (15). 


Meurs!i et Lambecii nota. 


(09) Atvovbc Turepnclove. Corrigo — &pzcvo; 
&uepmeloeuoc, Vide Glossarium nostrum in xaia- 
vivet, MrURS. ; 

(10) Tov $z* abrov Picérroy. xaAdpoy. Quor- 
trm hic calami ? Superest ea vox, itaque ejicio. 
Suidas me confirmat, cujus in hac ipsa re ea 
verha : &pos£Ürxe bk toízotz; xai xpéa xa olvov 
x1; Datov, iv pi£ypt. stvóq f] móXi; fióXaucE cv 
Ux 0009 Dtof£vtuvy oípousa à vvwpiopaza. Nisi 
pro xzlápov malis repouere «2Aat!vuv. Mens. 
Kxià29w vvtoplspasa vocat tesseras panarías, 
quibus quasi signis et symbolis quibusdam prolatis 
" rognoscebantur quos angonarum civicarum ero- 
fationibus frui jus erat, Julius Pollux in Fragmen- 
t^ chronico panlo ante citato xaXóápgov  avvtó- 
wt2 vocat, Vide plenissime super hoc Codini loco 
disserentem Salmasium | in notis ad Flavium Vo- 
piscium. Laws. 

(1) Néóuovc r8. xal cvj66Jaua xaü! $xdcormqv 
tifeic. Scribe vópoug t€ mepY tv xa0' &xáctny 
€)16olalty vizLz. Sic infra vópouz xe inquit csl 
*wuv xa0' &u£pav cuufoAalov vtÜf£pevoz. Latinis 
tà xx0' ixáTerv  cup6Ókain dicuntur res quoti- 
üiane ; qua significatione Caius IC aliquos de suis 
emnmentariis juris inscripsit rerum quotidiana- 
r"m, in quibus disputabat 7tepl «àv xa0' éxáotnv 
TMpa1v xtvoup.t£vtov *tpaypátov, ut refert Theo- 
Phlnà Justinianarum — Institutionum — interpres. 

AAMB, 

(2) "Ag! Qc dgnpéíóncar. Suidas in Zo- 
9:1. MEcns. 

(15) Kápov rov zarpóc AtoxAmnriavov. Àn. igi- 
lir Carus pater Diocletiani ? nego clare. Adi Aure- 
lium Victorem : ille tibi Dalmatam dicet et. liber- 
(om Apulini senatoris. Sed apud Suidam quoque 
In Zogía est Kápou mactpuoou Atoximrtavou. Quid 
trg0? scribendum censeo utrobique Kápou «oU 
76^ AxxAmtiavoo. Nam Carus predecessor Dio- 
Celiani fuit. Mgugs. — Hac verba in omnibus fere 
codicibus diverse leguntur. In uno Vat. cod. scii- 
pim inveni xzpóou, in. alio xat Kapátou to2 72- 
*£:xlou AvoxAntiaxvou, in. anonymi Collectaneis. xal 
X305U toU av9uoU AtoxáAvtiavoo, in cod. Valii- 


PaTROL. GR. CLV II. 


cellano xai Kápou xai AwxAinttavo9. Apud Sut- 
dam legitur xai Kápou tasptou. Atox).mttavob, In 
alio codice scriptum reperi tov *& Atbz xal K&pov 
«09 mathe xal Arox)mttiavou, quod satis mihi pro- 
batur. Nam ut alias observavi Constantium Chilo- 
rum, Constantinum magnum, et filios ejus Con- 
stantium, Constantem et Constantinum, item. Se- 
verum imperatorem et Severum  Aurelianum, 
Justinos et Justinianos, Valerianum et Aitrelianuim 
imperatores a Codino ob nominum similitudinem 
inter se confundi, ita hoe quoque loco Cari et 
Carini ejus filii nomina ipsum confundere cxistimo, 
camque ob eausam nomini Cari addidisse vo9 -5- 
tpb;, scilicel ut. Carum patrem a Carino filio 
distingueret, Meursius pro Kápou ^00 m2tple 
AtxAnttavoo legendum censet Kágoo to9 mp5 Ato- 
X)nttavos: quam emendationem ul ingeniosam 
quidem laudo, sed ut pro genuina Codini lectione 
habeam, vetat unanimis omnium mss. codicum 
contradictio. Laws. 

(14) 'O vórioc xóAoc. Satis mibi suspecta cst 
hec poli australis statua. In. anonymi Collecta- 
neis Chronicis n. 191 legitur ó vopátiog m- 
)og : quare vereor ne legendum sit ó vouábetq 
moe, ut fuerit statua pulli equini, capite proni, 
forma pascentis, quales in antiquis nummis spe- 
ctantur plurimi, Subjicere libet pro. exemplo ra- 
rissimum nummum M. Opelii Macrini imperato- 
ris, in que visitur equus pascens inter duas faces, 
cum inscriptione EIIMIKTOZ. BYZANTIOQN. Pos- 
sidelur autem hic nummus a Francisco Gotefredo 
Romano. Laus. 

15) "Qv àv évl xal abtóc  t£Üsizait, Eusebius 
de Vita Constantini l. 1v, auctor cst apostolis eum 
sepulcra erexisse, suum 'vero in medio eorum, 
senis ad utrumque latus monumentis. MEuRS. — 
Post hzc verba adduntur in uno cod. Vat. non 
pauca, que cum in editis tum quoque in ceteris 
mss. codicibus desiderantur. Sunt autem lixe : ózt 
ó uíyaq Kovotavilvo; fpfaso xtlgsiv thv. Kwov- 
ctavttvoUTOAty àv. Écer. eom, xoatfisac Ev abi] 
X£óvou; Ósxatvvéa. IlepatuOévtog cov $09 Eyüsxátov 
£vtavtoU 109 a)100 Basiéo;, xxi àpyhw a6Ó6vto; 
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GEORGII CUDINI 


40 


S. iendum autem est quod anno mundi 5857, ter- A.— Xot 6k ciófvat Ost tà mevtoxioyDiosto. (76) 


tio mense secunda indictionis, vicesimo sexto Sep- 
tembris, sole Sagittarii signum ingresso, Cancro 
horescopante, primo auno 265 olympiadis, funda- 
menta murorum Occidentalium jecerint; cumque 
novem imnensibus maritimum et terrestrem murum 
cuu aliis urbanis zedificiis absolvissent, undecimo 
Maii Enca:nia urbis celebrata sunt et Cpolis nomen 
ei impositum est. Constituit vero Constantinus ut 
imposterum quotannis die urbis na!ali statua 
ipsius cum solito honore, ludis circensibus, impera- 
tori populoque ad tribunal Hippodromi spectanda 
proponeretur. llc facta sunt anno 18 duodecimo 
imperii Constautini magni, adjuvantibus in struc- 
tura civitatis divino przsid:o munitze Euphrate ac- 


cubitore, Urbieio et Olybrio prapositis, Isidoro et b 


Eustorgio et. Michaele primo vestiario, utroque 
patricio, et Tlonorisio prefecto, quemadmo/um 
memorant Eutychianus a secretis primus, gramma- 
ticus, et. Eutropius sophista, qui Juliano apostate 
in Perside siinul. adfuit, et Cons!antinus epistolo- 
g:aphus, et Eleusius diaconus philosophus, et Troi- 


Meursii et Lambecii note. 


c0 6u5:xà:ou Exvou:, bmeytlpnoev «hv Bo0lavcoe 
* mU xsioety. Sciendum est Constantinum Magnum 
cepisse condere Cpolim auno 58:8, et imperasse in 
ea annos 19. Finito igitur anno 11 ejus imperii sub 
principium duodecimi, edificando Byzantio manum 
admovit. LAMB. — - 

(76) "Ozk. c zxEvraxicyridiocti, etc. Totum 


hunc Codini locum uti a Scaligero libro quinto de C 


emendatione temporum correctus cst, hic ascripsi: 
Ti mevtaxta/tÀtos1p óxtavo3:001(Q  tpizxogt( i6- 
5óU.« EÉxzet ti xóopou, tQ plz unW'sne 6eutépaq 
[seiznc | &xtveptjset;, tfj elxoatt] Extr) 100 Zenteu- 
6ptov [N«ep6plov] tnvbe, Ev fiuépa v:sáprm, bvcxoz 
409 flou elg *ó xou To£ócou (u6tov, (pocxómet 
Y390 Kapxivo; tQ Tputq EÉzst &55 Óiaxocioctn; 
é2nxoaTn; [£66ogmxostne «ipzng] OXogumtábog, 
&nftavco, etc. LAMB. 

(11) Tpiaxocto é600(.. In. aliquot. codicibus 
legitur, óy60t.. LAMB. 

(718) 'Eziwsuic60c, tq &exoctr &xtQ tov EXez- 
cEjepiov unvóc. Rectius in codice Vaticano legi- 
tur,  imxwephosoQ;, tf; xaxà xbv — Noép6ptov 
poa. LaAwB. 

(/9) 'Ev "pépa cs8cdpzn. Perperam scriptum 
P in aliquot codicibus, ?ju£patg «552a páxovsa. 

AMB., 


(80) 'Qpocxózxs. yàp  Kapxivoc. la. codice Va- 
ticauo legitur, '0o0xóno; 6$ Kapxivoc. Laub. 

(81) Tov Óóvtixàv r&ryov. Cod. Vat. tv. p^ 
ó0ctv xetyov. Lawn. 

(82) Ty évósxdctq cov Malov qmyóc. Observa : 
Nova Boma eondita est et nomen accepit. unde- 
cima Maii : at antiqua illa 11 kal. ejus mensis, ut 
. discimus ex kalendario vetere, quod iu. eum diem 
. Parilia rejicit. MEURs. : 

(83) Tà érxalvia tic zóAsoc. Bimocatus Hist. 
Maur. 1, 12 : "Ev «fj iyxoxAip t&v Eyxatvlov 
*tuépX tnc mÓXeo;. Vide Glossarium nostrum. 
MEURS. 

(84) IIpocnryopsi0n KcovoctavriwoUzoAuc. Et 
hoc quidem 14 Maii. Clare hic videmus. Que 
sunt igitur illa Nominalia, qua hiemi et sole 
ad Capricornum vergente. tribuit Agathias ]. v 
(p. 282)? An loquitur de Saturnalibus, quie. ex 
veteri lRhomz instituto nova quoque celebrabat ? 
Atqui b;ve non eraut Nominalia, Ergo error fuerit 


óx:axocto3tt) tptaxooti é6bópo (71) Etec to) 
zó3po0, zt tplttp prvi tfi Ósvxépag impf 
esto; (78), tfj clxosti, Extr, 100 Zzmtep6plou um- 
vo;, iv fjpipa vstóápvm (79), 6vxoz tou dou ci 
tb «o0 To&£órou (Qu6tov, («pocxóztt yàp Kapxi- 
voc (80), «& putt. Écev t5. Óraxoatoszfs ienxo- 
*fjc mép. mts éàupurtábog, Ern Cavto 1096 Üspellou; 
16. Óuttxiv teryovy (81) «nc Kovotavetvounó)tox. 
KaY £v &yvéa prol 54 ve yspsatov xaY magie 
*€(yo; petX mÀelotov  olzobouvuátov «ov Ev 5f 
TÓEt Óoum0£vzov &ámapxlsavee;, vf, ta^ toU. Mato 
|v$; (82) xà évxalvia t6. móLeoq (85) yéyow, 
xal mpoanyopeó0n Kuovosavttvoumolt; (845). 'Er! 
6b «7 10v Eyxatvlov fjuépg DiisaS:v im soxQ ler 
Enc xypóvou, ttv aito) ozfjijv ópüsO0at petà tij 
elüicuévng ttumjz, Urmuxo2 &vopévoo,. tip xasà xa: 
Q5» BacU.eoovtt xaV tq 6tjug (85) xaX &vípyesfa: 
Uéypr toU a:águatog; (86). Tauxa. Er páy0n (87) xo 
ótoGexátoo Exec vj; Baooela, (88) too peydYoyKuv- 
ata vzlvov, aup xpattóvvov abtzdi xal ovvtuboxoov- 
tuv Elg thv votaotv]v olxobopv tT); Ocogpouptito 


Ag^thim, qui putaverit Saturnalium oricinem a 
dedicatione et lustrico, ut sic dicam, die urbis 
antiqui? esse. Hoc non erat praetereundum. Vit 
doctus non recte interpretatur natalicia. Mets. 
-—— Post hec verba adduntur aliqua iu colice 
Vaticano, qu;e. in editis desunt : 6. aócó. "Oct P 
lvàtxttDs0z, Étouz eun, fo&:v bv "Pour puri 
Ma&ipiavoo zai Ma&svzlou fcr *** póvo; ób Er 
:epa c', óc elvat ópob0 5X 01a ÉEcy ttc. abis 
Baco.etaz »B', &v 'Popn uy, xa £y Kovozavttos- 
mólet (0'. LAMB. 

(85) Tot, x. x. fBacisdoucty 5ytov xoY sv 0- 
potov cod. 5058 ap. Bandurlim. 

(86) Tov cráparoc. Perperam in aliquot coli- 
cibus legitur c:ípparo; el in aliis etópgav;. 
X:ápga hic significat tribunal Hippodromi, in quo 
imperator sedebat, eum ludos spectaret Circenses. 
Sic infra p. S0, EDxov àn5. «Ov xavx£Duvy. p£yp: 
to09 Bacsuuxou cTápato;, xal ecfjcavteg ivory 
109 9a3tMÉo4, et p. 40, slafist el; «5 oatápa xr: 
avsgavto0Ey E&fi:c, et p. 60, &£rávo Rouarog otpov- 
t€ f yov àv t«v xavxéxÀuy Eo 509. avdgao;. 
ldem alias Codinus vocat xá0:spa asd» el 
xáÜtspa toU Lremobpopou. LAMB. 

(87) Tavva &xpdxOn. Verba hzc non intelligen- 
da sunt de encaniis Cpoleos, qux 25 anno imperi 
p Constantini celebrata sunt, sed de principio ejus 

zdificationis, quod incidit in annum imperii Con- 

stantini 12, quando Roma Byzantium venit. lt 
vero hzc verba esse interpretanda testatur. ipse 

Codinus in paulo ante citato fragmento codicis Va- 

ticani et infra p. 150, Laus. 

(88) To ó«€):xdrq  Écs« cnc Bacilelac. Woc 
verum esse non potest : nam antea dicit accidisse 
lertio mense indictionis secunda. Atqui indictio 
complectebatur quindeeim annos, fuitque per eam 
numerari ceptum, cum occiso Maxentio pat Chnri- 
slianis fida ac certa a Constantino data est, decimo 
demum anno imperii, ut ex Eusebii Chronico d! 
scimus. Ergo a principio ipsius imperii ad secun. 
dam indictionem, qua facta liec. dedicatio Cpoleos, 
sunt necessario anui viginti quinque. EL clre 
Cassiodorus llieronymusque in Chronicis sui 
lianc rem in annum vicesimum quintuni referunt. 
Apud Cedreuum corruptus iterum numerus est :*9? 
Àv' Exet 15,; a0:00 Baoiilag; 6 péyag Kovszaviit 
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vékug E99pá:oo «xpaxowuopivou, OSofixtou xat A lus. rhetor, qui multos magistratus cum honore 


'lo6piog t&v mpavzoslztv, 'loibtooov, xai Eà- 
cxopytoo xaX Muyat xptvo6sazixplou, &uqozipuv 
zavpixlov bvyttov, xal "Qvopicíou (89) £xápyou, 
xabug latopouotv E2tug:avho (99) mcioaanpxi tss 
óYpappattahq, xal Eó:gómio, Ó ocogicing Óó ap 
z1pa6itn "louitavip cvj.ma piv £v «1; Hepatóc (91), 
xal ó ixictoloYypáqoc; Kwovotvavitvog (92), "EXcU- 
0i&, 5€ Otáxovog ó qiXócotoc, xat ToulAoe 6 ófitup 
Ó zo, ápyàz uexà O5ene &vísag, xai 'Hoüytog ó 
tijoYpágog. Obsot mávee, abzóntai Yevópevot tv 
tgyXaUuta mpayÜivtuv áxpi6o,; tautk GuviYpá- 
Qavro, 'Ev ó£ tQ abs Du0sxát(Q Évst «gi Daoct- 
ita; aüto9 imolrocv, Oe tfpntat, pelQova thv 
Bogav:og zÓAtv, xa Exd).eocv aj*]v Kovotavttvoo- 
SA. "Extige 6b xoY $à maldtia tà àmÓ «4: tS 
jikxzg; (95) xai «àv &Exou6itov (91), xai vay 
üviYttpev. &xelas. *Ov áylov àxoozólov (93), xal 
thv 04lov tnc "EzxtaÀOgvou, f| xai ufypt ^00 vov 
Ct 6x30 ÉgtuÜev v coq04Gv, xal tb cpi6ouviAiov, 
xd *à vuv óvopatóutva No)opepa, xalaUtà clo 
vaAdttov, xav tà bexacvvéa 'Axxou6vsa (96), xat xà 
iueigow, xaY 5by vaby tou á&Ylou  Erzegávoo (91), 
byzep eye yetps piubv xovzüva. — "Avijqevoe ók xai 
:t» Ma qva? pav (98) xaX «hv «oo. Kuplou xxr oíay 


D 


gessit,etllesycliius notarius. Hi omnes, quz suia ocu- 
lis qjm viderunt, accurate seriptis mandarunt. Anno 
igitur duodecimo imperii sui, ut dictumest,Constan - 
tinus Byzantis urbem ampliavit vocavitque Constanti- 
nopolim. Condidit etiam palatia, a Chalce et Excu- 
bitis ; ibidemque SS. Apostolorum templum esxstru- 
xit, et tholum Heptalychni, qui usque adhuc intus 
in scholis conservatur ; praterea tribunal ejusdem 
palatii, et qux& nunc dicuntur Numera ; item novem- 
decim accubita et Stepsimum et templum S. Ste- 
phani, in quo hiberno tempore pernoctabat. 19 
Exstruxit quoque Maguauram et templum Doiniui- 
cum, (um aerarium publicum et privatum et vestia- 
rium et Cabalam et Sigmact Oatnm, proximum 
Ecclesi» nova, et cetera usque ad. portam ferream 
et balneum pellucidum, et palatia superiora usque 
ad Geranium ; tum Clirysoclavum, et balnenm ma- 
gnum OEconomii, proximum Tzycanisterio, quod 
Septem receptacula habebat ct duodccim port'cus 
et amplissimum naàtabulum figuris variatum. — Et 
septem quidem receptacula similitudinem septem 
planetarum, duodecim vero porticus duodeciui men- 
sium temperamenta referebant, Permansit autem 
integrum usque ad imperium Nicephori Phocz, 


Meursii et Lambecii nota. . 


t£AeX:d, pevà 0' Evo 00 olztwpoU0 xay kyxatvt- 
3000 ^f; Kuwvctavrwvouzólege. Corrige petà "y 
E:o;. Ecce 33. annis detrahe 8 : habebis reliquos 
25. lie est consensus auctorum. Itaque apud eum- (; 
dem Cedrenum scribendum tj xe' Exet «mc. Bact- 
itlaz. Hodie editur «ip x' Exev.. Proclivis error est, 
el absorptus numerus quinarius a priore littera 
vocis sequentis. Ergo magnus error in Codino no- 
siro. MEURs. 

(833) "Qropwc(ov. In aliquot codicibus legi- 
lur 'Ovovapalou. Credo legendum esse 'Qvopá- 
*6» ; videtur enim loqui de llonorato, qui a Con- 
santio Constantini (ilio ex przfecto pratorii Gal- 
liarum primus Cpoli pr:efectus urbis factus est, 
ul seribunt Ilieron. et Nie. Callistus ix, 44. Lawr. 

(90) *0 c Eizvy:avbc voappatuxbg 6 mptto20T- 
2pnts,xaió gon xapüv «(0 mapa6ásm 'loujiavo év 
llegciàu, Eocpón:óg vt; 6 aogtavijg xai bmiotoloypá- 
v« Kovatavvivou, Tput;o; Bandurii cod. 5058. 

(91) Zupgaapov év cQ liepoíó:. Testatur ipse 
Euwopius, 1. x Dreviarii rerum , Roimnanarum. 
llinc, inquit, Julianus rerum potitus est, ingentique 
spparatu Parthis intulit bellum, cui expeditioni ego 
quoque interfui. LAMB. 

(2) "Ezio zoAorpágoc Kovocavziroc. Videtur 
&go Eutropius Constautiuo imperatori ab epistolis 
luisse, Sic iufra p. 121, Plutarchi cujusdam me- 
Wimt, quem vocat &m:ozosoypiqov "lovosztytavoU. 

4MB. 

(35) Tnc xa.ixijc. Domus Anastasii imp. Julia- 
nus Autholog. 4, 25 : 


Ülxoc 'Araccacouo tvpavrogóvov facimnce 
Movroc ózepcéAAo 4urvzs(poxoc áügrcect racine 
8urjya cépwr xárceg cur. 


Prius yaÀxószeyog dicebatur, ut discimus ex Zo- 
Jara, propler ameum — videlicet tectum, cujus 
euam meminit Julianus epigrammate citato : | 
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El xal xaAxsiov ópdzur dpapórypuata aégzElC. 


Lonflagravit sub Justiniano, et postea denuo er- 
Sirucla , cuim iterum pra vetustate ruinam minare- 


tur, restaurata a Dasilio, qui tribunal esse fecit, 
in quo jus diccretur, Cedrenus t. ll. p. 204 sta- 
tua illic fuit Pulcherize sororis Theodosii, teste 
Suida. Erat item synagoga Jud;eorum, quam Justi- 
nus minor anno imperii 12 ab iis redemptam con- 
vertit in ecclesiam Sancta Dei Genitricis, ut acci- 
imus ex Diacono. Postremis temporibus carccr 
uit. Zonaras : Tv «eU «aAatlou y2Xxóoteyov, 
fivtg Tfjv fj vüv xaXcupé£vm yaLxr xai cl; sipxttv 
ypnuatigovca. Nicetas in. 1saacio Angelo |. ini. 
Mecns. : 

(94) Tor é£xovC(t v, Vide Glossarium nostrum. 
Mguns. 

(95) Naóv àvijyeipev. éusic&€ cow áyiov àxocró- 
Aw. Mic sepulcrum erat Juliani aposiatze. Joannes 
episcopus Citri in resp. : e9ptoxovzat ó£ xai 6uaaz- 
60v Becuiov tá&got £v 5oiq xoU0' tfpgàg dior 
vaotg;, (&; xal tou mapa6átou "looXtavoo &v «p 
va 50v Aqiov xe: mavcuglov | 3532620. 
MEURns. 

(96) Tà OExatvvéa "Axxov6ua. Diaconus in 
Leone Constant. F.: [n crastino. sabbato. sancto 
exibit iinperator. in tribunalibus. decem. et. novem 
accubituum. Mguns. — Grxci antiqui àv2x2tv- 
1^peta vocabant. Lalinis accubita dicuntur, vt 
Lampridio iu. Heliogabalo : nec cubuit in accubi- 
lis facile, nisi iis que pilum leporinum habebant 
aut plumas perdicum. Vetus Lexicon ms. quod as- 
servatur in bibliotheca Petri Seguieri, magni can- 
cellarii Francise, interpretar àxou6tza oxptpváq 
palaxàg tig Odog dtppévag, et addit: oUtat O& 
tpuQne xoX BAaxetaz eiciv. Idem :  'Axoup6Q vapx 
ioi; 'Popalot; t» &vaninvwo , óÜ0zv xoi«à &xoc- 
6vca. LAMB. | 

(97) Tóv vaóv dy(ov Zcegávov. Moc. templum 
solo jam collapsum restaucavit Basilius Macedo, 
leste Cedreno. Mrvns. 

(983) Tiv Marravpav. Diaconus Manauram ap- 
pellat in Meuritio. et Constantino. Constantis F.; 
debet. Maqgnauram restitui. lncuria est supinorum 
libtariorum. |!lie autein. personas. illusties adve- 
nàs excipiebant. imperatores. C: drenus : xazaa- 
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cujus successor Joannes Tzymisces illud evertit, 
et ex materia. Chaleen. condidit, in qua sepultus 
est, Caeterum cupiens etiam Constantinus in grbe 
sua cireum ad imitationem Romani zdificare, eum 
quem Severus imperfectum reliquerat ipse absol- 
vit, unam nempe graduum partem, quibus ascen- 
ditur ad duo ambulacra, et. supra cancellos sphen- 
donen,anctas et factiones, Omnia autem zerca signa 
et simulacra ex variis locis et. civitatibus collecta 
ad ornatum urbis erexit. Similiter et columnas 
ambulacrorum, qu: pavimento stravit. tessellato. 
[pse vero ibi primum gymnicum et equestrem lu- 
dum edidit. Verum statua, qur 20 pedes. alatos 
habet, deducta est einagna. Antiochia, et Bellero- 
pliontis est, qui illie colebatur. De reliquis statuis, 
quot ct quales ex? sint, et unde quirlibet venerit, 
et quare fuerint erectae, postremo breviter dicemus. 


GEORGII COD:NI 


E 
À xaX 1b 0Docv x3* 55 Dioc:ap:ov, x3* 13v Kafais, 
xaY «5 X54aa (79), x3 «5 "Qasov (1) t$ mph; cb 
vfav (9) xelpevov xoY péypt tfi; Óvopalou£vn; o:- 
&npà; móptng, xal vb xátomtpov Aouipbw, xal ci 
malátun tà Exávo péypt vov l'epavíoo, xal «b Xov- 
0621a60v, xaY 15 uiya Joutphy toU olxovoulo) 1) 
TÀn3tá,0y el; 1 tiuxavtotfiptovs, Éyov bv0Txa; Exxi 
xaX óu62xa. evoXc, xai xóXup6ov ceoópeyéOn Evzoor, 
Kai ai gbv Ézzà bvürxat tl; U/protv tov. Ezxà 
mÀAaynttow, al 6$ 65:xa ocroaY viv bobsxa ymo 
tà$ xpàsst loafov. "EocQeto 5b péypt t5; fas 
Àelng Noxnepópou *o0 duxàá. 'O o£ "Intern; 6 Tov- 
Uigyt.e xavfAugsy abb, xal Ex «jg UXn; Exctae tty 
Xa)xn», Evüa xaY Exá pr. BouXónsvog 0E xxloat xa 
Urntixby (3) xatà thv píunstw cng "Pour 625 
B «b «o0 Ls6f00o, xai àvsz)fows:v aóz5, foo c 
&v u£poq tiv Ba0p.t6oy tv 620 meptzátov, xal dw 


«à xayx£X.cov xal thy ogzvbóva xaX so0q xapmtnpag xal «obóg $Ofuoog; (A). IDlávta &£b «à yaluwpyt- 


pita xal «X £óava Ex. Dtagóptov v^stov xot móAetV 
'Opuoltz xal touq xlovag zv megvtázoy, 'Exátoo: 
àneti)ssev a0zbg mpütov upvtxhv xol Umrtxhv 


&0poicagc Éotnosv aívi slo xócpov WW; mu. 
bk tobQ aütoUQ m:pizürvoug petà — Gujxozi, val 
&vàva. 'O 6b Ejtv toU; &puixoUz móbag (b) fxw 


àzxb tno peyáhn; 'Avttogsíag, Eavs 6E 6 DeYAepogóvin;, xal baé£60vto  aj*sby &xsiss. "Omóca ^ a 
&Aa àyü)pata, xai viveg sisi xal mó0ev fixaoty E:xactot xal Óà. «l. Eatr)ho075av, Éoyazov. Aemtos:- 


ptg Epoupsv (6). 

Ceterum cum vellet Constantinus Magnus urbem 
suam inaxime a. TRVomanis habitari, annulos pri- 
stantissimi cujusque viri occulte accepit, et misil 
ipsos contra Persarum regem Saporei : videlicet 
quatuor magistros Adam, Protasium, Scolymbi uim, 
Philoxenum,et octo patricios, Probum, Domninum 
Darium, Maurum,.Biodanum, Sal!ustium — prazfe- 


82lov $6 6 péyaz Kovataviivoz (7) olxzau sity 
TÓÀtw ab0t0U0, p.áÀiota Ob toS; "Puogpatou; el; tt D»- 
Gávttov, EXa6:v EE. abtüv Xa0paleq và DaxsviUu 
Gon v Evbc Exáastou loíog, xal àvéotseDhsv aj:0j; 
€; 1*^y «Gv Ilspsov Paotkéa, 6óattg ixaciro Eifz- 
pos, 1£aoapac pv pavlozpou;, vbv "Aóav, sbv I1 po- 

G *á&ciov, tbv Exw^up6pov, tóv é:lózsvov, Óx:u 


Meursii et Lambecii note. 


£o23a 55 «t» 9a50.162. ttv rÓXtev, Boyte vevoué- 
V^e. &g Efloz, £v. pavvaupa elaty0n mph; Basüéa 
£rluog, Et alibi. Ejus triclinium. eelebravit epi- 

rammate Julianus, quod. exstat Antliulog. 4, 25. 
Msilius etiam in. tribunal convertit ct ut. jus 
ibi diceretur constituit, test? Celreno. MEuns. 

(99) Tó Za. Puto rescribendum «^ ciyua. 
]nvenio . in descriptione urbis Cpolitan:z regione 
tertia porticum semirotundum, que ex. similitudine 
abrice sigma. Greco. vocabulo nuncupatur, Erat 
illic templum Deiparze, quod terrze motu collapsum 
restituit Basilius Macedo. Auctores Cedrenus et 
Zonaras. MEvns. 

(4) 'Qacor. Cubiculum pslatii, a. forma ovata 
sie nominatum, Meminit ejus in Vita Anastasii 
Dicori anonymus historicus ms. bibliotheeze Regis 
Chrisüanissimi : xaX &povsóv, inquit, x&1 àástpa- 
qv mepi 15 maXátiov elieuguéviy, xaX o0 Baauéusg 
QeUYovto; kr) tón;u el; tónov, àv. kv tv xotto- 
vloxww t Aeyopgévo "O&tto xav£la6sv a09hy f) 
ópyn, (sse algvíótov eopsOfjvat vexpóv. Laws. 

(2) Tijv véar. Diaconus in Mauritio Novas ap- 
pellat. MEuns. 

(3) Kal ixzixóv. De Constantino Magno loqui- 
wir. Quod autem Codinus ait Gonstantinum  Hip- 
podromuin Severi imperfectum absolvisse, confir- 
mat his verbis chronographus &vovupo; xal àvéx- 
£owo; in. bibliotheca ltegia : Tó 6& tou Boiavtiou 
Unzixbv Éxttas Xe67]pog; 0. 'Paualov Basusogz vo»q 
0:panxe(av *&v Bujaviiuv, ómsp  oóx EpÜaos 
essct cat, xai ór£pewev ütéAeavov ué£get Kovozave- 
&ívou toU t£utovu xal usyáXou Xors1ta vtov Bag é£o;, 
6; x:(g24 55v XO pstoovóuase Kwvazavtivos zo- 


Àty * fjv x2Y xocpfisaz yalxoupyfimaat, xax «à lzo:- 
x5v &àvannotosas, Ttpuoto; imerthecev by 45 veve- 
0.ía fufpa stc mÓXen; tbv. [xmixbv àvàova, fi; 
v:Aelsat ta. dj isépa Matou. Laws. 

(4) Tobc Ónyovc. Auot bic vocantur loca llip- 
podromi, ubi sedebant duse factiones populi, Pra- 
siua nempe et Veneta. Alias 6nuoi ipsas factiones 
signiticant. Lawn. 

(5) 'O 68 Éyov vobc dprixobe nódac, ete. In 
uno cod. Vat. pro &pvtxoüs, scriptum inveni óov- 
xou : crederet igitur quis legeudum esse. óovia- 
xoue, hoc esi óoviDioug, vel ópviüuósig. Quad si 
vera est hzc emendatio, verisimile est Persei 
pua quam Dellerophontis hauc fuisse statuam. 

D flic enim equo Pegaso, ille vero acceptis a. Mer- 
curio talaribus per aera iter fecisse perhibetur. 

Caterum in alio quodam cod. Vac. hic locus ita 

conceptus est, xb. 6k Gu6rvoy *oUz Lrmuxogg Epi 

móbze fjveyxav &nb rnc, etc. Videtur ergo hic 

Codinus loqui de statua ilia equestri in foro nun 

cupato Tauro posita, cujus meminit in libro de 

statuis, num. Á8 et 49. Laub. 

(6) 'Epo) pv. Scilicet in excerptis IIep! avro" 
xai üzapázov. Laws. 

(1) 6&Aov 68 à uéyac Kovccarciroc. Wat 
omnia breviter Sozomenus 9, 5 : 'Ezxe 5b v0.5 
Rt Ora oby lxavove &vóuitev elvat mollzas 59 
peyéUst ^re mÓLewe, peyío:ag olxfag àvà *X 
&Yopàq .Gmopáónv oixocouíjsac, Avüpag iv Mr 
G)» ^oi; oixsíiot;:Óz0mórag motsa; &v taUt0h 
Xit0XtG2, *oUe pb) bx tfj mpso6uzépig Pu- 
pns, too; ói && ixíonv éÜvov ustaxaltodut- 
vos. MEURS, - 
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caspaxdoug, €bv TIpó€ov. tbv Aogy[vov, xbv Aaoctov, A clum, Modestum et Eubulum. eum magno exercitu. 


cb Maüpov, «bv "Pobavby, tbv Xa)tlwova, tbv Éna 0- 
yo Mésestov (8), *$»  Eb600)ov. Ms:k mis:iovov 
espasod Eoo mé ate u.ev Gb toUG, Tolfiga vta. bixa Ez 
pia; (9) iv Ilepo:ór, "O55 péyag Kavatavtlvo; 
àmotiUn; &lg "Poux áàvelá6cto «vÀ4 vuvalxag 
ay xd tà tíéxva xal sà; qapiag. "fo:oe ob 
xal xtlocaz poyavixoUe, tva. Fog vou; olxoug ab- 
«Ev xal toU; tÓroug Évbg ÉExáatou, m»U tz xcivtat 
xl ózuc, ic£paz Emi coUe alytalobs vr; 0aAácom.s, 
Bag im toU; jme ípoug, xal «à ayfjuata vOv xti- 
cuátuv, xa tà &vóbouz ofa« janv xoyAuoBerg. Kal 
lóórsg 51; qapiAMag tiv. guvxXArttxov. &vr)0ov 
iz «b Bozavstovy, xaV Éxv«oav 6poun Éxaaza, xal 
lx3tioay tb; abtGv tàg qaglag so2tuv. 'Exetos 


in Persiam misit, ubi sexdecim menses cominorati 
sunt, Interea Constantinus magnus, missis Romam 
legatis, eorum uxores, liberosct familias accersivit, 
Misitetiam architectos, ut doinos eorum et. cujus- 
vis locum situmque sive in ora maritima sive con- 
tiuenti, tum formam structurze. carumque gradus 
et scalas observarent. Assumptis igitur familiis 
senatorum Byzantium redierunt, ibique singula 
simili modo :dificia exstruxerunt, eorumque 9] 
familiis dederunt inhabitanda. Cum itaque accejtis 
965 centenariis tributi ex Perside victores rediis- 
sent, imperator eos convivio excepit, et dixit illis 
tentandi causa: « Nunquid. abituri estis Romam ?» 
llli autem responderunt sc intra duos menses non- 


Dbóvte; yoUv. Ex zTjc Tlepoturg yopae uetvà vixns, D dum eo reversuros. Tum imperator : «Vesperi, » 


üávaÓógsvot xal máxsa (10) xevznvápta *piaxó- 
eia dfxowta mévtt, b6£fato abzoU; Ó pacüuq 
lxivo;, xàY movfjcac eücylav elxev ab:olc * « Oé- 
hee àmo0:iv slg thv "Popnv; » GoxtuáQuv. ac- 
*wi;. 01 8$ Eonoav xh xate)Uctv péypr Coo prov. 
'0 & Basüsug Éon * « 'Amóde Eyu 6ovvat Outv cà 
viia; 6pGvy, » mpootága; Ebgpatr ti mapaxot. 
popévo adx00, ó3ttq xai &énolnoe sv. péyav Kov- 
o:avityoy Xp:ovtavbv, évl Exáatip ánobo)vat abvüv 
"X o[xoug. 'z «otv elóov vob; muAcQvas xai vàq 
aja; xal tdg &vóboug Ópolag sai, £v vj Pouym xai 
*À pévoa xal t& oyfjuacza xal 5à dr xai ctjv &nó- 
Cieyty tiv Üuptóuv, EboEav slvat &x qavtaclag clo 


^ "Uh "Pouny. Eópóvteg 6b xaX càq qapüag abcOv 


Itr)ávnsav. "Epuotíoav:sg; 6b «dq Éaotüv qapa- 
Maz xa! uat óvce s &xpi6O,, tÓT& imiotsucay (0; 
(Ux É3t: gávraspa, &AXA qpóvnat, 100 Bag éux, 
vt xi &xoveag xal pi) BouXopivoug (»xtcev ivtaiü- 
01. Ex 66 ci»v üvopiácoy abxüv eDifjgaotv ol cónot 
*à rposnYopíae. 'O duA£Gevog xtvovépvav Éxttos 
*h irovogatouéumw do6ivov. 'O Iipó6o (11) 
àvivétps «by vaby oU. [Igcbpópou, óvrep ó Ka6al- 
"W Erofngzy Epyobóc:ov vb Aeyóuevov [lpó6ou. 'O 
Antvlvo; Bxviaev oIxov. (12) el; tà Mauptavob, $y- 
7*0 Eget 6 "AyoueóAaog. 'O Azpetog Éxttse by of- 
X» ^W Kavatlone «o0 ExAnpoo. 'O Majgos Éxt- 
SV 0lxoy 8; Aévezat vOv. «oo BsAAovd. 'O 'Pobav^; 


inquit, «dabo vobis ::des vestras. » Jusscrat enim 
Euphrati accubitori suo, qui et Constantinum ma- 
gnum Christianum fecerat, ut. unicuique suas xdcs 
restitueret. Ut igitur viderunt portas, atria, gradus, 
mensuram et formam, altitudinem el prospectum 
fenestrarum Romanis similes, putabant se pce 
somnium esse Romas ; cum vero et familias suas 
invenirent, obstupescebant. Ubi vero cas interro- 
garunt, et uti res gesta. esset inleliexerunt, tuin 
demum crediderunt non esse phantasiam, verum 
prudentiam imperatoris, qui hoc pacto invitos et no - 
lentes ibi habitare coegisset. Loca autem ex nomi« 
nibus eoruin denominata sunt. Philoxenus cister- 
nam condidit, cui nomen Philoxeni; Probus templum 
prodromi exstruxit, quod Cons!antinus Caballinus 
seu Copronymus mutasit in officinam fabrilem dic- 
tam Probi. Domninus in regione Mauriani doinum 
edificavit, in qua habitat Agricolaus. Darius 99 
z:dem Canatisz uxoris Scleri condidit, Maurus vero 
domum, qui nunc dicitur Bellonz. Chodanus do- 
mum nuncupatam 7m celis condidit, Sallustius 
autem eam qua Contomiti appellatur. Mo:-lestus 
edificavit domum ad SS, apostolos, .qua | Lampri 
dicitur : tria vero ejus atria Eubulus. exstruxit. 
Idem quatuor porticus condidit a palatio usque ad 
eum locum terrestris muri in quem sordes efferun- 
tur. Una incipiebat a Tzycanisterio, Manganis, 


Meursii et Lambecii nola. 
(8) Tór ZaAr(uva, tàór Exapyov Mó6tctov. D Sic ráxza. bibóvat significat. tributum pendere. ln 


Tibe «by vy Mo?to- 


hut Salustius hic fuit praefectus praetorii imperante 
latio, 


Sant Je 


inv, tius bis corruptum | legitur apud Eunapium 
ds Ma Maximi : Kaíczot ve is Énapyos Xa021t0;, 
"tp xa» imi fli; 'lovktavoo asueiag xo3uT02$, 
U: tQ YoUv ZXolouti $n» Gp4ty 
- Utrobique scribendum est EZaXoootiog 
(9! llornjoay de é nxac. Verbo morsi 
ita lige ind Tac óéxa EC pirac. Verbo mossi 
te C0 Usus est vut Latini verbo agere pro 
j4à S'gilicatione dicit Virgilius (En. v, 21): 
MC C90. Geetulis agerem. si Syrtibus exsul. 


(19) ng Laws. 
axtat. ILáxzov noc loco significat tributum. 


Menologio Grecorum die 16 Augusti : Kal 6i 
100 Bacthéo; mpo0suévou 6o0vat abiiq mà- 
x12, In eadem significatione utitur hae voce. Codui- 
nus p. 142, sci; 6 «bv &u6wnva xai «v. owXíav 
bv£vexo E$00oq y póvou máxtou t7, ; AlvU nto) xevtm- 
vápta *$£c'. LAuB. 

(41) 'O Ilró6oc. Meminit bujus templi etiam 
Cedrenus. Substitit. hic incendium illud quod 
accidit sub Justiniano, anno jmperii ejus 34. 
MtEuRs. 

(12) '0O Aoyuvivoc Excioey olxov. Etiam. rostra 
Domnini invenio, et retuli antea. Erat ibi aedes 
resurrectionis Cliristi et Auastasiz martyris, quaui 
resectaumi lapideo ornavit Basilius fastigio, cum 
antea ligneum tantum esset, ";cdrenus auctor 
est. Meuns. 
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acropoli et turre Eugenii, et pertingebat usque ad À Exttoev ofxoy 5; xajeizat zX £v. ojpavol, (15): Es: 
S. Antonium'; altera a Daphne et palatio Sophiano — 6& «7; Maualvgg. 'O EZaXtlow Éxttgev olxov à 
usque ad ecclesiam Dei Genitricis nuncupatam Rau- xaXeivat toU. Kopbouívou (14). 'O Mó8eato; Exttoty 
dum. Reliqui duz porticus a Chalce Milioet foro us- — olxov elq touc &ylouc àroosóL.ou; tbv AeyÓpevoy oj 
que ad Taurum, Bovem et Hexacionium pertende- — AapmpoU. O! 5b zpelg muleüveg (15) ixtls0nozy 
bant. Supra portieusa utem amibulacra erantlapide — 2px zo9 Ej60)10u. "Exciss 8b ó aj:bg (10) xe 
quadrato strata et status zerez innumera ad orna- —*é£2520a; bp62loo;, ánh *o0 maAactou piÉypt tuy 
mentum urbis, Prieterea latrinas condidit, etaquz- — yipsaíev tetyGv (17), Evyopfiyou; O0Xoug. 'O yty 
ductus ex Bulgaria in. urbem perduxit. Fecit etiam — ef; fjoyevo ám «o0 :Quxaviaemplou xal sov payvá- 
«loacas subter universam urbem — transeuntes, — vov (18) xal zz &xgonó ec; xat t&v ESyevio» (19), 
equantes profunditate altitudinem porticuum, ne — xav oti pyeco pf£ypt cou &ylou 'Avsoviou * 6 5: Eze- 
ex malo odore raorbus nasceretur, sed omnis 93. £oc &nb «c Aigvngo xal cov Xoguov góp t8 
fo:tida colluvies pereas in mare deflueret. Hec ita- — '"Pá6ou (20)* ol 8& Evepot 5)o Ep6olot árb v; 
que, ut dictum est, Urbicius prapositus, Sallustius — 422xf,g xai coo MoMou (21) xoi «oU qópou yfypi 
prafectus et reliqui condiderunt. imperator autem, — «o9 Taópou (22) xai o3 Bobo (25) xa tou izxo- 
sexcentis auri centenariis ad porticus, aquaductus E vio) (24). "Enávt 0E «Ov EpfóAuv— repfzazot màa- 
el muros exstruendos relictis, ipse adversus Scy- — xt*ol X[0tvot xalovr)Aa: y«^xal &netpot el; ó1ax6- 
thas profectus est, illisque subjugatis urbes condi- — surstv te móAeng. "Exige 08 xa vobg pubpo- 
dit Persthlabam, Distram, Pliscubam et Constan- — vag (25), xaX zoo c &yoyobe Egepev. (26) &mb Bovi- 
tiam. lec Urbicius duobusannis et dimidio, hortatu — yapía;. "Enoínse (27) 6b xai vá6oug (28). 


Hermi:x zdificavit. Preterea. exstruxit. Constanti- 
nus zedes Harmatii vulgo dictas, ubi cortem suam 
currusque posuit, cum Dyzantios subjugasset. À 


yophyou; tmi misav «thv mÓXAw, BaOslg c bj 
600v t&v Eu6Ó0)ovy 6iX «b uh elvat 6vaoblav v3, 
xaliyoxürtoust vógot mol)agi, àXÀ' elg «^ Báéo; 


Mcursii et Lanibecii nota. 


(13) 'O "Pooavhg bris0cev. c7; aya o Eooíag ^b 
vOv «v(j&vov, Óxep XMéyexat sà  Abyopávüi Vat. 
alius. 

(14) Kovzopitnz hoc loco cognomen est ex bre- 
vitate nasi desumptum : xóvzo; cuim Grico-Barbare 
brevis dicitur, et pírr vel píruc »asus.. Eodem 
moo igitur xovzoutzr compositum est ut xovtog- 
Afin, xovtyépre, xovtoxéty , xovtoovigavog Laus. 
— Kov6opzoo. Band, 5058. 

(15) Oi €à vpeic zx. Lonaras recenset etiam hos- 
pitale aU hoc. Eubulo exstructum, quod sub Justi- 
niano coiflazravit. MEuns. 

(16) 'O aózbg cojq tísgapa; Evyopryoug 0olo- 
«oU; dz 1520 malaziou xoi p£ypt toU yepoaíou 
tel4uu; Vat. 

(11) Tov xy£pcaíor rtg àv. Mi conciderunt ter- 
r3: motu sub Lcoue, ut testatur Diaconus. MEuns. 

(18) To» jaryáror. Mangana loeus erat in- 
strumentis bellicis et materiis meclianicis asser- 


xa)ouu£vo Taopi xazeczeváxset, Atque hoc incen. 

dio periit sub Leone magno, anno imperii quinto. 

Testis Cedrenus. Forum quoque juncium erat. 

Evagrius 2, 15: 'Amxó *o00. Kovoxavczívou mposayo- 

peuopévou qópou pífypt trj; vou Taopou xaAovpívr; 
C &yop&:. MEuns. 

(25) Too Boóc, Unde loco nomen tradit Zonaras 
in Phoca : xà 65 85ctrvov apa xauOr.vat xazà shi 
B»ov, £04 f» xápitvoz 7 Xéyecat &x. yaXxoQ xazz- 
gxsua3puévn, oyV,a& Boc Éyouca, fymep ix Depysooo 
x:xÓuioto, £& 1; xaV ó xóxoz tvóuacto. Ejus vesti- 
bula conflagrarunt sub Justiniozno, anno imperii 
ejus 65. Mrvns. 

(24) Tov é£axiorlov. ltem. infra : àn5 «o0 EEa- 
x:ovloo géypt ypuclac. Tamen apud Cedrenum 
EQuztóv:0v bis, apud Nicetam in Alexio Man. F. se- 
mel invenies, et £&oxtovítrg monachus: erat euim 
monasterium, ut ex ipso discimus. Puto autem 


vandis destinatus, de quo pluribus agitur, p. 74. 
Laws. 


(19) Kal rov Eovevíov. Interpres vertit ab Eu- 


genio. Dcbuisset a portis Eugeni:. Nam plurali nu- 
luero các zoJAac ellerre Gricis non insolens. Erat 
vero perta Eugenii prope arcem. lpse hic auctor 
lib. de Oflic. aul.e CP : 


in hanc epigramma istud Autholog. l. 4: 


Obcoc 'IcvAiavóc Aaoccoa telyea zij£ac, 
Acncoe cpóaaicoy énc eopgtodor dy varie, 
Xoátav árcióiovc éx0üpovc áxaárevüe nevoweovr, 
"H apoadpoiUs xpotetr tiic. acÀ&uQ xo.léuove. 

Mguvns. 
(20) Mézpi tuc "Pa6C0v. Eraut hic templa De- 
meti et. zEmiliani inartyrum, Auctor. Cedrenus. 
MEuns. 
(21) Tov MiA(ov. Mic capita noxiorum deltige- 
bauiur. Observo ex Diacono in Constantino Copro- 
nymo 3. Bagravium autem. in. vivario decollavit, et 
hujus caput in. Milio suspeudu. diebus tribus. MkURs. 
(22) Tov Tavpov. Hic nymplizum fuit, exstru- 
ctum sub. Valente. a prefecto urbis, Zonaras Au- 
u3l. 3 : 'U 6k vn; xCAeo, Enapygo,; vup.galoy £y t0 


Li 


llpoónav:d a0-f eig tnv 
400 Eóysviou rü^rnv Ego; v Ó Baoisug. Exstat 


Co:lini nostri lectionem esse rectiorem. Sic in:à 
xíovag invenio apud Evagrium Hist. Eccles. 1, 15, 
et 94 columnas apud Victorem in Chronico : usque 
ad Constantini forum supra longitudinem platee co- 
lumnarum 94, Ac. diplocionii meminit Phran4es 
Chron. 1, 59, et 5, 8. MEuns.—Cod. Vat., &&oxto- 
vou, órou fjv dj nópsa «c0 yepsatou telyovs. 

(25) Tovtc nvÓporac. Vocem | ubzcv nunquam 
alibi legi. Sunt qui Latine exponunt officinam ferra- 
riam,'quasi derivetur a p9ópoz, quod vocabulum si. 
guilicat ferrum eandens.Sed forte legendum est epo 
va; , id est, ut ego interpretor, aquaria vel loca 
aquationis. Grxci antiqui $85p:ta vocabant, ul. pas- 
sini Strabo. liem Plinius et Solinus Aydrea appel 
lant. Sed vetisimilius est scribendum esse Xuzpu- 
vas, id est àosóoovaz sive [atrinas, LawB. 

(26) "Egz&per. Av àv c) b6op ixgípsiat, Cod. 
90058. ap. Band. 

(27) 'Exohqce. M£soy 065 «Ov &u6/.uv, Evüa. 1j 
Àswqópoqg &ozly 60b;, xaX Er mávcxa &AAoV tÓxOV SÍ) 
vÓ^stog Éxtiog xaváxouz Boxcto9g Vat. 

(23) Pá6ot recentioribus Gr:ecis dicuntur cari seu 
loca concava. Hoc loco autem và6ox Eyvy^pnyo: si 
gnilicant clvucas seu cavernas, per quas collusies 
ellluebat iu mare, Lau. 


i( 


DE FORMA ET 


AMBITU CP. A10 


Uipyteünt tàc Ductwbe«; 0Xa6 xai xavépyso0a: cl; A nomine autem trium filiorum condidit palatia, quae 
th) 0dlaecav. Tausa ób Ex:(s0nsav, cq conta, 
n30à QjpÓtxlou wpatrosizou xal ZaXouct(ou Emáp- 
jy?» xal tv Aotziv. KacxaAenxGv 6i aótolg xevtn- 
vigia ypuctou &££axóata elg ve tou Ep653oug xal 
1o á-uyobe xol cà c&lyn, aücbg fiv xazà Xxu0Ov, 
vil ünovágag Exelvoug Exvtoe móAei, Exelae, 1fjv ve IlepoüadÓ6av, «hv Aloxpav, ch» IlAMoxou6av, xal th/ 
Kuvesavtlav. Tauta ók ixvíio0nsav mapà vou ObpOtxloo el; ypóvou; 600 Tipicu, àz5 quvn; 'Epguiiov. 
"Exttst bb xat à 'Appatlou. Tiv 6k. xóptrv abto0 Enrbé xal xà Bpuasa abto)0 bztise dmi0:vo, otc 

* isisaze too, Butavetoug (29). E'; 65 «à óvófata cÓv tptv abto9 vlüv Éxtas vX ma)dtia. tX xa205- 
pa Kovatavttvtavà; xal cà xaXoousva Kovota. "Ectr 6b xal 6 olxo; *29 — Tov6áxn; xxi 
t0) 'Obnolxtm (30), GOvwsp Éygev 6 àxpomxoXiznc;. Toug; 65 yaobg xaX «X Dotnà 60a dvo) 
Ó ula; Kovavavsivog, Üctspov elg và msol xtispátty ipoüncv. 


(30) 


Constantii et Constantis nominantur. Struxit etiam 
domum Tubacz et Oberitzze, in qua prx»fectus arcis 
habitat. Ceterum de templis et reliquis, qux Con- 
stantinus Magnus edilcavit, postea in libro de 
edificiis dicturi sumus. 


: Meursii et Lambecii Dota. 


(29) 'Apiacsla, Év0a «5 mpü ov, ro^ to9 xatáp- 
[^ 1b But ávttov, ÉrmSev cv xópzvrv abtou xatsà 
p2ata aotog &néOeco Vat. 


"Estos 0b xal oUxou; o0 Bastiéo; xal t02 


"O6npízzou Vat. alter. Me0' (y xaY tX xaXoupgcva 
K«ovatz, ü&nzep cloiv o'xot toU 10064Az1) xal l6ep- 
:.0 alter. 


IIEPI THZ ZXHMATOTPA4IAZ 
THX KONXZTANTINOYIIOAEOX. 


pss 


DE FORMA ET AMBITU 


URBIS CONSTANTINOPOLITAN E. 


Xoh vwvoaxety ó:&. o0 Bógavtog và malávua iv B. Sg Sciendum est quod Byzaniis palatium in acro- 
"f áxponóls. fioav* ó 6& vabg too &ylou Mmvd 
Ur5oye mpübtoy toU Atbg lephv, G0cv Oh xal elc xác 
Mappaptvág áibag, càg ÜnepÜev xàv 600 peyáXov 
X'ówiv, Und pyoucty al o17Aat *o0 Atbg xal 100 Koó- 
Ww». "Eüog vàp qv (51) xol; &pyalotc &pynvols el; 
*À; üxponólete xvlgatv «à &autüvy moaXávia. "Hp- 
eto 6$ «0 *&ixoc, xaÜà xai vov, Eni tou Bügavcoc 
dnb to) mipyou 45; &xpomóleue, xal 6ufjpyeso elo 


» 


tbv tuU Ebvytvloy mÓpYov, xal àv£6aive  uéypt toU 
PT*mylow, xaX Bufpyeto &l; cb Aeyópsvov 00 


A oq )ouc póv. 'H óà à&xsice ópouévm àd e, 1) 
Tivi vóv Qp6:xlos, npó:epov mópxa. fjv yep- 


0aiq «oj 


Bojav«oc, xaX ávé£Óatvsv cl; tà Xaxo- 


npastla $0 tele Eug t00 Aevop.ivou ptLov, "Hy 65 


Xixsige 


Xtto ei 


*óp:a «Gy Bolavzluv xepoala, xa óufo- 
$ 3006 t &xzobe xlovag vv touxaXaptuv (52), 


poli exstiterit,et templum S. Men: antea fuerit fanum 
Jovis, quamobrem etiam nunc ín marmoreis ejus 
arcubus, qui duabus maximis columnis sustentan- 
tur, Jovis et Saturni status supersunt. llle nimirum 
antiquis principibus mos erat, ut nonnisi in arci- 
bus urbium palatia sua. exstruerent. Sub Dyzante 
igitur, uti hodieque, incipiebat murus a turri acro- 
poleos et pergebat usque ad turrim Eugenii; inde 
ascendebat ad Strategium versus, et progrediebatur 
usque thermas Achilleas, Arcus. vero qui ibi visi- 
tur et nunc Urbicii 95 appellatur, erat olim ter- 
restris porta. tempore Byzantis. Hine in €halco- 
pratia tendebat murus, et porro usque ad miliarium, 
ubi altera erat porta terrestris. Inde procedebat ad 
voluiiles columnas Tzycalariorum, et descendebat 
ad Topos, et rursus deflectebat per Mangana et tlrer- 


Meursii et Lambecii notae. 


Geo), Eóoc Texp cv. Huc pertinet quod legitur 
lato uc UM Y, 2: 'Axponó)et; 66 Exá)ouv mxa- 


booá)cia Xa:aCEnvo5stQ x&v BactAéoy, cx 6tX «TV 


Yu, L. 


i i tais áxpatg 16v mOAsto) olxooououu£- 


(32) TéuxaXapstow Gricis recentioribus dicitur 
locus ubi fiunt vel. venundantnr. ollie, a. t$oxá?r; 
id est ol/a. Perperam in aliquot codicibus legitur 
tyufixAx olov, Lawn. 
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mas Arcadianas, atque ita demum revertebatur in & xaX xacé&aivev tlc Tónoue, xal ànixapmts mdAw 
. acropolim. Contincbat autem totus murus 27 6i «üw Mayyávov xai 'Apxabuzvüu, xai Ectlacty 

turres. elg «hv. &xpónoXev. Etye. 8$ müproug 45 lov «tlya; 
&E xoci Exxá. 

Kai zoiaívr piv fv fj tr «o0. Bügavroz ayrga- 
toYpaoim V7; mÓleme * dj 6k Otutépa, xafx Dix xo; 
pey&Xou Kovotavilvou Éxvioto, bat!v. abcr. Kati 
piv sb mapáMoy pépog mposeiéürn dnb uiv t5; 
&xpomólsug xal voU Ejyevlou mÜpyou péypr xo 
Zeóygato; tou &ylou 'Avttvlou (53), &zb 6k tàv 
xoJouuétvuy Tóxov péypi tz Ümepayíag Beotéxoo 
^7; 'Pá65ov. Tà 5& yspcatow telyog üviÓatvev fu; 
zb ifaxtóvtovy, ánb bb coU pou mpofipysro plypt 
Tie maÀaidg TÓprag toU llgobpópou (54) xai t5; 
povrj; toU Eroubíou xal «f; Elxaciag. xa 5tfpjezo 
p£xpt tfjg Bovou xai el; «bv. vabv «üv &ylow. uap- 
*óptov Mavovh) Sa68) xaY 'IauahA (35), xaX xas- 
1pjt*o0 ei; «à 'Apuazlou, xaY brÀnpojto cl; tbv 
vaby 400 áylou "Avtuwlou. Atfjpxeoe (56) 6b zb 
tot00t0y cy Tja *00 t&Dyov; Ec Exatby. ptáxovta 
60o, O£xa Baciwv aücoxpacopnoávtov. 'O 3 
poxpbs Geob5stog elg «bv mp moy yoóvov. (51) 15; 
Bacuelag abtoU, ceia00. Yevovóvog (38) xal cü» 
TECy0V. xatamumtóvtuy, 6X «5 «0; "A ga nxizag 
Toug XatQtwttaplovz (59) obxsat &v c3]. mÓXet xdi 
BAacenueiv apobpüg el; «b rpiaáytoy. (40), toros; 
ó Bactiebe ixsaíav xai Avchv elg c5». xáumov t0) 


Hzc igitur erat urbis forma sub Dyzante : secun-- 
da vero, quam a Constantino magno accepit, ita 
se habet. Latus quidem maritimum ab acropoli et 
turri Eugenii promotum est usque ad Zeugma S. 
Antonii cta Topis ad S. Dei Genitricem cognomine 
Raudum. Verum murus terrestris protensus est 
usque ad Hexacionium et a miliario usque ad vete- 
rem portam Przcursoris et monasteria Studii et 
Icasi: ; inde pergebat usque ad cisternam Boni et 
templum SS. martyrum Manuel, Sabel. et Ismael ; 
hinc rursus descendehat ad locum nuncupatum 
Harmatii, et desinebat in templo S. Antonii. Hxc 
urhis forma duravit annos 122, decem imperato- 
rum tempore. Thecdosius vero junior quinto im- 
perii anno, cum 2G terre motus esset et muri col- 
laberentur propterea quod Amalechit:e et Chazinza- 
rii in urbe habitabantet trisagium impie irridebant, 
preces et. supplicationes in eampo tribunalis una 
cum patriarcha Proclo instituit. Czeterum cum jam 
per mulias horas Kyrie eleison cantassent, parvus 
quidam puer cunctis aspectantibus in acrem surre- 
p'us audivit angelos cantantes: «Sanctus Deus, 
sanctus fortis, sanctus immortalis, miserere nobis.» 
Puero iterum in terram demisso populus ad eum-« — «pi6ouva3Mov (41) uez& toU xazprápyu IToóx)cu (42) 
dem modum cecinit, desiitque terrg motus; et — xalmravtbg toU Ado, xpaGóvctoy xb « Küpte Dénoovs 
imperator omnes lizreticos ex. urbe ejecit, muros- (? &rY xoX.Ào épae, mávttv ópóvtow fioráqn mato 


que ab llexacionio usque ad portam Auream pro- 
tulit. Quare etiam pone elephantos istic collocatos 
statuam suam erexit, eL murum maritimum a Rau- 
do usque ad portam Auream extendit, eta S. An- 
tonio, in loco nuncupato Harmatii sito, usque ad 
Dlachernas et portam Auream, Dux autem factio- 


elg «bv á£ga, xoi fjxousev Ó malg ty &yyDow 
peXpboovcov xaX ópvoóvtuy * « "Aytoz 6 88c, Xyvx 
loyupb;, &y:0; à0duatoz;, iXénoov djudg. » Kazt)- 
0^vtoz; Ob voU ma:bóg Ó Qabg obttg tue: xal 
Ecvn Ó cetoubo Éxvots, xoV E£ioosv 6 fasüce 
Távtag *obg alpetuxoUug Ex sn mÓAsuS, 'Egfónis 


Meursii et Lambecii note. 


tus menses quatuor, ut referunt Cedrenus et Dia- 
conus. Mruns, 

(39) De Clatzintzariorum heresi vide Nicephorum 
Callist. xvi, 56. Exorta. autem est hzc heresis 
temporibus Constantini Heraclii filii, circa annum 
Christi 640. LauB..— 

(40) Tó epicáryiov. Vide Glossarium nostrum, iu 
quo abunde satisfecimus. MEuns. M 

(44) Tóx xápzov tov cpi6ovraAlov. Proprie hic 
locus Campus dicebatur. Diaconus : ut timentes By- 
zanlii ezira civitatem, in loco qui dicitur Campus, 
essent perseverantes, Theodorus Anagnosta Fclog. 
J| :CEv tal; )ee2lo Yevopévatz ày. «à. xápomo Tix 
Mapxtavbz k&epyónevog moAAà- vol; Ó:ogévo: Oem 
psàs mapstyev. Et hic quoque defigi solita noxiorum 
capita, colligo ex Diacono in Phoca: P/tocas ty- 
rannus Mauritium peremit, ut. predictum est, una 
cum masculis quinque pueris ejus, et horum capita 
jussit. poni in. Campo  tribunalii diebus multis. 
NEURS. 

(42) fIpóxAov. Hic est ille ipse Proclus ad quem 
exstat Synesii epistola 70. Facile niilii assentierts, 
qui attendis initium : mépustv o5y fixev got. veáp- 
para mapà sf; lepàq cou yetp?c. ltem exordium : 
Vev£a0c 65) v1; mapaguv0(a «6. 6c6ao0at. c7; zatpt- 
xfc co) v:pa^T; Ypiupata, tb ttpaAíozatoy m) 
Opáxng àycytpov. MEcns. 


(353) A5 £c£2a aynuatovoaola, Tj». auvtéOsieev. Ó 
uíya; Kwovozaviivog. llooséU0nxs ^4oívuv «h «slyoc 
&r xou E5vevíou p£ypt vou. &yíou  'Avzwv(ou cod. 
$058 Ban1. 

(34) Tov Hpo6pópov. Injuste conquerltur Gyllius 
Topogr. CP.,1, 5 Codinum teirplum S. Joannis 
Pracursoris sive Baptisize intra muros ponere, cum 
et'am multis annis post Constantinum extra urbem 
fuerit. Nam si recte ejus verba introspexisset, ani- D 
madvertisset procul dubio eum simpliciter dicere 
muros Byzantii a Milio pertendisse usque ad anti- 
quam portam Prodromi sev S, Joannis Baptistze. Tan- 
tum igitur abest. ut. dient templum S, Joannis 
Daptistas intra muros fuisse, ut ne mentionem qui- 
dem templi illius fecerit, Et quamvis dixisset hanc 
urbis portam a quodam prope sito templo S. Joan- 
nis Bapiisue fuisse denominatam,'non tamen ad- 
didit fueritne exua an intra urbem illud templum, 
Laws. " "n 

(95) 'Iouyats, iv (p tóntp &vnpiOncgav oocow ob 
&y:oi, xai 35058 et, qui addit z29à *oU 'looXta- 
yoU, Vat. : 

(96) 'Avzov!oo xaX Exaprte el; v0» tou. Eoyevlov. 
Att pxsas 5058. ] 

(393) Tór xéjg cor ypóvov. Diaconus et Cedrenus 
tricesimum annum dicunt. Mrurs. 

(98) Ecc qoD Tereróroc. Duravit hic terrie ino- 


V3 
G si cHym in) von iRnxsovion uiyp iRQ yovseiagt A 
i£ o0 xal atfAmv 22:09 Éotraev. BztsÜ0sv «)v bDs- 
cávst)v, xax àve6i6aaos xb Tma0á)ioV Telyo; Àm5 «3.5 
'Avrov[ou, s$ "'Apiatiou, péypu vv Blayepvov (45) 


DE ADIADENE. 


LE. 
nes populi, ab ipso ei rei destiratz», muros istos 
condiderunt, uti habetur in libro De avificiis. 


"Póá6209 píypi «5j ypuoslag, xa àmbh xo) &yioo 


xal cn; xpuasíag (44). OL 6& 62o 5nu0t Exvtaav. x 


syn m2p' abro) ópis0évieg, xaDO; sl; tà mpi xttGuácov TEptiyet, 
Meursii et Lambecii noto». 


(45) Tov BAayepvóv. Eratillic templum. Ce- 
dremus : xa0' fiv $u£pav elütoco ámtévat xb; ^^v 
ty B; ay£ovatz Üslov vaóv. Atque inde intelligendus 
Uiaconus, qui in Heraclio narrat filium ejus Con- 
s«antinum in. Blachernis a. Scrgio. patriarcha. esse 
bap.izatim. Exsteuxit hoc Tli/odosii soror Pulclie- 
rià post mortem fratris, teste Zonara.. Et hic. tra- 
dunt vestem ac zonam t5; 8:o:óxoo dedicatas 
luisse, Auctores et Nicephorus 15, 14 et Menolo- 
gium, Erat preterea illic triclinium Anastasii. Vide 


bud 


Suidam in 'Avastáswo:. Atque hic magnus logo- 
theta. jusjurandum. accipiebat novi imperatoris. 
Licet haurire ex Niceta p. 147, 6. Conflagravit 
$ub Joanne Pal:eologo, viginti circiter annis ante 
Capta urbem a. Turcis, Vide Phranzeu. Clironic. 
2, 10. MEcRs. 

(41) Tic xpvecíac. Hic erat simulacrum  Theo- 
dosii majoris, quod corruit ex terre motu tempo- 
ribus Leonis, Auctor est Diaconus. Meuns. 


IIEPI. 559 AATABHNH. 


DE ADIADERE. 


A9tn fj yopx xelsac mph «i; Mesozxosa uta; (46) B 
6; if ávatolhy, vépav xoU Tíiyoio;. "Ev aóti o£ 
latty dj &5oal tog, *| Aevouévn vág0a (AT).. Aéyecat 
ÜU 'A526fv (48), 61x x5 cTvat mÀelovag motagpoUg 
ly» aó1], xal Óuag:pesvípas moiely thv Ó:á6aow. 
"Exi zo) &att xa fj Nwsul. Tosaótnv 56$ àagáxetav 
zo tol; xt(a pact (49) fj &oga)to;, Oot& talc 
bztat; viv Ootg xal tol; Acrttotz AMOotz auucystoa, 
Izgopovépz yivetat mavtbs atbfjpou. 'Exsioz 8£ £att 
9*5 "Aopyov oxÓgka, à& o2 Oztvbv mucupia &vabibovat, 
Gt. Eníyeroy Coov Rav xaX mevevvby nog :ipstv, 
tr:o züyot óc pav vat (50) * xat ob xat' eo0ztav 
lco4etav (91) * OAlyov 6b dvecgyóuevos Rvscat. xa 
ziv &vcasaxXdtat, xa Ex toótou tX bv DdmAotépu 
zuópeva  cotetat Kal 5à mépi '"Acíag Gorsp 
jo» (92). 


Hxc regio Mesepotami:x oljacet, orientem versus, 
ultra Tigridem. I]n ea naphtha bitumen gignitur. 
Dicitur autem Adiabene, quod pfures in ipsa sint 
fluvii et transitum reddant dillicilem. Ibi etiam sita 
est Ninive, Czeterum bitumen coctis lateribus et mi- 
nutis lapillis permistum, zediflcia quosis ferro soli- 
diora efficit. Illic quoque est Averni ostium, unde 
gravis exsudat halitus, qui odore suo quovis tau 
terrestre quam volatile animal perimit. Verum non 
recia egreditur, sed cuim paulum emersit, langue- 
scit et refringitur, eoque modo aves altius volautes 
discrimen evadunt: omnia vero, qua cireumsitus 
Asie tractus continet, odoresuo corrumpit, prw- 
terquam eunuchlios. 
máv:a Ó39pawópava qüeipst, TÀhv Gy tbvob- 


Meursii et Lambecii nota. 


(45) Heg! "A&:a6nv ric. Caput hoc. de Adiabena C 
rgione in pluribus codicibus deest, et nihil omni- 
no facit ad origines Constantinopolitanas. Legitur 
sitem iisdem fere verbis apud Suidam in v. 'A6:a- 
6n. et apud Amm. Marcellinum lib. xxii. Laus. 

(46) Hpó eqc Mecozotagíac. In cod. Vat, legitur: 
1f; :5:, etc., id est, prope Mesopotamianr : ita 
eiiam scribendum apud Suidam. LauB. 

(47) 'H Aerogévn váp60a. In. codice Vaticano 
sceripium erat &gfa, quod idem est. Auctor Epi- 
tomes Strabonis, óxt Aéyetat ó &x03c, xaX Jj &g0a, 
x3i 4 vádgOa, xaY «b vág0Oa. Ita f$ &20a pro 1) vota 
legitur apud Constantinum Porph. De admin. imp., 
el à &o0ag pro.sb vág0a apud Simplicium in Com- 
mentario iu Categorias Aristotelis. LAMB. 

(48) Aéyerat 08 ACio6i]vn, £ià zÓ, etc. Itidem 
Awmiaaus Marcellinus lib. xxu tradit, veteres cre- 
didisse, Adiabenam [fuisse cogrominatam, quod 
Wter OEnam et. Tigridem sita no»vigeros fluvios, 
diri vado nunquam poterit, S«d addit, sibi potius 


(50) Efzxep cxot cezpav0nvai. Apud. Suidam 
legitur, €? 7phc 55 tuy^v Ó6390f6att0. 

(51) Kal ob xaz' £&bOei«v. é£éoyscai, Supple. ex 
codice manuscripto et Suida : xai el. toye2ávsvto 


. EE, 90x àv (ox[30 6 yOpo:. 'AXÀX ob xat! ebhelay 


&E£pqszat, ete. « Quod. si. ille halitus foris dis- 
pergeretur, locus non posset babitari. Verum non 
recta egreditur, sed cum paulum emersit, langues. 
cit, et refringitur. » Hiuc illa Ammiani subobscura 
verba illustrari possunt :« 1n his pagis hiatus 
quoque conspicitur terre, unde halitus lethalis 
exsurgens. quodcumQue animal proxime steterit, 
odore gravi consumit. Qux lues orieusa profun. 
do quodam pueto, cum os ejus excesserit latum, 
antequam sublimius vagaretur, terras circutnsitas 
inhabitabiles acerbitate fecisse:; ». Apud. Suidam 
vero scribendum est, à)4à ob xat' &s00eiav &6ip- 
ys*at ^ Óxlyov ok &vepyóusvoy &vetot xal zá»i. àv. 
tavaxAa:at. Vulgo perperam legitur, àA^à xa' 
EüUetav &vecot, xal óAlyov ávepyópevoy  má^tv àv. 


videri ita appellatam esse a duobus. amnibus per- p zavax2ázat. 


rins, Diaba et Adiaba, qui in ea regione suut. 
AXB., 


(49) Cod. Vat., zozt£; 100; xsl2529:v. 


(52) Kal ix co)rov zAhv cvàv tcivovyor. llic 
locus ex codice Vaticano ita supplendus atque. re- 
furmaudus est: Ka* ix to9zo09 tXiv Uyrnotipae 


vilia 
4 
e 


GEORGII CODINI l6 


$ GEDENMRENENENA — GUN 


IIEPI ATAAMATON 


IZTHAOQN, KA] 6EAMATON THX KONETANTINOYIIOAEOQE. 


DE SIGNIS, STATUIS 


ET ALIIS SPECTATU DIGNIS CONSTANTINOPOLIS. 


De simulacro Jani. 

S' inulacrum Jani quadriforme esse tradunt, pro- 
pter quatuor anui conversiones, Alii fingunt cum 
dextra manu clavem gestare, quasi principium 
temporis, atque anni aperturam et Janitorem. Qui- 
dam vero formant ipsum, dextra manu trecentos, 
sinistra antem sexaginta quinque calculostenentem 
tanquam: patrem anni. | 

De simulacro hastato. 

Minerve simulacrum hastam tenet ad significan- 
dum ejus constantiam, et fortitudinem ; similiter 
eiiam clypeum, quod omnes insidiz sapientia repel« 
lantur. Minerva enim et mens, idem sunt. Galcaimn 
porro illi tribuunt prop!erea quod sapientize cul« 
meu sub aspectum non cadit: et oleam ob natur: 


IIepl óyd.ljiaroc cov "Idvov (53). 

T$ &ya^pa 109 "Iávou loxopo3a: TET DÀ ptopow, 
bk sÀQ ogapag vpomáz. "AXlot Ob mAáttoust aj- 
thy Ev ^f] Deftd xDcióa xaziyctw, dg àpyhv t5 
XCóvou, xal &votziv toU ÉvtautoD xa Oupeóy (54)* 
Evepot bb vij OcGtd yecpy xoatety dfiquv tpiaxósu, 
1f ob eotovOpup E&fixovta m£vte, dsaveY zat£pa x6) 
y góvov. 

IIepl árdáApacoc xparovrroc Gópv. 

Tàó «5$ 'A0nvdc &ya). ua 66po xpaet, 6:X xb axo- 
Ocpby xaY &vópclov* 620loq xal &aniba, 6 sb zà- 
cay Em:i6ouA nv 6tX cT); ao:plaz Arf tola: * $ ait 
yxp Eoi xà vi. KaY mepiasqalalav 6i5asw aiit, 
$i «b elvat «fjc oogíag x5 &xpósazov, á£azov" xx 
&Aalav, &g xallapusázne obciag obane * quis 13? 


Meursii et Lambecii note. 


metóp.:va Go estat, xal cX mípcE veuópeva, A£vec ob 
à Alcoy 10t99:6v «t Eo paxéva: Ev "Ieoanóletznc 'Aolae 
6z:p rávta tà óogonivóueva oOclper m)hv sv. e- 
vyosytv, id cst : « Eoque modo » (nempe propter 
refractum et. suppressionem noxii illius. odoris) 
« aves altius supra volantes, et. quie. circumcirca 
pascuntur animalia, servantur. Czeterwm refert Dio, 
se simile foramen Ilierapoli Phrygiz vidisse, cujus 
odor omnia corrumpit, praeterquam eunuchos. » 
lisdem fere verbis camidem rem narrat Ammianus : 
« Cujus simile, » inquit, « foramen apud [lierapo- 
lim Phrygize, antehac, ut adserunt aliqui, videba- 
tur ; unde emergens itidem noxius spiritus per- 
severanti odore quidquid prope venerat, corrumpe- 
bat, absque spadonihus solis. » Odorem hujus 
foraminis Aminianus perscv erantem vocat, coim- 
paratione alterius odoris, quem simile foramen 
Adiabenicum exspirabat. Is enira non perseverabat, 
sed simulatque ad os foraminis pervenerat, refrin- 
gebatur, el desinebat esse noxius. Damascius in 
Vita Isidori, spiraculum illud Hieropolitanum suo 
eliamnum teinpore superfuisse memorat, seque 
cum Doro philosoplio eo descendisse, et. salvum 
inde egressum esse. « Soli enim, » ut ille ait, 
«etEAsop:vor, hoc est, « consecrati, et. inikiati in- 
trare, et ill:esi intus degere poterant. » — Post eó- 
vo3y0v additur ip codice Vaticano, Eatt 6€. &v. «ij 
Ata6nyf, f) K«n5ovonv, id est, « In regione Adiabena 
est Ctesiplion. » Ubi nota Atda6nviv vocari : qux 
alias dicitur 'A8:36nvfj. lta in. veteri Lexico manu- 
scripto Ata6nvizne exponitur, ó àzb Ata6nvre  0ó- 
T5), Ubi Ata6r,vitng idem valere puto atque 'A2ta- 
6nvh:, ut. Exá:bg, idem est. atque "Iozavog. Lawn. 

(55) TÓó dyaJAqa cov "arvov, etc. In aliquot 
codicibus legiiur. 1avovapí;u, uti ctiam apud. Sui- 
dam. Tota autem Ii»c simulacri Jani descriptio ex 
Jeannis Philadelphiensis libro hactenus imcdito 


« De mensibus, » verbotenus fere desumpta est : 
Verba ejus super hac re hzec sunt: "Préov tolvy 
T0 "lávou tí; *e &oa koci, xal cz fj msg ab: 
6624 vévovz «oig &pyalovz. Ka* ol uv 65 uopqov abty 
puOoloyoust, vov pbv xAelba «fj 6cErd. q£povsa tooa- 
vet Üupeóv. Nuv BE «fj piv 6eftd vpraxosias, 7f]. o 
Ecépa Bbfxovta mévvs difjooug &prÜpoUvta, wortp 
tbv Evtiaoxóv.. "EvOsv xal «etpápopqov ámb xwv tto- 
cápuy vpozov* xal toto)t0 aüsou lap, ivtü 
Qóp:p tou Nep6d Ext xal vov XAéygzat aeoocpivw. 
Id est : « Quocirca nunc. dicendum de Jano, quis 
ille, ét qux veterum de eo fuerit opinio. Alii eum 
fingunt bifrontem, et vel claves dextra gestantem 
in-tar Jauitoris, vel trecentos calculos dextra, el 
sexaginta quinque sinistra instar anni dinumeran- 
tem. Unde etiam quadrifrontem a quatuor anni con- 
versionibus fingunt : quale ejus signum adhuc 
exstare aiunt in foro Nervz. Lus. 

(54) Kal ávoi£tr vov éviaveov xal 0vpsóv. 8: geb; 
hoc loco idem est atque 0vpop?c, lioc est, « janitor,? 
seu € ostiarlus. » Etymologicon magunm : Y:vecz 
mapà thv 05pxv Oupóz xai mAsovacpdp toU € Qup:s 
6 00paq vá&v Éyov. Ita. sumitur in supra cilalis 
Joannis Philadelpghiensis verbis ; Nov pàv — puUoio- 
Y030t xAzl6a fj 6t2:d q£povta doavet Oups^v, quod 
est, interprete Macrobio, Saturn. lib. 1, cap. ?* 
« Et cum clave figuratur quasi portarum — Custos. ? 
Alias Oupsbc ipsum quoque januz claustrum sighl- 
ficat, ut apud Illomerum Odyss. i: 

Avtüc Éxsu énéünxe Üvpev g&ryay. 
ad qux verba Eustathius notat, Qupsbv ab Ilomero 
vocari « saxum claudens spelunca ingressum. ? 
llinc ergo satis apparet falli viros doctos, quorum 
unus pro Oopsbv legendum — censet Ougrpby, alic 
00pav, quasi vero Üupzb; non aliam quam « sculi ! 


 siguilicationem habcat. Laub. 


YE 


Un 3| E afa, Kol Tépyova &ióaaty Em x60 otíoug A 
auti, 0:à 5b vay) tOU vob. 


IIspl £09 áydApacoc xpacotrtoc xidpay., 

Kiüápav imi yeipüv mAávtouct 400 "AmÓXAtyoe, 
Move by fihvov toU mavtbg Apguovlav (55). K:p- 
váutvog vàp «oi; otro; &avpaat, xoY xlxvet xal 
Quovovet. | 
lle. dyá-Apaczoc xparobrroc walióa xaJxiv. 

Tiv "Hlpav Xiyovstv slvat zbv àfpa* xai bmc à 
àtp xaÜaípst, zotooct c5c "Hoa «b &va)pa Bactá- 
id qaAMBa. yaXxzv (56). 'Amb pecagopdc dal6oe, 
9; Évoo xitpod snc «e cplyac, xal xaÜapiv &robe:- 
xv0o0007; 4b cua. . 

IIep! áyd.Apacoc Sactátovzoc fÜpToYr. 

Tiv Áfusrpav oi maXaiol tjv. Yjv. xa30301 * xal 
tmu)h Éópa másne mÓltog 1| y7 botw, &, Bacsá- 
(ou 1À; mÓLetQ, mAát:ecat TUpyodQópos., 

Hep! áyáApacoc xcéva. oéportoc. 

Tíc "Agpobivre cb &yoXpa xtéva qipet. "Eneibh 
vuv£6n «ot tal; «Ov '"Popaív vuvai£t, xvhonv 
lobby Yevés0at, xal &upoupéveoy macov, veyóva- 
civ aozal; ol xs£veg &ypcstot. Eb&apévag (57) 85 «ij 
"Aepobitn , ávarptyeüTnvar, ctgsa[ te  abchy 
àáydlyag: xvíva oipoust. IDáttoust b abzhy xat 
Yévetoy Éyevv (58) *. Exc 6b xa áo devog xa Ünslag 
5eyava (59). Ajehv Y&p Aéyouci Égopov Yevéctug 
*^U ^aytóc * xai &nb *fip ósQuoc tf; Évw0sv, X6- 
T3 ajvcbv &55:va, và 0b xáro Ofen (60). 


DE SIGNIS CP. 


M8 
puritatem, quippe quia hujus maleria est olea. 
Gorgonem quoque in ipsius pectore collocant, ob 
mentis celeritatem. 

De simulacro tenente citharam. 

Fingunt Apolliuem manibus tenere citharam ; 
solem nempe intelligunt, qui auctor est consonan- 
ti: omnium rerum, Admistus enim reliquis astris, 
omnia generat et producit. 

De simulacro tenente forficem eneum., 

Junonem dicunt esse aerem, et quoniam aer pur- 
gat, (ingunt Junonis simulacrum gestare forficem 
seneum, sumpta translatione a forfice, quo capilli 
resecantur et corpus glabrum redditur. 

De simulacro turrigero. 

Cererem veteres terrain vocant ; et quoniam cu- 
jusque urbis sedes terra est, fingitur turrita quasi 
urbes gestaret. 


96 ' De simulacro pectinem gerente, 

Veneris simulacrum -pectinem gerit. Olim enim 
mulieribus Romanis accidit, ut pestilenti prurigine 
laborarent: cumque omnes radetentur, nulli usui 
eis pectines fuerunt. Nuncupantes autem Veneri 
votum, capillos receperunt, et deagi simulacris ho- 
norarunt pectinem gerentibus: finguut eam quoque 
barbatam, et maris atque femin:? instrumenta ge- 
nitalia habere : eo quod presidem esse deam aiunt 
universz generationis, et a lumbo quidem superio- 
re virum, eztera feminam. Preterea fingant eam 


Iiirtoust 8$ ash xal Égtrzov (61) , &tt Alvelaz 6 C. equestrem, propterea quod /£neas ejus filius cum 


vb; abn. mXeUsag puéypt cnc ü0gro e, petà voUco 
Usmp EméÓón, xai vhv prépa Extyfjsaro toioíct) 
àvd uat. 
JHepl árd.Apacoc vo) Addc. , 
"Aralua mXártou3, toU Axbe xaff uevov, Éyos «à 
Ely &vto YouvÀ, «à 6b xázo) oxcnaopé£ya. Kpaset 55 


ad occasum navigaret, equum postea conscendit, 
et matrem hujusraodi simulacro honoravit. 


De simulacro Jovis. 
Simulacrum Jovis fingunt sedere superne nudum, 
inferne tectum ; et lava quidem manu sceptrum te- 


Meursii et Lambecii note. 


(33) Ki8dpav... dpuovlav. Legc, «o0 'AnóXAovoc, 
olovel «oU. 'H2.lou, Btx «b eTvat. ajsbv. afctov tfjc x00 
favi &puov(ac. Id est, « Citharam manibus tenere 
fingunt Apollinem, seu solem, quoniam is auctorest 
consonantiit: omnium rerum. » Confirmat hanc 
lectionem Proclus, cujus de Apolline "hzc verba 
sunt in Commentario &vexbótop ad. Cratylum. Pla- 
lonis : Tà. 6b 4546 povstxüc maplstma:w, Occ Ocbg 
v)*0, a có; Éoctv másr; &ppov(ac, àoavoo; «e xal D 
lueavosz Bii cv fivepovueoy abxou Buvágeov, xa 
oM ázoyevvd cv «fj Mvnposóvo xai v Ad cÀq 
M^ósaq. Euvütaxocust 6b xdv d alc0nibv valg Ón- 
pera. aótoU Guvápieaty, &; 63 OcoopyOv «al- 

e y:lpa.; &moxaAo)3tv. 'Ezxe| xai «76 áppovíaq 
Evipyz:a. tü)y oDóvvtv vfz zov ystpiv Bernat xuif- 
0304 * d)Àà xal tàg duy xai à ota Bii cov 
Éppyovixiv Avo xasaxooguti, olov. gfóyyotg tX 
Xpupsvog tal, ótagópo:g ajx:Gv Óuváusa: Kat 
zwei Evapuovio; xat &vpiltuoz mávva sale Onuto0p- 
Talis aoso0 xtvfjseotv. "AXI xal dj oboavia màsa 
831; xal xlvnatz 55 bvappóvtoy 100 Ocou Épyov. &v- 
Üixvucar, Huc quoque faciunt illa verba. Joannis 
Lydi libro De mensibus : "Epu; x:0àpzv ius! 
Wuixü v 'AzóLÀovt, o'0v 6 ^óYog vip Hài *1v 
*oU mavih; &puoviav. Lawn. : 

(56) Hotobot cc" Hpac có raga Sao cátew va- 
Aida. Ma. visitur in nummo Treboniani Galli cum 


inscriptione, Juxo ManTiaLIS. LAMB. 

(57) Ec£ap£vac... Ecc ce xal, ete. ta hunc locum 
restitui ex cod. Vat. cum antea. corrupte et indi- 
stincte ita legeretur : Eó$apivaz 6b ávavptryof vat 
vj 'Agpobic, vupiisat ve. abvtv &ydAgati. — Koéva 
qipousavy mAáttougtv a Oti, xa Yívevoy. Éystv, Ecc ot 
xaY, etc. Similiter corrige Suidam v. "'Aqpsóitn. 
Laws. 

(58) IAdrcovetv abc xal yéretov Eyeiw. Desum- 
ptum est ex Joannis Lydi libro De mensibus: 
IIauoDtot, inquit, xai vu yeva. £yoosav ixiumsav 
'A:pobltny xoté. Hanc. Latini vocant, « Venerem 
barbatam. » 

(59) "Eri c& xal dfevoc xal 0nAslac ópyava, 
scilicet Yevvnttxá, Venerem. utriusque sexus  po- 
tentem, Grz:ci vocant à$6svó0nXuv. Joannes Lydus : 
xa yào xai )j 'Aqpoóícn ctv «09 &Aósvog xal O7- 
Asoz Éyouca qistv, á pon vóOnAu; xoXcicat. LAMB. 

(60) Kal àzx9 «nc ec zvoc... zà 6à xáco ÜiAeiav. 
Ex Joanne Lydo desumptum est, cujus hzc verba 
sunt in libro « De mensibus » : 'Epur; v *Tj xoaqo- 
moig, và ukv ónbpósQov üpósva vlc "Agpobitr. e, 
tà 05 uev. abtiy 0)).ea mapabíorat. LAM. 

(61) I4áczovctóà aeci]y xal Égixaor. Veneris 
equestris imago visitur in quodam nummo L. Av- 
relii Veri. Lawn. 
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nere, dextra vero aquilam protendere. Quod autem A 47, piv eoevopup 7z:pt oxT zt pov, ^T, 03 OeEid &iy 


sedeat, stabilitatem potentiz significat : quod super- 
ne Sit nudum, innuit ipsum intelligentibus et cz- 
Jestibus mundi partibus esse conspicuum. Cztera 
teguntur, quod Deus humi repentibus est ignotus. 
Sceptrum in Izva, potestatis indicium : Aquila] al- 
tera manu extenta, significat eurn. spiritibus aerís 
imperare, at aquilam volucribus. Alias etiam ip- 
sum fingunt tria mala gestantem manu, quod uni- 
versus terrarum orhis in tres divisus sit partes. 


De simulacro Mercurii alati. 


Gr:eci et Romani veteres secundum falsam eorum 
mythologiam dicunt Mercurium Jovis et Maiz 
fiium esse, id cst, mentis et prudentize : nam ex men- 
te et prudentia oritur oratio. Propterea etiam ala- 
tum fingunt, quia sermone nihi] est velocius : unde 
Ifomerus verba vocat alata. Przterea fingunt eum 
omnium deorum natu minimum, quia non sene- 
$it oralio : atque etiam quadratum, ob veri sermo- 
nis (lrmitatem et constantiam. 


De simutacro Mercurii marsupium gestante. 


Mercurium luori auctorem perhibent et pr»silem 
mercaturez, eamque ob causam marsupium illi trí- 
buunt. Plionices quoque deos suos fingunt gestare 
aurea marsupia, quod aurum sit potentize symbo- 
lum. Grzoi vero eos. fiugunt. armatos, quod armis 
liumanum genus subjugetur. 


mpotzlver* x3Y xb pkv xaüéóes0a:, 16. Ebpalov tnc 
bvvápetg alvivtetat * tb. Ob «X vo yugvà Eyov, 
Ott tav£phc tolg vospolg xat Tol; ojpavlot; «oj 
xócpou pgépeot. Tà 6b Yovzà oxénxcetac, Litt cii; 
(49a tjiotg 6 0:5; &yvtucto; * «b 0b tf 1a: exr- 
Gtpov xatíytiv, tb t£ouciagtixÓv, Tb 0b «fj bilpa 
mpoxelvety. àetbv, OnAol, Ott tiv. &cpoqgópuvy tritv- 
pátov patet, b; ó àexbe tov pesapalov ópytus. 
Ark 65 tüv ziv pH, 65Xol spla. x»lpata xat- 
yt *hy» nágav Ouixóaunaiw (02). 
Hlepl dváApacoc xz&pocoU 'Epyiov. 

Tbv 'Epurv ol "E))rvcec xaY ol Aotmol «ov àpr 
yaiov 'Popalov, xavà thv abt mETxAavnutvn 
pu8oXoylav, vlàv Aib; Aévouat xaX Mata; (02), ov 
400 voU xal tT qpovíaeng * Ex voo vp voY gpo- 
vfhostug 6 XAóyog Yevvüsat. Arx to0s0 xa mte2wzby 
aj)1by motouGt, tc tayov * o06bv yàp Xóvou tayXtt- 
po». Kal "Opmpoz;, Émea mtspóevia * miviov Ü 
veto:avov aósbv Epvátovzat, ÓbiX sb. ph Ynpáoxtv 
4by Aóyov. 'AXAX xai vttpáYtvoy aGOzbv mo0t0)01, 
&1& «3v ate poótr ta xou dirOoUc Xóyou. 

Ileg1 áyd tpazoc 'Epuov BaccdCorroc pnágouacr. 

ToU xép£oug afztov (64) Aéyouat xal &yxópuw 
&5y 'Eppv (63). "O0cv «b GyoXpa abso) lotw:t 
Bacsájetv gápstxov. 'AXA& xal ol éoívixez 10 
Ocoug ajcüv mAávtoUuGsiy EmioÉpovtag  Bakavua 
Yp90À, Gg; 700 ypuso0 Gcup66lou  Üvto; Üuvz- 
cte(ag (66). O1 66 "EJAnveq a:órpoqopon vta; abs0x, 


Q TAÁts6v0iw, OQ tol, GmÀot, órovavvouévooq sb à» 


0poztvov (67). 


Meursii et Lambecii note. 


(62) 'Oprévov etc. Nemo non primo intuitu anim- 
advertet, post vocem ópvíicv quxdam deesse : inci- 
pit enim nova descriptio simulaeri Jovis tenentis 
manu tria poma, veluti tres globos, ad significandum, 
Jovem, ut ait Ovidius « Metamorph. » lib. xv, «Ar- 
ces teinperare ztbereaset mundiregna triformis. » 
Supple igitur ex cod. Vat. et lege: 'A22à xal 
T?ávtouaty a0toy «pla pia Bv «fj yerpY Baotásety * 
6,X Ób cv tpi prov 5n1ol *pía. xAlpata xatí- 
ystv tv mdaav Óuaxógumoty. KX(pasa videtur abu- 
sive appellare tres antiquis cognitas orbis partes, 
vel, ut Cicero loqui amat, « triparbtas orbis ter- 
rarum oras, » nempe Europam, Asiam atque Afri- 
cam. Huc facit nummus Augusti. imperatoris, in 
quo visuntur tres g'obi pyramidalim positi, quorum 
uni inscriptum est, Eug. alteri, Asi. tertio AFR. 
ad significandum omnes totius orhis nationes Ro- 
mano nomini subjectas esse, Cxterum in alio quo- 
dam codice Vaticano legitur : Auk 68. «Gv. «piov 
pu, 6nXoi cs sqalpxo el; vpla. xXlpasa xacé- 
yet xfj» ráaav 6uaxóapmsiv. LAMB. 

(603) Ylév Atdc Aéyovci xol Maíac. Incodice Vati- 
ticano legitur, xav 'Péaz. Ownia autem quie hoe 
loco de Mercurio. narrantur, jisdem fere verbis 
exstant in Joannis Lydi libro « De meusibus, » Eiot 
65, iuquit, cd cast Ac; xaX Mataq tbv. "Epurv elvat 
&AknYopuxie vló» * vogv piv eivat Aía, Malay ói 
vhv 6póvnoty * zaiba 0E £G au goly "E:uanv Aóquov 
Giytitópevo), záv:woy OE veutata Eiprásavro, se 
ó1 uh noáax0v50; 300 26107, " Ett piv t0x0xatov ms- 
"tolnvyzat to9x0y s3p000üvzes mtepot;, vou. óCovmta 
XQ sáyo: Aóyo2 OX v4. $0:d00s vi qvi  Oivivióue 


vot. 'O voUv notmtfic quate, "Exca. mte póevea. Eliza 
66 xaltstpaYove Gyfuazi "EXRqvez &variátioun 
«otov, texpjfjpiov  uéytatoy mapeyóuevot, Aóyov 
&lvat to0tov, xaX Aóyov àXr05, etc. LAuB. 

(64) To? xép8ovc ufriorv. Joannes Lydus | libro 
« De mensibus, » noyovco 6b Mota se xat ' Epa, xai 
mpa Y paxevtat, &xlvbuva cx vov xegóQv elvax. Laus. 

(65) Tov xép&ovc—cóv 'Epunv. 'E;móptos, pro iy- 
et pixbc , nullibi, quod sciam, lectum est : Epmopo; 
in ea significatione semel duntaxat apud Nonnum 
Panopolitam occurrit Paraphrasi in Joannem cap. ti, 
vers. 15, ubi Ep. opov Eócnv vocal «ijv vpámciavxol- 
àvu6iattx tv, hoc est, « mensam feeneratoriam, » seit 


D « tabernam trapezicam. » Non male igitur quis pro 


Ey xóptoy hic legendum censeret, Éj.mopov. Sed mihi 
scribendum videtur to5 xégbou; alvtov Aéyovat, xz: 
t&v Épxopuoy by "Eppiv. Ita Cesar lib, vr De bello 


' Gallico: « Deum,» inquit, « Mercurium colunt ; hunc 


jn quastus pecunie mercaturasque habere vim 
maximam arbitrantur. » Et Phurnutus de Mercurio 
agens : "EvzeU0ev, ail,, xal tàv Epi mxopuuy Emto. átré 
'E6o&ev elvat, xal &pmoAatog, xa xep5qog Ev voud- 
c0. Apud Suidam legitur : A£yovuct ób abtbv (st 
&bv 'Epunv) xai 09 xépóou; avtov xal cv ipse 
piv Egopov, 

(66) 'Extgéporcacóvraccs(ac. Vocem ygusà per- 
peram antea omissam ex cod. Vat. restitui. Eamdem 
quoque apud. Suidam moneo restituendam esse, 
voce "Epp, ubi itilem deest, ; 

(67) Qc «oic óxAotc oa20raczopérove tó árÜpor 
aziwror. H«c lectio przfereuda est ei qua apud Sut- 
dam liabctur, 9x012310pív07 10v àvy0pt zov. 


M 
Ilep! áy&Agacoc Ebyropocórnc. 
Tb &yalua «T5; EóqwwoposUvng 5$ B:Ed yctpl 
3xt 100v xazfyst, (0; áyylvou ob3nc «ij; Eóyvwpio- 
30»ng* t1] 5$ apta:sod B:6Liov, O:X «5 «bv. eo vo- 
gova 0issÜat àvauvic:o;, fr: 5ià BiOXMov Yt- 
AI | 
IIepl áàyáApacoc cob Ipidzov. 
T6 $yalga «oU Iloptázou, vo9 "Qoou m2p' Alyv- 
t$ xaloupévou, vÜpuzópopoy motoj0t, cj 
3d gxfmTpov xatíyov, (03av:l mao tb qavvat 
tiv £503» xal tiv 0&1a202v (68). "Ev 8E «3 65w Out 
1» alóotov a0to0 Évsitauivov, ütt xà xpozti iv «ij 
15 crípuata qavepX xaüiavnoiw. "E,et 6b xal 
tttpà* xatà ésos 6k cvy mrcepOv Oxosibtlg 
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De simulacro Gratitudinis. 

Gratitudinis simulacrum dextera sceptrum tenet, 
quod ingenio sit candido. Sinistra vero librum, 
quod probus vir recordatiene opus habeat, quz li- 
brorum adminiculo acauiritur. 


De simulacro Priapi. 


Simulacruma Priapi, quem Horum JEgyptii indigi- 
tant, forma humana fingunt, dextra sceptrum te- 
nens, eo quod terra, marique appareat: sinistra 
vero penem intendens, quod occultata in terra se- 
mina producat. lHabet etiam alas, et iu medio 
alarum cireulos disco similes: illas quidem pro- 
pter celeritatem ejus motus, hos vero ob rotuadita- 


xóxko);* *& piv mtepk, D5:à «hv xayósntd T5 B tem corporis solaris. Eundem enim Priapum atque 


xwissUg, toU; Ob xóxLou;, 6:à tv «00 Óíaxou ms- 
pe epeuay. Tausbv vàp sivat «à do ajxby 6oz3- 
jovew (69). 
Ileg! dráAga7oc £c Dc. 
Th» yr» Xéyoustv'Eacíav, xal mAácvoustv aóshv 
Twvaixa, vüumavov Baszágoucas (70), £me.0*] vou; 
àvíuo0$ fj vr; 09 &éauthv avvAelet. 


Ilep| àyáAgaroc Éyorcoc 8v ei xepai xépacza. 

Tb 9$ Aya)lpa t09 XsiceÓxou (71) t00 6v àvópzlav 
6::3süÍvtog N:xázopo;, t09 bóvtoz «(p vli ajcoU 
"Avtióyo Ezpatovixnv «hv £íautoU Yuvalxa, Epa- 
ofüivt a 2e. xal Dri sv pb; abzhv Épmrta &s0c- 
veavtt xaX imixpuTttopuévp, Yvwuoocüiwc Bb 02 
'Eoxstotoázou to0 latpo0. O20 bb gsuvóv:a Efsu- 
yov 'AMégávbptp «i Maxsb/vt va0pov Ovop£vi üno- 
Üoiv:a, uóvov XéAeuxov meptyevíc0at abtoU ^V 
x:pituv xpavíoava* xol 6X toUto tip &yóApact 
03:09 àv ^T] xeqa3) mep:xi0£aat x£oasa. 

Ilepl 'Acpa6acixow. 


'Ev taf; £optal; (72) xal tol; &mxtvix/owg, xaV 
*3pvtv T p£oÓ6:uv, £vsbJovto. yAapoBx; nxotxÜaq 
án) youco3 xai mopqupd; f) £130; mtoQ roXotsel;, 
lv 0 «alg xowalg cuvóbotg EnpayumnsXMva; (75) 10 
Ypouatt, &; ixálouv d&vpa6aiuxi; (14) àmb «09 


solem esse existimant, 


De simulacro: Terra. 


Terram vocant. Vestam, eamque fingunt. mulie- 
rem, tympanum gestantem, quod terra ventos in se 
concludat. 


9"J De simulacro cornuto. 


Simulacrum est Seleuci, qui propter fortitudinem 
cognominatus est Nicator, et filio suo Antiocho de- 
dit propriam conjugem Stratonicen, amore illius eap- 
to et prz amore :grotanti et dissimulauti morbum, 
quem Erasistratus. medicus deprehendit. Cxeterum 
tradunt Seleucum, cum Alexandro Macedoni sacri- 
ficanti taurus effugisset, bestiam cornibus prehen- 
sam solum tenuisse, eaque de causa capiti simulacri 
ejus cornua imponunt. 


De Atrabaticis, 


ju festis ct victoriis, et pr:esentibus legatis, indue- 
bant tunicas variegatas, auro ei purpüra vel alia re 
ornatas : in vulgaribus autem 48 conventibus xe- 
rampelino colore tinctas, quas vocant AWabaticas, 
aut quia nigrum appellant atrum, aut quoniam illis 


Meursii et Lambecii note. 


(68)'Dcave! xapà có pavirat tijv £npàv xal ey D hxc verha exstant. 


0dlarcav. Ka Themistius in oratione ad Constan- 
linum, de sole loquens, 'H 5óvapic, inquit, à xavra- 
109 xal al &xiivez xal $v yf], xai &v/ 023áaor, xal 
by vhzo:g, xaY &vjrteloio, ete, lioc est, « Visejus et 
radii universa pervadun!, terras, maria, insulas, 
eontinentem, » etc. Corrigenlus ergo Suidas voce 
Ilpiazoz, ubi perperam legitur, dGavsl «ap' a 2102 
q1vsl32v 5v &npàv xal sv 0d2ascav, quod. inter- 
pres vertit, « Eo quod abeo tellua et mare sit ion- 
siratum. » Scribe &ozvel mapk 3b qgavivat vnv 
inpki, xaY «n» 9áX20cav, et verte, Eo quo.] terra 
marique appareat. Lua. 

(69) Exe: 6 xal acepád..... 9o£áCovciv. lta resti- 
tui etsupplevi hunc locum ex codice Vaticano. Antea 
legebatur : Égst à xaY xvepà ux 2v sag 017: 315 
xivt0EG 7, "ov 0b xóx)ov, «o0 bisxou mteptgépzstav, 
Taó:nv yàp eva: 5i filo abx)v 6otátouctv, Itidem 
cerrige Suidam in v. Dlcfazoz, uti aque corrupte 


(70) T3 Tiv Baccátovcav. la ex eod. Vat. fe 
stitui. Perperam antea legebatar, yovatza A6y023t, 
vhv Eszíav, xal mÀártoucty ajTi9 olovet shv v7, 
aop.xavoy Baotásovcav. 

(11) Tov ZsJeóxov. Suidas in E3.euxog. MEuns, 

(12) Er taig é&opraig. Suidas iu "'A:pa6asc- 
xá;. MEURS. 

(15) EnpajiteAivac. Juvenal. sat. 6 : et. zeram- 
pelinas vestes donaverit ipsi. Ubi vetus. scholiastes 
notat xerampelinas vocari vestes ampelino colore 
tinctas, qui inter. coccinum et. muricem medius 
est. Laub. 

(74) '"Arga6arzixdc. Scilicet. quasi. àvoa6aTtáq 
vel àvpa6anzixáo, quod colore atro tincte. essent. 
Sed rectius observat Salmasius ad Trebellium  Pol- 
lionem et. Flavium Vopiscuni Atrabaticns  birros 
n accepisse ab  Atrebaiis Gallig populis. 

AXB. 
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una cum trabeis uti solent : 
nominantur trabez. 


De Augusteone. 

Quinta die mensis Octobris przefecti regionum ur- 
bis in Gusteo seu foro cibario choreas ducebant in 
lionorem imperatoris illius. tempouis. Hunc igitur 
locum vulgus Augusteonem nominat. Ibidem Con- 
stantinus Magnus sibi suzque matri statuam posuit, 
eamque ob causam locum vocavit Augusteum seu 


Augustalem, cum antea Gusteum sive forum ciba- 
rium appellabatur. 


De statuis in ofcu. camere fori. 


In arcu camerz fori collocatze erant dus status, 
Helenz et Constantini, et in earum melio crux. cui 
inscriptum erat : « Unus sanctus, Dominus, Jesus 
Christus in gloria Dei Patris, amen. » Item viseban- 
tur ihi du: angelorum statu: alatze : erectz:e autein 
fuerunt a prefecto fori. 


De slatua. equestri in Augusteone, tenente crucem 
el globum, 


Cum Justinianus templum Sancte Sopliiz ex:edi- 
ficasset, repurgavit quoque aream ante ipsum si- 
tàm, eamque marmoribus exornavit, cum antea 
Gusteumsive forum cibarium esset ; ideoquestatuam 
suam equestrem ibi supra columnam erexit, qua 
sinistra manu tenet globum, 29 cui crux superin- 
fixa est, significans quod ob fidem in crucem uni- 
versi terrarum orbis imperium adeptus sit. Globus 
nempe terram signifieat ób rotundam ejus figuram ; 
filem vero crux, quia Deus in carne illi fuit affixus. 
Dexteram manum versus Orientem extendit, Persa- 
rum seditionem innuens, eosque extensioue et re- 
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Bezà tpa6éov caUtatg elo0aci yprotat: «pa6iot 
b (75) Afyovrat ai xoXvteXel; yAapóBeg. 
IIepl vov Abyoveoreóvoc. 

Tf, né£u nts (76) «o5 "Oxzwufpfou p^; Ey 6ps uev 
ol Geyeovápyat £v «i l'ouatel« fiyouv cip Gposwii, 
elg vt» soU. Basuedovrog xaz&à tbv xaipóv. Tiv 
ajzbv ojv vónov ol ibuo:at AbyouoteG va xaAojstv. 
"Ev à xat ostjAat fovqoav 500. usváloo Kovatavc- 
vou xai fj; xjT00 untpóc* B0 xalinuvópass 15y 
&ómxov Alyovcttlov, mpótepov Touct&lov AeYóus- 
voy (17) fjivouv óvoro)tov. | 
IIep| ecnAov tày &y cj d i&t cic xapápac tov 

Qópov. 

'Ev piv «f$ &yji5:(78) «7: xapápag to00 qópo 
tevavvo 820 cvtac "EXévng xaY Kevacavclvou, xai 
c1auph; uécoy aütOv, Ypáguv (79)* «. ET; &yws, 
ete Küptog "Inooüg Xpto:x5; el; 542ay Geo Da:gi;, 
&p.fjv. » "Ouoloc xai óóo tayvubpótuvy avrjÀat mz- 
pwtal (80)* &ávsvé£ünszv 5b mapik «ob «bv góp 
ina pyoUvtoe. ] 

Hepl coo év. AbyovoteOri dydApatoz &olxzov, 
xpatoUrtoc ctavpóv xal cgaipav. 

K:ieag ó 'lovottwviavb; (81) «àv. &yíav Eooíay 
£xaÜápios «hv a0Xtv, xal Euappápuaev aj2vhv, 3) 
«póvepov ojsav l'ovcteiov fYovv ódomqiXtow. Ab 
Éovnos t1» ÉautoU axfiimv Eourxov Ex xlovoz. Kil 
*1j p.v. ápia sepa yetpl oépsc ogatpav, &pmem vózo; 
ctaupoU bv'ajif, Gg àià «Tg sl; *bv otauphw ci- 
veUQ tT6 Yl; TÀong byxpazhi Yeyowüg  agatpx 
pb» vàp fj yt, 0:à 1b aqarpoctói; «oU ajsmh; cyf- 
pazog, nilo, 0b ó ovauphg Oik ^ov abri mposnho- 
0£v:a iv «fj capxY 0:Óv. Ttv 6c5iàv. siga avait- 
tüuévQy Eyst xatà ávavolà;, atdoiv viov Dlspsoy 
anuatvtov, xa! uh psza6alvety Ex vno. "Pepatx?; 


Meursii et Lambecii nota. 


(75) Tea6£at 66. Miustrat hanc. trabearum  des- 
criptionem Joannes Lydus libro De: mensibus p. 9. 
Lawn. 

(76) Trj zéyzzn. Apud Suidam in A910uccog cst 
te, MEtns, 

(11) Ilp2zepov T'oucetoy Aeyópsvov et. paulo post 
v. 17 *5 xoóxepov o632v l'ouotelov, Utrobique res- 
cribo ASyouszeiov, Suidas in A5Youscog * ol je yeu- 
vápyat xal c&6zatopópo: byópsuoy tv «(0 AbYovu- 
Gteíto olov tv «i édozu) lo. lterum alibi in "Iovszt- 
viavó, " Epapuápusev abznv, vb xplv o$oay  AS0u- 
oxsiov, Descriptio urbis CP: Tetrapylum aureum 
unum, Augusteum, Capitolium, Monetam. Tamen 
non temere damnem. Vide Glossarium nostrum | in 
hac voce. MEuns. — Ante templum S. Sophis et 
palatium imperatoris forum erat, quod antiquitus 
vocabatur youczetov sive &joz:ov, quia obsonia 
in co vendebantur. Postquam vero Justinianus 
adificato templo S. Sophiz» simul hoc forum pur- 
gavit el marmoreo stravit pavimento, pro Yoooczctov 
nomina'um fuit aoYovcts?ov, el vuluo abyougczQv, 
"nt z22attoy pro ma2áx:ov, Hujus loci Exo oa- 
o:v scripsit Georgius Pachymerius [editam a Doi- 
vino not. ad Gregoram]. Pro àv zó Fovs:si (v. 6) 
perperam antea. legebatur £y t0 a3Youszzovt. Item 
apud Suilam corrup:e legitur &v tip aoyovozei. 
liecte Joannes Lydus libro De mensibus, unde bic 
de:umpta sunt, p. 124 : àv. «o yo2o:sí», inquit, 
ofoy xi éyozeXlg cl; tuv TiGepiou ol. ceOassogo- 


i 


currit, LAMR., « 


pot £y4osuov. T5v 6e votostoy. sóTov -olU lBuotat oj- 
Yovotitovz xa)ougtv. LAMB. 

((18) "Ey pév cQ dy. Cedrenus : ív vB c0; 
&vatoX*v Gió: too q6pou 6 uéq2; t6pozat Keovazas- 
tivo; puetà xT.c Umt obo aoz09, piov Eyovzez azavupv. 
Vide etiam Suidam in 'EXévy el o:fj). MEtns. 

(79) págov. Pro &v $ £yp&grn. Sepe alias. ver- 
bum. Yycágetv apud Codinum hac siguificatione oc- 

. 

(80) TayvOpójv o'c0Aat zcepozai. Procul. du- 
bio angelorum statu fuerunt, quibus ad expri- 
mendam eorum celeritatem alas tribuit antiquitas. 
Ita Paulus Sijentiarius eümzépovaq vocat in deseri- 
ptione templi S. Sophie, v. 559. 

II néy ébzcepuyov ctpavóv E£ecsv ávreAtdov. 
Refert autem historiz. Miscelle auctor 1, 2. Con- 
stantinum, eum in ecelo signum crucis. exterritus 
admiraretur, sibi astare vidisse angelos dicentes, 'Ev 
&0Utt) víxa. Ad couservandam igitur ejus rci me- 
moriam non micum est quod ait hoe. loco Codinus, 


cruci, ad imitationem illius coelestis ercctze, ange- 


lorum simulacra apposita fuisse. luc facit quol 
memorat ÁAvastasius Bibliothecarius, Con-tautinum 
magnum Dasilicie Constantinian;e. obtulisse qua- 
tuor angelos argenteos cruces tenentes. Lass. — 

(81) 'O "Ioveciiaróc. Suidas in. "lovsstvtav5;. 
Accideruut. autem hec anno 16 imperii ejus, teste 
Cedreno, Miuns. 
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VE X iA. ávatdsso; xaV ànos:0; (82) «75; A pulsu manus provincias Romanas invadere vetans, 


ys!g5e Boiv: « Xvnve, Dlégoat, xo pi zpóon yt- 

peite * oà. yàp auvoísex Duty. (83). » 

llepl ccv àv «9 Bopsio puépec gópov. lcczapévov 
Ccavpobv. 

"Oct mspl sb fBópsiov u£go; v00 qópou (81) fsta- 
«at Gxau obe, 0; eióev ab-by 6 uévaz Krvacavslvog 
ly x o9pavip ypocég.mÀaosov * xal iv vo'; àxpu- 
tnpunxol, píps3t atpo(iUAotg phXotg. "Evy0sv xal 
ajtó; xa1i ol vl» aütro9 xafopuvtai ypusép62qgot 
p£xpt «o0 vOv. 

* Ilepl zov EnpoAógov. 

*Q:: thv E06Xoqov rpumv ttyb; 0£apa. (B5) Ex&- 
Aovv* év ab: vàp Estrnoav xoyXat 6cxabt xai 
'Aotí£gibo; gv xai Xs6)pou toU x:ísavtog, xal 
Ücapáttov t plxouv. "Ev0a &£Ouclatge xoXÀÀg Oucía; 
Y«6rpog, xal yprnojot moXxol iv tp tózp. yeyóvaot. 
Ka0' 9» xatph, xaX xópr, xap0évo: £x50r. Kal 0£. 
c; qv &cvpovouixh, vptáxovta &5& yoóvou; Brapx£- 
e1;22. 'O aot, 0b Enp?Xogo; (80), xa00; 6 5:axpr- 
wusvog Xóvog «molv, thv ocrfnv siye «o0 c5 
p:ixpog 850503íou xaX O0aAsevrtvtavou, xa) Mxpxtavoo 
x&cuev toU xiovo;. Estguo) 08 Y&vouévou msztt- 
xévat tà, ofa; (87). 

Ilepl cw 6vo cravpov Ayo tov, xal toU fiuxiov 
toU éyovtoc qt por. * 

"Q:t x3ttofev t00 xíovog to09 (qQópou X&£guGuévot 
eislv ottot ol 8o avavpo: (88), xaX flxtov piópou o0 
tichpaso 6 Xptssbg, xaX moXAX £cepa. anustogopixi, 


vÜ£vta uiv. mapk Kovstavtivou *o0 psyálou, Q 


àsqa):30:v:a. 08 0b Ocobosiou to9 peyálou. 


Ilepi «jc yegipac zépay toU dy/ov Mágaarcoc. 
*Qc1, ela *bv &yvoy Mápavsa (859) mípav totavo 


his quasi verbis : « State Persz, nec ulterius pro- 
gredimini : neque enim conducet vobis. » 


De cruce in septentrionali parte fori collocata. 


In septemtrionali parte fori collocata est erus, ins- 
tar illius quam Cons!antinus in cado vidit, auro 
obducta habensque in apicibus rotanda mala. Ibidem 
lilioruta ejus statu:e auratee usque in hodiernum diem 
couspiciuntur. 


De Xerolopho. 

30 Xerolophum quidem prius Theama vocabant. 
In illo enim sexdecim coclhlez crant, et statua Dia- 
ne et Severi conditoris, et theamatium  tripes, 
Ibi Severus multa sacrificia fecit, colemquein loco 
multa oraeula edita sunt ; quo tempore etiam puel- 
la virgo illic immolata est, Fuit etiam thesisastro- 
nomica, qux annos 36 duravit. Jn eodem  Xerolo- 
pho, ut vulgo fama fertur, collocat» erant statu 
Theodosii junioris et Valentiniani et Marciani infra 
columnain, qua postea terrze motu corruerunt. 


De duabus crucibus latronum, et. urceolo unguen- 
tario. 


In iuferiori parte columnas fori deposit: erant 
du.e eruces duorum latronum, qui una cum Christo 
crucifixi sunt ; et urceolus viireus unguenti, quo 
Christus inunctus fuit, et inulta alia admiranda quie 
a Constantino magno ibi collocata Theodosius Ma- 
gnus, quo tutius asservarentur, inde abstulit, 


De ponte, qui est ultra S. Mamaniem. 
Ultra S. Mamantem erat pons magnitudine qualis 


Meursii et Larnbecii note. 


(82) Errant qui pro &zoseog legenaum censent 
&riosstg * impossibile enim est unam et eamdem 
manum explieatam simul et. complicatam fuisse. 
Sensus igitur hujus loci est, Justiniani statuam ita 
liguratam fuisse, ut dextra manu Orientem versus 
exienta Persas videretur &zo0sts8at, loc est. re- 
pellere et in. provincias Romanas invadentes a. pro- 
gressu arcere, Tali àzcost yecpóc, etiam nos lodie- 
que utimur, ubi importune supervenienti. Signum 
recessus damus. Ceterum pro «7; ystpóc, quod. ex 
eod. Vat. restitui, perperam autea legebatur ttv 
y::pov. lidem corrigendus est Suidas v. 'lovstt- 
y1376;. Laws. , 

(85) Post ógtv 2058 Band. T5y oov aózbv. "Iovott- 
vi1vby Aéqevat Emapürva: tol; oU. B:Atsapíoo tücu- 
j5ia9v). O5sog 05» otalel; xacà tà [l:psv xol 
tt» lorzüy tüv tfj; &vaioATjg CX0À z02 Bast6o;, 
xil náv:ag xat10t9omt34áusvo;, xxi l'e&ip:pa xpa- 
8,026 üándazzU.«v aj1by elg Mavupovosiav, &X:lg6 Tn- 
p:ia0at Orb x09 Qapd. "Ug el; peyàAny Evóziav &5- 
t6) Yeyovytog 5.X v5 uj Ev. sü sóp. vf; Maupousix; 


oitoy qetopqelo0at, àAA' Egüby vX4 OXopas aiveio0an, 


Eypzls z(p Ba3Usel avelAxt ap. áprov xat onov yov 
xa: x:8ágav. 'O bb &xzaelg Emi to9rot; fjpsvo tàv 
bzuioAéa xivos yàp vaUtá Ys Eme rvst, Kai iji 
X:v Ort áptov piv Bià vb aíjsóv EmiÜUpetv T6 xal 
qayelv, aTtÓY 0v Ótà tb AoUetv 50 ümtav autO9 GOD 
Ur) 1v 6axQiu), «ty 0E xiü3oxv. ÓuX. 35 napaxio- 
risa, &a cry sel; Sup zopat;. 'O O0: Baonso, Ex- 


mTÀaye! xa) üaupásac ÉazerAe voUstp -ÀX alcnO0Evea. 
Atà ta 972 02v "louavivtavó EnapOsiz Egirzov auth 
Egtncey &zl xlovog.  "Oq Dozepov qÜovfoae vp $n- 
0£vzt Gspatyuxo áp. Ds)isapío tSopu$s toUtov 
toUg é'püaXpoU;, xal mposézals tovtov xaÜscÜnvat 
elz «à Aaípou, xai ExtóoUvat abi Gx:uog Óóarpáxt- 
vov, xal tmipolntetv aüvip. tous Otepyouévoug ó60- 
)óv. 

(88) JIepl có Bdpeiov uépoc coU gópov, Suidas 
in ovaupóc. MEuns. 

(83) Géagia. Sensus est fuisse quosdam qui Xe- 
rolophum inter spectacula Cpoleos numerarent, seu 


D res pro ceteris in ea specta:u dignas. Itidem  corri- 


gendus et interpretandus est Suidas in v. E«pó- 
40qos. LAMB. 
. (80) Enpólogoc. Restitucendlum est. per occasio- 
nen kerolophi noaen apud Diaconum in Leone : 
cecidit et titulus Arcadii, qui supra Xerolophi co- 
lumnam stabat, Modie male editur  Xerophili. 
Mruns. uU 

(87) Heazcoxérat tác cc154Aac. Accidit id. 14 
anno imperii Justiniani, teste Cedreno ; qui tamen 
dextram tantum statuxs cujusdam ibi positz: cor- 
ruisse auctor est, MEURS. — "m 

(88) O1 6vo ctavpol. Suidas in $ópo;. Sed illic 
corrige oz pov 620 sxaupot. Hodie depravate edi- 
tur 8$o oxpaznyoi. Manifestum mendum. MEuRs. 

(89) Elc cóv óyiov Mdquurca, Suidas in M3pas. 
Mauns. 


Á8T 


GEORGII CODINI 
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Chalcedonensi duodecim fornicibus constans, infra À yí£zuox pey3Xm, émolz svo XaxnMvo;, biben 


quem magnus fluvius trànsibat, in primis mense 
Februario. Ibidem stabat draco :reus, eo quod qui- 
dam draconem in isto ponite habitare crederent, 
mulizque virgines ibi immolatz sunt, et magna copia 
ovium, boum ct volucrium. Nam quidam Basili- 
scus, qui a parteNumeriani Ciesaris stetit, loci amore 
captus à des ibi 31 exsuwe:zias inhabitavit et. tem- 
plum maximum Jovi excitavit, quod cum cxteris 
o:nnibus :xdiliciis Zeno secundo sui imperii auno 
evertit. 
De S. Mena. 

Cum ecclesia S. Menie iu arce repurgaretur, magna 
ibi multitudo ossium gigantum in ampla. quadam 
fos-a reperta est, que Anastasius imperator cum 
summa adiiratione conspicatus in palatiuin trans- 
von! curavit. 

De statua eunuchi in Chelone. 

In templo S. martyris Procopii in Chelone statua 
cujusdam eunpchi posita fuit, in cujus pectore li:ec 
iuscripta erant : « Quisque hoc signum loco move- 
rit, laqueo percat. » Erat. autem statua. Platonis 
cubicularii, qui temporibus Basilisei imperatoris 
vivus arsit. Cum autem cognati ejus postularent ab 
imperatore, ut memori: illorum qui imperatori ad- 
versarentur , Platoni eunucho statua poneretur, 
haudquaquam prohibuit, Cum vero templum S. 
martyris renovaretur, in Hippudromum statua illa 
wanslata est, /VEdes autem. ipsius ennuchi hodieque 
supersunt in Chelone. | 


| De loco Cynegio. 

In Cynegium olim violenta morte perempti proji- 
ciebantur eoque in !oco statux qu:edam positae erant. 
Huc Theodorus anagnostes cum 32 llimerio char- 
tulario profectus vidit statuam minime longam, sed 
valde latam. Me igitur, inquit Theodorus, eam ad- 
mirante, dixit Himerius : « Quisnam Cynegium con- 
didit?» Tum ego: « Maximinus condidit, Aristides 
vero dimensus est. » Quo dicto, protinus statua illa 
ex alto delapsa llimcrium afflixit, ut extemplo mo- 


xapáoag Éyovca. [loraub; b xatfjpysto mapye- 
qí£0n:, xal pdÀieta t C:6pouapio pmví. "Eb 
xai óoáxov fgvavo yalxoug, Üik «b Aéyets «wl; 
6p3xovta olxstv st» Yí£gupxv. Ao xai moXol zap- 
(ivo: Ezó00zv xaY nrAfOn zpobártv xaY Boy vx 
ópvitov. Baa:2!oxo; Y&p tt; £pacDelg coU tómoo, 5; 
Tv ef; t0» &nb NouuspiivoS Kaíisapoz (90), xziza; 
xazQxr,3ev £v airo. "E/0a. xaY vay «o9 Az yeux 
zGuusYvíün. Tauxa 6b máv:a Ziüvov 1d Ócutipo 
Exst 154 Qag.elag abvoU xacéstpedlev. 

Ilepi cov áyíov Mnráà. 

"Ozt v «ip vadp to9. áylou Mrd, tv 75 &áxponóia, 
6puvu.a &0pi0n, Zxve Exalapítzszo, xal 6otà àvüco- 
TOV YtYávtoy elg zmfloc, & vtwva. 0gasáusvo; "Ava- 
ctásto; Ó SacücU; elg 1b maXátTioy xazíüeto «i 
635: elg 020pa Eaia:oy. 

IIepl cci] Anc ebrobyov £v cq Xs.lorg. 

"Oz év «tQ vaQ 199 &yloo. ueyaXopápropos (91) 
IIpoxoriou &v «fj XeXàvr ozfÀm (otazat t)voogno 
vivyb;, fiiv tO. etiüec Eypágn* « 'O uetattes 
Ücuátua (92) c poo «25a800f zu. » "Il à 1 
ev1* Ilsáxo voz xov6txovAapíou, B &v tal; ufa 
toU Bas:Liog Bacuiíoxou nuplxaugtog Yéyovtvy, Ol 
6b cfi Yevel; aóroU ditfjsavio ahy BacrMa, rig 
[-vjóguvoy. tot, àvzatpoust Basüket, otfnv Üeivat 
tQ eovsOyto. [D.ásore. "0 65 ox. Exexustv. "Ev à 
^i &vaxatwigeo0at xbv coU &viou uáprupo; v3hv 
petsvéOn eig «5 Ermoboóptov. Ol 8E ofxot t0 20:0) 
€bvo2yoo Gugovtat by tfj XsLovr fo; thi ci 
pepov. 

HlepY toD tózov cov xaJdovgérov  Kvrqyov. 

'E» (95) «p Kuvn7io t5 npttov &pjimzovto ci 
fxo6ávato, (04). "Hazv 6€ weg; Exelss cR. 
"Ame 00v 6k 8zó656npoc 6 àvavvootne ussà "Ipegíoo 
yapxov)aplou elüzv Excige atfjÀnv uixpiv tip ufxe 
xal mAasilav mávu. "Epoj 6t, Momsiv 6 Okbupx, 
QavpáSovto;, £g ó "Iuéptoz xai ajv5; Üaupálw 
60:t 4 Ó xvlsag 5b xovfivióv &oxtv. "Ego à£ elzóv- 
tos * € Ma&sulvog 6 xtloac xa* 'Apiazetonc ó xata- 
pespfoaq, » maptuÜ0b megc[y vhv ocf]nv ix 50) 


Meursii et Lambecii notes. 


(90) *Oc fiv elc cv dxo Novpepiavoo. Kalca- 
poc. Si genuina est hie lectio, vertendum videtur: 
qui fuit partium Numeriani Casaris. 1n. cod. Vat. 
legitur 8; fjv &l; «5v ànb Noopepuxvo) Katoapos, in 
Cotiectaneis. anonymi óc eig «bv. àr) Nougepíiou 
Ka:capo. ómrpys, apud Suidam à; fjv Nougep:a- 
vou Kalcapoc. Unde quidam" probare conantue. Ba- 
siliscum Numeriani Caesaris filium fuisse; sed 
zquius est credere Suidae hunc locum esse de: ur- 
totum, quam dubioso atque unico ejus testimonio 
Basiliscum  Numeriano Caesari filium  aflingere. 
Laws. 

(91) Tco dylov ueyaAopdprvpoc. Suidas in IIpo- 
xóntog;. MEUnS, 

(99) Gepácia, Scribe 5 pexaviüst; «5. 0capáttoy 
895;*p 1apa5901/co, id est quisquis hoc signum loco 
moverit, laqueo pereat. Similiter ;corrigendus est 
Suidas v. llgoxómio;. Similis huic inscriptio est 
incisa pectoii statum imnuliebris, in ,me:um ter- 
mini factis, quie loc anio repertaest Romie in re- 


gione Transtiberina : Quisquis hoc sustulerit aut l- 
D serit ultimus suorum moriatur. Laun. 

(95) 'Ev. . . závv. "Ex t&v 'Hpuspiou yapsou- 
Àap!ou cpá3c:, ttv mxpà 8:080 p50, óve zaoapíyo:v 
bv 5p Kuvr vito 86a5 xyáptv. II42AX yàp fipty EpeAMin 
mp voU Epeuvrgat àxpi6O; mepi (v mapexálesa; 
xal qavspusat ^1] a, &pscij. i quióxaàs. 'AmtAós- 
ttov Juv mo:b Ev vto. Kovnylo ouv "Hucpip ^0 
mpoezyOfvtt &vb6S yaptouYapiu, vg Exeiss lov- 
pnsat elxóvaq, &v ofc eopouev píav ochAnv  pixpàv 
"m p^xet xal mÀatslav xal maysiav mávo. Rey. 

(94) 'Epflzrorro ol 8m0áracro: Suidas in xv- 
yliyiov. Fiebat autem hoc quoque in Pelagio. Zona- 
ras Ànual. 9. : Katótjatcelz cà IleXaqíou, Evüa tj- 
B:mvovvo ol roXéptot xal xaváxpivot, Fuerat ata 
fanum S. Pelagie, sed Constantinus Copronveaus 
deimolitus sepulturze damnatorum destinavit. Vice 
Cedrenum et ipsum quoquc Zonaram Annal. 5, 
p. 92. Mguns. 
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lxetoe. Doug xal xpoucac sbv "Ipépiov (95) xa A reretur. Me autem perterrito, et ad templum confu- 


a3 peotà üsvacüsat. "Euou 5b qo6n0£vt0; xal fp 
cy bxgelav quyóvtog xal xatay[£)lovto; «b 
npryüiv, oóbclg pot Emloveucev, Enc; Ov Opxonr; 
aj: i6c6aluca (96). OL obv olxsiot 100 «cXevtí- 
eavto; xal ol. oov toU Basiéo; cuv épol Ero- 
pe)0nsav kv vip xuvnylo, xaY mob «o0. 55 mit pa 
i&clv 109 dvbobg 1b mrü pa vn; arf EOaupalov. 
Tosvvqs 56 tt, QuAósoto; oroty óct ebpzv Orb. coU- 
«ou 160 Qu5lou Év&oZoy &vópa vsÜvrEOuevoy * Óq' o5 
&Xugrxbe (97) 6 Baaeb; mÀrnpopopn0eY; Exéleuce 
cb adxb (otov Ev actp xàp tóTo xazayuc0 nva: (98). 
Ilsp! cov óvo ernAo* Bnplvnc tnc vov peyddov 
A£orcoc. ; 

2o oval elav vj; Brpívnc, ula piv vozuotépe 
figoíov to0 &yloo qp&p-opoz 'Avagovixou, pecxá 
thy &voloy «iv ExeToe Ba0plov, Evípa 6b Kvstxous 
ajt00, «Xinc[ow «o0 vaoU 1T la, Bap6apa;. 
Kai (99) j uàv to0 &ylou "AyaDov(xou vévovs Gov- 
t(; Àéovtog Maxé)r 500 àvbóohq abite, dj ób cT 
àyia; Bap6ápac petk *hv *eAeotlv abtoU, fjvixa 
Basdlsxow tbv dóoclgbv aütrne Eovede, ouYovtoq 
Ziwsvog toU Yap.6poU aor (1). | 

Eipnuíag *X« Yuvatxbg 'lougtivou «ou Opax5; 
cvhig (2) &v. 1 fj &yla Eoonpía «jj óm' aótfig xti- 
elcian totn3t0n. | 

'Apxaülag *fg vuvatuxb; Zívuvo;, vq Ev t 
Oosipo) cuvorxEal, £v. tol; xÀnoiov puÉpsat 0v 
Báfpuv (3) «ov Aeyopévov Tónxov, &v toi; t02 àp- 
yorpastjyou (4) pépasstw, elg. 'Apxabrava; Eovnio01, 


giente, et quod acciderat annuntiante, nemo id, 
donee jurejurando contirmarem, credidit. Aliquot 
igitur ex perempti cognatis et familiaribus impe- 
ratoris mecum ad Cynegium abierunt, et antequam 
Iimerium prostratum animadvertissent, status ca- 
sum admirati sunt. Ceterum Joannes quidam phli- 
losophus pridem se invenisse dixit, fore ut isto 
signo przclarus quidam vir opprimeretur. Quam- 
obrem Philippicus imperator illud signum in eo- 
dem loco terra obrui jussit. 


De duabus statuis Verine, uxoris Leonis Magni. 


33 Du: suut statu: Verinz, una austrum ver- 


p $us prope S. martyrem Agathonicum post ascensum 


graduum, altera e regione, prope templum S. Bar-. 
barz. Qu:? ad S. Agathonieum est, superstite adhuc 
Leone Macela ejus marito posita est : qux» prope 
S. Barbaram, post ejus obitum, quando Basiliscum 
fratrem suum coronavit, Zenone genero fugato. 


Euphemi:? uxoris Justini Thracis statua posita - 
est in templo S. Euphemizs, quod ipsa condidit. 


Arcadi secunde uxoris Zenonis statua collo- 
cata est prope gradus, qui vocantur Topi, in regione 
Michaelis archangeli, in thermis Arcadianis. Ibi olim 
Zeno judicium exercuit in eos qui Basilisci partes 


ba Zóvu» EÉxpwe voUüg; pev Baa:oxou, xal cé- C; secuti fuerant, et locum illum fecit Secretum. Pri- 


xpttoy (5) xbv cómov Emol5c. Tr; 0E mputng; abro 


ma autem uxoris ejus Ariadne ipsiusque Zenonis 
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(98) Aoovat cóv. "Ip£giov. Verbum 9:0óvac. pro 
Y052£:v, id est affligere seu ad terram  prosternere, 
4lias occurrit apud Codinum in libro De «edificiis. 
Te) Aeupaxélou, inquil, &xetae ÓOvepyopévou. Eo' 
(&2»9, yetguovog bvxoc, xpUataAlov Excasy xal Éou- 
xty a5xóv. In alio quodam codice tolus hic locus 
pauo mutatus ita legitur: Ilapsu0U mémtcxsv f 
etf)n ix toU. Exsise Üdou; xai £Qavátucs tbv 'Iy.é- 
(ov. Laus. 

(96) "E6c6aicc'a. *o6n0évsog 0X *b u$ cTvax Éxe- 
pov bxet f uóvouc «obe fjptóvouz fipov. xazégovsas, 
xii aücoUz É&t «àv àáva6a0 «ov Ümápyovvaz, 6co.iá- 
en; uh xtvóuvsUgu, gopag tQ Oc&up. mob: Ey0a coU 
xavabixou; ümseiv  &msyelpouv. AsQuása; Ot, «b 
&yüe; ápísag iv «ip oetópatt x00 ÓyÜoug dveyc- 
proa, rpócquYo; Yevópuevog Ev Tj ueyáor Exx)motg. 
Kai áyqéXI.0y tb mpayy0£v £v à)nfieia oóx. Ematevó- 
unv, tax elg boxou Bs6aiuotv &XO0civ pe, Ori xÓ mote 
m us póvov tnpnsal pe cb xavópfüopa. Reg. 

(97) d.tizzixóc. Mic ille Philippicus, qui Justi- 
niano occiso imperium invasit. Certe de Philippo 
hic locus esse non potest, qui post Gordianuim 
regnavit anuis sex. Meuns. 

. 88) KatayccOnvai. "Occ gà 13v 0clav mpóvotav, 
09:05 e)ploxo kv ol; Ar pocU£voug au vtoáp. acu, 
V3^ t0010U voU Qtubiou à oxvavOr vat Évóotov &vbpa. 

0; xat rapsuOU «ip faouet PücmOGp mArpogopt- 
02; xz): tat xaxa u3at tO a015 Quótov ày tip abt 
Vm. "O xal éyov& 6uà «6 pi] 6£4:o0at xataAu- 
G:uX. Taüsa, qQuóxaGle, qetk üAmn0clag épsuvav 
£000 ui eig: 40stv &l; matpaspbv, xat zal; àpyaíate 
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atfAau, xal uáltoza zal; EXXrnvixalg xp^aeyz 0co- 
pov. Reg. 1027. 

(99) Bap6ápa; 
cod. 5058. 

(1) leg. addit, Kpázovzoz; to9 pasivou péoco:, 
« Bnoívnc ópüoó^&zou 'Extvng T0)ÀX tà Étr. » "Iv 
1àp 6p060050; mávv. 

(2) Zug. 'Ev tet; 'OXu6o!ou, mmnstov tn; 

&víag E2gnuiag, fjvtQ. éxx1noía 0m! abt); ixvia0n, 
otfjÀn £v áva63act, ptxp mávo, yposétpu62ooz oz áp- 
yo»ca. Reg. addit: Eó5ofía; vuvatxb; 'Apxaólou 
peyáXy závo, xal DlouAyspíag Ovuyazoh; abtfg, xoi 
*éptoy 600 Ouvatépuv» abtfj:, àpgovipov &pYopat. 
"Et: $76 ajtT4 Eobogía; &£v xioyt yaAxf, xai étípa 
Év xol; ASyouctalog, Óv f$v^ó Xpuoóatopo; &ve- 
Gxeuáo0n. 

(3) Bá0pa hic significat gradus seu tribunalia. 
Tónot vero cognomen est, quo tribunalia ista, quo- 
rum hic mentio fit, a reliquis dignoscebantur, Ver- 
tendum ergo: prope gradus qui vocantur Topi. 
Quare autem cognominati fuerint Topi, plenissime 
narratur in libro De edificiis. Corrigenda hinc Sui- 
dz versio v. axfjàn. Lau. 

(&) 'Aeyraspavyós pro S. Michaele aliquoties 
occurrit in libro De edificiis. Apud Suidam legitur 
£y tQ toU àápytespatryoo, quod idem valet atque 
év toi; toU dpyt3tpatnyou pépsatw. Interpres per- 
peram vertit : £n pratoris domo. LAMB. 

(9) Eíxp:vov dicitur locus in quo judices conve- 
Diuut et causas audiunt, Harmenuop. lib. tig tit. 4: 
Bs6atoós0n dj mpdow kimi osxpétw. Latini juris ^ 
auctores secretarium vocant, ut. passim. videre esi 
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toU 'Áptotupiavoon sómou. Kol 
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status posit3 sunt ad portam regiam domus nuncue A vovaixb« "Apióóvns xai adsoU toà Zfjwowe; iv sj 
pate /Érez. Bacnuxfj xoza (0) cj o XaAxtc fotrosv. 
3$ Paulo superius in eadem Chalce, prope am- "Os« áv 5fj, Xoixj] winolov Kvw0tv. TIoyAytpia; 
bulaerum palatii, erecta est statua iuclytze Pulcherize, — «Tj c &otó(govu, t ph «bv tcpi&azov Tau alation, 
lbidem visuntur Zenonis et Ariadnes statug, et alite — àvayépOn osfv. "Ev adv 55 tà xÓrup xai.6 Z$- 
du:e pedestres supra columnam exiguam Secundi phi« — vv xa jj. 'Apiábvn Üssavtat. Kat Exepa: 800 orat 
losopni distichis ornate. Ex adverso autem arcug — feGat &vV xlovoz Bparéoc Useavrat, Xiexobv6ou quo- 
cjusdem Chalcz spectantur capita duo Gorgonum, — 92ózou ÜAeyela. Eyovsas, 'Aveixpbog ük «Wc yolxis 
facie mvliebri, dimidiata et auro obducta. Ex templo — &jiéoz yopyovoeibstg »:qaàa Sulssia 870, a'twl; 
Dianz Eplesiz octo statuz allata fuerunt, quarum — €io: yo»vaép6s0i Yuvaixetar. "HyO0naav Ob xat àv) 
quatuor in regione Tauri in palatio antiquo collo» — 'Eg£cou ix 100 vaou «1j; Aptégtboz atriav Óxcco* 
catie Sunt, Constantini et Juliani et. uxoris libero- — xal al pv téesapso kv solo; voo Tajdpau ppsatw t» 
rumque ejus el Galli : relique quatuor posite sunt — «oig &aAaietz maAatlotz moo:sáynaav extvat, Kov- 
in sinistra parte Chalcz ; ubi et crux a Justiniano — oxavzlvou xal "IouAtavou (7) xa 4j; Yovatxbo ajtoU 
posita cernitur, el statua inaurata Belisarii, et Ti- B x41 «v uiiy aíto) xe I'à23ou, al 6b x£acage; Lv 
berii Thracis et Justiani et cognatorum ejusstatus — tip tz; XaÀxygo eDovopap pépec. "Eva xal evzupi; 
septem, alix: ex are, alie ex marmore facta. Duo — ox5 "IoveziwtavoU Unentj vec x2t ovfjhm ypusauGa gi 
etiam illi equi, qui supra Gorgonum capita in anta BeAvcagíos xal Ti6splou xaX 109. xovptetióod; (8) 
dielo arcu stant, ab Justiniano S. Sophia conditore | 8pgxbz xal 'lovatviavou. *O mpuotog AeTtosibf«. 
ex Dian: Ephesia templo illuc translati sunt, la. Kai tov quy6v» aüro0. avrjat Erxà, al pte àri 
eedem ioco Maximini statua 35 posita est. Conspi- — papuápuv, al. € yaXxai. Ka* 800 (rtt, ol Extdvo 
ciuntur ibidem statuz totius familie Theodosii ma- — «&v yoprovoetóov lotápcvat &v c3) &gibc* xal obtot 
gni et Mauricii, et uxoris liberorumque ejus. Ex tn; 'Apségibog vaoU. &zb "Eq£cou QWi6nsav or 
"Iouss$tvtavoO coU x1/oavtog vv áylav Zoglav. Kal £ocíuotv aótà 6 t6. ph &vtitpelv cauc Irezov;. 
Ouolug xal «bv ctaughv Ok «5 8paiov. Kal Maftulvou atm &v aj: tatavac Daputátn, Ev6s 
XÀv xai t5 Yévoq rav vou p&qáXou Osoboc(ou óxápyet. Kal vou Mavpix(ou xal vj; Yuvauebc abtoU xal 
«Qv tíéXvuv fozavtat, | 


In fornice miliarii statue sunt Constantini magui 'Ev 8t «f xapdpa toU polou otf]:at *o00 ueróxoo 
et Helenz. lbidem quoque conspicitur crux, quam — Kevatavtívou xal 'EX£ve; slolv. "Ev0a xoY otavgb; 
illi orienti obtendunt. Mediam vero crucem ambie- C épü:at mTpbc àvotol)v Baosatóuevog óm' abzóv. 
bat catena clausa atque magice consecrata, in. qua — M£cocov bt xou osavpoU 1j «Uy t7); nÓAeUe, xatjvtov 
fortuna urbis credebatur consistere, ut scilicet, — xAeióópevovy xaY égrotysuopívoy (0), *o00 mavit; 
quousque illa catena integra maneret, urbs omnium — t[5oug áveYÀtr, stav. xal v(xqy. nàoav «àv iOvav 
genüum victrix esset futura et atabliostium incur-.— &z:gégetv, 109. uiqxsst loyuety rpoasylaac f) mpos- 
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jn codice Thcodosiano et Justnianco. Puto Grzecos — substaptivo ovf.n. Justinus is primus est, qui alias 
yeceutiores Gíxpstov pro secretarium dixisse, ut — eognominatur Thrax. Laws. 
pov pro nuliarium. In codice Bav.rico pro aéxps- (9) "Ecsetyettopaévyev hoc loco idem valet qued 
&ov perperau sSeriptum fuit czxoécou. Laws. — v&t&Àcopuévav, boc esi wagice cemsecratwm; luo 
(6) Gi:zeci Basckexàz mULag vocant portas majores, — axotyeuobr) tz, ; XÓAet; quAaxtfpia vocat Nicetas 
ut hoc loco Codinus, et p. 143, v. 8: Eópaus ó& — Choniates siatvas et imagines consecratas, quarum 
&rb 56v BasoxGv moXGv géypc soo Aáp6u0voq. Etiani— virtute urbs credebatur conservari incolumis. 
Latini regias nuncupant, ut testatur inscriptio anti-— Hujusmodi autem statuas conücere et. eonsecrare 
qua que exstat in deseript. Romae Subterr. p. 107. . ipsemet Codinus p. 55 v. à &yáApasa GToLy cLOUV 
Et Anastasius Bibl. in Vita Cononis: ad. custodien- b appellat. Dieit igitur Codinus hoc 1doeo mediam 
das, inquit, regias Basilicw clausas observabant, — crucem, quam Constantinus ei Helena. manibus 
LiwB. ^ gestabaut, ambiisse catenam. elausam et magic? 
(!)|n evd. Bavar. pro  "lovliavoo "louktavüs;, — consecratam, im qua fatum seu fortuna urbis cre- 
quam lectionem euam in uno cod. Vat. Sed qu:enam — deretur consistere, ita ut, quousque illa catena in- 
esl ista Juliana? Si certo. constaret Minervinam, — tegra el obserrata maneret, urbs omnium gevitium 
primam Constantini magni uxorem, Julie pranos — victrix esset et ab hostium impetu libera. [je ejus- 
wen habuisse, scribendum censerem : "lovaiag sg — modi consecrationibus magicis, qua ad regnorum 
Y»v2tx5s aüsov, Cuur vero boc. nondum $atis pro-.— et urbium eonservationem vel ad. bostium | incur- 
Datum sit, transpositis. verbis bunc locum it3  sioues probibendas antiquitus adhibebantur, pro- 
legendum existiuio : Kuwvsacavzlvou xat vj; vvvat-.— lixe agit Salmasius ad. Fl. Vopiscum. Quare non 
X^qg a0toUü xal *üv vlov aüzo0 xai láXAou xal uisi unicum  adscribam locum ex Augustini de Civ. 
"lovAtavou. Law. Dei 5$, 20, quem observavi buic rei illustraud:e 
(8) Kal TiCepiov xal 10v xvpcocióoUc. Miclocus — servire posse. Verba Auguslini sunt bac : Victor 
ita emendandus ex. Collectaneis aponymi : xat — autem (L1 heodosius contra. Kugenium tyrannum) 
"li6zgiou vo0 xupsosioouz Opqxà;, xai 'loosetivou — sicul crediderat et pradixerat, Jovis simulacra, 
&90 zpU109 Aemtociós,. ld est, et siatua. Tiberii — qua adversuseum fuerant nescio. quibus ritibus velut 
Thracis incurva et Justini primi forma macilenta. — consecrata et. in. Alpibya constituta, deposuit. Lass. 
Adjectivuim Aezcosión; respondet paulo pra ced- nii , 
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qa202:, &AAà mtóóóo  &néytoÓn: xal Ynovostely à; À sionibus libera. Clavis autem catenae sub basibus 


irwpévoug, "Hi 6b oO«M; $00 xatnvlou (10) xatt- 
yo20y tl; «à; Bácerg vOv xióvuv. 

'E» a5sp 6b x pl cotàac Coxavza: vpel;, 
Logla, src vYuvatxóq "loustlvou too 8pax5; (11), 
xaY 'Apga6í(as (12) *n« Ovyavpb; a0to0, xa 'EXévns 
&vejid; 5100. 

'0 Aeyópevos Tlevtáxme fj otfjàn £ost 09 pevá lou 
Aíovtoe toU MaxéJou, fiv àvfyyeipev Eognpía f 
toUtou Yvraia à6eXoh, 6uótt olxo; fjv abre kxstoe, 
xai &xácvy] E660ud5t clc aovhv &mfjoyeso 6 Baauso; 
Aéeoy xà *b clvac aüvhv oupova xat mapÜ£voy. 
Kal távt&q ol &ovxoupievot, stse moXlzat efte Ocpa- 
*ixot (15), 3) xat ánó má&ans sf; olxoup£vn;, Excloz 
tl; tà, BaOjki6ag «o0 xlovog it(0ouv tà Tvtá- 
xig (14) aütOv, quàÀaccóviov aoti Exstioe «Ov 
1afeutüv, Ka ómóxav fjpyexo ^ Baaucev;, t5lbovto 
G)*9, xat naptv0sc àAáp6avsv Excloe Exaotoc ch 
Àócty a0xoU, ."Ocs 6b hv 6 faciet kv € xaAaxlu, 
x10' ixáotny vtputav Exepme E66opáptóv via, xal 
&vwAap6ávexo áàmb «Ov tagentOv *à (unióueva 
benoixà wmetéxia (15), xaX &906o0 xaO. éxácotqv 6 
Bassüg sàg Aíctig xaX cXq dmogáotig abc 0h 
*üy Xtctaxiov tolg; &66opapior; ) xoiuv(sac; ab- 
v0), xà é&vfyayov mphc «hv abb soU. THtctáxou, 
xaY iBibouv tol; quXdccouct, x&xelvov tolg Ozopl- 
voc, Ach xal ol gé&)ovteQ ÓDtouxetofat - ta £o; 
iorépa, éxviQouv «dg. Ósfjcetg, xaX «fj Enxabpiov 
Dpu6avov «b mfpas. "Ex voítou (xMj0n 6 tónoz «à 
Itáxta. 


'Ev 5p *pi6ovva)lp tou. cala:lou Eó6ox(ag tfc : 


Yuwatxhc 8t0b5oclou xat a0toU toU 8s05oclou Map- 
xidvou t& xal Kwvatavtlvoy esr: Escroav. "EvOa 
14V ópyfseue tov 6Uo Ón potixov pep bvívovvo Eo; 
'Hpaxietou. 

'0 à Zeo&urmoc «6 Aovtgbv 0x3 Zevfipou xace- 
exsuác0n, xaX &asotyeub0r) uexà xavbfjiac &xveatat 
éaÀlvnc, 1b 6k bo p Césy ogobpüs, xat «bv áépa xoU 
Aeutpoo. 'AXÓqiGtO00 (16) 66 cvwe; &A0Óóvvec touto 
xaséocpeiyav. "D «fs Onplacl 

'H etftàs $ losapávr tv tip &ppapivepo Gvxà 
toü &tgatu00 botl, xal àv vp. EO66jip. Ezex «f; 
&j*o0 Baoils(ag mepi $5 vélo; amovódQuv à&vayo- 
T5iv aüshv dv tp xtuc0lbvc. xlovt, xal perà «b 


üvayayelv | a0vhv mepis0oudiov fpepiov Bexaoxtü 


Zepsüy (17) 6 Goo. 


columnarum defossa fuit. 


In eodem milliario positae sunt statuze Sopliize uxo- 
ris Justini Thracis et Arabiz filis ejus et Helenz 
consobrina ejus. 


Statuam magni Leonis Macel:, nuncupatam Pit- 
tacen, erexit Euphemia germana ejus soror, quia 
ibi domum haberet : solebat autem imperator sin- 
gulis septimanis eam invisere, quoniam prudens ail- 
modum erat et. perpetuam servabat virginitatem. 
Quotquot igitur ab aliis injuria affecti crant, vel ci- 
ves vel provinciales vel ex quacunque alia orbis par- 
te, libellos suos gradibus ejus columnz impone- 


B pant, asservantibus 3 illos ei rei destinatis mini- 


stris, a quibus postea imperatori istuc venienti offe- 
rebantur ; et accipiebab ibi ex tempore quilibet 
sententiam suam. Quando autem in palatio commo- 
rabatur imperator, quotidie primo mane ablegabat 
aliquem ex cubiculeriis ad recipiendos a pradictie 
ministris oblatos libellos supplices, ad quos ipse 
statim respondebat, et responsiones per hebdomada- 
rios seu cubicularios remittebat ad co'umnam Pit- 
tacii custodibus restituendas, qui illas porro suam 
cuique supplicanüum reddebant. Quare qui cito sibi 
satistleri cupiebant, vespera illic deponebant pos!:u- 
lationes suas, et postridie primi responsum accipie- 
bant. llinc locus Pittacia dictus. 


In tribunali palatii statuz collocati erant Eudo- 
cie uxoris Theodosii et ipsius Tlieodosil et Marciani 
et Constantini. Ibidem solemnes tiebant saltationes 
duarum popularium factionum usque ad lleracliuim. 


Therm$ Zeuxippi a Severo conditz sunt, et arte 
quadam ita parat» ut candelis vitreis succenderen- 
tar. Aqua autem ferventissime bulliens aerem quo- 
que balnel calfaciebat. Quod postea stolidi quidain 
mortales sustulerunt. 

Statua in armamentario posita Phocz tyranni esi, 
quam ille septimo 3nuosui imperii supra columnam |. 
eriyi curavit, octodecim 37 aute diebus quain im- 
perio dejiceretur. Vivebat tunc temporis S. Symeon. 
xavnvéy9n tfj; Bacüelag abrou. Tóse 65k fv 6 
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(10) Kaxfyya et xaxfjviov Grecis recentioribus ca- D 


lenam signilicant. LAMB. 

(11) ovecivov rob 8paxóc. Scribe 'Tovss'vou *02 
&nb xou goraJatuv. Omnibus scriptoribus historize 
CP constat Justini Thracis uxorem Euphemiam no- 
minatam fuisse, Justini vero curopalate Sophiam. 
Corrigendus eliam Suidas v. gtovw, ubi legiurr 
SZegia; tnc Yuvauxbg "LouctwiavoU : scribendum 
'loovst(vou, scilicet curopalate, vel ut loqui amat 
anonymus in Collectaneit, toU. pexà 0v péviotov 
"lou3ttvtavóv. Lawn. 

(12) 'Apa6íac. Fuit hec Arabia Justini junioris 
et Sophiz filia : Helena vero filia foit Baduarii 
Coropalataze eL Arabiz, neptis Justini junioris. 

Laub. 


(43) Geyjarixot. Moc est &xapyeosat seu provins 
ciales. Law. : 

(14) Ilccdxia hoc loco libellos supplices signifi- 
cant. Laws. 

(15) Ihccáxia Oentixà sunt libelli supplices ; 
paulo inferius vocantur Ósfjcetz, et ii gui suppli- 
cant scu libellos supplices offerunt ol Osópeyot. 


AXB. 

(16) "Adorlg rovc vocat Codinus vel qui emnino 
Christianz fidei adversantur, vel qui Christianos 
quidem se profiteutur, sed non catholicos. Ita alias 
hoc libro Leonem Isaurum iconomachum àAórcatoy 
nuncupat. Laus. 

(47) 'O Zvpsóv. Quisnam est hic Symeon quem 
Codinus tempore Phocz tyranni vixisse ait? Sco 


125 : 


: Idem Phocas templum S. lioc exstruxit in Mi- A 


. Jio, sed absque concameratione ; ubi usque nunc mu- 
tatio erat equorum cursus publici, coque in loco 
nervos equorum incidit. Exinde autem, quoniam ihi 
olim mutatio erat terrestris, mutatis ecquis usque 
ad portam Auream perrexit. Postquam vero imn ur- 
hem reversus et imperio potitus cst, erexit ibi duos 
equos enervatos et aras quadratas lapideas, prope 
templum S. Phiocz a se conditum, et locum. nomi- 
navit Diippium. Ibidem quoque collocavit quatnor 


imagines Constantini et Helen», ex aureis crustis 


veriiiculatas. Caeterum Ileraclius ubi in urbem. ve- 
nit eL imperium suscepit, ornavit illam ecclesiam tec- 
toque cperuit, et coiumutato nomine sancto apo- 
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'0 aj:5; 0X $uxd; Éxttise. «tbv. vaby «oU &ylou 
$oxà tv xp Mülo, nino 6popóoae abtóv. "Exctct 
6b fjv Eo; 1óxe dj Oa q'h 6v xovvtobpov (18), xa 
Ov vómov Tfyvtioxómmoe tà XoUvtoupa xai ix cov 
ix:ioe , óvc byprnpátits  mpórepov day yeo- 
caía (19), $53a£e p£ypr 17); Xpuselag roAng. Mexá 
4b àveL"civ xal Baoieüsat Éotnoev Excelse 520 
(mou; xouvtoopous "vtroxorTmuévouc, xai Bupov; 
)i8tvyouz vetpaOialouz cüveyYug tou vaoU toU &yíou 
€*wxà, Óv abtbg &vhyeips ,. Avbxmtov. (20) aosbv 
óvouásag tbv vónov. 'Exsioe v Xp xaelixóvas t£s- 
a»pag Uuetà qQmuglonv ypuotv Kovotaveívou. xal 
CEXiv; detópnscv. 'O 6& C"HpodixXetog BM00v xo 
xpatígac Exípmoe (21) xbv. vabv, axemácag abtiy 
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equidem fuisse auos Symceones stylitas, qnorum 
primus temporibus imperatorum Mareiani et Leo- 
nis Macelli floruit, ut referunt. Cedrenus, Suidas 
ct complures alii scriptores : secundus cirea annum 
duodecimum Mauricii imperatoris vitam finivit. nt 
testantur Evagiius 4, 92, et Nicephorus Callistus 
48, 94. Sed cum uterque ante. Phocz— imperium 
vixerit. nihil ad rem praesentem faciunt. In. cod. 
Vat, pro ó Zune legitur à. Xoxecv 5. quare scri- 
hendum censeo Tére 6k fv 6. Xuxewtnc 6 6atoz, vel 
quod idem valet, cóce o8 3s ó $8102 Oz5Rtpoz & YXj- 
xea1. lia vero emendandum esse hunc. locum 
patet. ex. anonymi. Collectaneis | chronicis, unde 
quidquid hoc loco. Codinus narrat de statua Phoca 
e! S. Theodoro Syeeota desumptum est. 'Il oc525, 
inquit, $j 51506» «n; uayvaípae, xatX tb  ávazo- 
)ix5» pípog v00 $ixxoU ge:et po), Puxá isti. 
Ka0 fjv £v 0 £62600.— Exec vc. Bxonsíag axo 
axoubnv TOAÀXTV Tcpl «o0 &veXÜetv Emcócízaco. Moe 
va. ybg 62 vt4 £x tf) 100 60[ou Gso8tpou x00 Aeo:tvou 


.Xoxsot0U0 povye,xaGvX vausa YÀ3p xal ó pyaxáip.oq C 


€ óZo gos T,» &v sal; lu£pote sov abso0 (tx à ele. 
Ceterum cognomen Xo»zecozoy S, Theodorus. acce 
-pita loco quodam  Galatie nuncupato Zvvenov, 
unde oriundus fuit, ut testatur Menologium Gra- 
corum die 22 Aprilis: 'O áctog Ocóónpos 6 Xox:o- 
"4s purto £x 17g vv l'a3azóv ytpag Bx yoplou 
AeYopévou XLuxcou, xatà oue ypóvoug Yevvmüct; 
,"lovotivia vou x00 taAat. lbidem de eo hic versus 
legitur : E:xààt 6euveplr Zuxeoctnv tüp 6o; Expuysv. 
"Ubi nota eum omisso nomine Theodori simpliciter 
vocari Zuxeo:rnv ; ad eumdem enim modum hoc 
quoque loco apud Codinum scriptum fuisse et 
scribendum esse credo, lóve óà $v 6 Xuxeoing ó 
.6210;. LaMB. 
: (18) Koovzospot et xoóvtapa hic significant equos 
-cursus publici, uii etiam in utulo 17 libri 57 Eclog. 
Jiasilicon, qui ita conceptus est : IIepi «63 ónpuootou 
ópópou xal tGv vol; xovtoUpote xpopévov. lu cod. 
at. pro xouvroUpov legitur xoupocpuov. Kovoso- 
pes autein Graecis recentioribus vocantur. suutii : 
. videtur ergo 1j aAAayr twv xoupaoLov. exponenda 
esse statio, uli cursores seu nuntii equos mutabant. 
Non equidem hoc absurduu est, sed. tamen. nia- 
gis milii placet. ut pro ^v xoupocpov scribatur 
vtUV X0.p30piov, scilicet txzwv vel Qutev..— "Ix not 
xoupcup:ot seu equi cursorii dicupiur equi. publico 
cursui destinati. Iu cod. Tlieod.. appellautur. equi 
cursuales, et apud Graecos. juris auctores $023. ógo- 
pixá. Cursorin autem simpliciter bic dicuntur. pro 
cursoriis equis, uL apud Sidonium ep. 5 L.1cursoria 
pro nave cursoria seu cursuir publico maritimo 
destinata : Ticini, ioquit, cursoriam (sic. navigio 
nomen) ascendi. LAMB. — "Hrztoxózque zà xoór- 
£ovpa, Sensus hujus loci, quantuui conjectura asse- 
qui possum, 15 e8t, Phocam tyrannum. quau). ne- 
$cio ob causam CP prolugisse, cet; ut iis qui cum 
iuscquebantur fugientem elaberetur, equis Curso- 


riis seu publico cursui destinatis nervos incidisse, 


B posteaquein urbem rediisse imperioque potitum ad 


perpetuam ejus rei memoriam erexisse duas. equo- 
rum statuas, quibus nervi crurales incisi essent, et 
locum ab iis denominasse Acirmtov. Sed vereor ne 
suo more Colinus Phocam tyrannum confundat 
cum Barda Phoca, Nicephori Phocsw imperatoris 
nepote, cujus exsilium et affectatio imperii quodam- 
modo quasi umbra «unt hujus fabulae de Phocz ty- 
ranni fuga et alepiione imperii. Ceterum. quod ait 
Codinus Pliocam nervos equorum incidisse, ne usui 
essent illis qui ipsum insequebantur, ejus rei exem- 
plum exstat apud Zonaram in. vita Justiniani Rhi- 
notmeti secundum imperantis : E'ta tobüg mro»; 
müvxac veupoxoztioavtee, (va ph coU-ouq Aá6ottv 
ol ro*£uot, tol; o9 o14)0U0 Gxágsotw Ep6sÓnxótt 
Enavni0os cl; «6 Bujávttov ov alayovg moli. 
Idem a! eumdem modum refert Cedrenus. Notan- 
duin. vero apud ütrumque eorum. veuoozozsiv idem 
sizniticare atque apid. Codinum &vt$oxozxstv. Nam 
ávc5a vel &v5a vel &vta. recentioribus Grzecis dici- 
tur pars exterior cruris tumida vel nervosa, ut tes- 
tatue. Eustathius ad. Iliad. m. p. 1061 : "Ev02a $02, 
inquit, óc [iotov fj vxospoxvruía &otliv, fjv t tov 
mov yXi383 Évtoav qnot, ovYxerpévr £x veüoov 
TOÀMoy xai Ouvsa:pauuívuow caoxovy. Videnlus 
ilem ad. lHiad. d, p. 1526. Laug. — Kóvtovpa, 9t 
xaX pa YxàAa6lotz &xog0r xapx Mavprxlou cov Baa- 
Àéte, voÀpfjozvtog t00 aóto9 GuxX iv tip x$vtg 
a2voU T0og0ncat. 1b Tittáxtov, 0zep àxb Aoyyi6ap- 
6íag £00 Égsps, vo0 ovpaxtoo ExziOsv ámooteDlay- 
t0$ toutov Óuà M fóqav aóvov. Kal EyxaJécag iv 
Qv£pa. i zoópoplou, 6:t o0xog cüpt)v &5stav xal &va- 
àa6ógevo; tà xóvvoupa Ümeytmpmoe. T&à ób xataxet- 
qévsa &vvtlaac xatnA0ev Éog Aopyi6apblav, Ecc «à; 
TÀnyX, Éyov* 6(X t00to. yàp mpue:tpOr cig Thv 
Basusía; mapà toU c:patou, Mexà ouv «b cod. 
9058 ap. Bandurium. 

(19) AAAaq v. xyepcalav verti mutationem cursus 
publici terrestrem. Mis autem Codini verbis con- 
firmatur, quod pridem ad ista Sidonii verba, Tiéini 
cursoriam ascendi, observavit Jacobus Sirmondus, 
cursum publicum non tantam per lerras equis. ve- 
hiculisque, sed etiam navigiis per maria fluviosque 
distribuiis peragi solitum fuisse. Pro duplici enim 
hoc modo cursus publici du,lices etiam luere mu- 
lationes seu stationes, nempe Lcrrestres. et. imari- 
Liz, Laus. 

(2U) Mibi dubium non est quin pro Aízzvov 
(quod autea legebatur) utrobique »pud Codinum 
scribendum sil Accz mov * dicit eniin im. praceden- 
tibus huuc locum ita denominatum fuisse. a statuis 
duorum equorum, quas Phocas ibi erexerat. Dis 
elm fit Dibippii mentio apud Zonaram in vila 
Constantini Copronyun, Laus. 

(24) KpaxQgag xat vóv Quxdv tuiopfoa:, xal 
xavGag &v vf] vw Bob; àyopá tvlpmos 9058. 
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:jayyeA:ato0 "Ioávvou Óvopa o9 8:0)4y5v. 

Tà 6ó& Aaócou oixoz fjv Aaísou mazptxlou xal 
xpGimogÍvou, OcttQ &pydàe moX)àg xal &Ex; 615- 
YJ36V Ev *oig y póvot,; "Apxaólou «ob uio3 Gcoboclon 
toU peyáÀou. 'Exógproe 6b obcbv 6uk motxi.ov xat 
foÀUtEAOV ptxpOv xtóvov xol uapuápov. Ojo; ók 
ó olxog é&x tv ÜÓuw6exa «00 peyódlou Kuwovotavtt- 
wu (22) Omrpysv. 'Ev Q xai ástol Ai0two: xol 
qiáÀat xal BaO uot xal Bopol espávovot. ei; 61- 
xósumstv vfi;  mÓAeeq Toraviot ufypt t5q afyuc- 
pov. 

Irciov $i «8; &jibo; to0 pou oti) tov 
Egve Rog TpaitavoU, xal mÀncíov abtoU Écurro; 
t1 8coboalou «o9 ptxpob. 

'Apxaüiou ók toU vlou Oco6oclou, xai 'A5ptavoo, 
insiov tfjg atfjine Oeo5osiou «0À peyálou, &àpqó- 
*epot (25) Égtzc Rot (24) fatavtat, £v. sole to) Taó- 
pou uépect mÀr3lov toU xióvog xáttoÜev. 

'H tv cp Zev&imro (25) 2ovxpip lozapdvn 
ovhàn ix ypupátov GuunnGo0 batt toU. mpaotá- 
*09, 

IIepl enc 8acidixnc Kiwecéprnuc. 

'H Aeyopévy, (26) Basccxh Kivozépva. (27) £xst- 
cüÜn ónb too psyálou Kuovotavclvou. 'H 6& xa0c- 
Gopév bi «oU Blopou Excloe pueyálr attin boi 
to) Lolouovoe;, f|w ó péyac "lovottviavb; &veccf)- 
)ese, xpatouvtog thv o:ayóva abco0 xai Ópüvtog 
thv &ylav, Eoxglav, ó:c Evixfjüm el; urixoz xa xdà30; 
Ünip t» mxap'aótoU xttaÜÉv:ov vaov 'Iepousa- 
Mu. 'Exsice $& [orato ccvh)n xal «o0 peálou 
8coíoclou bmi 600 xióvw 5&tpabixOv. ypuocu6á- 
quv, UnisCev vno Base, rA nolov xo puMov, 

6éaya xpocov. 

'Ev a211 «fj Baeuuxf] xpucogópq (28), óx!at 102 


DE SIGNIS CP. 


xii pevovopága; elQ «i «o0 &ylou ümostÓAlou xav A stolo et evangeliste Joanui, nunc: 


^g. 
pato Theologo, 
dicavit. | 
Lausiaca domus erat L5usi partricii et pr.epositi, 
qui multos gessit magistratus multosque adeptus 
est honores sub Arcadio Theodosii 3&& Magni (ilio. 
Exornavit autem istam domum variis pretiosisque 
colnmn's et marmoribus. Hac una vrat ex duodecim 
illis quas exstruxit. Constantinus Magnus ; quare 
etiam usque ad nostra tempora aquilze lapide: et 
phialie et gradus et arze quadratae pro ornamento 
urhis ibi supersunt. 


Apud arcum miliarii statua est equestris Trajani, 


B et prope banc alia equestris Theodosii junioris. 


C 


Arcadii autem filii Theodosii et. Halriani statu 
equestres posite sunt juxta statuam Theodosii Ma- 
gni, in regione Tauri, prope columnam, in parte íu- 
feriori. 

Statua colorata in thermis Zeuxippi posita Phi- 
lippici est principis mansuetissimi., 


De basilica sive regia Cisterna. 

Cisterna basiliea a Constantino Magno condita 
est. Que vero ibi visitur magna statua. in solio Se- 
dens, Salomouis est, quam Justinianus Magnus cre- 
xit, maxillam manu susteutantis et S. Sophiam admi- 
rautis, 39 quod magnitudineet pulchritudine tei- 
plum Hierosolymis ab ipso conditum illa Superaret. 
Ibidem collocata erat statua Theodosii Magni supra 
duas columnas quadratas e& auro obductas, pone 
cisternam regiam prope miliarium. 


Speclac ulum primum. 
In ipsa Basiliea prope miliarium posita erat s!s- 
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(229) To» 4o^6sxa tov queydlov Korocrarzi- 
vov. Supra dixit Codinus Constantinum Roma evo- 
easse quatuor magistros, Adan, Protasium, Scolym- 
bum, Philoxenum, et octo patricios, Probum, Dom- 
nium, Darium, Maurum, Rhodanum, Salustium, 
Modestum et Eubulum, iisque Cpoli suis sumptibus 
domus z3edificasri curasse, per omnia similes illis 

uas Rom: reliquerant. Has igitur. duodecim illas 

omus esse puto, quarum unam Codinus. hoc loco 
ail cognominatam (visse Lausi. Laws. ] 

(23) IIXnsíov 68 «5; otf) nq G60603iou 109 pevá- 
Aou "'Apxaóíou xal O50270c(ou toU vuloU0 a0toU xal 
'Àóptavou áp. cod. 3058. " 

(24, "Eg! Urmov; Reg. 1026, additis his, "Oe xat 
evrnpoigta 6£o000r| moÀLÀ, EGatpétto; 6i t9 7:00 3ivt0V 
MÉpst, xpágovto; t02 Gf ou, € 'O vóvog &050o5íov 

«Qvaxavtlvov Evixnoev. » 

(25) 'H 68 év r« Ze&v£(naq. Statuarum quz 

ize fuerunt in balueo Cpolitano nuneupato 
euxippi ve! Zeuxippo, elegans exstat descriptio 
Christodori poete, qui vixit sub Anastasio Dicoro. 
Sed perperam nuuc. illa in epigrammata dissecta et 


D 


quinto Anthologix libro inserta est. Titulus ejus in - 


codice ms. hic babetur : Xotstooc pou motn-0) ^02 
676aiou Korzítou Exgpact; xv &yvaXuázty xov elg 
sb ónuóatov qogvástov t0) ExtXxa200nfvoU  ZiuSin- 
cov. [n codicibus iupressis male pro. Kozzítou 
editum est Konizoy * oriundus enim fuit Cliristodo- 
rus ex Copto, celeberrima. olim. /Egvpti. urbe et 


Thebaidos metropoli. Przterea. notandum est. in 
iisdem codicibus post versum 120, 05 p40o» 1.z0- 
vov Hlelozühtov, istáu:vog 64, tol'endam esse iu- 
scriptionem ei; ITo0av6pav, et facta. interpunctiono 
post vocem IleAorrtov verba iotáevog ài sinc dis- 
tinctione annectenda esse sequenti versui ; "Ezoczz 
IIuóay6cng. Lawn. 

(26) 'H .1syopévn. 'H mYoxoch 8a30dxh Kivsz£o- 
và paÀaxtapéa Ww, óx& ixsijecvo d) áàqía Xocix., 
"Qsaóttog xai t Xvu:v a)tn3 avéyn, fj Sac voxápa 
óvou2S01ivn, xaX aj-h p axzaoéa ixüyyavs t02 
6nXtxdtou tr; àylag Xozta; 3058. 

(27) Baci.luix?) Kira vepyra. Prope hane. erat pa- 
Jatium in quo labitabat magister cecumenicus cun 
12 discipulis, viris in omni genere eminentihus, ae 
quibus inconsultis ne ipsi quidem imperatori agere 
quidquam licebat. Vide Glossarium nostrum in Zt- 
6ioxalog. Cistern:z vero Cpoli erant plures, una 
Mocisia, quam Anastasius condidit, teste Suida in 
"Avaatástos et xivaveova : lianc thv too. áylou Mt- 
xiou xlvavspvav appellat Cedrenus. Erat iem fri- 
gida, cujus meminit hic ipse auctor supra. Etiam 
Asparis, de qua Cedrenus. in descriptione urbis 
Cpolitanze tres alias invenio, in regione 5 Thecodo- 
sianam, in 11 Arcaliacam et Mor'estiacam. Mecns, 

(28y'Ev abcr cn G«cctixq zpecopógou dzíac. 
Hic loeus ex cod. Vat. et anonymi collectan. ITep! 0ca- 
p. isto ita restituendus est: Tó ót Ey ati 11j 9astix? 
X£937$0,.0, 6ni3q) 509 uoo, &.OpocixzAoy ávalya 
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tua virilis inaurata (ibidem erat Examon lleraelii A uiXlou, fjv àvbpoeixeXov KyaXpa ypuatp6aqov (Evüia 


jmperatoris) et genuflexa Justiniani tyranni. Illie 
Terbelis concionatus est, eodemque in loco stabat 
ingens elephas a Severo erectus. Erat autem collis 
ante partem graduum, ubi schola custodum urbis 
excubabat, labitabat etiam ibi argeatarius qui lan- 
cibus iniquis in venditis utebatur. llujus taberna cum 
ab elephanto eversa esset, mortem minabatur ejus 
custodi, nisi belluam cohiberet. Magister autem ele- 
pbanti cum minas ejus nihili faceret, interfecit ip- 
sum falsus ille libripens, e& elephauto devorandum 
objecit. Bellua vero necdum cicurata ipsum una 
sustulit. Quo audito Severug elephanto sacrifieavit, 
eL in eodem loco ipsius belluz ejusque magistri sta - 
tuas erigi curavit. Ibidem quoque Hercules multis 


sacrificiis colebatur, qui postea in Hippodromum. 


translatus est. Juliane vero consule Romam Bysantium 
devectus est cum aliis decem statuis. 


Spectaculum secundum prope miliarium. 

A&O 1n miliario jam inde ab antiquis temporibus 
supra duas columnas stabat currus solis quasi vo- 
lans, eui juncti erant quatuor eqni coloris iguei. Ibi 
vero Porphyrius auriga faustis Venetz faetiouis ac- 
clamationibus exceptus fuit, postquam vicit factionis 
Prasinzx aurigas Azotium et Byzaniem. Ubi vero ille 
currus in Hippodromo subversus fuit, fecit Constan 
linus novaa &t3tuam fortuna urbis, portatam a Sole, 


fiv «6 "E£apov 'Hpaxielou co) Bacu£ox) va qovo- 
xAtvic "lousttvtavoo to) tTupávvou. 'Exei ó TegG4- 
À«g (29) &6npmyópnasv. 'Ev of; £xégag faxazo xag- 
peyéüng, Onb Zcufpou xatsexeuacpévoc. "Opo, ük 
fv pb xo) uípou; t&v &vaGaÜpv, Évüa fv xdi 
gyoÀh qguAattóvyuv hv mÓvw. "Epcve Ob ixiloi 
&pyupoxónog &vavtlot, Quyol; (50) «hv mpdewy 
motoo[4&vo«. Kal tou oixf,uaxo; aüvod TopÜoopévou 
f nest «qi z0v lAéqavra quAi&tzovtt 0ávacoy, cl ph 
toU1oy xpatlfjoetev. 'O 6b Onpoxópo; obx &vabibov. 
"Ov eovebaae 6 Quyoniásvns 6£6íxe Bopáv cq t- 
qavzt. Tó 65 Onoiov &t(0accov Óv xai a515v àveDe. 
Kal ó Eevfjpog &xoócaq tp ünplu Ouelaz fiveyxev. 
'Ev abs à c tÓóT4q maptuÜU; &vsvuzceÜRcav «ó 
*& Ünplov xal à Onpoxóuoz. "Ev0a xai 'HpaxMic 
&uatptuUn, mo:Aà; Quclac OsE&uevoz: Uc Ev «dj "Ie- 
mobpouíp p&vecéÓn. "Eni 6b 'lojuavoo Üünatuxoo 
&nb '"Poóyne $210€v bmi «& Butávwtov, elafjyün & 
pexà ov0).0v 66xa. 
6éaua 6gocepor nAne(or toU Mov. 

"O:t iv ti pl (51) £v zéspaowy Urnot vopl- 
vot; &pua. 'Hilou lncápsvov. mapk 609 atv ix 
zaÀaiv vov x póvqv oxtjpyav." Ev0a cügr usn (52) 
à páyag Kovczavslvog pstà «b waicas "AQéntoy, 
&nei^h xal BüQaq ixeloa eógnulatn. Kaveveyüévrae 
ài vo0 kppato; àv và "Immobooul, avoli&vov xativ 
Xapà Koveiavsivou kaxeudsOs clc cüyvv «üc nc- 
leo, (55), 0v. 'HAiou espópevov, ónep dopupopus- 
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xpuctp6agov (fva fjv *&. E&apuov "Hoaxelou «02 
pacto) xai Yovuxiwwke, 'lovav:vtavoü katt «o 
*vupávvou, id est, Statua inaurata virilis ei genuftexa, 
que in ipsa Basilica aureo laqueari operta pone 
milium est. collocata, Jwstiniani tyranni est. Verba 
"Ev8a, f» x6 &&appov "HoaxAsíou «05 Baciàdee pa- 
renthesi includenda : quid vero sibi velint, nondum 
satis mihi constat. [n anonymi Collect. legitur, 
"Eva, 5à Eta ov 'Hpaxàetou «02 Basnéoc xatcaxtu- 
ác0n. Apud Suidam, v. BacüXuxf, preposito Eu; 
ante "HoaxAeiou inserta est. Ibidem pro 'Iouatívoo 
*0U *upávwou scribendum est "louacivtaveo toU 
Tupivvou, id est Justiniani lhinoimeti, ut patet 
cx anoByui Collect. Hept 0sapádzuv, ubi prolixius 
agitur de hac Justiniani. Rhinotmeti statua genu- 
flexa. Lan. 

(29) Terbelis. Bulgarorum princeps eujus auxi- 
P Justinianus lAhiuotngetus imperiuiw recuperavit. 

AMR, 

(30) "Erarrloic CvToic. Suida lectionem confir- 
mat, quod paulo post eumdem QvYonAdotqv vocat: 
ila autem dicitur. falsus libripens, seu qui t)actcig 
QvoYol;, loc est [uncibus adulterinis, in librando 
utitur. Quos Suidas WKÀAg:O0. QuYo), vOCal, e08 
appellat CoJiuus  &vavzíou; Cv J49$, id. e84 lances 
iniquas seu impares, quibus o ponuntur  (;oc 
quyol sive laices a'qug el pares. 
Suida versio, v. $xouxf, ubi perperau! QuYorAA- 
8.5» interpretatur. fabrum librarum, c àv LT T ECTS 
Quyolg tiv z;pá3i xotslv libras ase [aetas uendare, 
vel in libris ase [acis suas. merces veudere. LAW. 

(51) "Er cà juAiq. Suidas in pO40v. MkUns. 

(92) "Erüa si znpic n. lu anonyini Collectaneis 
mc p. Ücapáztov ita igitur: "Evüa Kewotavtio; ó p.é- 
19s &0ynpic0n usta xb vixnsac "AQctov xai Do- 
(2v xal aütnv, xpáqovzog «o2 Bevécov AL £poug * 
"Exss zaXivogzov ipácunv 0, 61 0 fi65oas pualveat 


ux€ corrigeuda. 


C tv ovaBio. Hinc patet duplex Codini error : primo 


enim confundit Constantinum magnum imperaio- 
rem cum Constantino quodam auriga Circensi, in 
quem aliquod exstant epigrammata Anthologie l, 5, 
deinde hunc Constantinum confundit cum alio au- 
riga Porphyrio, in quem similiter plurima exstant 
epigrammata. Unius partem, qua continetur &£)gy- 
ptopó; seu fausta acclamatio Venet: factionis, citat 
ii supra citatis verbis 3nonywus «epi 0eapácov, 
Epigramma hoe esi: 


Ilopgópwr Autarca aóvov Aocartá cs picpnr 
Kal xápoc ávc' dpstic xdáAxeov éctaócea. 

Tjós adr iodxon «€ xai áprupov ló6pbcarra. 
IipécGv, cv 6& £eivor árridcac vepáuv, 
A1nyov u&r Goóurvtoc &1lsc zaÁlvropaor luácQAnx, 
Gc 68 Ólc ")61cac, yalveat ày ctaóí(otc., 


' Hie Porphyrius factionis Veunetze anriga is es!, 


quem perperam QCodipus Coustantioum maguum 
vocat ei ob» devictum Azotium fausta aeclamatiome 
exceptum ait, ipsa verba illius acclamationis con- 
ünentec. uliimo disticho citati epigrammatis. Aze- 
Lium vero intelligo Prasiuae factionis aurigam, qui 
cum Perphyrio de palma conceriavit, Similiter 
corrigendus eL illustrandus est Suidas, qui suo 
niOre. €à que. bic apud Codinum leguntur, iisdem 
euniuo verbis lexico suo. infarcivit, voce i tov, 
Lans. 

(33) Statue. Fortunz. orbis et pompie, qua in 
lribunal Hippodromi: deducebatur, memiail ipse 
Codinus p. à9 Utrumque  Codini locum ple- 
nis»i.ve | illustrat Gbrenicos Alexandrinum p. 920, 
ubi Constantipum. dicil prater. illam statuam 
perphyveticag — coluumie Fori. impositun, aliam 
slb4 lecigse ex marmore, dextra gesiantem  si- 
mulacreur  auratam Forturz urbis Cpol tana , 
alque constituisse ut imposterum quotannis die 


tol 
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pevoy slofje& elg tà ctápa (34) xal axipavuttv A qux magno comitatu in tribunal Hippodromi dedu- 


lilei.. "Esl0sco 86 £v tip oevázo Eo; cov Emóvtov 
yevsü loy eng móXetm;. Aló Ob Eni xeqarc ozao- 
pw sÜyev, Óv. by&paGs. Kwovstavslvoz, | "Iov)avóg 
autb oov xatéywosv. 


Hspl too 'Apsiov. 

"Evüa "Apstos (S3) sbv EyOvavov Oávacov &rb tfc 
xapépa, toU QÓpOu vou Gevátou (26) &vtbuxev (57). 
"Ev0a xai ksuTuU07 óvb to) ÜOcogüo0; 8:0563lou 
"Apt:s iv uappápi àyayAóguy, Yevtviy. «f Tf, 
xi cüv *]j ToU "Apcíos x21 Maxsbovtou (38), Xa- 
6:3)iou (39) x«X Ejvop!ou (40) tob; aloyovnv ab- 
suv, à$ àv ol xaptpydutvor xónrpov xal otpoy xat 
tusvoapaca vplmzooty aütolg. 

Hiep! vo? ctrátov. 

"Ost *b. aévaxov , dx; ol piv Xéqousi, EE àpync 
fv Tv xuoóuxéAXAov quAaxtfptovy * bxstoq yàp ol 
x1ivpíxiot $Aíu6xvov aósoU; Éo; Keovstavzlvou. 
Kat Ka)Mao:pzvo; poe (&1) thv à$lav 100 0 ná- 
too ixclos dU£Sarvo, toU 5fjuou (42) xpá&avto;, «KaX- 


cebatur indeque coronata iterum exibat. Ponebatur 
aulem in senatu usque ad diem urbis natalem. Ca:- 
terum ob crucem, quam capiti ejus Constantiuis 
insculpi curaverat, Julianus eam in foveam projici 
et terra obrui jussit. 

De Ario, 

In eo loco Arius abominanda morté obiit a eame- 
ra senaculi, quod erat in foro viginti novem psl- 
mos. Ibidem pius Theodosius Arium et una cum ip- 
so Sabellium, Macedonium et Eunomium, ad notan- 
dam eorum ignominiam, marmori adeo vicino terrae 
insculpi curavit, uta preetereuntibus stercore, urina 
et sputo conapurcarentur. 


De senatu. 

In senatu, ut quidam tradunt, codicilli angquitus 
custodiebantur : nam ibi patricii eos accipiebant us- 
que ad tempora Constantini, Ibidem Callistratus pri- 
mus dignitatem consularem suscepit, acclamante 
populo : 41 « Callistratus fortuna favente insuper 


Meursii et Lambecii not. 


mebis natall ea statua in. Hippodromum £pectanda 
dedteeretur, exercitu. et civibus comitantibus. 
Inde igitur patet theama seu. spectaculum, quod 
hoeloco Codinus describit, fuisse statuam Constan- 
tini Magni, capite radiato instar solis, qnadrigam 
aritántem, peorrectaque dextra sustinentem simula- 
erum Fartunze urbis Cpolitanze. Quod divi Coustan- 
tini Magni statuanr fuisse, manifesto testatur Chro- 
nicon Alexandrinum ; fuisse flguratam instar solis 
eapite. radato, Codini hzc verba indicant, 5r 
$Mou espóuevov:; ibi enim per solem intelligenda 
est Constantini statua instar solis, ut dixi, capite 
radiato formata. fta in columna porphyretica fori 
visehatur Constantinus $:à «X; £v «fj xeqas 4x:t- 
vice fuo; tol; molar; ixláàpmuv, ul refert 
mulo post Codinus, ubi agitur de columna fori. 
Yssitur etiam in aliquot nummis antiquis Constan- 
tinus $Atox£gaXos. Quod preterea dixi, hanc Con- 
santini statuàám quadrigam ogitasse porrectaque 
dextra sustinuisse Victoriolam, ex his Colini ver- 
his elicitur, Kal ffo: ypuaoXap. etc t£osapse, xai 
toon) dz. bx» «o0 5lopoo Ev xfj OcEtd. qépoov yeipl 
c:r)eÓi; «v &yakpa, Óxcp (dg mpos(pág:t, tlg 
tÜjq» th; nÓxsO; Ó uíya; Kovctavilvo; bzlunse. 
(tem hie Codinus 6upon)ázr,v seu aurigam vocet, 
ipse erat Constantints, velrens curru quadrigarum 
el dextra gestans parvum  aliqued. simulacrum, 
quod cultum fuisse ait pro Genio seu. Fortuna 
"nrbis, Sed verisimile mihi videtur, quam Codinus 
Fortnnam urbis vecat, fuisse Victoriolam. Ita iw 
ammo quodam antiquo conspicitur Nero imperator 
quadrigee insistens, et sinistra palmam, dextra 
Victoriam tenens ipsum coronantem. Laws. 

(54) Zrdqia. hic significat xà. Baorxóv xáüiopa 
tou "Imzobpopntou, tribunal Hippodromi, in quo im- 
perator sedebat, cum. spectaret. ludos Circenses. 
Vile quse notavi p. 17, v. 18, ad illa verba xat àvép- 
15591: né; pt to0 aca pat0z. LAW. 

(53) "Apeoc, VideSuidam in'ApsiayA;, Rufinum 
1, 19, Cedienum, Zonaram Annal. 5. Loca non ex- 
serio, MEURS. — Quidquid hic narrat. Codinus 
de Àrio, fragmentum est tertii. theama!is seu spe- 
ciaculi, quod erat in. foro. Integra ejus deseti- 
po exstat in Colleetaneis anonymi Tzpt Üsapá- 
"wv, e$ quibus ex codice Vaticano. hie. Cedini 
locus ita. supplendus et reform indus est : "Es8a 


G 


(sc. àv. «3. xauá&oax toU q4pou) xal "Apstoz t)» 
EyOuaxov O&vatov Üméacr, yslpova '"EXAfveov. faa 
enuoat ázotoxpioag 6 Ochawe, xa t6» Opóvov 
KwovozavziwouzÓAso; BasQ:xf/ ystipt xaÜaozócit 
BouMusvoz. 'AXX obx "AXÉ(avbpoq Ó moX»c E» 
Ocoyvs[3 10910 'taptagev, Ez vip 00 ol Bavácio 
&o0toy Tapibuxsv. 'Ev aj: oov «(p ttu xÜ' 
malaiszàg àrb zc xauáoxe vo) Xsvá:ou vou góc ov 
Exi t00 0:09iÀo0z 8co05ciou Erumo0 fj toU 'Ao:íon 
£lx&v, iv popuápm &vayAuqgu yerzvuovet. c7]. YT. 
xal aUv «f toU "Apelou xat fj Maxsbovlou La6:3Llcy 
xai Eovop(ou, 953 alayovr v ajsov, Oz àv ol r20- 
&£pyó1evot xómpov xal o00ov xay &ur1092a1a ivpi- 
fttt06v) ab s0tz. ld est, (Quo in loco (scilicet ih. For- - 
nice Fori) etiam Arius horrenda morte obiil, qti 
pejus quam ipsi Gentiles Christo maledicere audebat 
61. episcopatum — Constantinopoleos fretus. potentia 
imperatoris per vim invadere. conabatur. Sed huic 
Alexander episcopus restitit, usque adeo donec ipsum 
ndegit ad mortem. lbidem igitur viginti norem pat- 
mos a camera Senaculi, quod est im foro, pius 
Theodosius Arii, et Macedonii, et Subellii, et Ew- 
nomii imagines propter contemptum: marmori. in- 
sculpi curavit adeo. hwnili, ut a. prateremntibus 
stercore, lotio et sputo contaminarent(ur. LAMB. 
(56) Tov pópov zc? Zevácov. Scribe to2. £evá- 
tou toU g^poo, lioc. est camera. Senaculi, quod. est 


D in foro, scilicet. Constautiano, ubi stabat columna 


porphyretica. Laws. 

(87) Asx£8c xev, foo xaY ol mapipy6óusvot o)px 
xxi xóxpa ití0ouv abi t &jgOfotup "'Apiio cod. 
9038. 

(58) Ma»s8or(cv. Mic in. locum Pauli. episcopi . 
subrogatus ab Arianis anno 5 imperii Constan- 
tiui magni, auno 24 pcllebatar Cpoli. Testis no- 
bis hujus rci est Hieronymus in Chronico. Mkcns, 

(539) Eu6eAA/ov. Sahellius sub Gallo eu. Volu- 
siano vixit; de cujus haresi Euscbius F. vn. et 
Harmenopulas lib. de Scctis. Mruns. : 

(40, Ebrogiov. Hic sub Valentiniano et. Va- 
lente vixit. Hieronymus testis in Chronico. Mnzns. 

(41) Kat KaAAí(ccparoc zporoc. Dac prolixius 
narrantur in anonymi Coltect, Lawn. 

(42) "ToU O(gov. Factio intelligitur Prasina. 
Lswy. j 


big 


ait aliud provehetur. » Quare ille perterritus ad ec- 
clesiam confugit, et quamvis Constantinus juraret 
se nullam ei injuriam illaturum, attamen ille minus 
fidens primum presbyter, "postea vero episcopus cre- 
atus est. | 

De columna fori. 

In inferiori parte columnze fori Palladium et multa 
alia admiranda posita fuerunt. Circuitus autem fori 
tantus est quantus fuit ambitus tentorii Constantini 
Magni, quod Rom: Byzantium veniens istic fixerat. 
Dux autem illz semirotund:e porticus tunc tempo- 
ris stabula erantcircum tentorium ; et illa columna, 
cui Constantinus statuam Apullinis sub nomine 
suo imposuit, infixis capiti radiorum instar aliquot 
clavis passionis Christi Dei nostri, ut veluti sol civi- 
bus suis pracluceret. 


De Artopoliis. 


In Artopoliis visitur statua, que exornata est capi- 
tibus pavonis, aquilze, leonis, leporis, arietum, pas- 
serculorum, cornieis, turturis, muris, felis et bucu- 
lie ; item Gorgones du: ex marmore Sculpt, una ad 
dextram, altera ai sinistram,-facie sibi invicem ob- 
versa, et demum copiosus porcorum grex. Persti- 
leruut autem usque ad Zenonem. Ceterum Galenus 
quidam medicus et philosophus, istac praeter Gorgo- 
nas transiens, hieroglyplica esse dixit, iisque astro- 
nomicum futuri przsagium 49 contineri, et cunctas 
declaravit historias cum nomine Constantini Magni, 
qui illa erexit. Cum vero Galenus nultum jam enar- 
rasset, et in iis intelligendis occupatus quz Zenoni a 
Verina olim eventura essent in risum prorumperet, 
Callistratus quidam homo nihili, qui cauponariam 
exercebat, Zenonem Cpolim redeuutem eo usque in 


Meursii et Lambecii note. 


(43) Tó HaAAd8:ov. In. aliquot cod. Vaticanis 
et Bavarico pro [IIa2346tov perperam legitur IIa- 
dábwvy ; quo mendo deceptus Meursius alias inau- 
ditum vocabulum madá8:ov inter Grzco-barbara 
retulit. Palladii hujus meminit Chronicon Alexan- 
drinum p. 528 el Julius Pollux in supra citato 
fragmento Chronici inediti. LAMB. 

(44) 'H eci1g coo 'AxóAAoroc. H»c est cele- 
bris illa Apollinis statua. quam Ileliopoli deductam 
Constantinus Magnus cclumnz  porphyrefice fori 
imposuit, addita hac inscriptione: Kwovozavztuo 
Aápmovst fjAou 6ixnv. Inscriptionem hanc reperi 
apud veterem Chronographum ms. Bibl. Reg. cujus 
hzec verba sunt, ubi agit de Constantino Magno : Kzí- 
Get 6b hv xóAty xb py tfi; PisUosty a)toU t2 
mpb; vb ButQávttoy elxossbw mpüxov Éxog, ànb ót 
^"g &pyf; tnc Dactelag ajtvoU Ecm xe', ám oi 
'Aóáp. Exoc Tv ec. "Evretfsv rA0sv elg «b Do- 
táytioy ávaÀa6iv xal tobg áYíoog xai Epioa vet; 
Ilz:épac mpbq zb e)loynünvat map" aótóv tijv nó- 
AV fjv Exttoev. "Qxobóumoe 66 maAáttov xal Uxmtx^v 
xai vob 620 t:pxvoUg bu 6OAoUe, xxv tbv (9ópov, Év 
Q xíova povólov xa 6Xoxpgupoy Eotnocv, ix 
"Pope àyayiv, ixófjsaz abzhv &à 0).xtv. Qrovy 
'€Ypauuévov. "I0p2cavo 65 £xávco 20100 &v6ptávta 
tm" óvópatt abcoU, Emiypájag 0tà xàg Ev a0 
&x7lvac: Kovacavilutp X&pzovtt flou 6C. "0; 3v 
UP &v Épyoy cbeiolov, 5m 0$ 85 "Aünvàvy, Restitueuda 


GEORGII CODINI 


zu 


À Matpatog süsoyf; xal elg &XXo mpoxójet. » '0 à 


qo6n0s; nposéguys tjj ixxÀnolq. Kwvozavclvo; $i 
£Qopósaro yi) áóixfsat abtóv. 'O 8i p3 àvasyé- 
p&vog ÉyevpovovíÜn mpsofütepog , cita imloxo- 
TOG. 
Hepi vov xíovoc toD gópov. 

'"Yxoxáto 6b toO xlovog xoü Qópou E10 xal -à 
IIaAÀAáótov (42) ctotyetov xat ÉtEpa GfuEtopoptxà 
moAAd. 'O 6k xjxAog to) qópovu éctY «b [oov cic 
00:2; tüq xóptnc toU pueyálou Kwvocavslvov, fiv 
a21bg Émméev ixcisc , Óe áyn)Otv àmh 'Pogunc. 
OL 8b ctyuatosibsi; 8o Éu6oAot icüYyavov cótt 
9:30Àot YópuÜ0sv «fc xóptnc, xal ó me pl6)e ntoc 
oUroc xluv, xai f$ ccn toU. "AnóAlwVoz (44), fv 


p *7*19e Kovotavilvog; ó géyag 6lxmv iMou th 


C 


bvoua. ab109, Ostc (45) &v «f xegaA$ fou, ix tüv 
toU Xpigto) xal Oeo) dpgüv 8lxnv  &xsivov , à; 
TfÀtog volg moX(catg éixAag mov, 

Ilepl cov. 'ApcozwAs(ov. 

'Ev 6à volg '"AptomwAslotg xtováoux óxti) (46) 
T&Qtp£pst «uT, xal savage xal &ctoUüe xal Afoyta; 
)aYtoU; «6, xai xpiu»v xipag xaY cczoou0lgy xal 
xoptvne xal *puYóvog xal pube xol YaÀng xol 
óauáeo;, xaX l'opyóvag 600, píav piv ix Ocftay 
xoi Évfpav i6 ejovüpv, dj uia thv Ex£pav xa: 
53v. BAérovoa, &mb uappáouv ET Ye) ot plvat, xol 
Xo:paov áyéAag. "Iovavzo 6E I&xpt Zr, vovoc. Tas- 
vb, (47) 8 «vi, latphg xal QtAó30tog  Ündápyuv, 
éxciae mepatfele tX lopyóvag EXevyev lepoyiv- 
q'X& xat &otpovoutxà vv peXMvrtov, 5nAdsas xà; 
laxoplag zása; cuv tip óvóuaci, Kovotavclyou «oj 
peyáAou suzteGapévou ta0vz. ToU 6b ato) l'a)5- 
voU éml mÀelotov Guyvácgavzo; xal vol; Ava[vwo- 
apact mpocayóvtoc , «à pé)lovra cupOaiveiw (48) 
Zívww mapk Bnplvng elmóvvog xa yeAásavt,, 


ergo est liec inscriptio Cedreno, apud quem cor- 
rupte legitur : "Ev Q9 Yéypaztat * Ktoyozavetvo; 
EAapdQev fAlou Olxnv* Oc fjv. piv etc. Corrigendus 
eliam Zonaras, ubi de hac statua loquitur : A£ye- 
t&i ÓE xol 'AnóXAewog civat ozfnv «b &yxhya, 
xai geseveyOri vat ànb «fi, iv xf] Pouyía m4Xeu; 109 
"H?tov, Scribe às «nq £v «fj Q$puyía nxóleog 102 
"HXtov. ]ta Julius Pollux in supra citato fragmento 
Chronici. Puto autem statuz illius solaris exem- 


D plar esse imaginem, quae visitur. in quodam Con- 


siantini Magui nummo, vullu. dextraque versus 
coelum porrectis, septem in. capite radios gerens, 
Alque sinistra manu globum, cum inscriptione Cla- 
ritas reipublice. LaAwB. 

(45) 'AnóXAovóz ott 100 ueváXou Ktovotavzlvoy, 
fv Écvnotv ojto; blxnv f$Aou, ti0z1g cod. 3058. 

(16) Kiovápia óxzo. Scribe xvováp:ov T pio éptt 
TOi vog xal &szoU xal Aéovzo; ÀaYt)09 1&6 xal Kpu 
xápas. Fuit statua naturz, qui innumeris mammis 
et omnigenorum animalium capitibus circumdata 
liguratur. Vide qux notavi ad Anonymi Collectanea 
v&p* Ü0eapáxo v. LawB. 

(47) l'aAàmvóc. Diversus hic est a Galeno, qui. 
sub Marco Commodo et. Pertiuace. imperatoribus 
vixit. Lawn. : 

(48) Tà u&Vlorra cvp6Calrew. Nempe quod 
Verina, Zenone genero fugato, fratrem. suum 
Dasiliscum ad imperium. promotura. esset. Laus. 
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KalMocpasó; tQ Gupqasbc, xávnio; thv t£yvnv, A Galenum calumniis instigavit ut ipsum interficeret. 


p£tà «hv brávobov Zr vo voz Óóua6á)Aerc «bv l'aAnvóv. 
'O 6$ Zfwov sourov &vnofixet,. Af£youct 65, xol 
lottv. &Xn0b;, ótc ab. &yOatc sov. yolptov Exetot 
Óiepyóusvav elo. s5v "Aptotuptavby córov , pécoy 
45e xap.ápas, 60:v &vépyssat, xal ol toítoue EAao- 
yovteg v5Tt0U0t tv &yé)rv tà yofpuv aqobposg, 
píypt Orvou alga yu0ty ix cOv fuwwOV abtüv cle 
Qusíav too «Óómou Ex&(vou, o9. us0lovavcat Ex tov 
ixsloe.. "Hv(xa 55 yv07 (40) aT. 0Avov, á0póng 
óppd dj «ov yolptv &qé)p. KaY *o516 Eoviw. àn- 
0E. 

"Ost. &v t: TaSpw ovfjv, «o9 peváAou Gsobuclo0 
Istatav. "Hv 6$ mponw ápyupd. "Ev0a tobg àmb 
tüyv EÜvov fixovta; i6£yexo Excloe: Ka mponv 
TaAdttov Oci)pys xal Eevoboysiov tv "Puzalov, 
6nlovótt el; «b. xaloopevos "'AlXovis(Qto) (50). 
'Erávo 85i «09 ueváAou xlovoc &atfjwva: 8eobósto;, 
ol 5& vic aóto9, 6 piv 'Ovop:.o; Emávv t7; X(00L- 
vn; dito; «0c mxpbg Óuspàq, 6 65 'Apxáütog Ev 
**/ «pb, àvavo)hv Alv &vio. "Yxepüzv 56 xov 
miptÓlimtoy  pefáleoy xtóvov vv texpaDtslov , 
pécov 6k cf; aD)mq:, Eavtv Égurnoz 0v ol. pv M- 
1092tv "Insobv «5» Nav, (51), Exepot 55 «bv Bz23e- 
pooóvtnv* fy0n 6E &mb 5T; peyálng 'Avttoyefac. 
T6 6b «cvpárieupov to9 boümrou «b 2i06£zeocov 
Exec. iyvevpappévag lovopíag t&v loyátov (59) 
th mÓlst , tv 'Pocsüoy peXhóvtov — mopÜclv «hy 
ajthv mÓltv xaY «6 ipmó6:v &vÜpuo:6b; yai. 


Porro commemorant, et sane res ita sehabet, quod, 
cum aliquando greges porcorum istac transduce- 
reutur ad locum nuncupatum Ártotyrianum, in me- 
dia fornice unde ascenditur, licet subulvci porcos 
vehementer fustibus contunderept, eos tamen loco 
isto prius movere non potuerint. quam sanguinem 
naribus in speciem sacrificii profunderunt. Quo pau- 
lum saltem profluente statim totus porcorum grex 
uno impetu se ab eo loco commovere coepit. 


* 


In Taurocollocata est Theodosii Magni statua, 
quz prius argentea fuit. lbiolim palatium erat et 
hospitale Remanorum nuncupatum  Alonitzium, in 
quod ab exteris nationibus venientes recipieban- 
tur. Ibidem snp a magnam columnam visitur sta- 
tua Theodosii Magni, filiorum autem ipsius supra 
arcus lapideos, Honorii ad Occidentem, 43 Arcalii 
ad Orientem. [n medio ejusdem arce: statuam eque- 
strem magnx column:* quadratze sustinent, quam 
alii Jesu Navz, alij Bellerophontis esse dicunt : 
allata fuit ex magna Antiochia. C:eterum basis 
lapidea quadrila'er equestris illius statu:e hahct 
insculptas historias rerum novissimarum, qua 
urbi accident cum a Russis expugnabitur. Item 
parvum illud signum zreum virile, quod ad pedes 
ante dict: equestris status vinctum el gennflexum 
visitur, eadem continet. Pro»terea quoque pes 


xo)pyvua Bpayo mavzsXoe xai 6:5sp£voy YovoxAivtg Qt levus equi, quod in eo inscriptum est, pr:esignifl- 


Dyec (59). "O mo0; ^ &bcovupoz; toU peyálou xal 
aj:*bg grgalv-s( 6t& ixcelaoe. byvevpapuévoy (55) 


cat. Similiter et magna columna concava et. Xero- 
lophus ultimos urbis casus figuratos exhibent. 


Meurs:i et Lambecii nota. 


(49) 'AvZgyexat, tcvavtot. EvsoY xaY ob $9vavza 
*po£pysaÜ0at, Ove oi yotpobüitxt ol toízouz &)aívov- 
*&q ^0dw0t 1001004, Xa) cót& | ueOlaxavza:s * fjvixa 
1*0 y.07. 3056. 

(50) "Ev0a tobc dnzxó cv i0vo* 'Adovic- 
Gov. Hxc verba ita transponenda sunt : "Eva 
tpurv TaAÀÓttoV ÜTTioys xai &evoboyslov tiv 'Puo- 
uaíow, xai 1o02 àárxó sov &Ovov fixovtag Eóiysxo 
ixreige, bnAovótt elg «b xaloópevos 'AlovitQ:ov. 
"AXoyiz0tov Grecis recentioribus dicitur domus, 
quibuscunque sive indigenis sive peregrinis pu- 
blice alendis destinata. Cpoli xaz* &££oy*» vocabatur 
"AXuvit$tov palatium a Constantino Magno in re- 
gione Tauri exstructum, in quod proceres Roma 
antiquz? Cpolim venientes recipicbantur, ut testa- 
tar Codinus in libro de edificiis p. 74, v. 9. Hoc 
loeo £cvobojctov «v. '"Pepaíov appellat. Pro 'AX0o- 
visztoy eliam. contracte. scriptum invenitur àAo- 
víz5tv, ut pro xapa6íisqtiov xapa6(xQtv, pro mézpiov 
Wfítpi), etc. Laup.. —- 

(941) 'Incobv czéóv. Navn. V. Nicetas Choniates 
p. 843, e 857 sed quidquid ille dicat, mihi du- 
bium non est quid fuerit antiqui cujusdam Ro- 
manorum imperatoris statua equestris : ita euim 
plerumque formari solitas fuisse, ex nummis 
ei statuis antiquis hodieque videre est. Laws. 

(32) "Icvopíac vov éc yátor. Procul dubio in- 
$criplio et caetera ornamenta intelligenda sunt, quze 
basi illius e«questris statuze insculpta fuerunt, Sed 
Codinus hic nugatur more recentiorum Graecorum, 
qui quascunque inscriptiones et figuras. antiquita- 


tis Romanae oracula et praesagia rerum | futurarum 
interpretantur. Laws, 


(93) Tó 2uzxó0iov —  yovvx.tivéc Eye. Si. go- 
nuina est hzc lectio, verbum £ys: referenlum vi- 
detur ad illud quod superius dixit, éyyeyoauutvag 
lavoplag vov Ecyátuv ^fj tÓAec, Statuam. autem 
virilem vinctam et genuflexau, quam  Colinus 
ail ad pedes (sic enim vertit. £p zóbtovy) equestris 
illius statu:e fuisse collocatam, nationis cuiusdam 
devicti? simulacrum fuisse verisimile cst. l'ovo- 
xAwé; verti genuflexum, et hoc revera hic signi- 
ficat, ati etiam supra in descriptione theamatis 
secundi.Errat igitur Meursius, qui in Glossario Grze- 
co-barbaro utrumque Codini locum citans Yovu- 
x)tvbq substantive accipi credit, et signilicare pul- 
vinar, quod geuibus substernitur. Lawn. 

(54) 'O novc — éryyvepypapiuéror. In. cod. Vat. 
hzc verba praecedentibus absque interpunctione 
annexa sunt, et pro «o0 ptYá^ou legitur «09 
(xrou. Quare credibile est. Codinum scripsisse, 
"O «00; t£5mvupoc Óó £p mpós0:oc «o9 Uxrxov, Og «5 
ávBpumostóég qa»xoupynua Bpay)o mavisAOq. xal 
ó:0Euévov YovuxLtvtg Éyzt, xal ajxbg onualvet ott 
ixsise EvYeypap.uevov. ld est, etiam equi pes lacvus 
anterior, cui sigillum greum virile vinctum et genu- 
flexum inclusum est, prasigni[icat que in eo inscripta 
sunt, Nempe respicit Codinus ad illul quod refert 
Nicetas Clionistes p. 849, in anteriori sinistra 
ungula illius equi. latuisse imaguncalaum conseera- 
tam viri clavo trauslixi et plumbo undique ciucti ; 
qu: ad couservationem urbis et prohibendas  bar- 
barorum incursiones ibi inclusa erat. Cl, idem 
p. 858. De ejusmoli statuis cousecralis alias quae- 
dam notavi. Laus. 
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botlv. "Doaoso; xal Ó péyag xlov (55) 6 xoóqo; xa. 6 EnpiAogo; và, koyátag lsvopiag tí wo- 


js Eyouctv &v iovoplaic &ryervpauutvac. 


Spectaculum eui Philadelphii nomen, status À 


aunt flliorum Constantini Magni : postquam. enim 
ipse obiit, Constantius in partibus Orientis degens et 
Constans cum Gallo ab Occidente veniens, ambo in 
lioc loco conjuncti se invicem salutaverunt. Vocatue 
2utem locus ille Philadelphium non propterea qui- 
dem, quod ihi conjuncti fuerint, sed quoniam primi 
eorum congressus signum istic erectum est, Alii 
vero dicunt locum qui nunc vocatur Philadelphium 
antiquitus propugnaculum fuisse et portam terre- 
strem a Caro exstructam. In hoc loco stabat 44 
prius statua fori, quam inde curru in forum deve- 
xerunt, vel ut alii diverse tradunt, a Manaura. 


Statua in foro posita multisque celebrata hymno- B 


diis ut fortuna urbis ab omnibus adorabatur, erecta 
supra columnam, sacerdote przsente cum supplica- 
tione et centies clamaute : «Kyrie eleison. » Capi- 
tulo autem ejus column: admiranda quzdam et mi- 
raculosa superimposuerunt, et solemne festum to- 
tos quadraginta dies actum fuit, atque ipse impe- 
rator copiosam annonam distribuit, Czeterum  po- 
stridie natalitia urbis celebrata sunt, et magni 
circenses acti, eoque die urbs nominata est Cpo- 
lise 


Crucem in Philadelphio erexit Constantinus Ma- 
gnus supra columnam inauratam et lapideis vitreis- 
que erustis intextam, ad crucis quam in eoelo vidit, 
et columnas porphyretice formam. Praeterea quo- 
que filiis suis statuas posuit throno insidentes, et 
e regione earum coluinam hlieroglyphicis notis 
inscriptam, qux ultimum Romanorum rerum sta- 
tum variis figuris prxznuntiant. Stabat autem ere- 
gione filiorum Constantini Magni, qui in thronis 
sedent, et eorum qui seinvicem amplectuntur. 


A5 Modium quod vocant, herologimm erat ct 
examen modii, positum supra arcum Amastrianí, 
inter duas manus, a Valentiniano censtructum ; 
quarc etiam iis vicinum est signum Lamis. Infra 
autem in volumine manuum bistorig inscripta 
suut, quas periti earum rerum facile interpretantur, 


^ 


"Oct tb xaloUpsvov GuabiA oiov ol viol elei voi 
psyáAou Kevatavisivou. 'Onóvav Sb 6 péyac im. 
Àsu*nce 100 Kuvztavs(vou bvtog 5v tolg ávatolunl; 
pípcet, Keüvosavvog Ób &nb Dücrt; xal là) 
tpyopévev , guvíoÜ0vnsav íxcetcs xal dendi 
&XAfAou;. Kalelzat 66 Ó tóxoc Gilabfloiov oby bu 
ixsl guvfigÜncav, àJià tr Omaviügen; aü:v 
&xeloe ávac:ntÜ0slong. 'üg 6k Exepol qas, on 
T0 vüv xaAoÓysvov Puilabélquov, àv (p East Bófipu 
&jA;, mpotelywogua fdv xal mópta yepoala «b xa- 
Àatv , ónb Kápou xatocxsuacOsloa. 'Exel ov 
[ovato fj arf, «oU qópou, fv «ic xapeyav (96) 
fveyxav ànb xoU (üaBsiglovs, dg 5b 6 buaxpué- 
pevog Aevtt, àrb Mavvaipa«. 

'H iv vip qópt  *&0c[sa. svfv) fo)Aàe Opwpblar 
OsCa uv) elg. coy tz6 mÓXene npossxuvión xapà 
cávttv, ÜWuwÜstsa bv vp xiovt, «oU lepfo; pscà 
^s Arte mapeactrxócoc xaY guesX xpavuvrne sb, Ki 
pé Eénsov, Boinvtog Exacovtáxiu , xa &vowfty 
&xsios ini thv xega)hy «oU xlovog 102A3& ittügaav 
Oavpactk xol xapáboSa. Kal mavfjyupi mep soi- 
tou véYovs *cocapaxovOfinspog , xal cirmpícua 
T02ÀÀ *óv& Ó BaaueUe, 6dbwxs. Tf 5b bnaópioy 9 
qevé£0Xcov «Trjg mÓleoe véyove, «ol péya. Urnobp- 
piov, Ót6€. d mÓX dvopácOn Kuwvotavtwobno- 
An. 

T)v 6b ci; *b dO.abE). tov 5vxa atavpby àviazr- 
Gev ó &ytoc Kovovavslvog &m xlovoc xeypuouptvoi 
6.X Ai0tv xal óÉ)ov, xatà xbv gtavupoeubT) sUnoy 
Óv elosv £v tip obpavi xal toU xlovog Exelvou tov 
mopqupoU. Kal érolnes otfj]jag «iv vulüv abito, 
xal ixómtGev Emi Opóvou. xa0£Qsc0at. "Emoizt 0: 
xa tóy xlova Exslvov, lovoplac Eyovxa. &v. ab: 
&vio$0v (57), xal vpáp. pata. "Pojaiov; và £oyata 
enuaívovsz. "lovato 6b &vttxpUc tw Doo vlov 
aósoU *üàv Emi Opóvou xafsQopévuy xal vov Éiwv 
726v àcnaGouévuv (58). 

"Qt xb Xeyópevov (59) MéBiov Gipox^vtov $v, yovv 
tb E£zpov toO. (o8lov. "Tovazo 6b Etávo vt; &ibo; 
toG 'ApactpurvoD, pécov viv bUo ystpüv , xasa- 
cxtuao0ay ónb coU ObaAeveiviavoU, Gk cb wol xfy 
Aapíav elvac. &vqoc abvóv. "Ymoxátw 0b iv *9 
eD.fjpart «àv yerpàv loxoplat claív: ol 6k menega- 


Clerum cum lege sancitum esset ut. modius fru- D pévov cópfjcousvv abság. "Dpioün bà «b póboy 


menti cumulate venderetur, mercator quidam con- 


xoupoDXtov (60) muxpáoaxeoüai, Ef; 08 vov lpzt- 


Meursii et Lambecii note. 


(55) 'O  puérac xlov. Coltmnam  eochhidem 
Theodosii in Tauro sitam hie intelligeudam esse 
censeo, qu: ad summitatem asqueintra $e pervia 
erat, et circumcirca figuris sculptis exornata. 
Manuel Chrysoloras in. epistola de comparatione 
veteris et nove Roni xtovag mepr[^0dgoug vocat. 
Ejus generis columnz?. sunt Trajana et. Antonima, 
quie hodieque Kom: visuntur. Codinus hie suo 
more nugatur, el figaras Romanas pro oraculis ls- 
bct. LawE. 

(56) Kapovya et xapovxa Graco-barhare dicitur 
currus, Lawn. 

(57) 'I31oplac iv$o80v, vocat Colinus historias 
f. guris expressas, Lawn. 


(58) To» doxatouérov. Loquitur de sias 
Coustantii et Constantis post patris obitam im speu 
perpetuz concordia erectis jn Philadelphio, qui 
runi supra meminit p. 43. Laus. 

(59) "Oz. có Asyópevor. Legendum esse viletur 
"Qv tb Jeyópavos póbtov. opor óy:0v Tjv xat b Eoa- 
pov too p^bíou. Vide quomodo verterim, et. quid 
ea de re notaverim ad p. 65. Laus. 

(60) KovpgoíAu». Cumulus — Latinis. dicitur, 
quod Greci antiqui. vocant oopevpa et txlue 
Tpov, hoc est gmod meniwra plene sew  Jws 
additur, ldem apud recentiores valet — xoope 
Aos. Sie loc loco, et p. 66 sodium — cumula- 
tum Codiuus appellat i26:9v— xovjio2À:0v. Laws. 
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pov nlzpz3xé tevt. oicov, Qiy)toy (61) xbv póotov. A tra edictum ad regulam alicui vendidit ; qua de re 


lwü, à à BacUsbe Éxoie «à; 660 abtoU ystpa;, 
xii éveovíjMosev ópdsOac, óuolo; xal «bv. póbtov, 
5; brpnuástzev (62) poXóytov. 


"Ort iv ttp tóztp 109 'Apactpuxvoo "Hàioz fovato 
bv abso, 8v Épuati napuaplvg oxqlo0sl; , xai 
Tlgzxii; &vaxsipusvo; (65). "Ev0a xal morape, 
x1 &xb Aóxou Aavpsuóptvog, (61). Kat yeXovat 
bxtlst usvà ópv(Otv, xa 6pá&xaivat Bexaoxto. Kal 


: papuágivog atfi)n laxa uévr, ix yopae IlaoXavov(ag 
- Vsnócov, xat Éxépa xeyeapévr tv. «fj. xónpu xai 
Wi obpot;, 6o9ioq *o0 ix yopac 'Apáctpuv Ila- 
. lapóvor. 'Exe(se 0à àv ab:p tip «ómtp txUUnsav 
"e; Üslyostv — àpegóxepot xal — &vec vro inoav. 


Txtise xii xa)homtapb; xiósuv Aeuxüv ciryua- 


. "wid; üveyve pOéveuv. "Evévovyto 6k ix:ice baigó- 
. wv intoza2olas mola. 


Ek 0b cbw xaloógzvov Boüv (65) x&giog f$v 


. "üggey£nc Exvtapévq, Bob; Eyousa xsqaXlv. "Ev- 


(a xx ol xaxobpyot &vigitopoUvto, 60cv. xa "Iov- 


. We cpopáset vOv xatabixey moXAoUg bv aci) 


. Tíze; sagpeysÜsctárou Üráparo;, of xat plum- 


xiixiu0i Xpiotiavoóg. "Hv 6b fj xápive; Bob; 


0 xal iv vg veopl Booc &vexumo0n. "Hv ob. 1 


- Gigs Sog Guxd, à ónb. "Hoxxilou kycovcótn 


Vyo eóheev. "Ev ab: ói Tip 1óng xal ájióe; 
4gotat tip £ngoAóu, Éyovoat &vdX gata moXXAk xaX 


. lozopaq lbívag. 


n 'E&axióvtov yepoalow fjv «sÜyo; (66) wxpx C — Hexacionimm erat lorus muro septus auroque 
—. "€" ueyd)ou Keowatavs(vou xtta0iv, ét pxeoc 85 


yoswoc 3g' UEypt *"c Baouelag; Grofootou «oj 
pupo3, "ESu0sv 8k icrare xwv Éyov otfAnv soo 
e(dlou Kuvocavv(vou, xal toütou yáptv Aéyeta: 


(61) "Phytiov. "Pivia vel. 9ny1a, quasi regula, 
(rrzris recentioribus dicitur radius scu hostorium, 
qU0d est instrumentum quo raduntur mensura. 
la hie góXo; vel póbtov  BiyXtov appellatur 
nedius radio adequatus. Ceterum ólyXtos a. oiyÀa 
derivatur ut à xoaóuouXoc xoupoóXtoe. LAMB. 

(62) 'Eypnudziev. Xpnpact(Qew hic signifleat 
^5, ut supra p. 6. De horelogio amtem in arcu 
ornlali fori posito, cujus bie mentio lit, plu- 
ribus agitur p. 65. Lawn. 

(65) "HpaxArc dvausiperoc. Ciedo bic. signifi- 
rari Bereutis. cubantis siinulacrum, quod prius 
Now: collucatum erat in xiv regieme, et postea 
Clm deductum atque in Hippodremo posi- 
wm fuit, gt supra testatur Codinus p. 59 v. 19. 
Quale autem fuerit hoc. simnlacrum, aceuratis- 
Sue describit. Nicetas Choniates p. 839 e. 
Uonn, Laws. 

(84) *£vOu xal zmocopóc xal dx Aóxov a- 
"pewép£voc. Hee est lectio codicis Vatieaui, que 
5l genuina est, legendum videtur "Ev0a xai vozap5; 
635) ÀÁuxou mposaYyopevógsevoc, hoc est, mbi etiam 
«ti85 est qui a lupo namen. habet. Newpe intelligit 
luviulum nemine Lycum, Byzantium transeuntem, 
Cujus infra p. 147 meminit. Ejusdem fluvii men- 
lone facit. Cedrenus, et adversus ejus exun- 


&owem Apollonium "Tyaneum ait quas nescio 


$ 


, 


Conseerationes adtiibuisse, In coJ. Bavar. pro AUxov 
Xripium fuit XeuxoU.  Quedsi hzc lectio alteri 
vyrelereuda esti, scribendum videtur "Ev8a xaV no- 


certior facetus imperator manus illi amputari jussit, 
easque una eum aodio in exemplum publiee erigi 
curavit. Ibidem quoque collocatum erat horo- 
logium. 

Io loco nuncupato Amastriano positze erant So- 
lis in curru marmoreo et Herculis recubantis sta- 
uz. Ibidem Lycus fluvius est, qui a lupo nomen 
babet. ltem. visuntur ibi testudines plenz& avibus, 
et dracones octodecim, et statua marmorea domini 
cujusdam Paphlagonis, et alia statua servi ex Ama- 
striana regione Paphlagonix oriundi, urina et ster- 
core obruta. Uterque autem in eo loco daemonihus 
immolatus fuit. Ibidem visuntur columna candidse 
in Gguram semirotundam erecta. Multze etiam dae 
n'onum suscitationes ibi flebant. 


A6 In loeo nunenpato Bove maxima erat fornax 
bovis figuram gerens, in qua maleflei paniebantur. 
Quare etiam Julianus multos Christianos in ea 
combussit. Gerebat autem illa fornax maximi bo- 
vis fermam, ad cujua exemplar postea similis bos 
in Neorio exstructus est. Integra autem permansit 
illa fornax usque a4 Phocain tyrannum, qui ulti- 
mus omnium ab Heracliu in eo combustus est. 
In eodem loco arcus erecti erant. similes illis qui 
in Xerolopho spectantur, et continent simulacra et 
historias lapidibus insculptas. 


ornatus a Constantino Magno : duravit autem annos 
92 usque ad imperium Theodosii junioris. Extra 
enm stabat columna cum statua Constantini Magni, 
unde ipse locus Flexacionium appellatus fuit. Ibi-- 


Meursii et Lambecii n^te. 


«agb; àxb AeuxoO A(Üou ópopg:voc, id est, ibidem 
visitur fluvius seu simulacrum fluvii ex candido [a- 
pide. Ut vero hunc. locura. ita reformem, aucior 
mihi est Manuel Clhirysoloras, qui in epistola de 
comparatione veteris et. nov? Romz tradit «upra 
caput rivuli (scilicet Lyci), qui Cpolim perlabitur, 
positam fuisse statuam ex candido lapide, quie 
cubito videbatur inniti : Kz1 &X20o 65, inquit, (sc. 
&vbpt&vvoc) Ev «1j; aos Tjc 0605 Ex AeuxoU At9ou 1 
papuápou, bxbp xeqaMrg toU Ürà tfjg mÓLecG yst- 
p.á péoo, boxoUvto; cl; &vxibva &vaxstofat. Hoc ergo 
illud simulacrum fluvii esse puto quud nunc. Codi- 
nus his verbis inuuit : "Ev6a xai Tot:aaó; &nb 
ÀeoxoU Xf8ou ópousvo;. LAMB. 

(053) Tór xaJevuzvor Bob. Wujus loei ita 
meminit Joannes Tzetzes Chil. 9,615 : [Iepx Dobc 6 
&(0pXvy fizov mobc Boov x5y xómov. LAMB. 

(06) T&tyoc hic non mnrun significat, sed castel- 
lum seu locum munitum. |ta Homerus lliad. à 
Thebas vocat *eÜyo; "Ape:ov, et. Herodotns E. ", 
Sardes appellat «5 cetyog tv Avbov, et in. ora- 
culo Apollinis Athenieusibus dato -etyoz;  $9- 
AtvoV signilicat. munimentum. ligneum. Svepisstino 
in hac signilicetione occurrit apud. Steplthnum 
De Urbibus, ut v£oy celos, ytXbv Telyog, AÓtovou 
v:lyog, "Hoatow velgo:, l'epólou «sÜynq, Tato" 
velyoz, OiBupov cslyoz. XáXxsov vetyos exponendum 
est castellum &reum. Similiter apud Constantinum 


'Po-ph. de admin. Imp. c..22. Laub. 
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dem et ali; multze statue collocat:e erant, quas una A 'E£azióviov. (67).."Iacavco 6b ixet. ovrat roXAal, 


omnes confregit Mauricius. Columnis autem hucu- 
sque integre relictis impositze erant statuz ex urbe 
Cvrico allatae. 

Teirapylum prius Quadrivium vocabatur, et du- 
ravit annos 160. usque ad imperium Zenonis. Ibi- 
dem cubiculum erat columnis suffultum, a Con- 
stantino Magno exstructum ad similitudinem illius 
quod est Romae. 47 In isto loco consanguinei 
defuncti imperatoris, et ipsa Augusta, ante fune- 
rjs elationem lugebant mortuum intra cubiculum, 
ohductis velis, ne quis e populo intrare aut intro- 
spicere posset ; et lessum ibi sex horarum cum 
multo planctu faciebant. Exindefunus comitaban- 
tur ad templum SS. Apostolorum ; eoque compo- 
sito revertebantur mulieres. 


Statua in Hexacionio column: exigu:z imposita 
septentrionem versus Constantini.erat cognomento 
Czci junioris filii Irenz. 

In porticu cui nomen Sigma columna statuam 
Theodosii junioris, filii Arcadii sustinet, quam 
erexit Ghrysaphius eunuchus et accubitor. | 

Statuz elephantorum porta Aurezallatze sunt 
Athenis ex templo Martis a Theodosio juniore, qui 
condidit murum terrestrem ad Dlachernas usque, 
intra 60 dierum spatium, opera duarum factionum 
populi, quz octo millia hominum continebant. Ve- 
net: quidem factionis przfectus eat Mandalas, 
Prasin;: vero Clharsias ejus frater cum Eulampio. 
Utraque autem factio, Veneta a Blachernis et Pra- 
sina a porta Aurea, conjungebatur in porta nun- 
cupata Myriandra, qux alias quoque nuncupatur 
Polyanira, quod ambe factiones ibi unite fue- 
rint. Reliquas A4$& statuas in. porta Aurea. po- 
suit Vigilius a secretis et. astronomus; uti etiam 


Zovérpujs 8b «4a0taq 6 Bacci; Mavplixuy. "Er 
6b eic cob; vuv Gu opévou; xlovaz tCaxavtat al à) 
Kuog(xou £X0o0ca1 cotr)a:. 

T5 à «b vov Aeyópsvov TerpánuXov (68) npóry 
c$vop.3ezto Texpá6:ov, xaVufjoxeoev (69). Exr Exo. 
«bv E&hxovra péxpr Zíyiovoz. "Hv 85 ixctoc. xov- 
6!xAetov Exávo xióvov 0b t09 peyáXou Kuvctav- 
t(vou x*150Ev, xaO* óuolostv a; "Pounc (10). 01 
6b guy(svei; toU tzÀeutO vto; DasÉn; xo $ 
AbYouct:a mporch&u6avov tb b£ób:ov, xaV EOptwoy 
ixsice tbv «cisutf|cavva EÉaof)gv x00 xou6uisios, 
xal àmShuov tà Bra mphc *b ph clofpy:ota:! 
xavomtcUEtV *0U Àaou *ttvÀk, xal xaz' iblay lx 
T10vt0 olp.o' (ic xa 0pfjvouc adqoópotb; Eu opu 5. 

B Kot Exsove £)án6avoy «bv. &moty^pevov. iyi süv 
&yUov 'Azoav/Xgy , xaX Exfbsvov abcóv. E!0' 02:0; 
ávOumistpeqov al vuvaixs;. 

"'H 9 iota pévm el; «b 'ESaxtóvtov atf Ex: Bpa- 
y&oc xlovoc, xatà «b Bópsvov uépoc, or oys Kovotav- 
&lvou toU TuoAoU toU veotepliovtoc uloÀ «ij; Elpfivee. 

*H 86 iaxauévr elc s^ Zivpa (71) Eml xlovoz bzápyt: 
8:oboslou co) puxpoüU vlou "Agxabiou, fiv àvkyeux 
Xpuc&gtoc ebvouyog 6 Tiovp d, xal zapaxotyusvx. 
AL 6b atat 10v Eegávtov «rc DIpuofi; ap; 
fixacty Ex voU vaoU toU "Apso; ànb "AUnvovy, A1 
Geo6oslou ToU [itxpoO, toU xtlotopog toU ycpsaloo 
tElyoug pé/ypt *uv BLayspvv, Omep Exusty 5 
i£fxovsa fyu£oaz, Eyóvtov tv 00 pepov «oo ftv 
&mb 40tá8oy óxzi), bvtuv ünpápyeov Mavbx)à ut- 

C pous t&v Bevézov xai Xapatou àóz)qou  ajtoU pi 
pose; Ilpacivov, petà xoY EoXapmlou Gu[ytvo. 
"H»o0nsav 55 ol Bévevot. àzà  Bhayspyow, ol & 
Tipásiot &nh Xpucclac mópvnc, xal d$vuo0nsav t& 
ttv Muplavópov móprn» (72) «tv xaXoupévny f1033- 
a:;050), O91; 05 ExXf0» TloAoav6go; 6:à 1b. àpsó- 
1:£pa 5à uépr &xeloe. Evorvat. AL 5k Aourat min 


Meursii et Lambecii nota. 


(67) Tovzov xdpw Aéyecas "E£asicvioc. Ergo 
secundum hanc etymologiam necessario scrihen- 
dum est ££uxióvioy : attamen in omnibus codici- 
hus ££&axcivitov scriptum inveni. Mihi videtur. hunc 
locum utroque modo nominatum fuisse, £Suxtióvtoy 
nempe et £&axcóv:ov,. llujusmodi diverses nominis 
unius loci prolationes &:epius apud. Codinum ob- 
:ervavi. Sic p. 28 unum eumdemque locum ap- 
| pellari ait. A5yovotsiov et Aj225:10»8, el p. 8í 
v. 46. quxóAisUov et. qoulxólusüov, etl p. 109 
v. M da pab£av et euaéav, erp. 147 v. 9 et 18 
"Hoa:oy et 'Hpiov, et p. 120 v. 9 Mavaspav et 
Mavyvaógav, et p. 120 v. 1Ü ocisgua cf; uo et ol aa, 
et p. 77 v. 5 pueoóuqaxov et pesóxogov, p 127 v. 5 
tà "H2ov et xà "Diiou, Vera autem ratio diversi!atis 
illarum denominationum habetur apud. Procopium 
lib. De edificiis, ubi locum ad Anaplum, qui. anti- 
quitus — moóoyüot appellabatur ,. postea — Bpóyot 
nuncupatum fuisse ait, hac subjungens :. à:a- 
qOgtpoU ons và óvóp.asa xfjg vOv Entgoopitov Xyvoías, 
hoc est pristino nomiue ignorantia. incolarum cor- 
rupto. LAMB. ] 

(68) Teirapylum area erat quadrilatera, quatuoc 
porticibus terminata et totidem — habens. portas, 
quamobrem Quadrivium. quoque seu Tezpà6tov 
antiquitus nominatum fuit. Liwnp, 

(69) Anlp xecer, Antiquuu. Teuapylum, a Con: 


P d 
LÀ 


siantino magno exstructum, perduravit usque 3d 
imperium Zenouis, eujus tempore, ut refert. Eva- 
grius 5 98, Mammianus senator movum ezstruril 
tetrapylum, hoc est, ul ego interpretor, antiquum de 
novo rexzdificavit. De hoc Mammiani tetrapylo puto 
Codinuin loqui p. 50 v. 2 : addit enim xat 6:fjo- 
xsgav píypt toU Wcogí^ou. Ergo autiquum "fetra- 
pylum Constantini usque ad Zenonem integrum 
mansit, secundum autem Mammiani usque ad Theo- 
philum. Laus. 

(70) 'Pourng. Kai óve vt. avyqvevh: Baodius 1 
a):bg &níÜave, mpuelàg6avev dj AjíyoUcia xai o! 
GuyyYtvel; toU v&ÜyeG sog Basuéog, xal E9p. cod. 
9058. 

(71) Eic cà. cíypa, ld est, in porticu. semiro- 
tunda, qux a similitudine fabrice Sigma  nuncu- 
patur. Grzeci antiqui sigma pingebant ut C Roma- 
num. Lawn. 

(12) Ti». MvpiavÓpov zópcuv. Porta olim nun- 
cupata Mopíavópoc seu IloAóavópog hodie vocatur 
Hadrianopolitana, et medium in muro terresiri 
locum occupat, ut. refert omnium aceuratissimius 
doclissinusque historize Turcicz scriptor Jo. Leuu- 
clavius, In hac porta periit oppressus hone 
num tuveba Constantinus uitimus Grzcorum nnpe- 
rator, Laxe. 


et 
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db leváuevat el chv  Xpucsíav fixas! mapà Bi- A statuam muliebrem coronatam, que urbis figuram 
Mou (75) &cnxpftou xal &otpovópov, petà vc — refert. Sunt. praterea supra et infra alia qu:edam 
Tomuxelag (74) trj& xateyoósre tbv octéíQavov sl; parva simulacra, qux: ejus rei peritis. zinagnam 
tjzov vf; móAeu ge. "AvtOcy Bb xai xárof£v celat xaV — probent scientiam. 


Tap 


Anzi gixpà bóava, &viva. onpatvouct sol; mexetpagévotg &xpt6f] moXÀqv Yvisty, 


T5 xalobuevovy Xepatf;yuv otín &orlv 'AXegáv- 
5p» «o0 Maxsbóvog (15), "| tv zip peyóXo xlow 


lera£vz. Ka toxaso tpi» elc «v. Xpuoónoàty, - 


Ui t^» oxpazbv abtoU Exelos Epoóysuos Dus (6- 
Yav (76) sv Eva. ypóvov * xal &ux *voUxo dOvopác0mq 
Xposómolig rapà vtóv Maxsbóvov. Tb 5t Xxpatí- 
Tuv (ovouxác0v xap& oU AaoU. "Ioxazo 65, à; efpn- 
vd ovfAm sl; vhv Xpuoónolw, ó; ávfyetpav 
a&j*»v oi Aaot, ypóvou; &&faxocloug ctocapáxovta 


^ xw. 'O 0b uévoc Kovoravslvog fyetpsv abthv v 


tj net, "Excice 6b Excboxytuázovto ol avpati zat, 
irpashytov. ' 
T6 6b phovóAc00y 55. "Iovápevoy Exstoe. à nÓxAacyua 


- fvsoü "Iavapévou slg «b Urmixbv, Tixe 6b &mh tV 


: Pa 


IT 3a 


xt 


i 


'Abnvóv tap IEpóxYou matpix(ou &v tolg ypóvou 
*o0 uixpou Osoboctov. 

"]osaxo 55 el; 55 aóxb Zcpacfytos xaY ó vcplroue, 
bruv tà Tapiynxóca, và iveaovo ta xal vX péXAXovsa 
Escaflat, scat Ó vót:og mólo;, xal d Aexávm xoU Tpt- 
xixxd6ou, 1| tefleica eig và Tiópou * el; pavtetoy 
(3p $v 6 xóno;. IDinotoy 88 ixclos xal d t5ym «fg 
TÓt;. '0 0k Bázcbx; 6. Koicap, ó Octo; Miyat 
v Basé, ueví0nqxe xal mapélucsv abtà xa 
Cuvécpupe. Tleg! 6b coU povoliüou 6 ypovexbg OnAXot 
tiv aohv lavoplav. 'O Bb pixpbc EZxvpatiytoz óxáp- 
yet efie «ou AeogaxéAXov., : 

'0 Aus tv Xoguov Exzlo0, mapà "'Tovotvou 
7» àn) xouponaAatv, voU àv6phe Xoplaq xf; Auw- 
65;. Mésoy 6b x00 ):pévoc Totavza. cÉocapsq cri- 


Statua. in Sirategio. supra magnam columnam 
posita Alexandri Macedonis est, qua prius Chry- 
sopoli stetit, quoniam ibi exercitui suo duplex sti- 
pendium uno eodem tempore erogavit ; quare illud 
oppidum a Macedonibus Chrysopolis nominatum 
fuit. Annis autem 648, postquam hzc statua Chry- 
sopolis erecta est, Cpolim eam transponi curavit 
Constantinus Magnus. Prop:er planitiem vero loci 
milites ibi. exerceri solebant, unde Strategii sive 


B campi militaris a milite nomen accepit. 
ótt mebloy fjv Ó xóxoc. 'Ex 6k vo0 ovpatoU  ivopiáoün 


Monolithum ibidem positum fragmentum era! 
illius quod in Hlippodromo stat, Allatum autem est 
Athenis a Proclo patricio, tempore Theodosii ju- 
nioris, 

In eodem Strategio collocatus erat tripos, pre- 
teritarum, presentium et futurarum rerum notitiam 
continens ; item polus australis, 449 et catiuus 
Tricaccabi, qui positus est in loco nuncupato Tzy- 
ri: his enim pro oraculo erat. Eidem loco propin- 
qua erat fortuna urbis, quam Bar/'as Cwsar, 
patruus imperateris Michaelis, in alium locum. 
transposuit ; reliqua vero confregit. De monolitho 


C chronicon auctor eamiem refert historiam. (:e- 


terum Strategium parvum dicitur statua Leonis 
Macelli. 

Portus Sophianus coristructus est a Justino cu- 
ropalate, marito Sophie cognomento Lobes. !n 
medio hujus portus visuntur quatuor statu, So 


Meursii et Lanibecii note. 


(15) BvrAtov. Ut. &fy*nv Grzci recentiores vo- 
eant vigiliam, ita etiam Vigilium BlyAcov et Vigi- 
lantiam B:yAevtlav. LAMB. 

(145) Tric rvvauxelac. Quin fuerit hzc muliebris 
statua simulacrum Cpoleos, dubium non est : sed 
quomodo dicatur «bv ovéqavov xazacyetv, aliquid 
habet dubitationis. Àn dextra extenta videbatur 
coronam porrigere, qualis visitur antique Romae 


in nummo Claudii? an sedens dextro brachio in- D 


llexo teneba! manu coronam genu sustentatam, ut 
cernitur in horto Csiorum ltoma de Dacia pro- 
Yincia subacta triumphans ? an habebat iu capite 
coronam galez cireumvolutam, ut spectatur in 
nummo Constantini magni? LAwB. 

(T5) Tó xaoóusvor EXctpatüytov — icca- 
prn. Hic locus ita transformandus est : *H cl; x5 
X2lo0Msvoy Xcpacf voy och), d iv ^ psyáhu 
SL tara sévn, Éccty "Alc&ivbpou to. Maxebóvos. 
Be Cpoli forum erat, in quo antiquitus 
dd creari solebant, ut testatur. Hesy- 
dn P S*pxtnylo, inquit, Aeyogévp qóptp, 
8 doe OtpatYvvouvtec &v6psc *àc ttp.Xq. Ome- 
2d A icem milites exercebantur, quod locus 
paulo inb id Seu planus, ut refert. Codinus 
nüm duc MCN ergo Strategium. hoc Cpolita- 
situ s Po Martio Romz antiquz tam vsu. quam 

imile fuisse. Socrates hist. Eccl. 1, 14 meino- 


rat Constantini Magni statuam equestrem ibi ste- 
tisse : hanc ego eamdem esse puto quam Codinus 
ait fuisse Alexandri Magni et a Constantino Chry- 
sopoli deductam | atque erectam fuisse. Similiter 
Constantinus Apollinis Heliopolitani statuam pro 
sua columns  porphyretice fori imposuit. [lla 
autem verba, 4j ioxapévm iv 4 ped xlovt, 
propterea addidit Codinus ut distingueret hanc 
Alexandri seu Constautiui Magni statuam ab alia 
quadam Leonis Macelli statua, quam paulo post 
dicit in eodem foro collocatam | fuisse et. nomina- 
tam ó utxoha; ovoactjytioc. Ceterum. Codini verba, 
tb xaXodpevov sSipatl[tow ath, &oviv 'Al:i$áv- 
6000 *o0 Maxsóovog d iv «i pejóhp [ora- 
pévn. prieterquam ut supra emendavi, etiam hoc 
modo corrigi possunt : Tó xaXoopevov acpatfyy:0v, 
$c: d àv xp ueYáXo xlovt loxapévn, Ectty 
'AXe£áv6pou. Familiaris admodum est Codino. hic 
loquendi modus. Sic passim «b Ab?Youccetov, tb 
$uaóflgrov, tà mizxáxia, Ó. BoU;, pro statuis el 
pro locis in quibus ille posit:e sunt, promiscue 
accipiuntur. Quare ferri quidem posterior hzc 
emendatio potest, sed prior priferenóa — est 
Lawn. " 
(16) 'Péya Grecis recentioribus dicitur st*pen- 
quen et donativum, Inde Qoyeóztv, quod est erogare. 
AMB. 
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phi nempe et Justini, Arabie et Vigilautige matris A Aat, £Zogíag xaV "louctívou, 'Apafla; xà Bw. 


ejus Earum dus ablatie suut a Philippico: eonti- 
nebant autem notas rerum futurarum. 


Portum. Eleutherii exstruxit Constantinus Ma- 
guus: in eo stabat lapidea statua  Eleutlierii a se- 
cretis, scapulare super humeros et. ligonem manu 
gestans, utrumque lapideum. Cum autem erigere- 
tur. statua Theodosii supra columnam in Tauro, 
terra fossili in hunc portum ingesta totus oppletus 
est. 

Crucem collocatam supra colamnam prope Ar- 
topolia, in aula lapidibus strata, erexit Constanti- 
nus Magnus, quo tempore urbem condidit. Anti- 
quis autem utriusque factionis aurigm equos ibi 


agitabant, B) verba h»c bene ominata procla- B 


mantes : « Potentia crucis si! eorum auxilium. » 
lhidem quatuor eraut portz? ree pro numero fa- 
etionum, et totidem porticus in. circuitu, et alia 
multa admiran:la. Ic ita permansere usque ad 
Theophilam, qui ejus loco ibi exstruxit vallem 
Planctus, et mancipia servosque a negotiatoribus 
ejusmodi istic venum proponi jussit. 


De flospiiali Theop^ili. 
In loco noncupato Zeugmate supra collem, ubi 


víaz (7T) «3; prtpb; a2100. Kat al piv 520 ágnol- 
6ncav mapà OUumtmxo0. Elyov 6k xal voiugat: 
tv p.s)Aóvttov (78). 

'O 8E )ipbv coU "EXtuüeplou  ixtío0n n20X x0 
peválou Kwvoravtlvou, "Iovato 6k xol ocfjs 
Uivm "Extufücpíou àomxpfiou, oípousa im' uw 
oxanoUÀtov xaX mtÓov &v. xfj yeipY (79), &pgízca 
Ài0wa. K«tobclong ók zc otf) toU Ocoboslo, Ez 
toU Xfovoz toU Taópou, ó yo0  Exovexo elg tvgit 
xa i yepo0n. 

T? 6t exxvupíov (80) «b lópuptvovy En xiovoz ris. 
Gloy tiv "Apzorosluv, Ev. 5f, a03) vf] Xioortoo- 
"tp. (81), ávnyé£pOr rapi to) peyálou Kuvczavi- 
vou, 61€ Extlo0m fj móXu. Eig 6 *6 maa (gio 


- 


-— 


ixsisz tob; Unxouz Éxatépuv «v pepüv fjioyo, ^ 
xal ebgnultovsez FAevov * « ToO azavpo! tj 6ovay; 
Bofí9eta aStot;. » "Exetae 85 (avavzo xai Ula ya. ' 


xal tV ttoaápov pepüv (82), xaX mepinator p 


pu0sv 1£ocapez, xal arpstogoptxà z02)3, xxY 6uo-. 
xssav p£ypt xo9. BeogfAou, "Extots 8& bir xod; ' 


KAau8uovog map'aUzo0, xal TpogeváYnsav d sw- 
patonpáta: (85) &xcíse minpáoxety tà olutui 


qtp^oota.. 
IIepl too. EZevràvroc tov 8509iAov. 


"Ev 56 50 xaXovgévp Zzüv1oti bTtávis toU Ago: 


Meursii et Latnbecii nota. 


(1T) BryJAeve/ac. Loquitur. de. Vigilantia sorore 
justiniani imperatoris, matre Justini secumdi. 
Lan. 

(781 Dpdupiara cor. t&AAÓóvcov. Intelligendse 
sunt procul dubio inscriptiones basibus statuarura 
ánscilpt:e. Laws. : 

(19) dépovaa — tri xeipl. Antiquus mos est, ho- 
4ieque observatur, ul novis adilieiis exstruendis 
primus manum adimoveat cujus auctoritas strüctu- 
TR preest. Sueton. in Vespa-iano, [pse, inquit, re- 
stitutionem. Capitolii aggressus ruderibus purgandis 
enanus primus admorit. ac suo collo qugdam extulit. 
d1dem in Neroae: /n Achaia Isthimum per[odere ag- 
gressus. primus. rastello humum effodit et corbula 
.congestam humeris extulit, 1n 3utiquis actis Latinis 
'S. Silvestri pap:e | simile quid narratur de Con- 
&tantino Maguo basilicas Vaticanam et Lateranen- 
sem crigente: Eruens se chlamuyde et accipiens bi- 


dentem, terram primus aperuit ad fundamentum ba- 


silice construendum. Dehinc in numerum duodecim 
apostolorum duodecim cophinos plenos suis humeris 
auppositos bajulavit, Altera vero die similiter intra 
pula tum suum Lateranense basilice [abricam cepit. 
In actis Gr;ecis de Lateranevsis basilicze erectione 
prolixius agitur his verbis : "Iy2 82 mist xavagavt; 
£vrzat EG GA duy ne aosbv ziTiazeUuxXÍvat, bv. tp 
7^a:ip ajto0 £v ttp Xeyouévp Aatspyraio Xa60v 
6-xe)Xav olxelatg yepalv a245; mpütog fjo2ato 6p03- 
85:9, xalótavo221» roimaáuevog fpoaizasey Exxim- 
6íav oixobouyÜrvar EzY cp óvópatt  to2 Ota rÓtoU 
fiiGvy "Inooo Xp:o3052. Quod igitur de Vespasiano et 
Nerone Suetonius et de Constantino Acta S. Sil 
vestri referunt, idem procul dubio fecit Eleutlierius, 
quem portus ab ipso denoiminati structurae Con- 
$tantinus Maguus. prafecerat. Ut autein se hoc 
fecisse lestaretur, statuam. suam ibi erexit, qux? 
dextra ligonem et sinistro humero scapulari tecto 
ge-tabat. cophinum. Hiec illa est quam et hoc loco 
describit Codinus et in libro De edificiis p. 104. 
XxanoUAt vero Codinus vocat tegumentum coria- 
Cem, quo plerumque bajuli conira gravitatem ueris 


liumerum solent munire. Lawb, 


r 


(80) Tó 0& cravplov. Errant. qui haze verba ità. — 


interpretantur acsi pro tà a:aupiov legatur zh» 
zavpov. Loquitur enim hic Codinus de cele'errimi 
illa eruce, quam Constantiuus Magnus ad similitu- 
dinem illius quam in celo viderat, supra colur- 
nam ad septentrionalem partem — sui fori erexit. 
Passim ejus mentio fit apud scriptores historie 
CP. Sed vide imprimis Codinum p. 28 et 08 Law. 

(81) T3, a333j 13) 310os10c x]. Forum Consantini 


Magi scriptoresszepius per excellentiam vacant 5v. 


qópov, vel 15v péyav  qópov. Alias appellant v» 
TÀLaxothw qópov, quod planis et latie lapidihus 
stratum essel ; vel, ut hoc loco Codinus, nuncupant 
*hv aoXhv thv Ji0óosputov, .id est aulam lapidibu 
stratam. LAMB. 

(82) Tà céccapa guépn vocat quatuor factiones 
Circi, nempe  Piasiuam et. Russatam, Venetam e 
Albatam, quarum duz priores duabus posterioribus 
erant contrariz, Sic quatuor quidem erant diversi 
colores Circensium aurigarum, sed du:e lantum 
factiones, qua sibi invicem repugnabont, quia 
Prasina et Russata, et contra Veneta et Albata pr» 
una et eadem accipiebantur. Secundum lianc factio- 
num Circeusium distinctionem — populus quoque 
Cpolitauus in duas divisus erat partes, quarum unà 
Prasino colori, altera Veneto favebat. Procopies 
Pers. 1, Oi 6 piot, inquit, &v xj zxOXe: E; cs Bsvésos 
bx m3Xai00 xai Ilpastvou; óvfonveo. Idem in hist 
arcana has duas populi factiones. uoipaz; vocal: 
Too ók ófpuow, inquit, &x raAÀato9 E; poipa, 62 
b::oinxótog uixv ajvb, viv. Bévsetoy £satp oápto-- 
Codinus eàs appellat teu; 020 ófjuoug el 12 0v 
ónao:t«à pégn coo Ofjuou. LAMB. ] 

(83) Xopatongdta. sunt mangones, qui $3 5o» 
Auxà Gopatz, hoc ést mancipia, venditant. Alias 
vocantur ávópazoboxárnAut, quasi peva60)ti; *u* 
ávbpimóónv. Strabo eos appellat ap. ace p nó pos 
Notandum etiam quod Codinus maucipia nuncupat 
T0630 1 olxetixá. LAMB 
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íxap ópStat eDp.rxec xxicga vosoxópou (84), ó i&- A nunc. praelongum conspicitur sedificium im quo 


yag Kewvotavtivo; (85) &vfystpev abxó elo mop- 
v&loy (86). "Icxa*o 6k ov5Àn &mi xÀo3«50 Du0lvou 
xiovog tf; 'Agpobisn;* tOv 6h noloy. ixsiss. àm- 
epyop£vav xal &povyetov và; Exstat olxoócag p.ay)á- 
baz;, EZto0tv toU-aÜrou ofxou o)y «Üploxsto Lcepov 
ropvciov, Kat fjaav &nóywpot &mi vob; xlovz, (87) 
uetà xouéAMoN xa xoupsiwov. Kal obto; ixeist 
ly ácotíq ol &poveec éxépnrovro. "Hv Gk. xai ocfjin 
spy Ev Oo) i pet oügGv xa0apiv vuvacxov xal map- 
Üfvqv. "Exelvov 5b yh 0810000v  ópoXoyslv, Ee- 
yov (88) aózatg oi Yovzl, xt xai glor e 'AxtOouty 
dg ^5 vf "Agpobisnc &yvaApa, xai el. xa0ap& cl, 
DevyOfjor &xct Eni vro otiAng. » Kal ove Exinola- 
(ov, fj piv &pepntoc Ddjoystvo &61a6n;, fj 6k bie- 


zgroti curantur, ibi olim a Constantino Magno la- 
panar exstructum fuerat, pretet. quod nullum 
aliud iu urbe inveniebatur. Stabot illic supra e€o- 
lumnam lapideam Veneris statua, quam colebant 
meretricum istic habitantium amatores. Circa €o- 
jumnam vero eraut celle cancellis et. cortinis dis- 
tinct:e, intra quas amantes libidinibus suis perfrue- 
Lautur, Praterea quoque iuserviebat illa statua 
mulieribus et virginibus, quarum suspecta erat pu- 
dicitia.His enim factum fateri noleutibus parentes 
et cognati dicebant : « Eamus ad statuam Veneris, 
ei illa puritatis tuz& inlicium faciet. » Post ubi 
illuc $1 venerunt, que extra eulpam erat, illesa 
accedebat: contra vero si qua vitiata »ppropin- 


9hapu£vr, tjvixa bm sbv xlova coU &ávd) paco; én)n- B quaret columns ejus status, illi licet. repuguanti 


clazev &xou2a xai ut) BovXlopévn, imtotacía - à0p62 
len xoo vto 1& lpásus abvt;c, xaX bós(xvus 1b. Eau; 
aitotov. 'Opolu; 65 xa al Éyoucav &vépas, kàv a- 
0pzf£t kpoursiovto * tovto xal km abzalo Ey(veco, 
xq obte; éTnAéyyovto. Ka i0adpaQgov mávtts, 
xai ix[3:s00) ^f] Yevopévg mopvcla * bxelvat. vàp 
zapzuÜUe cguolóyouv. 'Hób vovatxaóe) en "loucszivou 
wo9 &xb xouponalatüv Guvétpujs «hv aGufjlnv bi 
€ xalai:5; t$ alóolov qavrvat potysu0s(ane, xal 
Bupyouévng ixeloe &q' Unrip àv. cip Aodpatt cv 
Blayspvy 5$ «b &f£alovov Bp 6pov vevécOat xa 
unxíze (89) 5ívac0a[ «iva mspvnacely. e) dv vol; 
Basuuxot, 6pópuostv (90). 

Tà 6k Acyópeva Kovzápra (91) BéyXa fv üxel ue- 


subito quodam impetu vestes discerpebantur, ita ut 
pudenda palam apparerent. Idem eveniebat uxoribug 
adulteratis, eodemque indicio convincebantur. Huic 
violate pudicitiz testimonio omnes cum summa 
admiratione fidem adhibebant, ipsis quoque accu- 
satis factum postea nen amplius negantibus. Soror 
autem uxoris Justini curopalatze statuam hanc 
confregit, eo quod ipsa quoque denudatis pudendis 
adulterii convinceretur equo illae transvchens ad 
balneum Blaehcrnarum : etenim adeo ingens fue- 
rat pluvia ut alia via nonnisi in dromonibus impe- . 
ratoris eo adire posset. 


Quse nunc Contaria vocantur, prius vigilum 


Meursii et Lambecii note. 
(84) Zevév. sMgnifieat hospitale seu domum exci- C tinm vela lanea vel linea. vel bomhycina, quihus 


piendis peregrinis destinat:sm, qualem, ut bic Codi- 

mus refert, Theophilus imperator exstruxit in re- 

gione urhis nuncupata Zeugmate, loco lupanaris 

publici, quod ibi a Constantino Magno fuerat 

Ptttitduuni: Meminit ejus rei Cedrenus v. I. 
B, 

(85) Noaoxopetov f,» Ónsp &vftivetpev^ uévac Kov- 
qxavtivog &i; Xopvstov.  l'éyovue 5E xaX olxog "Iot&o- 
poo xatpixíou, &iza  uovactfprov Yuvauxeloy *. xal 
6 Gcóquio; knolngey aó:b Gevova. "Losaso cod. 


(86) 'Avhye:pev aóxb sic; Topyslov. His statim 
subjungenda esse videnturilla verba quz paulo infe- 
rius leguntur, "EZw0ev 6à *oU atou olxou oóy &O- 
ploxsco £xtpov ropvtiov. LAMB. 

(87) Pro igi vov; xfovag legendum videtur ivl 
*v xlova, id est apud ante memoratam columnam 
Venetis. 'Anóyopov seu &roywphtpava significant 
bic secessus vel (oea secreta et à (urba separata. 
Suetonius simili de re loquens distincias cellas 
vocat : Lupanar, iuquit, iu palatio constituit distin- 
clisque el. instructis compluribus cellis. Ar&ytopot 
z*que probari potest : Ó:áyocot euim dicuntur 
buervalla seu spalia inierseptia. Pro. xouptiswv 
perperam scriptum fuit xoupluov et xouptitv. Unde 
patet nibili esse vocabulum xoupr(ov, quod unica 
hujus mendi auctorijote nixus Meursius Glossa- 
ria 300 Graco-borbaro inseruit. Kouptiva; autem 
vel xopziva; Gracirecentiores vocant vela, quibus 
aliquid obtegitur. Martyrologium in pass. S. Lre- 
ues : Kat oü:w xpum:Óuevo,; ó«mb xocsívag Óiba- 
axé:9 lpXppata v)» ÜOuvatépa dpov. lta etiam 
hoc loco Cosinus xopzt;vag sppellat vela, quibus 
celle inereiricum circumdatae erant, Apud ltalo-, 
Gallos et Germanos. bodie vulgo nuncupantur cor- 


lecti cireumcluduntur tam ad curiosos oculos quam 
culices arcendos, Quo facilius autem. ejusmodi 
cortin:ze adducantur vel diducantur, solent plerum- 


. que circellis vel annulis ?reis suspendi. Eidem 


D 


quoque usui servisse puto istos circellos, quos eun» 
cortinis meretricum latibula ambiisse Codinus hoc 
loeo refert, Caeterum xotux£XXog transpositione lit- 
terarum pro xcoxéAAog dictum est, ut xpüixoc prc 
xlpxoz. hoc est circus. lu actis Graecis S. Silvestri 
PP. 1 ineditis observavi xpoxfX2ou; vocari annulos. 
ereos, in quos catena intromittitur ad obserandum 
ostium, Verba ipsa he sunt : Kat eópfjoei; «5. 
oTíjlatoy xatrévavtt, E03 6 6páxov xováGesat, év 
(p siat w)Aat yaÀxal Eyoucat xpixé23ovu;. Mez&à Yo0v 
1b xate^0el, 3s b xix2)2oágtvo; vb byoua 160 Kupioo 
'Ineoo X:t0t100 bix9stt; mph; tautb" *àg T7-02a;, 
xal à» vol; xpixéAloig abüzov eloaváym; thv íAu- 
ety 17; xatfvag, xal x)iloag &pel, etc. Laws. 

(88) l'uva:xàv, «0v t£ t20févov xat ph, v)ov- 
Ole) xe ópo0 x xà mevfittov. KaV àv vt; EAuczv ab 
ctv xapÜeviav, xaX if Bousogévoy ópoXsvelv, EXe- 
Yo» cod. 3058. 

(89) Kal jmxézi.. Mh, £vvapdvqs 9ià 8o3da51; 
vaU0t7n: Ev tol; Bastiuxolg 5pópu3tiv. ExcÜ. áneY0Ostuo 
cod. 35058. 

(90) Bae«lixovc ópóyorac videtur vocare naves 
expediti cmrsus,quibus iwperator utebatur, cuni mari 
iter faceret. lu cod. Vat. scriptum inveni $popáa:y z 
6popáóe; autem sunt quas Sidonius cursvrias ap- 
pellat. Lau. 

(91) "0:t «à Aey4ueva. Kovsápiua BlyAav elyov. fug 
Ec QC. Ka. dv abto 1i són. nóleuoq Eus £tn P. 
Ka: vabe slóe uy uixpo; mávo, Ó Se[ov l'abnvoa 
elva« Reg. 1027. 
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etant excubise, que ibi durarunt annos septem. A yáin *5 mo/cepov, xoi feq Enià ypóvoug ique 


Post bellum autem bienne fanum illic a Gallieno 
sedificatum est, quo destructo Constantinus Magnus 
S. Deipara: templum ejus loco erexit, eiqueincidi cu- 
ravitimaginem Christi et sancte ejus Matris etsui 
ipsius, et celebravit lestum Dedicationis integras duo- 


decim dies.lloc templum postea S. Thecla cognomi-g 


natum fuit, Tunc temperis fornix miliarii porta erat 
terrestris, et in loco nuncupato Diippio mutatio equo- 
rum cursus publici. Ipsa vero Contaria 52 magnus 
mons erat, ubi Byzantii populorum occidentaliuim 
invasionem metuentes excubias agebant. 

Biglentia , ut. vocant, firmissima erat custodia 
Constantini Magni, cum Byzantium occupavit. 


Neorii sive natalis prima fundamenta posuit 
Constantinus Magnus. l|llic forum erat eorum 
qui maritimas negotiationes exercebant, quod 
postea sub Justiniano translatum est in. portum 
Juliani. | 

Aquae ductum magnorum arcuum Valens ex- 
struxit, qualem nunc videre est. ) 

Asparis cisterna sub Leone Magno ab Aspare 
et Ardaburio patriciis condita est; qua absoluta 
ambo inibi interfecti fuere, Domus autem Aspa« 
ris erat quam deinde possedit Dasilius accu- 
bitor. | 

Ad cisternam Aetii, quam Aetius patricius con- 
struxit, ipsius Aetii statua posita erat, 


Cisternam Boni Bonus patricius Roma rediens 
condidit, eamque cameris cylindricis texit. 


Ex simulacris Roma advectis aliquot multa in 
Ilppodromo collocata sunt, in primis vero sexa- 
giuta, inter qua etiam Augusti est. 53 Nicomedia 
quoque. multe allata. sunt. statu», quarum ,una, 
nempe Diocletiani, hucusque in. fTippodromo su- 
perest; stat autem ad medium tribunal imperato- 
ris. Praeterea magna statuarum et signorum copia 


«exo &xclse. TloAépou 6E vtvouévou 0o Ec va; 
(»xobop.fj0n slówiou quxphg oónb lalrvoo (92), àv 
xa0cAbv 6 guéya; Kevoxavtlvoq, *fj Geotóx«. vay 
&vfjystps, xal Eyápa&e xbv Xprostv xal «nv Onsp- 
aYíay Bsortóxov xaX tfiv aóTo0 prtépa xoi tavtby, 
xoi &xé^eoe mavijvupiw djuépaq 6u0sxa * Ostig va 
pectovopuáo0n fj &yla O£xXa. Tóve Ob xaX toU. ju)lov 
fj xap.ópz yepcala mópra v, xat el; xb Atérmtov fv 
à àXXayf. Aoxà 6b cx Aeyóueva Kovripta p£qa bro; 
Qv, xaX Equi&caeto $15 v7; BiyAne 10v. Bugavtioy, 
TtooUp.évov coUe ÓuttxoU. 

"Üct tà Xeyópeva Biy2évetia. qv. loyopoxátn qv- 
Aaxh to) é&((ou Kwvstavtivou, óve b Buiávttoy 
énópDet., 

"Occ «b Neopiov (95) 6 Kwovotavslvo; 5 péye; 
bovorgeubcazo, bv ip xal &áyopk sàv 0alacciov ip- 
nópuv fv. "Exi 6b vo) '"loucswrtavoo pevemorijon ei 
55v» *o9. "louAvavoU. Atpéva. 


'O &yoybz 16v. pz YáAtov &plbvuv ünó zou Ouditv- 
tog Exvlofn, t ópdcat (94). 

'H xaAoupévr 'Aonápou xtvat£pva 0b 'Acnápou 
xaY 'ApBa6ouplou &xzic0n Evi toU pis áAou A£ovtos, 
xa0' fjv à&yqóvspot minpuÜsisn; abTng avppion- 
cav (95). 'O 6b olxoc «oU "Aomápou fv óvmep sl: 
BacÜcetog 6 ra paxetpopevos (96). 

'Ev 55 5f toU. "Aeclou xiotépvm, Titio om "Acz'ou 
m&xpixlou Exvla(, avf^r iscato Exeloe «oo atoU 
"Aezlov. 

Tv 6t Bovou xtvaxépvav Exttae Bovog macpixux, 
&veA0ívy àv '"Poyune, xai Eoxénacsv a0viy Dii xo- 
Atvbpexiyy 002v. (97). | 

"Oz; &mnb "Poprne moMÀà xopícavseq &lbua 3 
bv Éovnoav By xip "Immobpoguito, £&atpéco ; 6b BEfixov. 
va, iv olg xaV «b «o0. AbYouctou. 'Avb Nixoprécíaq 
aTÀat moAAal fjxastv, ó0ev xal fj toU. Acoxintiavo 
£y vip "IrxoSpopp otuezat Éoc vov, En[xovqoc 092, 
&vayícos to) xaü(cuatoc lotapévg «oU Pacük- 
xo) (98). 'Opoluq xal ànó 'A0nvov xa ànb Kuj- 


Meursii et Lambecii note. 


(92) Scribendum TlaXXwvoi : luquitur de Gal- 
lieno imperatore, Valeriani filio. LAwn. 

(95) Neoprov, quemadmodum Latinorum navale, 
et portum significat et locum ubi naves fabrican- 
tur. Sic Cpoli duo fuere loca nominata vso- 
pio, quorum unus erat portus nmanufactus, quem 
antiqua urbis descriptio Neorium portum vocat et 
fuisse tradi in regione sexta : 
navibus destinatus erat, quem antiqua urbis de- 
scriptio Navalia appellat et in. decima tertia re- 
gione fuisse refert. Hoc loco Codinus de Neorio 
portu loquitur, quem ait. factum fuisse a Consian- 
tino magno. idem testatur anonymus in Collecta- 
neis. [n aliquot codicibus pro ó Kwvozavslvog Ó 
péyae legitur ó Kovov vel ó Kovotzvg, et itoi- 
yeubcato pro &ctoty:t09ax0, et. "louszívou pro 'Iou- 
GxtvtavoU, et Eumoptov pro &gmóp:ov. LAMB. 

(94) 4c ópacat. Nempe ex inscriptione. LAMB. 

(95) 'Avnpé£ünsav mapi ou abtou Dasuiéu, ot- 
vive, &609^0vv0 petà 10» Ofj uou xaxaó:63oas Aéovva 
tns Baonsla;, ei p EG Ayywola; obto; voUtOU; 
àvelhe GÓAt. 'O 9058. 


alter fabricandis . 


(96) 'Ó 68 olxoc rov 'Acztápov — à. zapaxo- 
pojcevoc. Idem p. 67 v. 18 iisdem verbis repetit, 
praeterquam quod pro 'Aonzápov legitur "Aszazpe. 
Utrumque enim dicitur, "Acxap "Acmaco; el 
"Aenapog 'Aamápou, ut 'Apbá6oup 'Apbá6oopo: el 
'Apóa6oóp:o; 'Apba6ouplou. Basilius vero, quem 
Codinus ait Asparis babitasse domum, accubitor 
fuit. vel cubicularius Constantini Porphyrogeniti 
secundum imperantis. Meminit ejus Zonaras, et 
ipse Constantinus de Administ. )mp. c. 50 et 45, 
ubi, item ut Codinus, refert domum, quz olim As- 
pari seu Asparis fuerat, Basilium accubitorem tuuc 
temporis possedisse. Eo enim loco legendum est ó zov 
'Aenápov, non ut vulgo perperam legitur, ó «oU 
Bap6ápov. Similiter quinquies in eodem capite vi- 
Liose edilum est vóy to) Bap6ápou olxov pro vbv tu) 
'Acrápou olxov. 

(97) Aoxv xuXwóptxQ 00x. 'O' 5b oixo; abt 
Exeioe fjv. 'O a)zo; 6b fjv ém 'Hpaxwsios Bast 
Àéc; 5008. 

(98) Ká9topa  acOuxóv hic significat (ribunal 
imperatoris in lippodromo, ubi sedebat cum u- 


*- 


, 
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yoy xai Katcapsiae xoi ToáXn; xai Eápbng xax 
Moxt9909, xal àxbà X:6aotelaq xoi EXatdAuw xaàl 
Xalósla, xal 'Avvtoyelaz «zc peváAne xai Kor pov, 
xalázb Kpftnc xai 'Pótou xal Xíou xal 'Atzazeías 
xz| Xuópvng xai Xelceuxc!ag xai ànà "ludvov xol 
xai "Ixoviou. án Biüusóv Nixalag xal &z5  Xwxe- 
Ala;, xal àrb. XacQv tv nóltwv &va1ohne 56€ xal 
0jo:tg fxast Ütácopot orla: xai Ü0cápa-a map 
toU u£yáAou K«wvotavtivou, & xal éxí£Óncav xal 
i;tnAo0n92v (99). 

'Apséuibos fj otf £v «i. "Ixmoup. E3ctv, Év0a. o! 
*1l2íovte  Goxiiádovsat, 

Oi ób sfocaps, x&ypuccpévot Uno, ol. Urepüsv 
1*9) xiYyxéAAty Ópousvot, Ex tn; Xlou fxacw. Evi 
9:c0o5ío9 400 p.tx poo. 

'Ev tio nepvzátup *üv 600 p&püvy Égvxxot. ovrAat 
xa: reQal P'pavtavoU xal O2aAevtiviavoU xai Oco£o- 
slo xal toU xupzou Sipuravo) mph; £Xwta 
Ea1n02v. , 

At OE vevvioaat Orpaz xat &vOpimous £a0[oucat iv 
*à "Ixrobponl, tj piv ula &otiv. "lovottytavoU 700 
tupávyou, 0nAoUga vfjv lovoplav «Gv 6sut£pov abcoU 
vpisetoy (1) * dj 6k &xépa, &v f| xaX mAolov ünápyst, 
vl gbv Aévouaty Ott 3) Zx0XAa bozly dj Ex tfjg Xapj- 
6c; EaÜlousa vouc àvÜpu mous, xa Éottv 6 'Oóvc- 
otü, Óv xavéjct Ev «jj yerp. àx vj, xopugng. "Ecc- 
g^: & Aévoucty. Ozt 1] y, xa d 0d0assa xat ol. Exc 
aiyé; elatv ol &a0loveeg xax &cOLégevot, ol 8$ xata- 
xivsuiy, Ó ve priv bb 6 &6bouoe o9vog aiv. 

'H && xaüsQopévm el; 58 aeAAMov ol. piv Dr plvav 
si Yovaixa xoO peyáXou A£ovzog clval. qaotv, ot. 6b 
'"Mirvdv && 'EXAá60og &30o00av. 

'"Hé java ánb vn; peyó&Xne 'Avitogelag $y09 
Ürà *oj ueYáAou Kovotavslvou. Tà ók Xourà àyáà- 
pa:3 502 "Ix mtxoU tá «€. áp2eva xai zà 0'ea, xal 
vb éágopot frrot xal vOv xapmvfpuv ol. Alltvot 
xicveg, xal ol yaÀxot (2) 66cAMoxor vy xapmvijpuv, 
Xil al (sxopiat 1oU [xovoAtiOco (5), xaX ai f)vtoyseutt- 
X11 015Aat GUV tq«l, Báocoiv asy val; éviozópors, 
XiitOv mEpuxdtuy ol xíove; p&tà XV x&QaAUv 
x1 vobicxuy aüsüv, xal vv tv agevoóvatg ozr Env 
X1! OvotpepApduoy xal oxakíov xal ooXcüvw, Óómó- 
Ücv (4) ixstoc, e0ploxexat ypagt. Kat éGaipscoy 
tlg 53; 43AxGq vtolag vv £ayátov fjuegov xal vOv 
usAMóvstoy eloi xácav al. losopíat, B; &£ovnAusato 
'AncAAg yog ó Tuavebo ei; uvfimv vov Evsuyyavóv- 
*uy Oti 1b GveedAeuntov elvat, 'Opolog xai &ni xá- 
(ni ng TWÓAu)sg tà &[óéApasq (ovotystuoaso (5). 


A a Constantino Xagno deducta est. Athenis, Cyxieo, 
Casaria, Trallibus, Sardibus, Mocisso, Sebastia, 
Satzlis, ex Cliatdia, Antiochia magna; ex Cypro, 
Rhodo, Chio, Aualia, Smyrna, Seleucia, Tyanis, 
lconio, Nic»a Bithyniz et. ex Sicilia omnibusque 
aliis tam orientis quam occidenüs urbibus, quie 
$Suà quaque in columna erectis eL collocata: [ue- 
runt. 


Dian:x statua in Hippodromo posita cst, ubi pa- 
lestrite exercentur. | 

Quatuor inaurati equi supra cancellos positi ex 
Chio allati sunt sub Theodosio Juniore. 


In auibulacro. duarum factionum stabant eqne- 
Sires statuae. et pedestres, Gratiani, Valentiniani, 
Theodosii, ut et"Firmiliayi gibbosi, risus concitaudi 
gratia. — 

Ex duabus Hippodroml statuis, qux belluas gi- 
gnunt, homines devorant, una denotat Justinianum 
tyrannum. et qua recuperato imperio 54$ gessit, 
altera vero, que navim appositam habet, secun- 
dum aliquos Scylla. est, homines a. Charybde a- 
sorptos devorans ; atque ille quem capite prehen- 
sum tenet, Ulvssem refert. Alij autem jam devora-- 
los terram et mare septemque szcula, vel ut alii 
volunt, diluvium innuere, illum qui solus superest, 
septimum hoc szculum significare aiunt. 

C  Statuam selle. insidentem | alii Verinam uxorem 
Leonis Magni esse dicunt, alii Minervam ex. Grz- 
cia deductam. 

Statua hyense ex magna Antiochia a Cons'an- 
tino Magno advecta est. Quz preterea. in. Hippo- 
dromo spectantur signa virilia et muliebria, et va- 
ri: equoruni statua, et lapidez& columire metarum 
earumque obelisci »rei, et monolithi sculptur:e, et 
statua» curules cum earum basibus figuratis, et 
porticuum  columne cum suis sibi capitulis et 
spiris, item peclora statuarum in sphendone et 
grádus et solia, hzc omnia unde eo perlata fue- 
rirt adscriptum est. Sed precipue in 'portis areis 
omnes visuntur historiz ultimorum dierum, quas 

D ibi statuit Apollonius Tyaneus in sempiternam 
et indelebilein rerum quas future $5 sunt memo- 
riam. Similiter etiam per totam urbem statuas 
consecra!as erexiL ; et qui ejus generis apo'!eles- 
matum peritiam habent, einnia manifesto depre. 


Meursii et Lambecii nota. ; 


dos spectaret Circenses. In Chronico Alexandriuo 
aliquoties Vocatur 4b ócanottxby xáüvspa toU "Iz- 
*:xov. In Anonymi Collectaneis nuncupatur ?j Bz- 
suxh xafüéópa. Codinus aliquoties appellat tà 
$100:x5» cxápa. LAMB. 

(39) "EatrAu8n6oav, tya ol 6:epyópevor saota xal 
R&Rzipa uu £vot Éyooc xb áAá n vov ttov Eoyáztov. C. 

(1) Tov óevcépuy uaiccv. zpá&£sov. [loc est, 
un quas gessit post. recuperatum  imperiuu. 

AMB. 

(2) Ol x(ove; ot «€ Ai0vvot xat oi yaÀxotl, xai ol 
ó5cAigxo: «tv xau mvfpov ol yaÀxot cod. 3058, 


Parnor, Gg. CLVII. 


(5) AL locop!at tov. unovoA(0ov. Vide paulo su- 
pra not. 75. a 

(4) Eóv *al; xcqpalalg xal mobíoxotg aütOVv xat 
tal Ev ttp Xoevbóvt xal xolg 3tí0sgt xat cucispha- 
tlotg xa1l coAsol;, xal &mÀng óm60gv cod, 3058. 

(5) AytAgara éccroiyevocazo. Sensus est Apol- 
lonium — Tyaueum | plurimas. per urtem — statuas 
consecratas erexisse ad ejus conservationeu, X:ot- 
yit03y lioc. loco signilicat consecrare. vel mystica 
quadam arte concinnare. seo conicere. Olympio- 
dóru$ dere simili loquens vocat ágtepoov et. t& 
Azly : O9aAéprog 0b, inquit, xapá& xvórov sapaevós 
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hendent. Preterea. quoque in tripodibus Delphicis 4 O1 8€ £yoves; ox'p3 tv atnkczüxv &noreheepá: 


el stat.iis equestribus inscriptum cst, quani ob cau- 
sam posil;e sint et quid significent, 


Augustus Octaviauus mense Augusto primum con- 
sulatum inivit, eamque ob causam huuc menseni, 
qui Sextilis antea vocabatur, Augustum appellavit. 
Ejusdem mensis die 19 obiit. Die autem 93 Septem- 
bris natus fuit, et secundo die ejusdein immensis An- 
tonio devicto solus imperium obtinuit : quare lunc 
mensem lonoravit, et indictionem ab eo initium su- 
uere voluit. 

Narrant Aj pianus, Dio atque alii historie Roma- 
n:e scriptores, Ceesarem aliquando Nieepoli Dyrrlia- 
chium navigantem, cum magna tempesiate coorta 
gubernator, Caesarem dissimulato halitu non co- 
gnoscens, animo consternarelur, apcrientem se gu- 
bernatori dixisse: «Obluctare tempestati : nam Cie- 
sarem velis et Ccesaris fortunam, » eoque dicto 
animum gubernatori reddidisse, et tempestate for- 
tuito sedata evasisse incolumem. ] 


SG Cranus, unus septem philosophorum qui 
Athenis comitati sunt Eudociam uxoreui Theodo- 
sii Junioris, petiit ab imperatore uL sibi liceret vi- 
dere signa quz in llippodromo asservantur; cumque 
post czelera omnia vidisset quoque statuam dictam 
vulgo perichytem et asinum ipsi praeuntein, liic 
ille ad presentes se convertens, quis eam posuerit 
interrogavit, atque ubi Valeatiniani esse cognovit: 
« O miserum,» inquit, « rerum statum, quando ita 
asini prxferentur bominibus, ut hia tergo illos erum- 


ttv &£9pfjOougt xávca &^a0fitto;. — "Ojolu; 5b xatol 
tpixobsz ^0v A&lotxuv xaxxáÓuv xal al fctzza 
ov1j^zt Ypa2qouoct Ov fjv alviay Eoxnaav xat sl anpat- 
VOUGIV., 

'O Abyevc«vo; ó 'Ox:a6iavh;  AjyoUsto p^ 
Unittugs, xativipomosv abxbv, Xszt0ltov xb mpózicoy 
Aayógsvov, Óóvouása; Abioustov. 'Ev abt Ob xo 
(xe«)eovrot ^j 40 «o0 pmvó To £b X:emu6pi 
bYevvf0n elg tà; xy, xaY xfj 6cutépa. — Xente6tion 
'Avitov:ov kvix qoe xoi fjp5ato ^re povapylae, xol 
étlumotv aj1óv &pyhv lvb[xtou motncápivo; fio 
&oytv xp5vou, ó0cv ó E:n:é6pio; vetípqzas (6). 

A£vouatw ol «X 'Popaixà latopfjsavtsc, 'Arzuave 
Aíitov t€ (7) xaX &XXot vtvb; losoptxol, i; 6 Kaiop - 

b &rj Nixonóleo; elc *ó Auboáytov (8). Bramspóv uc- 
Yà^ou xXübovog Ycvopévou, xal vo0 xv6spvfitos i- 
axopfgsaveo;, &YvooUvtog Ok btt s0v. Kaloapa giga 
(fv v&p xexaXvppivog *o0 pi YwtpitesOai), dva- 
xalujápsvo; elme mph; «bu xu6spyvta, « lld:a: 
mp5, vóy xÀubuva * Kalcapa qip:g xai cà» Kat 
0300; tUyr,v. » "ose tbv xv6egvfienv Empsoiotspoy 
mpogttÜfvia , xal sf; tU0yn; ÓoU0cn;, yalhyn 
vsvíolat xaY 610007 vac (9). 

Kpávog 6 q)62099;, clc t&v Émzà quUosóouy 
tuY4&»0v zov tf, Euozía cuveX0Óóvvov t£ 'Afnvas, 
fiv fipaósato E£xox& el; Yovalxa 8cobó3toz 6 yixpk, 
fi*nae 15v Bactkéa Ocdazc0a:t «à Ev «dp. "Ixroópoulo 
ctotye?a. (10). KaY 65 màv:a lbiv, àA2à xaY cw 
IIcoryovny (11) Xeyópevovy, xal Epypoa0sv aütou sbv 

C &voy xogto/pevov, atpaqe!; hposa tlg 6 aif; 
xai pa0ív 6:t OboAevvivuxvbe, « "D aupgood;, à 
qnot, « xa! oja!, tav oUtu; xal bvo; mpotuimt- 

. Gsvat, 1v &ávÜ pum Ev salavztplat ónlou xo 
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psvog pavyOavev mapà tov Extywpliv. lepby. *bv xó- 
mov elvat xal k& &pyalaq «eAezf.; &vbpiávtag iv 
ajt1tp X«riepiostat. Et. paulo post : KoY éoxet, ait, 
ó tv àvópiávteyv ápiÜ pz xasà Tavib; EÜvouc t€- 
7»&150at Bap6&pou. Ita Codinus p. 35 v. 6 catenam, 
jn qua credebatur fatum seu fortuna urbis con- 
sistere, &ototystopévnv appellat, quasi teceXeopé- 
vq» seu &giepuOseioav. Et Nicetas Choniates ejus- 
modi statuas etimagines consecratas, quales hic 
Codinus ait. Apollonium Tyaneum erexisse, oz0:- 
ysuoby 1f TÓAcUg quAaxtfjpia nuncupa!. Appel- 
lautur etiam Gtotyetopatixos qui hujus generis 
magice consecrata simulacra ceinponunt. LAB. 

(0) A2v^v ápyovta lvbucruovog ftot. &pynv xpó- 
vou, Ó60sv XemiépÓptog *ezlpmrat cod. 2058. — 
"[v6rztog et. iyPuxtuov Graecis. recentioribus &z:- 
véuroi seu indiclionem significant. Qua vero 
hie Codinus refert de iudictionum principio, con- 
lirmat Joannes. Lydus libro De mensibus p. 122. 
Sed neta indictionem seu &zivé£pmots, qua apud 
scriptores Gracos in. usu. est. et. cognomiuatur 
C:esarea, iucepisse post Christum natum. auno 
012, die 24 Septembris, quo Constantinus Maguus 
. Maxentiuuir devicit et statiin. post victoriam Chri- 
»tianis libertatem indixit, Altera, qua Koiauna 
vocatur et Latinis scriptoribus us$ilata est, a calen- 
dis Januariis sequentibus incepit. law. 

U) Azxiavéc Aíior ce. lta. restituendum duxi, 
cum perperam in codicibus scriptis legeretur Ous- 
Gxagiav6, OU Qv xe. Vide Appianum Alexaudrinum 


l. 1 De bellis civilibus eL Dionem 1l. xrt, ubi prolixe 
narratur quam ob causam C. Julius Caesar Dyrrha- 
chio Brundisium solus et incognitus navigate co- 
natus fuerit, et quomodo tempestate adversa debi- 
litatos nautarum animos sui detectione ad spem 
erexerit. Laus. 

. (8) 'Ax0ó NixozóAEoc elc c0. Avfpáxior. Hoc 
falsum est. Corrige igitur Codinum ex App aui et 
Dionis locis, quos ipse citavit, et scribe &n5 A»p- 
faylou eiq «5 Boevzéatov. Nempe Casar ex castris, 
qu: apud Dyrrhachium posuerat, conabatur navi- 
gare Drundisium, ad. trausvehendos milites quos 
ibi cum Antonio reliquerat. Laus. 

(9) Pa.tUivnv. vevéc0ac xal 6wacc0 nya. Vc 
ita narrat Codinus quasi sedata tempestate Cesari 
navigatio illa deinceps feliciter successerit : sed 
neque hoc verum est. Nam mnec savitia tempestalis 
se remisit, nec navis remorum vi ulterius proino- 
veri potuit ; quare adversa puppi Casar ad castra 
sua coactus fuit reverti. LAMB. 

(10) X:o:gcia hic signiticant simulacra et sta- 
tuas. Supra ea vocavit ox] ^aq Ozápaca et dá uat: 
100 'Izmixoo. Laus. 

(11) Hepixócuy. Anonymus in. Gollectaneis tra- 
dit hanc. fuisse statuam virilein, capite galealu el 
toto corpore nudo, exceptis pudendis. Si ergo 
pro l:gug zn; legeretur fI: pfyuto;, verisimile ess.t 
propterea hane statuam. ita denominatam | fuisse, 
quod:media velamento esset circumdata vel cir- 
cumciucta, Laus. 
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lufoóveuv (12). » "Haav 8t ol quXósogot xatovoua- A nose subsequi cogantur.» Nomina autem illorum 


(duevot oSzto;* Kpávo;, Kóp»;, Dàob, INÉgouas, 
Rü6avbe, "Ax£))ns xai Kup6oz. 'Immedovtog 02 102 
jacdéeg, xal uütioy óptv:e)v xal OavpaQóvtov, 
ig 6 BasceUc* « Tí 6p vie, OaupáQexe ; ». àámo- 
xpilti; 5 £x «o0vou Ó 'Arz)Nne sUxev* « Gaupátopev, 
b jaoAe0, Óxt vOv. "Olupxiov. (45) à202aasogévtov 
[xzot Yevf,aovvat &ávÜpuoruv  bxt6átat, ». N£pouaq 
ley c Kax)v 5f, Baoolóv cov sóXeov (143), ott 59 
exotyelip «c $0g*« Gxotyelov auvtpéyet. ». Zi 6avbs 
sb xov Qubtov LO Eon* « Touco 8nAot ótt Eoovtat 
x3:p0i &yóvatot. » 'O 0b Küpb6oc xal mpb; «bv 0T 
pov Div, « "D Orge, » Éqv, « 6C o0 6f pot meproaeo- 
000. » 'O 65 [l£Xo itv *o5g; ópou; tv ÜnzUV 
hpu:pse vivo; «b mpó6Anua* vtvüv 6b, Gco6ocíov, 
tlxóyzuv, &xelvov qávav «€ "H qiósotgogc Kxupos f) ga- 
cUsü, 00x &AmOr;. » 'Ecpa Kápo; ÜnXxopopoóv zt 
Quy vecpapepéav Qubvaxol; vpgápgaost vevgape- 
Uévov, xai &Uxev* « "à set paépaxe, vc 6x. 000 xop 
v« xà) ámzípato: Écovrat. » Kópoc 8& xai abtko 
fpotpanelg AaAa0at &'me* « Auccuy? pot tà mávta 
gaivetat * &i. yàp xata tà ototyela, Gg metrpovtat, 
&)nüsiouoty , lv. c6 fj mÓXi; (15) 5tà «uoto Üoxet 
ovvíasao0a. ; » 


Ka tr "Avactaciou toU peyóálou acuéog 6 
'Anànuióoupos (16) lónv «b Qu61v «b péya «b iv 


septem philosophorum lizc. erant : Cranus, Carus, 
Pelops, Nerva, Silvanus, Apelles et Curvus. llisce 
praesentibus imperator aliquando equitans vidit eos 
admirabundos : sed admirationis causam quaerenti 
imperatori ita respondit Apelles: «Miramur, im- 
perator, quod olim mutatis Olympiis equi homines 
conscendent. » Item.Nerva dixit: «Malum priesagit 
reginz urbium, qued cum signo fortunee aliud si- 
gnum concurrit, » Post huuc Silvanus videns signum 
genullexum : «Hoc, » inquit, «denotat tempora ener- 
vata instare. »At Curvus oculos in populum referens 
exclamavit: «O populum carnificibus aliquando 
abundaturum, » Pelops autem carceres Hippodro- - 
mi cunspiciens, cujusnam illud repagulum esset 
interrogavit; 5/7 quibusdam vero, Theodosii, aflir- 
mautibus respondit : «Aut philosophus sinc auctori- 
tate, aut non verus imperator. » Porro Carus si- 
gnum videns muliebre quadratis Zodiaci figuris 
conscriptum, dixit: «Versuti pariter atque inexper- 
ti ex te procedent. » Idem ille ut pergeret admoni- 
tus: «Oninia, » inquit, «infortunata mihi videntur: 
et si li:ec sigua, uti experimento constat, vera pro- 
nuntiant, quare ergo hzc urbs earum virtute vide- 
tur consistere?». | 

Sub imperatore Anastasio Magno Asclepiodorus 
philosophus magnum illud signum in Hippodromo 
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(12) "Ovo, xpozumOrncovta. tov. áv0pozorv Q ync puto 


iv taAaizoplatc óxicw | dxoAovOvorrwr. Quid 
Cranus philosophus his, verbis significare volue- 
rit, explicat Juaunes Tzetzes his versibus : 


"Oroc 6à ya-AxoUce lxi fttxoU zio xacac 

"Enxpoc0gr &ctüc, &x Ó& civ Ox Olor 

"Avüpezoc olxtpic. Coypazor cóv vov fior, 

"Dc slxe «0 zplv 'Arcixóc cogóc Kpároc, 

"Epace xal và t xpatobrci tà cóce 

$sv cvugopac, dvOpuzoc Ticcov àv órov. 

"Ectai 7 póvoc Tàp coic us0UDccspov ypóroic 

"Ürar évo£&sic Óvoq&v&ic xal xavAlat 

Kal z&c ájovc oc &icpvslc xzqvo6íar 

Kpesittur vojucÓQ t&v copor xal xocuiwow. 
Laus. 


Secuudum banc Tzetzm interpretationem, voluit 
dicere Cranus. philosophus, quod asinus ille au- 
reus Hippodromt. etstalua virilis post eum col- 
locata, pr:esignificarent tempus futurum, quo asi- 
nl, Jgnobiles, ignorantes, et inverccundi, aucto- 
riale et. fortunis, doctos, ingenuos et modesios 
precessuri essent. In. uno codice manuscripto «de- 
scriptionem istius statuz virilis, quam Codinus ep:- 
Vorww vocat, et Crani philosophi apophtliegma paulo 
diversis verbis ita conceptum reperi : 'O 6$ Koá- 
vo, itv 35 Yupivbv ávbpoelxeXov meptxegáxatov «ij 
xoa sf Wsptg£pov, xai xbv bvoy E mpos0sv, eixev* 
Eug mótt ivo ávÜpu ros Ecxat, xal & tic GU. Qopas, 
0t áy8pu moz Óvtp &xoXouÜsiv ojx aioyovetrav. hoc 
esl, Videns Cranus statuam virilem. nudam, capite 
galeato, et asinum ante eam, dixit : Quousque usi- 
nus homo erit, et, o calamitatem, quod hominem non 
pudeat, asinum sequi praeuntem. 

3) Tor "OAvualor. Otympia hic pro ludis 
Circensibus accipiantur. LAMB. 


(14) Tq SaciA(6. cov zóAeov. Der reginam 


urbium intelügit — Cpolun. Tó ocvotystoy v5; TU- 


hic significare simulacrum | Fortune 
urbis, cujus passim apud Codinum mentio fit. 
LaAwB. 

(45) "Iva tí) zóAt«. Tanta Cpolitanorum ani- 
nios occupaverat ignorantia et superstitio, ut quas- 
cunque aniiquas statuas pro magice consecratis 
haberent, earumque virtute crederent urbem suam 
conservari incolumem.  FMuc igitur pertinent 
ílla verba : "Iva «i 4j xóAi; 6tà toutov. 6oxst cuv- 
(cxaa0at,. Caterum qux hic apud. Codinum vo- 
cantur ocotgeta, Nicetas Choniates appellat ozot- 
yeuubr *tg mÓAete quiaxTlpia, id est consecrata. 
urbis munimenta seu. siatuas urbis conservatrices. 
ldem refert Latinos, postquam Cpoliui expuguave- 
runt, imprimis everlisse celebres istas statuas con- 
secratas, quie coutra hostes vel. aperta vi vel insi- 
diis urbem oppuguautes instar muri &c valli erectze 
erant. LAMB. 

(16) 'AcxAnzicÓopoc. Vtraque tam Regii quam 


p Vaticani codicis lectio vitiosa est. Scribendum 


eniin 'AoxAn(ó0otoz. Hic est Asclepiodotus philo- 
sophus et medicus, qui Procli discipulus fuit et 
temporibus Anastasii Dicori imperatoris claruit. 
Prolixe dc eo agitur apud Photinum inexcerptis ex 
D:umnascio de vita Isidori, et apud Suidam v. 'Aaxàs- 
Ti000tog et Óstoibatpovía. Caeterum quam fuerit 
l'roclo charus et amicus, testatur ipse Proclus in 
prooemio commentarii inediti in Platonis Parme- 
nidem, quem ei dedicat his verbis : Zo 62, inquit, 
Q QqtÀocoglac &ná&tov yo xbv voüv xal kp q.v 
ql^vavz 'AgxAmTiuóDovs, Ó£you «à Ónpa tou áv- 
ópoc téAceQ tE^ÉU; bv Yvrnguotátotg xÓÀmotg Tc 
Quyf;;. Exstat hodieque in bibliottreca  Medicea 
ejusdem  ÁAsclepiodoti liber de re militari, cui 
titidus est 'Aoxànxto0ózou qiÀosóQou tÉyvy tax- 
vtxfj. Divisus est in 12 capita, et incipithoc modo: 
Ti «&Xe(a; mapaoxsufjg npó; mÓÀauoy Ótvtrnz o0- 
91$, Xipcaía; v&€ xat vauruxiic, epi t; xspaatag 
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videns, quod manu faciem sustu'it, repente excla- A zi Erz:xi xeloz &m: zposu moo xavlyov: "Q gla, » 
mavit: «O vim ingenii et prudenti, cui uni omnium — £6raev, « xc má3a. &/0pturmvr, Evbeta el; ulav àv- 
liominum necessitas incumbit. » Cum vero quidam — Üpumoo qoóvnatw éynuto0n. » KaUtig abri ozolz- 
ei litteras marmori incisas ostendi-set, iste perlec- — 6x; ypáp. pasa &v 5 p.apgápto, ónavaqvoo; qnalv 
tis illis dixit: «Melius est non enuntiare que futu-— « "Aya0tv pij qpásxt xà tóvs g£hovia ylusa0a, 
ra portenduntur; et quantum ad. meattinct, felix — xai d; &pot ápa xépóoc tv zo. uf] àvaqvovat 
essem si eas non legissem. » 

Thesaurum deum Arabes maxime colunt, cujus 850avup5; 0:6; (17) aé6zxat, "Apa6eq 66 páuotz 
sinulacrum, est lapis quadrangulus, non figuratus, — 7!go90t. Tó 6k áyaXua ajvou A0oq àosi uéya; vc- 
quatuor pedum altitudinem, duarum latitudinem et— zpáytovog, àzórutoe, Dog mobuv 5', eo pos D', Bà*o; 
unius profunditatem liabeus. Collocatum vero est — £v. 'Aváxs:tar 6b imi Báosto; ypuonidios. Tos 
supra basim inauratam. Huic sacrificant sangui- — ÜJouct, xai «5 a'ua voU lepetou mp^yéous:v* 10925 
nemque victima prcfundunt: hoc cnim illis pro-li- — aocotg £gily d oxovófj. 'O 6i o.xog àmag bovy 5i6ó- 
bamento est. Tota ces ejusque parietes ex auro — ypuaog" o( ze yàp xolyot ypossot xal cà àvalifjuaza 
5$ suut, et plurima illic offeruntur donaria. lacet || moJAX elo(v. "Eccc 08 5b üyuApa tv Détpa t4 
ejus simulacrum colitque Petra Arabiz civitas. 'Apa6lag, xai a$100 o£60vtat absóv. 

Iconio statu: Persei et Ándromedz de.luctie sunt ; 'Ex «oU 'Ixov!ou IIepaétog xaX 'Avbpoptórg ozt/0t 
ibi enim mirabile illud certamen Persei cum draco-— f,//^5aav* xai Xp Év 5T, votaucr més lstopeizat 
ne accidisse referunt, Stabülabatur illic draco, cui — 4) zxagi Hspséog rp»; 10v 6pXzovta YeYovs 0auua. 
$'ato tempore virgo dabatur nobilis ct pulclira. Ob- Ap3xQvy DR Ev cuLEeU0 V. Excel, xai xacvà xa:psv Quy. 
jecta ei fuit Andromeda virgo forma in priis con-.— $0efaz &5i2ovv xópnv meprgavi xal cpatav. Tóze 
spicua, cujus lamenta cum Perseus illuc trans ens — zagésyoy t5v 'AvApopénw, mapÜzvov d oalay xi 
audisset, plangendi c»usam quasreuti ipsa omnem — xajfv. A:pyópsvog oov 6ó llspseve (18), xay t5 
rem enarravit, nompo quod esca immaui bestias ex-. xoaod45e áxnxotg tfc xapfévou, EruvOdvexo xl àv 
posita esset. Hoc audito Perseus abscissum Gor- — 225gnta:. KaY aj:f i&myoazo: « "Ost tà Ornpio 
£onis caput, quod virginem intueri anta. vetluerat, — z25tí0z;zt cel; Bopáv. » Kal Og; Gpa cQ áxovcat 
obieudit et versa retrorsum facie draconi monrstra-— Dl'pyócnv Exzspóov xal ttv xegasty a2vrs àyavus, 
vit, qui simulatque illud vidit, periit. linc locusil», — «TY, xor *& p ngos6iiyat xfj l'epyóvn zapart- 
ut tradit Philodorus logista, dictus est lconiui, — *a;, xal ao:0; ovpaypeig Ómi500o2vG Oilxwsw 
quod Perseus ibi Gorgonium caput. dracozi o-teu- (; 25:1» «( 8páxavst, xa! &ua st DAEqxt &zevexpur. 
derit. Nuncupabatur autem prius illa urbs Danaia, — Kx: &iX toUto Éayev thv totaütrv Ezevuguíavy 6 s6- 
deinze, quoniam impleta. erat. lamentationibus, — to;, fa0X Cu obopou (19) Xoytot102, 6 X £5 o2 
Threnus cognominata fuit ; et tandem leonium ob.— ctv elxóva «nz l'opyóvnz ti 6oázovze «hv lM:paéa, 
praemissam Philodori narrationem. In. hac urbe — E:ys 6& fj zóX; nph €n2tou Óvoga Aavasía (30). 
Perseus et ÀAndroimeda vitam exegerunt, unde ipso- — Eixa £z2rnpo0n 0pnvobiag, xal obtu; ExAn0n Opr.- 
rum statuz porte civitatis 59 fuerunt. impositm, — voz, rap& dioónpou 5E 'Ixóvtov, "Ev0a xot cug- 
qus postea Cpolim deductae collocat;ie sunt iu. ther-— 6:552avzeg IIcepestoz xo* dj 'Avbpouébn Eveleu0nsav. 
1iis Constantinianis prope Tzycanesterium., "Exávo obv tf5j wUÀnQ tnQ TwÓóAtüg EgtQu0nsa! 
G'soótepot. A?vtve otra: fijjünoav. Emi «tv. KovatavetvoUnolts (21), Éotncav ób àv. t juro 
^oo*pt(p *o9 Kovotayslvou (22), m230íov tou tQuxavtatr piov. 
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&À vüv Aextéov. linis autem hic est : Auza: àix — debant administrationis rei publicze. De hisce lo- 
£pzjinv al tov caxvttxou XaÜnyroct;, tol; piv — gistis seu rationum magistris vide llarpocratiorem 
ypogévoig guznolav moplSoucat, tot, 6 &vavriot; — el Aristotelem Polit. 6 8, et. /Eschbinem in oratione 
XivG9voug &xáyoucat. Lans. p ^na Demosthenem et Ctesiphonteim, Laiinis di- 

(17) Ocavpéc cóc. Thesaurum deum eundem ^ cuntur curatores rei publice, ut 1. curator. C. de 
esse puto. atque. Mercurium, nempe divitiarum — modo multar. curator rei publica, qui Goveco vo. a- 


pra sii m. Laun. bulo logista nuncupatur, multan.ii jus non babet. 
i|8) 'O oov zpo:tprutvoc Iepacog &veise olx ov — Lawn. 
zo5etat XAatoógTse vr. AvOpouéong tl àv (22ps:0. (20) Dicit. Codinus Iconium alias quoque appel- 


"ul 6à $5 ovu6avESniisa:o. loo 0€ xaÜisavicg xai — latum luisse T2Xtv. Aavasíav, nempe, ut oepinor, à 
Fogyévns xega?nv iv mípa xatéyoviog, 6*-iz05ua- — Perseo Dauaes filio, si«e quod ab eo, quemaduiodum 
viz G:paQeig O:ixvugt t Üroi «5 Omni cov. — «liqui tradunt, liec urbs. condita sit, sive quod ibi 
"QOzv i6by àxelvo ànxéquizsv. Vat. Audromedam: diacoae occiso a uorte liberaverit. 

(19) Pro $iobt cov» non ducuito. quin legeuduim — Siwiliter ipsu Perscu: O:idius Gracorum inmita- 
$it dui40/ó6pou. Nempe hic Philochorus Atlieniecsis — Lione vo ab lieroem. Danacium. LAMB 


est, antiquus. ile et. eclebris historicus, qui ab (21) "IHxzo:v &zi Kevazavtlvoo usi sb qinpur 
Athenaeo, Plutarcho, Harpocratione, Eusebio e aiiis — Onvzi sr». "Avztoyéov xxXnoíav cod. 5058. 
passim cfiatur. Quo autem. tempore vixerit ct qua (22) "Er to ut6yá Ao .lovrpo coU Kurorarcirov, 


scripserit, plenissime refert Suidas. Ca'terumhuv.—| 1a anonymi Collectan. legiturév tp Kuvotavz.avaig 
Codini loco debetur, q30d scimus ipsum fuisw — 26€:7Q0. Pro Kovozavitivou igitur serivendum vide- 
unum ex decemviris &Zii2nsium nuncupatis Xoy: Ue? Kowvovavt(ou. De thermis Constantianis sape 
9:alc, quibus ezine3 rxxex:ratu functi rationes re? f£.»-ijo apud scriptores historie CP, et apud 
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"Ev 6$ «i| xatoyelo mópta *fj vov mànpsovásQ (22) A. In subterranea porta, nunc oppleta, signum sta- 


et5tyzlov laxaxo. «X6 PéibaXlaz "EXinvtboc , o!uat 
& cn; Apyczioxávmg Eixelvc, *Tc Yuvaixho «oo Bo- 
(avto;. "ApÜüciom; 0X xeieuost voo fasce tn 
etfàng Üaupa Tv ió4o0a:, tbv tómovy bxeivoy Emi 
«0b elvat cetópeyov, (3t& máy-ag, &ÀAà pip) xal 
tiv Baokéa Üavpácat xal Avshy ExeX0clv, xal pólto 
«su0,vat *ày cetaphv, EáfÓx (24) *o9. 6atwzázou 
ti» zéte Evbr uoUvto; xal eS Sauévou o mbp vojtov. 

'Ev tf àevounévm Nzoxfq (25) el; tob; vÀexio); 
xlowa; otíl)n vuvatxeía ypuséu6agn; Vorazat ErY 
&puatog xal Bupb; petk pooyapiovs. "Ev ot; xal 
ixm0t ypugolap.mslg cvécoapse, xav OvoprAàxng (26) 
' rl 100 Olgpovu, £v Tfj 6c 2rd gipuv yetpt oxrAocióéq 
€ Áya)ua (27), 6rsp, (c; nposypàgm, &q tUynv 
*f; mÓlsog Ó péya; Kwvatavtivog &cíprot. xcl 
lu; *o9. neYáXou Os00os:ou Oca pia macáà Tv m0):- 
tüy Yevóp.evov. Met xnoov (28) euxoqopoUvtsg ol 
rohe1t xal élivsoestez; (90), bzávt Xppatog; qé- 
povie; &yov fw; 509 otàgat10; àxb t0) xa x£l- 
lo» (50). Tojoto 9b &$::ixovv, Ots tfjg mÓÀltu; Éóo- 
^a$0V 50 yevéOA tov. "Ezstos 6 Evzt6otc £atr)« 075a 
tl; *ob; 6u0 xlova; 6 "A5àu. x3* dj Ebo, x3 fj Eo- 
Ürvi2 xa 6 Atuég. 

E» 19 Oeyouévto X)iufve «09. Neopíou (31) goo; 
G:at6 yalaoUg tappeyvs0£atatoz. Kpágery 65 ajxbv 
Beyov &; Boov pav toO iviaotou, xai vivsofa: 
rapáztuuá «t £v Exelvm «fj fiuipa $1 Exoazzv (32). 

Maup:xlou otf). (55) xal trj; yuvatzóg xal toy 


bat Phidalize, Grec illius, ut opinor, antiquissina, 


qu:e uxor fuit Byzantis. Cumque jussu iiperatoris | 


statua inde auferretur, terribile visu erat quam io- 
cus ille aliquandiu terr: motu. concuteretur.. Boc 
uti omnes, itaópse quoque imperator valde admi- 
ratus processionem instituit; quo facto vix tandem 
precibus sancti Sabze, qui tunc temporis Cpoli com- 
morabatur, terrx: motus desiit. 

In Neolea supra columnas albas posita est. inau- 
rata statua muliebris currui insistens, et juxta ipsam. 
ara cum vitulo. Jbidem quoque conspiciuntur qua- 
tuor aurati equi et auriga currum agitans, dextera 
gerens parvam stituam, quam, ut ante diclum est, 
Constantinis Magnus. pro fortuna urbis. coluit ct 
cives usque ad Theodosium Magnum solemni cele- 


britate honorarunt. Albis enim omnes induti vestis | 
bus statuam illam G( currui impositam cumcereis. 


deducebant a cancellis usque2d solium imperstorium 
llippodroni. Hoc autem fiebat quotannis die urbis 
natali. Ibidem supra duas columnas collocata erant 
Simulaera Adami et Eve. ct Prosperitatis et Famis. 


In portu Neorio bos maximus ex :ere stabat, quem 
ferunt semel in anno mugire solitum, eoque «ie 
mali quid urbi accidere. 


Manricii. ejusque uxoris et. liberorum statum ad 


Meursii et Lamboecii notm. 


ipum Codiun p. 95 v. 14. Suidas refert Hella- C 


dium Alexandrinum grammaticum, qui teinpore 
Theodosii junioris vixit, scripsisse Exqppas:v toU 
lov:poo Kovoazavtiavov seu descriptionem therma- 
rum Constantianarum. Lau. 

(35) Forte 15teot&7». Lap. 

(34) Zá66a. Hic est S. Sabba abbas, quiin Pa- 
lestina. miro sanctitatis exemplo refulsit, et bis a 
patriarchis | Hierosolymitanis ad Anastasium et 
Justinianum | imperatores Cpolim legatus. est, ubi 
pro fide catholica adversus impugnantes sanctam 
&ynodlum — Chalcelonensem — strenue — laboravit. 
Plura vide de eo in Menologiis die 5 Decemhris LawB. 

(25) 'Ev 1 áppat el; 500; 7. x. &v 1f] Jeyopé- 
yr Neolola C. . 

(26) Argpn.tárnc. Loquitur de statua quadrigaria 
Constantini Magni, qux instar solis capite radiato 
effiia erat, et dextra geslabat Vicloriolam, qua 
pro Fortuna urbis colebatur. Jusserat autem Con- 
stantinus ut quotannis ha:c ejus statua. natali urbis 
lie a civibus et. execeitt in. llippodromum ad tri- 
bunal imperatoritm deuceretur atque solemni et 
statuto honore aflicevetur, uti eiiam factum est ug- 
quead imperium Theo:osii Magni. De hac Coustan- 
tini Magni s!atua. et solemni eius deductione in 
Hippodromum , mentionem facit Hesychius, item 
Codinus p. 17 v. 16 ct p. 40 v. 6. Laua. 

(37) ExAióióv *1 &yaX pa 61azp£gov. "louzo ol piv 
Myoust Kuvozaviivou xaza3xsumv :3v (ol 6: tqv ?) 
Geu£ty uóvrv, tfj» 86 Xovsnv &pyalav clvat xai uv- 
ty xapX Kovacavrívou xataaxcuaaür vat, "Ens Yap 
Gcofos(ou toU uevdÀou 0cag.a ra2& ToXvxi, véyov:v 
ty tip lxnoópoplo, &và xov »euxiv xal 448.900 
€0po,vtüg mávta; tioépyss0it 7ny abihv ozf^n 
tzá9 üpuatos fjYouv xapoogx; &w; 09 3:. QUOS 
ap. Bauduriu:n. 


(38) Merà »mpow. Prorsus nmt in. Chroni^o 
Alexandrino, rávtov xazegóvscv »xmpooug Acoxojg. 
Utrobique xnpoí. significant cereos. Item in. Actis 
S. Silvestri ineditis. Constantinus. Magnus. post 
publcatam libertatem religionis Christinnz ad pa- 
latium suum dicitur revertisse 1et3 xnoóv xat 
)apmá&uvw *vfjóe xàxsioc àvamtopévcov. Lawn. 

(29) 'Oy'uxevorrec, comitantes, Supra p. 40. de 
eadem re loqueus vocat 6opugopctv, quod 
ÓdixeUziv ? SopugopoUucvov, inquit, i. elg «5 
gtáp.a. Proprie Gracis recentioribus óJixz2o ilici- 
tur idem atque Latinis obsequor; item | oio» 


idem atqus obsequium, quod etiam accipitur pro. 


*. 


comitatu et [amulitio. LAMB. 

(90) "Euc rov crápgacoc áaó tov xayxtl- 
Aor. ita p. 80 v. 17. Laus. 

($1) Aui£vt cov Neoplov. Sic etiam antiqua regio- 
num descriptio Portum Neorium appellat. fos 
vero, quem Codinus ibi collocatum | fuisse ait. a.1 
exemplum alterius factus erat, qui stabat in foro 
vocato Tausi, ut ipse testatur p. 46. Laub. 

(52) "Expa$sv. 'Ecto:yeíuge 6à 6 aí:b; Kóv, 
Ev xal &àyopk vov 022aosíov Ejzóptoy 55 no4-c- 
pov fv. "Eri 6& 'Iouazlvou uezetéOn ci; «v "loo2ia. 
vou Atpéva cod, 2058. 

(93) Mavpixiov eti An. Tradunt scriptores histo- 
rie Cpolitanze Mauricium, postquam, milites a chia - 
gano caplos per ataritiam suam occidi permiserat, 
quadam nocte somniasse se ab imagiue Christi 
supra portam ream palatii co'locata, cuu tota 
sua familia, Phocas interimendum | tradi. Credo 
ivitur, ad. perpetuam jstius. somnii memoriam, 
Mauricium, apud illam imaginen Christi, suam et 
uxoris liberorumque statuas, in;tar. supplicantium 
mayibus — exteusis. eroxisse, Ceterum. proé&v «ij 
YyAAx$j X«0:» vh; Ücavópurng elxóvo; legeidu.a 


hie 


Bow 
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portam zream supra imaginem Christi manibus ex- A téxvtov a$400 05zaz0 £v tfj ya).z fj, &vtoÜcv tt Otav- 


tensis posit» erant, quas ipse Mauricius fieri cura- 
verat. Reliquae vero statu illic collocatze ex terra 
Attica deductz sunt ; inter quas una est philosophi 
cujusdam, ut tradit Ligurius. Postquam vero Mauri- 
cius a Plioca tyranno interfectus fuit, diaconus 
quidam nomine Acatus, unusex seclatoribus Euty- 
chis hzretici, videns victos magistros suos et ipse 
profugit ad castellum cognomento Serapionis situm 
ju regione Persarum, atque statim Perittio prafc- 
cto preesidiario signi(lcavit debilitatem civium Chal- 
cedonernsiuin, G1 addens insuper ipsum primo ac- 
ccssu facile eos subjugare posse. Quare supradictus 
Persa sine mora se cum septem mille militibus in 
viam dedit, tantaque celeritate invasit Chalcedonem, 
ut civibus vix satis relinqueretur temporis ad trans - 
ferendum reliquias S. Euphemi:e Cpolim, quam in 
primis impius ille proditor Acatus ultum ibat pro 
dedecore Eutychianz secta scriptis illato, et quod 
infortunato Eutychi istam metropolim concedere 
noluerant. Inter c:tera qux tunc. temporis Pers:e 
prziedando abstulerunt, fuit quoque aureum illud et 
encausto elaboratum signum Solis cognominati Cro- 
ni, quod in Persiam deductum pro Deo coluerc. 


Ilépsac E.260v xaV «5 yposéyxaoctov &qalpa  v09 


£l; IIepslav, xai Exlpmnoav ix, Ocóv. 
Sub Leone Isauro multa autiqua signa eversa el 
ablata suut, quod is omnino irreligiosus esset. 


In cavis subterraneis templi S. Mocii locus erat 


€p:x"nc tixóvo;, Exvetauévag *àg yslpag Eyovgat. 
"Yx' a$t02 0E «oo Mavupitx(ou xaxeaxeuá&alnsav. AL 
5b 2otraY Ex c7); tv "A0qvalov fixact vf;. 9U.osó- 
«ou bé oas3tv elvat, dg A£vec xaX Ó. Axqopux (oi). 
Me:à 55 cgayrwac (25) napáà toU tupávvoo &ux1 
Mavpíxiov, &'z tt 0:áxovoz 16v pa nsàv Eoczvytoo 
toU alpsttuxoU, óvópast "Azasoz, lóív fjtvr0£vto, 
to)c X:pl aUütou Óibaogxáloug, xAàxscivo; àmobpioal" 
xatéla6e xáctpov tt xa)oUpevov Sspamnituva. Tou:o 
6b Exo vyavev Ov £v *àv nap Ilépaatg Ónylov (56). 
Ka:apyvoecó8 Dlspvctluo ti qooupápyo và 75; àal:- 
vefíaq t&v &y 7€, XaÀxnóivt olxoóvtuv, TepoatcA, dtt 
ápa tQ xataAa6elv ajzby toutou; yEtpOots0a. . 
Kay 651a (57) ápqvvtxY czpatcócag ó jvüct, [Iip- 
$):. xal Éyov etpattotüv E60opfixovta y01óba;, 
xa1alap6ávec. «hv Xaàxrnóóva * ol 5E. uóXie tayosav 
6ia quYelv &lg Kovoravsivooo)ty petáà voy ttpíuv 
Aeupávtov ^7, &ilag E2gnplag, ónip fq cb mo 
£gToUba,cv Ó mpoOóvr; xal &viepoz "Axasos, Ü£iev 
&ápovat aoTthv, Óióvt tob alpécceq, abu sóuox 
xav[sywvev (28), &ga 68 xaV Ovóvc ob. svvequpfün 
EütUytov 1v &átuy?, ttjv totautrv cütuyn cat pm1pó- 
molt. AcemnXatfioavteq Ob «Óte và bxeloe rávta ol 
'Hiiou 0&£00 toU Atyopévou Kpóvou, xai &riüyayov 


"Ex Aéovto; 102 "Ioaópou «034à 0:ápyaza àpyaiz 
ma peAuOncav xaX tjpavicO0nsav bcX v6 mavte).oq àó- 

' Ytotov abcoU. 
'Ev 5 vad (59) :o0 &y/oo Moxlou tv xoi; Koo- 


Meursii et Lambecii notes. 


censeo &vtOev src. y aÀx7; fÀnslov vq 0zavBprxnc C (58) Toi'c alp£ceoc abcóv rópovc xariácyvrtr. 


£1x690;, lta Zonaras: «5 0& óvap Eóóxz« nap:atása 
vOÀU ct Avt0sv tf; yalvre mUATQ 100 Xotnpoq 
Xp:ot09 £xxu rogati, Vel vox &vo0zv adverbialiter 
accipienda est, ut idem valeat &v 77] qaÀxT, &vo0ev, 
atque &vobev 17,5 yoAxT;. lta alias pro xázuw ev «oU 
vao) toU &Yíou Moxlou, dicit &v «ip vatp x09 &ylou 
Mwvxíoo xáto0cv. LAMB. 

(94) AF 82 Aoiztul , ., 0 Auróproc. Ut sensus sit 
integer, legendum esse videtur quo3ógov 5f vel 
qiAogógou 66 qasty eivat thv píav, 6;. Nomen Li- 
gurii hic corruptum esse puto. In codice Vat. legi- 
tur al 82 Aoural 600 octf*ai alb ixtexapévatg talc 

£3: ix ^; 8n6aiov vf. fixaot. $i6sooo; 6: qna 
AvUptog 'EXXnvtxó;. AÀd anonymi Collectanea no- 
tavi pro xapX Atyoupiou scribendum esse mapà 
'OXu6píoo. Quare ctiam hoc loco forte quis legen- 
dum conjectaret. 'OXo6ptoq 6 'EXAnvixáz. Sed aque 
mihi Olybrius quam Ligurius igno!us est. Laus. 

(93) Mecá có cgaynrat. Voticanze. praeferenda 


esse videtur prior lectio, lHlaec euim, ut opiuor, est D 


illa Persarum irruptio, cujus in Vita Phoca tyrauni 
mewninit Zonaras. LAMB. 

(30) 'Paylwv et Qsyecv Graiccis recentioribus di- 
citur regio, ut indictio iv0txvu»v, actio àxvws, allu- 
tio à230,6.tyv. In alio codice legitur «09:0 8b &v «1j 
vv legs dfywv tobvoga. Ubi locum aliquem 
peculiarem potius quam. regionem »iguilicare vi- 
detur. Laus. 

(57) Kal ca. "0; moptuÜci;, toU üpuato; Emt- 
6àg (oUtto; yàp zolg &v ényit x»ovpogosal: méguxe) 
per £66oufxovt2 ytktáOnv Epyexvat Em; xrv Kaiym- 
66vog ym tpóxoAtv. Ül 6E Exelas mpo[vóvts; Egutov 
£v *Q BoQavsl o, &povteg usU' Eausoyy xai xà tipua 
^ibpava c5; àáyia; Eognaíag: Vat. 


Cum temporibus Marciani imperatoris Eutychiani, 
quamvis a Chalcedoneusi concilio damnati, non- 
dum tamen quiescerent, sed auctoritatem concilii 
magis potentia imperatoris quam veritate fidei niti 
dicerent, convenit tandem inter eos atque catho- 
l:'cos ut. utriusque partis dogmata in singulari 
volumine scripta et consignala simul ambo pectori 
S. Euplemize martyris imponereuntur et miracn- 
losa ejus dijudicatione controversia religionis finem 
caperet. Scriptis igitur ex pacto voluminihus et 
pectori S. Euphemis impositis, post triduum ipso 
imperatore prasente utrique ad loculum aceesse- 
runt, coque aperto libellus Eutychianurum ad pe- 
des martyris inventus est, catholicorum autem in 
manu dextro, quem porrexisse fertur imperatori 
et. patriarchze. Ad hanc historiam Codinus respi- 
ciens ait Acatum Eutychianum a reliquiis S. Eu- 
phemiz ultum ire decrevisse suz secte scriptis 
illatam dedecus. Tópot igitur liic significant char- 
tas, in quibus Eutychianorum doginia inscripta 
eraut. lta. Zonaras. LAB. 

(59) 'Ev 6à c vado. Iu cod. Vat. precedentibus 
hec aunexa suu!,eL ita concepia ? «22: (se. Sub 
Leone 1Isauro) xax x5 2e1óuevov Toigubsy tb cl; xà 
x092a4 xàtw0:v xoU àviou Mtoxtou. Ozdpyov imifjp0n. 


 Ko»9a interpretor concava, subterranea, Pro xoi,o- 


6ov in aliquot codd. legitur. spiégooov. lg:eSooov 
autein. vel xpt25500; videtur significare locum uude 
triplex. patet. exitus, Cempositum est. ut. zpiobos, 
tpiywpov, Tpix^tvoq, t0t&p6020v, etc. Coulirmat 
hauc iectionem  quess Codines. addit, iti eo. loco 
paganos olim magicis sua? superstitiones exercero 
consuevisse. Trinartus «iim numerüs cxzremonis 
magicisaecomimodatus y ensebatur. Hiue ila pocLt : 
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eoi; Tv 15 Aeyóuevov To(zo8oy. xáteÜzv, iv (p xaX A nuncupatus TriexoJum, ubi olim, eum templum il- 


&srpovópsouv ' Ttoxvb. ol "EX)nvec, clBu.eloo xoY «o0 


vao) bvyvo;. 'AXX' Ex pO) xal tigavía0n iepuféveog ' 


'*oU vaou. Ka vóp6oc 65 (40) x033oV 'EAfvuov xal 
'Apeavov Ümpyov iv tp mát, xal axnvopatd 
112 GuTXsyU0GpÉva. el, mÀfjOoc. 

'Ev 06k *3j ph; BoLídw mópta «o2 xáctpou Tla- 
vóppou, Ó óxb Ilavóppou «tvbg "EXxXlnvog &xtlofn, 


$i iot; pou xat ya).xou &vapspey pivov taxavo atfiAn 


T»vauxsla. Bvxápn voc. "Ev0a 88 xaX xaXóv tv npdypa 
Lyeyóvev Épmpropo9 yáp mozs tb. x&czpoy xateu.s- 
qótoc, xal ráans 1*6 rÓXso pszX x1Y tOv vetyOv ab- 
Sf &gavicOelonc, «b mopyiov Exslvo «ij; móptre, o3 
3 jnstsa ofr Cfaxato, o3-uóvov Bzt obx (61461 (41) 
Dos, à1AX xa xb màp Ópyutxo Osxantves Üreyoptt 
*oU totoUtoU Qtuó:ou, "Hriq vo) Xospóou ToXtopxh- 
caytog thy 1:61 mapsXMg v 6x5 IIepsiüv, xat Eotty 
Éuc *oU vUv Aatpzuóuevos Lv [Izpolbt. Ka0* àv 406- 
vov dypolotsucsv Xospónc xaX tà 'Iepocóxupa, 
Ax6dv pe0' EÉavzo0 xai «b» cutoy xal quonouv 
c1auphbv cuv tip natp:&oyn Zayapla. "Ov àveXàv Ó 
BéqTac Basueog 'Hpáxisio; '"Popaiv &v tà elxo- 
619 Exec tfc a2100 Baodclac, ávelá6sto 5à Odvca 
tiploo ctaupoU £0Àa pezà xal 10) zatptápyou xal 
*ie alypalusía; à&rácn:, xai dyáysto tig Kov- 


- 


lud idololatris adhuc servirel, gentiles sacra sua 
peragebant:post templi vero censecrationem de- 
S(ructus et eversus fuit, multaque gentilium et Aria- 
norum sepulchra in ejus solo reperta sunt. 


692 In septentrionali porta Castri Panoriii, quod 
a pagano quodam Panormo ferro atque cre perti- 
sto constructum fuit, posita erat mifliebris statua 
biceps. Ibi res memoranda contigit. Cum enim ali- 
quando illud castrum szvo arderet. incendio, tota- 
que urbs una cum mimis igne esset consumpta, 
turris illa, in cujas porta stabat supradicta stotua, 
non tantum non fuit Isa, sed flamma viginti quin- 
que ulnas inde refugit. Post, ubi Chosroes urbem 
expugnavit, in Persiam hoc signum deductum est, 
atque. ibi a Persis etiam nunc adoratur. Eodem 
tempore cepit Chosroes flierosolymam, auferens in- 
de sanctam et salutarem erucem Christi cum Za- 
charia patriarcha, quam devicto Chosroe IIeraclius 
Romanorum imperator vicesimo imperii sui anno 


una eum sacrosancto ligno crucis et omnibus capti- 


vis recepit atque Cpolim reduxit, Dei gratia adju- 
vante, ncc non. precibus Modesti, tunc patriarchae 
illius urbis. : 


exayztvoU zoÀtv, Beoü Bonü:la xai yápitt, xol Ov ebyrc Mobészou tó:&  mavpiapyoUvtoQ TT tTOtRUA T 


fÓAcos. 


, 


T6 6 Zp2pvtoy xaAoUpevov Éyec (42) óxoxázo s; (Q— Locus nuncupatus Suyrnium habet septentrionem 


The Ev xp mob; Bopóáv pépst 62vvi&c tva, tv 
eld oxrjAat kvvéa, (v al piv ónxápyouai Kovstav- 
tlvo0 «00 peyáÀou, t; Yuvatxb; a0t029 OPaj3tne, 
xài toU Tpaivmocícou 'Dapítvo;, xai «o0 za:b5g 
abso K [o xou, 0v 'Hoó02x0;, xaX "IzxzóXozo; (43) ol 
Xpovovpádqot Aéyoucw àmozegaltsÜnvat map coU 
g£t&.ou Kcovavavslvou x02 l&lou nazphg 6:X «b sl; 
ünwjiav EX0siv gpotfiusat Qvsslv «hv umtputiy 
$a5stnv, fjv tta BaXavelov Rupt0Ev £O££aro xal 
ixl àvo£On. "EXévr 65 4j ufj*np *05 ueváXou Ktov- 
exavt(vou, pil :pépouoa tijv tou véou &ótxov ávatps- 


versus concavitatem subterraneam decem ulnarum. 
lbi positze &uut novem statu, interque cas. Con- 
stantini Magni et Fau«tze. uxoris ejus et llitarionis 
63 praepositi, et Crispi filii Gonstantini, cui-IMero- 
dotus et Hippolytus chronegraphi tradunt. caput 
fuisse amputatum a patre Constantino Magne; quod 
falso suspicaretur ipsum Fauste novereze pudicitiam 
sollicitasse, qu:xe pestea balnei mstu suffocata est. 
Helena vero Constantini mater :egre ferebat injustam 
mortem illius juvenis, dignitatem Cesaris jam ade- 
pti, et assidue nil.aliud vel loquebatur vel melita- 


Meursii et Lambecii nota. 


Terna tibi hec primum triplici diversa colore Licia 
circumdo, terque hac altaria circum. E[figiem duco : 
numero deus impare gaudet. Et ista : IVecte (ribus 
nodis ternos Amarylli colores. Eamdemque oh cau- 
sam sacra [lecat:&. nocturna in. triviis frequenta- 
hantur. Dico igitur verisimile esse illam quoquo 
magorum speluneam subterraneam , de qua hie 
Codinus loquitur, instar Lrivii seu tp«bou constru- 
clam fuisse et propterea nuncupatam «p:éGobov. 
Sed si pro *pté£obov legendum est «pliubov, vi- 
detur «plio5ov signilicare slatuam triformem ; 
cujusmodi fuit illud «p0.(00v f) «pixéqoa2ov. Co5iv 
topoucoechbz, cujus meminit anonymus auctor in 
Collectaneis Antiq. CP. Qu&ia. enim Codinus pas- 
e vocal statuas et quascunque olias figuras. 

AXE. 

(40) Kal cvp60, 066. Cod. Vat. "Ev0a. xal và p6ot 
"Ejkiwov xaX 'Apstavtv 0m30/003t xEgtoguévor, xax 
6a el; zog ax1, 62aza. ln. aliis aliquot. codi. 
pro xóp6o: perperam legitur toíp6clot et zop- 
6o). Posteriori: autem: hoc mendo deceptus Meur- 
sius novum finxit vocabulum t9p0603o;, quod nec 


I 


apad Graecos uec apud Graeco-barbaros scriptores . 


reperitur, Lass, 


(4M) Ovx &64á64. Quod Colinus refert, statuam 
muliebrem bicipitem, sitam in porta septentrionali 
castri Panormi, cunctis circum flagrantibus illaesain 
mausisse, rarum quidem est, sey non novum. Duo 
cjus rei exempla exstant apud Tac. Annal. 4 : Ad- 
duntur; inquit, sententig, ut mons Celius impos'e- 
rum Augustue- appellaretur, quando. cuuctis circum 
flagrantibus sola Tiberii ef&gies, sita in domo Junii 
senatoris, inviolata mansisset. Et statiin subjungit : 
evenisse id olim Claudi Quinte, ejusque statuam 
vim ignium bis elapsam majores apud «dem maris 
deum consecravisse. LAwb. 

(42) "Eyst. WAmoiov tou Tstp»b5taloo tp600», 
cüvsYYug to0 Gyíou Ocobmpou to) Xquoaxioo, Exyst 
9058 ap. Bandurium. 

(45): 'Hpótoroc xal 'IxzóAvroc. D» H rodoto 
chronographio, quis sit, non mihi constat. Hippolyti : 
vero, nempe Thebani, meminit Nicepli. Callist. 
Hist. Eccles., 1l. n. Fragmentum ex cjus opere 
chronico decerptum exstat t. III Antiq. Lect. Ca- 
nisii. Sed pro 'Hoóooxoz legendum est. 'Hpubiov * 
nam llerodionem coztaueum auctorem. cilat auo- 
nymus in Colleet. de Antiq. Constantinop. n. 202. 
Lawn. Á 


^ 
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batur quam praecipitem et injudicatam ejus con- A ctv, 15» 174 100 Kaisapoc àfwévtoz tug; (15, 


demnationem ; quare tandem quoque pater sera per- 
motus penitentia integros quadraginta dies ipsum 
luxit, tanta animi zegritudine ut nunquam nec lava- 
ret corpus nec lecto recumberet, Praeterea statuam 
ei posuit ex argento puro et ex parte inauratam, 
pratér caput, quod ex puro puto auro confectum 
erat, inscriptis in fronte his verbis : «Filius meus 
injuria sffectus. ». [Iac igitur ratione poenitentiam 
agens, Deum quoque mu'tis et assiduis precibus 
illius peccati veniam exoravit. Reliqua statuz sunt 
Severi, Harmatii, Zeuxippi, Vigilantii ct Eleutherii, 
qui palatium senatus coudidit, Ile omnes statum 
G/$ a Constantino Magno erect erant, quas sub 
- Valente lizeretico Ariani in eo loco terra obruerunt. 


In senatu statue aurigarum circensinm positze 
erant, in organo scilicet astronomico, ubi etiam 
Dian: et. Veneris statuz&. erant. collocat, [Ibidem 
Arcadius archidiaconus S. [renx ab Arianis occisus 
fuit. Caeterum currus peremptorum aurigarum sub 
porticu Ilippodromi a Theodosio imperatore depo- 
siti fuerunt. 

Duodecim corbes reliquiarum primum quidem in 
palatio senatus eollocati erapt, postea vero in 
porticum fori transpositi fucrunt. 

In ecclesia magna S. Sophi;, qus prius forma 
oblonga erat et idolorum cultui serviebat, stabant 
427 statum, quas magnus Wwnperator Justinianus, 
templum illud divino cultai ;edificaturus, inde. ab- 
stulit et per urbem distribuit. llarum non paucas do- 
cti urbem. perambulantes. inveniuut. Major autem 
earum pars, ut supra dictum est, erant gentilium, 
65 Apollinis nempe, Jovis, Cari patricii, Diocle- 
tiaui. et duodecim signorum cce'estium, item Lunz, 
Veneris et Arcturi sideris, quod du: Persicz» co- 
Jumnz sustinent, et poli australis, et sacerdotis 
Minervz, a cujus latere stabat. Hero philosophus 
fatidicus, Christianorum etiam statu:e inter eas erant 


$60)iayit iml «3j üxpito &nopástt cotoo. AU x2 
pet:agehvnÜüslo Ó voj:ou matho EmévÜncty fuipa; 
teggaoáxowta, ph Xouságevog DAtog t5 acp, ur? 
Er xAvog mto», '"Exolnos 0b xaY «hv sví)rv aj- 
*63 i$ àpyopou xaÜapoo, imtypooosag iv yipe, 
thv 6b xsoQalkv Ex ypusicu cs)sioo, Evtvodya; iv 
*p petromu obtw2* : '0 dwnaudvo; vlóg uw.» 
Tastvnv ài rota; pitávotay molÀk xai shy Pe» 
ESSrRápTssv, iva &csü f] a$zo cb &iipznua. AT2 
ÀovraY a zTAat Umáoyoost Es6f poo , 'Apuasiov, Zc»- 
Gie09, Bivsevtoc to9 tà BryXéveta xclaavtoz, xat 
"EXtufsplou 409 «X iv zi» ctvátu naAáza xciaav- 
to;. KaY o*sot (48) mávxeg Tt20à x09. peyálou Ktov- 
ctavtívo) iovnio0rsav, oz ol "Apstavoy iz Obá- 
Àevz^g toU Tapavópou xaj£yusay Exstae. 

Ri Ev 6E x aevátto &zscéünaav ol Tvloyot TevEtz- 
vt (46), x3V ixé0nsav Ev zi àótpovoutxi ópvávto, 
o9 xal al *'j; "Aozépicog xol tfj; "Agoobizns szh- 
)ax (31a vto, yay axuxdAat; &xexegalio0n (A7) zapà 
«Oy "Apctaviy "Apxó^iog &pyibtáxovoz; t5; áyiía; 
E$9ngíag. Al 5& xapoDyzi tv &vatosO£vzov fiv:&- 
yw Yateyoa0noxv iv c0 celofipatt 509 Uxzobpoyuiou 
«ap 8soboolou t90 pevóov. 

OL 6x 19' xópiwov tv rsptasevopátov zpótecoy 
piv iv t0) raÀatip ToU Otvdtou xacévr'vro, elei 
iy 20 tlAfgatt toU oópou xazsyi50n3ay. 

'E» 6 vfj pevd)q &xvY805!a t$. vía. Xooa, 8po- 
pixfj 5b mpóvspov obcf, el; ci6wAstov q:ÀoU0T. ti- 
*pzxi3ixt efxocv Emzà oznÀat (oxavto, R; Ó pipa; 
Bxcuebg 'loust:vtavbg iv. «tip. pé£AXsty. xzísat zy 
Ostov va5v &oelxezo xaX Oieuepíaazo tfj most. OL 5E 
mETELpaUÉvO, tOV Ttpoetonuivtoy thv TO): mtepieg- 
Xóuevot o9x ÓxLvac eopfisoustv.'AL mAelovez 6b 970- 
yov 'EXAftvtv, (6 Tpotlpmzat, 'AmÓlAewvog t5) tt 
Atbg, xal Kapázou vo9 nazpoPMov, Atox1r,cuxvoS, xdi 
"th 6wBzxáQu0ow, xaY dj XeMfvn xal 8 'Agpobir, 
xai 6 àpxzoupo; ásvhp mapk02o Ilspatxov ozrioy 
Paccagóuevoz, xal ó vótto, mÓAoe, xai fj iita vq 


Meursii et Lambecii note. 


(M) Tüc vov Kalcapec dE«ofÉérroc vigric. 
Testantur nummi antiqui, in quibus legitur Ju. 


id est bigas seu equos bijuges. Zsóguz mot autem hic 
dicuntur quos Graeci alias UÜzzoug Quyleug seu 


CnisPUs NOB. C. Item. Romual!us in Cbron. [uter p $5evypévovz, Latini vero equos jugales nuncupant, 


hec, inquit, latent cause cur judicem gladium et 
destinatam. in impios. functionem Constantinus im- 
perator in proprios egit effectus, Nam | Crispum 
filium suum interfecit, et. Licinium filium sororis, 
postquam Casares sunt creati, occidi jussit. LAwB. 

(49) O$tot máv:ez; Eloe« mapsó/ünsav, xat om 
&5ifsavxo; OtrnAtÜÉv-ec Guoyycpro:v mapX toU 
vÀnupeAfQsavzog &óuctoroUvto. [llapéxa6ov 6E xaY xà 
o'xela céxva *ouzo a0x5 mouzly. KaY éx toUtov ToÀ- 
Ao! Écq Oba soU 'Apsiavoo. OL oov 'Apetavo: uh 
q£povzeg tv jen thv Gk. Kovotavclvou àv ti ei- 

rnuédt Texgaóve 4p £u66Xo, 7ralov to9 &yiou 8so- 
Eros. taUca.; xa céywoav. veg. 1027. 

(40) Oi "i vloyot Cev Six zw. Credo fuisse statuas 
anrigarum Circensium, qui curru excussi perie- 
rant: pau:o postea. enim subjungit al 6 xapo3yat 
xy &ávatpsO£vttov f)vcóyov. Caeterum djvcógouz Cev- 
SUxnov vel, ut legitur in anouymi Collect. ?jvtynugz 
kv GevGUr mor; interpretor aurigas. agitantes &:oYoa, 


Hujusmodi duohus equis jugalibus seu jugo juncta 
constabat biga. Verum quadriga 4 quidem | junctis 
equis constabat, sed non jugal/bus : nam medi 
tantum. duo Qeo&urzoc erant seu. jugales, reliqui 
duo nágurotc erant seu ad latera jugalium utrinque 
funibus alligati ; quamobrem Latinis funales el 
funarii, Griecis t2páopot el zapássipot vocsntur. 
Lau5, — Codd. ap. Bandurium, fjvloyot &y Cevsla- 
Tot4 Ev ttp &áotp. Ópiá.tp, Ev0a. ^c. "Aot£uibog xal 
^/; '"Avpoo(ivr (31:arat GOtfhn. bv al; oxurtadlat; 
&m:x&qaA(a0n ózbó 'Apetavov 'Apxáóiog &pyibidxos 
voz tnc àylac Eipfvnc, omissis reliquis; 2058 ct 
Reg. 1027 vero additis his, Év0a xai Aéyovst ct!- 
&£iüav xàg osfjag Ene Tjuepüv tpuoy xou Üavátoo 
T0000. 

(41) Exv:d)at; àmoxeqaàigec0at, hoc est, scuti- 
cis sive loris cedi usque ad necem. Mist. Miscel! 
auctor, l. xxm vertit, flugris occidi. Lawu. 
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'A0nvde (48), &ànà «oU mÀsupoU «bv 'iÉpva qiió- A non pauccs,ex quarum numero quarumda:n facienda - 


en9ov pavtsuÓtevoy Éyousa, Oüx 9A yac 6b Xprazux- 
vy: xdi 8£oy Ex t&v mo)JÀOv AAUyov EntpvnoOrRva:, 
Kovoravs(vou «^00 peyólou xa* Kovotavto; xol 
T'àlou xaY 8&0003(o9 xal 'loutavoo Kaicaposg, xat 
itépoo "loultavou ixápyou, Atxtv(ou. Abo3atov, 
OóalevttvtavoU, xaY 8co8oslou, xai 'Apxabiou toU 
vleü ajTo0, xai Xeparluvog Ümátou, xai 'EXivnc 
7e un *pbc Kooravc(vou spelc, Jj uiv ula mopoupá 


est mentio, Constantini Magni, Constantis, Gallie- 
ni, Theodosii, Juliani Caesaris et alterius. Juliani 
prefecti, Licinii Augusti, Valentiniani, Theoiosii 
ejusque filii Areadii, et Serapionis consulis. Ilele- 
nie matris Constantini tres inter eas erant statu:e, 
una ex marmore porphyretico, altera ev crustis 
argenteis supra columnam zream, tertia vero ex 
cbore, quam posuit Cyrus rhetor. 


Óà papiápov, Ec£pa Bià drelBuv ápyopüy Ev q3Xxip xiovt, xal fj, Xr. Begavtiots, Kovpou $fvopo; 


tposev£vxavtos. 

'0 Mavaty. cspaznybe uec 4b vordjsat «obe Exó- 
0m, xaxà xpátog otf)n d£u0m cupmnünvar Ev c) 
xalougévo "Opel, 6 stvez xaX MéBtovy «33o00ty (49). 
"Hv 8 xa)bv dpolóy:ov, Ev0a. vU» locavtax xíovcs 
x2 àgie mpig xbv Aeyóp.evov olxov. Kpazepoo: Evy0a 
isvato xal uóbxoc. xaAxo9z xdi ópetov xal 690 ystoss 
jyQhxai £m &xovtítv. Tiv 8h p4btov Ofov Eozi p. 
7292852 sTv tudo, 6st Em Oba evttvravoS Ezu 0n: 
$55: yàp xalápyh uobiov Eri «5v Ey Ktovozavtt- 
vouaóAe: olxovttoy &vnpsuvíjon * touto to0 Apyopo2 
tymo32yt0;. "Apvupog 6b àm' &pync àzum0r «b 
végtsgua. Touzo 6b xa) Gcobo prog 5ixcadgst vpavó- 
su:2. AL bb yalxal ysípe; Éxtote KvwÜ0:v mpotto- 
zunszv. Too Bacudtg t5 xouuodAtov uóbtov vouo- 
0e:fsavtoc, pid] &vtepsiv 6b vol; vautust nxoosctá- 
&avtoc (50), £v. vip xaztoyéo poblo (51) *5v. ócziàv 
ytloa àmtoAsoev: 0b0cv xal ixumo0moav al ysipsc 
tol; lau6ávouct xal toi; 0(0000:w, dugóz:px (52) 
Ix tu» «pote av uévov pt 3yavaxtstv." Ev0a x09 (53) C 
aj:00 BaXevttviavoU Gtfn tovavo el; zhv iios, 
Uauov ápyupoov vf] 6ce:d xatéyousa, 6 xaX f omáyn 
ti; 2dxtov xa pX t09. mpuzíxzoooz Umoytopíou, Ev zi 
óvtipx àpyfj 'loustivtavoU toU Qivozpufjzoo. 

Mevávbpoo p.ávsetoz ofr Exvv£y0r £v «fj moet, 
xii ser] Exi «^v. "Aptozupiavby otxov, fj clz «b àp- 


LE 


Manaim praefectus militum post Scythas fortiter 
devictos statuam meruit in loco nuncupato florrco, 
quem quidam etiam vocant Modium. Erat autem 
olim horreum, ubi nunc stant columnz et arcus aute 
domum qua appellatur Crateri : ibidem collocata 
erant modius zreus et horologium et du:e manus 
sere:e hastis infix:e. Neque hoc silentio 66 prater - 
eundum est, modium sub Valentiniano ibi statu- 
tin fuisse ; tunc enim modiorum usus Cpoli coepit. 
Principio autem modius ille ex argento factus erat, 
ut perspicue declarat. Theolloretus.. Ceterum ma- 
nus zrez propterea supra modium positz — Sunt. 
Cum imperator sanxisset ut modius frumenti cumu- 
late venderetur et navicularios vetuisset edicto 
oh-istere, uni eorum contra facienti dextra manus 
amputata est. Hinc igitur manus illie formate sunt, 
ut neque dantes neque recipientes statutis contra- 
dicerent, Ibidem supra arcum ejusdem Valentiniani 
statua collocata eral dexira gerens examen argene 
teuimn, quod ad pactam barbaris pecuniam solven- 
dam a Cyro protectore ablatum est, quo tempore 
recuperato imperio Justinianus Rhinotmetus secun» 
dum imperabat, 

Menandri vatis statua Cpolim dellucta fuit et col- 
locata ad 2xdes sive in Artopolio. Erat autem tota ex 


a Meursii et Lambecii note. 


(48) 'H lépeia vcíjc 'A?qrac. Auges sacerdotis 
. Minerve statuam, quz in thermis Zeuxippi posita 
erat, memorat Christodorus poeta Antlol., l. v. 
Lis. 

(49) Sensus est, partem fori Constantini nuncu- 
ptam Horreum, inde namen habuisse quod anti- 
quitus ibi fuisset liorreum, cujus loco postea co- 
' |umn erectz:e sunt et. arcus orientalis fori, alias 
dietus Amastriani, supra quem horologium zreum 
Cyrico allatum et. exemplar zreum modii cuimu- 
lati, a Valentiniano instituti, et du:? mauus :ere:e 
lastiis infixze, et ipsius Valentiniani imperatoris 
Statua, et simulacrum :reum Fortun:e urbis collo- 
ca'a erant. Ab. zereo autem modio ibi positi locus 
etiam p55:o; vel póó:ov appellatu3 fuit. 'Dpziov vel 
5ocl^v pro hourreuim, et i«óótoz seu p.ó6vov pro modio 
Írequentssime occurrunt apud scrip'ores Gr:eco- 
liarbares ita Suidas eadem oe rc loquens v. Mavatyu, 
0) inquit (sc. Mavatg ozparnioU) otv] t31a30 iv 
* vasouufvtp "Opel, 6 £ott MóO:og * Tj» Yàp Qpeloy, 
t/)a vv izxaxat xiv mb «59 oixou Koacepo». 
Qua verba ita verleuda sunt: cujus statua posita 
erul in loco nuncupato Horreo sive Modio. llorreum 
enim fuit, ubi nunc stat columna ante domum Crateri. 
Calerm quod supra. dixi locum nominatum 4fJor- 
Te&m partem fuisse fori Constautiniani, inde elicitur 
quod Codinus absidem, quam ibi stetissz ait p. 68, 


n 


appellat arcum orientalem fori, et p. 45, arcum 
Amastriani nuncupat. LAMB. 

(50) Totg a$:09 vópote wposzá&Zavtoz, &'g Ex voÓ- . 
tty mapibov tny mpósvaRi val óiyXov mtfcag 
&üg 4eipag &ruXzasv C. xol; vavsvoost Tpostdgxv- 
£02. X3l tX Otmoéo:a ei EE Gjcpozépov tiv vautüiv 
«(0 Baci oitov üámsuzt0)0v £y vol, Exsiss Olxnv 
&otxov xavcavysavtog, &v 19 xaz. veg. 1026 ; «0t; 
vajvaig TtooctiLavtog, £íg 5G VOUTQ) t9UtO TmOotl- 
0a; Ev t» xat. Lambecins e Suida, 

(531) 'Ev ri xatoyéo uoó(qo. loc est, ut ego 
interpreter, in. concavitate subterranea loci nuncu- 
pati Modii. Nzóxag vero simpliciter hoc loco Co- 
dinus vocat negotiatores, qui ex ZEgypto Phoinice 
Syria. et aliis locis transinarinis. frumentum Cpo- 
lim advehebast, Supra p. 45, eos. appellat £pió- 
p^v;, ÉuTo25; enim proprie significat, ut ait Ulpia- 
uus Demosthenis interpres, vóv. zpaypassvzi]v 
&.0puzxo?, tbv m402v1a 0341032. LAMB. 

(52) Scribe &uqozépoo;, uempe vouz Zap6avovtae 
xa* toU; 605v1aq. LAMB. 

(93) "Er0« toU. "kv 0E vf, iqiüc vv ystpiv xal 
^0U pi05:09 Gt*,47 EGt73€ tog viou O2aàsvt:vtavoU, 
xat tv vij ó:$d xaseiv:v f&auov pyuooow, Ó xa 
honiyrn ózb xop;u n(otix:opo; &v Ezet Óeutépto vg 
Baste:ag "loosstv.avov. Reg. 


- dahurii 
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torum, et quindecim longitudine. flanc coufregit 
pius imperator Marcianus, et nummos ex ea cusos 
pauperibus distribuit. 

Ardaburius prefectus militum sub Leone Magno 
imperatore, in regione Thracia, Hero:iani statuam 
invenit incurvam prorsus et obesam. (Quare ejus 
deformitate permotus eam confregit ; quo facto in 
ea invenit 155 libras auri. Joc vero statim cum 
magno gaudio imperatori nuntiavit, qui arrepta 
occasione ipsum e medio sustulit. Ille autem cum 
jam interflceretur, ultima hzc verba cum lacrymis 
et lamentis protulit : « Nemo unquam, qui aurum 
plumbo admiscuit, penam meruit, ut nunc mihi. 
evenit. » Hzc ubi dixit, contiuuo occisus est. Equi- 
dem philosophi illac transeuntes non aliam causam 
mortis Ardaburii fuisse putant quam demolitionem 
statux Herodiani. Simul etiam cum Ardaburio As- 
por ejus frateret collega prefecturz fraterno plane 
animo mortem obiit; cujus statua equestris in 
Taurina regione urbis hucusque integra servatur. 
Doreum vero Asparis postca possedit Basilius accu- 
itor. 


Ad dextram fori partem statue duodecim ex 
marmore porphyretico erant, et totidem Sirenes 
inaurat, quas vulgus equos. marinos 68 vocat. 
Harum dux subversx sunt, tres ad xdem sancti 


GEORGII CODINT 
argento ductili confecta, latitudine 7 octo cubi- A comwetov. "Hv 6k ápyupollato;, mátog Lyousa 


o4 


TTQyOV "| xaX uxoc cnyiy ce'. "Hv xavcáZac 6 ei- 
os6tq Pasos); Mapxiuvég byápa&sv el; &pyup!a 
xai bié£vetue col; mÉvrat. 

'Apta^o)ptoc atpatrybc Eni too peválou A£ovzoc 
109 £6cEÓG0s asus, Ev tol; 8pqxupote upratv, 
"Hgu6iavoo evfjjnv eópiv Enlxuptov má&vu xai ra- 
yetav, xaY Ovopu0cY; 6.X $5 á&velósov abt, xacítp:- 
dsv ajtfjv: év 6b ci xavaüpaüetw eUpsv Ev aj1$ 
ypootou Aicpac Exatxbv tpráxovea cvpste, xai aücíxa 
pevà mpoüupulac xatepfjvuae mepi co0tov 5p Bac:- 
Aet. Kal ó Bacceue &Opiv &qopptv. &veD.ev absóv, 
'Ev 6b cp cpátsoüat ÓOupópevoc EAeyev* « Ole; 
poÀ560o ypuclov xavapttac Entf) pitog eüplaxecat, 
ofa nap& tip xvpti soot Dacos clc &pk aupót- 


B Onxcv. » Kat ob:uc &nextáv0n. "Ev0a xa ol $tp- 


yÓptvot 10v tórov páiova quiósogot o0 col; mpo- 
tÉ£pot; xaxolc «by O&vazoy 'Apba6nuplou Ev£6aXX0v, 
&àX)' Évexa ^T; etif)ne 'Hpuétavoo xacalüctu;. 
"Aya 6i (54) xal "Aanap ó napabuvacttUtv ctp vóxt 
xai &óclgbz aütoU cov ab1Q *b mÉpa; àOchgtxu; 
t6£Qato' o0 xaY atfjÀr Ev xol; Tajpou pépsotv Eo; 
*Tje O:0po bouteto, kv. Ue. xam pvo. Tov olxov 
&oU "Aanapos elys Baoletog ó rra paxovpa pis vog. 
KacX (55) 4b 0cfv p£poc tou qópou ava: Ev 
p.a pa&gotg fopiupot; 1,oav 6n0exa, xal erprvez Go- 
6:xa, &; ol mo3A0t 023a0clouc Urtmou; ExdXóuv. 7 Hoav. 
6b xypus£g6adgot. oo (56) ££ abtov Eg' fiov xaün- 


Meursii et Lambecii nota. 


(94) "Aua 68 rectius cod. Vat. Falso enim Co- C his Zonarz verbis : Méypv 8& t£Xouz ü&vtfyetv u$ 


dinus Asparem, quem constat patrem fuisse Aria- 
burii, fratrem ejus appellat. Sed necessitas et oc-- 
casio exigit ut paulo prolixius 'agam de Asparis 
familia. Aspar igitur, quem hoc loco Codinus a 
Leone Macello interemptum fuisse ait, is est qui 
consul fuit cum Areobindo anno post Christum 
natum 451, et filios habuit. Ardaburium et Patri- 
cium. Ex hisce Ardaburius consul fuit cum Alypio 
anno Christi 447, et. una. cum patre Aspare a 
Leone Macello ob affectatum imperium occisus est 
anno 470, Patricius vero consul fuit cum Ricimere 
anno 459. Hunc Leo imperator Cesarem creavit 
anno 469, et filiam suam Ariadnem ei despondit : 
sequenti autem anno, patre fratreque ejus occisis, 
ipsum a filia sua Ariadue per repudium sejunctum 
in exsilium misit, ut testatur Nicephorus Callistus, 
l. xv, c. 27. 'Apráóvny, inquit, «hv éx Bnoivnc 
Gt Yeysvvnévmv, to Tatót soU "Aanzapos lla:sp:- 
xí t óná:p slg yápoy £6t6ov. Sed ibi vel pro 
tQ óRnát legendum est. cp ózazixi, vel videtur 
Nicephorus voluisse dicere, Leonem imperatorem 
Patricio Asparis filio eo anno filiam suam Aria- 
nem despoudisse, quo ille consul fuit cum Rieci- 
mere. Postquam. vero. Nicephorus Asparis et Ar- 
cedem narravit, subjungit de eodem 
l'atricio hzc. verba : Tóv 68 Ezspov &xzlvou (sc. 
"A35T1a02;) viov *^v Ilazp!x:ov trj; 0vvavopb; a0:óy 
6:a,62Sa; 'Apiábymz, bxeivov piv Omepóptoy five. 
Uiwoque in loco interpres. Nicephori non animad- 
vertit [Iazpoíxtoy nomen proprium esse, sed. velut 
digm'iatis vocabulum exposuit, Similiter corrigen- 
dus Cedrenus, ubi vitiose legitur 2 ó* abt Eczt 


x4& ó "Asmapos vibe, zatpíxio; ov, Kalsap xazpà - 


&00 A£ovtoc yívezat, Tollendum est participium &v* 
nau, üb dixi, za:pívtoz hic non dignita!is Utulus, 
sel nomen proprium cst. lidem. erratum est in 


ofóc «& Qv, exwv àvá xr, Kalsapa vorct &xb vatpi- 
xíou «bv *00 "Acmapoe, Talba, 'Apba6oupíou 5X 
à6:3.06v. Non dubito enim quin pro &z5 raco:xío) 
scribendum sit [Iatpixivov. Citerum . tra:lunt. alii 
auctores Patricium non in exsilium fuisse missum, 
sed una cum Aspare patre et fratre. Ardaburio 
occisum fuisse. Marcellinus Comes in Chronico : 
Ind. 1x. Leone Aug. iv et. Probiano coss. Aspar pri- 
mxs patriciorum cum. Ardabure et Patriciolo (lege 
Patricio) filiis, illo quidem olim patricio, hoc autem 
cesare generoque Leonis appellato, Arianus cum 
Ariana prole, spadonum ensibus in palatio vulnera - 
tus. inleriit. Item. auctor. Chronici Alexandrini : 
Toót ti Étet. topavióa pshetf;gag tt, (lege pe- 
Aetfjoavea) "Aanapa xbv maxpixcov Gi TpOcov tfc 
guYx) fou Egóvusuaev iy tip maXactly Éav, xa 'Ap- 
653600 (tov xai Daxpíxtov toe vlooz a0vov. Et Eva- 
grius, |. 1t, c. 16 : "Avatpst (sc. ó Aiov) "Aozapa 


D *5v àpyhv aoi nep:0Évv2, ralóág ve aótou "Ap?a- 


6oóptov xal [Ixvp!xtov, Óv Kaísapa memolnxe | mpó- 
«e pov. Interpres vertit : Leo Asparem, qui imperium 
ei tradideral, e medio sustulit ; quin etiam filios ejus 
Ardaburium, quem autea. Cesarem. creaverat, el 
Patricium. Ubi coutra auctoris sensum dignitatem 
Cxsaris, quam habuit Patricius, Ardaburio ejus 
fratri tribuit. Sed ita alias passim tam in anUquis 
quam recentioribus historicis duo illi Asparis filii 
inter se confunduntur. Lawn. : . 

(53) Kurd. 'Ev 6E «i be&up uépet «ou Qópov t1; 
&vatoAr; b6£Gavxo avfja; moppupá; Oti papudpov 
tQ xav oetprvaz 1B. 5058 et 1027. : 

(56) Abo. "Exi 6i fpov irvà uóvat. xaÜoptovta. 
Tà; 6&& cpsto EE a0zOv £v «ot; x09 áq[ou Mápavrog ui£- 
psaty Eürxav, xal ai Aormii o:íjkat od ovezxt 3008 
et 1027. 
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pifpoav, xaX zpel; by «oig pipes: vob &ylou Md- A Mamantis translate ; relique etiamnum ibi ex- 


payto; áxnvéyOnsav: al 8 XovraY acCovza:. 

'H b t)yn tfi; róA60; fstaco y2ÀxT) uet uobíou 
bv fj ávavoluxT| A36. coU qQópou, fiv MiyaRA 6 
Payxa6: (56*) mapà «oU. facüoc xeXcustct byst- 
*15tv, fva. p. layóuot cà Ónuotixà uépy ina 
cta003t xazà BaouAuv. 


Ev «ip (57) qópty. 6. etaupbe 6 péyaQ Ypágei: 
c"Aytoz, &vtoz, &yvoz. » Obxoc 8€ bati. üvvitu mos 
0) iücácato 6 névac Kwvazavttvoz àv 19 ojpavip. 
OL 8k ypuséufiapot vloY a0coo elalv. Ka* àv coi; 
stovÜuote tépsat mÀnsloy cic peyálne etfj)n; BA. 
gag yalxoUg (atato, Év0a xaY mapábotoy EOsly 0 
0capa. ZevapoU Yáp mote yeyovóxoz xal memtuxóto; 
42102, xal toU Év)c «iv DrisÜev mobOv xacveaYóxos, 
ol ca&cG tat (Eüoz vo Tv map' abtiv thv q6pov qu- 
l:eoflat) cuv6pa uóvtec o9. byelpas sov. Digavta 
süpov Écusv abvoU  àvOpibrou óatd &veXAuxT, GAov 
*w) cuparos, xaY mTuElov pixpbv, Ev (p Yéyoanto * 
« Aepibivn; mapüÉvou lepdg (58) oi3k 0avo93a 
yopitouat. » 'O B Éxapygoc sbvouz «i faso«t xal 
jl mÀLet Su yy ávoov, Aa6iv OXov t5 colo) tov Go65:0ov, 
ei; poa fxnv cip Ónpoclt vospta tyápaZcev. "AXI 
xi yolpo; Üaxavo üvtoOzv cov xatà cuavábny Iota - 
p&vov xióvov, ongalvov «tv. xpaoYhs vf; mava- 
Tüpeoz, xai Yupvh ozfÀn mAnslov abvoU, omua- 
wus2 «5 &valsyovtoy tiv muAo/vtQV xol tv &Yo- 
(1t 5 vztov. 

Zostnuátia (59) 8i (aravvat pcov (00) «o0 có- 
f^9 fv$oba. &vi xtóvov, Ev of; 6nAovuvtai Ev loxo- 
pa *à p£)ovta vevfssaüat iv ^f] mólet. Taüca 


stant. 

Fortuna urbis:erea cum modio posita erat ir 
orientali arcu fori. Huic Michael Rangabe jussv 
imperatoris manus amputavit, ne factiones povuli 
quidquam contra imperatores moliri possent. 


In magna cruce fori scriptum est : « Sanctus, 
sanclus, sanctus; » eamque Constantinus Magnus 
ad instar illius fleri curavit quam viderat in coelo. 
Statue vero inauratze quz ibi conspiciuntur filio- 
rum ejus sunt. Preterea olim ad sinistram magna 
slatu:e elephas zreus stabat, ubi res visu mirabilis 
accidit. Cnm aliquando terrz motu collapso unus 


D pedum posteriorum casu difringeretur, Taxeote, 


quos moris erat forum custodire, accurtentes ad 
erigendum elephantum ossa. imminuta in eo inve- 
nerunt corporis humani integri, et tabellam cui 
inscriptam erat : «A Venere virgine sancta ne mor- 
tua. quidem seporor. » Prxfectus. autem, 69 qui 
imperatori et urbi bene volebat, totum illud signum 
augendo :erario publico in nummos redegit. lbidem 
eliam stabat porcus supra columnas contiguas, 
multitudinis strepitum denotans; et prope viseba- 
tur alia statua nuda, significans impudentiam eo- 
rum qui vendunt et qui emunt. 


* 


In medio foro compages quzdam seriesque lfigu- 
rarum columnis imposita visuntur, qu» res urbi 
aliquando eventuras indicant. lllas vero omnes 


Meursii et Lambecii note. 


(56) "Hv $c1oov MtyatA 6 '"Payyafk yztpozoxz.- 
ü*vat 0t 5 uh Eaydew vX Ónuoztxk uépn xav tiv 
àv1*-60'09 9058, 

(90 'Ev tQ. "Iacéov 7«t 4 ovabpoe 6 usaosuXXa6ov 
272! ivx(tyooxágzvoz, 'Ay:oc Ato; Xy:0z TapX *02 
753:03:1100/10; (7pn3t11:02vt0: 1027) c qózn 
éytYopso (àvnyépOn 1027). "Evücv xai 520 cag»- 
$90) X21 25209 509 Kuvszavziva) wxt "EXivnz ix 
60V xai EB etis wov sotovrat ornha. El, 6t 
"hv &vazoluxhv vii 09 KovstavitytaxoD qópoo 
ox2005: áprup£pum)asto;, xal iv vol; àxpwrnpio: 
cporyosot, uiAoy £y abzQ td són &vn£o0n 0n) 

w3gvavsivoU, (x; àÜsdsaso aj*hy &9 vt olpavo. 
0i 2$ 5058 et 1027. | 

(88) 'Agpo6itnc xepü£rov Iepüc. In codice Vat. 
$cripium inveni "Asgpoóítm Lipao:. Si pro l£pao; 
legeretur tfpaxoz, verisimile quodammo«o esset 
'Aonpobivn et !iípa& nomina esse amantium, qui 
eodem con.liti monumento ne morte quidem se- 
junii voluerunt. Verteudum igitur esset, Aphro - 
dile virgo ab Hierace ne morte quidem separor. 
ieras. ut nomen. proprium apud Suidam et alios 
seriptores. occurrit, Aphrodite autem | in antiquo 
hoc aiias inedito epitaphio : KaAX(zsxvov ET ATI IEGES 
tüufo; ÉEyet g:, "Acpobicr, et in alio apud Gruter. 
p. 490. Teriia diversa lectio istius inscriptionis hiec 
c8: "Agpoixy napüivo iep3. Venus. cognominata 
Virgo et sancta. eadem est. quie alias vocatur 0552- 
via Sive cauestis, et pro. Junone sive, Luna culta 
fuit, ut testatur Julius Firinicus : nam. hunc eun- 
iem, inquit, (sc. aerem) uomine Juuonis vel Ve- 
ueris. virginis, si tameu. Veueri. placuit aliquaudo 


virginitas, consecrarunt. IIuc pertinet inscriptio 
quie legitur. in Colleetan. anónymi n. 191, 'Aqoo- 
óízg ZsAfjvm. Epitheton vero Sanct tribuitur Ve- 
neri in antiqua inscriptione, cujus exemplar sub- 
junxi, quia alias, quod sciam, nondum est edita: 


VENERI. SANCT. MORPH. 
| SYCRUM. 
TI. CLAUDIDUs. TI. F. CLU. BI 
MIL. LESION. !ll. PARTHV 
VOT. SUSCEPTO. LIBEN. 
L. b. D. D. 


quarta. demum lectio diversa hzc est: 'Agpoóitn 
mapüiv lepx, o2 05 0a55003a ywplzopat. Videant 
alit an. quicquam  honi sensus. elici hinc possit : 
mihi sane non videtur. Laus. 

(59) Zve'znudria &viv6a, Hoc loco significat com- 
pages seu coagmenta compactitia, quibus figur:ze 
vel insculptze vel impositze (uerunt: Z05ta. eniin, ut 
alias dixi, Codinus passim figuras et statuas appel- 
lat, [n aliia aMiquot. codicibus pro cuatqpásta 
scr'p'um inveni gucvsupátua et cugvpsuácta., 
Laws. 

(60) Zustcniáztov 65 uícov t02 qóoou Évtto0ov ixl 
x1óvo? lovap.evovy xaX àv abzo 6nXoov tà, lovopía; 
ty peA)óvxoV Eayáto; Ylvsa0ac &£mY vao tij má- 
Às:.. Ol 6h avmphotxoi 5v ünocz)tcpátoV ta)v2 
nàvia Guvíaotw. "Estilos 05 aóvà 'AxoALowtog Ó 
Toav:)c mapaxAnügg mapX Kwvatavilvou 700 ps- 
yàAoo, x^Y tia:AD/oy &gzotysioss tà Ó.ópata «n; 
ix:ypatzíaz $0; v£Xlouz alovov 3058. Mzza Quwóicy 
pro :vqw5a. Vat. 
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GEORGII CODINI 


oit 


erexit Apollonius Tyaneus, asironomiz scientis- A ó£ -á4vza éci^Xuccev 'Arolhovtog ixstvo; à Tua. 
p ) i 


simus, iisque nomina succéssiva imperatorum us- 
que ad seculorum finem ínsculpsit. 

In magno milliario collocata est Theodosii sta- 
tua equestris ex :?re, manu gerens pomum et par- 
vain statuam ipsum coronantem. In ejus dedicatio- 
ne annonam largissimam populo prebuit. Octo 
autem qua illic sunt column:? cum suis spiris, 
totidemque alis in Artopoliis posite, atque columna 
Tzyealariorum et qu: stant in Chalce, omues illz 
multas continent historias, quas Callinas inaura- 
vit. 

70 n Xerolopho, quem prius theama sive spe- 
ctaculum quidam vocabant, erant testudines sede- 
cim, et Diana: statua composita, et complures aliz 
su"ra arcus. Tandem vero denominatus est forum 
Theodcsianum., 

Imagines Metrophanis Alexandrini et Pauli 'a 
Constantino Magno tabulis ligneis incis» erant et 
collocatz supra magnam columnam porphyreticam 
ad Orientem, quas Ariani rerum potiti in milliario 
aureo combusserunt una cum :magine S. Deiparze 
el ipsius Jesu Christi infantis, ut Ancyranus. chro- 


nograplins libro decimo et Anastasius memoria pro- 
diderunt. 


B 


v&)g, Ó Gopbe xai &ptstoc áàovpovóuog (61), x2 
bototysocato Óvópaza  Exixpatelag Eng v:1o5; 
Giov. 

"Ev 6$ «i pevá2o palo Gs660slou. acf)» fozata: 
Eo! Uxnou yalxs0, xaliv tf yetpi piov xa etg 
losióéQ *t ot&£QavoUv &vóposixc)ov &aApa Eyovzor, 
fjv &áveYelpag tfj móAet mo)23X cutmpécota ÓfGuxsy. 
Ot &k ixelsE Óxxà) xfoveg xax ol mobloxot, ó6polos xat 
ty &prontoAloy Óxzi) xfoveg xat tGv cCuxolaoiov 
xa vni; yaxmz, Éyoustv igsopíag mo)ÀÀ;, Ü; xal 
xaJi)va; Eypócu3ev. 


'Evó& tQ Znpogu, 0v xponv O£apá cts; 
&xálouv, Éfotncav  xoylAidóeg iq! xaY guv0sso; 
"Apsspuig (62) xaY &zepat moXÀol Gir5Aat elc tà; 
&yieag. "Es42:0v o5 &xatür, GzoSostaxbz cópe.. 


. "Urt Mr*pogávoug xai 'AXs£ávBpou xai [laosso 
elxóveg &v aavíat Yeyóvacty orb *o9. peyáYou Kov- 
c*avtlvou, xai latavso &v xtp pev xlovt (65) zi 
mopQupi, Ànclov xatà dvatoxàg — üozivag o! 
"Apstavyol p.esà 15 xpavncau up! vaptóuxav év tQ 
Kopuvio giAlp (64), pe xal voü cüg ÜOsotóxov 
&nxetxovíauaso; xalaocvou 03) toU v xtácavzo; o3px 
"Inco9 Xptozoo, xaO 'Avxuptavb; ypovoy páqag tv 
«(Q 6czázu ^óvo a0s029 xat 'Avaatáatog fjntv napa- 
6:ótxacty. (05). 


Meursii et Lambecii noto. 
(61) 'Aerpovouoc. Additur in aliquot. codicibus C totum. loeum circumsitum inde nomen accepissC. 


mapaxAnüsig mapà toU peyálou Kovozavilvov. Sed 
hac falsum est : nam Apollonius Tyaneus sub Do- 
mitiano floruit, Cetera etiam omnia, qua hic 
Codinus narrat. de proxsagiis rerum fnturarum 
exstructis ab Apollonio Tyaneo, futilia sunt et 
nullius monenti, Laus. 

(69) «£'. xaY "Apzeute cuvOsch ocAn. xai Zevf- 
Qou *o0 xctícavrog xai fÜeapiázio, vplxouv. "EvOa 
xai Üoclat zoX.al mxpà vo9 a0x00 Xsufjpou YtYyÓvai- 
9t. "Ev0a x2* ypnapo 0AÀ0t Éy abzip v( tont Ye- 
qováct. Ka0' Óv xal xópr rapÜévoz &c00r xa* &azpo- 
voutxt 8£otz elc Ac" qpóvouc 6t pxsacv. Reg. 1027. 

(63) 'Ev cà usydAo xtiovi.. Non dubito quin hic 
Jocus ex anonymi  Collectaneis ita supplendus et 
reformandus sit: &v «à qópto mXnoíov «p — peto 
xlovt ti) topqupo xavi àvaxoXr,v. LAMB. 

(04) Kopoviq pj1)Aq. Crederet quis pro xoptovío 
hie seribendum esse xozovsio, nempe ul xozto- 
vztov Grzco-barbare idem significet atque Griecis 
antiquis xuóuvtov et. Latinis cotoneum, Sic enim 
videretur locus hic Cpolitanus, nominatus Malum 
Cotoneum sive Cydonium, respondisse illi qui fuit 
in sexta regione Rom: antiqua et uomen habuit 
Malum Punicum, cujus meminit antiqua urbis 
descriptio et Suetonius in Dioc'etiano. Verum si 
minus hsc conjectura placet, oinnino. legendum 
est, £v tQ osito piri, jd e-t ii miliario aureo. 
Sic alibi statuam. Solis describens, eam positam 
fuisse ait &£v «ip pelo ui. Queinadimodum igitur 
lom in octava regione erat miliarium aureum, 
quod Dion 1. 54 45 xypusoDv pov vocat, ita etiam 
€ poli, quzxe Roriam veterem in oinnibus imitabatur, 
in regione quarta. miliarium. aureum fuit, quod 
^"" loco p(A:ov (pev vocatur: nam (opstoy vel 
(sov Grieco-barbare dicitur. aureum. Notandum 
vero. est Cpoli non solum ipsam columnam milia- 
riüm nodsioatam fuisse x) ó0stov ptos, sed etiain 


* 


Sic aliquoties a. Codino mentio fit zz xauipz; 


409 poo et t) GrQÀQ» t;0 ptXoo, hoc est, ut 


ego interpretor, fornicis et statuarum positarum in 
regione urbis vocata ad miliarium aureum. Lawn. 

(05) Hapaóeeoxacir. Mic desinit liber de Siatis 
cui in omnibus codicibus statim subjungitor lier 
de edificiis, nisi quod in duobus Vaticanis intersila 
est non contemnenda narratio de 7 synodis zenera- 
libus, eujus exempluim subjunxi. 


Ilep) cvró&ovr. 

a', S «pz oóvooog Yéyove» &y. Nixaía 515; 
Di0vvía: $5 toU £v &yloi; Kovozavzlvou, auve)05v- 
1v *ptaxositry Ozxaoxt( &víiov ra zépuv xai X,6:- 
o:po9 ráza 'Peunc, oi xaüseiXov "Apstov, óz fv zpü- 
«og mps3690zepos "AxézSavópo: (sic) * tbv vàp Xo:isziw 
dv &0pro xov etvat £62aocfiust. "I6rosc 6i sósc 


£yptactávisav. "Ez 65 xovxov cioniüovy cà Leiyava 
tJ. &ylov &zosióhos &v Kowotavstuoo zÓX&t, 


'"E6o0Xezo 65 xaY zhv x00 Asyoufvou ypucaciopo) 
guviiLleuay Exxójat, fjv àzb «Y; npsobutéga; To- 
p*sfjnóAu pustílaÓs, xai vrnv ceXouuévmw Boii! 
07 vv £5 &vávxkng viv. 500 moaivo pos oTostióv. 
tty &Eíav, sl ud xovxov vayb Ov t5 véoq x02 pio) 
xavila6tv. 

p'. 'EzY 6b Gzo5osíou T02 peyáXou éqov:v f 
6cut£o2. aG2voboz iv KuvazavttyoumÓXct, tty Ex ^y 
mevtfiXovza üyiov matÍDtv xal Aaguáàsxo) xázd 
"Pounc xai Nexzaploo KwovosavitvouxóLsug xal 
Tpnyoploo «o3 0:0jvov, xazX Maxsóovio) t0» 
mysupatopnáyoo* :5 Yvxp &q:ov. [Iveoga oox Exeye 
9:5» &XX' àAAót 2t09 tfi; Üsóznto;. "IH viz xai mpoos- 
Üngxe *  &y' aup05nQ. 55; níÍazEU:, v0tt0$ * Kat 
ei; *b dMdveuna «b áyvoy x5. Kooto, xb. Guornuov. 
"En t090 a0720 8:0252l209 5^2 psàXyo àn:3:0n32v 
Aelyava &ic vb» vahv so) "Fi625uo9 * 6 GE 'Asztés 


qv maiptáQpuni cito 40110::0. 22 à. 
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IIEPI KTIZMATON 


THX KONXTANTINOYIIOAEO2. 


DE JEDIFICIIS CPOLITANIS. 


'Q àytog "AyaDóvixog Orb "Avaatacíoo npósepov A — 71 Templum S. Agathonici primo ab Anastasio, 


xal "TovcttviavoO toU  peyáXou tb Ocovspov àve- 
xawvís9q. 'Ev aüco 6b «i vati xai masptápyat 
Ineoxómoay Émzà bmi ypóvouq Tevcf«ov-a, xa 
BacUetg &ovegngópouv ixcice itíosapsq. Av fv 
üb aiv/lav pevemovf0n ónb Ti6spiou, o5 ytwo- 
oxttxt. Kal maAáttov 6b fv mÀinolov toU aco 
vao píytovov (66). 'Ymb 5E Ti6splou toU mev- 
eütpoó Mavpixlou pacevovfj0n, ÓOt0A.00Ev elg «à a- 
ellsta. 

Tà 8€ «eb xfjc 60seoq tv peyáXov moptov Eni 
 Mivrng xoU peyálou xai eóacÓoüg AvexatvicÜn, 
0ze xal Eu cávsuoay xal vó «Kugte £X£r gov) voca pa- 
x.vváxig &EeO cav, xa 6 Onuozcóv IIpaatvov (67) 
&xpa&ev * « Keovozavilvo; xal Oeobóatoz Ó ué£ya; xal 
Miu (68) elc xpázóc Evixvsav. » 

Tà && «e(4v «à tpho tv 0á)aocav &ávexawl;ovto 
onb Ti6cplou *Adtpápoo (Eoq Y&p aot00 per iéva 
fsav návu) xai &x Osutipou Avexaiv(cOm bzb coU 
8:oz[409. ) 

Tiv &ywy Maox:oy xat tbv &yiov Movav Emolnstv 
$ véya c Kovaxavrlvog vaoug bvvaq t0 mpl elóo.ov* 


secundo autem ab Justiniano Magno renovatur est. 
In hoc templo intra quinquaginta annos septem 
patriarehze episcopatum gessere, et quatuor impe- 
ratores coronati sunt. Ob quain vero. causam mu- 
tatum sitnon novi. Vicinum huic templo erat. pa- 
latiaom maximum. 
Mauricii mutatum est, inclusum intra palatium i:n- 
peratorium. 


Caeterum sub Tiberio socero 


Murus oecidentalis magnarum portarum $5 


Leone Magno et:pio renovatus est; quo lempore 
supplicatio habita fuit, et cantatum quadragies 79 
«Kyrie eleison,» aeclamante factione Prasina. «Con- 
stantinus et. Theodosius Magnus et Leo (ortiter 
vicerunt. » 


Muros inaritimos antea neglectos Tiberius Apsi- 


marus renovavit, secundo autem restauravit eosdem 
Theophilus. 


Templa SS. Mocii et Menm dicavit Constantinus 


Magnus, cum prius essent fana idolorum. Et qui- 


Meursii et Lambecii uota. 


Y. "Exi 8€ Oc0005!lou «09 x po0 véyovsv 1j v plen 
cüvobo; kv 'Eqéco, «Ov c! áyíov maxÉpuv, Emil 
xalatp£ceoz Nesocoplou * 5v Yàp. Xptaxbv xa a3- 
vs div &vOptrov eivai £6Aaoqfjuec* ol xat cuv- 
t)0Av:tg üvaÜe[raztaav abtbv, xal t&Azltog £6:6a Gs 
thv áüóXo tov xaY elÀtxpiyr xai veAelav xal águo- 
n &(cttw, thv iy Tpiáür Üsótnva Opvoupévnv 


V. ERE Mapxiavo) xai ObaAevtvstavoO Yévo- 
v&v lj «etáocr cuvobog, fj iv XalxnBóv, viv y? 
&yloy matépuv, àml Afovvo; miza "Popurng xot 
'Avazoiiou KuvotavttvoumÓAsts, XGazX A:ooxÓcou 
naspiápyou 'AXe&avbpzlag xat EüvuyoUg &pytpav- 
0plxov* od tot rà p vv.àvavO piomematy vou Koplou Tjpuov 
'hnsoü XptstoU mapmp:ouvto xai £v qavsaoia vn 
Cápxa ajto0 EuuícAd ToU. 

£. "Ez 5£ 'louctiytavoU to9 psYálou Yéyovev 7) 
mépz: cüvobog &v Kuvotav:tvoumóÓlet, ob xat 
xaüs(iov "flpiyévmv -Eó&yptov xa Alóupov  ^0Uq 
mapágpovyae * «à yàp oc pata fjutv ph &vlosastiat 
tuoi pouv, xat rapábetaov alaünzbv ph yivícO0a 
Üzb toy OcoU gie elvat, xai £v. aapxi pi] mÀa- 
CÜnvat x00 'Aóxp, xai téXAo; slvat ^f x0AXà- 
6&0;, xa óxlyova; EX0clv -cig vhy &pyalzv &moxa- 
tiotactv, 

C". "Ezi 0b Kovosavvivoo "HoaxAelou xai T«6z- 
píou vio9 a3voU9 yérovev d] Extr oUvoóog, 50v pv 


C 


&UQXOU YÉYOVEY 
maz£pgty, £ri Tapaotloo tavptáp 
mé^sog, ivi xaÜatpéseo Oeoboclou, 
0evxo ópot tloteu. 


&vloy mati pov, Em: 'AyáOmvog máxa "Popne, x2zX 
Kóoou 
Ev [i E &vepyzia xbv Küptov 


'AAstávópou Xs:pyiou llézoou, Ev O&Amua 
fucw 'Inco9v. Xptoz?v 


» 


Eyevy, zal usta oápxosty tbv cU v6ssuov tfjc ópfo- 
6oilag &iaX052at Uefa avt ol mao&povec. Xvvt- 
01v 6b abzol; xal Maxáptoz Ó 
xaY 'loiómoog 6 gavit; aot0U. 


vopobézne "Avttoye!2, 
C. EmD60i Eipfoni; n6 Unt00; Kwov5zavtlvou 102 
i &600p*v cüvobo;, ttv áYlov cv 
ou Kovatavttvos- 
map' ol; keé- 


'"Extót 0:00:0pa€ a0tT0U tijg. .. pietà «bv Üvatov 


Gcogíao) to9 ávóphg aüvfig, düv MiyanA v vip 
aócne víiovsv 1 cóvobo; &y KovozavttvoumóLEt 
tn; ópÜoóozía;, fq dOevas Eoq tfi ofjpspov. 
Laus. 


(66) Per xaXávtov géytotoy liic intelligitur pala- 


tium imperatoris, quod statim postea vocat cà pBa- 
clieta. 


LAMB. i 
(67) Tow. IIp. Too rpaslvou Expa5:v « Aéuv Kwv- 


cxavilvoy &lg xpátog évixnoasv » 9058. 


(08) Aécr. 'Exévr Vat. £vixngav. 'O yàp p£yas 


xovotaviivog évogoüÉérnos «hv xupiaxthv àxpa&i « 
vpác0ac* mob yàp aoto0 xai Xava VTV XUpUuEZT,V 


D zá;rs; clpyátovso, eg. Vat. 


511 GEORGII CODINI M8 
dem S. Menam, ejectis duntaxat simulaeris et novo À xai 69 piv Bkytov Mnváv xaüog Tv elassv, bxbus- 


indito nomine, uti erat reliquit. Integram vero ip- 
sius structuram eum vestibulis et sacris vasis annis 
169 post procurarunt Fulcheria et Marcianus. Tem- 
plum S. Mocii duplo tunc inajns quam est, media 
parté. contraxit Constantinus Magnus, et altare 
ibidem erexit. Quoniam vero ibi oli S. Mocius 
interemptus fuerat, ca re templum hoc ipsius nowini 
dicavit ejusque corpus illuc transiit. Tempore 
Theodosii Magni cjictebantur Ariani ecclesia Ma- 
gnà3; posteaque reversi: permissu imperatoris occu- 
parunt templum S. Mocii. Septimo 72 auteu anuo 
postquam lioc templum ab. Arisnis :dificatum ct 
possideri coeptum fuerat, corruit, dum sacra fiunt, 
plurimosque illorum oppressit. Tempore autem 


tag 6E «à áyálgata Emuvópase vby vaby cbxus. 
Tzv 6k velslav abtoU olxobouhv kbmoincev ye:i 
X5óvouz p£0' IlouAyégia. xaX Mapxtavhg, civ tol; 
vpoxcttío:g xal lepolg axeuea:, "Too 6b &vyloo Mu- 
xíou Omápyov:og &àÀa 000 píxr psilovog map' 6 
£o:t vUv, EGéxoje «b Dtuópiov toU vavü Ó ptya; 
Kwovocavzlvog, xol ávfjYetpe «5 0va.actf)ptov. Av 
6t àvmo£0n 6 Ryo; Moxtoq Exsloz, toítov yápw 
&vfyyetps xal tbv vabv dj; Üàvov aüzoU, xai) cüpa 
&a0toU Exciae Égepev, Gmep xelvat Üroxátu «oj 
Üvctactnpiou. "Ev 6E «atq (69) djg£paic Geobosio) 
109 ueYdXou E&plzovevo ol 'Apexavot (70) àrb «5; 
ueyá)ng ExxAnolac, xal &X0Ó6vteg má:v XQ tt0XY,O1v 
£v *tp vai xou &ylou Mtxlou, xa vaptxáXouv ziv 


Justiniani Magni denuo templum | illud exstructum R Baciléa xatotxelv abvoUg Exsioe, xal vyiyove* xoi 


fuii, et hucusque salvum permansit. 


&j0Uq ávsyelpouot «0v vabv ol 'Apstavot, xal 5of4. 


6:sai map! abtQv Écrj Q", xav inset Asisoupyo)vsuy azüv Ey «io £6661tp Éxvet, Ote xal "Ape:xavol &mnix- 
12/01,0a7 noJlol. "Ev &E vate ds£pa:g "louaztviavoO 09 ueváXov &veyeloesat Ó abtb, vab; zal (caza 


pAx0t sg of uepov. 

Constantinus Magnus zdilicavit ecclesiam. vcte- 
reu S. lrenz, et templum S. Sophi:& oblongum, 
ei S, Agatlionicum, et S. Acacium coguomina- 
tum lleptasealum sive ad Septem gradus. Templum 
vero SS. Apostolorum una cum ipso mater ejus 
exsirui curavit, forma oblonga ct tecto ligneo oper- 
tum, [tem monumenta. imperatorum, in quorum 
uno ipse cum qgiatre conditus cst. 

Monasterium Betlileem condidit S. Helena ; item 
aliud nuncupatum Gasuia. Causa autem ejus deno- 
minationis liec est. Helena Constantiui mater sa- 
cram Christi crucem llierosolymis afferens ingressa 
est Cpolim per portam quz vocatur Littorea, et qux 
supra erucea) reperta erant, illa phylla, basilica, 
triacontapliylla, sampsucha, balsama, ea omnia, 
quo conservareniur, in. vasis plantavit atque ibi 
deposuit, et monasterium in. eodem loco nomine 
Gastria exstruxit. 

7g Palatium et geroconiium, nomine Littoreum 
condidit eadem S. Helena ; similiter et S. Thceodo- 
rum cognominatum Claudii. 


Urbicius, qui prefuit structurz, edi(icavit tem- 
plum S. Juliaui propriis sumptibus. lbidem eraut 
castra Romanorum. 

lu loco nuncupato Alonitzio, prope Taurum, pa- 
latium terrestre exstruxerat. Constantinus Magnus 
ad recipiendum Homauos proceres. Tlieodosius 


Kwovo:avzlvo; ó éyaq &viyerps *fjv àyíav Eipi. 
vnv thv zaAativ, xai vhv. àyíav Eogiav Ópoytxhy, 
xai tbv Giov 'Ayaüóvixov, xal «by Rytov. "Àxáxiy 
tv Éntácoxaloy. To); 6b àylou; àmoctó^oug Ex- 
ttov d ufjtnp ajtou civ aü*Q, Ópoptxbóv Evxó- 
c:tYo) TOotfcaca, xal guvmnusia tuv faséwy, 
Qv ivib; xeivat pevà ^f; pntpbe aUi00 iol 
C0t0;. | . 

Tn» uovàhv *r, BsüLebp Exttotv 5) &yla. "EMwvr, 
xal *à láo:gia (71). Kaleovrat 6& oUto«, 5a 
xopsasa ànxb "lepgoucatt «bv vlptov avaupbv cla- 


C 5Yxysv a0sbv Óà er móptrg 109 Vapá0ou, xa tà 


ev oe0évta. Exsiae Enávo 100 svavpoU xpíva «e xdi 
Q24Aa xa* Bact)xà xal vspiaxovtáuXXa xai xdotou; 
xai cápuya xai Báicapa EqutevuoEv eig Yáospas 
pb; 1b Ciao 0Tvat.. "Excios 6i &ninxtósaga (73) 
vvópaoe «by tÓmoyv Táotpia, xol povhw àvij 
Yetpsv. 

Too 6b Wapá8ou (75) «à maLázta xa $) q7- 
poxopusiov éxtloÜmcav xal absX map vfi àyia; 
'E^évrg. 'Upolog xai ó yg 8c50cpo; và Kav- 
ólov. 

Tiv 66 &yioy "lov)iavoóy. &vfyecpev Obp6lxv; ó 
maptotápevo,; el; xà xs(opasa &E olx&luv E&oGuv, 
ky (p xax fjsav &mimnxsa sv "Pogaiov. 

Ei; «b xaXoupsvov 'AlevitQtov, b mnclov t0) 
Taópou, ta dta Tj3av yspoata, capi o9 pus13300 
K«o»3:avzivoo xttaÜiv:a mpb; v) mmu 103q 


Meursii et Lambecii nota. 


(09) "Ev óà ra:c. Aéov vivtoGzew Ot: 6 Ryxoz 
Muoxtoz vtpüov ptv om) Kevotavtlv;ou 190. peàXon 
vipuxoooaí0r 'Exkfveov «mM0n ixeiss xatztxoüv- 
tV ZoXÀÀ, xal va3b; nv t0) Átóc, xal EX TOv GUtoU 
^lUtv &xxtoün. "Ev Baud. et. Reg. ] 

(10) "ESopiGovtac cl 'Aosiavot sov. áyiov ixxin- 
0.0», xGX tAUóvez; à&v t vag 509 &ylou Muwxioo 
10430rn02v, xà napaxaxoS0t 5Q Bassi. Reg. 

(14) Tác:gia. vel qaoxépia. hic siguificant vasa 
eentrosa et patula ; cujusmodi. suut in. quibus ar- 
buscule, flores et Lerbz plantantur. Ceterum istius 


monasterii meminit Zonaras. Law. 

(72) 'Arr)iuxsostv iidem. est atque Latinorum ap- 
plicare. Hic signiticat deponere liquid seu appli- 
care in aliquem [&cum. Paulo post sumitur pro di- 
verii a4 hospilem seu recipere se in hospitium : Ebo 
toU «23Latíos, inquit, Tjzi5xsuctv el; tà 'Povgl- 
vou. Laus. : 

(75) Too 68 V. 'AMAà xaY ma*àtua xal xb Yrpoxo- 
petov zà &l; và Wapa0à d$ yia 'Exévn &vfjyetptv. 
"Opoios xai x6y &vtovy són pov 10v KAaobiov. $058 
ap. Bang. 
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Apoxpisoug xv 'Pupzíiov. "Ev of; xai 8:o56stoz 6 A Magnus, tenuioris adhuc fortnus, ut primum Cp»- 


uéyae, révvz (v xal &veX0Qv £v Kovotavttvoumt;- 
Aet, E£o too. xaAavlou fnAfxeusev elg *5à '"Pougl- 
v09 tc9 oxutotÓ[oU, &l; «hv Báciv toU aíovog toU 
Taógou. 'O 5& aüxbq '"Pouglvoc Écyatog tyéveto 
mapà Bcobociou páytotpoc, 0; Éxtioe «àq "Pougt- 
va vá. 

TX 6 Máyyava 6. péyac Kovoxaviivog Extioe 
Mo tiv 8acU.odoy Epyotosluv * Ex)10» 6: Máy yava 
6b «X páyyava mácng «T, mÓltt; xai có pm- 
yavuxàg OX ixelss ünoxsic0at, xal và mphq thv 
&£tyop.a x (av GXEUT. 

Ttv &yla» Eognputav tv xavsógnuov, ctv Ev «(p 
Ierobpop ip, 6 a0txbo péyac Kovosavtlvo; Exttose, 
xocufsag xbv vabv Óà moluteloU; Unc. Mesà óà 
vpn t5. 6 uitocüsoc -Kovotavslvo; ó Konpivuptoo 
&puapévca xal xompo06otov (74) aó1ov kmolnos, 
xai *b Ashjavov *Yjq àáyla; cbóv tfj AXápxavt eic 
&)v fu0)v «nc Oalásone xa:fpóuytv. Mexà 6i 
yoó;ov; X7 Elpfjvm dj sóos6cosátn Aüyobíota 4, 
'A0nvala «o0xov máAtwv. &vipxobóumoe, xal sb &yiov 
M:lpavov &v A£s6w (75). &6poUsa &vexóptos. 

M2ov xt(cat (76) «tv xóÓXiv 6 kéyac Kovotav- 
&ivog xai cat «b Ücp.£Nvov. xazk vv map' abtoU 
4:vopuévmv cynpavoypaglav, meQb; tEnA0s pec 
tiv peytovávoyy aüvo0. "EX0óveog 5b aU1oU el; tbv 
cócov (17), EAeGav abcip ol &pyovveq abvoU * « 'Ev- 
«a50a *oínoov vb vílog toU v&lyou;. » 'Exsivo; D3 


£n: « "Ecc 09 ozfj Ó mwpoaYoyó; poo, ixetoc C 


minpóoo* » póvoc yàp Exslvog Éopa hv üyyelov 
mzoxopsoópevov aívoU. 'Ans)0tv obv pégpr coU 
'E£excovíou netbe pgetà máong vr; GuyxAf vou, Exelas 
iüsisato tbv RyveXov ^v. Dopgalav mí$avia xal 
pnvósavta Eu Exst avrvat abcóv. Átà YoUv T0070 
Eznfev Eu; Exelas «b velyog, xal Eos. p£y pt toU vov 
1b oy; pa abtoU. 

Mévovua. 65 megY toU qópou Orc sl; plunsi soo 
'Qxeavoo Extis0n xvuxAosibt;, xal weóbovtat ol 
*o00vo Aéyovtsg * «hv vàp alvlav vov oyfpatog 


voj:ou fjóm mpola6óvteg sÜmopsv (78). "Exeiac : 


& fv xaX ópolóytov. yaXxoüv, ómep fjy0n àmb Ku- 
t[xov. 

Ejpiy 8k 6 péyae Kovatavstvog tàq quAaxáq vo) 
Bozavz(ou slg *b EXzpavíywv, ixsise xal abzbq 
vo); xataxplvou; Égpoupet. Adpxecav Ob ypó- 


lim venit, divertit extra hoc palatium ad Ru(inum 
sutorem, ad basin. column Tauri. Hic Rufinus 
ultimo a Theodosio magister creatus fuii, et :edi- 
licavit thermas Rufinianas. 


Mangana quoque estruxit Constantinus Magnus 
ceu officinas imperiales. Dicta autem sunt Mangana 
quod illic reposita essent omnia. instrumenta. bel- 
lica et materi; mechanic, et apparatus necessa- 
rius ad oppugnanda moenia. 

]tem templum S. Euphemiz in Hippodromo con- 
didit Constantinus Magnus, el pretiosa. exorna- 
vit materia ; quod poat 448 annos Constantinus 
955,Copronymus mutavit in armentarium ctl ster- 
quilinium pablicum, reliquiis S. Euphemis cum 
loculo in mare projectis. Post annos vero 57 pene, 
Helene, religiosissima Augusta Atheniensis hoc 
templum rezdificavit, et sanctas reliquias apud 
Lemnum insulam repertas eo iterum transtulit. 


Constantinus Magnus urbis suz fundamenta posi- 
turus juxta forinam quam designaveeat, ipse pedi-- 
bus circumivit, comitantibus eum proceribus suis ; 
qui, ubi usque in forum perventum fult, monuere 
ut illic pomzrio finem statueret. Ille vero respoe- 
dit : «Non nisi ubi is qui me  priecedit ductor cou- 
stiterit, linem faciam. » Videbat nimirum solus ai- 
gelum prxeuntem. Progressus igitur pedibus cum 
toto senatu usque ad Exocionium, vidit ibi ange- 
]um, defixa in terram romphzea, stationis indicium 
facere; quare ipse quoque ibi substitit, ei finem 
pom:erio statuit. 


Forum ad imitationem Oceani circu'ari. forma 
coustructum esse. quidam falso referunt. Veram 
autem form: ejus causam nos supra diximus. Fbi- 
dem horologium zneum, Cyzico deductum, colloca- 
tum erat. — 


7G Cum Constantinus in Strategio carceres 
antiquos Byzantii invenisset, ipse etiam eodem in 
loco rcos asservari voluit. Permansere autem istic 


Meursii et Lambecii noto. 


(14) 'Apyagévca xal xozpo0éciov. De hac tem- 
pli et reliquiarum S. Euphemiz profanatione vide 
hist. Misc. !. 92, ubi agitur de rebus gestis a 
Constantino Copronymo anuo 26 imperii. Crte- 
rim pro &ozagisvsa hic scribendum censeo &ppsv- 
*ágtov, Wd est armentarium. seu. stabulum armento- 
run, Sie ante. Copronymum. Maxentios ecclesiam 
S. Marcelli titulo dedicatam in. armentarium  imu- 
Lvil, ut. ibidem anisalia Catabuli. congregata 
Marent, quorum servitio S. Marcellum addixit. 
. Notandum vero etiam in hist. Misc. pro arma- 
meutarium — subslituendum — esse — armentarium, 
Laur. 

(15) "Ev Aé£c6o. Iu hist. Misc. legitur apud 
Lenin. insulam. dei apud. Zonaram tjj vto 


Afjuvo. Et. sic anonymus in Aetis S. Euphe- 
miz apud Baron. Ann. 766. Crede igitur apud 
Codinum quoque pro Aéc6o scribendum esse 
Afjuveo. Lass, 

(70) M£AAc»*. xzlcar, ldem. refert Nicepliorus 
Callistus Hist. £ccl. 8, 4. Lap. 

(11) Elc cv $rpov. Adde ex Zosimo xa0* àv. 1 
mÀ)AT tb &oyalo» hv. dópog enim hic non ipsum 
forum  signiticat, sed locum ubi, posteaquam 
Constantinus. ambitum. urbis. ampliavit, forum 
maximum sive Constantinianum consuuctum fuit, 
LAMB. | 

(73) "H8n zpo.la6óvzec slzogsv, Respici ad 
illad quod supra dixit p. 41. ; 
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carceres publici annos 285, usque ad imperium A vou; ocy' b£42t tg. Daocsiz; €wx3 x09 Kazxi- 


Phocze Cappadocis. 

JEditicium quo.! nunc vocatur Pratorium, elim 
d.mus erat vidue patrieie, nomine Marcie, que 
sortem acerbam carceribus inclusorum 
quod foitore, caligine et angustia loci exceruciaren- 
tur, accepto pretio domum suam Phocz imperatori 
concessit, qui ex ca fecit Pretorium. , 


Numera et Chaleen Constantinus Magnus .et- 
struxit : sed quoniam nulli usui erant, ideo. Hera- 
clius et reliqui deinceps imperatores ca in. custo- 


diam mutarunt. 

Templa S, Püilemonis ct S... Eudosii 
Eudoxius patricius. et prafectus 
tiui. 


Toi plum S. Anastasii Irene. cum filio Constan- 


tino cdxcato exstruxit, Martyrium vero cousumnma- 
vit S. Anastasi:s tempore Heraclii, annis 208 post 
Constantinum: Maguuin. 


S. Procopium in Clielone et S. Acacium Heptas- 
calum condidit 777 D. Coustautiuus Magnus ; po- 
Steriori vero primus nomen imposuit Justinianus S. 
Sophie conditor. 


Mesolophum sive meditullium in medio situm est 
septem collium urbis : tres scilicet ab utraque par- 
te sunt, ct inter utrosque Mesoloplium, quod vulgo 
etiam Mesomphalum sive ur&is nimbelicum vocant, 

In Ch»lce statuam. ream. Domini nostri. Jesu 
Cliristi crexevrat Constantinus Magnus : Leo autem 
pater Caballini sive. Constantini: Copronymi eam 
evertit, Que "lodieque illie. visitur musivi operis 
imago Dei, posita fuit ab Irene. Atheniensi. Prima 
autein illa zrea statua. annos 41À ibi stetit, cujus 
virtute mulier sauguiuis profluvio laborans sauata 
fuit ct multa alia faeta fucrunt miracula. 

Locus nuncupatus Euzenii domus. erat. Eugenii 
yotricii, qui vixit tempore Tlicodosii Magii; et muta- 
ta fuit ab eo in templum S. Deiparam. 

Templum S, Deiparze cognominatum Urbicii 2edi- 


miserata, 


m diticavit 
Magni Coustau- 


6oxoc. 

T6 vüv xaXojptvov lipa:toptoy ofxoc fiv matpi- 
xlag xtpa; óvóna:t Mápxag* 6ià vàp «5 ilvai 
mwtynpio ^q quAaxég xal Qoguóet xal mifpe; 
6osob6ía; doni, xal pi ÜÓmogipetv tobg ixi: 
EyxtxAstgpuévoug, Gé0nxtv abtby tiq pioO0Ly $o:d 
*Q  Bagüst, xal obtoQ ixolnstv abs coa- 
ttptov. 

Tà ób Nojogepa xa «àv XaÀxnv ó péyag Kov. 
o:avilvo; Extigs, xay bu «45 elvat ápvià izur- 
g:v a2tà qulaztV 6 'Hoixkstog xaY ol xaff. 


Tà» kyvov di fjuovya xa tbv. &qtov. ED36zcov àvi- 
Ye:pev Ezóó8.oz mavpixioz xal Ézapyoz to0 ui[ilo) 


B Kwovotavsivov. 


'O £8 &yvoz 'Avaosásto, (19) capà Elpfvuy xa 
*oU vlc) aütn; Kovosavzivou toU tuo) ix:isÜr, 
Eze) ó Gytoq. "Avastácio; kv. sol; y póvotg xou "Ipa- 
x;tiou épuapTUpmsEv gztà Év] om' «o9 usw 
Kwov51avtitvov. 

Tt» XsAovmqv tóv Rytov Ilpoxóntov (50), xax twv 
bttov "Azáxiov bv. 'Ezxtáoxalov 6 &£v &yloi uiv; 
Kovssavilvog fjvetpev * 6 o5 "louavtviavho, 6 ti 
pevà^ng &xxnolas xzíiozop, ExáXesev adstv Byuw 
"Ax «tov. 

To xaXoopevov MzaóÓXogov pécov &ozt toy imi 
Àóquv, fYouv à pix qpolpa vg mÓLstog Eyet tpi; 
Aóyo7;, xal!) íxípa vpsi;, xal «oUcÓ &ott piso», 
Ó xacucty ol lóuot2t pecóp.gaXov (81). 

'Ev *fj Aeyouévn Xaàxf| asfàm xalxi Ww 00 Xv- 
ploo f$uov Incou XoiozoU, napà vc0 ueyáXoo Kov- 
ctavtivou a va0sioa, "'OGE Aéov 6 mathp s) Ma- 
6aALivou vaotny xatfyyayev, 'H 66 vov Ui qnoiboy 
Cpupuévr, eixiv *oU Ocou la1opfiün map Eiprvr; 
*5« "Aünvalag. 'H ó& yalxi, £züyyavs y póvoo; vis * 
£5 55 Yovh alpoz60o0sa. i407 xal Oxepa moxAà Üaj- 
p.450. &xEtE OD Vt, 

Tà Xeyópeva Eüyevíou o'zog t» Ebysvíoy motpt- 
xiou iy tol; 3qp6óvote Osocos(ou *o0 peyálou, b; xol 
&vi)vetpsy a0z0v elg vaby ^T, Ocovóxq. 

TX 4syóxeva O2p6:xfou 1j 8covóxoq ap áAlov (81) 


Moursii et Lam becii not». 


(79) 'O. üyioc "Avaccáctoc. Mie ext Anastasius D tricius, de quo in priesentia Codinus loquitur, is 


Peisa monachus, qui 47 anno Heraclii imperatoris 
seu 627 post Christin natum, sub Chosroe Persa 
rum rege, una cum 70 sociis iwartyrium. consum. 
mavit, Lass. 

(50) Tiv XeAc»i* ccv. dyiov. [IIgoxérzcovr. Hoc 
e-t, ui alias 3D, 55v. àytoy lpoxóniov &v 3f] Xe- 
40vT,.. Laus. 

(81) Mestugaàsov seu ps2520z0v Cpolitanum puio 
respondisse loco antique Romas qui nomiuabaiur 
umbiicus tome. Lawa. 

(82) lup! áA.lov Oop6uxlov. Verba «2p! àx- 
o9 mopteres addidisse puto Codinum, ut. Urli- 
cium. patricium, quei sub Anastasio de ve. uiili- 
teri scripsisse ait, diversuur — esse ostendat. ab 
altero illo, quem. supra. diit priepositum fuisse 
tcmpore Coustantini magni et templu: S. Ju- 
Jiani zedificasse. Quid vero vox pap6àtou sibi vc- 
Hit, nou satis mihi constat, Cxterum  Uirbicius. pa: 


est cujus émizz4Evpa sive inventum taclicum à 
Nic. Rigaltio editum est. lpse euim inibi te-tatur 
8: ista sub Anastasio Dicoro scripsisse : xal secta, 
inquit, vUv Eosaot. pezcà 'Apytpróoug zàueb 009i 
Ux. t09 xü)Ltvix;u xal ej1oxpàsopog Tuv 'Avi 
o:2z0ío9. ldem aiibi vocatur Orbieius, ut in Etynio- 
logico magno, uli citatur fragmentum £x zov Ür- 
6:viou «tv mxipi Tb Gicátcupa ^agiwy, lem im 
titulo antiqui epig:am:natis a Salmasio in notis ad 
Spartianum editi ; Ei; Bl6Aoy. &axztxàv "Oph:xtov 
&ànb ómivov. Exstat hodieque Florentize in biblio- 
theca Medicea. omuium, ut. creditur. optimus el 
antiquissimus codex scriptorum Taeticorum, quo 
inler. cera. continentur. duodecim libri, qut- 
bus prríixa est b;ec. iuscriptio, Ozp6:xiou t2x- 
Tt4X GcpainYodk. Sed iidem sum qui in Bar 
berina ct(. allis bibliotliczis sul. nomine. Mzope 
x/ou habeutut, Lax. 


t5) DE jEDIFICL S CP. 


-g 
E5í 


Qjofixlou  &xtiaQ0, mazpuuíog xal ezpztnAitou À ficavit alius quiiaii Urbicius patricius ct magister 


vie dvatoAf; BapÓdzou, voU lazophaavioq «X orpa- 
eny:xà iv «olg xpóvotg 'Avaszagíou 469  i:xó- 
o» pe*à xpóvoug pm to9 xttoÜ0nvat 7h» Kwov- 
oavetuoUzelw. "O 85 olxo; abzo0 Tw cl; «X 
xauivog (83), xal Exepog at02 olxo; el; 15 azpa- 
ATYtov. mE 

Tà *xloópsoa Tipozaoiou, ó hv &ómog Ex toU 
ávotipo Prn0fvrog (84) Ilpotacíou ix)f9n, d 5& 
viv bxxlgola t5; á&yla; Ozotóxou Eix:íoürn ma5à 
'louosivou *o0 facükéoq, to0 àvàpb; Zoglaq tfj 
luOg;, *00 àzb xouporalátuwy, vsdto0 toU pz- 
y&iou '"Loycttvytavoo , ixcel àmh o0 lporaolou 
fu; :00 xtíotopog 'Iouczlvou O:ni00v ypóvot avp'. 

Tà Xevópeva Exsipou, 6. valg «Gv àpyayiéov, 
&nb otcípag Yuvatxb; EAa6s xhv rpocryopíav, mxa- 
tpuxiag obong xal maidomotrsácgnc* xal iv col; 
ypóvog A£ovxog o0 MaxéXou. eixvf;ptov uixpby fv. 
'Àzb 6b sf; Yuvaixb, q«vopás0m Óó xózxoQ, xal ve- 
itutnsiong 5i610ogav ypóvot oc', xoi Exitco0m ó 
vale zxpx "lougctytavoU 400 xvíozopos 13$ peyáhng 
ixxArolas. Xopmttopévou 08 adz09 Omà x00 oetopioU, 
uk vpóvoug tÀv áàvsxalvics a)t:b0v Basüetog Ó 
Daskeo;, 6ovig Xal Ex «00 OtpazmYlou &gag thv 
g:dh]v thv yaAxT e  vi0stxev aó0ihv ixceise (85). 


militum Oricntis, qui de re militari scripsit tempore 
Anastasii Dicori, 180 annis post conditam Cpolim. 
Domuum vcro cjus uua crat in. Tauro, altcra iu 
Sirategio. 


7S Locus dictus Protasii nomen habet a. Prota- 
sio magistro, cujus supra mentionem fecimus. Quse 
vero liodiequeibi visitur ecclesia 8. Deiparm, ai- 
ficata est ab imperatore Jusiino. europalate, ma- 
rito Sophie cegnomento Lobes, Justiniani Magni 
ex sorore nepote, annis 252 post Prot»sti. tempora. 


Templum archangelornm nominatum. Sterilis a 
patricia. quadam sterili cognomen accepit, et. fuit 
tempore Leonis Macelli parvum. oratorium, Annis 
autem 75 postquam illa mulier obiit, exstruxit. ibi 
templum Justinianus Magnz Ecclesie cónditor; 
quod terra motu subversuin post annos 938 renova- 
vit Dasilius imperator, et insuper ablatam ex Stra- 
tegio phialam zeream illuc transposuit, Idem evertit 
statuam dictam Conopionem, qui? muscis, culici- 
bus, cimicibus, lendibusque avertendis istic erecta 
fuerat. 


llaouss 6b xoi iv Kovoniuva, 8; iv botniogévog xot pu:Ov xat xt vtbz ty xai wl xaX xoptóov. 


'0 &v:og "Imávvre fj 'Apxatuavi; «aox 'Apxabtou 
&xsioün, Exe Eap.évou xaY Ex züv motto y.cábas 
& el; élxtov elg «à «póxsvaa (86) a0z00. 'Exàsoe 
& o3:o3g "Apxabiavooe (87): návu qàp £qgDevabzà 
xat rüspyéxet. : 

0t à£ Xeyóp.evov Tómot ol. 2r 3lov too &ylou Aagá- 
00) 013 «oUz0 Ex fj0rcav o0tteq. "Onó:s Exavéotr 
Dishiz4og CpouyYá&piog xai masplxtog Zívww t 
Pi0thel, Otui£ptp Ecet. xal Dexátup «fj Dacükla; 
a5:.0 ur,V, xat bólwEev abzbv, «al Expátnas Baot- 
Msxo; 45; Dague(ag Ev 60o. '"Ymocvpélag 5i 6 
Lüww ue:à Duvaottlag Gt02:0Tzí0tv  &mb «T; 
perá)ng 'Avstoyelag $10ev per& capagne iw ^ij 
xóAtt, Too 6$ 'App.atlou 55v otpasbv to9 Bacüia- 
X0) 5:poot)3avtog tip Zf,vevt, Éguye Bacuioxogz aUv 
*fh Yuvatxl xal tol; vixvotg ajt00 clq «hv &yíav 
Fioivq» thy maÀa:áv. 'O 6b Zíjvov Optosv ixsics 
Tévéadat cónoue xptenplov xat 0póvoug «00 lepavt- 
Xo)xatalóyou xal vg GuyxA/tou, xal xaÜso0£v- 
tuv Exclae mávsoy Eviym:ov xatcbixacs vüv Baot- 


Ecclesia S. Juannis, cognomento Arcadiana, condita 
fuit ab Arcadio, 79 qui sex millia civium sibi ad 
processionis obsequium elegit, eosque vocavit 


C Arcadianos summo cnim amore et beneficentia illos 


prosequebatur. 

Topi prope S. Lazarum propterea ita vocati 
sunt, Basiliscus drungarius et. patricius. insurrexit 
adversus Zenonem imperatorem decimo mense 
post secundum imperii ejus annum, et. fugavit ip- 
sum, ejusque loco duos annos imperio prafuit. 
llis exactis Zeno cum potenti exercitn. ex. urbe 
Antiochia rediit Cpolim. Basiliscus autem, ubi Ilar- 
matium cum omuibus suis copiis ad Zenonem trausi- 
visse cognovit, continuo cum.uxore et liberis;n 
ecclesiam antiquam S.lrenz coufuzit. Quare ' Zeno 
ibi curavit fieri loca judiciaria et sedes pro universo 
clero et senatu, in quorum | omnium consessu vet 
presentia condemnavit Dasiliscnm, et. relegavit 
eum in Limnas castrum regionis Cappadocize, ubi 
reserato ostio inclusus fame et siti enectus fuit. ' 


id 


Meursii et Lambecii nota. 


(95) Tà xagívov. Supra dixit p. 46 cv xa- 
lo)utvoy Bo3v, seu forum nuncupatam Boris, inde 
nomen habuisse quod xástvoz, sive fornax  imstar 
bovis formata ibi collocata esset, in qua punieban- 
ur malefici. Crederet ergo quis sl; «à xogívou 
ilem hic esse atque illud quod antea. dixit, ei; xbv 

o9u£vov Bouv. Verum si non satis probabilis 
liec videtur conjectura, scribendum est ei; 5a xz- 
Ts id est, in regione ubi sunt therma» quz appel- 
ed Caminia. De his thermis supra p. 14 egit. 

($1) Avozípt £vfévvo; p. 90. ! 

(55) "Exziss, xal vnvixaütx mwxpiA20m b Eozot- 


PATROL. GR. CLYII. 


yeuopévov ozotyc?o) «b uzvissov 5s xal avaxatóza- 
t0V t0) EV tTj mÓÀet, ÓnLovózt 500 t3 XtovVüimitovog 


"x24! tv. uotàvy xa* tov Eu míóny xax duXXOv xal xo- 


píóvv., mpóz&pov ypóvoug GU pi] Üvitov iv ti mo- 
Àec 5058. 

.(S0 Ipóxerca. Grieco-barbairis dicuntur proces- 
siones solennes : &[ixe2ety. vero, ut. alias dixi, si- 
gnificat comitari et honoris causa proscqui. Lawn. 

(87) 'ApxaCiavobvc. Cedrenus : «oit c& (sc. ó 
"Apxácitoz) xav Voy àpiOu5uv &» Kuvasavtivvouózet, 
o9; &x3):ssv 'Apgxaóuaxous. Utrumque ergo. dicitur, 
'Acxaó.axóg, ut. Kovosavtztzxóc eb. Kovacavitavog 
et Oz60o0taxóg et 6z220212.60;. Lawn. 
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GEORGII CODINI 556 


Ob hunc igitur judicum — consessum locus ille To- A 2í3«ov, xoY i£op:sev ajtbv el; Algvag (88, yópav 


porum nomen adeptusest. Eousque vero pertinge- 
bant triclinia magui palatii a. Constantino Magno 
cendita. 


Kanxaóoxlag, Eco0ev xaave)^íou. Tr ób 00pa; 
Gepayslsm, &nà )igou xal bin; b£8 xs. Tosto, 
yàp &x^rfÜncav Tóroi Óix toU; xa0so0£vtag L- 


€t xpwá;. "EqUavov 6t Exciae và xilouata 10v tpoOvu,) opà *o0 pue[yálou Kovozavzivos xtt- 


e0£vta. 

&Q Templum S. Deiparze cognomine. vie Duc- 
tricis zeificavit Michael Metlysta, quei Dasilius 
Macedo interemit, Prius vero oratorium erat com- 
pliiium cicorum, qui in fonte ejus loci. se lavan- 
les visum receperant; quamobrem !psum quoque 
templum vie Ductricis cognominatum est. 

Ecclesiam S. Deipare nuncupatam  Caiabitzin 
sive naviccllam idem Michael] exstruxit, Cicterum 
ob hanc causam ita coznominata est. Erat. vidua 
quidam remporo Theophili patris. cjus, qui tri- 
remem habebat mir» / magni:udinis, eamque vi 
ipsi eripuit Nicephorus praepositus, domesticus 
imperatoris. Et licet vidua ea de ré spits. ad iu 
peratorem app-llare!, adeo 
preposito impediebatur ut jus suem contra. ipsum 
obtinere uon posset, Quare ad. exireinam. dctrusa 
desperationem in auxilium — vocavit — sEquot. ex 
mimis, qui coram imperatore jocari solebant : illi 
vero promiserunt ei se dolo quodam hanc rem iu 
peratori indicgturos esse. Cum igitur ludi Circenses 
agereulur, introduxerunt naviculam cum carbaso, 
quam currui impositam a cancellis usque ad solium 
Impe atoris proteaxerunt, et coram imperatore 81 
collocantes unus alteri acclamabat : « Aperi os, et 
degluti illam naviculam. » Cumque alter se iJ facere 


posse negaret, respondit ille magua voce, ita ut ab. — 


imperatore exaudiri posset : « Nicephorus praposi- 
tus plenam triremem vidu:e deglutire potuit, et tu ne 
tantillam quidem ? » Quo audito iuterrogavit impe- 
rator an nondum jus suum iila mulier obtinuisset, 
et cum cognosceret nondum factum esse, illico ad 
se vocavit Theodorum protospatharium et przfec- 
tum nuncupatum Myarchen, et euu jussit apportare 
ligna et virgulta, et. ignem parare in sphendone, 


lamen a supradicto ' 


Thv oneparav 189) 8cocóxov 15v "05ny5» Muat) 
6 ue0vott; Exstaev, Ó; xal ávijp£On óxb  Bacuisiog 
*ou Maxeóóvos. Ilpócspov 6E eof piov 6x pyz zo4- 
Gy tugÀOy £y 1f; Exclae mnyf], vuyautvoy xaX Bic- 
vá&vttov. Auk 5b üva6Lerat o9y Extias tob; tugio $ 
Ex4f 0n 'OOn16;. 

T» Kapa6!zzrv «tv Geoxóxov 6 ash Exttoe M-- 
X21». 'ExXi0n 0i o0tw;, 0: yfpa Yovfj vg dv tv 
tol; ypóvotg toU  BaotAéue GsogD.oo «o0 map; 


B 20:00, Éyousa xouutapíav map pevéUn, xat xaüfo- 


rai: taítnv Niwngópoc mpavkósttog Ó olxtio; Kv- 
Üptorog to0 Bacuéc;. 'H 65k yf,pa rolAdxi Eyxs- 
Alésaca tóv Bacihéa Éuevevy áOiolxrrog, xe.vopivt 
On5 «09 ónÜÉvroz mpavzosltou. "E&£axeopfjsaca ow 
f Yovh *tváq 5v mat[vitozàv, ot 3joav cluóze; 
9609 Bacilée, bvtortov nale, QposexaXéoato ei 
Bor Osiav. Oi 66 ómésyovzo 6cà pryavte vb; bnio 
vT5cat t Baci. KaY 6*5 Lmmxixo0 TeXoupívov 
xapz6itqty àyayóvteg pstà &puévou, xal Enáw 
tv tpoyov 47; ápátns Ofjcavtec, efAxov àmb vay 
xa(xX£2)0v u£ypt 1oo Ba3:xo3 avápazo;, xat otí- 
G3vteq Evoyrtoy 500 Baci doz Exebónv clc cip &oq* 
* Xáve, xavázts aüxó. » Tou Ok uj 6ívacÜat touto 
moij,ozt &ávihéyovtog, 6 Etepo; peyán quvi tk 
Emíxoov to; Bas:kig iC£ónoev* « 'O axpaunósito; 
Noemgópoz 1f; y^pze tb xoupgmáptov Yepácov xat. 
&rtt, xal ob o0x ioy)Uttz «oUto xata mtelv; Xáve, 
xazá:t& q216. » Toüxo tolvuy áxojcag 6 Bacto; 
tootnosv* « "Agá ve àxphv oóx. t6totxtjün $ rv 
vf;» Kal pa0ív (90) ph 6votxnÜseicav  ixáisotv 
aotixa Üzóbepo, npwtocnáüapuv xol Ézapyov «v 
Aevóuevov Muápyny, xax kxéXeuasv G0tQ xoulozi 
$0.2 xal qporava, xal Tocat xápivoy dv «i 
cQev0^vn, xal xavaxaüsat (91) Ev. abc] «bv mpos- 


Meursii et Lambecii note. 


(88) Elc A/urac. lta. Chron. 
jjusdem — nowinis castrum fuit. in Messenig, 
eujus meminit Pausanias, et aliud in Macedonia, 
eujus mentionem facit Procopius De edificiis |. 4 : 
sed ibi pro. 2(pvac perperam legiiur Atavat; Cor- 
rigendns quoque est. Marcellinus Comes, ubi de 
interitu Basilisci agit. 7n exsilium, inquit, missue 
est in oppidulum, quod Leminis in provincia Cappa- 
docid dicitur, (trusus. (ame extabuit. Verisimile est 
pro Leminis scriptnm fuisse Limne'!is, sive 231p vi- 
"ts, quod. idem valet atque. Aipyalz. Cseterum. ubi 
et quomodo Basiliseus peremptus fuerit, dubium 
est et controversum. Alii enim, ut Chronici Alexan- 
drini auctor et Marceltinus Comes ct Codinus, 
tradunt eum in castrum seu oppidulum Cappadocix 
nominuatum Aípvac, in exsilium missum et intra 
türrim quamdam istius loci fame enectum fuisse. 
A'ii eum in Cappadociam quidem — relegatum 
fuisse ainnt, sed in itinere in mausione quadam 
nuncupata 'Axouoo fuisse. occisum, ut. testantur 
Ncephi.Callist. 16, 8 et ljvagr. 5, 8. Hinc patet Cc- 


Alexandr. p. 609, 


dreni error, qui utramque opinionem confundit. 


D Alpvat igitur et 'Axoucóc sive Kouxoucóc diversa 


suntloca, non autem syuonyma, ut quidam er 
citatis Cedreni verbis putant colligi posso. Laws. 

(89) Tiv oxeparylar. "Ow vou "O^nvooz Exttss 
Ma ó &àatpe0sl; 07b. Baouzlov, TpÓtepoy oixov 
ónápyovea * xal *UqAv moÀÀOy tj ixcio: 0595 
mnyt Bieiyávtov xai bzépov. moAAOy GUpávuV Ti- 
Yovózuv Exxf Or 'Oónvóc 3058. 

(90) Kal ua0cw. 'H 6k qTuvh rapuszapévm vr 
Giov xai v:3003a bri mpócwmoy bOlzto «o9. Basti; 
txburmünva:. "O0 6b BacOeU mávu AumrÜti, xal óp- 
qt008:, àxdacoe «bv Moyiáotoy A8YÓusvoy tbv Éx1p- 
xov óvóp.avt e56wpov 3058, Kat xóxs Tovh «poo- 
sA0oUaa lotavo ci, vàg Ba0ul6z xai t5éero cou ga- 
GtAÉtQ ÓvxatoUTva. "ÜO óà BasDa); mávu yo £oxs 
ix3)eoe Vat. | 

(91) Kacaxavca:. Simile quid de Rhodano pre- 
posito et Valentiniano imperatore narratur a. Ge- 
dreno t. 4, p. 544. LAM b. 


tal 

vóditov gusti xal vno GroAl ajo 
oUy tbv v pavnósivoy &méotee mph; aby Exapyov 
6i viva. 0ró0so:v. Kpacloa; 0à aícxbv 6 Enapqoc 
d.xóvitoev el; 50v. Xápavov. Etva' mpooíza£zv 6 Ba- 
G:4tUe, xal ànfjpev fj yfpa «b [6vov xcup.zxáprov xal 
25 tuicu tT, ÜroozásgU; toU. mpavxocítou. "Ev 6i 
tQ tóm Omxou boxly dj ExxAnola, 3v d oix!a tf; 
Yy5pa:, xai EAa6s mpoanyopíav xaAttaÜac cb xapa- 
6::Qw. 

Tà z,vxavtatfptov Ó pix pbg Benbóatog Exctas. Tb 
Cb o:aUuAeV cb cpbu))tosby Exttwoe Miyat) 6 vl; 
8:ogD 00, xocpfjsag aüxbv &ià papuápov moXuse- 
76v. '0 6k BaclAeto, 0 Maxsóiv mapst£6aAe (95) xb 
tQoxaviatfjotovy xal. kr)dzuvev. 'O aóbtb; Baotleb; 
Extioe ttv v£av &xx)rolav (95) «5; 0xepayíaq 8co- 
4óxou Ev. t malazlp xal th. iv ti qópu, xai tv 
&rvtwov. (96) Acción» (97). 

Tóvy &yiov. 81óbopoy. «à Eoopaxíou Eoopáxtc 
matpixto; Éxvtgsv. Ev. tol; ypóvot; "'Apxabiou xal 
Ocoboclou «o3 vloo abtoo. Eic 6£ «t pépocz (98) «àv 
&0y0v tQ" xatyyoup£voy tr, boonola; ypuotou 
xtvtrvápta tola àn£Osvo. Mexà 6b pay! Éxr év cols 
ypóvotc «ou Mavpixlou &xexaiÜn ppoc tt too vaoo, 
zal &vqxobop.fión «20! a0105. "Ert 52 «76 BaaQefae 
Adovto; toU Goooo 600v ct; 'Popalog c0fas0a: 
(99) cic «bv vabv etbs "Popata ypáppaza Ent ttvog 
4v ttvoU)y, xal ávayvouo, abtà Evvop:os tip Baot- 
4&t (1) «hv 60vapuv abzov (2). '0 6b Baonco; &5o- 
pfjgato ajTip x*fjuata, xai Emoínsev ab:bv. DAo0- 
Gtp!ov. 

Tí» Ilpóópopyov *bv elg zv 
p&xto; &vfyyscpsv. 

T^ coxstp:ov too &ylou T'onvoplou £xzios Mavpt- 
xi0; ó Basi .eoe. ; 

T6 &k «cxpaó(ctoy (3) «5. óxt&vtvov, «b mXnctoy 
thc Xalxnc, oroal fjcav Óxtà, fyouv xagapocittz 
tóxot, Ev of; Tiaav (4) 6:áoxaXot záone ypxonc (2), 
odq styov el; dupÉouA tv ol xatà xatpooz fasixedov- 
1:6, *al 6[y& «Tj; abt, euvatvéóetog có6kv Empát- 


xóvyny 6 aósbg Ecu- 


(02) A200. "O xaY mapauzà qEyovs. KaV 4| yovh 
&áfiAaf6e x5 Ibvov xal Ex tr; ümostáTsQ. a2t00 o0x 
Olya, Axà 68 55 xaxapévsc) Exelae sl; 35v à x5 Bap- 
Cápeu o xo» «o0 Mauptavoo thv vvovalxa ixáAtas 
Kapa6lzQwv 5058. 

(95) Truxavtafjp:ov Grreco-barbaris dicitur. quod 
Grzcis antiquis agatptotfjeuov, id est locus exerci- 
tio pile destinatus. LAMB. 

du Hlapetí£6aAe. "Ezolnoz *b 1$. pfya Vat. 

(95) T')*v véav &xxAnc (av. Ecclesi: nov: B. Vir- 
ginis a Basilio Macedone in palatio imperatorio 
exstruet:»e. elegantissima exstat descriptio in ora- 
tione Photii patriarchze CP. die ejus dedicationis 
habita, quam tntegre inserendam esse putavi, quo- 
hiam bactenus edita non fuit et ad historiam Cpo- 
litanam pertinet. Laub. : 

(96) Avojsión*. In. codice Regio subjungitur xaY 
3) Yztíooo, hoc est templum | SS. Archangeloruin 
cognominatum Xcelpou. Vide p. 78. LAMB. 

(397) Atojt.. "Ev 6k «olg fjuccípot; ypóvot mÀslov 
1t091t0v. à&rÀAÓtuve Ktvotavytiivo; Ó AMouxag, xti 
xal *bv uéqav. tplxi:vov, «bv ix760onuov xal 
Iya xoU6ovxAoy 3038. 


ag 
t5y 


DE ADIFICIIS CP. 
(92). Aá0pa A et przpositum uti erat amictus comburere. Clancu- 
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lum igitur imperator propositum sub alio quodam 
pretextu ablegavit ad praefectum, a qno ille compre- 
hensus ct in caminum projectus est. Postea autem, 
ut jusscrat imperator, vidua propriam navem rece- 
pit, et insuper dimid!am partem bonorum przposití. 
Caeterum obi nunc est ecclesia, domus autea erat 
illius viduz; et hinc locus ille Carabitzin vocatus 
est. | 
Tzycanisterium primo condidit Theodosius Junior. 
Postea vero $9 Michael Theophili (ilius. trullatum 
addidit stabulum, quod pretioso marmore exorna- 
vit. Demum autem Basilius Macedo Tzycanisterium 
ampliavit. ldem imperator preterea exstruxit ec- 
clesiam novam S, Deiparz in palatio, et alteram 


B ejus adem in foro et S. Diomedem. 


A 


D 


S. Theodorum cognomento Sphoracii Spliora- 
cius patricius tempore Arcadii et filii ejus Tlieoo- 
sii exstruxit, et in illa templi parte, ubi Pinsi Cate- 
chumenorum sunt, abdidit tria centenazia auri. 
Hujus templi pars. quzdam post 35 annos sub 
Mauricio conflagravit, et ab eodem rezdillcaia | est. 
Imperaute autem Leone Sapiente ltomanus quidam 
templum illud orandi causa ingressus vidit litteras 
Latinas in uuo Pinsorum scriptas, legitque et impe- 
ratori earum significationem declaravit; a quo ille 
magna renumeretus pecunia, allectus insuper fuit 
in ordinem illustrium, 


Idem Sphoracius zdificavit quoque templuin 
Sancti Joannis Prazcursoris in Conche. 

83 Oratorium S. Georgii &dificavit Mauricius Ini- 
perator. 

Tetradisium octangulum prope Chalcen octo erant 
porticus sivé loca concamerata, in quibus commo- 
rabantur doctores omnium scientizrum, quos sem- 
per imperatores in consil:um adhibebant, neque fle- 
bat quidquam absque eorum consensu. Multi eiiam 


Meursii et Lambecii nota. 


(98) A& tt jtépoc. Ak p£poz v; bxxinsla; el; thv 
(V05y «t9) xac, tn£ünxe Vat. AB 1b ufooz 47; &x- 
xlnsíag óp2cauv 109 xtvlsa, mivaov cüos yp. alius. 

(99) Eb£acOut. Tou xpooxuvtjsat cl; tà; Exxin- 
ola: ci; nÓlso; Vat. 

99*) 'oáppata z[0ivx br *ivóz tv Tivaüv «ie 
«oU Gupaxiou ixxxnsla; Vat. ] 

(1) Bac'Aei. Bxoauiet A£ovxt mepY youalou. 4:6; 
Ka! c:e(Aavtog xal &vaAagÓavopívou taUta Emoln- 
G:v a0t1bv iAloUotpiov, 079g abtip xal yápaypuax A- 
tp2; ^ 3058. 

(2) Tiv &£vrajur abcóv. Scilicet tria centenaria 
auri ibi abscondita esse. Laus. 

(81 Tó 6érscpa&(lciov. Anonymns in Collectaneis 
vocal tbv tecpabiotov  Éu60)ov. Notandum vero 
quod Codinus £&65Xov; hoc loco interpretatur otoáq 
et xajaposibel, xóouc, id est porticus sive *conca- 
merata. Lawn. ! 

(4) "Er cl; jcar. Kat &22xaTstov Exelas $x0y- 
yas» olxou ue xov Reg. Vat. 

(5) AtbaaxaActov olxougsvixóv significat. urade- 
mium, sive gymnasium publicum. Vulgus universi- 
Uem. vocat. LAxB. 
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EORGIH CODINI tol) 


er. illis creabantar patriarchze et archiepiscopi, Du- 4 ts:07 ££ 0v xai non?09 byivovto matpiápyii xal 


ravit autem is!a doctorum suesessio 1101 annos, usque 
ad decimum. anim. iinperii Leenis Sy:i, patris 
Constantiui Coproeymi. lie cniin. divina. privatus 
gratia doctores i'los 6: probitati ejus asseu: iri no- 
leutes prie ira omnes cum toto mdificio combussit, 
s^decinm nempe numero, professione vero menaclios. 


&p, £ria.mot, Ka xac 613504 à; ol tow vtot 6á- 
8723760 0. f, pxeoau Éxr vi péy;p: toU Dexázoo qo9- 
vou Aiovtog &oU Xupov£voU; 709 mazpb, Kwva:aii- 
voy 160 Ka6aAxlvou. Obzog YXp mapactpaneg «is 
0cíaz yápttog xat yopvto0sYg to2 295, &x $$ ui 
GuYxotvtovely xoUg Toto?toU; 6.0xox&.cug 1T. z2p2:0- 


pía a0zo2 fo LGÜEM Ópqre, xa:évav0:» aUtoU. ya tot; cixfuas., Osxaifg Üvag, o4tuazt vi 


7099": 

In Chalcoprateis te: pore Constantini Magnihabi- 
tahant Judaei, et vendebant ibi zramenta. Post ceu- 
tum vero et 92 aunos expulit eos iude Tlieodosius 
junior, et loco repurgato templum S. Dciparz e1- 
siruxit. Hoe autem teu. plum terrzz motu dejectum 
rezditicavit Justinis ex curop:lata creatus impera- 


LJ * . - , 
Ei; 65 «X Xo)xonoa:tla imi x09. pz[32ou Kov- 
e1:2v1/vo0 "o;Balot xazwoxouv qpóvoug Exaztby xo 


», » * [d » -€ 
«2tàxovsa 650, xal &mtirpasxov và yalxoaatz. 'O 


6b pix pho Gzobdstoz ESécissvy abtobs, xay s3v 1ónos 
&vaxalagisag vaby tX; :ouf opo; &vli(etps. Xuu- 
mwuüíévza Cb mh o:spo2 "ovstzivo; Óó à-*5 xoorp^- 


tor, et. insuper ei. possessiones immobiles largitus B zaX&zov àvfiy:ipey xaV xv1,5a:a £nexÜpuscsv aco 


est. 

Locus nominatus H!i domus erat lili magistri, 
qui multos gessit € A magistratus tempore Leonis 
Maccelli et Zenon's. lle lHles imperium invasit, et 
collectis ex populo 70,000 inilitum adversus Zcnoncm 
insu: rexit, qui ad ipsum debellandum al.legavit fra- 
trem suam Lonzinum magistrum. GConumnisso autem 
prelio apud maznam Antiochiam victus est Lougi- 
nus, et vix solus universo deleto exercitu Antiochis 
fupa servatus est, Verum Zeno iterum Joannem 
potrieciuin. cognomento Curvum misit cum magna 
S.yrliarum et Macedonum manu ; cum quo congres- 
sus Ius in Seleucia omnino devictus est: sed fu« 
ga in quoddam castellum elapaus, eta propriis ser- 
vis proditus, jussus supradieti Joannis decollatus 
est, Reliquos etiam ejus proceres coim prehendit, et 
una cum capite Illi lastze infixoad Zenonem dedu- 
xit. Czeterum imperavit Illus menses 26. 


&xivn*a. : 

Tà c& xajoopsva "17209, Óó Evtoz. "Io&vvn; 6 Dc2- 
boopoz, ctixoz fv paviozpou to0. "D209, zozAk; £o- 
y3s 6:a2s082vo; (6) uexà xoXÀn. Gózr4 iv tol; yp 
vot; to9 Asopaxi£loo xal 150 Zíjy«ovo;. Tupavvtsa; 
656 abzb, "Dio; x5Y ao áfpgolsag E65onixo.:i 
g04ábas; el; "Avcióyeiav tv. peváAn &vitps xa-à 
Zhvwvogc . '0 68. Ztve» &ziosse Aoyqlvov. yit 
Gtpovy 10 &à6s).o0v abtoo moleguTsat abtqp, xat aug- 
6o^ni Yevopívng f$vtn0n Aoyylvoz; c»n3:0v 'Avtto- 
ytlae 5*5; peváàxn:z, x21 gói; póvos 6:ari0r) Ev «i 
"ÀAvttog:la, to0 )aoU abxou mAvti; xa2t1a090.6v*0;, 
xai xatzüuvás:suo:s Ó "DAo; ozóbpa . 'AX0à xol 
Rá)iy à zÉavsuAev Ó Zfjvosv. "Imávvnv mxatpílx:ov, Ezi- 

Xn» Kopszhv, uszà Xxv0(ov xal Maxzüzvtov. Kat iv 
E:uxi!a avp6a3Xdov rÓMspov peti "l2300. &vízx,otv 
ait*hy xasÀ xpáso; xaV quiiv (7) Óó "Do; el; ^t 
Qooup.ov «apsbó0r Um tiv oixeluiv abtoU 600)tv, 


x2: àzizuj])m t5v xegaAhv zapà "losvvou too $n0ivzo;. XulkaO641evo; 6b voóg Apyovtag, xol thv xe- 
ca1tv "Dou zl 65paxoz fiveyxs Zfjvovwt. "Exvpávonse 2b 6 "3o; p va; eixozt EG. 


Locus dictus Phocolisthbum, ut quidam referunt, 
coguomentum ex eo habet quod Phocie tyranni equus 
ibi c:espitaverit et ceciderit. Panodorus autem /Egy- 
puus et. Theodorus Thebanus philosophus tradunt 
hunc locum olim extra Byzantium fuisse multis fre- 
quentatum latronibus, Constantinum vero Magnum, 
eum urbe potitus esset, summa cum $5 diligeutia 
cos pervestigasse, multosque ex iis captos iuibi fur- 
cis aflixisse, atque cxinde locum noniinatum esse 
Fulcolestum sive Furcam latroaum. 


015; (9). B X 


T5 6€ xaXoüusvov PuxXia0ov XEyonal ttvez oz:v 
xinürvst, (ct Dux «oU vupávvou tg' T&zou faL- 
tovto; clon se t5 KXoyvov abvou. Exclae xa Enc: ;. 


'O $& [12v28050; (8) 6. Alyózxttoc xal Ge46wpoz ^. 


Or6aio; qiAóscooz qx3Yiv txt mp» to9. uevdAou Kwv- 

vayz(vos ó «jmoq ooxoz EEw0ev ^T); rÓLeo; T9, xxi 
)n3:al z0^10! 57av ixclos xal z01200; zv Doj2v- 
vv ioóvevov,  "O 6E. péya; Kuovoazavilvo; ueii 
*b xpajígat xal xtísat vnv mÓAiv moAX)Rv rotzá- 


D Ie voq EÉpeovav, xa Xparfjsa; TivÀg «0v toto)tuv 
A]910», AvtGxolómtOcy Exsize abícoU;, fycuv Egoülxiev, 00cev xal 6 «cómo; 


ExAf0n dovuixóLr- 


Meursii et Lambecii note. 


(0) Ilo-34ác dpyác 6.avócaxtoc, nempe consul 
fuit sine collega auno p. Ch. n. 473. Law. | 

(7j Kal gvyov. Vc. illustrat et contirimat Mar- 
cellinus Comes liis verhis : Leontius. interea rex et 
]ilus tyrannus in. Papyrio [sauri castello capti 
. decollatique sunt. Capita eorum. Cpolim allata pre- 
fixa hastilibus tabuere. loc factum est. Dyuauio et 
Sifidio coss. a. Ch. 483, Lawn. 

(8) Haré&opoc hujus ita meminit Georgius Svn- 
cellus : IHxvébopo; Aiyüztoo pov2;b; isi:05twhz, 
oUx Ézetp^g ypouxn; arp O:ilaz, 5 cei. 05v t$ 
&x4àsag 'ApA:óiou Qzsiric; xal  Oioyin.o — "Asz- 


&1v5ocla; ápyremtaxónou, 'In uno codice, Vat, pra 
Izvóówpos perperam scriptum inveni [láv£up-;. 
Laws. . 

(9) &ovAxcAne coc antiquitus ile locus vocabatur 
ob latrones ibi suspensos seu furcis »ffivos : pos.ca 
vero a vulgo corrupte. nominatus fuit quxóAta60/, 
quasi ó «59 uxà Üsüo; Similiter comp!uria 
alia loea Cpoli duplicia habebant nomina, ut su- 
pra no'tàavi ad p. 46. Coterum. quod Codinus. iit 
Constantinum. magnum latrones in eo. loco, ui 
deliqueraat, suspendisse seu in forcas üxisse, jure 
actum. fuit secuudum leg... Capitalium & Facczos 


ot] 


ba: En £vezai 5à Kovzáp:a, 650, hivog3t, vhs Exi 
«oU B2Zavtos. Kal t90 A'pov 59; Oráxn: Bast 
b04vzog moXspisat abtip, Exobxv ol Bulavttot ix 
459 to100z0U vtÓxou toU Bpouz xov:ípia, xai EXa6e» 
ó snos tty rapovupíav. 'O 8$. pírxs Kovszavit- 
yos àvfjytioev. Exetae. vaby «n; Ozo:éxov. 'O éi 
'laus1ivog 6 &zb xovpoxaAit:o. (12) el; xàs^5; xai 
piyetog Em) ázuvev ad10v, xal: 7.,ópa33s 51; & ias 
84xnc. 

'O ápycospivnyo; (13) xe5. 'ASX ixziaUn oz) 105 
abto0 'loucx!vou, 16 Gk Emtov0 209. clar og) à 5 toU 
'Aó3 payíovzoU Éjovxog Ezstss cixov. 

Tóv 8& jipéva. «5; Zoglag £oz!a (14) 8$ AuCm 1 
qo7h "louczívou Éxttoev, Év0a xaY zhv. o'xov aotfs 
c'yev. [Iph 8E «o9 xttoÜüT, vat axoX Tiv ixsÜoc. apost 
65:;, rapi vou peqá3ou Kovovavalvou xtto0staa, Ev 
Q xai àvfjpyovto ol 20.6c0(ot 876ato: (15), 'A0r,vatot 
x3 'EJjaBiuxol, xai 6ie2fyovto petà tv iv Kov- 
cvavtivoumtÓAE, Dvzov. KoY Oifpxsoe toUt0 péyot 
'Joustlvov, xaY mávzote kvlxtv ol Sut:xols. "Exi ók 
tojtou jttrnÜ£vtec SXXoce oix àvi0ov (16). [lec 
Ub «o0 Jipévoz tot021Ó. st Qéopexat. Aévouai Yàp Ost 
the r0clan; Abyoistng tv pd yerpivo; lovauévng 
el, 55v fj taxbv 509 maXaslou, xaX óptoanz tà mola 
xAvboviiópieva Év vp alviaXdp 5i xb gh elvat D ugéva, 
emavyvua0stsa fotazo 66opes0at, xaY ciseA0oUsa 
£p»; *0y Bac £a 5v áv6pa abs, Ixécsuoev abs^v 
Ono abi) napác,n ypoaiov ixavby zo Q9accxkvy 
ytipa ixavtv elc «b noujoav 2tpéva. Kal xapaqosts 


tfj alefjsec abtz; 6 S9asDeug vpoaítate Napof] «dj C 
vatpixÜp xa mpavnocizt xoY Toutit si Tpwto6s- 


ottaplo xv(cav J«péva , Ot xaX Bó0uvov nétav Óp3- 
favze o Exoíraav toUtov xtiatÓv. A& xal nz poonyo- 


DE .£DIVICITS CU. 


Ei; £k pw tónev (10) nf Aying ObOr (10), A 


t 62 

Ubi une cst teniplum S. Thoele. quod diciiur 
ad Contaria, ibi olim tempore Dvzantis mions fut 
Quo vero tempore ILenvs Tliraciie rex ad. ipsuin 
debéllandum venit, Bvzantii hast:s. cecib'erunt ex 
illa montis parte, quas etam nenc es ea re Coniz- 
1ia nuncupatur. Sed. Cons'actinus Mzgnus tes plua 
ibi zdificavit Virgini Deiparae, auod pestea Just uus 
ex curopslata ercatus. iuperator ampliavit et excv- 
navit, addito cognomento S. T'eclie. 


Templum S. Michaelis archiang: li cognominstum 
Adz ab eodem Justino condituii e.t, cozuoimoct ve- 
ro habet ab Ala magistro, cujus domus ibi erat. 

Poitum Sophianum Sophia cognamento Lobe si- 
ve mutilata, uxor Justini, condidit, quo loco ipsius 


B palatium fu:t. Td antequam in eo loco coustrueretur, 


erat ibi oblonga porticus a Constautiuo Maguocon- 
dita, ín qua philosophi Thebaui, Atlienienses et teli- 
qua Grecis diss»rebant 865 cum Cpalitanis, et seim- 
per superarunt occidentales philosophi usque ad Ju- 
stinum, sub quo semel vieti nunquam postea reversi 
Sunt. Ceterum de structura portus bic narrantur. 
Stans aliquando hiemali tempore supradicta Augu- 
sta in solario palatii vidit naves in littore fluctibus 
agitari, quod nullus ibi esset portus. Quare permo- 
ta coninizeralione imperatorem adivit, rogavitque 
daret sibi necessariam auri copiam et regie manus 
sufficiens adiminiculum ad faciendum portum. Im- 


perator autem ejus petitioni annuens, Nars; prz- 


posito atque Troilo protovestiario portus condendi 
curam injunxit, qui magnam fodientes fossam stru- 
xere portum, qui a supradicta Augusta Sopliize no- 
men accepit. In medio hujus portus quatuor erexit 
columnas, quibus statuas superimposuit , suam 


Meursii et Lambecii nota. 


D. de penis : Famosos latrones in his locis, ubigras- 
sati sunt, furca figendos quampluribus placu:t; 
qu: verba ita transtulit HTariienopulus lib. 6 tit. 6: 
Qi £z(ar uot )73tal &y «ol; tónov y ofc &x)mu pin 
sav goupx'Govtacv.. llarmanopuli goupxis;etv et Co- 
dini gouAxt ccv idem significat, newpe furce affigere, 
quemadmodum eliam «o2)za et qgozpxz, hoc est 
yrca prnalis. Sic propter confusionem litterarum 
à et p dicitur BáXxa pro gáoxaz, 7.004 pro «ou902, 
xacbrvàp:0; pro xag2qnvávic. Neque Graco-barbari 
tautum hasce litteras coufundere. consueverunt, 


cujusmodi illa est qua necantur in furcas fixi. Quare 
pro és Qo22xa scribendum illc est. vel elg coo2xay 
vel 6; 6v q0)z2. Lawn. 

(410) £lc 08 ccv. "Ox «X Veyóuczvx Kovstipia, 6 
& 7:0; l'e;pvtoz, 6s T20sv 6 BaoueU; Opáxvc zb; 
Diozav7:a, Éxoyav» 9058. 

(11) Eic 6à cóv céxor cnc dylac O£xAnc. ln 
cod. Regio liec. paulo diverse concepta sunt, quasi 
pr:ecedeutibus annexa esseut : A£yougt xal xeoY tnc 
&yíag OéxAnz, 0st avs $40:v Ó BaorAsog tOv Opaxüv 
A?uuoy £i; x6 Butáviov, &xo5a9 ol Bugàvctot Ex 


sed ipsi eliam antiqui Gizeci, ut testatur Scholiastes D «o9 £xet 50oou; xo/táptia, xa o9zw; Exafiey 6 xóros 


Apollonii Rliiodii : A:6z:p, inquit, $70j2001, KAXpoz 
&n5 «v $axpouv * cuv ysvb;  vàg 5b X50 p, to, o6pn- 
Ào! áv:Y tov U6onpol. Errat igitur aucioc Glossatii 
Graco-barbari, qui qoj^xav exponit laqueum, et 
couAxiSetv divers:e ait esse significationis a qoupxt- 
Gevv. Utrumque enim idem significat, sciiicet sus- 
pendendo in [urcam strangulare ; quod Ulpianus l. 
Sacrilegii $4 D. ad leg. Juliam pecul. vocat in dn 
cas suspendere, et anonymus auctor apud Suidam 
xpepdv el; «os2pxav, et Gyrillis in. Lexico 9: 
Gy5t»íou qou)xisstvy. Idem quoque re vera significat 
qgovAxitstv in illis Cedreni et Balsamonis verbis, 
qu: cit:ntur a glossograplo. Quod porro attinet ad 
alterum Cyrilli locuin áv42vn. ppógo; za mxvttuovt) 
d$ 6k og orvlou, i qooAza, nemo nen videt Cyr.Hluu 
non dicere qoUÀ)xnv idem esse atque a04671v Si*C 
laqueum sed vo(u.sse. dicere ày4ó.vv» -ignilicare 
et laqqueuni ct ipsau suffocatione.n, qua fib Iaqueo, 


zi» &£novu (av, Kovságsa. Graecis receutiuribus di- 
cuntur Aast.Lawa. 

(12) '0' àxà xovp. 'O nputox;oponalávqe 6 &sho: 
Xovglag vt; At6T56g 25058. 

(13) 'Apxiotpaznyor. Graeci Michaelem archan- 
gelum vocant quasi summum coelestis niliti:e 
priucipem, ut testatur Luitprandus de reb. lump. 1. 
4 c. 1. Ceterum Ada imnagistri, qui tempore Con - 
stantini agni vixit, meininit supra Codinus p. 22 
Lass. 

(14) Zogía. 'lousvivo; Évtv.ozv elc mpósumov 1*5; 
q429vatxbg a2to0 Xogíag 2UOS et Vet. 

(13) 01 giA. n6. Ot «e Ontaic xal'AOnvalor xa* 
Eishéyovzo gezà vOv voÀt:ty qU'036quv C, ol q:só- 
gogo Óusuxot, 56.091 ve xat "A0nvalot xa 0:eÀ. Vat, 

(16) 'HotnGévss; ovóémose &vrAUOV p.$xpt 8T); on- 
pspo» 9058 ap. Daudurium., 
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nempe et Arabiz filie sux el Justini mariti et Nar- A piav eD.mos «rj; Zootaz. Mésov 8b «o0 J«p£vog àvi- 
exe prefecti structura. Factus autem est ille portus — vete c£aoapags xoivaz, TM Qy Ease sásbr à; 
2523 annis post conditam Cpoliin. GtiÀag, ÉauTf, *& xol 'Apa6iag «tc àveud; abito 
(17) xai 'loustivou too àvbphz aó75; xat Napat to9 ixclot waptsvapévou. 'E& Gv al 600 &gnpibnaxy 
rapà GO. nziuxo0. Etyov 6E Ypáppaza xiv pex)óvcov. Mezà 6b «b xvisD vat «ijv. mÓ)ww ov yp^vov bu- 
Oóvstoy. ExvíaO0n Ó 10:0010; )tu fv. 

Duccinum locus ex eo ita appellatus est, quod TÀ Aeyópevoy Bóxtwov (18) oSzwg &x110n. Tb za- 
tbi olim supra murum essent bucciu:e zerez ; turris — 2adiv 3p Gd mtv 6; f,2av yaXxat £ztávo 100 ceLgov;, 
autem in fistularum modum concava erat. 87 Au-— 6 65 ropyoz (19) &v xoogoz xai oupryYobne, xat vó- 
stro igitur vel aquilune vehementius spirante et — 7ou Yyeyovózog f| Bopód oqobpoU xal tàv xupátzuv x0 
fluctus maris ad murum allidente spiritus intus co- — ^&lyet rpoaxpouóvtuv &vfjpyexo. tà xveogaca Blau 
bibitus asceudebat usque ad foramina buccinarum, — &vu0ev xpbg vob; abXkloxou; vOv gaXlm(vYov, xol 
et Sirenum instar edeUat. concentum auditu. aiimi- — óznysleo péXoz Eevliov &xoXc, CXov. Eeipfiviov. "Hv 
rabileur; cujus sonum iude resultantem opposita — ài ávrixpu xo0:00 xal Érvepo; mOpyoc, xal Ocyógt- 
turris excipiebat et similiter resonabat. Quando | vog thv fjyc to0 votoÓrou pé)oug &me5ibou xal aj- 
autem profectura erant navales copie Romanorum, B vb; fiyov *bv aivóv. "Oze 0b f0cls xtwsav "Pupai- 
congregabantur prius in hunc locum, et juxta so- — xbq o1óXo;, ópou mpürov Exeloe f,0polzeco, xal xazà 
num turrium in navibus quoque tuba canebant, at- — zv fiov y TUpyYuy EaáATtQov al yrs; xai &asxi- 
que ita demum discedebant. VOUV. 

Locus nominatus Hormisdz parvus erat portus, Tà 65 xa^odpeva (20) 'Opp.totov (21) 111v EzoT- 
navibus stationem pr:ebens, antequam conderetur — xX2v& uuxp^e, v Q Gppovv al vie; mpb toU xticün- 
portus Sophiz.. Postea autem per multos annos ne- — vat s5y Atuéva tv Zuguov. "Ex bb tv t0x10» 1p 
glectus et tandem totus oppletus fuit. Ilic olim ha- — vtov &ucir0si; ivepis0n. "Exetos 85 "Iousztvave 
bitabat Justinianus Magnus, priusquam ad impe-  Ó péyag xatQxet zob to9. BaoUleüga. 'Amb Bk vo) 
ijum pervenit. Caterum a conditore ejus Juliano — X*lcavtoz abzbo "louXiavou emos. tv Entov2 4lav, 
appellatus fuit portus Juliani. xal xoXet:at "louXtavou Auf. 

Templum S. Platonis condidit Anastasius Dico- Tv &ytov. ID.ázca 'Avacsáatoz 0 8/xopoz Éxztacv, 
rus, sub principium septimi seculi. Decem vero co-— ivapyonévou fn vou &657p0u aiüvoe. "Tou 6i xic- 
lumuas sculptura ornatas Thessalonica in loc tem- — v&; tob; 5xa, 1094 iviu0ouc YLuTtob;, E;spev ámb 
plum transtulit; quarum du: ab imperatore Ro- (, 8:o3aAXovixr el, xbv vabv, Gv ol pàv óxzà (ovavrat 
mauo dicto Lecapeno in Chalcen transposite fue- — v t vatp, ol 65 6ío fpürcav ap 'Pupavou Bzer- 
runt. ^ígq 100 AtxamnvoU xal itíünszay sl; civ Xa 

xwv. 

$88 !n templo S. Annx nowinato Diegetez ma- Eig 8t «hv xaloup£vnv Auyyncetéay &víav "Avvay 
ximum erat triclinium, in quoantiquitus demarchi — &0golaztz Eyévovzo máAat tüby buo Ónxottxiy pepüy, 
delectum habituri duas populi factiones congrega- — xal «plxD.tvoz Tv ixetos nap peys0£acaxoc, xat ó:zs 
bant; eaque consuetudo duravit annos quingentos. füshov motfoac0at col Shpapyos ExXoyhw, ixsiat 
Aecidit autem, cum Theodora Augusta Theophili — &0polzovco. Avfjoxsoe Ók ypóvouc  wsvtaxosíou; . 
uterum gerens per porticum flachernas adiret, 8:obupaq 65 vn; Abyodstne to9 Oooí^ou Evxio 
equum ejus ibi caspitare ante nariliecem ecclesie, — o657;, xa &ànepyoutvnz ótà toO Ep 62200 clc Blay£g- 
idemque cum reverteretur in codem loco ipsieve- — va; , xai vo) Ízmo0 ajvüs ixelsg óxta0f.cav:o; 


Meursii et Lambecii note. 


(17) Tic árey'iàc aócfic. Quamvis ita in omnibus , 'Qsaóctg x2 É-epov Vabv tGw áylwov ámooz/luy, 
codicibus scriptis legatir, attamen. dubium non D oy *pxophv EXa6sv Ómoxávo vv DaÜpióv, 
est quin lioc loco seribendum sit, uL supra p. 55 v, óce xai «tv Gay elg xb Unmixhv. &zolet. "Ex th 
12, xaX 'Apa6(az zT; Gvyazph; a0; xal "EXéve; — t Clovitavo) 1t» Ot 6 xzlog; oU: ÉExasito. 
tne &v:pid, aíTüe. Arabia lilia fuit Justini junioris — 5058 ap. Bandurium. 
et Sophize, Helena autem Arabize filia fuit etBaduarii — (21) Ta && xaAoíqera 'Opplcóov] Mac Colivi 
curopalatze. Laws. verba interpretauda suut quasi dixerit elz 6k «à xa- 

(15) Boxirov ct BoUxivov Greco-barbaris dicitur — 3oóueva "Upi.ic$0v, id est in loco sive regione urbis 
buccina. Credo autem ejusdem generislocum fuisse, — nominaia Hormisde., Quod vero postea subjuny;it, 
qui in'quarta regione antique. Homz fuisse meimo- — Justinianum ibi habitasse aniequam — imperaret, 
ratur et nomen babuit Buccinum. aureun. LAMB. testatur etiam Procopius De edificiis 1. 1. Laws. 

(/9)'0 £6 AUpyos. Tà 0 «etyog b xoxázto 3v cupiY- (22) "Iov.Uavov Aw iir. Portus Juliani supra «quo- 
e 8:6 xoüzoy. Kai üvs fjv vóro; 4j Sop2d4, cobpo; — que meminit p. 52 v. 7. Perperam autem in 
bx vov xugá:ov v5; Üaldsgnc ároxpovoósng ixsi- aliquot co:licibus pro 'lovAtavoo legitur. "Iousst- 
Uv àvfpysto Bíatov xveopa xal Tyre peXobíav Bixnv — viavoo : jampridem enim hic portus ante Justiniani 
doa Xai àvti^eyev Ó Evepog müpyo; Ó &vct- — tempora cogaomentum Juliani habuit. 1n cod. Re- 
x9»; 9058. i0 a pr::cedentibus hec aejuncta sunt, atque ita 

(20) Tà 6à xa4. .Ort tà xaloóueva 'Opuiobou ete '0 66. "lovta.02 Mai $401 "IoUA YS 
lugiv $v pixpó;, iv tp ó piéyac "lovaztvtavóc &ypr- — àxv(o0, nci a0s0; Exclas ixet, Lans. 

W3:96 xotweva xal ovóuaos Zípyuy xa Báxyov. | "t: 
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Ep zpogüsv v90 vàpÜrxoc vou vaoU, d)iv bb üxoatps- A nire; quare per revelationem ia somuo monita :cdi- 


qoUonc tl; tbv abóvÓv tóToV 100 a2102 Ó)io0f)cav- 


t6; nmov, 8 ümoxaXüdsug iv 6ópápazi mapevvvm- . 


ca yévr) ávfjyetps vov vov bvva vaby 11; &vlac "Avvne. 

Ei; Ck và vüv xaloópeva Maupiavob (25) olxog 
T» Mauptxlou xou. Bacuiétg Éxt Évtoc mta:p:xtou xal 
xóprto; t&v EExov6tvópov., Mazáà ók «à. Baotleucot 
a9:bv Qvopác0r, ó. vóxo; «à MauptavoU. 

Tóv 6t Oaupacsiv vabv v; &y/ag "Avaotáceto; 
(24), *?v cl; «& Mavpiavou (25), Mapxtavóg 5 63to; 
(26) fvetpev àx. ^", meptoustaq xaX vou mioUctou 
ab:o) (27). Tàv àk abshv vabv G£.tv xtícat npüov 
tig *3 Via (28), Ev0a dmoiba; E0o; fv nuDelv, 
Qvf3aco tbv tónov el; 600 ytàbaz vouíaparo Ouà cb 
xa! 0rouvfjnaxa Exelae ebpsOnvat «oo &ylou l'or (o- 
phu *o9 Osolóyou «pb kxov q' Ypigovta obtu 
c'AvaxatyuaOfjaevat ó. vase obxoc (29) eic xáXAog xal 
UéveOoc, €2 ol&a* xáBs pot M yecsb [Iveüpia sb Ryiov à 
llpozv yàp eóxzfpuov pixp^v fjv dj àvia Aváctactz 
xal &uAóvpouAAo, 6 6k BacÜlevo; 6 Maxtóiv Eox£- 


B 


xassv abvhv Bt ópógou ypucoo. 'AXA& xal vv &yíav 


Eipfvq» *b m£pap.a (50) 6 ax; 65stog Mapxtavto 
Extuos (51) xaX xeAelessv, cibuActoy xpury ónáp- 
yovcav, 'Qgaíttg bk xal «b vosoxopsiov. 


ficavit templam S. Annz, quod nunc ibi visitur. 


[n loco eui nomen Mauriano habitabat olim 
Mauricius, cum adhuc patricius esset et. comes ex- 
cubitorum. Postea vero, ubi imperio potitus est, 
Mauriani nomen locus accepit. 

Admirandum templum S. Resurrectionis in Mau- 
riano szdificavit sua impensa beatus Marcianus ; et 
solum ubi illud exstructurus erat, ubi tesselle olim 
vendebantur, duobus millibus nummorum emit, co 
quod S. Gregorii Theologi commentaria ibi inventa 
essent, in quibus 9 ante quiugentos anuos ita 
scriptum erat : «Bene novi fore olim ut hoc templum 
inajus et pulchrius renovetur, ut mihi prxdicit Spi- 
ritus sanctus. » Ecclesia autem sanct:e Resurrectio- 
nis prius parvum oratorium erat et ligneo trullo 
tecta ; postea vero Basilius Macedo aureo laqieari 
eam operuit. idem Marcianus sanctam lrenem ad 
trajectum condidit et absolvit, cum antea idolorum 
delubrum fuisset, utiiet nosocomium sive valetudi- 
narium. 


Meursii et Lambecii notae. 


($5) Mavpiavov. Si, ut ait Codinus, ille locus a 
Mauricio imperatore nomen accepit, videtur pro 
MavpiavoU scribendum esse vel Mzupuxiou vel Ma»- 
oxiv& vel Mavup:xtavoo, scilicet vóxoo  pépn. 
lem paulo post ubi legitur &»opás0n Ó. xóno; 
Mavpiavée, scribendum videtur Mzvupixtavyó;. Ve- 
rumtamen non expresse dico qui. quam mutanduin 
esse, quia omnes codices scripti unanimiter recla- 
mant. Láus, os 

(24) Avac vtáceoc. Avaatastac idem est: uttenim 
éxóc:ac:, eL. ánoctacla, inícvasi; et £113:a3ía 
eamdem habent significationem, ita etiam hoc loco 
&váo:a1!g et àvacvasía. Utrumque vero nomen 
hee ecclesia. habuit vel propterea quod collapsa 
fides catholica S. Gregorii Nazisuzeni concionibus 
ibi revixerit, vel quia mulier ex alto delapsa pre- 
Cibus presentium Cliristianorum mira-ulose in vi- 
(am fnerit. revocata. Se.l prior derrominationis ratio 
preferenda est, quoniam ab: ipso S. Gregorio in 
eraiione ad 130 episcopos eonlfirmatur, ubt tem- 
pm illul hisce verbis alloquitur : Xaipor:, 
'Avisvioía got 1g &üseÓzla; bm vogue * GU Y3p 
tiv Aó09 figlv &£Zavéatrsag Evt xaxaqgpovon u.ivo, 
the xowvnc viens xmplov, f| Ero, &v fj zpo- 
10v ti» axr vv. &xtjsapev. Et in carmine, quo som- 
ninmn suum enarrat ad. illud templum pertinens: 
EBtov 0ià TAvxbr Üavov, 'Avactuc(av 06 c 

[órve«poc 

Iujosv époici gépov fiuaclow x000tcc, 

*'H zpocor .Aóyov alxbv àvl xpozóósccot uérorcta 

"Hrapev. àc xopvgi]v otipsoc àxgotácmv. 
Tobre«' 'Araccacvíar quy ézxixAncouvr xaAéovct 

Nnoór, &éjujc zaAdgiqc Épyor ápiotoxóvov, —— 
Plura de hoc templo vide apud. Cedrenum, ubi 
agit de Valentiniani junioris et Leonis Macelli 
imperio, et apu. Sozomenum 7, 5 et. Nicepliorum 
Callistum 15, 22 et iu Grecorum Meuxzis die 1U Ja- 
nuarij. Czpterqm in alio codice pro vr; &ytag àva- 
o:1ot&og le;ilur *n; áyla; 'Ava0122iaq tfe 'Po- 
paia;, quo probatur quod Metaplirastes, in vita 
5. Marciani, S. Anastasi:s martyri eam. ecclesiam 
dicatam fuisse tradit. LAwe. 

(29) Elc cà Mavpiavov. Metaphrastes et Graci 


C 


D 


in Men:is aiunt hioc templum Anastasi» fuisse £y 
10: Aouvlvou Eu6óXotc. LAMB. . 

(26) MaoxiavÓc à Óctoc. Ilic non est Marcianus 
imperator, sed. oeconomus S,  Sophiz, cujus me- 
moris celebratur. die 10 Januarii. Vitam ejus scri- 
psit Metaplirastes, LAMB, 

(21) "Ex tc ztepiovclac xal toD. ztob0rov ab- 
tov. [foc est, quod ait Nicepliorus Callistus, 18t0:; 
&vfvetpsy &va).ouaot. Wjicienda igitur est colicig 
Regii lectio : constat enim S. Marcianum pridem 
ante Asparis et Ardaburii necem templum S. Ana- 
stasi;e :ilificasse. Lawn. 

(28) Elc cà 'V2a. lIl:ec et qux postea. sequun- 
tur de prophetico oraculo S. Gregorii Nazianzeni 
de cdilicatione teinpl S. Anastasie, prolixe nar- 
rantur a Metaphraste in vita S, Marci«ni. Lawn. 

(29) 'AvaxairicOncerau. ó vaóc obroc. Eodem 
seusu videntur iutelligenda esse illa verba S. Gro» 
garii iu oratione ad 150 episcopos : Z9 «e Ó pa; 
vab; o5:o0; XaY mEptÉ6óntoz, d) vía vlwoovogia, tt 
v9» guíva; s'vat map «oU AóYou Aafv, Ov "Is6o0z 
bvxa  mpóxeoo) 'lepoosa^ngs  mizodxapsv. Tunc 
teinporis enim, quo S. Gregorius templum S. Ana- 
&Lasie ita. alloquebatur, parvum. ad'iuc erat ora- 
torium. Sed. postea. secundum propheticum illius 
priesazium a S. Marciano iu. maguiun . basilicam 
mutatum fuit et 3. Basilio Maceduue. splendide 
exornatum, Laus. 

(20) T» dáy(av Elprjvnv tó zépajia. Menolo- 
gium Gracorum vocat ttjv áylzv Elpfjvny vn» phe 
63539227, quod icem est. lec. enim procul dubio 
S. Iren: martyris ecclesia est, quam Procop:us 
sitaum fuisse ax ad ostium sinus nuncupati Cornu 
et renovatam. ab Justiniano imperatore : 'Ez£xswa 
6i, inquit, xzv' a0) uáAcota. 102 xóAzoU t5 oxópa, 
Eipfvni pàovupog vecqg Tópuva:. Ad differentiam 
bujus templi S. lreng martyris, cognominati «p^; 
4b mépaxpa sive mob; tl) 0d:agozv, alterum teui- 
plum a Constantino magno prope ecclesiam S. So- 
pliie conditum ct Paci ak ernie seu. Cliristo dicatum 
3) &via. Eipf) m *; xaXa:X, «d est ecclesia velus S. Pa- 
cis, appellatum fuit. Laws. 

(91) "Excics — roccxopietoy, "Avfvesosy. "0 6 
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patricius tempore Leonis Macelli condidit. 


Ecclesia SS. Quadraginta maàrlyrum pratorium 
erat, Tiberius vero Thrax cum Anastasia uxore 
cductis inde captivis loeum purza:it, et novo posi- 
to fundamento muros. exstruxit usque ad altitudi- 
nem  qeatuoc cubitorum, Quo. mortuo. Mauricius 
ejus gener, imperio potitus, structüram ecclesia ab- 
solvit soliumque in ea posuit. 


Orphanotrophium S. Pauli sempiternz memorize 
imperator Justinus cum Sophia uxore zdilicavit; uti 
etiam nosocomium sancti $4) Zotici, ubi debilibus 
quies et alimenta ex corum constituto priberen- 
tur. | 

Sub Constantio. Constantini Magni filio Zoticus 
patricius et protovestiarius monachorum | fraterni- 
latius. habitaeula exstruxit, victum quoque et 
amictum suffi ieuter subministravit.'(Quare a Con- 
s'anlio silvestribus mulis alligatus, iisque a. cur- 
sum siimulaus, interemptus fuit, 


Ecclosium S, Deipar» | cognoninatam Carpiani 
aedificavit Carpianus patricius tempore Constantini 
Pogonati, Qux vero Bassi dicitur, eani Dassus pa- 
tricius, cujus domus ibi crat, sub imp ratore Justi- 
nixno magno condidit, Huic. indignata Theodora 
Justiniani uxor caput fidiculis constringi jussit, ut 
prafocarctur. 


Templum S. Artemii Anastasius Dicorus titulo 
S. Josnunis Prxcu: soris primum erexerat, ubi Ipse, 
eum protoasceretis adhuc esset, habitavit. Post- 
quan vero r2liquiz S. Artemii eo translate fuerunt, 
nomen ejus saucti temp!o impositum fuit, Prxterea 


"e mavpÜxto bv cot yoóvotg 90 Ateguaxhio) 
&vf)Yetpe. | 

'O vab; tàv áyluv Tessapáxovza T O21 D pAov 
txoryqave. Ti6épiog bb 6 8pX& obv «fj Yuvauxi ai- 
*09 'Avao:acíg vobg Bespiíoug EEayayüv, xal chy 
tózoy &vaxaÜzo!aac (52), tÜcpusX(ose cy vaby «y 
&yiov Tecsapázovta, wa &zi623)e «X vtbym u£yo: 
wryüv tegGoáptov. TeXeucfisavrog Ob abxo) Magi. 
x; Ó vagÓ6ph; abto) xpavfsag &vsz)f pues xb 
valy xai tOpóvicev abcóv. 

Tiv àytov TlaoXov «b Ópoavotpoyslov 'Ious:ivo; 
xai Xoyía &víycetipav oi &slpvnotot. "Üsaízw; 
xai «bv 6ctov. Zercoxbv, xal &xíztooav &vazaisodu 
touq Aw6o0q (93) ixsl;ze xaY ocimpicuwv Aag6i- 
vety (54). 

'Ezi Kovociviou vo) vlo3 «o0 psydlou Kov. 

cvavv/vou Zttoxbg marphuog xal rptozofitotiópu; 
xti,st tolg Ev xupito àó:igot; xavoixlag , tpozi; 
aj1àpxttg abvolg Ertyopnytoac xai &pola. Ad xoi 
X20 *09 Kuwvotavslou fiuw/votg &vplotc post: 
0cY;, xévipot; mÀmrzópevog xaY Buirjónsvog (53) 
vpfysvv, tiXek to0 Bíou Eyofisavo. 
« TX Kapziavoo «hv Ocozóxoy &vlyvexps Kapmuns 
Ttolxtog Ev *of; ypóvotg Kwovazavxlvou to) llo- 
q0v»ázo9. Tà 65 Báscot0 &àvfj rs«ps Dássog vacpixu; 
Eni wn; faoüslag 'lovattvtavou (50) tuU ueydlou, 
£ytv 0100 xal tby [Gov olxov* oStvoz clc yov 
i;0o9ca Gecóopa fj vuv 102. "Iovaztywavot Export 
vr,» xeQalhv a)t00 pezX yópoag xai Ézwi:v (91) 
a 06v (38). 

T?» &1tov. 'Àot£utov "Avaszásto; 6 Eixeopn; [9)] 
elg 6bvopa vou IIpoBpógoo mpóvzpov &viyerpev: Er: 
Yàp «potoacnxpfzn; (v Exsloz xavo xe, Mcx& 
t5 xouisÜ0nvat eig abtby «b Aelbjavov tog &yiw 
Aptep(ou Qvogás0n ó va5; v é6vóuat cc (10 


Meursii et Lambecii note. ; 


&vtos Vonyáowz 6 Ozo ovo; t5:525xev Bv. cQ at 
vain tob: 6pfüoálou;, eUüwcnpí obsrn sfj ixxinr a. 
'Aváatasty 65 zaózny Ó Iszopoy onov óvosát:oDat 
$? 5X thv «WI 6oÜrng mlotto; &viota3tv, T) óu c) 
Yuvaixa EyxOpova v&3003üv te)tutnaat* xot D. 
Um s(v épfobózuv Ysvouévnz e)yn; àviotn. 23053 
ap. Banduriura. NE 

(52) 'Avaxaütoa: wai baustphasz xal «Qv UAny 
Eva mofiusvoz xaX Ey623)0v v6 yopua £0:p. idem. 

(33) Aro&oV sive. AeXo np£vot dicuntur. mutilati. 
lali vocant. Ji stroppiati. Sic Procopius Pers. 4 
privationem. oculi vocat 265v. to02 ógDaX uoo. Er- 
raut euim qui Ao69v tantum morbum aurium in- 
terpretantur, et )«f£05; appellari aiunt. qui eo 
morto laborant. Non. mirum vero est quod Co li- 
nus ait, Saphiam Justini uxorem dowuim exstri- 
xiss*? iuntilatis alendis destinatam, quia ipsa qua 
nescio corporis parte fuit inutila, ut indicat coguo- 
mentum  ?j 2055 seu. f XeXMofinuivn, quod passim 
ci a Coino tribnitur. Laus. 

(54) P'ost 3au6ássv cod. 5058. ap. Danduriumn, 
m30ío:a:2 Ok ZowxhQ Óó mpwzofscio: e aj:00 
zolz; x:i22a23u. 

(259) ILlincrzé'pevec xal fBiaC'queroc. Licet in 
€o:cibus scriptis ita. lezatar, non. tanien. dubito 
quin. scribendum sil zÀnivopivatg xà B .ayouÉ- 
YAV, "qempe ub reicralur a4 veróa g've dentia 


fpióvot; &ypíoi;. Ceterum. de martyrio. S. Zotic 
vide Grecorum | Menoloziam die 31 Decembris. 
Lawn. : | 
(360) Kapziavóc aucplxioc 8v toic yore 
Kwvcerartívrou zoo IFoyovádzoo. Tà 66 Báccov 
árüuyegs Dáccec zarpixioc. éxl enc facclg(ug 


"Jovcciviaycv. lu codice [vegio et aliquot Vatica- 


nis hic locus ita. mutilatus est, Kaprziavs zazpl 
x:0; imi v; Passa loso:twavov etc. Errant 
jgi'ur. qui sola istius lectionis auctoritate coulisl 
Carpianum patricium Justiniani temporibus vixisse 
ei a "lheodora occisum fuisse altlirmaut.. Porro 
Dassum patricium, cujus hie Codinus. menmiuit, 
eum esse puto qui prafectus praetorio fuit Justi- 
niano Augusto quartum consule. Lax, D. 
(9371) "Ezri&ev abcóv. Hoc vero crudelitatis 
gcuus, de quo in przeseniia. Codinus agit, etam 
in alios, praeterquam. in. Bassum, Theodora. eve:- 
cuit. Describit l'rocopius in 'Avsxóózoiz. Laus. | 
(98) Kal &£xri£ev abroU. Kai. igemfbnsav ni 
102100 óg02Apuo! C. '"Eniónsav Equ ol ógUaApo: ai- 
«59 fRteg. Vat, ; 
(33) 70 Aixopoz & àmb osAeviio) Ó Aubjaylt 
Vat. 
(40) Tv vacv coU. T»v &ápqiazpáznyov bv bria 
&£i; t^v &ytov. "lovus:av)v. Vat, 
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Aylov. "caus; 6b xaY xbv vabv xo2 áyiou 'lou- A idem Anastasius 931 ecclesiam S. Juliani eondidit, 


Aavw 6 abt:b; 'Avagtüsto, àviü:tpsv, ovt. sav 
$Me pettà TOv Yovitv ajt00 àmxb to) Aobpaylios 
Ex nal; Tovgávov, ixttos ipávÜüave t$» voxgua- 
txTV. 

'Ü ££ &y10; ITpoxóztoz 1b Kov522tov ExX5,0] oUtte 
bà 5$ Kovstavilvoy tby. maxépa "lovoztv:avoo 102 
'Piocufiou xovóuXloat &xstoe tàv (xr.ov aüsco0 xal 
plya3t. atv. 


'0 &y:og "Ioxvvre ó ITpóbpouoz tX Acy2peva Kiv- 


0t (41) à xoU x3pvsiw Éxcios zÀ p:xpX xap- 
ca tà xafallapixà obtt0; bxMn* xai yàp xi 
t:auta x209ía XAé(evatc xcv0zXia. 

'O 'Avastáato; (42) petk "Agráovmg Exttsc. tov 
vay 556v Übvyta cl; Keovozavtiavág vOv yov p'. 
'Aviyetoe. xaX vaby &zegov kx' Óvónatt 100 &yíoU 
zput:opipvupog Xzsoiwo), fua xal 3b Atov a2502 
Mis» àxi0q. — ^ t 

Tóv &y:ov IloXósuxtow  'louhtavh. à 8uyátrp 
OjalsvrttvtavoU vo09 x:lotopog *09 Ó&quYo0 Éxtvia:v 
imY ypóvoug tégsapag xai fjpioo, tv tzyvttOvV 
àz) 'Popune B300vcuv. luvatxaóbi)gr 6b 05v dj zot- 
a9] ToU peyóáÀou Gco80cíov, 

Tà (à M:ye0íac àvhysvos Meyz0ia 6£omotia tv 
*ol; 406vot; Ti6sp:ou 500 O»axó;. | 

'H ürepa yla &zoxóxoz dj DlovoXóxprz oto Ex7.7- 
$n, 5:t peyálat lásst; Exclse Eve)oUvxo xat mÓvot 
X0lA0. Él ovto. 

T&à 'Apso6:,86o9 (45) thv» àylxv Gcoxóxov &v* vet- 
ps litpo; páytoszog xai xouponaAàvnz, 6 abt- 
diego; Mavp:xiou to9 Bacuéog* 6x 6b (14) v5 
tvat 5bv o'xov "Apsobivbou &xsios &ExAX50r oSt1o. 
M::à 6k. kvvzvrixovta 650 q406s00; £v "Ioustivou 1052 
8ezx"g (49) ix:is0r xal 55 2o3pa. 


Th» éátlav Ebgnaíav tX 'OXofpíou d$ Osoutsh;: 


Eja xzyev ànfp£xv, xal Opes:y à-b vni 55 
6:51:09 uiypi rmt 620. Il:xtip6& 0aváto &pzz- 
Tis" &vecxLT2o0n napà 'Oxofoioo uxyiíaspou t0 
luualoo, ix:lse tbv aj-00 oixov Éjovto;. 'Exó- 
Gur3s 6i abü:ty DÀ moLozc)t0v pu2opgápov, xal 
x:L1at1a Gíébwx& molli xai leoà axsun. 

Tà 6ói 'Apuazioo (A6) oixo; Qv 'Apua:ioo pa- 
Yis:9^u. 03 cxiio0 àvÜ0orn mou Zfwovoz; , Og xal 
rootótoxs 15v ozpas5v &ávxápawso; Daastalsoo xat 

, 


quouiam puer cum parentibus suis Dyrrhacnio ve- 
nicns gra:smaticau ibi didicerat. 


Ecclesia S.Procopii cognominata Conduli:m in:'e 
no!nen accepit, quod Constantinus Justiniasi Rbi- 
notmeti pater in eo loco equum suu:n pugnis insti- 
gans pr.ecipitaverit. 

Temphiin S. Joannis Pr»curso:is cegnowina!um 
Cinthelia ità appellatum est, quos ibi parvi clavi 


. alligendis equorum soleis. culerentur.. Ejinsmo:i 


enim clavi vocantur. einticlia. 

Te:wplum SS. Quailraginta, quod est. apud ther- 
mas Constantianas, Anastasius cum Aria 1na coundi- 
dit. Idem aliud quoque titulo protomartyris  Ste- 
phani sedificavit, ubi sancte cjus reliquie posite 
sunf. 

S. Polyeuctum Juliana Valentiniani filia exstruxit 
intra quatuor annos cum iimiio, evocatis Roma 
arclitectis. Fuit autem hic Juliana soror. uxoris 
magni Theodosii. . 


Ailifieium Megethize | exstruxit domina  Megethia 
tempore Tiberii Thracis. 

Ecclesia D. Deipar:z Ponolytr:e ita. cognominata 
est, quod magna istic sanationum dona fl.rent, 
multique dolores et languores | solverentur. 

99 Ecclesiam S. Deiparze cognominata: Areo- 
bindi Petrus m»gister et europalata, germanus 
frater. Mauricii imperatoris, condidit : sed quod 
Areobindi domus ibi esset, inde ecclesia ita appel- 
lata. fuit. Baleum vero ejusdem loci annis 92 post 
sub Justino Thrace. exstructum est. 

S, Eupliemiam dictam Olybrii 0co. exosa Eu'!o- 
xia condere incepit, et fundamentum ad. altütudi- 
nem duorum cubitorum supra terram perduxit. 
Postquam autem illa acerba morte sublata fuit, 
magister quidam Olybrius Romanus ibi habitana 
etructuram absolvit, multisque pretiosis marinori- 
bus exornavit, et fundis sacrisque vasis ditavit. 

Locus vocatus Harmatii/ domus erat. llarmatii 
magistri, qui domesticus fuit — Z:nonis, et. Da- 
silisci exercitum ei prodidit. Quare ipsius Zeno- 


Mceursii et Lambecil note. 


(M) Kce072x sive 5xo.00:2 Codinus paulo. post D ve:oav Ecepov vas pizpov xay Emuv?uasiv aüviv 


mlerpretatur. tX. puizox xapygíx và paczahapizi. 
Kápga: el xapyía Grico-Barbari. vovant. clavos. 
Sic in quadam Leouais imperatoris constitutione 
equibes secum. eircimferre. jubentur z55:x2a 6:31- 
Vra sr0À già x:07luy aj910v, id. est. soleas 
lunaias ferreas. cum suis clavis, scilicel quibus 
equorum ungulis suffiguntur. Au forte etiang hic 
pro à Bacrasaguuxi legendam — est. xa6a2AXapix5? 
interpretor autetn xapzíz xaz6aXaa0ixX clavos equis 
ca.ceandis destinatos. Lawn. 

(33) '0 Ar«cgzácioc. lec. in. codice Vaticano 
prolixius narrantur hioc odo : "Uzt 4.9 vay z5y 
bra cl; Kovotaviavà; vv áviow uU! 'AvaitáToo? 


PA * H t * PN .t^ S, * * »* , 
Apt Aufyiioay. Mick Oi «b ihid 45 zeli. 
T3V0V 109 &íaou zpuiosZ2vu0Q0g Xt:gXs Qo 


29 ü&vlou X:ce03»^u. Lawn. 

(43) "Apec6ivÓOov. lic. Areobindus. prefectus 
pratorio Ürientis et Africze fuit, et. Projeezain Ju- 
$tiniani neptem uxorem habuit. Las. 

(44) * Au Ob. 'O BE "Accób- vong, 86V 5, E3a6:o 6 
«6:0; thv mpo3nyopíav, by tolg yp^vot; qw "lou- 
8:lyo0 xo Voqxbz toU xpaziasou, x31 4 o xo; a2 2 
f» ixeioe SUa3. 'O 0$ — ypóvo: T» "boo3::1y ao 
«00 xoacíszou xai 'loust(vou x09 822x5;. Mec 6t 
65:60:22 ypó5:00: Ext(a0r xat sb »ospa Vat. 

(43) 'Exl "I. coU 8p. "Am ixeivoo 109 "Apzn- 
617972 5058. 

(406) 'Apgtuzlovu. Trpliciter lioc. nomen s i- 
pun inveni, ueinpe "Ap. sazíou, 'Àp,aziou et. Ap, a- 
10». Lun. 
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nis jussu interemptus est, cum per testudinem 
ascenderet ad tribunal Hippodromi., 


Prasina autem eo quod Prasinz. factionis stabula 
cssent, sic appellantur. Gerocomium a Marciano 
et Pulcheria conditum est. Artabasdus au.em im- 
jerator, qui adversus Constaminum Caballinum | iie 
surgens 93 tresannos imperium obtinuit, et postea 
abeo deLellatus oculisque privatus fuit, is multas 
immobiles possessiones supradicto Gerocomio con- 
firmavit eo quod demus ejus ibisita esset, C:eterum 
vixit. Artabasdus annis 280 post conditum Geroco- 
mium. 


Cisternam cognomine arietariam, et Gerocomium, 
et halneum quod est in loco dicto Ilarmatii, exstru- 
xit Stephanus accubitor Mauricii imperatoris duode- 
ci: aunís post ejus. imperium. 


Locus appellatus Zeugma ex eo nomen babet, 
quod reliquiis S. protomartyris Stephani in. urbem 
allatis usquead hunc locum deductis, mulz | ibj 
currui junctis sunt, quie eas porro ad tbermas Con- 
slantianas vexerunt. 


Templum SS. Anargyrorum sive Cosmze et Da- 
miani, in Zeugmate situm, :dificavit sub Theodo- 
eio juniore Proclus patriarcha Cpolitanus, discipu - 
lus sancti Joannis Clirysostomi. 


GEORGII CODINI 


A 


912 
Zíwovo;* ónip oj xal àvppiün vpozpori) Zfwovo;, 
&vepy6uevoz by xoyMav (& T) «bv ávávovza. elg «b 
xáÜüucpa oU 'Inmobpoplou. 

Tà à Jsyópsva lpásta 9t «8 elvat tob; Gca5- 
Àoug *àv Ilpacivov otto; ix)f0s. Tà bi vn0oxo- 
pefov &vfjysioe Mapx:avb; xal llooYyepla. "Àoctd- 
62050; 8k ó Basusbc (48) 6 vap6pbe Kuvazavclvou 
102 KaCe21vov, 0stt; baxe6odAEusv abt xaY Expd- 
tn3s tl, Bactsíag yoóvou; cvpsig, bsuqXo0n à 
va0X to9 Kompwvüpou fjitvloavzog ajthv xai 1l; 
pasulsia; máAty xpavígavzo;, o)t0; üx(vnza ro)à 


. «rfjpata Ensxüpuse vip Ónüévtt Ynpoxoneiu, Butt 


B 


Templum S. Eliz, quod Petrion dicitur, legio- C 


nes totusque exercitus Zenonis ex Perside redux 
collata magna auri summa, accedente etiam ipsius 
Zenonis et Ariadne. auxilio, exstruxerunt, quibus 
ille in castris apparuerat. 


94 S. Euphemiam cognomine Petrzam Anasta- 
sius Dicorus eL uxor ejus Ariadna zdificarunt. 

Gerocomium Geragathze condidit, Agatha Petri 
patricii filia, femina longe pulcherrima. Propterea 
autem Geragatlia nominata fuit, quoniam virgini- 
tatem suam usque ad senectuteinillibatam servavit. 


Meursii et Lambecii nota. 


(AT) Avepyójusvoc cóY xoyÁlav. Adeo vicinum 
erat palatium. imperatoriuim lHippodromo, ut ex 
. palatio in tribunal Hippodromi per scalam cochli- 
dem ascenderetur, ut. testatur. Clironici. Alexan- 
drini auctor : Kai mTa)á::ov, inquit, néva morfjoaz 
mÀnsíov 109 abto9 'lzmtxou, xai &voboy &wb coU 
saAaciou Ei, 10 xáfiapa toU. 'Inztxou ÓiX to0 2eyo- 
pívou Koy*fov. De hac scala cocliide loquitur in 
priesentia Codinus et p. 112, v. 10, ubi eaim vocat «tv 
exovstvoy Koystav. lia. enim undique tecta erat, 
pe transeuntes. foris conspicerentur. Ejusmodi 
Irinsitus tectos. et. secretos Codinus in libro de 
structura S. Sophiz appellat 6:a621:txà. axenactá. 
De tribunali Circensi imperatoris, quod xáüispa 
el osága Basuiuxóv 102. "Iro6205:02 Greci nunecu- 
paut, alias satia notavi. Laus. . 

(48) A& à Bac. Ak 6 xupavvfso .Ka6alvov xa 
Seeds Xpóvoue *pil; xai vuqQAo0:s 4 àxlynta 

U58. 


(49) Zeoypa. Qux hic dicuntur de loco. nuucu- 


ofxo; abToU bxelas Qv. Mscà 6k cm Écr] ciis xsl- 
G:t, ToU y7poxouclou fiv ó 'Aprá6asBog. 

Too; 65 xpto); tiv xwvatipas xaY cb Yneoxop.etoy 
xal 4b 2J«0ga 5b Dv cle tà 'Appatlou Ext:ise 
Zrégavog rapaxotucpuevog Mauptxlou. *o5 Bac .éug 
prtà Oe6exa xpóvoug «TW, Bacusíag aitoU, xol 
"bv ofxow ajvo0 vabw áviyetips. 

Tà à: xeAoógevov Zeüyga (49) xacà tp^Tn0y 
to:oUtov ExXf0n. To) Aewujávou to) &loy Tots. 
WXptupos Xxegávou ávaxopioÜ£vsoz xat pixp: tov- 
ós x00 tómo9 y0bvvo;, Exsios tteuy0n3av poulat 
xai tpav a$zb xa fiyayov pfgpt tüv. Kovatavua- 
NOV, ! 

O16: &ytot 'Avápyvpot ol iv «i. Zsóypast napi 
IlpóxAou &atptápyou KwvotavttvoumÓ).£us, pa6n- 
105 5oü Xpuaostóuou, ixcícÓncav iv sol; ypóvoig 
8:obocíou toU pixpoQ. 

Tóv áyiov "Híav vb Tlécpiovy. "Y toocpédavzog 
Zfjvuvos Ex IIepaióo; auvibuxav và táyqaz2 ato) 
xaló c:pa:b; ypucíoy moo, xat abtbg 6 Baotsuc 
Ecoxev absol; cuvüpophv petà «cfc "Aotábvre 
ónoio;, xai à&vfyvstpt tbv vabv, 5vt ÉvepavicOn tv 
t tafsOg. | 

T?» 2& &àlav Eógru!av «nv [lézpxv "Avascáovoe 
ó Alxopoz; xai dj 'Apiáóvr àvfyvetpav. 

Tà l'aovay300; 15 Ynpoxousiov IIizpoo xacvptxiov 
Ovyávnp Exvioe. zobvopa — 'Avátn (50) , Gpatocázo 
090a nivu. 'ExMj0r 0& lyoayá0m üuà tb quA&cctw 
vhv mapÜsvlav ajsn; péypt víjpavo;. "Y 3tspov 5k 


LÀ 


pato Zeugmate et translatione reliquiarum S. Ste- 


D phani protomartyris, confirmat Nicetas rhetor in 


hactenus inedita oratione de passione S. Stephani 
et corporis ejus inventione, his verbis : [IgoAa- 
6o03a *olvuv, inquit, 'loUuavh. xal ótanspaásaoi- 
102:0V &i; t5 bmUevópsvov Xoxvpelov, 00sv. 6h «ài 
fptóvoug ómotceuSavveg iQ Ropavt xal «hv áylav 
a9*0 ézxtiÜ£psvor copoy fAauvuv coz &ni tà Basis. 
TaócQ] to: xal Z:oqpga tbv tómov ix:lvyov Egacav 
xatuvopásc0ac. Et paulo post : "Hyovzo ób cà Qua 
Guvtóvte, Eo eig tózxoy fi30ov Kwvotavttavás óvo- 

aQógevov. "'Exel ób vevópsvat xal x di el 
SA Braltoz xpatoüpevat petabalveiv. oüx Layvov. 
Per *à; Kovo:avziavá; theriige. intelliguntur Coa- 
stantianz, Perperam igitur in uno cod. Vat. pro 
péxpt àv Kovosavruvov legitur gégpt t5; Kov- 
v:av:la.. Vide MNicephoruu  Callisium 14, 
LAMB. ] LL : 

(50) '"Avá0", v pao; cpatozá:y ttp. eitst ogóópa* 
zt4s 08 a0x0 ofxoy C, 
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bloeipev abchv 6 Komp:bvupoz, 60b; aj*j| tÀoUtov A flanc tandem Constantinus Coprosymus violavit 


z9h)v. "Imzixs0 Ob àyopévou Éxpa&ew 6 Ongog 
CH 'Ayáüy évfpace, a0 65 absty &ávsv£usag. 0 Hv 


& iv t xpuztp os6ogívm «à; &ylag elxóvag.- 


Dlinpuüsvto; 6b co) Y7pox^uslou 6 Ücootuiz Ko- 
&püvvpog &üpolcac «à, sixóvag xavéxaucsv ixel. 


'0 5: áytoz (51) 'Ioujiavb; 6 xaXojusvo; II£o&16 
xü& ol xaÜfusvot Exelse pgovayoY, atfáspiot bvxeg 
xai 6st, ik. «b ph. xotvovetv «fc uocapao 0pn- 
oxilaq vo0 Korpovópou xavexaüünsav Xap' abro 
&ua tQ vago. 'O ób pgóX(60o0; &valócag xatí0e 
péypt o0 aiytalo0 Gv Zogiuov, "Exif0» 5k Dl£g- 
5$, 5t [tato mépbiE yaXxoUg eic ulav tv xagá- 


vov. 

T3 6$ xaAoópsva 'Avtid;ou o!xe; Tv "Avtióyou 
to) ratptxíou xai mpatmo2ivou xdi ato)Xov "Ap- 
xabiou 1o0 BaciXMÉÁug (52), zoXAà; bz' abto0 &pjà; 
&avisavvog. I1AoUctoz 8E yevóuevo; 096508 Tévne 
breXeornae Ot «0 Koixov xal Em6a pov Yeví£s0at xal 
Voy. 

'0 6k &yvto; "Hsata; xoi 6 &q:0; Aavpfvttos 
bxvícÓnszv mapx Mapxtiavoü xaV IIouXyepiíaz viov 
8o:utv Bactàftv , ócs fy0n xal «b üqtov. copa 
'Hsatoo to Tpocgfjtou &mb 'T:povsolfy. 

T2 8i xaloóueva Asfvoxpázou; olxo; fw IIacpt- 
xíou oUtto; xaXoup£vou bv tol; yoóvot; Bsoboslou 
10) pixfo0, iy. (p (53) vabv xal (rpoxojietov £6sl- 
paso. 

Ti Kaptavoo xai «bv. vabv xal «b. Ynpoxopetov 
Mauglx:o; 6 fBiascheog Qobv cip Ep60)«. áviverpsv. 
U'xog 8à fv mpótipov ix:loe Kaptavoo mazpuxiou, 
lE o5 xal xgosnyopsutn à vóno;. 

Tóv vaóv 35v péyav tov DBiayspwov (54) Map- 
xi2ybe xaX [[ou). e pla &vf vecpav, xospi^avtez aot)y 
Üà mvtsÀAov pappápov xal «otxDov. Blayép- 
va (55) 0k ixif0s cousüs vpónt , f] 6zc BAagva 
fexv iv abcip tip tÓTp xal ixómncav, xai 02305; 


pov, ctrAe e; mxapX co0 peválou UNTEN 


et maximis ditavit opibus. Quare cum celebraren- 
tur ludi circenses, acclamavit ei populus ; «Agatlham 
jam vetulam tu venovasti. » Czeterum ipsa clancu- 
lum colebat sanctas imagines. Absoluto autem 
Gerocomio impius ille Copronymus omnes collegit 
imagines, easque iu loco combussit. 

Ecclesia S. Juliani nominata Perdix, et qui eam 
inhabitabant sancti et venerandi monachi, assentiri 
nolentes detestabili sect: Constantini Copronymi, 
ab eo simul combusti fuerunt ; et plumbum tewnpli 
calore dissolutum ad littus Sophianum defluxit, 
Cognomen vero Perdicis ei dedit perdix zrea in 
uio ejus arcu ab ipso olim Constantino Magno po- 
sila. 


In loco qui vocatur Antiochi, domus erat Antio- 
chi patricii et. pyapositi, qui bajulus fuit Theodosii 
Junioris, filii Arcadii imperatoris, 95 et multos 
sub ipso magistratus gessit. Hiclicet valde dives 
fuerit, attamen obiit. p»uper, propterea quod inju- 
stus essel et damnosus et. fraudulentus. 

Templa SS. Esaie et Laurentii ab imperatore 
Marciano ct ejus uxore P'ulcheria zdificata fuerunt, 
quorum tempore -sanctuni corpus Esai» propheta 
Ilierosolyma allatum fuit. | 

In loco qui vocatur Dexiocrat's, domus erat. Pa- 
tricii ilà nominati, qui vixit sub Theodosio juniore 
et ibi templum atque Gerocomium exstruxit. 


Templum et Gerocomium, qu:xe' vocantur Cariana, 
una eum porticu Mauricius imperator condidit. 
Quia vero antea ibi domus erat Cariani patricii, lo- 
cus inde cognomentum accepit. 

Magnam eeclesiam  Blachernarum | Marcianus et 
Pulcheria xlificarunt, variisque et pretiosis mar- 
moribus exornarunt. Blachernz autem dieta sunt 
vel quasi Blachern:e, quod locus filicibus esset con- 
situs ; 96 vel quasi Lacern:, guod locus esset la- 


Meursii et Lambecii nota. 


151) 'O 8à dyioc. El; -bv &yiov "TIou):avhv. po- 
vrjo5s 6olouc xatéxaugev 6 Ka6aXtvoz ótX 3058. 


($3) "Ápxa€lov tob flaciAéoc. Quamvis hwo- 


wnanimis sit omnium sciiptorum codieum lectio, 
atlamen dubium non est auin legendum sit 82080- 
cíov t0. vufou 'Apxabiou. Hic enim "est. Antiochus 
Persa et eunuchus, quem Isdigerdes Persarum rex 
post mortem Arcadii Theodosio juniori curatorem 
$wbmisit, ut testantur uno ore Zovaras , Cedrenus, 
Nicephorus et czeteri scriptores. Eosdem vero quos 
|a prasentia Codinus, etiam Cedrenus Antiocho 
ütulos tribuit : To Ac' Esset, inquit, 8«0553to; ó 
Ba3reb, "Avtloyoy mpatró3:cov xai maxplxtov, vbv 
PalsuAov aOtoU, vamdv &xolnos. Utrobique aíouxo; 
Greco-Darbare dieitur mrnitor vel pasdagogus. 

WB. - 

(93) 'Ev d. "Ev $ Mavplxtoc 1npoxopstov àvi- 
Tete cov sol, &p6óAotg. "Hy 0b àxel olxo; Kaprta- 
Wo) va:ptxlou, xil ££. aütoU eDirpasv ó tóno; thv 
Sportropiav Kapztavoo C, omisso de Cariano loco. 

(94) Tóv vaóv tóv uérar t&v BAaysprov. Tewm- 
plum intelligitur B. Virginis, quod in suburbio 
Blachernis nominato a Pulcheria Marciani uxore 


conditum et ab Justino seniore et Justiniano am- 
pliatum et renovauun. fuit. Ejus templi preter 
Nicephorum Calliss'um 15, 14, passim fit mentio. 
apud czeteros scriptores histori:e CP. Lays. 

(55) B.lay£pvai. Blachernz locus erat suburba- 
nus ad ostia. Euxini maris; quamobrem etiam Pro- 
copius templum B. Virginis ibi exstruetum £zt0a- 
Aácotov nuncupat, Triplicem vero rationem nomi- 
nis affert Codinus, primo BXay£pvav quasi BÀa7vip-. 
va» dici, quod (licibus esset consilus : ?áyvov 
enim xque atque zzépi filicem significat, uL tesia- 
tar Phanias apud Athenzum et. scholiastes Nican- 
dri ; secuudo BAayépvav quasi Jaxépyvav nominari, 
quoniam locus erat Aaxxoónz sive lacunosus et 
palustris, Etsi quidem due etiymologize vere non 
sint, verisimiles tamen suut ob loci situm. Ciele- 
rum tertia paulo obscurior est, nempe ott BAáyoy 
«iwóg xépp.a Tjv Exselae, hoc e-t, ut ego interpretor. 
ob cadem cujusdam Walachi. Quarta. bujus loci 
eiyiologia, quod a quodam ibi regnante nomen 
adeptus sit, futilis est et nullius momenti, licet 
eam velut ex Diony-io Byzantio exeerptam quidam 
ostentent. Laws, 
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cunosu$s et abundaret aquis ; vel ob Vlaehi euius- 
dani eiilon, 


Ecclesiam S. Deiparz, qux nuncupatur condito- 
rium sacrum, exstruxit. Leo Macelas ; ubi. sacram 
illam arcam co'locavit, in qua divina vestis S. Ma- 
Lis Dei reposita erat. ['em. quoque balneum | ibi 
wdificavit, multasque possessiones et aurea argen- 
teaque vasa et cimelia ei largitus est. floc templum 
olim extra portam crat: postea vero Herac!ius muro 
illud eireumdedit, eo quod mula ibi Gerent mira- 
cula et plurimi a morbis liberarentur. ] 

Clirysobalandum sive auricrumena. domus erat 
Nicolai patricii et domestici Orionta'iu:n, quam ille 
mutavit in. duo templa S. archangeli Michael's 
ct S. Pauteleemonis. ob hanc causam, Uxor supra- 
dieti domestici marito in castris commorante ab 
alio quo./lam adulterabatur. Qua de re ipse certior 
factus improviso iu urbem rediit, et: ambos simul 
deprehensos articulatim  consecuit, Postea autem 
recoróatione el netu extreui judicii duo hzc tem 
pla condidit. Cum vero absoluta jam fere structura 
defectu pecunie plurimum | anzeretur, apoaruit ei 


in somno archangelus dicens: « Abi ad illum Jocum 


vicinum Asparis cisternze, et. invenies crumenam 
centum auri libras continente. »Domesticus  igi— 
tur $7 co accedeus cru iieinam invenit, et consium . 
mata templorum structura locam, ut antea diximus, 
nominavit Clirysobalaudum, | 

Monasterium 8. Euphirosynz cognominatum Li- 
balia primum. ab Irene Atlieniensi esizuam valde 
et paupertinum conditum fuit: postea. autem, uhi 
Michael Theophili fitus. cum Theodora. matre. et 
soribus suis simultatem hahere capit, e. palatio 
illas inhoc monasteriuiw detrusit, quod ampliatum 
multjs possessionibus ditavit. Caeterum ab una 
?uplirosyna, qu;e bene et religiose vivebat, ita co- 
guomiuatum est hie. monasterium. 


In loco nuncupato Deutero sive. Secundo. stabat 
Jastiniaui BIliinotmeti status, quam postea Dardas 
Ciesar patruus Michaelis ilii Theophili dejectam 
coufregit, Appellatus autem est locus Deuteron. ob 
hanc causam. Justinianus Rhinotimetus a. Leontio 
patricio rerum potiente exsul in. Chersonem rele- 
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ixtía0Q 6 vah;, f| ixkA0« (56) Auxipgva xz Da 
45072, 6xi Aaxxtuün, Tv Ó tÓxoz, xai Oii x5 sivo: 
£v 2919 mo0ÀAa 05ara, J| óri DXLágou viv, xípui 
Ty Excias. 1 

Thv &yíav copb,y (57) 5iv vabv x54 O:otixw 
àvhYsips Aéov 6 Max£hng, Evy0x xa:izóevo iiy 
lzpàv gophv, fj 4j 0:ta da0b; c7; Gcoufitopo; iva- 
Tixttto. 'Excioe moÀAR l;vm xalÜabuata iyowy. 
Oto; Íxttos xal «55 Xoüga xal ixtx0pu3z xstius:a 
v51)à xalaxsón xai xstgfihua yousi te xal Xotv- 
pi. 'E$Qw 8E 475; mÓp:ag ixüyyavsv, bm 6i 'ópa- 
xÀiíou mzptexÀé/oU0m, mo01ÀQv Yrvopgívov Üaopiiw 
xaYiássov iv ajtQ. : 

Tb Xpusc6iLavsov (58) eYxog Tv Nixoxáco mi- 
t0:xlou xai 6ouestixou. tt; &vazolro, 0v àviviiwty 
El; vao), 090 x09 'Apygistoatiüyou xai too vlov 
Iav::^efju.vog. Aik Oi tpizov 000v Àvfyvstosy 
aj?to02. To» £nÜiv:o, Osussiixou iv v5 rait 
yo^viCovtos kjoirysóeso dj yuvr ajto0, Etza 3zc:s- 
€)0iv Bv tfj m^Xet, xa qupásas 15 6poevo) pi- 
006, GuAÀxÓQv &pupotípou; peLnbbw xacéíxolsv. 
"Yosspav 6b elg ÉEvvouav EX0tv toU. cgobspou xp:zn- 
plou àvfjvetxps 16535: 4506 vaoU;. Ilept 63 «5 «iio; 
E.0tv tov xtiGpátov, xal Gbnruovov 5d «b uh 
Éyew ypuaíov, (0n a079 xat! bvao 6 'Apyáv sio 
AÉqtov* «"ÀxexO0e el; cóv6s «bv tómov, rmoloy xf; 100 
"Asnapog xty2xÉpvne, xal eópfioev; BaXávtiov ypu- 
cíou Aizoxq Éyow bxavóv. » "O Ob ánc) 0v xa* co- 
pv a215 ávsz).fjouos *obg vxobg xaY Exàleas tbv 
10x09, xa0à vpigopuev, Xpuso6dhavcov. 

'H. povh 5754 &ylaz; E$:g00o22vn:, vt; X£vzza: ti 
A:636:a (50), Exzlcür, zapXeEiphvnz; tn; 'A)m- 
vaía; pixoX xal msviypá. 'O 0k M:yata 6 v5 
0:0:5!109 t*90 B230éo;, sl; EjOpav EXOv pri 
8:55:58; t]; 620052509 t; um zp5g aito9 xai cuv 
áOcX gov, xats6:62Gev aütà, àzh xou. ralazl,u xai 
elonyayev sig thv *o:aótrv povhv, xal uey2).0v8; 
xaY xtfjuaza mo).X 6opnsáuevoz. 'Exrehür tt E5- 
qpogüvne &m^ pad, zv ábshoOv aüvoo Ebgpo- 


'eóvrns to0704a , xaXtq Btsásne xaY àoxnsáang. 


E; $$ 2JXeqógsvov Asóvepov (60) Ev «0 xlow 
[5xazo ctín "lousttutavos toU. "Divozgfisou. Taízvy 
65 xatz6:615: Bip5ag Kaioxp 6 Octo; Miyaha to0 
vuloü O:zoz.ou, xal cuvétpupev. 'Ex^f0n 0b Ó t*ó- 
mog tb Asótepoy xatà tpónov totóvóe. Azovtlov 
maitpualou xarabuvaot:üsavtog xal xpatísavio;, 


Meursii et Lambecii note. 


(56) "H x. A0n." H ózt .Xxxog Tv 6 sóTtoz xal rote 
Pyamox^nÜivca Aazívtta fjvpeo0no 5av, xax 6:X touto 
ExXr0n BAryégvya xaY Llaxaigvxt OX xb glvat mo) 
02ata 3053. 


(51) Tàv dylav copév. Vide Nicephorum Calli- 


stum 15, 24 et Metaphrastem De inventione vestis 
D. Virginis. Erat autem. hoc templum in suburi'io 
Blacliernis. Quare etiam per illu verba quie paulo 
post subjuugit, o9z0; É«1:0& xai 1à AXo0ua, intelli- 
pgeudum esse puto :ó Aooua t6» BAzyipyioy, cujus 
me:ninit p. 51, v. 10 et p. 123, v. 1. L«wc. 

(98) Xpvco6aAarócr. Secundum Cod:ni ctymo- 
logiau X2» .6àAavóov à vulgo corrupte no;m:natum 
luisse videtur hic lecus, cuu ant quitus appella- 


yetur Xpuso6 zAàvstov. Laub. mE 

(59) Tà Acód8ia. Videtur hoc monasterium it 
cognominatum fuisse, quod situm. esset. in. loco 
guburbano Cpoleos, qui Ac6àótov seu Pratum appel- 
labatur. Lass. 

(00) Eic có. Aseyóperor Acórepov. Hoc templum 
ab Justiniano magno exstructum fnisse testatur 
Procopius De adificiis 1, p. 185, 15 Doun. unde 
patet locum urbis nuncupatam AzUtsfov sive Se- 
cundum uon ob recuperatum Justiniani Rhinet- 
m.ti imperium ita. uomina'um fuisse, ut. tradit 
Codinus, sed pridem autea cognomc2tum illzd 
lia uisse. LAMB. 


£z 
Vi 
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z i P : n a r] . . 
siputov Exijpsbs vb» "ILougztviavbv el; Xepsova, A gatus fuit, ubi cum decem mansisset annos, profu- 


óg0t; .bxo[noe. &xel. yocvooc 
32010 yprnOàguevo; LA ev al; Tép6s)itv vov &pyqmybv 
,*9» Boolvigow, xal fj;ays thv Üv(acépa aj:059 
ti; Yuvalxa, Ozoóo pav *sobvopa. "I2a6e xa* azca- 
&by map aj:00 , ávópag moLspictà; qrAtZ6a; te, 
x3íig:pat:usE Xatà 5T mÓLso;, $TncUV thv ol- 
x:iav àpgiv. MR 6ceq4fcM; 6B mapà «ov moltov 
Unis:os]e mph; vhvw maLatàv xaloouéos  móp- 
tav (61), xai e!arA0e 6ià «60 ávoYoo, xat t£n^0ev 
tl; tbv zózov o0 Tazatai &. xtuvw (62) * a5x001 4&p 
eye sbv. Brárvotay. ó áyuyóg. Ka! ó:0zepov fBao:- 
^32, thv lblav Apytv *nv Gthivv ixvtoU EÜcco 
isi 0U xÍovoz, xaY &xàleos «bv «ÓmOoV Asuxtoov. 


6íxa. Quir 6i peck 


Aviviips 6E xal v6v. ixilzc vay ST4Q Aia, "Av- 
vr$ (65) &ià «5 clvav tjj. Yuvalxa ajsoU Évxvov, 


xalóm:avÜ0mvxi mapk trc &yla; elg v.v: vetoUtOV 
16zov x1loat aítfj vaóv. 'AXAà xal 56 àyiov ai- 
Z6 gua xal vb c ooíotov Exi to)i0U x8. — 

T& 0b Enpoxf)mtos 6 &ytoz T'onyóoto; ixvío0n 
*216d twog matpixlou Ev voi. 40ivot; TOU [S 3A0U 
8:0203:52. 

Té» 2y:v "Pognavbv 4$ áy!a."Exévr, Exttaz, xal 
Ti53:0V ü0toU ^f (íav gopb) xai v5 Aexpavo 
xisiÜ::0 400 Tpogiü:ou AavinÀ xal toU peYX^ou 
páp-upog N:xiza xal E£xépuv moLAmv Tp0QT7)V 
ithyava, &xep fyaye &nb 'lepovcaAh àmsi0oUsz 
é QnAág:giw x09 vuglou azaupoo. Aévesat ó& ózt 
db Rotrtal tv. xavóvov, Ó Xy:0; "losio x» 0:6- 
bupo; (04) à àüeAQb; aücoü 5 Xcouüivn;, Óuà chv 
c660v quióvteg toU XupoYtvoUg Miovtos to9- &lxo- 
wx209:00, bÉztlo& éxáünvzo xai bxoiouy *obg xa- 


C 


t 


git t:3ndem. ad Terbelim Dulzarorum principem, 
qui filiam suam Tleodoram ipsi in uxorem dedit et 
insuper exercitum 15. militum millia subministra- 
vit. Hunc ille contra Cpolim duxit ad. repetendum 
imperium suum. Cum vero cives eum recipere 
nollent, simulata fuza, apud portam $53 urbis 
quam vocant antiquam, clanculum per aque du- 
ctum in urbem introrupit, eo loco ubi nune columna 
superest, quod ibi aqu: duetus. spiraculum esset, 
lta secunduti adeptus imgerium statuam suam illic 
erexit, eilocum vocavit Deuteron. sive. Seeuuduim. 
Ibidem quoque templum S. Ann zedilicavit, quod 
uxorem ejus gravida: per visum monuit ut iu co 
loco templum sibi conderet. Quo postea etiam san- 
ciui ejus corpus una cum ejus humerali trausla- 
tum | fuit. 


. Templum S. Gregorii, quod cognowinatur Xero- 
cepium, exstruxit quidam patricius sub Theodosio 
majore. 

Ecclesiam S. Romaui B. Ilelena xdificavit, 
prope eam deposuit capsam cum reliquiis p: ophete 
Danielis et magni martyris Niceta, uti et aliorui 
proplietarum reliquias, quas Hierosolywa secura 
attulit. In hae ecclesia ferunt. canonum auctores 
S. Josephum et fratrem ejus Theocorum Siuditan 
metu Leonis Arinenii Iconomachi profuzos latuisse 
et cangnes composuisse, Ex quo utei ecclesia 
illa condita fuit usque donec supradicti poets ibi 
habitarunt, praterieruat anni. quingenti, 


et 


vvaz. D:vtaxésta Bb (05) Ez Edih0ov, &g' coU Exsioüv 6 voie, péypt ví; 1v $r0: Soy oct s OV 


3ai5!xi2;. 

'Axià xai cvv uovhv tGv &ylov Kápzou xal 
irjkou fj àyía "Exév Exttoev, tiq gípmstv t00 
tágou toU Xoi3:00, gsx mouxAov xal Üxupaszuv 
pacpáguy, xal xvfpaza mol^X tReX20U2E. 

Ti» x:v3:épvav (608) 09 Buovou Düvo; ó páy:- 
0:p5$ Éxttsgv, Ó clx:to; &.Upronxog "Hoaelou, v 
xoi xatéAonsvy sig quAaxT"y tijg mÓ^st0; &vt' &0109, 
se iEnev &rb xz mó^sog xazà IIspatov. 

Tàv && Moxtslav "Avacozásto; ó Afxopog Exszt3sv. 
"Üze 0t asy ExztGcvy, Aslpig jv v. v] m2ec 06az0; 


Praterea ctiam :edificavit S. Helena monaste: iim 
SS. Carpi et 93 Dabyle ad. initationem sepule:i 
Christi ex vario et admirando marmore, mnitis.;ue 
possess;onihus ditavit. 

Cisternam Boni Bonus magister condidit, do- 
mesiius Ieraclii imperatoris ; eui etiau imperator 
adversus Persas profecturus custodiam urbis cl 
viees suas demandavit. 

Gisternam Mocenseim Anastasius Dicorus exstru- 
xit, cum tanta in urbe aqux et frumen'i esset ino- 


Meursii et Lambecii noto. 


(4 Tip zcxtaréo- xadovpgérnv adprav. De porta D sov Erouó:tv xa? "Iuotyo 6 a52á36Xoog abzo9&pyi:- 


urbis nominata antiqua. pluribus p. 122, v. 9 sq. 
azur. Lau. 

(62) "EZ-A^ev el; v5 Osgpii2:07 503. xiovóq  towÜzv 
th. 9008. . 

(63) T; v» &xeice vaóv ciicdyiac "Avrnc. Procul 
dubio intelligitur teinplam S. Aue, quod Procopius 
ail ab Justiniano in loco urbis nuncupato Azu- 
t1ot «dilieatum fuisse. Errat izituv hoe loco. Go- 
diuus, et opus Justiniani magni falso ascrijit Ju- 
suniano Iinnotinckle. Law. 

(041 "4oci2 xal O&sc80o£oc De S. TYheo'oro 
ablate monasterii Studiani prelixe agitar. in Gie- 
corum Menis die 1à Novemb:is, Ejas vero featr 
S. Josephus Thessaiouicie archiepiscopus fiib. ul 
lesidiur Cedrenus : €:520:05, inquit, 9. $Yo2,€ «s 


m(aXx2no; QO:o31Xovixn;. Uterque corum — xasó- 
va; composuit, id est, /ymnos sive cantica solem - 
ma festorum, Sed notandum est. S. Josephum 
Tueodori Srudite fratrem. diversum — esse a. S. 
Josepho diacono Antiochia, qui. itidem. canonum 
compositione clarus 'est et in. Menzis Grecorum 
memoratur die 5 April.s. Lawn. 

(03) Hevt«xócia 66. Mita 05 Q' Ecy vo9 x1007- 
va: 56 vahy $329 "lusso xal Oz:ó0opo; ol mo:n- 
sat, Wig. | 

(66) Tix xirctéei av. Tiv 6€ Buvoo x:vasigo ov 
Feng: Bovoz zacp.xt0: &vesliovy &xà. "lroums, 
Poxings:w 90ii) XohioOpixQ 0310. "O Ot olx^; uo- 
492 txelzs vw. OQ alis 0b Bv Ev CHipoxsiion oai. 
7 to; «014 :053 spud Banduriuin. * 
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pia ut unus modius integro nummo veniret, Nomeu À xai aitov, Og xt tpásxesÜat coU aíctou pó3:oy Ev ci; 


vero hac cisterna habeta vicino templo S. Mo- 
cii. 
Locus nuncupatus Porphyropolium | antiquitus 
vestibus purpureis tingendis destinatus erat. 
llospitale nominatum 
Sampson auxilio Justiniani minazni, quem Íílle a 
morbo liberavit. 


ln loco appellato Eubuli domus crat Evhuli E 
tricii, ab ipso exstructa tempore Justini Tliracis. 


— Zificium dietum Isidori B. I.idorus Eubuli fra-- 


ter condidit, 

100 Templum S. Tr yphonis, quod prope Eubuli 
est, Justinianus magnus. cmdificavit : alterum vero, 
quod est in Ioco. nuncupato Basilisci, Ju-tinus et 
Sophia condiderunt. 

In loco vocato Basilisci domus erat Basilisci pa- 
tricii et drungarii, quam imperio pot'tus in amc- 
nissimum palatium mutavit; quo vestutate abolito 
locus cognomentum retinet. 

Antiquum palatium Sephianum Mavricius zifl- 
cavit nomine Anastasie uxoris Tiberii, socrus 
$u:e. Post annos autem. 82 lleraelius, antequam 
Hinperaret, ibi hahitavit : plurimum enim illo. loco 
delectabatur ; et ferunt ibidem. ei revelatum fuisse 
fore ut aliquando imperio pr:resset. 


Palatium qued est suprà murum et vocatur Du- 
coleconis, junior Theodosius condidit : Justinianus 
autem. Triclinium exstruxit, quod ab eo nomen ha- 
bet. lem  aditicavit Triclinium aureum et Lausia- 
cum. 

Palatia. Hiprodromi et Quastoris Constantiuus 
M guus zedilicavit. 

Suburbium Daphne sic dictum est, quod statua 
ibi zollocata esset 101. fatidicz Daphnes Apol- 
lini adamate. Ad liec. moris erat ut. in eo loco 
calemdis Januariis populus senatui. laureas of- 
ferrct, 


Mippodromus palatii ex co noinen habet, quod 


Sampsonis condidit $$, 


* vópioua. "Ela6s 5t ch» totaUtq Exe vv uia f 


xiwGvépya Bi c6 mnctov slvat toU &ylou. Muxío,, 

Eie 6E «^ xalojpevov Ioptuporitoy 45. malaUy 
foppopaz E6artoy, 

Tiv 6k Eeviva tbv Xevópsvov o9 Xaydovw (67) 
óctoz Zajpüv Éxitoe cuveoye!z "Iougctvtavo) c6 
Ie áXou, &uózt 6 6otos Eaujóv ajtbv iácaxo ix r4 
v4o0U. 

Tà 6t Eb£o2.00 nap Etfo 3159 Tapixloo Exzicün 
Ev tol y póvotz "lousz[you vo9 Gpaxbe, Exct olxcz fv 
a5:09 ixeia:, 

Tà && "Iotótopoo (68) 6 Gatoz ,"IaíBupog à &beiztg 
E660220) Ext:otv. 

T^v &ytov Tpóqtva «v el; cX Et6o0ou  "Tovezo 
vuavb; Ó pévag üvfyeips, tbv 8b el; «X. Basdoxov 
"Jousztvo; xat Xocla. " 

Tàót Basüexou oíxoz iv BasU.L5xov nacp:xiso 
xaY 6pouy1apíou, Gatti, Basieósag Emolna:w ajuw 
tepnvby maAáztov, obmep ix. toU yoóvou "ágavisbis- 
tog Ó vómo; mepiacotet áxydiy «tv Exovuyu!av. 

Tà mxXautk maláza sv YogiOv Maupixtog àvi- 
yetpev &l; xb bvoua "Avaazaalaz c7; £v0spd; aj- 
700, Yuvatxbc Ti6eplou. Mez& Oh eixost xai óxt» 
Ev, 'Hoáx)ttoc, ph «o0 fasü:)cav ajtby, thv 
xasouxlay Exstse Exoteico * mávu Yàp koDlet viv v0:- 
aJtrv xavoixíav. Adyecac 6b Ott xol ixstse ázsxa- 
àog0r 6ct u£XXet xpacicac (69). 

Tà £xávto toU vélyouz maAá:ta toU Bouxoi£ovio; 
6 yixpbg &vfjystpe Gecbósto;. 'O bk "Tousttvtas; 


?àviysips vplx)tov, xal xaàAstzat elz t) 57012. a- 


toU. Obzo; &monse xal tbv ypusotpíxAtvoy xal viv 
Àav3:a»^v. 

Tàék rai: toO 'Imtxo0 xal toU Kotalatopo, à 
péyasz ávíjvsvoe Kwvotavslvos, 

"IH 65 Aágvm (70) &xXfj0r 6ià «b tavactat. tv tio 
vémp Gti)nv (71), finc fjv fj pavtuxwtátr moti 
Aáípvn 20) 'AnÓXhwyo;. AXLà xal t0zo; ULE TE UIT 
*( Tému Sj zptsm xalavóOv "lavyovapiou àay6i- 
yity 105; Gy T7zÀ5six0); 83227 map x02 Of. gov. 

"0 6: iv (72) vip maXaiip "Immó0popo; ixi 0r o2- 


Meursii et Lambocii note. 


(67) Zanyér Quod Codinus 
3ustiniannm imperatorem a Sampsone miraculose 
sanatum fuisae, ejusque hortatu veluti pro gratia- 
Yum actione amplissimum :edificasse hospitale 
Huucupatum: Sampsonis, confirmant unanimiter 
Metaphias:es in vita S. Samp-enis ct Gricorum 
Menolo,ia di* 37 Junii. Neque minus Procopius 
|. 4 De «edificiis Justiniani idem probat, ut contra 
alium — opimonem .— doctissime declaravit N:c. 
Alemaunus iu notis ad Procopii àvix&oza. LAMB. 

(68) Tà 5& "Ició. '0 6k "I 3lótop^z 6 309 K5605^0u 
&ÓsrQeg, tiv Éauto) olxoy *51502; vaby, Ex:tas xa 
*bv yov "l'pogova , ETIXUQUI2, Xil xtípga:a 
«oAAá cud. 5050, et mox leg. "Exttss xaY àviyct- 
££. *5v o'xov abz05 &iz val xaY Yr,o0xopstov. 

(69) Kpezroat, Mità o2». tb BasgtAzogat a0zby 
latópros vb a2:00 ó.opi X4l 309 vio) aüzog cl; ci 
*£(,n. Reg. 

(0) 'H 68 Aázim. Videtur I:qui de s"buri io 


hoc loco refert, 9 nominato — Daphne, 


cujus. meminerunt Evagrius 
Agathias et sli scriptores, Czeterum quod ait Codi- 
nus moris fuisse ut quotannis calendis Jauuarii 
populus principibus et senatui I2ureas offerret, ean 
ob causam fiebat, quoniam laurus prodest ad saui- 
tatem ejusque symboli est, ut lestatur Geoponi- 
corum auctor 2 2: A£yovo: 6b, inquit, xal zoozo 
T£pi tj; Üdgvm;, 6t ó[teia. &pyaatThpió, iati * 
60cv xai qX)1a aihs (n:0:8ov:0 xol; ágjgoum 
Wapà tou Ófjkou «fj nptcm toO 'lavouapiss prn- 
vóz. LAMB. 

(74) Z:i)nv bvoga qfpousav Aágvnc, UEITMEY 
ànb 'Pourg, óxou xal pavtsioy Tv. 'Exeise 13p 
xai v0); o1:9d o9; ti, BÀovr; ol &o,ovtsz Eldufa- 
yo; xavX xbv "lavovápvv utva 5028 ct Reg. 

(72) '0 08 év. 'O à& "Inzó5pouo; ix»f 0n ó vict zb 
*ou &yiou Kev3:zavz(von Éto; v1; Eipfvn; hi AUn 
valas &xeiss xaz' iólxv &£rt &puazo; Écpez0v oi B19:- 
Agi. O Gt "Ioosziia vog Ev15:3: 509 A2021AaxÓ s 3U98« 
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Tue, Ótt tüzog Pv «ol; Basüsbotw Óv: xav' lóíav A moris esset imperatoribus ibi privatim ludos cir- 


qup vátovtez Excpeyov Bv (nxov kxet. Kax fv xb E00; 
xpatouy ànb to0 p:ydlou Kovotavsivou piyox Ei- 
ph 53e "A0nvata;. 

Hl 6k coy 336 nÓXcuc, tb áyalpa, fiv Endvo «rq 
&,ibo; toU 1alatlos la:a p£vn, ày0:loa àzb Pour; 
vapi z0 usyd)ou Kuvovaviivov. 'O &k M»oupí«v; 
cuvÉzQputyev aízfv. 

'H && oibngd mópza (75) (0.500 ooo. 'O n^p- 
cupoo; uéYag xlv toU qópoo Tiotzóusvos àrb '"Po- 
pre 0.à thv Oómsp6olhv tou peyé0ouz ajxo2 tpst; 
Yp^voU; bxolncev Eu; «09. $X10cl) ivzaí7a. El; 6i 
thv (74) $*0srlsav móptav 40" YEoguv pijxovto; 
&y0nvat toU xlovo; ix vv Gysbiuv, xai coU tórou 
ya9vou xal &xodn06oue bvvo;, O:0otxóteQ pd] Ó xwv 


quoüsi; o) Guvicetat EGeA0stv, Ox aibnpov uoyXov s 


xaití0tptogay thv me(A thv mÓptav 605», xal oUto; 
bot0n nópra o:óngcd. 

Tóy &yi1ov. Aouxáv, Ev ip ol tcÜveGics ; Üdmtovcas, 
Fipfvn 1| 'Aünvala Excicev, Ong Ówpsáàv kv alti 
Üántovcat ol. mévazec. Dlávu vàp e0ac6cazátn o0za 
«0)Aà Ynpoxopueta xal £evoboy:ta xal mtwyotpoy:la 
imolroev el; &notpoohw tv nsvitwv. 'AXhà xx 
«pu» (79) Bor Ez£yode. Tola 65 páXussa. ta9ta zi 
Xypuo:2pa Exoínasv Üavávoo xa Qu x3 Odtías, 
Üavátou piv &:votáqtov o0 &vyíou Aovuxd, quf, 6k 
th w:oxopslov, üycía; 0b ziv $:vOva, tX xaAoUgtva 
t1; paxapíag Elpfjvnz. 

Tv Ryiov. Ato?» Éxvioe uiv 6 A vio; Kovrzov- 
tl, Basfsto; 5$ 6 Maxzóooy 6x xh 2afstT) ür 
lxels: 5bv pl t7, BaorAelaq ypnopbv &m)dzuve xal 
Yeígait:a moÀÀÀ ámsyapicaro. 


Tà Z:1ouólou Exodó5to; «avcplxiog EÉxtioev. Ev. colo 
ytvot; A£ovtoz tou Maxé£Xou, xal x:íjuata qT0)^à 
bxtxÓpuce, xai povagoue yi.loue &zéxstps. 


'H xaloupévr too &ylou Alp:Atavoo mópra obto; 
kxf0n 6i& «5 elvat. m nolov xbv vabu toU &lou Al- 
IiavoU, Ó; mpótepov pv fjv e2xvf)piov pixghv, ext 
Ui; fy 0n el; «tv xÓXtv too Mocéusg tj 96620; Er «o0 
ptyáAou Kovazavtivou, &óifato ajràv 6 Bacucus 
Uxtiae Q5, xat ávfjvetps uévtavov va*v vr; Ozozó- 
x0), ÉvOa. xatetíÓsvo chv átÓov. "Exvise 5i psl- 


censes exercere. lec. cousuetu !o duravit a Con- 
s'antino Magno usque ad [renen Atheniensem. 


Signum fortunze urbis staliat supza. arcum pala- 
tii, quod ol m fRtoma à Cornstaniino magno delatum 
Mauricius postea confregit, 


Porta ferrea ob hanc causam ita. riominata est. 
Cum coluarma porphyretica fori uma advelieretur, 
triennium integrum ob enormem magnitudinem in 
via fuit. Cum vero tandem per supradictam portam 
ex navibus in urbem introducenda esset, et. timc- 
rent ne, quia locus fungosus esset et humectus, 
coluuna in terram depressa ul.erius non posset 
provehi, ideo ferreis vcct.bus viam straverunt 
circa porlam, qux inde nomen retinuit. 


102 Cometerium S Lucx condi.it Irene Attica, 
ut gratis ibi sepelirentur pauperes, Eadem. singu- 
lari pietate mota complures domus senibus perce- 
grinis el pauperibus sustentandis :edilicavit. Item 
tributorum onera. minuit. lmprinis autem tria hzc 
mo: ti, vie et sanitati exstruxit, morti Xenotapliium 
sive coemeterium peregrinorum, vibe pistoriaimn, 
sanitat liospitale quod beate ]renze dicitur. 


Templum sancti Diomedis prius  cdifiravit 
Constantinus Magnus : post. eum autem Das lius 
Macedo id majus ct pulchrius reddidit, multisque 
donavit divitiis, propterea quod inde oraculum de 
futuro imperio acceperat. 

Monasterium. Studii Studius patricius condidit 
t'mpore Leonis Maceke, et plurimis ditavit 
possessio"ibus, atque monachos mille: in eo in- 
stituit. 

Poria S. JAErmiliani nomen accepit a. proximo 
templo S. Zniliani, quod prius parvum erat ota- 
torium. Cum autem sub Constantino. Magno virg» 
Moysis in urbem afferretur, pelles eam in hoc loco 
excepit imperator, 103 et magnam conidit eccle- 
siam S. Deiparae, ubi eam deposuit, atque templum 


. AEuniiliani valde ampliavit. Cieterum postea sacram 


(ova xal ^»v &y:ov Alpütavóv, Mezà 6 «a)za &n- D illam virgam in palatium transtulit, 


viyxato shv &áylav. $á65oy kv tip raXaziu. 

"Ev 5ol; ypóvot; 100 p&q&40v Occboc!os fiy0r L£- 
91, p:ixphg àzb 'Ivb(zc xaX icpíoeto el; tà Bast- 
leg, "Immtxoo 6b iyopé£vou, xal ánayou£voo abt50 
*9 ajtb, xataAláxvne ttQ Otepy^pevov ats. 0.X 
toU utÀlou Éxatos pstk já6609 aqoüpu;. Xpóvwv ok 


Tempore Theodosii M gui juvenis clephas ex 
India adductus fuit, qui ale; atir in. palatio. impe- 
r4toris. Hic cum ad ludos circenses. deduceretur, 
collyhista quidain ei per milliarium — transeunt. fu 
Stein. impegit quam vehementissiine, Post anuos 


Meursii et Lambecii noto. 


(T5) 'H 8à ciónpà zópra. Quam in. proseutia 
portam. (ferream vocat, paulo post appellat «1$» 
*^p1av t&v Zog:ov, id est portam portus. Sophiani 
sive portam Sophianam. Laus, 

. V4) Elc 862 civ. KoX ceiocA0Qv el; tX; YXoglzc, 
tv t7] móptr) ÜeAóvcov ix6assiv «by. xi0u1 àr5 xOv 
Oyebitoy, kyco30m elo «bv aiyta25y nfhy:a; 6€ Óà cb 
X2vvoy xai àAau6r (ss)patvoor Meg.) sivas 10» 5ó- 


mov. Méovt:g 6& 10210» ü wo nd) pstk BüXov ojx 
t09vav:0, àAAX sti GiOmpiuv pog^lov  pev&kuv. 
Kai 83 t2U:0 Otto; Exàf0r. 5053 et. Heg. 
(13) 4$5puv xougiapooe cGixoys. "Exviae xav ei; 
taü?1v toU; tá gov, xat elg eov tob zptx^lvou, 502 
T:0zt0psíov, €l; Oyietav z6v &:vova sà Eipfvny xa- 
)u9usvov 9023. 
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pro more ad lHippodromum ducebatur, et ubi ad 
milliarium pervenit, reminiscens ejus a quo olim 
ibi crat czsus, et fortuito ipsum mens: videns 
as88idenlem et recognoscens, subito impetu illuc 
accurrit, et hominem cum barritu adorsus dente 
eum feriit mediumque discerpsit. Unde omnes in eo 
animali naturalem offeusze recordationem admirati 
sunt. 

In loco nominato Claudii domus erat Claudii 


patricii et quastoris tempore Basilisci impera- 


Loris, 

In loco dicto Caniclei domus erat Theoctisti ma- 
gistri et przffecti caniclei, qui capite plexus fuit 
in caverna llippodromi jussu Bardz Cosaris ; 
qui patruus fuit Michaelis cognomine Ebriosi. 

X04 Portum Eleutherii Constantinus Magnus 
struxil eodem teinpore quo ipsam urbem condidit. 
Nomen vero accepit ab Eleutherio patricio, qui 
ejus struciur:z praefuit. Ejusdem statua ibi posita 
erat, manu gerens ligonem et coplinum. Citerum 
iu perator Theodosius junior cum columnam cum 
| Slilua sua in Taero erigeret, terram fodiendo eru- 
tàm in hunc portum ingessit atque euin opplevit : 
qui antea fundum lapide quadrato pavitum et altis- 
simum habuit. 

Ecclesiam S. Pauteleemonis Theodora uxor Ju- 
stiniani Magni exstruxit, quoniam ex Paphlagonia 
Cpolim veniens ibi habitaverat in porticu, pauper- 
cula tunc. et lanificio sibi victum quseritaus. Sed 
postquam ad imperium pervenit, a;des illas pauper. 
Lpas in ecclesiam mutavit. 


, Quam vocant Narsctis, domus erat Narscetis patri- ^ 


cii et prepositi eunuchi tempore Justiniarii Magni, 
quam ipse postea mutavit in hospitale et gero- 
comiuim, 

liem Narses templa SS. Probi Tarachi et Andio- 
nici zificavit. 

105 Tenplum S. Tiomz dicium Amantii do- 
uius erat Amantii aecubitoris tempore Anastasii 
Dicori, quam ipse mutavit in eccelesiam. Inecn- 
dio 2utem consuptam restituit filius ejus Dasi- 
lius. 


à T ids D 
Monasterium appellatum Martináez condicit Mar- 


tinaces patricius, avuuculus domine Theoplianus, 
sub M:chacle Meuhiysta et Dasilio Maccdone. 


GEORGII CODINI 


vero decem clephas, qui jam succreverat, iterum A óu20£vztv. 8£xa &vazpageig ó 


ja 
EXépa; Guvibn x2 
aj0u, dx; Edoz, &mávsoÜat el; &». "Inixóv. [epi 
viv *Ó:ov to) pou Yevópievog xal t,0 morb tUyave 
tog G2tby ávapvmoÜ0el;, xoi lóov àv tp tpafiln 
xa0stcópevov xal Yvopisa;, áfpón; 6papüv mp 
avzov, xal Emt6puynsápsvog Éxpouse puevk coo tiiv 
To; a0ToU, xal Écyioev elg u£ooy &vOpw rov, xai 
£üaU pase mà; tb qiost pynsixaxov xoü Onoiov, 


Tà &£ KAavófov olxoz fjv KXaubíou mazpuxíou xol 
xotxlotopog Év «olg ypóvotg Bacikíaxcu toU pas. 
ÀÉéng. 

T&à 6b xavixAYefou olxoz fjv. Bcoxclotou (75) uayt- 
ctpou xai £m) xavixl)slou, vo0 cgay£vtoz sl; xoDa 
to3 limobpogíou mapà Báípàóx Kaíicapos xoo Otlos 
Miyat) toü. Ms0vocoU, 

Tév voü (76) "EXeu0:ptou (77) Mipéva 6 iva; 

- Kevoxavilvog ávfjYevos, xxiTov thv móltv. "Ela6: 
6E vhv mpoonyopla caícqv &nb "E2690: fou xazp:- 

xlou xal xaptstauévou sl; «5 xelapa.. "Ivavo 8 t 

^&(p Gott Juu£vi ovfÀm uapuáptvog "EXzu0z5íoo, ci- 

p»o3a móc» xaY xóouov. 'O 6k SagiAeoz 0:02/30; ) 

[ixpbe. 55v &vaycpattspbv vo xzts0Zvzoz map ai- 

to» xíovog Ev vip Taüpu yósag iv QU0zip XazÉyuss, 

xa tioáviae 55v Acgéva mAaxutby va xàzu/sy xal 

BaOUcacov. 

T^v &yvov. TlavteAefiuova 8eoboopa fj ovk so3 ut- 
YéáAou "lousztvtavoü ávfjy:tps, Divi Ore dj0zv üm) 
DlaAavovag, &xcioe tv «i 6p60) t. xaioxet zivt; 

C 003a xaX Épia vfiüousa (78), && v eTys. xal Gazpe- 
q*v. Mexà 6b «b Basüsüsat Éxttse. thy rar po 
Exc(vnv oixlav el; vaóv. 

T& NapsoU olxo; iv NapsoU mazptx(ou xai mp:t- 
voGivou EUvo2yoU Bv v-lz yoóvote "lousstvavoo (19) 
t0U geYáloo, xa pstetéÓm eig E:vOva xal Trpoxo- 
pstov zxg' atzov. 

Tv &t:0» I10520v Tàgayov xaX "Av5p^uxov à oí- 
v5; Napor: àvíYttps. 

/."O && àytoz Ope, 6. cx "Apavitoy X23021£V0:, 
o'vo; Tv "Auavelou mapaxo:puouivou Ey vol; X 2hvo's 
To? Atxá509. Káxelvog vabv àvíyetgev, "Ystspov ài 
muproiT02vsa 6 vU; Baslieto; &viyvetpev. 


Tij» pov» 109 Macstváxoo. &vfyveipe Mapziwazrs 
T.u*pixtoz ó ilo; v7.2 6:omolvng :02avo9; (80) ini 
Mia? to9 M:0vsro0 xai Bacüclou Maxe&voz. 


Meursii et Lambecii nola. 


,. C) Be Theoctisto ejusque exde vile Zouaram 
in Tücophilo. Lia, 

(76) De. hac statua. Eleutherii satis notavi al 
p. 4v. 15. Pro xóégwov in trihnug codicibus. Vati- 
canis diverse legii, EExxàv8ivov, £faxávünxoy et 
£jaxavÜcvov. Sed quid ista sibi veliut, non satis 
milii constat. Keg:voz. vero dicitur vas ex virgul- 
ls, terr:e poriandie proprium. Lawn, 

(C). "Eseuüzcioy *pulanorpXOivou qfposto; bm 
tv (020v X41022109 xx| 5130) £s] yitot ajc69, 
&uootspa Atta. CIRUHEDFIEERP ZI Th. OlfAnI 199 
6«ooclo», f| ixi x55 x:075; 7,0 Ta2pou nv, 6 X92; 
EXvvE19 &lg 22v X: piioa, x2 eYvzuis0m 5058. 


(18) "Epie vi]0cvca. Nf0ousa Epta. Emu)et a5-à 
X4! ix 109 ttp Tjuazos aóvty Guexctco Reg. 

(19) "Ioustívoo xxt Zopíac. Tüv 6b Esviva xai 5 
Ynfpoxopiiow xa vfv Exx)malav àvfyyeteev 6 abr; 
xxi tà pí;Qv tog GQu6apiou xal tbv iryiov I12^- 
6o» 5058. 

(80) II:ec est Theophano seu Theophania, prima 
L^onis Sapientis conjux, cujus anniversaria me- 
moria a Graecis colitur. 19 iie. Decembris. Üe ejus 
Origine hirc verba habentur in Menologio: : 'YzLe- 
487 iS alaaczog Bzálkixc0, tbv vivvmmww E0934 £4 
eV s piorÉn Ov Maptztuszitv, ÜvYrà:no Kwvazzv- 
$:vou Th) &lixv iAÀ votpion xal. zm "Avyrg i4 


S85 | 
Tiv Tlgéópogov tà I1p660u TIpc60; vzzp'ioq àv] - A 
yetpe, xoà na) áviua Exztae üaupastà mávu. 


Tà Meyóg:va To£apd oiro; v» To&£ipà uayxàia6l- 
«^v (81) *o9 áveAóvzog xa*v' &mtzpozty zou Baouistou 
v0 Maxeóóvog Mtya]à t6» MiÜvozhv tig sv &ytov 
Mágavza. (82). 

Tà Keoupázopo; Éxxío0m -apxX Brplvwmng vuvatkho 
Ai»vto; tou MaxéXoo eig toTov tou tá(Qou Xptszo5. 
Ilap/aecaco. 6k Koupázeop ó àv0pomoe olvcioc aüth. 
ti; $5 xtíspa. 

T& &iavov(san; (85) Extize Koptaxh; Ó. mxtpráp- 
yrs Ev ol; ypóvo:; Mavuptxíou toU. Baoiiéto;. "Emz- 
xliüm 8$ oUttog. Ózt 6. matoi&ogme Ex Oiáxovog àv 
ixetae Qzet, xal 4 ó5:Agf aj1029 &xcelos Tv Óuó- 
v928. 

Tj» &ylav "Ávaozasio"s ^rtv tQapuawokotptay 
'Avactáato; 6 Afxopoz àvfivstosv, "Hy 65 bzztss o' xo 
fa:0txÍov ttvybc $a ppaxou xaXouu£vou, 

Tb »eyóusvov AstypáxsAAov (84) tpómov totoUtov 
bàfflp obtoc, 6vt Aéovó Maxé)n-, 8; Eppmveoszat 
— Cgr[tog, mp5 t0» Baotacusat X£vszat Ott xp£a ico- 
- Mt xal dj vuvh aótoU Éniexs yophük; bv 4Q alto 
tótup, 

Tà 9iepsveiou oixo; Tfjv OXwpsvtloo mateixion 
xi boux^; 'Avttoyela:, coU Bv col; yp2votg "Apxa- 
. 6nu to0 Baci éue, Ó3-tz ceAeutioy Erolnos t5v cixovy 
. $à:09 vrpoxopetov. 


B 


T$ 'Avünpoo ofxoz fv 'Avürplou pavlacpoo voU 
wol; yoóvot; Mapxiavoo, 0c xal Éozeies aóshv iv (C 
OS nOn, 6:bxüiz aícp vhwv Ex npoiq; Yuvaix^ 
d::0) Üvyarépa (R5), xal àméctisüev cl; '"Pounv 
P1340, 'O 6b tbv aí03 olov elg vabv xal yrpoxo- 
bziov &vfjvecps. xai Aoüpa. | 
Ti Ezovbtg "Avva 1j Abos Extiozu, f, Afovtog 
199 FupovevoUg. "Eyxvo; vip oca xal otpigonivm 
inb tüv Blayegvivv, vf toU texclv a)ihv Onag 
7apaozácnc, &lorjA0e xacà amouUTnhV sig. olx^v ttvog 
*putostoUapíou xaY àzécsexc, xax &mo/nae z5v olxoy 
Dilwy pov, xaX knvópaos XzovüAz 6.à v5 xa«c- 
Tiv&v güthv xal imiorej0suw «bv voxezóv. "AY 
xalttv uovhy cà "Avvrs fact] £vacoa "Avva Uxolnce. 
T& Xe6fpou zb v*poxopeiow XZ:6zpog macpixtog 
Uxttety, 6 &ce).gozxowtbe Kuvotavto; Basütng t69 
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T AS 


Templum S. Joannis Przecursoris cognominatum, 
Probi Probus patricius exstruxit ; item palatium 
eedificavit admiratione dignum. 

Toxara, ut vocaut, domus erat Toxarx mancla- 
vite, qui jussu Basilii Macedonis Michaelem Ebri- 
osum in templo S. Mamantis occidit. 


Templum Curatoris condidit Verina uxor Loeo- 
nis Macele ad instar sepulchri Christi. Structure 
autein curator quidam domesticus ejus praefuit. 


Ecclesiam diaconisse exstruxit Cyriacus potri- 
archa tempore Mauricii imperatoris. Ita vero de- 
nominata est, quod patriarcha adhuc diaconus 
ibi habitaret, et. soror cjus ibiJem esset diaco- 
nissa. : 

106 Ecdesiam S. Anasiasiz pharmacolytra 
Anastasius Dicorus zedificavit eo loco ubi Pharmaci 
cujusdam patricii domus fuit. 1 : 

Locus dictus Leomaecellum ita denominatum 


fuit, quod Leo  Marelas antequam. imperio poti- 


retur, carnes. ibi vendiderit et uxor ejus chordas 
torquer. t. 


In loco nominato Florentii domus erat Florentii 
patricii et ducis Antiochi, qui virit tempore 
Arcsdii imperatoris, et domum suam mutavit in 
gerocomium. 


Anihemiana domus erat Antliemii magistri, quem 
Marcianus imperator in. urbe coronavit, et data ei 
in uxorem filia, quam ex prima uxore susceperat, 
imperatorem Romam misit. Is vero. domum suam 
in templum gerocomium et balneum mutavit. 


Monasterium Festinationis condidit Anna Augu- 
sta Leonis [sauri. Cum enim gravida esset el re- 
vertens ex D achernisin via pariendi necessitate ure 
gerctur, prefestine divertit ad quemdam protospa-: 
tliarium et ibi peperit, domumque in monasterium 
mutalam Festinationis vocavit ob acceleratum par- 
tu, Eadem Augusta monasterium Annz zi- 
ficavit. 


107 Gerocomium Severi condidit Severus p^- 
tricius, frater adoptivus Constantini imperatoris, 


trrévo "Hoaxxeloo, 8; ávppé£on iv vip BaXavsl ci; p qui nepos Heraclii fuit et iu Sicilia in balneo occi- 


Meursii et Lambecii notam. : 


:5» &g' iXle9 &»azo:6v Cputwpéomg. Mine patet 
Mapttváxrv et Mapetváxtov non. esse. nomen pro- 
prm, sed. commune cognomen famili». Sie Con- 
slantiuus. pater Theopklanonis a Zuuara simpliciter 
Wwtratis ó Magz:váztoz. Lamp. 

(8!) Mayxaa6tza: Graeco- barbaris vocantur jani- 
lots vule imperatorim, quod pa 1xX&6tx seu claves 
manvales gestare solerent. llis. cum. nomine 
"" re ipsa wquivalent, qui todieque in. lia- 
liorum principum aulis vocautur /i— mazaicri. 

ANB, 

(82) Máyuavrca. Vide p. 115. Lawn. 

(83) Tà &iaxov(ec nc. Tempjum fuit B. Virginis, 
"Ul lestatur Zonaras in Mauricio. Laus. . 


PATROL. GR. CLVII. 


(31) Aewridise.Llov, Codini opinio de ratione 
nouinis tiujaus loci falsa est. Nam AtcpáxeAàoz et 
AstouaxéAitov el Ascpiaxelsetov. dieitur macellum 
publicum, quemadmo tum Aed6azo; el AEtXpÓ60; 
655: via publica. LAMB. 

(85) Veru:n. quidem est. quod hoc loco Coilinus 
ait, Mereiarum imperatorem Antheéaio filiam suam - 
de-pondisse, sed filsum est quod addit, Anthemium 
ab eodem Marciano [Bomam missum atque impera- 
Lorem Oeciiepbtis constitutum fuisse. Constat enun 
Autbemium Romam pro imperatore. ablegatuin 
fuisse Puseo et Juanne coss, auno. decimo im- 
perii leonis, qui post. Christum natum. est. 467. 
Lawn. . 
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sus cst. ldem templum quoque exstruxit, quo loco À Zicezízv.. 'A*Aà za* vay irmyisipzo (S0), Eze via; 


domus cjus sita fuerat. Imperatore autein. supra- 
dicte in Sicilia interempto sumpsit sibi hic Scveras 
Romanam classem, et cum ea usque ad locum cui 
l'heenicis nonien est pervenit. 

Gaime qui vocatur. domus erat. Gainz patri- 
rii, qui tempore Arcadii imperatoris imperium 
affectavit in Thracie partibus, atque. ibi occisus 
fuit. 

A. dificium nominatum Eusebii Eusebius quidam 
patricius exstruxit te:ipore Justini et. Sophiz con- 
juzam piissimorum. 

Ecclesiam S. Deiparz cognominatam Cvri Cyrus 
patricius et prefectus sub Theodosio Juniore con. 
didit. Idem strueturz terrestris muri. priefuit, et a 
populo adeo dilectus fuit ut publice exclamaret 
ore ut ad majorem proveheretur dignitatem. Quo 
audito imperator eum ietropolitanum episcopuin 
Smyrie fecit. : 

In Clrysocamera, quis sita est post Mvrelzeum, 
stabat olim signum aureum, 3 quo Chrysocamera 
nomen accepit. Hoc autem tempore Bardz C:esa- 
ris furto inde ablatum fuit. In altera Chrysocainera 
108 qu» est prope S. Acacium, ubi est domus 
Moselc, Christi imago asservabatur. 

In duolus illis locis qu& vocantur Myrelza, un- 
guenta scaturibant, et multi sanitati restituebantur 
epe Virginis Deipare; unde etiam nomen obti- 
nuerunt. 


Anemodulium zreum, in quo duodecim  vento- 
rum signa posita sunt, tempore Leonis [sauri ab 
Helioioro astromomo erectum fuit. Magna autem 
simulacra &rea Dyrrhachio allata sunt a. mulicre 
quadam, qui in dotem illa acceperat. 


Ecclesiam S. Acacii dictam Chaream «difi- 
cavit frater Narsetis patricii tempore Justini ct 
lrocopis. 


Templum S. Procopii cognominatum Vigilantim, 
quod situin est in Tauro, primus exstruxit. Justi- 
nianus, qui etiam multa alia palatia ibi zdificavit 
nomine Vigilanti: german: sui sororis. Sed is- 


ajtoU iv:a20a vv. Mzzà youv v0 ogarvat 53v [r- 
0ívtxa Basin iv Xl mapila6eé abs, «iy 
"Po gatxhv otó2ov, xal àvrjAOsv Eco voU xalovutv.) 
dot stxos (87). 

TX l'aivá (88) o1xo; t,» l'aivà ratpuxiou x09 tupav- 
vfsavto; ei; tà OpaxQax pépm Ev tol, xpóvos; "A:- 
xaóiou xal aoa évto; Exeiae. 


Tà Ebo:6íoo Eua£6tóc vt  Exxiae ratplbuo; &v vi; 
Yoóvot; 'loostívnu xai XZogia; *o0 &2atÓsstivo) 
CeDous, - 

Th» ór:pay(av 8zoxóxov và Kopou Kopo; atp:- 
xiog xal Exapyog Exzta:v bmi sobosíou toU uxpos, 
5; xaY napisvavo €i xb xviopa vou yepsalou vetyov;, 
6ve ixtíQexo xapi Ov $00 jpspüvw, xai mb toy 
ónuotüv àyazm0ci; fv, óxe xal quvi] peyái eizov 
« Küpo; xal elg &X10 (89) vixf,set xal mgoxoyet. 1 
"Ozep &xoóaae 6 Bxoüeug Exolrssv abxbv. pnipozs- 
Aitnv e; Xubpvav. 

El; 6à *à Xpucoxápuapov «b bzt592v toU uupslaiv 
v$(0:0v 51a10 y 02300, E& 05 EbxXllü X pusoxágap». 
"Ew. 6b «ol; ypóvow; Bápbz Kaicapo; zou civ 
M:4254 bán. El; 6b v9 Xpiscoxá papov x5 &irs'ov 
t0 áyiou "Axaxlou, óxou EGtl 100 Mont Ó ois; 
Xoto100 UnTpytv eixovt3pó;. 

Eig tX 6290 pupflaia popa Epóes xal liya:1 
TOÀÀÀ &yíveto 0b v&e Ésotóxou, xal ài «ovo 
&x)fi0ncav. 


T5 àvegkobou) tov (90) «6 yaXxouv bornAnUr rapi 
'If.to5x pou &cvpovópou Ev volo xpóvot, Aéovzos to» 
XopoysvoUg * &v (p tlow iotrhouévot oi Buhixi 
&vcpot, T&à 85 yaXxovoyfjuasa và pusyála fyü0n àz5 
toU xáctpou Aubiayglou, clye 0k aüzá ^t; quvl) t4; 


, &ipolxa a2:1; (91). 


T^v &vtov "Axàxtov 55v Xapsav Exttosv Ó ác o; 
Nagar matpiuxloo &wv «tol; xpóvotg 'lougzivou x:i 
Ilpoxoz.ta,. 

'O &yro; Tlpoxóztiog xà Beyoevztag e!c *by Taoo* 
Extlo0r xpi "lousttviavoU, 0; xal &»Xa moAAi ac2- 
«60. malàtix Éxtt28 Aóyto ^T; abva0f^ogn; a0: 
BiyXsvtla;. 'Ymh ok bpmpmspoU &gavis0évea — "Àv- 


tam Ecclesiam incendio absumptam rezdificavit D «viva 1j ovt BeXtcapíos 400 paío:pou, $15; 


Meursii et Lambecii nota. 


/86) 'AAAA xal raór árnyedoer. "Exztoe 6 a0:b 
Y7,£oxopsiov, &tótt oixoz fiv av09 * xa* 1j Yuvh aito) 
vaby üvívstoz, bise pstà x0. c. 5058 ap. DBandu- 
yium. 

(87) Polvixoc. Credo intelligendum esse «5 «jc 
Auzíag vetptoy óvopatsóuzvov OPolvixa, cujus me- 
minit Zonaras iu Constante. nepote — Heraclii. 
LAMB. 

(88) 'atvà. De Gaina patricio et interitu ejus ob 
affecialum imperium Marceilinus Comes ad. aun, 
995. Lawn. 

(89) hvepoc xal &lc 4o, Similis huic est. illa 
acclamatio p. 41, v. 1 : KaXoxgazog eovu7Tz xal 
€ig 6&0 vx poxobtet. Cieterum in. Chronico Alexan- 
dr:ino, ubi eadcm de Cyro prefecto et. Tüieo- 


dosio Juniore narrantur, -diversa habetur 3c 
ciamatio : Kovotavzivog Exvuioe, Küpo; àvevior 
ctv. Laws. 

(90) Anemodulium  pyramis erat qQuadrilaterz 
insistens bz$i, in cujus apice simulacrum positunt 
erat, motu suo ventos indicans, Hujus meminit 
Nicetas Clioniates p. $57, 10 Bonn. Cedrenus ait 
nominatum — fuisse 'Avepoó^ prov, quasi ávipev 
6np:v sive certamen ventorum. Anonymus in Col- 
lect. n. 185 Avspcoóoop:ov vocat, posito p pro *. 
Similiter &ayvaupa dicilur pro payvajAa, quasi 
magna aula, ut notat Luitprandus De rebus. 1mj. 
6, 59. Lawa. | 

(904) Post aj:5; cod. 3058 et Reg. add. Mz 
mui. 0b EmIOTÁ UT. X3) &3Toovopuia; imos: $5277 
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(ust; (92) 1» 8zo9o pag vr; yovatxbs "lousstvizvoU A Antonina uxor Belisarii magistri, qui vestitrix 


«oU U£(àÀou, g.ezà 55 ynpsusa«q a)vhv xat xet ust 
Buevsias, xai auvaqséast a257,; máAty &vilyveipe 55v 
voy «o0 &yíou Ilpoxoníou «X BiyAivtta xaloUysvov. 

Tà 8b Aeyópevov Kovtozxáliov (03) 4 xóoza àzb 
l'o)nvo9 toU xapiotauévou ela cb xvt(copa «09 Àtgi- 
vo; (94) £1a6e xobvopa* xo vào Exstvoz Kovcáoxzog 
Exe vop áo. 

'HOsyou£vn too VapsAalou povh oó:epov M» 
pó-vo; £xaAsfro (95). 'O 8b Korpuovuuo; Bupy^ue- 
vo, ixel hor zros xbv matpixiov. tbv. KapouXtavyv 
&0; xbxs tat f; iovfj* so0 6b uf] elódvac sinóvzo;, 
aj*0:, slbi; xai kvu6plaat 0v tbv vv uavayov 
Bpüotv YapsAalou xaieic0aut caütrv Ex£Asuse, xal 
Téyoviex^ t02:5u Bua xóptov bvoya «fj uovf. Ot 6E 
ixslst ovayo* tnvixabsa EE£guyov. 


"0 yoprofoAtv 6 Qv el; «b. Bóxtvoy. Exxinoía. fjv 
*99 &ylou "Avóp£cu, fjv &àvfvyetpsv. "lousztviav; 6 
piyas. 'O ck Ka6aAAlvo; bmoínatv aüvtv — yoptobo- 
àova., 

El; «tv xaAouuévnv Wapa0£av (96) £6030v t21a.z6 
et&/uevov ma p' "EXAnvóg ttvoc. "EXeyov oDv ol Xpi- 
etiavo!. z phe 15v a£6ovxza a010, « Kaxáà deuspa 0&5; 
dac toUco t5 35v clàAov, » xal ix. to)vou EAa6:v 1) 
mipra xhv totautry Exíxirotve "H àzb t00 Üqo2a 
9:iov, &1à «b &veo9ev (araa0at xbv vlgtov. avavpóv. 


TH Dépzty Xeyogévr nópva &xkfóy 6ià xb. eiua (c 


vv ápiüpày x *.v ipm. . 

'H t Xapalou vóp:a ixXf0n àzb Xapaiou (97) «eo 
Btuttpedovzo; to uéoou; t&v Bevituv, ózt maplsza- 
to ixciss, Ote &xtieexo «5 qepaatoy vel yor. 

'H Zvxepxo; nópzd (98) 6x to)10 &xX850m cob- 


fuit Theodorze uxoris Justiniani inagni, suasu ipsius 
Vigilautii, cum qua post mariti sui inortem habi- 
tavit. | 

109 Port: qu;e vocatur Contoscalium, nomen ac- 
cepit a Galeno, qui structure portus przerat et co- 
gnominabatur Contoscelus. 


Monasterium Psarelei antea nominabatur Myro- 
donis, Cum autem quodam tempore Constantinus 
Copron yinus illud przteriens Camulianum patricium 
interrogaret, quomodo id monasterium vocaretur 
atque is se nomen ejus nescire responderet, im- 
perator, qui bene illud noverat, nominari jussit 
monasterium Psarelwi, illudens scilicet monachis, 
quod semper comedereut pisces. Et. monasterium 
quidem hoc nomen retinuit, monachi vero propter- 
ea inde profugerunt. 

Fownile quod est in loco nuncupato Buccino, prius 
ecclesia erat S. apostoli Andrez, quad exstruxe- 
rat Justinianus magnus. Constantinus vero Copro- 
nymus eam inutovit in foenilc. 

ln porta qux vocatur Psaniathea, idolum stabat 
quod colebatur à quodam gentili : propterea igitur, 
quod Christiani ejus cultori dicere solerent : « Fat- 
sus est et ementitus deus hoc tuum idolum, » ideo 
porta sic nominata est; vel propter exaltatum ibi sau- 
ct» et veneranda crucis siguam, quod supra eam 
positum erat. 

110 Porta qux vocatur Quinta, ex eo nomen 
babet quod numero quinta sit, 

Porta Charsie tta dicta est a Cliarsia secundario 
factiosis Venetre, qui structure ejus loci przfuit, 
cum conderetur murus terrestris, 

Porzia que vocatur Xyloecrcos, nomen ex eo ba- 


Meursii et Laimbecii note. 


(92) Zue r1]. Hu'us dignitatis alias meminit Co- 
dinus p. 125, v 8. Laus. 

(95) KorrooxdJAworv. Secundum Codini etyuio- 
logiam pro KovzooxáAtov legendum esset Kovzózxe- 
lov. Sed cum constet portam banc maritimam fuisse, 
verisimilius est eam xovzogxáAtov sive xovzóax2Aov 
appellatam fuisse, id est scalam parvam. Zxà^nv 
enim el axá&xtov Greeco-barbari vocant. scalam, 
per quam ad. mare descenditur. Ejusmodi vero 
scala maritiuse complures Cpoli fuerunt, ut. scata 
Sycena, scala Chalcedonensis, scala arcis, scala 
Timasii, etc. Caeterum xovzóz; Gras co-barbare dici- 
tur pareus : 8ic. hoc loco Codinus ait. Galinum 
sive Agallianum a brevibus tibiis KovtóaxeXov co- 
gnominatum fuisse. Eodemque modo apud Cedre- 
num Stephanus scholarum occidentaliuum domesti- 
eus et Leo Cephalleniz prefectus ob bumilitatem 
Slalur& Kovcoovéqavog et KovtoAé yv nuncupantur. 
ltem Theodorus Petri magistri, qui sub. Justiniano 
viiit, filius. Kovcoyépng appellatus fuit, «quod illi 
Ianus altera esset brevior. LAWB. 

94) Tó. xzic ua cov Jipéroc. Loquitur de portu 
manufacio, qui proximus fuit port: Gontoscalii, 
ut testatur eruditissimus scriptor Jo. Leuuclavius 
in Pang. Hist. Turc. Laus. 

(99) Sensus est, Constantinum | Copronymuin 

opterea monasterium mutato pristino nomine 

&psiaíoo appellari jussisse, ut iluderet iona- 
chis, quod continue comederent pisces : v&o'a 


euim Grco-barbari pisces. vocant, et tyapeósty pi- 
scari, et japozxostos forum piscarium, Simili fere 
cavillatione Cicero ad Atticum 4, 44 Lucullum «t 
llortensium piscinarios appellat. LAMB. 

(96) Portam quai lioc loco Co.linus vocat? 'Yasa- 
0[2v, eam appellavit p. 75, :hv  tZpzav x03 Wa- 
páüsus, id e.t portam. areuce sive littoris, Quem- 
admodum enim apud Latinos aresa, ita etiam apud 
Graecos qápa0oc tam ipsum littus quaui arenam [it- 


D ioream significat. Caterum progressu lemporis huie 


quoque porte evenit quod compluribus aliis locis, 
ut per ignorantiam vulgi antiquum et. genuinum 
noinen perderet et pro fapa8e/a appellaretur da.2- 
8£a et deuua0éa, Hinc patet rationes. nominum 
illius porta, quas in presentia. Codinus memorat 
ficticias es:e et nullius momenti. Przterea notan- 
durn est non tantum jllam portam cognominatain 
fuisse «oo l'ap.á0ovu, sed etiau monasteria, geroco- 
mia et palatia prope eam sita idemahabuisse 
cognomen, ut supra testatur. Codinus p. 74. Cor- 
rigendus igitur est Constantinus Porphyrogeni- 


Aus, apud quem c. 49. deradminist. imp. pro coU 


Vo4a29éo; t5" govf,» scribendum est vnv poviv toU 
Vauáü2u, id est inonoétcriui littorale. Laub. 

(97) 'ÀAxàó Xapcílov. Hxc supia p. 47 ipsemel 
proliiius enarvat, LAMB. 

(93) 'H Eo.lóxepxoc zópra. Hujus portae me- 
minit Zovaras (m Anastasio. Dicoro.. Neque vero 
hac porta Liitu.. £9AoXzox99. Cognomen habuit, 
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bet quod. artifiees eam strueirtes, propter maguatn A oz, zi ot teqvizat Ey tp vox eo póvte s 9 ,axa molià, 


aqui copiam ibi repertam et erebram maris inuu- 
dationem, roboreis tignis el palis in aqua delixis 
fundameutuni superposuerunt. | 

Ecelesiam S. Deipara, qux cognominatur al 
Fontem, Justinianus magnus condidit. Cum. enim 
aiiquan:!o in Tliraecam venatum iret, et ex. hóc 
templo, quod tunc temporis parvum oratorium 
erat, magnam videret prodire populi multitudineu, 
inlerrogavit. quidlpam — illud sibi vellet ; Strategio 
autem quodam magistro et custode imperialis pe- 
cuui respondente fontem. ibi esse morbos sansn- 
tem, valde lioc admiratus est imperaior, ct ex su- 
perfiua niateria Maguie Ecclesi: ingens ibi et splen- 
didum aificavit templum , quod terre moti 


collapsum lrene Attica recdificavit 277 annis posl B 


primam ejus aedificationem. " 

111 Templa imaginis nou manufactzet S. Joan- 
nis Theologi a. beato Coustantiuo primo exstructa 
fuerunt. 

Ecclesiam S. Josniis Dopiistie Theodosius ma- 
gnus condidit, quia ipso imperante sanctum ejus 
caput in urbem allatum fuit, quod imperator cum 
patriarcha Nectario in IT:bdomo suburbio excepit 
et-in S. Joannis Evangelistae templo deposuit, usque 
dum per uinum imagistru:n ecclesia S. Joannis Bap- 
ist ae lificaretur. 

Monasterium Paulini Paulinus magister condidit, 
qui valdefamiliaris fuit imperatori Thico.losio jun:ori 
-et una cun ipso educatus. Ilunc postea Tlieodosius 
zelotypia occidit ob conjugem*Eudociam Augustam. 
quippe offerebatur aliquando imperatori inira? pomum 
magnitudinis e Phirygia allatum, quod ipse plurimum 
admiratus eum qui attulerat. centum livperpyris re- 
muneravit, Pomum vero cx teuplo S. Sopiia, ubi lioc 
ipsi oblatum erat, ad Eudociam Augustam misit, 
quie illud accipiens que magnitudiuein atque. pul- 
cliritudinem ejus mirata fuit, Accedens autem ad 
eam Paulinus, et idem pomum simili cum 2ad;nira- 
one 119 spectans, dixit: « Ubinam, domina, 


xii p? Ovvapevot ,Dfjsetv velyo; Óià vt$v mos 
TÀATUuUpaxv, Xépxcuc xal Tavsoupcata pex £k 
r0:fsavtsq teOsixaat tb Ogp.ELtov. 

Tv 8:otóxov vn» xaXoupévny IIv,ytv (99) $ uta; 
"louoztviavb; Exvtozv.. "Amspyóusvo; vàp tl; Opáxry 
iz c xvvnyfsoat elós mivBog Aaoo tEepyópevov. ix 
400 Ex:liss vaoo, pix poo. Éxv. Bysoc sixinploo, x3 
tioutv,oe tl &aviv!. Exvpati] (too 5E stz, páyuazpos x 
qUla& t&v acuov ypnuázos, sUxsv abt, « "il 
TrY3 *ov lapótuy ieri, 6£orotva. ». KaY 5. Baousv; 
Cavopáca, Gotoe, xaX ExvloUn vao; qauívroto; xo 
mspixaA^hz; Ex tTjg m£ptootucáong ÜAvne Tj peyd- 
Ang bxxàralag. 'Ynb oetopoU 66 oup mtus Exzicóq 
mi)iv mapX Eipfvne vc "Aünvalag, Eywuv.Ó vi 
à'p' o9 txzloOn Ecc vr; 'AUnvala, Elpfvn; Er 5a- 
xó3ta. k6Oop.fixovva Ertá. 

'H 6& àysipomolnzog (1) xo 6 &ytoz "ovn; $ 
GcoXóvog rapáà toU Ev &ávlot; Kwvotavslvou Exit. 


"O0 $& IIpóópouoz ó ovpoyyoXóatevoc kxzlo0v rapi 
8e^6oslou 109 p:yáXou, ótt EmY fjuepuov aco fyfy 
i$ ttpla xápa *oo IIpobpónou elc «v móXtv, fv xal 
E6:&aro &mà xoU 'E66ópou pnexà Nexsaplou mazpip- 
yov, xaV xazé£Ücvo cl; xbv vabv o0. 8cojóvov. Es 
6:à vou paylovpou 'Pougivou Éxttoe xbv vabv t0 
Il pobpópov. 

'H povà «oU llauXivou &xtío0n apk [Tai 
pavíorpou toU olxeiozátou  á&vÜpiozou 1029 Bzonéo; 
Gzoboclou v09 putx poU * aOvtpogo; yàp a230 otT5- 
y:v. "O; xal àv, yetpz tbv vaby sv. &qiev "Avao- 
yopov (2). O91o; 6. [Iav2ivoz &vnpéUv mapà 8:9 
clou Qniotuzfjcaviog a 15v Ouà td dóiaw quvalzi 
E39oxía9 *5v Dacílussav. Kai yàp &ml «i fpspoy 
ajxoU vópéü0n prov vxapguteYsO0ig:avov (3), a7 
$puylac xogulaavtoc a01ó ttvoz, Gnx:p Aa6iov Ó Bao-- 
A:ug xai Üavuácag ó£Anxe zt xoplsavet ümipnopi 
Exaióv. To 0b prov àámígteQev Eütoxia «8 Bac- 
^la3p £x *rj c &áylae Zoglag * ixelse yxp bvot tp Pi- 
G.et Exopís0n. Kaxelvr Xa6o002 xaxetye, xal E027- 


C 
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sed aliqua etiam muri Lerrestris pars ei. adlisecens 
el cartera. vicina loca, ut testatur. Nicephorus Cal- 
listus 18, 4L : Tà vec, ait, 502 pápzvpo, Mágav:o;, 
àyyo0 toU t&iyoUg (p Euióxtpxog Gvopa, xazeviUm- 
03». l.AMb. 

(99; Tix xa Aovutrnv Hnygqr. De. hujus templi 
structura et imniraculoso fonte. agit prolixe  Nice- 
phorus Caliistus 15, 25 et 26. Syntagma vero quod 
ibidem testatur se seripsissa de miraculis ad. f[on- 
iem ejus templi editis, hodieque manuscriptuin 
exstat in biblioiheca. Vaticana. Principium illius 
loc est ; Eva znyn; piv $00 $t 42i quynóv. Ca- 
terum in imaginem B. Virginis, qua in celeberrimo 
hoc templo colebatur, exstat Manuelis Plilie — epi- 
granina, cujus exemplar apposui, quia alias 
nondum editum est. 

Eig'sixóva tnc znync- 
Zwne 85€ fAézxw c6 xnylv, zaapü£ve. 
Macar g.Adya c6Gerrütic zartóc. xiodvirov. 
XU yàp àrayüyetc j6 coic cepacciote 
'Agüupciac gépovca to!c. xó.lao:c iced 
| AMD, 


(4) 'Il 6€ áyeipozolncoc. Hoc est, ut ego. iuter- 
pretor, ó vaó; *5c ecyitpomot:ou &lxjóvoz to? 
Xp:oxoo. Vilelur autem hoc temp um 3 Constantino 

D Porpliyrogenito exstrucium fuisse, quo imperante 
cum HKomauo seniore, anno post ClUristun 918 
imazo Christi non manufacta ex Edessa urbe Meso- 
potamiz Cpolin translata est, Similiter fuit et au 
prope Cabalam Thracie civitatem monasterium 
coguomiuatum t€;  &ystoomotítitou 8zotóxov, quad 
inago B. Virginis Xgecgomoírog ibi asservaretur. 
Quo.isi verum est Co.tinum liie de. Coustantino ma- 
gno loqui, alia qu:reuda erit interpretatio Vervo- 
rum. $ 68 &ys.pumolnxoz. LAMB. 

(2) Tor. driov ' Arapivogor. Yn codd. Vat. 2ddi 
tur :& Bozyéos, nempe ut templum S. Cosuiz e 
Damiani a Paulino. :edificatum diversum esse appa- 
reat ab altero quod iisdeu sanctis eodem tempo e 
a Procle patriarcha iu luco nuncupato — zeugina!e 
exstructum fuit.LaAMB. 

(3) llauueye0sotarov  p33oy óxc.pa; 


6i, v Ea 
X2»v uo0iou 10 pévsUo, C, p.oü:cu piiye00; 


Ex»v. leg. 
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asy Emi vip usvéOst xal xX4»:: o0zo20. [1pos:À- A egreyius ille fructus repertus est ? 5». At ipsa, quie 
U Q | p Ü p 


65» 56 llauAtvoz xav iv xapx tij 0zozoívr] 7o piov 


iJaüpu20sv, elonxcó; aoc1)* « Ilóüsy xo)to t5 áày205v 
120i0m, biamowd you; »'H 65 £po3a 22202, « Aá6s 
touz0 », Egy. 'O &k »a6d0v Érepuje 6 pov *oUzo 10 
$270et, uh el; 6-t nap! «0103 1540r «f; 6samolvn. 
'0 8& BacU.eUe Xafiv, xal vo9; 6zc 6z2o &niateuse 
«1 91c0. laor) UmAóv &axt, rpoozxaAess «fv AbyoUatav, 
xài éxrputnoé aóthv, « "Oxo Éostid cot. pov, 
x09 Éaztv ; 'H 6b elxev (4). 1 llauAvip t. mtotosázo 
Tutoy BESoxa. » 'O 6b abztv ubv fhniiknss d^gaouw 
a;s*npol;, IIauXivov 65 mposí-aGs qovsu0Tnvat cio- 


egy guevov elc «b maXáriov, KaY 55-a Avcepqópevov. 


*ó» exovetyby xoyXlav (5) obx t5uvíf8ngav ol mpoc- 
12gévte; voUtoV Qoveuoat, el pj «à ca a2zo0 póva 
ijxojav. Kal yvoU; Exeivog vh» Exi6o0UAQv Éouvs, 
Too1o 5$ cl; Oxüp.a Gv &ylov 'Avanvópus Yiyovev, 
G; dv ttÀeu027] tbv vaby. ajzGvy. 'O 6b Bascsus, 
àxoj34; Órto; at0; Éouve «bv mpoxslgevov qóvov, 
x3i cloguvÜst; &yvorav mp2063)Jeto xaX toU voAum- 
*à; áu0vat Éayev. 'AX1à pexk caíza for tecele.o- 
xi3 1bw v3by tw lov 'Avaov2pov ümixcQá:- 
9:» (6) a2xóv (T). 

Tt» &yiav cophv (8) «hv &v tot; XaAxonpaselots 
1502:ivo; xa! Zooía &víyetpev. "Ev 65 «fj áypunvig 
&vttiwu7Xov peyiXot ávÜpwmot, O *& M:yatÀ ó 
Payva6& ó xouponaAdvns mpb vo) Basücucat, xal 
Dipói; Katsap 6 Ocio; Mtyai to) vloO 8sogiAov, 
Yaài no)ho: tov. papíazpry * Exstas YXp tvazóxevzat 
f| suia Qv xal fj £s0f; $17; O:otóxou, xb 6b ipo- 
q^p:0v £y BYagépvatg. 

Tiv &ywq. "láxo60v. 5àv. mAnslov a1", Ó aóc5g 
P30hsb; &vfye:psv, Évüa. elsi £v aopol; Aeliava 
toy üylov vnmluv xal toU. á(í;u Eopsovy vo) 0«co- 
^9, vo9 mpofjto9 Zayapío) xai 'laxc6ou 102 
Gikeoüfou. 'Ev 6E tip 6:Gup posi v2; &ylag coco 
t3: xt'geya tv &Yiov uupozópoy Yuvatxüv t 


C 


w07a12, iv Bb vi ejuvUjup al vpiyeg toU ciplou 


[09576 10v. 


euin amabat : « Tu, ait, accipe illud. » Paulinus !ci- 
tur pomum ab ca acceptum imperatori renisil, 
ignorans ab eoprius Áugus::e illud donatum fuis- 
se. Imperator autem pomum recipiens, et coguo- 
Seens idem esse quod antea. Augustae miserat, ip- 
sam ad se vocatam interrogavit: « Ubi est pomum 
quod tibi misi ? » Illa vero respondit : « Paulinonos- 
tro fidelissimo dedi. » Tunc imperator illam quidein. 
severa interminatione increpuit, Paulinum autem, 
dum ingrederetur palatium, interfici jussit. Consti- 
tuti igitur insidiatores eum in ascensu testudinis 
tenebrosa aggressi sunt ; cui tamen, solis auribus 
prosectis, vitain adiinere non potuerunt: ipsecnim, 
simul atque per iusidias se cireumventim sensit, 
recta inde profugit. Czeterum hoc ita evenit. miracu- 
loso auxilio SS, Anargyrorum Cosma et Damiani, 
nempe ut inchoatuin eorum templum exzdificaret. 
Imperator vero au-t'iens euim vite periculuni effeeis- 
se, prz pudore nil sibi bac de re cognitum fuisse 
simulavit, et insuper aggressores se puniturum pro- 
misit, Nihilominus, post absolutum templum SS. 
Anargyrorum, caput ei przcidi jussit, 

1123 Templum sa'ri conditorii in Clalcopratiis 
Justinus et Sophia :edificarunt, [n vigilia autem viri: 
magni lectorum officio ibi fungebantur, nempe Mi- 
chael Rangabe curopalata, antequam imperio poti- 
retur, et Bardas Caesar, patruus Michaelis (ilii Theo 
phili, et complures magistri. Ibi euim deposita est 
veneranda zona et vestis ». Deiparz : liumerale vero 
in Blachernis asservatur. 

Prope supradicium templum idem imnperator ec- 
clesia: S. Jacobi exstruxit, ubi suis iu conditoriis 
asservantur reliquie sanctorum innocentiun et Si- 
meonis Theodochi et prophet Zachari:x et. Jacoli 
fratris Christi. Caeterum in dextra parte saeii con- 
ditorii posita sunt corpora sanctarum uq ulierum 
quee unguenta ad Christi sepulerum tuierant, iu. si- 
nistra vero coma B, Joannis Pracursoris. 


Meursii et Lambecii note. 


(4) ETxev. Ete qayclv a9x6. Kal màXtv. Spótr- 
36 auth» ei; vhv outnpíay a0z02 * dj 6E xax máAw 
E52: qavelv a^10. 'O obv Bxaüeu; £Geveyocov x5 u3- 
M 531. Kat «oto c( £ovt ; xaX vadtr» uiv fjuivaso 
P1asty a55tnpol;, t,v 6b llauXlvov 5v v:ot16zac^oy 
2*0 giaoy xtposévaScev c'aspyÓpuevov cl; x0 mali- 
$10v Y1xaxosttvat, Kal 67va. Reg. 

(8) Tóév exocewóv xoy A(ar. Puto hic siguifica- 
Tl scalam eochlidem per quam transibatur secreto 
ex llippodrowo in palatium. Vide quz supra notavi 
2d p. 92. Laws. 

(0) 'Azexegd.licev abcór.  Marcelliuus comes 
* aulinum magistrum officiorum jubente Theo.losio. 
"leremptum — fuisse ait iu Cesarea Cappadociz, 
Valentiniano V et Anatolio coss. LAM&. 

..V) Abrór. A0xby qavepio;. 'H ó& óíamowa (i; 
Unsv dvtuÜstoa. fjcfsaco xbv Bacoua &neX0cty el 
309; àyÍou; tómou;, xal GuYytprÜüstaa &é£n10ev, 
Lx.lee By vevopiwn xat eSapescisaca «p Grg.. 

Lv 0b tip uéAXetv teAcutdy bZrouó2210 ph Guvetos- 
Vtt t uezà. [IaoAivou. Reg. | 

(8) Tij» dytav copóv. Duo Cpoli templa. fue- 
Tout D. Virginis, quie cognouen habuere z5; X;ía; 


D 


gop^U Sive sacri loculi. Horum unum in. Clalco-. 
pratiis a. Pulcheria "Tlieodosii junioris sorore 
exstruetuin. fuit, ut. testatur Nicephorus Callistus 
14, 2 et 49 et 15, 44, et terre motu collapsum ab 
Justino curopalate et uxore ejus Soplia [uit re;we- 
dificatum, ut refert hoc loco- Codinus et supra p. 
85 v. 19. Alterum vero Leo Maccllus in suburtio 
nuncupato Blachernis exstruxit, eujus supra Codi- 
nus meminit p. 96, et paulo post hisce verbis, 
T6 à£ t ogóptov &vanóxsicat Ev. DAay£pyatc, hoc 
est ày 1p vao 41g &yías copoo &v Blayépvar;. D. 
hujustempli situ el structura apposui verbaMeta phra- 
sta», qux ex antiquissimo cod. ms: bibliotheca Vale 
licellanze excerpsi. Xtopog 3v, inquit, r5 x02 ve byous 
100 &aveto; &((lSoy tp 0xAavelo xóXAztp x09 Képazo:. 
"Uvoua layipya v( som. Oibq 65 ofxo; àvà x5, 
161toy Bao Atxal, óamáva:g tT] 8eoxóxu olxobopaeiza:, 
xai c005; EG ápyupiou xaX ypuaiou xavaaxeuaateta x 
v5» [sphy &xstyov Ünsaupóv ÜroUiy:tat * mAilatotq 
t€ xal &AXon; &vzOfjpaot xax Ócpot, ó oixo; ctuà- 
^2:. Vide praterea. Graecorum. Menologium die 3: 
Julii, et Niceplhorum Callistum 15, 24, Lawn. 
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Thermas Germani Gerinanus, qui sub Valentinia- A 


no prztor fuit Peloponnesi, exstruxit, quod. do- 
mus ejus ibi esset. 

De Bosporii portus denoiminatione refert Joannes 
Antiochenus, in illa muri parte que a. similitudine 
fabrice Sigma nuncupatur boves olii veuiisse, quod 
"iam moris fuit usque ad Constantium Copronv- 
mum. Aecidisse autem aliquando ut bos quidam 
cestro percitus in mare 114 desiliret et tranaret us- 
que Chrysopolim, atque hinc. Bosporium nominis 
originem traxisse. 

Turrim quis vocatur Centenaria, Constantinus Ma- 
gnus magnifice el splendide exstruxit, et in. ejus 
structuram centum librarum millia impendit. Hane 


postea terra motu dejectam rezdi(icavit Theophilus fg 


ita ut hodieque visitur. Ceterum retinuit. cognomen 
pristinum. 
Palatium quod vocatur Petrium, Petrus quidam 


patricius tempore Justiniani ma;ni condidit, idenv 


. . . r- eS . 
qui dictus etiam alio nomine Uarsyamianus Syrus 
multos eo tempore gessit magistratus. 


Monasteriuu Romx sive Romani condidit tempo- — 


re Leonis Macelze Hzeinon quidam. patricius Roma- 
nu$ : ib] enim in urbem veniens habitavit. 


Monasterium Procopie exstruxit Procopia filia Ni- 
cephori Seleucensis, uxor Michaelis Rangabe ex cu- 
ropalata imperatoris. 


Templum S, Eus:athii sdificavit Irene Attica. C 


Mouasterium ad Armamenta sive sancti Pantelee- 
monis primo quidem 115 a Mauricio in armamen- 
tarium. exstructum fuit, Theodora autem uxor 
Theophili imperatoris id monasterium inutavii post 
annos 218. 

Adificium quod vocatur Picridii, condidit Picri- 
des eubicularius tempore Ireua A:tica. , 

Castelium | ;edificavit Tiberius imperator socer 
Mauricii, ne Chaganus Bulgarorum priuceps classem 
eius combureret : ibi eniin naves suas subduxit, et 
locum munivit castel!o. 


GEORGII CODINI 


5^0 

Tb Ao0p.x 50€ l'egyavoo T'spggavi; iv tol; yplvoi; 
O2aAsvtiviavoO Gtpatnybe vevÓp.evog DIelonovvfsoo 
&vfjveipe, olxov ajc00 Éyov. 

Hepi ó& (9) «5; too Bosmopíou (10) ixuvvuía; 
1a5*á qnaiv "Io&vvrg "Avttoyebe, 6v elg «b otjo- 
Totibb; «oU c&lyoug (11) clyo» E0o; mwsly tox 
86a;, 8 xai ixpázec péypr cou Konpuvogov. El; & 
mots fo); olotpmAatísag clorA0e «hv Ü0ilacony 
xal éné£paczv sl; XouaónoAw, xal 6tà touto ix)sün 
Booxóotov. 


Tàv» ók xÀpyov Bo xaXstxav «b Kevtrnvágiov, pE;ov 
x3i mzptQayi) &vfhyevpsv Ó. péyaz Kovotaviivo;, 
xai tóamávras xevenvápiov, Z:topoU Ob vevopévo, 
xai TeAslo; yalacOévtoc, bxt(oOv, mapk Grogl)ov, 
xa0X vuv óp3xac. Dépti 55 «5 &ápyalovy Enovop. 


Th rola» Ile:píov [lécpoq tig matpxio; (12) 
£v! tol; ypóvotz "Iouctiviavoo toU peváXou Exstotv. 
"EAeyov 6k a0zbv *aX Bapsvagtavoy (15) xbv Zipoy, . 
To)À)Xs; &pyáe tip tóx€ ávUcavsa. 

'H àk povh 'Popaíou &xcío0n £v tole yoóvo; tV 
Aéovs:o; Maxé£lou mapà Afpuovog mapixlou 1 
'Pouaíios* &loc300v vàp slg thv mÓXv bx 
ipxet., 

'H pov 5j xaloupévn Ilpoxoníag *apà llpoxo- 
mag àxt(s0n c7 Ovyasph, Niuxngópcu toU Liv 
x7voU xài Yovatzóc Moral 'Payya6à toU àm xov 
ponalátov. 

'óv &y:ov EbcváOvv Éxviasv. Eipfvr fj 'Aünzis. 

Tà 6t 'Apuapévra fj povh, fyouv ó. Kyo; Iavie- 
Aefjuuv, mpuovv piv ó Mauplxtog &ppagevraptiov 
ajtb Éxviae, pezà 6b ypóvoug opm 8eobopa 1 yuri 
Qcogilou *o2 Bacuiéus povhv a016 Emolnot. 

Tx ILxpibioo. Exvtos. IIuxplótoz ó xovcuvápto i 
tole xypóvotg Elpfjvrn; vf); 'A0nvalas. 

T^ 6& Kasz£)Atov TiGéproz Éxtioev 6 Basti 6 
m&vÜsph; Mauptxiou 6t& tb uh xaücat vbv o1010Y 
aüzo0 Xáyavov tbv üpyovca Boulyaplag* ixtiot 
(&p xà vola fjyaye xaccsAXoas (15) xal óyvpusse 
a0t& Exeloe., | 


Meursii et Lambecii notes. 


(9) Hep| óé. "Os. *à Bosmipiow, xaÜó; qra:v D nomina et subrepticia, utrique suam  affinxere 


'"hoàvvrg ó 'Avttogseug, 0ve€ Büga, Exttoe cb. Butáv- 
vi0v, Boüv ánécteilev ànà ov ilpocqoplou, xal 
&nii0:v elg Xpusómolt, xal oütu txifum Bosmó- 
piov. "Excel 0 &nwAoUvvo ol Bósz xal el; 3à. otypa- 
&oetbb; vetqo; péxpt vo0 Konpovopou. "Exeivos tot- 
6&y El; tbv "la2pov nucis0ac cod. 3058. 

(10; Tov Boczop!ov. Portus Cpoli fuit in re- 
gione quinta e regione Chalcedonis, qui antiquitus 
vocabatur 5o Bosnóptov, scilicel vet otov seu ó Bog- 
&opiavb; AtpTv, propterea quod situs esset ad 
Bosporum Thracium ; ita enim, ut. tradit Eusta- 
tbius Dionysii Scholiastes, proprie appellabatur 
tb xa:à Xa^xn$6ova xal Bojàvitov o7:vóv, id cst 
mare angustum. iuter Chalcedonem. et Byzantium. 
Ceterum progressu lemporis ev vulgi ignorantia 
genuinum illius portus nomen Booróptoy mutatum 
Iuit in $9oogóprov et I1 90a: ó6ptov, ut testatur Steplia- 
nus v. B,asnxopog et Joannes "Fzeizes Chil. 4, 856. 
Ne auteiu priui intuitu paterel corrupta eaae Ti.cc 


origiuem. Nam Phosphorium portum dictum íuisse 
aiunt, quod cum Philippus Macedo nocte illuui et 
pluvia urbem prope hune portum per insidias 
expugnare tentasset, fortuito lune exortu, quam 
Graci '"ExávQv quagópov nuncupant, periculum ur- 
bis civibus detectum fuerit. Prosphorium vero el 
Prosphorianum portum vocari tradunt àv) t'4 
*pocQopd;, quod nimirum eo ipnagia importaretur 
eduliorum copia. LAun. 

(41) Tó eirpacosióég zo9 t&lyovc. Loquitur de 
muro maritimo. LAMB. ; 

(12) Hlérpoc zig zarpíxwoc. Ad hunc plurima 
exstant rescripia Justiniano imperatore, sub quo 
bis praefectus praetorio fuit, Laus. 

(13) Bapcvauuaróv. Procopus in Anecdolis 
Dxosuápmv eum appellst. Laus. 

(14) RaotsAXoov Gizeco-barbaris dicitur castellis 
ct propiguaculis aliquem locum munire, Laus. 
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Tiv 'Apyistpátnyov vv cl *bv "Avázx)ouy xai tb à — Templa B. Archangeli Michaelis in Anaplo et Sos- 


1030:v0» (15) ó néva$ Kovotavtlvo; Éxttas. 

Tóv Áytovy Mápavza 6 AsopaxéXns &vijvetos (16), 
Uu Bxalito dj mAX; (17) uta; €£. 'Ev i 5 fasc 
A xài naÀátia Éxvtcg xal Ux mobpójtov, bv i ol 
pit; fjwóytuov, órou xai MiyaR ó vlh; 8zo- 
glow toU Bag.4o; àvnpi0n mapià Bacueío, to3 
Mzx:8óvo;. Aévevat 6b Ust xavà «ijv xóz& povhv toU 
tum2nsuoU xqi yet Yéyovev olog ox iyívsto 
£les moté. "'AXÀX xal oraxthv xaÜüapkv E6psiiv, 
6x xit3üat lv cot; xe&oá&uoz piypt amante. Tóce 
E x3! 6 ato; AaviA (18) &v «o. "Avário fv. 


T^» $yt» 49) Tap&stov tjv. iovhv, Aiyovoty Bst 
(Oye Tap&sto; 6 matpióápyng; ixstos EcíOn xai 
pe13 53 93va toy a$zo9 Eyéveso povf. 

Tiv povhv. «à Azuiavoo Aaptavb; mapaixotuo- 
p:70; 6 10136). (20) Exztaev. kv. vot; ypóvot; 8co- 
eUo9 toj Eixovouágou xai M'yanà «00 víoj aj- 
LA 

Tiv &yv Cuxiv m£px BaoDeo; 6 Maxibüv 
rto, "Opolug xai «tjv Geozóxov tv cip oópto, xat 
t^» v£2y cl; 1à ratos, xai cà naátia mépa viv 
fr yov, 

H & népa0sv vo) gGrrvo0 Asyopévou beorsla 
Jo7oxépauog Tapk 'loustivou xal Zoglac «iv 
tü3tht3:itw Bagdétvy Extís0n, xal 6 $10; fIab- 
J&. *b ópoavotpozetov, xaX 6 6atog Zutoxg (21) 6 
t$ 50.4 Àto600;, &AA& xaX 6 Agchv. tv. Zogtov xal 
al Yoguaval «X malátua mÉpx coU GT&vOU. 

Tà à: Gsuxz& xióvia. mapk "Popavoü ToU yépov- 
10; ávny£pünaay xat el1;ov toUg ttglouc cxaupos,. 

Tà b&b Ejsgorlou ó Àip.v. ixtío8 xagk Eürpo- 
*íoy tpttognaÜapiou xai xoialotopo: tv xol; ypó- 
Vw Zfvuvoc xal 'Avaszact;u zv fasMdov * iv 
Yuive áne:pgf9n chv xsgaliw Mavwplxiog xai cà 
*ixva ajsoU xal dj yov] rapà O$uxd toU. tupávvou. 

Tà Mixage (39) àvfyetpe Aé£ev. Ó Tpuzoxot- 


Xthsts, 


Meursii et Lambecii note. 


(5) Tér 'Apyierpárnryor zàóv slc tóv "Ard-. 


T xal tà EwcóÉtrior. De his duobus templis 
^. Micliaelis acchangeli eorumque siiu prolixe agit 


wg teh. & Bash; dvnoióm üzb Basüeiov, 
i RISSIS. reliquis. | 
iced Exai&co j zóAic. |ncendiwm de quo in 
toll nia Cod inus loquitur, incidit secuudum Mar- 
"Um Con; item in aunum unum. imperii Leonis 


Set bat est 4605, Basilisco et llermine- 
pulo et Ses Daniele S. Symeonis Stylitze disci- 


I'atore vi . Menologium die 41 
tlbris, Les ide Grec. Menolog e 


thenio Constantinus Magnus :edificavit. 

Templum S. Mamants Leo Macelas :edificavit, 
cum urbs sex integros menses continuo incen Jio fla- 
grasset. Ibidem quoque palatium exstruxit et llippo- 
dromunm privatz: imperatorum aurigationi destiua- 
tum ; ubi etiam Michael Theophili imperatoris (ilius 
a Basilio Macedone occisus fuit. Ferunt autem du- 
rante illo incendio adeo s:evaim fuisse hiemem ut 
alias nunquam. Eodem quoque tempore puram 'pu- 
tam stacten plait, ita 116 ut ad spitham:e altitudi- 
nem vasa eo replerentur, Eodem S. Daniel in Anaplo 
degebat. 

Monasterium S. Tarasii nomen habet a Tarasio 
patriarcha, qui ibi sepultus est. Post obitum vero 
illus in monasterium mutatu:n fuit. 


Monasterium Damiani Damianus accub;tor uatio- 
ne Sihlavus coudidit temporibus Theophili lconoima- 
chi et Michaelis filii ejus. 


Ecclesiam S. Phocas trans fretum Basilius Mace- 
do zdilicavit ; item S. Deiparz templum in foro, et 
ecclesiam novam in palatio, et palatia ulta 
fontes. 

Ecclestain trans fretum sitam et auratis tegulis 
tectam piissimi principes Justinus et Sophia coidi- 
derunt. Item orphanotrophium S. Pauli et domura 
mutilatis recipiendis destinatam, qua dicitur 8S. 
Zotici, et portum Sophie, et palatia Sophiana traus 


C fretum. 


Columellas junctas, quibus sigaa crucis imposita 
erant, Romanus senior erexit. 

Portum Eutropii condidit Eutropius protospatia- 
rius et questor 11 7temporibus Zenonis et Àna- 
stasii imperatorum ; ubi Mauricio et uxori ejus atqve 
liveris capita pracisa sunt. 


Aditicium quod vocatur Maceli:e, Leo protoasc- 
cretis exstruxit. | 


/ 


(19) Tóv dyior. T^v 6& &ytov lTapáatov M yovot» 
&'vat Ttpoáctsto) 100 mato:áoyou "TTapaaíino, x3 
&jéaznosv bv 20x20 uovfjv. 5058. 

(30) '0. Z01460c. Utroque modo Grzco-barbarc 
dicitur, 6 a02á60z etl 6 oxAà6oz, id est servus. ct 
jj a03a6ía et dj oxXa6!/a, id est servitus, et o03a652v 
ct oxAa605v, id est. in servitutem redigere, Frustra 
igitur Glossarii Grx:eco-barbari auctor voces &o0Aa- 
6001, et 50).a60vcvfj; ut mendosas rejicit. ln pre- 
sentia vero Codinus Damianum patricium et cubi- 
cularium imperatoris Michaelis Methyst:» 031266» 
sive 9xAa6ó» appellat, propterea quod oriundus 
esset ex Sclavonia sive Dalmatia. X0)1a6ó; ergo 
idem hic valet quod ZxAa6nvóo vel X01a6r- 
vóc. Laus. 

(21) Zurixóc. Erat hospitale mutilatis recipien- 
dis destimatum, et dicatum memori S. Zotici. Vide 
P 89. Italis diceretur [o spedale degli stroppiati. 

AMB. : 

(22) Tá Max. Tz; àà MaXeMag th» povh» dw- 
y2tos Ma&dXioz ó mpuxzoaanxgh:tz; oo9t0 X2) 00[Ae - 
vo; 9009 Mncxlaq Vat. 
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collocata erit, quam' erexit Theophilus tempore 
Constantini Porphyrogeniti. 


Palatia sita in Her:o Justinianus magnus. »difi- 
cavit, qua postea exornavit Justinus cjus nepos. 
Vocatur autein loeus ille Herzeum, quod antiquitus 
ibi templum Junonis esset ; vel Erium, quoniam ci- 
ves olim ibi sepeliebantur, uti etiam uunc testantur 
multa marmorea monimenta. 


Palatia quz sunt in Bryante, Tiberius imperator 
ct Mauricius ejus gener dificarunt. Dictus autem 
est ille locus Brvas prophetico przsagio futuri ur- 
bis fremitus, qui ibi olim exaudietur. Cum enim 
ultimus bujus urbis imperator jussu diviuo ex urbe 
discedet et proficiscetur Hierosolymam, traditurus 
Deo una cum suo diademate imperium Romanorum, 
tunc in hoc colle nominato Bryante ipse et omues 
quieum 118 comitabuntur, clamorem audient. et 
strepitum populi remanentis in urbe. 
tt, uet áxocaat uexk mávtov vv üxoloufioovttv 
ÀaoU, tfQ mÓlttog fim movvtlouévRs. 

Palatia Danmatrii iidem imperatores zdificavunt. 


Visitur autem ibi &£$rua Constantini, qui a matre 
Irene Attiva exciecatus fuit. 


/Edes Florentii et Callistrati duo germani fratres 
ita nominati exstruxerunt ; qua post eorum mor- 
Aem in monasteria mutate fuerunt, Ilic post 428 an- 
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ln monasterio dicto Pelamidie statua. marmorea A 


"Ev e£ (25) «$4. pov; tfj 2eyou£vrn Iziauitou (34) 
o:f^v (orato pappáptwogc, fjv &vfqetpe Geócude 
Ev sc; yoóvoti; Kwvazavtlvou toU Wopgucoyty- 
vfjtou. 


Tà £t iv to 'Hpaío (25) xa )&tta Exzlofn mapl 
vtoU psYá^ou "TIoucttviavoo * Ó 6B ved abt) 
'oussivoc (96) &xaXXomtsev. 'Hpatov 55 br, 
ó:t málat «rc "Hoas fv 6 vab; &xst. "H. "Hptoy (27), 
Ott vb ma. 315v Exet &0áttovxo ol toAlzat ^ xaX 6r)4i 
to510 tÀ z0))X papuüptva x:fobp:a. 

Tà ei; 130v Bpoavta (28) waAàzia Ti6Zpios 6 $x- 
GisU; Éxvos xaX 6 vag6pb; abso) Mavolue;. 
'Exifü0n.6E Booa; (29) xpoon:oe Dfsec 5i dw 
p.£A20vxa. 01604 áxoucOTvac Bouypbv tn, m^so: 
xai yàp Ó6 ta0tng *X; mÓLletw; ÉEoyavo; aor» 
p£Xtv. E&cAüctv mpostá&gset Oso xoY áne0ety ci; 
"Ieg,uaa tu. (50) xaY àzo8o3vat «ip Kupit «f». Ba- 
eUsiíav sov 'Popaxíews apa cip Duft part aito, 
Ene iv yeviisexat &v tip totoüsteBouvo «ip Bpoav- 


a0 thv Bohv xat tbv 8puqpbv — toU Eva mogsivovi e 


Tà «o0 Aagatpiou mX2)3tv:3 ol ato fasDa; 


Exttoav. "Ecoti 65. &vetae 55 nfjónga (51) Kovozav- 


t[vou toU ulo9 Eipf wn; vn; 'Aünvafa;, toU tuglu- 
0£v10; napà tvrjc pmvpbg ato». 

Tà 4Aop:viloo xaY «à KaXXMotpátou (32) àm) 
600 a01a02). quy obto xaloopévov Exvlo0n, Meri ob 
tv Üávaxov ajzov. kvévexvo bo povaacfoua iy tol, 


nos tempore Irenz Attice Paulus patriarcha, de- C yoóvoig Kwvozavtivou. toà peyXXov. Mexáà. Gà «e 


Meursii et Lambecii nota. 


(25) 'Ev 64. Thy à Im auióa áv^yecog A£ov 5 
tiÀó0goo0g Ev tot; xpóvoi; Kevatavcivou «o9 peyá- 
709. Lau. 

(24) IIa.1e (60v. Rectius in. cod. Vat. legitur 
709 [Imiagtóíov. IInAaufó6iv enim vel lInXapo- 
€ioy suburbium erat maritimum, propterea ita no- 
minatum quod pelamides pisces numerose ihi ca- 
nerentur. In cod. Reg. simpliciter legitur £v && t0 
^sYouévtp IIapióft. Hujus suburbii. meminit Ce- 
drenus, ubi agit de imperio Joaunis Tzimisc:ze. Ip, 

(25) 'Hpa!q. 'Hpaiov promontorium est Chalce- 
donis, quod Stephanus vocat tbv. 'Hpaíav &xpav. 
Antiquitus vero ita nominatum fuit a fano Junonis, 
quod in eo situm erat. Postea vero, prisco et 
genuino nomine abolito, corrupte appellari coepit 
"Is peiov, 'Hptov et 'Hégtov sive 'A£prov,. Etymologia 
enim, quas Grzci recentiores corruptis hisce nomi- 
nibus attribuunt, uon originales suut, sed tantuin 
licticize. LAxB. 

(26) "Iova tivoc. 'lougvivo; xai Zogía &£zaAXo- 
Ti02V a0zá 9058. 

(27) "H 'Hpior. Quod hoc loco Codinus ait, 
"Heiov appellatum fuisse illud promontoriuin 
propterea. quod eives Chalcedonenses ibi sepe- 
liuntur, infra etiam p. 119 v. 4 ropcetit. Eam- 
deinque nominis ralionem confirmat fragmentum 
ex Inss. qiübusdaimn biblioth. Rey. Collect. excer- 
ptum, cujus exemplar apposui : "Oz: tb tj; Xaà- 
«162vo; á&xptctífjptov 50 mala "Holov xat àv xal 
4€Ó;16vov (catelov vàp Tv t, "xóXeoc Xaixn5óvo;) 
6 piv "ovsttvta vh; àvaoxáqag «b. 010v Axpoxfjp:oy 
xat ávaxaÜa3pag; tbv *sómov pas(ül:iua Éxttce me(i- 
Qavé3:a:2, xai 'Hspia ó *tónxo; ut1t-voudoOm T 
'Aspía. Sed quidquid illi. cicaut, neque "Héotov 


D peram. legitur, xal 


neque 'Hoíovy genuinum er proprium hnjus. pro- 
montorii nomen fuit, sed 'Hpai-v, ut paulo ante 
notavi et Stephanus testatur. LAMB. 

(38) Locus nuncupatus Bpga; memoratur. a Zo- 
nara in Theophilo :'Enr£ca£sv, inquit, &v «i Booavt 
6(pac0acàváxtopa. Fuit autein, ut opinor, ita no- 
minatus unus ex seplem collibus Cpolitanis. Nam 
paulo post subjungit Codinus : 'Emetóàv yevfasza: 
£v t(p totoUt( Bouvip x. Bpoavtt.. Meminit. etiam 
palatii in Bryante siti Constantinus Porphyrogeni- 
tis. De administr. Imp. c. 51 : Acá x, inquit, xal 
Um abctoU (sc. Basielou o0. Maxeóóvo:) xt:o05vat 


.5à tota 0:2. maÀazia, ópoleoz xoi el; «à "E65opov xal 


&ic t3» 'Hepeiav (vel 'lepeíav) xaV £i; «bv Bpoavsa. 
Sic enim ibi scribendum est pro eo quod vulgo per- 
tig 15v Elplav xaV «lg. 5hv 
Bocoíav. LAMB. 

(29) Bpoaq 6: péAÀovtog toU écyárou iGei0:lv 
Baoifo s xai xaxoixloae cl; "lepousaig iv aü: 
Bpüóav: pí)Àet àxoucat Bpvuvpbv xal «5v. Borjv vov 
x^auÜpvog vf; TóXeu cod. 5058. 

(50) Qux Codinus bic narrat de etymologia lovi 
no.-ninati Bpüzvio;, mere nugse sunt et fabule 
aniles. 1n cod. Regio pro Bgoo; legitur Bgoov. 
LaAuB. - 

(541) Quid vox mwfónua hic significet, nondum 
mihi liquet. LAW. 

(32) Tà 4Aopsrtiov xal «à. KaAJAietpátov. 
Uiriusque mentio fit iu Menologio die 51 Decem- 
bris, in Actis S. Zotici. In cod. leg. et aliquot Va- 
licanis pro d$2upsvciou legitur $Xupou. Quas vero 
paulo post Codinus narrat de Paulo patriarcha ha- 
peutur apud. Zonaraim in imperio Iren. ei filii ejus 
Conmstanuni, LAMB. 
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v2axógix xal efxogt Óx1ü) Er. Tl.Ooo; macpiipqn; A posita patriarchali diguitate, requievit et post qua- 


iv tol; ypóvor; Elpfivno *xic "A0nvalag mapritoxto, 


X3| xz2::)00v «09 mavptapyzío) ixcetos 13vyfsa s 
piti pivag tfoaoapa; ví0vnxs, 

Tà n2Xivia «Gy "EXevücpícu xai cX ipyohósua f 
ej: Elpfvm É»ttoev. "Amb B3 cw 'EXcu0splou 
114ü1lov piypt t00 "Apasco:a;o0 1o 0825:t0y fy, 
f&0l toU Órutígcou xtl3t000; vr); rzÓAsG; toU pi- 
X900 Észoboslou xataoxeuasÜüiv, Ünto xa:ijvcsv U 
A8nvaía xal Éxriaev Ey abt) cx missopia, 

T» 5 «zXo0pevov pfya. Aouvohy nÀnaiov 492 Dos; 
bxx(s?r, napX Nixfa &bvoóyos xa! bm Th; tp2- 
xé;);. ix tol; X26votg 8zoxolXou t0 FER IFETTEA 

'Ü0 Xpgiszoivnqo; tX "A6, Ó *)rngcíov toU 
En071óo^v, txvlc0r, rapi AsugaxéAos. "Ex)50 6t 
oU: Ótà 5$ ebp:iOnvar Exelos. àá6áxia nappey£0n 
x3| &£ oüxiuacca. 

'H zavayíx 8:0:4xo; «b KpjataXioy BiX to0zo 
oUtte; bxfür, zt to2 Aswpax£o) ixcige 6e oy 
pévou io' txcup. yetjovoz; Bvroz xpüovalloy Exsas 
x1 Ebeox:v 22:5, (53)... 

D:pi & cv "Hotov Xéyszat üxt ol àrovij sxovzs; 
1üy xoltt(0v mob t2 xtiaÜ0T]vav «bv. Rytov. Aouxdy 
ixtloe. 604 -covzo. "E»:toc 0b Exslas va5v x03 &viou 
Tonyopíoo ó uiyog Kwvzzavilvo;. 'lozíow ótt xal 
rporov ei; tb Bolávtwvw dà0Oov 6 Ryio; 'Avópias 
ixcloe &x30:as xav E810xax:v, eloz Byeroozóvnae tbv 
Éyov EzXyvv (24) el; xtjv &vIav Elpfjvov 102 l'aAà- 
*o9 négafEv* ExÀf0m 5b oUzo; àzó civo; l'aàXávoy 
&vbph; Exeias olxo)vtoz. 'O 6b &qto; "Avbpia Tp) 
«oU peydAou Kovozavsivou $30sy elg «5 Bugávetov, 
xal el; cà ).etóysva 'Appavíou Emofnse «nv axrvty 
a(toU xal ExáÜnzo 61643xuv. "Ernoínas 6€ xal azav- 
phw Fiojeipey;, Xatopfjisa; a2tby xai YXOya;, Cv 
Estnssv ei: shy. &ylav Elofyvny thy maauiv. Mzzà 
& xa0:ax R20sv &l; tb veoopiov, eig t5 xaoüpsvoy 
xtpitíuf;^ov, xa4V bbibasse xAàxce!se. "'Ex)4505 5i 
oU; (525) 6 totooq ÉpfoXoz, Otóvt. acr vto fjv, 
xai £xávo a0t5; lovavo Qutov Éyov iv ^T] xe 7021] 
*igcapa xfoata, xal 03312 Eyfvsto Ev ajxo* Gate 
TÀp eiyev Onósnpww 109. elvat xtpaxíav (20), hvixa 
tbv mposiyy:i;e «Tj actjim, «l fjv de OnzAap6á- 
vito, ivopissy d azfm éx vplvoo* el 6$ o2x qs, 
t3-a10 0:1. É 

"O tpíxit.oz; :09 ueYd).o0 Kovotavcívou Aivesat 
MzvaSpz Oik «hv cTpórov totootov.  '"Avaciásto; 
Ba7.)sug 6 Mxopog tO xz' Exet 41];. BxsD.claz ajxo2 
Xadi tQ te1ipzc) p.i, BpovsOy xal ü&ovpamQv mE( 


tuor menses mortuus est. 


Palatia Eleutheriana et officinas exulem — Irene 
condidit. Ihppodromum vero, qui inter edes. Eleu- 
terianas et Amastrianas a. secundo. urbis. coudi- 
tore Theolosio juniore exstructus erat, demolite 
est Augusta, ejusque leco pistrina aedificavit. 


Thermas magnas, que sunt prope Bovei, . ex- 
struxic Nicetas eunuchus et prefectus mensie tein- 
pore Theophili imperatoris. 

Templum B. archangeli Micliaelis nuncupatum 
ad Abacos, quod est prope Xerolophum, aedificavit 


B Leq Macelas. Ita vero nominatum est, quod. ibi in- 


veuti faerint Abac?. magnitudinis admiranda. 

119 Ecclesia S. Deiparz: ad Glaciem inde co- 
gnomen habet, quod Leonem Maccelam equo illac 
transvehenteini hieniali tempore glacies delapsa affli- 
xerit. 

De loco nunenpato Erio refertnt olim. cives ibi 
sepeliri solitos, antequam conderetur coemeterium 
S. Lucz. Ibidem Constantinus magnus templum S. 
G-orgii condidit, Sciendum est quod. S, Andreas 
apostolus Byzantium veniens primum ineo loco 
consederit atque docuerit, et 4leinde orlinaverit 
5. Stachyn episcopum ecclesie S. lren: trans 
fretum, iu loco qui a Galata quodam ibi habitante 
Calata vocatur. S. Andreas autem ante. Constanti- 
num maguum Byzantium venit, eL in loco qui di- 
citur Harmatii tabernaculum struxit, atque ibi do- 
cuit. Sculpsit etiam propria manu signum crucis 
ex lapide, collocavitque in ecclesia antiqua S. 
Irenz:e. Pos:ea migravit in Neorium, et ibi quoque 
docuit in porticu qux» cornuta ob hanc causam 
vocatur. Stabat ibi columna imposita statua qua- 
tuor cornua in capite gerens. Quisquis igitur sue 
spectanr habebat pudicitiam uxoris, ad banc sta- 
tuam accedebat, etsi res ita se haheret ut suspi- 
cabatur, ter in gyrum se vertebat statua ; sin minus, 
stabat immobilis. z 


p 120 Tricliuium magni Constantini propterea 


. . 9 . . 
Manaura dieitur, Cum imperator Anastasius Dico- - 
rus 26 annos et 4A. menses imperasset, accidit. ut 
tonitrua et fulzura circum undique palatium velie- 


Meursii et Lambecii notae. 


3) "E^u«srv abtór. M:656s24 hic idem est atque 
x2005::9, id. est affigere sive ad terram dare. Sic 
Florus 4, 2, de Ciesare loquens, Tribus, iuquit, ei 
viginti vulueribus ad. terram. datus est. Et Plautus, 
Üuemcunque icero, ad lerram dabo. Vide notas ad 
y» 92. Laus. 

($1) S. Stachys, qui a B. Andrea apostolo. pri- 
mus Dyzantii episcopus ordinatus est, meminit 
Nicephorus patriarcha. Vide preterea Martyrolo- 
gium et Menza Grzcorum die 31 Octobris et 30 No» 
vembris, et Nicephorum Callistum 8, 7. Law». 


(53) 
Laws. 

(90) Kzpazíav sive cornutum Codinus vocat qui 
uxorem babet adulteraim. Eodem modo apud Arte- 
midorum 92, 19 uxor adultera dicitur marito fecisse 
cornua. Refert enim cuidam: uxorem ducturo, qui 
visus sibi fuerat arieti insidere et ab eo excuti, 
somniorum interpretem ita respondisse :. "ll yuví) 
009 mOpvyEUG£st, xal xavà v5 )EYÓusvoy xipaxá goi 
votfjset. Idem. loquendi genus apud ltalos, Gallos 
et Germanos liodieque in usu est. Laub. 


'ExAjn0n óà o0roc. Originatio inepta. 
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meuter impeterent. Quare consternatus. imperator, 
et hinc inde prz forinidine cursitans, in hoc de- 
mum triclinio numinis ira perculsus et penetrabili 
fulminis ictu ambustus fuit, Meribundus. autem 
extrema b:ec verba magna voce protulit : «0 Mana, 
aura pereo, »atque hine triclinium illul1 Manaurz 
nomen retinuit. 


Ecclesiam S. Dei Genitricis qu:e vocatur Sigma, 
Constautinus magnus primo condidit, deinde Justi- 
! ianus Magnus restauravit, Post «nus autein 328, 
imperante Basilio Macedone, magno terr inotu 
totum. lioc templum collapsuin est, die Dominico 
«quí nonus erat. Januarii ct S. Polyeucto sacer. 
Hie ruina omnes, quotquot in. eo erant, oppressi 
£uut, et teiplum inde coznominstum fuit Sisina, 
j! est eonquassatio, sive Sema, id est sepulcrum. 
Vulzo autem vocatur. Sigina. 

Ecclesiam novam B. archaugeli Zeno et. Ariadne 
2 diflvarunt. 

Monasterium Procopix sanctimonialium patruus 
Jus:iniani magni cum uxore Euphen:ia condidit, et 
post olitum ibidem sepultus est. 

121 Monasterium Chor» prius oratorium erat. 
Postquam vero Priscus prafectus et gener. Phoce 
tyrauni eo relegatus fuit, sua impensa magnum et 
pulclirum monasterium ejus loco. exstruxit, mul- 
fasque possessiones ci largitus est. Cognominatur 
autem hoc monasterium. Chora, quod ibi olim ager 
seu predium esset ; quemadmodum. eiiam. mona- 
$'eria Stulii et Xeroceramd. extra. urbem sita 
erant. 

Templum S. Mama:.tís condidit soror Mauricii 
hnperatoris. l'a enim, Mauricio et liberis ejus a 
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A *b maláttov eDioupévov, &ónpovov xal uh Q£ptov 
ix xónou el; tóxov Éosuye. Kal 61 eios20/vza el; 
^iv totv0t0y. tpíx)wvov. xat(AaÓev ixclas a0z)y f 
ópyh toU roo: ómzh yàp Bpovtz; Biaíag xal xe- 
pauvo9 &réyuEe xal iy£vezo moplxavuctog. "Orc d 
&ntOvraxe, govij uevá)n En * « " Máva (31), orb 
a5pag ànÓMlopat. » Kal Ot coUto. Exin ó spl- 
x^twoz Mavaupa. 

Tt Xivpa (58) «hv 8soxóxov mpizov piv ó péyac - 
Kovszavilvog Éxttoev, efxa 85 "lousstviavhg 6 yt- 
yas Óvíxvige. Mexà Gb cpiaxóoia. alxoat Óxti Ec 
tv «f| aütovpaxopla Baacüelou «o0 Maxsbóv,, 
gG:t0j0U ptyálou Yeyovótoe, auveTtt0UT) navtEA8s 
ó va, tv. fjué£pg Kupiaxf, unvb; "Iavouapion Q', 
toU &yíou IlolosUxzou, xol cob; Exslot ávlüpt zou; 

B 5i£;0ctps, xal Exzove ti.f0n Xelopa fj Xíga. "lw 

Sixt 6b xaXonct Zivpa. d 

Tiv pixgby àpytaspácnyov. vhv véav Zfvov xol 
'Apgiábvm &vf)vetpav, 

T?v tvvatxslav povhv vc IIpoxoxlaz 6 Oetoz t00 
pisyàAou "IougttvtavoU Éxzcoe& cuv ^T]. Yuvauxi ajtoü 
E27rulg, Ev0a xa 0aviv &1ágq. 

'H xópoz (59) nporov uiv eüxtfptov fv, Ilgi- 
9xo; (40) && 6 Erapyo; xat yap6pbc Quxà (41) x02 
tupivvou TsproptaOel; Excel (42) mapà «oU iólov 
Éxvioz tadtnV povhv elg xáÀMog; xal péyeOo;, àmo- 
yz0:1áysvoz xal xvfjuava mo)AÀ. 'ExAf0m 5& Xa, 
6*« «6v Buqavelov ytpíov Sv. Exsi, xa0à xai fj 
*oU Xcvoublou povh E&o 5); nÓLeoe Ompys, xa! i| 
povh tou EÉnpoxspáucu. 


'O &yo; Mápas ix:lo0n mapX «nc àbchgn; 
Ma»gtxlou. (43) 109 Bagtfo; * psv yàp «b àvat- 


Meursii et Lambecii nota. 


(51) "OQ Máva. Proprie uáva Gravco-Baibaris 
dicitur mater : dede. etiam. accipitur. pro inter- 
J ctione. exelanandi, ut. in. prxsentia apud Coii- 
iim et apud Luitprandum in. Legatiowet : Obviantes 
nihi, inquit, mulieres, qua prius in stuporem mentis 
ters Mana Mana clamabant, Originatio aut»m nomi- 
ris Manaurre vel Magnourz deducta ex ultimis Ana- 
stasii Dicori verbis, "2 Máva, oxi abpaq à) vpat, 
»que mihi probatur atque altera illa quam Luit- 
| randus de rebus imperat. 6, 5 enarrat hiis verbis : 
Est Cpoli domus. palutio contigua. mire magnitudi- 
nis ac pulchritudinis, que a Gracis p loco ) posita, 
Megaura. vel Magnaura quasi magna. aula dicitur. 
l.AwB. 

(98) De templo B. Virginis in Sig:nate, et terre 
motu quo temporibus Basilii Maceuonis fuit deje- 
ctum, mentio. fit in. Menologio, 10 Januarii, his 
verbis : TeA«lxac 68 fj oovagv; 6X 15v p£yav Yevo- 
v4ta GEtiguby xas' aiLthv vf fipípav (scilicel t1,v 
6:xávrv *09 p5vb; "lavovapiou) Ev &pyt, Bxatclas 
]«;aUglos, 6x6 xai 6 vaso *7); ünepayia; Osoxóxov, 
6 iy sip. Xíypatt, xal rolkal Éxepai ixzrolat xal 
iS w:txd xazémscoy ciIxot. Codinus a Menologio 
paulum discrepat, et collapsum fuisse ait hoc teum- 
pum die nouo Janusrii, quo a. Gracis anniver- 
s21ia memuoria S. Polycucti. colitur. Quod. vero 
eubjurgit prisiinum. eju» tcinpli ccguomen. Xiyna 

iusica mutatum fuisse a. vulgo. un Zetogóq et 
bua. $utis probabile est ; refert enim Piutarchvs 
14 Ciuigae. Atheris quoque tumulum. eorum, quos 


ruina ex terrze motu oppressit, Zewgpaslav appel- 
latum fuisse. LAuB. 

(59) 'H xoa. ld est & uovh «T yopac. Hujus 
monasterii meminit Synodicon vetus : Kal «à» àp- 
X'píoynv KalMvytxov &nzóppacov movfjgaq t ct- 
Uvsío tfc yopae rapémspape. LAMB. 

(40) Pro IIpíoxoc perperam in aliquot codicibus 
legitur Kplanoc. Similiter aliquoties erratum est 
apud Zonaram in Heraclio, uti etiam apud Nicepb. 
Cellist. 18, 37 et 55. Laub. ! 

(41) $uxà. Too Kazrmáiboxog xal ázmnvoog $uxàd 

D 5058. . 

(42) IIeptoolc0n &xslce, Ust. kv no)fjpec vévove 
tou 'Hpaxàelou to9 BaciAéue. Kat vàp xal aotQ 
G,Yxpovíjgag Ó a0:b; Kplono;, xai xp2tfjoa; bd 
tnc 0mldcene «hv BaxcüOclav, vap6pb, ^vyyávuv 
Q«xà. KoY petà to0to facuMéug; Ypá&puuasa xat 
a$to0 Ü:táusvo; Ó "Hgp&xXetog Épr aoxip. o0tt;. 
c"AU1:£, yap6ptv o2x &xolnaae, xal tu; ài, gisot 
Qothoets ;» Átà va0t1a ov Exsios m&ptopra0elz, Laws. 

(43) Ilapa ic á6sAgnc Mavpgixicv. Zonaras, 
Nicephorus Callistus et alii scriptores templum 
S. Mamantis, in quo Mauricius cum familia suà 
sepultus fuit, aedificatum fuisse referunt non & 
sorore Mauricii, sed Pharasmane eunuclo, qui 
sub Justiniano cubiculi prafectus fuit. Quod vero 
paulo post Codinus ait. Mauricio uxorem et filas 
ejus aliquanto superfuisse, testatur etiam Nice- 
phorus Caltistus 18, 41. Laus. 
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psÜrvat map *o0 Quxà «lv Mavupixtov &ya col; 
tixvo; aütoU Aa6o03a €X ct paca abcOvy xatéÜsto 
lxelos. 'H. à cop6io; Mavpgixlo) pexà xv 6vya- 
vípuv aj*h; Egpoupalto xapà «iv 100 Dux iv «fj 
véz xalouuévg povij mxpbe ÓOAlyov «tvà xa:póv. 
"Yetspov Gk àvnpé£Or mxap' aíto0 xalaüth 6:à EL- 
q?w, àmotprÜsica, xal ndaa f| guy y£vera Mavpi- 
xio9, xa! 1f, 08aAáaan éiioncav. 

Thv povhv trj; &yla: E2qnaíag xal tobc. táqou; 
100; Óvsac àv tip Ilexpltp xai v5 Aovuroby Baoüetogz ó 
MaxeO0v üvfrrecgs, xai xà; Ouyaxépa: a2to0 Exeice 
árixetpt. 

Tàv áy!av Zuhy *hv o00av el; Muxicav ó 6210; 
ávivecoe Mapxiavbs, o5 xax Qavüy xazevíón. 


Too: áyt;o$ Novaplou, 6 utyvac co8óato; ávíye:pe 
xal xtfiuata «voXAX imaxipuas, 

Tóv vabv *üv á&ylov Mavovti, E3681 xal 
lega (44) ExV 15 yspoatov v:lyo; Ó píyag àvi- 
qt02 86556310: * p&zà. vàp «b xavÜnvat abto)e 
fapÀ 1:09 mapaÓácou "louAuavo) «à acpata abtov 
Vatt xasé0cco, Enel ky toUttp. tip són dvrotünoav 
el Xytot. . 

Th» & (45) HaXat&v Aeyoudvqv nópsav 6 uéya? 
Kevesavtivog &viyecpe, xai Eo; Exel fjv cb üápyalov 
xal tap' aítoU xtua0kv yepaalov xelyoc. 

Tov &ytov "EAso0épiov Daolsió; st; £v ol; yopó- 
vot 'ApxaBiou &vfvatos. 

Al 690 uova «rc &y(a; Aouvlvac, fj «e Emovouá- 


A Phioca tyranno interf-«ctis, eorpora corum «ollegit 
atque ibi deposuit, Ceterum uxor Mauricii. cum 
suis filiabus primum quidem a Phoca aliquantulum 
in imnonasterio dicto novo inclusa fuit. Postea autem 
cLipsa el universa Mauricii cognatio ferro ab eo 
interempta est et ui mare projecta. 


Monasterium S. Euphemi:x, ct sepulera que sunt 
in Petrio, et halneum Basilius Macedo condidit, et 
filias suas ibidem attondit. 


192 Ecclesiam S. Zotici prope cisternam Moei- 
siam prius imperator Marcianus exstruxit; in. qua 
etiam mortui corpus depositum fuit. 

B Templum S. Notariorum Theodosius. zdificavit 
et multis ditavit possessionil:us. 

Ecclesiam SS. Manuel, Sabel et Ismael, quie sita 
est ad murum terrestrem, Theodosius magnus con- 
didit. Postquam enim a Juliano apostata fuerunt 
cremati, reliquia eorum ibilem in loco supplicii 
deposita sunt. 


Portam quz vocatur Antiqua, Constantinus ma- 
gnus exstruxit, eo enim usque antiquus el ab eo 
erectus ninrus terrestris pertingebat. 

Templum S. Eleutherii Basilius quidam tempore 
Arcadii &dificavit. 

Duo monasteria, quorum unnm S... Domninze c»g- 


tav và "AAsEávópou, xa fj G2 f| Myeza:i «à C nomento Alexandri, alterum vero S. Maure dici- 


Maópac, àv olg yoóvot; t0) pevóáloo | 860bo- 
cou ixrícüncav. 'El0o0sat vYÀàp dám) "Pógun; 
eUpov Éotxov. «bv t6mtov, xal altrsápevas «by Baot- 
Ma, 8&wxsv. abtatg tbv tónov. xal auvDpoutv, xoi 
áviyerpav sàg povádz. '3a270; xa* ^ 63toz Ato; (46) 
a:m3ápevog; vbv faoüka, tónov Aa6üv, Exctat. «tv 
povhv *o9 Alou xaAovuévnv. 

'H povh fj Jsyogévr, *b. Mupoxtpacov Extzlo0m tv 
tel; yoóvow, Mapxtavoo «o0 9aadw;. P231 65 mol- 
ld ty lacopixiv 6tc «5 xépag Exelvo to). Blaíov, 
Ó Eyp:t XaptovtA 6 mpoqftn; to)e Basua, elg thv 
TutaUtnv povry bxpsudzo, xat Oik voto ix150n 
Mopoxépa tov. 

'H govh «o0. EvXtv(zos (47) ExtíaUn napi part- 
e:oou Noxdta iv voi; yoóvot; A£ovtog toU Xopo- 
Ttvoue toU. ravphe Ka63*[vou, t2p' o5 xalámsxs- 
gak[afy ci; «bv agevbóva, "Exec 85 16 5;oua dj ov 


tur, teinpore Theodesii n:agni eondita fuerunt. Tunc 
enim sanctz ilke feminz Roma venerunt, et, impo- 
trata ab imperatore loci. hujus tune inhabilati co- 
pia, monasteria ibi zdificarunt. 1 99 Similiter etiain 
S. Dius locum ab imperatorc petiit, et monaste- 
rium in eo exstruxit, quod vocatur Dii. 


Monasterium quod vocatur. Myroceratum, tempo- 
re Marciani imperatoris conditum fuit. Referunt au- 
tem multi historici fuisse in hoc monasterio sus- 
peusum cornu olei, quo propheta Samuel reges 
Judzorum junxit, atque binc ita nominatuni. esse 
monasterium, 3 

Monasterium Xylinit:&& Nicetas magister condidit 

p tempore Leonis patris Constautini Caballini, a. quo 
etiam decollatus fuit in. sphendone Hippodroni. 
Nomen vero Xylinitze inde habet hoc monasterium, 


Meuisii et Lambecii noti. 


(M) MavovhA, Xa62A xal 'IcuarA. Morum 
mentio fit in Martyrologio Romno. die 17 Junii. 
Sed hae tantum in parte ab eo discrepant Codinus 
et Menologium  Grzcorum, quod non Cbhalcedone 
illos martvrium consuimmasse tradunt, sed Cpoli 
jn muro terrestri sive versus Thraciam sito. Nam 
Ilem apad. Codinum est «5 yspoaiov «elyog atque 
in Menologio pb; Gpáxnv tetyoz xb EmiAETÓuevov 
Kovosavslvou, Templum vero SS. martyrum Ma- 
nuel, Sabel et lgmael meminit alias Codinus, p. 25, 
ubi agit de muroterrestri. LA. 

(45) Thv 64. "Tj, 8& Wipébpopow th» mo)aiàv 


&vfiys:psv ó pévacg Kovotzaviivoz. Th 6i xiloua 
dxoDnÓtsv elg 15 yepaalov vsl40:. 9058 et Reg. 

(460) S. Dii et monasterij ab. eo couditi mentio 
fitin Martyrologio lioimiano. die 8 Februarii, et 
in Menologio Graecorum die 19 Julii, et iti. Actis 
concilii Chalcedonensis, Lawb. 

(47) ZuXtvyl:nc. cognomen fuit. Nicet marci.tri. 
Quare etiam monasterium ab eo conditum 100 Xy- 
Atvíxov appellatuin fuit. Falso. enim Codinus. illud 
cognominatum fuisse putat a sandaliis ligneis 
quibus utebantur monaclie im eo inclusz. Lauan. 
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quod nonach;e l:co caleeorum soleis ligneis ute- A & t5 2X: posatoUsog ypdo0a elg Ónóbsst x05; 


Fentur. 
Monastceiáum Ieasie :edificavit lcasia, virzo san- 
ctimonialis piissima et pulcherrima, qua» valle 


eru.lita fait, ct multos hymnos et stichera. et. alix 


quxdam adinirabiliter composuit tempore Theo- 
phili imperatoris. 


Monasterium Sioaragili Smaragdus patricius et 
prefectus militum -tempore Tiberii Thracis condi- 
dit, cujus illic domus fuit. 

194 Ecclesiam S. Marci prope Taurum pri:o 
Theolosius maguus cum trullo. ligneo exstruxit : 
postea terr: motu collapsam reedificavit Roinanus 
senior cognomine Lecapenus. 

J/Ereus culex et musca et. alia insecta. supra oc- 
cidentalem arcum Tauri ab A»ollonio Tyanco po- 
siia erant. Quandiu aulem illa permanserunt. inte- 
(ra, nec musc:e, nec pulices, nec culices urbein 
mirarünt, Citeruim imperator Basilius Mae«do ea 
dejecit at jue. confregit, 


Status, muliebris rea. posita in Phiala Hippo- 
deomi, lren:e Atticze. est, quam in. honorem ejus 
Constantinus filius posuit. 


Locus nuncupatus. Necra. sive Cadaverum, ex 
eo noen habet, quod sub Justiniano magnocivium 
Supplicio affectorum cadavera ibi deponerentür. 
Alibi enim ea sepeliri vetitum erat. ]dem vero sca- 
Jas ab ostio laterali usque ad' Camilaucium muro 
sejunxit atque ita defunctoruin corpora ibi conde- 
bent. 

195 Maxiwa illa »difivia, prope templum S. 
Sergii, ides fuerunt. Justiniani magni, eum patri- 
cius adhuc esset. 

De ecclesi S. Deiparze cognominc Patricize me- 
meris proditum es& imperatores et Augustas tem- 
pore processionis ad S. Sophiam ibi stationem fa- 
cere. consuevisse, Etenim ilic amplissimum erat 
palatium, a Constantino magno exstructum. Huc 
iritur accedebant patricii et. przpositi, et succin- 
g-^bant imperatorem : matrona vero, qus vocantur 
£o A2, imperatricem. 

Templum S. Nicolai cognominatum  Dasilils, 
domus erat Basilid:e patricii et quxstoris Justinia- 
ni nmagui. 


Porte arem, qua prius stabant in Tricymbalo 


00:5 xa10205.£20tg EuXivotg. 

"IF u075 x5; Elxaclag Exvis0n tap Rlzaclag (48) 
pov247: e23s60:a1íing; xaY m250évoy dpalac «5 
&0st, Tot Goqwu:átr ovca xal xavóvag T0)0ug 
xal cttynoX xai 8)3a twà 35w0a0pasta. Exolno: 
xaX buco nssv iv vol; yopóvotg Ozogi)ou vou B12o:- 
)éouz., 

Tà X:;apá;5ou ixzlo0n mapk Zuapáybou ra*pi- 
x'ou xal c*parnyo2 iv voi; yoóvotg Ti6epiou «o5 
0622x5:;. OZ tt; 55 Ein, Exe olxo; jv abto2 éxcl. 

'O &yio; Màpxog 6 zX5alo» 169 Tajpou bxxinala 
Tv psyáln &olótpouXog, xttsÜctoa ümb Gzobosio) 
&oU peváXou. E Ica 075 cetapo? xaveveyDeloav &vt- 
Y£*0s» aüthv. "'onkav*, ó vépuv ó Aaxavnv. 


B — Xoàxo; (49) && xov xat gola. xai £a juxok 


QuU0gia Erávo c7): ÜDutixng Api «ou Taógou 
(7t3v:0, BGtovyetouíva  mapà "Acnolhwvlou tov 
Toavéo;. Ka* Év; p&v o)v (otavto, o0x Egolzov 
^fj xÓXet putat 3) doXÀo: 3) xovonez;* Ó 6E Bac 
Ba30.stog E& o!xela; &yvola; xact;yaye xai hgávioty 
&216. 

'H àb yovaixo:ibhg otf) fj yaÀXxt, dj lovipévg 
£i, «hv qtáXnv x00. "Ir mobpop.lou, &i; 10 ctupáxtov, 
Eipfvng £ctt «nq "A0nvzla;, fiv &vfivetpe Kovosav- 
zlvo; Ó vibe aot]: &l; Ocpanslav abvn;. 

'O vóno; Ó, xalsivat vx Nexpk, o0saq Éia6; tb 
Enovu pov, vt 5X ao jata vov àvarpsÜÉvrtoy mol- 
*üv Emi "lovottvtavou 500 geyáXou Ev tip. "Immobps- 
pli &xelae ix£0nsav, &là «b. pd] yuptiv àXay00: 
0kjav abvá. 'Anéqpa&s ób xal tà axá)ta. &rb v00 
mapaüUpou (50) xal píypt ToU xajuiiauxíou, xat 
00:to, ExslÜouv tà có pata TOV vExpuv. 

Tà $$ «appeys0£osasa xslopatsa elc xbv üyvv 


Xépqtov. (51) oxot $sav "IovattvtavoU. toU. peyádlos 


Ext 5y«0; aüvo00 matpix[ou. 

Eig v.v vabv xg; GOzoróxou tX llatpuxlag vé- 
YoaTiat Óst ÓO:£ fjoyovto ol facüst; psrà tov 
bsomotvi0v krY mpos)eUcEU; cl; «hv. áylav Zogiav, 
by tip toto). SÓRU lovavto * fv yàp olxo; ixtict 
péyag xvto0s'; mapà «o0 peydAoo Kwvataveivov. - 
Kat ol. p&v xatplxiot xal rpavxóatvot. Exelse T.a3av 
xaX &Qovyvuoy xbv Bacukéa, "Opolog xal al. Qu9:0* 
&tcvvuov vhv bo cotvav, 

TX Baaukóou 6 &ytog NoxóA aos olxo; fv vatpi- 
xlou Bact5ou xaXoujkévou xal xotalctopo; toU [&- 
4X0» 'loucttytavyoU. 

Al q2Xxal nóAat, ai mpózepov piv laxágsvat ek 


. Meursii et Lambecii nota. 


(48) Iupáà Elx. lao! ajtfüc uovayf; "s07víae, 
6:: tz Dagusiaz án£suys map& 80:090.00 Bastéux, 
ac^asplaz xat ópalaz suyyasoísmo. "Hzio xaY. xa- 
v4vaz Xalotuympàx modisasa tv sot; ypóvoic Mtyan 
xaX O:ogÜou *o9 ma:p»z; 0200 EQv iv abii]. cod. 
2058 ap. Dandurium. 

(49). Xa.lxoDc. "AXXà xaX xtovytort'ov Batocygcutm 
xaX (a:axo £otr Au uévo; yaAxoug &mávo ttj; Ouztxi; 
&ióo; 109 a)v00 za0gou. "IIv 6E xüved xii gola 
xai tà &lÀa QCuUgux, xo V t£ abs obx &nsooíz2 5t 
t] nóAtt, 'AAM Ó 3aoikso; DasiAsto; Vois gVc- 


vob, ss. Reg. 

(50) Ulapá9upa proprie dicuntur. parvule port 
majoribus adjuucte, quas Graco-harbari 72p2- 
m^p:ta vocant, Qua vero in siguilicattone  vOI 
xa2taUxiv hic accipienda sit uundam — mibi li 
quet. LawB. s 

(54) Xépyeor. Vide Procopium de edificiis l. !, 
ubi prolixe. agit ds. hoc templo. et domo Justi- 
m quain liabitavit antequam imperium adeptus 
est. iD. 
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$ Tpuxop6axov $509. Tiuxaviamplou, &rfp0nsav A Tzycanisterii, a Dasilio Macedone cx porticu fori 


«apà Baouicloo tou Max:8óvo; ám) vo0 £u66xov (52) 
toU qópou el; vnv véav. 

'H pov sov Aa)pázou xzpà Aalpátou matpt- 
xlou ixzicUr, &E o9 xaX 'Adípapoc, Ó; xaX Tt6:ptog, 
óx€ àvrA06 pexà vov ysXavblov x5Y iypátnos TA 
Bxsüslag, thv Bacuéa Asóvitow xacayaqüv xal 
xepiop[gag Exstas, elva. Quvoxontjsac év fj sorastm 
topo)pey novi. 

T^v &yvov. l'eopyvoy. *à. Xalx(oou (53) E£oytoz 6 
ra:piápyne Éxztosv 5. aloszuxh;, &v p xa «5 Bi6s- 
iow a0z0U Gia xsitat, "Opoío; xal tà iv «oi; 
xityovpévot; eüxzfota xávsa 6 absbhe Extisse, oU; 
ixi. yposd xevufjhua xal ápyupd xai mopoupaq 
04 pugouc. 


Tàv &y10v. Exéqavoy *bv. ):oiov o9. Etypuaco; 6 
piys; Kovotavzivog Éxzisev. 'O 66 Basel; A£ov 
á guócogog Esp[xpuve toutov, xal «ijv DÀvnv (DÀ) 
*àsgv, tá € uáppapa xa xiova; xa! 5à; ypoad; 
yrolóag &rí0sczo si; voog 'Aytou; (53) zavvaq, 0702 
xelzat tà Qe pava xou &yíou. "Iaaxtou. 

Tó» &yvov. Mrtpogivnv ^ néya c Kwvozavtivo; 
àvhetpsv. "Qaa b to; xaX thv &vlav Tpiába ctv obo 
tl: 5b "ESox:óvtov, thv. vov 66. àylov; 'Avtoot/Lou; 
bvopajou£vnv. Xoupmiufivia,; 6b Do:spov Ó péya; 
"evottviavó; Excess. 

D:p 6b voo Ilpo?póuoo «^9 "Dou AMiyszac óc 
zuyh fv tv «ip. 1670, xa) 6páxev bguo)eue x3ppe- 


in ecclesiam novam translata fuerunt. 


Monasterium Dalmatie. Dalmata. patricius con- 
didit. Quare etiam Tiberius Apsimavus, postquam 
cum ch«lan.liis suis Byzantium pervenit, et imperio 
potitus est, Leoutium imperatoretm, naso praciso, 
iu hoc monasterio. inclusum custodivit. 


196 Tewnplum S. Georgii cognominatum Chal- 


| eidie Sergius. patriarcha hxreticus exstruxit : nii 


eiiam profanum ejus cadaver sepultum est. lde.n 
qu que zdilicavit oratoria, Gu:e Sunt. in. Cate- 
chumeuis, et inulta templo. largitus est. aurea 
el argentea cimelia, et purpureas vestes auro cis- 
tincias. 

JElem S. Siepliani, prope Sigma, Constantius 
magnus condidit : imperator vero Leo philosoplius 
ad minorem formam redegit, et onmnem ejus maie- 
riam, marmora, columnas et ainreas crus:ulas in 
templum omnium sanctorum transtulit, ubi deposi- 
tg reliquie S. 1saacii. 

Ecclesiam S. Metrophanis Constantinus magnus 
exstruxit: uti etiam zdem Sancte Trinitatis, qu;e 
sità est iu Exocionio, et nunc vocatur SS. Apost - 
lorum. Uuamque vero vetustate collapsam Jusii- 
nianus magnus restauravit. 

De templo S. Joannis Precursoris cognomine 
llli tradunt. maximum draconem olim in eo loco 


Tiléstazo; (fjv 6b capelov BxsrYoxbv Exet) xal m0X- C latitasse, ubi tum srarium imperiale erat, et mul- 


jov; &cx£m:tc ipyopévou; xatfjsÜizv. 'O 5à &yto; 
"Ymxá:tog mpoce0)v (50) ExázaZs «5v 0T0& pez 
tic fá6bou a0to0, &yodone Tov xátm0ev ai0nooov, 
xal igóvsuaev a0tbv, E£ 05. xal Éa,cv ó xóno tiv 
izovog/av (57). "H xa06ct x2 àvortepoy (58) e'mo- 
uiv, &v "IAÀlou payistpou toU tupavvfiasavto; xal 
&vatpeü£vvoc fap Baatdoxov. 

Tbv àyíav 8cog2vo (59), thv obcav. EZo0ev «Tc 
calrtd; xóyyrg vOv pvrnpuo8csciov cvv faoüuuxov 
tic 1606 &vlouc 'Amootólouc, àvhyerpe Kovosavsi- 
.Vo£ ó tpiutog Roppuportvvnto;, ó uló; Afovto; coU 
SogoU. 


($2) Tàv kgu6óXív 405 qópoo *Ov yoltuaoltov. 
'Estáóroav ó& mxapà tou pgsiálou Kwvstavtívou 
&vttxp) toU XZzvátou. Kr(cag 6b Thv véav émmos 
füjta; xil 3m|yev kxceloe 35058. 

(53) Tá XaAx. Th» &x Xa2xn&^v 1d. cod. 

(58) "Ex-taev* óuolft; xai «f» 6cotózov xà Mao- 
vaxíos, év (p xal *5 opa aóto3 x:izat, id. cod. 
omissis reliquis. 

(34) Tav 92«v wicav tv ypuocv &qibuv, «oAv- 
Toxl.covy A0; xa xlovaz; &mi0:vo eig tobog &iioug 
'A«o3:5loue, xalvabv &viystps toU; 'Ayioug máy- 
tas 0058. 

(93) 'Ajloug àr00t1ÓLoo-, xal vaby Éxxtos tobg 

You; távtag; xaloopzvoy Heg. 

.(96) IIpocsA00r. lVapxievónsvo; pezk «f; fá- 

) aütou tyougne xátwuÜsv flou; ciónpou;, xol 
eopayisas x43i xgousaq tbv Ü,áxovvx ümituoSe, xai 
laGuv a0sbv uésov toU Q^poo mpoDÜnxs vexphv xal 

Ubxavzev a21óv. 5058 et Reg. 

(951) '££ ob xal écgevr ó tónzoc t)v éao- 
Yvpíuv, Minc patet. templum S. Joannis. Bap- 


D supposititium 


tos incaute illac. transeuntes devorassc. Tandem 
vero S. Hypatius eo accessit, et fustem subtus cla- 
vatum draconi impegit, 197 atque cum interemit. 
Hinc igiiur locus denouminatus est, vel, ut supra 
quoque diximus, ab lllo magistro, qui ob affecta-. 
tum imperium ab imperatore Basilisco occisus fuit. 
i 
Ecclesiam S. Theoplanis, quz sita est extra ve- 
terem. testudinem monumentorum. imperialium in 
templo SS. Apostolorum, adificavit. Constantinus 
primus Porphyrogeuitus, filius Leonis Sapientis. 


Meursii et Lambevcii notae. 


tiste, de quo jn presentia Codinus agit, di- 
plex habuisse cognomen, "Hàov nempe et "l- 
Aou, quoruin lioc antiquum est et. genuinum, illud 
et ignorantia vulgi iuvoductum. 
Laws. 

(58j 'Avorapor. Scilicet p. 85. Tp 

(59) De S. Theophanone, prima uxore Leonis 
Philosophi, supra mentionem. fecit p. 105. Quie 
vero hic narrantur. de templo memoriz ejus di- 
cato, in. duobus Vaticanis codicit.us ita. Coucep!a 
sunt ; Tiv tepnvotátnv &£xxinsiav ttjv. elo sà. pvr- 
pata tv BaotAioy el; v00; 'Ay(euz àám.o1ÓL0U, fv 
óvopáSoucv üylav 8sogavi, Kovstávttog Ó vio; 
to) peyá ou Kuvazavzivou Avi; qetpzv, ExaJ)qmica 
6€ Kovstavtivoz ó pito; «opoupoyévvrtog, 6 ule 
A£ovtog 200 XoqgoU. Sed verisimilius est pro Kwv- 
ct1ávttog ó vul^s, elc., scribendum esse Asucvó $uó- 
Gozo; &viys:pev, ExaAÀo miss 6i Kwvavzvitvog ó 
zpütog nopgupuyévvnzog Ó vibg aóvoU. Etiam Zo- 
naras liujus templi structuram Leoni ascribit. 
lp. 


6t 


Templum S:lvaroris. ia Chalce Romanus. senior 
vrondidit, et sub duabus parvis columellis altare, ut 
nunc conspicitur, institutis ibidem 12 clericis. De- 
in!e vero Joannes Tzimisces illud in prssentcin 
magnitudinem et. pulcliritudinem provexit, et 50 
clericos in eo instituit. Preterea multis sacris do- 
nariis exornavit, et quidquid l'onorum post reditum 
ex Suo przsidio possidebat, ibi obtulit. Collocavit 
eliam in eo sacram Christt imaginem Beryto  alla- 
tam, et ejus sandalia. Ipse quoque ibidem sepultus 
est. | 

128 Sacrum balneum in Blachernis Basilius 
junior filius Romani Porphyrogeniti, cognomine 
pueri, pretiosius quam ante fuerat exornavit et au- 
ro argentoque obdaxit. — — 

Monasterium sancti Lazari imperator Leo Sapiens 
condidit, et monachos eunuchos in eo instituit. 
Eo etiam transtulit reliquias S. Lazari et Marice 
unguentifere, ex Cypro et Bithynia allatas. 


Monasterium Tzautzze tempore ejusdem Leonis 
Tzauizes magister exstruxit ; cujus filiam Zoen Leo 
Sapiens concubinam habuit. 

Monssterium Libis tempore Romani senioris et 
Constantini Porphyrogeniti aadificatum fuit a. Libe 
patricio et drungario classis navalis, qui etiam lio- 
spitale condidit. 


De ingentibus istis saxis quze sita sunt extra mu- 
rum maritimum, lizec narrantur, Cum Constantinus 
magnus urbem hanc conderet et fere totus ejus si- 
tus saxosus esset, lapicid:e ad porticus exstruendas 


loca 199 deplanantes montium apices exciderunt,. 


iisque ad mare devolutis et undique disjectis totum 
littus adversus irruentem fluctuum violentiam com- 
munierunt ; ideoque murus maritimus intra liasce 
petras erectus fuit, ut mare turbatum eis. illisum 
frangeretur et tranquille muris afflueret, 


GEORGIL CODINI 


0.2 
A Tiv Zo:&pa ei; thv Xaxtjv '"Popavoz 6 yipuy 
&vfysipev, óxb. ozupaxluov (060) pixptov. Boo, 6; 
Écvtv éproguevoy tb Üustagtíptov, morfjca; xinpi- 
xous tB'.. "O && Tiigtoxoge "Io&vvns (61) &vfiyeipoy 
abzbv elg ónzep ópátat vüv péÉysOo; xal xáX, 
^UT(OAa, XÀnpixoug Tevtfjxovza. [TIo)Aot; b ligoi; 
&vaOfjuaciw a)sbv xat:qalbpove, mposxupüv Kztp 
&nb «o0 «a&ctb/ou xattucbpóutvog ixtüco. 'Azct- 
Ocxo ixclae xal thv ix DnputobU &ylaw cixóva xti 
tà suvoá)ia to0 Xpisteo, xal Oavo Exágr i» 
a2:0. 

Tb &ytov 2oopa. tov BAayspvüv 6 vto; Bascto; 
6 vibe (62) "Popavou toU xaXoupévou maibiou t0) 
mopoupoytvvijvou molussAegréQue Exóspmat, yp» 
gi026 xa: &pyopiiaxe mAéoy nxap'o fv. 

"l6 uovh (65) to0. &y(ou Aagápou xapk Méovm; 
toU £oqgoU ixtlc0n. Movayobe 6b eüvodgoos 5v aii 
&&tUTtoxsv. "Egeps xal xà, Aeljava ànb Kümpov xal 
Bi0vvía; ?5; te pupogópou Mapla; xai Aaijápos, 
xai ixst àázéDcro. 

'H pov] x00 TtuoíUtQov Exzl0r xapk Teao!tzov 
paytozpou, obctvoc thv. Üvtaxépa Epoigsuas Atv 
ó Zogbe, Zwhv óvop atop nv. 

'H povà to0 Ai6b; iv toig ypóvoi; "Popa- 
vo9 toU Yyépovto; xai Kovozavtlvou «oU Topos- 
poytvvijtou Exzioü0m -apk Aw60e matpvaioo xol 
6povyYaplou t&v TÀufpuv, Ü; xal EGcvova Lixo-- 
^t. 

TlepV ób tov *aupsysÜ0sotÓ:ev mstpüv tov 
ESto0cv xetpévov 100 rapaXlou celyouz Aéyesat 6s, 
xt:t$ogévne tj; mólee; mapà vou pegydiou Kwv- 
etavz(vou xal ogcóbv ázáore Tttpto0ouc orapyo- 
Gre, lsásovstc to0; tórous ol Ac0otÓóct, tx dv x5i- 
Sut z00; ^s En 60)0U; xaY xà EGaega, Exomntov :à; 
xopuoig tà Tetpiv xal tv Ópécov xal xa1tx)- 
Atov (64) o^o 35v 0&Xaccav. lDlavcayó0tv o0v rov 
aiYtaX0U £:p£vseg Exolnaav stioveola: chy Enugopiy 
tV xuuázov. A0 xal Esufev abzüv Exttaav sb za- 


b 


* -— LI * P , *. - T 
p3)iov s:iyos, te (va xtvoupdvr fj 6dAassa xxzaü0paünzat valg méspaig xal YaÀmviSa Tpo0g«iAl,, 


vp; vilyeot. 


Meursii et Lambecii no!*. 


(60) Videtur o-vo&xiov idem hic esse atque 
se*U?oz sive columna. lem supra p. 194, wbi 
gvfjn» lasauivmw el; 306 ovupixtoy verti statuam 
columne impositam; sed an recte, ipsemet. adhuc 
dubito. Na: cGcupáxtow pro columna nunquam 
alias legi. Attamen ex supra citatis. duohts. Co- 
dini locis. probabiliter quodammodo videtur. col- 
Aigi yosse columnas appellari ozvcáxta, a si- 
wnfüitudine ligni oblongi et rotundi haste, quod 
Grxci o*0caxa el atupávxioy nuncupant. Las. 

(61) 'O ài 'loávvmg 6 Totploxrn: ExXázovs xal 
&vfivexpsy ao:5u waAXovag tx ypuslou xai àpyooou 
"01199. '"Enoincos: ó& xal'xAnpovaoso Ac', «ü0sYz abo; 
zai óó(ag xal &ve^vaz xal &àvà  voutauázo» X. "Ta 
$t lepà xal à axíuuata xal tÀX Gx"nn701 xal toU; 
665x096 xal sàs Xvyvlag xaX vàg £o0rsaz xa 13 Xu- 
€:x và PagU.ocX. Dovixtnta abvoU bvxa. &nsyapioazo 
Tph; ^iv vaóv. '"(;aott; xal *à üxivQra abcov 
xtíjuaca Exez0pu3£ev a0*(, Ev  ázb *00. va$etolou 
£Qépsto tT]? fipí(av eixóva Tg; üàylag Grauptosug 
t9, £v 1T, Bnpozo xai 3à Gy:a 2avodAia :02 X0:0:60 
xat «ou tov Ev Tte xÜ.ot; yovsiotz xa Gà Uv 
W(6oUpiot;. 'Eroing:9 ow xa3l «0 £avyzo0 gv?) 


Eixstse ÓMypusov psc yuusóctu;, iv xolició. 
23058 et Reg. NM 
(62) 'O vióc. 'O eboyfiutov ve "Popavou 1o» 


D Y:0v fooQupoysvvfitou xapélucs xai &vfyerpe vito 


ot, XaAAímRÍga; X3! ypuotoSae Tp/XQtv TED? X1p 
Ó fjv, xat £& áoyupíou xat ypualou moALou slxávwis: 
xa) xaxexósp5&v abt^v. 9098. 

(05) 'H uorij. '0 6k áyvo; Aátapoc Exzíoün p?" 
m3pX vou Maxebüóvoz, Ü37epov ók mzpà MÉojto; 5v) 
vloeu a5zoU Em4at0v0r, &nxoyapysagévou Ev tip 10:07 
t va xai xvfj&azsa moAAA. Eig ebvodyww — yovtY 
ta)tfjy ánoxacécznstv, "Egsps 0$ &ànó Küroo) x! 
TX üyun Aellava tog &áylou Aagápou xai &zb Bw 
vac 11: &yíac Maplac vj; pvpogópov, xal £n£Uco 
Exsisc 12222. ld. cod. ' 

(61) Kaz:xüAtov» toU; AÜou; vou; xetpévoug iiM 
4v Setyov àrb «ns Bzp63oxe pégo1 100. rakztio? 
xaY zv Xogtbv xax vv "Excu0eptou pgéyot Xpostii. 
xal Éso0ev cüv aUo Aíücv Ewr&t va xelyT, £5 
QiXsstS:V t00 telyoue Xal v T|StV GUtOU, Ozttog XU 330 
vouévn dj 03Xasca elg tàq «ítpae xpousaga yc^" 
via. ld. et Reg. 


61! DE S. 


SOPIIIA. 


Jt 


| IIEPI THZ OIKOAOMHZ 


TOY 


NAOY THX ATIAX XO$IA£X- 


DE STRUCTUDRA 


TEMPLI SANCTJE SOPHLE. 


Tic psyóAne boraslae, fiyouv cfc áylac Eoplaz, A — Cum olim Magna Ecclesia, videlicet S, Sophis, 


tibulelou «b mplv oUsne, xal moXAQv áyalpátuv 
ixeioe Isvapivav, &gslAav avi, xaÜüg Tposlpn- 
121 (05), 6 p£yaq Kovosxavtlvog xat "Iouattvtavé s. 
Kaló gàv uéyaq Kovotzvilvoz mponv aüttjv &vfj- 
qstpe 6poptxtv (66), 6uotav o2 &ylou "Ayatovixou 
xaiitc &ylac Auvágueoq. 'Avfjysipe. Ob. xal «hv 
áylav Eipfvnv thv TaÀaiàv mÀnolov aüzfe tí 
peyáXng bexxnalac, fvouv 51; &ylac Zogiac. Ka 
-Ànpocag aj)vhv ttv &áylav Xooíav atfiag Éotnos 
TokAX;, (e mTposlrousv. Atfpxige 0b xb xtiopa 
lxslvo néypt 57, Basu.elaz Geoboslou toU pueváou. 


'Ev 6: volg xpóvot; ixsivou, xatX 1nv Ócucépav iv - 


Kwvazavttvoumó).et auvobov, ova atácaviteq ol 'Apsta- 
wi xaziglegav t0 ovéyoc tT), usyáAn, ExxAnciag, 
bvxo; vxtptápyou Nexsaplou toU Xytvátou, elo thv 
Eipfvmv xa8sQonévoo thv malaiáv. Awi0ocav Ót 
Xpóvot 8exakZ, xal fjv á&oxsrh; dj yia Xooía. 
DpossóàZa; 6b ó BaoOeu; 0:055m10; 'Pougivov «5v 
B&áyiotvpov &axézaos xb atéyog ÓiX xvulvvópociotv 
xauápov. Kal ófjpxsaev obtwoq péypt tno. Baoi- 
lefag (67) "louczevtavoU. Eig 65 tbv mépmzov. qpóvov 
sh; ajvou Basuelag, gevk *b yevioüak chv aga- 
Thv (68) &v ip "Innixi tüv tptaxovtazévte  youá- 
wv (09), &va:pcO£veuv  Exelae 0k xb àvayopsu0n- 
vat z20à ttv Ünuovixü Ouo ptepuv "Ymxátiov «by 
va:plxtov (70) xal ó5japyov uépou; viv. Bevtcov, 
lvéxveuoev ó mavávaÜoc Och; xal quARvOpumos cle 
*iy ótávo:av 100 Ba30.£ne "IoucctytavoU ^00 olxobo- 


idolorum esset delubrum, simulacra. ibi collocata 
Constantinus Magnus et Justinianus, ut antca. di- 
ctum est, inde abstulerunt. Primum qui'em  Con- 
stantinus Magnus eam ins!ar circi ohlongam ex- 
suruxit, templi 8. Agathonici et S. Potentiie simi- 
Jem. Adificavit. quoque prope Magnam Ecclesiam 
sive S. Sophiam templum S. Irenz, quod cogno- 
minatur antiquum, Postquam vero S. Sophiam 
absolvit, multas in ea collocavit statuas, ut jam 
ante diximus. Structura autem illa durávit usque 
ad imperium Theodosii magui : hujus enim tempo- 
re, cum secunda syno.lus Cpoli haberetur, Ariani 
scditione excitata tectum Magna Ecclesi» exusse- 
runt, sub patriarchatu 191 .sanctissiwi Nectarii, 
in antiqua Irene pr:esidentis. Exinde totis sexde- 
cim annia tecto S. Sophia caruit. Imperator vero 
Theodosius Rufinum magistrum operi praeficiens 
tecto ex. cylindrace fornicibus composito eam opc- 
ruit; et ita permansit usque ad imperium Justi- 
niani. Quinto autem anno ejus jmperii post illain 
stragem in qua 55 hominum millia in Hippodromo 
interfecti sup!, quia du:& populi partes llypatium 
patricium et prefectum Venetg factionis impera- 
terem s»lutarant,Deus optimus et humaunissimus 
imperatori Justiniano mentem dedit. ut templum, 
quale ab Adamo non fuit neque (iot, zificaret. 
Scripsit etiain : praesidibus, toparchis, satrapis, do- 
cibus et omnibus prafeclis Qu;nium provinciarum 


Meursii et Lamberii nota. 


"NA Ka0oc aposipnzati.. Nempe p. 64 et 16. C 
M5. 


(66) Apoguxsiv. Templa 85popox& Graecis dicun- 
lur, quae instar Circi oblonga sunt. [n. 

(07) Eic 0à ctv nzéuzcov ypóvov tüc abcoU 
Bacidelac. Inquiramus hic. Codinus noster quin- 
lum annum. imperii ponit, Matthzeus | Palinerius 
In Chronico dicit orsum esse szdilicationem anno 
91, Zonaras indictione 15, id est anno iniperii 


ejus 17. Vide dissidium in historia, quod quis 
componat ? Laws. 

(08) Tiv eczaryrjv. Vile Cedrenum et Zonaran 
Annal. 3. Mguns. 

(609) Tov | 4s' yididówv. Consentit. Cedrenus. 
Zonaras tradit. quadraginta millia, Procopius Do 
bell. Vaud., et Evagrius iv, 15. tantum triginta, 

(70) 'Yaáriov vróv zxarpíxiov. Erat hic cog- 
nalus Anastasii imperatoris, teste Zonara. MEURs. 


* Cf. Anonymus De antiquitatibus Cvolitanis, quem in appendice ad Psellum (t. CXXII) edidimus, Epir. PATR. 
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GEO Gl! CODINI 


66 


Imperii ad o.icntem, occidentem, septentrionem et À pZcat vai, o:o6 ojx &yév:ro tb "Acàg oU:e 


meridiem, ut sibi mitterent. materiam ad exstruen- 
dum tam mirabile et Dei presidio munitum ctuisto- 
ditfinque et pulchritudine conspicuum templum, 
ubicunque videlicet invenirent columnas, lapides, 
tabulas et clathratas januas. Omues igitur ei rei ab 
imperatore Justiniano destinati alacresque impe- 
vatori materiam ejusmodi submiserunt, collectam 
ex delubris idolorum, palatiis, balneis et z:dihus 
omuium provinciarum universi terrarum orbis. 
Caterum octo columnas Romanas, ut. refert. Plu- 
tarchus, primus a secretis et ab epistolis dustiniano, 
: vidua quaedam nomine 132 Marcia, qua in dote 
illas acceperat, Roma curaviteo ratibus .pervehi. 
Stabant autem Romz in templo Solis, quod Vale- 
rianus Romanus imperator, qui seipsum Persisin 
nranum dedit, construxerat. Sie vero imperatoti 
scripsit : Mitto tibi, domine imperator, octo colum- 
nas Romanas, longitudine eL rotunditate, audeo 
dicere, et pondere zquales, proanimz mez salute. 
Alias ocio columnas admirandas, coloris prasini, 
Constantinus dux elatomiis excisas secum Eplic- 
so adduxit, Reliqua. omnis materia et columnz 
Cyzicoadvectz: sunt: aliascx Troode, alias ex 
Cycladibus insulis et Atlienis przfecti imperatoris 
miserunt. Omnis autem hsec matcria. septem ann's 
cum dimidio collecta est. Anno vero duodecimo 
imperii Justiniani. templum a. fundamentis ever- 


Y:vfjoesat. "Ey paie 6& xal col; expazvvel, tOmio- 
yat6 xul sazpámüi xai ÓovEl xal ràot tol, oz3t 
&ápynyítat, návttov tv Bzothtxov Üspátov. &va- 
vo)ftc c£ xal óUsse;, Óp^tou xoY usovu6pia;, 
mípupat atzo  OXvnv. ávífjxousav siq 16 veyelpa 
t0toU zov &EroükUp.actov xai Ücogpouprtov xal Üso- 
qUAaxtow xai mepiuxaAAT, valv, mou ÓnAaóh tüpt- 
6000: xíová; t€ xal cuo:nuá:ta ovfü0cá ve xa 
&6áxi& xal xayxeAoDUpia. Dlávrez ó* oi zap' aotou 
100 Basiiéo; "Ivvattvtavoo ópioOivte; yaípovtég sz 
xai àya)lwbpievot Éxeu mov vi Baoulet "loustiviap 
4h» totxótnv ÜXnv, cuvayayóvteq a0thv ómó t6 
vaGv tibtoluxüy xul malatíoy Aoucpüv *& xal 
oUxov ànb. mávtov tv Ocpásov vf; olxoopévrs. 
Kalzobg piv óx:i) xlovag tob "Pupaioue, xaÜux 
cot Ioósagyog rputacexptsto xai EriatoAoypá- 
qo; 'louattvtavoU, pexà oysblov áreactáArsav napà 
Yvvava5s yf pas &nb "Pigurns, óvóguavt Mapxia;* obo- 
ttvag eiysv elg mpoixa aüt c. "Iatavszo Ob el; «tv 
"Pony el; 35v vabv xoU 'Hzloo 13v xtto06vza mapá 
O2a)npiavoo (11) vo0. Baocéos 'Popri, ToU mpo- 
66v:og Éautby [lipsau. "Eypaqe 6b «ip posui 
eO0tuz* « 'Ané£c-EO got, 6£onota Bacüso, 6xzü 
x(ova; "Popatou;, loopfxetg, looxóxAioue, topo 
tinsgty xai lg02:á )p004, Ürbp duyixtg pou ocetn- 
plac. » "Tojq 6t Exéoou; Óóxv mpaglvouq xíova; 
toU; à&toüaupástoug ixópicev Ó aipasnyb; Ktov- 


teruut. Omnem-autein ejus materiam seorsim depo- — gravitvo; ànzb 'Egéígou JceXatopmguévou,. 'H i? 
suit: nullo enim modo ea opus habebat, quoniam C Jouxt náca 01v xal rávte; ol xlove; ành  Kutxov 
multo meliorem coacervaverat et ad manus habe- * fj6nsav. 'Ezégou; 6b àv5 Tpwábog xa! &Jouq àzb 
bat. Kvz*áotv vfotv xalànb 'A0nvov ol. Kpyovis; pa- 
ctÀéto; Ézep. mov. XuvfyÜr t& mica d, U»v xypóvoug Ermcà fjsiao. Ti 5t bexá to ücucipu EÉxet vi, Bas 
ela; 'IouzttvtavoU &x Üggexlov xaziXuaav tbv vaóv. Ty 6t Ézasav 0Anv abtoS jüitoz áméOEvto* o0 3p 
&lyov. xptlav aj; 4b güvolov Pià «b mo1)Ev xol Kmewov v£ilztova U?qv» á0prisat xol Ecot- 


Uioat. 

Cuoeyit igitur emere domos illic atque in. conti- 
guis zdibus habitantium, ac primum cujusdam 
vidua nuncupatze Áunz, qui cum recusaret in- 
peratori vendere, dixit: Etiam si quingentas libras 
summum mihi obtuleris, tamen eam non tibi tra- 
dam. luiperator vero cum multos ex proceribus suis 
misisset, ut blanditiis mulierem demulcerent,nihil 
impetravit. Ipse autem mulierem accedens obnixe 
rogavit ut suam doinum 133 venderet.llla cum vi- 


"Hp£ato yoüv iBGwvelaüat olxhuata TOv» ixsisi 
oixo2vtUv xal z)Tnatagóvttv, XaY zoit5V ub» yfpac 
twbg Yovauxbg, Óvópatt "Avyrg. "Exsivne ob ph 
8oulouévr; ^*aUus&à Twpücat *(Q — Dagüet Fa:ye* 
« M£ypi vopgiap.átuov XÍzpasz q' E£àv. ot fapáayna, 
o0 6l6c pl cot 1a01a. » 'O 65 Bastsug z0XoUg «uv 
BEYtOzávtov a 0:00 &rostclhag mph; Ürzpazelav «1; 
Yovatxbg o56bvy f)voe. flapayevóuevoz 6b 6. Bao; 
£lg lxsoiay tij; Yuvauxb; &ófero ab0tifo ctp i1; 


disset imperatorem, eccidit ad pedes ejus supplici- D &anpácec; tovolxruátuoy abtfe. "H 6b Ocacapivi 


ter dicens: «Domine imperator, non quidem parest 
me sero zdium pretio quidquam a te accipere; volo 
autem mein partem venire sumptuum structure 
hujus templi, ut et ego in die judicii habeam mer- 
cedem et post mortem  meau sepeliar. prope ades 
meas, et identidem mez donationis memoria fieri.» 
Locus autem zdium ejus, quem dedit Magna  Ec- 
clesig, totum scevoplylacium cum  temploS. Petri 


4v BaciAéa Encocv elg touc mócac abtoU Ótoyévn 
xalA£youca* « Aéono:a paousu, iyi piv yápv 
ttpf; ttov olxnp&tov. ox Ógr(o Aa6:lv tt 475 
600, 04.0 $5 xotvovbv xàpb yevéatat el; cv xzutó- 
p.evovy vabv, tva Eye xài iv f;uépa xplotog ucs0^v 
xai pst& Üávazóv pou tao mÀnocíov vOv olxryud- 
ttv poU, xaY O:vvexGgs pvraovzosofla! p Gg xir ua 
6o0cav aü:á. » "liost ob Ó tómug tuv cixnpátwv 


M2ursii et Lambecii not». 


(711) Pro A$2prXAuavoo scribo OSaXnptavoo : vam 
Valerianus est qui captivum se Sapori Persarum 
regi tradidit, non Aurelianus, qui inter Cpolim 


et Heracleam iun itinere fraude sersi. circumven: 
tus ab amicis trucidatus erat. Notum lioc listoriz 
Romana vel pauluiu modo peritis. MEURs. 
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obsf,c, Uv Bdbuuzv elc hv. peyalnv boonoíav, sb A continet. Porro locus nuncupatus Puteus. sacer c! 


'" extu0gU).Rxtov 6)ov cuv «(p vag toU &ylou IIicgovu. 
Tb 54 óvopadópevov &yiov. piap (12) xaV «b &yuov 
0yeiactfjptov O)ov xal à sómoc «o0 BRpu6ovog, Eu; 
tfc péore toU vaov, ünf,pgev Üivoz. 'Avtióyou ttvbg 
ésti2plou xal &ebvobyov, 8c &nettu fior el; omépnupa 
Mtpae V. Tojutou bb 6uoyepalvovso, toD pif] zpdcat 
áfio; vbv (:oy olxov «9 Basket, 6. fac eb qe- 
xav Qv xaY guigomóvrpo; nob; «b ph 0D 
ttyà Junfcatc V ábix oat, tO0pec àbngovov cl. àv 
zpdQot slg aüs4v. Zxpasfy:o; 0k páytotpog xai 
qXab sov BasDuxaGv xonpátov, xal xo. Baco.do 
àbe)goRotib;, ÜméGgEtTo tp BacUsl coU vuxijsat 
a):by Bi& *:voc pmyavtg xaX tn pdoat tà olxtjuata 
ajsou xal p BovXopévou, 'O 65k ór0cl; 'Avtioyo; 
x3! ógtiáp:o Eglket 55. xuáveov yp qUucmnó- 
tpouo; Gv, xal &vsexotelso a2100. Alav xal Éyatpsv 
bx a0sdp. "Ixmuxo2 Bb pé)Yovtoe ylvec0at, 6. u&yi- 
v:po; ZE«xpatfrtog tbv Óctidptov Egpoüprot xol 
xaüctgSev avi cl; «b rpavtoopiov (75). «fj, uda 
100 "IamixoD. "Exelvog 6k &£óa. pex& xAYavDpeb ó6u- 
ve, xat Eleyev * « "Ióx *hv &yOva o9. ' Imrixob, 
xilsb 0£.npa co0 Bacuüdog xotfjau. ». "Y xopvi- 
cülvtoc 0b «o9 Basii£o; fva yov aüsbv tv tip xatl- 
euast xal &o[n3Gv &xel shv npásiv, rapóvtoz xal 
T00 xota(gtopoe xa ómoypa'jáom; ràone the GvY- 
xMjtov, 'Expá0nszv 0b el; ypucíou Aixpag re'. To 
0b cErbv pépog voU Yuvatx(tou Étuc 00 xiovog 00 
&ylou Ba5slou ónfpyov olxfjuaxa Xapivovos; sj- 
voUyou soümixAnv Xmvonóbn, & xo pev! eiyapi- 
sta, noXAa, óe00x& «i BaaOst, 6c eps 
&xottumü£vza Avpae tQ. Tb 5b eüovupiov pépog x09 
Yvvaxitou géypt voU. Xxlovoc *o0 &ylou l'enyoplou 
*^38avpatoupyooó Ónüpyoy olxfaaca Eivoqüvtóg 
Uwe fántou, xal j:foato tbv jas.£a iva A465 
im)e0v «5 «(un ua. 2Icpaq d, xqi moisQ aUvhv 
fi fiuépa :o0. "Inzixoo xaüsQópevov tgoaxuvsic9at 
xb *üv v&Gqiprv fjviógov, Tüv ób ónuww xal 
Tác; the GuYyXAütou elnóvcov vip. fjagciet * « Ojx 
tov. mpoaxuvetaat absbv oU to, el pij M vov Tbv 
Bas, » rnpocétatev ó BaoussU; igóntg0cv T000- 
xUvio0at ajtbv xal óvopá,scÓat Ópzovia ^v 


&aunctum altare et locus suggesti, usque ad inediam 
partem templi, erat domus cujüsdam Antiochi os- 
tiarii et. eunuchi), quam quinquaginta nummorum 
libris astimabat. Indignante vero ipso quod mon 
posset justo pretio suam domum imperatori ven- 
dere, imperator justitia et probitatis amans, quod 
nollet quemquam injuria vel damno affici, mosstus 
animo cogitabat quid cum illo ageret, Stategius 
autem magister, thesauri imperatoris praefectus 
ejusque adoptivus frater, imperatori promisit s^ 
aliquo commento illum victurum, ut «des suas 
eiiam invitus vendere cogeretur. Pradictus. cnim 
Antiochus ostiarius Circensium studio fl»grans ve- 
netum colorem sive ceruleum amabat, illoque a.!- 


B nodum delectabatur, Cum igitur ludi Cir: enses 


exercendi essent, magister Birategius osgtiarium 
comprehendit, 1344 cumque in pretorium.— inclusit 
ipso ludorum die. At illecum ejulatu et dolore cliimaps 
dicebat : «Circenses spectem, et quidquid impera- 
tor jusserit faciam.» hinperatoris igitur jussu statim 
in caveam adductus est, ibique zdes suas prasscute 
quasiore et. universo seuatu subscribente vendidit, 
idque 85 libris auri. Dextera para, ubi gynteconi- 
tis, ueque ad columnam $8. Basilii erat domus 
Charitonis eunuchi, cognomento Anseripedis, quam 
cum grata auimi significatione imperatori obtu, 


duplo pretio, 12 libris zstimatatp. Sinistra ve-g 


pars gynzconitidis usque ad columnam S. Gregorii 


C Thaumaturgi erant sedes cujusdam. Xenopboutg 


sutoris, qui ab imperatore duplum pretium, libras 
14 p-tiit, et ut Circensium die in eirco sedenteui 
quatuor agitatorum factiones adorgrent. Sed po: 


pulo et universo senatu 'imperatori dicentibus; 


«Non licet nobis ipsi eum honorem soli imperato:j 
debitum exhibere, » jussit imperator. eum 2 tergo 
adorariet vocari principem inferorum, quod etia: 


ad hoc usque tempusohservatur, Templi vero areg, 


lavacrum et porticus  narthecis, et. quz in aui 
bitu ejus sunt, erat domus Damiani patricii Seleu- 
cie,quam sex libris zstimatam  lubepijssimo | apj- 
mo imperatori obtulit, 


xatayüovitov * X3l toUto0 QuAáosevat pé4pt vo) vw, Tó 6b &mnsbov toU vaoü xol à Àovthe xe! el 
Vipürxeg xal zà mép:& aücTGv olxog fjv àapiavoU Watpuxlou  Neievxglae, viva &mrevrpulUngavy. £l Alxpa s 
C» xal uevà mo)Àfe &UgpocUvne üibuxzv a0zà vip Bacut, : 


08 jacOso;, xatapetpíoue cbv xónov sÜpe p 


9:t9avalay mécpav &nb sou üuctaaivnplou Ko tfjs 
xá: ájibo;, xai &OspsA(tcsy bxti vOpwÜücsv xà 
Üti£ua. coU peqálou cpojAXou * drb Gi toO Bfip.a coc 
Beppe to) ÉQo vápOnxog sbpe vómov Acn xal 
yaovoy, xaX bOepeAooev. 'Ap&apévou 0&. toU Ücpe- 
4999021, c p0oxalecágtvog Eütüyi0v abv ratptáp- 
Yt Enolnoev &üyhv vepl auovástus ixx^nc(ag. "'O 


Imperator vero cum locum Jimensus esset, in- 
venil rotundum lspidem A9B ab altari vsque ad 
iuferiorem arcum, et circum illum fundamenta je- 
£it apsidis majoris sive trulli magni, AÀ euggesto 
vero usque ad exteriorem nartbecem solum palu- 
stre et fupgoeum invenit. Cup) autem. fundamenta 
pouere ordiretur, Eutychio petrriareba accersito 
pro structura ecclesia: precatus egt. Postea jmpera- 


Meursii et Lambecii nota, 


(2) Tà. 6? )vopatópsror "Ayior ipéap. Cedre- 
nus appellat à $oéap *o9 papzup:ov. Conetanii- 
hi$ de Administr. Hom. ]mp. Eióépyovtat àv «ip 

fit *( XQ& pa 4évtp xà 6i; tà áycoy Poéap. Nicetas 

aphlago in Vita Ignatii patriarchae Cp. ;At& 709 

PATROL. GR. CLVIIE. 


&yloo $ptato; àváyezac. Mcyns. 

(3) Tó zpaicópior. Quod Justinus imperaog 
reparavit. Exstat hac de re epigram [pauli SE 
lentjarii Antholog. ], 1v, c. 95. [p. | 


aU 
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tor primus omnium calcem cum testa acripiens A 5$ BaouebU;, elxcíatg yepoV (14) Xa66v Bsfsatoy 


fundamenti initium posuit. Condidit etiam oratorium 
S. Joannis, juxta borologium, Baptisterium vulgo 
dictum, et vdificia vicina Metatorii, ut. ibi subinde 
€nm proceribus suis commoraretur et cibum «ume. 
ret. Inde etiam usque in palatium porticum trav$ 
itoriam tectam fecit, ut quoties vellet eo accede- 
Tcl. Erant autem magistri nimero. centum, cente- 
nos singuli manuarios opifices mercenarios sub 
se habentes, ita ut summa decem millia operario- 
rum essent; quorum quinque millia a dextera, 
quinque a sinistra parte opus coeperunt. Marno 
autcm studio contendebant ut quam celerrime 
opus absolverent. Cztterum templi formam angelus 
per sommium imperatori ob oculos posuit. Erat 
aucem maclhinator qnidam summ peritixw — in ex- 
struendis templis. Stabant. etiam. cacabi magui 
diordei bullientis, cujus liquorem calce et testa 
1riscebant : liquor auteui ille hordei tepidus aquae 
wicem supplebat. 1336 Quin etiam. dissectos. ulmi 
::ortices admiscebaitt calci et in massam redigebaunt; 
«qua nec calida nimis neque frigida ad. structuram 
| «utebantur, seid tepida, quo tenacius. adhierescebat 
«t lapides instar ferri. conglu'inaret. Fundamento 
autem duobus cubitis supra terram elevato, ut dictus 
auctor et expens:e rationum scriba refert, 459 auri 
«entenaria expensa fuerant. Miliarisia vero. quoti- 
die afferebant, terreque ea. permiscentes juxta ho- 
vologium et eircumsita :edificia humo obruebant, 


1ta cum ab opere abituri suam singuli terram. cir- Q 


-cumc'rca lus'rarent, multa hinc inde inveniebant, 
et lor discecebant. Alia etiam fniliarisia in horo- 
'logio reposita servabantur, et singulis qui lapidibus 
calce tezulis aut cocto latere onusti. ascendebant, 
ro labore argentum  distribuebatur, ne cui convi- 
wciandi aut conquerendi occasio esset. Quidam vero 
ex iis cum ingemiscens vg exclamasset, slatim 
prieceps dilapsus et casu contusus. exspiravit. Cz- 
4ernm post pilarum eductionem et erectionem  ma- 
gnarum columnarum decreverant etiam una cum 
illis -Jonmanas columnas collocare; quod tamen 
virinime factum fuit, sedeas quatuor conchis ful- 
ciendis apposuerunt. Imperator autem, sowno po- 
Sneiidiano abstinens magneque stadio operi incum- 
Pens, fabros et quadratarios cireumeundo inspecta- 
b»t, comitante eum Troilo cubiculario. Veruin 
firategius, adoptivus imperatoris frater ejusque 
eecuniarum custos expensarum, rationibus prae- 
zat. Preceperat autem. ei imperator ul. citra. mer- 
cedein et diurnum 137 argentum is illos sin- 
4£ulis septimanis stipe aliqua muncraret. Quoties 


B óx£8ci5s tip BaoD.et, "Hv 


pstX óatpáxou, E6a).ev elo 35v Ogp£)roy nph mivsuw, 
KaY Exttoe tv Rytov. "Ioávvny (15) 10v 67a c, xb 
(»p^Àovelov (763, «bv Xeyópevov  Bostiosrpo, xoi 
tà rÀmot&cavsa 100 Mexattoplou, lvo Exclac napa- 
pévm pezà tvàv Ópyóvxuv a5109 xal oA dx q Eolin: 
£v xai tà Brafatixà axemactk 400 z2)0:0) 
Eno/nsev, lva O£ py mvav ósóouz Bv E0£)g. "Yat puo 
6b puatozopso tbv àpiOp»v 6xatbv,  Eyovtig àià Exc 
tbv utoO[ouc moocys:piaplouc. "Ojou ol xáuvovtt; 
y:áb5eq 6£xa. Kal al pv névte yudiec 5 0v 
pépoz fpEavto, al 6b mévie «b. eic vupov, E'yc & 
ajt00: Épi xaX foÀXh amovubh clo 15 say£ox xtl- 
Qc30a1. T5 5k oyrpa toU. vaoU Ayyelog xav hip 
5b patotwop e, unyase- 
xh; xai WXoX)5c Yywocttog YÉUuoV clq t6. &veyelpxi 
vaouc Eminbelouc. "H 6b. xpi. (ovato. Bpálousa 
el; xaxá6oug «opsyfÜ0erc, xa^ «bv Qopby absit 
buívvvov p&zà toU  &o6éatou xal «ou Ógtpáxw. 
'AvzY 66 06210; absolc 0nTp7sv 6 Gopbe tne xps; 
y9:206;. "Exemzov 5 xal toUQ «iotoo4 ^fi mit- 
)éaz, xal iulyvuov petà vou &ob£atou, xal Exolow 
páfac. KaY o0xe &1av Ospp*v cbse mdi. Quyplv 
Exifouv, &ÀXà yXcaphv 6: «5 xoXAntixoozepov clvat 
xaY toU; Aiüoug xoXldv  6[xrnw cifpou. Ajo U 
Tlystc *oU ÜcpeX(ou ánh) sz; Yvtg Óde0b^, o; 
qnolv Ó elpnuévoz mouth xal àánoypao6ptva tty 
E£ob^v, &Eo5iácÜünoav ypualou xtvtnvápia. vp. 
M:tapíota 6€ Eqepou xa0' &xásvrv, xaY kulyvuov 
tbv youv xai EÉyuvov elg vb d poloyeiov xal tüv 
mépiE x1topátov. Kal fvixa Eusilov Ümoywotiy 
Yupsoovtsq xbv yoUv Exactog abtOv Oidgopa tüpr- 
exe, xal ámf:t xalpov. Kal Esepa qouaploua 
&rxéxt£tvto &lg xb (poloyetow, xal $8601. àvefiGatoy 
xai kxóp.t iov AM0ov f] bocpaxov petà às6iotov 1| 
BnsáLou, £v Exácto Ex coU. ptoUo0 ab:oo iiio) 
&pyoptoy 5ià và pt Piacenufsar f| axevágat ttd. 
'ES abtov 66 cf; o«evóáGaz xa elmüvy «b cüalEse- 
c&v &á9póvc xal guvszplÓn xai &néjoEe.. Tov à 
mivgty ÜdoÉvzuv xal cov peyí)uv. xibvov 0:2 
0évstov ÉueAiov uet! abtOv xal vou; "Poyualow 
xlova; o*ficat, "AXA!  obx Emolouvs, àXX fotnooy 
«oUtouq &l; tà véccapae xóyyaq. 'O 6b BaoütX 
vb ÓeOtv)y o0x ixáÜtuócv, à11à moXMv omoVby 
D (zoictco «00 Épyou, xal b«opsóczo àémuv T9 

Atüofóoug xa tojg oixobópouc. "Hypyero 0 uii 

Towtkou xoufixovlaplou aüto0. Tiv 05b piv 

xa:si,E Expavtytog Ó &G0ekgozoutbe 100 Basütos. 

ó xat qUAaE «àv Bacütxóv  ypngátuv. "Ennrtt- 

lato Ób a0*(p Ó Bac.ebe xalixtbg vo) giz8o0 aU- 

*iuy xal süv xaÜnpspiüv &pyuplov Qt cf; E60 


Meursii et Lambecii nota. 


474). 70 08. Bacuebc olxe(au xepct. Augusti 
zlicujus operis principia ipsi imperatores aut viri 
cileroqui principes dabant. Vides lic in. aeditica- 
&ione templi Sophie de Justiniano. Et narrat de 
Nerone Suetonius c. 19 : In Achaia. Isthmum per- 
Jodere aggressus pratorianos pro concione ad in- 
«hoandum opus cohortatus est, tubaque siquo da 0o 
griuas rostello humumeffodit et corbula congestum 


humeris extulit. MEvns. 

(15) Tóv. ápytov "Iodvyrny. Templa. Joannis Ba- 
püsiz Cpoli duo, boc in Strobelo, illud in Mace 
donianis ; quorum unun magna ex parte reparavil 
liasilius, alterum a fundamentis exstruxit. Geire- 
nus. Mruns. 

(7/6; Tó àpcAoyszov. quod condidit Justiuianus 
anuo imperii 7. auctor Cedrenus. Mguns. 
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pábx eüspyeselv altooq. "Osáxe; 6 foysvo al; A vero spectandi causa accedebat, albam gestabat tu 


Ocupa, ig^ pet Aeuxby xmióÓtov, xai dá6üov Aemttv 
xattlgs sj] ys:pt. 

Yusnáqavisz; 6b &xávo) tà &dyióag ài govtpo tv 
p£püv ttv Epu6Ótov tOv. vuvatxívuv (T7), xaY 
&valafióvzs; &l; sojc mtvsoUg uiyot tv xatnyou- 
Lévuv, zpn3évaie XcpatfYis iudoq i65óum (upa 
spl jiiapíata mposaavelv elz r25002, xal toUq 
uatatopac xaze»Ü0civ El; -5 &piozov. 'O 8b patsttup 
'vátto; xatéAexe. tbv. vlbv ajzog xaÜcpáv mávra 
Tüv SEyvctOv. tà Épvalela. "Iv 6b à mai; doct 
yp^vtov ógxateaoápuv. Ka'tzoguí.ou 55 abzoo égtu- 
Vn3v abt(p Asuxogópo; ttg, t)vooyo; ORüev ix 
t9 nalatou meu Oel;, A6yov ato * « Tivo; Y? p 
9) Ecyov 105 Üsob xagf£uog ox Erfptsav ol xéá- 
porte, à))à xazalinÓóvteg ajih &&10X00v TávtEg 
xaitoUioustv ; » 'U bb mat; Adysv- « T2gévs, xópié 
W^», mTapaylvovzat, » Kàxeivo; máy slmev- 
t Ázeiüc tay£oz, qtüvtroov abzoj;. » ToO 6b mat- 
Ub. qofis)uévou. bià «b. ph &noXic0ot xt tv ipya- 
Aéovw, ó gavel; &yyeXoz Eon ps0 CQxüo € véty* 
UCAzei0:, Aálngov abtoig: bd 5 ám zv (6: 
v7y 0x0, cp, Étog ày E0n, p 11v áyíav Xooíav, 
UETIET F3 Aóyog *o0 suo, «hv vov xvt6opévrv. » 
Toitoy obv xbv ópxov àxojca; Óó «di; xatTn30s, x; 
Ejptthy márépa ajcoU 'lyvástov, xai i&niísato 
Qj: zaüta, xal aüt'e fvayev a0xbv v Baa:.si 
bxelae £oülove. c4cs iv. «à panvtgcnot (18). 'Axod- 
036 8 taUra Ó BacüeUg perexaXégazo návtaz touc 
tVvojooc. Kal unb4va && aütv Tvopísa; 5 Ka, 
v6 Érvo à Bas ebe Oct Ry yeXóz bacc Kupíov. 'E55- 

"U33:0 Óà cbv üpzov Bv eixev ó vtaig, xaY Óti 
lau po; iov'v ó AoDf gae *Q vét, xai ai rapetal 
0j) m)p àzémeu rov, xai ivi))aypévn $v à Bg; 
&2:0). MsyáAtug oi Xzpsls ó Raotisu; £605ace tb» 
8:^», Gzt cbGoxet elc xb Épyov cótoU. Kai Ixtote 
ae 6 vah shv. mposnyopíav ? &qla Xooia, xat- 
fipOtigxsTtQuévou toU fBagiéug cl xxXMssi tbv 
Viós. Bou)eucápevog bk ó BaciksUg molAobg óaíoug 
xà ápitiv uevtóvtag, elxov ph. Belv Ünoczpégetw 
9) radio éxstqe * àv T&p evpacfj, 6 gUlag &vyzLog 
UnoytGet $00 *5ónxoy, "() xai émoínse * nAovt(aae 
T3p cy ralóg cl; *àg vfoou; iCézcpde 5ui- 
*?» qUtüv, (3t& quAáca&w «by &i*zlow pé- 
JP. *í$ Gílispov xavà «bv Ópxov ao). 'Eyt- 
vesQ Ok. nb éjua «03 áyy£2102 T0). 10v maióa cl; 
*0 &e&bv nénoc «Q0 tvqoü tAnSlov :00 XuXAavÓvou. 

Sizgávsw Bb elg cà ósUcepa xatnyoUpsva xal 
A095 xlovxc &vrYépUnsav al xauága:. Xxcnao0£v- 
Voy b àv mdp:t Eévezo «bv iacu.éa &Ovpzlv 5tà 
"P Vhfyety ypusud]y  mosócnza. "losagivou 85 


C 


nicam, ct exiguum baculum manu tenebat, 


Cum vero fornices po ticuum mnliebrium utrinque 
tegerentur, et a pelis usque ad catechumenia opus 
iteruin inchoaretur, jussit. Stiratepiuis. die. septimo 
hora tertia, miliarisiorum sumwam magnam afferri 
et magistros ad prandium accedere. Magister au- 
tem Ignatius filium suum reliquit, uj omuia in- 
strumenta opificum sua inspectione custodiret t 
erat vero. puer annorum circi'er. quatuordecim. 
Puerum autem sedentem qnidam candida veste 
indutus compella vit, quasi eunuchus e palatio inig- 
$us, dicens : Qua de causa fabri opus Dei celerite 
non perfecerunt, sed eo reliclo omnes ad comee 
dendum abierunt ? fiespondit puer :. « Primo quo- 
que tempore, mi domine, aderunt.» At ille; « Abi 
cito, inquit, et accerse eos. » Puero autem metuernitd 
ne qua ferramenta perireut, angelus, qui ei gppargea- 
rat, cum jurejurando dixit: » Abi et voca illos : nani 
cgo binc non discedaim donec redicris. 'l'estor sau- 
cim Sophliam, quz est Verbum Dei, nunc aedificari 
Geptam. » Tale igitur. juramentum puer. aidiepng 
descendit, eL invenit patrem. suum Jgnatium, cuj 
hzc omnia enarravit, Pater avtem eum ad imperas 
(prem. in baptisterio tunc prandentem duxit. llle hig 
auditis omnes eunuchos ad &e vocavit, cumque 
1398 neninem ex iis puer agnosceret, intellexit 
imperator angelum Domiui fuisse. Ceterum jura- 
mentum quod puer retulerat observabat, tum quo 
albis vestibus amiclus fuisses is qui eum adolg- 
&cente locutus erat ; et quod gez ejus igriem spiras- 
sent, aliusque ab bumano fuisset aspectus ejus. 
Imperator igitur valde laetatus, Deum, quod ppere 
ipsius oblectaretur, celebravit ; et exinde nominatun) 
fuit templum S. Sophia, tametsi imperator de nomine 
illi imponendo deliberasset. Cum vero imperator q 
mullis sauctitate e&. virtute pracellentibus virg 
consilium petiisset, suaserunt ipsi ne pueruw eo ree 
veri permilteret : si. enim reverteretur, fore iwl 
augelus eustos inde recederet. Horum ergo con- 
silio paruii, et puerum muneribus ditatyim | able 
gavit in insulas, ut ibi. vitam transigere. Angelus 
itaque juxta suum juramentum usque in hodier- 
num diem loeum tuetur. Alloquium vero angelf, 
quopuerum compellavit, ip dextera pila parte 
prope Sylagonum contigit. 

Caxterum cum usque ad. secunda  eatecliumonia 
eoruinque columnas pervenissent, fornices ex. 
struxerunt; quibus circum undique tectis impe- 
rator propter inopiam auri sehenrenter angi cepit. 


Meursii et Laimbecii nota. 


(71) Tov rvrnix[tov. Erat hoc palatigm impe- 
"ricis. Zonaras Annal, 3. MEyns, 

U8) To Buzzuccnpi.— Errant interpretes, quj 
Baptisterium vertunt: jn templo Joannis Baptista. 
Pe hie noster sup:a: Kal Éxttoe cy ÁT:Q» 

uXvvy, Thy Óvga el; x6 (ypoloyetov, vbv Xeyópevov 
P1z:t91,02. Cedrenys : Kai &56áuevt x05 «15 eig- 
€» 159 &yioy Üugraatnolou petri Bey ei, vov píyay 


Bxnttactipa. Meuns. "Ev «j Bantio cfipi, id est &v «ip 
&eüxtnpio toU &yiou "Iuávvou 109 Baz:ig:npsgzsiva 
499 Bazt:5;00. Nihil apud Codinum frequentius 
reperitur ' hec loquendi genere, Baztiozí p aute 
(rais recentioribus pro. Ba&zcarfc dieitur, wi 
zQtutro pro zoutíj et xvtacf)p pro xzíasre, Ep? 
rant igiiur qui boc loco. et eupra p. 155 ig 
esse cyedunt Bazzuoifio atque Pa TUotfgtov. Lig, 
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Stante antem ipso. [n superiori. fornicis parte et A aüxoo iv. tfj, &bt^v S9mepÜc, xa! £pósto; tà xii. 


structuram inspiciente, apparuit ei eunuchus facie 
venusta, dicens : «Quid de pecunia sollicitus cs ? 
da mihi cras mane quosdam ex tuis proceribus, 
et afferam tibi pecunie quantum 139 velis. » 
v Sequenti vero die cum imperator ad structuram 
coumtemplandam — prodiisset, «ccce eunuchus illi 
apparens dixit: «Da mibi aliquem virum, et ibi- 
mus, » Dedit autem illi predietum — Strateyium, 
Basilidem  quiestorem, Theodorum patricium. et 
prifectain urbis, et. Colocynthen, octo praterea 
famulos, et mulos cum bulgis viginti. Eunuchus 
his secum iluctis urbe egressus est, cumque ad 
tribunal venisset, palatia mirabilia non manu facta 
apparuerunt, Cumque ex equis descenlissent, eu- 
S5uchus unum cubiculum aperuit, cujus pavimen- 
4um aureis nummis plenum erat ; acceptaque pala, 
eunuchus singulis jumentis centenaria quatuor, 
qu: simul octoginta coutlciunt, imposuit et. ad 
ámperatorem misit, claudens iterum coram ipsis 
cubiculum. Sed ut imperatori aurum attulerunt, 
interrogavit eos unde redirent, quis ille vir, qu: 
4lomus fuisset. Retulerunt itaque imperatori quie 
viderant. Imperator autem, cum eunuchus diu ex- 
-pectatus non venisset, misit ad illum quosdam qui 
xum co veuissent, invenerunt areain planam nullis 
z&dibus occupatam. llac de re certior. factus. impe- 
£4tor diviuum miraculum esse intellexit, Deoque 
gloriam — tribuit. 

Cum vero aitare adificaturi essent, jussit im- 
perator concliain ejus. perlucidam fieri, ne locus 
«ullis suffulius tignis nimio pondere gravaretur. 
1/0 OÜpitices autem dicebant uram cameram  al- 
tari illuminando sufficere, Angebatur itaque  ma- 
&istler fabrum, quod imperator quandoque de uno, 
quaudoque de duobus fornicibus loqueretur. Stante 
autem ipso et :edificante venit angelus Douiui, 
Justiniani imperatoris simHis et ejusmodi vestibus 
quibus ille usque ad pedes indutus, dixitque ma- 
gistro : «Tres cameras propter levitatem exstrue.» 
Ágnaiius statim palatium iugressus dixit impera- 
&orem in eode: proposito non manere, Tunc im- 
perator intellexit angeli illa verba fuisse et dixit : 
4Si tibi heri quid dixi, facias, »quau vis imperator 
eo non venisset. | 

Quines vero trabes. ferreis. vinculis aohibitee et 
plumbo ferruminatze sunt. Extrinsecus autem uni- 
verso sdificio consolidando calx cuin oleo, loco 
aque, illita est. propter frinitatem, [ta demum 
parietes marmore iucrustarunt. Caeterum — iinpera- 
tor misit Troilu:u. cubienlarium, Theodorum pra- 
fectum et Basilidem quastorem in insulam  Rlio- 
dum, ut ibi lateres maximos pondere :&quales fieri 
curarent. llis lateribus impressa fuere haec verba : 


Guata, bgávr a0x0 &EbvoUyo: tpalo; elonxi; aco: 
€ Ti Aum rep* yapáqpato; ; 56: poi swag abpey 
"mpot ix «0v peycotávov aou, xal xopísu cot yá- 
payua $cov À« B.U)m. ». Tf, 6b EZ; ropevoptvoo 
toU facuoéo; xaV ópovtog tàg xti, Uo) à 
E)voUyoe (50r xp Bass? 2éqtov * «€  AÓ pot 5y- 
Opuxov xal mopeufDousv. » Aéboxe 6b aiio xv 
El.mufvov Xtpatfyvow xal BaoQióny xmaloteta 
xai Ozóbuoovy nazpixtov xal Erapyoy xaX Koloxiy- 
0nv, xaV ünrpéxac péypt ttv Óxtéy, xa fiuwuy; 
pesà Bou yibluv elxoot, Toítouz Xa6ov 6 eüvovy 
bffst vg mÓliec, xal EX06y eig tb. spifiouvdluw, 
Eodvnaav malattia A&yt:poroírsa Üaupastà iu 
cpuéya. "Ex 6b civ. Ünmov xata6&vce:, fivoi&v 6 
&UvoUyoe xou6o3xXto» B», xat fjv 55 f6agoc ntris- 
popévov ypuclou yzpávpaxso;. Kai Aa6íy mto 
ó &üvoUyoc E6aley Og' Ev. Exaotov aayguáprov xcv- 
vnvápia Ó', ópoo  x&vtrvdpia m. Kot xtate 
abtà xpho tbv BaseOéa, xieiboocag máy Puzp- 
cÓcy abtüv «tb xov6oUx)tov. Koptodvtov 0b 5 
yp2síov *(Q aoüst, imnpotnosv abtioug Tt 
&nn5A0ov xal ví; ó olxo; xai 6 &vOpw oc. "Osa. cv 
£0gácavto elxov. ti. Bacoset. "Exócygóucvo; ov 0 
Dasü.euc «bv ebvoUyov, oox $30ev. Kal Xnlazicv 
6 BastieU; mpbq a0:óv. OL 55 me2l8óvceg eU 
Botxov *by xÓnov, Tmtóloy bwa. Fvyunpisavtt; o 
ta)ta t1(p Basuke?, óxéXa6sv óv« 8:02 Daípá dox, 
xal Éàówxe 6ó£av vip cd. 

C Me20)óvtov 95 xo 0uc«taotfpiov olxobopely, zpos- 
éxa6:v ó Baaeo; yevés0at «bv. poax» 6iágutov 
tb uh 6:6aa0ai Bápoc *óv xvémov, Ozt Exeios Ixpue 
p.ava o0x EOevxvo. OL 6E seyvixac ÉAeyov yíov. xa- 
pápav eusí(Qew. «b. Ovctacctptov. "Hónuóvet 6v 
ó patcttop óvt óxk ubv Xéyst 6. Baotkcoq 620 xip 
pae, 6xà 86 plav. 'Eavoxog o2v abxoU xai xtíqovz 
$30:v RyysXo; Kuplou tv. 6potouatt xoU. Baoéu; 
"Ioucetvtavo), xal 101912. tpquecuévo; péypt zo- 
6ív ofa &xelvoz, xat elrev ^. patovopv* « Tpil 
xapápae Eyecpe Óià xb &Youppósepov. ». llaptoo 9: 
ó "lyvástog áve100, &y. sip fmaXatlo Edr «09 Basi 
p3j Eystv Aéyov Eva. Tócc Éyvye 6 Bacav; óscáyye 
Aou tà ffjuatd elat, xat elxev, óxt EU cc Bv occ dz 
thv y0bc, noíncoy, xaíco. o0. Baouéuq ub ánt- 

D 0óvro; ixsioe. 

Ilávzeq 5k ol poy*0) órb. oiiqpov. poyXov xa:t- 
yovia:, Eyy)iagpivot aov. poX60 (79). "EGw8t, 5: 
toU guvüéGp.oU toU Dlou xslopacos 1j &s6sazo; pii 
£Aaloo y0i10*00 bati remiaopévm vii 06219; 6 
«b &0palov xal máytov. OUtm; Eorngav si; (phe 
pappapucer, (80). 'Anécvedis 6k à Baacsos Tos 
Lov xou6ixovuAápio) xal Éeóbwpov Éxapyov x3 
Bzcttóny xot ictepa si; *hv vioov «itv. "Pobos, 
&21e xipw&:v ixelos Bfjgala magugusyé£8n, otaüu^ 


Meursii et Lambecii nota. 


(19) 'Evy.Aiacuévoc coy. uoA(68q.. Perperam an- 
tea legehatur. éyzUcopévov. Hesychius é(33ia590ac 
exponit Ep covat. LAMB. 

(89) 'Op)ogappápesty Codinus vocat incrustatio- 


neam marmoream parietum, et. ópfouapuapoo? po 
rielem marmora iuc rusiure vel. crustis. niurmorci 
obducere. LAMB. 
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nipteyoUgat; ob:u«* « 'O Og iy péctp. aàcf;, 
xal o) saAeuÜ zoe zat. Bom03cst avi 6 Gebc cb T pbs 
rput ngu. » Kal aupayízevtez caíta utuitpon- 
uiva 3níst&)lov «ip Bacuct. 'O evab ub; «v 
mívit BPmsálov ixelvuv dye Brcódlou fjutctégou 
£jplaxevat Óià «5 eIvat Exelvz xoüqa xal Grove 
xi Anti xalAeuxá. "E& o6 mapk ^Ov lBwotüv 
q*p:vat Jóyo; Ovt & apoU3o; xtaafjptvóg (81) &ac:v. 
ix Eevt 65, GÀÀ* EAagpoz 6 TnÀ*4 xai A&uxó:. Mes" 
aj:00 € ijfveips tà; «dacapag ájióag tbuevé- 
Oi, elÜ' cütto; bv cpoUXov &vi OuBcxa ULL TT. 
Bro3lo», "Emolnse 6k 6 lepe), &)yhv m:pl avotá- 
gtw$ izxAD3iac, xal i&moiouv Óómáe, Blow 5i&- 
g0pz leiyava div mávtov, Eo üv vpovut08 ó 


DE S. SOPHIA. 
Ujovia iz' [on;. 'Esppáydzov. 6 ark cgopxytat A «Deus in. medi 


t(^9Xos, "Hy 68 vemizegaxhz 5p0tog lacágevoz. Et0' B 


00:0; Epóvsie sav xai topDosappáoncay abzbv, xaY 
tig 190; rtv303e xal sl; tAc Grod; xal elo «à pe- 
TÀÀ3 x:óra. E6220v ?sidava éáylov Eriofjpov. Thy 
 aátov |(à mo:x ev xal mouzE)OV Ua ppáotnv 
xiiis:pusdv, bá «€. "Poualov tnvavovatov (82) 
Xal uy Aovmov — ÉoSorzotx (tov, Th» 6k &yíav «pá- 
fjv, TpOGXOLEGÓ[EvO; «&:iyv(rac, | &£6ou^eUcato 
Pa^«l» ypua?v xa Épyvpov Xi6ouc *& ctploug &x 
Tij», uapyapisas, XGÀzbw, clónpow, góxt65ov, 
0clov xal ndaav Oo zetpippévnv.. Kal xazapls 
Vivis dugóvepa. xai yovveügavteq Eja v &6áxtov, 
Kal £yévezo Oauuacthv xal &zlp weov, xalópiuevov 
1» Ex0apÓov. Ka0' Exáctnv Bb fjp£gav à PT TPTET- 
Uo futsv. yiliába; á&pyópuxa Yquvev elg tày yo0v* 
xal óte mf oouv Éxaatog aücüv vb Épyov, t aütüvv 
i^áp6avev, "E6,0Xevo tk 6. Baa:leUg tXq 5plogap- 
Baptosete-x3l sv mátov Gloy ypugoov votífjcat, 'Ave- 
tinov à aóvip Ma£uuavb; xai "Iepó9tog 6 xai gÜp- 
Éovio, "Ar valot, qtXógogut bvsec xal &ctpovóp.ot, 
MYovtt óv. péAiouctv bX0cly iv «jj &cyáty veved 
Byaxte; mévrzeg, xal tEebaglca, 16v. vaóv. El 6k 
t3 Moi, auvíssacOa. pé)Net Ó. vabg Éue tr; Guv- 
*é^éía; vo0U xócgou. Kai x t2c Gup6ou)n iYévexo 
o tuc. 

Koi fj piv 01v, dz tfprtat, ouvfyO0n clc; Enxcà 
ypv;u; xal pijvae 5£xa, moX.oi 6b tv Xpovoy pá- 
gu lyous:v el; Oexazmtà Évr x:io0Rgvoi, xata- 
PÜuoüvt&;, db; Éoixe, voUg Éxcà Xpóvou; oü; Guv- 
hYet0 fj ÜLn. 'Emoinss ó8 xi6tptov (83) xat «obe 
lac xai «X ovíüsa toU Üuctactnplou (84) t£ 
&prüpou, xgl X02063ac qtd, tb Ó& purnAlov xal tà 
Xplva xa àv araupbv «o0 xiGtopíou 0M ypuca, tbv 
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0 ejus, non. commovebitur. Adju- 
vabit eam Deus mane diluculo. » Lateres his ver- 
his iuscriptes et ad. eamdein umensuram exactos 
lnperatori miserunt. Quinque autem istiusmodi 
lateres unum laterem nostratem pondere zequant : 
nam illi leves sunt, sSpongiosi, tenues et can'lidi, 
Hine vulgus falso credit. trullain 141 esse pumi- 
ceam, quia lutum illud leve est et candidum. Quin 
etiam quatuor magnos fornices eadem materia ex- 
struxít ; ct deinde ipsam trullam duodecim lateribus 
eadem serie positis erexerunt. Interim sacerdos pro 
Structura ecclesi: preces fundebat. Fecerunt eiiam 
foramina, quibus variasomnium sanctorum reliquias 
indiderunt, donec trulla armato opere per(ice; etur. 
Quam, simul atque erecta fuit, recentem adliucinusi- 
voopere et marmorea incrustatione exornarunt. lut! a 
pilas veroet porticus magnasque columnas reliquias 
celebrium sanctorum. abdiderunt. Pavimentuim quo- 
que diversis et pretiosisstraverunt marmoribus, Ro- 
manis, scilicet rut: colore virentibus, et. c:zetleris ro- 
8e0 rubere variegatis. Ad sacra vero mense struetu- 
ram de communi artificum concilio, auro, argento, 
lapidibus pretiosis et margaritis, are quoque et fcrro, 
plumbo et vitro, omnisque generis materia com- 
minuta invieem permista et conflata, abacum sive 
fabulam fuderunt adeo admirabilem et pretiosum 
ut spectantibus. stuporem injicerei. Imperator vero 
quoiidie bis mille quingentos argenteos tumulo con- 
debat, unde quisque opere suo alisoluto mercedein 
accipiebat. Ceterum volebat imperator parictaria 
marmora et totum pavimentum auro obducere: re- 
fragabantur autem ipsi Maximianus et Ilierotheus 
consiliarius, Athenienses, philosophi cL astronomi, 
qui dicebant postremo szculo venturos pauperes 
149 reges, qui templum solo $quaturi. essent : si 
vero lapidum fieret, fore ut usque ad consummatio- 
nem mundi permaneret, Eorum ergo consilio oLtem- 
peratum fuit, 


Materia autem, ut dictum est, collecta fuit spatio 
gepteui annorum et decem mensium. Multi vero hi- 
storici geptendecim annis esse conditum templum 
affirmant, annumeranies, ut videtur, septem annos, 
quibus inaterja congesta est. Fecit etiain. ciborium, 
columnas et fulcra altaris ex argen!:o deaurato, 
pomum vero et lilia et erucem ciborii ex auro, 
suggestum item et solium ex auro, addens etiam lapi. 


Meursii et Lambecii note. 


(81) Kw ibpiroc, id est X103rpt0?7; sive pumi- 
Ce. Antea legebatur x:03áptvo;, quasi xíaguvos, 
loc est hederaceus, T.AMB. 

(82) IImyavovcies. Anonymus iu Collectoncis 
yaluz Veneris wemiuit, quam factam fuisse ait zx 
Mapuápow mTwyavoucious. Utrobique vqyavouatoy 
kem mihi videtur s:guificare atque TnYavu6:e, 

ecest quod. rut colorem refert. LAMB. 

(85) Kí&opicv. Mysticam ciborii interpretatio - 
new tradit Germanus iu Hist. Eccles. : Tà xt6i piv 
ltty Ea. &avlv fj avapustg, ávti too tÓmoU TOU 
WwvpuUn à Xp:ató; Eyyog yàp Ó sómos xai nb 


Bó0ooz óxovu Exágn. 'AXXX8X v) kv cvvto pia ipsé- 
psoOac «hv oxaípoatv xal thv sagt xal tijv àvá- 
gtagty Xptovo2, àv tfj, boo nsía sétaxsatv, et. que 
sequuntur. MEuns. : 

(81) Tobc xlovac xal tà ec)óea vov O0vcia- 
etrnplov. Germanus ita mystice interpretatur. loco 
eitato : Kíova fivot tà arca cà. O:ngmplsovta Mi 
Br. pa &T) t00 A200 toU cloEpyop.évos el; xpoosavyiv. 
Tó& Ecw0sv, fivoc «5 Bra, ónAol và "À (ta 50V 
&yluv, eic 9 x21 uóvot ei Eget; x^ oi pev! abtuv 
£isianiv. Mruns. 
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dés &afdonychas ei &apphiros unionibus.et auro fusili 
ofnatás, Vasa etiam aurea duodecim festorum et discos 
^uteos et thuribula aurea fecit, Praeterea 265 predia 
Fübuzlana ei assignavit, ei mille clericos constituit, 
qui cellas in circuitu templi habitabant. Operculum 
vero lapi leum ex Samaria allatum fuit : erat autem 
illud cui insidebat Christus, quando eum Samaritand 
loquebatur. Pra'ierea tube. ex Hierichunte. allatze 
sunt, quibus sonantibus muri ejus corruerant. Su- 
pra has sella B. Constantini iu superiori parte sancti 
putei collocata erat : veneranda vro crux in Sccno- 
pliylacio posita ad modum statue Christi Dei no- 
bri adaptata Hierosolymis alata est, Cieterum iu am- 
bbnem el soleam 565 centenaria 3458 annui tributi 
YE gvptii impensa sunt, qus olima Constantino Ma- 
Rhó cüm Sapore Persarum rege constituta. fuerant, 
In templum vero sine apparatu sacro, indumentis et 
Indteria, qua» gratis imperatori mittebatur, 2200 
Centenariorum expensa sunt. 

E st E£oov, quM, Ov lepios xol tiv Ev8uxiy xal 
&nvápiux yo, 

Vicesimo aüteur secundo die wensis Decembris 
latius lempli struetura absoluta est. Imperator ita- 
(ue ex palatio usque aJ portam Augustei quadrigis 
Vectüs, inde eum eruce et. patriarcha. Eutychio ad 
IBinplum processit : a valvis autem regiis usque. ad 
Siibonem curriculo transcurrit, et manibus extensis 
In tec verba erupit: « Gloria Deo, cujus dignauo- 
lie t:le opus ad finem perducere merui. Vici te, Sa- 
Jo von. » Fecit igitur sparsiones consulares, popu- 
là ue centenaria per Stralegium magisirum  disiri- 
hut. Justinianus vero solus ecclesiam | ahsolvit, 
hulla alterius cujusquam ope adjutus. Erat. autem 
Fe8 mira visu, templum quodamixkodo maris sitnili- 
Iuginem referre ob. varietatein. paviwenti et auri 
fulgorem, quo ornamenta intercolumniorum et co- 
Jumnarum cap'telláà obducta erant 

C:rterum duravit novus awbitus ab illo couditus 
Ants septemdecim. Post obitum vero ejus Justinus 


GEoRGIE CODINÉ 


(3 
A x &yuf6ova xà xbv eoXtav y6o3d, dapbdvvja; xc. 
catoe'oouq Al0ooc Ok pappáomnv xal ypusiov y»- 
péuto3. "Ekolnss xai oxteón gpousd vow bubo 
Eopciyu, xal B(axouc ypuso2e, xal Üvutettpi: ypu: 
cá mposeXóptogé xdl mpodote:à, x G&' zodióae, xo 
xinpixo)z ytàlou;. TX 8& mío£ xa fsav vw 
xAnptxQv. Tó 6k oióyioy «5 Xl0ivoy $05 &xb Y2- 
papstag: aót5 bb Tv st; órcp Exaféstn 6 Xputk 
$ia;evógutvoz 1$ Xauaplubi AL 55 ode r1ei àv) 
"spo fxasti, ajzis; Whyroav, xà Eseows 5i 
zeU4v a9:5g. 'H 063 5£a :oU dytoo. Kuvstavilvo) 
U-spfüsv ([5-dt0 t.U cpfatog t60 dylou Emxóuw tv 
aGx.nlqtv. 'O 65 xlpio; atáupho; 6 la1&utvo; el; 
4b oxsusquAdxstow mb 'lepousaAng b uitooy 
Éi;6:v tf; dÓuxlag Xpisio) «o0 O:00 fov. E; 
D à& xy &.60v2 x3V xbv Goa) ivéveto Eto^o;, 
Xpóvou (85) máxcou tfc Al[Ómt00, xevtrvdpia t£. 
xz004; ixurwuÜncav rapà too gusyA)ou Kuvstivtt- 
vo9 &zb tou Ea6ápos Baoiog lMepsov. 'Ü 5t vo 
the Ülng tg dA8oísrng buptàw «6029 Bacüéoc, xw 


"Exeleub0 6E 4 vab; xfj x9' vou Aexeuplou yr* 
yó;. Kal $30s; 6 Basthsug àmb «o0 vaatio) itx 
t5; &OAnc (80) to0 Ajyoustsivo; (87) £x üpuass) 
tecpatizmoo, xal eloc£euse ustk To) Gr1vup^U xd 
to9 matp:ápyou Efzuy!bo. "Ebpzps 65b àzb sov 
BaotAtxiv stuXOv uiypt too &p6tovoz, xal ixzelai 
tà; ystpaq abt109* eins * « Aó&a. tip. Beip tip xoti» 
&uocavel ue «eAMÉSat cb c0t60:0v ÉEpyov. Nevivrxá 
6c, Xoloytov. ») Ka &roínocv Ó-ácid, x63 Ext 
xtvtnvápià t Aa Buk Zipainyoo paryistpov. 'Ü 
6k "lovct:vtavhe póvó; éGézeXstiods. tiv Exximsity, 
ptosvhe Éxépou olavófjrote cuvbpout;v mof :avs6;. 
Gaüpa 0b $v lüstv: àárb yxp tfjs moAurotxidos vol 
àbágou; bixnv Oaládsrg ü&galvero Ex vi: 40050) 
0£ag tv xóoygutov xal ÀaqapixOv xal vv xt3220- 
ktovlev (88) vávtiv, 

Avfjpxsae $6 6 vesepob; xdxAXoz (89) & 32 aj- 
«00 xtto0: M, ypóvouq Üsxacstzá. Mezà 6b viv 02v0- 


C 


Meursii et Lambecii nota, 


(85) Xpdrcv, Videtur yo/v:ov idem lic esse atque 
vi409:0v sive annuum : yocvos euim apud Co.linum 
&t álios ejus generis Scriptores passim sumitur pro 
ünno; Hlláxtzov vero, ut alias notavi, tributum signi- 
ficat, quod victoribus a devictis solvitur : ia. in 
prisentia Colinus yoóvtov záüwzo) tf; Alyomtog 
Vocal lriburum, quod quotannis Avyptus pendebat 
imperatori Justiniano, nempe 565 centenaria, cu- 
jusiwiedi olim Constantino Maguo S ipores Persarum 
rex solverat. Jhespicit autein ad illud. quod. supra 
Kcrip-it p. 20, Nota etiam quod, uti ibi, ita hic 
quoque Saporem app llat Za36apov. pro Ea6opr,v 
vel Zantoornv. Lass. 

(86) Tuc z04qc. Corrigo 455 ezT)nc&/ Cedrenus 
eL reetius inf à x:ugouévnc rap! a9t00. t7), GzfjAns 
«09 GU Y0v8:z:0Vo0,. MkUns. 

(97) Tov AcToversoroc. In codiceseripto l»yitur 
toU ajTovGt£lou, quo: idem est. Errant autem qui 
pro 5, X0Xnc hie lezenduta existimant tno ozf- 
Anz. Per portam enin. Augustei intelligitue. porta 
major t upli S. Sophia, aute quam acea. Augue 
Salis erat sive forum nominatum Àoyovuovslov sive 
A2.v3:Eov4. palatio. imperatoris, curia seuatus 


aliisque przelaris zedificiis einetnm, — Vide notas 
ad p. 28. Notandum preterea  vr5v mo^fw t) 
Abyouacclou eaimdem esse quam paulo post. j22t- 

D Jtxfjv sive regiam nuncupat. Media eniin erat. ma- 
jorque ecclesie pora. lec vero regis vocantur. 
LaAwB, . 

(88) Axó yàp — xegaJAox'orlov. Quid. revera 
4ihi hzec verha velint, nondum: satis intelligo. Àt- 
tamen aliquanto verisimilius me ea. juterpretatum 
esse seio quam  autea. factum — fuit, — Verti. ent 
quási post verbum &qalvezo inserta. esset parlicula 
conjunctionis xat, et pro àv xósptoy xa: layapt- 
xiv legeretur tov xocptvy. gapuapsiov vel pago 
plvtov, Per ornamenta autem marmorea hic iitel- 
ligo và; óp9upapuapusste seu tncrwstationes nar- 
moreds parierum, quas ex. parie. inauratas fui se 
superius dixit. Laug. — To»  x&ga.loxiorier. 
Ea sunt capitula ecoiumnarum. Viri docti nile ttj 
lerpretautur praecipuas columnas. Cedreuus. appi- 
lat xtovóxpava. MEuRs. 

(89) 'O rewrepuxóc xix Aoc. De Trullo loquitur 
LAMB. 
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DE S. SOPHIA, 


(30 


tov "Iovottviavou. ixpátnstv 6 &vejoh; a2c55. "lou- A curopalates, Justiniani ex sorore nepot. cognomen: o 


e:lvoc (90) ó &xà xovporaAátoy 6 5rxai/catosz, xal 
tig thv Osütepov abtoU0 ypóvov djuépg Éxtgp pa 
sipntt Guv£On ntoe[v «by *050209, xaX auvcpliyat 
9v &foB20uascov Éy6wva (91) xai «bv xoXvtlpm- 
tw cuhéav xaY tbv moy molx)ov mátov. Al 6i 
1i0ap*; Adi6sc x1Y ol x(ove; mávzse xai cà 3o: 
x:íapa:a Éuswvav àcáAeuva. 'O 9' ab^; BaoieU; 
xpogxalEgA&pevog; *eyvlxag Éxv« xóss mipióvtag Ex 
tüy Exeloe xapvóvttv EnvovOdveto. :( dv eir) «oíto. 
0L a[nov* « £ro98Baleg Eyov 6 Ga30s0z Enapsly 
10); áviivUxta; x3l ti; mavvoupu3Et;, Brita tbi- 
qyov:o bv tpo9Aov, à-fjpxsr -a20:a taGgfog mpb; vh 
po20:09at. Kal óc  «poulo; Ov; Ev£vsto 05 
xp; 1b ópda0at mavzajó0cv, xa* Oct và, ax2)0- 
0616 xóztovt&g ol teyvitac Ebórmtov elg xb Ebagoe, 
xi àmh toUtou Émsosv ó «xpo2log. » Elmoy Ók ol 
tpylsat (ya £v xav Emx(nebo; Óó. tooD? o; xal xup- 
6Xu; xafüu; Esti vuv. "Eme;yc 6à 4 Basucu; 
tl; thv "Póbovs, xaüG; xai ó 8:1o; a0to0, xa) ix 
190 zptünV TA09 xai tv Gopavyibov Enclrae B1- 
v3À1, xal Éxvise shw tpoUlov. L:oyalóussor Ok ol 
ttjvizat fva. i. xat absbe vay £g 40Xáot, Exolav 
lx toy zounv Üdloug ópyut&s te', s(azav 65 «à £UAa, 
€); ávtwüxtag xal tÀg mavtoupoSEt;, yoóvov 
lvo, fu; ÉEAa6ey «b Epyos mr Ev. Té» 6k Ap 6vva 
xol tbv euX£ay. gi] Buváuevo; noiozt xao; oav 
npóstpov, Emofngev tug ópgdxat vov ápiup£vóutov. 
nolo; x23 bv &u6ova. KaX pf) 6vvápevo; e9pstv 
ToymRotxÜoug JiÓcuc, &n£sscue Napa tbv ma- C 
*plxtoy &v. Hpoxovvf,otp , xal Exvjavy &xsiüsv náp- 
B203 ^h; YT,g Ój0ta. Tà 6b moáswa tíGo023pa mo- 
*áig xavà pígmoiv TOv s500dptv xota[y Ey£- 
vv:0, ty Ex6Oatvóvttos ànb toU mapaósícou slo 
thv 83lasgaw. "O:e 6b Exojaxv tXq oxaloott; xa 
Üue)ov àmapsiv tojq &vttwvüxtag 59 00)AXoU, 
(fípigav chv bxxXnc(uv Ü0zzoq fo TOv rpUTOV 
Xa:ny^uuévtuv, xal o0tt5. Epotxtov tà £0)a. TcoO- 
*0) Bb yápiy Aí£yousl vitz; Ott xal 6 
&7' o5 txvíaür yp5voo; vvn! (99). 

Dirsow 6i o0 vao9 É;3mosv thv othÀny ajzoU 
t:/epigtouocav ti Oc, xaX beuxvioucay solo &v- 
Üp'zotg tol; xoLitatg Ott "Evo elp:ó xt1Íottop. Tov 
& eipr uévov patatepa «fi; Meyálnz bx)golag «bv 
lrváitow, &tà cb &áYandoÜat mapà máviwuv Évexev 
*Uv Üavgactüv Épywv ab:o0 Qv tmolet, qo6rÜelg 
& dAdeUe pj mote qnpic0 xal àvayop:u0]] $n 
Tüv Üngo:txüv óUo yepüv (92), pij 81«ov 5k xoo- 


'Josostvog 


jus'issimus, imperio potitus est ; secundoque ejus. 
imperii anno, feria sexta, hora quinta, trulla. cor- 
ruit, mirabilemque 144 3mbonem cum pretiose 
solio et pavimentum variegatum contrivit. Quaiuot 
autem fornices, omnes column: et structure! reli- 
qu:e salva manebant. Quare imperator, accitis. ar- 
chitectis qui adbuc superstites erant, seiscitabatuc 
quid hoc rei esset, Responderunt. illi, cum i pe- 
rator obnixe urgeret ut destin: et. fuleimenta. quie 


" trullam sustinebant tollerentur, citius quam pae 


erat sublata fuerunt ad musivum opus perficien- 
dum : tum quod trulla altior esset quam ut undique 
conspici posset, quodque artifices scalas in terram 
projecissent ; indeque trullatm corruisse. Suadebaut 
autem opilices ut trulla plana et cava exstrueretur, 
sieut nunc visitur. Imperator vero, quemadmodum 
avunculus ejus, in Rhodum misit, et ex eodem illo 
luto lateres eodem sigillo impressos fieri curavit, 
trullamque condidit, Opiüces vero operam dantes 
ne et illa cito corrueret, priorem altitudinem ad. or- 
gvas quindecim przeciderunt ; ligneas autem suistruc- 
tiones et fuleimen!ia annum integrum reliquerunt, 
donec firmius opus consolidaretur. Caeterum ambo- 
neni et solium, eum non possel iu pristinam formam 
restituere, argento obduxit, ut nunc videre est, si- 
militer etiain ambonem. Cui vero non possel varie- 
gatos lapides inveuire, Mareeun patricium in Procon- 
nesum misit, ut illinc lapides terre colore similes 
adveheret, Quatuor autem prasini 145 coloris flu- 
vii ad imitationem quatuor fluminum ex paraiso 
in mare exeuntium facti sunt. Cum vero s: alas cou- 
scendissent et destinas ad Ltrullam suffilciendam 
erecturi essent, ecclesiam aqua implerunt usque 
ad prima catechumenia, et italignain aquam proje- 
cerunt. Hujus rei gratia quidam dicunt Justinum 
quoque eam condidisse : sed falluntur, C:eterum 458 
anni, ex quo templum conditum est, elapsi sunt. 
ajthv Éxvwcsy . 'AXMà |e0bovsat, "Eysc 6b. 6 vab; 


Prope templum statuam suam collocavit, «quas 
Deo gratias agens civibus indicat q"o: ipse tanti ope- 
ris conditor. Cum vero przdictus lgnatius Magnae 
ecclesim. zdificator propter mirabilia opera, qua fa- 
ciebat, ab omnibus diligeretur, metuens imperator 
ue quando a duabus populi factionibus imperator 
salutaretur (neque tamen eum volebat occidere, sic- 
ut multi ipsi anxio suadebant), contentus fuit ut 


Meursii et Lambecii noto. 


) (90) "Toveriroc. Cedrenus et Zonaras tribuunt 
"3l n'ano, Meuns. 

(91) Zurrpiyat cór á£iodaUgacrov üp6wura. 

»naras Annal. "H. m&co9aa 56 5&5 »xiÓnptov— tf; 

*H3 foüTilTn. xal aóthv thv ixcivnv áyíav tgà- 
9:419 xal xbv áu6uva Suvirpupsv. MEURS. 

192) Xpórovc vr. Exstrucium hoc templum est 
aono 22 J.istin:ani, qui fuit Christi: 543. Adde bios 
438 : incides in millesimum et primum, Sed cave 
hec Colini esse verba putes : suut. enin. illiuse 
qd» liec noster descripsit; qui longeceric iufra 


ista tempora vivit, puta sub Palzeologis, wt iuitio 
diximus, Nos tamen hoc voluimus explicare, ne 
quei temere implicaret. MEuRs.. s 

(93) To» ónporixov O00 pspór. V est Prasinis 
et Vecuetis, Ilec duo i£29 intelligit etiam Suidas in 
avAnv et *2:600vdXtov.. Ltini veteres. factiones 
dicebaut, Diaconus i» Mauritio partes extulit, re- 
centiorum Grzcorum more ; Germanus autem mit- 
tit ad Sergium demarchum Prasing partis, ut auzi- 
liaretur sibi gratia imperandi, repromitlens se par* 
tem Prasini honoraturum, Mauns. 
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GEORGIÍ CODINI 0632 


stituo al ipso in ÁÀdgusieo erect, scalis ablatis, À tov &ttoxte(vat, xaÜcq molo auveOonleunv aiz0, 


hielisus relinqueretur et ita fame periret. Cogno- 
5 ehs itaque Ignatius, cum equestrem Imperatoris 
stdtunm jam perfectam erexisset, se ibi derelictum, 
vicem suain. deplórabat. Vespere autem facto pru- 
lens commentui exeügitavit : tenuem fiempe funi- 
culum. quem ín suo marsupio habebat, circiter 55 
orgviarum, et pallium et subindusialeetinterculam 
et tiarain suam eonnexuit etglomeravit, 146 ten- 
lavitque num ad terram usque pertingerent. Interim 
uxori süx cuam magno ejulatu et planctu. superve- 
nienti eonquestus est, universa civitate quiescente 
(erat enim profunda nox), sibi istic moriendum 
esse, disiique ei : « Abi et clanculum crassum fu- 
hiculim eme et liqnida pice inunge ; media autem 


hocté revertere.» Cumatue sequehti nocte. illa venis- B 


sel, dlinisit ipsequa habebat, ét funiculum ab uxore 
hnhexum sursum ad se retraxit, et pedi status alli- 
ga€it, eoque prehenso incolumis inde descendit. 
Fecit antem hoc eo ut funiculus liquida pice inune- 
lus manibus tenacius h:ereret, ne alloqui praeceps 
In terram delatus contunderetur, et ut funiculus 
póstquam se demisisset comhbureretur. Proinde. as- 
sump!a uxore et liberis noctu Adrianopolim profec- 
lus est, Ibique tresannos in habitu monastico trans- 
rgit, omnibus credentibus dicentibusque eum apud 
*tiuani fame enectum esse. Postea Cpolim rediit, 
)bique commoratus est. Imperatori vero in proces- 
sione ad templum SS, Apostolorum obviam occur- 
Fit, petens ab illo ut ejus misereretur et absque me- 
lu. vivere permitteret. [imperator tandem. illum 
njuoscens cum universo senatu. miratus est, Ve- 
rum imperator facto ignorationem praetendit, et mul- 
tis benefleiis Ignatium afficiens indemnem dinisit, 
dicens : « Ecce quein Deus vult vivere, mille homi- 
hes non ihterlicient. » Ex eo igitur tempore Ignatius 
Inagnacuan tranquillitat? vixit. 


BA£zovte; ajítby áÜvpobvta, Guvívesav aro ix 
6:o:épou fva xttjop£vng zap' abtoU tf: ctf 
toU Abyouóte( vog báset abtóy kxetos xal pott 
&àg oxadOét;, Órtoc Óftb «o0 Jtpob ce)eutfot. '0 
xa Exolnóc. l'voba volvuv ó "lyvátiuoz, pt tb tc« 
Astcat xal otras thv Éourmoy azfÀnv 102 Bast- 
Afto;, Ctt sláfm Exslos , (5opexo, '"Odtag 9b fhs 
vevop£vns cópe bTttfOsupa üptovov. T Aib 
ayotvioy Oxep eYyev sl; t5 mepalxtoy abso0, v5 ost 
ócquiy mEvifjxovva mévve, xai vb ljáttov a5:60 
xai «b óróxagicobpáxtovy xal 3b aquxtoóptov xil 
vb qdxeiiv abroU Aa60v cuv£bónéev abth xd 
ExAewse xdi iboxípgacev £l qUávoucty Su; xí. 
Ejpóv 8b oU:wq ^aü0ta, bXÓoíósnQ cg Yuvat 
aUco0 petk xAauÜpkop T0300 *aY óBuppo) Eoovs- 
ocv abxf], xotptogé£vnz máeng; vne mÓXto; (v5$ yàp 
fv» ga0cia), 6v. "8e xacsieig0ny &nofavelv, &X 
Üraye xai xpodgloc áyj5pacov fxyb cjotviov, x1l 
&lsujov al*b Üypom(sot, xat mái EX0b ueso)- 
Gn& vuxtó;. Kal xavaAafoUcng s Emiojoy vox: 
byáAasev bxclvo; Rzep clyev , xal  cvvbfioasa 1 
yov] tb ayotwlov, Écupev Exelvog Exávos xal foot 
ébnctv cl; «bv móba «ou lmmovu, xai xpatüy ath 
xaríón Oye. "Efoínoe 6^ voUto, (va xo)13 v 
éyotwlov ix toU Dvpomuslou tl; vàq yslpa; a$- 
toD, 6xto; pij cupeie &0pón; mécr) xal tpibein, xd 
(va. «b oyotvfov xau04stzat mb vuU sroph; ja:i 
"b xataÓQnvat. AaÓby tolyov vhv Tuvalxa aj203 
xal tobg mtalbag vuxthg xaté£AaÓs vhv "Alptavoomo- 
Aw, p£zaoynuatic0cl; xatX povagob;, y ow 
vpst;, távtty olopésuv xal Aeyóvtto s Ort. (zl 103 
xlovoe Btehe)troev rb co0 Aigpoo. Mzxá Bb :o711 
$A0cv àv. vi] KovzzavttvouzÓAet, xaY qv. Ciaplfuv 
tv ajtí. Kai Óiepyopívoo c0 Basin; elg «f^ 
(evoty cv &ylov &zoozÓAov (91) Exzvtnsev avo 
Exslac, alti;v XóTov Gup.ma0elag o0 pii] oo6r0nva-. 


'uepisa; jw toüsov à fasüeb; tbàópass, xxi mdoa [dj cüyaxXnto; abzo0. Ülpos6d)keto 6&6 pur 
ks56 3yvotav Er tip Yeyovóti kr xv "Iyváztov, xaV mo)Àk 6092 6obg ab &zilusev Év. elpfivm, cinóv' 
t "16s, 5, 0Dec 6 cb; CRv, xDaot obx. &zoxzeivoum. » Kat Exzote Etn3ev Ev elpfvr moXAT. 


147 Hucusque autem. pertinet narratio eorum 
qiie àd Magnam ecclesiam spectant. Templum ma- 
pfitin SS. Apostolorum, sicut. dictum est, forma 
tblonga, trulla lignea, tectoque ligneo opertum in- 
vénit, quod Constantinus Magnus et Helena. coudi- 


. Kat Et piv &5s (95) xb mÍpa; vOv xaà sf 
Mévdiqv ixxÀnclav* *oUq 6b &yíouq àzoctÓ/ov; 
vob, peyáAoug, xaÜdc vposipnza: (96), sip: tpo- 
puxhv bxxXnolav, &uXósseyov, SuiOTpouloy, xtt- 
cÜcicày mapà o0 geyühou  Kuvotaviivoo xii 


tüectiit, Verum. "Thecdora. magni Justiniani uxor D 'Exévzg (97). "IJ 8sobipa 56 fj vovit) «o0 a2so0 15 


multam cüra adhibuit, eo quod Lycus amnis isiliac 
Bubterlaberetur, maguisque fuu da:nentis positis tein - 


440v "louat:vtavo2, 1] xal moXAhv omoubny Ürpfvi 
6X «5 Olépges0ar xásuÜsv sbv motagby si» Av- 


Meursii et Lambecii nota, 


(01) Eie Xpo&dsvCiv tor áylovr ázoatódor. 
liebat bzec processio. 2 di«. Paschatis. Cedrenus : 
1, 8k Zcuvpa. 100 &ylou Tác /aroc &ze)0006a 1| 3a- 
&í/)tz0a £ml v7] xe«tà tüTovy vevopivo TposhsUgrt 


tiàt605; A&Yilowg &mestálou; O:Ü0 mg Tpor0ev iv 
€;fhuatt quai  Bmoyougévr sésoapatv Imron. 
Msuns, 


(93) Kal Buc ji&v. 6e. Operee pretium. esse du- 
Xeram huic narratioui de structura templi S. So- 
[hie corollarii instar adjicere duplicem delinea- 
Ubnem, quarum una iconographiam ejus represen- 
Mt, altccá autein formam ejus exteriorem, Utrius- 


que participem me fecit nobilissimus atque erudi- 
tissimus vir Cassianus 3. Puteo. Verum | miilato 
consilio in aliud tempus differre placuit. Laws [v. 
ad Pauli Silentiarii Descriptionem 3. Sophie] 

(86) fIpog/pnrei. Supra p. 17. Laws. 

(97) 'ExxAnclav — xtwÜüecar azupá toD. [t6- 
TyéAov Kororarcivov xal 'EAérnc. Huj's tmt 
mentio (i* etiam in disput. Gregentii cum IHertauo: 
[log $&abrb; £r bxcivoy 15v. vabv, 6v. &ó:[ua:o 1 
BasOAQ 'EXévm. qietotzitstg thv Xdi:v; conversum 
est in patriareheium ab. Amurathe capta. Cpoil. 
Testis Phranzes Chronic. 3, 19, MEvuns. 


61) 


bE S5. SOPHIA, 


631. 


xw (98), áv:yelpzsa Ospelioug mapusyéüct; xav A plum renovavit. Forinam quidem et. delineationeimn 


Máoue uevlaxouc, Exttoe «6v vaóv. TX 5t Gxápuoa 
x0 *) oynja &mrps t09 &ylou "Imávvou x99 t02ó- 
to» 4n "Eo£zou. Thàv 53 Ü)nv &rasav Da6cy &mb 
tk dylas Xoofag pstk tb cskeio0svav aíthv xol 
1i txt oa abtne* ág' óvou Yàp fioEtxo xxl7eota: 
1 Ara Zogfía, ueth efocapa Evi Apzavo xoY aithe 
xiye00at Ó vaóz. 'Év Ob tp xa:pi) to9  goucuopa- 
*«X Deye cf] Üsomo!v] ypusíoo  «o3ó:n:. Kal 
ibis; Emi 10010. vf; Abyojatr;, xat' bvap 
iedveuv ol &ytot àmócvolow Méyovtez; abri « Mi 
lw m9l yapiyuato; yousloo, pmb5 "lovaztta- 
v) tà dvüpL oou bmziuynthsQ; voulagara * 311à 
in£0,0ca. ÉEwOsv c; ft^p:neé Ae&ozoázooe st; t&v 
aivuv eÜpfisei; bubcexa xepáp:a véuovta ypu- 
Ud xqucpéva. » 'H à Alqojosa ámoc:shaca D 
tUpty ajvà vépov:a, xal Éyovca Éxastov abtÜy 
tmypaghv cv &yitov &tosxÓlov tX óvópasa. Kal 
lfoca taU ca , botácacá «c Ochv, EEnblassv aüxà 
CO bv vaóv. Kat moAXÀ xtfjpaxa xol &vaffjaca 
Xal extó ypucád *& xol ápyup& f&posexópuse. Te- 
lrod102 0b «bv vaby Epe)lev xpspácat tàq. YaÀ- 
X3; diistig tal tà; Aoyvlac, 6mt; ivOpovtásm tbv 
Y3w (99) xaV &yxatvlon abtóv. Tvoy; bt 6 Bac 
Aoc ousttuvavóg EoÓvnosv, fva. pj mpolá6n xal 
txovto0] mob «rc áy(ag Xogíag, xal "aphYveos 
zavt2yoU fe mÓAe03 lva. p ftocfjstoniv. &Aóoeic xal 
Xpeuásocty kxtlos. 'H ok Bas0.ioca. Exolnosv &nb 
pttá$ne &Xexcà Gyotvla  mlovec xol pógy8u, xal 
Xpspáoaca *à; molugutou; &pyupdg Xoyvíag évs- 
xüwse xal &veüpov(ace «bv vabv, mpola6oUca «tv C 
Meydlny bxxXnalav. Tà 05 Acljava tà xsípeva x&- 
Tut «zc áàylaz *pamiQme vOv &vlov áftogvóAtv 
fjf8ncav xapà Kowotavtivou face, vlo) «oU 
MtyáXoy Koyvstavsivou, Bià vo9. &ylou ueyalouáp- 
"ux 'Apsep.(ou. Tb 62 Brus, xa00; toti pé£aov, 
(9 xai yéyovev aapk «jj; Abyoóovnc Osobopac. 
T$ àk p.vnpo0£otov Th; &yla; Otogawo ó píyas 
Ruvacavilvog (1) t«tolnoc. Tàó 5b E&o pvrnpottatov 


a temploSS. Joannis Theologi quod Ephesi est desum- 
psit ; omnem vero materiam a S. Sophia, postquam 
ea cum oratoriis suis perfecta esset, accepit : nau 
quadriennio post inchoatam S. Sophix structuram 
templum hoc condi coeptum est, Caeterum cum jam 
musivo opere incrustandum esset, aurum Auru- 
stam defecit ; cumque ob hoc angeretur, sancti apo- 
stoli per somnium ipsi apparuerunt, dicentes : « De 
pecunia ne sollicita sis, neque a Justiniano marito 
tuo nummos pete ; sed aDi extra portam Dexiocra- 
tis ad littus, et ibl invenies humo condita duodecim 
vasa fictilia auro impleta. » Augusta igitur eo mit- 
tens invenit ea plena, et singula nominibus sancto- 
rum apostolorum inscripta, lllaquo accipiens gratiis 
Deo actis in templum expendit, et multos funos, 
ornamenta, vasa aurea et argentea ci donavit. Tom- 
plo 149 itaque absoluto ut dedicari et consecra:i 
posset, aereas catenas lucernis sustinendis in eo 
suspendere cogitavit. Verum imperator Justinianus, 
hec intell»cto, concedere noluit at prius quam S. 
Sophia consecraretur ; et proposuit tota urbe edic- 
tum ne quis catenas fabricaret et ibi suspenderet. 
Yerum Augusta funiculos ex serico bona fille molta- 
que industria contecuit, et argenteis candelabris sus- 
pensis consecravit et. dedicavit templum, Magnam 
ecclesiam antevertens, Relique vero sanetorum 
apostolorum sub altari repositas Constantine i.npe- 
ratore, magni Constantini (lio, opera sancti marty- 
ris Artémii allatae sunt, Suggestum autem uti etiam 
num in medio situm est, ita a Theodora Augusti 
exstructum fuit. Memoriam S. Theoplianus magnus 
Constantinus posuit ; monumentum vero exterius 
orthodoxorum et hzreticorum magnus Justinianus 
condidit, et musive opere exornavit, ibidemque se- 
pulius est cum conjuge Theodora, quie templum 
seedificavit. Gieterum musivum opus et marmora ejus 
templi Basilius imperator abstulit, cum ecclesiain 
cognomine uovanr forumque gedilicaret. 


x ta dpüobóEnv xdl tiv aipstuxGv à péyag 'loucvtviavbg bxoíngt, xe &uk pouclov ixaXlontorv 
did xoi ixeios ixágm. 1s29:0; xai fj vuv] aüxou Oronopa dj x:!aasa tbv vaóv. Tb 68 Moucciow 
iulvo xal «à pápuaga àzfjps BaoÜto; ó B1GtÀeUg, 8ve Qixobóp.oe. viv víav xal tl) q^pov. 


Meursii et Lambecii note. 


(98) Tév Aíxorv. De iluviolo Lyco Byzantium p Porpisrosenie loquitur, qui, ut supra dixit p. 127, 


tra Sennte supra quzdam. "otaviad p. 45. Law. 

(99) ' Ev0üpoviáo q cov vaóv. De hoc. consecraa- 
dorum templorum more diximus in Gloss. nostro 
In voce évxa(via. MEURs. 


(1) '0 kérac Korotuvcziroc. De Constantino 


sacellum Theophanonis templo SS. apostolo- 
rum adjunctum ex:edifieavit. Vie preter ea quie 
de S. 'fheoplanone prima uxore Leonis Philo- 
sophi notavi ad p. 105. Laub. 


GEORGU CODINI 


E 


IIEPI TON AIIO KTIZEDQXZ KOXMOY ETON 


MEX TIIE BAY'AEITAZ TOY METAAOY KONZTANTINOY, KAI IIEPI TON BAXIAEYZXANTQON 
EN AYTH TH DAEZIAIAI TON [IOAEQN MEXPI KAI AYTHE THZ IAPA 
TON ATCTAPHNON TAYTHZ AAQZERX. 


149 DE ANNIS 4B ORBE CONDITO 


USQUE AD IMPERIUM CONSTANTINI MAGNI: ET DE II3 QUI IN IP3A 
URBIUM REGINA REGNARUNT, USQUE DUM AB AGARENIS 
CAPTA EST. 


Ld 


Ah Alono usqzea21 di'uviu n suit anni 2202, 

À diluvio usque ad turris dificatione:m sunt an- 
hi 595, 

À turris. 2difcatione usque ad Abr:ham sunt 
ànni 5:0. 

Ab Abrahamo usque aJ exitum (ilioraw fsrael ex 
JEgypto suut anni 450 

Ab exitu. usque ad zdificationern templi Salo- 
mois suut anni 700. 

Ab cdiflicatione templi usque ad captivitatem Isrne- 
litarum sunt anni 425. N 

150 A captisitite usque ad Alexandrum Mace- 
donem sun! anri 319. 

Ab Alexandro usque ad descensionem | Christi 
sunt anui 355!. 

In summam vero' usque eo dum Christis huuae 
nam incolt naturam anni suut 5500. 
* Se sciendum est quod salutaris crncifixio Do- 
mini nostri Jesu Ghristi facta sit anno mundi 5554, 
cyclo solis 18, lun quinto, feria sexta, hora. no- 
na, decimo octavo auno imperatoris Tiberii. 


'Anxh 'A3XYa Eo; 105 x3223303009 Et |3359'. 
'A x5 t09 xatav)uopuo9 ft; tn2 mTopyorot/az 5: 


(vt . 
'Anb tQ; topyoftoila; Eo; vo0 'A6paXp. Ézr, qX. 


'Anb'A6o3àa fo. vf; bEóOou vOv vlov 'IspatÀ 
££ Alyómtou Ezv vo, 

'Anb vf: i64609 Eug vf, oXobop T, toU vaos t59 
XolouQvto; Évy, V. i 

"Anh tf; olxoDounz t09 v&oU Éugz tfj; alyux?u- 
alag Exr] vxe'. | 

'Anb t5; alysalwesía; Évo; 'AXctavboou vou Mc- 
xt0óvog Étn c0'.- 

'An 'AA:SavBpou Eug 4j; Guyxacatásew; Xpi- 

toU Étr) t/a. 

'Ouou ypóvot péyot tf; bvavÜpwmíisiw; toj 
Kupíou "pev Etv) ,so'. 

Ael 6t eiüévai xv dj aotfipioz ozabpuotz to9 Kv- 
píou fjv 'IncoU Xp:otoo víqovt xatà «5 sz:U 
Exog. KuxXog too piv foo w', «n; 5i cef 
iunio. 'Huépa Éxzg, (&p2 Evvázm, t0 Óybóu xa! 


bexátto Éciy tfc Basuelaz T.6:zptoo. ['Hv ó£ c$3320s3xa(0:xátv) vf; Gelüvmg, touvíGtt t5 vouixh 
Qàoz3, prv^ie 'Amo0J0ou tw, dj 8E 6vla àváotatts xfj elxoott).] 


À Chris'o autem usque ad Constantinum Magnum 
suut anni 325, et in summa ab orbe condito usque 
ad Constantinum M ignum anni sunt 5825. 

Imperio igitur potitus est! Constantinus Magnus 
supradicto auno b^25, et duodecimo anno sui im- 
perii Cp lim adificavit. Simul autem fomz et polt 
imperavit annos 39. 

Constantius. fius ejus imperavit annos 24, 
dies 41. 

Julianus Aposta'a profanus et Deo repuguans an- 
n0s 2, dies 15. 


'Azb 6b xo0 Xot35:02 Éo 4 100 peyóoo Kw»azav- 
&lvou Ézr xxs'. 'OuoU xà àámb x1toeo; xócpos fu; 
^09 peyá oo Kwovosavtlvou Exm &uze*. 

'O o0v iiyaq Kwovazavilv); éxpátnae xí; Bam 
Asfa; t elpnuévo Exec ewxz', xaX &v v0 Dubsxdtzw 
X00» 5135 ab100 Bagnilag Éxztoe tv. Kovstav- 


c ""vo)noMv (2): £62olieuos 5i và QÀa Éy s& "Pouy 


xal Kwv31avsivovrtÓSet Ecv Xy". 
*O Kuvcezávtitog 6 vlbz a0:09 £6a0l)evssy Écr, ux 
'u£pas xb'. 
"lov:avb; 6 ITlapa6ávrc 6 8:60:20; xa: 0:7,/0154 
Ex 690. fito. fj uépas cs'. 


Meursi! et Lambecii note, 


(9) 'Ev rà Ów^exdrq ypdór« tüc abtoD. faci- 
Vac BExtiokTT)Y Korctarcivroiaxodiv, Quo sensu 
vec dieontur, ipse supra expo iit his verbis :; Heparto- 
Ü£vzoq 99v, inquit, sov. bvEcnAsho dviavio9 toV wU- 


tou Bas12u; (se. Kwvszavzlvou 5o5 Miyá o») xl 
&py4hv *a66v15; 09 ÜBtó:ixáazoo E209; iz:gslprnsv 


sto Boyavto; nóXv Rzizstv. Lay. 
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O)alevtiviavó; 6 eüocÓtz xaX quiso; aov O2à- A. 315] Valentinianus pius et Dei amans, cum 


)evxt tip Buace6et xat "'Apsiavio Ec (5. 

Tpattavóg 6 vibg &óso0 toU Óv0ivrog Übdisyto, 
Er v. 

B:c5/810; 6 Mta; 6 t$ "Ickav(a, 6 &bocÓ£4cotog 
xdl utobmÓvr,poc, Ex d. 

'Apxáéiog xai *Üvoptog ol viol abz09. Éct vyl... 

8tobósicq 6 pixphz 6 vli "Apxablou, ó xaXAt- 
vpácog, 6 :00:6:0xat07 xaY q.áyafoz, E«v p. 

Mapxtavó; Ó àmoxalugÜsl; ánb Ozov, ó rácvg 
xüloxaya8lag ÉpmAeog, Évv c" xat fjutcav. 

Aíoy ó Maxé£Xlg 6 «20cÓh; xai mi016:a-0; Étf 
". 

Mov 6 gixpbz 8 Éxvovoz ditou, vli; Zfvtovog, 
Ies a'. 

Lu 6 knodnüd; 'Ayósatoz, 6 màAzhp aj*o0, 
*n P' xaX fuit6u, ^ p£pag x6'. 

Biocioxo; Ó sios6nc ism B, punve; m, hé. 
p1v o. 

Kai ndAtv. Zífjvtov. Écy) ta! fpipag we. 

'Avá3tá8to; Ó Alxopo:, 6 &zb XeYécpov (3), Ec 
xy, phvag 8, dj é£pa;.Y', 6 mvpixavatos xa alos- 
&XÓG. 

'lous:lvog 6 8ok£ à xpittovo; xal sbaiÓhg xol 
tüustáBoto; Ecv] q. 

"Jovaxtvtavbg 9 ábsioótatg abt1oU, 6 zz. Miyá)ng 
ixxinoia; (4), Exr My xay f usv. 


"l«wezlvog 6 áànb xovoozalátov, ó ábeAqóratg 
ab:o0, 6 &ixa:óxa os, Ez, ty. 

Ti&tgiog 9 8oáS Ecr e'. 

Maup(xteg ó Yapu6po); aózoU Ó sbos6Eotato, xai 
p:ioonóvnpog Évn x'. 

$uxi; 6 Kar mácob ó vípavve; xaY aljio62poz xat 
Vvose6zz Ec, y xal fjuvoo, fképas v. 

'MHoàxsto; ó o:patthybe Tf; 'Azptxt; Étv X. 

Kuovoxavzivog ó ulóz aj:o0 Érog à. 

Kuvaszavztvo; ó Éxzyovo; "Hpaxàislou, 6 6vog:6t; 
xQi uta:9óvoc, Ézt) xa' (5). 

Kwvatavtivoc Ó vió; aótoo 6 Ilovytovátoz, 6 toU 
Aub$aylou, 6. cóos6£oxatog xal r.paótatog, Exv J. 

Tà &zb xzlacu; xóspoo Ec vr; Baotnielaq "Iou- 
9*1ytavo9 to9. "Puvozgf)itou Éczr) ,cpza'. ' 

lwwsttwavb; 6 'PuvéózpnQzo;. ó vib; abüto3, Ó 


Valente impio et Ariano, [Imperavit annos 14. 

Gratianus filius supradicti Valeptiniani impera- 
vit annos 16. 

Tüleodosius Magnus, ex Hispania oriundus, piissi» 
mus et mali osor, imperavit aunos 17. 

Arcadius et Honorius filii ejus annos 15. 

Theodosius junior, filjus Arcadii, calligraphus, 
piissimus et virtutis amans, annos 42. 

Marcianus a Deo declaratus, omni probitate 
plenus, imperavit annos sex cum dimidio. - 

Leo Macel», pius et religiosissimus, »unos 18. 


Leo junior, ipsius nepos, filius Zenonis, impera. 
vit annum unum. 

Zeno cognominatus Agonaius, pater Leonis ju- 
nioris, imperavit annos duos cum dimidio, dies 21. 

Basiliscus imperavit annos 2, menses 8. 


lterum Zeno imperavit annos 11, dies 15. 

Anastasius Dicorus, ex Silentiario. imperavit an« 
nos 27, wenses 4, dies 3. llic lieretivus fuit nt ful- 
mine combustus. 

Justinus Thrax, potens, pius et liberalis, impera* 
vit annos 5. 

159 Ju-tinianus Magnus, nepos cjus ex sorore, 
Magna ecclesix€ conditor, imperavit a. nos 58 cum 
dimidio. 

Justinus, ex curopalata, Justiniani ex fratre ne- 


C pos, justissimus, imperavit annos 15. 


Tiberius Thrax iinpersvit annos 9. 

Mauricias ejus gener, piissimus et prohissimus, 
imperavit annos 20, menses 4. 

Phocas Cappadox, tyrannus sanguinarius et. im. 
pius, iinperavit annos 8 eum dimidio, dies 8 

lleraclius prefectus Africe imperavit anuos 350, 

Constantinus ejus filius imperavit annum unum. 

Constantinus nepos lleracl:i, impius et homicid *, 
imperavit annos 27. 

Constantinus filius ejus. dictus Pogonatus, Dr. 
rhachinus, piissimus et mansuetissimus, aunos f7. 

A creatione mundi u-que ad imperium Justinianl 
Rhinotmeti anni sunt 6121. 

Justinianus Rhinotinetus, Constantini Pogona!l 


&ypuutztog xai áxpavh; Üupgoü tupavveugévos, D filius, ferox et animi tvrannici impotens, aunos 10, 


En v. 
As/vttoo Éz r'. 
'Ajluapoz; 6 xaX Ti6zotoq. Écv v. 
lousttaybz 0b Ó:íi:pov Étr q'. 
$ücxnixb; Ó xaYBapétávto;, ó $uss:6r; 
aleyo). xai piaphg , Étr B^. 


xüv 


Leontius annos $. 

Tiberius Apsimarus annos 7. 

Justiniauus secundus. annos 6.. 

153 Philippiceus Barlanes, impius, impurus. et 
scelestus, annos 2. 


Meursii et Lambecii note. 


n) Scribe à &àrb atieveta lov, Sic inscriptio an- 

[ua : 

JULIUS. FELIX. VALENTINIANUS. V. C. ET 
EX SILENTIARIO, SACII. PALATIUCOM 
CONSISTONRMH. COM. DOM. 

Ratio autem noniuis Silentiariorum in excerptis ex 


" Imo De meusitus, p. M. Vide Has. pcoleg, p. XLVIIL 


Joannis Lydi libro &:p: &py?y moluixo, bLabe- 
tur *). Laun. 
(4) '0 cnc Meyá. Anc xx Anetac. sciliegt xzLaz;. 


LAMB. 


3) xa'. Scribendum esse videtur xr', ut lezitir 
o 


apud Nicephorum patriareliam. Lau. 
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rretis et philosophus, annos 2. 

Theodosius Adramytenus, mansuetissimus et mi- 
ser'cors, annum unuin. 

Leo Conon ex Isauría oriundus, impurus, Deo. 
que et sanctis inimicus, annos 24 cum dimidio et 
dies 5, 

Constantinus Coprouymus, filius ejus impius et 
impurus, qui a vermibus corrosus periit, annos 34, 
inenscs 3. 

Leo filius ejus, ez. Chazara natus, profanus et 
abominandus, annos 5. 

Constantiuus Leonis et lrenes (ilius, a. matre 
exc;ecatus, annos 16. 

Irene sola anuos 5. 

Nicephorus ex Seleucia orivadus, misericors, 
justus, ex generali logotheta, annos 9. 

Stauracius filius ejus annum wuum, menses 4. 

Michael Rangabe, gener Nicephori , probus et 
piissimus, annos 2. 

Leo ex Armenia oriundus, impius ct [: rox, cum 
Constantino filio, annos 7, menses 5. 


1544 Michael] Balbus, Amorzus, amens, ineptus 
et imaginum hostis, cum Theophilo t:lio, annos 8 
imenses 3. 

Theophilus filius ejus aunos 19, menses 3. 

Micliael filius ejus, cognomento ebriostis, cum 
Theodora matre sua pli-siuna et erthedoxa, annos 


GEORGII CODINI 


Anast»sius, qui et Artemius, piissimus, protosse- A 


n 

"Avaazá3:0; 6 xal 'Apzégaoq, 6 eo3:6:oxatos xal 
mpotozonxplvre xai quAósogos, Ecr p'. 

8:064510; 6 "Aspaputnvbe (6), ó Toaótsaxoo xal 
cup xa £asazo;, Exo; a'. 

A£ov "I3aupoz 6 Kóvtoov, 5 Euoovycvhe, Ó piov 
xxi tvoayh; xal ávtiücoc, £«y x&' xai fjptov, fgd- 
pas s'. 

Ke,sravtlvog 6 vl ajxo0 , 6. Kozguvupo;, Ó 
6003:65: xàÀ rap.uíapoz, Y&vovtu, xal axaeàrxóbpu- 
tog XQ5 x09 tsÜ0vávai, Er) 20, nrvas y. 

Atv Ó vibq aito0, 6 £x 1o Xatápae, ó pz6r)o; 
xaY àmotpózatos, Evn ts (1). 

Kovozavzlvog 6 vulg a0c00, Ó6 veozepíGuv tuqu- 
0sig, Óó vib; «5 Eipfivvs, Evr] cg. 

E:pfjvv, póvr, Ecr, e'. 

Naxngópog 6. Xehtuxeug (8), xa! cup maf: xal 
qu.o0/xato; xal qU.ó0axpuc , àmb yevixoU, Ecr D. 

E:aspáxtog Óó vlb; ajtoU0 É:0; a, uvas 5. 

M:yaznÀ 6 'Poa[ya6t ó Yapu6pb; a2100, 6 zO.d- 
ya00; xa! £0os6£3s:a:o,, Ez 9'. 

Aéuv 6 napa6itn:, Ó 'Ápuévt:o;, ó oucasÓh; xal 
&vfjuspog, xai Kovstavtlvo; ó vU aizou, Een U', 
p. Tr,vaq s'. 

Mia ó spav)5;, 6 'Aurpato;, ó xaX &gposv- 
vns xal &ztetpoxaXlaz E:.73&0; xaX eixovop.&yog, Guy 
Geol zi vli a2599, Ezr v, pvag y'. 

8:ópulog Ó vlbg aj$:o0 Évn (OQ prvaq r'. 

Mya) 6 vig a9:00 à usüuothe pezk Geobopxo 
tnc pmrpbg ab700, tfj; socEÓcgtázne xat óphg- 


15. Hic imperare cepit anuo 6349, et imperavitso- (4 &oo , Ecv te'.. 'O. cotoüto; &vnyopsuüm xazk sb e 


lis annos 10. 


, Vlem Michae! cum Basilio Macedone anaunm unen 
el mensem unum. 

Dasilius Macedo, qui imperator creatas est anno 
6574, imperavit solus annos 19. 

Leo filius ejas coguowento Sapiens, cum Alexun- 
dro, anuo 6597, imperavit annos 27, menses 8. 

, Constantinus primus Perphyrogonüus, filius Leo- 
nis Sapientis, imperavit cum maire angos 8, anno 
64:3. 

Romanus filius Abastacti Lacapenus, cognomento 
senior, socer Coastantini Porphyrogeuiti, imperavit 
cum ipso et. filiis suis annos 96. Hic Ramanus im- 
perator creatus est die undecimo Decembris, octa- 
và indictione, anno 6428. Postquam vero biennium 
imperavit, prima scilicet iudictione anni 6450, edi- 
dit novellam de jure prielationis, Indictione 155 
autem secunda anni 6157 ediilit novellam de poten- 


Exo: (9). Ka póvoc Ó gueÜocvkc Écr) t. 

'O ai:5; Mtgat oov Bxoüti «d$ Maxebóvi Ecos 
a', pT,va a. 

Kai BacÜO.etoz; ó. Maxstiv, 5; &vnopso0n xati 
tb ,cc' Évo;, 6 pky v. "Ezspog :90' (10). 

Aínv ó vlb; a3coU 6 coq»; aUv 'AX:Gávópuy, xazà 


28h csie (M) Exoc, Ezn xQ', priva; ". 


» Kuovstavcvivo; ó Ttpitog mopopupoyévvmtos , Ó 
vib; A£ovtog t0 GoQoU, 0Uv tfj umrpt aózou Éxy v, 
xa*à 1b cuxp. 

'Pouzwb; ó vib; 'A6astáxtou Ó Aaxa rv; 0 
vpfío6uq, ó mtvÜspho toU abtou Kwvstavziveu, cUv 
aj: xal so', vlot; aj:ou Étn xqG'. 'O «ot0vto; 
'Pu:12y9; &vnyopróOr unt Aexsu 6p qur, lvbuxtio- 


D yo; x, Exoo; ,cuxn. Metà 6k Dif ypóvov 15; 


BacOelag absoU, xavà viv mpurnv lvb:xruova S60 
guX É:ouz, Efi0evo chv mepi mpostpifiseox vea- 
ei» (12). Kazà Gi vhv Üsuvépav ivbuxtuova tou 


Meursij et Lambecii nota. 


(6) Sic in nummo Heliogabali apud. viri illu- 
: stren Frauciscum Gatliofredum. AMPAMY THNON 
l:gitur, Attamen. dicitur etia:u. 'Avpagocvuoó,, ut 
lestatur Stephanus. Lawn. 

(1) "Ecn «e. Scribendum esse videtur £c c', vel 
£r 8, uvae v^. Laws, 

(8) iVxqzópoc à. Ee levesüc. Item. in libro. de 
statuis eum vocat ZeXsuxnvyóv. Laxn. 

(9) Kuzà có c' Eccc. Capit imperare cum matre 
anno Christi 841; ergo hie. sceiibeuéuan cz". 
L^ub. 


(10) 'O yuàr n'. " Ecepoc i0'. Serilgndum esse vi- 
detur póvog Éxn t0', vel cb. pbv. tz/,  Ézepot Bb. iU, 
hoe est, imperavit, ut quidam tradunt, annos. 18, 

el su alii, 19. Laws. 

j (11) cr£g. Scribendum esse videtur ,£:527", id 
est 6597. Nam si ab hoe numero. detralias anos | 
5508, quot Greci numerant a creatione mundi us- 
que ad Christura, remanet aunus Christi 883, quo 
imperare coppit. Leo Sapiens. Laub. — 

(12) Romani senioris Novella. «p! rpottut3tus 
cujus liic Codgius aeumiuit, illa est quae in. jure 
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Cu Froug 5b ms (A civ. ÜnPtsepyouévio Covaciv A tibus in consortia pauperum succedentibus ; quie 
eig ávaxotvogetg TEvftovV. "Avxxid Ob xai dj soc. etiam ad. prateritam primam indictionem sive tem- 
ojtg veapà xai elg thv mapeAÜeUsav *7nvixaUta — pus magua famis pertinet. Eamdem  novellam in- 
xpotnv lvueuova (15), tovtéot. thv coU )ipoo — dictione quinta anni 6455. imperator Constantinus 
o0 utyálou xatp?v. Kazà 6b thv miurtn» «o0 — confirmavit. Ceterum 18 anni, quorum | Decapolita 
Cut! Ecov; Emexócooev (14) «ota0tnv. vouobeclav — in ... meminit, numerantur a prima indictione an 
ó Bascebe xopioz Kovozavelvoc. Tà 6E vw Ex, v. ni 6437, sedab indictione prima anni. 6450. sive 
6 A&examoxieng (15) &v 1j ^u. pipvrzat, oóx àrb to0. tempore famis, ad quod hzc queque constitutio re- 
x1000 ttg mTpttn; Qnol,ovext vouoü:siig, Tf:ov fertur usque ad imperium imperatoris Constan - 
to0 CUAL Étoug, àAX ám vn; mpi; lvboecuovog — lini. 

10 ule Esoug fixot toU XipoU, tl; 0v (160) xal ávaxzd dj towtr vopo0coía, uiypt t5; abzoU ab- 
toxoaiopiag *o9 aU0t09 Basukéwu s, Kovozavslvou. 


Ko! xà tv Ktov5zavtivo; Ó mop'oupoyévvnzog pet Iterum Constantinus Porphyrogenitus imperavit 
Xugávou xai hwvatavtlvov, o0 óx' aoto2 v3]. Ba- — cum Stephano et Constantino, qui ab ipso imperio 
cisiag E5c6).40n 3a» xaX £&op(sÜrsav. detrusi et in exsilium acti sunt. 

'0 o)v frO0si; Kuvotavtlvog ó ropoupor£venzos Inperavit igitur, ut supra dictum est, Constanti- 


oüv *]| umtoX abtoU, tug sL'ontat, Expátrae tz; Bx- p nus Porphyrogenitus cum watre annos 7, et iterum 
e:(ac Esr, C. KaY ráXcv uezà Xxegásou xal Kov- — cum Stephano et Constantino vxoris sue fratribus 
oraveívou t&v Yuva:xaBé ouv a0:oU fjuépa; pf'. dies 42; et solus cnm Romano filio annos 15, dies 
Ka3i po-oxpátep GUv t6 vlp ajco0 'Poguavo, 19, indictione tertia anni 6457. 

xa:à tiv vplvnv ivbuxsuova vo0 cu Ézou;, Ec ve, 

tpipa; (0. 

.'0 X3ptog 'Popgavh; ó vl*e a x09, «b va:Àlov, oSv Dominus Romanus filius ejus, coguomento Puer, 
tol; vlog a0vo0 Bacsüsip tip BouLyapoxtóv xa — Cum [iliis suis Basilio et Constantino Porphyrogeni- 
Kuvs:avt!vi xol, Top povevvtcot; Écn Y', uxvac 9. tis imperavit annuos 9, menses 4. Basilius autem 
'05& Basihstog xaY Kovoravttvog ol toítou viol, — et Constantinus filii ejus, infantes, imperaver uit 


t1u605€z0t 6vt2;, fjué£paz c'. dies 6. 
Numoópog 6 dwxdq 5. &yiog, 6 apaveM; mb xoS 156 Nicephorus Phocas, qui, a Tzimisce in- 
Téuuoyn, Ecv. c, pvate y*, fjuépag c. terlectus est, imperavit aunos 0, menses 5$, dies 6, 
luávvn; ó Titutoyno Et c', ptva a'. Joannes Tzimisees annos 6 et uicnsem unum. 


x 


'Ü xópio; BasDievog 6 xopzpupoyévynto; Ecn. v9", Dominus: Basllius Porphyrogenius cum fratre 
Uiva, xa, pst toU AbE)goo abto0 Kwvstaviivou C Constantino Porphyrogenito imperavit annos 53, 
*oü opoupovevvfisou, fyouv ó xópiog Baole:og — menses 14, nimirum dominus Basilius annos 50, 
Y55:ou; V, 6 65 xüpiog Keovozavetvo; uezX zv ve- — et dominus Constantinus post morter fratris solus 
Jv:tv v0) aüvabéLgou a)t00 povoxpáttp ypóvov; annos, meuses 11, 

P. pua t.. [KaY mpootá&tae qsvés0ac tà lco£vxà BxeXYeluse ta0va bv Exerc coy. Th» 6b vea- 
(iv (17) aüxbg  vhv pey&hnv tz0tgevo; ibsguvros 1tajtnv pn '"lavouap'ty, lwótxtiuovog — 9', Étoug 
es.) 

Meursii et Lambecii notre. 


Greco-Remano primum locum. obtinet, atque ia. Decapolita compositas fuisse, cujus hic Codinus 
incipit : 8z5tQopev £v xáam xóAct xal ymoa3 àzÀ — mentionem facit. Erravit. etim. intevpres, qui 
fh; naps^Üogan; a. lvBtxcuovog, Ev c quM Ezsi — xounlstoop 4 A:xanoXIzm; vertit quesior Decapoleos, 
lx :092 x21000. toU Atos, Eamdem alia. ejusd.n.— quoniam ó AexanzoX!ng cognomentum. est, a. pa- 
tituli Novella confirmavit Nicephorus Puoras, que — tria. desumptimn, nt. Tp:zoxiznz. Caterum. quid 
incipit; 8:emlZogsv viv cep: ttv ctpobsoaat.evxó- , ilul&v «fj ^v Siguiücel, vondum m:hi liquet, 


tuy &vxeüstoav vopofisalay brevepystv. Law. D Laus. 

(43) Tiv zaps.l0orcav zpotuv  ivóixcióox a. (16) Obx dzxó tov— tlc óv. Hunc locum ita 
Hiec ita supplenia sunt : tt. xapeAQo20av zpuznv — reformandum esse censeo : o0x. àzb tf; mootys 
lyjixvtva. x00 , cu^ Exouc. LAMB. (oniolsovtat ivbixcvtivos 109 , cuc! Ezou;, àXA' ám 


(14) "Erexopoctr. Novella, qua. Constantinum — 13; a' ivB.xzttovog xou qu^ Exouq,  T,tot 160 zatpoü 
Porphyregeuitum Bomani senioris Novellam msoY — to2 (409, €ic 0v. Sed utrum recte. emendaverim 
tüv )zeccepyopévov. óvvattov confirmasse ait Co- — necne, intelliges, ubi introspexeris. secundam. No- 
dinus, illa est. quie incipit IlapX woAAov ávégaO0s». —wvelam Constantini Porphyrogeniti, et primam 
laws. aique secundam lomani senioris. Notes ctiam poe 

(13) 'O Aexazo.lrnc. Dubium non est quin lic steriora illa Codini verba, àXX &zb «n; TpUrn4 
loquatur Codinus de Theodoro Decapolita patricio — lv5ixzio vog, respondere verbis secunde  Novcll.e 
el quiestore, quem plerasque Novellas a Coustan-.— Constantini, qui subjunxi : IIspt 0& cv àmb cj; 
Uno,Porphyrogenito elitas composuisse Constat, — a' iv6txvuovoz, Tfixor Ex toU xatpoU toU ÀtpoU pé- 
karum prima sic insc.ibitur ; Dlep! t6y ozozvio-. yptz TjpÉpag tg djuexépag àvayopsüscus, ou 
tuy fjv ürnyópsuce  Ocechtopo,  mazpixiog xai — qópu; etc. LAMB. 
x^:alsvtop ó AexazoAiens. Suniluter reliquie inscri- (17) Tiv 6à veapdv. Dasilii autem  Porphyroges 
Juatur, praeterquam quod pro 8eóówpoc perperam — niii. Novella, cujus hie Codinus meminit, (lla est 
legitur ,cóqiXog et 8eo5060to; : nam certum est ties quÉ incipit "Ensióf nsp f| BasiAeta gov, Lax. 
ilias Novellas Constantini ab uno eodeinTheodoro- 
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inenses 11. 
Romanus Argyrapylus cum Zoe filia supradicti 
Constantini annos 5, menses 6. 

Michacl Paphfago ab eadem Zoe ad imperium va- 
catus anfio 6341 imperavit aunos 7, menses 9. 

Michael Calaphates, nepos ejus, ex G;essre im- 
perator creatus. et exczecatus in Sigmate, impera- 
vit menses &, dies 19. Hicimperio detrusus confu- 
eit in monasterium Studii, et inde a populo extra- 
etus et in columna Sigmatis excivcatus est a. Nice- 
phoro pra:fecto. 


Cieterum  duz sorores et Augusti, nimirum do- 
mina Zoe et domina Theodora, postquam sole. im- 
peraverant menses 5, accersiverunt 125" Coustan- 
tinum Monomachum in insula Mitylene exsu'antem, 
et Zoe ei in matrimonium data iniperatorem crea- 
verunt, die Juniii undecimo, indictione decima 
auni 6550, Imperavit autem Monomaclius annos 15, 
menses 7. 


Domina Theodora Porphyrogenita imperavit sola 
annum 1, menses 8, dies 20; postea dominum 
Michaelem seniorem Stratioticum declarasit impe- 
ratorem, et cum eo vixit. dies 5. Obiit. autem die 
922 Augusti, indicione nona anni 6561. 


Dominus Michael Senior ae Sturatioticus. dictus 
imperare ccpit die 22 Augusti, indictione nona 
auni 6564. Detrusus autem est imperio, cu.n impe- 
rasset anui J,dies 14, 

Dominus lsaacius Comuenus cum  Diacaterina 
nxore sua imperavit anuos 2, menses. 2, dies 24. 


Dominus Constantinus Ducas iun peravit anuos 7, 
menses 6, et moriens imperii lixvedes reliquit Au- 
gustami Euco-iam uxorem suam et filios dominum 
Michaelem et dominum Constantinum Porpliyrouge- 
nitum, Imperavit igitur domina Eudocia Augusta 
tum duobus filiis menses 7, dies 10. Postea assensu 
patriarclie et universi senatus nupsit domino 158 
[tomano Diogeni, et. imperatorem. eum declarail 
jiense Martio, indictioue 5 auni 6575. 


Dominus Bawanus Diogenes cum domina Eu- 
d«cia imperavit anjios S, menses 8; et. diversis ex- 
peditionibus Persas aggressus, in tertia ipsemet a 
euitano et Turcis captus esl. Ejus loco. imperator 
creatus est Micliael Ducas, et una eum matre 8ua 
Eudocia imperavit meusem 4 ; postea vero. eam in 
monasteriuy. detrusit, et solus iuperium admini- 
BLravil, 


Imperavit igitur dominus Michael Ducas, (lius 
domini Constantini et domine Eudocixe, cum Ma- 
ria uxore sua anpos 6 cum dimidio. Dein proedi- 
lione conj:gis a Botaniate imperio dejectus et. in 


GEORGII CODINI à 


Con tantinus Porphyrozenitus, frater ejus, aunos A 
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Kwvcxavslvog Óó xopzupovévvrso; 6 àbzio^e ajdroU 
En f^, unvac ta. 

'Popgavb; ó 'Apyopóxouxoz Gov Zo 1?) Ovyaxol 
t0) Q):00 Kwvstavslvou Étv, &', pfvas c'. 

Mtyatà ó Dlag?avé&v. &v Exec equa otv tij aisi 
Zwf, Ec Q, pvac 9". 

Miyah 6 ành Kaicap ó àveyib, abtoo, 5 xal Ka- 
lagátn: Ae(ópevoc, 6 tug)w0sle el; 15 oivpa, pn- 
vag 9, fju£pae (0. "Oz xal ixneotv tfj; Baousla; 
mpocíeuYs 5f; uovf, tv Lroubiou, xàx&ist mapà 
«09 AaoU xztayÜc'g Ev «fj x«ovip *00 civpa:oc 
ixuzAu0n mapk Nixngógos &mxágyou vou Kaxzi- 
VELO; 

AL 6k 6je ajtá5e cai xaX 6£ozo:vat, €j, se xvpi 
Zu xaY xopx 8so?0p2, govzpyfisasat pr, vae tp:G, 
&vexaAéga&o Kwvatavsivoy 3bv. Movogáyov, Elogi- 
o*ov bvra kv. «fj vfjioto xf; MtxuA vm, xa imoiroov 
abv)v Bactkéa cuv yévta sj Zo, pr louvio i2, 
lvóixttovog v, Ézoo; cov" xa Eixpátxree vt pes 
Aelag 6 Movoguáyos Exv ty', pvasc q'. 


'H xvp& G:0650a d mTopguopovivor toc LgDast 
povapy"ncat Éxoz a', uvae m4, fjpé£pag x'. Etza zbv 
x2p:,» Miyai sbv végovza, tbv àcb oxpatuasixos, 
Baca àvavopsóaaoa xal «toaza pev. abz00 Lgi- 
p1q &', Exe eutroe xavà ttv xB' vou ÀLvozotou ut* 
vig, 5t. 0' i.boxtivog 100 Ce? Éxou. 

'O x6ptoz MtyatÀ 6 v£puv 6 azpazuotixbg ixpái- 
«73€ xaxà t5» xÜ' toU Abloóstou pre, t$: 9 bv- 
6ixttovo; *09 Co z8. Exouc, "E2e6210n 65 «f Bast 
ela; xpatí, sas 5zo; a', fjp£pas ta. 

'0 xop:o; "saáx:o: 6 Kouvmv' e pszi Alxost- 
plvng 5c Yuvatxb; aütq90 Er. P', prvas 2, tgé- 
pa: x9. 

"O0 xóptoz Kwvozavztvo; ó 3ooxa; Ezv V, utvazc*. 
Ko t:)eutfjsaz xavé£Axe BastAgoougay chv quvaixa 
&)tou tt» Ó£ono:vav, *tv xo(pàv EbSoxlav «tv Ma- 
xpceu6oáivtagav, aov tO vlip aótoo «ip xupio Miysrá 
xai vt xupt) Kovssavtlvo 1 mopoupoytvvlzu. 
"Expátrnocv obv xal dj xup& Ex6ox!a 4 8t£onowa cov 
tolg Bosiv u!ot; aó:f; ufa; v,tu£paz v. Ela 
Aa609ca &vbpx yv toU Rat:ptággou xai x?; a»T- 
XLhtou mà37: tbv xóp:Qv '"Popavbv xbv. Atozí£vrv, 
&vnyópeuoev a0z5v Bosu.éa xatà *bv Mápttoy pta 
the E' lyArxziovog x09 C gos EtOV;, 

'O xópioz; '"Popavbe 6 Avoyé£vne pezà cr; xvpld; 
E2boxiag É:w Y', uvas v. Ka 0ragópuq Exscpatti- 
gag xatà [eponvw, iv ^f sol: aíto9 ixatpatilg 
&xpatíün alyp.d)uto; rapà coU goyAtávoy xal ttv 
Toópxtov. 'Avryopeo0n bb Bxo.euc Ó xopio; Muyat) 
Óó Aosx2$, «al &xpiznas - T; Bastaslas 5pa 51] yr- 
tp. a2109  Eü0oxig, xal auvs62a suas saotm uva 
a'. Kaxe6i6ase 6b máv:toq vaV &zéxetpe, pÓvapys 
&2*te xiv elc, 

'O o2» x2Qioz M:yat. 6 Aooxas, 6 vi^q 100 xoplv 
Ktvo:avtívou xil &Z; Maxp:iu6oxttisong xvpii 
E300,la$, ut£xà Mopíaz tf; yuvaxtx^q a0:00, E: E 


xaifuisu. Kata6:6ac0s:; ob mapà xov Doxaviiso) 
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àzb mpobosíag tc gupflour abzo0, xal «b pcvayi- A monasterium Studii detrusus et. postea Ep'esi n:e- 


x)v o4f ua Evbu^eYz, &m:otó) v elo vfv povnv cv 
Y1008/0u. "Yatepov 6k véyove xa! pr*ponxoX vns Ecé- 
60U. 

'U xopte; N:xnoópo; ó Botaviázm; Ev Y' xal 
$us. Katz6:63o0» 6b «7; Bacü:la; xaxà thv 
tpüt)y 100. 'ÀAzpiAou pne sf; 0 iv0.xruovoz x02 
(C on9. Exouc, xal àrootzalsW £v xfj uovf] 1*5 [I:g:- 
6.intou ü*texápn. 

'O xóotog 'AXi£to 6 Kopvnshg, 6 móTmzoQ t09 
xpatacou xaY &yloo huiv Saco (18), £6250.cu- 
ctv &b3s6 Oe En 20, pzvaz 5 vox T uoo, Ese)eotr oe 
b xa*À vv c6 100 ÀA2y0o2210U ur vb, sot &Ty, f pd- 
fx; t5: xotufjattog tT; oómspay'ag; Ozoxóxou, L.Ó1- 
Xit»v^g ta' 09 ,|:C4xG Étous. 

'O xoptog. "le á&vvn; ó Kopvrvb; ó moppupoyévvn- 
to;, 6 ub; a$xoU ixpá-nss pm Ajvosoit t, lv- 
bxtwovo; ta" toU (Cyxg' Exouc, xal e93s60:; E6aolt- 
leves xai Ücapíato; tcm x0, vn C, fa 
pa; xy". 

'O uU; a toU 6 ropoupoyévvr soe xoptog Mavout; 
6 Kouvyvh; Exoá:nss pv 'AmpO Up a', lvotxtu»- 
v0; C' 109 ,qqv2X É:ov;, xai i6aolosussv e00s60; 
Er X7, uva; &', fhaipa; xy'. "FSe^ftunoe 6$ mos 
Kóptoy ^T. x6 1.9 X:m:taÓ6p!ou urbe, tn: 0 isà:- 
xtt)y0 *0U ,Cq RU. Éxou;, Gipg a', 6tà 560. ueyasov 
xal àyyeXixoo oyfja210; Matflalog pova,^; uetovo- 
pacüe:g. Kaxà 6B vhv v prvba Xinisufpiou, lybi- 
xtt)jvog y' Exou; ,c 40r, Syouv tv tip xv. Écet «f; 
facüsía; a2c100, £vsvvfür, 6 x 315:0:0; vibe aizo0 
Ó &oppuponyévvzto; xóptoq "'AMEo; 6 Kouvnv;. 
"Eztég0s 8: map! a3100 5 x0to2s0; cl; 8a2:X£2 xazà 
lvbixttva s' 100 cy x Exouz. My ExnzspÓpio d, 
l:xvuovo; V Ezeoc |gy n6, Yé£yoviv Ev x" xaxiu:t; 
t») Bastaét; xvupiou MavousA toU. Kouvnyon. Kazà 
b ehv cy! lvBixsuva. toD cmm Exovs, um Mapizlo 
P.fju£pa xvptaxfj, cuvéocuse tbv xiptov "AXES ov 
^^v» uv aóvoU. (uvatxY «Tj xvod "Avv, x3j 0oyotpt 
7^0 t)yevegtátou Ónyb; Pporyla;, pexà àcotovos 
t5yfhe touzot; óo0clang wap toU olxougevixoo mz- 
*ot&pyou xupo9 8&o5oclou 109 'A-ttoy io. Kari ok 
1?v xÜ' t90 Xertsp6píou pmvbz, vn; 10 lvUtx tivo; 
toU cyn0' Exouc, ipa a' 1fj; fipépaz xa0' fjv ó àst- 
pvrotoc ma:ho ab*o0U0 t5g Emtycíiou Bacuicla; t. 
^ifato thv oopá&v:ov, ávnyopcoUn aütoxpátop, xal 
(6asÜeusev &50:604, 05v 5f], proi abtou 5j] 9c- 
oxoivr t$ xvpdà Mapa, 1fj 6ià vou Oslou xal &vyc- 
Axe) c4fjpato; Eévr petovouaolUcíom, £yoóon za- 
pabuvac v£2ovxa& xbv mpriotossCagtUv xai mputob:- 
evtáptov xüptov 'AvBpóvixov 15v. Kouvnvby Écog a', 
pvas xa', fjuépa; y'. Elsa 06n0sv uóvn; ávacpsOsíonz 
thi ávlag vuvauxb, ixtíivrc napi toU tupávvou 
xti, xat cU 109 to0 tupávvou a0 svttxüg fotoUüvzog 
63a. k602Acs5, y póvov Eva, uvae ta, fiuépag xo etza 


, 
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tropolita factus cst. 


Dominus Niceplorus Bot:niates imperavit annos 
$ cum dimidio. Amisit auten imperium primo «ie 
Aprilis, 4 indictione anni 6589. Et ablegatus est 
iu monaster:um Deiparie coguomento. Spectabilis 
seu admiranda. 

Dominus Alexius Comnenus, avus potentis et 
sancti imperatoris nostri, imperavit pie annos 37, 
menses 4 cum dimi.lio. OLiit 159 die 45 Augusti, 
Seu vespera Assumptionis B. Deiparz, iudictionc 11 
anni 66326. 

Dominus Joannes Comnenus, Porphyrogenitus, 
filius ejus, imperare copit die 15. Augusti, indi- 
clione 11 anni 66206, et pie imperavit. annos 24, 
menses 7, dies 23. 

Filius ejus Porphyrogenitus Manuel Comnenus 
imperare ccpit primo die Aprilis, indictione 6 anni 
6651, et imperavit pie anuos 37, mnses 5, d cs 23. 
Obiit 24 die Septembris, indictione 14 anni 66.9, 
l.ora tertia, el inutato nomine dictus fuit Matth vis 
monachus. Decimo autem die Septembris, indi- 
ctione 3 anni 66078, sive anuo. 28 imperii ejus, 
natus est pulcherrimus filius ejus Porphyrogeni us 
dominus Alexius Coiunenus.. Corcnatus auteui est 
a patre indictione 5 anni 6680. Die autem 17 Sep- 
tea. bris, indictione 10 anui 6685, imperio decess t 
dominus Manuel Comnenus. Indictione. vero. 15 
auni 6658, secundo die Martii, dic Dominica, do- 
mino Alexio tiljio suo in matrimonium de.it domi- 
n: Ánuam, nobilissimi regis Franciz filiam, cuim 
arrliaboue orationis, opera domini Theodosii pa» 
triarehze Antiochize. Ceterum. die 24 Septembris, 
160 indictione 14 anni €689, hora tertia dici quo 
pa er ejus itaperium terrestre cum caelesti. Come 
mutavit, imperator renuntiatus est, et pie impera- 
Vit cum matre sua uomiua Maria, quae post assume 
pium ordinem monasticum Xene sive Pereyriua 
nci inota fuit, et imperii eolleram habuit dominum 
Audronizaim Comnenum  protosebastusm et protos 
vesliarium, annum 4, menses. 11, dies 3. lostiea 
vero sanctam illam femiuam And'onicus tyrannis 
clanculum interlici curavit, et anuui 0, menses 11, 
dies 21 omuia pro lubito aduinistravit, atque des 
mum ipso Alexio Purplyrogenito Btrangulato 
aperte imperavit aunum 1, menses 1U, dies 10. De« 
ide 1saacius. Augelus ad. ecclesiam. confu,it, ct 
inde cum inconpusita populi colluvie et custod.Dug - 
alque quibusdam suis cognalis el amicis, ipsunue 
patriarceba domino Basilio Camatero, ad maguum 


Meursii et Lambecii nota. 


(18; Tov xpazawov xal dplov. cr. BuciAÉuc. 
liuc liquet auctorem. hujus. chronici sive indicis 
hoperatorum Cpolitanorum vixisse sub Manuele 


Comn^no ; qua» e-xgo deinceps sequuntur a recen- 
iori adjuncta sunm. Lass. 
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palatium ivit, atque eo ingressus imperium susce- A &zozv:yé£vtoc xal ajtob t0 ropqupoyevvtizou za.;à 


pit. Andronicus autem quamvis sese. in fugam de- 
disset, attamen ventorum adversorum vi impeditus 
el captus est. in Ponto Euxino sive mari magno, 
atque illa passus est quz ipsum «quidein. pati par 
erat, Christianos vero et Romanos agere non. con- 
veniebat. [mperavit igitur domiuus Isaacius Ánge- 
]us annos 9. Ejus tempore in Zagoria initium ce- 
pit bellum Walachorum et 161 Bulgarorum ad- 
versus Christianos Romanos, quo omnis anima 
:pradaudo »bacta, et tota fere occidentalis regio 
potestati Romanze subjecta devastata est. Sed cum 
lonzo tandem post tempore Romani expergefacti 
expeditiones in eos pararent, et non mediocres 
coegisscnt exercitus, et nihilominus tamen cum 


toU *upávvou, k6acllsucsv àávagavel; 6 abtbe "Ay- 
$póvixog Érog Bv, pivas v, fju£pac v. Mezà sa5ta 
ó31épu; a 0100 Ó xip1o; "loaáxtoz 6 "Ayye?oc npos- 
quyüv ví bodrncla, xàxclüev  &ncL0Dv cüv cQ 
Gupqetio0et Àaip xaY tol; quAaxlzatg xal. «6i züvy 
cuYYeviv xai gfA.ov a0toU xal abzip xà natp:ápyn 
xupi BacOtí(o :$ Kapasnpo el; sb. péya 70á- 
110v, xal elozA0ív Ev abxio xal tf,; Bactielaz 6cz3- 
pevoz, 109. "AvB8povixou quvóvzoc. "Edw 6k àvipuy 
Piaiov ávttttysucávtov abtip Ev ti Eo&s(vo nóvsg 
fico tfj ueyá2o 0oXácorn (19), xax Exafisv 55a aid 
[^w E6:t ma0clv. Xprostiavoog 66. xaY "Popalo; 
T*o0va mpüZac àvolxetov. fjv. Guo. "E6asDevoc 6 
xopiog '"loaáxtog Ó "AyyeXoz; itv 0'. "Em" aiio) 


solita pigritia et timiditate procederent, cum ad B E£c,4ev àpyhv fj bv Zayopia. BA&;cv xal Bou ápov 


Cypsela perventum — esset, frater imperatoris do- 
minus Alexius, conciliato sibi favore exercitus et 
quorumque eorum qui ei praeerant, fratrem suum 
earum rerum incusare coepit quas ipse, postquam 
imperio potitus est, multo amplius commisit, et 
imperator salutatus solium ejus sine. controversia 
occupavit. Quo audito imperator Isaacius, qui ve- 
natum iverat, fugam tentavit : sed captus a. fami- 
liaribus suis, quos pr: c:eter!s magni aestimaverat 
sibique fidissimos, exczecatus est in. claustro Ma- 
cre, Imperavitque dominus Alexius aunos 7. Va 
autem Romaniz in illis diebus ! imperatore enim 
Bardanapali instar vivente, el neque ipso neque 


ministris ejus ad militarem disciplinam et guber- ( 


nationem imperii intentis, mulia ex reliquis ca- 
stris et regionibus occidentalibus et maritimis in 
Walachorum et: Comanorum pote-tatem devene- 
Tunt, plurima vero integre a  Joaunitze occupata 
euut. Tandem quoque 162 ipsa urbium regina 
(polis, qux sola in imperatoris potesta'e supere- 
rat, turpi ipsius et inutili fuga Latinis prodita est. 


Cum cnim nepos ejus domiuns Alexius. domini? 


jsaacii ülius, qui in Alemaniam confíugerat ad 
Philippum sororis suz: maritam, collectis undique 
militibus cum. magna. Latinorum | classe inde re- 
xert.retur de patria sibi erepta dimicaturus, primo 
quidem imperator bellum adversus Latinos de die 
in diem differre videba ur, demum vero per noctem 


quasi venale mancipium aufugit. Quare nepos ejus D 


doiinus Alexius noctu palatium Blachernarum in- 
gressus et cum patre suo domino [saacio impera- 
tor salutatus est, imperavitque menses 5. Plebs 
vero cum Latinos pro libito magnum palatium in- 
trare videre!, et quod postea eventus comprobavit, 
se magnum malui ab iis passuros esse conjecta- 
ret, in. Magnam ecclesiam convenit, et post mul- 
tas turbas et tumultuationes imperatorem salutavit 
dominum Nicolaum Cabanum, qui paucissimos 
dies :erumnose in eeclesia Magna permansit, His 


xatiX ty Xp:atiavios 'Puogpaíov &naváozaote, xal 
ilerAavio0n xdaa duyh, xaX to2vío0n náca oycbhv 
6ocuxdh yo002, 9m xbv "Popalxtv o5sa. Énixpáse:a. 
"Uyt 66 ovt EyepOsveeq On0cv Excivot xa* óopf- 
cavt£; ExotpaveUsgat xas' abzüv, xal o)x Ólya 
bricovayayóvteg Gtpatcópata, Bpcg xal oj:; 
pecà trj, ovvíi0ou; v peiac 8 ósMaz mepizazovs- 
&£2, 7| 8 «t Bv eUzot ti, xal 6i 16v xas' aiviaXuv 
xa'Epyopévou xáctpuv, xal &rcX0óvseg pfypi vàv 
Kuqé£Xov, 6 absábci)igo; a0709 xoptog 'AXEE:o; Üxo- 
"otncápevoz *5 axvpatómeDov xal cvvvaz cv Oztps- 
yóv:u, petX toU aózoU TaUta alzid50ac «5v àbe)- 
qiv aózoU &mep aó1be petà xb Evxpazt;z vsvé£otat 
«c Baa:Aelaz f0)).a7).aalova &vebe(2 avo, àvn yoo:ü0n 
Baen.su. abvoxpáttp xol &págo; Ex&Ocaev ixi 11; 
oxrvfrg xoi tn, xAvng a0*00, Éxtívou pb; xuvn- 
qéctov àmeA0óvtoc. "O xal pa0ív ixtivo; quif 


. typfjscato. "Aou; 6E mapà tv olxelov abcoo, xal 


o0; &v *à$st peyá)ov &vOpomtov elye xal miostá- 
&tV. &vÜprsmov, ár&tugio0r iv sf, xXeteodoq. ti; 
Máxpv« (20), xaX &6aoD.ceuasv 6 x2pioc "AX£Ex; Ert, 
€. Ob0Y 066 cv '"Pogavlav &v Exsivat; talc fipcpau: 
abtoU Yàp Xapbavanálou Otáyovto;, xaX prb! Dix 
pfe a0toU p.ve vv ÜOspamsutov aítoU olavófisva 
c:patttovixtv f| &pyovtuxiv olxovoutav Evnayoim- 
Bévtov, «x pbv xegü.eroOévca, xáavoa xal al yüpat 
tre OUctto; àsla BLáyov véyóvacu xai Kopgávov, 
péypt xat abvGv tüv mapalluov, xal «à wAslto 0 
ónb iv "luavvisünv veyóvact xa0' 0XÓxIngov. Ti- 
Aog óE xaY abzt,v *T)v óvrv mspiXeupOetoav cl; fa- 
ci.cíav ajtou Dacia TOv CXÓXECOYy tolg Aativotg 
mpoíóo:o, ab0tb; àvávépo xal à;phtotue Quytov. 
Tou qàp àvejio0 o0t00 xupíou 'AXeGlou, o9. vloi 
too xupíou 'Isaaxíou, quyóvsoz ivecuOcv, &rsi0óv- 
^to, £l; 'Alagav(ay elg «bv &£mx' ábeXof] Yap6pv ai- 
toU ziv Pil x R09, 509 p&và otólou Aaxivtxoo Bapíus 
àne^0óvso;, pa&tà *b EmtcvvayUnvat mavta,ÓJtv 
toUq c«patubia, xal egabátsiv Ünip tn; marpiíbo; 
avtov, Egalvexo abb; fjuépav && fjué£pac sov xp 


Meursii et Lambecii note. 


(19) Ty perá 4n 0aAdccm. Sic hodieque pristino 
nomine deperdito Euxinus pontus. vocatur í[ mare 
güaggiore. LAMB, ' 


(20) Tac Máxpnc. Macram receutiores. Greci 
vocant, quas antiquitus Stagira nominabatur, Tesiis 
esi Nicetas Choniates p. 595. Laws. 
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vobg Aas(vous ÓmegÜlpevoz ndAsgov. TéXog vóxttop A enim de rebus certiores facti qui erant in palatio, 


6; Gvotby &ribpa ávbpánobov, EldfA0ev o5v Óià 
vi: voxtbg Pxei elg xb bv Blayipvats T2Aáttov Ó 
àiihg a0xoU xüptoz "AXéQIOS, xal àvnYopso0n sov 
1) matpl aótoü xopip "Isaaxüp, xai £6aclieva:v 
E: * pr,vag e'. "Ose 6b éopa 6 yubatos bnyosg as0cv- 
ux), tisspyopévoug bv t peyváA maAatito toU; 
Aasiyoug xai péya xaxbv ma0ctv àE aürOv Ürt- 
z:itucav, 0 xal i£ ámote)écpatog Jó?T0bg iqóvr, 
6u/8ov v ^i] peor borolq, xal pev T0))à; 
iyfsetg xa) àvaczaclaz àávryópruaav aatia by 
o:6aothv xóptov Ntxólaov by Kava6bv, xa 5tho- 
x:Gew Ó xa)bg &xclvog; &vÜpumog xaxomaüunv iv «f 
yeydir] boo. ola. óxtylexag tivàc tpépac. Matóvte; 
yàp taa ol àv. «ip maXasiq tbv pbv xüptov 'AXÉ- 


dominum Alexium imperio abdiearunt, et ejus 
loco imperatorem creaverunt. dominum Alexium 
Ducam Murtzuphlum. Paulo itaque post populus 
ab ecclesia in palatium discessit. ad dominum Ale- 
xium Ducam; captoque 1683 Canabo imperavit 
dominus Alexius Ducas menses 2. Tunc Latini 
Cpolim, olim .reginam urbem, gravius et manife- 
stius,obsidere coeperunt, et brevi ceptum ad finem 
perductum est, captoque imperatore urbs domina 
in servitutem redacta est el omnigenis oppleta mi- 
seriis : uam sacra profauata sunt, et. sanctze ima- 
gines conculcatz, et Deo sacrata templa in stabul:z. 
equorum mutata, et ut summatim oinnia dicam, 
derelicta est filia Sion ut umbraculum in viuea et 


&ov napícteuav cTjc &pyTe, tbv Ó& Aouxav x0ptov B sicut tugurium in cucumerio, vacua omni bono et 
'AMEtoy sbv Jevóp.evov MoóopxtougAov ávryópsuaav, referta onnigenis miseriis. ; 
xc o0wo xatà puxpbv ámépoeucav vb mno; àmb vj; bxxAnsiag el; tb malávtov mobs xtby  AoUxa 
'Aigoy* 6 8& Kava6bg &á.o. Kal &6aclAeucsv Ó Aoóxag xüpiog 'AXiftog gijva; p. "Extoze o0v üvzt- 
eyoviétepov xal &vadavóby fip&avvo ol Aaslvot tjv moze 8asuióa moAwpxsiv *üvw mÓLeov, xal elg &o- 
19» 5b mpo6ouAeuÜEw &ià Bpayio; bQnvéy0n, xal Ó Basüeb fygaAwzioün, xat $o01n véyovev f, xupíia 
xii ravtámopog fj. moAUoA60c, xal &6c6nXo0nsav ! olpot olpor, cà &yuwa, ai &vrav. eixóveg xavenai)0n- 
ca», &mogtáoia — yeyóvactv ol Ocio vaot, eimeiv 8^ 6éXlyoo 55 xdv, byxaxeAelo0n dj Ouvátnp Eubv (5; 
cuv £y áp meAG vt xaX dq. ónopoguláxiov iv cuxumAázo, Épppo; avibg á&ya0oU, TÀfpnz; mavioluv 


X2XUV, 

&«ébopo; 6 Aasxápne, &vhp yevvótag xat xpa- 
sce. OUxoq xa* ol psv! abzby péypr vod mpuoU 
[la&atoAóyou. xoplou MiyasA Ouyov Eyovtsc *à pa- 
cta. v cf] 'Aclq fj &ávivxé£pav 0nXa6t Kovozav- 
t:v99xAAetoe, quyábeg bvvec vot; Aacivotz, Ec t0". 

MesX to9t0v Expáznsev— "lo&vvrg ó AoUxa4 6 Xe- 
Yiusvo; Bazóts ne, cvvevóg xai Bptapóyerp àvada- 
y, Ecv| 2 '. | | : 

'0 xóptog Osóbtpoz 6 Aacxápnge Ó 6cuxE poc, Ó 
vb; a0so0 ó mopqupoyévvntoc, Evv v' xaX fiuuov. 

Mctà toUtov ixpávnosv xal E6acl.euo:v Ó xpa- 
«ad; MtyajA ó po; vov llaAatoXóyov, 9; i£tooce 
to)e Aatlvoug tij: BaouM50; «iv móAEOV, xal &mé- 
tuxev abvjj mtv 55v olxstov abvíj; xóspov, Er) x$', 
pr»as P', t pepas x. 

'Avbpóvixoz 6 vlóc ab00, Ó cb oc Ea vato; xai voUg 
&ooyxpttoc, Éxr ue , pvaz c. | 

Mua 6 vlbz abto0 6eüvepoz, 6 Aóy«p xal npiSet 
B2oeUg Óvttue, Evr] cy', fjpépa, xp. 


'Avbpóvixoq 6 *tló; abtoU Ó mopqupoyévvrtor, 
3j sv yaplzov cuvbpop,, Ev 3a, uvas tpst;. 
Mavovi) ó vibg abtouU Ó mog*ouporévvntoc, Ó avpa- 


1nYuxU:210; xai ty àvaxvópov xàéoc, Ex) pa. 


"eávvg; ó Kavraxootnvse (21), 6 «ip oyfuatt 


t'ovopa3Ü0ei; "oacko povayóe, Evv, i. 


Theodorus Lascares, vir generosus et potens, et 
ecleri post. ipsum usque ad primum Palieologuin 
dominum Michaelem, fugati a Latinis, imperii se- 
dem posuerunt*in Ásia, e regione scilicet Cpoleos ; 
imperavitque Theodorus Lascares annos 19. 

Pust liunc imperavit Joauues Ducas cognon ento 
Batatzes annos 55. 


Dominus Tlieodorus Lascares secun:!us, filius ejus 
Porplivrogenitus, imperavit anuos 9 cum dimidic. 

Post liunc imperio potitus est Michael primus Pa- 
l;»ologorum, qui Latinos Cpoli expuli!, eique pristi - 
num :plendoreim restituit, imperavitque annos 21, 
metises 2, dies 20. 


164 Andronicus filius ejus, piissimus et animi 
incomparabilis, iuperavit annos 45, menses 6. 

Michael filius ejus, secundus istius nominis ex 
Palzeologis, nomine et re ipsa imperator, imperavit 
aunos 15, dies 22. / 

Andronicus filius ejus Porphlyrogenitus, gratia- 


p rum compendium, imperavit annos 31, menses tres. 


Manuel filius ejus Porpliyrogenitus, militum flos 
et imperatorum decus, imperavit annos 41. 

Joannes Cantacuzenus, qui postquam factus fuit 
monachus, nominari voluit Joasapb, imperavit 
annos 14. 


Lambecii et Meursii note. 


(31) "Ilodvrnc ó Kavcaxovtnvóc. Asservatur in 
libliotheca Eminentissimi Card. Fraucisci Barbe- 
r'ni codex ms. Tacticorum, in eujus folio quodam 
vacante quidam Demetrius Leoniarus, eujus codex 
Ille fuit, notavit natales liberorum suorum, in- 
serla mentione de die obitus Joannis Cantacuzeui 


P,TROL. Ga. CLVIL. 


his verbis : 'Ev Ezet,c2(0', uva; a', Eyevyfji0r "Avva 
Aacoxaplva Acovzagiva fj Ey.) 0uyáxnp, &v pm vt Nosp.- 
60lt xa', tà £l5ó0:a «Tj 4. Umepa lac Qaxn2», tju£- 
pz ó:uvípa pustX bw Odvatov vou àotb(uo.o factué- 
t; t00 0!X «oU ÜOsiou xat dv (z)txoo agfidato; pevo- 
voua3)év:og 'Iuoh/p povayoo. Obiit ergo, si didis 


21 


- 
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sextus, Porphyrogenitus, assumpto habitu monachi 
dictus Joasaph, imperavit annos 2 cum dimidio. 


Manuel secundus ejus nominis, filius Joannis, Por- 
pliyrogenitus, imperavit annos 12, menses 4, dies 25. 

Joannes ejus nominis tertius, filius Manuelis, Por- 
phyregenitus, quísynodum convocavit Florentiz, 
et necessitate coactus ad Latinos inclinavit, una 
presentibus cum alis viris delectis, tum vero 
etiam ipso domino Marco metropolita Ephesino, 
Wnperavit annos 25, menses 3 et dics 10. 

Constantinus Palzologoruui ultimus, frater Joan- 
nis, Porphyrogenitus, justissimus, solus totius Pe- 
loponnesi dominus fuit, et post mortem fratris 
domini Joannis ad imperii fastigium cvecius est, 
iyperavitque annos 4, meuses 5. 

Sub hoc imperatore anno 6961 Cpolis ab impiis 
Agarenis expugnata est, et qui. prius omnium ur- 
bium regina fuerat, hostili nianu capta est. Ipse etiam 
imperator cum omnibus fere proceribus inter illam 
urbis desolatíonem ab iis occisus est et. martyrii 
coronam obtinuit, cum neque palatium imperato- 
rium impiis illis prodere vellet, neque periculum 
effügere, quamvis posset. 


INCERTI. AUCTORIS. 
J,arnes illius nominis sccundus, Palxologorum A 


653 
'Io&vvng t&v [laXatoXóvtovy 6 6cozepoc 9 Exto;, 6 
6X toU Üclou xal áyyeXuxoU cyfjpato; p&tovopae 
aÜst; 'loaaxo povayb;, Óó mopqupoyévvr tos, Ec 8 
xai fjuvov. 
MavovàA 6 óe5tepoe, 6 uibs "Imávvou, ó xopqu- 
porévvn toc, Ecr «^, prvac 8, fjuéoag xs". 
"lu&vvns tpltoc, 6 ulb; abt100g 0 moppuporévvn- 
106, Ó GvTxpotfsas viv cóvoboy tv tj GXuprvila 
xat coyvAlvae xat! áv&yxnv tot Aazlvote, avpzap- 
Óóvtov ty t£ Atv Àoyáónvy xal a0100 TO0 XUpo) 
Mápxou vou sóyevixoü xal' yryvponolsou 'Eg£aon, 
En xr', pivac v, fipdpag v. à; 
Kwovcotavstvos sov [laXaioA^q€v 6 Uovspoc, 6 à6ci- 
qs aóxo0 Ó mopqupoyévynvoz, 6 Ovxaiótatog, póvo; 
Gy 6eamótn, ánácng; vij; DleXonovvíoou, xai gs:à 
«bv Üávatov toU áóc)gou ab:02 xupou 'Imávvov tiq 
tb «n4 Dacusiaz Upoc Xpücl,, E: 08, pvo e. 
"Ent «02100 ééveto, otpot | dj &2uo921; t7j; ati 
KovotavetvounóAso; map vv àüécv "Ayapnyüvy iv 
Exet ,c qa, xat bvévezo SopudXuto; dj piv Baou; 
Tà350V tv tÓAE0y. "Üq xal ànexvávO1 xóze map' aj- 
«àv Ev tf] Yevopévr yaXáoxpqg (22), aóvóg t€ xal záv- 
te€ ol Joyábe, ayc6bv, xal éxopiloato tóv 102 p.aptu- 
ptou avéqavov, ut OeMiaas mpoboüuvat tol, àvópot; zà 
Pase, pifyve pity Ostoaq 16v x/y6uvoy Graguyst», 
6vvaos 6vvog (25). 


' Meursii et Lambecii note. 


habenda est huie supputationi, anno Christi 1441, 
die 20 Novembris. Scd an potius illa verba intelli- 


genda sunt de Joanne Pat:eologo Andronici junioris C 


filio, quem pariter ut Joannem Cantacuzenum Co- 
dinus ait factum fuisse monachum, assumpto Joa- 
sapli nomine ? Laus. 

(22) XaXás1p2 lic significat desolationaem, destru- 
clionem. Sic in Corona pretiosa yaAacpévo; expo- 
uilur destructus, xavepyaouévoz. LAMB. 

(23) Avracov  Órcoc. lis in plerisque codicibus 


subjungitur carmen jambicum domini (nam sic 
illud xupo9 explicandum est, non autem Cyri, 
ies esset nomen proprium) Theodori Prodroni 
e patriarchis Cpolitanis, quod in delincatione 
apparatus histori:e Byzantine editum est. lucipit 
&pyUvqg mputtovo; &v mólet pnéyag. Hoc finuo 
sequitur ejusdem Georgii Codini liber De dignitati- 
bus et officiis magna ecclesie et aule  Cpolitane, 
qui jampridem doctorum viroriumn opera illusuatus 
separatim in lucein.prodiit. Lau. 


IIAPAXTAXEIX XEYNTOMOI - 


XPONIKAI. 


bREVES ENARRATIONES 


CHRONOGRAPHICAE. 
Interprete ANSELMO BANDURIO, O. S. B. monacho * (1). 


De templo Sancti Mocii, ac de Arianis qui ibi commorabantur. 


Sciendum est templum sancti Mocii a Constan- D — Aéov vtvoxetv, 6c: ó &ytoz Moxioz mpi. piv 


tino Magno pridem exstructum esse, cum multi- 


0x6 Kovoravtlvog «o9 Msyálow maptxoooutnn, 


Anselmi Bandurii note. ! 


(4) IIoc opus anonymi scriptoris, prinum Grx»ce 
tautum edidit Lambecius ad. calcem | Codini, sub 


* [n Imperio Orientali Paris, V11t fol, Tom, I. 


titulo, Anonymi Collectanea de. antiquitatibus Con- 
slantinopolitanis, ac notis brevioribus illustravit ; 


U 
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'EXkfseoy vr £xeisz xatotxoovttv "o/lá* x2i A. 


vay etat to9 Avóg Exsigs, xaü' fjv Éxttss «by 
va/v, "Ev 5$ vai; jpépatz Oco0o0c(0). vo) Msyálou 
kzoplzovcat ol "Apeiavol xàv. &yitov bxx)natnv, xal 
iMóvze; iv tip vad toU &1lou Muxiou, toio0ncav, 
x1l z10axaÀo)3st vp BasQet xacouxslv abtoüq Exel, 
à xai véqove. llapsuüU ov &vevelpousy xbv aosbv 
yay ol "Acstavot, xal 6o2ázesat ra2' aso» (2) Ó 
y35; Ec C xoY minset, dz Aóyoc, Ext )gttoUpYoUve 
«wv G2t6)v, £v vip. Q Éxet, xa LM 'Apstavol àzs- 
xzáv0ngav moAAol. "Ev 6&8 «at; 5 uzpatc TouottvtavoU 
t0) 9330 £to; Xveyeloezat ó ash va;, xa :o1avat 
fue pv. "Ev 640 (3) Mdpxt)h^og 'Avaywwoing 
915v 6zt iy tip 6euzépt Éset t7; Baot.elac Kóvtovo; 
t9) "Iga9pou. (4) mimvet 5 vaó;. 
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65. 
tudo Grecorum istic sedes haberet, ac templum 
illud prius Jovi sacrum esset. Theodosio autem 
Magno imperatore, pulsi ecclesiis Ariani cum al 
sancti Mocii templum venissent ac loci. desiderio 
capti essent, imperatorem rogant ut sibi istic lia- 
bitare liceat, quod etiam impetrarunt. Confestim 
ergo Ariani templum excitant, in quo annis ecptem 
divinas laudes persolverunt, Quod, ut fertur, iilis 
sacra peragentibus, anuo septimo corruens, Aria- 
norum plurimos oppressit. Jusiiniano autem rerum 
potiente, idem rursus templum iustauratur, hodie- 
que perstat incolume, Falso Marcellus. Lector scri- 
bit, anno imperii Conouis Isauri secundo, templum 
hoc corruísse. 


* 


1 


De templo Sancti Agathonici, in quo olim patriarche commorabantur. ac ünperatores coronabantur. 
'0 Ey; '"Ayaüóvixo; 0nxb "Avaczaaíon xb npó- B Templum saneti Agathonici ab Anastasio pri- 


«60v (5) xat "IoucvtvtavoU to9 MzyáXoucs 6eüz:pov 
(«obo für * &v ip xal masprápyat Exssuónrsav iv 
t9 aot vatp C" Emi y póvov; v'* xaV B1sUelq ovion- 
eopovaty (6) Exctae, Av Av oltíav pecenott v orb 
Ticptou (7) o9 y1vaxaxexat. Toozo 6$ rap£óxav ol 
zph pv, £ci xal mald:tos géyitov m)mzloy 
v9 va09 to0t0U hv* bxb 6b Ti6zplou «o5 mprozou 
ussamutf]üy) 5to31005v cl; «X vov gacDera. | 


| De muris maritimis, ac 

Ti se!yn *X pb; 0d1x53av 
Ti6:ploo. "Ag:pápoo. "Eo; yàp aóto0 hucAnuéva 
fsav mávu. Tà Gb vslyv víq850:0; OV psyd)my 
mopti»v, Exi Aéovzog vo0 MsyóXou xaY &botÓoUq* 


&vavaivísovtat. ExY 


- 


mum, atque a Justiniano postea exstructum est. 1n 
quo etiam templo septem patriarch:e. annís quin- 
quaginta episcopatum gesserunt, Istic item. impe- 
ralores coronabantur, Quam vero. ob causam miu- 
tatum sit a Tiberio, nescitur. Tradunt porro majo- 
res nosui fuisse pilatium. maximum Luic teniplo 
vicinum, collapsum vero, a Tiberio seniore in im- 
peratorias :des, quae etiamnum supersunt,  muta- 
tum fuisse. . 


de muro occidentali. 

Maririmi muri instaurati sunt Tiberio Apsimarc 
imperatore, cum antea prorsus neglecti. fuissent, 
Occidentalis autem. tnagnarum portarum murus, 
Leone Magno et pio principe constructus est : qua 


xiU $€  xoY &avsusav, xai «4b Kopts n0. € tempore publza supplicatio habita, et quadragc- 
Anselmi Dandurii note. 


ln exseripserat ex codice ms. membranaceo 
hibliothec:e regi:x, duodecimt s:ceuli, ut aiunt ; est- 
que inter. codices cjus bihliothecze num. 1027. 
"loc autem. opusculum, compilatum ex. Éusebia, 
Socrate, Marcello. Lectore, Papia, Theodoro Lc- 
ctore, et compluril:us aliis inscribitur, I11523739&!G 
euvtogot yoovtxa!, atque ex eo Colines. illam 
partem, quae tractat msoY ctncov x3Y Üsapátnv. 
verbotenus, ut putat Lambecius, exsceripserat. Sed 
de etate, qua. floruerat. lic. anopymis. scrip'or, 
non congtat. Prodiit autem iterum hcc idem incerti 


Gallis vero, desservir une alise. 

(5) 'Ev 60.1. Lamhercius 5, £v 6610, jungit pro- 
cedenti periodo, scilicet. xat ?5:axat Éuz fjumvy &v 
66)t, ac legendum esse putat Ao; , vel sov. 6520 ; 
ipse vero cum Combefisio sejuncetim lego et sic pe- 
riodum finio, xal locata: £r; fuibiv. 'Ev 0523q Mac- 
X:4)9; àvaYwo 756 Qu3lvÓOzt, elc., el sic vello: 
Falso Marcellus lector prodit, etc. Sicet Anonymus 
noster (a) ubi de Asparis cisterna, Asparem ct Ar. 
daburium interfectos scribit ab. imperatore Leone 
M. eo quol ronjurat one eum popu:o inita Leonem 


scriptoris opis, sed extra corpus Histovi:e Dyzanii- D imperio dejicere statuissent, ci ph àG à[ytoias 


ue, in Manipulo originum. rerumque Cpolitanarum 
eum interpretatione Latina. ac notis eruditissimi 
Francisci Combelisii Parisiis 165 E, in 4*, cum titulo: 
Breves demonstrationes chronoqraphice. Ut autem 
ipse hoc idem opus cum Laiina inte. pretatione $u0 
loco reponerem, et corpori. listorie. Dyzantiuic 
restituerem. quamplurimi ex amicis monuere ; qui- 
bus sane libentissime morem — gessi ; quippe iterum 
cum ms. codice ftegio. collatu:n. ac. commentariis 
illustratum cnm nostra Latina. interpretatione hic 
*xuibeo, tribus tantum, ni fallor, capitibus ex Com- 
Yelisiana interpretatione relictis, utpote quae un- 
lique mendis seaterent, et. res futiles ac nullius 
noinenti. continerent, 

. 2) Ao£dteca: zap' abcov, l'erperan Lainbecius 
interpretatur. xaX ó5&ásezat map' a0z0, et possides 
n ceptum fuerat ; 6ozà5230at non signilicat possi- 
deri, sed divinas laudes canere eV divinis laudibus 
[requentare, quod Btalis. dicitur officiare [a chiesu, 


ob:0g voUx0Uq üvelle 60A, nisi [orsan de industria 
eos dolo sustulerit imperator, Nec displicet ingeniosa 
Combefisii conjectura, qui pro &yv à. lezendum 
pulat, £v 6' A6y0, scilicet libro quarto Marcellus 
Lector scribit, etc. 

(4) Kórcroc zov "Icaópcv. Scilicet Leonis [sauri 
qui et Conon et ob dcjectias imogines Iconomachus 
passim cst appellatus : testatur prz e:eteris Cedre- 
nus: A£ov, Ó. xat Kóvtov, ó 'Icaupoe, xat elxovo- 
páyos, etc. 

(95) 'Yx0 Avaccaciov vÓ zpócrepcv, etc. Ab 
Anastasio nou conditum sed renovatum fuisse tem- 
plum S. Agatlionici testatur. Procopius lib. 1 De«cdi- 
fic, Cap. 4. 

(6) Xceenzopovcur. Lego &sc:orqópouv. 

(8) "Ya6 Pit£zplov. MS. habet, 0:0 Üupov ; at le. 
grndu.n ü«x5 "di6g20io0 cum  Lambeeio. sequentia 
suadeut, 


(a) Is est quem jam edidimus in Appendice ad Michaclem Psellum tom. CXXIÍ. Epir. Pars. 
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factione Prasiua, Vicit Leo Constantinum. 


INCERTI AUCTORIS 


sies, Kyrie eleison, couclamatum est, succlamante A oov 


656 
p' t66nsav * xol 6 bcpoz toS Tlpaoivw, 
Expa&av, Aécv Rurccavztrov ec. xpároc évixq- 
cy (8-9). | 


De statua Phidalke, quee stabat in porta subterranea, 


]n subterranea porta, qux oppleta aggereest, 
signum stabat Phid li: cujusdam mulieris Greca. 
Hinc sublata stataa, magnum inde spectaculum 
superfuit, quod diu multumque locus ille niotibus 
succussus sit ; ita ul impera'or obstupefactus, eo 
in loco supplicationem institueret , eoque modo 
terre motus cessavit ; quod S. Sabz precibus im- 
petratum est. 


"Ev 77 zawYata. nóptt) 13] mYnpsovátr, ozotystoy 
Uavato PzibaXia; ^tvbg 'EXAmvibog. "ApÜcion; 6 
tüs G:finc, Ox0ga fjv dó£o0av péya, «bv tónov 
ixeivov iml moAU cciecÜat, (ote xal by facüéa 
0av uácat, xaX Aechv &nelOcty Év «dq «^Tt xalobtu 
maucm, Eá6a «ou Ó6oclou OV sÜyGVv voUto moh- 
03vt10$4. 


Pe foco Neolea cognomine, ac statuis ibidem erectis. 


[n Neolea, ut vocant, erecta erau muliebris sta- p 


stua3, araque et agnellus tener. Ibidem quoque | ex- 


stant quatuor equi auro splendidi et auriga currui - 


insidens. Multi quoque Graci et Ariani istic tumu- 
Jantur : aliaque ibi bene multa cadavera compa- 
rent. : 


"Ev. *1j Aeyouvr) Nea (av2z0 quvatxzla avín 
xai Pope xal &pv(ov pexpbv (10), £v ofe xal txza 
X090 6a Yap. elg viaoaoe: xai bropsXácn; Eni toi 
éígpou. Ol 6b moXhoi 'EXMf$vov xal 'Apstavüv 
Üzápyoust xeyucpévot, xa Ka el; moe cxt. 
vo paca (11). 


De Castro. Panormo, ac statua. qua in porta septentrionali ejusdem Castri stabat. 


Castrum Panormum a Panormo quodam Greco. 


conditum est. duplici muro instructum, atque ceu 
ex ferro et :ere commistum. In septentrionali autem 
cjus porta erat turris qu:edam squallida, cni biceps 
muliebris statua imposita erat ; ubi etiam res mira 
contigit, Nam cum in castro. incendium  grassare- 


tur, zrbsque tota eum muris solo :equata fuisset, C 


stetit turris illa port», cui statua imposita erat. 
Sed et sepius igne propius'accedente, quasi quopiam 
depelleute, flamma a statia ulnas quinque recede- 
bat. Eam porro sustulit Chosroes Peraarum tyran- 


To 5t IIávopuov Káotpov ir vob llavópuoe 
"E^Xmvog éxtígÜn, 8tmióe:yov Ürápyow, oibipov 
xal yaÀxoU óbxnv àvapspiypévov, "Ev 6b «fj «05; 
Bopóav m^ptm 100 ajxvo0 Káctpou [5caco aupylov 
abyy.o0t (12), xat a1/0 yuvatxeia Dixégao;: Evüa 
xai O£zpa véyovcw. "EpmupiouoU Yváp mote €) 
x&otpovy xave()mqoócoe, xal —ná77€ t^g mÓÀct; i0z- 
qtaÜelong uetà va «àv setyov, tozazac «b zUpvíov 
Exetvo ^j, mópvne, ÉvÜa xai fj atfÀm cuvfota:o. 
'AXÀà moÀláxtg xai so0 zup^e mpooctyylrovtog tü 
^Tt, Q; ÜmÓ ^io; Duoxovtoz; aütb, bmüev 05 


Anselmi Bandurii note. 


(8-0) Aéuv Kovccavtivov &lc *xpdtoc &vlxm- 
c£r., Suspecta hee lectio Laimbecio visa, ac itia eam 
emendat Aéoy xal Kovotavrtvog elc xpátoz &évixn- 
cav; ipse vero, ut ingenue fatear, nou castigatum 
sed corrnptum a Laubecio locum puto ; quid enim 
magis obvium historiam evolventibus — accurrit, 
quam ejusmo:i plebis adulationibus principes se- 
 gues aequiparatos, imo sepe sepius przelatos. prin- 

cijibus, qui bellica laude et omni: virtutum ornatu 
clzri exstitere ; dum plebs praesens principis benc- 
.ficium considerat, vel futurum sperat? Idcirco 
corrigendus est ex clironographlo Codinus qui ita 
habet, Kovotzavzivoz, xal G:ob0swog Óó Méyag, xa 
Aéwv, &lq xpátoc $vixnoxv, lcgo Kovozavsivoy xal 
8:0263:0v,C1c, Optime quidem. liec Anonymus no- 
ster : 'EXívg za) Kovotiaviivo; xa: Os0650to; cl; 
xpávog £vuxfiürcav, id. est, Helena, Constantinus et 
Theodosius prorsus victi. sunt, Falso. autem hanc 
murorum terrestrium instaurationein Leoni magno 
Chronographus, Anonymus noster et Codinus 
ascribunt, cum Theopliaues, Cedrenus et Manasses 
muros hos, anno xxxiv Leonis Isauri. terrzemotu 
collapsos et ab eodein Augusto restauralos ieimo- 
rize prodideriut. 

(10) Ka; B&wpu'c xal dpvior u»póv. lta cum 
Couibelisio lego. Ms. habet, xat ftwpbg xapió:ov 
pixoóv. Lambecius emendat,xzt pogqdptov. 

M1) Z«mrouaca. Xxtivep2 hic idem siguilicat 
quod Aeipyavov, cadaver. Chronicon. Alexandrinu:n 
anno v Theodosii Magni, xat tà aic É:et cior- 
0sv «b oxfwopz Kwvotavilag — xai xavetéüm, 
etc. 1ta idem scriptor ad annum t Arcadii et. alibi. 
Mae siguilicatone saepe etiani usurpatur hoc. nomen 


apud seriptores ecclesiasticos, 

(12) "Ieraro. avpylor abzpuó0i. Scilicet turr's 
squalida seu neglecta. ]ta ex contextu re-tituimus ; 
paulo quippe infra habet, (avas0at vh mupyíov ixci- 
vo tr; móptnc. Ms. hahet evopáxtov in primo loco, 
neque spernenda hzc lectio fotet, nisi contextus 
aliud moneret; nau — otupáx:ov non solum haste 
cuspidem, ut put:t Combefisius in notis ad eum- 
dem locum, signiflcat, verum etin. Graecis recen- 
tioribus pro columella passim usurpatur; sic Ano- 
nymus noster e&Codinus 'H. E vovatxosióhs ctf) 
3 lata pévr cie tfiv gián toU "Iz mobpopíou, eig x) 
otupáxtov, Eipfvn; xt «rc 'A0nqvalag : et alibi 
cum de templo Salvatoris in Glhia31]ce a Romano Se- 
niore ex-tructo : Tiv Zo:foa ci; vtv Xaixnv "Po- 
pavbz ó Yépow &vivsipsv, Om) orupaxlov paxony 
600, etc. Ubi. cod. Meg. 2 ómb avràuv 620 p:xpor 
habet. Pro *yxià&t vero, lego cum Combefisio a77- 
U.à8t (sic enim pleraque neutra sequiores Grieci in 
t terminant), squallida sci'icet, neglecta, situ horrens, 
Ducangius alypo05 legendum putat ; Lambecius 
vero aiygo6ss;, vel orupáxiov f] alyyt, nihilque 
erroris suspicatur in priori voce, licet cuui contextu 
pugnet, et cum Codino qui sic habel, ép mprsuo2 
Y&p mo: 3) xácvtpoy xatetmgózog, xal náong tij; 
W4AEQ; [216 XaY QV tELyU0V. Gautn,; ágavigsiam «à 
Tto pvíov £xelvo trc xóptr,c, oU 1) ón98cioa az f, ^r, (2xaz0, 
eic. Ubi. Lambecius hallucinatus est duum. reudit, 
turris illa, in cujus porta stabat. supradicta statua ; 
naw testus non in porta turris statuam. stetisse ail, 
sed turrim iu. porta Castri Panorni, atque. turii 
jmpositam statuam perhibet. 
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éoyviag & (15) OxsqOp:v. vf; otfXng. ADzrn 55A nus, lactenusque ea in Perside colitur, ut. vivarii 


xipeAfgUm 0b Xoopéou (14) vo [lepoüv «upáv- 
v9, xai &o:iwv el; T'epciha Xatpsvopévm ft 102 
v»v, XaDio; ó xapaóelstog Ototxqtt; Exstos xpatn- 
0s. xaléixguyóv OnAa mnemoUnxev iv tQ Xpovixo 
p/av &&aloxov. À 


prefectus illiewaptus, ac fuga 'elapsus declarat in 


Hippolyti Chronico, quod tertio vulgatumest. Quxre 
narrationem eximiam. 


"kemoAó:ou, cb «p!vov Ónuostsuópevov. Zh*ev doto- 


De loco cognominalo Smyrn'um, ac de statuis, qua ibidem erectt erant. 


Tà 6E xaloUutvoy Epópvtov, mÀnclov too Tecca- 
istos Ep 60209, fyet Ümoxátu) ^h Yüc, 5b Tobs 
Pobóav uépog, Óputàg v *— otrAai 0' m) qoíov toD 
v30) to0 &rlou Ocob:opou. EloY à ai ax) at al pv 
pel; Krovatavt(vou «o0 Meyá)ou xal t6 quvatx^q 
4509 PaüUstnz;, xal '"Daplovo; xpavnoacítou, xol 
*etápzr toU T21556 Kevszavslvou coo Kplszou (15), 
U,'Hpótoso; xaY '"IrmóXotog (16) ypovoypágot X£- 
To99tv. ároxscalic0T vat 0r5 to) Totpóg* Óv xal 
jvxnÜcel; 6 mathp puetevónoe, xal Exlavoey tz! 
0:0 p' fuépae, b, 6 Xoyog Eje, ph Aovcápevog co 
espe, pd ávavjóZag tv xolvn. "'Emoínoc 56 «hv 
c:1^»v && &oyópou xaÜapoU, Báyaz aithv yovcü 
risup. T£vók xcega)hv póvnv ix ypualou «e- 
icio, voáeouaav év «ip petton:ólo, 0 HAIKHME- 
A0E YIOY MOY. Taótnv c:fjoag (17), pezávotav 
82M, EAemápet sip, Uno Ov. brànppé.nacv. Al 
& Jotnat e' oil Ünápgoust Ec€fjpou, 'Apuátou, 
D: mou, BiyXeviloo «o0 «à BoyXévtzta xzicavtoz, 
xii 'EAeuOcpíou, «o0 cl; «b Xevátov «b majáttov 
x:cavtoq. Obxvot mávte; Eíosi mapsücünscav, xal 
zb ábucfioavtoc ovrio0£vze;, cuY;Opratv map 
v xinppueM3ayvos iDuGuwmoUvtO. I]a52:.a60v 6&6 
xal tà olxeia «éxva xoUto ajtb motel, xai ix toj- 
"Uv moÀlo, fuc  OlaMj ^o0 'ApsuxyoU. Ol cóv 


Apsuvot, uh qépovteg vhv / $1::av thv uà Kowosavitlvou, 
T/49íow cob &víou Geobupou (18) vaUtag xatégucav. 


Smyrnium, ut vocant, prope Tetradisiam porti- 
cum, specum habet. subterraneam septentrionem 
versus decem ulnarum : ibi novem statu sunt, 
liaud procul a templo sancti Theodori. Sunt autem 
5latux, tres. quidem Constantini magui, ejusque 
uxoris Fausta et Hilarionis pr:epositi ; quarta Cri- 
spi filii Constantini : eui Herodotus et Hippolytus 
chrunograpli abscissum caput a patre narrant: 
Hunc pater, cum c:edis peeniteret, diebus quadra- 
ginta luxit, atque ablutione corporis et lectuli quiete 
abstinuit. Fecitque statuam ex argento puro, auro 
multo oblitat : caput ex auro puro, fronti insculptis 
hisce verbis : Filius meus injustenecatus. Hac sta- 
tua erecta poenitenttum more, corpore el capite 
inclinato, sceleris veniam a Deo efflagitabat. Reli- . 
qui vero quinque statue sunt, Severi, Harmati, 
Zeuxippi, Wigilantii, qui Viglentia exstruxit, et 
Eleutherii, qui in senatu palatium excitavit. ITi 
omnes gladio obtruncati sunt, erectisque statuis 
ab eo qui l.eserat, veuiam rogabantur. Mosque ad 
liberos transiit ex iisque ad alios ad usque tempus 
Yalentis Ariani. Ariani itaque ex illata sibi a Cou- 
S:antiio clade ira perciti, in ea quam diximus Te- 
tradisia porticu ad sancti Theodori templum, statuas 
terra obruerunt. 


£v «ip clonpévp "Tocpabuslp. Ep.6O, 


De statuis que in senalu. erecte erant, ei de aurigarum curribus. 


'Ev 8E x Xevátip &nett'nsav Tvíoyot Ev Zev&in- 
"06 Év 5 áctpovopixiQ | épyávu, Év0a tte 'Apté- 
ww xal tnc "Aogobizne (stata: gthÀm, iv af, 
0(xvtálatg &xexegaA(a0n mb «s 'Apctavoy 'Ap- 
Xie, àpytbxáxovog «jg áylag Elpfvnc;* Ev0a xal 
MYoust oelcaOat t&Xe otfjag fo; juspüv tpuny 


In senatu. statux: aurigarum Circensiura posite 
erant, in organo Astronomico, ubi etiam Dianz e 
Yeneris statu:e collocat? fuerant; ad quas Arca- 
dius sancta Irenze archidiaconus [ustibus ab Aria- 
nis interfectus est. Ferturque tribus totis ab ejus 
cede diebus motu succussas fuisse. Aurigarum 


Anselmi Bandurii noto. 


(15) "Onrrióc &', Codinus hahet ópyvtág ie". D pore vixerit, mihi non liquet ; nisi forte pro 'IIcZ35- 
(Ih AUrn 8? sapslhipÓn 0x9 Xocpóov. Eadem — «og legendum sit 'Howbío» . quem etiam infra 
Porro, sed paulo diversis verbis, refert Codinus, —chronographus noster citat. Hippolyti vero, nempe 
qi Insup»r addit, eo ipso tempore a Chosroe Jero- — Thebani, meminit Glycas parte tertia Annalium ; 
vlymam captam, ac. sanctam et salutarem Christi Nicephorus quoque Callist. Hist. Eccl. lib. 11. Hujus: 
Cucem una cum Zacharia patriareha inde abla- — Chronicon Rom:e exstare in. bibliotheca Yaticana 
^ ; quam urbem cum postea. [leraclius vicesinio tradit Conradus Gesnerus in bibliotheca sua. Et 
Aperi sui anno, devicto Chosroe, una cum omni- tom. rn. Antiq. Lect. Canisii exstat fragmentum ex 
bus captivis recepisset, sacrosanctum Crucis]ignum — hujus Chronographia decerptuim. 
Constantinopolim reportavit, Dei gratia. adjuvante, (I) Tavernx ccíjcag. Tta ex Anonymo nostro 
»non precibus Modesti, tunc. patriarehze illius restituimus. Ms. habel e*e/lac, Lambecii editio 
urbis. ha É svfja,. Pluribus hzec. einnia habentur in Anony- 
, 3) Kal rerdpren coo xai&óc Kovotarcivov o0. — mo nostro. 
lipio zov. lta Combefisius emendat; corrupte quip- (18) II1nctov cov áylov 8ec0dpov. Scilicet pro- 
» In ms. legitur, toU «píxou to9 Ke»vatavilvou xoU — xime templum S. Theodori Tyronis, quod in tractu 
ud uo rM Sphoracii exstitisse perhibet Anonymus noster, 
(16) 9v 'HpóCotoc xal-'Ixzó.ivtoc, etc. Quis — haud procul a Magna Ecclesia. | 
HeroJutus iste chronographus fuerit, vel qio tem- 
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e 


autem currus Theodosio imperante in. Hippodromi 4 to9 Oavárou oozou * al 6i xapovym dv 19 


area defossi sunt. 


eüfjpatt xateyuoÜmsav &wl Gcosociou toU pacc 
ÀÉtOg. 


De decem cophiuis, qui in novo senatus palatio dcpositi erant. 


165a Nerratur item duodecim cophinos annis 
decem in novo servatus palatio exstitisse: quod 
Metroplanis episcopi Constantinopolitani consilio 
Constantinus Magnus, imperator effecit. 


KaY voUto 6b. &p.oépezac (19), óc ol buexa x- 
qtvot 6ixa ÉEcm bv Xi vé maAavitp «oU Esvátob 
nemo:fxagv pezX 6$ xaxa By 10 ef past 109 qópos 
xa7:yt9030n2a», Mozpozávouq Eroxónov (20) Kov. 
GvxvttvoU zÓAeG; toUtO Gup.OoUAE UGavtO: VO) HEYO/ 0 
£asi;st Kovstzavilvg. 


De imaginibus Metrophanis, Alexandri et. Pauli a Constantino M. in foro erectis. 


Hoc item niultorum. sermone percrebuit Metro- 


phauis, Alexandri et Pauli imagines in tabulis li- - 


gneis expressas, auctore Constautino  Maguo, et 
iu Foro prope magnam statuam, qui in columna 
ad oricnteu pos.tà visitur, collocatas esse: quas 
imagines Ariani jam rerum potientes in Milliario 
aureo, una cum Sanct Deiparse ipsiusque pueri 
Jesu imagine, igui tradiderunt ; ut Ancyrianu& 
cliironographus in $uo Decalogo, Anastasio accu- 
ratius, ipseque Anastasius tradiderunt. 


Kal*co)ro 5b &ppépexat elg soUg ToAobg, 57 
Mn9ogávoug xaX 'AXe&iv6pou xav lla2*;ou (21)al 
elxóveg Ev caviot Yeyóvaotw Orb toU peyàiou Kov- 
o:avtívoUu, xal (stavto Ev. xQ góptp 7Ansov zi; 
peyáXAng GtlAng, vo Ev tà xlovt xazà «i» &visr- 
)iv* ág xwas elxávag ol. "Apeiavot pevá. 56 xpavi- 
030 t mu(i mapaótüuxav iv t4 Kopovitp M:- 
ji (22), u&xX xal «fq Gzoróxou üxetxoviaga:o;, 
xal ajxo0 «09 vrT:ácavtog "lnooD, xa0i 'Ay- 
xuptavbg ypovoypápoc (25) àv «fj Aexasóq a5100 
&xp:6ictepoy ra px "Avaatáctov t plv mapalébuxiv. 
T$ 6& ajx5 xaX aj*5; 'Avassáctog. 


De statuis que olim in Sancta. Sophia erecte erant, et a Justiniano per urbem distribute, 


In magna ecclesia, qux nunc Sancta Sejphia 
nuncupatur, statuz sublate sunt quadringenta vi- 
ginti septem, quarum plerzque Gentilium erant: 
inter multas vero alias ist» erant, Jovis, Cari patris 
ac Diocletiani ; item duodecim signorum celestium 
Luue, Veneris et Areturi sideris duabus Persicis 
columnis fulti, Poli Australis ac Sacerdotis Minervze 
babeutis a latere lridem sine Philosophia vaticinan- 
tem. Christianorum item non paucae aderaut, ad 
octoginta rirciter, quarum pauci ex. inultis , mc- 


- 


ex sequenti capite restituimus. Perperam legitur in 
ms. Epioaívyezat, 

(20) Mnzpoocdvovc éxioxózov, etc. Anno impe- 
rii Constantini vicesimo quiuto Alexander M-tro- 
phanis suecessor. Ecclesiam | Constantinopolitanam 
jam aub atiquot annis regebat; et. sic quod Metro- 
phani chronographus aitribuit, temporis ratio non 
admittit. 

(21) Kal II«a9.10ov. Paulus sub. Constantio episco- 
patum adeptus, a quo statim deturbatus, Romam 
coactus est. petere ; li]so igitur prodit clirouogrva- 
phus hujus imaginem una cum  Metroplianis et 
Alexandri tabulis ligneis a. Constantiuo Maguo in- 
visam, et in. foro prope magnam statuam collo- 
catam fuisse, ut optime ad eumdem loeum obser- 
vat Combef(isius. 

(22) «v tQ Kogovip Milo. At legendum est 
&y 1(p epzfo Milo ; nam idem clironograplius. in- 
fra ubi de secundo spectaculo agit, £v «t copéo 
Misio hahet, Ba €t. Lambecius legendum putat ; 


Coibetisius vero ins, lectionem ul genuinam tQue- 


tur, scilicet, £y «ip Kopo.l Mul, et. vertit. in 
Milio Coronaio. Vide hae. de re jAnonymum no- 
$irui, apud quem scribitur £y «(p ooi Mtto, 
e» Ka0á 'Ayxvpiuvie xporoycdzoc. Codinus 
habet Ayvvvgtavó; ; at Lambecius legendum censet 
'Ayx»p270;, UVniquam ab 'Avz9202; Galat oppido. 


'Ev 5]j usyáÀn ExxXnola, *fj vuv óvonatogi] 
'Ayla. Xogla, atat &gnp£0nsav uxi' al. scita 
ph» "EXAfvwv ünápyoucat, at ttveq Ex tv oki) 
6xp;ov, 190. ts ZeU. xal Aue, xoY Kápos zT 
vgh; (24) xal AtoxAntiavou * xal «b Bobrxájebos, 
xai E:)f$vm, xat fj 'Agpobitn, xai 6 'Apxsoog 
&cthp, rapà 650 mepauxiv. avrov B 2osatópsvos 
xal ó vótto; mtólog (25), xai fj lépzia t7 "'Atr- 
vac (26), &nb *09 mAcupoU vf» "Ip:w àguosigts 
pavzsiuvoay Éjyouca. "Ex Ói viuv XgtosunQv vix 


Anselmi Bandurii nota. 
(19) Kal rovco 68 E£ugépscai. Va ex contextu et 


(24) Kal Ifápov zarpéc. Ma restituimus. secuti 
lectionem codicis Vallicellani, quam Lambecius 
a(feri. . 

(25) Kel d vóricQ  zóAoc. Polus. Austra-ts. 
Nescio quare Lambecio suspecta sit haee lectio, ul 
pro vóttoz mÓXoc legendum — putet ó yo 1 à5etos fU- 
Àog, statua videlicet pulli equini, capite proui, lor- 
ma pascentis, quales, inquit, in anticuis nummis 
passim spectantur, prxcipue in nuinuio M. Opili 
Maerini imperatoris, in quo visitur equus pascens 
inter. duas faces cum inscriptione EIIIMIATU- 
BYZANTION, quem nummum possedisse inqui 
Franciscum Gotefredum Romanum : sed lizc sunl 
Lambecii conjectura, quibus non est opus In Té 

"qam clara, Anonymus quippe et Codinus postquam 
duodecinus signorum Zodiaci figuras ibi exsutisse 
narrassent, Luna item, Veneris eb Arcturt sulcri» 
quid veiat quin et. poli australis seu stellae pula'is 
australis figura exstiterit? Imo hanc veram et genur 
uai) lectionem | esse censeo ; sic eliam — babel £i 
Cnibefisius in Notis. ] 

(20) Kal 7) lépeia. «jc "A0mvàc, etc. lta lale 
Codinus pag.54, et hanc veram lectionem ev 
ceuset Lambecius in notis ad eumdem Cod.ni.lv- 
cum, lu cod, Reg. 1 et. Colbertino legitur x2* 7 
lzp:0:a v; "AÜnvà;. lta et chronograplius | habel. 
lu. Cod. Keg. 2 scribitur xal 3j &próig «fg. AUS 


-. 
- 
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Oivat piv, diocl Ox50f|ovza, xaY 6óéov bx *Üv A moraud:» ; Constautini Magni, Constantini, Con- 


To)Àoy óMvag qwvmpoveüsat* Kovstavtlyoa «50 
Mzy&xoU, Kvszavci/ou, Kwvacavsiou, Kivatavtoc, 
TavoU xv»aísteopoz; (27), Awaviou  A»Y003x09, 
Ü52evztvtxvoS, xal 8eo^osíou xai 'Apxaóiou to) 
voy a0*00, xal Zzpamlwvog bratixoU * xai '"Exévre 
untph; Kovazavilvou «pig: di uiv pla piT E 
6X gappápov* dj Gb Exipa. Dt (yrolünv &oYuptv 
iv yalxo xiovw* xal y) &1àq. Oezavitoóre, Kuünpou 
Pítopo; mpoceviyxavzo;* &; cae 'leusttuiuarsb; 
pepi3ag vf mÓÀst vv vabv *Àv. pévcazov &vsyelost 
Utd xíc:teuQ xal mÓóvou, Oi 6k &:nEtQXuív0i 
*by «postprpévov, mep:spyópevot thv aX, xal 
(ntoUvcec eU ploxoustv obx ÓxLva. 


stantii , Constantis, Galeni quistoris, Licinii Au- 


fusi, Valentiniani, Theodosii, Arca.lii filii ejus - 


el Serapionis consularis. Helenx» matris Constan- 
tini tres statum; alia. ex marmore porphyrcetico, 
alia ex tessellis argenteis super columnam :eneam ; 
tertia ex ebore : quam posuit Cyprus rhetor. 
las statuas Justinianus imperator per civitatem 
distribuens, fide permotus maximum templum in- 
geuti labore construxit. Multi vero lharumce rerum 


periti, dum civitatem lustraut, ejusmodi statuas 


nn paucas offendunt. 


De Oreo seu MorHo ac de statuis ibidem posilis. 


Mzvzu3*» otpatrYvoU vixfsavto; Xxüüag xti 
xpà:og, OtfhAn h&us0r ztumüz vat Ev vi xxXoug£vn 
'Qpi (28), 6 tive; xaXouct Mób:ov. Tà. 65 Mó£tov 
Uioy Eat pit xa pabpagety fj uz, ócc Er Obodevtivta- 
v9 izuzo0n. Tózxe yàp xoaV "Apgyipéówy sapi sv 
iv. KevotavsivounóAet olxoüvtov óvnpeuvi 0n, xa* 
bà. t«0to 109 Opyópou (28*) uxo cavtoc, Kpyupos 
ázapyfe, Etumt00 &5 vóptoua. Tooco BE xa Q:o- 
bopntog Ótagateóst vpavósaza. AL 5E yooxuY ytios; 
Ex1ov: Ümspávo bxumtÓrcav. ToO YXp Bast 


D 


Tojto 4b xouvoUX:o» pgiàiov vouoüecfisavtog, pA 


&wtepelv Bb voiQ vauttoUct mpos:ázavto; xal cà 
simpisia (29) eI; £6 &pgozépuv. ty vavtov cO 
Pxsüel citov &mspmolo)y iv vol; ixtia&. Blznv 
b:xoy xa-avYcO.avzoe, Ev t xatoyal. Mo5't *$v 


Mananaes dux profligato Scytharum | excercitu, 
statua dignatus est in loco qui dicitur Oreum, quein 
nonnulli Modium nuncupant. Modiim vero. silentio 
praeterire uon licet ; quod nempe Valentiniano iim- 
perante prascriptus Modius est. Ad hanc enin 
ctiam xtatem | Constantinopelitani Modii originem 
reducunt, Atque ideo cum argentei pretium cons!i- 
tuisset, argenteum ab initio nomisma pereussum 
est. Quod quidem et Theodoretus apertissime nar- 
rat. Magnus autem azrex supra posite jam, tum 
efficte sunt. Cum enim imperator sauxisset. ut cu- 
mulatus modius. esset, vetuissetque ne. naut:e. de- 
rreto obsisterenL ; ex illis quispiam delatus im- 
peratori quod congia injusto prctio venderet, in 
subterraneo. Modio manu dextera truncatus cst. 


Üe5uky Xsipa &nuesevy, "Oüev. xol ixunonaav al C Miunc manus zrex confecta, quibus vendentes et 


Anselmi Bandurii note. 


(27) l'aAnvov xvaletopoc. Ta?:09 simpliciter 
liabet Codinus, Anonymus vero noster, xai l'àA3ov, 
cujus lectionem ceteris prefero. 

(28) "Ev zi xaAovpéro "pq. ld. est, statuam 
meruit ad Ilorologium ut vocant. Pau!o diversa. in 
Codino habentur : Zz£ày t£uo0n cip 0nva: &v x2- 
louuévo 'Qoslo, $ ttveg xx Móótov xxAogaw." Hv o5 
xa)bv (bpoAóviov, Év0x. vUv Usexvtzt xlovsz xaY &io 
tos tb» Aey6uzsoy o*xov Kpaceoos3. "Ev0a fatato 
xai uóbto; y11x027, xat &ostov, xa* 500 ystpza ya3- 
zai tw' &xovzluv. Sed Lambecius, nulla mss. au- 
etoritate fultus, ex sola conjectura, licet szepe alias 
vir doctus eruditas ac ingeniosas afferat, hic om- 
nia confundit; legendum quippe ipsesic putat: 
Lj h£u50n «qur 03vackvy to xaloouéwp  'fo:lt, 
6 ttv6; xaY M56tay xaXovaty. "Ho 6b náXat ()ottov, 
vlla VUv [3a xa: xtoveg xat óádA, m pbc t^v Aeyóu.cvov 
ox» Kpatepou. "Ev0x (ava vo xal uéótoz yaXxoUg, 
xal Gpo/óytow, xaV 600 ystpec yaXxat bx' üáxovclov. 
Sensus, iuquit, est, partem — Fori Constantini. nun- 

Cnpatam RONR&EUM, inde nomen habuisse quod antiqui- 
Uis 1bi fuisset horreum, cujusloco postea. columne 
crece sunt, eCarcus. orientelis. fori, alius dictus 
MIASTRIANI, Süpra quem. horologium greum Cyzico 
allaium, et exemplum arcum modii cumulati, a Va- 
lentiniano instituti, et dug: mauus aree hastis infixe 
el ipsius Vulentiniaui imperatoris stalua, el simula- 
crum aereum. l'ortunee urbis ccllocata erant. Gratis 
hiec Laub cius ut reliqua. ibidem asserit ; Suidam 
Cat, sel Suidie textu. nullus. eorruptior ; /Euilii 
Poiti interpretatio s;epe claudicat, uti pluritius alias 
monuimus, necuen in Praefatione generaii. lpse ex 
cod, lieg. 11ez0, £: 76 xazouuévto "oilo, eb red- 


D 


do, ad horologium ut vocant ;et paulo. infra, Ev0a 
(5:azat xaló yaÀxooc uóbvo;, x2V v5  'Ooclovw, xa 
600 ysipzz yaXxat Ez Axóvcou. 14 est, ibidem exstat 
modius aeneus seu horologium ac. due mannus. rec 
haste infixe. Mac quidem lectione confirmatur su- 
perior et vice versa. 'Qostoy  vero.hic spiritu den- 
so scribitur quasi àz^ «75 (paz, hora, et significat 
liorologium ; sed liec plus satis de re haud magni 
momenti, et ubi nulla argumenta. certa. suppetant. 

(28") Tóre yàp ápynyór Moóiov cv é&vr. Kur- 
ctavrirovzáódst olxobrcor ávnpsvvijón. Aui tob- 
to toU Óprypo», ete. Videlicet, tunc enim primum 
modii usus Constantinopolitanis capit * atque ideo 
eum argentei pretium constituisset, arcentcum ab 
iniio nomiama percusum est. Lambecius vero 
vertit, (unc. enim. modiorum usus | Constantinopoli 
cwpit : principio autem modius ille ex argento 
factus erat, In Suida paulo diversa habentur, sed 
aux faveant nostra interpretationt ; 15920 6b Evyouo- 
0irvno:v ÜbaDevttviavb;, Tnpioxss0xt thv oicov 
[.o8íoug 6rbsxa «tp vouíauavt. Lege. statuit Vulen- 
tinianus frumenti duodecim modios numismate vendi. 
Suidas loquitur forsan de nomismate argenteo 
vel aureo vel majoris ponderis, et ideo ait duode- 
cim modios nomismate vendi Valeninianum sta- 
tuisse, Anonyuus vero et Chrouographus de no- 
mismate minoris ponderis, vel iuferioris materix : 
alia quippe et alia. «69. vopíspazog fuit materia 
et pondus: nam et. z:reum atque eliam. aureum 
nomisma fuisse legimus. | 

(22) Kal cà cicnpécta, etc. Loeus. corrnptus, 
Vide quie de liae re habet Anonyrnus nostr. 
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ementes admonerentur ne lat»m legem iniquius A yetpeg totg Xag6ávouot xal tow, biboUotv, poii 


ferrent. lbi etíam Valentiniani ejusdem statua ar- 
cui imposita erat, manu. dextera. examum argen- 
teum gestans : qu:e pro. pacta Barbaris solvenda 
pecunia, quia argen!ea, etsi parvz melis, erat, 
Justiano [secundum] imperatore a Curio proteetore 
ablata est. 


De statua Menandri vatis, que 


Menandri Cretensium vatis statua Constantino- 
poiim advecta est, quam ad Artotyrianas ades ad 
spectaculum erexerant, quod esset. longitudine cu- 
bitorum | quindecim, latitudine autem octo. llauc 
siatuam quod non fusa, sed ductilis esset, Mar- 
cianus in minutos obolos duceus, in publico zra- 
rio reposuit. | 


pous bx «üy mposteza v uéveoy pit) ávavaxcelv." Ev)a 

xal ObaAevttvtavoU «o9 Basuéoe ctfig lo:ato t 

tjj àbt5:, E&agiov &áovopouv EvosE:d yerpl xat£yousa, 

&praymuat elg máxcoy 5k «5 xaX aüztv elvat áprv. 

pàv pixpàv &rb toU Kuplou. Ilpottxvopog kni 'lov- 
:tvuxyou [tb Osucepov]. 


ad Arlotyrianas edes erecta erat. 


- Mevávüpou pávzeo; Kpnzov (30) jxev £v. Kuv- 
o1avttvcuU xóÓXet elxiv, fjv Eoxrsav Eni tbv 'Aptoze- 
puxvbv ofxoy. (51) cl; 0£av, 8X. xb elvat ch ottiry 
elg pOxoz; mTyüvy t, mháco; Ob  cmyov m,» 
va quthv ph Ümipyovsav, àXAÀ' tXathv Mir 
x:avb; elo 663020u0q EXásag, toig brposiotg m«xos- 
0nxev. - 


De Herodiaui statua ab Ardaburio duce in Thracia reperta ac. con[racta. 


Ardaburius dux exercitus Leone Magno imperante D 


quam in Thraciz partibus inveuit Herodiani sta- 
. tuom gibbosam et spississimam ira motus, demo- 
litus est. Demoliendo centum triginta tria librarum 
auri talenta reperit. Quod ille statim magno gau- 
dio imperatori nuntiavit. hwpera!or vero. Ardabu- 
rium neci damuavit. Tum ille dolens, Nemo, inquit, 
plumbum auro commisceus talem poenam. meruit, 
qualis mihi a gibboso hoc imperatore contigit. 
Quare qui illae iter haberent prxsertim. philosophi, 
non ob priora scelera Ardaburio illatam necem 
dicebant, sed quod llero.liani statuam destruxis- 
set. Tunc etiam Áspar cum illo enectus fuit. As- 
paris statua in Tauri regione hactenus integra 
exstat, nbi quasi Ifscivienti ac eleganti equo iusi- 
det. 


M 


'Apba6oóptog otpatryóc bmi Aéovtog v«4 màw), 
àv vol; OpaxdQor; pépsote, "Hgubtavou. oxfity 
t$ piv Enixuptoy xávo xal maystav, OuptoteN, Gi- 
s:v* fjv tiva OAcas, youstov Avcpov. pX y! «dXaviz 
eUrev * & pexà mpotuplag v Basost xacepfvusiv. 
'O 6k óz' a0toU &oxáttero, xai óOuvuu e vog Eevev, 
O8et; uoAf65  ypucby xasagulEaz Entofiutog nopi- 
ax&zo (22), ofa mapà v xvptp tout acne t 
&ub cugÓdÓnxev. "Oüsv xa ot O:epyópgevor sÓ 
vé (33), xaY p&Acota quió3090t, 05. toT; most£pot; 
xdxol; vip 8aváxu "Apba6oUpiov E6a)).0v, &JX' ctv 
xev atto "Hpubuxvou xaxaAossoe. "Occ xal "Àoxap 
Gv ab: «b.mépac iÓtfaro (54). "Aomapo; à 
aim (35) £v «ot; Taópou autexat Eng vn; b:opo 
xatoyula tv (mz... yavvót  OcEtoAaÉet, xaloy 
ópásat. 


De signis ac statuis, que in foro ad dexteram orientis partem erecta erant. 


In foro ad dexteram Orientis partem, duodecim 
statux ex porpliyretico marmore cxstahant,  toti- 
demque sirenes auro obducie, quas vulgus equos 
marinos vocat. Porro uostra state. septem. dum- 


Ey 6b v qóptp v 5:z4p tfl ávaxonl uis, 
iBéEavto ovfjAag mopQupá; 6tà papu&ptv 9' (36). 
Kay cetprivag (', R; sva; oetprjvaq ol moon. fa- 
mov; 0aXasciou; xaÀoUstw youosu6igou;. 'EziG 


Anselmi Bandurii note. 


(50) Mevdvópov uávreoc Kpntov. Quod Lam- 
becius putat scribendum, Mevávópou p&v tou àam- 
xpf,:ou. Ego vero Menandri .vatis statuam fuisse 
puto a Creta. insula Constantinopolim advecta, 
unde pro Kontov scribendum esse censeo àv 
WKoit*ne; sed ex sola conjectura nolui textui 
emendare. 

(21) "Ez cóy "Apzocvpiavóv .o xov. Codiuus ha- 
het &zi tbv. "Apzozupia voy oixov, T| el; x6. "Aproru- 
^clov ; unde pro oixov utrobique forsan scriben- 
dum est, q6pov. In cod. Colbert. scribitur spl 
439 'ApxontoAelou. 'Aprono:ov, hoc est, forum pa- 
nis venalis, seu pistorium, uti appellatur. apud Pe- 
wum Victorem in descriptione veteris Roue, par- 
temi fori Theodosii occupasse, aut proximum illi 
fuisse liquet et Seylitze et Zonara, ubi de Nice- 
phoro Phoca, et supplicatione ab eu indicta. 'Ap- 
&ozt)Aetoy vero est. officina, in. qua ars pistoria 
exercetur et panes fiunt. Vide Suidam eodem verbo. 

(52) 'Ezi&i uoc wopioxeco. lta ex Codino Coin- 
befisius restituit. ln ms. corrupte legitur, &rY G*,- 
uias d voptieco. : 

(93) Kal ol GOiupyógsvoi t có59. 
LTEROP 


Leg. E 


(33) "Ore xal "Ao zap cov avtà zépac &iCato. 
A«par Ardaburii pater, qui consul fuit anuo 454, pri- 
iusque patriciorum dietus est à Leone, eui impe- 
rium asseruerat, uua cum duobus | filiis ab eodem 
in:erficitur ob alTectatum imperium anno 4*1. Per- 


D peram igitur habet Codinus, &pa BE xa. "Asraoó 


mapabuvaareDu tQ xóvs xal àbsAohq a2: y 6v 
abt vb x£pag &5eXguros toébacvo. ] 

(53) "Aczapoc 68 9j cci) Am. ete. Pluribus lie 
Codinus : o0 xaY ovfjÀr &v xol; Taópou. uípritv Eus 
t; Óc0po £a Sexo. &v Urmtp xale évn. Tov otxov 10) 
"Acnapoz te Baothetog Óó zrapaxotutopevog. — 

(36) '£8Bé£urco cci Aac xoppvpas 6uà pappapor 
(fr. xal ceipiivac ('. Ma habet. et Anonymus. no- 
ster ; sed utrobique lego, (ozavro ax1,42: Topguoat 
óix uapuáptov tB' xay ostprvsg (3'.. Scilicet, In foro 
ad dexteram orientis 'partem, Stabant duodecun 
satus ex porplyretico marmore, totidemque S! 
renes. Codinus liabet: Kavà «b óeQibv  pépo; t9? 
Qóp»v, GtfjAat £v. p.a ppápots mopoupot, T,3a* bc" 
6cxa, xaY aeipiiveg ón6exa. Quod Lambecius veru: 
Ad dexteram [ori partem statue duodecim ex. mar: 
more porphyretico erant, et. totidem sirenes. 
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109, Ó iy «oi; futtépot; ypóvot; £v colo «o0 &vlou 
Mápgavto; pexvazéÜOerixe. uépeotv, al 6b. 0 au iovzat 
It vj; ÓcUpo. 


ENARRATIONES CHRONOGRAPHICEE. . 


duuoy Erntà póvoy xafopovzai* tà 6b cost; EZ ab- A taxat, conspic.untur, quarum tres 
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ile qui svo 
nostro imperium tenuit, ad sancti Mamantis zdes 
transtulit, quatuor autem hactenus illese  per- 
stant. 


De cruce, in cujus medio, Sanctus, inscriptum erat. 


A£ov yivajoxsty Ó1(Ó osao pho Ó uecoguAa60 (31) 
ávayt:vgxópsvogz "Aytoz, mapà toU «p0510100vT0q 
*(9 qópu àvniépOün (38)- EvOsv xal vayuópóputoy 
660 (39). xaX abto0 *oU Kuvetavzlvou xal 'EXévnz 
ix 6c&cov xal E£ &üuvü pov aueovzat ovra, To 6E 
vo0sípyso0ami mob; Bopódv xai àmépysooóat mp; 
&vazoltv, Gtxuopbe Ap[opéumiaoio; (A0) xai iv 
tol; àxpuxrolot; grpo[rolot,; pov, iv abttp t 
tmt Om) Kovotavt(vou toU. MeyáXou àvnyép0n, 


165 ^ Scien!um est crucem, in cujus medio: 
Sanctus, inscriptum est, fuisse a fori preside 
erectam. Hinc quoque duorum angelorum ipsius- 
que Constantini et Helenz a dextris et a sinistris 
statu: visuntur. Crux autem illa argento obducta 
a septentrione versus orientem posita, in extrewi- 
tatibus rotundis malum habens, eodem ipso loco 
a Constantino Migno erecta est, instar illius quam 
in celo viderat. Ubi etiam florum ejus statue 


(9; £0rásato aütby ky obpavip. "EvO0sv xal oi viol B auro obductz:e conspiciuntur. 


&2109 xalopov:dt ypucépu6adgot. 


De elephantis statua, que in [oro execta erat. 


*CCEv abt s Qópt xai &Gigavzo; Gvfim qotzpi 
(saxo, iv «olg eócvUpot; pépeot,  TÀnolos 15; 
perde ovfne, Ó xaX mapáboZov &6c(«vutxo 0caga. 
X:tspo0 YÀp Y&vopévou motb, xa  abtho TET TUXO;, 
&noeoty Eva vOv 5xtoOev mó52. OLÓE «o0 Emápyov 
9ofiaavteg zaZedtat (EÜoc «Xp tX toU qópou map' 
ajvolg quXdrtea02:), cuvbópapóvteq Eyclpat, w2pov 
àv «(p a)ót0 i£)égavs ávOpdmnoo 6c:d pupóe- 
pa (41) &Aou xoU ac patoz, xal zóf:ov  puxpbv, co 
iv cj] xeqad Éypagsv * 'AppoC(rquc zapÜüÉérov (42) 
"Iépaoc, o$6à 0avovca ywpitouai, 6nsp 6 Érapyoq 
1tp ónpocly mpoctÓnxsv. elg vopíx «wl; mooavabz- 
657.oxóat (45). 


In eodem foro etiam elephantis terribili specie 
statua a sinistris stabat haud procul a magna statua 
ubi mirabile spectaeulum accidit. Nam collapso ex 
terr: motu elepliante, unus e posterioribus ejus 
pedibus effractus est. Tum pr:efecti TaxeoLe, qui- ' 
bus moris erat. forum custodire, sublato clamore, 


cum statuam erecturi cucurrissent, duorum howi- 


puin ossa integra in eodem ipso elephanto invene- 
runt cum tabella hoc titulo : A virgine Venere Hie- 
raus nec mortua separabor. Prxfectus autem signum 
illud pro zrario publico in nummos redegit. 


De Theodosii equestri. stctua qua in. Milliario stabat. 
"Ev àk «i Oeyopévp Mi, | 8co50oslou. azí)n C — 1n Milliario, ut vocent, stabat Theodosii statua 


[oxas0 Eq' ÜUtxou ya2xo0, fjv üveqcipag 701).X ovtr- 


pícia vl] móet mpootOnzev. 


equestris zerea, quam cum ille erexit annonam lar- 
gissimam populo erogavit. 


De equestribus statuis que in porticu. erect erant. 


Al bk ty «ip Mieprnáto Epvmzot oTÀat, Yévo; 
Tgatiavo0 &mxav xal O:00053:00 xai DBzozvttv.a- 


Qu:e vero equestres statuze in. porticu. visuntur 
Gratiani genus et Tlieudosii et Valentiniani sunt : a 


Anselmi Bandurii note. 


(37) '0 ecavpóc ó. uecocvAAa6ov, etc. Multis 
in locis de cruce ugit A«onywus noster, P'erperam 
autem editum fuit o«pacn(5; pro axaup^e, ut opti- 
me monelL ei Combefisius. j 5 

(58) 'Avnyép0n. Anonymus noster babet. &vrjyo- 

e50n : at utraque lectio probabilis. 

(39) "EvOcv xal tayvópóuov Oo. Perperam 
interpretatur Combeflsius, velocium duorum cur- 


. $0runh. 


(40) Xcavpóc dprvpéuzAactoc,.ete. Sic ex 
AÀnouymo nostro restituimus ; prius enim. legeba- 
tur, 2xaug»c &ápyupéumagtog Ev xot; üxpotr c uaxolg 
cvra((0^otg gujÀoig. Quod quidem Combelisius sic 
int rpretatur, Cruz argenteis. laminis, decurtatis 
pomis ac spharrulis. 

(44) Av0pgozov Qccà dypórepa, ete. Paulo /i- 
versa Codinus habet ; sUpov ÉsuÜev abzou àv0po- 
X09 031ü Xvs/) Vm] Ó)ou xot oti2100, xal. TtoSiov 
poxp5viv à Yéq22s10, eic., quod Lambecius ver- 
Lit, ossa imminuta in eo invcenernnt corporis humani 
integri, et tabellam, cui inscriptum erat, etc. Cate- 
rum vOx &àugótepa denotat ulraque ossa integri 
boiujuis, idcirco lectio Coubelisiaua mili! probawur 


quam ex conjectura restituit, videlicet Suolv àvfgc- 


- fov 60x, duorum hominum ossa, utraque integra 


in eodem ipsó elephante invenerunt, ubi ceu in urna 
reposita forsan erant. 

(42) 'AppoBitnc zapüérov, etc. Anonymus no- 
ster habet: 'Agoobizng m200fvou iepdq o05b 02a- 
vousa ywolzouat. Vile Lambecium ad Codinum 
supra p. 68, not. 58. 

(43) To!c zpoavaóeonAoxóct. Locus mutilus sic 
ex Ànonymo nostro supplendus : loiz zpoava6:óno- 
x63t xa* yotpog (2:0 or atvov tv xpav yt» rravmvo- 
p:w;, x3X Yugvh G3aotwg oGrfÀn cnualvousa «xh 
&vaiayuvtov vov ts dyopasóvzov xal moXoUvtov, Ti 
est. Proter superius memorala erigebatur porcus, mul- 
titudinis strepitum denotans, et. proxime nuda statua 
significans impudentiam eorum qui emunt el vendunt. 
Combelisius, non advertens locum hunie mutilum 
esse, ita eum interpretatur :. l'refectus. statuam 
erario adjecit in corum stipem qui rem priores 
retulerant. Quibus verbis nullum inesse sens: 
nemo non videl ; quippe si statuam illam in »orum 
slipem, qui rem priores  retulcraut, deputasset, 
arario utique ean uon adjeciss. t 
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risum erccta est, hactenusque servatur. 


INCERTI AUCTORIS 


quoetiam gilbosi cujusdam Firmiliani statua. ai A vob * 


(o3 
t$ aíto0 xal xvptoó Pepuütavoo np 
q£1a Yéyovev, fj xài oGCesat Eug The ofyi- 
pov. 


De Xerolopho, et signis ibidem erectis. 


Xerolophion, ol m T'ieama, seu spectaculum qui- 
dam vocabant. In eo eniin duodecim cochlez, et 
Diana, statua composita, et Severi qui construxit, 
ac Theamatium tripes. Ubi etiam a. Severo pluri- 
maá mactate victima. sunt, multaque in eodem )pso 
l»co oracula edita fuere : ubi etiani iminolsta. virgo 
fuit, el astronomica positio annis 


Irigiuta sex idu- 
ravit. 


Tíy 6k Enp/legov (44) mpronv O£apa ctyie tyi 
àouv. "Ev obti Yàp xoyXMat t" xol "Apttys 
guvÜsvh c:fÀn, xai Yevfpou co) xtÍcavtog xil 
Gzapáttoy zplnouv. "Ev0a xaY Ousiat moXAat zapi 
toU ajzo0 YX:ufipou Yeyóvactw, Évüa xal Xena 
10ÀA0Y Ev abso tp 1óztp Yeyóvaot. Kal Zv xal xópn 
mag9ivog ExUUn, xal &expovouuxi] 0£otg cl; Ac' 454- 
vous ótfoxeoev, 


De signis atque statuis tn. Ex ocionio ercttis. 
Exocionium quod vocant, habuit aliquando Le- B T5 5t 'E&xxióvtov (45) tb Aeyóucvoy Ésys mo 


porem, Canem et Nembrod immani Statua ; tria 
hiec uno ex. ferro fabrefacta, aliaque bene multa 
spectaculo digna eodem loco Servabantur. Hc 
Marcianus amovit, atque S. Mamantis adibus ad- 
dixit. Sed et ingens balneum erat, in quo multis 


periculum fuit, quod dicerent non suscepisse ora- 
culum. 


Icóx2, xa! Kva. xal Ns6t05 (46) xapuey£0n, «à 
*pia &nxb Evüc aiófjpou, xat moAàa Etvepa Ücáuaz: 
kv asi sórtp Ectsovto. Tanta Mapxtavbe napí- 
gte1.e (47), xa kv «ol; zo0. &áyíou Máuavtoz MÉgzat 
vpocé£0nxe. Kai Xouzp'v 6b fjv clc u£veOoc, &v (xai 
WoÀÀol ixtvbjusuov Óià «b  Adyew, Bh 9££a3202i 
XenSuóv. 


De ponte apud sanctum Mamantem, et de dracone aereo ibidem erecto, 


Ad S. Mamantem quondam pons fuit ingens 
(uodecim pilis et areubu; iustructus, Grandis quippe 
fluvius illac transibat, maxime Vere, ut aiunt, men- 
se Februario. Ibidem stabat aneus draco, et quod 
quidam dicerent in isto ponte draconem habitare, 
multe virgines ibi immolatze sunt, magna item 
ovium, avium el boum copia. Nam Dasiliscus qui- 
dam vir in Numeriani Czsaris aula primarius, loci 
amore captus, exstructis sibi dibus, quas inco- 
lebat, templum ibi "maximum Jovi excitavit. H:ec 


'Ev6& xà. "Avi Mágavzt sotk favato Tíovpa q^ 
6Epà, rept óuósxa Moos xal xapápae Éyovca (48. 
Hlo:agbg Yàp xatfpycto ixelae xapgueyéüne- xai 
páAtoza, Oz Éeyov, v dPs6povaplo pav. "Evüa 
xoi Ópixov lo:ato yaAxoUq moppey£0nz, bu d 
AÉyety. ttvàg Ópáxovca xavotxelv Ev ^p Yegoplu 
Exelvtp, 5v aótip o0v moAloY mapÜévoi ixó0naav, 
xal zpo6ázoy xal ópyéov mÀf0n moXAà xai foOv. 
Baoloxo; (49) váp «t4, £pas0cig «v zóxov, iv 
e; vv àmb  Nougepiavoo (50) Kalsapog ün- 


Anselmi Dandurii note. 


(4t Tór 6? Enpó lozov, etc. Hxc omnino diversa 
spud Ánonymum nostrum leguntur : "Ev t(p Znpo- 
Aógto, mpumv Ü£xua vtvbc ExáXouv, Bv aóT() xoyAlat 
tC" xal Gívüszoz "Apteutz, xal£zspa GAAa £lg tdq 
&yi6ag* Eoyatov 6b ixAtün poc zo6oataxó:" xal 
)» u£ypt Ktvacavvlvou toU. Konpuvügov. dd cst : 

n Xerolopho locus, quem prius Theama sive spe- 
cétaculum quidam vocabant, habebat cochleas sexdecim 
ei Diana slatuam compositam, ac. alia qumrdam su- 
pra arcus. Tandem vero appellatus esi Forum Theo- 
dosiacum, duravitque usque ad. Constantinum | Co- 
pronymum. liunc sensum videtur. efficere : qu ppe 
Xerolophus septimus erat collis, ab aliis sex. col- 
libus, ut ait Petrus Gyllius, valle lata divisus pluri- 
m^que :edificia cum publica tum privata coatinebat. 
In. Codino liec nonnihil diversa. leguntur. pag. 37 : 
"Ev 6b ttp EnpoAXéqu, àv npinvy Ofapa xtvb; Ex3xouv, 
Éo179av XxoyAtáóe; tc, xat auvÜstog "Agssptg, xal 
Éxepat TOÀ^al ovrAat &tig tà, &jioag. Aronogra- 
phus h:ec omnino diversa perhibet sicut et Coli- 

nus pag. 17. lhidem enim priet«r sexdecim cochieas 
exstilsse narrat, Dian statuam, et Severi coudi- 
"loris, et Taáeaimatium Lripodem ; multaque ibidem 
à Severo sacrilicia facta, ac. eodem in loco multa 
oracula edita fnisse. Quo tempore etiam puella 
virgo illic iunolata est, Insuper. ibidem exstitisse 
tiesim Astronomicam, quie aunos irisinta tres du- 
ravit, Praeterea eodem in Xeroloplio collocatas fuisse 
fertor statuas Theodosii Junioris, et Valentiniaui, 
et Marciani infra columnam, quie postea terrae motu 


D 


corruerunt, Nec. mullum diversa a Chronographo 
liabet Suidas preterquam. quod 0£ua pro 6£aua per- 
peram scribit, ut optime monuit et Lambecius. 

(45) TÓ 08 'E£axióriov. 'E£ax:óvtoy eV E&wxicviov 
scribitur apud Anonymum £nostrum necnon apud 
alios Byzantinos scriptores ; sed sietvmon spectetur, 
'ESox1óviov scribendum puto ; siquidem inde Exo- 
cionium nuncupati perhibent, quod extra terre- 
strem murum a Constantino exstructum slatua 
ejusem Con tantini exstaret. 

(40) NVéCpoÓ. Fuit statua. cujusdam — venatoris 
cum cane etlepore. Hinc Graculas noster Nemrod 
eam fuisse statuam asserit, quod cap. x, vers 9, 
Gen. Nemrod robustus venator dicatur. Sed non 
advertit Chronographus quod Nemrod iu Scripturis 
appellatur robustus venator non. modo ferarum, 
$64 hominum, quos. instar pr:edonis et Lyranni, 
partim vi et armis, partim iusidiis ac dolo captabat 
el Sibi subjiciehat. 

(47) Tavra Mopxiaróc zapéccsule. Anonymus 
nost^r narrat hec omnia a Mauricio confracta fuisse. 

(48) Kal xaydpac £zovca. Ma ex Anonymo 


. nostro. emendo ; perperam quippe in ms. legitur, 


xai paopkápas £j0232a ; sic et Lambecius et Combe- : 
lisius legunt. | 
(49) BuctA/oxoc.lta ex eodem Anonymo lego. 
Corrupte ms. Bactiixég. 
(50) I Yovjepiarov. Sic legit et Lambecius. M3. 
Novpspiov. 


* 
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fpys, xtlG3; xattpxnosv 
vay mappevéOrn fyewe. Tovix 6i 
Ziw»w by c Os:utépto vfi; Daoikeiag xa:pi Tz0- 
&).v otv. 


«00 AU; 


ENAHRATIONES CIIRONOGRAPHIC.E, 


£v abzi* Eva. xol A autem. Zeno, imperii Sui anno secundo ever- 
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tit. 


De erucilus. ac aliis sacris monuments, qua Ínrro cotmnam Fori deposita erant. 


'Év tQ qópto xátwf)ev tfc peYX»ne atn: (51) 
bzápyouct ocaupo elg mArnÜog, tb orueiov to» 
6:20000 «09 ueváXou Qépovteg* Eva xal «ov 690 
lns10V, (tv GuotaupoÜ0svcov cQ Xpt10 obi 
1i tÓTttp x£yto3p.fvot eloYy Éoz xfj; ofjuepov. "Ass 
xai Bíocwv (53) $:Xo009 pópou, iv p 6 Xpuot^; 
ixshlato, xal moX2à Evepa el; mn0og onusto- 
qopuxà Ümoxátu coU xiovog t0) cóóou (53) ürip- 
yoo5:tv, «apà Kwvovavtivou 109 MeyáXou cs0£v-a, 
x1l na pX 8eo603lou x09 MayáXou &ogototivza (54), 
& «tva xaz' bvopa elg uxo; t09 pympoveUoat é$2- 
1^ys0a., 


In foro infra majorem columnam complures 
cruces habentur, magna crucis signum praferen- 
tes : ubi etiam duorum latronum, una. cum Christo 
crucitixorum, cruces in hodiernum usque diem se- 
puli sunt. Sed et urceolus vitreus unguenti, quó 
Christus inunctus fuit : et alia bene. multa queis 
miracula perpetrantur in. inferiore parte. columna 
fori a Constantino Magno deposita sunt, et a ma- 
gno Tlieodosio communita, qux ad longum recen- 
scre nolim. 


De magno Strategio ac mouumentis que ibidem exstabant. / 


Iloà £v «p Zxpatnylo t9 peydxo (55) Kov- Dj 


ezavtlvo; 6 Méyaq tipfoxsto * 60cv xaX voupta. 'EX- 
lnvixà slg yáog mA10oq rapétuoxcv. 'füg 6i EY YpÀ- 
gus piv vo0to oby sÜpoptv, rapi 0b àvbpv zv 
lv rs/pa «i; yoagng vuy4avóvto) tjxo9sapev, cct 
lv advo Xxpatrylo xaY yposb; elq. mAT0o; xacs- 
y5905 el; y&og xoX0. Kal oüx tn(avnoa àxoj01;, 
Gti & xat fjpeto xat ol max£pso fpioviSéorxav filv, 
tà zii &Yodqu; xaYoj4 b(qp&gu, o; loastv ol 
quonalet;. "Ev && ci pix Expatnyio, pó620; 
vuU ypnuaciQet, xat abzbo 6 póAi66oz, d) uo»t6- 
(ou &iáüegrz, Évyopzgo;. 'AXÀX xal xpuotoo xav 
&pyoglou 6i& pap páptov v poqtiv moínate * teot0 6E £x 
ozl4tov mtvaxibluv. papuapiuxov, 3) &vadvóvsec, Tj 
tGpicvy àvayvtwoávs:ty Epeuvfjsavseg, zaosa Ye- 
Teagt;xapev. 


atia, 
- 4 


Magno Strategio uiagnus Constantinus plurimum 
delectabatur, unde etiam ingentem Graecorum num- 
morum vim ad complanandum terrz — hiatum elar- 
gitus est, Quod qua ratione centigerit, etsi scri- 
pto traditum non invenerimus, a viris tamen litte- 
rarum peritis jd audivimus : nempe, in codem, 
Strategio magnam vim auri interre hiatum in- 
geutem conjectam fuisse. Neque dictis fidem ne- 
gavi, quia multa vel a nobis ipsis vel a majoribus 
gesta sine scripto sepius quam ' scripto celebran- 
tür, ut norunt. periti. In. minore. autem Sirategio 
ingens est plunibi copia, plumbumque ipsum, plum - 
bique affectio scripto consignata est. Sed el auro 
argentoque vermiculatze inarmorum picturze. ld ex 
tabellis marmoreis, quas partim ipsi. legimus, par- 
tim ab iis qui legeraut accepimus, scripto traditi- 
niis. 


De gigantum ossibus apud. S. Menam repertis. 


"Ev 8$ xà vadp zo0 &ylou Mrya (56) bpoypa &£5- 
p0n péya, 6s ExaÜaípsto, ai óssà &vÜpozov 
[t(ávttoy elz mrüoq, & viva 0:acápuivogó paothtU, 
'Avastásiog xal ExmrAayelg, iv xfj 942502 xa:í- 
9::o (57) elg OaUpa $$alato». 


165«c ln teinplo S. Menze, cum purgaretur, pro- 
fuudissima fossa reperta est, et ossa. gigantum m- 
numera ; qu:e cum videret. Anastasius, obstuprefa- 

tus ea in aree. ad spectaculum admirandum de- 
posuit. 


De statua Platonis eunuclii qua m templo S. Procopii in Cliclone erigebatur. : 


"Ev t(0 vatp toU &y!ou. u.a pxuoos l1ooxoziov, *02 
bv 55 XcAcvn, aviÀm Zazazo &U0vo0j09 Tivh,, Qj £v 
L] H à "n "A 


Anselmi Bandurii notae. 


(b4) Kdze')ev tnc peráAmc cci.inc- Perperam 
in ws.legitur m)Arg pro Ocfing ; €t taupo: pro 
c:aupot, uti optime Lambecius primum monuit et 
deinde Combefisius. 

(52) 'AJ4à xal Blectov. Lambecius pro B:sctov 
Pixíov legendum  put»t; quapropter nec immerito 
a Combefisio reprehenditur; nain crebro apad 
Seriptores B/sauov et Bísaiov reperitur, eadem qua 
Boy significatione ; cum omnes h:& voces a 
Bloc, quod est vas aut urna habens ausas, dedu- 
eua videantur. Vide Ducangii Gloss. v. Baz. 

(53) '"Yxoxdr« vo) xiovoc toU gópov. lta ex 
contextu restituimus ; nam in editis el in nig. habe- 
tur, üUxoxáz&o toU qópov, in inferiori parte [ori. 

(34) Kal xapà Geofcc(ov toU Meye.lcv dcga- 


In teu. plo S. martyris Procopii in Cliclone statea 
eunuchi cujusdam erigebatur , in cujus pectore 
, 


AicOErca. fta babet et Codinus. Perperam legitur 
apud Suidam ibidem, àozvia0évra. T heodesius 
enim ea qq Constantinus posuerat non abstulit, 
sed firmius duntaxat consistere fecit. 'Aoqaitatévra 
6b napà to) piyázou O:o0o5iou  Lawbecius vertit, 
Theodosius Magnus, quo. lulius asservareutur, inde 
abistulii. 

CS) 'Ev t Erparnrlo tQ p&yáAo. ln Strategio 
milites exerceri solitos. narrat Anonynius noster, 
ubi etiam pluriwa simulacra exstitisse refert. 

(56) Too diiov Mnra. Templum hoc S. Menz 
ponitur ab Anonymo nostro ín Acropoli, ó*t &v 0 
vatp too &ylou Mrvà £v 5| "AxponóAet. 

(DI) "Evcea qócca xací0sro. Anonymus no- - 
ster habet, ziy v9 za2à::07 Xa tE0z:o. 
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scriptum e.-at, Quisquis signa magice consecrata loco A *& ozfjüscévpiqn (58) O0 peratildieic Oepiádria (89), 


moreri!, laqueo pereat. Erat autem. statua. Platonis 
cubicularii, qui temporibus Basilisci imperatoris vi- 
vus exustus fuit , Cum autem parentes ejus ab. im- 
peratore flagitarent ut statua. Platoni eunuclio po- 
neretur, in monumeutum et exemplum iis. qui ad- 
versus imperatorem rebelles forent, id non. prohi- 
buit. Cum vero S. martyris templum restauraretur, 
slatua translata est in llippodromum. Eunuchi au- 
tem istius :des hactenus in. Chelone supersunt. 

Ex Hemerii chartularii rebus a. Theodoro con- 
seriptis, cum aJ Cynegium lustrandi causa venit. 
Magna enim nobis fuit in iis vestigandis sollicitu'lo, 
at quie rogaveras, vir praeelare, virtuti (ua nota 
faccremus. 


Cum aliquando una cum pr:zedicto lHemerio illustri 
chartulario, ad Cynegium profecti, simulacra ihi 
posita lustraremus, statuam perbrevem, sed. ad- 
inodum latam crassamque reperimus, Cum autem 
ego, inquit Theodorus, non tam inspicerem, quam 
miro spectaculo attonitus h:ererem, ait. Hemerius, 
ipe pariter obstupefactus : Quisnam — Cynegium 
ex:truxit ? Respondi, Maximianus excitavit, Ari- 
stides dimensus est," Vix dixeram, et collapsa cx 
alto statua. lTemerium confestim oppressit. Ego 
casu perterrit!s, quod exceptis pueris mulos tenene 
tilius, ipsisque extra gradus consistentibus, adesset 


tQ 8póyq zapuóo0rto. "Mv 66 fj ovfj3n DAazuvs 
xouÓixov)apíou, 5c £v cat; fu£oatc Pasiéo; Bsn- 
)!axou nuc(xaustoz víyovs. Tov 6b voviwv ai:o) 
altrcávtooy *5v. Baorkéa (60), ovn) nvat tbv e?- 
vouyov IlAátova elg pvmnguósuvov tolg ávtatpoust 
Basüket, o9x ExdAusev. "Ev 0b vip &vaxatvi, coti 
&by 109 páptupo; vabv, pevet£Om elc «5. "Imzobgj- 
p.tov, 0! 65 oixot «oU abtoU &Eb0vobyou cüSuvtat ly 
47 XeXovm (61) Eo; «nc ofjuc pov. 

"Ex t&v 'Hpeplou yapzov^aplou (69), pást; zov 
mapk Ocobopou, üve mapayéyovev Ev tip Kuvnyio 
04a; yápiv. T1932 vàp fjulv &ueXér) mep* xou Epto- 
vijsat &xptfig, mept Gv. capexáXeoae, xai qavzpü- 
gat 71) of] àpezt, o qD5xat. 


'Anei04óvtuv  djgGv most. Ev s Kuvnyio cw -— 


'Hueolo xi mpoXeyBévt &vbóto yaprovlapig, tX 
iyelse loxopr,sac elxóvag, Ev o!q &0popev. uiav aci- 
)nv pixpilv vip piüxst, xal mÀazelav xa maria) 
mávu. "Epuoü ók, qrs!v 6 8ecSopoc (63), 20páyo- 
t0;, xai p lotopoüvto;, qno.v Ó 'Hpépusz xW 
aj35; VaupáZov, "Octtg 6 xcízaz x5» Kuvfyytóv Ect. 
'"EzoU 8b eir^vxog, Ma&uuiavb; 6 xcfcae, xaY "Ap- 
extíóne Ó xaxauscpfjoaq" mapsuüU mtselv xv ori- 
Ans ix toU Ex:tos Üdoug tocoítou Ümápyovto;, xd 
x2oUcat thy 'Hpéptov, xai ap' aóxà  Oavacuoat. 
'Ejo0 55 qo6n0£vroz, 6X 55 p elvat Éxepov. &xel, 


uemo, veritus ne quid inde mihi periculi emerge- C 14 p/vous touc fjióvou; fuv. xacfgovsac, xal aó- 


Anselmi Dandurii notae 


(58) Ebvobyov tivóc, jc é&v t ori]fet &vpdzn. 
Ha ex Anonymo nostro restituimus ; sic porro et 
Lambhecius scribendum putat; perperam vero 
Combefisias legit. eum ins. f) £v tip. ot5,0ev Éyoa- 

UA ) 

(59) Gepudz:a. Sic ex Anonvmo nostro emenda- 
mus. Perperam Lambecius et Combefisius 8:apá- 
tta. legunt. 0€ áztov siquidem statuam magico ritu 
consecratam significat, non solum apud Anonymum 
nostrum et Colinim eodem loeo, verum etiam 
apud Cedrenum adanvium 12,Heraclii: E» c (' Ecet 
&yíévexo — ÜOgpáttov viov. Zacaxrvüvy tap LZiegivou 
'Als£as6pfoz, etc. Eadem autem notione. pna 
usurpatur. apud. Eustaclium in. Vita S. Eotychii 
patr, Counstantinopol., num, 55. ubi de Veneris 
statua loquitur, ózs o5v E&iopoEsv 6 abxb; uovsoti; 
1b ÜOfua ct); áxaüiptou "Agpobitngc, etc. Vide 
Gloss. Ducangii eodem verbo. 

(60) Alzncávrov cóv BaciAÉau. Perperam in 
ms. legitur et in editione Combefisiana «o 225XcT. 
Jta hec Anonymus nos!/er narrat; ol 55 «76 vevsd; 
: aito) ditfjsavto t^v BacuXa oz1)»0v Ostvat xp cóvov- 
yo UXátov, 'O 5$ obx Exo vaev. 

(01) 'Evx cj XeJ4ovn. WM est, ine Testudine. 
Tractus quidem urbis ità nuncupatus. 

(602) 'Ex rov 'Hgreplov yapcrov.lapíov, etc. 
Hinc patet. quzdam. etiam alia de Henerio scri- 
psisse Theodorum, ex quibus istud unum sit ele- 
ctorum. At cum nulla. [lemerii mentio occurr«t in 
illis duobus libellis. qui titulo 'I1ozoptag txxÀn- 
c:a0t1:xnc, Theodori Lectoris nomine iuscripti cir- 
cumferuntur, credere procul dubio licet, Nicepho- 
rum Callisti non integram historiam, sed ea tantuin 
qui? excerptu digniora putavit, collegisse. llc 
Siquidem non solum nostra conjectura, sed etam, 


licet diverso argumento, doctissiini Gerardi Joan- 
nis Vossii comprobatur ex ipsis codicihus matum 
exaratis, qui in Veneta Bessarionis  hibliotlieca 
exs'ant hoc títnlo : Epitomes liistoriarum ecclesia- 
sticarum Theodori Lectoris et Philostorgii. Alter, 
Theodori Lectoris compositio ecclesiastca e variis 
auctoribus. flujus autem secundi coicis nuper 
ad nos Venetiis misit quidam amicus titulum, ini- 
tium operis et finem ; nimirum : GEOAQPOY ANA- 
TNOZTOY EKAOTH EK TON EKKAHEZIASTI- 
KON IZTOPIQN. Initium : KoY tol; Evtuyvydvooot 
yphotuov, xav Aap.mpbv oayelvat, el. 6 ày kr:i0fost 
&t& báxzuXov tfj 6oxtpacía tfj aT. ITosétac 6. uot 
fj xoxo àrb xn; Kpionoo xoX Kovotavzívog xtv 
Kaicápuov tpíznc óxactclac péypr xfj; Extr: xot [x 
xátr; tf; crc. Eóo£e 0: pot xaAog ÉEyew. etc. Finis: 


D Kat xb. pv 62 Y£yovev, 8 ol moogntat, Kaínip 705 


mslatuv vevecoy Onb vy xelpsvo: Gooq àveqávn, EY 
yoO xsxappivoz, &£5050t:, v£vexába uetplog xafin- 
pévnv Eyov, «hv 65 xegqaAtjv ... xal voU; 6ol)ai peus 
ÓXlyt £v QáOet zat; ÓoUat xaXumtopévov;. linc ma- 
nifesto apparet integrum opus Theodori Anagnoste 
seu Lectoris, quod cum magno detrimento rei lit- 
terari:e amissum credehatur, Venetiis in bibliotheca 
sancti Marci delitescere. Sed de liac re pluribus 
alibi. C:eterum titulum supra dictum ita emendat 
Lambecius : "Ex t&v 8:06t00cu 'Avayvootou Qpás 
t6v mEot "Hyu:oiou yapTov*aplou, Ort, etc. Atqui 
null:s est morbus, uulla medicina. adhibenda; 
obscurat enim potius. auctoris mentem Lambeci 
casiizatio, ut optime Combelisius admonet. 

(03) '"Ejpoo 88, cnclv ó Geíówpoc , etc. lia ex 
codice Vaticauo hunc locum emendat Lambe- 
cius. 
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v Eo tov &vafaDpuiv Omápyovrag, Beüása; A ret, dextro pede tractum cadaver eo. eonjicere ten- 


yh xwBuveUoto, cUpzq t Oc5up mobi, Ev0a coU; 
xazabi4ou; fÜntety Emeyelpouy. AsQiása; 6b, «b 
&j)« àgfjea; Ev vo axópati, coU. EyOco; &veyo- 
pn*2. tpógG QuYOz Ysvóusvo; tv 5f, Meyoon bxxhn- 
cía, wol AàyiXev 5b  mpayO0tv iv àjr8sía oix 
ixuto^pmv, Ee elg 5pxou Bs6alssiv. tX0ziv pe, 
63 «6 &o:& xal *ooco (64) póvov *nopnsal pe tb 
y1tóofw px. Ol o0v olxstot toU teu fjsavtoe, xa 
o! 509 Bao. £t; qi*ot, Gov &£pot EropsóOnaav ivt 
sóntp, xai *tpb 160 tb mt ua 500 ávópb; mpocevYt- 
031, *) ftopa 75s atfnge fxévicoy 0dopátovteg. 
luávvnc 6€ zt4 q:iXsotg5c qnatv, "Oct pd thv Oclav 
zp5vav o9 twq £üplaxqo Ev toic ArnposUÉvouz cuy- 
Y0352astv, Omb toótou *oU Qu6lou  AzoxzavÜnvat 
Iyiszov ávüoa., "Oz; xal mapsu0b «p Baouet Pilun- 
«ix Tirooopfjsa; xeleoetat xataycoat tb. a9:b 
vo:ey Ev stp abt sóztp * 0 xal véyove, 6X. x5 p 


tabam, quo rei projiciuntur. Verum metu correptus, 
relicto ad ostium onere in magnam Ecclesiam pro- 
fuyi. Cumque misso nuntio rem enarrarem, nulla 
mihi fides habita est, quoad juri-jurandi relig/o 
accessit ; quod hoc solum mihi superesset quod age- 
rem ad salutem. Defuncti igitur familiares, et iimpera- 
toris amici, mecum ad locum profecti, antequam a.l 
viri cadaver accessissent, stalux casum intentis ocu- 
lis admirati sunt. Tum Joannes quidam philos»phus, 
per divinam providentiam, inquit, ita reperio in 
scriptis Demosthenis, ab liac. statua virum illustrem 
necatum iri. À quo statim certior factus Philippicus 
imperator, statuam eodem loco defodi jubet; quod 
etiam factum est, quia dissolvi statua non posset. 
Hzc, vir optime, vcre scrutatus, precare ne intres 
in tentationem, atque ad antiquas statuas, pra- 
sertim Grecorum, spectandas animum adverte. 


biycs0at xavaXUceug. Taíca, quióxale, uev d)nüciag &peuviov, eOyou ph siosMÜcly eig metpaaubv, 
xal sal; &pyalatu, ovfVatc, xaX uáXtoza vat; "EXAnvexato vpóseye Oetopov. 


8:06opov "Avaqroctovu Ett cvrvcoyula rvraixór. 

B:pdvmg vuvaodg Afovtog Meyálou [dj actípa 
zÀnolow «ou &vylou 'AvaÜovíixou &ww0cv cv pá- 
Üpuv (65) kv. xlovt ya2xf* E: 554 aijtng tv s 
'Aveuoboupitp. mphe vóxov (66), mmslov «rc &ylag 
Baofipag. 'AXA' d$ uiv mpwoto iv 5 qp 'Aya- 
ünvixto Évt toO. &vbpbo aótng Quvco; Eocm * f ÓE 
&voOcy xr; vla; Bapf6ápa;, uszi «hv teleuthy 
Movtog; toU àv4obg aütne xai Quyhv Zfjvw.o; vob 


Theodori Lectoris brevis tractatus de mulieribus. 

Verine Lconis Magni uxoria statua prope san- 
ctum Agathonicum supra gradus in columna nea 
erigitur, Ejusdem item in Anemodulio ad meri- 
diam prope sanctam Barbaram. Ac prior quidem 
ad sanctum Agathonicum viro adhuc superstite 
posila est. Quz vero supra sanctam Darharam post 
Leonis mariti mortem, et Zenonis generi fugam, 
cum scilicet Dasilisceum fratrem suum coronavit, 


Anselmi Bandurii note. 


(64) 
hoc solum mihi s» peresset, quod agerem. Fides si 
quidem dictis non est habita, testes nulli aderant, 
recurrendum igitur eratad jurisjuraudi religionem ; 
quod sola canonica purgatio eum servare posset, 
Aliter vero hune locum interpretatur Combefisius, 
quod et mihi quandoque unum istud facinus cousti- 
erit. 

(65) "AvwuB8ev rov Bd0rcv. Duasitem Verin:z 
slatuas recenset. Anonymus noster, quarum unam 
Melisse ait magis ad austrum vergente quam 
saneti Agathonici templum. postascensum graduum, 
non vero supra gradus vti placuit Chronographo, 
alteram e regione proxime S. Barbare templum in 
Ártotyriano. luco, seu Artopoliis. situm. Cieterum 
Codinus etiam. loquens de hac Verine statua quae 
auttrum. versus prope;S. martyrem Agatlionicum 
slabat, pezà. t3]v &vobov tov Exslac Ga0p.i8cv. exsti- 
lisse perhibet. Ita habet et. Suidas v. Bnp'^vn, ubi 
perperam /Ewnilius Portas interpretatus est : Bnoívrg 
*h$ Yuvatxbe *50 peyáAou Aéovto; 520 GiT].at fioav, 
Veriniwe magni Leonis uxoris duae columue [ueruit: 
Nam hie ccf4n non columuam sed statuam siguili- 
Cat, qua siguilicatione passim apud Byzantinos scri- 
plores occurrit ; quod. autem. hic 62530 non co- 
lumnam sed statuam significet, ex ipso Clironogra- 
pho manifesto evincitur : Br,ofvn:, inquit, Y»va:x^; 
Atovtos Meyalou d oxfjAm mÀmaiov xoU àv(ou 'Ava- 
Üovixou &vtpüzv TOv BaUptv &v xlovt ya*z3) : scili- 
Cel, Vering Leonis Magni uxoris statua prope san- 
ctu m Aga honicum supra gradus columuwe gnec insi- 
dens tisutur. 

(06) 'Ex cQ "'AvepoOovpío zpóc vócov. IEec 
Opme conveuimunt. cum. Anonymo. nostro , qui 
proxime sancte. Barbarz templum — in Artotyriano 


(«) Hc narratio Nicetse Histori» nunc subjicitur. 


Aià vtÓ zot& xal tovto, eic. Id est, quod (; loco seu Artopoliis situm, alteram Verin:z statuam 


stetisse perhibet : siquidem An«modulium in ipsis 
Artopoliis exstitisse creditur. llic vero. "'Avspo5oU- 
pwov pro 'Avep.oócU).tov scriplum puto sive pro 'Ave- 
pobre ; quomodo etiam apud Cedrenum scriptuin 
reperio. Anemodulium grophice describit Nicetas 
Choniates in narratione de statuis Constantinopoli - 
lanis, quas Latini, captaurhbe confractas, in mone- 
tam conflaverunt (a). Idem Nicetas lib. nin Andro- 
nico perhibet, habuisse etiaro in animo Audronicum 
aereum suam statuam supra columnam in. sublimi 
wneo Tetrapleuro, ubi nudi Cupidiues pomis se 


"invicem petunt, quod Anemodulium vocant, erigere. 


D 


C:eteruim id quod Anonymus noster, Nicetas aique 
alii 'Avepo?02Àtov vocant, Cedrenus, 'Avepobfiptov, 
quasi àviuov Dno, certamen scilicct ventorum, 
nuncupat ; € Theodosio Magno ascribit, quod Leo- 
ni lsauro Anonymus noster et Codinus : ait enim 
pag. 3235 7 Tb «szpaoxexb; t$4vag42,0 Arp:v )é- 
q092tv avégto. fivetp:v Ó. uévaq Ozo653:05 mvuoapi- 
6o0:c0yr,4a Cwipagoov,xal G$uot; 72a3:0l; Xix^- 
Gi7)::6vov B'actol, vs xal xapml; xal óotaxote, vut- 
voi ti Ego:sg (ovavia. spo: Yi vceg QXMAo:: Tu - 
pos, xaY 10l; xax T0030) £g zalgovtz; * &sAot 65 
&roqrálovtsg Euzaw vioi cákzty2tya^x9l. Éu- 
Qu3tyteg QVipoU: yaAX.U/ 0: Bpéza; Uuyo'sv m:- 
&Ó76V6V, GO, JAYsixg ÓetxvUst xOvy Gyfucy. (Qua- 
tuor. pedibus. su[fultum opus, quod Contentionem 
ventorum vocanh, lheodosius Maguusercrit, puyra- 
midis formam depingens, et ficltibbus exoruaus.— ger 
minibus, ([ructibus, utque malis Punicis, Stant. et 
nudi amores invicem sibi. blande arridenies, et. in[ra 
trauscuntibus illudentes. Rursum. alii. adolescentes 
subsidentes ereis tubis ventos inflant, et nnaqo «rrea 
in subli:s.ivoluns, acutos flaxus ventorum cen tat, 
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acclamante factione Prasina, Verine orthodoxe A Ya46g00 a571:, 6:& Dasü.loxov Eotee xbv àbriohy 


Melene multi anni, Erat enim orthodoxa fidei ad- 
dictissima. 


- 


aj*fe, xpátovzo; *oo0 Hpacívov pépoue, Bsprivnc 
ópÜo6ótov 'EAévnc z044à tà Ern. "Hv. yào 6t04- 


6ogog mávu. 


De statua Euphemi& Augusta, qug in tractu. Oly^rii erecta erat. 


Euphemiz uxoris Justini Thracis statua posita 
est in Olybrii tractu. prope sanctam. Euphemiam 
(quam illa ecclesiam excitavit) in ascensu, quam 
minima et auro oblita. 


i] 


Eudoxiz uxoris Arcadii ingens statua, et Pul- 
cheri» fillze ejus aliarumque ipsius duarum  filia- 
rum, omnes argentez. Preterea ejusdein Eudoxize 
altera in columna znea, atque alia in. Augustzis, 
eujus causa Chrysostoinus exsilio multatus est. 


Eóg»uía; t; yvvaubg 'louccivou toU 8p1xk, 
by vol; 'Olu6pío) mÀnaclóv «fj; àylag Eógnuta;, f 
Vi« íixxhlncla om aótne Exvic0y (67), otfn iv 
&va6i35s:, yixpà rávu ypusé£ubaqgoq b máoyouoa. 


De statuis argenteis Eudoxig et ejus fiiarum. 


E5696(a; Yovauxbg '"Aoxaotou u:(à^r Trávu, xal 
IlouAyepíag 0uyatp5; arre, xal &xípwv 650 Qvya- 
típtv a)zf«, &kgovipuy Gpyopal * Est xfj c aisi 
Eóbot(ug i&v xiovt yalxij* xal t:é£ga iv tol; A» 


B vouctaíotn; (68), 6c fjv 6 Xpusósz0ouo; &veaxeodaUs. 


De slatua. ArcaQim Augusta ad. Topos erecia, necuon aliis Ariadna et Zenonis ad Chalces portam positis. 


Arcadize secunda Zenonis uxoris statua in. gra- 
dibus, qui vocautur Topi, ad edes S. Michaelis 
archangeli ; quo loco Zeno judicium tulit de iis 
qui ad Basilisci partes desciverant, locumque 
ipsum secretum fecit. lusuperque prioris ejus 
uxoris Ariadn», ipsiusque Zenonis ad regiam por- 
tam Chalces. 


'Apxaólas 
tOl, 70.70 :0V 


(vvauxb; Zfüvwvo; tf, O:ovfpa;, ty 
«(ov pBáÜ0pcwv Asyogévoy Tózw» (09), 
áiio) "Arytstpatíyvou, Ev0a  Ziíwwv 
ps:à Dastsxov, xaX céxontov thv 
tónow imoínss. "Ext iT; mpotri aóc00 Yuvitxh; 
'Ao:ábvrnc, pexck xa* a2t00 Zíjvovog 6v xf, 2zoxuxf 
TUA, «5; Xa)xns (10). 


iv toi; ct0U 
Exot)e to)$ 


De statua Pulrherie qua in Chalce visebatur. 


1654 In eadem Chalce superius versus ambu- 
lacrum, quod est ante palatium, iuclyte Pulcheriz 


cernitur statua, 


'E» ao:f tfj XaXxfj rÀnsíov &vwcv, TIovXyspiz; 
tüj, &otbipou, tug Ev. tp mEQimATQ TO £v tj T2- 


QC Àazip Epnp3g ómáoygovzt, ÉRvÜüzv vr; XaXxic. 


De statuis Constantini et Helene super Milliarii fornicem erectis. 


Super fornicem Milliarii ad orientem , Constan- 


tini et Helen: status ; ubietiam crux visitur in cu- 


jus medio est Fortuna urbis. 


'Ev 5i Mütp tp. 705; &vaxoltjy, Keovocvavtivo) 
xaV'EXÉvn;, &vo0sv x7; xauápaq: E03 xa* avaupk, 
xal écov toU G:aupou (71!), vf; móAee dj Toga. 


Anselmi Bandurii nota. 


(67) "Irc éxxAncía 9x aote éxclo0n. /Edem 
sauctie Eupliemiy Olvybrii nuncupatam exstruere 
capit Eudoxia Valentiniani Junioris uxor; sed 
enm illa acerba morte subfata esset, Olybrius 
Romanus diguni:ate magister, qui juxta habitabat, 
eam absolvit : ita Codinus in Excerptis. Chronicon 
Alexandrinum loquens de Olybrio. qui Romse im- 
perator appellatus fuit, et Plicidia ejus uxore ; 
C2:ot, inquil, xtloust *ijy áyiav E2gnglav «à 
'Orv6plov. Ex quibus apparet, adem sancte 
Euphemizx Olybrii dietam, ab Euplemia Augusta 
uxore Justiui Thracis instauratam tantum fuisse, 
non vero de novo ex«itatam, In eadem autem ade 
sauce Euphemiie concilium celebratum esse anno 
Xxviit Justiniani: Scribit Theopliaues pag. 194. Fuit 
vero in ea. monasterium virorum ; nam Basiliscus 
presbyter et. archimandrita tn; áàyia; Eógnpiag 
a); €&v "OLuv6píou subscripsit libello monacho- 
yu ad synodum Sub llormisda, et Dioscorus 
heguimeuus. interfuit. concilio Constantinopolitano 
sub Meua, Caterum vide qux destatua. luphe- 
mie Augusse, qie erat ad hauc Ecclesiam, 
liabet Codinus in Escerptis. 

(08) Kul écépa &r toic ÁbTyovceca:oic. lMauc 
statuain. Eudoxiz, juam Chronograplus in. Au- 
gusteo ponit, Socrates et Sozomenus argenteam 
pariter Juisse docent, eirectamque supra porpiyre- 
licam columnam secundum latus immerisianum adis 
Soplian:w, via duntaxat lata. intercurrente, ante 
domum iagne Curie; ejusdenique causa Chryso- 
stomum cssilio multatum fuisse; nau) cuam du 
ejus conspeetu Iuli publici saltatoruut et iminnorutiu 


ederentur de more, qui jamdudum  invaluerat 
colendi regias imagines, Joannes Chrysostomus 
hoc contra religionein Christianam fieri existimans, 
populum pro concione hac de re reprehendit. Quare 
E£udoxia jis se perstriclam ducens, in exsilium 
Chrysostomum pellit. 

(69) 'Ev coic zAnclox tov Sá0pov Asyopérwr 
tóxwu*Y. Topi Constantinopoli unde dicti, satus 
aperte ostendit Anonymus noster; scilicet, Z^no 
cuui post biennium ingentibus copiis urbem ingres- 
Sus, magnaque populi ac senatus Írequentia exce- 
ptus. essct, ac Armatius Dasilisci praefectus cum 
omui exercitu a4 Zenouem transisset, Basiliscus 
*ontinuo una cum uxore el liberis iu ecclesiam 
antiquam S. Irenz confugit. Quare Zeno voluit ibi 
fieri loca judiciaria et »eues pro universo clero et 
senatu, ac uli omnes. consedissent , condemnavit 
Dasiliscum, et in Limnas locum) Cappadovis re- 
l:gavit. Et ob hunc judicum consessum locus 
iile Toporum nowen nactus est. Vide Chron. Alex. 
pag. 526. | 

(0) 'Ex cg facuuxqg avAg tnc Xadxqc. 
IIosat Bxo04xal e: suut quas regias a Latinis ap- 
pellari diximus, Caeterum quas statias Zenonis cl 
Ariadna ad lkegiau Clialces portaii Chronographus 
pouit, lias Auonymus noster in. Chalce. proxun 
quasi ante. palatii ambulacrum stetisse. pertilet, 
ubi etiam. inelyte Pulclieri:e, ac pedestres. duas 
exiguae columumz. insidentes, Secundi philosophi 
disuclis ornatas, exstiusse ait. 

(£4) hui pévcor coU 0cavpov. Quomodo autein 
in medio crucis urbis Fortuua. erat, pluribas ex 
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De aliis statuis que in Mil/ario posite erant. 


Ey to ab: p Ml Xoglas? «1; Y»vauxbz 'Iov- A 
exívou to9 pietà cbyv piyisvov — "louativiavov, xat 
'Aca!ag Ouyacph; abtQv, xii 'EXévng dvi; 
aó:üw (72) s&bpopqo:á:ng  mávu, x&ypucouivn* 
'Apxablou xai 80803io9 vlog aüvoo Ev vol; mÀnsiov 
6:ebosíog GtfAne o0 ato, dpugóreoni ig 
[-roi;* 6:& xal otwtmoíoux tó60n mox, biatpésto; 
ü t) Dlpasivov pépst, xpi$ov:o; toU Ófjuou, 'O 
viro 850600 (ov Kore rarciror évixncev. 


In eodem Milliario, Sophizx uxoris Justini, Justi- 
niani maximi successoris, et Arabiz filie eorum, 
atque Helenz formosissimze neptis eorum statua 
auro obducta, Arcaii item et Theodosii ejus. filii 
haud procal statua Theodosii patris, anibze eque- 
stres, in quarum dedicatione annon: largitio splen- 
dida fuit, iis maxime qui Prasinz factiouis eraut, 
a«clamante populo, Theodosii soboles Constantinum 
vicit. 


De statuis quee. in tribunali palatii erecta crant. 


'Év tà toU maAatlou «pi6ovvaAMip,  Ejtoxa; 


vovuxbg -Ocolosion «03 iyyjsou GO:obosíow (73), " 


Mapxiavo9 t& xal Kovacavelvou* Ev0a xaY ópyf- , 
oc, zÀelovat Ec "IHoax*elou, «oo t& llgaoivou xal 
Bevézou pépoug veyóvacty, 
DEPI €€£AMATON (714). 
fayua dq. 

Tb tv 53, Baonuxtf) xeot£ova 11] yovsop^gu (15) 
à»joslzeAov , ypusíu6agov áya^ga Dzápyow (E.0a 
v I&apov "HoaAeiou 5o0 Basé; xavisxsuioÜr) 
v yovuxAtwb;, "loustwtavon0 £E3:t, «00 YXat1À 45 
ü:üvepov «v. Kevovavetvodtto)ty tupavvfigavtos , 
xA xÀnoiov a$1»00 tnc Yovaug ab-o0 a8sigTg 
Boosfpou TAxa6 poo (16), uevà ctv $2:av. Ti6sptou 


In tribunali palatii Eucoci:* uxoris Theodosii 
alterius Theodosii nepotis, "item Marciani et Con- 
stantini statue collocat:e. erant. Ubi etiam salta- 
tiones plurimz Prasinz et. Venetze factionis ad 


p lleraclii usque tempora perstiterunt. 


1€6 DE SPECTACULIS, 
Speclaculum 1. 
Simulacrum auro obductum in Dasilica Cisterna 


auro laquea!a (ubi lleraclii imperatoris Examum * 


constructum est) virili specie in genua provolutum, 
Justiniani est, secundo Constantinopoli tyrannidem 
exereentis, ac prope eum vxoris ejus, sororis Bu- 
seri. Gliabari, devicto Tiberio Apsimare; quando 
et Philippieus 1577 eodem ipso in loco Basic 


Anselmi Bandurii nota. 


ponit Anonymus noster, scilicet in medio crucis 
erat eatena. clausa, atque magice consecrata,, ut 
nimirum, quousque illa entena integra maneret, » 
urbs omnium gentium victrix esset, et. ab bostíum 
incursionibus libera; ita ut eam nec adire nec 
ledere possent ; sed statim quasi vict: retroce- 
derent. Quis vero hzec superstitiosa el pene ethnici 
ritus non videt ? | 

(12) Kal *EAérnc dveyriác avzov. lta restitui- . 
mus ; omnes siquidem mss. babent. aóxo9 vel a5- 
885. Codinus xai 'Aoa6!iac vic Üvyotpbz aoto» xal 
'Eévg; àveiuia ; a0z02. Cod. leg. 4, xaY "Apá6as 
^^; 8vYyatphg aijto9, xal 'EXévnc Aveyiàc aoc. 
Reg. 2, 'Aó^:6ag. Suidas vero, xai 'Apa6iaz tnc 
Üvasghe ajzT, xal  'EXévqg Tf; àvedid; athl. 
Chronographus item noster nonnihil diverse. AL 
quidem ntrobique legendum puto aozov.. Helena 
quippe fil.a fuit Daduarii Curopalat» et Arabie, 
lustini junioris et Sopbia tili:ze. Neptis itaque fuit 
Helena. utriusque, non vero cousobrina, ut vertit 
Lambecius. 

(13) Tov éryórov 88c00cíiov. M»le Cowubefisius 
lezil to9. Ev Yovog G:o2oalou, rt prjus interpretatur : 
In palatii tribunali statue co locate erant. Eudocie 
uxoris Theodoszi, et ipsius Theodosii, et. Marciani, 
elc, Tou éyyóvoo lego et sic interpretatus sam : Jn 
tribunali palatii Eudocie uxoris Theodosit, alterius 
Theodosii nepotis, itcm Marciani, cic. | 

(14) Ilepl Gengdzc. Philo. Byzantinus scripsit 
WEQi tV Éxtà Üsapá:tv *o0 xócpovu, loc est, ut 
interpretatur. Vitruvius, de septem orbis spectaculis. 
À. Gellius item lib. x, cap. 18, septem omnium 
lerrarum spectacula vocat. At apu Clironographum 
et Codinum Oeápaza dicuntur simulacra et statui, 
€t c&lera id genus £pya meptoavéstaza, 

(15) T6 à» cà HaciAixü xuverépra cd xpveo- 

?9. lta quoque Lambecius. et Combeltisius le- 
gi; corrupte enim iu ms. habetur, t5 àv f 
Pasto O0rL0oR tn; xpugocóqos, elc. Auonymus 
VO noster jta. habet : Eig ó£ 55v tf paaceness 


D 


oz 


yo930056209 ózlat «o0; Moo, Ty &;BpoclveYoy 


, $yd)pa yousíp6agov, Év0a T» «5 "E£xv0v "Ilpa- 


xàÀeíou toU fastiémoz xai YovuxAtwtg "ovsitvtavoo 
409 tupivvou, etc., id est, In ea parte ipsius basilica: 
pone Milliarium. que aureo laqueari operta est, 
stabat stu'ua virilis inaurata, ubi etiam visebatur 
LExemum [Ieraclii! imperatoris, ac genuflexa Jusii- 
niani tyranni ste(tua, etc, lgi'ur preter. statuam 
Justiniani genuflexam stabat altera auro. ohiducta, 

(76)? Tuc vvraixóc abcoo áóéglcnc Bovce pov 
DPAwa6ápov. Perperam hzc Comvelisius lrgit et 
interpretatur, ac prope eum, uxoris ejus et sororis, 
uxoris Buseri Gliabari. Putat quippe legendum, x2 
the Ó8s)cfz. non Chaygani, sed velipsius Justi- 
niani, vel Theodore ejus uxoris, fj BoucApoo TAta- 
6ápov, qux uxor fuissct Busevri Gliabari ;; eoque, 
iuquit, forsitan nomine statuam. meruisset, quod 
eum sorore fratris insidias marito eetexisset, At 
non animadvertit vir dactiuis hanc conjecturam non 
coh:rere sulisequentibus : siquidem. paulo iafra 
habet Chronographus : lHáxza o2v o2x otra Exetze 
£060noav, ÉvÜa a0z00 150 tu pávuou xal snc Yuva.x5; 
cx &(àAuasa, Ego vero nullam medicinam adbhi- 
bendam esse puto, ubi nullus adest morbus ; sicque 
interpretatus sum. ac prope eum uxoris ejus, so- 
roris luseri Gliabari. Bis quippe nuptias iniisse 
Justinianum  HBhinotimetum — constat : at. prioris 
uxoris ex qua filiam procreavit, nomcn ac faniiliam 
non produnt scriptores. Altera. fuit. Theodora, 
Buseri, vel ut alii. seribunt, Busiri. Chazaroraun 
chagani seu ducis fil a, quam tum demum duxit 
cum in exsilio agens, poulo. antequam. imperium 
reciperet, ad eumdem Chaganum, insidiis Cherso- 
nilarum petitus, profugit. Verum cum Ghaganum 
una euim Apsimaro sibi insidias struere compeiris- 
set, ab eo clau discedens, filbam patri renisit, sed 
haud diu post recuperato imperio Terbelis Bulga- 
rorum principis ope uxorem cum filo Tiberio iu 
urbem revocat, utrumque corona. donat, Vide 5. 
Niceoh.. CP. Breviar, hist. pag. 121 et seqq. ehi- 
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auro laqueatze abrogatus est : ubi plerumque Ter- A «o9 "Adtpápou* ót&. xat düirrmixbg bv adip fü 


belis Bulgarus Gliabarus et Chazarus sederunt. 
lui non paucs pacte pecuniz dat:e sunt, quo loco 
item tyrauni et uxoris ejus statu: sunt. lnter quas 
stat elephas tante magnitudinis, ut assereutibus 
belluarum custodibus nullus majore mole elephas 
reperiatur. Elephas autein ille a. Severo Caro Grz- 
co effictus est ad spectaculum, ut aiunt. In. illa 
quippe Dasilica auro laqueata statutum fuerat ut 
elephas consisteret ad ostentum singularissimum. 
Collem enim esse aiebant ante. partem. graduum 
octoginta duorum, ubi et schola custodum urbis 
exeubabat. lbi, ut narratur, Carcinelo argentario, 
iniquis lancibus vendenti, elephas molestiam erea- 
lat, ita ut. ille gubernateri elephanti. plerumque 
interminatus sit, additis etiam necis nferende 
minis, nisi elephantum, qui sibi tabernam everte- 
bat, coliberet. Hle vero. quod oleum conveheret, 
elephanto imperore non poterat, Quem tandem 
occisum iniquus argeutarius, elephanto — devo- 
randum apponit. Bestia. vero non/lum cicurata , 
illum. quoque interemit, Quo audito Severus, 
hostias best::» non paucas obtulit : atque eo ipso 
loco confec!a statua fuit, uhi etiam flereules mul- 
Lis hostiis et sacrificiis eultus fuerat. Utque multo 


&óntp tj; xpuocopóqou Basiueng &eboxtpásty (77), 
T:p6:4A *oü BovAyapiag Exelse (78) moxAdxt xa- 
052av10;, xat TAta6ápou. Xatápoo * míxva 02v oüx 
ÓXlYa &xeioe £050ncav, Év01 a3:05 109 tupdvvoo xal 
tÓs yuvaudg tà áyápaza. 'Ev of; E.égag lecrara 
mappeyéOng, Gg el Onowb£xzat tiplv £6s6alo3av, 
ph ysvíoflac Enáveo abtoU 1b péyeOoq tcv Elegiv- 
«wv * ty b p:yáXey Éogz oDtw;. 'O dMgz, 055 
X:650o9 to) Kapoo "EXhnvog ixumi0m Üézpá c, 
xa:à thv mapájesiv. 'Ev vàp t7] aij youaopizo 
Bxcuux] zbv )X£gavsa. ma px uévety elg 0£aga. Mal- 
ctov. "Opov yàp elvat mphg *o9 pégou; (79) vuv 
àva6a0p.Ovy zv of' EXeyov, ÉvÜa xai. GyoXh quiat- 
&Óóvxy mÓAtv.. "Ev abxQ 6b qao tbv EAEgavxa. ra- 
pauévetv Kapyivfuep &pyupoxóntp Ev mXastolg Qv- 
ot; (80) «tv mpáciw motoupévtp * (oce buaspégovst 
thy O£gavta, qacty, &mexAsly, ózt xal bnopfitizo 
t00z09 tb clxnua * xaY noXAáxt, 6rx6e6atosagdvoo. 
Ü&vazov ti Ürootpógt, tl pip toutov xpatí. 
aste» (81)* ab:bg 6b Six cà; BayoLag EXaioyópow 
xpacr,3at obx ivebibou - Üv xal qovyeogae 6 ajo 
Cuyon)ástnz, tip EAégavtt ei; Bpisiv cpotfinxt 
109 6b Onofou &ti0áocou 6vtoc, xoi a$t5v EEnvalo- 
cEv. "O xa Xc65 oo; &xoísag, Ouclaz «ip Ornpl oix 


Anselmi Dandurii note. 


UConis Petavianz ; Theoph. pag. 314. Hiuc corri- 


gcndi sunt Anonymus noster et Codinitts exlerique - 


reeentiores, qui, cum de S. Anna Deuteron cogno- 
minata loquuntur, Ja-tinianun Rhinormmetum pro- 
fugisse ad Terbelim Dulearorum principem perhi- 
lent, qui filiam suam Theodoram ipsi in uxorem 
dedit, et insuper quindecim rgillia militum submi- 
nistravit; nam non Terbelis Bulgarorum principis 
filiam Tlhieodorain. fuisse, sed Buseri Chazaro- 
rum rlagani somrem satis constat ex laudato S, 
Nicephoriloco, necnon Theophane ac Chronographo, 

(11) ' Evr acto to cóxqo tlc. xovcopógov Baci- 
JAuciic áxeOoxipidtotm. Philippieus, enm. Fieupium 
et m^ses aliquot imperasset, ipso die natalis urbis 
editis Circensibus ludis, post. prandium in palatio 
Micridians a conjuratis capitur, et 3d Circum du- 
ctus oculis privatur. Vide S. Niceph. pag. 150. Quod 
autem liic S. Nicephorus Sabbato l'entecostes yev£- 
07t5v 17; ÓA:c; illo anno incidissetradat, impossi- 
bile omnino est, cum in Menologio Graecorum. ad xi 
Mii notetur 5$. YevéO?tov «fj; KovazavztvoumóLeo. 
Oportet itaque. hoc avno Pentecosten. in. Maii xin 
incidisse, Annus a fastorum conditoribus Christi 
DCcxin statuitur, ind. xi, cyclo lunz xi, cyclo solis 
Constautinopolitano xvit, epacte solis v, luna xiv, 
Aprilis xv, qui eum coucurrentibus dat feriam vit. 
l./eo postridie xvi ejusdem. mensis Pascha, «yclo 
scolis Romano. xxn, lut. A ; Peptecosto. vero. Junii 
iv, longe post xii Maii. Sed nequeante hunc annuin 
preterquam a.. ncxrn, . Pentecoste in Maii xir iuci- 
dit; neque post, nisi tantum a. Dccxxvi, ut ex De- 
dz ac Dionysii Cyclis patet, Proinde falsum «5 ve- 
viO^tov Constantinopoleos ipso auno in Sabbatuin 
ante Peutecosten incidisse. Vide doctissimi Petavii 
Notas ad laudatum Nicephori locum. 

(18) Tep6e.41 cov BovAmag(ac éxgic'e, ec. Ter- 
belim "Bulgarorum principem extra Blachernarum 
ingenia S ationem habuisse perliibet Nicephorus no- 
Ster ; ubi etiam omhfi lionore 3c munilicentia a Ju- 
Suniasno exceptum scribit : Tovó£ Bov^Yàoov &o- 
Xevva. 'Tég6siiw ÉZw ct&(youg Baayepvav — oxrvovse- 
YOV mOAAA QuÀoQpOoVTTAp.6evo;, 1ÉAoS TOpaycvÓuEVoS 


C 


T^c aóts5y yAaulba te. mept6d))ev | Bas odyy, x 
Ka'oapa ávavopsóci. Ka* cup mápebpov. sotraápevos 
m pooxuvelóOat obv a21(o Onb vo0 2ao0 Evéztu-, Kal 
c) etota mapaayóuevoz 6opa pb; tà Eavtoo LEiceg- 
vt. Preterea Justiniano secundum imperatore sta- 
tua. Valentini argentea, examum tenens. in dextera 
argenteum, ad pactam Barbaris pecuniam  solven- 
dam a Curio protectore ablata est forsan liec quo- 
que Bulgaris data, testatur idem Chonographus s". 
pra cum de Modio, Codinus item pag. 55, de eadem 
ro loquens. 

(19) "Opov yàp &lrat zpóc t0» uépovce, etc, Cal- 
lem ihi exstitis«e referunt Anonymus noster et Co- 
dinu:, Combefisius legit: "Opov yàp efvat mptotou 
péppog, et. interpreratur, Metam. enim esse. ajebat 
prime partis graduum octicginta duorum. liec. qui- 
dem lectio mihi non probatur: at ejus conjectura 
mihi arridet, o2p»v scilicet pro 6pov legendum. Fo- 
rum sanererum venalium ihi exstitisse sequentia 
denotant, quod argentarii taberna illic esset, quod 
clephas onera conveheret, quodque illic schola cu- 


. $'odum urbis excubaret ; nam niilites in Foro collo- 


cari solitos superius docuit Clronographus; 6o; 


D Yyào, inquit, «à «o0 qópou zap' ajtiol; quiittt- 


c0ac: quo in foro terribilem elephantis statuam 
exstitisse perhibet ; num eadem ac eodem in loco 
ignoratur, sed certe baud. procul. 

(80) 'Ex zJAacrtoic Cvroic. Ma Lambecius et 
Coimnbelisius ex Suida ewendant; perperam quippe 
in ms. legitur, &v tÀaxuq. Anonytinus noster habel, 
tvavtziot; Cuol; : et paulo postargen'arius Cuyorsá- 
c*n; appellatur ab eodem Avonyio, necnon a Sui- 
da ubi Portus jure merito a Lambecio et a Con- 
befisio reprehenditur, quod utrobique male iuter- 
pretetur, qui in librisa se factis venditionem faciebat, 

(81) Kcaci]csuw. Scrib:e inscitia xoa:fjzet in ms. 
legitur; sed plura hujusmodi, ubi — manifestus 
scribie error apparebat, nulla addita nota emeunda- 
vimus, à supervacaneis quippe notis quantum li- 
cuit, abstinuimus; neque res ab aliis illustratas 
illustrare aggressi sumus, nisi aliquid inue novi el 
inobservati nobis apparcret, 


681 ENARRATIONES CHRONOGRAPHICEE. C82 
ülyag xposfjveyxev. "Ev aütip yàp 7i «ór vapeu- A magis spectaculo esset in Bippodromum invectus 


00 xai &merumó0rnsav* Év0a xai 'Hpaxing &Aa- 
«pev, &a( nóXAae 0ucíac Be&ápevo;, xai iv. t9 
'Inkobpop.l pevevétn (82) el; dap «t pévtotov. 
Tb 6b rpóstpov ànb "Pope bmi "loutavoU Ónazt- 
xo9 imi *b BuQávtioy slafjy0n, pevà xaposyas xa 
vj; xal cevnAQv 5o8exa. AUvQ, qaotw, fj (avopla 
QU Ücápatog Zcufjpou f| Gévm véyovev imi 'AvOi- 
pnu Üm&xou * oUxtvoc «à "AvOLpou xatà «hv «£Acucty 


est; cun. 168 prius Roma Byzantium Jutiano 
consule cum carruca et nave ac decem aliis sta-* 
tuis translatus fuisset. Contigit vero stupenda li:zee 
spectaculi Severiani historia, Anthimo consule : cu- 
jus Anthimi bona, jubente Nuzameto urbis Prxfecto 
Persa, .pro pacta pecunia solvenda vendita sunt, 
in dicbus Byz» et Antii, hodieque pbhilosophan- 
tibus ad experimentum hoc spectaculum prostat. 


Nouapfjtou Ümdpyou vüjg móAeue toU &mb IIepoov &vxl máxtov ÉEyprnuavis0naav, bv sal, fjufoat; Boga 


xai "Àvciou, xai Écc tT|c afjiepov xol, quiosogousty 
EAMA P'. Tox év cQ "Dpéq Milo. 


'E» 1p pio Müu, 'HAlou &ppya (85) àv texvpd- 
ew Uexotg muplvot; imsagévot; mapk 500 atnÀuv 
ix nxlau0y ypóvov ÓnTpysv, Év0a Kovotavtlvo, 
tgnpicón (84) pevà «b voxsat "AQjottov, xat 
Butav xai "Avery, xpátQovtoc too Bevécou pápous, 

^. Eldec &aAivopcor lyác8Anv, 
'üc 6& &1c 61jcac  uaíveat àv ecablouc* 


t0) 6€ Dlpacivou gípoug Aéíyovroe, O9 yxplijopév 
vt, Au6£* ol. 8col &voxegot ato) £2ov. Tou óEi 
"iou &opatvog xazeveyO0évvog £v ^q — 'Inmobpoplup, 
topugopo) j.evov elafjev acrALOcov xawóv. mapà Kov- 
c:avtivou xatacgaxeuacObv Ómb 'Hhiou qepóusvov, 
Tóyy zAActo * àv Bpa6clotz mAetovotg elc t5 oxápa 
elofei, xaX EAa6ev á02a  xapà tou Baouéne Kov- 
exavz(vou, xal ozeavubEy EEfiec, xaV Exl0eco Ev c0 
Zwi:p, fog tüv lTeve0Xlov vc móXcug. "Ymb 6b 
'loviuavoo, 6tX «bv yapay0évea ovaupbv, £v. abcip 
Bofóvtp, órou 1X vAclota Ücápata, xaX a0vó KRaps- 
60». 
6EAMA I". Tov érv «cQ óópq. 

Ba)paod xevvvupluv qoc eiboiov távo. xacéa$s 
*b s£Ünpga «o5 ddópou (85) Gpoloylou, Qéac xáptv, 
Ox Deyev* &; 65 kv vip Doxelv iov Évexa toU 
xiépparog (86) x«Y *oüto Tovfjsag (87), bxX.eiye 2o 
DaXidboc sUbuXow &pyupouv. Kal xà alávtta 
'Aaxinniobopou (88) cbpéüncav vv tprov Xucpov 


àv mc(p3 mpot£Ostrcat Ozap. 

SPECTACULUM II. De iisque in Aureo Milliario erant, 
In Aureo Milliario jam inde ab antiquis temporibus 
currus Solis trahente quadriga equorum iguei colo- 
ris quasi volantium a duabus columnis viscebatur : ubi 
Constantinus post victos Azotiuin, Byzantem et Au- 
tem, Venetz factionis his acclamationibus exceptus 

est : 


. . . Vertisti retro flagellum, 
Ac velut bis pubescens, insanis ín stadiis. 


Prasina ex opposito factione dicente, Non te opus 
habemus, injuriose ; Dii illo superiores traxere. Solis 
autem curru in Hippodromum deducto, statua illa 
exigua, urbis scilicet Fortuna, quam Constantinus 
fabricaverat, Sole vecta, multis braviis instructa 
in Hippodromi tribunal veniebat, receptisque a 
Constantino imperatore victoris praemiis, 169 in- 
de coronata exibat, atque in senatu usque ad 
diem urbis natalem reponebatur. À Juliano autem 
quod insculptam crucem haberet, in eam fossam 

C Projecta et terra obruta est, in quam plurima quo» 
que alia spectacula. 

SPECTACULUM Ill. De iis que in Foro exstant. 

Balmasa centurio, idolorum studiosissimus, horo- 
logii iu Foro stantis involucrum spectandi causa, ut 
aiebat, confregit ; ut autem vero similius erat, fu- 
randi causa id egit : Minerve quippe signum ar- 
genteum furatus est, Asclepiodori quoque marsu- 
pia trium librarum reperta sunt, item corona Cleo- 


Anselmi Bandurii nota. 
(82) Kal àv cp. 'Ixnzoópoulo pscscé0n. Hanc — Lambecius pro Constantinus legendum Porphyrius. 


slatuam er sre celatam luisse, auctore Lysima- 
cho, testatur Nicetas Choniates in Narraiione de sta- 
luis Constantinopolitanis, etc. 

(85) 'H.ov ápyta. Ma ex Anonymo nostro resti- 
Wimus. Perperam quidem legit et interpretatus cst 
Combefisius: "Ev «tp 'Dpép Mà. 'HAlou &opa, ev. 
In aureo. Solis Miliario, jam inde ab antiquis tem. 
poribus Jovis currus, etc. Ego vero Anonymi nostri 
lectionem secutus sum. Miliarium aureum in nova 
Roma adiustar veteris Rome exstitisse scriptores 
omnes perhibent. Nullus vero  Miliarii Solis 
nieininit. De curru autem Solis, hoc est, statua Con- 
stantini, capite radiato, qualem in nummis ejusdem 
imperatoris videre est, loquuntur Chron. Alex., Ano- 
nyuus noster, Codinus et alii complures. 

(845) "Eróa Kuvccavtivoc &tznjicOn. Ya ex 
Suida restituimus, Perperam sane in ms. legitur, 
"Ev0a Kuvatavzivo; ó Méyas eognplon ; nam Con- 
stantinus hic non imperator, sed auriga celeberri- 
mus fuit in. quem 4liquot. epigrammata exstant 
Anlhologie lib.y. Quia autem sequentes versus a 
Chronographo laudati desumpti sunt ex epigranimate 
iu Porphyrium aurigam Veneta: factionis, putat 


PATROL. Gn. CLVIT. 


(85) Tó sl.Inya tov dópov. Corrupte in qs. le- 
gitur tou mopov. De horologio Fori loquuntur Ano- 
nymus noster et Codinus. 

D (86) "Evexa vov xAéguacoc. Ita et Lambecius 
legit. Perperam in ms. habetur, Eo to0 xMg.pato;., 

(81) Kal covco zovqeac. Vel xaY 50010 totfjsav- 
*o, a01o0. Male Combefisius legit, xal 190010 motf- 
Ga v*0s, etc. 

(88) Kal cà fBaAávrus "AcxAnziotopov. Hoc 
perperam interpretatur Combefisius: Esculapii quo- 
que lancesinvenl& aunt trum librarum pondo : BaAáv- 
tta siquidem marsupia signilicant, nullibi pro lan* 
cibus usurpatum reperi ; neque Asclepiodorum pro 
ZEsculapio vel contra; nomina quidem propria sunt 
omnino diversa: Asclepiodoruim forsan pictoremn 
intelligit, qui aetate Apellis floruit. Olymp. scilicet 
cxi. Hunc. in symmetria. mirabatur ipse Apclles. 
Quod autem marsupia ipsi Chronographus attri- 
buit, hinc fortassis fabule origo, quod Asclepiodo- 
ro buic Mnason tyrannus pro xit diis dederit in Sin« 
gulos mnas trecenas : testis est Plinius. Sed ista, 
mi lector, conjectura : enigma zznigmate solvitur, 
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Lh INCERTI A 
patre ex smaragdis colore alabastrino. Re cognita, A 
imperator Constantinus centurionem morte dam- 
.navit, Etsi autem impudenter negaret, ac deos 
obtestarelur, capite truncatus est in uno e gradi- 
bus ipsius Fori, ubi olim epul:e ac prandia fiebant. 
Scelus vero in altero fornice perpetratum non tace- 
bimus. Maxentii mechi simulacrum divinis honori- 
bus illic colebatur ; et quod multi idololatrarum 
ignorabant, Deus eques adorabatur. Quapropter 
Constantinus simulacrum evertit, ac eos, qui id te- 
mere ausi essent, capite mulctavit. Ubi etiam Arius 
postea fo»da morte periit ; qui cum blasphema dicta 
b rscanicis pejora miser 1'70 pronuutiasset, quan- 
do cum comitatu et pompa  Constantinopolitanum 
thronum, imperatoria manu stipatus raptum pro- 
cederet. Verum Alexander, vir divina scientia prz- 
ditus, non prius cessavit quam illum funestz morti 
tradidit. Eodem loco, qui a fornice vigiuti novem 
palmos habet, sub religioso imperatore Theodosio, 
Arius marmorea statua eífictas est qu:e solo tan- 
(illum sublimior erat, ac cum illo Sabellius, Mace- 
donius, Eunomius ; ut eos qui praterirent tales si- 
hi magistros adscribere puderet ; utque ii qui Filio 
bonorem detraxerant, stercore, urina, sputo et lu- 
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(89) Ka! 4) xopovlc KAeozxácpac. Kopovtg et xop5- 
ya, eL xogciva et xoopouva recentioribus Grecis pro co- 
rona accipitur. Vide Ducangii Gloss. med. et inf. 
Greve. 

(90) Tór abcóv  xevcovplova. Scribe mendum (C 
t a)cp x:vtoupiuvt, utet Lambecius animadvertit. 

(91) "Ev0a xà üpirea «à zpocra oznpxsev. id 
est, capite (runcatus est in uno e gradidus ipsius 
fori, ubi olim epulg ac prandia fiebant. Loquitur 
hie forsau Chronographus de tribunali in Foro Con- 
stantini, quod in regione tertia statuitur in veteri 
urbis Descriptione, aceproinde eidem usui deservie- 
bat, quo tribunal novemdecim accubitorum seu ac- 
cubituum, cujus descriptio habetur apud Luitpran- 
dum lib. vi fist. cap. 3 : Est domus, inquit, juxta 
Hippodromum, aquilonem versus, mire et alititudi- 
nis et pulchritudinis, que | Decaennea cubita vocatur. 
(uod nomen nou abs ve, sed ez apparentibus causis 
sortita est. Aíxa enim Grece, Latine decem, &vvéa 
novem , cubilia a cubando, inclinata vel. curvata 
possumus dicere. Hoc. autem ideo, quoniam. quidem 
decem el novem mense in ea, qu& secundum carnem 
est, Domini nostri Jesu Christi Nativitate apponuun- 
tur : in quibus imperator pariter et convive non seden- D 
do, u4. celeris diebus, scd. secumbendo epulantur : 
quibus in diebus non argenteis, sed aureis vasis mi- 
mnistratur. 

(92) Tó cov po«xov. MatGevciov. Ita. etiam Lam- 
becius et Coubefisius legendum putant. Corrupte 
scribitur in ms, tou uuyou Ma&cvtlov. Quantus enim 
erat Maxentius in rapiendis cornstuprandisque alio- 
rum uxoribus tes'atur Euseb. lib, viii, ubi hec de 
eo leguntur cap. 26, potgsíaq xal xavxolag Enel 
£0opàg. Caoterum nimis. scrupulosus videtur Com- 
befisius, qui pro Mazev:tou. Maximini scribendum 
censet, eo quod Maxentius propensior in rem chri- 
$Uanam esset, Maximinus vero Gracanic super- 
sutionis vindex acerrimus Christianisque  iniquior. 
Quandoquidem Maxentins iuitio, populi demerendi 
gratia tantum, Christianis favere visus est, ac per- 
secutioni modum adhibuit : at mox. in. omui se 
crudelitatis ac. flagitii genere volutavit. Testatur 
Kuscb. eodem lib. cap. 14 ; Opiatus item lib. 4. 


UCTORIS ; (8l 


xai f xopmw; KAcomitgaq (80) xatasxsuasOeioz 
duapaybwvàg mávu áAá6actpog. Touto yvouc 6 Ba- 
gtÀeug Kovotavslvog, «bv ajzbv wsvcupluva (90) 
Balpasà imezlpmoev Rgvv 0avázou. Tou 6k àvai- 
GyuvvoUvto,, xal Üeobg ExtxxAoupívoo, ü&nctuiln 
&ig £v ty oxallty «oU ato) oópou, Ev0a «à Bptota 
tà m2í1a 6ozTnpgsv (91). T& ó& iv «1| óevcipa xa- 
pápa Yeyovoóg &Occuov ob cGuonüsoptv. Th «9 
potgou Ma&evzlou (902) cfücXov Exelot zposexuvsico 


- Aavpsuópsvos, xal olg  moAXoig  &lbuiolátpat 


&yvooouevov, Ost c Urrócguvog EAasps9exo * 6. Kov- 
e1avilvo; a$t60 piv xaviÓale * vo); 6b coto xol p 
cavtag &nexegáluasv. "Evüa xol "Apttog piti 
T430:a tbv giapóy Oávatov üméatr, yelpova "EXit- 
vov Biacgnunsav &notolgíisa, 6 óec(latoc, puesà 


B were xai zig; (935) cbv. 0póvov Kwvasavztvovnó- 


Àeug tfj Bxoüxfj yeipY. xa0apnácac BovAOpave. 
"AX oóx. "AXé&gavópog 6 molug Ev ÜOsoyvyuoslq to?to 
mapzg... (94) Eos tip óe0püp Oavátq coUtov mapí- 
6uxsv. 'Ev abt v» tóm (95) ànb. «5; xapásn; 
tog x0' maXatstàg Éyovtt, bri OcoqiloUg Goboslov 
&nctu mU "Apsto; v napuápp cvyvevtvuovt sf 
17, xaX cov abtip Za68toc, Maxebóvtoz, Eóvótuo;, 
vpbc alsyóvnv xol; Ütpyouívot; (96) agetepitew 
durii note. 


(953 Meráà Aicrc xal eic. Scilicet, quando enm 
comitatu et pompa Constantinopolitanum thronum, 
imperatoria manu stipatus rapium procederet, Perpe- 
raum interpretatur Combefisius, supplicationis pompa 
ac honore Constantinopolitanam sedem imperatori 
abusu potestatis armata manu alque vi esset rapiurus. 
Neque hie 3:cf. supplicationis pompam, seu suppli- 
cationem, ut putat Combefisius, significat, aut pro- 
cessionem ecclesiasticam, qua notione iri Euchologio 
et passim apu scriptores occurrit, sed pro comilalu 
et pompa sumitur, ut manifeste ex Cedreno liquet 
pag. 296 : T7, vàp ££; 6 ávócto; pev qavzacía; 
xai Yaoptágato; elq. «hv éxxinolav. mpospyóuev, 
£netó)) iy t(p qócto mÀrnolov 4ou )eyopéyou. Xwádto) 
ÉYévexo, ^ro yacvpüg vu&ágne aüzbv, «oig bxilot 
&qsbpügiv Amoxceymprmxüc,  àyye)ux] xazaoni- 
tat ystQi, tfc te xo:Mac ajto0 xal tv cm«iy- 
Xvov ouv tfj oy) favévrtov xal clc &ágebpüvas xa- 
&a6)70£vcov. Nam Artus cum postridie magno cum 
fastu et ostentationead. ecclesiam procederet, cum 
in Foro non procul a curia abesset, ventre. stimulante 
ad latrinam abiit : ibique ab angelo ictms, intestina 
in latrinam egessit alque exanimatus est. 

(94) Tovro zapsc. Lego v2p£aytv, scilicet Alet- 
ander, Constantinopolitanus episcopus, cum ei ab 
imperatore nrandatum esset, ut Arium in Ecclesiam 
reciperet, anxius, ut par erat, animi, totam noctem 
ad Dominum precibus fusis Arium  pessumdedit, 
testatur Cedrenus laudato loco. 

(95) ' Ev abtQ tp tózq, etc. Locus forsan ille 
de quo loquitur Ánonyumus noster, cum de statua 
Fortunz urbis, quie a. Juliano. in foveam projecta 
est, quod crucem capiti insculptam haberet ; Ev0z 
"Apcto;, inquit, vov EyOraxov Oávazos àmb ttg xa- 
pag *oU Qópou toU Xevátou án:&uxsv* «0 xat ol 
vapipyóusvot o9pa xal xónxpa éx(üouv aUztp ty Ep 
0igv "Acsiu. 

(36) I1póc alcxórnv. coic Owpxopuévaic. M est 
uteos qui pra erirent tales sibi magistros. ascribere 
puderet ; utque ii qui Filio honorem detrazerant, stet- 
core, urina, sputo et ludibriis deturparentur. Cone 
belisius vertit, ad eorum probrum, qui. sibi hos vin- 
dicare student ; et ut ii qui Filio honorem detrazerunl, 
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toutouc, xal xóTptp xa obpu xaY &pmtosgatt, xal A dibriis deturparentur.. Quae hactenns iutegra. con- 


avipíatz óveshlteo0av so5q «by. Yibv &xtpfjoavsa. 
"Attva. xal xa8opüvcat oia Ew; tr; ar)uepov, tol; 
tà veypappéva wap! fuv puatÀ quocoglac xal 
xóvou Ótepsuvidt. 


GEAMA A'. TO ér coic 'AptozuAloic xópoic (9) 
vaápxor. 

Kuvápioy àxàó pappápou (98) ob0ava  rActata Ev 
tjj vepéoer mspcp£pov, i; olxoüev uoppnxik Àa- 
tptóesy Ensyelpouv, tol; Üeupstv xavà xdv &06£Xoust, 
tol; «gi mpoUxstco * tao 6b xal à&t00 xay Jcal- 
vc. AavwoU v£ xa xpvüv x&pat, xaX ovpovuOüv, xal 
xooww)v xai spuYóvoc, pube xal YaàAre, xat 6óapá- 
lev EpaoUcat, xal Tl'opyovíóe,; 5600 &pgósepat. 5x 


spiciuntur ab iis, qui scripta nostra philosophice ct 
studiose scrutantur. 


SPECTACULUM 1V. De iis que in Artopoliis ex- 
stant. 

Catellam marmoream multis mammis distri- 
buendis muneribus przditam, confertim animantes 
adorare tentabant: quod iis qui considerare vel- 
lent erat expositum, pavonis scilicet, aquilze, leze- 
na, leporis, arietumque capita, passerum item, 
cornicum, turturis, muris et felis: itemque bu- 
cule mugientes, Gorgones dux a dextris et siuni- 


&E«c.v xal &£ ebovipov, fj ula «fj Ecé£pg xav! bv B stris, obversa mutuo facie, ex marmore sculpta. 


9)$mousa, ànb puappápov, àvayeyhuupétvat, tà 
qupaO£vra xátu «v ajsov m^puvy fiot. "Apronu- 
Mtv, Ofag «oDvexsy Kovozavzlvou bpdpa. 'AXAX 
ip xai BooXqapo; 0mip Bob, xa0aph; Üümápyo, 
&g tj] 17] biopotetiv £0Znety tol; ópis« Ofcapá «t 
pévtatov. Aiéxetxo. Ob. couto Éec tv noAXGV, xa 
piypt Zfjvuvo; &pxícac «hv. laxvopíav. T'aAnvos 65: 
*t& laspbc xai quAósoQo; Omnápyuv, c; aotcb, EOi- 
6atev, &nb ypovoypáquy  m£pauo0eYc, k6c6aiu0n 
sàg l'opyovióag x&q pappaplvouc, &xe vv p(av Ex 
6iEuovy, Bce bb chv EG cüovopuov, lepoy)ogixá vwa 
xal àcspovoyaxá &ylóvcx au37.a6050a; t&v Bacuuv 
1péoecv €Xg; laxoplac, Kwevaxavzlvyou 1o0 MeváAou 
toUto To.fjsavio;. Too 6k aóvoU l'aÀpvoo à mi met. 
ctoy Guyvácavtog;, xal vol; &vayvucjaoiv toj*QU 
rpogéyovtoq, và péJXovra aup6alvew Zfvwvt napi 
Bepfvmo; Ey£1aot. KoXAiovpatog 6€ vt;, Gupqezó: 
piv vip y£vet, xávriog Ok «1j &£la, tu6asedovet fj 
lexopía «(v  lopyovibov  l'aànvp xal póliza 
Suywüe *pocÉyoy psvà *hv &váxapqis Zfjvovog 
thv ànb 'Icaupíag «b Ozoxtpov, qavttaa0el, Ó absbo 
Tal wapk *o0 &)01:o0 KaAltavtpázou, socoUtou 
lpratypgoUug àv bviautvoU. xai Bol(Gag Ünépetvev, 
&ste  uéypi vé)ou, t5 mipag Ev tfj aotfj 'Apto- 
fusAiuv xolsv6lq, &v aotol; vol, QuOiaxolc vexpa- 
TÓBo(; x3 metetvolg Es)evzlou. óm' &pyovcvog &lost 
&roxepaAu0Tvat, xpáZavvo; toU [Ipac(vou pépou; 
xaX *toU- bylou, A«xala 7). xpicic. "Aptazelóng 6k 


Qua in Artopoliis sculpta a Constantino ad. spec- 
taculum facta sunt. Sed etiam Bulgarus mundus 
171 bovi insidens, qui quasi spectaculum viden. 
tibus maximum, humo defodi voluerit. Hzc multis 
temporibus constitere, et usque ad Zenonem ocu- 
lis contemplari licebat. Galenus vero quispiam 
medicus et philosophus, ut ipse docuit ex Clhirono- 
graphis mutuatus asseverabat, Gorgones marno- 
reas, quarum alia a dextris, a sinistris alia erat, hie- 
roglvpliicas quasdam et astronomicas viperulas COR- 
tinentes, imperatorum historias complecti, magno 
Constantino ejus rei auctore, Cum vero idem Ga- 
lenus eo crebrius venlitaret, et lectioni attenderet, 
de iis que a Verina Zenoni eventura erant, in ri- 
sum effusus est. Callistratus vero quidam ex infima 
plebe caupo, G:lenum Gorgonas sepius adeuntem, 
easque assidue considerantem, apud imperatorem 
Zenonem ex lsauria secundo feversum accusavit : 
qui Galenus multa ludibria et plagas per annum 
sustinuit, donec tandem in ipsa Artopoliorum ca- 
lendia, et ad ipsam quadrupedum animalium atque 
volucrum statuam, a Silentii prefecto capite plec- 
teretar, clamante Prasina faetione ac. plebis pro- 
miseua turba, Justum judicium. Aristides vero 
philosophus ejusmodi nomen loco imposuit, ho- 
dieque manet, Galeni bestie, Zenoni iniquitas attri. 
buta, Scriptaque lamina, in. Chersonem aufugit, 
liactenusque incolumis est. 


euUósogoc kzéünxsv bvopa vip tóm. toupoe, 0 xaX ealvssat Eo; «rs afjuspov, l'uinvov 0npla, á&iuxía 
reuouérvn Züvwori* xai tumocae, thv vpaglba, &nébóoa &y Xepaovt, xg& too07 Bu; *fc afjuspov. 
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slercor&m, urinarum, sputorum ludibrío 
tibus habeantur. ac dehonesientur.. Hoc. autem 
Lambecius ita legendum putat : "ste «oue Oisp- 
youévouq Eqebpl uev t0010:(, Xal xómpu, xal 
obp«, xat kunzocpatt, xal, etc, 

(91)TO &ry coic 'AprozoA(oic xéporc. Combetl- 
sius loco mópot; legendum putaf gópotc. 

(98) Kvrdpwr áxó uapudpov, cte. Hoc quidem 
sic legendum putat Lauibecius, xtováptoy &nb pap- 
U&pou o080a pa mXciata. &v «jj vephfjose meprorpov, 
(538: t£xvotg pgtuploc, 6avcpeUstv krtyecgoov. Statuam, 
inquit idem Lambecius, nature describit, qua in- 
numeris manimis etl omnigenorum animalium ca- 


retereun- D pitibus cireumdata figuratur, quod quasi. commu- 


nis mater, omnia lacte suo nuiriat. Posset etiani 
sic corrigi, ait ipse, liic locus : xvováprov ànà pap- 
pápou o00apa vàAeloza &v vf vey.fjaec repupzpov tast 
poputxia, id est, Statua marmorea plurimis mam- 
mis circumdata, quasi nevulis geu verrucis. Nam 
n»vuli sunt cutis eminentize, quas Gr:esi. dxpoyop- 
6óva; vocant. Similiter Gellius lib. xit, cap. 1. Aw 
iu quoque, inquit, putas naturam. (emints mamma- 
rum ubera, quasi quosdam nevulos venustiores non 
liberorum alendoruin, sed pectoris ornandi cuusa de- 
disse? Hac autem Lambeciana lectio, seu poliuser- 
ratoruu castigatio nobis etiain arridet, 
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pra positi. 

Quod a Trajano spectaculum seu idolum Byzan- 
tine urbis primum occurrit Mecas et Glaucus : ex 
quibus Theodorus chronograplius lectionibus cla- 
rus. Jupiter ; Sol eodem in loco, marmoreo curru 
invectus. Jovis scuticam ferens, Aristides. Hercu- 
les, auriga recumbens, hoc Deum titulo donans, 
Apollo Pancratiastes. Ubi Cytli fluvius; Aetius, a 
Lyco impuro cultore adoratus. In eo testudines 
plen:e avibus, et dracones octodecim, Acuntius 
item philosophus idolorum antistes, uxoris. immo- 
jator ac duorum liberorum ; matris Agloidis et s0- 
roris Graplientiz, Eodem in loco demonum [quippe 
regum] visiones afflatusque philosophis obtingunt ; 
maxime si lingua semineve adulieris reges fue- 
rint exitiosi. Idcirco ad nudam oculos conjicientes 
statuam, sideritimque herbam cochleari concale- 
facientes, atque naribus adurentes, regis amicos 
Jactari ; ac si forte ex his innotescere velit, divi- 
-num eos responsum accipere. Ingeus pecuniz vis, 
presertim. denariorum humo defossa, quin et auri 
thesaurus, quod cum theatrum esset die Jovis, po- 
pulus 173 conferta multituline spectaculi admi- 
ratione defixus, terre motu, circa tempus Byzze 
et Antis, in ipsa cavea 3bsorptus sit. Contigit vero 
cum necdum Constantinus Dei cultor Urbi inno- 
tuisset, scd Romz. Equi autem et aviculz, Galin- 
duchii ducis sung, quie ad Artemisii ignem hodieque 
conspiciuntur.'Idcirco, quanquam multis laboribus 
tus virtutis causa, vir- probe, perfuncti, nihil ta- 
men indigne tulimus. 


| De Foro Bovis. 
Spectaculum quod in Foro Bovis positum erat, 
clare tibi describemus, quando id szpe sepius, vir 
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A G9EAMA E'. Tó iy roic 'Auacr iarob Kupaxállou 
zca'mocíczov. 

:auávto) fitov «lbovov. (99) *5c. Butavilov 
mÓle(a mpocegcoov ànxà "Tpaiazvoo, M:xüg xe 
IAa)xo;* &£ &v Ocó0opoq ypovoypáqo; àvapjo- 
gfet, àávaqveaopactw. Zebc, "Hitog &v abtip tip t/zo 
àv Gppatcc pappapsu0Ezo. Asc. axutaXlone "Ape 
ate(ónc , 'Hoax^ne, Ó áàvaxelpevog jv(oyog Gilv 
bmupágquy , "AnÓ))eoy ma[xpatviaotfc. "Evóa 6 
T-ot:apbe Ó Kuciou, 'A£vto; 6 ànb Auxou poxza- 
tpsuónevog , Ev abtip yclovav peaszal ópvlÜov * bv 
ajtalg 6páxawat e, xaX 'Axojvttog quósopos tl- 
60x69 tputosgtátn;, xal ÜOotng vuvaiuxb; xaY 070 
zixvQv, urtpbe 'AqAotóng xaX à5:dgc l'eagtvelac. 
'EÉv a0: ti tÓntp Óatpóvov &£niozaaslat xal mto- 
c&tQ, üx& Bao0 Eo, vot; 1A1000pouct* uáluta Liv 
mópvot; Elev. ^3] vorn fj *9j omopd, ol pasust 
0MOptot. Atà x0910 1 Yuuvip nposty£susav Gub, 
xal ciénpéav Bosávnv cov xogAlót  mepitEcavtrc, 
xaX tof; poxinposty Ómtíjsavte;, yalouytitat tol; 
qÜXotg 100. &voxtoz * xal fjv Xvuotà ix to)tov (so; 
0£2exat, elg aótoug vevléoOa: fjutv. TloAug 8b Xpv- 
poc xai páA:osa Ónvaplov xaté£yuotrat xátucv, 
Bie 0$ xal 9ncavpbs ypualou, 6x O£atpov ónápyuv, 
xaY «ol, moÀAol; BAEnscy Ev fp£pa Acbo Ovcla; xz 
Ücupátouci * c&topoU 6b Yevop£vov, &nobavely Lv 
abt 1p mpatt, Gg ni Bog xaV "Avg, nplv 
Kuovotavilvo; *fj mÓLet, à2aà «fj "Pon, 858v v- 
vwo0xov igaívevo, Ol 8E. Trot xaY ai xivvüpr, l'o- 
Awvbouglou (1) «ou 6oux4g* Ktwwa  xaÜüopüvtia: Ej 
t TopY 'Apseualo Éo «76 6s0po * 6Oev, quióxae, 
moÀlooe xónoug 5i vhv otv &pevhv Ünogcivavit;, 
o36:y hYavaxtfjcapev. 

Tov Boóc. 

T6 8& £v xo Bot 06asa. tpav; Got Ürobt/5outy, 
Ünep mÀevosási 0U EniosoAov fjpIv bafjuavaq 07v 
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(99) Geayáreov. q[c0( 8lÓo.Ai0ov. etc. Cum. totum 
hoc caput seu spectaculum quintum non unico la- 
borare inendo, sed undique, ut aiunt, scatere ulce- 
ribus animadvertissem, a nova interpretatione ma- 
num submovendam esse duxi, ne et ipse mirificus 
chirurgus, tb xaxbv tp Xaxi lp6vo; videar ; inter- 
pretationem vero Combefisii, commodo lectoris 
.consulens, qualiscunque si!, in medium attuli, non 
quod ipsa mihi probetur, sed ut ad manns, inquam, 
sit lectori. À notis quoque abstinemus, tum eadem 
de causa, tum etiam, cum res fere nullius. mo- 
menti sint, tempus in lis terere supervacaneum vi- 
sum est. Notas si placet ac conjecturas Coinbelisii 
et Lambecii videas. Caeterum | de Ámastriano, seu 
urbis tractu. 'Agaccpravo) nuncupato, necnon. de 
statuis atque aliis monumentis qua eodem in loco 
steterunt, loquuntur Anonymus noster et Codinus, 
qui a statuis binis marmoreis duorum  Amastria- 
norum, vel certe Papilagouum, ibi defossis, lo- 
cum sic appellatum perlibenut, — 

(4) la.uv6ovy(ov. Hic apposite afferenda sunt 
qualacde re pereruditus  Uucangius aditotavit, 
loquens de notis Co:nbelisianis ad eumdein locum, 
4Qui feliciter, inquit, opinor, pro l'aAvv6o7ytou 
legendum  [laAcvóovygíov, conjecit : $ed quod hac 
voce intelligi Constantinum ipsum Ducam censet, 
non assgnuer ; malim enim Pseudo-Coustantinum 


jnnui, qui, exstincto ac czeso Duca, rursum eumdem 
mentitus est, ita ut ea atate Ha.tv6ooxag Aooxa, 
quasi redivivus Ducas a vulgo appellaretur. Hane 
conjecturam non minime firmant manus zrez, quz 
ad Horreum in Amastriano stetere, váy c5; &yl- 
60; «o0 'ÀÁpac*piavoo, supra fornicem  Amastriani, 
uiia nobis observatum ad Aleziadem pag. 385 
Manus quippe istae :reze videntur fuisse Palinduce 

D seu. Pseudoduce.isiius, qua in rebellionis e 
sumpt: de eo poenz memoriam, in Amastriauo deli- 
x$»unt: non vero, uti. hugantur Graculi, quod 
supplicium truncationis manuum de aliquo fa!sis 
mensuris vendente sumptum designarent. Ad/l 
Auonymus h:zec omnia hactenus conspici £v to 7v? 
'Aprepiolo, ubi legendum, &v xt mvpslu seu horreo, 
a Topbhe, [rumentum triticum : na.m. ad. horreum 
stetere manus eres. Sed cur 'Apzepuoto addatur, 
lisud omutino constat, ut de vocis Kivvupatg notione, 
nisi referatur ad equos, quiin Amastriano stetere, 
it» ut de eorum genere fuerint, quos x:voupas YOcà- 
bant, xaxoópYou;, nempe (r:ou;, uti vocem liant 
interpretatur Hesychius ; cujusmodi forte fuel 
equus Pseudoducie, cum in hostium inanus Yell 
cujus figura hicexpressa fuerit.» Haec. Ducangius; 
cujus verba, comniodo lectoris consuleus, hic à 
tuli. 
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eot vevia0at, à) quiAxale * BaXevttvtavoU xo) rpat- 
ro3ivov (2j Küvatavrog iv ci "Inzobpop«: olxobo- 
pn9jvas  vrvooxouev. Kdápuvog 65b nap pevéOne 
pey&ày Éc; fiv. 6:aou0clsa (5), EvOa "IovAta vb 
é Üeoszo the mpooásek tv. xaxablxtoy TolloUg iy 
aü*] XpiottavoUg xo:éxaucs. "Hy 6h 1 xáptvo; 
q£pouca Bohc yalxo) maueyeocácou 0£ap.á vt, ob- 
rep xavà píunoty àv sip Nzuptali Xux£yt. xazstu- 
m)0n. Tip 8& abtQ fot «d yalxQ Évexsv xajottq 
apnxoloU0nsi «t uuov Éw; Guxd toü &vatiou * 
x3 pgevà t0 xavÜüfvarc ctby abtbv Duxávy (4), 9mb 
'HeaxAilou ywveuO0z vat (5) vbv Boüv &lo "AxovAxa- 
*aufov (6), xat sl; «bv Ilóvtov mepácat Évexev 
erpavoloy(ac, "Hv 5E x5 'AxouAxátoy iv «jp Ilóvto, 
ctabpuv tod &pyuplou x5' &uà «b elvat abt ypuc- 
eyyvtóv* Ürep xal ivvaó0a oletai fug cüe 
eígepov toic ópioa:v, el; Xey pla yovsutà oxuÜpun 
févv, 


Z'. 'Ex vov MiAlov (7) 0sdgacco coU. ógguxlov 
Atc xópov, &x cv xa (pav Mavfixíov Ao- 
Tovctov. 

"Ost «b Zsvdcov *b Deqópavoy toU $ópou ob5iv 

&Jo Esupolovetcau, 3| (8) ióvov Etvázou olxoBop.fj- 

01vtoo 5bv Xivdvov, xal «b tv aótip vpDa0ov. Co- 


A studiose, missis ad nos litteris efflagitasti. Novimus 
sane Valentinianum Constantis imperatoris sacri 
cubiculi pr»positum in HTippodromo ilud zdificas- 
se. Fuit vero fornax ingens et ad nostra usque 
tempora duravit. Jbi Deo perosus ille Julianus 
multos Christianos quasi malefivos combussit. Erat 
autem caminus bovis znei immanis stature figu- 
ram refereus, cui similis in Neorio portu postea 
confectus est. Huic autem deinde Bovi zeneo ad ne- 
quissiinum usque Phocam quadam infamia inhzesit 
eo nomine, quod exurendis reis usurparetur. Post- 
quam vero ab Heraclio ipse l'hocas exustus est, 
Bos in Aculcati :rarium conflatus est, atque ail 
conscribendum militem in Pontum missus. Erat 
autem in Ponto, quod Aculcatum vocaut, 174 ar- 
genti pondo quatuor supra viginti, eo quod ipsum 
esset auro solium. Quod hic quoque hodieque 
servatur, ac cernitur, in fusis lechmiis tetricum 
valde vultum pra.ferentibus. 


B 


VIl. Ex Milliario spectaculi ofücii Dioscori, ex 
Mauricii Augusti Diario. 


Quod vocant Forí Senatum, a nullo alio tale no- 
men obtinuit, quam quod Senatus a Senato zdifi- 
catus sit, neenon illud trium lapidum opus, id est 
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(2) BaAerriviayoo coD zparzocicov, ete. Vide- 
tur deesse przepositio 0m, nisi forte talis fuerit 
recentioris Graecize locutio, cum szepe in mss. re- 
rentioribus, praposiliones  omissas comperiam, 
precipue 9x5, sed an scribarum inscitia hoc factum 
nescitur. Quod autem sit, bovem illam aneun a 
Valentiniano Constantis imperatoris sacri cubiculi 
pr»posito constructum in Hippodromo esse, non 
convenit eum Cedreno et Zonara, qui Pergamo bo- 
vem illum zeneum advectum perhibent. 


(8) "Eoc ^u 6:acu0sica. Hxc verba. non ad 
Chronographum referenda puto, sed ad eum a quo 
hec excerpta sunt. Chronographus quippe multo 
poserior Heraclio, a quo conflatus in folles bos 
ille eneus, seu fornax :nea ad instar bovis con- 
structa, convincitur ex pluribus ejusdem  Chrono- 
graphi locis, ut cuilibet facile videre licet. 


(4) Kal uecà. c0 xavünrai cv. abcóv doxar. 
Chronicon Alex. et Zonaras Phoce cadaver crema- 
um in Bove perbibent. 


(5)'Yax *HpaxJesiov xwvsvOnva, etc. llis ca- 
sigatiors habet Anonymus noster : xb 3k 'Hpa- 
xÀelou kyevgi0n Aóqu qóXecv. 


(6) Eic 'AxovAxacagilor, etc. Hxc et que sc ,uun- 
lur mendo non carent ; neque ex Anonymo nostro 
et Codino restitui possunt, cum istec in ntroque 
desiderentur. Interpretationem Combefisii lectori 
exhibemus. Vide igitur cjusdem notas. —-'AxovAxa- 
*apufov, seu potius, áxovAxatagetov. Aculcati era- 
rium.Xuxbv &xou)xátov : moneta sic Justino Il cusa. 
Sed quid illud ova8u v to2 &oyvupiou xb'. Num tanti 
e1istimata bovis materia, etsi ille ereus erat, quod 
ere solidior ac fusus erat? CosnEris. 


(1) "Ex cov Milov, etc. Lambecius fBi6A(ou. mu- 
tandum censet, ld quidem xaczà cb mpóystpov expe- 
ditius. At quid cogit sine codice? Quidni auctor hoc 
librum titulo donaverit, anologia quadam ad Milium 
seu Miliare ; ut sicut illud regula erat atque mensura 
spatii locorum ac distantiis, sic liber iile velut 


norma quzdam mensuraque haberetur, vel jpse 
loca ipsa describens, ac qu: in eis exstarent spectatit 


C digna exhibens, scu etiam in eis gesta referens. Sic 


certe liberales titulis librorum auctores. Ut nobis 
exstaret ille liber, non tautus divinandi labor. Se- 
quentia ex «iv xa8' &pav Mavupixlou | A?vodotov, 
qua sic emendo, cum esset xa06pav, indicio sunt, 
continuisse cum librum plurium imperatorum res 
gestas, expeditiones, itinera, ac qui Grieci ca&l5ta 
vocant, diarii in morem, hbrevique chrouograplií/a, 
quo nomine non obscurum unde auctor &) MÜ4ov 
potuerit inscribere. Subtiliorem conjectorem libens. 
audiam. De Fausta restitui qug clausa represento 

uod probatorum omnium auctorum aflirmatione 
fiium sit, Faustam non Diocletiani, sed Maximiani 
llerculii fuisse filiam, ac proclive fuerit eas voces 
omitti per antiquarii socordiam. Auctor Aetorum 
Silvestri, Constantini uxorem  Maximinam vocat, 
ac Diocletiani filiam, peues quem fides ; nisi et ipso 
male luxatus, ad certiores regulas componendus est. 
Alterius loci et opere sit propensius in hzc inqui- 
rere. ConnEris. 

D  (8)0082v dA4o érvgoJoyeirat, 9j. póvov, etc. 
Nugas hic nugatur Chronographus cum ait Senatum 
non aliunde uomen accepisse quam a. quodam Se- 
nato ejus conditore, cum ex scriptoribus fide di- 
gnis constet Senatum sic appellari, quod in eam 
domum senatus et viri delecti deliberatum conve- 
nire solerent, et ipse imperator eum vestem con- 
sularei sumeb t ; sic Zonaras in Leone M. pag. 41: 
KoY xavéxavuos xpbs vol; &Aote 16v ts Ey cà Xcváztp 
xaAoópevov péytotoV  olxov, elg Óv yspouaía xal ol 
loqáóz; cuvEoyÓgsvot £OouAcUovto, xal aó10; 6 Ba- 
O&Ug Ó:e GioÀ]v Ümaruxhv àviaàp6avev, Épyov 
mEptQavke xal ónép.aprtrov. Absumpsit pre cateris 
maximam domum, quem Senatum vocant, in quam se- 
natus el viri delecti deliberatum convenire solebant, 
el ipse imperator cum — vestem. consularem sinebat, 
opus illustre et splendidissimum, Àta. habet, sed di- 
versis verbis et Cedrepus in eodem Leone. Proco- 
pius lib. 1 De. ZEdif., cap. 10, prodit, in. ea zede 
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triceps porphyre:icum simulacrum, quod quidam 
in medio Constantinum magnum, a sinistris Con- 
stantium, a dextris Constantem,reprzsentare dice- 
bant. Erat illud duobus fultum pedibus, sexque 
manibus instructum. Spectaculum plane novum 
et insolens, alium aliunde conspiciens, nam unum 
caput erat. [ncendio autem ibidem grassante, cum 
omnes una eniterentur ut mirum illud signum 
suffurarentur, Theodosio juniore Arcadii filio im- 
perante. Is statim misso cursore in loca. remota 
et ad maris oras, iis qui sustulerant interminatus 
est ni reprzsentarent. Qui vero auferre ausi fue- 
rant cum non possent in patriam illud reducere, oc- 
cupante imperatorio cursore, desperatione ducti 
sese cum simulacro 175 in mare przcipitarunt ; 
ita ut multis adductis naviculis et funibus, urina- 
tozibusque, quod id imperator molestissime ferret, 
multisque donis propositis usque ad quinquaginta 
centenaria, horrendis cum juramentis promissa si 
quis ex mari extrahere posset, nemo id przstarc 
potuerit. Quamobrem ardens ira Theodosius, qua- 
tuor columnis fultain Senatus zedem flammis de- 
dit: atque Helenz matris Constantini, ipsius item 
Constantini, et uxoris illius Faustze, Maximiani 
llerculii, Diocletiani generi, filis statuas in eum- 
dem Senatum transtulit : ipsius quidem et uxoris 
statuas ex zre fusos partimque lapillis ornatas ; 
illius autem ex marmore porphyretico : qux hodie- 
que supersunt. 


EX PAPIA. 


In loco quem  Staterem. vocant, quam Molium 
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À 6:ov, fhi-ot tpixégxaov (9) moppupos:bkc, à Deyév 
tiv€; Kovotavtlvoy «by Méyav uéaov, Kovatávtuy 
£bvopov, Kovatav kv. tol; BeEtolo uipsoty, cl 
T6024 &pxoU[.evov uo, elc 6k yelpaz EG. Sívoy tole 
ópot Ocayua, &iiov &XJAayóOcv ópiov, xai xegal 
pía. "EpTuptopoU £v abc 61 ovs Yvevouívoo iy 
GUT) ti tóm, xaX xá&vtov. Exe!oe. áoyolouuévus, 
(gg &Elmelv, xXanzivac 3*5 Üaupácioy bxclvo, ici 
Q:o50c[ou toà ptxpoo (10) xou "Apxaóiou, B; s00u; 
6.à «vayubpóuou iw «xolg ÜOtagtávoig xal iv «di 
0a^atslotg uépsat uetà àmee, el. ph qivtuv si 
O£xp.a * xal ol. toUto toÀpígavteg, ox iayosavtt 
tl; thv lólav macplóa àneveyxelv* qOatóusvo: & 
t0 6póyqy 5p Basi (11) &xonotnaápevos Eav- 
4092, tÓ ve Ü£apa. xal £avtoU; kv vip BuOu £byavie, 
xavenovvía0nsav* dg woÀlov mÀoltv xal ocapá- 
voy tX0óvttov xal xoluuÓnvuv ttvuy, Óux tb àbs- 
povely tbv Baouéa, 60pá& te el; mArOoz cattoyu£tvoy, 
xal &; q' xevvrvaplov pe0* bpxuov  op:xzov Br- 
6aioup£vou, toi; pXÀiousty abtb Ex6ólat ix 5i 
023ácan;, oóx [eyvuc£ «tq. Tó:e. ópytoÜ cl; Ó abso 
8:0866s:06;, xal tbv Etvátou olxoy «i Tupl map& 
6£6oxev, ónb. te02&pov xióvuv Basta óusvoy (12). 
Kal p&zéOrxev ttjv. ovf)nvy "Elévnc pgntph; Kov- 
ctavtlvou, xai abroU0, xal cnc Yuvauxbg abtov 
$ajctne Ovyasph, [Magipitavou (15) toà. "Egxov)Mos, 
Yap6po0] AtoxArztavou, Ev xi aot Xtváci * aj10) 
piv xal «5; yapetfhz;, yalxeyyovtov xal pip« 
Ac8evóUzuv * abri; OB tix mopypupoU papuópov 


C mnepi£gouca* &vwva. xaX ocjovtat Eng ric Otupo. 


DAI (14). 
'Ev *(p Xevopévip EZxatíot, ón&p X)dvevac Móloy 
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senatum Romanum ineunte anno convenisse, fe- 
stumque solemne ex veteri more et. instituto celi 
prasse : "Ev0a 65 Guvtousa Étrou; àpyopu£vou tj. 'Pu- 
palov BouXh cóvxArtog Éviaósiov. Éopttiy Aet, xà 
«5e molite[ag ópytáfouga áel vópipa. Anonymus 
noster loquens de Senatu ait, in Senatu codicillos 
asservatos esse, ibique patricios eos accepisse, 
ubi GCallistratus primum dignitatem consularem 
suscepit. . gue 

(9) Tp/.1100v (8tov, firo« tpixégaor. Scilicet, 
necnon illud trium lapidum opus, id est triceps por- 
phyreticum simulacrum, Ita. lere interpretatur. et 
Conibelisius. Sed quid «p0oz proprie significet, 
nondum viri docti assecuti sunt. llolstenius, triplex 
lapidum genus hac voce significarl putat. Ducangius 
vero existimat tg:0ov dici id quod crustis triplicis 
marmoris distinctum est. Quod autem addit idem 
Ducangius, forsitan per «pX0ov intelligi usile opus, 
scilicet quod ex triplici lapidum seu marmorum 
genere fusum seu conflatum est, cujusmodi com- 
plures columnas Rom: et alibi exstitisse, €x vete- 
rum invento, hodie deperdito, censebat Scaliger in 
Scaligerianis, Scaligeriauze naniw. Vide Diurium 
Italicum doctissimi D. Bernardi de Montfaucon, 
pag. 241. , E ] 

(10) Ez 8s080clov cov juxpov. Non qui.lem sub 
Theodosio juniore, sed sub Arcadio conflagrasse 
Senatum eo incendio quod propter Chrysostomum 
excitatum est, testatur Zosimus lib. v 2 "Evénxeoe 6t 
t) nUp xolsig 1b» ei0óca B£yeao0at «hv Yepoucíay 
o!xov, npo tàv Bagrs(uy ivva, sl; riv. xáAAo, xa 
quoztplav tenoxngévov.. [rruit ignis et in illam do- 


mum, in qua senatus haberi solebat, que ante. pala- 
fiim sita, et ad omnem elegantiam et magnificentiam 
e:íborala est. 

(11) To. 6póuo vp  BacilixQ. Scilicet, impe- 
ralorio cursore, seu, uL Combefisius ad verbum inter- 
pretatur, cursu regio ; nam 60ó6pov Bacou.txbv. ex- 
dem hic signilicare, qux: Graecis 69510; Onuéóciw;, 
una cum Lambecio puto. 

(12) 'Y 2à :sccápur xiórov Baccatuaroc. Per- 
peram hzc intelligit ac interpretatur. Combefisius, 
qui «bv Zwváxov ofxov 5b veo0d pu xióvoyv. Baosay: 
psvov, zem ipsam Senatus putat esse ; nam vix 
credatur Senatus zedem. cum esset. amplissima et 
capax totius senatus novze Roma, quatuor tantum 

p columnis suffultam fuisse : unde tbv Ztvároo oLxev 
hic interpretatus sum, Senatus, seu basilice vesti- 
bulum ; sic autem vertendum esse etiam ex contextu 
patet, nam paulo infra aitstatuas Heleun:e, Faustinz. 
elc., igne consumpta senatus zede, translatas fuisse 
ad eumdem Senatum. Quali autein et. quanta mag. 
nificentia Senatus posumodum a Justiniano rezdi- 
ficatus sit, una cum ipsius porticu, seu vesübulo, 
testatur Procopius lib. 1 De edif., cap. 10. . 

(15) &avetnc 0vryacpóc Ma£quavov. fta restitui 
post Lambeciuim Conibelisius ; perperam quippe im 
ms. lhabetur $aíctn; Üuya:ph; A:ox^r tta vos. 
Nemo quidem vel mediocriter autiquitatis veterum- 
que scriptorum peritus, nisi scholasticus [uerit, 
ignorare potest, Faustam Constantini magni u1o- 
rem filiam fuisse Maximiani Herculii, qui Valcriam 
Diocletiani filiam uxorem habuit. ] 

(14) Ilaxía. Breviatum hoc, pro ix xov María, 
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Aioniy &t«ac Ex papuápou znyavouctou el; pixo; A Vulpinam appellant ex marmore Peganusio ulnarum 
6er, ey m)áto; Ci ópyuiAe Ojo ficu mpi; vótov — quinque longitudinis, duarumque cum dimidio la- 
Pv el; üvaxtoptxol; olxot; * mpho; üb Bod;dv mph, —Witudinis, ad Austrum in palatii edibus; ad Aqui- 
ree nola vabv, órep iüv tip cvfüec iypagev, 5V — lonem vero veteris Ecclesi respectu. Ineujus pec- 
iMTAaotov ypucíov Xal ápyuptov ypappázuv, tore hscinscriptio aureis et argenteis insertis lit- 
Agpotten Lrh$vn. i5:0g Ilipca: el; mávtov, tmi —terislegitur, Venus Luna, Anastasio imperatore 
Avaavagiou Pasüfux, &v:. eva pv yov ypu- Persis pro pacta pecunia data est pro mille auri 
nv Kai toU10 bb ó ajz5; Hlamíag i6i6aZev àx tv librarum pondere. Quod ipsum suis in scriptis 
pou coyypapuásov. "Ot. al l'opyovorióet; xcoa- — Papias docnit. Gorgonum capita in Chalces $7G 
idt iv tf xolxf| &U^q, ph; pkv «b mpós0cv mepi- — porta a sinistris quidem ante, a dextris vero retro 
Bu &UcvUpuoe, phe b zb 6m:o0ev OsCuoo, tic Dianam deam ambulasti, ab Ephesino teinplo. adve- 
AprépuiBog cdi, bx coU vaoü 'Egscloo fjvaot* *Àq — ci» sunt : quatuor quidem in Tauri partibus in pala- 
plv téccapac iv xot; Tajpou pépeotv, Ev tol; ra- — tio veteri Constantini affixa, ubi etiam juliani 
lgolg staAazlot; mposmry0ivra Kovctavilvou, ÉvÜa — ejusque coujugis; Constantini quoque Magwi et 
xi "loulwvoU xal «rg *o0roU Yagstü;* àXÀà xal — filiorum ejus, necnon Galli statum | conspiciuntur: 
Kavasavrivou *o0 Meyól.ou xal «àv vlvv a01o0, xa* P quatuor autem in. memorate. porte 1zvo — latere, 
liou xaÜopüv:a, &y&Xpara* vàg 65 U tv «nc — ubi etiam crux defixa sub Justiuiano olim,et 
mpoetpvévng vXne eotovopgtp uépet, Ev0a xal ovav- — Delisario restaurata consistunt. lbi quoque ipse 
ps ninüYóS &nY "IovottviavoU *o0. zálat xoi Bz- — Delisarius conspicitur deauratus, capite solaribus 
Asupioy, xatvoupynüsisar (15) [aravsat, iv f| xaX — radiis micante, et Tiberius gibbosus Türax, J»sti- 
aUe BezXicáoptog xaBopázat xypucíp6aqgos;, t2:0xÉ- — nus senior exigua statura, vultu adiniodum couci- 
qgQo$, xal Ti6épio; ó xvpzocióh;. 6pà&, xal 'lou- (310; itemque ex cognatis septem status, partim 
miwg ó mputog Aemvotióhg imgopog; xat' lav — marmorez, partim znes, quas ex cingulis facile 
zàv) (16), xat süv quyyevüv En, at piv ix uap- — est adstantibus cognoscere. 

gdpou, al 8b xai 4aXxat, Ex tv QCocpátov Em 
yooxóp.evat (47) àáxpi6Og xotg mapoüdat. 


De imagine Pu!cherie Augusta ; necnon de statuis Marciani et Pulcherie. 


Io. «f as: IIouXyepíg Aé£ov» 6 Méy24 &pa- 
X3ogdev* 00cv xal pnvfgrv aíTh. Tfüg teAttOGEO; 
izeté) et, xal £v t6 táqt aüsze abtbo Lovóprae xb 


Leo Magnus beatissimam Pulcheriam Augustam 
multum celebrare solebat : unde etiam ejus con- 
summationis, sive exitus memoriam  venerabatur, 


vate (vba? a. Kat £v vol; Baoxelo, 65 Ocopüv C ejusque imaginem sepulero ipsius apposuit, atque 


aü:hv &v lozopla, vbv Blov Ó.oy abt; Epaxáprtev. 
Mapxtavoo 0£ avfj)nv xai IlouXyepia, 6 aótbe A£ov 
lv vol; Beobostav,0 Eu62Xot, pexaatíisae, «3 Baot- 
Mit mós£t rc05£0nx&v, 


in dibus imperatoriis ejus depictam effigie con- 
templaus, totam vitam ejus depredicabat. Marcia- 
ni vero et Pulcheri;e statuas idem Leo in Tlieodo- 
sianos enbolos translatas, imperatorix urbi adjecit. 


Anselmi DBandurii note. 


ex ejus seilicet coramentariis, Meminit hujus au- 
eioris Niceph. lib. 1, cap. 4. "Aepobitn ZeXMvs. 
Que s" "AepoBixn «ap0tvoc , Venus virgo, 
liabetur, ad hanc nihil Venerem spectare videtur. 
llc enim dea, et pro Junome sumitur, obpavir 
seilice& Venas, cujus nomine aer Grz»cis consecra- 
Vis, ut auctor est Julius Firmicus, ipsaque Luna, 
ui hzc inscriptio fidem facit. lll», puella quzdam 
amasia est, sic eodem condits tumulo, elephanti 
»alua, cum amasio set amasia. Tb, Móltov àt- 
7^». cui hzc inesset inscriptio, etsi reddidi Molium 
valpinam, quidnam proprie videatur ab alio discere 
velim. Ul sie redderem, ac vocem retinerein, ceu 
propriam, auctor mihi Hesychius, qui MoXtovióaz, 
Tova.txó; ttvo; ulo:e tradit, mulieris cujusdam filios, 
que utique Móiov ipsa dicta sit. Num et hzec Gree- 
else superstitione Veneris uomine ac Luna 
| vel poiius sic dicta Venus, quod Jove 
SIR Ipse Molio dictus, a quodam suo ejus 
Y "S DOspite, Quod  Vulpina, scitum sane 

jore epitlietum. Coxasris. 
E ) ,arrovprnóeicat lecavcat. Perperam in 
s a leguntur uti. Lambecius edidit, xa 
es pro quo legendum idem putat xoi 
din MD. (e:avzat, et Conibefisius pro «09 
RUN P 6 r&v. Ego vero nullum errorem ibi 
Sidi n6O, et sic verto ; (juatuor auiem in meno- 
€vo latere, ubi etiam crux. defixa, sub Justi- 


D Non quidem cum Lambecio inde 


7"s utin 8soxslazm, 


niano olim et Belisario restaurata consistunt. Scili- 
cet Gorgonum capita. 

(46) Aszcosió)c àéz(gopoc xat' lÓéav. xávv. 
Nimirum, Justinus senior exigua statura, vultu ad- 
modum concitato. Combefisius xa:' iB£ay omittit, 
et vertit Justinus. senior, exili euliu, incitatus 
nimis. 

(11) 'Ex càv (uc uácov &aeiyiroexógsvat. Scili- 
cet, quas ez cingulis facile est astantibus cognoscere. 
concludo : 
Cinetura igitur cognatorum imperatoris statu:z a 
reliquis dignoscebantur; sed forte quod cingulis 
seu zonis inscripta erant nomina, ideo ex cingulis, 
inquit, facile est eas astantibus cognoscere ; per- 
peram vertit Combefisius, &ztytvto3xóptevas, » 5i 
legantur. Perperam item. idem Conbefisius zostas 


donatas fuisse cingulo putat ; nam non a zona zosta: 


appellate sunt, sed quod earum munus esset Au- 
gustam succingere, vel vestire : unde idem sonat 
quod Latine ornatrix, et Griece. xocpfispia. Qui 
autem verba Cedrenti et Zonare ita interpretantur, 
dum de Theodora loquuntur, male sapiunt * Àtaófj- 
pacc Ó5 cfc Geobio pag xavaaceg0sisnz, xat d 10U- 
Qu01f, *s xal xatvoixía vezi- 


pntat, Theodora diademate coronata ; eju. quoque 


maler cingulo donata, ac patricie dignitate. aucta. 


Vide Ducangüi Gloss. mcd. et inf. Gracitatis. 


6U5 


INCERTI AUCTORIS 


9) 


De Juliani moneta a Theaosio abolita ; ac de ejusdem statua. 
Juliani monetam Theodosius Magnus abrogavit; A — "louAtavoU yapav&e 8sobóatoz 6 Mea tiuaüpuct. 


ac postea ejus statuam extra inoneturiam offici- 
nam stantem conspicatus erubuit, exque comitibus 
cujus esset figura sciecitatus est; illis autem respon- 
dentibus 177 Juliani esse, statim ille, Nigri hominis, 
ait, statuam conspexi : multumque rubore suffusus, 
eain. Statim. confregit, edictoque jussit: Si quis 
usquain lujusmoli figurz/ obsignatos nummos re- 
pererit, nec publtce denuntiaverit, is, proscriptis 
bonis, extra Constantinopolim exsulatum  mitta- 
tur, 


ps0* Ov xal hv «oítou ocrfÀnv E£w tfc yapa- 
15,« (18) &cgnxvlav 0cacápevoc, hputiplase, xa! «ot; 
cuvob:óougtv imU0sco, v(vog àv cim «b yápavya. 
Tóàv ók "lovAtavoU Qnoávtov, e00bc &xeivog elzev, . 
"Oct péXavog &vOpiirow (19) actinv «c0£apat* xol 
Wávu fpuOplass * xaX mapautixa caítnv xatéa&tv, 
xai 0óy ya. v potünxtv, "Oct ómou &ày. &OpsOT &v yo- 
ga'oi« voupulov «b totoUvov ÓmóSstypa, xal pl zi 
ónpooltp xazapmvutj, 5nusuÜslc ó cotoUtog kzópr- 
G*0, Kwovotavtwoumó)eug Yévnzat. 


De idolorum statuis imperatorum specie a Juliano effictis. 


Multum Julianus prestigiis deditus erat : unde 
aiunt idolorum statuas imperatorum specie effingere 
solitum, ipsas velut imperatorum adorare coegisse. 
Inter lzec vero, Apollinis statuam inauratam Nico- 
medie, qu: metropolis est, ac similiter Diansz 
dex fabricatus, lata lege adorari sanxit, quasi 
suam et conjugis effigiem: qu:e causa fuit ut innu- 
mera» multitudo, vel inscio, inidololatriam labe- 
reiur. 


De statua Jesu ac Hmorrhoisse a Juliano 


lu Paneadis, quam  Cesaream Philippi vocant, 
partibus, cum Julianus iter haberet, Haemorrhoissa 
et ipsius Jesu statuam, quam, ut fertur, illa po- 
suerat, conspicatus est. Erat vero mulier vene- 
rantis more inclinata, fimbriamque status Jesu 
dextera contingebat. In medio autem herbz species 
quzdam curandis quibuscumque morbis apta na- 
scebatur, tantz virtutis, ut aicbant, ut etiam czcis 
ab utero. visum tribueret. Quam rem Eusebius 
Pamphili, et qui Hzsitantium sect». est, 178 di- 
ligentius memorat. Hzc ut vidit Julianus myste- 


IHoAbg fv "loutavó; iv pavyavelatg * 808v xal «el; 


.. eléeXotg cic otf)ac fBacüuxxg, qaolv, &Eecxóviee, 


xal «pogxuvelo0ac caósa;, D; facüduv elxóvac, 
tváyxaQc* pe0" dv xal &v «fj, NtxopmBéov. pxtpo- 
mÓlet, ^b «o0 "'Amólhevog Éyvo)pa ypucéyxaustoy 
xatacxsuágag, xal «f; Osüg "'Apzépibog, vóuotg 
ópolotg &vopoüéceu nposxuvetaÜat, dz abto) qnew 
&'vat xal 47; yapetT) c iv6dA paca * 60ev xa &recpoy 
mÀt0og x)amtv elg elbuAoXatpelav xavé£msasv. 


in Paneadis partibus reperta ac confraeta. 


'Ev *oi; Ilaveábo; (20) uépsct «fj krovouatopávg 
Kawapzía, vjj Purmou, Dtpyopévou "IouAavo2, 
&b «fc Aipopposong lvbal pua Ocacáp&voc, xal a0105 
toU "lpcoU tbv áv6piávia, 6; ELeyov, üm' ati 
xatacxeudó60dvia * bv of xexuquta fj yuvt, xoi «1j 
6c&id. *o00 xpaomébou ^o) àvóptávro; "iroou ám:o- 
pívn* péoov oU Borávrg elóoc, àáXeEntfjptov oip- 
paxov nph; müoav vóoov imiwtfjbevov, Exquév * xal 
tUQÀoU:;, (4 qact, toU Ex xotAlac probe E£eX05v- 
tag lácas 0m. Tooto 65 xal Ebcé6io; 6 Tlaygt- 
Aou (21), xai à A:axp:vópevog (22), &xpi6tazspov 


Anselmi Bandurii note. 


(48) "E£« tjc zaparüc. Scilicet, ac postea ejus 
statuam extra monetariam officinam slantem. conu- 
spicatus erubuit, eic. Hoc perperam interpretatur 
Combefisius , ejusque statuam seorsim ereclam, mon 
nummo incisam, conspicatus, erubuit, eic. Nam ya- 
peYh hie non pecuniam seu monetam signatam 
significat, sed officinam monetariam. Eodem fere 
modo quo apud Romanos moneta sumitur nunc 
pro moneta, hoc est pecunia, seu nummis, nunc 
vero pro moneta, seu officina moueta:ia, hoc est, 
pro loco quo cuditur moneta. Queimadmodum in 
Gala /a Monnoye, et olficinam monetariam, et 
signatam pecuniam denotat. Hinc corrige Ducangii 
Gloss. Med. Grz:ec. v. Xaparj. 

(19) "0v. uéAavoc àvOpozov. ita Lambecius 
rejtituit ; corrupte quidem in Ms. legitur, "Ozt p.£- 
av &yOpumov vhv otfmv se0£apat.. Caeterum. pé- 
^avog &vUpu ov, scilicet nigri hominis hic sumitur 
péXAavog pro xaxou, quemadmodum apud Latinos 
niger pro malo accipitur. Horatius : 

Hic niger eat, hunc iu, Romane, caveto. 

Hac etiam notione apud Juvenalem et. Ciceronem 
reperitur. 

(20) 'Ev coic Iarvsá&oc. Panias Ptolemzo Ptce- 
nicim urbs, quie etiam Cesarea Philippi dicitur; 
nota est ipsis geographiz tironibus. 

(21) Eócé6:oc ó llapgiAcv. Historie Ecclesia- 
&tice lib. vir, cap. 18. 


(29) Kal à Aiaxpirdpevoc. Hwretici Aiaxptvóge-. 
vot, ita nuncupati, qui synodum Chalcedonensem 
partim rejecerunt, partim receperunt. Ceterum 
quis Araxptvópsvoz iste sit, quem hic laudat Chro- 
nographus, pluribus docet doctissimus P. Lequien 
in dissertatione quam hic exhibemus. Sic igitur 
ille : « Quem auctor incertus Demonstrat'ouum 
Chronographicarum tbv. Acaxpuwóteevoy , Hasitaniem 
vel Segregatum appel'at, hoc est Acepbalum et 
concilio Chalcedonensi refractarium ; hunc sie i2 
loco diserte Joannem nominat, xa0d&g "'Iwazvvn; 
ó A:axpivóptvoc. Aévet.. Combetisius existimavit 
Joannem istum eumdem esse ac Joannem Malalam: 
quia ad calcem orationis 3 S. Joannis Damasceni 
de imaginibus recitatur fragmen!um t7jc y povoyoa- 
e(ac "loávvou 'Avttoyslaz, *o0 xa MaàáAa, Ghro- 
nographig Joannis Antiocheni, qui et Malalas. dictus 
est ; in quo similia referuntur illis quze anonymus 
demonstrationum scriptor de muliere Paneadeasi 
ejusque statua strictim narrat. Falsam vero esse 
viri doctissimi conjeciationem facili negotio depre- 
hendet, quisquis Malala Chronographiam, que 
typis tandem excusa est in Anglia, contulerit cum 
iis quie Photius perhibet in Bibliotheva cod. 41 de 
historiis Joannis «o0 Ataxpivopévou. Testatur abs 
se lectos quiuque scriptoris libros, qui complecte- 
rentur res gestas ab imperio Theodosii junioris, 
et Nestoriana blasphemiz exortu, ad usque Zeno- 


697 ENARRATIONES CHRONOGRAPHICA. 698 
aégvnzat. Taova. "Iovjtavhg (25) 0saaápevog, &ri- A rium sciscitatur, utque dilicit esse Jesu statuam, 


Óczo «b puccípiov * xaX pa00v "Incoo slvat. tbv 
àvópiávta, xavéxAacsv. '(caótue 0b xal «rj; Be- 
povlxnz (24), e 6 Ataxpwwópevoz pípvntac xoAcl- 
aat thv Alpopooucav * xai cb qusbv 6b xavéxavas * 
xal Aib; &IbuXoy xa 'Agpoblzns iv «ip tóm ávae- 
0evxde, xal ÉautoO * Ev of; xal vabv olxoboufjcac, 
inévpxle, Tábs. 8eà All zxavcezxózceq IovAiaróc 
Ilavedó: elc Óopor dyei. "Ev01 xaV Mapzüpiog &ni- 
oxorog WoÀlÀà EEou0e. fica abtbv, Exár rÀr,Glov t00 
»Q00, &q É)&yov, elg Ouclav Osoic. 


confregit illam : similiter Veronieze, Haemorrhoissam 
sic vocatam prodit idem Hzsitans: plantam autem 
illam igni tradidit, erectoque ibidem Jovis et Vene- 
ris simulacro, necnon sui ipsius, templum etiam 
cum hac inscriptione excitavit, Hec Dro Jovi! ow- 
NiDM ixsPECTORI, JuyjANcS PawgAbi DoNo DEDIT. lhi 
etiam Martyrius episcopus mnlta per contem- 
ptum in eum locutus, proxime templum flammis 
traditus, atque, ut aiebant, diis immolatus est. 


r 


De statua Juliani imperatoris a Demophilo duce super columnam porphyreticam erecta. 


Jovavou BacuQsóovtoc mplv f) «hv. "Pognv xa- 
*ala6sls, avfjnv £v. Bucavtli coocou àvéattjaav iv 


Juliani imperatoris, antequam Romam occupas- 
set, statuam Byzantii ad Constantini Fori porticus 


vol; Kovcsavttvtavoü Ep6ólotc * xal à atpatrAátTne p collocarunt, quam Demophilus dux exercitus , 


ü AguógUoc, xalpuv «fj cv elóouv 0proxela, Ev 
fopQupip xlovt saótqv àvtünxe, Méyac 6600861, 
üsdpyor 'IouAiavdc. Atà «o)to, 7) uóvov &6a50.ev- 
ctv xol lv. "Pop xoi iv "Avtioyelq &ixóvaz abt 
lv *&. aavíat xai yaXxoupyfjaot peyvlavoue &vt£Oeco, 


idolorum cultus studiosissimus, column: porphy- 
reticze cum hoc titulo imposuit: MAGNUS ET RELÍ- 
Ciosus JULIANUS. Ideo statim atque imperium Romz 
et Autiochiz adeptus est, in tabulis, magnzque mo- 
lis eeneis operibus imagines ejus collocabat. 


Anselmi Bandurii note. 


Pis imperatoris primordia, et Petri impii sive 
Fullonis, ex Antiochena sede expulsionem primam : 
"Apyetat ámb «Rc GcoBoalou «oU véou pacusiase, 
&z' abvng xou «Tic Neatoplou fAaaqnufac xaX xatac- 
plseuc, xaX xáceusu ué4pc Zévovog xa) xaflatpéaeoq 
[lévpoo toU alpettxoD, 0c «bv "Avctoytxby 9gfjp race 
9oóvov. Addit, Joannem pollicitum 'esse historiam 
se exporrecturum ad decem libros. Quod quidem 
eum praestitisse mihi exira dubium est. Nain in 


septima synodo generali act. 5, col. 370edit. Labb. (; 


excerptum legitur historie Joannis *o0 Ataxpiwo- 
Bévou, quo narratur quan!o studio Xenaias seu 
Philosenus impius praesul Hierapolitanus imagines 
Christi et sanctorum supprimere sategisset. Atqui 
Xenaías hzc patraverat sub Anastasio Zenonis 
successore, Quin etiam Theodorus Lector ex eodem 
auctore narrat, Anastasium Severo monaclio Àn- 
liochlenam sedem concessisse ea lege ut a synodo 
Chalcedonensi proscribenda abstineret : Severum 
vero pactis conventis non stetisse, sed synodo 
anathema statim pronuntiasse. Scribebat Theodo- 
rus sub Justino ], aut circa Justiniani Augusti ini- 
tia, (uitque adeo Joanne posterior. Insuper Joannes 
6 Aàiaxpivópsvog nequaquam mibi videtur alius esse 
1 Joaune Rhetore, quem Evagrius sparsim citat, 
el clariss. Valesius in notis ad cap. 16 lib. 1 Eva- 
grius Antiochenum fuisse colligit, perindeque 
observat res Theodosii junioris, Marciani, Leonis 
et Zenonis principatu estas exposuisse. Liberatus 
Diaconus Breviarii cap. 19. tanquam ex Joanne 
Rhetore narrat Macedonium Constantinopolitauum 
antistitem, impulsore Severo monacho, qui Ántio- 
chrnam Ecclesiam paulo post occupavit, deturbatum 
ab Anastasio fuisse velut Nestorianum, nou quod 
Trisagium hymnum interpolari passus non esset, 
ut vulgo tradunt scriptores catholici, sed quod 
Evangelia atque Epistolas Pauli falsasset. Ex qui- 
bus evincitur rhetorem ultra Zenonis imperium hi- 
storiam produxisse. Enimvero eruditissimum Vale- 
sium fugerat, Evagrium libro 1v, c. 5, scripsisse 
Joannem Rhetorem historiam absolvisse narrato 
terre niotu et incendio, quibus Antiochena civitas 
corruit anno 7 Justini Thracis Seu senioris. Hic 
porro Joannes Rüetor, quia iniquioreim se praebuit 
erga Macedonium, quem orthodoxi ceu viruiu 5an- 
ciun venerali sunt, ideo censeri debet ex caterva 
eorum qui, cum Clialeedonensis concili decreta 
repudiarent, óozp:vópevot, hesitantes, sive separati, 
audierunt. Quo nominc Acephali seu Monophysitie 


D 


vocitantur apud Leontium, Timotheum CP., Pbo- 
tium cod. 24, et alios quos recensere longum foret. 
Quando itaque constat Joannem «àv Ataxptvóp.evov 
historiam non contexuisse rerum ab exordio mundi 


gestarum, aut ante imperium Theodosii junioris, 


neque ad obitu Justini senioris : Joannem vero 
Malalam initium dicendi fecisse a creatione mundi 
usque ad exitum saltem Justiniani imperatoris, 
omnino concludendum est, non unum utrorumque 
Annalium auctorem fuisse, sed diversissimos 
prorsus. Quin imo Malalam catholicum fuisse multa 
ejus Chronographiz loca significant. Praeterea apud 
Malalam non habentur qux incertus demonstratio- 
num chronographicarum scriptor, lanquam ex 
Joanne Hzsitaute accepta refert, o; ó Auaxpiópe- 
vog pépvrntat; puta Julianum Apostatam, visis 
miraculis quz circa statuam Paneádensem fiebant, 
quasito mysterio, cum audisset ea Dominum Jesum 
repraesentari, hanc confregisse, plantam quz inibi 
nascebatur incendisse, eoque in loco erexisse Jovis 
idolum ac Veneris, cum hac inscriptione : Ioc Deo 
Jovi omnium inspectori Julianus Paneadi consecravit. 
Jusuper Martyrium episcopum, cum Julianum 
multis objurgasset, a gentilibus juxta templum, ceu 
dis victimam, crematum fuisse. Plura hiuc inde 
alia Auonymus ex Joanne zà Ataxp:vopévo recitat, 
quse frustra quazsieris apud Malalam. Quanquain 
Joannem Malalam mulia ab Hasitante, quemadmo- 
dum ab aliis, surripuisse nullus dubito. Caterum 
audiendus Photius non est, ubi conjicit Joannem 
4?»v Ataxpivópevoy eumdem esse atque Joannem 
JEgeatam. Nam ipsemet cod. 52 fatetur Joannem 
JEgeatam nestorianum fuisse, atque adeo Dioscoria- 
nis et Monophysitis infensissimum; cuni e contra ipso 
rursum Photio teste, ó Ataxptvópevo; in historia sua 
Dioscorum ejusque synodum Ephesinam, qus vere 
praedatrix fuit, ceu divinam cominendasset : fjv o9- 
tO; ExÜctágct, xal xbv vaítn; lf)yspóva Atóoxopov. 
Sed de his plura iu Dissertauonibus Damascenicis. 

(28) Tavca 'IovAiavóc. Astrius hanc. statuam 
Jesu a, Maximino confractaim fuisse narrat. 

(24) 'Qcastuc 68 xal cc Beporixnc, ete. Id 
esi Similiter Veronice statuum con[regit ; lHaemorrhois 
sam sic vocatam prouit idem ll a-itans. Perperam hic 
Coumbelisius interpretatur ? Similiter etiam Berenice 
ejus femine nomen esse, Ilusitans ille prodidit. Lo- 
qui quidem hie Chronographum de statua. Biemor- 
rboiSs:e laudata, quam una cum statua. Jesu Julia- 
nus coufregit, ncaso nou videt. 


69 INCERTI AUCTORIS 


De s'atuis argenteis Gratiani et ejus uxoris Rome erectis. 
Gratianus, postquam uxorem duxerat, Romam A  l'pattavbc perà «b qnpac àv '"Pópr) xapty£vero, 


Tu0 


venit, ac sui uxorisque statuas argenteas ad aliud 
spectaculum Romz proposuit. 


xai Éau:bv xal thv. fapsshv bv ápyupalo avf)au; 
si; &À1o 0£apa «35 "Puy pot0nxcv. 


De Y alentiniani Junioris statua, qua in Leontii porticibus visebatur. 


Mira Valentiniani junioris statua in Leontii 
porticibus visebatur, quem locum invisens Zeno, 
Valentiniani statuam conspicatus, Infeliees, inquit, 
Cresares, quorum imagines ad memoriam non 
conspicerentur. 


O$alsvttviavoU toà vsurépou, kv «ol; Acov:lou 
E£p.62 lot; Ürrpyc atfj)n Oaupásto;, ÉEv0a Zfvuv si, 
&rojíagc Emoutto. Zfvov, ObaXeverviavou sd. otí- 
Ànv Ücacápsvoz, àtuysiv ÉEgrae vob pui, eixóow ci; 
pvfjpmv xa05pásfa. Kalsapag. 


De cruce argentea in Bove erecta, a Constantino et Helena sustentala, 


179 !n Constantini Bove maximum commissum 
lium est; aciem contra illum instruxit Byzas, ubi, 
preenarrante Socrate, Grecorum viginti willia ceci- 
deruut. Statimque in eodem ipso Bove crux argentea 
deaurata confecta est, necuon servorum Dei Con- 
stantini et Helene imagines, crucem manibus com- 
plectentes. 


'Ev «à Bot v«0 K«votavtlvou. quaá&zov mape- 
€xsuácÓn uéycotov, xal xóAepov aütip Botae xapt- 


B táfato, xal &n£0avoy "EXAwvse, «4 óÓ Lwxpátn; 


qnotv, eUxost yiábeq. Dapeuüu 6à &v v ait Bi, 
cxavpbe àpyupoue xeypuat pvo; kxurto0n, xel Kuv- 
gtaviivou xal 'E£Xévne &lxóvec, &jupovépuv al gel- 
pec xbv asavpbv xatéyoocat, qual, sav Orobooluy. 


De Contariis, ac idolorum delubro ibidem exstante, quod postmodum in Deipare edem. conversum [uit. 


Contaria, ut vocant, excubias ad annos septem. 


habuerun!: codemquelocolad biennium bellum ge- 
sium fuit. Erat idolorum delubrum exiguum, quod 
Gallieni esse dicebant. Quo diruto, Constantinus 
Deiparae edem excitavit, seseque cum matre, Je- 
suqueac Virgine nummo insculpens, festa publica 
diebus duodecim celebravit. 


"Qzt *à Aeyópeva Kovtápia, BiyAav &Yyov Eo; 
Ex» Q',. xal iv absip. xp sontp Xólspog Éco« Ev D, 
xai vahg el6dXov poxpbz mávo, Óv Deyov T'a23- 
vou (25) elvat* Ov xa0&).v Kwvozavtlvoz, 5T co- 
«óxou olxov ávfjya:pe, xal ltausbv iàvyapáZac, xol 
*fv u*n*é£pa, xai "Ircoov xoi thv Iag0£vov, tavz- 
qupixàg Eopság Exevélet Euc fjpépag 19'. 


De loco V iglentia nuncupato. 


Ad Viglentia validissimze erant Constantini ex- C 


cubiz, quas aute crucis visionem in urbe habitam 
locavit. Nam illic, ut fertur, etiam crucem ipsis 
oculis circa vesperam conspexit. Eodem quoque 
loco ad Viglentia Severus Gazsis sedes et domici- 
lium prescripserat; in quos instructo bello Maxi- 
minus, Constantini exercitus dus, quasi octo mil- 
lia eorum concidit. Tum reliqui, equis exsilientes, 
confractisque gladiis, Maximini pedibus advoluti, 
vitam supplices deprecati naciique, ex proprio ar- 
morum sre $tatuam Constantino posuere. 


. "Ev tolg BiyAevtloucóseroysv f) 6yupot&ten Biyin 
K«ovotavtlvou, fiv pb 4c órtac!a; [17;; toU Zzav- 
poo £m (26)]] v5 m/AetQ Éatnosv. "Exst yàp, 9; 
lXevcv, xaX xbv ataupov mepx ÓepDiuvbv 07021 5109a- 
vg à0sácato. 'Ev aoc bb «ip a6 xol; Brylev- 
&lou, Xcusjpog T'ázoug xatqxtasv, o0; xal moAp$- 
sae, (27) Me&rugiveo oxpatnuyóe Kovovavslvou, cari 
óx*à yiuábac à éxcevvev. Ka tóte ol Yoteol xata- 
6ávxe c «Gy nnus, xal tà Glen xAásavteg, tos 


.to3| Ma&tplyou &yxvudivbodpgsvot, awtrolac tuyciv 


ixíx&uov * xaV tuyóvts c, kx tv lóluv ya)xoupvnpó- 
«09v Kovoetavtlvg atfj)nv àvéOcvto. 


Anselmi DBandurii no!m. 


(25) aAnvov. Hic et in notis ad Codinum Lam- 
hecius pro T'a3nvoo legit. 'a3AtnvoU. Utrobique de 
Galieno imperatore Valeriani filio sern:onem esse 
ceuset.Locus ille (Contaria) communi forsan appel- 
lationeita dictus, quod »d Propontide:n situs esset ; 
cuma monasterio sancti. Georgii in Manganis, 
Bosporo imminenti, uomen inditum Brachii sancti 
Georgii fuerit non solum Freto ac Bospo:o, sive 
Hellesponto, sed et totj Proponti.i, ut pluribus su- 


perius monuimus cum de hoc. monasterio ac Man- ' 


ganis egimus, Ceterum hzc ita a Codino narran- 
iur : El; 6X «bv xómov *nG 'Ajiag O£xang Gotta 
EriÉyerat tà Kovedota, Pbpoz£youst Tv iz to0 
Dózavtog, xaitoU A:pou *5n2 Opá«m; Baci; &- 
0óvtoe ftoX.egijsat az, Exoav ol DuSavttot Ex 102 
«otoótou tóz»U *:09 65004 Kovtápia, xal Ela6cy 6 
160g thv mapuvvuíav. Ubi nunc est. templum. S. 
Thecle, quod dicilur ad Contaria, ibi olim tempore 
D jzantis mons (uit. (Quo vero tempore Hemus Thra- 


cie rex ad ipsum debellandum venit, Byzantii hastas 
exciderunt ex illa montis parte que etíam nunc ea 
ez re Contaria. nuncupatur. Chronographus vero 
noster omnino diversa refert ; nam Contaria inquit, 
cxeubias ad annos septem habuisse:  eo.lemque 
loeo ad biennium bellum gestum fuisse. Ceterum 
in cod, Reg. 1, ul'timoluco pro Kovzápia scribitur 
K^vzaplzta. 

(26) Ist:ec supplevit Combeflsius; vide ejusdem no- 
tas. — Necessario supp'evi quz clausa represento. 
Qui pugnaturo adversus Maxentium Constantino eam 
cruceu apparuisse dicunt, non facile adimittent, sic 
visum Constantinopoli, seu Byzantii. Unde etiam 
illud, Gg EAeyov, ut fama, vulgique rumore ita ferri 
signilicetur, non certis monumentis proditum esse. 
CoxsEFiS. 

(27) Obcxul -o.tejücac. Scribendum putat 
Lainbecius olg xat, vel xa9* àv. 
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De populi acclamationibus quibus in Foro Constantinus M. exceptus est ; et de Canonaris Philosophi cede. 
"Ev cp qép:p u' fju£gzg Kmvstavilvo &5o5$595 A (n Foro Constantinus por quadraginta dies 


xai eügnutoün vapà xol; uéptat xaX nap «otc Bip- 
youc( *5c abeo mÓLlenc. Kavovápi, 66 cuxósogoz 
&v OdnMp tóm &veAOÓQv, petX «b maUcat toUg 
ByXose, pevár quy) ExpaGev, "Y'xko mpoyóvtov ph 
qoóvct, ó tv xpoyóvtv xaBatpécrs * Óv ó Kovatav- 
t[vog [t£xaxalegágevog Guvexpóver, xal xuptxáet 
c00*o9 xa0cas0ac EXXvlzetv. 'O (5k loyvod «fj Boi) 
bip rpoyóvov xai àxoüvhoxew Eópevoc, ixapa- 
zogufj0r Ev tol; aóvol; BryAevtlou Egu6ó0Xotc, &lg qó- 
'6ov *àv xasaJetoÜdvxov T'ágov. 


faustis plebis senatusque 180 acclamationibus 
exceptus ac celebratus — est. Canonaris autem 
philosophus, editum in locum conscendens, ces- 
sante turba ,alta voce clamavit: Ne plusquam  ma- 
jores sapias, qui majores sustulisti. Quem evocátum 
Constantinus, lenibus hortabatur dictis ut pagani- 
smum profitendi flnem faceret. Ille vero dum cdita 
voce clamat se pro majoribus mortem oppetiturum, 
capite czesus in iisdem ad Viglentia porticibus, re- 


siduis Gazxis timendi exemplo fuit. 
N 


De statua Fortune urbis in Foro posita. 


'H ovn fjiv zip qóp noc Buvgólac t4- B.— Statua in Foro posita multis cantibus exornata 


' &axo. "Ev abt] «5. moAivsvopa, xaY 'OX6iavbo Enap- 
yo«, xat ol Zxafiáptot, ol KoubtxéAtor (28), xal. ihv 
xaY Euevetáptot uexà xnpov Ójuxeusaveee, Acuxág 
ctolXe àjqóvepot mepibs6Ampiévot, ánh «o0 xaXov- 
p.£vou &gzloz dUa56). oiv, vóve. 65 Tlposetycapa xa- 
Aoópusvov, kv ol; xal nópta Tdjv *b mpótepov orb 
Kágoo xataoxtuac0«toa, &vfyvevxav knoyoupévnv 
slc xapoóyav. 'Q; 6b 6 Aiaxpiópsvó; ona, oi ix 
*/c xaloupévn; Mayvaópac * iv ol; &v «i oópt 
' *£0slsa, xal mo)Adg,, &; mposlpntat, Opvobla, 6s- 
£ap£vr, el; T'óysv «Tc móLetg mposexovtün map 
Tzá&vtuov, kv of; xaX «à ES£oxeta. "Esyatzov rávtov 
by obto kv «ip xlovt, 100 lepétoc pesà sg Aucf, ma- 
peatnxóso;, xal xà Kopie &Aéncov mávtov Boovy- 


tov v p! pétpot;. IIo3AX o0v ó Auaxpivópevog &vo- C 


(sv toO xlovo; qágsxcet mpáypasa vsOTvai, ÉvOa 1d) 


GvftÀn Üovava, bv of; xal yapgavt] BasDuxl Kov- 


axa vt(vou 1j Aevop£vn ZXwtnplxioz (29) 40«a. xeven- 
vápux. Tóve eügngior f) xA; xAn0staa (50) Kov- 
06Tavz: VoU ZoÀtc, t&v lepéov Bodv1ov, Elc dssipouc 
&lavac &soóü0ocor taítrnr, Kópu* xai obxo psczà 
*o))5c ÜÓopugopiag ippitpo; pw fjpépac mavmyu- 
pílsavt&q, vou facuéug aitnpégua áp mola tolQ 
UyXot; xyapisapévou, &tiiOsv Exasto; iv «Àj liba 
olxía. Kal oDrw; x7 Emaupioy b YevéOA voy «rc nó- 
À&tog Yéyovev, xal Urrobpóp.ov páyva, mo)À x&xcloe 
yepucapévou, xatakeljac sk «4otaU0ta vevi82:a elc 
pvfjunv albvtoy. 


fuit. Hanc populi catus, Olbianusqne praefectus, 
Spatharii, Codicillares ac Silentiarii cum cereis 
comitantes, candido utrique amictu, aloco nunc 
Philadelphium, tunc autem Antemurale dicio, ubi 
etiam porta erat a Caro structa, curru vectlam ex- 
tulerunt: utautem Hasitans ille narrat, a Magnau- 
ra, ut vocant, ibidem in Foro constituta laudibus 
canticisque multis, ut jam dictum est, exornata, 
ab omnibus, ab ipsoque exercitu, tanquam Fortuna 
urbis adorata est. Demum in columna erecta est, 
adstante ac supplicante sacerdote, cunctisque, Do- 
mine miserere, centies acclamantibus. Ait porro 
llasitans multa super columnam, qua statua inni- 
tebatur, fuisse reposita; in iisque signate Con- 
siantini monete, quam Sotericium vocant, mille 
centenaria. Tunc multis acclamationibus Constau- 
tinopolis appellata fuit, 181 camantibus sacer- 
dotibus, In infinita secula eam prospere agere facito, 
Domine. Sic cum multo militum satellitio, per dies 
quadraginta solemnia celebrassent, Imperatore 
eopiosam plebi annonam elargiente, singuli domum 
abierunt. Atque insequente luce urbis Natàlia per- 
acia sunt, majoresque circenses editi, ubi etiam 
largisstmam distributionew fecit imperator, ejus- 
modi Natalia in zeternam rei memoriam celebranda 
relinquens. 


^ De habitatione estiva Constantini proxime Taurum. 


"Ev tolg W^noiov tou Taópou pépsot, Kovyotav- 


In partibus Tauro vicinis Cons:antinus Magnus 


Anselmi Bandurii nota. 


(28) Zxa6dpiot, cl KovOuxéAuoi. Pro. Koubva&)tot 
Lambecius legit xou6txouAáp:ot ; hujus coujecturam 
et ego sequor, : 

(29) Zwocnpixioc. Moneta Constantini Magni, in 
qua Servalor effcins erat; de hac ipsa moneta lo- 
quitur forsan Joannes Damascenus in synodica ad 
Tücophil. pag. 112, quam Constantino Magno as- 
cribitidem Damascenus : IIpoziotov xal é&alpstov 
vyaAXtépnpua tij; el; Xpiocby süv àànfivbv fp Geov 
e£5at6ela; bryapáttet v. Baonoup Te mToÀuvela, 
vouíaga tt, ^ót6 copavogavis avjuetoy * 0 Gott)plou 
c:aupoO, xai Üceavópuxbv  Xp:oto0 yapaxTrnpa iv 


abt pesX 100 Uolou &vevumQ ato: Evoetxvüvsos thv . 


&oU imoupavios Bacuéte abfevviav mp»; z5v Eml- 
q6tov yeyovotav, etc. Pielatis in Christum verum 
Deum nostrum precipuum. argumentum fuit, quod 
imperatorio ac. publico numismati | solutaris crucis 
quod in celo viderat signum, Christique Dei hominis 
venerandam imaginem, cum sua ipsius impresserit, 
quo scilicel ccelestis liegis pre terreno majorem  po- 
Ientiam declararet. AV nuilus hujuscemodi numnius 
reperitur, 

(50) Tóze etenpicon 9) 304tc xAn0cica. lta. ba- 
bent Anonywus noster, Codiuus, et quotquot de 
hac re agunt scriptores. Perperam quidem bic pro 
xAn8cl za edidere Lamheciuset Combefisius à1r0etsa, 
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estate securus agebat ; ubi Severi, Carl filii, pala- A xlvoc ó uéyaq 6v «ip 0£pev de Butpiéev * Ets 


tium erat, ac templum idolorum, Dei Severi, nuncu- 
pastum : ubi etíam quatuor fornices maximi, alii aliis 
impositi, ab ipso Severo exstructi, iu quibus ut mul- 
torum narratu feriur, ad divinandi usum erant 
heatorum aeternorum deorum et deorum. inferorum 
simulacra, argentea, nea, eburnea et marmorea, 
quod, ut aiunt, in iisdem fornicibus vota conceperit ; 
moxque conserio proelio Constantinus. Severum 
Herculium vicit, atque in fornicibus ejus procerum- 
que ipsius capita ad septem dies suspendit : deinde- 
que partim confractis idolis, alia iisdem ex marmo- 
ribus casu coaptata ad spectaculum reliquit. Eodem 
autem loco usque ad Juliani tempora rei plecteban- 


Zc6f,pou «oU uloo Kápou (51) Ànfjpye maltoy, xol 
vob slbo)ov cou Xc6fpou óvopalóusvog* t); 
xai tícgapsgc cuvÓsta! xapápat magueytOsi xo) 
abtal 0xb Zs6fpou xavaaxeuacÜetsat, oJ ua 
«e (as E Xgntiavv aloviov 0cov paxápmv xal Osüv 
Botyápwov (32) Eyousat clówXa, àpyupà «s wu 
XaÀxd, xat EAegavsivwv xaX pappápuy, Xóoc gi- 
pev moÀov* &q &bys, qralv, iv aózalc talg xa- 
pápat;*. xal mó^suoc Kovotavcivou véyove, xal 
Z«vfjpov tbv "EpxouXtov ivlx9os (523), xal iv tdi; 


xapápat; thv xtgaAhw aütoU c& xal twv peyursi- 


vov a0to0. ixl Extvà fjué£patg Exp£pase * xal uti 
vaUTa tà el6w)a cuv«Aásag el; uépoc, aüsoupyaxk 


tur, lbidem tabula superposita longissima figuris in- B üÜndpyovca kx ^v aótiv nappápuov, el; O£av ala- 


sculpta, ad tertium usque terr» motum stetit, bella 
Constantini 189 declarans. Illic item Constantini 
statua io superiori parte supremi fornicis efficta 
erat, crucis signum umanu dextera tenens. 


gcv. 'Ev abtxip tip «óntp Eo "IouAtavoU kttpguscoovie 
xatáóixot * &y tip axo xóm Onepxerpévn nÀX tk 
pAxoc &qav xai Quó6lo« &vavey)upqévotg, tox 
TolÉnou; Kovotavtivou Eug toU «pltou crus 


Wpo£xevto Ócixviouga. Kovosavzlvou afr ixelos &voev «c xapápag «jg mpbg cb Kvwfsv yipo; 
bxumoUto, 1b orpeloy 100 cvaupoU Ey sj] Oeeid sipl xazéyovsa. | 


De porta cognomine Philadelphii, ac statuis a Constantino erectis. 


Ad portam quam Philadelphii vocant Constan- 
tinusin somnis visum habuit. Illic primum omnium 
crucis figuram conspexit, quam ea qua viderat lon- 
gitudine et latitudine confectam, columnz porphy- 
reticz quadrangulari, deauratam imposuit, spongize- 
que signum in crucis pede firmum reposuit : matris 
item Helenz, sui et filiorum imagines ex ipsa qua- 
drangulari columna efformavit, ac thronis bonoris 
causa imposuit. Multa quoque Constantinus Magnus 


"Ev *ol; 9uajeAglou «Tj; xaXeuptvng mpt 
pépegiw, &vurviácÓ0q Keovozavtlvoc *. &xel puto 
mKávttov tbv tUToV *00 ctaupoU &OÜsácato, cortos, 
aótby elo pijxog xal tAátos, (oq &loev, &v xiovt mp- 
QUpi tetpamAsUpQ, ypugusas atis, xal orngctioy 
eTóyYou bv vol; «oci 100 Gvavpou &ogaluáptv, 
*^^c pmn*pbo "EXévne, xal aótoU, xai tGv vlov, t 
GótoU toU «*etpamieUpeu xlovog &vavumüca,, tl 
6p5vouc &x[pmos. 1loAAA, ómacsiag 6 péyac Kuv- 


Anselmi Bandurii note, 


(51) Ze6/)pov tov vlov Kdpov. Hie Chronogra- 
phum loqui putat Lambecius de Flavio Severo, qui 
una cum Maximino a Gal. Maximiano Czesar creatus 
fuit. Sed quid illi cum Caro ? Potius quidem de Ma- 
xentio Herculii filio, ut ex subsequentibus patet, ni- 
si quod loca confundit, 

(52) Kal 8eóv Bncydpov. Id est, deorum | infe- 
rorum, quos opponit diis páxapot. Ita et Couibefisius 
interpretatur, cujus non minus ingeniosam quam 
eruditam adnotationem vide ibidem. — Opponit 
diis p&zapat, id est beatis, seu coelestibus, ut dii 
sint inferi : quod velut Saturnalium, deorum Saturno 
patre inferorum explicatius reddidi, Verinum secu- 
tus suni, diligentem certe grammaticum ac lexico- 
graphum, cui. Brzáyov, ó Kpóvoz 0nb Gowixtv, 


Plonices Saturnum. vocant Belagum. Liquet enim D 


camdem utriusque vocis vim esse ; quz partim dun- 
iaxat detoria sit ex varia aut pronuntiatione aut 
cerie scriptione. Porro diis inferis accenseri Sature 
num, auctor nobis Plutarchus, in Qusstionibus 
Romanis. Dum enim quzrit cur Romani àxapaxa- 
)untt Tfj xeqal$, capite tetecto, Saturno sacrificent, 
post primam rationem, quod ejus sacra nea sint 
antiquiora,qui ita operto capite diis faciendum san- 
xerit, alteram haneallert :"H óvt «oi; obpavlot; &mt- 
4aXAómtovvat *0y 6b Kpóvovy fjyouv:at ebvy omou- 
6alov xaX yO0óvtov. An quod caput operiant coram ca- 
lestibus diis, Saturnum autem inter inferos terres- 
tresque deos numerant ; ut sit. iufelix. pater. tante 
sobolis, quantam sibi inferis deditain czca gentili- 
1a3 consecravit, De Severo, qua tanta auctor loqui- 
tur, n0 consentiunt, ui de Severo Ciesare a Maxen- 


tio oppresso intelligantur, qui et Italiam atqne Mri- 
cam tenuit, nec in Constantinum pugnavit: num 
Cari filius, incertum : ex sorore nepotem Galerii, bis- 
tori produnt. An Carus ille ex Herculii sürpe, ut 
jta Zsurpov «by 'EpxoóXtov vel "EpxovuAMov, dicere 
auctor potuerit? De Maxentio res clarior, quem Ro- 
m: oppressum 2 Constantino constat, non Byzantil, 
ut forte auctor utrobique gesta confundat ; nisi alius 
quispiam obscurior in Oriente Constantini hosts 
Severus nomine et Cari filius, idolorum impensis 
cultor d&monumque prestigiis deditior, fuit. Ut ul 
sit, lego,9v s6EacÜaL qact: xal Eeünpov «bv 'Eg- 
xouAtov. CowsEFIS. 

(53) Kal Xevrpor vóv 'EpxovAtov &vixro, Pro 
Sevipov legendum esse Ma&évt:ov vou. 'ÉpxovAi 
nenio non videt ; sed quod gestum est Komz, Chro- 
nographus Byzantii ait, et sic omnia coufuudil. 
Maxenui quippe caput hastae. infixum in Urbem ad 
triumphum allatum, moxque in Africam missuB 
prodit Nazarius in Panegyr. Constant. Forsan lic 
confundit Chronogcaphua monumenta nove Romz 
euin veteris Roma: monumentis, ac locum ubi Ma- 
xentius ante commissui proelium victimas diis ob- 
tulit, denotare vult ; quo quidem peracto sacrilieio 
copias ex urbe produxit, ac proelium conseruit. Sic 
porro Zosimus habet: Ma£évztog 0b. bvamoxAtto0j 
Éxuths, xol; 0sot; lepzia mpoaryaye, xai tuv t:po 
oxójmtv mspi vc vou mO^fUoU tuyvg dvsmuvÜdve:o, 
xai tà Xi60XAng Otepeuvdxo* xat Ü£coatov EbpuY 
engalvov dg aváyxn *by kbri fAá6n moáttwu 
'Pogaiov, olxvpi 0avásp msprneasiv, etc. 


" 
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exavilyog Ev Gv vip tórtp menxolnxev.. "Ev abs A eodem lococonsularia munia obiit, lbidemque cen- | 


& vóxg bctpfjüncav xeveuplovec, 6t sb. vbv o1as- 
pw iv mpovptiosc Baovaostv Yevóp.tvot, Ünspávo 
«90 Aa6ápou xatastícavcvec (54). 


turiones honore aucti, quod crucis in labaro ge- 
standzx, praerogativa donati fuerant. 


De slatuis a Constantino in Foro positis, et de Callistrat: Consulatu. 


I9ià; Kovezaveivoc avfjhaq iv vp qópp xpot- 
enu, ps0 v xax 6€ lBlac xavaaxsurig Ec Y. Tlgo- 
«o» Ünatoc £v «ip qóp«p KaXAlazpaxog &xipf/0n * xal 
lu; B1o0e(aq  Kwvovavtlvou. Ünatot xoóux£xAou; 
lv sip qópi Eáp6avov. 'O 66 KaXorpavo; 0nato; 
utydhs; bttpfión àv XQ dópp. có mpütog 1ly 
à£íav to0. 0 xátou 6s&ápsvoc, voU IIpaalvou pécouq 
&üv:, KaAlorpatoc sbtvxhe, xal el  dAAo 
spoxóyet. 'O 6b qo6n0clc, xb toU &yiou... cÉp.evoq 
xitnhagÓdvet, xol «loel0cnv £v abt, 
Biitav (55). Tlo343à Kovotavtlvog tp. KaAMocpáto 
fouésato, uh áàbuxncar* 6 6k obx dv£oy tto, xol 
yegozovnOsl; mpeo6Usepog «7i; boo nola, tEépye- 
q11 * 0; xal Enxeoxóztmoev 0avepov * bOcv uot tà ToXA à 
lpglgssat Or ví pacza, 


ECfjtet B 


Multas in Foro Constantinus statuas locavit ; qui- 
buscujm etiam triginta reposuit ab se fabricatas. 
Primus ín Foro Callistratus consul renuntiatus est : 
et ad usque Constantini imperatoris tempus, codi- 
cillos in Foro consules accipiebant. Callistratus vero 
consul magnificis in Foro honoribus auctus, quod 
ibi primum consulari dignitate ornatus fuisset, Pra- 
sina factione clamante, Callistratus fortuna favente 
insuper ad aliud provehetur. llle vero perterritus a4 
Sancti... templum se proripuit, eoque ingressus, 
gecuritatem poposcit. Multis vero se Constantinus 
juramentis obstrinxit, nihil iujuri:: accepturum | il- 
]ttm esse. Ille vero non 183 acquievit, atque pre- 
sbyter ordinatus ex: ecclesia egreditur : qui etiam 
postea episcopus fuit. Qua de re multa enarrari 
comperi. 


De statuis Roma exportatis, et in Hippodromo erectis. 


'Ev 5. "Immobpopip &nezé£0nsav c'6o2a Ex. t7 
'Poyne fjxovsa &xgel £', kv ofc xal Abyoíatou, Óx 
o) yiyparxat piv, Méyexat ób, xà ópolupa. 


In Hippodromo depositz sunt statue Roma expor- 
tatze circiter sexaginta ; in quibus Augusti ; non quod 
scripta ulla monumenta habeant, sed, ut ferunt, ve- 
ra effigies. 


^ 


De aliis statuis qug in. Hippodromo visebantur. 


Ilo ftv 61e6«6avoUso. SÜD. moc Énapyoc, 5ct 
&b lv 5p. "Inxobpopl ómápyov ópolopga 0ct5a3bv, 


Adürmabat Philippus prefectus ac certum esse 
narrabat simulacrum ex Thessalico imarmore in Ilip- 


xaagxe0aucua Omápyst [lovtíou «twbe, &b Ávo0ev (» podromo supra imperatorium thronum constitu- 


ve Basnuxzc xo0é6pac lovápsvov. "Ev $à «ol; 
Tuvaixelot ópoubp.aat cov Mov vo &Yeylou (36): 
al 4tvviosat 07pac (57) xal àávOpumouc ta0loucat, 
Tàv uhv pav 'Hpob(ov pov &cpávocev, "louott- 


tum, opus esse Pontii cujusdam. Inter simulacra 
vero mulierum, Elegii Medorum sunt, qux belluas 
gignunt, et homines devorant. Unam mihi Herodio 
explanavit, qux impii Justiniani secundum impera- 


Anselmi Bandvrii note. 


(54 'Yxspávo tov Aa6dpov xatactijcarcoc. ita 
ei Lambecius legit, sciiicet, Jbidemque centuriones 
honore aucti, quod crucis in labaro geslande praro- 
ativa donati [uerant. Corrupte quidem in ms. ha- 
ur, ónepávo. BaX3ptroy xaffjoavtsc. Pro BaX3é- 
pov Combefisius legi! xa6a2Aaptov, sicque inter- 
pretatur: Ibidem loci centuriones honore aucti, 
quodque aliis, (erenda cruce pra'lati, hoc nacti sunt, 
at superiori equitibus loco considerent. Sed pluris 
sane facio Lambecii conjecturam, qua Sozomeni 
auctoritate comprobatur lib. 1, cap. 4, de Constan- 
tino Magno: 'Ex£Aeust&v &vópac &miacfjuovac xpusQ 
xal AM8otc ctglotg elg asaopou aU p.6020v i.6ta8Xeuácat 
* n20à "Popatot; xaAoypsvov Aá6apoy * "'anuetoy 
Üb vo9v0 Rolex v. xéy. GAÀAUV ttptoepov. Laba- 
rum quidem ita appellatum fuit presertim suh Con- 
stantino Magno vexillum in quo Christi monograin- 
ma describi curavit, quod czteris pretiosius et san- 
cius haberi, imperatorem semper praecedere, à 
militibus adorari, et in praeliis a fortioribus exer- 
Cilus militibus ambiri et stipari pracepit, uti refe- 
runt scriptores ecclesiastici. Hos quidew tnilites ea- 
8e eos plerique putant, quos praposilos laborum 
appellat Codex '"flieodosianus. Ceterum de Labaro 
tousule doctissimi Ducangii Dissert. De Impp. Con- 
slantinopolit. nummis num. 20, ejusdem utrumque 
Gloss. , item. Fullerum lib. n Exerc. sacr. cap. 1, 


D tem ad rei memoriam 


lib. tv, cap. 13. 

(85) 'Ecnicei d0eiav. Scilicet, securitatem poposcit. 
Jta et Combefisius legit. In ms. habetur, éffiet 
mpsoóslav. 

(56) Toy Müóuv tov piov. Emenda. 
rem, coi; pécov «o0 "EXeylov, ni paulo post, 
magna Justiniani statua sre equestris in illa 
ipsa Hippodromii parte posita haberetur, uez& 
«tv vixnv Mfjbuv* post relatam de Medis victorium, 
Potuit ergo ambitiosus princeps, eam Circi par- 
edorum "'Exeyciov vocare, 
sive quod ibi ascripti ejus rei testes, Elegi, sive 
quod locus ipse statua. victoris clarus, Medorum, 
seu etiam Persarum luctus, ab eorum clade, mo- 
numentum erat. CossEris. 

(51) Al yevvoca: 05pac. His nonn hil lucis ac- 
cedere potest ex Ánon, nostro: Al 68 vsvvozat 
05024 xal &£c0louzat àvOpr mou; iv «(p —"'D086g5- 
pi» fj uiv pia £ozlv 'lovottvtavo0 100 *upávvou, 

nÀouca chv lozoplav vv Ózut£puv a0t0o0 npàbsov. 
"H. 6b Ecépax Ev T] volo 0 ápyet, ol. gv XAévovat óxt 
$j Ex0))4 Est, fj £x t7, q Xapu66co; £o0icusa 1óUq 
&/0puouz. Kat Ez:iv. "O8vaosüus, Óv xavéysi Ex vn 
xoputis. " Exepot Ó& AéyouctvÓti 1) v7) xot 1j fá»acca 
xai ol £ntà altv£; celat ol &a0lovze; xal Ea0t^pvot. 
Similia refert etiam | Codinus pag. 29. 
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toris historiam referat. In quibus et navis est, non A viavo3 xo) áfou $51000a thv lexoplavy zb Beücepoy: 


ut impleatur, sed ut exspectet, Quo audito col- 
laerymatus sum, mecum reputans, num id. etiam 
absurdi Constantinopoli contingere debeat. Justinia- 
nus magnus in Circi sedibus neo equo vehebatur, 
post victoriam de Medis partam. Mulier in Hippo- 
dromo in sede area sedens, :que superiori loco. 
ut jam dictum est, ut quidem narrat Herodio, Ve- 
rina magni Leonis uxor est; utautem ego pluribus 
narrantihus audivi, statua. est Minerva» ex Gizcia 
advecta, quod etiam verum arbitror. 


£v o'; xai mÀolow Onápyeu, pj rAnpuÜnyot, 82à 
meptuévecv *. Prep áxojcag kóixpuca, el dpa v 
*totoUt0V ZàÀtv, ^f; Kovovavttvouóles ix6X0g dM. 
Ynua. "oucsiviavbó; ó péyag bv olg toU xablsua. 
tog xa:emoycivo iv ÜzmQ yalxQ pstà xb» vixey 
Mfbov (58). 'H iv cà 'Immobpoplg xaüefouivs 
Yuvi] tv ae3Alp. yalxi, xat aU &vw0tv, Oc vp 
eaoysv, 6 pbv. 'Hpwólov M6í6ats Bepivay elvat zov 
p.2Yáo9 A£ovtog * o; 8b Eyà map r)etóvov fixousa, 
£& 'EXAdbog elvat «b cl6uAov pov «fc "An. 
vac (39), óreo xaY &nx(stevaa. 


De draconis statua que Arcadium reprasentabat, et de hycna. 
Multa Philippus dynasta enarravit ut didicerat, p  UeoÀX éÜuxoQ [2t6pnosv 6 Duváctne, paüu: 


draconis scilicet statuam Arcadii fignram esse, Ho- 
uorii autem fratris ejus Roma imperantis 184 pre- 
(erre speciem. Unde item oracula pridem et ad hoc 
usque Lémpus. non pauca extiterunt. Hvzana autem 
qué supra draconis statuam visitue ex. Antiochia 
veteri Constantinopolin, Constantiuo magno impe- 
ratore, ut memoratus Philippus refert, translata 
est. 


xal *cuto mapébuxev, ó1t 30. ópaxovtalov, 'Apxa- 
ólou uiv. ixvómopA bottv* "Ovopíiou 6k àbcio) 
a0to0 EmíÓetEt;, àv "Popga BacueUovto; "Ev6óv 
xal ypnouet (40) xol mpb fjp, xa Eug tfc 6eopo, 
02x OAlyot veyóvaci. 'H 6k &vuoOcv «oU Ópaxov 
*alov Üa:va, ànb 'Avttoyeíag vijg mpurnc elg Kuv- 
etvavitvoUmoÀte dAfAo8sv, émi Kuoveraveivou c0) 
Meyólou, xa0íq 6 mpoetpnuévog QÜnnog loxé- 
pnosv. 


De cade Anastasii. Monachi in Hippodromo facta, ubi et multe alic cedes perpetrata sunt. 


Iu Hippodromo multe cades plurimaque mala 
perpetrata sunt, maximeque temporibus qua nos 
iprrecesserunt : ubi aetate nostra Anastasius mona- 
«hus, ob veritatem imperatori repugnans, crematus 
est. 


'Ev x "Innobpopi 0110. q6vot xal xaxà yirt- 
vact* xai pákura iv solc mph fjuóv* tv olo xal 
bQ' tjv 'Avactácio; ó povaybe 6v &nfelag tot- 
T0y ÉvvtA£Tov 1 BaarA:t Exadbn. 


Je septem Philosophis qui Eudociam Atheniensem comitati eunt Constantinopolim, ac de eorum dictis, dum Hippe- 
dromi signg lustrarent. 


Eudoeia Atheniensis paterne causa hereditatis li- 
Xem intentaus, forinaa gratia fortunam | invenit; cu- C 


$us fratres, miram illam et novam sororis sortem 
audientes, cum philosophis septem  adscendentes 
fortunz ex infortunio ut sibi placaretur, supplica 
bant. Theodosius vero imperator in philosophorum 
£ratiam ad Circum concessit, nemoque eorum eo 
pergere neglexit. Erant autem numero septem, Cra- 
nus, Carus, Pelops, Apelles, Sylvanus, Curvus, Ner- 
wa. Hi cum. imperatore [udos in Circo spectandi 
causa a.lerant,. Theodosius vero admiratione ca- 
ptos viros couspicatus, sic eos alloquitur : O phi- 
4osophi, si miramini, vici im philosophia estis. 


Eó6ox(ag 'A0nvala; xasà potpav (4M) 6Óxactti 
G*$, xaTà yápw mÜpato «Oymv, xa0' fjv ol abtá- 
óeoot tb &évov vj; auy'róvou &xmxoóteq eüxüynua, 
&velOctv cuvemnstpóvto quioadgote QC, xal «fj tijg 
t6 &vuy fac (42) tocfjüncav  I1asOTyvat. Geobóct; i 
6 Bacuüsog slg vb 'Immixbv fAaxo, volg giocópos, 
&pícxov * xal vtQ a0cüv ox bvéXAncsv. "Hoav& 
vbv kpiüpóv C, Kpávoz, Kápoz;, ILI£Awp, 'Aneliss, 
Xol6a2vb,, KUp6o;, Nep;oag. OSvot avvijaav el 5 
"Innixbv xà Bacotiet, 0cac Evexev 'Oxoptuv. '0 8 
BaciXceüg Oeoboc:o;, ópüy toUg quXosógow Cau 
Qovta;, bpr, mpoc aóvoue, "Qd du ócepot, ci Üavpá- 
Qe*e&, xazequogogfj0n:s, 'Üc aüvixa &uoxpufve: 


Anselmi Bandurii notz. 
(58) Merit cy vixnv Mijóov. In hanc. statuam D riam pluribus referunt auctor Chronici Alex. paz. 


Justiniani equestrem. in Hippodromo erectam, ob 
sictoriam de Medis et Scythis partam, habentur duo 
epigrammata lib. 1v Anthol. cap. 4. 

(39) To elóc. Aov uà AAov cnc A0nrác. Perperam 
bxc interpretatur Combefisius :Ut autem a pluribus 
audivi, Minerve potius Athenis allutusn. simulacrum 
est, magisque credidit. Non quidem hic «5; "A0 và; 
Ailieuis, sed Minerta, Nostra interpretatio compro- 
batur ex Anonyuio nostro et Codino. 

(40 "Erüev xal xpucpqol. Vide qua Anonymus 
noster et Codinus habent de statuis in Hippodromo, 
€t aliis monumentis ab Apollonio Tyaneo magice 
Ccensecratis, 

(41) Karà uo:pav. Eudocie Atheniensis listo- 


312 et seq., Socrates lib. vit, cap. 21, Evagrius 
lib. 1, cap. 20; Theophanes pag. 72. Vide nola 
Jacobi Goar 34 Theoplauem, pag. 569. 

(42) Kal cd zUxqy ££ dev yíac, eic Scilicet, Forts- 
ng ex in[oriunio wi sibi placaretur, supplicabant. là 
ad verbum interpretatus sum : verum auteni. $en- 
sum hunc esse puto, Eudocie, que ex in[orluuio 
fortunam nacta erat, ut sibi placaretur, supplic.bau. 
Hefert quippe Chronicun Alexandrinum fratres Éu- 
dociz, cum eam imperare Constantinopoli intelle- 
Xissent, metu ob injuriam eidem illatam correptos 
in fugam se coujecisse ; mox illam, data securitate, 
per nuntios accersitog ad dignitates provexlsse, 
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lw b a)tv, "Ames óvópatt, xalelizsty, Mh A Tum ex illis unus Apelles dictus: Non ego homincs 


(upáqtiy (45) &p& toos (exoug 1p Eni6átg, cibo; 
&xpi&o, 6c Uemtot vU paymov EniÓG xat vevfjaovtat, 
&assopévov tv  'Olup ev, xaY tb Oauuáiov 
ipfüusmást:. Nspoóaz OE ümsxplvatvo, Kaxiv t1 
jaett (4) avotysTov, ópto. tip axocyelo t7,c coxnge 
ewtplyovta, Kal Xus6avb; ópív *b ngbc pzornp- 
éplav Qubiov, &lq *b Ávo 1b vóvo xapfikou Bt- 
xiv (45) xeximxótvoz Egv * KaA5; 6 otoryewaápevoz" 
xupo yàp &ml toótou áyóvatot Écoviat. 'O 8i 
Küpfo;, iv «p 6fjpp. ópàv, elxev ^ "D nue, OU 0v 
$&uo mepiooaUgouct. [l£Xo 65, coLQ Ópoug tOv 
'zsuv (460) épv, slr.&, Tívo; xb npó6Xnpa ; 8€o- 
ioci b gfjcavtoc, Kuovotavtivou, elmciv bxetvov, 
"Hl gócogoc &xvpoc, fj Bacuisb; o0x &Xn0fc. "Eepa 
vip Kpávo; (47) ó qU.6notoc 880 popqoóv tt Qublov, 
sitpauspéot QuOvaxoto Yoáp quao: Yeyvpauuévov, xat 
dev* "Q «spa népaze, E o5 6 Kwvoravilvoz xal 
éxípatot Eoovtac (48). Kápoc 6k, mporpanst; napà 
so; quiosópot; AaAfcat, «nolv, Auctuyr pot cÀ 
závta qalyevat, ótt el caUva xà ototycia, dg Tt- 
puviat, üàin9eDovaiv, (va xl. dj KovoxavtivooTtolig 
Cuviatnxs ; K pávoc 08, 5axt, xal 2oyiost; (49) «fc 
"Abnvalov qriosopíag EM vevo, peuibupv Exexoxxia. 
Too 6à Basé tovOavop£vous, Ti; fj alzla, &n«- 
xplyazo ivavsla, «b mÀelov yceÀcv xa* oxümtuy. 
Nápxisao; 6$ mpatnóattoq 6l6nat «i. quiooógu fa- 
zlopata, elmüv mph; aótóv* TQ 'HAo óc flo 
&xoxplvoo, axóvog Üvápytov. ToO 6k xai 4v &J2nv 


vpijevso,, Blbrotv à. Nápxioao;. 'O àk qócogo; (1 


19 Napxioat Eon * OO 6X ok 1olfot, àX1à tolg 


] Te3ppaot 6oot0xoUp.evoz. Tó 6k xpó6xnua 100 K»á- 


yYoy *o:001óv. boviv. "IItroe tbv Baca tà iv 10 
lInmx gro:yela 0edaac0at* cDeso s000; Exelvog. 


* "Est Bb ávigoixe4y (50) «t &vaX ua, Enxrgodaiay 


— "Àj xegafj mepi£yov, yupvóv. xot OXcc, xal kv tot; 
: Bety&verg Bibüuot, &mixexaluppévov. Too Ob qu- 
. Aie) t.0oudvou, Tí; dv, Égr. 6 ocfjsa; ; Eo tt; 


: dvayyioatne, "Utt O2aXevttvtasba xoovo x pobOnxev. 


Ez:v €b 6 qUgogos, Ilóvs xai tbv vov; tou bi 


, Visavto;, "OpoS * eimelv üxslvov, "Oe 5vo; à; &v- 


.. Üpuno; Éazat, 0 cupgopl;, 6xc &yOpoonoz 5v &xo- 
Anselini Bandurii notae, 


(&) Mn Oavpdtsiw, etc... Lambecius ita. legen- 


equorum ascensores miror,cum probe sciam fore ut 
equi hominum ascensores sint, mutato Olympico- 
rum ordine, et quod admirationi est hebescet. Ner- 
va dixit: Malum regiz urbi signum video cum si- 
gno185 fortunz concurrere. Sylvanus, videnssi- 
gnum ad meridiem positum elato genu cameli instar 
fessi ait: Preclarus ce, cujus hoc signum ac figura 
est; aam tempora aderunt, queis genua defutura 
sunt. Curvus, populum conspicatus, dixit : O popu- 
le, cujus causa multi futuri carnifices. Pelops equos 
rum metas intuens, Cujus problema ? inquit. Respon- 
dente Tlieodosio, Constantini : reponit ille, Aut philo- 
sophvs vanus aut imperator non verus. Porro Carus, 
muliebre quoddam signum videns quadratis zodiaci 


D figuris conscriptum, dixit, O quadritermine, ex quo 


Constantini infiniti emergent ; idem autem Carus, ut 
loqui pergeret a philosophis admonitus ait : Infortu- 
nata mihi omnia videntur, quia si hzc signa, ut co- 
nantur asserere, vera dicuut, cur. Constantinopolis 
consistit? Cranus vero, qui et Atlenieusis philoso- 
phiz logistes dicebatur, subridens coccyzabat. Sci- 
scitante autein imperatore, quid causa esset, con- 
traria respondit, multum ridens et cavillans. Nar- 
cissus vero propositus philosopho alapas impegit, 
talia loquens : Soli ut soli responde, qui tenebrae es. 
lilo autem alteram maxillam tendente, alteram 
Narcissus dat alapam. Philosophus vero Narcisso 
dixit, Non tui causa loquar, sed quia. figuris reve- 
rentiam habeo. Crani problema tale est. Rogavil 
imperatorem ut sibi signa in Circo posita speciare 
liceret. llle propositionem accepit. Est autem ibi vi- 
rilis statua, galeato capte, 186 nudo prorsus cor- 
pore, obtectis solummodo verendis. Rogante phi- 
losopho quis statuam posuisset, respondit quidam 
lector, Valentinianum posuisse, Cui philosophus, 
Quando etiam asinum? 1l'e vero, Simul. Tum pliloso- 
phus : Quando asinus ut homo erit, o calamitatem ? 
quippe asinum homo sequitur. Verum absit. Vatis 
hoc problema in tomis Leonis Magni, quod Cranus. 
philosophus edidit, repertum est! a Ligurio astro- 
nomo ei viro primario ejusdem Leonis imperatoris. 


zat. Codinus habet, óvt Ex 00 xojupol xal &msipatot 


dum putat : Mh. Gaupdzoucv ty Utrov touc Em6á. p. Eaoviat. Quod. Lambecius reddit, omittens. vocem 


*26 * 4A) elbAxec, etc., et. paulo post ita legit, x2 
ih Oauudtov &p6Aotonfjse:. 

(M) Kaxóv rg Saci.t6t, etc. Codinus habet 
xxiv 1f BacU.i5t cov n^Xe0y, Óvt tp osotyeltp 1; 
f7[*$ Gtotye'ov guvtpéyst. 

(45 Kaynitov Ginv. Ita et Ducangius legendum 
putal ; corrupte quidem in ws. lcgitur, xápou 6ixr,v 
xexynxó:a. Lambecius vero sic emendat, tb TÓvu 
Xaumv^v, óbxnv xexprxótoc. 

(46) Tobc &povc tà» ixzwv. Scilicet, Pelops 
equorum  inetas intuens. l'a ex contextu. videiur 
Interpreiandam, Lambecius ad Codinum et. Cois- 

litus. iie interpretantur : Pelops autem carceres 
Hippourow.i conspiciens. etc. 

1) 'Eopa ráp Kápcc. Va ex. Codino resti:ui- 
mus. Iu uis. habetur, £vpa. Yáp tva 6. quióoogoz 
Ur AU nopqov QUON. 

(48) 'EC o0 0 Korctartivoc xal dx£parot Ecor- 


procedenteim à zezpaépazs : Versuti. pariter at- 
que inexperti ez te procedeut. 

(49) Kul Aorio t?) c.Posset reidi, estimator, cen- 
sor, rationalis. Bomanus magistratus, qui provin- 
ci€ procurator ; et qui officiales ab actis haberet : 
ipse qui sub regibus, ótotxztf;. diemcetes. Sigui- 
ficatur excellens quxdam judicii auctoritas inter 
Athenienses philosophos, quibus velut regula limes- 

ue esset. Sic quoque in Actis Metaphrasteis S. 
Caliariiiss. supremus quidais philosopaus induci- 
tur, quo victo, reliqui animum despoudere. Videa- 
tur Athenis Aoyrozhe quiosóquv, qui Cuustantino- 
poli 9xat1o;, quo nomine celebris Michael Psellus, 
quem cousulein qui velit et reddat, nescio an pro- 
bus satis interpres habendus sit. CoubEFis. 

(50) "Eccc 0à dróposixeAcr. Hauc. statuam cui 
asinus praibat, vulgo nuncupatam fuissc Perichy- 
tem) Codinus pro.lit pag. 50. 
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)ou0sl. 'AXAà pi Eat. ToU pávv:tog to0so 5b mpó6Anpa eóp£0n iv. tol; sópot; toU Afovvo; «09 M:- 
q4X0u 0 tquXocógrnas Kpávo;, TapX Avyouplou (51) àovpovópou xal Ümátou toU ato paco £u; 
Á£ovt0;. 

De dicto Asclepiodori, dum signum majus in Hippodromo lustraret. 


Sub Anastasio, Asclepiodorus, conspicatussignum A — 'Aaxinm:óbopog (52) ixi 'Avastaoíou boy «b 
majus in Circo cogitantis more capiti admotam ma- —Qo5toy tb. uéya, xb £v tip "Immuxi, vhv. yetpa tz 
num tenens, ait, O vim ! quod omnis humana indi- 400 mpocomou xatéyov, Egn, "D fa, Óvc náoa àv- 
gentia, una hominis prudentia condiatur. Cum au- — Optníivr Evbcta, «lc uiav àvüpi mou qpóvnoatv to pu- 
tem ipsi aliquis litteras marmori insculptas osten- — 0z7ca. Kal «tc aütip En£ócite vpáppata Ev t( pap- 
deret, iis perlectis, Optandum est, ait, ad ea qua — pápo, *oü 6b Ümava[vóvio;, Egn* 'Ayqa0bv pi 
tunc futura sunt non pervenire; adeoque milii non — q8ácat tol; xóve péXAoucty elvat* óg x&pol vt xf£p- 
legisse utilius fuisset. 6og toU pt àva. qvüvat, 

De statua Theodosii argentea in Tauro erecta. 


Sciendum, statuam Taurum dictàm magnum A£oy. qtvibaxew Ótt dj xaXoupévr, Taupoz, Gcobó- 
Theodosium esse. Ad eam olim imperator exteros — gióc £ovtv ó Méyac * àv f Rose. bo£ycvo (55) 6 pas 
dynastas excipere solebat. Erat aulem quondam — Aeüg vou; àmb vv iOviv 6uvásxaq. 'Apyopais 5t 
argentea, ut docet Sozomenus; Clemens vero simi- — «4 fv spnv, à; 6 Zotógevog 9:54oxec. K1fpoye (54) 
les varieque forma wmarmoreas Constantii Con- — à tà ópolag xal molupópouc pappapivac, Kov- 
stantirii lilii esse ait, cvavzlou slvat q&axet, too uloU Kwvatavclvou. 


De slatua Leonis Macele Pittaces dicta. 


Quam Pittacen statuam vocant, Leo Magnus est, B. 'O IItttáxng ó 2syóuevoc (55), Aéov à Mitqa; 
quem vulgo Macelam nuncupant, ad quam libellos — &atlv, 6 «ap& moXXol; MaxeXáptoc Aeyóp.evo;, xat 
supplices imperatores accipiebant. 187 Imoet pala- — fjv... *& &c&figata «Gv BasOéov &xclos. Eyévovis. 
tium illic olim erat, proxime veterem ecclesiam San- — 'AJXà xal maAá:ztov v xox& auvisvüpuevov, miraioy 
cte [renes, ut narrat Joannes Hasitans. ra3a:ds &xxAnolac v7.5 Alae Eipfyvne, xa0ig Toiv 

vne 6 Ataxpivópevoz Advert. 
De statuis qua in. Augusto erecta erant. 
Beiendum est Augustzeum, ut vocant, tres successive Afoy tiviósXetw. Ott «b. Aeyópavov  Aüoussaloy 
Anselmi Bandurii nota. 


(54) Hapà Aryovpíov, ete. Non placet, quod — ptorum libitu, Magni vocantur, alias non magni, 
Lambecius emendat, de hac ipso oraculo, quod auctor uti statim Magnus Anastasius in Codino, quz vox 
ait inventum in tomis Leonis Magni, zapx Atyov- — melius Anonymo desideratur. Nec enim tanti Ána- 
piou &sccpovópou, xal ómdátou voU aUtoU BactAéte siasius aliquis Romanus imperator fuit, ut jure 
Aéovvoz, dum ait: Pro Atyouptov, scribe "OLv6piov. C Magnus dici debuerit. Citat Codinus num. 68 A:- 
Consul autem fuit hic O!ybrivs anno octavo. imperii ^ xóotov de Mauricii et familie statuis ; nec alius 
Leonis Macela. lta id quidem . At quis audivit im- — esse videatur quam hic ipse Atyoóp:og * nec neces- 
peratoris cujusquam vocari cousulem, qui illo se ipso jam Mauricii tempore, seu illi supparcm 
principe, at ne quidem ejus collega, consulatum — vixisse, ut Leonis Uxazc; astronomorum, quod dico, 
gessit? Quaenam vero hzc Olybrii nota ut mathe- majus conjectura, resque ipsa videri possit. Cowser. 
naticui, non vir clarissimus ac nobilissimus, de- (92) 'Acx.Anzióóvpoc. Lambecius pro "Asxir- 
muique Augustus acimperator Roma audiret? — a:óbopoc legendum putat. "AoxamQzióbosog. Ascle- 
Fuit ille consul Leonis anno vit, ut ponit Chronicon — piodotus philosophus et medicus qui Procli disci- 
Alexandr., Rustico ejus collega, missusque Romam — pulus fuit, et. temporibus Anastasii Dicori floruit. 
a Lcone, f:acOct, ónb civ éxeloe "Popalov ystoo- — Hujus autem. Asclepiodoti exstat hodieque in bi- 
&oyetvat Bactkec. Invitus a Romanis illic degentibus — bliotheca regia Etrurie liber de re militari, cui 
imperator creatur, inquit idem. Mathematicum bo- titulus est, ASKAHIIIOAOTOY $1IAOZO90Y TEXNH 
minem qui prodiderit, scio neminem. Quid si — TAKTIKH. Divisus est in duodecim capita, et sic 
&ctpovóguov ómótou, sicque loquatur auctor avi incipit : Trj ceXe(ag ma paaxeutfis tp5; mOAep.0v Gite; 
sui more, quo principes quique cujusvis facultatis — oon, yspsalaq ve xal vavstxtie, mept vr Xspoalas 
proceres ac magistratus, nec ii sumyni, sic vocaren- — «X vuy àexcéov, etc. Finis autem hic est, Asa: àà 
tur, utex Vitis sv véov fzotéuv videre licet, sive — Boa£wv ai toU caxvtxoü xaÜnyfjsecz, toi; piv ypo- 
jam editis, sive quze meliores prelum exspectant, mi- — pivor; owvrjpíav moplgjoucat, tot, 68 Evavsloug xiài- 
hique suppetunt. Leonis Macelze tomi rerum astro- |. vou; énáyovoat. 
nomicarum, satis obscuri : Leo Basilii filius eo D (95) "E» fj xore &66zsco. Anonymus noster in 
pomine clarior, quo et Sapientem vulgo dicunt. — Foro Tauri exstare iuquit Theodosii Magni sta- 
Ego cum Leone Philosopho sic dicto, ipsoque — tuam, quz primitus argentea fuit, et ad quam le- 
magno astronomo eonfundi mihi visus sum osten- — gati exterarum geutium excipiebantur. 
dere, in recensitis Bibl. PP. CGonucionatorig | au- (94) KArgmc Clemens hic historicus, cujus me- 
ctoribus. Genus certe. istud graude vitium, quod — minit Suidas, auctorque est scripsisse de impera- 
sic addicta ejuscemodi superstitiosis ; quibus illi — toribus Homanis et alia, ^ 
uon salus comparata, sed cemuim exitium (Deo (95) 'O Ili:táxnc Ó Aepóperoc. Statuam hanc 
scilicet ultore) et interitus. Quid si magnus Leo Leonis erectam fuisse ab Eupheimnia ejus sorore 
auctori, non ipse vere Magnussicque vulgo diclus, — germana, quod ibi domum baberet, pluribus nar- 
sed forte, quem dixi, Basilii lilius ? sic eniin. scri- rat AÁuoOnyuus noster. 
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evijas vpstz Brabiyevat, Koveravcivou, vo0 mpiozov A statuds habuisse; Constatitini primum... erantque 


àv à... xal BacOtxat Tjsav. x&two «^, «o0 xlovo; 
Kevoxaveivou, Kovétavco; xài Kovoxavtlos, Kov- 
exavtlac «e al Avxtvfou *. &àÀà xal batepov "lov- 
Àuivou, "Emi Oeobodlou obv «o0 Mevyálou ctf) 
isípa v xíovt Biabéyttat, &pyupala xaX abc * 
€) xai "Apxablou xaX 'Ovoplou *p . . . S8 Tfj, 
à 6 Otóbuopó; qtyot. "Ev 8& «of; Zo(outvou vpáp- 
pact, qnotv, "lovottviavóz &attv, Ó. vuv xafopdza:, 
1b p.éytotov 300 qópou Cibtov (56) , xaÜ& qnot 8co- 
&opqtoz (57) xai Eboé6tog, &v ol; &oxuüct copá- 
)es0at Bi6^loz, "EXAnvoz elvat otínv* xa0' fjv 
águ&pogac ó uaxáptog Kuvotavslvo; 6v e0yfic Eatn- 
Gtv. "Ev 0b «ol; 'AmoXuvaplou xoi 'AXstávbpou 
CvYypáppact, Kovozavxlvoo. elvál o0. Meválov, 


xa0à xai Mülyto; (58) ó xpovoypágo; i$nyfjsdvo. p 


subter columnam imperatoriz statuz quinque, Con- 
stantini scilicet, Cohstantis et Constántii, Constan- 
ti et Licinii ; quin et posted Juliani. Sub Theodosio 
itaque Magno statua alia prímam excepit, quz argen. 
teu eL ipsa erat; sed euam Arcadii et Honorii... 
quémadmodum Theodorus ait. 1n scriptls vero $o- 
zomeni dicitur, Justinianum esse qui nunc conspl- 
citur, qua est maxima Circi figura, ut aiunt Theo- 
doretus et. Eusebius, quibus libris eorum videntur 
collecte sententi.e, bominis Graeci esse statuam quam 
beatus Constantinus fusis precibus dedicavit, In 
scriptis vero Apollinarii et Alexandri, Constautinl 
Magni essetraditur ut etiam Milichius chronogra- 
phus enárrat; 


De-tripode, qui in. magno Strategio positus erat. 


*O «plroug 6 Ey «ip Xepatnyl 9i. uevéq, xatà 
ilgopoóvctoc 'AXégavbpov AMyst elvas «bv Maxsbóva. 
'Exícc210 0 xal ix sov Ypappátov, xai óaot «ol 
Ypáppaciw abto0 Eyupti)oyopoUct, páXMesa ol. cale 
ga vtelau atotyeuoUvrec, EmcytvogRouct «Uv 'AXéSav- 
6pov slvav. T'oáoget 0k ó adt, kal Kovesavilvov 
sby &yroy Excl mpasov qópov 1f], Set «adty &ve- 
evjsa 


Tripus qui in Strategio magno visitur, Alexa 
der Macedo est, narrante Promüntio. Id 'véro no- 
verat ex perscriptis litteris, itemque quotquot ih 
ejus versati sunt libris, miaxlineque Qul. divinatige 
nibüs daüit operam , cum pro Alexandro agnos- 
eunt. Refert idem seriptor sánetüm Cohstantintím 
ibi primum Forum urbi. excitasse. 


De Philadelphio ac statuis ibidehm erectis. 


T$ xaXoópsvev OOabb gi, Kuvcecavelvou. elvat 
tou MeyáXou voUc vlou;, &nb l'a)alag sv Eva pix 
*hv Kovssavttveü oliv EX0Óvsa jexà «by Üávasov 


188 Quod vocant Philadeíphiumi aíuni esse 
filios Constantini Magni; quorum alter ex Gallía 
post patris obitum Constantinopolim venit; ma- 


«ou natpbe, peyáAne ónavsfjc xol yapic vevopévn:, (; gnusque et letitia plenus occursus füit, seseque 


&crácac9a. à)fjiouc, xal mapsuÜU oacfjaz abc 
&veyclpat sf net «b oyTiia Drogteoísas. "Toca 
vou 6k ctf) xal 'Avactaclag «7,6 abtou yapustzc, 
fv &à sb elvat Xpiottavhy, &£é6aie «fic Baoo.ela;. 
A oth 6k ivy *ip Movastrnpl «o9. IIpouoíveou. àzs- 


x£ipaco. Al 6 absol cvrjAat píypr toU viv aotov- 


42:5 by 1ip $0250. 


llli mutuó ample£dti áuiit. S(atimque statuz  ilfis 
in Utbe eréct sunt, quibu& hzc spectacula res 
presentarentur. Juliani item e(/ Ánastasie uxoris 
ejus statue, quàm ille, duod Christia essei, re« 
pudiavit: illa vero in Promunti monasierío deiofia 
sa est; ille, inquam, statue hodieque in Philadels 
phio manent. 


De statua T heodosil Junioris, ac aliis statuis in Xerolopho ereciis. 


*0 Xetrójievog Zrnoólogos ovfAnv piv. Éyst, xai 
ó Araxpivóusvos Aéytt, toU ptxpoó Osoboslou,; xal 
BeXsvttvtavo) xátt0sv t00 xlovo; xai Magtavov. 
XewguoU 6b yevopévou m&mtUxévat ctfi, xal à; 
Aéq0; Aíyet, àvelOsiv «iv. kmtà xiówov, xaYoro- 
stpépac Mapxiavoo xal Baltvitvtavo. 6) v. tpw- 
6ovva2ly. | 


Quem vocant Xerolophum, "flieodosii Junioris, 
H»sitante auctore, sidtuam habet ; itemque Valene 
tiuiani iufra columnam, et Marciaui. Terre mot 
autem! corrüisse illam aiunt, utque vulgo dicitur 
$eptém columnas conscendit; Marciani vero et 


" Valentiniani statuzs iu campum tribunalis tedie- 


runt. 


Anseluii Baudurii notae: 


(56) TO uépyictov to) gópov (iov. De hac 
$12tua Justiniani in Augustioue erecta, vide Au- 
gustionis Pacbymerii Descríptionem, necnon Ano- 
njmum nostrum et Codinum. | 

(57) Ka0á gmc« 8soó6dpnroc, etc. Hec series 
perplexa videtur; exhibemus Comibefisii versio- 
nem; vide ejusdem notas. — Sunt bsec. satis im- 
plexa : nec enim Theodoretus aut Eusebius de Ju- 
stiniano loqui potuere. De statua qua prius Con- 
si autini erat, vel abeo Graeci hominis erecta füe- 
rat, ac dedicata, quamque Justinianus sma inwtave- 
g3t, loculos esse, nih vetat : :$, copáAsaliau, red- 
debaw asserere, quod non. occurrebat quid melins 
diinarem. AL re melius inspecta, plaeuit, xaixor 
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- brum est. 


qaoY Geoxropstoc. Sit eng nn hiuleum aut sca. 
. Tametsi aiunt. Theodoretus et. Eusebius, 
etc., ut sit €6, copólecOst, idem ac copeUsc0a:, 
quod Hesychio est cuváyaty - quibus libris eor:m 
collectte sentent, velut fere per electa, ut. in Tri- 
partita, Theouori scilicet Lévtoris Historia, ex qua 
ista Sozomeni aliorumque adctor habeat, füempe 
pleniori quam ea qu&e &obi$ exstat. Plura enim 
desiderari etiam ossis aliique observavefe : nec 
plures Theodoros Lectóres qui Historiam séripse- 
rfnt,-necesse confingere. CoMBEFIS. 
.(508) Haóà xal Milixiwg. Puto legéndum prj 
Mulytoz, Milesius Chronographus, scilicet Hesy« 
chius iHustris Milesius. 
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De portu N eorio, quem Conon magice consecravit. 


Neorius, ita nuncupatus, qui et Arcadius, quem A 


Conon, ubi locum plurimis Constantini Magni 
laboribus excultum offendit, magice consecravit, 
ih quo et maritimaruim mercium fora antea erant; 
Justino autem imperante, in. Juliani portum trans- 
lata suiit. 


'O AeYápsvo; Neopto;, ó xai 'Apxábtoz (59), 0v 
Kóvov &ctotys:3a70 (60), &ópiuv bv. xÓmov. sO«l- 
Gtot, Ttóvot; Kwovovavzlvou 1o) Mryá2ou movr Ü£vca* 
àv à xol &yopal *Oy G8alaociov Eu mopsupizu 
mpovv oónzoyoy Exet * bmi 'louavivou. 55 (61) pes-- 
Toi Oncav elg tov '"loujiavoU Xtgéva. 


De Balneo Zeuxippi, Hippodromo ac Thermis Constantianis. 


Zeuxippus balneum Severus appellatur quippe a 
Severo adilicatum est. Cum illo item Hippodrumus 
paulatim zdificari ceptus est, Constantianz Ther- 
m: a Constautino Magno exstructx:e sunt, necnon 
189 Fossa, ut vocant. Mult» vcro sjatux  mira- 
bili forma qua in Thermis Constantianis eraut, 
' eorruerunt. 


'O Zeo&urnog 1b Àoutpbv Xeufjpog xaAetza: (62). 
ónb Xcufpou yàp ixt[a0n. Züv a0zq 5i xal «b "In- 
vo6p6piov (65) «à mpatov Éla6s xvlapa * kv QMyo 
xaX Kovorzavtiavat (64) óxà. Kovozavttvou toU Mc- 
qáXou éxzicÓncav, xol fj Xeyopévr Oo0sca (65). 
Xi 5Aat 6b xoÀÀgY oücat àv Kevotavtyavalg óuinscav 
á$:at Qadpavog. * 2 


De Aquaductu Valentis. De Basilica Cisterna; ac de statua. Phoce pone Magnaurani. 


Aquaeductus a. Valente Ariano zdiücatus est, B 


uli scribit Theodorus. Basilica Cisterna a Con- 
stantiuo Magno. /Enea vero statua in Basilica Cis- 
terna sedeus Theodosii Junioris est. Statua pone 
Magnauram ad Orientalem partem sublimis Sola- 
rii, est Phocie, qui septimo imperii anno. multam 
in evehenda illa operam posuit. Tum vero mona- 
chus quidam monasterii Theodori Syciote ( mam 
codem tempore beatus Theodorus in vivis erat, 
Phoca principe, Thoma recentis memorix: Con» 
stantinopoleos patriarcha) , evocato S. Theodoro 
consilium cum eo iniit, ut Phoc:e ronuntiaret, abs- 
.tinendum esseab  immavibus illis ciedibus: quod 
eiiam vir sanctus praestitit, imperatorem cohor- 
tatus, ne immiti adeo crudelitate subditis abutere- 


'O &voyb; imb Obdlsvtog toO 'Apetavoo Exzlafis, 
xaüü; vpágs. Geóbopoc. 'H faeuxh xtvat£ovn 
9x5 Kovcxavsívou «o0 MeyáXou. 'H 5k ya» evtis 
$ iv *fj, Bacouxfy xwovépyg xeünp£vg Geoscolov 
«oU MayáAou tozlv. 'H ocfin f 6xieBev cnc Marvai- 
£24, xatà «b àvatoluxby pépoc «o0 "HitaxoO ueceó- 


gov, Duxd Eat, xa0' fjv Ey «i E6bUpup Exec (66) ti 


Basue(agc aüto3 cmovóhv toXX5y repi oU &veAOsiv 
ince(Catxo. Movayb; 64 «iq ax fh; toU Óoclou Occ. 
c pou «o0 AeYopévou Xuxacou (67) povzc* xatd 
*avsiv yàp xal 6 uaxápioz Bsóbmpo; fjv àv sais tué 
pat« 103 a)voü dxxá, bv Gwp toO viou (88) xz» 
*piápyou KwvotavtivoumóAsQ; , 8c xal cUvürua 
&molnoe, xapaxaMaag vbv batoy 8cóbwoov cinsly «à 
Ouxá, maícac0at $x tv &xalpuv. oévov, & xal 


tur. buperator vero, qui podagra laborabat, signuin € 10:122 Ó Gotoc, xapfver «ip Baoul Mh &navÜpo- 


petiit a Patrein se cirea podagram exhiberi, quo 


TU Xprs0at volg üsqxéonz. 0. 6k Baonsüe ftnct 


Anselmi Bandurii note. 


(59) 'O Aerüpevoc  Nsoptoc, .ó xal 'Apxdáóioc. 
Hoc ita legendum ait Lambeeius, «5 Aeyópcvov 
Nzcptov Ó 'Apxdüvog bototyeu0gat0. | Combefisius 
vero nihil mutandum censet, et Necoptov pro 
ipsa $12tua  Árcadit, quain eo portu stetit, ac- 
cipit. 

66) "Oy Kóvowv. &cvoixewocaco. À quodam Co« 
none magicis prastigiis  ecousecratum Neorium 

odit et Anonytnus noster. Codinus vero sic habet : 
O«t xb Neo guov 6 Kwvatavilvo, 6 Méyaq kosocysuo- 
cato, etc., quod Lambecius interpretatur : 
sive Navalis prima fundamenta posuit Constantinus 
Magnus, etc. At &ototysu)cato, magicis prastigiis 
consecravit significat, non vero prima [undamenia 
posuit. Sic et Combefisius. — - 

(61) 'Ezxi "Iovccivov óà8, ete. ]ta ex cod. Col- 
bert. restituimus. 

(62) Zevnpoc xaJsitai. Scilicet, Zeuxippus Bal-. 


neum Severus ajpellatur, quippe a Severo adifica-. 


tum est. Ha ad. verbum interpretatus. sum ; sed 
malim cum. Dueangio Zeuf pou, nam ita nuncupa- 
tuin observare est. apud Zonaram in Justiniano 
pag.5l, «b Z:vufipou Aouvgbv, v^ Xeyópsvovy Zeó Gun mov., 
Et in Chronico Alexaudrino ad aunum v ejusdem 
Justiniaui; '£xa00v 1b BaAavelov ^o) 'AXeGdvógou, 
cónflugravit balneum Alexandri, Severi ncmpe. 


(65) Kal có 'Ixzo80pópiov. Una Hippodromi : 


pattem a Severo exstructaii refert Anony.uus no- 


eorii . 


D 9o5oca legendum est, xat tv «f 


ster. Cedrenus item 952 : 05cvoc xal sb Z:- 
Surztoy ovtphv Éxviae. Bucavelot;, xai «5 TtpGOTOy 
xviop& cd 'Innobpópm mapébuxe. Hic et Zeusippum, 
balneum iia nuncupatum, Byzantiis condidis, ei Circi 
prima edificia. lta habent et cateri fere omnes 
rerum Byzantinarum scriptores. | 

(64) Kal Kuvctarririavo!, Varie quidem has 
thermas a variis scriptoribus appellari comperimus. 
Nam alii Coustautianas nuncupant, alii vero Con- 


. Stantinianas. Perperam Combefisins verlil, «des 


Constuntianas ; nam hic non de zdibus seu palatiis 
Constantiauis, sed de thermis occu:it sermu. 

. (63) Kal 4 Aerouévn. dovcca. Haec ad verbum 
IMérprelatus sum; sed forsan pro à LEToguÉvI 
^£ Yopé 200381 
otrAat CWoÀAal ojga ivy Koveciveisdt dot 
&$&xt Üaípatoc. Scilicet, Plurimg statum qua in 
thermis Constantianis erant, in fossam  deciderunt. 

(00) Ka6" fv &v cQ 860p Bri, etc. Non ani- 
madvertit Combefisius hie anachronismuin ; octo 
quidem fere annis regnavit Phocas. 

(67) Too Ae10uórov. Xoxeórov. Ka Lambecius 
et Combefisius emendant. In. ms. quidem «oj ?c- 
oueds Loauaicov legitar. Vide Lambecium ad Co- 

inum. 

(08) 'Exl 6p tob véov. Interpreiatus sum 
cum Conbefisio, recentis memorig, quud non alius 
lioc nomine ea iin sede praecesserit. ; 
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3npsiuv» mapk toU [Iavphe el; abzbv vévísOa. Duk A peracto se czedibus temperalurum ait. Ác saneti wiri 


thv Wobáv pav, xal taUcas0at t(0)9 0X0 góvov. 
Eógzuivou $i toU óslou, &piJU0n t5; vósov, Abtb; 
5b c06x oUteo; &kaósato &ároxtelvov. 'O 5E mpostpn- 
bévoc povagte 80j455$S04 «cv mepl 700. Óuxd, ótt 
p&zà «bv. xavpby vodsoy. Dawip Oaváv Ovhaxs:, Pxt 
(tXosogouvtog XZepylou, toU p&tà tbv véov Oc pv 
ixtoxonfjcavzo;. Ájtb; yàp xai «i povayidp &0áp- 


Qnaev. "Epyesat ov 10Uco kv volg el «oy Baei- ^ 


Aléog d$uxà, Ec *1)€ othÀg; EVauvopévrs* xai co- 
gaóty oxou5fj iypíaato mcpitrng &va6áasue «i; 
gtAn;, (31& xeUn; el 1óvs i£nyfsavvo, bui xoi 
Ext mÀAEÍt €óvou; aótbv m&Tmownxivat, 'AJAÀR x«i 
yof ata ápumto)Àa xoi; 6ouXAeuoucty &yaplaato mph; 
;à cayüv&t* xal uetk vn fjuépese xo0  qraüz vat 
thv aó:hv evhAnv xatnwéy0m vj; Bacuslag, oó- 
$tv &pivvoy Ov. ÉgpaEsv ànsvEYxipavoz, j| xbv mi- 
xpbv 0ávatov. — ' 


precibus morbo ereptus est, Át nesic quidem ile 
desiit carnificinam exercere. Memoratus aütem mo- 
nachus cuidam  pradieere ausus est, brevi fore 
ut Phocas dira morte periret, cum ddhüc Sergius 
philosopharetur, qui post Tliomaám recentis memo- 
rix episcopalem sedem nactus est ; nàmet ipse 
monacho detexit. Ea vero lama ad aures Phoca 
imperatoris pervenit, cum adhue columns opus 
1909 promoveretur , ii quod tanto. váns Medio 
esl , ut sicut aRirmarunt qui Lum prasehtes. erant, 
plures alias ideo. etdes perpetrarit; sed etiam mul- 
tas effudit servis pecunias ut opus maturaret. Post 
decimum. ectavum vere diem ab erecta status, im- 
perio ipse dejecius es: quieump ea acerbitate: oc- 
tum, qua ipse usue fugrsA, nam dira merta. periit. 


Be statua Yalixiinimi Junioris in traetu Martinacii posita. 


"Ev «oig Maptwaxlos (69) avf)n fevaso, àv fi 
xai Wapábofowv Odapa véyeve. XetgpoU yàp Ytvo- 
pévou, xal mavtüe toU *Ónou ixelvou &mb Sp eA lon 
. «090pévsoc, xal tc atfnc vecoUGr xác toU xlo- 
voz, GxaUTnvm aüchv ópÜnv, cx ol xpb fuv iEv- 
thóavio. àoxcpacülanc yàp tg ozí nc st; «5 
&pyalov &vavsÜfjvat, Épewtv  &yO0oq — fapivasev 
Eyouga. Toto 6k ÉXsyov vevía0a. Bog, mActóvtov 
xav. qv 0; avfjAnw sópiaxopsv élvar. BoXevit- 
vtavo) toU vsutápou * (o; ctv& quiósogov Diacagf- 
cagÜ0ac tó:£& Ouk &by &6cxov Odvavov BoXevzusavo) 
tc veovépou (10) enjeu rvac thv. ocfàny. "Etoz 
4àp 16:a buxaiax diigov. &niveitov cbw (dvazov toU 
"Aexlou. 


In tractu Martinacii erigebatur $iatua jii qua 
stupendum contigit spectaculüm. Nám tetra motu 
faeto, tetoque loco a fundamentis pene eYverso, 
statuá é columna delapsa rectá stelit, ut. majores 
nostri retulerunt. Nam wli tentatum est statuam 
pristinum jn locum reponere, ex gravissimo pon- 
dere iHa immota mansit. Aiebant multo tempore 
ita se rem habuisse. Statuam vero Valentinlaiii 
Junioris esse comperimus; ita ut quidam philoso- 
plus tunc renuntiaret, ob iniquam Valentiniani 


( necem conflataem statuam fuisse. Eousque enim 


ob interfectum Aetlàüm jute. sublatum — fut;se pus 
tabat. : : | 


De staiua DiocleHeni Nicometia cdvecta, et in frippodromi throno erecía. 


"Ex *56 MYopdvnz Noxopnbeiac avfaat vetatat 
kv» vfj KoyocavttvounóAet fjxactv. "OUcv xol Atox)n- 
ci1GvoÀ9 kv ip "In mobpop. li aotesat Eos vrq 0eupo, 
&r.[xoupog; oUoa, àvapécoy ^oU Jeyepévou xa0l[- 
Gua tos. 


Nicomedia statux bene multe Gonàtaplinopoliot 
advecte supt. Ex. quibus Diocletiani siaJua. levis 
hactenus in medio imperatoris throni in Hippo 
dromo servaiur. 


Ps 


De staista Maaintiané ae aliis in Chalce positis. 


MaEuugve) evílg iv Tolg tc XoAxfe puipsot? 
Üxápygst Bapucátn mávu. "Ev0a xai xh yávoq &mav 
G&obostou «o9 Eráues xaQagévas bv o1fiietc Ie v$c 
gtj1.e gov. 


Maximiani statuád ib Chálceà peribus leuga gta- 


.vissiuna visitur: ubi ctiam tota Theodosil Hispani 


falia statuis háctenus reprasentátur. 


De.Ggrgenwme eignés in templo Qhalces erectié. 


Al l'opyovi$at Aeyógevd: céscapec ix xfj; "Eoíoos D —. A91 Quawor Gorganes, ui voesmi, Efibeao ei 
Anselmi Bandurii note. 


(69) 'Er cot; Maprzuraziou, Ma legendum moriet 
ct Lambecius. Perperam in. ms. legitor, àv. 9c; 
Magivaxtou. Non solum autem in urbe fuj$ monas- 
teriuin, Sed etiam tractus tà Mapztvaxiou, ita. di- 
cius a perillustri Martipacioruw familia eujus. sub 
'Theoplilo ineminit cantiiator Theopbanis lib. uit 
pag. 75, qui narraà Theopbilum impeiatorem, eum 
ex quadam muliere Agarena Pyrhoiico epicita ob- 
sessa, didicisset, Martiyaciorum famjlian post ejus 
. filium im peraturam, Mariigarea lieet oflinitate sibi 
conjunctum iu monachumtotondisse, ejusque.asdos 


in monasterium tedegisse. "Practüs aütérti cà Map. 
4ivax/oy seribendiun. est, nou. verà. Maguwaxou, 
ut Dueangius putat, eum pula ientio. apud. scriz 
propos (quod sciam) accurrit tractus «à Mapivaxiou 
dicti, beue tdmen «à Mapttvaxtov. 

(10) DeAeveiveero) toU *egrégbv. Scilicet Va- 
lentinam tertii. 1$ enim. suspectam habens Aetii 
powiii potentiam, eum delo. interfecit: ipse verg 
iusequenti anno ob adulteratas plurinjoruu uxürces3 
s Maximo in pabisiem. ifruenta foedis:ima mort 
subialus est lk) ws TES | 
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" Biane templo adveci2 sunt, in Chal^es delubro 1o- A 9l xasa «by cenxóv (71) «fic Xaxxfj; mtptplpovzu, 


eate, ubi signum Crucis iis imminens erigitur. 


Ev0a. xal ovavpoU anustov &veDev abtóv Toxazai, 


De statua Diane in H ippodromo. 


Dianz statua in Hippodromo erectà cernitur, ubi 
pugiles exercentur 


Tri« Àeyopévne "Apzéuutog fj acf &v si "Lzxo- 
$popylip letasat , Ev0a. vupvátoveat el. malaloy- 


LIT 


De statua Zenonis el Afiadnes in Chalce. 


ln Cbaice palatii porta Zenonis et Ariadnes, qua ' 


. €um prius impudica fuisset, casta demum evasit, pe- 
destres statuz columnis impositee sunt, iambis trie- 
bus a Secundo philosophe exorBatee, 


'Ev jj XaXxj «UÀg (72) t90 malazlou Zíwuwx 
xai 'Apiábvne tfc guppovog Écyatov xaY aicgpi; 
«b n gjeepev (78), kv xlosty Tosavsat mezat oria, 
Máp.66oQ EXeylou, Éyoucat, tap& Eexoóvbou Quot 
«bv pegtatsisat, 


De statua Justitiani et Theoderg ad. Zeuxippum erecta. 


. Statóa ad Zeuxippum respieiens, qus scilicet e B 


regione posita est, Justiniani est et Theodore : 
quam Justinianus cum erigeret, faustis. acclamatio- 
mibws exceptus est, vociferante Prasina factione, 
Justinianus et Constantinus novi apostoli. Ubi etiam 
Sophia uxor ejus a Plumbato philosopho iambicis 
versibus celebrata est. 


'H ovfn f mob; sb Ztüfenmov 0sepoí32, fito: 
Éppoo0sv, "loucttviavoü xal Gsobopag bax(* xa 
fjv xaX i£o£ác0n "lovactviavbe, oce txi0eto jj a:1, 
xpátovto; to) IIpacivou épouse, Voveo'tiriar óc xal 
Korccarriroc vá ázxóctoAow kv. ofc xai Looía 
1| aito) vapevh (74) &apà IDoup6ácou qtodógou 
lap6txol; uézpote souc &navoug &otGazo, 


De statua Philippici in Zeuxippo. 


Statuá in vetustissimis Thermis coloribus depic- 
i2, id est in Zeuxippo, Philippici mansueti est, qui 
ex ignorantia erravit : atque, ut vulgo fertur, talis 
est, quale exemplar fuit. Arti&cem quippe pictores 
magnis laudibus extulerunt, quod effigiem ab exem- 
plari non discrepantem ediderit. 


'H tv 5i malatotót( Xovvpip ümápyovuca ecfàg 
ix ypopátovy, fjvot vip Zev£imzup, dueenixoU co) 
wpáou (75) &ost, «oU xaz' &yvotav mAavnüdvto; à; 
Eget 6 Xóyos, «otoUsov. absbv elvat, oov 5b mpu- 
*ósunov. Meqálue vàp &rjvecav ol Vw páeot *5v 
Ypáyavta, bct oóx Eyopnoc thv o9 Baci pep- 
qt» gb. «b &pyéxusov., ; 


De siatua Jovie in Hippodromo erecta. 


Íconio Constantinopolim plurimze statue trans- C 


'"Ex *oà Aeyopévou "[xovígu vvhàav fixamv dv 


misse sunt, e quarum numero est illa Jovis, quz Kovcosavetveunólet vstozat, xa" fv xal ^») AW; 


in Hippodromo superest. 


bv sip. "Inmobpoulo edtetat. 


De quatuor equis inauratis Hippodromi. 


192 Quatvor illi equi deaurati, in supernis Hip- 
podromi partibus collocati, ez Chio insula Tleodo- 
sio Jupiore imperante adducti sunt. 


Tà *i6capa imtrápia xà Xpvaó6a.a, và espdutva 
&vo2v v0 "Inzixoo, ix tne Xlou vfjocu fxaaw ixi 


Seoboslov 199 Mixpgou, 


. De slatuis Persei «c. Andromeda. 


Ex lconio supra memorata urbe, Persei statua et 


'Ex *o0 mpostpyuévou - "Ixoylou, Ilsgoéés, ovf- 


Anselmi Bandurii nota. 


(71) Al xarà cór enxóv. Delübrum seu orato- 
rium a Joanne Tzimisce exstructum Christi Serva. 
toris et Chalces perinde nomine insigne fait ; hallu- 
cinatur igitur Lambecius, qui pro xazá «5v enxby 
legendum ait ex Codino xazavtixp). 

(/2) 'Ex tj XaAxq xim. Anonymus noster 
Lenouis et Ariadnes statuas. in Chalce prope am- 
bulacrum exstitisse narrat. 

(13) Kal ale ypüc có ztpócepor. Turyitudinis indi- 
cium in Ariadna est, quod mnaftitum Zenonem co- 
. mitiali quandoque morbo laborantem eastiuxerit, 

nec morientis ejulatu animum flexerit, ut Anastasio 
copulareter, cui, vivente adhuc Zenone, dade 
Ur,vat àáuclor Cedreuus, xaX pog va: Ézc Cov- 
tog *fv 'Apiábvnv so 'Avaozacío, in amoribus ha- 
buisse ac deperisse. Ubi [f^cedissime Xylaud., ui 
Luparenses typi, Et ipso adhuc vivente Ariadna 
Zenonem amabat. Miror P. Goar, qui in alia anim- 
alvertit, oculos fugisse ac diligentiam. Coubsg- 


FS. 
(74) Kal Xopla 1| avtov ydperi. Puto pro Ecola . 


Scrivendem esse Geobopa, ut opime et-Lambecius 


N 


monuit. Sophiam quippe Justini Curepalats exo- 
rem fuisse nemo ignorat. 

(18) $uuxzixoU tov. zpdov. Reddendum forte 
auctere Suid. Philippicus segnis, qui sic ineuftia 
errore abactus sit. Quis autem ille sit, al ali la- 
bens audierim. Nec enim Philippicus tyrannus, 
sezxteque synodi hostis, ac vindex capitum illi 
damnatorum (Honorii atque Sergii) per duos eirci- 
ter annos, cujus imperium tenüit. Qua de re Joau- 
nes Constantinopolitanus epistola ad Consta:.tinum 
papam, quam in Hazresi Monothelitarum luculen- 
tissimum  monumenttm prodaxi, itetumque et 
nova collatione, ex collegii Claronr. alicro codice, 
Tepr&sentaturum se inter conciliorum generalium 
acia, cum aliis pene miht eo argumento vulgatis 
(num ex eodem Tiliano codice, quem et ipsum 
Duezus excripserit?) R. Philippus Labbe pro- 
dromo ad ea suo pollicetur. Num Mauricii ex so- 
rore levir, ipse ei aliquando suspectus, a littera 


hominis initieli &, donec Phocam tyrannum fore 


€x visione hoeturR$ cognovit? At unde hic Jrxi ! 


 Cowm»EFIS. 


[rÀ! i: ENARRATIONES CHRONOGRAPHICA, 1-3 
Àn (76) xaX "Av6popibs; Ouyatpb; BacO.x5c (77) A Andromedze regiz filis, quae, ut fabulose fertur, et 


üxapy Wene, fjv ol poOol qaot xaf ttc «0v latopixür, 
6i0os0a. Ouslav v Exclae bugusiovtt Dpáxovtt. 
O5ze; yàp fv Ex maXatdg avvnOs(ac, 6t60c0ax m2p- 
0évoy x^pnv và 9710! xat fv "Avbpou£ba Bcüclaa, 
0zvivou ais[a «ip 0npltp ÉpeJ3s 8l5020ac. "O  voovy 
xpoetpruévos [Iepssug ixclae fixov, mó0scat xAac- 
oógT| *fj 'Avbpouéóy, «l ày s(n Bebcpdvn xal 0pn- 
voosaz. 'H 56k xb gupÓ6Àv i&Enyvfoato. Too Ok xa0l- 
savro; fixe «5 0nolov. A o:bc 6k T'opyóvn xeqaAhy iv 
Tipg xavfyuv, émigÜogavüc cvpaqgtl;, Bsixvuot tij 
6npli. "Onzp Ibov Exelvo;, ànfQoEev. "ExA50n. o8v 
"Ixóvtov (78) xapà $1108 200 f| 1614;, Bà x5 fyxdvat «hv 
Ilzpaía xaY ai00a: «hv "Avbpouétóav. |Éóvot, àxógnpa 
fj xÓlst ix coU fixovcoc Ilepoéc;.] "Hv 6& 6voua «f 
vi, t5 &nb yevéctux;, Aopia (79): Exevsa. bof 
8pnvtpbla * rap 6k éUobopou to0 Aoytató2, kx xoU 
fxiv sb» [Iepséa, àx2f0n "Ixóviov* Eva tceXeti0n ó 
aj flapasos aov «fj 'Avbpopdogy kbzávo Sb ec móp- 
tns v6 rÓlsux (80) Lovnu0 &q.oóstpa- xa9' fiv xai 
Qucíat xoÀlal veyóvaciw kxatae Xapk A«xíou xai 
Átox)nttavoo xal Ma&quavoo: Év)a velovor Bytot 
bpapispnoav."Hxacwoby co0 tt Depoéur xal Avbgo- 
p£6v; al sva, Gg A5yoc Eyeu, ét Kovatavsloy (81), 
Bgrk cb minou0nyat vh» 'Avtioyéoy bxxXolav. 


etiam à quodam historico proditum est, draconi il- 
lic in latibulis agenti ad victimam data fuit. Ilic 
quippe mos olim eraty ut ferz virgo traderetur : 
quare vincta Andromeda, draconi, cui mortis cadea 
fuit, tradenda erat. Memoratus vero Perscus eum ig- 
tac haberet iter, lugentem Andromedam. perconta- | 
tur, cur sic vincta lugeret. Rem illa narrat ut. con- 
tigerat. Tllo autem sedente fera irruit. Tum Perseus 
Gorgonis caput, quod in pera habebat, retro com- 
versus ferz ostendit. Quo illa conspecto exspira- 
vit. Unde urbs a Philodoro Icanium vocata est: quia 
Perseus eo ivisset, Andromedamque liberasset. No- 
men autem urbis a conditu suo Doria fuerat : hinc 
Threnodia nuncvcpata est, demum ab adventu Persei 
Iconium a Philodoro Logista appellata fuit. In qua 
tum Perseus, tum Andromeda mortem obierunt, quo- 
rum statuz supra portam urbis erecte sunt ; quo 
loco multa a Decio, Diocletiano et Maximiano obla- 
ta sunt sacrificia, ubi item sancti multi martyrio 
perfuncti sunt. Advecte itaque sunt, ut fertur, Per- 
sei et 199 Andromedz status, Constantio impe- 
rante, postquam ÁAntioehena ecclesia absoluta est. 


De Matua Anastasii in. T hermis Constantiànis erecta. 


*Ev *o Kovetavtuavat; Aousp » (82) 'Avascaotou 
exvf)hn ómápyet, 1| Ór:o0tv «o0 &ilou  uáptupos 


In Constantianis thermis Anastasii statua. con- 
sistit, pone sanctum Menam martyrem, quz ibidem 


Mrd, ft ovfy &cvátr pezà sb. maícacta: «hv C locata est, postquam boum «acrificia idolis fleri solita 


LI 


Anselmi Bandurii note. 


(16) Hepoéíoc ctíj4m. Perperam interpretatur 
Combefisius, Persei columna ; nam hic ocfjv non 
eolumnam, sed statuam significat, ut ex contextu 
liquet. 

T1) Gvyacpóc Baccuic. Scilicet, regie filie. 
Perperam legitur in. ms, etin editis, Oovacoph 
Baoc:Aoxoo. Andromeda enim non Basüisci filia, 
sed Cephei AEthiopum regis et Cassiopes filia 
fuit. Vile Euripidem in Andromeda. | 

(78) "ExAn0n ov "Ixóviov. Anonymus noster 
Iconium appellatum a Philodoro Logista ait, 6tà xb 
*óv Ilepaéa «lat thv elxóva àxatac «ric l'opfóvrc. 
Stepbanus vero De urbibus ex alia fabula ejusdem 
vocis etvmologiam ducit ; quod scilieet exstincto per 
diluvium humano genere, illic primum a Prome- 
theo (cie imagines et simulacra tixóve;, quas 
spiritus afflans animaverit. Unde ait, xai E6ec 5x 
Org óyyou. Ceterum quem Anonymus noster, Chroe 
nographus ac Codinus Philodorum vocant, Lam- 
becius Philochorum esse contendit. Vide ejusdem 
ad Codinum notas. Qux autem sequuntur et clausa 
reprzesentantur corrupta et Combefisio visa sunt, 
et mihi videntur : neque absque novi codicis ope 
sanari possunt, nisi hariolando, quz ars, licet ea 
uai sint passim superiori tempore viri doctissimi, 
nunquam mihi placuit, nisi codicis manu exarati 
auctoritas accedat, vel contextus suadeat. 


(79) Aopía. Emendat Lambecius Aavázia, quod | 


ita Codinus habeat, etsi yarn ejus exemplaria, 
habentque ipso testé alia Ázvla, alia Aáveta. At 
quis tantus Codinus, auctor sic nuperus, vel si Aavá- 
€: constanter habeat, ut Anonymo, ex quo plera- 
que hausit, ac qui centenis aliquot annis antiquior 
£st, debeat praescribere ? Quod ait Anonymus à- 


tc Yevíoctuq, eum ' primum eondita est, sie appel- 
latam urbem, Lambecii conjectaras omnes elidit, 
Longe enim antiquior ejus origo, quam vel Perseus, 
vel ejus parens Danae, siquidem Argos jam erat, 
eique Persei parentes imperitabant, eum ex 8tc- 
püano ad primos a diluvio homines Iconii origo 
spectare videatur. Üna trium urbium Homero no- 
minatarum, Aoptov est, 
Kal [IrsAeóv xal"EAoc xal Adpiov. 
Sed alio spectare videatur. Unum est non essehoc 
npomes inantiquis urbibus novum, ut illo Codini 
sic facile sit mutandum. Danaen in Italiam com- 
migrasse, ac illic Ardeam condidisse auctor Julius 
Polyhistor, A Danae Ardeqm. Jtem Virg. vin /Eneid. 
Quam dicitur olim, 
Acrisioneis Danae fundasse colonis. 
CousEris. 


(80) 'Exdro $2 cc &ópeuc cc zó.teac, etc. Ita 
ex Ànonymo nostro restituimus : corrupte quippe 
in ms. et in editis legitur, "Ev0a &xveJeuc00n ó a0:5; 
Ilepaeog aov «fj Av6pouéón, Emávo tfj; mópznge tn: 
mólec;. Non quidem supra portam diem obierunt, 


sed cum Iconii Perseus et Andromeda vitam exe- 


giesent , ipsorum statug porte urbis imposite 
sunt. 

(81) 'Exl Kurctarciov. Has Persei et Andro- 
medz statuas tempore Constantini advectas, posi- 
quam absoluta fuit ecclesia Antiochenorum, p'r- 
hibet Anonymus noster, ac in Magno Balneo Con- 
suintini prope Tzyeanisteriam collocatas ait. 

(82) 'Ex t) Korctarciavaic Aovepo. Scilicet, 
in Constantianis thermis. Socrates. lib. «t, cap. 16 
habet, &v «tp 6nposlp ovg £v. Kov3:avvavale. 
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sublata sunt, ac locus in lupanar versus fuit, ita ju- 4 Boo0uc(av tiv elbutov, xal yevécSat xopvttoy «by 


bente imperatore, ad locum infamia notandum. 


«nov, *oU Bas £o toUto xs)eUcavto;, kv sb àv- 
poc0rvat xov tócOv. 


De statua Valentie [Dmperatoris i Cislerna Aetii posila. 


In Cisterna, quam Aetij voosnt, ab Actio patricio 
exstructa Velepte imporatore, ejusdem Valentis sta- 
tua visitur, adstante at satellitium sgente Aetio. 


'Ev *fj xaXoopivy "Astioo xtvotépvg, Wt; orb 
"Att(lou atQuxtoo xtieüctoa iv tatc fjuspar Bóscv- 
sbz* Év0a dj atf) abtoü «60 BáXevzog &v «fi xtozéo. 
mutecat, &oposopoUvtoc abclv *oU "Acciou (85). 


De Cisterna Asparis cognominala. 


Cisterha quz Ásparis vocatut ab Aspareet Ardá- 
burio $tfuictà est, qui Leone Magno imperatore vixe- 


runt: dà $bsoluta Aspar et Ardaburius necati 
sunt. 


'H Xeyouívg "Aonapoc (84) 0x5 "Asrapog xii 
"ApPa6oupíou, tiv ài A£ovroz toU MeryáLov o:x- 
6oustsac* x30 fjv "Aanap xal 'Apba6o2p: ei, T27- 
p0slane aüzqs, vbv GAs0pov üxopévoust. 


De insula Cranun nuncupata. 
Quam vqcant Cranum insulam Verina magice B. Thv Aeyouivgy Koávov vijsco9 &ctouyc-tbsato B:- 


conseéravit : nec ulla ejus consecrationis vatio 
excogitári potest. Dum autem inagice consecrare- 
tut, cómplures repente exstiterunt mortes, quamo- 
brem de:erla mausit usque ad templum Justiniani 
tetti, qui illam, ut penitus aboleret, mari obrui 
jussit. 


piva, xa" fjv oüGcpiá. eüplawexot opovtie, xlvoc yà- 
ptw *aíTnv otorycieücat, "Ev 5b c0 ctoryecoDtioat 
thv ash viov, áfüpóu« Üávatot veyóvast vài 
ctos, G0:v Eon ueücat üukpyéosoa ppt vv ypóven 
"Bouccivtaveo xo6 zplitóu, vh» 9&laccav mpooió- 
Dxvvé, ávesphoocg. iv aütfj, elg tDecov ügav.- 
Guy. 


Anselmi Banduríii nota». 


(83) Aopvgopobrtoc abriv vo) 'Astiov. Id est, 
astante ac satellitium agente Aetio. Perperam inter- 
pretatur [Combefisius, cujus &etii sateíitià more 
. latus. cingit. Ceterum. quod ait Chronographus, 

Aet cisternam eonditaim esse Valente imperante, 
non col:eret cum eo quod de hae cisterna ecribit 
Mafcellinus comes; ipse enim Cisternam Aeui 


censtrattam ait sub 'heodosto Juniore anno Christi C 


421, Eustathio et Agrieola coss. 

(84) 'H Aeropérn "Ac zapoc, eic. Subintelligituy 
xwoatípyax. Pro ü«b "Aomxapoc, male in ms. et in 
edis habetur àiri "Acnapoc. De Aspsris cisterna 
pluribus lequitur Anonymus noster, 'H 6 Acyojsivt 
Acemápou xiveTépva óTb "'Aenápou xai 'Apta6ov- 
píow éx:(cÓn &*l coU u£sydAou Adovroz, Ka0" fiv 
&ugóvepoi, &npeUs(euc aótfh;, &vnpiónsuv rxapk 
*oU aoz0U fagi, olcivec E60sAovt0 pev toU By- 
pou xataGu6ácat Aéovca sfj;. Paovelag, el ut 8C 


&rjytvofac o0toe «nozouc &vttÀs 56A. 'O 6k oTxoz toS 
'Aanápou Rv, 6vzep etys Das?2etoz ó fapaxo:puus- 
voz. Asparis Cisternam  Áspares et , Ardaburisg 
exsiruxere tempore Leonis Magni. Qua absoluta, 
ambo inibi inter[ecti sunt ab eodem ünperatore, eo 
wod conjuratione cum populo inita, Leonem ab 
mperio ejicere statuerat, nisi de industria eos dolo 
sustulisset imperator. Calerum domus Asparis erat, 
quam deinde possedit Basilius accubitor. Cacterum 
Cistérnà liec Asparis aedificari coepta est. auno i 
Leonis M. imperatoris, Ricimere et Patvicio coss , 
ut testatur. scriptor Chronici Alexandrini, qui sic 
liabet : Tojzt 6$ Eviavtip fotaso "Aarap 5 avp1tr- 
Alátne x:lieiv vhv i ralny xtv3tépvav c^roio 102 
T3Àgq«QU cElyoue, Hoc anno Aspar magister milium 
capit edificare cisteruaan maximam juxia auiiquun 
urbis murum. 


— é$OTIOY 


lIATPIAPXOY KONZTANTINOYIIOAEOQZ 


EKePAZIX 


THX EN TOIZ BAXIAEIO0IZ NEAZ EKKAHZIAZ THX YIEPATIAE 6EOTOKOY, 
YH0O BAZIAEIOY ,TOY MAKEAONOZ OIKUAOMHOEIZHI, 


PHOTII 


PATRIARCHJE CONSTANTINOPOLITANI 


NOY/£ SANCTISSIMJE£ DEI GENITRICIS ECCLESUS, 
IN PALATIO A BASILIO !:MACEDONE EXSTRUCT/R, DESCRIPTIO 


Víde lomum nostrum CIV, ubi hoc opusculum jam edidimus. 
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IEPI TON TAO$ON TON BAZIAEQON 


TON ONTON EN TQ NAQ TON ATIQN AIIOEZTOAON. 


[e 


DE SEPULCRIS IMPERATORUM 
QUE SUNT IN TEMPLO SS, APÓSTOLORUM. 


(Anselmus. Bandurius, Imperium Orientale, tom. 1, p. 121.) 


sd 


"Er cip fpe toU &yloo. xo pey&Xou. Kovssavit- A. 1954-209 !n heroo sancti et magni Constauti- 


wu (A) Éutpos0ev xazX &vazolàg (2) «crac fj 3ápuaE 
toj ajto) peyáXou Kovazavtlvou mopoup (33, tv fi 
&zóxevcac a0z5o uec «fj umtobz abxoo "EXévrn; (4). 
'Fspa M&pwa£ mopoup3, kv f| knóxewat Kov- 
eravtlvo; à uto; (5) «o9 pe1áXou Kaovovavtlvou. 


ni versus Orientem jacet urna ejusdem magni Con- 
stantini porphyretica, in qua depositus est ipse cum 
matre sua. Helena. 

Alia urna porphyretica,ln qua depositus est Con- 
stantinus, filius magni Constantini, 


Anselmi Bandurii note. 


(1) Ev cp r"ipqxo tov dylov xal peydJAov Kr- 
erartirov. Templum SS. Apostolorum conditum 


füisse a. Constantino Magno scribit Anonymus noe- - 


ter qui subjungit, templum sanctorum Apostolorum 
exstructum fuisse a Constsntino Magno ac matre 


ejus Helena, forma oblonga, et tecto ligneo oper- B 


tum; preterea moriumentum imperatorum, in. quo 
et ipseconditus est. His consona habent Eusebius, 
Socrates, Sozomenus, Theophanes aliique. ex ve- 
tustioribus; solus vero Zonaras diserte tradit edem 
8S. Apostolorum :edificatam a Constantio fuisse ; 
nam Philostorgii verba in:icant potius, templum 
^oc dedicatum fnisse a Constantio. non vero con- 
ditnm. Sed qui plura hac de re cupit, consulat doc- 
tiss'mmn-Ducangium, qui omnis accuratissime pro 
more refert, Ceterum quanta fuerit hujus :dis Con- 
Blantinianze amplitudo, quz elegantia, quzeve atria 
ac :dificia eamdem :edem ambiebant, aut et eraut. 
3diin-ta. pluribus prodit Eusebius lib. w, De Vita 
Constantini cap. 59, quae cum sint longiuscula, et 
liber caique obvius, consulto prmiereo. 

(2) "Euzxpocócr xarà ádvacoldác. Nimirum in 
anteriori parte versus orien'em, seu potius &4rpo- 
c0: subintelligitur too vao0, hoe est, amne ipium 
lemplum orientem versus; nam non in ipso tewplo 


$ed in portieu quam ad id condiderat idem Con- € 


siantinus tumulantur mnperatores,. Joannes Chry. 
Sostomus adversus gentiles, et liomil. xxvi, et rx 
lv tolg zp502po:;, lioc est, in templi vestibulo, 
Constantinain. Magnum humatum fuisse. scribit. 
Zonaras vero quemadniodum structuram templi SS. 
Àpostolorum, ita etiam sepulcra imperatorum Con- 
slantio adscribit,et praecipue sepuleruimn ejus patris, 
quod in porticu ad id condita a. Constantio filio, 
ponit idem seriptor, KaY &v «ip tv àylov 'Anoozó- 
àuv xazéüexo lspip, iv ibiaQouam gévtor c^od, 
fv EnY «fj a9] 509 ar^; abt5e cxoBóunsev. Ma- 
nuel Chiysolorasloquens de Sepulcris imperatorum 
a Constantino Magno conditis, subjungit, sua ad- 
linc mtate non pauca imperatorum sepulcra super- 
esse circa zedem Apostolorum : 'l'é yàp ó «oo xsl- 
'Gt09 [kv xal tto)tooyou Paco; tágcoz, xal ol «ov 
U.ov negl ads» km toU. Bactitxo) moXuavüplou, b 
póvev Oa0pua fjv lbrly, ToXAOl pMiv xXOXAQ GtcÓus- 


w&t t£o! «hy vabv vv 'Aqogó^ov, oXÀol ó& fon D 


«al &z0)m/6:eg, xal AAÀot ób &)layoU Tr; TÓAEUS 
£z tv npovátov ; Nam imperatoris, quem condito- 
rem el tutelarem urbs agnoscit, et eiadjtncta cetero- 
rum Augustorum sepulcra in hoc iimperatorio eara ete- 


4 


rio, rem vel solo aspects admirandam, quid comme - 


morem quorum non pauca adhuc supersunt eirca 


edem Apostolorum, multa quoque jam interierunt, 
alia etiam passim in teimplorimn pronais exstant 


(3) Hopzvpa. Sepulcrum Constantini Magni ac ejus 
situm describit. Eusebius lib. w De Vita Censtan- 
4ini cap. 60. AuBexa 6'* obv aíx60c Of xaq dsavsi 
€:f)a; legàc kzY xcpf] xaX p.vfju m to9 tov &moató- 
Àwov iyeípas yopo0, uésny &xíOec thv iauzoo aót5; 
àápvaxa, Tj; Exatípu0sv *üv ànostÓLuv àvà &E 
Biéxetvco.. KaY xo0t0 YoUv , ig Égnv, ac opovt o- 
Yi0:4p, Évüa abs «b axnvo; cievutfisavtt «bv 
Bíov ebómosmO; péAlo) BiavamajecDat — boxóne:. 
Loculos igitur duodecim, quasi sacras columnas 
ín apostolorum chori honerem et memoriam eriqens, 
mediwm inter ipsos sepulcrum. suum statuit, quod 
utrinque seni claudebant apostoli ? sano certe, ut dixi, 


consilio precogitans, quod wbi vitam cum morte 


commníasset, illius corpus ibi digne ac decenter 
quiesceret. Cedrenus pag. 296 scrihit, corpus Con- 
stantini Magni depositum fuisse una cum matre He - 
lena, Ev Aápvaxi xopoupd, fizot "Popazía. Cedreno 
autem ac scriptori nostro adstipulatur Paulus Dia- 
conus lib. u. Hist. Misc. scribens de Constantino: 
Funus ejus sepnitum est in ecclesia Apostolorum in 
sepulcro porphyretico. AV Eusebius, 5ocrates, So- 
tomenus aliiue tradunt, corpus Coustantini Magni 
in theca aurea reconditum fuisse, atque a Constans 
tio filio in dem SS. Apostolorum illatum. Ab hu- 
jus sepulero atirea ornamenta a furibus ablata fuis- 
se, scribit Choniates in Alexio lib. 1extremo. Vide 
quid Gyllius de sepulcro Coustantini Magni narrat 
lib. iv, cap. 2. Caeterum. quid sentiam de iuscrip- 


ione sepulcrali Constantini Magni,.ae explicatione 


earumdem litterarum, 9uctore Gennadio Scholario, 
quain variis bibliotlecis reperitgreta nobis in hoc 
volumine edita lib. vii, pluribus ibidem moneinus. 
(Vide apud nos in Gennadio ad an. 1440. Epi. l'ATA.) 

(4) Merà tnc pazpóc abroU "EAéync. Prima 
omnium llelena Augusta Constantini mater in tem- 
plo SS. Apostolorum tiumulsta fuit, si qua fides 

usebio, Cedreno, Nicephoro Callisá, et nonnullis 
aliis. Sed de bis plura viri docti. 


(D) 'Ev d dxóxeica: Korctayciroc à. vlóc. Sic 
Grieculus noster. Atqui scriptores fide digni, tra- 
dunt Constantinum Juniorein, commisso ad Aqui- 
'leiam ctm fraire Constante pr&lio, al; eodem fu- 
sum, ac posunodum interfectum, illiusque corpus 
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edosius Magnus. 

Alia urna porphyretica, nbi tumulatur Theodo- 
sius Junior. 

Alia urna prasiga Thessalica, in qua jacet Zeno, 


204A Alia urna prasina hieracitis (id est ex mar- 
more viridi obscuro), ubi reconditug est Leo Magnus. 

Alja urna porphyretica, übi tunmulantur Marcia- 
nus et Pulcheria. 

Alia urna Nicetiapa, in qua jacet Anastasius Di- 
corys cum Ariadna. 

Alia urna prasina Thessalica, uo: tumulantur Ba- 
silius Macedo. Eudocia et Alexander. 

Alia urna Sangarina Pblegemenusia, in qua depo- 
gitus est Leo Phijosoplus ef£ Constantinus filius 
ejus. ! 

Alia urna alba, quz dicitur Bagilica, in qua Jacet 
Constantinus filius ejug.- 

Alia urna prasipa Thessalica, in. qug reconditg 


: INCERTI AUCTORIS n 
Alia urna porphyretica, in qua deposltusest The- A- — "Ex£pa Aápva& topqupd, kv fj àvéxsiea: Geolósu, 


T 


ó Mta, (6). 

'Erépa Xápva& mopoupü, tv f| &nóxettat 8eo- 
eto; 6 Muxpóc (7), 

'Exépa Aágva& xp&swoc Bexscghy, Ev fj &móxtvtai 
Zívov (8). 

"Ex£pa AápvaE moágtvog ispaxisg (9), &vfj àx^- 
xzttat Adov 6 Méyas. 

*Ec£pa X&pvat mopoupi, àv fiv àméxevcat Map- 
xiavbe xal IIovXyspta (10). 

'Ex£qa Aépva& Nuxguavh (1M), tv fj &nóxtva: 
'Avaaxás:og 6 Alxopoz pev 'Agxóbvns. 

*Ecépg Aápva& mpáawe; Getcold, iv fi &móxeciam 
BacÜeco; 6 Maxe^ov (19), Ebboxla xal 'AX£Eavópo,. 

'Esépa 3ápva& Zayyagwh (13) q)eyusvoóatoc, iv 
T &nóxetsac Aé£ov 6 QU6oozoc xà. Kovatavilvos Ó 
vlb; aótoU (14). 

'Ecépa Aápvag Aeoxh, tj Aeyoyuévn Bacnod (15), 
by f] ánóxetzac Kovozavilvoc 6 ulbe aócoU. | 

| 'Fzéga Aápva& npácwo; 85:102h, kv f] &nóxscsg 


Anselmi Bandurii noti. 


in Alsam fluvium uonlonge ab Aquileia projectum. 
Bic Victor Epit. Socrates lib. v, cap. 4. Zosimus lip. 
n, Idatius in Fastis, Theophanes, ceterique. 


(8) "Ev ij àxóxsteat 8e0800ctoc à Mérac. Corpus — 


Theodosii Magni ab Arcadio filio Mediolano Con- 

tantinopolim advectym, atque in templo sanctorum 
A noRicIa im conditum scribunt Marcellinus, Socrá- 
tes ib. v, cap. 1, Cedrenus pag. $27, aliique non- 
nylli ex scriptoribus. 

(7) "Er 4 dxóxairac 880850ioc Ó Mixpóc. Caput 
hoc ex cod. Colbertino reponimus. Thegdosinm 4Ju- 
niorem in templo Apostolorum tumulatum scribit 
et Theodorus Lector pag. 194, Cedrenus pag. 342. 
]dem repe!it paulo infra scriptor noster, ubi de por- 
ticu, qug suq tempore tecto carebat, ubi tres ur- 
nulg porphyretice deposite. erant, una. nimirum 
Arcadii ad meridiem, secunda Theodosii ejus filii 
ad septentrionem : tertia Eudoxize ad orientem. 

(8) Ev à áxóxsia: Züvov. Caput ctiam hoc ex 
cod. Colbertino supplemus. Vide que de Zenonis 
sepulcro narrat Cedrenus pag. $55. 

(9) "Aepaxiric. Seu potius, 'Itgaxícqc, dequo Ia- 
pide seu gemina sie Plinius lib. xxxvii, cap. 10: Hie- 
racites allernai milvinis nigrisque veluti. p[umis. De 
quo sic erud. Hariluinus in notis sd eumdem Plinii 
locum : Hieracitis ab i£pa&, qus vox accipitrem £t 
milvum sonat. 'Iegaxitnc ài0oc, Aetio, lib. 1l cap. 


$0,ex ms. Cod., óxóyAupoc piv. Écti, xai mob; 5b D 


pav. àvrecpap.pu£voz, &xtgspaupéyoz yporal, Exé- 
pac, Gc mbuxllog slvat, dg quac Atoyívng àv. t9 
Ilepi Aio. Lapis subviridis ad nigredinem uergena, 
aliisque subinde aliernatis colgribus toto corpore in- 
lersiinctus, ut varii coloris dici possit, ut narrat Dio- 
4enes in libro De lapidibus. — ^ | 


(10) "Ev j) dnóxsitac Mapx:aróc xal IovAys- 
Aa. Sic Cedrenus : Mapxtavbc 6 Baotaeog «eX8v:d, 
sai &véOv, «b cia ajzoU kv tQ djptp t» &yíuv 
Anocsóloy. Moritur Marcianus imperator, et cada- 
er ejus deponitur in hergo sanctorum Apostolorum. 
*yulcherie autem. Augusta, uaoris Marciani sta- 
uam positam fuisse a Leone M. imp. in ipsius «o- 
Aimeoto, scribit Chronographus noster qui etiam 
u, festum ejusdem Auguste. institutum fuisse ab 
adem Leone. Caterim Greci. memoriam | Pulche- 
ie celebrant die 10 Septeubris, ac rursus utrius- 


i 


que festum, nimirum Marciani et Pulcherim, 17 
Februarii. 


(41) Nixnztaxij. In codice Colbertino pro Nux 
*tavh legitur, 'Avaxtttavbc, ubi fortassis quispiam 
legeret, Ananchitis, de quo lapide seu gemma sic 
Plinius lib, xxxvu, cap 11 : Ananchitide in hydroman- 
lia dicunt evocari imagines deorum. Cedrenus pag, 
$05 cadaver Anastasii et Ariadne depositum fuia- 
se scribit in templo Apostolorum, &y 2Aápvax 
'Axuvttavi| ; "Erf 6b «b cüpur obro0 iv T vai 
*)v  &ylov "AnoatÓ) ov, ky Aápvaxt "Axovniavi, 
pttà 'Aptáóvmez tfj; Yuvaubc abtoU mpoteitutns 
cáenc. Ad quem Cedreni locum sic adnotat doc- - 
tissimus Goar : 'Axvvctavi]. «Ex Acyntiano marmo- 
^ pe ex Acyntio monte ad Chalcedonis littug 

elato.» 


» (12) BaclAsroc ó Maxsóó&r, etc. Leo Gramms- 
ticus, Alexandrum imperatorem eodem sepulcro 
cum patre Basilio repositum fuisse gcribit in eodem 
Alexandro : 'Az£Octo bk 'AJéGavópec kv «olg cágou 
ptà toU Xatpbc acoU. 

A Zarrapurf. Seu potius Zayapify Sic er 
cod. Colbert. et ex contextu reponimus ; nam licet 
hic in cod. Reg. legatur 'Ayapiwh, infra ubi loqui» 
tur de sepulero Constantis, filii Constantini, filii 
Heraclii, ac ejusdem Constantis uxoris sepujcro 
scribitur Zayyvapiwvt. De lapide autem Sagarino seu 
Sagario sié E orpbrrogenites in avi Vita cap. $4 
edit." Combef. : 'H 8X robo 8o52dv kk too. Exvapíov 
)&yYop£voy X(0ov, Bc «ip vapá tivo 'Oacplcp xaÀov- 
pvp MO xa0Eginxsv kpopepfjc, etc. Quo dutem ad 
aquilonem ex Sagario sic nuncupato concinnata la- 
pide, haud absimili Ostriti, ut quidam vocant. 

(14) Kal Kurctzavtivoc ó ulóc abrtoU. Constan- 
tinum Porphyrogenitum in ede SS. Apostolorum se- 
jut m fuisse una rum patre Leonescribit et Syuieon 

agister in eodem Constantino pag. 456. Kat Qá- 
mzExat Év tip yag &yiov 'Amogtóltv guexà  Aéovtoc 
"rübdnin *oU TvGt*pb; aüvoU. Sic Cedrenus pag. 


(15) 'H Asrouévn Baciluxr. Constantinus igitur 
eodem in loco quo pater, non vero eadem in urna 
Aubiulatas fuit; illius siquidem Saugarina fuit, hu- 
jus vero alba. T wc ses 


N 
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«b Aeliyavov tfj; &ylae Oeogavoo; (10) xa EóSoxlac A sunt reliquie S. Theophanonis et Eudoche filis 


ei Ovyasphe absrc (1T). 

'Ecípa Aápeat Biuvh, àv f| &móxtttac Zwhi 
6eus£pa Yuvh A£ovvoz (18) «o0 dOosógov. 

'Kréga Aápvat mpáówwos 8cvvaXh, àv f] &ánóxavzas 
fj «pic Yuvh «o0 a0z00. A£ovcog (19). 

'Ec£oa Aápvag Ipotxovvnola, kv fj &nóxtctac fj 0u- 
vá*np Aéovzo; "Avva (20). 

"Exépa J&pva£, kv fj &róxevzar Nux qópo; 6 $wxd;. 

'E:iga Xápva£, lv fi &nóxeveat Miyats Ó. 'Aygop- 
aio; (21). 

'Ex£pa Xápva£, àv fj ànóxevsac "Popavb; 6 vib; 
Kovecavtlvou o9 llougupoyevviitou, ó Asyópsvos x5 
xalbv xaiblov (22). 

"Ecwev 9$ 192 a0s00 vaoU £r£pa Mpvat, tv fi án5- 
xe:tat Kovoxavzlvog 6 lloppupoyévuntoz xai &5sAobo 
Bacdéuc Basüsíau *o9  BovAyapoxzóvou (25). Oxo! 
sisty vlot "PupavoU toU Jeyfepévoo xaÀou vaubiou xai 
patpb; a)tüv 8sopzvoUg, iv fj, ànóxevsac xal abch 
tlg tb BeExbv udpo; «09 a0z00 vaoU t99 áylou Kov- 
a1gvtívou. 

'HpQor vov psráJov "lovetwriarov (24). 

AágvaE xaxk &vatolàg àmxb Moo Gévou xal &))o- 


ejus. 

Alia urna Bithynica, in qua. tumulatur Zoe se 
cunda uxor Leonis Philosophi. 

Alia urna prasina Thessalica, ubi deposita est 
tertia uxor ejusdem Leonis. 

Alia urna Proconnesia, in qua jacet Ànna Leonis 
filia. 

Alia urna, in qua reconditur Nicephorus Phocas. 

Alia urna, in qua depositus est Michael Amor- 
rh»us. 

905 Alia urna, in qua tumulatur fonanus 
Constantini Porphyrogeniti filius, qui bonus puer 
cognominabatur. 

Intra templum alia urna, in qua depositas est 
Constantinus Porphyrogenitus, frater imperatoris 
Basilii qui Bulgaros concidit. Hi sunt fiii Romani, 
qui bonus puer cognaminabatur, et Theophanonis, 
qua deponitur iu eadem urna ad dextrum ejusdem 
templi S. Constantini latus. 


Heroum | maqni Justiniani. : 
Urna ad Orientem ex lapide peregrino et extra» 


Anselmi Bandurii note. 


(18) Tfc dylac Brogarovc. Nimirum Leonis 
imperatoris prim:e uxoris. qu quidem a Grecis 
sanctorum catalogo ascripta. fuit, cujusque. festum 
colitur die xv Decembris. Tlujus nomine ecclesiam 
conditam fuisse a Leone imperatore non procul 
ab dede &anctiorum Apostolorum, et in ea corpus 
ejus depositam, scribit Symeon Magister pag. 4635 : 
Kat mÀnofov «v &ylrov "ÁzostÓ.tv. ketovraáuevo; 
eixfuaza Afov 6 Basso xrl&er Exximolav  mept- 
xaXÀi elz $voua 8eogavin Tig mpsne a 5100 (vvat- 
xhz, xai xataziüwot xaV cauvnv. bel. Prope etiam 
templum sanctorum. Apostolorum, coemplis Leo im- 
perator edibus, perpulchram ecclesiam | e dificat , 
prioris sue conjugis Theophanus nomine, cujus et fu- 
nus in ea depoult. Similia fere habent Scylitzes, Zo- 
naras, et nounulli alii, ex scriptoribus Byzaniinis. 
Hujus Auguste elogium ac pauegyricum | conscrip- 
sit Nicephorus Gregoras, ut. aiunt Allatius De Si- 
meon, pag. 107, et Lambecius lib. 1v Bib. Caesar, p. 61, 

(17) Kal Eb6oxlac trc Óvyacpóc abücnüc. Altum 
est apud scriptores silentium de nomine filize Theo- 
pbanonjs, quz scriptori nostro Eudocia nuncupa- 
tur. Eam autem peperisse Leoni filiam, quz sla- 
tiim post'partum obiit, preter nonnullos alios scripto- 
res, prodi idemPophyrogenitus in argumento libelli 
unionis, quod quidem habetur editum. in Jure GR. 
Kom. pag. 105. Aétv ó copo tato: glye piv mooTV 
vapevhv thv &ylay 8:opavo, eO" fe xa* Ovyasépz 
Éxexev* àÀÀà g&ycvov ExsÜvixet. Imperator. ille sa- 
pientissjmus Leo primam quidem uzorem habuit, 
sanctam Theophanonem, ez qua. filiam procreavit ; 
sed eg. cito rebus. humanis. excessit, Verum idem 
Porphyrogenitus De adm. imp. cap. 26, scribit se 
habuisse sororem nomine Éudociam, dum 3it, se 
curasse pt Bert, Romani (ilii cunjugi, Eudocic 
nomen imponeretur, in avie et sororis, que eo 
donabantur, memoriam : Mesuvopác0r b Eóbox!a, 
zatà vb 5vopa tfc t& páppme «ai delli; Kov- 
axavvívou 100 QU.o4platou 5eonórov, Át, cuim nemo 
ex scriptoribus, quod sciam, prodat Leonem impe- 
ratorem ex Zoe quaria uxore suscepisse alteram 

rolem prztter Constantinum, non est dubium quin 
Id intelligat Porphyrogenitus de sua sorore ex patre 


C nam ejusmodi litteris intus insculptam, 


non vero uterina, quam Leo ex Theophanone sus- 
cepit, ut tradit scriptor noster. 


(48) Zu 31 9evrépa vy Aéortoc. Dum bujus 
Auguste cadaver humaretur, ing^ntam fuisse ur- 
Filia Ba- 
bylonis misera ; et hand procul, exstructo teinplo, 
titulo sancte Zoes, eam ibi sepultam fuisse, s3u- 
etor est Symeon Logotheta in eodem Leone pag. 
465: "Egcupov ób Aáovaxa sl; xb á«oitÜTnva: 1h 
có abznc, Éyoucav Ésufev vpáupa-a x&exolnpg- — 
péva, Yoáqgov:a  oDxu:;, Évyárnp Ba6vAGroc 34 
vaAalzpoc. Tiolov às, o9 Malou prybe. oixo- 
6opfj3a; vabv, «v &ylav Zo, xaxatíi0ssiv abtív. 

(19)'H vpíen ruv) «ov ajvroD Aécorroc. Ea est 
Endoxia ex Themate Obsequiano oriunda, insi- 
gnis forme femina, qux una cum prole mascula ex 
fetu paulo post. exatincta fuit. 

(20)'H Ovydrnp Aéorvroc "Arva. Anna Leonis 
filia quam ex Zoe altera uxore Leo suscepit. lHlanc - 
a patre imperatoria corong donatam statim post 
matris obitum scribunt Leo Grammaticus pag. 481 
et Scylitzes pag. 509. 

(21) Mi:xafA à 'Apopatoc. Idem qui Balbus. Ca» 
put loc ex cod. Colbertino repouimus. 

(32) 'O Aeróuevoc tó xaAóv zxaiub(ov. Corrupte 
in cod. Regio, 6 3eyégsvov, ete. [latàiv Gr»ci re 
centiores pro vai5lov, Nimirum cognomento bonut 
seu pulcher puer. | : 

(35) Bac«Aslov toU BovArapoxtóvov. Hujus ca- 
daver liumatum fuit in templo sancti Joannis Évan- 
gelist in Heldomo. 

(24)' Hpior toU perd ov 'Tovetwiavob. Cum edem 
Constantinianam sanctorum Apostolorum funditus 
demolitus esset Justinianus, aliam  pulchriorem ^c 
elegantiorem in formam crucis edificavit, in cujus 
medio ingeus testudo assurgebat,non 3bsimilis in alio 
Sophianz, nisi quod :edis sanctorum Apostolorum 
testudini nullze suberant fenestrz. Auctor est. Pro- 
m lib. 1 De cdif. cap. &, ubi forma ac elegantia 
zdis Justinianz sanctorum Apostolorum pluribus 
ab eodem historico describuntur. Sic etiam Evagriuq 
lib. tv cap. 30, ac scriptor Actorum S. Luca: liujus 


731 


est. Justinianus. 

Alia urna ex lapide Hieropolitano, in qua jacet 
Theodora uxor ejus. 

Alia urnaad occidentem in dertro latere, co- 
lore rosco maculis distincto, in qua jacet uxor Ju- 
stini. —— 

- Alis urna alba Proconnesia, ubi reconditns est 
Ju-tinus junior. 

A!ia urna Proconneeia, ubi deposita est Sophia 
uxer Jistini. 

206 Alia urna ex lapide albo Docimino onychita, 
uii jacet Heraclius. 

Ália urna prasina Thessala, in qua deposita est 
Flavia uxor ejus. 

Alia urna Proconnesia, in qua jacet Constantinus 
Pogonatus, 


INCERTI AUCTORIS 
neo, medium colorem babente Bithynicum et Chal- A «6-67, 
cedonitem inter atque Ostritum ; iu qua depositüs 
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(ésnv. xpotà»-Éyouca «ob «e Bi0uvoS yat 
XaXyrnbov(vou 10i Low oectplzou, kv 3j "Iovszwis. 
vó: (85). 

'E:xépa Xáouif ám) Aifüou "IepomoMcou (96) E 
&néxtttat Ocobopa f) Yovh abcoo, 

E:éoz Lipva& mph; 8uspá; clc tb BsEOy péovz, 
hw oot» GobozoÜog, bv f| &móxttvat d yuvs 
"[ovaz(vou (277). 

Exdpa àápva& Azoxf Üpotxovwvfistóz, iy [ 4x6. 
xsvvat. "Iouszivo; ó ptxpóz (28). a 

'E:íoa AXápvat Ilpotxovvfs:og, iv $ áànóxun 
Zocíx fj Yovh "loustivov. 

'ErépaMpva& &nb M0ou AcuxoS Aoxtuivou (20) 
óvoy[soo, iv f. &xóxeveas "HodxYeioz (50). 

'Exépa Xápva& npáawoc 8ctta)8, &y $ &xóxtttai 


B d)a6la $ vov abzoo. (34). 


'Exépa Aápva£ IIpotxovyvnvia, ky f| ànóxetzat Ku 
ata vzlvo; ó IIovevázoz (52). 


Anselmi Bandurii note. - 


mdis structuram. Justiniano imperatori attribuunt ; 
Zonaras vero, Glycas, Constantinus Manasses, et 
nonnulli alii ex recentioribus scriptoribus ean 
Theodore Augustz ascribunt. Restaurata. autem 
hac aude Justinianus sepulera imperatorum et pa- 
triarcharum in ea vel ad-eam condidit, Evagrius 
lib. wv eap. 50 : "Ev d of z& Basüelz, of «e lepopievot 
vsyopgtapévre cagnc tuYvzàvoust, In qua et impera- 
tores el pontifices debilam sepulturam consequuntur, 
Debitam, inquit; nam. in hac zde humari alios 
quam patriarehas et. eos. qui ex Augusta. familia 
erant, vetant Gratianus, Valentinianus, et Theodo- 
SIus Augusti inl. 6. Cod. Th. De sepulcris. violatis. 
Hzc autem sepulera varie appellantur a scriptoribus: 
aliis dicuntur uéyx fov "louszwtzvoO ; aliis, 
ol BasuxoY cát; aliis, «à3 9asüsta «Ov &luv 
'Amogtólovy uvfjuata ; aliis, cl 82o00txX pvif- 
pata; aliis, «X «àv Bao£w» xowuntfjot; aliis, 
BastA:xbv moAoávBptov. Neque solius. Justiniani se- 
pulcra ita varie a scriptoribus appellantur, sed et 
19ov Co istantini Magni, de q"0 supra (not. 4.) 

(25) 'Ev jj dxóx&icacIovcctriaróc. Justiniani se- 
pu'crim ex auro puro confectum fuissescribit Corip- 
pus lib. in. Delaudibus Justini : 


Donec apostoli.i subeuntes atria. templi, 
Inclyta sacrato posuissent membra sepulcro, 
Quoi prius ipse sibi puro construxerat. auro. 


(26) 'Ax0ó JAí0ov "lepezoA/rov. Codex Colber- 
Jinus, "lepuoAivou, nbi perperam legit Ducangius 
Tssozmolixov. Hierapolis et lieropolis urbs, ubi 
Íortaesis lapis sic dietus repericbatur. | 

(2T) 'H yv») 'Iovec(vov, Hic videtur loqui scri- 
ptor noster de Euphemia Justini Thracis conjuge ; 
nam infra capite ab hinc tertio loquitur de Sophia 
Justini Junioris uxore. Atfallitur idem scriptor, 
dum £upliemize Augustae corpus bumatum fuisse 
scribit in de Apostolorum 7 nam ejus corpus una 
eum Justino conjuge in monasterio August:e in urna 
prasina depositum fuit, ut auctor est Cedrenus pag. 
$60. Kal £v£Ór, «5 atia a0t1o2 £v ovt] vrjc AbyoU- 
8:72, iv Aápvaxt rozotvyr, pezà xal trj; Yuvatxbg 
&0:oU E2gnuíag. Sic etiain et n noster. 

— (28) "Ioveciroc Ó uixpóc. Cnrpus Justini Junioris 

pna cum Sophia ejus conjuge depositum — fuisse. in 
rna Proconnesia scribit et Cedrenus pag. 391. Kal 
&vé0n 1b copa aíro0 iv xq doc 'loocsivtavou, 
.&v Xápvaxt Ipotxovvrgüp, pszà Xogiaz vrjz qovatxog 
| R9 09. 


—. (29) Aexilvov. Sic cod. Regius, Perperam legi- 


tur in Colbertino, Aoxnuiavoo ; Aoxtguiv?» quippe 


marmor sic appellatum a Doci:io urbe Phrvgis. 
Stephanus ; Aoxiuetov, tA, Ppoylac, Oe czat- 
Iuov* b küvtxby, AoxtueUc, xoti viyvrv, xavk 8: «hv 
cuvfiüeuav, Aoxtumvbc, &o' ob và pápuapa ou cxoí. 
De marmore Docimino lequitur Continuator Theo- 
phanis lib. 1t, n. 42. UI:vtexatésxa xfosty f5pa3cat 
£z M0^u — Aoxilvou. idem n. 42, $a» ceosápuv 
x:íóv)v éotno:Yu£voy. Aoxtplvoov, 


($0) 'Er qj] àxcxetcas 'HpáxActoc. Que de cada- 
vere lleraclii narrat Cedrenus. pag. 450, hic er- 
scribere libet : 'E0zcv ó& «5 aüpa abto0 iv Aápyax:, 
xalEuetwev &sxsnb; fjnipag b. Xovstáom 0b abt 
xal ovépqux ypusoüv.xalo):wo; iagxezás0n. Corpus 
ejus in arcam repositum per qualuor dies sine teg- 
mine mansit. Una sepulta est etiam aurea corona, 
sicque tectus fuit. Et paulo. infra. loquens de Con- 
stantino Pogonato, lleraclii filio, sic tdem scrip'or* 
Te ct *tv&; M vovotu. 6c 25 5s£u ua, Ev (p axéz0s;, 
civ «(p map! 309 Ern. Kal i£xfsuse KalAwixo 
xou6ixouapío, xoulcar alsó. — "AzxeXüGv obw, xil 
&vol&ze, eps 3b opa tal u0Ev oet DBup, :5 05 oz1u- 
px cop mayty 5Tj xegalfj. Kal ávéoxaoso abib oiv 
v1 x^pm, zev0Gv xoY 68upóusvo;, xal &zfyays couzo 
&t Kovacavsl»w. 'O 05 ixé)eusse 10010 rapakuÜn;a: 
xal ztym07v2:. "O xat Gzipi0n Mzpac o. Isa qui- 
busdam adinonilus, coronam, qua. regno inaugura- 
tus fuerat, cum patre esse sepullam , Callinico cu- 
biculurio mandat, uti eam sibi afferat. Abit ille, et 
sepulero recluso cadaver lleraclii aque instar. düsi- 
patum reperit, coronamque capiti adhearrescentem : 
eam cum crinibus rezellit mastus atque lamentaus, el 
Constantino ad[erl. 1s solvi ac a'stimari jubet coro- 


D nam, et astimata est libris septuaginta. 


(51) $446/a Y) vvvij abzov. Uxorem Hleraclii Fla- 
viam appellat. et. I3sidorus Pacen-is in. Clironico 
wra 648. Seriptor vero Chronici Alexandrini eam 
l'abiain Eudociain vocat, ac. mortuam fuisse scribit 
die xi Augusti, xv Ind., feria 1, in secessu Bla- 
chernarum, cadaver vero. ejus in. :ile. sanctorum 
Apostolorum conditum : Kax «fj tY' «o0 ASTojatos 
pmvóg st, c aos te lvOtx TiO vos, (u£pa tod tr, Eei- 
Àtó7n3sv el tb &p3x£s3ov DAgyspvov Ko6oxía 1j A9- 
q02331a, f$ xaY Pa6ia. Kat iveyOcvto; soU  A&upávoo 
Gj*süg TAGL £V iQ maÀaclo tfo zÓÀewe, Emi c3 £f 
Exr0:200r xal itv, tig toUg 'Amoctó^oug. Fi 4s- 
gusti mensis dic 15, eiusdem xv Indictionis, feria, 
morlua est. in. secessu. Blachernarum Eudocia Au- 
gusta, Fabia dicla, illiusque (unus. navigio in wibis 
guatatium illatum, postrilie factis exsequiis, iu. cede 
Apostolorum conditum esl, : 

(532? IKerc tavttrcc, Ó Hoyordroc. Hujus vada- 
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DE SEPULCRIS IMPP: CP. 734 


'Exépa Xápva& rpáswo; 861102, bv fj áxókerac A.— Alia urma prasina Thessala, ubi recondia est Fau- 


bajlcra (33). 


sla. 


'Erépa Àipvi& Yayyap:wh (54), év & àzóxevvas ^ — Alia urna Sangarina, in. qua depositus. est. Con- 


Kovs:ag Ó vlhg Kwvovaveivoo (35), vio 'Hpa- 
x2slou. : 

"Evipa Aápva& ixa10vidi0og Xavyapwh (36), kv 
f &róxewek dj yovh aícoo (57). 

'"Esfox AMápoa& 'Iepazolimg, àv fj &móxettai [d 
Yvvi) «o9 Kozpuovipou (58). 

levéov 6:4 dj ?ápva& to0 Kompuvóuou (39) tE- 


stans filius Cons'antini, filii Heraclii. 


Alia urna centum lapidum Sangarina, in qua re: 
condita est uxor ejus. ; 

Alia urna Hierapolitana, in qua jacet uxor Co- 
pronymi. , 

Sciendum est urnam Copronymi ejectam fuisse 


Anselmi Dandurii nota. 


ver humatum fuisse in »de sanctorum. Apostolo- 
»"m scrihit et Nicephorus CP. : Ka xaxacíBscat 
a5t0) tb Asüpavov Ev tol; Bacuscloi; cov &ylov 
'Anogtó)low vvhuaot. 

($531 "Ev 4j ázxdwerrat derjera, Nescio eujus sit 
ista. Fausta, cum hie non de Fausta Augusta, | 9l- 
tera Constantini Magni uxore agatur, neque alíam 
ex imperatricibus preter hauc sic appellatam fuisse 
patet ex historicis. lgitur vel est aliqua ex consan- 
guineis imperatorum, eujus. quidem nomen silent 
scriptores ; vel cum de hujos  sepulere loqubitut 
seriptor noster, postquam de Constantino. Pogonato 
egisset, fortassis librarius per errorem loco. Ana- 
stasie auzeratuxor Constantini Pogonati, Faustee 
nomen inseruit. Istz:c damus eum meliora non sup- 

tant. 

(94) Zaryagir) seu Zavapysf. Vide que sunra 
(not, 135) de lapide Sangario seu. Ssgarino. adna- 
tavimus. In codice Colhertino le:itur Eayya0:xh. iv 

àTAxs:tat Kuovavzivtioq DO uz Kwovazavzivsu vog 
"Hoax»eloo. Atqni nullus. ex. Heraclii nepotibus 
Constantius arpellatus fuit ; bene tamen. Constan- 
tinus et Constans, Capiteautem sequenti uhi in 
eod. Rezio loquitur de sepulcro uxoris Cosstantis 
filii Constantini IIT, cod. Colhertinus describit se- 
pulerinm ipsius Constantis sic: '"Ex£pa A3cva& £xz- 
&0/tí'(8oz, b, fj àáróxeveat Koso:ag 6. vlb; Kwv- 
exe»t(voo vlo5 'Hozveíou.  * 

(55) Kovrc-ac à vlóc Kuorcoctavcz/vov, ls orcisus 
fuit Syracusis in balneo. ewi Dapline nomen erat ; 
cadaver vero ejus a Constantino Pogonato filio Con- 
s'antinopolim allatum est, atque in templo SS. Apo- 
stolorum juxta patrem ejus repositum : auctorest 
Cedrenus pag. 436, Ka) x2120:fj5a 5 càA' Eat? piz, Ent 
Kw vatavttvosttoAw Éoyetat &noxop(cag xai aiv ve- 
x.06v 100 10:090 r:a105:, KaY xoozov uiv £v 10 vac àv 
&i'tov 'AnosxéluV ueva Kuwvatavsivou tou qatp5; 
4016) xatati0vat. 

(56) 'Exarovrd.hi2oc Xayrapirü. Decst iu cod. 
Coibertino Zavyzoiwwf,. Quid vero significet 'Exa- 
to7záAtDo; pluribus conatur docere Ducangius in 


Closs. Grec. v. tpí£siüoc, cujus verba hie exscribere J) 


lieet : Ut wt sit, eodem. ratione, non. aliud. fuerit 
Ex3t^5v111:00: quam marmor. distinctum multis. ac 
variis crustis : hic. enim ceutenarius nnmerus. pro 
mulilici sumitur : Symeon — Thessalonicensis in 
Chron. ms. De Philippico imp.'O 6& 8scóóotoz à€Xa- 
€1, 1, 010v cnpíezs, &y O:cosalovixm EEoptoev:. &vs- 
xopí(a0v, bà «b spa a0^650 uezáà x5 avaipsÜ vat tx 
Aiovtos. x3X Et:0v &£y ttp vai 10V vlov 'Atostólov 
£v £xa-ovvaliUtp Aápuaxt, fj KoyXavienv Aéyovat. 
0. igines, &eu lláxo.a Gonstantinopoleos & nobís ex 
mss. luudaia lib. ww Goneantinopol. Christ. pag. 110, 
ubi de sepulcris ünperatoriun * '"Exépa Ad pvae Éxazav- 
záAtBoq Ev Tj ànóx«isac Kor;ava.; Ó vib; Kovocavzivoy 
'llpaxAslov. In[ra : "13xaxat AápyaG &nb AMO0ou kxa- 
«ovzaAiUou, &v T] áróxevzat Kovovavtlva dj vo Mav- 
Qrxiou. Yuov^. Quod vero istiusmodi lupidem KojAzvl- 
n wocel Logotheta, id forte cause [uerit, quod cru- 
ste illg cochlearum, ut alie opud Piiniwm, evorum 
et orbiuyt, figram expresserini, la;c:n hanc. rem 


Ducangius ; cujus quilem coajectura, nescio. an 
aliis placuerit, mihi sane non probatur, Puto. ipse 
lapidem hunc £vazovyz&43:05o». appellatum, eo. quod 


B natura sua multicolor sit, auwemadmodum apud Pli- 


nium lih. 57 cap. 10, Japis qui reperiehatar in 
Troglodytica regione hexecontalithos dicebatur. ea 
quod multicolor erat : hexecontalithos, inquit. Pli- 
nius citato. loco, in. parra magnitudine multicolor 
hoc sihi nomen adoptavit. Et Solinus. istec. clirius 
cap. 51, paz. 58, de Troslodytis :. Tantum lanide 
«no aloriantur, quem. &£ryovcdíuoy nominamus, 
tam dirersis notis sparsum, ut sexaginta gemmarum 
colores in parvo ejus. orbiculo deprehendantur. Wc 
totidem ferme verbis Marbodeus exp. 57, Albertus 
pag. 951, Isidorus lib. xvi Origin. cap. 19. Si. ali- 
cui h»c conjectura non arridebit, potiorem. profe- 
prat. Citerum lapis. iste éxavovcá). (Uoc Xayvyaovh 
vel Xayyapivbz dicitur scriptori nostro, quod. for- 
tassis in flumine Sangarin reperiretur, quod flumen 
Asie Minoris »st, teste Ptolemio, Arriano, ete. 
(57) 'H vvv airov. Videlicet nxor Constantis, 
filii Constantini HI, cujus quident uxorts nomen n 


C scriptoribus non. est. proditum, licet. Constaptis 


tres filii numerentur, nimirum Constantinus Pogo- 
natus, Heraclius ae Tiberins. Ceterum in liac urna 
ex lapide £xa10vzà:(02z dicto faeta humatum fuisse 
corpus Consiantis (lii Constantini HL. dieitur in 
cod. Colberlino. uti supra monuimus... 

(58) 'H ryvuvi] to» Kosxpurógov. Sic in eod. 
Regio : in coil, vero Colhertino legitur sic: "Exéox 
AápvaE 'Iegamosiznz, £v 7] ànówsieat fj Yuvh aótov, 
nimirum uxor Constantis filii Constantini Ml. 
Deinde capite sequenti describit sepulcrum | uxoris 
Constantini Copronymi sic : 'Ezéga 4ápva& ànb Ai0op 
Ilpotxovvfjaou, tv *, àxóxsitz d Yevi] soU Konpu- 
vóuov. Dec qua autem uxore Coprouymi loquatur 
hic scriptor noster non liquet; nam Constantinum 
Copronymum ter nuptias iniisse tradunt scriptores ; 
primum quidem, parente adhuc superstite, cuni 
lrene Chazarorum chagani (ilia, secundo eum Maria, 
tertio. vero cum Eudocia. 

(59) To zéor éri ') Adpgvat. coo Koaporpguov. 
Hee in. cod. Colbeitino precedentibus juncta sunt, 
ac diversa. Sic ibi : "Iazfov óx« fj 2áova$ *oU Ko- 
«pav uou Eec6A fiv) xax Exau0m. 'O 52 AlOoq vov vdqgou 
burpfa0n* val bqypruátusev siq Gvotluaca — 59 
mXÀaviow, xoY à6axtx tX Óv:a iv " $ópip.  Cor- 
pus autem Copronymi humatum [fuisse in de 
sanctorum Apostolorum, ac posunodum , imperante 
Michaele Theophili filio, inde amotum et in. Foro 
Awastriano. crematum esse prodit Gedrenus pag. 
468 : T6 6$ opa a2x09 ts0by £y «€ vac 0v &yituv 
'À 0316010, &£V zal, f idpx:g Mtyad) viou &«ogíxou, 
Bou^f, xal cxapatwécet s00 Ko(sapo; àmayÜiv iv 
tfj àyopiso) 'Apastptavoo, $xau0s. Ubi perperam 
interpres vertit, Bou4fj xaX racatvéasc o9. Kalsa- 
pos, Jussu hortatuque ipsiusimperatoris, Interpretor 
Casaris, nimirun Bard avunculi Miclaelis. 
Titulus quippe Caesaris a pemiue ex. scriptoribus 
Byzautiuis iz;peratori seu Augusto tribuitur; nam 
Caesaris titulo donatos fuisse primitus umpert 
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cadaver ejus combustum fuisse, Lapis autem sepul- 
cri serra dissectus est et ad. palatii compares desti- 


, natus, 


Alia urna ex lapide Proconnesio, in qua jaret Lco 
]eaurus, 


Al urna Proconnesia Michaelis Balbi et" Theclz 
eius auxoria, ; 


Alia urna Prasina, ubi depozitus est Theophilus, 


Porticus altera, que jam tecto caret, in qua tres 
urnule porphyretice 907 Roman:e depositre sunt, 
quarum ea qux ad meriJiem locatur Arcadii est; 
quz ad septentrionem, Theodosii filii ejus; qne ad 
orientem, Eudoxiz. 

Porticus alia cjusdem templi a1 septentrionem, 
in qua jacet urna ex lapide pretioso Romano, ubi 


depositum est exsecrandum cadaver Juliani spo- 
stata. 


INCERTI AUCTORIS - 
ex heroo a Michaele ct Theodora, exsecrandumque 4 €6116n àxb o0 fpiou maok Miyak xa* 8:obópa;, 
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xcY b pbv giapby abtob aya xaxexaótn, 5 3t 0o, 
$09 táo0U Explc0n, xaX Eyonpáttotv tig Sucthuaza 
4909 ra arlou, 


'E«£ox 3ápva& ix Aiüou IIpotxovvnsiou (40), iy 1 


 &TÀxcvzat Aétvy 6 "Ieaoposg. 


'E:xépa Aápva& [ipetxovvfstog (41) Mya «o? 
TpavYou xal 8éxAaz *«; vovatx^e abtob. 

'Eztpa Aápva& mpáicwoz, iv f| àmóxetvat 6 Ged- 
QU os. 

L:oà Exípa, ftc bo «à vüy àcxé natos, TE | 
&nóxettat )agvixia. «pla mopoupd "Popaia, $5 £95; 
uesnpóplav "Apxablou (49), 25 6 phe &pxvov Bco- 
bosíou *oU vloó aro) (43), «b 6 rp; àvato) hv 
Eobobíae (44). E 


B — Yxoà icípa voU abvoU xgbe pxxov, iq fi xelxat 


AápvoE &nb Mov «iplou 'Popalou, &v 3 &nevtón c) 
Tapp[apov ca "IovtavoU t90 tvapa6ácoo (43). 


Anselmi Bandurii note, 


designatos successores manifestum est: et ne 
altius. rem repetam, sic Valerius Maximianus a 
Diocletiano Cesar creatus fuit; Constantius Chlo- 
rus et Gal. Maximianus a Diocletiano et Val. Maxi- 
miano ; Severiia et Maximinus 2 Galezio Maximia-- 
no: Constantinus M. a patre Constantio : Cons!an- 
tinus Junior, Constan:ius ac Constans a patre Con- 
stantino, etc. Sed et omnes imperatorum filii fere 
semper Cesaris titulo donabantur : quod quidem 
facium est etiam posterioribus longe s:eculis. 
Ceterum quod attinet. ad sepulerum. Copronymi 
videndus Nicetas Paphlago in Vita S.Ignatii patriar- 
chz Constantinopolitani, pag. 691 ed. 1618. 

(40) "Ex IIpoixovvncolov. Ail0ov. Sic ex cod. 
Colbertino. In cod. Reg. legitur ;*Ez£oa 3ápzat àzb 
Ai0ou, £v f| &róxtvzat 6 "IaaSpoz. lMujus Augusti 
cadaver humatum fuisse in zde sanctorum. Apo- 
stolorum scribit et Celrenus pag. 458 : Ka 
Ovfioxet a0v «(9 ctopattzà xal «bv duqurby 9ávazov, 
y^cto. buoevtep'as Bortelc * xa elüecac «b 60otv vov 
a0to) cüpga Ev ti vaip «Gv &yíuv 'ATo5t^0v. 
Mortuus est ex intestinorum morbo, anima cum 
£orpore pereunte : infelix ejus cadaver reconditum 
£st in templo sanctorum Apostolorum. 


(44) 'Erépa JAdpva£ Ilpoixovrijctoc. Caput hoc. 


integrum ex cod, Colbertino. reponimus. Ceterum 
Cedrenus pag. 515 scribit Michaelis Balbi cadaver 
humatum fuisse in &e Apostolorum in urna prasina 
Thessalica : "Exáqr 56 ó *o0tou vexpho tv tip xac 
«oUg &vlouc 'Amoc:ólou, psyáXo dfipuro '"loucctvcua- 
vob, kv Aápvaxt mpacivtp 8cszoliuxf. Cadaver. ejus 
repositum est in magno Justiniani heroo, ad tem- 
plum sanctorum Apostolorum in urna prasina Thes- 
aalica. 

(42) Tó zpóc jtecnu€plav. 'Apxaólov. Bic habet 
£t Cedrenus pag. 55 : "Ezé0» 55 aua aj-o0 iv tip 
yaip tiv &v ev 'Anoctólov, Ey tfj pteonptovf) dion 
Ev0a xa)  vuvh aíto) Eübotía. Sepulius est ín 
lemplo  Zpostolorum, in porticu meridiana, cum 
Eudozia uxore. 

(45) 8eo00cíov toD vlob abtov. Theodosii Ju- 
nijoris cadaver depositum fuisse in :»ede SS, ^osto- 
lorum scribit et Cedrenus pay. 345 : Ka «lbexat 
3b cip a0t90 Ev cip vaip tv &ylev 'AvootÓ wy. 

(M) Tó 5& zpóc dvatodhàv Ev60£(ac. Cujus 
autem Eudoxie, matrisne Theodosii Junioris ac 

uxoris cadaver ibi depositum fuerit non exprimit 
scriptor noster. At Eudociz matris ejus corpus una 
cum Arcadjo ejus conjuge fumnlatum | fuisse in 


tede sanctorum Apostolorum seribit Cedrenus pag. 
554, uhi de Arcadii sepultura. 
(45) 'IovAiavo? vov IHapa6átov. Cadaver Juliani 
Ápostate a imnilitibus Tarsum perlatum, et iu 
suburbio humatum, ac ejus. monumento sequens 
epigramma inscriptum prodit Zonaras lib. Xil, 
pag. 27: Tó 6b cüpx ab102 4$ evpxzik el; Tapshv 
15: Küuxlaz xoutsasa, Eoadev tv Txpoaattly tnc 
mÓtto;* o0 tp vágtp xal vóü: tb imivoauua ins- 
Tea" * 
Kuóvo En' ápyupósvct &n? Ebgpácao Bodwvy 
[lcostbo; Ex Yalng &ceXeuctisp Emi Épyq 
Kivfca; ctpazihv vóbe "louiavbg Adys afpa, 
Aygó:epov, BagUsó; v' áyaüb,, xpatrepó; s' aly- 
, 00 [imis 
Caduver ejus milites Tarsum perlatum, in suburbio 
humarunt, cujus monumento hoc epigramma inscrís 
ptum (uit : 
Rex bonus et sevis bellator fortis in armis 
Julianus jacet hic ad Cydni fluminis undas : 
Dum fefus Euphrates et Persica tela cruenti 
Martis opus coptosque negant inire triumphos, 
Errat igitur Cedrenus, dum pag. 308 scrihit, Ju- 
liani cadaver statim advectum fuisse Constantino. 
polim, atque in. area porphyretica, cylindri forma, 
repositum, cum praedicta inscriptione; etenim si 
Zonare auctoritas tauti non essct, saltem vel Cydni 
mentio, ad cujus undas tumulatus dicitur in epi- 
grammate, satis evincit, epitaphium hoc Tarsi 


D inscriptum fuisse tumulo, in quo primiim deposi- 


tim fuerat ejus cadaver. Zosimus lib. in. pag. 733, 
"Ev *tv& TapsoU mwpoacccíg humatum fuisse ait : 
inscriptionem vero sepulcri paulo aliter recitat iden 
Zosimus : 


"lovs«avóz pnezà Tiyovv Xyápjonv bv040s. xzctvat, 

'Apgóstpov BaxoUso; s' éyatb, xpatepós "oet 
tf. 

Tigride Julianus jacet hic post (ata relicto, 

Kez pariter bonus, et bellator acerrimus idem. 


Quo4 vero attinet ad. id quod scrihit Zonaras in 
Joviano, nimirum ab eodem Augusto orratam 
fuisse Ju'iaui sepulerum : 'E£ 'Avctoyelez «c clc 
Tepoby vsYovo:;, xoi tb pvfga xocpfga; cU 
*"[osAta vo9, Exavfst, consulendi sunt Ammianus lib. 
xxv, Socrates lib. nmi, cap. 22; Theodor. lib. iv, 
cap. 4 ; Philostorg. lib. vri, cap. 1; Sozom. lib. 
iv, cap, 6. Ceterum Julianj. cadaver posumodua 
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'Exiea. AápvaE &tb Xi0ou "Puraalov, £v fi 
«2t loftavó; (46). 

"oséoy óvi &v. «fj povfj, too &yloo Mápavzo;, $0» 
olov 99 t&(youc «f; mÓptn; tno EoAoxíoxou, iv t9 
vépünxi c ExxXnsíaz à6 &piacepo) péoov; lsvasat 
Mpwi àmb A(0ou &xatvovtalifou, àv j|] ámóxcccat 
Kovssavela fj coo Mauptxlou Yuvh ps*x vov *lxvtoy 
ajo, "Ev 8t «f| xava Quy? «t^c atf; povnc mp5; 
àvo1)3; EE &ápiocepiov (3raxat AápvaG, àv. d$ àzxó- 
xetat sb ot pa Maupuroo oeayévto, ànb QOuoxd. 

'exéov óct &v «?]. uev?] tc &vlac T prábo; «rc Erto- 
wpuasopivne 1X Exaupaxíou, àv vip OsEuo uépst trio 
bx)nolac, &v «ip soxtrjplip soU á&ylou "Imávvou o0 
IIo póuou (evacat: Aápva£ Zxavpaulou BaotAétg (48) 
xai 8:ogavoUg «fj; Yuvatxog a)toU., 


ànódxtt- À 


DE SEPULCRIS IMPP. CP, 


T38 


Altera urna ex. lapide Romano, ubi reconditur 
Jovisnus. 

Sciendum est, in. monasterio S, Mamantis, pro- 
xime murum porta Xylocerci, in narthece ecclesia 
2 sinistro latere urnam stare ex lapide tessellis la- 
pideis distincto, iu qua reconditur Constantia Mau- 
ricii uxor cum filiis snis. In loco autem abdito ejus- 
dem monasterii ad orientem a sinistro latere stat 
urna, in qua reconditur corpus Mauricii, qui a ho- 
ca oecisus est. 

Sciendum est, in monasterio S. Trinitatis, qux 
cognominatur Stauracii, a dextro latere ecclesi, 
in orstorio S. Joannis Precursoris, stare uruam 
Stauracii imperatoris et Theophanonis uxoris ejus, 


EL5E iv. sfj povf, tv Ar6ablov (49) sc xopd; g — Et in monasterio Libadiorum domina» Euphro- 


Ei;posovng Uava tat Aápvat &nb Ai9oo BxOuvoU, iv 


synze locatur urna ex lápide Bithyno, in qua jacet 


S Anselmi Bandurii note. 


translatum fuisse Constantinopolim tradit et Zona- 
ras superis citato loco: "Yo«epov 8k àvexouicO0v slc 
thv factilóa «iv mÓ)eov, Post in reginam urbium 
translatum est. Sic et Chronicon ms. ab Adamo ad 
Leonem Philosophum : 'Arexouíao0n 5. a50ic. el; 
K6vatavttvoU ztoAtv, xal EcdOr, Év/0x xat xou "loStavoU 
ly )dpvaxt qopouplt xvXivÓpocist pesá 'Ex£vn; 
13; 0vyasphe «o0 Kwvacavtlvou xat vovauxhc a0769. 
Gregorius Nazianzenus orat. 1* Tarso Constantino- 

lim translatum fuisse, et àv 2ápvaxt xuXivópost- 

1 conditum seribit. In templo sutem sanctorum 
Apostolorum humatum fuissc tradit Joannes epi- 
scopus Citri in Responsis ad Cabasilam : Eóplaxov- 
10. 8b xal 0000560 v BacDéuov cágov iv tol; xa" 
hu; &ylowc vaot;, à; xal to) [IIapa6ázou 'lou)tavoo 
lv «ip vaip t&v &yluv xal avsugfiucv 'Arostó ov, 
Inveniuntur etíam impiorum imperatorum tumuli in 
Nostratibus sacris templis, ut Juliani Apostate in 
templo sanctorum Apostolorum. 

(46) "Ev 4) áxóxew«at 'Io6iavdc. Sic ex cod. 
Colbertino, Perperam legitur in cod. Reg. 'IouXta- 
v&. Joviaui imperatoris cadaver in zede sanctorum 
Apostolorum depositum fuit, ubi post uxor ejue 
Charito sepulta est ; auctor est Zonaras yag. 290. 
'Ü uívtot vexpbo aütoU &l; sb. Butávttov ávaxopi- 
düslc, bv. cip «tov &y [ov "AmoatÓAov Exágn vaip, 6rou 
[xà vaUta cuvEtáqn aítiQ xatd) vov aütoO Xap:tto., 
Corpus ejus Byzantium perlatum in sanctorum Apo- 
stolorym ede sepultum est, ubi post uxor etiam ejus 
Charito est sepulta. Vide Awminianum lib. xai, 
pag. 932, Philostorg. lib. vii, cap. 8. Ceterum 
Louarz tradenti Charitonem post Jovianum conju- 
gem sepultam fuisse in 2de sanetorum Apostolo- 
rum repugmat Cedrenus, qui Charitonem morteam 
scribit antequam Jovianus ad imperium evectus 
esset. 

(47) 'Ev ej pov] tov. driov Mápartoc. Geor- 
gius monachus in Vita. Romans Lacapeni n. XII, 
uarr2t, igsius. Augusti setale inventas fuisse iu :do 
sanc Mainantis tres urnas. sepulcrales, in quibus 
fana erai Mauricium imperatore:n cum liberis tu- 
mulatum ; Trvtxaüca 6b xav Dlecptova; a'6sotudccza- 
voc, *p»8vá&et 'Pugavou Basiiéeo;, fjvaye 4àpvaxa 
Ev, u3»v, xa! Ezepa 6o ylugr &po:pouvia x tf; 
*oU ày(ou Mápuavtoc povfjc &áv6oclac, $7; tÀmolov 
ojgQc cic &uloxépxou Aeyopévme móptns * iv vl; 
gactv ivaftoxeto0a« Mavupixtov a5v tol; abtoU ma:- 
cív * &. xal áretíUr tv «fj vo0. Bagtéus uovi, fito 
s; 5b Mupéülacov, Sub idem tempus. Petronas vir 
venerabilissimus, Romani imperatoris jussu. urnam 
unam figuris ac imaginibus sculptum, al'asque duas 


C 


nulla celature arte. sculptas, ex sonctá. Mamantis 
virorum monasterio, quod est prope portam quam 
Xylocerci vocant, advexit ; in qui^us fama est condi. 
tum fuisse Mauricium cum liberis : queet in Romani 
mondsterio ( in Myreleo scilicet ) fuere deposite, 
Caeterum hic et in sequentibns agit scriptor noster 
de iis sepulcris quze erant extra cidem. sanctorum 
Apostolorum ; nam post Mauricii tempora plures 
imperatores tumulati fuere in variis monaste- 
riis, ut videre est apud scriptores Dyzantinos. 

(48) Zruavpaxiov SaciAéoc. Monasterium hoc 
sancte CTrimitatis Stauracii dictum ex quo ibi 
Stauracius humatus fuit, Braca etiam appellatur, 
ut scrihit Zonaras, qui in eodem monasterio Statt- 
racium imperatorem una cam conjuge Theophauo- 
ne sepultura donatum fuisse tradit, cum prius vitam 
monasticam in eodem monasterio ambo professi es- 
sent : Kat «hv yapethv 0$ Zxavpaxíou 8cogavi xa- 
pelca v thv xóprv, xal udàAacvav EvÓucaguévnv axoxbv, 
Yofpaat toXAolg Lóuplisato, xal otxov elc xatotxíav 
a0tfj tpocartíveipusv, Üv ei; povatouciov Extlvm pe- 
«enolnos xatayoytov, Ev0üa. xaX Ó Zxaupáxtoc «i0a- 
vas, Óavov ix src m)nyts fjv 0 Aóyvo, £6t2o0t, 620 
pAuvac aósapyficac póvou; Em djpuépao, ES. "Hic; 
pov, ££ áxclvou XT toU Xravpaxíou tvopacué- 
v, Ba pÓaprSopévou Ok «oU. Óvóuatoc fapà toU Gup- 
esztoóouz b4Xou Aévezatc 3X Boaxd, rapá ttvov ok 
thv &in0n x5cty áyvoncáv:ov, pstayóvtos; C 
vaUtnv 670sv mobc cb 'ErAnvixótepov, Óóvopátszas 
và 'E6potxá. Theophanem Stauracii coijugem, qua 
tonsa coma nigram stolam induerat, magna pecunia 
donavit, edibus ei ad habitandum assignatis,quas ille 
in monasterium convertit, quod a. Staurac:o. ibi se- 
pulto. nomen est sortitum. Nam ez vulnere, quod 
supra memoravimus, decessil, cum dvos duniuzat 
menses et sez dies imperasset. ld monasterium ap- 
pellatione corrupta eulgo Braca dicitur, et a nonuul- 
lis qui vocem ad Graecam formam detorquere conan - 
tur, originis ejus ignari, Hebraica. Theophanes psg. 
418 paulo diversa habet. Vide Ána:tasium pag. 
176. Ceterum. ex scriptore nostro docemur, boc 
monasterium, in quo Stauracius imperator una 
cum conjuge Theophanone huiatus fuit, sanctissi- 
mz Triuitati sacrum fuisse. 

(49) "Er cà nori] tov Au6Gaó6(or. Woc monsste- 
rium Euplrosvi:z cognominaiu:.n. fuit etiam Liba- 
tia. Notandum, in lioc ipso imonastecio liumatum 
eliau fuisse Joannis Tzetz e patrem, ut idem scrip 
tor testatur Chil. v. cap. xvi. 

*0; puiyp: vüv &xipato; vtxpbv tsJ.Ov kv táqu, 
'Év Eb: posovr« :fj pov? 1t» xXnaty xaXouudvg. 


Constantinus filius Irenes, 3h. ea excescatus, et A fj áxéxsccac Kovotavtlvos 6 ul  Elpnvns (50) ó «v- 
María ejus prima uxor, abueptis S. Philareti Ele- — qu0s!g xap' aóz;, xal Mapla fj town abtoU Tuvh, 
emonis, 909 duxque ipsorum filie, Irene et Ku- — fj reyovolx. àyyóvy xoü &yíou duapicou (51) to) 
phrosyne, qus fuit uxor Michaelis Balbi, et Anna. '"EAcfjpovoc, xat al 620 absivv üvyacégse, Elpfyvr xa* 


filia Theophili imperator's, Eb:poc)vn (52), fj vvv) Muyat?. Bactláne vo9 Tpav- 
; àoo, xal "Avwd fj üuq&vnp Osopiloo (553) «ou pa 

| OiAÉQS$, 
Sciendum est, iu monasterio gynazcei Gastriorum, "Ioxéovóst £v vf Yuvavxsi uovi] vv Tl'aacpiwv (51), 


ad dextrum latus ecclesize versus orientem, sepul- — elg t6 mp5; àvatoMA; 6:60v pépog vig bxoxomsin;, 
tum esse corpus. S. Tlieodorz, uxoris Theophili  Exàágm 35 copa *fj6 &ylag Gcobopac vr vuvaux; 
imperatoris, tresque filias ipsius, Theclam, Anasta- — 8zogiAou toU Baatife;, xai al. spsiz avr; ÜOvyavi- 
siaw et Pulcheriam. pse» Oé£xÀa, 'Avactasía xay IIov*ys9oía. 


: Anselmi Bandurii nota. 


(5C) 'O viéc  Elgijvnc. Constantini Augusti ca- B. (53) Kal "Avra f| 0vydcnp to 8eozidcv. Anm 
dover ubi depositum fuerit,scriptores, quod sciam, — filia Theophili una eum Thecla, Anastasia ae. Pul- 
non produnt ; cum, quo teinpore idem olKect, non. eheria sororibus, detousis erinihus, in monasterio 
Salis constet ; alii enim tradunt, haud multo post — Euphrosynes iuclusa fuit a Michaele imperatore 
exstinctum; alij vero superstitem volunt, etiam — ejus fratre. 

Nicephoro imperante. (51) 'Ev ci] mvxauxeio porq ti» l'accplor. In 

(Bl) 'H v&yovvia &vyórn roD dy/ov d.lapétov. | eod^m monasterio cadaver Tlieolors depositum 
Sic emendaius. Perperam legitur in mis. d Ysvocia.— fuisse a Basilio Macedone, et filias ejusdem Theolo- 
£YYovij, etc. Mariam vero. uxorem Constantini, ex — ro translatas fuisse scribit Cedrenus pag. 545: 
Armeuia oriundam sancti Philareti Cappadocis ab-— 'AXA' 4j 8coóu pa pe o2 X022 suy s[j08. psOcotasa:. 
neptim fuisse volunt Men:za ; qui saue ex ca alli-— "II; «bv vsxphv pezà 720z9 facuieuoag 6 BaolA:ux, 
nitate, u& Waduut, ad consulatus dignitatem evec- xat tà; ao: Üvyasíéga4, zphq *b cQ; Maggi 
tus postmodu:n fuerit, cuin ei antea. vix ad vilaun — &$z2méacveils puovagtfjp:ov &vouatvioCas, 3 l'aazp.a 
hecessaria superessent. xa:ovopás,cxat, Neque multo post Theodora. e vivis 

(52) Elprürm« xal E'cpoc)rn. Constantinus ex.— discessit. Ejus cadaver Basilius imperator, et fvias 

aria prima uxore Euphrosynam tontum susce- — ejus iu Avie monasterium: transtulit, quod. Gustria 
pit, quie. Michaeli Balóo imperatori, qui impe- — nominabatur. Pluribus autem Tuüeodora &ugusía 
rium post. Nicephorum excepit, nupsit. Ex al«— a scriptoribus celebratur ob fidei integritatem, ac 
tera. vero uxore Theodota Leonem tautum suscepit — sacrarum imaginum cultuin, quem, iuarüo fatis 
qui infantulus admodum obiit. Ex qua autem. ex C functo, ín Ecclesia Orientali rursus restituit. Ex 
his filiam. lrenem susceperit, quam illi scriptor ^ quo sane a Gracie ipsis ja. Ecclesie canonem re- 7 
noster attribuit, non liquet, cum nemo ex scripto- lata est, ejusque festum agitur die undecima 
ribus Byzoiinis (ili: ejus Irengs uicipinerit. Februarii. 


DUCAS 


NOTITIA 


(Uankius De rer. Byzant. Script. Grac., p. 610.) 


exdisin 


. , Dueas noster, eujus prenomen incegnitum nobis est, ex Dncarum imperatoria prosapia 
Michaelem Ducam, virum eruditum, qui, eum Joannem Cantacuzenum (post imperatorem 
Andronicum Pateolozum juniorem A. C. 1341 vivis exemptum) imperatoris Joannis Pa- 
lieologi tutorem adversarii bello persequerentur, c&teris amicis plerisque Constautinoyoli 
Iruciisalis, in Asiam profugus, tandem in Europa sedem apud  Ephesiostutam fuit ale- 
ptus, avum habuit. Hoc indicat in Historia Byzantina cap. 5, interprete Ismaele BullialJo : 
fnter eos equidem (Joannes Cantacuzent amicos plus quam ducentos in carcerem coujectus 
bl, exceptis sex, neci datos) qui lanto periculo erepti sunt, fuit ávus meus paternus. Mi had 
Ducas. Ipsi porro monachorum sllius monasterii (in cujus subterraneo specu delituerant) 
inantis seu cappis induti Constantinopoli aufugerunt, et. in oppositum continentem — Asiam 
lransvecti, in regiones orientales, alius in. Bithyniam, alius alio discesserunt, avusque meus 
Asiam petiit, adivitque Jecseum (quem Bajazetes Turcarum su'tanus lIonie principem con- 
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stituerat) filium Atenis, et ei, sibi que accideratit, narrat. Eruditus equidem erat et. scien- 
tiarum liberaliumque artium peritissimus, medica artis non ignarus; genus ducens ab. anti- 
quis illis Ducis, inque prosapia ista, vcluti catene annulus aureus, sp endebat. Iunc ergo 
ori excepit [yrannus, providetque. tt eunc(a necessaria commcatusque rerum ommnmnun 
ei preberentur, beneficiisque cumulato Ephesum habitandum concessit : que sedes peregrine 
egut ac patria grate ipsi ac chare fuerunt. : M MM 

Ipse Ducas noster, post Constantinopolina Turcis occupatam, principum Christianorunr 
quos Lesbus /Ezei maris iusula dominos habuit, Turcis tribotariorum minister fuit. A 
Dorino Gateluzo, Lesbiorum principe, missus,.anno mundi Greco 6963. post Byzantium a 
Turcis subactum altero, Christi 1555, ad Hámzam Turcica classis praefectum, munera 
perferebat, et amicitiam inter utruaique stabiliebat, ut ipse tradit in Historia Byzantina, 
eap. 43. Mortuo Dorino Gateluzo, Ducas in Dominici Gateluzi, Lesbiorum principis, au!a 
vivebat. Ab eo missus, eodem anno Christi 1555, tributa Lesbiorum Lemniorumque Ma- 
hometi Il Turcarum tyranno Adrianopolin afferebat. Anno illo 6963, inquit in Historia 
sua, cap..*, Junii die tricesima, Dorinus Gateluzus. insule Lesbi princeps obiit. Augusti 
deinde die prima ab ejus filio novo principe Adrianopolin destinatus sum, ut tributa annua, 
Lesbi ratione (ria millia nummum, Lemni vero duo millia trecenta viginti quinque solverem. 
llanc siquidem insulam Lesbi principi, tributum, de quo inter eos. convenerat, stipulatus 
(yrannus concesserat. lbideu post paucissima : Principem igitur adoraturus, ut mos est, adi- 
tl, ejusque manum deosculatus, coram ipso, donec pransus esset, sedi : quo demum salutato 
recessit, Aureos nummos veziris postridie numeravt. 

Mor, cum Mehemetes Dominicum Gateluzum, ut principatum presenti concederet, ad 
se venire jussisset, Ducas ejusdem comes ad Mebemeterm, in castris. prope vicum Bulga- 
ricum positis commorantem, revertebatur : sicut ibidem narrat. Nec ut. Lesbi princeps ap- 
pelietur, inquiunt ad Ducam veziri, post acceptum tributum, fieri potest, nisi postquam cel- 
tissimum principem adierit,et ab eo principatum impetraverit. Abi itaque et da operam, ut 
illum huc conducas. Sin minus obtemperaverit, novit ille quid futurum sit. Rerersus itaque 
Mitylenem, cum aliquot pracipuis viris Latinis et Romais Lesbi principem adduxi. Spe no- 
s(ra.. in Deum reposita, ex insula solvimus, et Chersonesum emensi Adrianopolin percveni- 
mus, At princeps ob grassantem pestem sedes subinde mutabat : quippe ista pestiferi morbi 
contagio Chersoneso et toti Thracie ita infesta erat, ut in triviis insepulta cadavera jacerent. 
Cum itaque principem Philippopoli morari comperissemus, eo contendimus : postquam vero 
illuc advenimus, ipsumante biduum inde,ob vim morbi sevientem discessisse,let Sophiam versus 
movisse didicimus. Philippopoli itaque abeuntes montibus arduis ac asperis superatis, tridui 
ilinere ad vicum quemdam Bulgarorum /zlati dictum, ubi tyrannus castra habebat, perveni- 
mis. Nobiles et satrapas Mahmutem et Seidi Ahmetem bassas, plurima doua  ostentantes, 
convenimus ; postridie coram imperatore nos stitimus, cujus manum postquam deosculatus 
est Mitylenes princeps, subito ab eo exivimuws. Interpositis paucis, cum inter Meliemelem et 
Gateluzum acta descripsisset : Festem auro. intextam ipsum (Gateluzum) nosque ejus. dome- 
slicos ac comites sericas tum induerunt : conscriptis pactis sacramento mutuo firmatis dis- 
cessimus, et die decimo tertio in. Lesbum, collaudaníes Deum, qui ex manibus iniqui nos sal- 
, vos eripuerat, perveninus. — ^ 

Paulo post, Genuzes Turcicus contostablus, id est maris prefectus, Nicolao Gateluzo: 
Lemniorum principi de quadam bireui, feminam nobilem Chiarm, resque multas pretiosas: 
continente, litem movebat, Ilujus causa Ducas a Dominico Gateluzo  Lesbiorum principe 
Leinniorum principis fratre, Constantinopolin ad Mehemelem II Turearum imperatorem 
inittebatur. À quo cum nihil impetravisset, post Phoeeam veterem Lesbie ditionis urbem & 
Turcis, die 2& Decembris, anno mundi Graco 6965, Christi 1555, occupatarn, dimittebatur. 
Commemorat heec in eodem cap. 4&4. At Lesbi princeps, ait, Mitylenem profectus, de iie quee 
acciderunt a fratre certior factus ; utque socrus sua, utpote Chia nobilis aliaque a contosta- 
blo repetebantur , causam suam apud imperatorem ut agerem, me misit. Constantinopolin 
cum venissein, apud veziros causam egi, et cum contostablo Genuza  li(igavi, quecunque at- 
luleram, vera esse jurejurando affirmavi. Ille pariter, etsi falsa ac ficta, juratus, que dixit, 
vera esse asseruit ; secundum quem, me victo, vindicie date sunt. Alterum etiam e duobus 
imperator eligendum proponit, aut aureorum nummorum decem millia solvere, aut, quod 
Lesbiis inferretur, bello se parare. Tam aliene ab equo et bono injurie cum obsisterem, ipse 
omnibus insciis, suorum satellitum unum mittit, qui Phocgam veterem, ditionis Lesbii prin-. 
cipis oppidum, Decembris mensis die 24, anno mundi 6965, occupavit. Captam Phocegam ubi 
rescivit tyrannus, solutum me dimisit. 

Eodein anno mundi Graco 6964, Christi 1456, tributum Dominici Gateluzi, LesbiorünY 
principis, annuum Turcis A-írianopolin afferebat. ld docet cap. 45 : Tyrannus (Turcarum alv. 
Hungaris) contumeliam ac repulsam passus, inquiens, Adrianopolin remeat, bello se petitu- 
rum anno novo Belogradum minitatus ; hacce porro anni praedicti (0069) mense Julio gest 
sunt. Sequente Augusto, ut tributum, quod Lesbi princeps annuum pendit, solverem, missus 
sum, Eo numerato, quos Lemnii, tanquam proditionis reos tradiderant, repetenti mihi *e- 
gati : jubetque tyrannus ipsos Adrianopoli carceribus inclusos capite plecti ; dumque ad sup-^ 
plicium ducerentur, panitentia actus, zsenundari imperat, milleque nummis veniere, 

Ilem NMehemetes 1I Turcarum tyranuus, sub autumni initium, anno mundi Graeco 6971, 
Christi 1362, insulam Lesbum, que tum Nicolaum, Dominici fratrem, Gateluzum principeur 
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habebat, occupato per proditionem oppido Mitylene, subegit. Eo tempore superstitem 
Duc in hac indicaut, quee sub Historie suée finem tradit : Anno 6971, classe triremium 
sexaginta naviwngue septem instructa, mense Septembri, ín. insulam. Lesbum [tyrannus 

J'urcicus] motet : terrestri vero profectione copiis secum ductis accedit. Insulam a. Nicolao 
Gateluzo, qui ei lunc dominabatur, sibi dedi poscit. Hic Dominici decessoris. sui, quem di- 
tione spoliatum laqueo necaverat, frater erat, quartusque ánnus ab occupata dominatione 
agebatur. 

" Histariafi Byzantinam, qua res imperii Constantinopolitani postremas complectitur, 
scripsit, Eam, summis annorum ab orbe condito ad imperatoris Androftici Paleologi junio- 
ris inortem, À. C. 1341, premissis, incipit a Joannis Cantacuzeni rebus qui Joannis Pa- 
Ieologi tutor ab Andronico Paleologo patre constitutus, imperium, quod administrabat, 
ipse consecutus est, id est ab A. C. 1311: terminat insula Lesbo, quz tum Dominicum 
Galeluzum principem habebat, a Turcis expuguala, id est in A. C. 1562. Prodiit Grece et 
latine, interprete Ismaele Bullialdo, cuin ejusdem notis, Parisiis e typographia Regia, per 
Sebastianum Cramoisiuin, 1659. 
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ISMAELIS BULLIALDI EPISTOLA NUNCUPATORIA. 
Eminentissimo ac illustrissimo Julio S, R. E.1Cardinali Mazarino Ismael Bullialdus. 


Ad te,Cardinalis eminentissime, hoc Duce opus historicum, animique mei in edendo illo qua- 
[tnmcunque [&tum affero : apud quem Musis earumque mystis amicum, tenellus ille et infirmus 
(*licius. adolescere, et virium incrementum suscipere possit ; quibus. injurias invidorumque 
edlumnias propellere queat. Aliud equidem tutius nobiliusque patrocinium eligere nOn habui: 
et genium jdm habere liber, victurusqué mihi videtur, quod clientele tue se crediderit, tuque, 
. Cardinalis eminentissime, eum admiseris. Inscriptum celeberrimum &omen tuum, cew or- 
namentum dignitate ac splendore conspicuum, in fronte cum gestet : quodque inter ceteros li- 
bros adnumerandus etiam sit, quibus artium scientiarumque omnium officinam, bibliothecam 
tuam superbissimam ac magnificentissimam y-vyíc lazgeicr exornas, magnum inde decus. ipsi 
accessurum spero. Nomen auctoris, cujus majores Byzantii olim regnarunt, ab oblivione vin- 
dicabitur; inscriptum illi bibliothece, amplitudine sua omnia complectenti, cujas siructura 
fame tue perpetuitati in omne &tum consuluisti. Ita equidem est, Cardinalis emitentissime, 
per ora virorum tandiu tomen fetetur tuum, quandiu terras genus humanum incolet. Veram 
stabilemque hanc esse laudem, non fictam aut fluram, Ptolemaei Philadelphi 4Egypti regis post 
bis mille annos asserit probatque notissima fama ; quam non gestamina regia, sceptrum celdia- 
dema, non rerum bello gestarum claritudo, illustrem ad nostra etiamnum tempora transmi- 
sere, sed regio cultu ac sumptu pluribus librorum myriadibus instructa bibliotheca. Diceris 
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aliis, qui ceteras virtutes tuas digne praedicare possunt ; attonitus illas admirabundusque 
suspicio, simulque mostus, quod facundia ac eloquentia me deficiant, quibus illas meritis lau- 
dibus efferre possim. Perge quod facis, Cardinalis eminentissime, litteratorum votis et otio fa- 
cere, eorumque studia benignitate tua fovere. Vale. 


AD LECTOREM. 


Benevole Lector, ad operis regii ac magnifici structuram, ex Regia bibliotheca materias 
sine furto alio non transferendas, cum potuerim, comportare debui. Illi equidem, quo By- 
zantina historia huc et illuc sparsa, ac velut inter rudera jacens, in superbi silicii moleui 

'aerompagem assurgit, operam nostram utcunque navavisse, et particulae nomen nostrum in- 
scripsisse, aliquantam laudem nobis allaturum spero. Sostratus siquidem Gnidius archi- 
teclus, Alexandriz pharum Ptolemzo zdificans, nominis sui ac fame perpetuitati, structure 
illud permittente rege inscribendo, prospexit. Ex bibliothecs igitur Regie manu scripto co- 
dice opus transcriptum affero, styli quidem elegantia haud ornatum et comptum : barbarum 
potius, impolitum ac rude dixero, sed rerum momento ac gravitate eximium earumque nar- 
ralione prudenti gratum. Infelici seculo, quo Grecia crumnis cladibusque continuis attrita 
Turcorumque tyrannide oppressa, ultimos ducebat spiritus, styli barbaries ascribenda est: 
qua totam illam gentem tam late pervaserat, ut paucissimos, venustatem illam antiquam 
leporemque sermonis suis circumdare scriptissineret. Noster idcirco auctor, qui rebus eliam 
agendis expediendisque negotiis, potius quam evolvendis libris operam suam impendebat, 
barharis non solum vocibus utitur (quod etanteriorum seculorum castigatiores auctores qui- 
que sermonis nitorem alfectaverunt, fecere) : sed etiam Greeca verba absurda constructio- 
Le seu solocismo perturbat ac permiscet. Inter vepres tamen spinasque illas flos quidam 
non ineruditi ingenii se explicat : legerat quippe sacros libros aliosque historiarum au- 
etores : ita ut linguam Graecam antiquam calluisse, verum scribendi usu ac peritia destitu- 
lus fuisse mihi videatur. Criticum propterea agere nolui, vel de verbis litem illi movere, 
qui, grammatices deserto foro, ad alienum peregrinumque se transtulit. Satis mihi visum 
fuit sensum verborum assequi et qua potai bona fideac diligentia in Latinum sermonem con- 
vertere, in graliam illorum qui linguam Graecam aut penitus ignorant aut imperfecte di- 
dicerunt. M 

Byzantini imperii res ad interitum festinantes, el postremorumimperatorum Christisno- 
rum tempora describere aggressus, rerum usu peritum ac sapientia politica instructum se 
approbat, dum causas et principia exquirit et investigat eorum qu& acciderunt, Grecorum- 
que rebus ultimam perniciem attulere. Trium equidetn novissimorum imperatorum auspi- 
cio res gestas enarrare ipsi propositum fuit, urbisque et imperii excidium scriptis mandare. 
Quamobrem Turcorum, qui illud debellarunt, mentionem ubique facere non solum opor- 
tuit, sed ab annis pluribus jem elapsis narratio repetenda fuit, et JoannisCaniscuzeni Joan- 
Disque Paleologi bella civilia discordieque domestice in memoriàm revocande fuerunt : 
que Turcis in Europam trajiciendi occasionem tum primum  prebuere : cum inauspicato 
àC tristi consilio, Turcos in Europam Greci insanientes accersiverunt, sibiqueetaliis genti- 
bus Christianis, cur perirent funditus, auctores oxstitere. Manuelis Palcologi ejusque filio- 
ram Joannis ae Constantini res ad captam urbem deinceps persequitur. Ad Turcorum sta- 
lum quantum spectat, in Asia qualis faerit sub Andronicoseniore, paucis indicat, suspen- 
s$oque pede Othmanidarum principum seriem ad Bajazitem primum percurrit, breviterque 
de Othmane, Orcbane et Morate primo disserit. Bajazitis gesta, tam adversus Turcorum 
regulos et Temyrem (quem vulgus Tamerlanem vocat), quam Christianus principes, proli- 
1ius enarrat. Lanienam cedesque mutuas liberorum Bajazitis, Isa: nimirum, Musulmani, 
Mosis, Mustaphie ac Mebemetis expouit. Cineitis, qui Ionieimperium aliquando sibiadroga- 
verat, variam fortuna:n, fraüdulentum versutumque ingenium, modo ad has, modo ad illas 
Propendens ejusquetandem eversionemacruinam describit. Moratis denique secundi, Melic- 
melisque itidem secundi, cum contra Turcos et Cliristianos in. Asia, tum in Europa conira 
Grecos, Hungaros, Venetos, Servios, Walachos, Genuensos, Rhodiorumque Equitum colle- 
gium precipuas res gestas enarrat. Oronia momenta adnotat, quibus Byzantinum imperiuma 
Turcis subinde labefactatum Christianis tandem ereptum est. Othmanieorum principum (qui- 
bus occasio propagandi fines imperii vix unquam neglecta aul onissa est) artes, curas acres 
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assiduumque laborem in debellandis nationibus indicat. Neque etiam illa preetermisit, qua ad 
religionem tam nostram Christianam, quam Musulimanicam pertinent. Concilii Florentini ab 
Eugenio papa celebrati, cui JoannesPaleologusimperator, Josephus patriarcha Constantinopo- 
litanus, et Graci ceteri interfuerunt, historiam breviter contexuit. Novam vero sectam, que 
inter Turcos a quodam Bercligia Mustapha invectaest statimque deleta, intactam non reliquit. 
Adcaplam a Turcis Constantinopolim historiam solummodo perducere sibi proposuerat; ve- 
rum, speductus futura aliquando eversionis potentic Turcice, gentemque Grecam in pristini 
splenderis statum reducendam fore ratus, post urbis capte -*nnum narrationem produxit. 
Munc porro auctorem Laonico et Phranzi multum prestare propterea censeo, quod rerum 
principia et causas diligentius investiget, narrationisque filum parcius interrumpat. Laoni- 
cus euiui, dum de rebus Turcorum confusam sepe narrationem instituit, ad describendas,. 
jmperite ut plurimum, occidentalium regnorum politeias digreditur. Phranzes autem pre- 
ter rem et nullius momenti multa suis iuseruit ; nec accurate et diligenter, preter Constan- 
tinopolitanam obsidionem, quam recte instituitet persequitur, res gestas narrat. Cum Turco- 
rum annalibus et historia, a Leunclavio, accerrimi judicii viro, editis, Noster admodum sen- 
tit : quo nomine magnifaciendus mihi videtur. In illis qusead Joannem utrumque, Cantacu- 
zenum et Paleologum, pertinent, ab ipso Cantacuzeno non valde dissentit quamvis temporuin 
seriem interturbasse alicubi deprehendatur. Nec silentio transmittendus est consensus qui 
inter ipsum ac Leonardum Chiensem interceditin Constantinopoleos obsidione ac expugna- 
tione describenda. Quo quidem diversorum scriptorum cancordia historie fidem conciliat, 
el que vera qua&ve falsa sint, discernendi copiam facit. In rebus porro Hungaricis imperitum 
se prodit, statuinque regni illius amorte Sigismundi imperatoris ignorasse. 

De auctoris hujus Historie, quam sub manu habemus, noming et genere paucissima di- 
cenda occurrunt. Et nisi avi sui paterni nomen capite 5 edidisset, anonymus Hber proditu- 
rus erat. Verum cum ab antiquis il!is Ducis qui Constantinopoli regnarunt, se ortum di- 
cat, et Michaelem Ducam avum suum appellet, Historietitulum inscripturi, avi nomen pro- 
prium ac gentilitium repetitum prafiximus, ut auctoris proprium nomen, nobis ignotum, 
tali circumstantia determinaretur. Cbristiane pielaltis tenacissimura et catholicae Ecclesie 
communionis studiosissimum se ubiqueapprobat. Grecis levitatem malamque fidein olyjicit, 
qui cte ac siinulate cum Romana Ecclesiaconcordiam inierant, nec alio animo pacem com- 
posuerant quam ut a principibus occidenlalibus, papa precipue, auxilia contra Turcos 
consequerentur. Institutum vite qualefueritex ipso discere possumus, qui se politicis 
rebus ac negotiis tractandis occupatum fuisse tradit. Apud Gateluzios, Lesbi principes, vite 
partem transegit, fide ac gratia valuit, ab illisque ad sultanuin. Mehemetem secundum 
post urbem captam legatus missus est. Rerum quarumdam, quas narcat, spectator fuit : cum- 
que principibus istis Lesbiis operam navaverit, in Asia res gestas, in qua ipsum natum fuisse 
verisimile est, vel in Lesbo, accuratius novisse potuit. Atque deDuca ejusque scribendi ia- 
Gone hactenus. | 

Qu:e vero in hoc edendo libro ipsi prestiterimus deinceps exponenda sunt. Unico codi- 
eo bibliotheca Regie usi sumus ; operis linis in eo desideratur, nec scriptura ejus castigalà 
et emendata est, at pronuntiationis hodierna vitio, confusione nimirum c tenuis cum a« diph-- 
thongo, iotacismo etiam continuo corrupta, ita ut sepe vocalis una pro alia, diphthongus 
pro vocali, ac vive versa succedant. Textus illius continuus est, non sectionibus aut caji- 
tibus distinctus, cui marginales notula irdices quibusdaiu locis apposite sunt. Facilioreu 
lectionem ut redderemus, textum incapita dividere visum est, marginibusetiam notulasap- 
ponere indices eorum qua in textu narrantur. Cumque temporum quibus res geste sunl, 
epocha omuino necessarie sint ut clara ac perspicua narratio evadat, illas cum ex historia 
Musulimanica, tum ex aliis Graecis ac Latinisexcerptas apposuimus. Annos etiam Hegira, ubi 
necesse fuit, et ab orbe condito secundum Grecos, Christiane ere annis adjectis.ascripsi- 
inus. Historiam Byzantinam appellare placuit, quoniam Ducas res in illo imperio gestas Ma- 
: nuele, Joanne et Constantino imperantibus describit, Notas libro subjecimus, ut consensum 
ac dissensum narrationis Duea cuin Laonico, Pliranze, Leupclavio et aliis indicarenuus, vel 
alia notatu digna adnotaremus. Ne nimiuin crescerent inhibuimus, illasque, quantum penes 
nos fuit, coutraxiinus. Duca Histori chronicuim breve, ex bibliotheca Regia descriptum, 
altexere ad rem visum est : quod Grecorum, Turcorum ac Venetorua res gestas el casus 
aliquot insignes adnotet. Grocus aliquis Peloponuesius, Cephallenius aut Zacynthius, do- 
minii Veneti subditus illud conscripsit. 
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] CAPUT PRIMUM. 


Cenesrationum ab. Adamo ad Christi Nativitatem brevis enarratio. Annorum elapsorum a Chrislo ad Constantini ini- 
tig enumeratio. A Constantino ad Justintamum, a Justiniano. ad. Constantinum et Irenen. Ab his ad Alexium Conme- 
sun. Brevis deinceps Impp. Constantinopolitanorum enumeratio ad urbem a Latinis captam. 
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nosiram. 

Ab Adamo primo homine usque ad Noachum, 
cujus evo diuvium accidit, decem exact: sunt 
generationes. Prima cum Adam a Deo creatus 
est. Post annos 250 secunda cum Sethus nasci- 
tur Ádamo. Post Sethum ann. 205 tertia, tune 
Enos Setho natus est. Post Enos aun. 197 quarta, 


. quando Cainanus nascitur Euos. Post Cainanum 


ann. 170 quinta, nascitur  Maleleel filius Cai- 
nani. Post Maleleelem aunos 165 sexta, Jaredus na- 
scitur Maleleelo. Post Jaredum ann. 162 septima, 
Enochus nasci:ur Jaredo. Post Enochum 2»nn. 165 
octava, Mathusala nascitur Enocho. lost € Mathusa- 
lam ann. 167 nona, Lamechus nascitur Mauluisalze, 


ix xo0 MaOovucáAa. Mex& 6k Adpey éxaxbv xaV óy- B Post Lamechum ann. 188 decima, tuncque natus 
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est Noe. Noaclius autem natus erat annos sexcentos 
cum aquarum diluvium terram obruit. Ab- Adamo 
iraque ad diluvium anni numerantur supra bis mille 
ducenti quadraginta duo. À diluvio pariter ad Abra- 
hamum generationes decem transierunt, et anni su- 
pra mille centum viginti et unus. Abraliam porro 
annum septuagesimum quintum exegerat, cum Me- 
sopotamia relicta discessit in Chananzorum regio- 
nein, ibique annos viginti quinque cominorauis ge- 


Ísmaelis Bullialdi pota. 


(UInitio liujus operis propositum auctoris fuit, an- 
norum a mundi ortu el creatione exactorum syno- 


psim ob oculos ponere juxta Ecclesia» Urienialis cal- 


culum ; quz abinitio mundi ad aunum primum arae 
Christianze vulgaris annos integros 5508, a Septem- 
bri antecedente Kal. Januar anni primi numerat. 
Nullus vero eorum, qui in. Chronologia parumper 
versati sunt, nescit Graecos annum suum ab illo ter- 
mino Kal. Septemb, ordiri: ita ut Christus anno 
9909, sive autuiuno, sive ineunte. hieme 60tóxo; 
cuu genuisse dicatur, natus sit. Norunt etiam oin- 
nes, Septuaginia, ita appellatos ac creditos, veteris 
l'estauentu inlerpreles, plures aunos a nnundi exor- 
dio ad Abralainum in versione sua computavisse, 
quam in textu Hebraico reperiantur. Qua ratione 
1d contigerit assequi arduum, Textus equidem He- 
braicus ab Adamo ad diluvium. annos exactos. so- 


lummodo exhibet 1655, cum interim Lxx interpre- 
tes numerant 2242. 1n hujus enim capitis verbis, 
àzh «tou 'Aóàp Éug toU xataxAvOpgou E: app 
rectus esl : eisie generationum explicatarum name- 
ris collizantur 2249. A diluvio ad Abraliamum tex- 
tus lHebraicus numerat annos 292, at interpretes 
nuimnerant annos 1178, hic noster 1121. De hac coii- 
puiandi dissensione non est dicendi nunc locus ; nec 
propositum est uobis disquirere et scrutari num tex- 
tus llebraicus, quoilli usi sunt, ab eo, qui omnibus 
probatus circumfertur, variaverit. Num etiam aliqua 
ratione ducti illi viri, qui gentilium, AEgyptiorum 
precipue ac. Graecorum oculis ac. judicio sacram 
historiam subjiciebant, annos aiiquot ab orbe con- 
dito ad diluvium, et inde ad Abrahamum intercala- 
rint, importunas gentium ob idololatriam cacutiem- 
tium objectiones declinaturi. 
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nuit [saac. Duos vero filios genuit [saac, Esau nimi- A 
rum el Jacobum. ln "Egyptum deinde profectus est 
Jacobus, cum annos centum et triginta exegisset, 
illucque cum duodecim suis filiis nepotibusque ve- 
nit, qui septuaginta quinque erant. Incoluit Abrala- 
mus cum posteris suis terram Chanaau per spatium 
annorum quadringentorum triginta trium. Illiusque 
posteri numero aucti in duodecim tribus digesti et 
distributi sunt : et multitudo posterorum duodecim 
filiorum Jacobi ad sex millia chiliadumnumerata est. 
Horum autem sunt nomina : Ruben, Simeon,Levi, 
Juda, Issachar, Zabulon, Neplithaliu, Gad, Aser, 
Dan, Joseph et Benjamin. Moses et Aaron geuus a 
Levi ducunt, hic quidem sacerdotio primus functus - 
est, Moses vero reipublice administrationem capes- 
sivit, atque anuo aitatis sux octogesimo Ervtüraum 
mare transivit, eduxitque populum ZEgypto. llic Mo- 
ses floruit temporibus lnachi, qui primus reguavit 
[1pud Grzecos.] Quare Judzi sunt Gracis antiquio- 
res, Transactis deinde per deserta annis quadraginta, 
Josua filio Nave annis 25 paruerunt ; resque Israe- 
litarum publica, per viros ab ipsis Judices appella- 
tos, adininistrata est annis quadringentis quinqua- 
ginta quatuor, usque ad Saulis unctionein, qui pri- 
inus apud eam gentem rex constitutus est, cu;us 
imperii anno primo maguus nascitur David. Ádco ut 
ab Abraliamo ad Davidem quatuordecim generatio- 
nes colligantur, e£ anni mille vigiuti quatuor. Atque 
a Davi.le ad transportatesB abylonem Judaos toti- 
Jem generationes 14, eL anni sexcenti novem. À trans- € 
portatione usque ad Christi nativitatem quatuorde- 
cim pariter numerantur generationes, anni etiam 
tuingenti quaterni. Simul vero temporum seriein, et 
intervalla ad calculum revocantes, colligimus a primo 


]Jicau xai "laxe6. levópnevo; 6& 'laxo6 yoósv 
Éxatbv xal 1piáxovta. xazrAO0sev el; Atfvuztov üpa 
tol; 5i6sxa vlotg aütoD, xai toig ixyóvot; abtou 
thv &piüpbv — £6bopfxovta — zévtve.. Dlapipxnoc ot 
'A6paip cv t0 Gméppatt el; yv Xava&v Écr «e- 
10pax6óoi& tp:axovxazpla, xal rv 0vvOEv slo 6uobexá- 
quXov B.oyloün. Kat xAfOoc el; &é&axiay taz youi- 
6aq (2) Ednoío0n Ex «ov 6u6exa vlàv «02 "laxo6* 
v 1& óvóisaza «a0za* 'Povf Au, Zupecv, Agvt, '"looba;, 
'1oáyap, Zo6ouXvw, Neq0aMga, T'à6, 'Achp, Ax, 
"octo xai Deviapgiv. KoV x09 piv Aevut. àzópowt- 
Most; xal'Aagov* xaló piv «b lepatzoec Tp- 
&£ato, 6 60 Moore npo xo Apyeww psOloxaco * 
£v t ÓqO6onxcoatip Exec xj; Qu c abtvoo  masel «hy 


" 'Epu0pàv 047accav, xal £Gávec bv Xabv EE Alqi- 


vt100. O5*o, ó Moc't; (5) fixpaosv &v. tol; xaip-l; 
'l»&you, «putou Baetsusavtoc* oto &pyatéccpo 
'EXXfvtov 'lovbatot, Atatpijav:sg 08 iv «fj ipit 
Exy 1xecca páxovxa, xal 6mb "Incoo 100. Navi, &pyé- 
pevot Ex elxoatrévte, xaX 0b. «0v xpicov. Etn 
tEvpaxóata. tevvrxovsavéocapa u£ypc ^fjc Baodiela; 
£»ov^, rpu:ou map' aÓtvol; xatagtávto, Bacudoz 
bg piv rpo1p Étet t5 Baadelag aótoo ó u£- 
vas; tlx:etat Aa6i0., "Dore ovvafpoltec0at dri 
'A60aX:. Év Aa615 yevsat 6exaxésoa ps, Ecr yUua 
x2)eixosat 1£Gcapa, Kol àxb Aa615 Éoz xfjc getor- 
xsolag Bz6u)Xovog v&vsal Óexatéocapee, Écr E£a- 
xócta àvv£a, xol àmb ^71 petotxgslag Ba6vAovo; 
fu; toü Xp:ioto) TeveaY 6cxat£oaa peo, Etr) m&vza- 
xóo1a «éasaps. 'Opou xatà tà «tv ypóvov àxoAou- 
0la; cupinelcavsec £Üpopev  &nb coU puo) 
'Abày. (4) Éog *o9 XpiatoU Evr) tevxaxioy ta miv- 
vaxóciu. "Anh bb 5c ivoágxou olxovouíag (5) fo; 
&o0 peYéxou Kovezavtlvou (6) Écn «uw. 'Am & 
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(9) West sex milliones. 

(3) 05roc ó Mociic. At Eusebii Chronicon iuitium 
aunorum Ipochi alligat anno zelatis Abrahami 461, 
eo ipso quo natus est Jacob seu Israel. Mosem vero 
natum prodit anno ab Abrahami nativitate 435, ita 
ut annis totis 2974. posterior sit luaclii. initio Mosis 
nativitas. 

(4) Ebpoqiev ázó cov 2porov 'AÓdgy. In enume- 
randis annis. ab orbe condito ad. lucarnationem 
hallucinatus est liujus historie auctor, vel, qui illum 
wauscripsit, lapsus est, Ab anno. namque prinio 
re mundi xd zunum primum Christi Ecclesia 
Grzca numerat. aunos 5208, et tali intervallo Epo- 
charum utitur in sequentibus. liic seriptoc ; legeu- 
dum itaque locloeo £r eq, 9508. 

(5) 'Ax0 68 cic. évoápxov oixoroglac. Mysw- 
rium adoraudum lucarnationis Filii Dei Greci 'Luco- 
logi et scriptores appellant Evcacxov olxovoguíav. 

(0) "Euc coU p&yáAov Korcz. lost Clnisu epo- 
cham mentiouem facit Consiantini, qui ob redditain 
Christian; Ecclesie pacem et. tranquillitatem. cla- 
rus, Deo ac hoininibus acceptus, Gioco eliam. ho- 
mini religiose cultus esi. llujus enim imperatoris 
matrisque llelenz Ecclesia. Orientalis memoriam 
die 21 Mii celebrat. Et Constantinopolitani. impe- 
1atores, referente Codino Curopalata lib. De officiis 
palatii Constantinopolit. iu tcmplum SS. Apostolo- 
rum die illa se coulerebaot. Kacá viv toU JeY4G^0U 
Kovazavilvou ànépystat elg «bv. vatv tuv A&Tüvv 
"AxoGtÓAtv, Eva xal f) ávía xoutoU Gocbg xcisat. 


Die quo magni Constantini memoria celebratur, 
confert se imperator in templum SS. Apostolorum, 
in quo illius sanctus loculus situs est. Grecornm in- 
super universitati chara Coustant:ni. memoria | est, 
qu', translata imperii Romani sede ab Italis ad Gra- 
cos, nomini suo. novam, quam condidit Romam, 
consecravit. Byzautii. appellatione omissa urhem 
iumensum in modum auctam atque ornatam Con- 
stautinopolim appellavit. Justinianus ctiam deS. 
Sopliz magnificentissimo acelegantissimo, quod 
exstruxit, templo jure commendatur. Anno porro 
secundo regni sui Justinianus S. Sopbiam resiitu- 
tam ac :edilicatam consecravit. Georgius Cedrenus : 
Tà ta Éxec (£yove «à Eyxaivta n5 ueváXng "Exxir- 
claq,, xaX &$nA0ev dj vcr] àmo. tnc 'Ayia; "Avaozà- 
GEt0$ [£t toU zatot&oyou xat Bac:XÉn; abv ti Yan. 
'Az) ób 70e fju£pag *fnq xausco; a0trn; péypt tov 
&yXatyloy. Ec &', pvez uai, xat fjguépat v, «api- 
Uov * &y  àp 10 ,cn Exec. àmb xvíoeo; xósuoo iv- 
QuX. t£' tre xy! too $e6povaplou unvbz, pg mp 
*T') huépa, vTv v7] pevooms; Exx?nalagz &voobours 
fhoijato motelv Ó. 'louav:viavó;.. Anno Justaiiant iil 
Magie Ecclesie encenia, seu consecratio, celebrata 
sunt. Litanias et preces recitantes patriarctia et. im- 
perator, cemitante populo, a Sancte Anastasic tem- 
plo egressi processerunt. À die porro, quo flamuis 
perit, ad eucania anri 5, menses n, «ates. decem 
irausierunt.. Anno enim ab oi1be condito 6008, Indict. 
15, Febructrii die 25, horadiei prima, Just. uiunus ix- 
staurationem magne — Ecclesie auspicatus. est. lu 
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«tc Bacàelag «oo peváXou Kovotavsivou Éog trc A homineAdamoad Christum annos supra quinquies 


$acntlag "lousttvtavoU tou BactAétog  Écrj, av. 'Ev 
vip aüto0 xobop.fiün «b péva tÉuevog xb im' óvó- 
yatt «jc 100 8co0 &ylac Zoglac tap! a0to0 axtua- 
c9iv, 'Anb 05 «nc Bacnslag 'Iovottytavou Eu tTc 
Basüelag  Ktovazavaívou xai Elpfovno tfj; pm*poe 
abtoU Er] GE. "Amb 6À «7c Basoelag E!p£vn; fog 
*W& Bashciag 'Ale&lon *o0 Kouvwvoo Ec oL'. 
'Efaslleuce 68 'AX£Grog Ev] 2C xal prvag 6' xol 
Tut. "luávvge 6 volg abco0 Écv xD pac wv. Ma- 
vob Ó vibz "Imávvou Evn Xt pvaz 0'. 'AXéEtoo 6 
ve MavouhÀ xal 'Avbpóvtxog 6 qovsue 'AXc£íou 
E y. "ove elvat «à. mávsa. Ex. «1; Basüeslaq 
*üy Kopvrvóv. Étr. pa',.urvaq 0'. Merk. 85 xy 
'Avbpóvixov "Ioaáxtog 6 "AqysXoq Ex 0' unvaq v. 
'AMEio;- 6E ó "AyyeXo; àb5e)ghe 'Iaaxtou Ec 0. 
Aooxa; 6 MooptQouAog pjvac B'. "aste elvac. ámb 
xiotu; xógptou Éuq «fj; Basüelag Aoíza, kv f] xal 


mille quingentos. Ab incarnotione vero usque ad Con- 
stantinum Magnum $ anni numerantur 518 ; ab im- 
perio deinde Constantini Magni ad Justinianum im- 
peratorem anni ducenti et decem, quo imperante 
sumptusque prebente magnum templum exstructum 
est nominique sancte Dei Sophisx [id est Sapientiz] 
dicatum. Ab imperio Justiniani, ad Constantini, et 
Irenes matris ejus imperium anni elapsi sunt * du- 
centi sexaginta ; ab Irenead Alexium Comnenura 
anni effluxerunt ducenti nosaginta quinque. Impe- 
rium tenuit Alexius * annos 37, menses 4 cum semis- 
se. Joannes filius ejus* annos 24 menses 8, Manncl* 
filius Joannis ann. 97 mens. 9. Alexius" Manuelis fi- 
lius et Andronicus *, qui Alexium occidit, imperarunt 


B annos 5, ita ut omnes anni. dynasti:& Comnenorum 
eolligantur centum et unus * cum mensibus novem. 
Post Andronicum vero Isacius Angelus? obtinuit im- 


Gut Kovasavsvono)i; mapk «ov Aatlvov (7) perium per annos 9 menses 8. Alexius Angelus? Isacii 
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hoc Cedreni loco mendum librarii occurrit in annis 
mundi hic enumeratis; cepit Justinianus anno 
Christi 527, mundi 6035 Kal. April. Anno ejus 
quinto, id est, 531 Christi, mundi vero 6029, vel 
6040, seditio Constantinopoli orta est. Februario 
mense ctepla est rezedificari S. Sophix Basilica ; et 
anno ejus undecimo consecrata est, id est, anno 
Christi 531; ab April. Kal. adsimilem diem anni 
958, et ut quod sentio dicam, anno mundi 6040 F«- 
bruario mense ccepit instaurari templum S. So- 
phiz indictione 9, ita ut legendum sit c u' Ézet lvórxs. 
Ü anno 6040. indict. 9. Przeter illud alia collapsa, 
aut seditione factionum Prasinz ac Venet: combu- 
Sla inslauravit. Xenodochia et monasteria fabricari 
Jussit, iisque reditus annuos ingentes attribuit : 
unperii fines Barbarorum incursionibus angustiores 
redditos dilatavit. De quibus omnibus Procopii tra- 
elatus sex tpi sov «oU. "lovattvtavo). xztopáttov 
legendi sunt. 
. Ab zr» Christian:e vulgaris initio ad Constan- 
Unum computantur anni 505, et unius semissis 
cum diebus aliquot. Nam mortuo anno 306, Julii 
die 25, Constantio Chloro, ipse imperii fasces su- 
scepi. Perperam igitur noster a. Christo ad Con- 
Slaninum numerat annos 318. A Constantino pa- 
riler ad Justinianum efravit statuens aunorum 210 
juervallum, cum revera intercesserint ab apno 508 
ui 25, ad annum 527, Kal. April, quo imperiuin 
3deplus est Justinianus, anni 224 fere; quatuor 
iL dg propemodum menses desunt, Ista. numero- 
enu atio etiamdum cernitur in illo temporis 
e P 9, quo Justiniani initia distant a Constan- 
Nose Ihe. IV F. et hujus conjuge lrene, quod 
mid: IStoricus. statuit annorum 2060, cum ta- 
Unc historicam veritatem anni. tantum 255 
sm ur. Etenim eum lreue. matre. coepit Con- 
ddÀ Keri ano Christi 780. A Constantino et. [rene 
Bini d Comnenuin "inerat annos noster 295, 
Eo b collectis inter v «llis, que a Christo ad 
bsi 1033 LOL. statuit, reperiuntur anni cla- 
veritatem "c0 COepisset Alexius 1034 ineunte, Juxia 
BUCH xol cüronologicam auno Christi 1081 
rca a Con Adeptus est Alexius Comnenus. Propie- 
loris ja: iSiantino et Irene ad Alexium verum tein- 
rvallum s:aiuitur annorum. 901. Videtur 


1 
Mas erunt anno Christi 780. 


uel 1443, 5 AE 
Yius Á;g [us jio eM 1180. 


* Copit. Alexius anno. Christi 1081. 
* Andronicus. 1132. 


equidem histori: hujus auctor has temporum epo- 
chas et intervalla ex memoria descripsisse ;. uam: 
ista cum sequentibus committi ac concinnari ne- 
queunt. Cum enim oceupatam a Latinis urbem Con- 
stan'inopolim anuo mundi 6712, hocanno Christi 
12041, Aprilis die 12 statuat : numeretque Duce 
Murtzupbli, Alexii Angeli, ejusque fratris Isaaci 
annos, quibus regnarunt, 19 fere : Comnenorum 
vero dynastiam annorum 105 ( qux summo colligi- 
tur ex numeris annorum attributorum singulis ex 
gente Comnena imperatoribus) non vero 101, uL in 
textu legitur : summa annorum, quibus Angeli ac 
Comneui regnarunt (it 122. Quam cum ab annis 
1904 rejecerimus ad annum 1082 et initium Alexii 
Comneni regrediendo pervenimus, At ex intervallis 
antecedentibus initia dynasti:g Comnenorum anuo 
Christi 1084, hunc auctorem alligare invenimus. 
Non sibi itaque vonstat Ducas in hac calculi subdu- 
ctione. 

(T) ^Ev Jj x«i &dAo 1) KovccavtivobzoAw zàpà 
vov Aat(vov. duc advocaude sunt Kalendarii 
note vulgares, dt nobis constet. num auctor in assi- 
gnanda die erraverit. Anno Christi 1204 fuit cy. 
clus lunxe 8, solis 9, littere Dominicales D. C. Pa- 
scha igitur Aprilis 25. Dominica t&v Batov, sivo 
Palmarum Aprilis 18. Ergo dies Aprilis 12 
fuit feria 2, seu dies lunze sext:e septiman:e. jeju- 
niorum, ut a Nostro notatur : quein libris Grae- 
corum ecclesiasticis Acuxépa «Tq Extrg tv vm- 
Gte:v vocatur. Huic etiam temporis note. cousen- 
tit Nicetas Acominatus Choniates, Flandri:& Comes 
Balduinus ab Heurico Dandulo -Venctiarum duce, 


D caterisque 12, vel, ut aliis placet, quindeciai elec- 


toribus, imperator electus est 6. Kal Maii, hoc. est, 
poswidie Paschatis, quod eo anno incidit iun 7 
Kal. Maii, seu 25 Aprilis. Coronatur vero 17 Kal. 
Junii, hoc est, Maii 16. Hzc tradit Jacobus Meyerus 
Baliolanus Annal. Flaudriz lib 7, sub finem. Vill- 
harduinus scribit diem coronationis indiclam ftiisse 
ribus post Pascha septimanis, hoc est 16. die Maii, 
quis (uit Dominica Jubilate. 

ludacit Villbarduinus Dandulum  promittenteun 
ee imperatoris uomen  proclamaturum /Aora qua 
Deus natus est. Qu:e verba me inducunt, ut. cre- 
dai vig lia Paschatis electionem factam, et. post Pa- 


* Joannes coepit anuo. 1118, 


'Colliguntur 102, * Isacius 1185. ? Ale- 
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DUCE 


Tob 


frater imperavit annis novem. Ducas qui Murtzuphilus A Ecn cd«9'. 'Anpalo 1', $i4pa 6eox£pa vc Extne 


dictus est, mensibus duobus fasces imperii tenuit. 


£660j.à00; «(v vtjatetov. ) 


Adeo ut:3 creatioue mundi ad Duca imperium, quo regnante a Latinis Constantinopolis occupata est Apri- 
lis die 12, feria secunda sexte septimana jejuniorum [id est jejunii quadragesimalis] anni celligantur s" 


pra sexies mille septingenti et duodeni **. 


CAPUT 1l. 


Imperatorum ab. urbe a. L«tinis capa series. Michael Paltologorum primus. Asig minoris, qua Anatolia dicitur, 
satus. Turcoruni reguli in Asia. An lrouicus Senior, Joannes ejus F. gai maris insulg ab exteruis occupata. 


Post occupatam vero a Latinis urbem, Theodorus 
Lascaris ** Nicze annis 12 imperavit. Joannes Du- 
cas !* qui et Datatza, generque Theodori Lascaris, 
imperii sedem liabuit Magnesiz ad Sipylum annis 
So. Theodorus Lascaris ejus filius !! 5nnis 4. Joan- 
neg Lascaris '*, qui, priusquam eoronam imperato- 


Mz:à 6b «hv «jc móletg Boot t6aoD oce 8ec- 
6wpoz Aásxapig iv Nixalg (8) Ezr cn'. "Iesv; 
Aoóxac 6 Bzrástnc (9), xoa vap6obq Gtobopo) 
t69 Aacxápm bmi Ooyatpl tv «fj, Mayvnalz «fj iv 
XiO0Mp Écn )Y'. 8eóbopo; Aáoxapig (40) 6 vli; 
abzo0 Évy 8. "Im&;vn; Adaxapi; (11), Ó xaY «pb 
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scha incoronationem Balduini dilatam : ita ut Cal- B post eum Christophorus Welvieus dixerint. Las- 


visio adh:zreamus, qui electionem 24 Aprilis Sab- 
hato sancto factam asserit. Et fortasse Villhar- 
duinus scripsit aut scribere voluit, Hera, qua Deus 
resurrexit, hoc est, summo mane die Paschatis, 
paulo post me!iam noctem. Hic tamen omittere 
non debemus, imperatorem Balduinum in epistola 
quam de Constantinopoli expugnata scripsit monere 
se electum fuisse Dominica Misericordias Domini, 
qux contigit Maii die 9, sublimatum vero Domini- 
ca Cantate, hoc est, Maii die 95. Epistolam 3lam 
edidit Aubertus Mirzus in codice Donationum pia- 
rum a Flandrie comitibus factarum. 

(8) 85ó6cpoc Adoxnpic àv. i(Nixalg.. Exstincto a 
Latünis Alexio Duca Murtzuphlo, qui Alexium  An- 
gelum veneno bis frustra aggressus, laqueo tandem 
necaverat, Balduinus Delga seu Flander, adjuvante 
Henrico Dandulo Venetiarum Duce CPolitanus 
imperator renuntiatur. Theodorus vero Lascaris 
occupata a Latinis urbe in Orientem abiit, et Ni- 
ces imperator salutatur. Ita Nicephorus Gregoras 
lih. 1 Hist. Dyzant. post. urbem captam, "Eo; óqt 
xaY gói; msol thy Nixaiov ur voórolts &vavopcu- 
Onvat cup mémcuxe Baau£a c600pov Aáoxapiw tpta- 
x0 toUtT) fin vuYyivovxa: Donec in Nicea metropo- 
li vir tandem acciderit Theodorum Lascarim annos 
jam triginta natum imperatoremrenunttari. Clarius 
vero, lib. 1v, cap. 2 : "'Evteo0ev elg Níxatav a50t; 


C 


Oxoot0íost. Aóch vào Eveyóvev "Pupdíov BaoD.stoy 


pità thv t5; Dojavtlüog G&Aociw. Inde Nicaeam 
rediit, qux regia sedes imperatorum Romanorum 
post captam Byzantium fuit. Nicetas entm Chonia- 
tes in Annalibus Theodorum Lascarim in Asia re- 
gnasse scribit duobus in locis:'O $E A&oxaptc 8có- 
60002 t€ Yéveteü pe xéova tos xa xfiózt BasiAslo me- 
pí6oEog, &roxpousáusvo:; Exslvov, xb £po0 oby mibv.oy 
o 0206za:, xal Bact)eUs 'Popalov óg' 00v t9 Éuy 
&ávavopeóosevac mÓXec y. Theodorus | Lascaris genere 
nobilissimus, et imperatoris affinitate clarus, illo 
repu'so (Manuele rumen calceos purpureos 
induit, eta cunctis urbibus provinctarum Orienta- 
lium imperator proclamatur, Et infra, Kacx ok xtv 
"Ex Dlgousaiot £v xoi Nixasl; Avóo! t& xai ol di- 
2^p9À tot, xal Zuopvrn, xaY "Exosaoc, xal tX pita 
t69x0)y Xeípsva OzsoGopt roosavel4ov s Aáoxaot* 
In Oriente vero Prusei et Niceenses, Lydi et. Phi- 


D 


lomolpi, Smyrna et lphesus, quaque regiones illas . 


interjacent urbes, Theodori Lascarispartiibus adha- 
rebaut. Ncscio igitur cujus auctoritate fulti Sethins 
Calvisius, in prima editione. suz— Chronologiz, 
quani postea correxit. et auipl orem reddidit; et 


"V Chrisu 1204. '! Theolorus 1204. 


? Dycas 1222. 


carim Adrianopoli regnasse : imprimis vero Calvi- 
sium demiror, qui Nicephorum auctorem citat. 
Non extra rem erit si lectorem moneamus popu- 
lum illum, qui $0 uoXzot hic vocantur, apud. nul. 
Ium geographum reperiri : et procul dubio error 
est librariorum, et forte ex duobus evXaxfvetx 
xai 'leponoXirat coaluit|jvox dup oXrot. Phylacen- 
sii 2utem et Hierapolite populi sunt Phrygize ma- 
joris, qu: Lydiz, eui Theodorus Lascaris impera- 
vit, finitimi et contermini sunt. 

(9) "Iudvvnc Aovxac ó Bazdr(nc. Nicephorus 
Gregoras; lib. n, cap. 4: "Oxtexaí8sza 8k. faa- 
Aedovtt 709200 [Adoxapr] rapshóUnoav fcn, xal cv 
qtapóvta Blov ápe(6ec, 6:áboyov tr; Baotie'aq xata- 
leloumü tbv bxiOuyaspi Eiofivn yap6phv "ho&v- 
vnv 135v. Aoóxav. Cum annos 48 Lascaris in imperio 
egisset, ex hac migravit vita, successore relicto Joanne 
Duca, qui filiam ejus lrenem uxorem | duxerat. Sed 
sedem habuisse Joannem Batatzam, seu Vataclam, 
Magnesiz potius quam Nice: non constat ex illo 
loco, cap. 6, ait Joannem, lustrata Macedonia et 
Thracia, per zstatem Niczam recessisse, etin hi- 
berna militem diinisisse, et cap. 12, Joannem zdi- 
ficasse Magnesi:x templum, 5voua «fj; &sogfjtopo; 
Xo3avbpa xaAojpevov, aliudque, évcbz «rc Nixalae 
sl; 6voua. "Avtovlou toU pevá*ou. Hic Vatacia Di- 
dymotecho oriundus erat, et protovestiarii di- 
gnitatem adeptus 3 Lascari gener ascitus est. Geor- 
gius logotheta in Chronico. 

(10) 6568upoc Adexapic cm &. flic Theodorus 
junior senioris ex filia nepos, annos triginta tres 
matus erat, quando fasces imperii suscepit. Anno 
enim quo pater ipsius Joaunes imperator designa- 
tus fuit, natus est "l'heodorus, ut scripsit Grego- 
ras lib. m, sub finem. . 

(14) "Iodrync Adexapic. Hic filius "Theodori 
junioris fuit, cui pater moriens Arseniuim  patriar- 
cham et Muzalonem protovestiarium tutores de- 
derat, ut res imperii adininistrarent, donec Joannes 
qui sexennis solummodo erat, adolevisset. Muzalo 
dura funus Tlieodori effertur, et Magnesize in ma- 
gno templo Sosandrio defuucti commeinoratio 3gt- 
tur, ad ipsam sacram mensam ab irruentibus mili- 
tibus confoditur. Arsenius deinde patriarcha rerum 
usu ac consilio destitutus Michaelem Palizeologum 
in imperatorem eoronat, ea conditioue ut. adulto 
Joanni imperio cedet, seque abdicet. Michael co- 
ronatus Joannem custodiendum Magnesiam miltil, 
landemque exczecat, liocque scelere ineptum 3€ 
inhabilem imperio reddit. Nicepli. Gregoras, lib. 


!* Theodorus 1255. !* Joan. Lascar. 1259. 
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toU O*6gÜT,vas  tUpAUÜ0si; mapk MiyaRA xo9 Tla- A riam suscepisset, a Micliaele. Pakeologo cxecvcatur, 


Aawidyou, xaY &$0530:Yg «1; Bacrieiag iv ti y'aó- 
to) bei. "E&oo0n3av xal ol Aazlvot àx trc t6 
ko (12), xaX elo5307 BacOsóooy Ex. 15; 'AvaxoAn 
Mya 6 DlaxatoAóyoc. M£ypi ^c BaatAelag toítou 
à uxpk 'Acía, llagLayovy[a, Mucta, d xaV Bifio- 
vla, 6puyla. evan, eovyvía Karnattavh, Kap'a, 
xi pépoo Küxlag ónb "Poualoug veXo0v fv. Ol 6t 
Toópxo tyxátotxot Auxaoviaz buxez *à Enéxciva 
feyov, fiot Auxaovíav, Kammnaboxías, l'a3axíav, 
Ü:pgvMav, 'Appevíav, —'EXevórzovzov, Tltoibtav, 
Avxíay, Kov Zuplav, xaY E-e;a. "E6aclAsuae 
Jb xol Miyajl Ecr, x&'. Mexà 8b «by. Mtya 6 vh; 
ab:00 'Ávbpóvixo; (13) 6 DlaXatoAóyog Écm uy'. "Ev 
19... Evi vf; Banuislag abcoU ÉdXc povphnols 


tie Acla; "Egsco;, xai & imapyla Kapla; rao B 


t0) Mavtayeía * xal fj Aubla map «09 'Arhy Bypt 
Lu)pvn;* xald Mavvnsia.péypt llepyAgoo, xat 
rámme MayeóOv bnapzlac (14) mapx too Xapyáv* 


et anno tertio quam imperare caperat regno. pelli- 
tur. Latini quoque urbe excedere coguntur, eamque 
ingressus est Michael Palzologus '*, ab Orientis par- 
tibus, assumpto imperatorio nomine, profectus. Ad 
hunc usque imperatorém Romano Imperio subditz 
fuerunt, tributamque solverunt haze provinci:e : Ásia 
minor, Paphlagonia, Mysia, qu: et Bithynia, Phrygia: 
magna, Phrygia Capatiana, Caria, »tque etiani pars 
Cilicia ; Turci vero, qui Lycaoniam jam occuparant, 
provinciis quoque ulterioribus remotioribusque im: 
perabant ; L.ycaonic A scilicet, Cappadoci:e, Galati:e, 
Pamphylie, Armeniz, Helenopouto, Pisidix, Lyciiv, 
Syrie cavz, et aliis. Imperium tenuit Michacl annos 
94.Michaelem secutus est filius ejus Andronicus !* Pa. 
l:xeologus qui regnavit annis 45. Hujus imperii anno... 
Asize metropolis Ephesus, et Caría provincia in pote- 
statem Mantachiz devenerunt, Lydiamque Smyrnam 
usque subegit Atin. Magnesiam Pergamum usque, 
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In, sub finem. et lib. rv.'Geozgius Phranzes. lib. 
', eapp. 3 et 5. Michael Paleologus ex gente. auti- 
qua et nobilissim& oriundus erat, quam, nt ex aliis 
Petrus Bizarus refert, lib. y De bello Veneto : Ex 
Italia adeoque Viterbo ipso Hetrurim civitate haud 
eme ignobili (que olim Vejusa nuncupata. tanquam 
trium urbium septa vel menia in se. complec'ensW, 
originent traxisse nonftullis placet. 

(12) "E£óc0ncav xa! ol kazivot trc. xó.1goc. 
| hi wergineascriptnm Ev Écec ex "TovXou we', 
^. mundi anno 67168, (Christi 1260.] Julii 25. Wefeeri 
debet hee temporis nota ad annum 4. imperii Mi- 
chaelis Paleologi. Quippe urbsa Grecs recupe- 
rata [uit anno Christi 4262, mundi. juxta. Grecos 
snno 6770, Nam collectis annis Theodori Lascaris, 
Joannis Vatacize, Theodori, et Joannis annis tribus, 
ft summa annoram 58, qui eum additi fuerint 
annis 1204, exhibel*nt annum 1262, quo Joannes* 
eti imperialis corona nunquam imposta fuit, a 
Paleologo Michaele exczecatus et. imperio pulsus 
est, et Latini uPbe exacti. sunt. Libro ctiam iv, 
Gregoras de urbe recuperata per C esarem . Strate- 
gopulum verba faciens notat, A2o &£n; tjvosto Écr 
&g' o0 tv *& BaaDtxóv Opóvov Ey«pavhz 6 Must 
Eveyóvet, Quo igitur anno urbs capta est, jam duos 
in imperio annoa integros Michael exegerat : unde 
ronstat. ipsum clypeo  insidentem imperatorem 
preclamatum esse anno 1260. Phranzes, cap. 4, 
lib. 1 dynastiam. Francorum annos 59, mens. 3, 
dies 4, CPoli durasse ait. Georg. Logotheta in 
ChronCPolitano sub. finem ait 
eaptam anno 6712, et eam tenuisse annis 58, recu- 
peratam anno 6769, indict. 4, in quo sibi non con- 
stat; nam mensis Julii 25 captam ait. CPolin. a 
Grecis. Post annos 58, qui additi cum fuerint an- 
nis 67112, dabunt annos 6770, et indictionem 5, 
transcriptoribus lortasse hic error imputandus est, 
uon logothetze. 

(135) Mecà 62 cóv MiyanA ó vióc abrzob 'Av6pó- 
vixoc. Sub Michaele Paleologorum primo ^«oepe- 
runt Tarci provincias Asiaticas, quz  imperatori- 
bus CPulitanis adhuc parebant, vexare ac perpetuis 
litrocimis vastare, Gregoras, lib. v, et lib. vii, c. 
1; statum provinciarum Asiz talem fuisse narrat. 
Kicíoyov ó pbv. Kappavbg "Alugoóp:o; cà mÀciü 
*^s gs30yelou Ppuylac, xat Exc và pdypy DiXaó6cÀ- 


C 


urbem a. Latinis D 


olaz, xaY toy Évy«oxa mávtroy &nz5 «nc «eol Mal- 
av5on» motüube "Avttoys(ac, v3 65. ixciüev  uéypi 
Eu5pvne xa vv Evtbz apalIovy v5z2 "Ivvíaz Ecc. 
060; bvogua Xanyávna* tà YÀXo mp Mavyvnatfav xaX 
Iptf,vnrv xa "Eoecov q8ása; ÜOosDsto Gatpámw; 
Exepoz $voua Eaoá», Tà 565 &nb ÁAioA5o; &ypt Mustaq 
tQ; zphc tp 'ExXnanóvtp 6 *e Ko)ápmng Aeyóue- 
voz, xa1l 6 ral; a$:o09 Kapacsf;* «à 5b mepY «bv 
"OXop mov xaX 65a 5c BiOuvtac EEnz Exvepoz; bvoua 
'Axpdv. Tx 65 ám» too mozapoU Zayyaplou  péyot 
Ilag*ayovfac psusp:ogévog &l; coU; 'Ápgouoíou 
61d6r,03» xaiOa;. Caramanus itaque Alisurius ma- 
rima Phrygie mediterranee partem occtpaverat, 
et Philadelphiam atque Antiochiam ad. Meandrum 
usque omnia ditioni sue subjecerat. Qua vero regio- 
nes ab illis locis ad Smyrnam et lonie maritima 
pertingunt, alius Surchanes appellatus illis domina- 
batur. Sasan etiam, qui vocabatur, satrapa. Magne- 
siam Prienen et Ephesum, (Romais) eripuerat. Ca- 
lames ejusque filius Carasis ab /Eolide usque ad 
M ysiam IHlellesponto adjacentem regnabat.  Bithy- 
nian et que Olympo monti cireumjecta sunt. alius 
nomine Atman obtinebat. A Sangario tandem fluvio 
Paphlagoniam usque Amurii filii inter se regionem 
partiti erant. Qui nostro Carmian appellatur. Gre- 
gore est Caramanus Alisurius. Sarchanem et Ca- 
rasim uterque habet ; pro Othmane  Gregoras le- 
git Auman. Sasanem Noster, ut et Amurii seu 
Homuris filios nescit. Gregoras Mantachiam igno- 
rat, etiamque Atinen. Laonicus Chaleocondylus lib. 
1 De reb. Turc., non ionge ab initio, lib. etiam 1 
hos duces fnisse Aladinis Selzuccii, qui sedem im- 

erii [conii habucrat, ministros asserit. Quique 

aonico est /E lines nostro vocatur Atin, et qui 
illi Mendesius nobis est Mantachias, Phranzes, lib. 
jy, Cap. 26. hos duces enumerat ut. Gregoras, eas- 
demque ditiones attribuit. Leunclavius in Pande- 
clis historie Turcice, num. 13, dures istos aliter 
enumerat, ita ut ia tanta varictate auctorum nomi- 
na illa, ducumque numerus iu incerto aliquatenus 
inaneant, Asi: statu interim misero imperiique va- 
statione pro compertis habitis. Cantacuz. l. n, c. 
29, Atinis Sive. zEtinis filios ait fuisse — Xecho 
xai 'Apo)p, id est, Cheterem et lHomurium. Ca- 
rasem vero. Phryzie regulum tradit lip. wu, c. 82. 

(14) Kal zxácnc Maystov éxapy(ac. Valde pro- 


" Ànno a creatione mundi 6768, Julii die 25, Christi 1260, coepit Michael. !'* Andronicus 1283. 
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ettotamMagedorum provinciam suz ditionis fecit Sar- A &puyía m3oa *xapX *oU0 Kaput&v —£c£pa. epuyia 


rhan.Phrygiam universam occupavit Carmian. Altera 
Phrygia magna, quz ab urhe Asso ad Hellespontum 
extenditur a Carase occupata est. Bithynia tota, et 
Paphlagonis pars Othmano cesserunt, atque hi om- 
nes Turcorum principes ac duces. erant. Post An- 
dronicum Micliael filiusejus *' imperii fasces obti- 


peyin &pyopéve àmxb 'Aocou mÓlcoe Gypt xal 
'EXAmoexóvtou (15) mapkà «oo Kapaof;: B:üuvía 
doa xai uépos «àv IIagiavóvov tap t00 '005àv, 
ol $aav &pyvyot Toípxtov. Mecà 8b «bv 'Avbpóvixoy 
b62ol) suce Miyat) (16) 6 vlog aózou Ev... Mex 
6b «bv Miya ü6acÜeuctv "Avbpóvtxog 6 Exovoua 
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habile est Magedi vel Magidi prefecturam hie vocari, 
qu: in. ms. Notitia. episcopatuum CP, diceceseos 
sub Sardium metropolita legitur à Yecóv fiot Mavi- 
$ov. Suh Syleo etiam «ive Pergmo metropolita 
Pamphylie secundz babetur in eadem Notitia 
Map5ov episcopatus, sed in alio exemplari legitur 
Marvó209, quie ah alia. differt. ITec. secunda forte 
-illa est quam Nagidon appellat Leunclavius, et 
Turci Nigde. Magydum habet in Pamphylia Ptole- 
m:ei interpres, texts Graecus Mizuloy non longe a 
Cestri fluvit ostiis. Nagidon nou habet Ptolemzeus : 
Stephanus de urbibus Náy:60: At; pezago Kool az 
xai IIaucouXMaz ubi citat Hecateum. Estque eadem 
eum Matylo. Casaubonus in Strabonem lib. xtv, 
in his verbis Too:o 6' £o "Ayiboz mÓXNt; ex Ste- 
phano corrigit et N&vioc legit. 

. (45) 'AxÓ "Accov zóÓ.1euc dypt xal "Eno zóv- 
TOU. Ássus urhs ad Propontidem in littore Ásia- 
tico, quam Straho lib. xiu. a Methymnzis condi- 
tam scribit, teste Myrsilo, $n^t 6$ MvupsDo; M:- 
Uopnvalov xtloua sTvac ctv. "Aacov. Steplianus de 
urbibus duas facit Assos, unam in Lycia minoíov 
"Axápync, alteram in ZEolide ad Hellespontum. Hic 
obiter notabimus Stephanum errasse, dum Ássos 
duas facit, primamque in Lycia collocat Atarnz 
vicinam ; in Lycia siquidem Alarna sita non est, 
ut ipse scribit, sel in Mvsi» et Lydi» finibus, 
"'Axápya zó)ug puetazo Muaísg xaY Aulae, Strabo 
quoque lib. xim, Atarneam habet. prope Assum ; 
nec ipse nec Ptolem:eus Assum in Lycia ponunt. 
Notitia. episcopatuum sub. tlirono. Constantinopo- 
leos hahet "Ascov sub Ephesino metropolita. 

(16) Mecà O8 cóy "Avópóruxov éCacileves Mi- 
y'1)4. Hic auctor noster male ae perperam  scri- 
bit Michaelem in imperio successisse Andronico 
patri: simul namque pater et filius regnacuut : et 
Michael anno 6829 [ Christi 1520 ], Octob. 12, die 
Dominica ante patrem obiit, accepto Thessalonicze 
nuntio Manuelem secundo genitum filium ab Au- 
dronico natu. majore (quem ejus frater Manuel in 
meretricis, cum qua consueverat ille, dao qui- 
rebat), occisum fuisse, cum quis esset. Andronici 
satellites ignorarent, rivalemque esse suspicaren- 
tur, De quibus adeundus Gregoras, lib. vin, in 
principio. Cantacuzenus, lib. 1 Ziist. cap. 4. gene- 
ris mortis nullam mentionem facit, quo Manuel 
exstinctus est. Diligenterque animadvertendin dis- 
Silii causam inter Andronicos avum et. nepotein 
or!i, quo mutuis odiis certarunt, in avum a Canta- 
cuzeno transferri ; et Gregoram ab isto, utpote scri- 
ptorem mendacem. asperis aliquando verbis casti- 
gatum esse, quod ipse scripsit Cantaeuzenus, lib. 
iv, capp. 24 et 25, cui timen. potior files hac in 
re adliibenia sil. nescio. Nam Cantacuz: nus. cum 
juniore Audronico a puero educatus adoleverat, i: 
ter hujus fidissimos ac. maxime faimniliares seurper 
numeratus, ita ut al eo ad dignitatem usque im- 
peratoriam, tu'oris munere cohonestatus, proves 
cius fuerit: quapropter non levi suspicione per. 
stringendus venit, actis et. gestorum al Andronico 
juniore memorie nimio studio :ndulgens, dum 
Andronico seniori :equum  iuinus. forte se praebet. 


V Pater et filius stmul annis enpra lictis 42. 


Phranzes protovestiarius lib. t, cap. 10, sub'finem 
tradit Andronicum seniorem cum Michaele regnasse 
annos 45. et Andronicum juniorem coepisse anno 
mvndi 6855, qui fuit Christi 1528. Gregoras lib. 
vir, notat Andronicum juniorem coronatum fuisse 
Februarii f$u€pg 6cucipg «rz Óybnc lvBuxruvoc. 
Hac indictio 8 congruit eum Christi anno 13225. 
ita ut hic anctor" noster, annos impn. Andronici 
eiusque F. Michaelis dum numerat 45, terminum 
istum incoronationis junioris Andronici respiciat, 
qua anno 1225, Februarii die 2, indict. 8 peracta 
est. Quibus etiam consentit Cantacuzenus, lib. 1, 
cap 44. Post quam incoronationem nepotis, Ándro- 
nicus avus annos 3. in imperio adhuc vixit : ita at 
totos annos 46 cum filio et nepote regnaverit, 
quos 45. solummodo numerat protovestiarius, an- 
no siquidem 1338 nepos solus imperio potitus est. 
Cliristi deinde anno 1330 senior Andronicus ad vi- 
tam monasticam a nepote invitus cogitur, ut ait 
Gregoras; inque monasterio mutato nomine An- 
tonius appellatus biennium vixit, summaque verum 
no enu inopia pressus anno demum 1532 
obiit " 

Cantacuzenüs, lib. n Hist. cap. 16, Andronicum 
seniorem ad vitandas insidias, quas sibi aliquos 
struere tyrannidem affectantes suspicabatur, sponte 
monasticam vestem induisse asserit : zerumnis ae 
miseriis colluctantem obiisse silentio transmittit, 
ne sibi dedecus acecersa!, et Andronico juniori in- 
vidiam et odium couciliet; quandoquidem przci- 
puum inter consiliarios hujus Andronici apud quem 
pre cxteris gratia potentiaque valuit, habitum essc 
notum sit. [lic Andronicus ad vitam privatam co- 
acto avo solus regnavit ab anno 1338, ad annum 
1541, Junii diem 15, orbis conditi 6849, ita ul 
annos 13 imperaverit. Notandum etiam  Androni- 
cum seniorem anno elatis suz& 74, fato conces- 
sisse : ex quo vero imperium assecutus fuerat anno 
50, ut adnotavit Gregzoras, lib. ix, monodia in 
eum scripta, et in co cum aliis convenit. Tradit 
praterea ipsum, vivente patre Michaele Palzeologo- 
rum primo, imperatorem designatum ct appellatum 
esse, quod contigit circa annum 1281. Michael se- 
cundus Palazologus Andronici F., tradente Canta- 
ceuzeno, lib. 1, cap. 4, anno mundi 6829, Octobris 
42, vitam cuim morte. comiiutavit. id est, anmo 


D Christi 1520, uon vero 1521, ut in editiong Pari: 


siensi typographiz: Regie in. margine ascriptum 
est; 3L ex Nieeph. Greg. in lib. vu calce aunus 
alius colligi potest. Narrat. quippe Joaunis Glyci 
patriarch:e anuo 2 velemeuti Borea flaufte cruccin 
e manibus staluz ane, qua coluuimn:ze jimposila 
ante vestibulum templi S. Sophi:e stabat, excus- 
sam fuisse anno mundi 6825, id est anno Chrisli 
1516. A Kal. Septemb. ad easdem Kal. anni 1517, 

aulo post dicit, lrenen ex Alemauia Andronico 
Juniori avum despondisse : Michaelem deiude im- 
peratorem Thessalonicam abiisse, et anno ibi 


exacto rebus liumanis exenipium esse, ex quibus 


annum orbis 6327, Cliristi 4519, concludere pos- 
sumus: verumtamen  Cantacuzeno, qui annum eli 
diem asciipsit, adharrebimus. 
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(ópsvoc  vépov Ecn cy'. Mezsà Ob. tbv 'Avópóvixov À nuit annis... Michaeli successit Andronicus '5 senior 
'loávvne 6 IHaAatoAóy0; (17) 6 vibz aütoU véoz Qv,  !*dictus, annisque 12 imperio przfuit. Andronicuin 
xai matóayoyoUpsvoc mvapà xupiou 'Ioávvou toU — sequitur fllius ejus Joannes *? Palologus, qui cum 
KasraxouQnvoU. 'Év «t aütoU Eve... fjoEavvo ol. Juvenis esset sub tutela domini Joannis Cantacuzeni 
Toupxor (18) mtpdv «bv "EXMfjonovtov, ix piv tfi — regebatur. Anno imperii hujus... Turci Hellespon- 
"Acla, "Opoup Eyyovoc 'Avhv Xpynybc Toópxuov tum primo transfretarunt*!, Ex Asia quidem Homur 
b6comóSuev Zpópysv, "Eqtcow, xal xà mépi£, bx Bb — ilius Atinis Turcorum dux movit, qui Smyrnam, 
Iipooeng 'Opy&v Éxyovo; *oàó  $nO0ivvo; 'O0páv. Ephesum, et loca vicina tenebat. Orchanes vero fi- 
l:püovteg Youv Amstpixio vpómtp, kmópÜouv Xep2Ó- lius: memorati Othmani Prusa profectus est. Supe- 
vrsov xdsav, xai mapáltow páxng gh Éyovtec tbv. rato itaque freto, przedonum more totam Chersone- 
&/8t31ágevov, 1| àávralpovta, áqd6ug &ypr Aubopo- — sum populati sunt. Thracieque loca maritima secu- 
*olyou (19), xa pho «hv Basuksoousav &ypt En- —re,nulloque, qui incurrentes reprimeret, obvio facto 
lup6Oplac (20) xazérpeyov, (x Tt» mndsav Opáxn» — usque Didymotoechum, ctiamque versus imperii se- 
0zb xstpa mothsoyteq. "Ev «fj Bacca yoóv 10) dem Constantinopolim Selymbriam usque incursio- 
£n8Evrog "luávvou Étt pelpaxog 5vvoz Eáho Xlo; —nibüsinfestarunt, tanquam Thraciam universam sub- 
vísog cap tüv l'evovytzóv, xat al 3ovraY KoxAdóa: B acturi. liperante quoque Joanne przdicto eoque 
vigo, &x «àv Navápag &guxopévov Ooáxov (21). — adhuc juvene, Chium insulam Genuenses occupa- 
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(17) Mecá 62 cv 'Av6póvixov. "Iodrrnc d IIa-.— Orchane sive Urchane : antea. enim in Europam 
Aavo. Ad Toc. Audronicus junior filium suum, quem — transierant Turci. a Catelanis bellum Andrenico 
ex Anna, Nostro Alemanna, Cantacuzeno e Sabau- — seniori et Michaeli ejus F. inferentibus evocati, ut 
dia, aliis Pannonia, susceperat, iinperii hzredem — lib. vin Hist. Rom. narrat Gregoras, et post eum 
reliquit. Joannes Andronico nascitur post avi Andro- — Laonicus, lib. r. Tronsierunt etiam Turci paulo 
vici obitum anno mundi 6840, Christi 1532, Juniidie — post annum 1300 eodem  Laonico teste, lib. 1t. 
18, ut adnotavit Gregoras lib. x, cap. 5, obiitantem — Hujus quoque Turcorum in Europam expeditionis 
Andronicus junior anno mundi 6849, Christi 1541, — meminit idem loco citato, verum jam defuncto 
ira ut impubes admodum esset Joannes, annum — Orchane, et Suleimane ejus fllio regnante. Nostro 
agens cum imperium adeptus est nonum: quot tamen consentit Turcorum narratio a Leunclavio 
etiam fuisse tradit Cantacuzenus, lib. rt, cap. 2. adducta lib. 1v Hist. Musulmanice; et. Phranzes, 
Quamobrem pater moriens relus imperii admini- lib. :, capp. 15 et 27, quibus potior fides habenda 
s'randis tatorem testamento dedit hunc Joannem — eg. Adnotatur autem ille transitus, quoniam Turci 
Cantacuzenum magnum domesticum, historie jam — tunc primum sedes in Europa flxerunt, occupata 
sepius allegatze auctorem, virum equidem Grego-  Callipoli anno juxta Anuales Turcicos 758, Chri- 
re et Nostro laudatum : Phranzz affectati regni su- 4, sti 4557. Matthzeus. Villanius Hist. Florent. lib. 
speetum, et quod voluerit ad liberos suos imperium C vi, c. 29, transitum Turcorum accidisse ait anno 
transferre insimulatum. Legeudus Phranzes, lib. 1, — 1556. 
cap. 13, 14 et 15. Illum Cantacuzenum tanti fecit (19) "Axpi Ai&vjocolyov, Didymotoeechus oppi- 
Andronicus junior, ut testamento suo, quod anno dum Thraciz, quod flebrusalluit. Nicetas Choniates 
Christi 1330 gravi morbo decumbens condidit, — duobus locis illius meminit : Kal fay85alac 8pozfic 
prxteritis in illo Andronico avo adhuc superstite — 0có0ev dxpopta8ctong &v. tol, &vóntv too Atbupioxol 00 
rondumque monacho, matre etiam sua Xenà, tu-  pépeatv 6 tQ o peoptte zapapíuv Eópog ówupuvOstz 
lorem eum posthumo filiosuo daret, si ex Anna  Uetj, etc. : Imbre subito ac impetu cadente in locis 
uxore sua tunc praegnante nasceretur. Nec etiam — supra Didymotichum sitis, qui oppidum alluit, Heb rus, 
omittenda sunt, quz a Codino Curopalate de Andro- — undas dilatavit. Turcis Dimotuc. 
nici erga Joannem Cantacuzenum benevolentia et (20) "Aye. ZnAvg6p(ac. ns Zn vpÓplx 
amore referuntur lib. De offic. palat. Constantino- — móAt; páznc. KéxAntvat bb à Xívo;, Bota Y30: 
polit. "Enxoínse tbv uévay bou£ottxoy KavsaxouQnvbv — xasX Oodxaq fj nO. Selymbria Thracig urbs : 
'"Im&vvry, 0; kyeyóset xal Bactsbe, lsoozáaiov * — nomen a Selye trahit ; Bria enim Thracibus urbs 
xavyuTnecooe6ág:p. Magnum domesticum Joannem — dicitur. 

Cantacuzenum, qui postea imperavit, equalem sum- (21) 'Ex cà» Navapac ágiuxopérov dpáryor. 
mo panfiypersebasto reddidit. Paucisque lineis in- Franci ex Navarra sunt ii, quos alibi Catelanus 
lerjectis, post Andronici senioris obitum ab hoc — appellat, qui Hispaniam Tarraconensem habitant. 
jnuiore Cantacuzenum auctum esse narrat :"Yzxepé- — Illa Genuensium expeditio ab Augustino Nebiensi, 
4^v1a Txávtuv bmolnce, vv pube vo0 mánmzoo xoi D Uberto Folieta, et Petro Bizaro íacta adnotatur 
B2oO0. £o &veju)v, EavuvoU 65 Oclov, vàv Exégov *& — anno. Christi 15316, quo Simoue Vignosio duce 
Tíytt)v 109 mTüaVuTeposÓáotou, Beaciapíou* f$v o0v — Genuenses, Chium, Suyrnam et Phoceam utram- 
65*0g ivraUfa & péva; 0nXaoQ 6ouéotexog gsva. 157 . que dominio suo adjecerunt. Idem testatur Joaunes 
Kaczáoyn. Supra ceteros eum extulit, avi sui impe-— Villauius, list. Florent., lib. xit, cap. 162, l'anno 
ratoris nepotibus, suisque avunculis, ceterisque om- — 4516. el simile feciono all' isola del Silo in Arcipelago 
nibus summo panhypersebasio et vesliario diguitutis — di Romania e quella presono, e sonne signori e 
erdine auteposuit, hacque. sanctione secundus erata — tolsolla a Greci, ove nasce la Mastica la quale e di 
Ceesare magnus. domesiicus. e rande frutto e rendita. Nou video autem quare 

(13) 'Ev «p abcoU. Écei... fjp£avto oi Toopxow, — Navarros hoc loco adducat, nisi quia illis tempo- 
H.ec Turcorum in turopam irrüptio prima est sub — ribus Petrus IV Arrageniz rex Philippi H1. Navarra 
aisspiciis Oguzioum sive Otlinauidum regnante — regis filiam Mariau auno 12354 uxorem duxerat, 


7? Andronicus 1223, *! Junior, 6 véoz. — ** Hic Juannes coronatus est Novemb. xix an. 6850 (13544 Mk 
*!Trausitus. Turcorum ÜOtlinaneorum in. Europam ann. Hegirze 728, Christi annis 1556 et 1557. Ceepit 
annns llegirz 758 anno 1356, Decemb. die xxv, Dominica, Cyclo solis xxt, litteris C. D., joaun8 Pa- 
l.xologt anno Xvi. ; 


16) 
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runt ?*, ceterasque Cycladas insulas Franci ex Na- A Ka* FHe2ozóvvoo; nása mtv Àaxebaiióvov xa 


varra profecti, Universa insuper Peloponnesus, prxe- 
ter Lacedamonem et Monembasiam, et quz in. lo- 
nia sits» suut Pliocse2 ab iisdem Genuensibus suz di- 
tiom adjecta: sunt. 


Movep.£aoíag, xat al xa 'Ioviavy Puxatat xapik tov 
LevovtitOv. 


8$ CAPUT Ill. 


Orchanis Osmanidg | mors : Morates. ejus P. inperium 


adeptus Lazaro Despote Servi bellum infert, A juvene Ser- 


t!0 occiditur; post curs cedem proelium Turci ineunt, Servios cedunt, el iagna clade afficiunt. Lazarus virus et 
niulti Serviorum proceres capiuntur et in Moratis tentoriis interficiuntur. A Vezirts [ldrim Bajaziti imperium defertur 


natu minori filiorum Moratis. Fratrem natu. majorem fraude oppressum excecal Bajazites. 


Eodem anno labente nobis supra inemoratus Or- 
chanes Turcorum princeps obiit, relicto filio Morate 
ditionum atque principatus herede, qui Thraciz 
urbibus potitus imperii limites producit, obsessaim- 
que Adrianopolim occupat, atque univerram, excep- 
ta Thessalonica, Thessaliam ; velut ergo RRomano- 
rum provinciis omnibus perdomitis et subactis, in 
Triballos movit, et quamplurima ipsorum oppida 
p»gosque funditus delevit, incolasque captivos in 
objectam Europz Asiam per fretum Chersonesi ab- 
ductos trajecit. Quibus cum attendisset Servis Cra- 
les [id est rex] Lazarus Stephani Cralz F., conscri- 
pto ex omnibus ditionibus suis exercitu, cum tyranno 
acie decertat, eoque proelio utriusque exercitus plu- 
rimi ceciderunt. Admiss«um deinde novam quoddam, 
praeterque id quod dici aut. cogitari potest callide 
susceptum facinus. Yir quidam Servius e primaria 


"Ev 6 cip aücip. Exec ExeOvfixec xaV 6. mpobintüe 
'Op4ày (22) 6 &pynybz t&v Toópxov, xavaluniy 
thv fjYegovlav a0t00. tip vlip a0to0. Mougás, 5; ty- 
xpacéatepoe vv Opqxuxvy mÓAeoV -evópEvog, To- 
Aopxfjsaz vhv 'AbpiavoUroxtw Eaye (23), xai 8e:- 
vallav nücav TmÀhv OcocaXov[xng * (€ obv Gyrbbv 
vücav thv '"Pogalov Y4v ónb yctpa xatéyov, xal 
E; Tpi6cYAoUe àgixero, xai T0)Àk ttv QU:(V *0- 
AQvta, xal xGpae degavioa e, xaX toU; olxfizopaq 
alygaXotoue TouDV, Eq thv mepalay BtÀ 109 iv 
Xipéovhsu ropÜpo0 &mnézxspme: ópOv o0v vavia 0 
tóte thv Xcpfilav xpaAceóov  Aábjapog, vihg; Exeg- 
vou tou Kpár Zep6lac avvaynoytg màcav tbv 0z7 
abto0 ÓUvaptv gupmAÉxstae. tip tupávwp, xal 6$ 
&gupolv vv 5ovápeov mÜrvougt melotor* elxa. Yl- 
vexal xt xatvby xal órbp Jóyov teyvoüpynpa. "Ávio 
tt tOv ivb6Guv Xégf6o, véo; (24), á&vópsloc, xai 


Ismaelis pullialdi note. 


R^x Navarre seu Vasconie his federibus nuotiali- C Gexcorum sententiam, bujus Nostri narrationi 


bus urbes aliquot Arragonio concesserat : vicissim- 
que Árragonius illi; propterea Navarri seu Vasco- 
nes Arragonensibus juncti atque Catelanis in 
Crientem profecti sunt. Tunc etiam Vascoues in 
illis expeditionibus Catelanis ultro magis se adjun- 
xerunt ; quod in regni successione Maria sorori su:e 
Joannz pralata esset, si Philippo patri mascula 
proles deesset. Genealog. Dom. Francic» claris- 
simorum virorum fratrum Sammarthanorum lib. 
xxi; Mariana, lib, xvf, cap. 4, Hist. IHispanic. 

(22) 'Ev. 0à t abt à &cei àcsOvi]xe. à zpoón- 
0clc "Opydv. Du sunt de anno obitus Orchanis 
opiniones : alii e vita migrasse volunt anno Hegivae 
199, jd est, Christi 1558 ; nam ccpit annus 759, 
auno 1557, Decemb, £4, feria 5, et ita Calvisius 
sentit. Leunclavius sub finem lib. 1v aliamsequitur, 
quae mortuum Orchauem asserit anno 7060, qui 
coepit anno 1558, Decembris die 5, feria 2. Annales 
Turcici adnotant post captam Callipolim Suleima- 
nem inter venanduin equo lapsum humi tam gra- 
viter afflictum fuisse, ut statim exspiraret, et duo. 
bus mensibus ante patrem obiisse. Qua narratio 
non consentit illis quxze infra cap. 10 Ducas noster 
harrat, deletum scilicet. exercitum. Turcorum a 
Matthzo Cantacuzeno, et Suleimanem occisum, 
antequam iinperio cessisset Joannes Cantacuzenus, 
id est, ante annum 1355. 

(25) T» 'A6piavobxoAiwr Fc ye. Ex Leunclasii 
Hist. Musul, lib. v, Adrianopolis occupata est anno 
Meyirze 765, Christi 1562. At annales referunt a4 
annum 761, id est Cuvisti 1560, quem annuin Cal- 
visius r. tinuit. , 

(24) Xv.LtaguCáreca, oov à Adtapoc. Laonicus 
lib. 1, sub finem, lianc Serviorum infelicem expedi- 
uonem  cladeinque. acceptam narrat. secundum 


** Christi anno 1546. 


paucis mutatis prope similem : Lazarumque Flea- 
zarum appellat ; Moratem peremptum inter praelian- 
dum tradit; at Phranzes a Lazaro necatim fuisse 
seribit. Nomen illias. qui Moratem occidit, Miloes 
traditur a. Laonico : Milos Cobilitzius appellatur 2 
Leunclavio : Milos Cobilik Lazari despotze gener a 
Mauro Orbino. Lazarus ille, ut hic Orbinus iu 
Slavorum historia 'scribit, partem imperii defuncti 
Stephani Cralis seu imperatoris occupavit, alii alias : 
cuim Vroscus Stephani F. ignavia ac desidia tem- 
pus transigeret. Hic Lazarus primus fuit Serviz 
despota e familia Privazia sive Pribazia. Pugoa 
porro illa commissa est in. campo Cossovo anno 
Hegire 791, Christi 1589; non vero anno 1590, 
ut vult Leunclavius in Pantectis Turcicis, cap. 54. 
Aunus enim 791 coepit anno Christi 1388, Decemb. 
50, fer. &, cycio solis 25. litt, E, D. Propter occi- 
sum vero ex insidiis Moratem, morem ac consuelu- 


D dinem inde manasse ait. Leuncel. ut nullus legatus 


Sultanum accedat, nisi a duobus capigis brachia 
complectentibus ducatur. Ex parte. verum ess? 
conceJatur : honoris niliilominus gratia, id etiam 
nuuc fieri constat : et anno 1617, vezir-azemum 
seu primum  vezirum palatio suo egredientein, 
rursumque illud iugredientem vidi, duorum famu- 
loruui inanibus bracliia compleetentium sublevatum. 
Eodemque modo geuitzerorum agam seu przíe- 


'ctum. qui eumdem vezirum conveniebat, duorum 


famulorum manibus sublevatum incedere asperi. 
Uic lector indhendus est falli Leunclavium, lib. vi 
Hist. Musuln., quando mense Junio Ramazan 
celebratum esse ait anno. Hegir:e 790 ; Neomena 
enim hujus mensis Ramazan jejunii Turcorum 
co anno iucidit in Augusti diem 2é anui 1529. zr 
Christi. 
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exiavov, elc pécov tfj c mapatá&see tv  To)pxov 
6; ajtópolog mÜmrvti, Kat 55:a. &pxácavttq ol 
Toógxo: *eUtov, ao*b; 6h «hv fyepóva óvopaoti 
21v, xai, BooAopat to0c0v lbslv, xal Xóyouc ttv; 
inofsÜopícat (i; &Yxpatshe v&v£o0at toutou 02 
wopgos, BSvexa Tàp toUrov abrtóyuoloc &inA)- 
(eir, tlriov, bv fjyepóva  Betxvoouot, "O Moupàc 


. & b sc yerphe Óerypasisag cobtov (; Tp 


abzbv DiOclw, 6 véoz éppficaz xaY mArolov $300v, 


. gil xavà xapblac xatplav. 5lbtoot hv "Onyhv, 


. xulabobc mapk tüv msiexug/pov xoi ónacntativ 


"on Moupkt us)n55v xatatépvesa:. Tóxe oi Toopxot 


*b zap' iXr6a. xatvbv Ocacápsvot, xal ofov xaxby 


, Gov Ex Div Emtneobv pt iveyxápevor fov- 
. My ebasvortov BouXedovcvat uáXa xaX cogtazuxf]v * 
bv day tfc fapazá&eec oxnvhv mem yótse, etoo 


sv fiji0av; Moup&s «e0elxaat* abxol 65 0; o55iva 
tue Xo))ob; xivÜBUvouq ducato, &lot TOv ra- 
prsáCsoy (de xüveg Auttüvyce, dyopnsaw. Oi 6b 


. Xipfox àyvooüvteg ijv el; abtobq vevrOcioav map 
. 169 x8109 véou Exelvcu sbotoylav, xal thv el; toUq 


. Teópxoug ^09 dyepóvo; 


inulav, àX)3à pud)3ov 


érsyvoxÓte e, bg 6 xag Exelvo; oxpatnybq Áxep 
 zipbouc toU TpocÓoxtwpévou &ruXeto, bs oxapblus 
" x&xslvot mpl  tobe "ToUpxouz &vtelyov, Év; o5 «tog 


Ó xücpo; sos. XoXlapfávesat obv 6 AáQa- 
pc (24), xat abv absip «ov peycotávov ol mAetaxot, 
c; àámayayóvte, kv 33] oxnvf fj Exetso 6. Movpàz (C 


— fin s& Molc0ca. mtvlov, aov 1ip AaCápo mávzag oue 
. ów adsby B pv. xavéogaZav, xalojv abtol; xal 
| Movpks. Bpjgo £oq iO6favto. To OcEdv xfpa; 


umo vv mpavtopévovy aloüóuevóv tt, à3' obce 


- $5 &piatepbv, &v 6b «f obpav(a va2va Erpáy0nsav. 
 "evóbó £&apyoz; toU beEvoU xépato, EZa6oítQio; ó 


tpot0e tv utov MoupXt, *o0 bk &proxepou à Oco- 
tt00; 6 xal Dlavevatv, Octvbe, xai 6pactfjptoz OX 


whos «v BA)ov, Óv xol uexaxalécaveeg ol tn; 


bouAe EEoycovatot *o0 Moupáz, o0c. xa Betf)pibas 
xü*à *hv ab^ v yÀAdtav xaloUcw, àvaxalumtoust 
*à yv£peva, xal tb mtiopa *9 matpuxby Ep ga vi- 
$oust, 'O 6i, o05E cyTpa oluoYyng f] xiauO102 Ev 
*ai; mapewatg dvaqaviv, uecaxaletisae  Xa6oo:ittov 
*;v à58).96v, dg 6z0cv Ex tc0 matpb; lva axédovzat 
*: Ba0Utepov. "AYvoo)vtog 6b Za6outj(ou (25) «) 
6paa Éxiàv Épyevar ü« mob; *óv maxépa, xal Áxcv 
cxàauÓ&veta: rapi vou àóz)qoU, xal vooz  ÓqÜa- 
uoue tEopüvtera.. Kol àpynyhe tv To)pxov 6 
llav:aths àvabsxvutat, &vhp 5siwvb, xaY meqA c 
zoAsutx& Épya. Ypfyyopoc Xpiastavopsáyog te oSó0clq 
*'ov Xa*' aüzby, Ey «fj xov 'ApáOtv Opnaxeía pa- 


HISTORIA BYZANTINA. 


» sopnpbs ex obbrlg &)1o; vàv tóvs, xaÜüq &me- A nobilitate, Juvenis fortis, et audar, si quis alius co- 
" &ly9y, ánoenacÓcl; ix «5c qálayyo; 1v Xpi- 
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xtaneorum tunc fuit, talisque exitu approbatus, a 
Christianorum acie in medios Turcorum ordines ve- 
lut transfuga procurrit, statimque a Turcis com- 
prehenditur. lpse vero Turcorum principem nomine 
compellaus dicebat cupere se eum videre, et verba 
quidam in aurem ipsi facere, ut hoc bello superior 
evaderet : Hujus enim causa, inquit, transfuga huc 
transivi : ducem itaque suum illi ostendunt. Morates- 
que manu signiflcat, ut ad se accederet : cam erco 
prope accessisset juvenis, sica lethale vulnus prz- 
cordiis tyranni infligit, ipseque ab hastatis Moratis 
satellitibus, custodibusque membratim concisus est. 
Tunc Turci novum casum preter spem ceontuiti, 
tamque acerbz cladis, cujus ipsi spectatores fue- 
rant, impatientes, consilium prudens atque callidum 
ineunt : in media acie tentorio erecto intus semi- 
mortuum Moratem deponunt, ac veluti nullum sub- 
iissent periculum, multis interim devitatis, intra c1- 
dines ut canes rabidi se receperunt. Servii vero, qux 
a forti ac generoso juveneillo tam solerter et feliciter, 
proque salute sua gesta erant, non solum non . co- 
gnoverunt, quamque Turci cjadem amisso duceacce- 
perant; sed anímo insuper fracti ae despondentes, ut 
eximius ille belli dux sperato fructu delusus periit et 
ipsi ignave ac timide Turcis restiterunt, tantisper 
dum talem exitum proelium haberet. Comprehenditur 
Lazarus,et cum eo procerum atque belli ducum 
quamplurimi, quiin tentorium, in quo Morates jace- 
bat animam jam agens, adducti trucidantur, idem 
nioriis genus ac Morates experti. Horum vero qua ge- 
rebantur nondum quidquam senserant, qui in evo 
dextroque aciei eornm stabant: in postrema quippe 
acie pugnatum erat, Dextrum ducebatcornu Sabuc us 
major natu filiorum Moratis : kevo praeerat alter co- 
rum Bajazites, vir accr, et prae caeteris promptus 
quem aeccersiverunt, qui vezirides eorum lingua 
vocantur, precipui Moratis consiliarii, eique exgo- 
nunt qux acciderant, casumque patris. Lacrymis 
itaque compressis omnique luctasspecie, Sabucium 
fratrem tanquam jussu patris cum eo de rebus gravio- 
ribus acturus ad se vocat. Sabucius itaque veluti 
patri obtemperans sponte accedit fraudis ac doli 
ignarus, invitusque a fratre comprehenditur et ex- 


D czcatur. Turcorum deinde princeps renuntiatur 


Bajazites, vir acris ingenii, inque rebus bellicis sedu- 
lus atque impiger, pra cateris sui sevi hominibus 
Christianorum hostis, superstitionis Arabum obser- 
vator studiosissimus : et Mohamedis impiis precep- 
tis adlierens ea accuratissime observabat, Noctes 
insomnes ducebat consilia struens, dolosque nec- 
tens adversus Christi rationabiles oves. 


Ismaelis Bullialdi nota. 


, Q5) "'Arroobvtoc- 6& Xafovtülov. Conveniunt 
Interse historici de Bajazitis ad imperium evectioue. 
lucas exciecatum fuisse prodit. Sabucium; Laoni- 
ei$ et Phrauzes strangulatum asserunt. Leunclavius 
lb. v eodem. moriis. genere. perisse scribit, et Ba- 
|aiiem Gilderum, nostro E'trim, quod nomen [au - : 


men interpretantur, natu majorem; fratremque il- 
lius Jacupem Zelebim natu. minorem | fuisse. Lao- 
nicus Suleimanem fuisse n2tu. majorem, Dajazi- 
tei) vero ininorem tradit. Phranzes illum Musul- 
manum, Turci Jacupem, Laonicus et Grxci Sulei- 
manem appellant, quein Ducas. Sabucium nominat. 
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DUCAE 
Onchz; *o0 Mwdpicó Ücppotávne, qQuiástoy tàq àÜ£opouc abrvoU- bvyolàg Üypt xaY trj 


"53 


Ootátre 


act uis * &áypumvoz xa b:avuxzepeUuv Év v& BovXal; xal pryavoupylatg xarà tüv Xpistog oyixiy mpo- 


6itOv. 


CAPUT IV. 


Daiazites Serviis tributa imperet, Stephanum | Lazari F. sibi militare jubet, ejusque sororem. Mariam urorem ducit, 
Cariniantim. Phrygia requlum spoliat. loniam invadit. Sarchanem deditioneaccipit, el Asie regulos in ordinem cogit, 


Philade!phiam occupat et Callipoleos arcem instaurat. 


Hic adepto principatu, post Moratis et Lazari ee- A — OStvog thv fjyepov[av &vabucápevog —mpüzov 


dem a nobis expositam, Servios primum tributa 
pendere coegit, obsidibusque acceptis bas conditio- 
ncs tulit, Lazari illius filius.Stephanus post cladem 


Serviis illatam Crales ab eis constitutus, quocunque: 


cum exercitu moveret DBajazites (26), sub cjus si- 
gnis militaret, Maria Lazari (ilia (27) virgo tenera 
adhuc et florens Stephani soror Bajaziti nuberet, 
plurimaque argenti talenta ex 7 Serviw fodinis 
metallicis ei solverentur. His legibus data atque 
obstricia Turcis Serviorum fide, collecto universo 
Thracico atque Thessalico equitatu, proficiscitur 
Dajazites versus orientem in provincias ultra ma- 


re sitas, trajectoque freto quod Callipolim et Lam- - 


psacum interjacet, cum ingentibus Turcorum atque 
Romzorum, quos devicerat, copiis Cotyeeum Phry- 
gie metropolim tendit, urbeque et Carmiano Phry- 
gie principe potitur. Rebus deinde illie constitutis 
Carmianus a Bajazite Prusam dimittitur, nec mul- 
to post ad Persas confugit. Totam postea Phrygiam 


itineribus emensus Bajazites, a Laodicea Ephesum: 


delatus tota lonia potitur, et Jeseum filium Ate- 
nis loni principem, eique tunc imperantem Ni- 
c:eam Ditbynize ablegatum ibi subsistere jussit: et 
reliquum deinceps vite tempus Jeszus illic transe- 
git. Hinc superato Maandro flumine, trajectisque 
universis eopiis, Cariam totam et Lyciam sine ali- 
quo tumultu bellico occupat, istarum provinciarum 
principe Eliez ad Persas aufugiente: exercitum in 


piv Eip6ouc pgttà chv mici Aafápou xal tuo 
Moupát, d; ó lóyog q0ácag tójXwcev, Üottit; 
xa ónogópoug mtmolnxtv, ójfjpouc *& xal cvv0f.- 
xag Àa6iv, t, 6 100. Aagápou Exsivou vib; *víga- 
voc, Oy xal Kpá vy fj Xep6la psvà «hv Gu. gopiy 
Exelivry xsyetpoxóvnxev, ei obv «fj G1pazeíq a105 
óno: (iáyec 6. llaytay tis, x&xeivoc auvexotpastüc- 
002c* xal «hy ábeXgtiv aboo Mapíav «hv. toU Aa- 
&ápou Üuvav£pa tlc vápov Exbusety abrip mapbi- 


vov obüsav xal cpugepáv * xoi &pyüpou tálavta 


ix2và ix «ov pexáXAov Xep6lac (28). Ka oücu 
piv Eép6ov «ot; Toígxotg ómóamovbot YE Y0vóxe;, ó 
I2ytagh: xàsav thv  Ummixhv tv Ogaxtxov, xai 
8:s*aXixiov vvápeuy avvaqnoyó, Ent thv mepaíay 
thv pho Eu «hv «opslav mowl, xai 51263; «by 
xop0 b» «bv tv péo KaXAtovnóAeue, xal Aayyi- 
xov (29), petà moÀXo0 cuppaytxou Toüpxuv st 
xat "Popa!ov tv Ón5 yclpa, Eri xb Kocuatov (30) 
&vacpéyst ur vpónolu v7c épuylac, xaY cfv xc nó- 
Atv ele, xal «bv. Kappiàv «bv. &gynybv cc Opv- 
Ylac. T'evópevo, ok bv vol, Tpáyvuact 5€c Opoyiar 
6 llayia hr Kapgiávoy &v ^fj Ilpoóor &Eértpdcv. 
"O àb àmoópácac sel; Dépoa; t&éguyev. *O $i Dla- 
fe25hs thv Ppuylav 6la6àc, xaY &mb Aaobtxalas (51) 
el; "Eqecov xavsA06v, Eyxpotho nq '"lviag tyt- 
vto. Kal «bv "lesa Exyvcvov x00 "Athv üpynqt 
5vxa t6 "Iovlac xazacyóv, tv «f xatà Biüuvízv 
Nixalq &£&optazv, xàxel vó )otrüv tnc Qum atop 


LyJiam inde reducit, perque Tmolum altissimum (; 6e6i6accv. Tàc; 6b. 6ovápeto mácaq 6a6c6ásac c 


niontem Sardeis Lydi» metropolim venit. Magne- 


Maíavópov (32), xai Kaplav mdsav xai Avxiav 


siam deinde ad Sipylum sitam tendenti occurrit — àyogn:l Xa6ov, xal 6 «oUtuy àpynybe "EX xp; 


" Ismaelis Bullialdi note. 


(2G) De Bajazitis expeditione in Ási:e Minoris. 


regulos Turcos adeundi Laonicus lib. i1, Leuncl. lib. 
vi, et Phrauzes lib. 1 cap. 29. 


(27) De Lazari despotP lilia Maria Stephani 80- 


rore, quam Dajazites uxorem duxit, nou convenit 
euim Leunclavio Noster ; ille enim lib. v1 Histor. 
Musulm. Dajazitem Bulcoglii principis Christiani 
filiam uxorem duxisse refert; et cap. 54, Pandect. 
Hist. Turc. in. Genealogia Dulcorum accuratius ex- 
plicat quaenam illa fuerit, Stephani nempe. Servio- 
rum despote filiam, non sororem facit, et loco hi- 
gtorix citato adnotavit Marlam illam Serviam Baja- 
zitem vinum bibere primam docuisse, cuni Osma- 
nid:e abstemii hactenus fuissent, Cum Nostro. fa- 
ciunt Laonicus , lib. ni, qui Eleazari, qui Lazarus 
est, filiam fuisse scribit, et a Temyre captam, 
non sine Bajazitis indignatione summa, illi pocula 
ministrasse. Maurus quoque Orbinus in histor!a 
de regno Slavorum illam fuisse Lazari filiam seri- 
bit, ejusque nomen Milievam fuisse prodit: eamque 
Bajazitt in. matrimonium  collocatam à. matre sua 
yiliza Lazari vida, ut. bencevolum ac pacatum eum 
yibi pararet. 


(28)'Ex càv pe&td.Aluor EXep6íac. larum ar- 
genti fodinarum meminit Donfinius D. 5. lib. 8: 
Mehemeles superiorem prius. Mysiam ingressus, fodi- 
nas argenti que despolis erant, occupare nititur. 
Novum montem Trepciam et Prifren | ejus. oppit, 
argenti metallorumque [eracissima., obsidel et cxva- 
quat, Maurüs etim Orbinus. in Slavorum rezna, 
Monte nero ove il Turco ha richissime minere d'oro 
e d'argento. 

(29) "Ev péco KaAdwovzódeoc xal Aagya- 
xov. Calipolis urbs ad fllellespontum in Europa 
sita, a Callia Atheniense olim condita: cum a Tur- 
cis Suleimane bassa duce Callipolis seu Calliopolis 


D capta fuit, et tant jaeture nuntius Coustautino- 


polim. perlatus, eo vesanie ceci Greci devenc- 
rant. ut dicerent, Amphoram vini a Turcis ereptam, 
uec de illa arce recuperanda cogitarent, Lamps 
cum in Asia est, et Lapsaco liodie a Graecis vocatur. 

(50) 'Ezlvó Korvatov. Majoris Phrygia urbs, 
quam Turci Cutahige appellant. — | 

(34) Kal àzxó Aacóixelac. Laodicea urbs Poryz'£ 
Capatiaug, Diospolis antea appeliata.. 

(52) Tóv Mulurópor. A Turcis M adreappellatut. 
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[ipsae quy; Qysto. Aa6Gv bb «à; Duvápei ná- A Cheder filius. Sarchanis Lydiz /Eolidumque civi- 


ea, 6émuc0opuóy iv «fj Avbla mapaylvesat, tiny 
mops(ay &mb 100 TyuXou toU peylotou bpouq cq 
Avbíag &c Zápüeig um vpóroAty vnq Aubin xaxeXOduv. 
Kay xp; Mayvnalav thv bv. Ewolo thv "nopelav 
so:00pevos, E£7)0ev slg ouvávtrats abro Xynóhp 
óàpypyhe Aubíag, xa. vv. Alokióov mÓlsmv, Ó 
ixyovo; «oU Zapyiv, xal mapébuxsv Eausóv. Aoxod 
uU B pt:abo0; peotxng tpe, Ezsl Yau6ph; im 
"": ése] v6 Xynótp, nép met :o0xov. mp5; I1go00av. 
"4 "Og dv OMqui Ob. xal qappáxq T0910). &néxtctwev, 
uto COS Dlaywt: hv mob.  üabixosuay (55) àmá- 
qoucuy sTyev 60óv * «aX yàp a0tn ; Ozepéyouca tO 

piyéüst, xal moAuavÓpo; o0ga imexpástt Eyytosá 
iuo mo tolg p' Éceot, xal dj oigficoc máoa fv onxogetpuec 
^: fGpà suy Toópxcov* 1j 66 nói; abt 6ixnv àotépo; 
i: v euvveQübet pecovpavijpatt qalvousa fjv. Ilo- 
FERE UCICOETETDULIVMPPPPPP 
DES 45. . £9  e.XQGY ui) 6vvápsvot Ou thv Ev5stav 
3 78y tpozy mapcróó0noav. Aa60vy 6b «à bvvá pete 
fáca; tijg "Ew mpoxasaotísa, iv val; brzapyíau 
i* Apynyoue xa jyepióva;, od, aüvbg E605levo, mpbe 
(x 5 dontpia yupet. Kal 6h xbv mopÜpbv Óta6as, 
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Mo 
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tatum princeps, eique se dedidit. Hunc Clederem 
Dajazites quein. impertito honore cohonestaverat 
collocata ei in. matrimonium sorore sua, Prusam 
mittit, moxque veneno sustulit. Movit inde Ba/azi- 
tes, et Philadelphiam proficiscitur, (cum enim totus 

. Oriens ab annis fere centum Turcorum Mprrio 
premeretur, hac urbs amplissima, hominumque 
frequentia celeberrima interim hactenus steterat, 
neque dum istorura tyrannidi cervicem submiserat, 
ipsaque, instar stelle inter nubes in coli vertice 
micantis, splendebat), et obsessam urbem ad dei - 
tionem compellit deficiente cives commeatu. Con- 
etitutis deinde pro libitu provinciarum rectoribus 
et prafectis, ad occidentales regiones cum omnibus 

B copiis tendit : janque fretum transvectus arcem ad 
fauces Callipoleos, a Catalanis ipsisque Turcis jam 
diu dirutam penitusque excisam, a fundameniis no« 
vain excitavit, portumque seu stationem unde tri- 
remes excurrere, in quem deinde tuto se recipere 
possent, construxit, eique turrim amplissimam iin- 
minentem ad arcendos hostiles incursus impo- 
suit. 


i; Ve sb vn; KalXMtounóAeog qpoópiov Tb molàoU xatpoo mápá& te tv Kaczelávoy map! abtüv Toup- 


zx. XevOtgÜappivov xai &g mavceAi] &qaviapby. Tv, 


ri 


a)vóc x pá0povy &JÀo xatvoy (xobóprxe, xal óp- 


bs 


sz. MyTpiv ^ Evexa  cQupov  quiaxhv, xai müpyov Onepyueyé0n pb, àvevrapácativ ünepsoatnxóra vo 


zb hgévog Qxobópm atv. 
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.. paxubbn, xoi vsavuxhv, ps0" duxiosty xal thy 
,,, Avbpiav pe0* óorc vapxózrzog mpbo thv mpscOusi- 
Ü . xl» jsotkátexo «iQ xóte xatp* xal yàp víog Qv, 
1 xai taba Yvovi ypopevog xuplp  "Io&vvr) 1i «pob- 
Do [nÜivs KavraxouznvQ, &vbpi cuvevip xal mept «à 
(y WohepixX nay vpuotázq, xal vOv eüyevov, Og. eot 
7 ft, ÉvÜoc cÜocpov. Totütoy yàp bvta, xaló mpo- 
Gc6aoi.evxig 'Avbpóvtxog xaxà mávza tq Abe)guv 
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(93) 'O0 $8 Ilayiatcht chr zpóc dw«Aaó6s4glav. 

, laonicus lib.n, refert imperatorem Manuelem per 

: eaduceatorem jussisse Philadelphize cives, ut se Ba- 

, Jatü dederent ac permitterent : quibus parere re- 

puentes Bajazites obsidione cinxit, urbeque potitus 

ex. Libro etiam vi Historie Musulm, narrat Leun- 

clavius Bajazitem anno hegirz 792, Christi 13590, 

Philadelpliiam subegisse; qu:e per multos annos 

slelerat, postquam c:eteras Asi urbes in ditionem 

$uam Turci redegissent. Philadelphia Lydie urbs 
est, Sardium metropolite olim subdita. 

a (94) 'O 62 BaciAevc Iodvy 1c. Qua ab. Orchane 
ejusque filio Morate gesta sunt dum Christianorum 
3ut vicinorum Turcorum se rebus immiscent, 
breviter enarravit hujus historix auctor. Bajazitis 
deinde initia usque ad Joannis obitum leviter hacte- 
nus perstrinxit: ad eorum deinde narrationem re- 
greditur, quae in aula Constantipopolilaua, et in 

* Imperio Graecorum, quibus Joannes regnavit tem- 

«* poribus, acciderunt. Herum ac eventuum  praci- 
puorum seriem exponit, ei infortunia narrat, qui- 
bus labantis illius unperii Constanunopolitani re- 


Lr 
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CAPUT V. 


X [mitia discordie inter Joan. Cantacuzenum et imperatricem Annam ejusque aule proceres. Cantactzenus urbe discessit, 
dolo eum aggrediuntur adversarii ;.ab amicis monetur, qui adeo ab Alexio Apocauco in carcerem conjiciuntur; Apo- 
caucum interficiunt, et propter ea omnes fere necantur. Michael Ducas auctoris avus paternus. 


'05t BacueUg "Io&vvoc (54) ónep6à; thv pe- C. & Dum hecgeruntur imperator Joannes exacta 


javenili atate virilique consumpta, socordiz ac de- 
sidiz totus immersus seuescebat. Hunc adhuc ju- 
niorem rexerat nobis memoratug dominus Joannes 
Cantacuzenus, vir prudgns reique militaris peii- 
tissimus ac strenuus, nobilium, ut ita dicam, flus 
suavissimi odoris; talem equidem Andronicus im- 
"perator decessor Joannis, in omnibus non aliter 
quam fratrem habuit,ejusque fidei imperium ac filium 


Ismaelis Bullialdi note. 


liquie, sub Andronico et Joanne tanquam procello- 
sis turbinibus cireumactz ac jactatz, tandem  pe- 
rierunt. Quarum ampliorem notitiam qui habere 
cupit, Cantacuzeni historiam et Gregorze adeat. Jam 
diximus Cantacuzenum illum ob generis splendorem, 
eximias insignesque virtutes, quibus domi v.ilitiz- 
que claruit, a Gregora et Nostro. laudatum, accu- 
satum vero a Phranze affectatae tyrannidis, et in 
Joannem perfidi. His de objectis sibi criminibus - 
passim in historia, quam scripsit, purgat se Cau- 
tacuzenus, omueimque suspicionem a se, qu«ntum 
potest, amolitur. Quicquid sil, coronam imperialem 
sibi et uxori bisimponi voluit, Matthzeum liberorum 
&$uorum primogenitum despotam designavit, cal- 
' ceosque purpureos induere jussit; Manuelem natu 
minorem Spart despotam proclamdvit: ita ut viam 
ad imperium sibi suisque: usurpandumac retinens 
dum, sternere voluisse videatur. Ut vero imncep- 
tum omitteret, vires, quibus instructus erat, infiruiae 
ac fluxa, rerum imperii perturbatio, qua attrie im 
pejus quotidie ruebant, atque immitentia a Turcis 
bericuJa suaserunt, 


D 
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moriens commisit. Sed. Romzoruin improspera et A fjycito, xa! «bv BacO.elav oov. tQ ftai0l tz2tozüv- 


iniqua fortuna odium ei invidiamque co.«flavit: 
maxime etenim invidere solent homines illis, qnos 
virtus ad altiora evehit : quapropter cum Joanpem 
jmperatorem adhuc adolescentem generum sibi ha- 
here Cantacuzenus vellet, nuptum data illi Helena 
filia sua, cxeteri senatorii ordinis viri invidia exa- 
gitati matrem imperatoris adeunt, uxoremque ei 
ex Germania petendam pro consuetadine jamdiu 
usurpata dicunt, nullatenus vero ex subditis, ut a 
Germanis (aiunt) auxilis, et suppetias, si tempus 
ita exegerit, consequi possimus. His cum annuisset 
domina Ánna, que Germana quoque fuit, et cui 
admodum cordi erat eodem sanguine imperatoris ac 
lilii purpuram connubiali federe intingere, negli- 
gitur respuiturque Cantacuzenus, qui tutelae ac 
administrationis onere excusso Constantinopoli 
egressus in Maccdoniam secessit. Hinc opportu- 
nam occasionem nacti, qui invidia in illum ardebant, 
crimen majestatis in illum confingunt, totumque 
commentum pro re comperta ad imperatricem im- 
peratorisque matrem referunt, dantque cousilium 
ut res accurate exploretur, Jubeat, inquiunt, Ma- 
jestas tua domesticum omnes turmas Macedonicas 
confestim cogere, Byzantiumque deducere. Horuin 
etenim alterutrum animo versabaut, aut ad jussa 
imperatoris pr»sto futurum, captivumque quein 
optant habituros ; aut, si obsequi renuerit, accusa- 
tionem criminis manifesti illi intentaturos, alium- 
que, qui rerum administralionem capessat, suffec- | 


turos. At interea Cantacuzeni consanguinei, et affi- '* 


nes scriptis y clam litteris machinationem  frau- 
demque illi aperiunt, monentque, si volet luce frbi, 
tenebrasque effugere, contumacia usus mandata 


t0; AvéOrvo. "AXI! P$ «Ov 'Popalov obóx ya? 
"*óyn pgícog ivéantips, xa qUÓóvoy &résexs. Kai 
1àp qO0ovouct p d1Àov tol, d).)ov &m' &pext, fpotov- 
eiv, 0Ocv xal xatà tbv. «óte xatpbv véoc ivy Exc 6 
P£asü.so; "Ivoóávvnz, t6o00261:0 ó KavtaxouGnv; xt 
Oze:hg aÓtoU vevécO0a, (25) Emi Ovvasp! '"Elévr. 
OL 6k Àotmol t5; GuyxMftou cOovoüvteg mphg thv 
pntépa soo Baaniéos &£&'AXagavov xat l'spyavov, 
6 £x euvíjüou; paxpoD, «i Baco.et tov 'Puopaioy 
&vayí£a0at vop.gny Éoaaxov, obyY 6b Ex tTo3 zr. 
xóou, órto; &portv xaY Bofjüeav £v. xaipq $:541- 
vp mapX zo0 yévoug Éxzlvou ayolnpev. Xuvxas- 
vevoUgTns o0v el; 1o0t0 xal «Tj Ócarofvnc "Avvr; 
Gg órt xal EE 'AXapgaviv f» (56), xaX «potius 


B &tye máy Ex 10v abvvy alyázov mopoupav Bao: 


*Qp Baxooet xai maj, xapopdzac Kavsaxoutr vs 
xai aüi$; T5; Erittponfc cvbv qóptov Amovopil;:- 
tat, Étecoc 87); Kovotavtívou, xal £pb; Maxtor 
vlav pe0lovavat. Kal ol 45v. qgOcvov vpfíoovtt: ev- 
pov eoxa:píav, xa xaÜocloatv xaT' aóto) Tdt- 
touS:, xal t/j Basu(cor xai pmntpi to0. Basüdu; 
1*0 «hácsua 0; mpdypa Bé6avoy &n&vyd2Aovmn:, x1 


.&oxlptov ^60 mpáv pato; «ij 6samoivr cup 6oulsvov- 


1&1, levniüfto, AXMyovteg, mpóotfa ua Tmapàhà ti« 
ct; Baeüsla; phe 1àv Üopéattxov  (077& Ja6i 
tà ty Maxebóvov. Dao xoY (10s0v «ay o mpg 9 
Butávttov. 'Exclvot piv yàp Evevóouv, cl piv án2 
thee, mph; *b Ütamiopa, vhv Ünpuopnsvovy Efowt 
(y; àvópázobow &l 8' &moxpojoec c6 — mpoataybiv, 
€00n20v thv xavnYopíav xatavyéXXouct, xol Eo 
bv «ol; xpáypactv xyetpotovíjcouat Éc«Brev. OL 
toU Kovraxou?nvoU mTpos3yevel; cz. xal cos 5 
0pipaXa0palo; ÜtX Yvpagt; 6nio2gdt, xa, El piv 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(55) H6cU-1evo ó Karzaxoviiróc xnÓcc tiic ab- 
tov yeréc at. hranzes lib. 1 ,c.12, tradit Andro- 
nicum morti viciuum mandatis supremis praece- 
pisse, ut filius suus ac lacres Joannes filiam Canta- 
cuzeni uxorem duceret, quam ob causam potiori 
jure affinitatem illam. eentractam Cantacuzenus cu- 
piebat. Verum senatorii ordinis huic adversata est 
sententia, in quam Annam. adducere hauu difficile 
fuit. Rerum quippe summa ex testamento Ándro- 
nici jam potiebatur Cantacuzeuus, quod Anna im- 
peratrici Joannis matri grave ac molestum erat. 
Contracto. deinde matrimonio illo, pluribus nite- 
batur inunimentis tutor socerque iinperatoris fa- 
cius, Hoc loco lectorem monebimus historicui 
nostrum in enarrandis rebus, quae sub imperato- 
re Joaune gesta sunt,donec Cantecuzenus mona- 
chus et anachoreta fieret,ab hoc non multum dissen- 
tire: ex quo non parum auctoritatis aC comimeuda- 
tionis ei accedere debct, cum Cantacuzenus diligeus 
ac judicio przstans historicus sit. Paucis indica- 
bimus illa quae. diversa apud Catacuzenum  occur- 
ruit, qui res illas singulas amplius et exquisite 
magis explicatas coinplcAus est. 

Lib. 11, capi 9, Cantacuzenus queritur sea pa- 
triarcha el Apocaucho statim post excessuin. Aun- 
dronici petituin esse. Cunique in Triballos seu Ser- 
vios, qui fines imperii populabantur, moturus es- 
sel, urbe excedil, prius vero quam) abeat, impe- 
ravicein adit ei valedicturus. Duin inter se collo- 
quuntur, Cantacuzenum Ánna . liortatur, ut. ante 
discessum filiam suam imperatori Joanni despon- 


deat, quodut faceret, adduci tunc non potuit, et 
spousalia illa post reditum suum distulit, [Ig»» 5 
Bu$avtlou &ge40siv vevópevogz àv Saxotkelot; aj: 
ü; GvvtaSé ueve; zi gaqU.(8t, vr)v Suyetépa xev 
oUsnge B«susi tq. véo "Ioávvy 36v gfyev Aouiss- 
xov xa3tyYudv, &ve6aAlevo cl; tiv imávobov ixi 
voc thv Ex *ng; 'Esnépa;. Antequam vero Byzaulio 
discederet, in palatium iterum abiit imperatria ca- 
ledicturus : qu& cum hortata ipsum (uisset, ut Jo 
anni imperatori adolescenti filiam suam despoudcre, 
id facere post reditum suum ez Occidente disulil. 
Dissentit ergo a Cantacuzeno Ducas noster, qui 
eum ambiisse generum sibi imperatorem adscis- 
cere narrat: euinque repulsa impatientem, invidia: 
que procerum se peti animadvertentem Consau- 
Uuopolim deseruisse. 

(36) "Axvnc oc ócc.xal 8& 'AJapgaror nr. Du as 
eam ex Aleuania fuisse dicit; quod fortasse Sa- 
baudi:xe coinites imperio subditos esse sciverit : vel 
quod eadem regione ortam, ac imperatricepi eti 
ducum Brunsvicensium prosapia Annam Androutci 


senioris uxorem, crediderit. Verum  Gaultacuzenvs , 


ipsa:n ex Sabaudiz comitibus ortam asserit. Quol 
con(irat Lambertus Vander-Burchius iu. Savau- 
dorum ducum principumque listoria | gentilila, 
sed illam vocat Joaunam : sic ita (ue ille : Jounnd 
uxor Andronici Pulgologi imperatoris | Byzantini, 
Amedei 1V Sabaudia comitis V111, ct Joanna bra- 
bant filia. Gregorags lib. vit, c. penult. appe. 
latam fuisse Áunam, mutato nouine, wadit. 
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Buslet «bv fiiov ópdv, xai axóxoug &méyscüat, «X A imperatoria detrecict, quibus obsequeéntem manent 


«puttIa tjj &2paxofj vus, Yevpáqaoaw * el 9 ómf- 
xooe Yévr,, EGew; *p^ Üüavávou «hy axóvuosiw. (37). 
Kal ta01a (200v ó/KavxaxouQmvbz, xal «oU Ütco- 
nÍzuatog xasaopovtga; mpogavüos áviéovn. Oil 6i 
s]; nólece dXXov &vz' a9vou (38) dmol(tovaty Enap- 
yov, 'AMEtv. s$0v "Axóxauxov, Apa àyevt se xa 
&vavüpov, KAhv Totx[Aovy Ev. mavoup vig xaY óstvby ày 
oxaiótn*1, üv xal péyav Aouxav t) BacOe eogtixle- 
csv. Ob-oz pa8dvy «ob; *bv KavsaxovQnvbv (29) 
ázayyeAavia; xà vevópeva, xaX ovJ2a6Ov ÁÉnav- 
t2, mpocYevelg te xaY eiXouc, Bv t qpoupii toU 
ue yálou TaÀat(ou &méxierioe, «bv dpiÜpbv Ombp 
&axogloug Évópac, fjp:O£ouc, fjpoac, xal IleXont- 
tov, xal Alaxiótov dmovóvou;. Toótouc Éytv Évóov 
U; azpout[a £l; màymv, xai qo6n9el; tf) movs veo- 
veplsavteg &vtéyt3t toU. Qoouplou, xal vévovtat ol 
6cyiot byxpatete 6 bmioxéjeoq TOv. Guy vevov 


M 
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3nte mortem tenebra. lizc ubi intellexit Cantacu- 
zenus jussis imperatoris spretis palam rebellat : 
tincque qui in urbe erant in. locum ejus alium 
prifectum constituunt Alexium Apocaucum, virum 
limidum et ignavum, vafrum tamen et astutum, 
acelerumque perituin artificem, quem etiam magni 
Queis officio et dignitate imperatrix auxit. Iste, cum 
rescivisset eos qui Cantacuzeno insidiarum. machi- 
nationem et scriem patefecerant, comprehensos 
omnes ejus consanguineos et amicos supra ducentos 
viros, heroas et semones, Pelopidarum et /Eaci- 
darum abnepotes, in carcere magni palatii eonclu- 
sit. Tanquam passeres itaque intra retia prepeditos 
cum retinet, veretur ne quando novi aliquid moliti 
custodibus superiores evadant, et vincti palatium 
occupent, consanguineorum et amicorum stuuio et 
opera adjuti. Potior namque civium pars, cum se- 


. Ismaelis DBullialdi nota, 


(57) Ilpó 0avácov «jv cxórocir. Excacationem 
Wut vitel monent ? vero simile enim est ipsum c1- 
eecandum fuisse, si tunc captus. fuisset, ut impe- 
rio neplus redderetur ; ipseque Cantacuzenus lib. 
v, sub finem genero sao Joanni gratias agit, quod 
Mattheum Cantacuzenum filium non. exczcaverit: 
lie enim imperium affectabat, et regnante patre 
Cantacuzeno despota designatus fuerat. eueophve 
lactus Simocatta, Hist. Mauriciane, lib. 1v, cap. 5, 
de exczcato Hormisda Persarum rege a subditis suis 
verba faciendo hisce exponit : Nóxca xas' ajt00 10 
lozàv (à mavtbg Eprielzovvo. Nocte perpetua eum 
damnarsut, ne ut Cabades olim aufugerei, et. con- 
wumelias sibi illatas ulcisceretur. — — . 

(58) O01. 68 «c aóA4goc dAAov dvt' abcov. ]a 
Cantacuzenum, dum | Constantinopoli abegt rei pu- 
llic causa, invidia et odio accensi patriarclia el 
Apocauchus conjuraut, et ut liostein proscribunt, 
biceque prafectus urbi creatus est. Cantacuzenus 
lib. 14, cap. 23 : 'Anóxauyov $t viv Ra pa.Xot[uoL6- 
vov áp,ovra Bujavziou &mcBelgavteg, &xéleucv tbv 
rOÀepoy xtvzlv 00cv àv aox(o. Ooxoln B£Xstov. Apo- 
cauchum vero accubilorem Byzantii pre(ccium crea- 
runt, jusseruntque in quascumque partes, prou:ipst e 
re publica. visum. erit, bellum movere. Quisnain fue- 
rit iste Apocauchus, et unde. ortus, discimus a 
Cantacuzeno lib. 11 : OUso; vàp. 2t c rapaxotuo- 
ptyo; ix — BiGuvtag ópuupevoc xat &orpog; &x qav- 
Qy Que, s& mpo:a gby Üneypappázeuoe moJolg 
tüy tà Ónuóoia yxplhara seionpacióvtuy ÓXlyou 
Évexa pio0o0, ete. Hic. accubitor [Apocauchus] ez 
Bithynia profectus, iuglcrius, parentbusque vilibus 
eL obscuris nutus, primum quidem operam suam 
mercede tenui vectigalium redemploribus ad scriptum 
faciendum locavit. NVocaWwr etiam a. Nostro. áyevio 
X1lávavópe;. Fortuua tamen Usus secunda ad 
precipuas pa!stii digni:ates provectus est, ita ut 
imgnus dux creatus sit. 

99, Obtoc uaüó0w coto cóv KartrasuovQcv. 
Noster historicus. semel ju. «arcerem compactos 
Cantacuzent amicos indicat : sed hic historize suae 
libro tertio capp. 86, 87 et. 88, szpius incarcera- 
los fuisse queriuur. fiis vero duobus postreiis ca- 
pibus de constructione istoruin ergastulorum 
loquitur, et de nece Apocauclio illata, cap. 87, sic 
uarrat ; Asauutfp:ov 5c &v volg Dagtaslots Kwovot2v- 
*ivou to0 Miáxou xaivüóv mowsiv Otevosivo. Oixoo 
139 0v:o; &£x:i peqáov 'lovavivtavslou f poa Tops so- 
BEívou, zT] Osé[T]y üxb ^00 ypÓvou cea piésou, 
*dJav slaocov àvagpágae, oixicxoug Éwoov bxsivou 


e 


P 


RA:latoug Otsely cg! Exasépt) pé£pet, xal vouzotg ' 


xatax)stsat tob; 6espoxa; Bvywoücy xaÀtoó6lotz xa0t- 
€, (0c te vux:be piv tof; cixlaxoiz xenatlac, fu£pac 
6b xob, uecplav &veotv c) órolsieiupévo pstatu 
yopitp. Carcerem novum in Constantini Magni »a- 
latio exstruere cogitavit : inquo. domus ampla de 
Justiniani nomine appellata stabat. cu'us. tecta tem- 
poris lap«u. diruta erant :. aditibus omnibus pra- 
clusis, intra. illius parietes tuguriola plurima a »€ 
invicem separgia er uraque parte a'dificare vo- 
lebat, in qua per superius ostium carcerati [unibus 
demitterentur, in hisque tutam noctem agerent: per 
diem vero in area levande cgritudinis causa deam- 
bulare iis liceret. Quomodo vero interempLus fuerit 
Apocauchus sequenti capite 88 narrat eodem | fere 
modo, quo Ducas noster. Alia vero Coustantino- 
poli gesta sunt, qu:e recenset Cantacuzenus, ex 
quo Apocauchus pra fec'uram urbis inivit, ad ip»ius 
cxcdem per incarceratos illos patrztam. Statim naiu- 
que przfectus-urbi creatus Apocauchus, aliquos 
Cantacuzeni ateicos interfecit, aliquos in. vincula 
conjecit; quo terriü alii ad hunc aufugiunt, ei 
hortantur ne longioresioras nectat : iuperatoris- 
que women et insignia quanto ocius sumat ; quorum 
monitis taudem paruit; ei ornamenta imperatoria 
induii, Qua cum ad Annam et senatum Con-tan- 
tnopolitanum allaia essent, ijs placuit Joannem 
imp. Palzologum coronari. Apocauclius porro au- 
cioritate sibi concessa per superbiam ac proter- 
viam abutendo, Cagtaeuzeni matrem diris ac inhu- 
manis modis in carcere vexat ;. 4u:e febri tandem 
ccrrepla, medicorum ope, alimentisque opportu- 
nis iunmonitate szvissima ei negatis, anno 6850 
[Curisti 1542], Januarii die 5 diem obiit. His per- 
acis ad Serviz seu Triballorum Cralem Stepla- 
num Cantacuzenus abit, et junctis cum eo faxderi- 
bus auxilia sibi parat. Übi dum moratur, Atinis 
seu Aidinis F. Ainur sive Homur superato Helles- 
pouti [rcto Didymotaschbum advolat, ei opem. latu- 
tus, qui a Cant«cuzena humane ac maguifice ex- 
ciputur : et per longum tempus frustra. exspectato 
Cantacuzeno in Asiam revertiiur. Uude ab ilio 
cvocatus opem fert, et auxiliares copias ei adducit. 
Cum vero Suryrna a. Latinis capta fuisset, eain 
oppugnaturus Amurius  abil, Irustraque tentat. 
lmiperatrix ad Orchanem | auxilia. rogatum legatos 
muitit et foedus cum eo init : quod Cantacuzenus, 
Orciiaue in partes suas. tracto, interrumpit ; | ite- 
rumque Amurium ut sibi opein ferat aecersit. Apo- 
cauchit deinde cousilium de exstruendo carce[ce se- 
culum est, et cedes illius ab incarceratis pairata. 
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natus, tum plebs Cantacuzenum suspiciebat, quem A (xat eA«v xal  àp «5 mielatoy trc mÓeuc pégo; 


magnificentissimum et in omnes maxime beneficum 
experli erant: hac de causa ejusmodi consilium 
improbum init: omnes inter se versari familiariter- 
que colloqui intra carceris septa interdiu permittere, 
per noctem vero separatos binos singulos vel etiam 
ternos in quibusdam domunculis custodi:x securio- 
tjs causa concludere. Jamque consilium perageba- 
tur, asseresque et ligna apparabantur, et fabri 
advocati crant, cum illud, qui sub custodia tene- 
bantur, senserunt, inque sui certam ac manifc- 
stam perniciem parari cognoverunt : illamque per ti0- 
ctem singulorum separationem, strangulationet aut 
in profundum mare demeisionem pranuntiare, 
hosque sermones dum inter se agitant, animo de- 
spondent. Interim Apocaucus fabris ostensurus mo- 
dum et ordinem, quem teneant in cameris illis ex- 
struendis, nullo comitante equite, sed uno servo, 
eoque, ut mos ipsi erat, pedibus sequente venit, 
intraque januam carceris ingreditur ; quein. mox 
conspectum, ut communem omnium pestem, vitie- 
que singulorum insidiantem, unus eorum inter 
priecipuos ex genere Raoul apprehensa vice ' gladii 
tabula obvia, que ad limen statuendum «dedolata 
erat, invadit, ejusque caput. percutit, et Apocaucus 
ab equo, velut alius Satan de coelo, cadit. At Apo- 
cauci servus cum Raoul colluctatur, et ambo tan- 
quam in certamine singulari stant: dumque simul 
confligunt, incarcerstorum alius arrepta de fabri ma- 
nibus securi, 10 humi jacentis caput abscindit, 
jlludque palo infixum in propugnaculi quadam par- 
te depangit. Tantum facinus non parum attonitos 
reddidit Byzantinos, imperatricem ipsam, totumque 
exercitum ; omnes itaque concursu ad' palatium pro- 
miscue facto ingrediuntur, non tamen citra pugnam 
cedemque, sed multa vi facta sibi via: omnesque 
trucidarunt, prater sex, qui in subterraneo templi 
novi monasterii specu delitescentes salvi evaserunt ; 
plurimos etiam in medio templo mactaverunt, nec 
adytorum, aut altaris majestas et reverentia, ut par- 
ceretur ulli, quidquam valuere. Inter eos equidem, 
qui tanto periculo erepti sunt, fuit avus meus pater- 
nus MICHAEL DUCAS : ipsi porro monachorum 
illius monasterii mantis seu cappis induti Constan- 
tinopoli aufugerunt, et in oppositam continentem 
Asiam transvecti, in regiones orieutalcs alius in 
Dithyniam, alius alio. discesserunt, avusque meus 
Asiam petiit, adivitque Jesaum filium Atenis, et ei, 
sibi qu: acciderant, narrat. Eruditus equidem erat, 
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6a0v tfj; Yepouclac, 6gdov «b aupoetbv Ect6eto shy 
KavtsaxovuQnvbv à; peyalobopósatov, xaX el; axav- 
«a6 EUgpyetixorcavovy), BeuieUetat BouAtv ovnpáv : 
*hv piv fjuépavs Eye. à2)fjlotg «bv Ópuhov, xal 
cuvütáyety ivzb; voU. qpouplou «o0 c ümavras, thv 
6b voxta xarà pépoc cuv 500, xal ouv «prio àoga- 
AtQeofat &v olx(axot; «tol. T6 6E BovXn0ty el; tp- 
q0V "ivexo, xal 83 aaviócq, xal &UX1a, xaV c£xzove; 
mapeoxeuáQovto. 'f); 6k «5 mpavtÓpevov ol qpov- 
p^opevot Évvo av, &lrov £v a)zol;, Obx  &XXotovzo 
TO» m po:paxvhys fjécepoc 520007. 'H y 3p &n' 002. 
)uv Ótástacig thv vuxtuby mvcygovhv, 7j tbv dv 
BoUt «T7. Qaldosrne xatanóvtocw v pogavtturtat. 
Toaijt' Éqacxov, xai tiq &Uvpíav bvémecov, 'O &' 
'Anóxauxo; tA0iv voÀ p.e0o00g0cat à axrváq, rx 
éct m 6ac ol; &pyrtéxtosty, póvog Égurtoc ox 
&^0u ttvbg guvumEDOvto, mÀhv Évbc Óo0lou, xài 
190100 msQ0T0po2v:0, (e Ego; * &vtbo 6b «r.c Oopa; 
109 (Qpnuplou vevópsvoc, xxi toUtov ol. Excel xac ó- 
pevot tQ qQopéa xowvhv, xal duyápnava 0sacáyr- 
vot, gíav tov mapatuyóvtov [napatuyooaov] aaví- 
6v qt, Évexa AemtuvOstaav, Ja€£iov elg tiv vpoi- 
yóvtuv Éx Y£voo$ 'Paou. ávti G(zovu; -altt xa: 
xtoalüe tUv 'Amóxaxuxov. 'OUk xatk Tc ámb toj 
lmrou G4 &àm' oópavoo &))o; Zatày mümctt. 'O 
boUlog m)éxetat tip 'PaoUA (40) xal Rp qo povoua- 
y»vvte s elactfjxecav. Toutov 66 áoyoloupéstov Es sf 
Tám, Étspo; «uv EyxXelotuov mé)exuv mapià sov 
^00 tíxtovoQ yttpüv &pmásceg sbv yauol mtcÓv:a 
xapatouet, xai thv xegaMy iv E — pipe ziv 
Tpopayuvyuoy SUA  Kenepovnpévnv mpoozfivvust. 
Toto oüx &q jixpàv &Ouplav Evé£6aXe sob; Bulov- 
vlov; cüvapa tfj xpasoDop, xal mavil ti grpato' 
àÀ1Aà quopbnv Rnavveo; ouvópapóvtt; bvtb; «o2 ra2- 
)atlou £lo1,.00v o3x &xÓnuc o0)" àvatuax:t, àDà 
petà molMng ^5; Blae, xal mávvaq xa1é;gativ 
mÀ)hv B& ocw0tévsty Ev. «Q movet toU vaoü t0? 
véou* xal yàp toU; TAslovag év pou 90 vz0? 
c*out0U xatéÜucav, obx albot, f) «etbot y orcápte: 
*üv àbüzov Évexa xal vo9 Ovotaoznplou, i$ ov 
e; 6 ravpbc maxhp (4M) xal Epb; mázzo; izopyn-t 
MIXAHA AOYKAZ «c0 xoX &puia. Ev5vÜOcvse; po- 
vayüv vàv ix ^c. pov, ECfieoav ac. Kovssavz- 
vou, xal «hv mepaíay 6i163vzsz elc 1à uipgr cn; to 
Ocoxiprcav,ol niv sl, Brüuvíav, Éxepoz &xiayos ' 
ó 0 Epub; mánmo; cl, 'Aclav, xaY 6n ivrzu,cv sU 
'Ecb 5 vl toU 'Athw xaisà xav' abibw na 
T0djoa;, xal yàp Ümrpys mads(ag qpeotoe, X2: 


Ismaelis Bullialdi notae. 


(40) 'Ex yérovc Paco. Unde genus duzcerit Rau- 
lus ule non tihi constat ; cajusdam ejusdem nomi- 
nis meutionem facit Gregoras, lib. vt, ducbus in lo- 
cis, qui a Muzalone relictam Theodoram, Mienaelis 
imperatoris ex ejus sorore Eulogia neptem, uxorem 
duxit : l'uvj à. mpóxepov :o9 MouSàXtovos 102 Tt(/0- 
*ofac:tapíou Ügv:pov x*l c0U0 lacu zpmtobestta- 


píou xa! abtoU Yivopivou. Et infra refert Coustan-- 


tinum Porphyrogenitum Rauli filiam uxorei  du- 
Xisse ; Phranzes, lib. it, e. 25ct 25, Georgii Rauli 


viri nobilitate generis eximii meminit, qui numex 
eadem gente ortus fuerit non mihi constat. 

(M) "Qr &(c à zatpóc zatiüp. Ex hioc loco disci- 
ius lHistorix bujus auctorem ex Ducarum antiqua 
gente originem paternam duxisse : ex. qua. iupe- 
ratores aliquot. orti sunt, Constantinus. Ducas, Me 
clhael, Alexius Murzuphlus dictus, et quartus 
Joannes Vatacia cognominatus: si. tamen lic ei 
eadein gente ortus sit ; quem Didymotecho oriun- 
dum ex Georgio logotheta. didicimus. 
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nácqe 7e 1135: EG Go:plag ávátso;, xai iavpt- A el scientiarum liberaliumq'e atlium peritissimus , 


xüc téyvns o)x Áporpog, vévst t& xata [ópsevog 5Gv 
àvixaÜzy Aouxüv xàx *1q ajTg cetpdg ypucóxo- 
auo; xplxoc. AsEtoutat toutov Ó 15 pavvog, xal mpo- 
vol, xai quiosipelsat zóv. Évbpa aitnpesiotg mav- 
tolo; xal süspyscía:g &uslja;, xai *outov Ev 
'Egéeo xaülsvnat, xal ttv. ptxoix(av. G6 xasplóa 
ivnyxaXicato. KaY aby &XXoyevf) xaX Báp6apov 6; 
Ücósse rcov ÉatÓa xal éxlp.a, ei; voov Jap6dvtov 13 
ásasÜ0aMag vv 'Popalwov, xaY rpo6Aénov (Ge 6tt 
lv Ólyt závxa xà «Tj; Opáxne, xol uégpv Aavou- 
6:5, nb yetpac tiv Toopxuv msooUvtat, xal a)- 
toxpá:opeg «avíovzav d; iv OM, xa0ü6 xol 


£p» óivovo &v Ppuyí(a sc xaV'Asíq, xaltov Enéxewa - 


byévovvo, Oco0 xapaqupoUvtog 6r tà & pua plac cov 


medica artis non ignarus, genus ducens ab antiquis 
illis Ducis, inque prosapia ista veluti caten:e auru- 
lus aureus splendebat. Hunc ergo honorifice cxce- 
pit tyrannus, providitque ut cuncta necessaria com- 
meatusque rerum omnium ei preberentur, benc- 
ficiisque cumulato Ephesum habitandam concessi!: 
qnz sedes peregrin:ze sque ac patria crat ipsi 
ac cliarze fuerunt; barbarum vero et. alienigena: 
non aliter quam divina providentia constitutum 
regem veneratione ac éultu prosecutus est, reputans 
Romaorum scelera, pravidensque brevi Thraciau! 
universam cazterasque ad Danubium pertinentes re- 
giones Turcos invasuros, et subacturos : ut. paulo 
ante Phrygiam, Asiaut ulteriore$que provincias de- 


vé: molsevopévoy "Popalov, xoi ipstigty àno- P pellarant, ita anunente Deo, et peccata Romaoruni 


nüZnRUV, 


tunc. viventium nostrorum — viudi- 


e 


maj;orumque 


cante. 


CAPUT VI. 
Cantacuzens. calceos purpureos induit, imperator salutatur ct ad Service Cralem fugit, et cum eo falus percutit (42). 


'0 yxp "Imo&vvn; 6 KavtraxovuGnvbs, 9v xaX ofà- 
cac 6 Xóyoc £6f).t038s, paB6v thv Yiyovutav cl; toe 
ajtoU guYvYsvsi; vs xal oDou; &Buov cgathy, xal 
tive Ex ^no TtÓXec; elc a2xby &dgikopevot o5x ÓXMyot 
toy ápiüpbv, mposyevsts Ovvsc ajxoo xa* sv qovsu- 
Ofvttov. x30" oafpa, xoi EE Ayyuaveiag  meloveo 
Rshavetuovouvteg mapéstnoav si Kavtaxoutnvo 
xÀatovteg, Xa3V Ó)opupópevot, xai xava6oüvteg aó- 
100, Gg "Evzxá& cou 0avatougsOa O)vv civ fju£pav, 
Xzt tob; diketípou; áme6a)Mópe0a, xoi «b ($00; 
tàv 'Pogualov xavcpgapávOn, xa: Ü.oxev* f) Baot- 
Acla &v yep3t vuvatxelat, xepxiboc bixnv rapzxó- 
Ócuca xai rapazonxvo00x thy AXoupyíbóa, à kpyf 
iy óxopat(o Bpéget u^; tbv voov xal «tv YAoct- 
12v. div matYvlot; x2V deli[ouasv &vepycelv óvva- 
pévp.. 'H. 6uvae:eia &v. &yopalog xaX prbauwot 
&vópást. Heloüncc cov. ónyudror. "nui, xal ár- 
$.4a60D thv "nreuov(ar, xal zepliocse t^ foc 
caiav cov àaxl cóv unpór cov, xal Éveernve, xal 
xarsvoOovU, xal faciAevs &rexev dAn0c/ac, xal 
zpaótmtoc, xal Qixawcoornc. Tóse. 6 Kavtaxos- 
[59 (43), &ávaXoyisápevoz tàe imavaozáce!q t7; 


Joannes itaque Cantacuzenus in superioribus sa- 
pius dictus audita amicorum ac consanguineorum 
tain inique patrata czede [vehementer perculsus est] 
conspectisque non paucis sanguine et affinitate pro- 
ximis, tam sibi, quam occisis, qui pullati urbe re- 
licta ad eum transierunt, 11 ejulatibusque ac siu- 
gultibus mistas querelas in cum jactarunj, se suc$- 
que propter illum quotidie truci. iari, Romao:um- 


C que florem czdibus convulsum radicitus languesce- . 


re, imperii sceptrum femine manibus íractari, in ' 
ilsque transformatum in radium textorium, colo fu- 
soque additis, texendis purpuris inservire , dignita- 
tem imperialem infanti adhuc lactenti innixam, qui 
crepundia vix dígnoscat et lingua balbutiente eorum 
nomina viz proloquatur, magist':atus forensis tur- 
bx homines vilesque obtinere. Crede, inquiunt, ver- 
bis nostris, imperiique fasces sume, accinge gladium 
super femur tuum, intende , procede et regna prop- 
ter veritatem, mansuetudinem et. justitiam, Canta- 
cuzenus, animo tum revolvens ab iimperatrice et se- 
ratu invidia exagitatis adversum se preter ratio- 
nem excitatas turbas, insillisque se petitum, Ro- 


* Ismaelis Dullialdi noto. 
: e. ; . : TM 
(42) Qux hoeccapite Ducas cnarrat, videntur po- D tor Basilino) purpureo: ca'ceos, et in luere. priccipit, 


tius ante Apocauci mortem, quam postea accidi-se : 
anno nempe 6850 (Christi 1542), quo tempor 
Joannes imperator Palz:eolozus annos 10 natus era ; 
cui aetati impuberi conveniunt verba illa f| 2977 
ivürousGQio, etc. ; post. mortem enim. Ápocauci 
nonlongo tempore CPolm ingressus. est Joan, 
Cantacezenus anno 6855 o 1541], quo tenm- 
pore Palzologus annos [fere 159 natus crat, nec 
amplius laetens balbutieusque appellari. poterat, 

(43) Tóc Ó. Karcaxovt£nvóc. lortatu. kuoruim 
amicorum imperatoria ornamenta. induit. Cautacu- 
Zenus, crepidas serieas coccinei seu purp'ueei co - 
lois, qua insigiia fuerunt ab impp. Cosstantino- 
politanis usurpata, Zonaras tom. 11, de. Basiliuo 
quodam remige imperairoriz:  triremis  Micliaelis 
Tueoorz filii meutiouem faciendo, E5!1399 a2: tx 
qotvix)ypoa mío0a,vgi m203ixavz:v Dm055a23)2i, 
xai dag:r£a &vstse, Dedit ei (id est Michael impesa- 


Pari. Ga. CLVIL, 


* 


eumque imperatorem appellavit. Nicetas Choniates ih 
Aunalibus duobus locis : primocum Alexius Comunes 
ius Joannem filium suum successorem | designat, 
"E pu0po9 «é ol xs2i10u pevebeonxst xa Bastséa i6c- 
Cwz&t üvayopsócaD0ax. Crepidas purpureas ei conces- 
sit, imperatoremque appellavit : et tomo in de Theo: 
doro Lascari, Tó. £pu00h, £0t:ioy Omo30ecat, wai 
Bxsusug '"Puyaíiov 0' 6.tov ziv Eoo &vayopss- 
e€z3:. Calceos purpureos induit, et Houmanorum im- 
perator ab Orientalibus omnibus proclamatur. Gre- 
goras etiam libro tertio de Palao'ogorum generis 
splendore disserens, et de coritracta affinitate a*) 
Alexio Angelo imperatore cum , Pal:ologo Alexio, 
cui Ireuem primogenitam filiam despondit, eamque 
imperio destinavit: "Oe &£netór] yov; áp2cvoz a2vo; 
o9x n9u^lgs« vaovnv épu0pot, 0nobc0£cÜat xonnis* 
cp0sstevaygzi* (vx ef ai &5, XGlÓ t30t1T] GuQeu- 
yünsóptvog $74 BactAelag Otáóoyoc. Qui [Alexius 
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micis obtemperat, calceosque purpureos et. sericos 
induit, iimperatorque ab universo exercitu saluta- 
tur, Deo, ut mihi visum est, cor ejus indu:ante, ut 
seditionibus intestinis scissum Romanum impe- 
rium Turci invaderent, omnesque illius provincias 
vastarent: atque ctiam alias gentes, Triballos, My- 
sos, Albauos czterasque ad occasum sitas; jusiitia 
divina, qui» cuncta providet, poenas exigente a 
gentibus, quxe continuis incursibus Romanum im- 
perium lacessierant, vindicante etiam Romzaorum 
perjuria. Juramentis namque prastitis, addito ex- 
communicationis anathemate diro, fidem suam ob- 
sirinxerant imperium servaturos Lascaris filio, nec 
unquam Palzologi defectioni adh:esuros, aut opeui 
illi laturos: contrario niliilominus jurejurando san- 
xerunt imperatorem Romanorum se agnoscere Pa- 
lrologum, exc:ecato prius Joanne Lascari. Anathe- 
mate itaque percussi, in se ipsos maledictione:n, ut 
Judx»i temporc passionis Domini, a!que exsecratio- 
nem accersiverunt, penitusque perierunt, ut nar- 
rationis series ostendet, iisdem poenis ac Judzi, 
quorum seelera. imitabantur, damnati. Statim ita- 
que collectis copiis Thracicis, simulque ab urbe 
transfugis, ad Serviz Cralem pergit, sibique illa- 
tam przeter omne jus et fas contumeliam ei ab ini- 
tio exponit, suorumque affinium. cxdem. llis ete- 
nim temporibus Stephanus, lioc eniin. erat. Crale 
nomen, admodum illustris et potens erat ; sic nam- 
que accidere solet, ut, corporibus multa mole assure 
gentibus, multoque gravitatis pondere depress s ac 
demersis, qu:e levia et tenuia sunt, iu sublime fe- 
rantur. Romaorum certe infortun:a et quotidiani se- 
que 19 serie continua excipientes tumultus bellici at- 
que intestinz seditiones, Barbarorum colluviemsu- 
periorem ipsis potioremque reddideraut. Une Ser- 
viorum principi audacia nata vires acquirendi, el 
Cralie nomen assumendi : qui? barbara appellatio 
Grce reddita 22:22 (id est imperatoreu) designat. 
Cum audiisset ergo. Cantacuzeni querelas Letitia 
completus, suppetias ei se laturum, ut Ron:is re- 
sistat, pollicetur, etiamque tulit, At Byzantines, 
ubi certiores facti sunt de Cantacuzeni defectione, 
jpsumque imperii insignia induisse, et ab omnibus, 
qui Thraciam tenebant, Selymbriam usque procla- 


DUC.E 


T8) 


A 9asiÀ(0og, xai tüji GuTXATtoU qUóvt ctp^psva 


[qsp^péveov] xav! a2c00, ávzu ttvbg &€)AOov aisias, 
xal tf tugousTg in6ovA7c, OUVUTAXOJEL tol; 
'Popaíoz, xai àpgtévvuvat và xóxxiva xal. ti 
cnpixà méb0a, xal Basucu; m2pà toU Ocpacnu 
&vayopeUexat, otpav 100. BcoU elg xoUro GxArpovav 
10; tijv xapbiav ajzoU, tou Btyoszavrjsat thv Bast- 
Aslav. "Pogalov, xai óià uécou toUtt0v elcá&at 1521 
Toópxoug toU xataqÜcipai rdsav Tiv "Popaloy 
«hv $mb ystpa, xai oó póvov 'Popgalov, à xal 
Top.6aXX0v, xai Mucov, xal 'AAl6avitO v, xal nav 
&he xou OBuruxoD EOvoug* xplguactw é«q olóv 0 


.&xoípmtog ógÜnlpb, 1X piv dia yévn Tpieopoy 


bk «à Guveyelg ávcápost, xavà 'Pogatov * 1964 
&k "Popaloug 6i sobc qpuxobssvátoug ópxou; (41), 
xaY àgopiauoUg &gopfjtoug o0; Égspov xatk xiga- 
ARe abtGv Ópvóvvec, xal. E&opvóvtso to) quidfat 
thv Bacuieíav cip vli *o9 Aásxapr, xal uns 6x 
auvopaptely xai avvavsalptty zip Lala:oAÓyQ xp 
&rocvaciav. "Avtiatoógnee 5b mái — ávtopvütw 
(3:8 Éysiv xal oi£pytty Baca '"Popaluv tiv 
IlaAatolóYov, &xotugAbsavtse zpütov 'loávvny sv 
Aásxapw, xal áva0£pati xaüumzyÜÉvceg abd 
xa0' &autGv, dg ol 'Iouóatot &v t xatptp too i- 
crovxoo TáÜoue, bmtonágavte thv &páv. Ot xoi 


&gbrv ánr)ovto, &g mapaxasubv ó Aóyo, Ürcstt, 


thv tavotomáfeiav tv 'loubalov  xataxptütvi:s 
Cpioral tOv mapavopuu)y vevóusvot, E20fw; civ 
mapaa6Ov &q stye buvduetg 8paxuxks, xal vo5; ix 
the Tm/Aeue abtoguólou;, Tpbc Kpiin» X:p6iag 
napaylvetat, xal thv &mracav £v àbixw; Üxictn 
Cnuias, xal Dvctboz, xaX ahy. Ex. toU. v£vou; tiov 
oixeiuv qUooiv &xavta xazayycDaz. "Hv vip co- 
6oxtuy Ó Xvígavog tQ tótE xatoQ, oUto yàp fv 
*ip Kp3)mp bvoga. Ka qàp, GO E0oc, «b ^yxobt; 
xai Bapü tametvufis, «5 xoucov xal Xezibv c4 
Ojos atpssas. AL Yàp Ovaxuxíat vv. 'Popaituy, xol 
al xaünpsprvat &XXAenáAAno: tapajgal, xaY oi ly- 
qUXtot nólepgot, tob; Bap6ápoug xai &(eàaíou 
Ónspé,ov:a;, ajtüv — mimotvaciv. "O0sv 6 *üw 
Xíp6uv &oynybg i&tóhpvoev á&vaóusasÓ0a« xpáto;, 
xai KpáXng óvouáteo0at. Toto vàp xb Bipfapow 
bvopa tGs)nvitóuevoy BasDsug Épprysórtar. "Ev- 
«t*u0el; ov zOv $nuázov KavtaxouQrvou (15), 


Ismaelis Bullialdi note. 
Angelus] postquam prolem masculam non suscepit, D Jirisque devoti el etcommunicati sunt. 


crepidas purpureasinduere ha»c lvenem filiam snam 
precipit. ut tpsaet qui ei junclus essel, in imperio 
ei succederent., 

(4^) Tovc 08 'Popalovc 6t cóc. epeixocecrá- 
tovc pxovc. Theodorus Lasca:is JI. Joannis Da- 
talz:e seu. Vataciz filius, Joaunem filivan suum pu- 
pillum moriens reliquit, tutoresque ei dedit. Arse- 
nium patriarcham et Musalonem. Theodorus, quod 
futurum verebatur, a successore suo avertere vo- 
luit, ideoque semel atque iterum ab aula su: pro- 
ceribus infimisque jusjurandum exegit, ut filio suo 
fieles obsequentesque eo constricti se praeberent ; 
post iliius etiam obitum repetitum ac etatiim. viola- 
tum est. lloc de negotio adeundus Gregoras lib. 5, 
cap. 6, et Phiranzes Jib. 1, cap. 9. Michaei etiam 
Palzologus, et Muzalonis czdis rei, anathemate 


(49) Evaotiüslc ov tr njácor coD Karta- 
xovénvov. Stephanus Servi: Crales  Cantacvztno 


' 9uxilinm roganti conditiones tulit, quibus ei opeu 


ferre cogitabat : at duras nimis visas Can'acuzerus 
haud admisit. Stephanus propterea. Cantocuzeno 
indignatus devi ei inferenda consilium  agitavit, 
verum per uxorem Cralienam reconeciliatus. st;tiu 
fuit, Cantacuzenus lib. 1i, cap . 45 et 44. Monen- 
dus hic lector hunc Servi: despotam seu. Craleni 
Stephanum, ad. quem. Cantacuzenus coníugit, ex 
Nemagna gente fuisse, vocatumque | imperatorem , 
Byzantinique imperii provincias Thessalonicam 
usque dominationi suz supposuisse. Regnare c£ 
pit hie Stepbanus. anno 1551, quo patrem. suum 
Uroscum aulicorum consilio gula fracta interlici 
jussit, Regnasit ad annum usaue 12554, cum ad 


T8l . 


HISTCRIA DYZANTINÁ. 


it 


«d ifs fjjovie Yevovüg, guvéÜsto voU jo2vxt 4 matum imperatorem et. agnitum, vehemens. animi" 


abc dof,0etav xaY &pwytv xpbq &vscxapasastv sov 
'Poualu?, Ó xaX verolnxev. Ol 6$ «54 mÓXeo; ua- 
(jvte; tijv &moctaciav KavraxouQnvoU, xai tà 
nacáonpa tne Baaelag &v6uOsvia, xal map& row 
0; Bxsiléa &vayopeuópevov tolg Ev tol; Opaqxoss 


dolor iuvasit ; tunc(ue perculsi metu ae terrore 
omnes, conventus et colloquia agitando disserere in- 
ter se vicini de incerto. imminentium exitu, iu 
quamve partem fortuna anceps Romzis tot calaui- 
tatibus afflictis inclinaret. 


pip:otv olxoU3tv Éypig abtte ZqiopÓplac, xazubuvovvo thv doy jv. Kal mÀhosw 6zMag xat oqó6ou 
qevépzvow duvsiyovvo xotvoloyoOvve, Ó xaüelM; mph, vhv Telxova «0 ápa Eavat *b àmoÓ6ncóuevo), sl OX jd 
sg 1à xaxX (£nrovca yn tolg "Pogalow ExAwscv. | 

CAPUT VII. 


Homur Atinis filius trajecto Hellesponto in Europam. venit, Callipolim appellit. et Didymotaéchum. ubi. Cantacuzend 
uror substiterat, proficiscitur. Turci T hraciam vastant, Smyrna ab equitibus militie Hierosolymitane capta. Ean (ru- 
sira recuperare lentat Homur, et in oppugnatione occumbit. 


Tüv *o9 "Athv Toópxou v5; s!g 'Ououp i«ovo- B 


pajópevog, &pynybe tüv iv vjj Euopvm moltjvluv, 
xal abii Zpópvnz xat &aboyfy Xa6óvcoc [436v] 
thv fyeuovíav mapk toU müartphg abtou "Atrhv toÀ- 
pnplk v, xat 6pacuxápótoz* Evvuyg àv xal Ata£vag 
olov; Exo rleesat )). "Iovía, xai 6pupioyas vtoAuSU- 
lo; xd npàe xatasxtuág qoptuxüv vv xol pa- 
xpów tgthpiv &mitnoelou;, xatecxsÓasty abtápe 
xuc mpi e &; d60jAexo Apotguxàg Gifpetg t£ xal 
tpijpeie; Kat &xeg6aívov | abtág, inópüer và; 
upuxix)hp xóleug xa víjcou; MitoAMfjvny ouv. Tágy 
vis AMo6o, Xov, Láuow Na&íav xaY mácag tdg 
f£pucUxA vfjaou;. MaGiv 6à «hv 5iyoazaclav ty 
"Pupaitv, xai ónus 'Ivmávvns ó Kavta xouQnvoc &vhp 
tüytvic *s. xal vüv mÓhat dipiuv &nóyovo;, àv- 
éptlo;, payiptató; c6 mepl cÀ mrolepiuxà, xal 
euvexbc &v ámaaty áyaÜoig fiüsa:, Bou)v BouXeóesat 
movnpáv, Xvólov yàp tümpemisac shv àpiüg3v ünip 
1à t:00apáxoy:a Aígn, xal lEMOUV 00 Atptévog 
79h; KaXAto roÀtv &do(xsto abxoxáls zog * xàxelfzv 
(Mv 6ià Enp3c &yptc  Adtupotolgou. &olxcto. 
"Eroye yàp &xsiae ótáyousa d vov] «20 Kavtavou- 
UnvoU mavoix/, 'Amepyopuévou yàp a)to0 iv Xip6lq 
cuvayayoy xávta tà tv vip ofxto youaa se xal üág- 
q1v£à xal Xdoay Kv T&p:07g(29, xal nallág «s 
xa) Yovaixa, ix ^q 'AOptavoo tlg Adbuuótotyov 


fyaye, xai mdoav XXÀqy «xh» tuyoócav intgpdlsuave 


, 
* 


102 zoltyvlou mapaoxeuáca; vive mob; tb» Koi3lwv 
&gixsto. 'O 8i 'Opobo pif seópüv vby  moloUpevov 
tóetvoráüer xa bBuoyéoatve *. ExsÜ2uet vip «00 
lóziy a01bv, xai ópaxt xoa Gpxoug 6:65vat, xal 
la6cl) map' adco, «oU slvat &q'. 6pou Qui); abt 
&échgou; xal cui mropag. 'H 6& Kavtaxougni 
OeGtosapévr, coUtov, xai qüogpóvtog àunoBcEap iuf 
Supnáoy Oapet Quo:popía, xal iv ázacty àáya- 
Üolc, Gufjexsos pijvag toig Exüzyóusvog tbv. Kavta- 
Xoujmvhy , Éytov pe0' Éautoo Eug mevraxogíou; 
Toopzoog Ur meto, xai Et£pouz t6goug TtedoUg Ex ziv 
ajtoU tptfjptov * ol 0b Xotnol T00 atóÀou auvaÜpoi- 
cüfveeg, xal &lg *à vüv Ünspey4vsovy mioluy bg- 
-Gávieg vhv  mapád)toy nácav iXenAMátouy t£ abtn; 


Aiinis Turcorum principis filiorum unus, Homur 
dictus, Sinyrn:e oppidoruimnque tractus illius prin- 
ceps, quam ditionem a patre Átine jüre hereditario 
obtinuerat , audáx ipse et generosus : quosque Io- 
niz littora iu sinus curvata portus efficiunt occupa- 
bat, sylvasque arboribus densissimas aptis ad fa- 
bricandum naves actuarias longasque triremes ; ex 
quibus materías abunde coegitad praedatorias bire- 
mes triremesque pro libitu construendas ; quas 
cum conscendisset, urbes et insulas in ambitu cir- 
eumjacentes vastavit, et depopulatus est Mitylenen 
cum tota insula Lesbo, Chium, Samum, Naiuni 
cxterasque alias vicinas insulas. Cum vero nun- 
tius ad ipsum perlatus esset de Romzorum discordia 
civili, innotuissentque ipsi Joannis Cantacuzeni no- 
bilitas genusque ab heroibus olim deductum, bel« 
lica etiam virtusreique militaris peritia, quz mo- 
rum probitati ac prudentiae conjunctz erant, consi- 
lium improbum inivit, [nstructaro enim classem qua» 
dragipta navium portu deduzit, et Callipolim nullo 
sollicitaute appulit, exscensione demum facta ter- 
restri itinere Didymotoechum inde pervenit, ubi Can- 
tacuzeni uxor cum tota familia substiterat ; 19 iu 
Serviam enim discedens Can'acuzeuus universam 
s$upellectilem auream atque argenteam c:eterasqua 
opes convasdtas, liberos simul et uxorem Adriano- 
p»li deduxerat, et Didymotoechum . transpórlarat;.- 
securitati insuper oppidi hujus ab ipso provisum 
cum ad Cralem se contulit. At Homur eum | illum; 


D quem tantopere cupiebat, non invenisset, m.lestà 


id tulit ; magna siquidem videndi eum cupidita:e te- 


. Debatur, et alloqui mutuoque jurejurando fedus fe^ 


rire, societatemque [raterpam et amicitiam firmare, 
cujus prxter mortem non esset alius terminus. Hu-- 
mane àc comiter exceptum Cantacuzena opipare es 
lautissime onini rerum ciborumquecopia domi cum 
quingentis equitibus Turcis, totidemque peditibus 


qui triremibus vecti erant, per trimest:ze tempus come 


morantem, el tautisper dum Cantacuzenus redirct 
exspeciantem habuit, Ceteri interim classiarii simil 
collecti majoribus navigils consgensis oram mari- 


Ismaelis Bullialdi Rota. 


Divolopotamum  Thraci& urbem fato concessit. 
Successit illi Uroseus unicus filius, qui imperium 
ignavia amisit, avique diras et. imprecationes, in 
filium ejusque posteros jactatas, expertus est. Su- 


pra notavimus Lazarum Vulci filium Urosco par- 
tem imperii paterni ademisse. Maurus Orhinus in 
llisi. de regno Slavorum. Videetiaim ad caput 30, 
iufra. 


lmam universam a. Callipol Selynbriam usque A KaXtouzóXeoq Eypt EnXvpó6piae, o; o70sv auuga- 


cepradari, tanquam Cantacuzeno opem jam ferrent. 
jd autem specie tantum agebatur, dum serio Thra- 
eia: situm, lecorum aditus exitusque explorabant et 
speculabantur ;ipse vero terrestri itinere cum suis 
Dh:edzestum usque obvia diripiens et vastans  ex- 
currit, et iude Didymotoechum rediit. Cautacuzeni 
vero reditum cuum nimiis serum fore intellexisset, 
velletque ad sua reverti (audierat. enim ordinis mi- 
litaris Hierosolymitaui Rhodios frawwes classe iu- 
siructa ad Sa yrnz portum applicuisse, jamque ar- 
cem in ipso edificare coepisse nomine sancli l'etri 
dedicatam, in quam fugitivi captivi tuto se reci- 
pere possent) ad pacem ineundam, amicitiamque 
-contrahendam optime dispositus disces:it, et Canta- 
cuzena dona quamplurima largita hospitem. dimi- 
sit. Abiit ifaque, captivos multos secum abducens, 
hasque primitias erroris sui perceperunt. Romzi 
Thraciam ceterasque Occidentis partes incolentes. 
Nam Bithyni, ct Phryges, ceterarumque Orientis 
pra fectuvarum incole a Turcis inservitutem annís 
praeteritis redacti eraut. Smyrnam tandem revectus 
Ilomur oppidulum a fratribus militibus j»m perfe- 
eium absolutinque cernit, crebrosque ct frequentes 
in eo viros bellicosos et apprime industrios, nibil- 
que constructioni ejus deesse. Ácerbo itaque animi 
dolore correptus, jugiter secum agitare aut oppidum 
occupandi, aut vitam perdendi consilium. Oppugna- 
tione deinde ceepta non cessavit machinas bellicas 
experiri, novasque comminisci : noctu ae interdiu 
ad 3A pugnam velitationibus lacessere, et cuniculis 
actis ezeterisque molitionibus adliibitis muros poer- 
fodere, et evertere ; tandemque, velut alter Bac- 
chus, frequentibus oppugnationibus et p:zliis in op- 
pidi fossam penetravit, scalisque moenibus admotis, 
tanquam canis rabidus, primus murum subire au- 
sus est, solique sibi victorie tropzeum erigere. Ve- 
rum divina providentia, qua omnia quo vult agit 
et transfert, ferocem animum istius et vehementem 
impetum intuità, de illoita decrevit. Cum ad medios 
scalz gradus jam pervenisset, galeamque ab eculís 
parum rejecissel, ut, quantum esset propugnaculi 
pinna inferior, cerneret, sagittiarius e superiore 
propugnaculo eum vulnerat adacto inler media su- 
pereilia telo. Percussus Homur ex alto. przceps in 


x&v [cugparyoüvieo] «ip Kaveaxovgrvip, vf, 8b dis- 
Oca L4vniatü v [lyvqXatoUvteo] sfhic Opáxnz viv- 
m)t:ó, Ob DiXÀ Gmpdc civ tol; abtoU xatibpautw 
&ypr: 'Pebat8109, xaY xovpsusag, xai áàmnoloa; 
E5xpóqr el; Acbupótotyov. "I&v obv thv Bgiiw 10) 
Kav:axoutnvou Bpaz6ctav  o$oav, xoY ovlrür; 
óxi306pp.rto; YevécO0at (fixouge yàp Oc ol. snc "P- 
Bou qpép:ot (40) axólov xavacxsudsavteg &lacyso 
év Q9. )upgévt tnc Zpópyne, xai f0&avto oixoco;:iy 
qpoópioy Ev abito, Gc Ex óvópast toU. áyíoy Ili- 
tpou, Evexa. aetrjplac «v quyráómv alyualotuy), 
tà ph; elofivny xaY qilav xaXogz 6uate0elg abth;, 
5 5b Kavxaxouo nvt av Ócpo:; Ótt aelatot; oa- 
Ecvísaga  Amimepjev, t1900v pev! aiyuasusia; 


D lx2vrne, &xapyng o059; 509 xapmoo cT" &papila; 


&Uv , 'Pogaluv *Ov xavotxoüvzov ky 8 zàxr, xa! Ev 
Tüsiy tolg xatX Ouctv pégpéotv. O: yàp Bibovo, 
xai Ppóys;, xaV ol &y xàcat; trc iga; olxoovte; 
irapylau, mpo^a60v Yàp Ó yoóvoc xaségÜciptv, 
o! xzX ó0nbh tOv TooSpxuv xateq8ápmosavy * 100v 5b 
6 'OuoUp &v tfj, Epópym, xai lótv tb mo)lgvtoy fn 
ór5 «àv gpeplev zETAnptopévovy, pzazby àvDpomtor 
v0)6 x&v xaX ebpiyávov, rATo:q xaterpyasuévor 
xai yunB:gtRg Gir 6soUsng olxoboun;, (c0uviOn 
"tv puyny, xaX Errpóvt, xa0' Éauzbv E6o)0)s$cav, 
3 *5 cpoUp:ov xatasgciv, 3| thv duyhv àmo62- 
^Eg0at. "ApSápevo; 65 pdgea0at xal ávttaáyeata, 
xai zoLepixàg yryavàg iGevágetv xal &osuplzxtu, 


Q 05 BiéAtxe voxta xal fuépav Owyslpuv.  voXiuow; 


à.À ve üxpo6olispv xal yatopuypiátov, xa! tot- 
J^pvYpátov xol masov d)àoy xatasx:uov. "Iàs 
i ty «olg cotototQ &vov!cpua3s. xa3 malaícpaswy 
(o2n:p tQ Aog Auocto; àvitgayóucvog v50vi0n 
&l; «620v, G5 xaY thy tlgpov toU moluviog 6 
m:pásat gy col, a$102, xa! xA paxag iv «ol; scl- 
y£3: fsiyat, xal à; Àucorn:ip xüuv, Gpurosy ait^; 
v50:0g àvaÓrvat, xai vb cpomalov aicb; póvo; 
 Aa6ziv. 'H 6& vo llpóvota, fj tà miívia xao; 
áyouca xai peragépouca, épi)ga tà Ünpibyvepov 
a2t99 xài Ópaxóvttov ópurua, usságovzo; T6n «2: 
&va6áosoq tüv Baüuíóov vh; xiÜaxos, xal cva- 
czttágag uixpby vhv msopuxegaAalav àz5 tfc bysos; 
toU iü:iy cl sb EAetrov &mh toU mpouayvo:, v3i 
BéXo; &glexat tQavpó6:2.0; xaz' abtoU, xal mepovi- 


. Isinaelis Bullialdi nota. , ! 


(43) "Hxcvc' yàp órt tuc PóScv. gpépior. Jaco- 
bus Bosius qui histori:;n . religionis et militi: S, 
Joannis lierosolymitani Italice scripsit, Smyrnam 
a federatis captam ait anno Christi 1534, sed de 
caswo sedificato nullam mentionem facit. BRectc 
equidem convenit haec temporis nota cum illis quz 
3 Cantacuzeno uarrantur ; nam belli civilis hujus 
initio Homur Didymotoechum venit. Bosio consentit 
Cantacuz, lib. i. cap. 63, eta. Rhodiis equitibus 
aliisque belli foed&te consociatis captam Smyrnam 
tradit. Teezoeig Yap séczz pec, xat elxoot. Aaxivixat 
Éx s&. "l'oGiuv xal *:vuv. éxéptov. mapeaxsuaau£vat 
&méxA^EUGO xfj Za. 0ovt, xai vo nob; vo Xuév. qpo3- 
puov &€iAov, xal vao &vízprna32v ojx ÓXiyag llzpoi- 
xáj. 'AuoUp 6E rapi»v xai &puvépevoz ox layue 

. fegtpivíaUac t Aazivtes Oovágsto;, Triremes 24 


Laline Rhodiorum equitum, aliorumque Smyrnan 
bene instructe appulse sunt, ei ab iis castrum por- 
tui impositum occupatur, navesque plurima Per.icce 
inicenduntur. Quo cum aceessisset IHomur, et pro ri- 
ribus Latinos oppugnaret, ipsos nusquam superare 
potuit. Manifeste sibi adversaalur Ducas. noster et 
Cantaciuzents : nain Si, quà Cantacuzenus narrant, 
vera sunt, post Suiyrnamn scilicet a Latinis occupa- 
(aiu Hlomurei eain. expugnare frurira. tentavisse, 
Cantacuzeno deinde suppetías laturu n. fretum llel- 
lespontiacum denuo trajecisse : non potuit. in op- 
pugnanda Smyrua, ut noster narra), occubuisse. 
Qui porro Frerii Rhodi appollautur, sunt religiosi 
ac milites Ordinis S. Joannis lBHierosulymitaui, qui 
hodie vu!go eauites Meliteuses appellantur. 


H 


785 HISTORIA DYZANTINA. | "30 


wu 1b imuxfvov ÓUb guésou TOV Óopíw'", xal A caput cadit, vitamque hoc violento exitu finivit. Ia 
zim:et xuufago; Rwo0cv xit, xal o0:o Puxioe — fossam lapsnm milites Turci magno numero accu:- 
&zípónts thv duyfw. 'koniísaxvesg 0' aÓv)v oi rentes mortuum in oppidum Sumyrnz vertici mon- 
e:p&zu07at Ev£ow m&3^vzo; [mesóvta] v&q xdgpso — tis impositum raptim efferunt: quod castrum vetoe- 
moy mesóvtuw Toópxtv, Épspov aü:bv vixpv — ris everseque Sinyrnz arx quondam fuerat, noa 
tv sO molyvle 15; Yuópene (47) tb xelpevov iv — multosante anuos a Joanne Duca Romanorum iu- 
*] xopugij vo0 Bpou;, Gn:p cpoUptov bxóyyave — peralore iterum zdilicata, quam Atin Turcorum 
üxpómols mote «f; maXaide xal Ótegüappévn; princeps lomuris pater Andronico seniore impe- 
Tuseyns , Avaxatv(ga.; aóth  rpola6ÓOv OMvov; rante a Romanis postea recepit et obtinuit. 

ds Toduvüg d &ouxs; BagUeUg «v '"Poyiluv: ó "Avh» 6i &pynybs "Vojpxov, ó xoi ma:lo toU 
Üpobp dial oM 2d "Popalovy t» sat; $p£ozt; 'Av8;ovlzo9 x05 Yipovtog  EXla6s xol watslye*  votoUtoy 
fn 3) «Do; 6 "Ouobp Esysv.. 


CAPUT Vii, 


Caniacusemis. in Thraciam redit, Anna. ünyeratric auxilia ab Orchane petil el impetrat, Turci imperii provincics po- 
pulantur. et captivos abitcu, 

0 5k KawixxouQnvb; cuv07xa; mohgug guetk Dp — At Cantacuzenus eum Crale icto foedere inita qu? 
10) Kom xat otav &omovboy [Evar2v8ov], peco- — amicitia, cum proteriisset interjecta castra, uibes 
Va6,vttov zá3c9tov, xal ztóleuy xai izaoquv TÜs — provinciasque infortunati Romani imperii, quae do- 
tustoyo9 PzcOheiag vv "Pogalov, x3 àvii "Po: — minos alios Rommis pulsis sorüte erant, prife- 
patou; 6:0x6xaq x^npobotévcc; [x37 25620 1vcto»] tlg  closque barbaros Triballos et Servios, excurrere Se- 
irsuóvae Bap6dpou;, Toi6aAoóg «e, xii Xipfouz;* — Iymbriani usque, cunctas Thracia urhes vastare 
fpiazo 8b xacatpéyeiv xaX aite, xaY AemAavily, praedaimnque agere coepit. At illi qui urbis meenibusse 
xüi oÜcfpeww másaq cà, nÓAeig Tre Opdxng; Kyo continebant, qux ab Homure . auni superioris hiewe 
aj. Enlog6o!iaq. Ol 6b «5; móAso; ivvofsav:tg — gesta erant, reputant, et Cantaeuzenium accer:ivisse 
Ubq:yovb. mxpà to0 'OuoLp *ív mépust ysipüwa, istum considerant, auc;oremque ei fuisse suscept.e 
xaiaxoroUyt&g Ótt toUtov Ó KavzavoufnV»; pize- profectionis ; latebat tamen eosspoute sua Homurem 
cíayato, xai absb; fw alvtog vf ivongízg to0 — advevisse, aut malam Romzorum fortunam versa 
Üuosp, o3x elüó:sq Ózt abvüxAnsos EXLAU0s, J| vt— vice seriem malorum ducentem occasionem | ipsi 
x4uüog3a &vtistpógue ti vipara xaxlj sym 50v — praebuisse accedendi et peragrandi colles amasnos 
TPogaluy zpob$ivgsev abxhv 109 tAOsIv xa) xatca- | Romauzregionis. Cousilium ergo perniciosum (Deo 
ravísat yo a&ta &j0a5 "Popgalov yrs, BouXhv " iis irato, minimeque 15 propitio) capiunt, apu 
Pou^eUovvau: movmpi), xal xazà vfi; xegalág aütOv  -dominam Aunam Joannis imperatoris etiamnuta 
épvhy xaY uijviv 0st .acoy * po&avobat fj &comolvr — adolescentis matrem agunt, ei jue suadeut ut ad Di- 
"Avvn 5f] iumzpl to0 Bastiéug "Ioávvou Évt pslpszo; — thiynis, Phryvgie et Paphlazonim principem Or- 
10) o1cat mpéíofeu; elg «by fiysuóva vj; Biüuviaz — chanem, uobis in superioribus memoratum, legatos 
x2 Ppoy[a;, E:« 6k. xa [lagAayovía;, vbv Óy 6 1ó- — wittat, qui auxilia et suppetias ab illo petant, qui- 
Yo «Disag tófAoss, tvóv 'OpqXv, too alvgcav — bus Cantacuzenüm rebellei opprimal ; magnam ita- 
&ooyh.s xaX Qonüsiav, o; lv xatamoAsQu sy tQ — que vim auri daturam se. pollicetur Anna, conce- 
KavsaxouQrvdp ánostátp vw tüq Bxonilag* guv- — dtque Turcis, ut libere ac secure vendantet distra- 
Ospfvr 6o39v21 a0:Q Xosócnva ypoaío) mo^ÀoU, xal — hant, ubicunque libitum fuerit, quoscunque Roma- 
o9; á&vbpamobiQoucty ol Tojoxo: 'Pupaloug Ónr- nos captivos ceperínt Cantacuzeni partibus audlh:e- 
xóoug toU Kavtaxoutnvov, £405: &3etay mtosely xaY — rentes : iis etiam, qui mancipia vendere nollen!, dat 
cizpásxst) E992 BooXovsat * xal tob; pd 00vxa; liberam trajiciendi deducendique Scutarium facut- 
muJRga: to); a0x00 alyuzXOtpug, ávspmobistog — tatem, eaque abducendi quocunque vellent. ilc Aa 
&tpá» aotoU; &ành Zxovapiou, xaX &yetw xa c£pzvy p legatis proposita avido lztoque animo excipit, Or- 
82:00; Év0a 9o220vtat. Taósa Evwrto0:sl; 6 'Opy&o, — chanes, qui antea impotenti atque ardenti. libidine 
x3i Bin; àxo)ca;, bók]a ykp sh» toiaoTnV mpb — talia expetebat : multaque coufidentia exsultaus, 
TOAÀoS ys0g3:v, xa! Üagp3aÀÉo; mróf2;, xol gstà — ingenti voluptate completus comiter et benevole l. - 
XoA.Re fjovhe tb p:tX 430X; wpogstnüv xéuTst( — galos amplectitur, cosque allocutus hilares et. gau- 
t9); mpf.O:sig éyalkouivoug xav yalpovtag, oíx — dio períuscs dimittil. Nesciebaut certe iniseri quei 
tióóveg ol X0):0t x!v& pevaxzioUvzat el; Bof0sixv, — allvocacent ad. opem sibi lerendam, qualemque he:- 


Is:nselis B illiablii notae. » 


(4T) 'Er cQ zoAcyrlp cic Xyuóprie. Anno 16137-. ccs multis eolumnis fuleiuntur. Castrum bPlnd qua- 
vilius. adhueeasteum illud in montis vertice loca-.— dreatum oblongum est, vicinum. illi. urbis aitiquie 
tuin, eujus tuceala intezra ferme supt, Veruar 0im-.— regioni, in qua. Acropolis, eujus. adiue anii 
nia zdificia, prat r. templum, quod in. meschitam — pars cernitur, sii3. eiat. Castrum jnferius ad. [ictus 
Turci transformarunt, diruta sunt. Exs'at etiam in. maris ct portus izzressum situm est, nuncque in- 
co ciéterna amplissima, cujus laquearia acforni- — tegrum vidi tur. 


Pd 


81 


DUC.E 


168 


bam intererent ad levandum  emplastro. morbum, A xaX xolav. Boxávnv ix0Xi6oustw , fva. mtocfoua: Éu- 


quem sceleribus suis'contraxerant. Misit itaque Or- 
clanes militum decem millia, qui trajecto freto 
]ntra urbis menia a civibus gaudio exsultantibus ac- 
cipiuntur, perque vias urbis et muros ambulant, 
eosque lustrant ; benigne ab imperatrice habiti 
ceterisque Romzsis urbe excedunt, et adversus 
Cantacuzenum — proficiscuntur. Ex altera veto 
parte Cantacuzenus praesidiis impositis castra 
arcesque firmat, commeatumque et catera ne- 
cessaria invelit, progrediturque cuin Romzorum 
sibi adhzrentium copiis Serviorumque exercitu, 
prelioque semel atque iterum. commisso nullum 
damnum a Turcis passus est ; erat quippe vir belli- 
cosissimus, robustus et artis bellicze pra caeteris sui 
temporis hominibus peritus. Quotquot igitur prelio 
ceperunt, Turcos peremerunt, Rom:eos vero. vesti- 
Jus spoliatos domum nudos remiserunt. At Turci 
omissa pugna ad pagos diripiendos discurrunt. Jam. 
que longa agmina mancipiorum catenis vinetoruim 
trabebant, abducebantque Constantinopolim viros, 
mulieres, lactenteg infantes, adolescentes, sacerdo- 
fes et monachos velut. oves, et tanqua:n. Scytlias 
aut Abasgos per vias vendendi gratia agebant ; 
quodque acerbius erat, nisi redeimptorstatim acce- 
deret, spectantibus Romsis Romzi a Barbaris, 
prob inhumanum scelas ! flagris cedebantur. Isque 
ynalus percutientis erat animus, ut nempe misera- 
tione motus quispiam eos redimeret : qui vero re- 


dempti non sunt, eos trans fretum Prusam 16 sta- C 


tia avexerunt, inque alias regiones mediterraneas 
Inter Turcos venum miserunt. Omnium erst mise- 
rabilis aspectus, ubique luctus, lamenta et lacrymz 
intuentibus Romzis, n:que ullus Graecus aut Dar- 
L]arus miserebatur. 


mAa3tpov el; vv vóaov fiv 1 &napcía abtol; vpot- 
£évnae * avcD.ag oov Toópxous «5v &piOubv yuudlas 
66xa. 4'Opy Xv, xal tv mop0uby &a6ávtag tq; T4- 
Asetog Ófyovtat soUxoUg pietà yapd; ol. mtoAIsa:, xal 
&À vn; mÓAEU; tty, xal tà; Évóov &vutàg xaza- 
matísavveg, xal quXofevmÜfvteg wapà t7; beomol- 
vns xal tov. 'Popalovy, t£lact xavà vou Kavzawov- 
(nvoS. 'O 6i  Kavraxovtmvb;, &opaltusag tà 
epoopix (48), xal Qootpoglag xoi xà «ph; thv 
yo:lav &mxavtra xaXAGe Emxtpzinoápevoc, ÉGetot xal 
abt; peti tv Güv a2: "Popaixov xa Xspfi- 
xwv G*:pateupnátuv, xal cup miaxelg xal mpucnY 
xa 6euxépav elofoXhv, o)x slyov ot To5pxot xcp- 


p $3val «t sv atto, "Hv y&o 6 &vho mepl vi návra 


moxepuxiuatoz, dÀAxhy Éyov. xal z£yvrnv vOv ToMÉ- 
pov Gg; obbelg viv &ALwv x0) vó:&E xatpoo. "Ucot 
piv xàv Toípxov tivóparobitovto, nayalpaz aizo54 
napaváAopga brolnaav * 6o0| Ob vov "Popalov gó- 
vo) *ol; ivb)uas. abczoUg A pelÓóvesQ , Yuuvooc 
&gíegav ofxabe mopedec0at, OL 6b Toopxot «b mole- 
prlv àpévzeq «b axuAeUety tX xopaq xazétpcyov, 
xoi 66 óp;a0obc ávapiOp.fivouc E& &X2osov. ávüpo- 
Toug; GupmzAÉEavseg slg vhv Kovoetavcivou &vbpaq 
&& xal Yovalxag, ÜnAátovra vímia xai igtÓow, 
v4ouc, lepelg xal ovayouc &mavras qop5nv, is «pó- 
€aza kv 5] Aeupópuy, à; Xxüüac f| 'A6acyov; (49) 
&nxsjmoloüvteg Exópitov. Kal 5b Oecvóxepov ost el 
Exoye. pj napaypra oby ebplaxero &yopáymv, tv 
cal; bjeat cv "Pogalov 6etvó; ol '"Popgalot capi 
vv Bap6dápov, À fj; &crAayyvlac ! Epactitov:o. 
O)x &X1o sb mavoupyevópevev, J| Óvc xapgDévrt 
aj91o3g ESuvfisous * touc 6E ph EC voupévou; va- 
peu6o; *bv mopÜüply 6uafi6ácavxeg Ev vf) ITpovor, 
xai &vtotípi) toUtoug &néncpmoy iv vol; Toupxow 


mtizpaU0ncouévoog. Koi fjv lBeiv Ü£aua EXcetybw, mavtayoü xAauÜpuo, mavrayoU óboppot, mavtayos 
$áxpux bv bysov vv "Puogalov, yaV 6 £Xcv. obx Tfjv o00* "EXAnv o0:e Báp6apeoc. 


CAPUT IX (50), 


Cantacuzenus. Orchani filiam suam uxorem (are pollicitus, 


eum a (celere cum Anna icto avertit, et auxilia ab eo ob- 


tinet. Nuptig celebrantur. Cantacuzenus Constantinopolim proficiscitur, civesque ul se dedani [rustra hortatur ,in urbem 


amicorum ope intrat. 


Civium Constantinopoleos adversus alios Róue- D Tére Kavzaxou$nvbe, elc vouv Aa6cv xb ye1ovx, 


os nefarie adinissum tam indignum facinus, cum 
9Snimo versaret Cantacuzenus, .nec id ferre posset 


xal pij qépuv tt» &xonov vpá&cv fiv &0£apo; pest- 
ysipicavzo ot tfj móAeue mpb; vou; EG "Popolow, 


]:maels Bullialdi nota. 


(48) 'Acgadrecac cà gpoípia. Metaphora a re 
navali ducta : ut euim naves firmiores sint. ncc fa- 
cileaquam admittant, pice et sebo inunguntur, 
Quod etiam ad. navigatiouis celeritatem | confert. 
Usus est autem lioc verlio &oz22100v,. bitumine in- 
ducere, quod. pro xtt:09v. ctiam, idest impicare, 
usurpatur. Sed foriasse voluit scribere àogaXiaa;. 

(49) Abasgi, de quibus hoc capite loquitur, po- 
puli sunt olim Iberi dicti ad Euxinum pontum per- 
tinentes. Cuntacuzenus liarum tarpium et Christia- 
no nomine indig»arum conditionum non meminit, 
quibus cum Orchaue fedus et societatem belli An- 
na eontrax!il. 


-— — 


(50) Hoc capite de nuptiis Orchanis et Cantacu- 
zcni filie Theodorz agitur. In eo notanda est varietas 
et dissensio inter nostrum auctorem. ct Cantacuze- 
num ; hic quippe asserit, lib. 11, cap. 92, Orchauem 
filie suze nuptias ambiisse ; quas cum in aliud temj.us 
rejiceret Cantacuzenus, imo. proco respondere dif- 
ferrct, abHomure eam affinitatem. utilem sibi fore 
suasus filiam suam Orchani despondet. Cantacuze- 
no soli iu sua causa credeudum noa. est, el. veri- 
similius videtur quod dicit Noster, Cantacuzecum 
filie nuptias Orcliani proposuisse, ut fuedus, quod 
cum eo jungere cupiebat, arctiori vinculo stringe- 
ret; et Orchanem a priori cum Anna pacto avef- 
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Boviiy BovyleJstat movmoX», Os:55 oaxXinpóvovto;, A perniciosum consilium, Deo, ut videtur, cor ejus in- 


eluat, t]. xapóiav abto9, bii 55. xata ovvio T vat 


phy) tou; "Popaíoug. Koi etelAac motoÓsig £l; ' 


ty 'Opjàv aicst map' a$*02 BornOsiav, cz à6ixoo- 
prvo; 0xb «Gv '"Popaiov, xal dg inltvponog Üv 
tie B1oefa, coU &motyopivou Bacudo; 'Avópovl- 
xou* xal o. 'Poopatot q0ovrsavzez; b$6o3av a01bv 
v Emuponng, xal xavéogafav tob; a0to0 cuv- 
qevelg, xàxetvoy quyáóa memolnxav, El ojv ávti- 
láóo «s a0t:b», xai yetpa fonüc(a; ópéEn, Eyst 
000721 abt thv Üuyatépa a0t00 elg Yovaixa pexá 
xil zv Ürncxupüv yápuv mpotxig, xa Ey: 
abtbv dg ulby, xal Dmaxo)cww abtQ cl; mávxa vi 
0gua:a abcoU. 'Tóre 6 "Opyiv áxojsa; tob; 
npicÓs; Tap! bLxíba yapixóov ouvalha[uátzov 
eücyyoudvouz quvdq, xai Oncaupiy &nclpov &y- 
Jag, xsgj vlog obtusis, Bou; Supov £v xajsovt 
0?gouz Ev Adxtp. Tj psq (mÀMfjoer] o6axog qux pozátou 
nw ph xopsvvópevog tv vapátov, o0to xal 
o0; bvwot:cOel; nb «fc Sapfapixi]g àxoXacla;. 
K»! yXp àxpáznvov 1b Evo; a255 xal oictpopavb; 
ee 038b^Év. cv mac v [návtov] Yevov &xóXactov 
0-io másag QuXÀz, xai àa5psatov &ac latc. TosoU- 
127 Yàp mupoUsat, bv xal xatà qóc:y xal map 
qUsw iv OnAelat;, tv. pisa, iv. &Ayói; Coo 
ábe; xal áàxoacüg puyvüusevov o) maüetat * xal 
«10:8. 5 ávadDtg xal &mávOprmov E0vo; t£. "EX12- 
viz, * "lzalv, :] E02». ctvà. Éxepoyevi] mposAiá- 
61:21, f] alyp&).t0xov. € abxóposov, oz "Agpobltnv 


durante, eligit quo Romi funditus perireut. Lega- 


tis ad Orchanem missis auxilium abeo poscit, ut a 
Rouizis injuriam passus, et imperii Andronici de- 


functi imperatoris administratione, cujus ipse tu- 
tor erat, invidia pulsus : suos etiam consanguineos 


o"cisos queritur, seque fugere coactum. Si itique 
opern ferre velit, adjutoremque se praebere, pollice- 
tur ei nuptum filiam se daturum, multosque dotis 
nomine thesauros, labiturumque eum pro filio, 
Inque omnibus ei obtemperaturum. Tunc Orcha- 
nes curn legatos de connubialibus pactis disseren- 
tes preter spem audivisset, ingentesqua auri polli- 
citationes, non secusac Losorehiante per gsialis 
ardentem zstum e laeu frigidissimze aqui pleno hau- 
riens, quamvis largissimo potu sitim non restinguit: 
hzc auribus insinuata promissa secundum inuatam 
Barbaris libidinem atque avid'tatem amplectitur. Gens 
enim ista exteras nationes intemperantia 
inexplebilis luxuriz: furore vincit, qui eo erumplt, 
ut non selum juxta naturz leges,sed ctiam contra 


atque 


fas, et ordine pr:postero cum feminis, et maribus, 
atque brutis audacia effreni stupra excrceat. Pree- 
cipue vero impudens ct inhumana gens si Graecam 
ant Italam, aliamve peregrinam mulierem captivatu 
aut transfugam possideat, ut Venerem aliquam aut 
Semelen amplectitur, suas vero concives feminas 
ut ursum aut hyenam aversatur. Pradictus itaque 
princeps Orchanes cum de conjugio puelle, qua 


tyÀ d Xepé)nv &omáiQoviaw,.t5v Ópoyev; bk xai Q prastanti forma 'ac venusta erat, deque dotis am- 


ajtyAuztow d; üpxtov dj Üxwav Bé5eluttovie;. 
"Ax«30a5 tolvuv 6 $96; &pynyhe "Opyáàv «fv mpbo 
Yíuov «5k; xópnc cuvágsiav, fv vip ópala tip 
£6, xal shy Piyey o0x yap, xal tbv the T0000 
Ürxov, xaX tX oxaM0£vta. mapX «oo KavvaxoutrvoU 
fpoyaptata Ócpfjuatx, Guvévsusev cüxÓlo * xal 
quotpifjoag sob; mp£c6eig &minepdev ópxouq CoUq 
x3| ÀAa6dy, dg àmb to9 ys si; t5 EZ7; Eavat Yap- 
605; «o0 KavvaxoutnvoD, xxl cio; rücav &povtv 
xii Bofüsiav dg vibe. mpbg maté£pa &óxvo; Evot- 
pac0fostat* póvoy hv peXXovüUpuonv cov 5T, eepva 
v)vtópto; mph vou Éapo, e€l pssam£gpdet.— "Ezvye 
Y3p a0:n dj pioapà pvmoiela iv "lavosapii — pvt 
yevécat coU. tót& ypóvou * xal aUüv toUtot; Lará- 


plitudine verba percepisset , missisque a Cantacu- 
zeno donis antenuptialibus captus esset, facile pe- 
titionibus legatorum annuit, eosque honorifice.ha- 
bitos dimisit, et jurejurando interposito generum 
Cantacuzeni deinceps 1'7 gessit, et ad suppetias, ut 
filium, patri ferendas apparaturum se pollicitus 
est: hac solum' addita conditione, ut futuram uxo- 
rem sine mora ante vernum *tempus accersat: liac 
enim sponsalia scelesta mense Januario anni illius 
celebrata sunt. [lis actis missa sunt militum Tur- 
corum quinque millia bellicosorum et manu promp- 
torum, qui Romzorum totüdem pestes erant, ut 
eUam quivis eos eunr canibus dentes exasperanti- 
hus, aut Charontihus ritecomparaverit, [log Can- 


Óncav Og mÍvte yOá0sg Toocxot «à. Kavcxxoo- D (acuzenus pro more solito comiter atque. humane 


(nv &vbpsz payvucvazot, xal é£eiq el; Üupv, xol 
tuv 'Pogalov  qfooei;, &; &Elxásst tiq aotoUg sl; 
xjya, xapj20550yzas, T] Xápovza;. 'Aro^szápevo; 
09v Gz09; Ó Kavtaxou,nvbe, xazk vhv covfOn oic- 
loppo30vrv petà Dnptv üt, mAe[osQ)7, Umosysssov 
xasax.písag a0c00;, fjtotp& Sexo 1t» nrphe vív Bu- 
QAvstov. mapaoxivdv, Éyuv ps0" Eautroo 5b ciign; 
vy ToóSpxov, x2) £x£poug tósou;, f) xol z^eiovag 


»9 


suscipit, dona quamplurima largitur, promissisque 
ipsos onerat. Apparat :deinde adversus Byzantium 
expeditionem, agmen Turcorum post se traliens, 
aliosque totidem vel ctiam plures Servios et ltoma- 
os, quicunque Thraciam tune habitabant. Jamque 
cu" doteet pompa, splendida multaque maguifi- 
centia ad Orclianem filia trai smissa, ad belluin se 
ipse accingebat, et a Selymbria Constantinopolim 


]smael's Dallialüi notae. 


teret; alliciendus erat. princeps ille: ncc gratiori 
aul suaviori esca eum in partes suas. trahere pote- 
rat Cantacuzenus, quam nuptiarum spe. ac ingen- 


4, 


ris dotis. promissis. Phranzes, cap. 45, lib, t, bas 
inter imperatores discordias ad tempor Amer.e Mo- 
ralis falsg transfert. Quod hoc loco notazduiw fuit 
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usque direplionibus atque incendiis vastare pagos A S£g6ouc, xaY 'Popatou; 2500; !] páxn vóte. Éynw 


et urbes coepit: infelicesque Romaziaut Serviorum 
preda facti in Serviam dimissi sunt, aut à Turcis 
capti freto trajecto Prusam ceterasque urbes trans- 
lati sunt, etin servitutem abducti ; miserabile spe- 
etaculum oinnibus exhibitum; nam qui in sezvitu- 
tem redigebat, et qui vinciebatur, percussor etl 
percussus l'omgus erat. uterque; quique. occide- 
bant et occidebantur, Ooacerba ealanita:! Romi 
erant. Profectus Cantacnzenus, ut jam dixi, usque 
ad portas Constantiuopo'!is plurimis Romass occi:is 
aut captis, omnibus circumjacentibus locis desola- 
tis et eversis urbem occupare quarebat, taliaque 
verba dicit : Nonillaturus alicui injuriam, viri By- 
zantini, veni, neque hactenus. Intuli, qui antea. con- 
tuneliam. prius sum passus imperii tutor ab. Andro- 
uico iinperatore novissimo sum electus. Adolcscev, 
ipse imperii heres, imperator meus esl [iliusque per - 
adoptionem ; sic enim pater ejus coram Deo mihi man- 
davit. Quid peccavi si generum | ad&ciscere illumvo- 
[ui ? an latet vos quod pater. ejus tanquam fratrem 
genuinum me semper foverit, et dilexerit? et. impe- 
rii curam, ut et illum ipswn, mihi commiserit, et 
mecum partitus fuerit? Nobilis certe sum, illustris 
el clarus , summusque inter eos. qui se divites prc- 
dicant, eorumque qui arma  Óellumque tractant for- 
lissimus. Quare vobis infime sortis hominibus, bar- 
barorumque labe inquinatis despectus swa. et. spre- 
tus? Propter hoc aecessi, o cives, nom ul quemquam 
damno afficiam, sed potius ut ex a'quo et bono suuim 
cuique tribuam, lis profecto. qui peccaverunt veniam 
voncedo, eorumque, qui detrimentum aliquod 18 seu- 
serunt, propriis impensis damna resarciam, llomanam 
rempublicam constituam, eique pacem stabiliam. Quid 
si, ut Deus jubel, viudicarem scelera vestra ? Aperite 
ergo mihi portas, Dominum Christum juro. illius- 
Que penitus intemeratam matrem,quod me. nulli ho- 
sgtiem, sed. omnibus benevolum exhibebo. Byzantini 
vero nullum responsum, verba Cantacuzeni asper- 
nati, dederunt: quin ctiam jde plebis fece homiues 
ex propugnaculis verba contuineliosa in eum jacta- 
hant, ipsumque probrís proscindebant, conjugem 
atque filiam ejus Helenam, qux brevi tempore in- 
,terjecto eorum domina atque imperatrix constitu- 
enda erat, ut scortum cunvitiis onerabant. Tunc 
intellexit Cantacuzenus sdmonendo, aut veibis 
castigando urbem recipere non posse : ad alias vero 
se convertit artes,Abelloque experitur, ac tandem 
ope amicorum et propinquorum, quiin urbe re- 
manserant, ingreditur, ad quem conspiciendum 
omnes confluunt, faustis acclamationibus prosc- 
quuntur, imperatoremque salutant. | 


*6jvato. Kai 5$ Exo!uása; tà t5; mzpotxbe, xa 
víupag thv Üuyatéípa airo «(p 'Opziv cov ráct 
atpf] xal mipioavelg xal 8Bóen xa mol tfj lau- 
Toni, Gj):bg el; méÀeuo) fayoleito, xal Dt:a 
áp&ápsvog &àmb ZnXop6plaz Jntgstv xa xattw 
T&32aq Xopae xal mó)ttg Ryptc otro TÓXst;, xal 
5006 Ovotuyste "Popaloo; o9; piv Zip6ot fypalc- 
v£uov El; XepÉlav ümémzspnov* 00; 9$ ToUpxot «by 
To50p15v 6ia6i6ATovssq &l; Iipoooav xal tàz 2o:23; 
móXe:g OopuaAooue inóp.euov. Kal fjv. io:ty 0£aya 
EXsetvóv. T(veg ol ay paktot!govtes ; 'Pouatot. Tiveg 
o! alypo)o:tQóusvor; 'Popaliot. Tíveq oi ozati- 
£ovt&; ; "Popatot. Tíve; ol. ona0:Cópsvor; "Po- 
paYot. T(Jtv *X vexpx aupata ; "Poualov. Tiv; 
ol vsxpucavteo ; 'Popalo. "fà Oewvrgo gupoop3;! 
'Ex06vt0; 55 to0 KavraxoutnvoU (51) ov a2:0 19 
o*patip, Ónsp clpfixapsv, &ypr xal tov nvÀov ti 
Kovecavtlvou, moÀÀoog tO» 'Popaiovy cOcipa:, 
xai 6opuaXucvoug mÀeígroU;, xal mivia tà wm:pit 
by tpnuia xai &gaviaud xasasifjoa;, Elüret thy 
AÓÀU X£qtov, G Oox áOixio or civ, 3) dOuxrjcac 
&4Av0a, à ávÓpec, dA. cc áÓuxn0sle xal d£&- 
xovgsvoc. 'Ezitponxóc &luu tnc Bactelac 'Po- 
palov xapà too áxzoiycgércu Baculéoc 'Ar&épo- 
víxov. 'O véoc abzéóe xal 6idOoycc tnc Bac 
Az(ac éuóc écti Bacidsve, xal vlóc xacá 0écir* 
oütoc yáp poc ávéünxer ó zacip ubroU &rozxior 
tov 60cov. Tí xaxóv Ézpu£a, &l. Soó.louac Aacsir 


Q avróv vap6pór ; Oox olóqre Óc« zarip airov 
. Oc dóelgór vriciowv xal éora, xal éxpócezs, 


xal égldeu xal cir Baculelar n0. láate, óc 
é&x&ivor aícóv, xal ádvsvcióm xal cvrejié, i6 tab- 
env jt ÀpoUD ; Ocu &lul cov ày0GcGov, vor sb- 
4€v£Cz:dtQ*, toOY zxepigavao*; tov £v mÁCUUO 
xavytpérov ó oxépozoc ; càr év otpatqyiuic ó 
dÀxikotaroc; Tí xaragpovsite; xal tuvta 
révoc tfjc *áru tüxnc xal ju606 :p6apor tvyyd- 
voyr8c. Átá tou cobvto 70ov, à zcAitai, oU« 
dóu(cowry cwà, àAAà. paAAor -Oixaiocwr. Kul 
tovc puév ézxtaixórac dgínju tà. sapaztoyata, 
tovc 68 dOuwunq0üÉvrrac ÜOuxawoco x toy énor 
6qcavpor, xal elpnralar xacáccacur eladto & 
cq cov 'Popgalov zoJAucs(g. El Ó'* oir rà xar 


D 4xóixijcc ; xal ávcazoóocwo 8800. x£&.levortó( 


pot 8&ià các ávoulac pov ; 'Avol&azé uoc avAuc, 
Ónvvja vtóv Ascxócqv. Xpigtór, xl civ zarvv- 
zépaqyrov abroU untépa, o0y àc &éy0póc, d.Ll' oc 
clAoc gav(coua:. Ol 5E s; nóXco; (92) 35 z2- 
pàiraw àmóvpisty yj óvssq t; Ezuysv, áAAX vasa- 
cpovoUvtsg, xal &rlgou; JAóvou; ol coo fuos 
yubalo: &x «àv mpopayuvwev xat£ysov. AUthv 0 


Ao:bopoUyteg, xai «hv aítoü cóQoyov, xai viv Üvyatipa 'EXMvmv, fjv ó; iv OXyo óiomowav x2 


Ismaelis Bullialdi noto. 


(51) EA00vzoc 68 cov Kavraxov(nvob. Adeundus 
ipse Cantacuz. lib. 11. cap. 99, ubi de se molestius 
verba facit, quam Noster eum loquentem in:/!ucit. 
flartatus est equidem Annam, ut se ad pacis con- 
ditiones adduci pateretur. neve pertinacia. Sibi ac 


lieris malum extre:ium arcesseret. 

(;3) 01 68 ric zxóAguc. Vilendus Cantacuz. lib. 
n, cap. 96, ubi queritur se contumeliis a. Constan- 
Liopoleos incolis sepius. petituin fuisse, 


Y 


79) 


xyplav 30*0v 5 yp$vo; Éus)3s ystps:ovsat, ajtoY 5; 
6ià ÓvpvYoptov xai voufetixüv Xóqtv. coóx Tfjv tb mapánxav Jttpoo200at, thv 


&3xo0s và; óc Qv Óct 


&nv izeps* xal óf Óik mohruuxOv, xal Oi vOv ivib; t$oioxouivuv olxeltv. ast, 


HISTORIA BYZANTINA. " 


1 


pryálx Ou lot: xa:ésopov. Tow: óÓ Kov- 


e'aetotv. dy. 11 


AM (33), xal mávveg GuvéQisos tmi tfj £x abt102 cÓgnuo)vie;, xaX üg Sasuéa OoSiroytes. 


CAPUT X (54). 


Cautaruzenus. intra. palatium accipittr. Annam, que aninio intrepio vultuque imperterrito sedebat, adit, et veneratur: 
placab vn soi reddit, tiunultum componit, plebemque | demulcet. Celebratio nuptiarum. Joannis. Paleoloqi el Coutacui* 
sug Helene. Coronetur Cantacuzenus. Turci Chersonesum veslantes duce Suleimanc Orcklania (iiio a Matilvodespota 


Cantacuzeno clade jnagna. afficiuntur. 


Hà pas; "Avva Evhoy co9 m1Àazlou byxAet- A— At imperatrix Anna, qus intra palatium clausam 


eüclza cov wp vlip aótrc xaY OXyotz acpatiozate, 
cUx lve6l0o9, &AXáà xateUÓa, xal, 'Hé!xnpa:, )4- 
10038 o2x Ex» devo. Ol 55 «o5 Kavravouznvoü L6oÀ- 
lio piv siew673au, xal ivtbo EX0zlv, xai àzá- 
xt *à Évwo yapgal, xal tà xát £l; 4bv Àfpa 
lxpiout, à3à' Ó Kavraxou]mvb; ixióÀoe* ol 5i 
esatta: àvapipyfjaxovveg vàg dbolsaylze, xal 
*ü» Bavaístv ÜÓ6pct;, Re xazfycov Em zpósu zov 
a)1,9, hvaváxtouv xaz' aívoU. Ajtàg BE bà Yóquv 
mÜzvwoy ixpáüve vbv DyXov. Tóve ol soU xoJat(oy 
lóvte; Ott xivBuveEUcuS, *00 ÓÜavetv, mapéBoaay 
bavtoUc. Ka! ela6700v ty «i maXatio &nnA0tv Eo; 
Tüy ivüotáttov. olxlaxov, eUge «hv. 61anowav. olv 
TQ vl aj):ne xa0cQpopévmv, ui] qpovrtsásng «5 
x1051o9 ur$b mapacolsuÜelong «b olovoov tfj; pi- 
vwd, f; ineg£peto xazà «o0 Kavtaxouzrvoo * à)! 
ixáónto átp:joUca, xal pd qo6m0elsa ^5 x20520». 
'0 & Kavraxoutnyb; &vaxevaloupivn ^ij xo- 
p»9h (S5) mpocsYY(cag xattgÜst vv getpx «o0 
viou* £&[ra OQ Eo; mpoaxuvijsag xal thv untépa 
x1 biomoiwav 500 véou, s)gfjpmosv aüroug 6; Bz- 
chai *àv 'Popalev. Tóve Kxow 15 ovpáztupa ibov 
5h» Éxcav aüso0 à ya coa, xa chv elc tob, by 0poUe 
bvebixax(av, &üvofjumse xal t82£as:. Tou, 5t ToUp- 
Xo, qUolev/jcae tQ; Émpems auv bmpot; mÀslstÓt, 
üntzeuye, y&pteae ÓuoXoyOv cQ fivcuóvt val yag. 
Cpip a9100 tQ 'Opyáv * toU; 55 moXxaz quiotrslate, 
Yi 1épa. zAeloxa Ouptjoaq. Kal 6sa rtoívt) [3h ó£- 


se continebat cuim lilio paucisque militibus, nequa- 
quam cedere, sibi. vim atque injuriam fieri vocife- 
rari : interim Cantacuzeni milites urbem iuvadere, 
i" eauique perrumpere tentant, omnia sus deque 
sulversuri, quorum impetum ipse repressit. Cuni- 
que ei in memoriam revocaren& probra et contu- 
melias in eum jactatas, sorlidorumque hominum 
propuiliosa verba, ipsi indignabantur, quos tumul- 
tuantes sermonis suavitate ac dulcedine sedavit. 
Tunc ergo cum illi, qui intra palatium clausi erant 
se in mortis discrimen aiductos. cernerent, sesc de 
dunt, Ingressus palatium Cantacuzenus in interiora 
cubicula penetrat, invenitque imperatricem cum 
lilio suo sedentem, ira, qua in Cantacuzenum erat 
accensa, nullatenus com«otam — aut tristiorem fa-.— 
ctam : quieta enim atque intrepida sedebat. At Can- 
tacuzenus nudato capite accedens imperatoris ado- 
lescentis manum deosculatur: deinde, ut mos erat, 
matrem ejus et dominam 19 salutat, eosque ut Ro- 
manorum imperatores congruis verbis compellat: 
Cernens itaque universus exercitus animum ejus 
summe generosum, crgaque inimicos moderatum 
equumque, illum laudibus ac przconiis extulit. Ipse 
vero cum Turcos, ut decebat, multis donis cumu- 
lgsset, dimiftit, gratiasque Orchani principi gene- 
ro suo agit.. Cives epulis demeretur, multisque 
largitionibus ac cougiaftiis ,  imperatricem vero 
blandis sermonibus ita demulcet, et providenido 


exotvav] Üspameógag Ev fjbóspact Xóvcv, xal mpo- C omnibus, prudenterque se gerendo eain tandemiper- 


extat; mpá&sowv Énetae. [Exolros] cvaítnv xa- 
tanti, 109 Ja6elv el; vopony t5» aóco9 Oovatépa. 
'EXévny elc *bv abcfjc ulhv "Ioávvnv 5bv. IIgiaxtoM- 
To, xal vióy «o0 Bastéo; 'Avbpov(xou toU [la- 
latlévou, «bv Sv mpog0áca; 6 2óyog i5ítwss. 
'"Erotuágovzat «olvuv Yápot (560), xat 6. vato tij; 


suasit, ut sibi nurum deligeret filiam ipsius llele- 
nam, et nuptui collocaret Joanni imperatori filio, 
quem ex Andronico Palaeologo supradicto pepore. 
rat. Nupti: itaque. apparantir, et benedictae doini- 
na nostis Deiparse templum in Blachernis ador- 
natur, eum sacrorum celebratione coronationis so- 


Ismaelis Bullialdi notes. 


(95) Eteewr àv €. x05. Cantacuz. lib. ur, 
esp. 99. Cpolim occupavit Februarii 8, anno 6855 
(Christi 4547) indict. xv. 

(54) Consentit omnino Cantacuzenus his qus nar- 
rantur a Duca : adeundus est a c»p. 92, lib. is, ad 
cap. 106, lib. 1v. 

4/59) '0 6$ Karvraxovtnvóc ávaxsxaJvpgérn 
t? xopvgij. Gestus est venerantis, salutantis, et 
oflicium exhibentis. Codinus Curopalates De offic. D 
Palat. Constantinop., ubi de Protovestiarii officio 
3git, ipsum nudato capite ad imperatorem accede- 
re notat, ut e veste ejus floccos, vel quidvis sordium, 
5! casvs ita tulerit, auferat: ita ut apud Graecos 
caput nudum habere venerationis causa in usu fue- 
rit. Verba Codini talia sunt :" Eget à& xa* to9c0 (510v 
At ba(pexov, xat. &&v tv Qouclóiov Un, T) mrAov, 1| 

9 *, xepl x02 lpaxlou 100. Baa:MÉuge, c5 axtá0toy, 


3 à; tb xdluppa v9 xeqaire abtou Ex631)40v, ctv 
y:slpa Exseivag bmalpst fj xaÜ0aípszc voUt0. Ave ovith- 
Tog. Hoc etiam ei soli [Protovestiario] officium pe - 
culiafe obeundum, ut si loge imperatoris. floccum, 
lutum aliasve sordes adhagrere viderit, umbella seu 
capitis tegmine deposito anum extendat non vocatus, 
el deterqat. 

(56) 'Erzouiatdorcat toirvy. ydjoi. Cantacuz. lih. 
1v, cap. 1, ait in Blacheruis, et. templo sanctissim:;e 
Virginis nuptiarum solemnia jracta esse, quoniam 
anno superiore 6854 [Christ 1516] terraimnotu S. 
Sophizxs templum quaSsatuim. fuerat, et. vestibuli 
pars conciderat ; cubi etiam sea tboli pars. simis 
dehiscebat : quas auiuas Jones imperator iustau- 
ravit. Nuptize porro celebrate sunt. Maii die 21, 
quo memoria Constantini Magui, ejusque matris 
lieleng ab Ecclesia Orientali ; peragitur. 


- 
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lemuis iitus peragitur, et acclamationes Letitie pu- A eorr uévrg 6sonoivn; Tpdov Gzotóxou 6 Ev Bixytg- 


blicx signa exaudiuntur, quibus Joanni Paleologo 
piissimo, imperatori Romanorum | potentissimo, el 
Helen:e religiosissun:e August:e multos annos opta- 
pat populus. Simul vero Joannes Cantacuzenus 
imperatoris socer cum conjuge sua coronatur, et 
imperator proclamatur, et Mattlimus filius ejus 
despota renuntiatur. lu hoc celebri epulo cernere 
erat clhoream imperatorum et imperatricum,' domino- 
rum et dominarum, quale fuisse olim traditur 
deorum duodecim convivium; imperator siquidem 
Joannes adolescente flore. vigebat, Helenaqueim- 
peratrix annos tredecim nondum egressaerat; ex 
Nnperatore vero cum — concepisset, filium 2i peperit 
primogenitum, quem Andronicum nominarunt, Át 
ille virilem ztatem adeptus sceleribus se polluere 
copit,juveniliterque agere, non armis tractandis 
deditus, sed stupris et moeclationibus, quie mul- 
torum auiinos vellicabant, et e cordibus fumum 
acrém et mordicantem exeitabant. At. Cantacuze- 
nus somno et quieti haud se permittebat; cumque 
Turci antea. exploravissent. el cognovissent Thra- 
civ claustra, eorumque aditus et exitus, fretum 
assidue, alii Sesto Abydnin, alii. Lampsaco mino- 
ribus navigiis trajiciebant, et Chersoncsum depo- 
pulabantur. Cantacuzenus. equidem jugiter tuendis 
arcibus et castris iu Servize finibus sitis invigilabat: 


* 


vat; Ezotuáyetat ^ xal lepote)eo:lat — xol C ETIULIT. 
ópoU YÍvovrat, xal efi eómaporoiootog * "luiv- 
vou toU EUssÓ6cotitou Bacükie;, xa abtoxpiopa, 
"'opalov vo9 FlaAatoXóyou, xai 'EXévnz «fs tjst- 
6e31á114 AbYodotne, T0))à v& Écv) (57). "'Opolu; 
xaló KavtaxouQnwb; "Ioávvng (58) xaY miv0tps 
10) Bactlénrc, xal aozhg ocegÜsl; cbv cT cul)vo 
Bacüsug 'Pupalov ávnyopsósto, xai Masfüaio; 6 
vig aotoU Bsanótne. Kal fjv. loztv Ey tT, cain 
&xelvr| óppua0bv facU.éov xal BaciOuv, 620: 
x3Y OsoTotvüv, Gq tb máXat 6u6exádOsov. "Ilo yàp 6 
BxoUeUr 6 'Ioávvre «fj dDixla peaáQov Eonfoz: t 
65 Bas0lg 'Elévg *pioxatbéxatov Éxog &yovis. 
"Eyxvo: 6k vevop£vo Exeve tip BaaUset voy mpuizó- 
toxov &22eva, Óv xo "Avópóvuxoy. Erttovópass. "Ao- 
Cápevog 6b mposyoptly elc ^bv «T; dgnkuxienzo; 
Xpóvov, &àxacÜaAciv fjpEato xal veoteplyew, oix iv 
alypatg xaX 64past, à! Ev. xoízatst xal ào:- 
qtíat4, xal *a9ta 0axvousat;, xal xamvbv Dpiuv 
&zoTnt[m2032:, àámb xapbiae molXov. 'O 6$ Kavza- 
xouy nbi oOx £6t6ou Orvov tol; BXeqgápote, o56E tol; 
xpotágotg vuctaypnóv* &AÀ dig eióo0v xai Épafov 
t0y mapsina*uO0óca xpóvov of Taopxot sà tr, Opáxse 
£loó0ia xal &zóbua, o9 BifAevxoy mspüvrsz ol piv ix 
Znstou mp5; "A6u6ov (59), ol. 66 ix Aap&xou civ 
àxatloig fávu agixpot; EAeAávouv Xepóóvnoov. 'O 


I:maelis Bullialdi note. 
(57) HoAAà cà Écn. Ad multos annos. Mos. usur- (; tam solummodo vocat, postquam mortua Joanne 


patus in aula Constantinopolitana, in festis celebrio- 
ribus annos multos imperatoribus precari, ut apud 
Codinum Curopalatem videre est multis locis: et 
uno verbo dicebant, —moXuypovígetv tbv. Basta. 
Wicque mos adbuc durat in Ecctesia Constantinopo- 
 litana: ut sacram liturgiam celebranti patriarcha: ex 
Ecclesise officialibus unus aliquoties, sed per inter- 
valla accelamet, Elz 02) X Extr, 6£anota. Qu etiain 
verba tanquam £$7agptatcxà a Graecis nune. usur- 

antur, cum gratiain officio vel muneri accepto ver- 
bis reponunt, dicunt enim, El; xoXAX Etn, multos 
annos precantes. 

(58) 'Ouoioc »aló Kavraxovtqvóc "Ioárrnc. 
Cap. 4, lib. 1v, iterum se coronatum fuisse lioc an- 
no Maii 13 scripsit: voluisse etiam uxorem suam 
coronari. Adrianopoli jam coronatus fuerat; quare 
denuo sibi coronam imponi voluerit, hane ipse 
rationem affert: Kalzotye abtb; v. 'AópravoumÓAst 
6n) Aatápou 400 cv "'lepoco^ópov  matptápyou 
EsvégÜn* xal ánfypnssv &v dj vou áàylou popov 
ypiatg &xelvr xao ceügpovoüstv: tva 6b. ponóoeuía etr 
«póastg toi; 06puaral; OO àpa ph Ev Bujavilo 
xatX ^b üpyaiov «v  Baouéwov Eo; Éc:em:o, 
xai vb 6sótzo0y a S0i; EceAeixo. Jam ipse Adriano- 
poli ab lierosolymorum patriarcha Lazaro coro- 
natus fuerat: illaque. sancti. chnrismalis unctio apud 
benevolos sufficiebat. Ne vero occasio ulla calum- 
niandi  maledicis et sibi — iniquis — relinqueretur, 
quod ez more ab imperatoribus antiquitus. serca- 
to Byzantii coronam uon suscepissel, solemnis iterum 
iucoronatio repetita el peracta est. Mic ritus aliquas 
tenus necessarius ad res in illo imperio auctoritate 
imperatoria gereudas liabitus est. Quoniam equidein 
Constautinus, qui in. Constantinopoleos expugua- 
Lione occubuit, coruuatlus nou fuit, imperator a 
nosiro eeffseri non. videtur ; Josnnem enim Paleo- 
logum Manuelis F. Palaologin:z stirpis ultimum in- 
ia appellat, et Constanünua illius iratrem despo- 


ipse res imperii Constantinopoli administravit. Mi- 
chae! Paleologorum primus ut res imperii admi- 
nistraret, ejusque auctoritate et auspiciis  gereren- 
tir, coronam suscepit : interim cuin legitimus hz- 
res non coronaretur, quod per ztatem puerilem re- 
bus gerendis ineptus esset, eaque solemni czremo- 
nia imperii non tantum insignia, sed et legitimam 
potestatem traditam esse videri po est; et ad tem- 
pus eliam concedi potuisse, siquidem patriarcha 
Arsenius, qui Micliaelem coronavit, imperium ei 
continuum nun concessit, IIAhv (ait Gregoras lib. iv) 
oóx ajt *Y€ Ó:tvexi] thv aütoxgatopuxhv ópyhv 
y2pl5esat, àà)' Ge vOv mpayuátov tÉuU; Évayxa- 
Qóvttoy Óvorxslv aót^,. abthv, píiypiz; dv &q f6nv 6 
Yvfjotog ^7; BasiAelag xXnpovópo; ópoo0 xal ÓOtbo- 
y^: «0st tóve 66 aítbv Exóvxa mapayuwpeiv Extl- 
vp póvq tv t& aütoxpatopuxov 0póvuv. xal «záv- 
tty & ua Baoiuxiv aup60.v. Verumtamen perpetu- 


p um ipsi imperium non. concessit, sed ut tantisper, 


rebus ita flagitantibus, imperium administraret, dum 
legitimus haeres adolescenti annos adeptus iu. impr- 
rio eiiam succederet : (um solio imperatorio ac orxa- 
mentis. illi soli sponte cederet. Ex Cantacuzeuo idem 
constat, lib. nt, cap. 36. Nam ut auctoritatem Jo- 
annis Paleologi Cantacuzeno opponerent Anna 
imperatrix senatusque Coustantinopolitanus, ilum 
coronari curarunt, ut ejus auspiciis ac auctorita- 
te legitima res geri possent. At ubi certa est in 
imperio successio, statim ac decessor obiit, lire- 
di jus ac titulus, regiz:que majestatis insiguia ce- 
dunt: nec illa uuctione aut coronatione opus  ha- 
bet, ut rege: agat, rerum suimnna potiatur, ejusque 
auspiciis ac nomine cuncta gerantur. 

(59) Hepaorcec ol £v &éx Xnocov xpóc "A6v6cr. 
Ducas invertit situin locorum. Turci enim ex. Asia 
in Europam trajicientes ££ 'A60000 Z4 nov 
veliebantuc; Abydus enim Asiz littori, Sestus Euro- 
pieo adjacet, 
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56 KavtaxouQn vog o9 BuDievse mpoaíiyov tà opo)p:ia A tunc. etiam. Suleimanes Orchanis filiorum unus 


s& pb; thv Zep6lav. Tózs xai XouXeipv e!g tv 
viov toU "Opyàv (60) mepácag àmó Aaudbáxou civ 
e1oaze[g mÀeloxm EAemAdze: Xedzóvnoov, '( 56 6e. 
eróty; MaxDalo; 6 Kavtaxousnvbs auvavtíjaag aUzip, 
nepl rou ^b ky Xcbibovfat "E&ay!Xtov avvántey mó- 
itepov, xal moXlkoug tV To)pxtv (5o, xaY adzbv 
*bv Zoo)etuáv. 


Lampsaco solvens fretum cum valido exercitu tra- 
jecit, Chersonesumque diripit acdevastat: eui. do- 
minus Matthzus Cantacuzanus oceurrit,et. prope 
Hlexamilium in. Chersoncso extructum cum eo acie 
conflixit, plurimosque Turcos cum eorum duce 
Suleimane cecidit. 


20 CAPUT XI (61). 


Jomnes imperator a socero alienatus in Maliam discedit, unde rii 
recuperandis imperto et urbe. Siratagemalte Catalusii J oanues P 


RM5 vitam monasticam amplectitur. 
'0 5$ Kavsaxour vh; 6p0v bv Gtevip 1i «iy 'Po- 
paluv mpáypava su[yávovxa, tbv. 6t Yap6phv a$- 


ersud Tenedum cwn Catalusio. consilia aqitat de 
alwo0.0gus Constaulinopolim recuperat, et Cantacuae- 


In angusto positas res Rom:eorutm cum videret 
Cant»cuzenus, generumque suum imperii socium 


Ismaelis Bullia!di note. 


(60) Tór& »«l Zovideiv cic :àv viov cov B vitam monasticam amplectitur, Nullum equidem 


*Opyáv. Videndu3 Cautucuzenus, lib. iv, cap. 10, 
qui Suleimanem Orchanis fiam in hae. expeditione 
occubirisse non. refert: ejusdemque lihri cap. 38, 
ilem Callipolim terrz moti eversam de. integro 
slificasse et munivisse narrat. Leunclavius Historie 
Musulmanice lib. iv. in quo res ab Orchane gestas 
exponit : nulla prorsus mentione facta feederis inter 
Ànnam imperatricein et Orclianem so.iati : aut etiam 
affinitatis inter hune et. Cantacuzenum eontractz : 
res Turcorum auspiciis gestas solummodo narrat, 
Suleimanisque in Chersonesum expeditionem: ubi 
fato illum concessisse scriptores Turci tradunt: 
in hoc tamen variant, cum quidam asserant ante 
captam a Turcis Callipolim Suleimanem obiisse; 
3lii ejus ductu et auspiciis compulsam ad deditio- 
nem fuisse. 

(61) Hoe capite narrat Ducas noster causas ob 
quas Joannes Palzxologus imperator a socero iterum 
alienior factas, Constantinopoli relicta, in [taliam 
et Germaniam discesserit : ubi transacto biennio, 
et collectis pecuni» subsidiis, ad urliem adversis 
Turcos tuendam, Tenedum revertitur : ibique 
Gatelusium nactus, cum eo de Constantinopoli et 
imperio recuperandis consilia agitat. Plhranzes, 
lih. :, cap. 15, Gatelusii nullatenus meminit, nec 
etiam profectionis Joannis Paleologi in ltaliam, 
autequam socerum urbe ac imperio pelleret. [mo 
cap. 17, postquam soluà regnare c«»erat, auxilii 
contra Turcos petendi causa illam profectionem 
suscepisse scribit. Cantacuzenus, lib. 1v, c. 35, 
tradit Joannem Palzologum, quem candidum ac 
simplicem dicit, à quibusdam aulicis ei familiari- 
lus excitatum ac irritatum fuisse, hisque rationi- 
bus in sententiam eorum pertractum : quod scili- 
cet Cantácuzenus res imperii solus gereret ac 
. moderaretur, totam poteníjiam in se traheret, 

destinatisque ad imperium filiis, Jeannem legiti- 
mum hzredem privatam agere vitam artibus suis 
cogeret. Áb iisdem etiam Cantacuzeno objiciebatur, 
quod inermis Joaunes Thessalonics relictus Tur- 
corum incursionibus expositus essel : dum uni- 
versas copias contra Servi: Cralem duxerat Can- 
tacuzeuus. His itaque permotus Paleologus etiam- 
num adolescens cum socero simultates odiaque 
occulta exercere capit, Tenedum aufugit, et. inde 
Coustantinop. spe potiundi urbe ductus revertitur. 
Verum Cantacuzeni factio, opes, apud multitudi- 
nem gratia, atque etia: imperatricis Cantacuzen;e 
diligentia, Joannis molimina irrita. reddiderunt, 
utque Galatam se. reciperet, adegerunt. Tandeu, 
cum Pal«ologus socerum in imperatorio sedere 
solio diutius (erre non. posset, Tenedum repetit, 
ubi couscensa una biremi, Constantinopoli 
vectus urbem recuperat, simulque Cantacuzenus 


de Gatelusio verhum facit Cantacuzenus, quamvis 
c?rtissimum sit Genuensem illum egregiam opcram 
Joanni Pal:ologo navavisse. Quodque Cantacuzenus 
Gatelusii facin:s. tacuerit, merito in suspicionem 
venit multa silentio transmisisse, qu:e ipsi dedecus 


' ac famam detrimentum creare poteran!. De Gatelu- 


$io, preter nostrum. Ducam, preclare disserunt 
Genuensis historiz scriptores. Augustinus Justi- 
nianus cpiscopus Nebiensis in Annalibus [talice - 
s'riptis alann. 1555 :. L' imperator di Constantino- 
poli nominato Calo-Joanni con aggiuto di Francesco 
Galtilusio Genoese scaccio uno nominato Catacozino, 
che gli occurava parte del imperio : e per gratitudine 
diede aua sorella per moglie al detto Francesco, e 

er dote li diede l'isola di Metellino, Ubertus Fo. 
ieta. Hist. Genuensis. lib. 71 : Nonnulla ínhistoria 
nostra inserere haud abs re duxi, quee a. civibus Ge- 
nuensibus privatim gesta, quanquam rempublicam 
nihil attingunt, dign tatem tamen civitatis nostre au- 
gent, que tales viros tulerit, qui virtute clarisque 
gestis rebus, ad magnos honores magnamque poten- 
tiam apud maximos principes pervenerunt, qualis 
fuit Franciscus Catalusius, cujus. viri in Grecorum 


"historia plurima est mentio. 1s igitur vir classium 


Grecarum prefectus, fortem et fidelem Joanni Gre- 
co imperatori multorum annorum  navatam | operam 
egregio facimore cumulavit..Conatu enim Cantacuae- 
ni magna nobilitatis ac potentie hominis, ingenti- 
bus motibus adversus Cosarem consurgentis, bona di- 
tionis Constantinopolitane parte. jam illi adempta, 
opera et consilio suo compressit. Quod promeritum 
Cesar insigni premio remuneratus est , insula Le- 
sbo illi et successoribus fiduciaria tradita, sororeque 
sua in matrimonium dala. Qu:e anno 1555. accidisse 
notat etiam Folicta. Petrus quoque Dizarus lib. vt. 
Histor, senatus populique Genuensis. eadem de Cata- 
]usio scripsit ; addidit solummoto, friremes in sub- 
sidium | Calo-Joannis | Greci imperatoris cum. Ge- 
nueasibus con(alerati, advsf?sus Cantacuzenum, qui 
magnam imperii partem. illi abstulerat Dyzantium 
transmisse, Vult itaque auspiciis viribusque rei- 
publice Genuensis, non privati viri Catalusii opt- 
bus gestum id fuisse, Adeundus etiam Laonicus 
lib, x De rebus Turcicis, ubi de Cstalusiis, occasione 
sibi, ex narratione status insularum maris. Esci 
totiusque Archipelagi, data, obiter disserit. lta ut 
dedita opera nomen Cotalusii subticuisse Cantacu- 
z'nus videri possit ; ne impera:or. in. imperii sede, 
privati hominis stratagemate oppressus. diceretur, 
quod ipsi turpe ac infame futurum erat ; priipue 
eum illius uxor Cautacuzena imperatrix. tam cgre- 
giam ac strenuam operam antea navassel ; ut. Con- 
siantinopolim | invadeutem Joannem — Palzolugum 
repellerct, et Galatam p.tere cogor: t. 
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DUCAX 


8n 


Josnnem deliciis immersum crapulzeque deditum, À «o9 evp6aatÀsóoyta "Imivvnv &v S1atíy xal utür 


acri dolore animi perstringitur, eique aliquando 
libere apertisque verbis vitia exprobravit. At Joan- 
nes urbe excedit, et duabus triremibus Iialiam 
petit. Solus itaque.regzendo . imperio Cantacuzenus 
relietus, pro' viribus hostium tam Turcorum, 
quam Serviorum invasionibus et insultibus resistit. 
Frequenter" itaque. Turci "irrumpentes Chersone- 
sum depriedaban!ur, Exacto demum in [talia et 
Germania biennio, multaque pecunia specie collatze 
opis erogata ad tuendam urbem, Joannes imperator 
reveriitur, et ad Tenedum insulam appulit, quz 
tine. colonis frequens erat, Romzisque parebat, 
sollicitus quomodo ab imperatore socero suo 
susciperetur. Per id tempus quidam nobilis 
Genuensia, qui instructis dvabus triremibus Ge- 
nua solvera!, ad llellespontum ferebatur. Fractis 
enim rebus Ttomauis ac penitus eversis, ipse G-- 
nux portu solverat, ut aliquas arces Chersonesi 
occuparet, illarumque dominium usurparet, ut et 
alii Chium, aliique alia loca Genuenses et Veneti 
tenebant : dunque prztervehitur imperatori forte 
fit obvius ; babitisque mutis inter se colloquiis, 
suum ei consilium aperit. imperator, quem etiam 
voluntati su:e obsequentem nactus est, paratum- 
que ad auxilium sibi quovis modo ferendum, fi- 
deinque ab eo exegit, et jurcjurando obstrinxit pro 
salute sua caput periculis eum objecturum, et uebe 
Cantacuzeni manibus erepta, si Deus ita auntat, 
Romanorum imperatorem se solum intra ct extra 
urbem ab eo constituendum esse. Ilic appellaba:ur 
Franciscus Gateluzus, cui imperator vicissim pol- 
licétur : Si modo res Deo volente felicem sortiatur 
exitum, et in recuperando | imperio opcra tua usus 
fuero, Mariam sororem meam tibi nuptum. dabo. 
Cum utrisque couditiones et pollicitationes pla- 
cuissent, ipsi Ilellespontum strenue navigant, et 
ver noctem ante urbem accedunt juxta portam qua 
Jieitur Hodegetriz, id est Ducis vim. Austroque 


C 


biávovza, Eóusy£paive, Kat pid xv fiuepov xato- 
vetbaag aüsbv àvaxexalupguév mpostmtp, tETAOc 
thc mÓÀleoq oUv ÓusY «pu&psot, xa slg "Izaiias 
&glxexo (62). 'O 8$ BacO'eUc Kavvaxoutrnvbg uóvo; 
ánoAsgtQDe'c Gao eUg 630v fj &ovapt; &vxtxafotzzo 
vol, ümtvavsiotz, vr, ubv Tojpxoi;, mj 6b Eipfot;. 
Xuyváx:g ob» ol Toopxot vnbüvyteq ExópÜouy Xtp- 
£óvnoov. 'O 6b Basücug 'Ioávvne Óuitr ypóvov by 
^f xag xal T'eppgavig 5126.6áoag, xaX mo)105; 
lx cov '1IxaÀóv xal l'eppavov 6nsaupobc Eyxoxzu- 
cápevog yáptv cüspyealac, Évexa cfc nóXeu; napa- 
quAaxhw totpágn, xal Ev «fj, Tevébq visto 6200, 
T» yàp *óte olxoup£vn, xal «&v "Popatoy 0zfo- 
X&v. &v qpovziór 6b fjv, mc abzbv 6 «evo, xoi 
Bases Onobifezat. Tóse eT, «Gv eiysvovy T'evost- 
tre cov 600 «ptfpeat vXeusag &x T'evojaz xpb; 'Ej- 
Afjamovrov, imei. tà xv 'Popgalov v£0pauoto xil 
gi mTa3vie)T àágavispby xaÜéctnxe «à roí[pa:i 
Opunos xai aotbe ix l'evoda; toU XAa6aslv pípo; v 
ttv Xcefbovfisou cpouplov, t09. 6zoxóQetv, &; Ev. 
p^t Xlov, xaV &X)ot &130og tózovug, levoufzat, x1 
Bzveto!* xaX xatà nápobov évsuytov «Q  SasOei xal 
)óyovoz auv&oavte;, xaY thv» Yvounv Ó Basso; àza- 
xaXUpag abt &Ups «bv &vbpa xatam:i0m, xoi 6€; 
Tayto:av Bofj0siav Esotpov * xal micttsa6g ais 
Coxotz, &3*e€ thv duytv abtou Octvat 065p ajco2, 
xa ctv mA EEüoot Ex. yeipb; to09. Kavzaxoots- 
y59, 6:0) covepyouvtoc, xal abxbv póvov Basin 
'Popaiov xazaacfosi Evzb, xal bx tbe TES WÓÀÓU., 
$pavzz35xoq Tv obtoz 6 T'aze2o95og tt» Exuvouizv. 
'O 6€ flaago;, El covro cov cvrepyobrcoc rt- 
yncecatu, xal &£&&o c8 Bonücy éày cy. éxara diee 
tuc p[o]c faccdelae, yagépóv. e6 zoujcopai ex 
dócAlpqQ t9 éum Mapla. ExípExvseqg o9. &ug^stou 


vàg ófocy£aet; Éxepiov xbv. 'EJoanovtoy c; Eyciv. 
KaY 05 n2tucavtec &vvexpo moet OLÀ t: voxzi4, 


ÉoQacav £v ^] gxod x00, fj bmovouatou£vr 75s 
'O8nmvrucplac (05)* xoY áví£pou Gqo5pou iov; 


Ismaclis Bul!ialdi nota. 


(02) Ku sic *Iral'ar á2lxsco. Pavachrosismum 
procul dubio hie adnisit Ducas, qui. Joanne: Pa- 
[;:eologum in Haliam profectum esse tradit, antequam 
aperto Cintacuzenii m detarharcet, Phranzes, ut 
jam notavimus, ei adversatur. Laonicus. etiam, lib. 
|, Joavnis profect'onem. post expu'sum Cantacu- 
Z nuum contizisse memorat, rerum apud Turcos 
suminam obtinente Morate, qui patri. suo Orchani 
auno 1559 successit, quatuor post. Cantacuzeuum 
reeno pulsum annis. Profectionem illam susceptam 
fuisse a Joanne Palaologo 3b anno Christi 1567 ad 
1571, ex Pauli Mauroceni patricii. Veueti historia 
constat lib. xui : Percio Giovanni Paleologo impe- 
ratore non contento de soli officii de gli ambhascia- 
lori, per rappreseutare il bisogno, si risolse venire egli 
medesimo in ltalia. e nelle provincie Occidentali, 
sperando con la forza di sua presenza dal pontefice 
e dagl'aliri principi ottenere quei aiuti, che fossero 
al suo pericoloso slato necessarii. Nel. ritorzare a 
GCoastantinopoli sicoudusse a Venetia, onde con oqni 
cortesia et [jonore recevuto, di visti ciugue mila du- 
cati (à accomodato, et in oltre per. le sue galee. di 
qualtro cento stara. di biscotto, ei il figliuolo che ha- 
vevd seco con altro nobil dono. preseutato, Laonicus 


et Phranzes cim M iiroceno non sentiunt ia modo, 
qua Venetiis habitus est Joannes. [lle lib. s, tra- 
dit à mercatoribns Venetis, qui pecunias. ei credi. 
derant, quo minus disce leret, nisi soluto xre alic- 


D no, probibitum fuisse. llic eap. 17, lib. rt, Mauue- 


lem Joannis filium pecuniam patri attulisse «quo se 
»lieno sre exsolveret. 

(65) Tnc O0 nrnrp/ac. Parva hie porta [To lege- 
(ri:, seu vie monstratricis, ea forte est quam Grz- 
ci Contosealii vocant, qua im n uroraum parte 
Bosphoro adjacente aperta est : de qua. Leuncl. in 
Pandectis Hist. Turc, num. 3010 ; Gillins Condesci- 
lam vocat, lib. 1, cap. 20 Topograph. | Constanune- 
leos. Cantacuz. lib. iv, cap. 59, de ilio appulsu 
Joannis Palxologi ad Con-tantinopolim, | 'A9p5:v 
po:vhz eloózoc Exémieuss DBoQavtlo, xai iyivito 
vuxtbc Év65v t0) &v 'Ex:acxáXo vstoplou. Covfestim 
omnibus insciis Byzantium navigavit, nocte n«ralc 
Heviuscali i«gressus est, Porta illa inter portas Psa- 
matii et. Catergolimenis sita est ; et a Nostro voe 
tur 'Oon Y 11píac, a monasterio «ov '"Obnycv, in quo 
beatissumze Virginis Mari imago iiraculis ciai 
colebatur. 
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wi 6 Épavtijsxo; Gogiceta« mavouoyiay ttvá. À valido flaute, Franciscus stratagema ejusmodi coui- 


'Év yàp sat; *puíjpeatw. a0100 fjoav EXo:obóya &Y- 

yla 514. "Hv yXp Éfywv &mnb 'Izollag pepixbv 

eopzíov E)alou, Ó xol mémpaxe, xal zà; Aalvaq (61) 

xtd; Égcps. KeY)edgag oov tous Epé£xaq aovbvo ttv 
.  uíav Bastájovteg Ev sip toly 5f; müXeo auvé- 
dares, xai fjyos o0x OXyog &&fpyexo, xat ob Ór£- 
Àtmoy xoo0Ovte e xal Bonv àmo:chouvts;, En; cl 
g:axeg àxoDovtzq Emrbncav ESumvot * pufjsavte; 
&, 1; 6 0200;, ol tv. tptf)pstov &ánexplvavto, Óxt 
'Epr«p:xà vfj& &£apev, qépoveeg EXatov moXU, tà pby 
iy 15 Dlovtix f) 0a:áoaq, *& 65 àv abf «fj Bacuev- 
o)ct, xal ra pstxfjaavxe; l5ou cb Ev «v vrv guv- 
£65. Tevía0nm o0v  àgóoyf «t; 16 gov nq 
fuic, xdi móvtaà ^bv watralewg0évta qópzov 6; 
àl).;9: àagepioóps0a, póvov pt BXa6éytseo xà au- 
gaza. "Hv yàp 7| 0á1acca  mpbg 4b Aypuotepov 
ópioca, xal xAu6ovixóv oleXov árortUouca., Tóss cl 
ive tne 00paz àvolzavteg, xal iSes0Zviez (e etT- 
x03t tbv &p:Op.bu, ol. mapaxaDfjusvor Evoriot kx 5tov 
xat£pYrUv Q; TEvtOXx4Gtot Elo jscav, xaY to2q eüps- 
ütvrag Ev vy mopYtp quAaxae xattoQaeav, xal tàq 
Tpurpsg x&v3g Acivteg, £lor40ov Evsbe trn; molten 
0; Gryliot cov máor x Tj óxAo0fjxr, xaY rapavá&st. 
'0 d Bxatheog £ioeAQtuv, xal rapsu0S ozeÜ.ag vOv 
olxeluv aüT60 &v sog oixfjpaczi vv DlaXawoAóvtv, 
xül *Gy zazptxiv aotou qiAuv, tofjuave vv abtoD 
BecEv, xal mávveg Eücov* jv yàp. vot. 'O ob pav- 
tHioxo; àveXOQv £ig Eva tUv mÜpytov, ka) Óqupusas 


miniscitur. lTabebat in triremibus 91 suis olea:ia 
vasa plurima. Ab ltalia: namque discedens trire- 
mes oleo partim oneraverat, quo postea distracto 
ac divendito amplioras vacuas ferebat ; jussit ergo: 
remiges binos singulos amphoram unam gestare, 
et urbis muro allisam confringere, unde strepitus 
vehemens erumperet ; itaque quassandi finem non 
fecerunt, aut vociferandi, donec custodes audito 
fragore excitati surgerent, et cum interrogassent 
causam tanti  fragoris ac strepitus, triremium 
vectores responderunt, Navibus actnariis mercato- 
res vehimur, multum oleum nobiscum portantes, 
partim. in mari Pontico distracturi, partim Con- 
stantinopoli, dumque navigamus, ecce navium 
nostrarum una quassata est: velitis ergo adju- 
mento nobis esse, et vobiscum quasi. fratribus rc» 
siduas merces patiemur, nos saltem il]:esos sal- 
vosque prestate, mare etenim exasperabatur, in- 
que spumas fluctus assurgebant. Tunc qui intra 
portas custodes erant, ess aperiunt, et. numero 
viginti extra prodeunt : at qui armati in insidiis sta- 
bant prope quingenti triremibus erumpentes ingre- 
diuntur, et custodes turris, in quos inciderunt, 
wucidant ; triremibns demam vacuis relictis prope 
bis millearmati et acieinstructa procedentes urhem 
ingrediuntur, statimque imperator familiares ali- 
quos in dcmos Paleologotum pnternorumque 
amicorum mittit, qui adventum suum eis nuntia- 


171v cov 0aomtocalg xal Joyayolg, àve6ióacs 16v (c rent ; interim omnes, dum noctis tenebra sun! 


f1s/a xeptopáza; a010v Aazivotg xaX '"Popgalotw 
érilzaig. 'O 86 aoxb; Ecpsye &mávyu toU telyouc ouv 
"zÀelavot; $opuqpópotq, Botov peyaAoguvw;, [loi;à 
*à Et «o9 lla2aio)ó;ou gacOéo; 'loávvou. "Hp- 
G0 06 Auxavylzetv, xal ó Ónuog ivotio0c, nv 
pohv fcpeys sig tbv 'Imxó5popov. Iloctsq 6i yevo- 
Bévrz, xal el toU malasíou, xa ol *ou óf pou mÀzi- 
eot G£»6by. Guveratjoyovvo, 'O 0b Bacco; Kav- 
*axouémvóg bv austóp«p 51] povi]. tne Dispi6)émcou 
tlec)0ív  xelpesat 25v xópmv, xal ápgiévvosat à 
piàaxva, xaY 130 BaotAei xai yap6pQ urvost thv 100. 
aalazlou 6v ab:by Exvo:paoÜcicav &[aoboy, Kai 6 
Baotiebg xaveX0unv ànb 560 Óqupriop.atog, tr;V T p^s 
*b naldttov o£pouaav ücue cuv máot tot; "IvaAol; 


xd t9 ápynyi abrGv tip dpavitfioxo, xol nav D 


"p vf9er cj; mÓAeo; Ógov vOv &üYEvOV, xai Óaoy 
*Uv toU ÓOfjpou &xólouOov. Tóts xal 1j 6tamowa 
xpoünavifjaaca *Q Bacuet aov cip 'Avbpoylxup Bpc- 
$2^Àlo Syst, xatvnanágovso &xMfhAou;, xal &YaAAÓ- 
4£v0( &€lonx0ov cl; tb maàAáttov. 'O o0 accu; 
Aaveaxouén voe, 3osY; xal Gogav, xaX Bzoatlsíav, xal 
*poghv tdv xazáà xóspov, bofiet m2pX *o0 Baoi- 
&&o, Aóyov EScAiÜsiv «Tc mÓLctz, wsl BXOety &v «ip 
&yío $pet, xaY povásat Ev. BY àv povactz pfov * Ó 
zik mimo(nxe, xal üux6i6 zonas yoóvov Ixavv zaX0q 
£v. elpnvr &vixausazo. Tó:& xzi 6 'Ooyàwv £vyiq 


diseurrunt. Franciscus in turrium unam ascend ;, 
eique militum presidium imponit, et in ca collocat 
imperatorem satellitibus atque hastatis qui eum 
protegerent cinctum, ipse vero cum magno mili- 
tum agmine supra muros discurrit clamaudo in- 
tensa voce, Vivat multos annos imperator Joonnes 
Palzologus. Jamque lucescebat, cum populus au. 


dito clamore in hippodromum cucurrit, ortoque sole 


etiam ii qui in palatio erant, et plerique alii tur- 
matim confluxerunt. Joannes autem Cantacuzenus 
monasterium venerande [Virginis]ingressus con- 
festim comam tondet, pullamque vestem induit, ac 
imperatori genero suo significat palatii portas ipsl - 
patere. De turre deinde descendit Joannes impera- 
tor et viam, que in palatium ducit, capessit, comi- 
tantibus omnibus ltalis, eorumque duce Francisco, 
populi ctiam. multitudine.tam patriciorum et illu- 
strium, quam. plebis. Tum etiam Augusta in oc- 
cursum imperatoris processit cum f(ilio Andronico 
adhuc infantulo, mufuisque amplexibus sesalutaat, 
et lzti palatium ingrediuntur. Jamque Cantscuze- 
nus abdicato imperio, diinissisque deliciis et mu :- 
dana gloria, imperatorem rogat, ut urbe disceden. i 
29 copia sibi detur, possitque in sacrum montem 
secedere, ibique in aliquo wonasterio vitam mo- 
nasticam agere, quod vit:e institutum etiam. secus 


Ismael s Bullialdi noto. 


(63) Tà  Aatrac. Vox est idiomatis vulgaris Grxci ; figulus 2atvag dicitur, vas fictile Xatv:. 
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tus est, longoque tempore ibi exac:o in. pace pie A &mxXfpuoe 55 «5; Qu); abtoU t£Xo;, thv fvegovtizv 
quievit. Eodem fere tempore Orchaues obiit, filio- — xxvaAvmóv t vl). aóz09 Mupácz. 
que suo Morati principatum reliquit. | 


e: CAPUT XII. 


Joannis imperaloris filiorum. natu major — Audronicus, et Cuntuzes Moratis filius secundogenrius ie parentes conju 
rant, deque occupauda tyrannide cousilia agitant quibus pate[actis Morates filium suum oculis privat, significatqu: Jo- 
anui, si pacem secum habere vui, ut Androni um. etiam excacet, cui Joannes morem — gerens filio atque etiam ex e$ 
nepoti visum adimit (65), et in carcerem caxjicil. Andronicus Genuensium ope liberatus ünperium | invadit, patrem. et 
fratres. carceri mancipat ; carcere astu se liberant, et Joaunes in solium imperatorium restituitur. Manuel ei successor 
designatur. Nuptim Calalusii et Marice Palologind. 


limperator Joannes, cum annis viginti quinque 'O 6k Baadebc 'Ioávenz Óftepokc tá- cPxost xal 
major essel virilemque :tatem adeptus , preter — mévre Éxr, xal thv àvéprpav fXixlav &vbU;, Emir- 
Ándronieum genuit filios duos Manuelem et Theodo- — ccv vloüg uec& «bv "Avb6póvtxoy 600, Mavoutà. xal 
rum. Omnes equidem coztaneos superabat Andro- —Ocóbwpov. 'O 8t 'Avépóvixog Üntpslye mávtag to, 
nicus corporis robore, multosque proceritate ac — ovvrAudrag Év & (ipp sópuroz, xol bv djuxig 
forma excellebat. Morates etram filiosgenuit Sabu- — xal x4JÀet ótag£puv moXAodq. 'O 0 Mopáz xal ai- 
cium, de quo mentionem fecimus, Kuntuzem et t5; Éyaov vlouq *óv vs Xa6oíxQtov tbv vpopon0£vis, 
Bajazitem ; sequalis porro xtatis eraut Kuntuzes et xa Kouvcoo7nv, xai IIayiazfjt. 'O 8k Kouvtootne 
Andronicus, cumque data occasione inter se collo- B lofjAtxog &v Gv v "Av6povixi, xa xa:à xay 
cuti essent, et oblectandi animi causa simul conve- — guvüv abt xal cuveugpatvóuevoc, EpoéOn Myo;, 
nissent, fama ferebatur ipsos conspirasse, rebellio- — &; ópósavtec &pqu &vvapalay élaxpá&Zovrat * xal 
nemqu? esse medilatos, qua patrem suum uterque — ó pv KouyzoóQvoe 50v. Miopàt, 6 Ób "Ávópóviuxog cv 
de medio tolleret : Kuntuzes Moratem, Andronicas — 'luávvyv «by matípa ajco0 6rayetploovzat, xal 
vero Joannem ; et in posterum. fraterna. amicitia — Écovcat ábe).ot elg ^b b75;. Ka! ó piv. 'Avbpóvixo? 
fedusque intercederent , hicque imperiuu,; ille ttv Badticlay, 666 KovyvsooQne thv. fjveuóvlav àva- 
principatum | adipisceretur. Hac cum ad Moratem — &££szat.. "Evtotto0clg 6k tard Ó Mopát, xai i£e- 
delata essent, post diligens et accuratum rei exa- — táoz; &xpi6ox, xal pa8)v «à Aaln8ivra àipf7, 
men, cowperlusque sermones esse veros, quos in- — &£ooíztst voU; ógfaXpioue tó0 vuloy abroU Kouvtov- 
ter se habuerant, filio &uo Kuntazio oculos effodi — (ou * xai oc£XAet mph; «bv Baca "Ioávveav y0z- 
jubet , epistolamque ad iwperatorem Joannem di- Qi; 5nLo9cag vhv vÜq)uctw toU vulou aücoD, xal 
rigit, qua significat filium suum jussu suo exczeca- — «tv aiciav Vf; to9AOstte, xa) Guvalttoy ÜnAGv viv 
um, causamque facti exponit: Andronicum etiam — "Avópóvixoy xg ulbv abxoU* xai el ph xal a2:5; 
ejus titíum conjurationis participem accusat : quem ( «à ópota 6pásei vip "Avbpóvlxc, Evepét uáynv &rov- 
msi tali pena mulctaverit, bellum. interuecinum — 66v xa*' a5to5. Tóse 6 Báctebe "Imávvnsc, 1) 5i s&v 
illaturum minatur. Tunc Joannes Augustus, aut &6vvapíay tiv sTye, ph oéoov Ey8puboz Biaxstzüoi 
imbecillitatis, qua laborabat, conscius, veritusque — «p Mopá* 3 6i «hv Dazépsaty t; yvssuz, v» 32 
hostem in se concitare Moraterm, vel crassa igno- € Éntx0AU xoügoc, xal pij moAur:pay poviv By &A- 
rautia gravatus [obtemperavit]. Erat enim ut plu-. 3otg «à npáyuata mÀrv Ev vuvat£liv óipalaig xi 
rimum hebes ac stupidus, ;nullaque negotia tra- xuÀai, tip s[6et, xai clvog xal rüg may:beUset a5- 
clabat : sed totus iu captandis formesis mulieribus — «fjv* £v £& spávpaaty Ex£por;, dg EX00t xaxá HUI 
et venustis oecupabatur, uL aliquam quomodocun- — xai xasazpeyáónv &mojisócs:, obtu xal ib£yezo, 
que alliceret, et illaquearet. 93. Cateras vero res — xoi &vveAáuÓave * ixóQÀuccv obv xal ajt:bg 1b» 
omissas fortune volvendas permittebat, neque de — 'Avépóvixov * xal ob póvoy abtbv, &YAà xal viv uv 
earum exitu, quo landem abirent, erat sollicitus, — adco 'Io&vvov vf,itov 6vca, xal Móte vex uvza, 
verum ad bonos vel malos successus inditfferens. — àys' ajtou 6b GtégEL 55v Otütepov vov vlüv abo; 
Eycxcavit ergo Ándronicum ; seque eum solum, — ci, Bactéa 'Popaluv, bv Mavov/A. Tbv Gb xplzov,- 
scd etiam ex illo nepotem Joannem, infantem ad-.— «by xal Ocóbtpov, 6co nótqv Aaxcbarpov!az xabi- 
modum et vix balbutienteu, inque locum ejus al- D cinst. "Tó» 6t cog?bv 'Avópóvixov puttà zo) c2 
terum. filium Nanuclem Romanorum imperatorem — 55; 'Io&vveu. xat the Yuvatxbg ivxàciotou; tv 19 
coronatum suffecit. Tertiumque Tlhieodorum dictum mipTU o9 'Avsud (66) xa0sipyvusty * Gwziav ób iv 
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(65) De exezcatione Cuntuziset Andronici adeun- (65) 'Ev v nópyo coU 'Areud. Leunclavius in 
dus Laonicus lib. 1 qui Sauzen, non Cuntuzen ap-  Panadectis Histor. Turcorum docet sea Zygoomala 
pellat, et. natu maximum filiorum Moratis fuisse — didicisse Coustantinopoli turres illas, quas L»onar- 
dicit. Joannes imp. aceto fervido Andronici oculis — dus Chieusis in narratione expugnationis Constan- 
infuso. eum exeiecavit. Piiranzes lib. 1, c. 16, Mo- tinopoleos Aveniades appellat, vero nomine Ane- 
raus istwn filium appellat Moseu Zclebin, et — mauis turres vocari, et esse eas, qua in arce Pen- 
patris jussu capite plexum fuisse ait. De illo- lapyrgo, ad angulum | urbis)orientalem, juxta Bla- 
rum excxcatione. Leugclavius nullum verbum — chernarum templum, sita visebantur. 
fa :it, 


S9 


«9 T'a3azá Aazivov &tth 100 mOpyou éEiguyov, xai 
ol T'evoutzat. toutov ó:&ápevor, fjc&xvvo Avsipáys- 
cft tol; noA tat; n poat nelov xexzrju£vor tbv. "Av- 
bpóviov, KaV mossufjsavte; fuépaz lxavdg mast p 
&ob vlbv, xai vlb; mph; mátípa (touto t7, 'Puo- 
paíov &mavOpu mac, xai vc mpbo Ochv EyOpa«) 
bà tv gpixubsasátuv Üpxurv Yevopévrc mapatá- 
cue Xot&£. E[gecoty Ev. «fj, mL "Avbpóvixoz, xal 
facsU; '"Popnaiov ávayoptószat. Tbv 65 racípa 
aütoU xal tob; á6slqgob; Mavoun xal Osóbuwpov 
iasístou; 6 mipyos, 0v aüsbc elycv di; táprapov, 
à; 6 Ze0; sv matéca xal Kpóvov, xalatou; àór)- 
«^9; [lioótova xai Hosewbova Év6oy xatctye, xal 
eU *jc Bacuslag &vtenoutro. A:exíav oUv. xal 
eütol iv. t) mUpyt. Yrevópcvot, &néópacav covsp- 
(tla «wb; &XAáctopos * bvoua pky az "Ayyeo;, 
1$ 0b intovope(g 6tá6010c * xal piv6nv. gépovteg auv 
sj ixuvopia cb Üvopa, Exaletto Ata6oA Ay :2.o,. 
Aósbg tolvuv Ex6áX)u» ànb *09 TÜpYou e'ce àyy£- 
1ov, efze Balp.ovoc t£yvr, Emépaatv abtouz ku6áX.ov 
ly àxaxliy ndpav £l; «b EZxoutápiov. 'O 6k facce 
'Avépóvixoz pa00v thv euytv «o0 ratphc xal tàv 
&goy abtoU o2x t0£.m6cv £l; uaxpiv qevíéc0at «x 
6voto4fjuaxa "'opator;, o$6k aücbg slvat t&v xa- 
xiv alttog * àÀÀÀ pevaxadsteat sby maxépa, xal obe 
àbi)goue 6o0c Tlaterg Evópxouc, xai eloáyet xojxouq 
ly 5f] nÓ)et, xal &áva6i6A et sbv mazépa Ev col; 474 
BacUelag Ouxotg, xaX mintet 0m coU; móbag ab- 
*»0, XaV Qu:el Aíoiw tv Eyx)nuátov, xal absbs 
àglnow. "Hv vXp 6 'Av6póvixoz tbv Eva 5v ó0a3- 
pov aót00 Éywov Aveyuévov, $ 6b "Ino&vvn;, 6 
vibe aó109, xai toU; 600 oxapbapoxtüov, xal raoa- 
6i) Osopiov. Tóse ó Baxonebe xaugOst;, xal inl 
t Yeyoyóve máOet aqobpug AunmOsY;, Enevdev ab- 
t^v abv «ip maicót xal tf] yovatxt olxeiv. £v ZoXn6p!a 
Yniuu6pia] 6wpfi3ac abt taUtüv, xal Aávitoy, 
xii 'HpáxAe:av (68), 'Peba:gtóv *& xoi DHávióov* 


HISTORIA DYZANTINA. ! 


cuaxfj (07) Eyx/evovox. Yevóptvot auvbpou?, zOv A Laced.emonis principem constituit. 


6c0 
Exciecatum 
"Andronicum eum nepote Joanne et illius uxore in 
turri Anema concludit; cumque per biennium ibi 
detenti fuissent, concursu Latinorum e Galata 
facto evaserunt. Genuersesque huic Andronicum 
suscipientes, ejusque obtendentes nomen civibus 
Constantinopolis bellum inferre cceperunt. Per plu- 
res itaque dies cum pater et filius mutus praliis 
certassent (ita feri erant Romoni,et Deum sic odio 
habeban!), Andronicus conceptis exsecraindis jura- 
mentia, quz deinde violavit, ingreditur civitatem, 
et Romanorsm imperator proclamatus, patrem 
deinde fratresque suos Mauuelem et Theodorum, 
ut olim Jupiter Saturnum patrem, fratresque suos 
Plutonem et. Neptunum, incarcerat in ea turri, in 


B qua captivus detentus fuerat, quam etiam zque 


ac Tartaram aversabatur, imperiique solium inva- 
dit. Per biennium quoque isti in turri manserunt , 
evaserunique ope cujusdam perditi nebulonis, qui 
vocabatur Angelus, cognomenque ei erat diabolus * 
conjunctisque nomine ac cognomine vocabatur Dia- 
bolangelus. Is igitur, cum eos turri extraxisset sive 
angeli sive daemonis arte, navigio impositos Scuta- 
rium ultra mare trajecit. Verum Audronicus, cognita 
patris fratrumque fuga, noluit ainplius auctor esse 
calamitatum ct infortuniorum, quibus Rom:ei pre- 
mebantur ; patremque accersit et fratres, obstricta 
fis per jusjurandum lide eos in urbem accipit, pa- 
reutemque solio imperii restituit, et ejus pedibus 
advolutus errorum. veuiam rogat et consequitur 
Andronicus equidem ille oculorumalterum apertu A 
habebat, Joannes vero filius ejus utroque luscitio« 
sus erat, et ob/ique intucbatur. Imperator filii pre» 
cibus jam delinitus, et eorum quz acciderant per- 
Ursus, eum cum uxore et filiolo S.lymbriain ad 
habitandum misit, quam ei concedit Daniumquce, 
Meraclea:n et Panidum. Manuelem deinde imperiali 
diademate ornat. Francisco Gateluzo , quein amie 
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(67) Awczlar 86à-ày gv.laxgj. In carcerem con- 
jectus est Andronicus a patre exczecatus, ut c. 16 
narrat Phranzes ; ex eo vero eatractus est, ciun 
proceres Censtantinopolitani Ameram 
liberaretur. exoratum habuerunt. Narrat postea 
Joannem in Italiam profectum, Andronicum excz- 
eatum despotam rebus imperii interea procurandis 
pr»fecisse : at, ubi reversus fuit, Manuele: filiu 
suum secundogenitum, universis applaudentibus, 
inperatorewus  proclamasse. Quod — indigne ferens 
Andronicus ad BBajazitem | aufugit : et auxilia ab 
eo consecutus, urbem uoctu ex Gnproviso adortus, 
patrem fratremque cepit, etin cazcerem  eoinpegit: 
qui post duos annos cum seisisse, Bulzaris custo- 
dibus deceptis, ad. Bajazitem aufugerunt : tributa 
a»nua pendere polliciii, in iinperium reducti sunt, 
llac de re Laouici. narratio. lib. 1, Hist. de rebus 
Turc. valle coufusa est, nec his consentit. Vult 
etiam ante Andronici excacatiouein Jcaanom in [ta- 
lian discessisse. De Andronici ad DBaja:itein profe- 
cione, lib. i1, agit. 

(03)Adrscov xal HpáxAcar. Apud alios legitur 


Daonium : oppidum est Thraciee maritimum aub 
Heracleensi ^ metropolita. lleraclea, quz hodie 
Propontidi adjacet, et metropolis est, olim Perin- 


Moratem | ut D thus appellata fuit, ut clare docet inscriptio, quam 


lleraclez anno 1647, Maii die 1, ex inarmore tran- 
scripsimus. Lapis ille marmoreus olim fuit Stylo- 
hates, cui imperatoris Severi statua imposita erat, 
Parieti templi metropolitan lleracleensis, quod 
temploruin Christianorum per Grieciam universam 
residuorum elegantissimum est, transverse inserius 
visitur lapis ille, non erectus : et qui. iilum. inse- 
ruere fabri, forinsecus insciiplionem apparere, ut 


legeretur, voluerunt: iliam in marmoribus Arut- 
dellianis  Seldenus transcripsit, pag. 25, sed 


corruptam ; qualem ipsi legunus, hic proponi- 
n.us : 

ATA8GHI TYXHI 
AYTOKPATOPA KAIXAPA 
LZEIITIMION ZEOYHPON* 

EYZEB: HEP (INARA 
ZEBACTON APABIKON 
AAIABHNIKON HAPOIKON 


* Ultima syilabie duarum ;/ocum Zeaz(gsoy. Eeovzoov ita scriptze sunt, ut intra O «ó N comprehendatur. 
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cum optimum cL. explorate fidei supra memora- A «t&v 6$ Mavout océzec saiwiatg (69). x2 Baodiéa 


vimus, nupiui collocat. sororem suam, dotisque 
nomine Lesbum insulam ei tradidit, nuptiarumque 
sulemiitate peracta Mitylenen 94$ abierunt, eainque 
ad nostra tempora eoruin posteri successione per- 
petua possederunt, Quoniam vero narrationis se- 
riesa  Bajazite regressa ad Orchanem illius avum 
uos retraxit, propter crimina Cantacuzeno objecta, 
in viam rursus redeamus, et ad Dajazitis res, po- 
tius vero Rom. infortunia exponcnia  pergamus, 
narrationemque earum ad finem perducamus. 


&vayopeUe! "Poopalov. Tày 6k $piv:tnoxov Vazs- 
)ou$0v, 6v 6. Xóyo; tg qliovy xaXbv xal Tiotóratoy 
bóf)uo& m«po^sa6ny, 6iówoav. «hv ajto9 áb:ighv 6 
Base) elg vuvaixa, xaV elg mpolxa thv vioov 
Aés6ov, xoY toU; Yápou, telécayte, &mrpav ixci- 
0cv xat £v *fj Mitufjvg xatxrnoav u£ypt x60 vov 
xatà 6ta20oytv ix toU Yévoug &ütOV thv vaov taj- 
11V XuptioovTEG 09x E)evpav, "EmsY 6 0 Moo dud; 
&varobl$uvy à*b tou TMayiatht elg «bv. mát xov aj- 
100 tby 'Upyàv Évexa tv alvtapázov so) Kavia- 


xovQnvoU àvayawloag xavfvtvnss, qipe móltw shv aüthv DUpmv àptápsvo: mph, xà «o0. Tixqtazhr có. 
Üvópoufcwusv, pàXAoy ób mphq *sà tuv 'Popaluov Buctoyf uasa * xai dónusv thv Óufyrstw yp: mov 


40147,0310 OTnOUÓdAEt, 


CAPUT XIII. 


- 


Dajciites (rita. Jcomit imperat, et sibi militatum. venire alterum. ex epus. filiis postu'at. Cycladas insulas invadit 
Jounwes Constast uopolim munit, Datezitis gussu eastructa a se propugnacula diruit, tandemque obiit. Manuel. qvi 
Baiazisi militobat inque etus aula versabatur, audita patris morte, clam Constantinopolim advenit.' Baéazites id egre [e- 
reus graves durasque couditioues ipsi imponit, T hessalouicam occupat, Constantinopolim vexat el cibaria tn eam inte- 
hi ange t. Hwigarl ac maxima purs ozcidentaliiun principum in Baiazileit movent, et ad N icopolim a Turcis cedun- 


lur el vincuntur. 


l'ostquam Bajazites ompes Ásize principatus, qui p 


plures erant, evertit, et Dithyniz, Phrygie, My- 
$i, Carie monarcham se gessit, adversus Con- 
staitinopolim mentem. et oculos direxit. Primum 
omniuiu missis ad imperatorem apocrisiariis tvil:u- 
tiim poscit, ejusque filiorum unum cum militibus 
centum. aJ bellum paratis mitti, Destitutus irs pe- 
ralor regumomnuium auxilio, deserlusque a rebus 
publicis D'jaziti obtemperal; semel etiam atque 


iterum Mauucel cum coliorte centum armatorum nii- 


* 


"Ens U 6 DHay:aths (10) và; moXvapylag &áot; 
EErpsv Ex mpoau mou 17); 'Astáttboz ve, xal Biüv- 
viae, xaX OPpuyla;, Musíag 2Éye xaV Kapla;, xal 
govápyn; tyévezo, *ÓtE xatàX tf; mÓleu« xai tbv 
voov xal cby ógÜaApbv Éotroc. Kal xat yiv 5 
mpotov (71) mépda, &moxpiotaplouz sl; fao0fa 
1:f,5a:o «ópouc &ióvat, xaX Ev itEmeblsq. Eva sv 
uiv abótoU méu mtv GUy axpatuutü« Exazóv * 6 0l 
pacOsbe p Eyov Bofjoerav Éx vwvog tiv £nrábus, 
3| $)v &piovozpavoovttov, fj «Gv. Ónitoxpazoivsuv 


Ismaelis Bulliáldi note. 


MECTZTON fl. BOYAH. KAtl 
|... 0 ABMOEZ TON 
NEOKOPQN 
lH EPINOION. 


Que statua posita. fuit procul dubioa Perinthiis : ( 


quandocapta a Severo quie. ei fame compulsa se 
permisit, Byzantium, muris, balneis, publicisque 
edificiis ejus dirutis, in vici lorivam redacta, omni 
jurisdictione privata, Perintbiis attribuia est, ut 
Dion. Nicepus in Severo. prodidit, Ka! óxopiogópov 


&T^2l»a; tá; te obolag tv molto Ónucusas, . 


Cü:Tv 7€ xalafv yc pav a2*37e *olg llzpivütor £ya- 
((3aso. Vectigalem eam reddidit, civiumque bena in 
fiscum publicum redegit, ipsamque et ejus agrum 
A'erinthiis gratuito. attribuit. 1n. ista inscriptione 
lie verha. 'U  ófuog ty veoxópu, signilicant 
universitatem, vel. collegium sacerdotum, vel edituo- 
rum. Latini hae etiam. voce usi. sunt, ut apud 
Grutüerum  1uscripionum libre leginus — pag. 
1102: 
VerTIO Áconio Posriricr. 
Ves PoxmiFICI. 

- SoLi QUINDECIM YIRO, ÁUGURI, 

TatGoboLiATO, CcRIALI, NEocono, 

l'ikgorANT.&, PavR) SacnonuM. 


Zosimus, qui tempore erecti hujus monumenti 
posterior est, lib. 1 etiam. testalur suis teroporibus 
Perintbii nounne omisso, lleracleam. vocatam fuissc. 
A:avplóovrt aoxQ xavà «nv lipis0ov, f) vov "Hoá- 
*.£t0v usttovópaotzt. Sieplauus de urbibus iuc 
b sia... 

(09) Tov 6à MaroviA atégeu cairioic. Annum 
quo Manuel imperator designatus est, excaecaiu Au- 


dronico, habemus in íheinate celesti erecto id 
meridianu'n Constantinopoleos ipso meridie, anno 
mundi 6882, Septembris 25, id est, anno Christi 


1575. Sie se liabet, iuo veyov)c Em «fj ávayo- 
ceócEt xoploo Mavouti, «ou uloü toU actu; 


'loáívvov «ou [laXatoAóyou, Évtt — 'ccmB', urs 
XenttpgÓplu xé, tn! abire tf € peonpg6plac. Horosco- 
pus Sagiuarii gradus 17, Dom. 92, Capricorni 
grad. 19, m. 40, dom. 5; Aquarii grad. 97, m. 20, 
dom. 4, Arietis grad. 10, dom. 5; Arietis 37, m. 
20, dom. 6, Tauri grad. 19, m. 4U ; oppositx do- 
mus sex inde haberi possunt. Loca vero planetarum 
sic se habuerunt : Sol in Librz gradu 10, m. 21; 
Luna Capricorni gradu 8, m. 44; Saturnus, Capri- 
corni grad. 27, m. 50; Jupiter, Cancri grad. 26, 
m. 492. Mars, Arietis grad. 12, m: 28 ; Venus, Li- 
brx grad. 12, im. 40; Mercurius, Librze grad. 18, 
i. 37 : Nous ascendens seu caput Draconis, Vir- 
ginis graJ. 28; KàArpo; Baaulit;, seu Sors regia 
in Capricorni grad. 9; Tógq, seu Pars Fortunz, 
Pise.un grat, 15, 49. Quivis ex. istis, them.te 
delineaio, plauetas. et al:a puneta coii per domnus 
distribuere poterit. Mocce porro thema coeleste 
nacil sumus in biblioteca sereniseiiui Magni Etru- 
rie Ducis Ferdinandi Il, principis sapientissiun et 
erca litteratos humanissimi., ! 

(10) 'Exel 6e 6. Hlayiat]c. Supra cap. 4 legenda 
sunt qua scripsit Ducas.. . 

(7) Kal xazà pv c0 zprov. Supra adnota- 
vimus Byzantinos imperatores tributa obtulisse. 
Laonicus porro, Phranzes et Leunclavius nullam 


. mentionem faciunt. munita a Joanne imperatore 


Constantinopo.cos : aut tributa ei a Dajazite impe- 
rata fuisse. 
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gl; 160:0 xativeuss ' x3Y uiav, xai Osuvépav 0 Ba- A litum Romzorum a patre missus, ut Dajaziti ope- 


a'isüg MavoutjA av Ézaxb» (73) cxpaxtuoczau; óml- 
vat; "Poualoigtnégo0n napXzoU rato! c aozov 'lIosv- 
v0) 100 Baci éo; el; ünoucovíav avos pazeUtov 5r» ITa- 
pasht, 0: mp Dlauguiias xa*à "Tooóoxu) byo- 
pi Tv 6b cionopmiav ixiloss, thv xai ivoQ 
lapÓavojivnw &$ "Adíag elg *Àq  vhocuc A£560v 
Mo, Xiov, AT,uvov, 'Póboy xaY xàg é£n;. Kai ei 
otóÀov Éxorpágag míum:t Ey Xii paxpàg vras tif- 
y»/t2, X31 Tmopi &hv m2) ipoguzpà, xai và mÉQu 
xoua; ógavi$et, xa* v2q xuv^àbag vfj;oug xal tjv 
E56013v, xaX *X t&v "AU vo» uipn. 'O 6£ Basreug 
(py *oU tupávvou ^b àzoxálomtow xai aUÜa0sq, 
fpzato xtifetv el; Bv puépoq xri, mÓsec; 10 Xeyope- 
wy Xpuat(ay zÜÀrv, xatao0zsoagag TUpyoug 020 Ev 
*o Üatzí£pu *ov pepuv the tà) ms Àeuxo papudpo 
cuv pu^ pst, oixobontiaas abtooe o9 OtX JiOoZátov, 
obbb 0:3 olxcioy &ávalopátuv, à2à 0c Ezépovy àva- 
Onuáz:ev (73) xaX)istovw, xat:ágag tiv vaby &m 
ós4uazt ràvtoy tv. yov wxtoüívra mapk vuclou 
Afov:o, toU 5759, xal usqáLou pasthít, xai vo0 
v109 5v» üAvícov T:0c000XoV:à XxQAO, OizcOouT- 
0ivra, xal ajthy mapi voU BacO£oq Maupixtov* 
xil tà xapaliunógcva ^69 vaoU toU Àyíou Moxiov, 
by àvfveipev 6 uíyaz Base; Kovszavsloo;. "Eyo- 
prnatv o9» pfpog Vj; xólst; àmz) 5f5c Xpuastixg m3- 
Ang (14) Éuq to9 aiyua)oo x09 mb; pssnufbpíav 
X2t20x603326, xal óppmtf,puo9 jov a$xb. zphs xa- 
1üouj5v Ev xaigü. "A«xapztsÜü£vzo; obv «o0 molt 


yo», 6 Ilaqvcatns dí6ovLrÜs &xotpateusat xatà Q 


Toipztov xstjévtv Ev toig u£psov vol; xavà Iléoyvv 
Us augokía. Ka ór xaXAisaq vv DBasü£fa míp- 
&tt 10 cüvr eg tov uiv, xaY BasUéa Mavoutj) abv 
tol; iza:bv Gtpatuozai;. Kal psrà vhv imávobov 
pnyser 59 8x32 0 "Imdávyr £v 17; lHposon 5vto; xc 
Mavovt, 3. t5 s; Xgusstlag moXbo vtov, à &vt Yetpev 
ix véou, yakàcat, xal Epeimtov. ágelvat, 7| tà; «o9 
Mavout «zou vioU aít0U x^pag &£GopiSag vag£uz elg 
&)1)y mÉQ. met vetu pu évoy. 'O oov Baarszug 'loáve 
vns (15), óptov sv, vogautrV Ovuvaotelav, xal pd 
Ev Ó vt Opáset (fjv Yàp xaváxoio;, xal à^YOv 


ram suam przberet, subque ejus siguis militaret 
in expelitione ab eo adversus Turcos Pamphyliam 
tenentes. suscepta. Frugum insuper convecltionem 
annuam ex Asia in insulas Lesbum, Chium, Lem- 
num, Rhodum et alias prohibuit Dajaz:tes. Classe 
deinde instructa sexaginta longas naves in Cliium 
mittit, urbem inceudio delet, pagos vicinos diruit, 
Cyeladas insulas affligit, Euboam ct Attiez re- 
gionis partem. Tunc imperator cognita tyranni 
ambitione mauifesta atque audacia, aggressus est- 
munire quamdam urbis partem, quie .Áurea porta 
dicitur, duabus ad utrumque porta latus marmore 
albo bene expolito exstructis turribus, non propriis 
tamen impensis ex latomiis convecto, sed e magni- 
ficentissimis, qux diruit ipse, donariis consecratis 
olim ab aliis imperatoribus. Namque templuni i0- 
mini Omnium Sanctorum dedicatum, quod Leo 
imperator, Philosophus et Magnus exstruxerat , 
evertit ; aliud quoque Sanctorum 95 Quadraginta, 
quod impera'or Mauricius zificari jusserat ; resi- 
duaque ad opus absolvendum congessit rudera 
Basilicze sancti Mocii, quam Constantinus Magnus 
redificandam locaverat. Hoc munimento exstructo 
partem civitatis ab Aurea porta ad littus maris 
meridiei objacens, cinxerat, sibique effugii locuo 
quo se reciperet, paraverat, Jam absolutum era; 
illud propugnaculum cum B»jazites adversus Tur- 
cos, qui agrum Pergeum in Pamphylia tenebant , 
expeditionem meditabatur: quam imperatori sigui- 
ficat: qui, quod jam facere assucverat, Manuele 
filium atque imperatorem cuim centum militibus 
mittit, Ex qua expeditione cum rediisset Bajazites, 
et Manuel Prusa commoraretur, Joanni imperator 
signiflcat, ut propuguaculum Aurea porte dirueict, 
soloque rudera zquaret, alias. exexcatum Manue- 
lem effossis pupillis ei se remissurum statim miua- 
tur. Formidans itaque Joannes tyranni istius vires, 
auimi pendens, consilii viriumque inops (in lecto 
eteuim decumbebat podagra confectus, et uti verum 
dicam, deliciis nimioque cibo et potu semimortuus], 


1smaelis Bullialdi note, 


(12) '0 Bac.Ae0c Mavovi4A cvv éxatór. Non D curavit, Joannes quoque Curopatates hujus tenipli, 


selum Manuel, si Plranz:e. credimus, sed et illius 
piter Joannes. Bajaziti militarunt, ut narrat lib. i, 
cap. 16, et Laonicus lib. it. 

(05) 'A4A A0 6v ér£pev ávaOnpdtor. Georgius Ce- 
drenus in Mauricio meminit templi illius quadra- 
gita martyribus dicati: q&odque a Tiberio in- 
choatum a Mauricio imperii sui anno octavo ab«o- 
lutum. Ejus verla talia sunt: Ti 05 a0sqQ Evec Mou- 
piztos 10v vaby c v'Aylov 168a páxovta, Ó üicf;pzxro 
li6éptoz, áverifpuos. Zonaras iisdein fere verbis 
tomo tertio. De templo saucti Mocii. mentioneia 
facit idem. Cedrenus in Basilio, qui coilapsum refe- 
Cit. 'Enotjsacso xai «b péíy& zÉpevog Mexíou voU 
BÁgwupo;, xai tb Kóutov «oUtOU xat1a6AnÜbv &ypt 
Ins, 0$ xal ttv izp&v. xacságat tpámeqav, Emcpe- 
A&iae dijius& xa'!co0 mttuato, T ys:ps. Martyris 
Mocii templum deinceps absolvit : adytuque in lerram 
wage prolapsa, quorum. ruina sacra mensa fracta 
«c diserupia. [uerut, refici et de integro. instaurari 


PATROL, Gn. CLVII. 


quique illud refezit, Basilii meminit. De Omnium 
Sanctorum templo, de quo  Ducas hoc loco verba 
facit, nihil praterea legi. 

(14) 'AxÓ t"c ypvctlac zÜJAgc. Arcem istam 
Joaunes aedificaverat in moenium urbis angulo, qui 
ostio. Propontidis et Bosphori Thracii adjacet; ia 
quo. Mebemetes Hl post captain CP. casirum ztifi- 
cari jussit, quod a. septem turribus Jedi-cula Tur- 
cice appellatur : hodie disertum pene visitur, et a 
paucis lioininibus habitatum. Aurea illa poria nunc 
eliam, utet Lennclavii temporibus, clausa est. 
E hac arce infra, cap. 45, Ducas mentioncin 
aCiL. 

(15) 'O cbr BaciAgbe "Iwárrnc. De hoc Joanna 
imperatore, ejusque libidiuibus et lascivia Laoni- 
cus lib. ui, ubi scribit ipsum Manueli filio suo sputn- 
sam Trapezuniini imperatoris F. abstulisse, ct 
quivis podagra confectum , uxoreu duxisse. 
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. . . - PES - ^ a or TES 
nullum etiam przter Manuclem supersttem filium A o5; nóóiz, fiuÜavhi, G; elzeiv, ózb molin, àà- 


habens, quem haeredem imperii sibique successo- 
rem relinqueret, propugnaculum solo aequat, cer- 
tisque indiciis notum facit tyrauno, peracta esse 
qui jusserat. luperator cerle cum tam acerba 
nefariaqne mandata ipsi nuntiata sunt,? corporis 
doloribus adliuc conflictaius, fato cessit. Manuel 
audita patris morte noctu. in fugam se conjicit, 
iuque urbem pervenit, et postquam parentem inor- 
tuum dc more luxissct, solliciius atque anxius ad- 
modum propter tyrannum erat, dubius an se et 
urbem ille bello petat. At tyrannus, cognita impe- 
ratoris morte Manuelisque fuga, wgre et moleste 
iJ ferens, in domestlieos ira ac furore percitus 
excanduit, quod eorum nullo animadverteute aufu- 
pisset; illum quippe occidere destinaverat, si. in 
potestate sua habuisset. Statim ergo ad znperato- 
rem Manurlem apocrisiarios mittit, qui ei denun- 
tiarent sibi visum esse, utin urbe Constantinopoli 
suorum judicum et jurisperitorum unus, qnem 
Cadin ipsi appellant, resideret 2c jus diceret : non 
aequum esse asserens Musulmanos niercaturam 
exercentes el Constantinopolim  frequentantes , 
natis litibus et ceutrosersiis in jus vocari, et pro 
tribunali Cavuridum vadimonio adesse; sed opur- 
tere Musulmanum a Musulimano judicari, aliaque 
similia supra modum iniqua et , injusta per calum- 
niam proponit. llc tandem ferociter ac superbe 
adiit: Nisi velis quecunque tibi impero exsequi, 
queque postulo concedere, 9 portis urbis clausis 
in ca regna, qua extra muros sunt, omnia possideo. 
Eodem tempore tyrannus ex Bitlynia in Thraciam 
vajieit, omniaque oppida et vicos, intra. prafe. 
ctore urbane limites a Panido ad urbis monia 
cvertit, incolasque alio transporiat. Thessalonicam 


C 


6rpaY(ac, xal xoxumosíae, xol tOv fóuna0tu»v), uh 
Eyev. Éxepov. àvil o0. MavovtA créyat xal xa:a- 
^.mly Bacoiséa, BáAXer vb podpiov xátw, xat. yn- 
vet *ip tupávvo) OU Bvapyüv &nebeltemv Ott 35 xz- 
A:ucübv mípag tlÀmnoev. 'O 6b BacüeUg &xoosaq 3b 
mix hv xal &rzalcstoy ufyyupa, Est bveoq [iv] &v 6o» 
vatis Gtopáztov, àrébuwe xb ypeov (76). 'O 8b pan- 
As9; Mavovtjà p.a0v v5v Ü&vazov 109 xac0"6 ait), 
6uà vuxibg quyág (yero, xai f xata?a6üv si» 
mÓAtw, xal cb mávÜog x00 na 1pbo a.z0U Gg ED0; TAT- 
(40a;, bxáÜrnTo pucpri.vov mept toU tupávvoo, xz 
&oa Bo)Astat xai abt00, xal xaz' tf. móOktux. 'Ü 
6E cópavvog pa0ív 15v Üávatov tou pactiéux, xa. 
Thv quytv toó MavoutA, hviáto xal ibocyépatvt 
xai xa:à tv oixelov Ekgaivevo mg Óubpa, xcl 
obóelg ajzhy Éyvo. 'H6o2Aevo vàp Ü9avacvuocao: ai- 
&bv, €l &v yepolv Écuygev Qv. Tóze ovéXXet mpg bv 
Bactiéa Mavov. &roxpioiaploug Qn:ov ótc fo2iz- 
tat 100 elvat. xal S$iapévety bvzbo ^55 mÓLE, Eva 
&à a0109 xptvày. (77) xaX vopipaplov, óv. aí:ol 
xaXouct Kaó(v* oóx elvat 6:xatov Aévyuov. too; Mov- 
GouAp.ávou; Ev Ep.xoplar; &oyoloopévoue, xal kv «i 
Kuvazavzlvou &xepygogévou,, 5:à svvtov. Ono$asuv, 
xai &ugt6oAuoy naplavaa0at so5; MouscuAz dvov, 
bv xpinpli  Katoupíónv, à33à 55v Mov. ozAg.ávw 
6:0 MovcovApávoy xpiva:, xal Écepa mapamàino:a 
Yígovxa qóproug GO:xla; xal ovxogavtía; * t£o;" 
El ov Bo)A& x0uQcat, xal óoUra óca cc apce- 
tárto, xAgivor tüc Üó^puc tic mxó.l&oc, xal 
B«clAsve év. uécq  abcrc. Tà 66 éxróc abtuc 
àjà závca &lciv. Tóxe 6 10pa»vos (18) zepázau; 
&c B:i0uvíag si; Opáxnw, mávra tk vf; mÓARU; 
&cvr xaxísxads, xai tou olxouvzaq pezgxisev &r) 
llavióou (79) X4pv abiti; mÓAcox. E:As xai 8cao0a- 


Ismaelis Bullialdi noue 


(1&1 Obiit imp. Joannes anno mun.li 6859, indict. 
x, Chrisii 1501. 

(1) "Era cov abico vpirev. Omnes Musulmani 
hoe semper ambierunt, ut in Christianorum, quas 
ineotuerunt, urbibus Cadiz.os seu Cazileros, a quibus 
judicarentur, sues haberent, Messitas se habuisse 
Constantinopoli jactant. Musulmani, Constantino 
Copronynio ejusque siccessore Leone regnantibus : 
quod trait. Leunel. lib. v Hist. Musulm. luter mo- 
nunmenta mss. Nieulai Falii Piercscii viri. elarissi- 
mi, et in antiquitate investiganda accuratissimi, re- 
pertum est exemplar pactorum olim foederum inter 
nnperatorem Fredericum S.ci!it regem, et. Abu-Is- 
:2€ F. Abu-ebroim, nepotis Abi-Hafri, anno llegiree 
628, Ziumakdiachir, id est, secundo mediante sei die 
15. Fuit annuus Christi 1251, Aprilis 21, die Domini- 
ca : eo namque auno littera Doininiczlis fuit E. Cce- 
pit vero aunus lHegire 628, anno 1250, Noveinbris 
9, feria 7. 1n illorum foederum diplomate t.lia ver- 
ba leguntur ex versione Marci Opclii Citeronis : Et 
ut etium detur illis dimidium tributi insule Cosire si- 
gnatum el ordinarium tempore messis. soli. Nequz 
hiubeant Chriiiani in predicta insula Cosira jurisdtc- 
t1026m super ullum Mahumetanum, preter pru[. ctum 
Maunumeiunum missum a predicto rege Sicili.c nomine 
suo, ad regendos tantummodo Sos unitatis, et sit 
eccupatus in negoliis populi Unitatis, quem Deus ho- 
norificel. Ex quibus patet o:imniuo Musulinanos. seu 
Bial:uinetauos seniper in eo laborasse, ut a Christia- 


D 


nis judicibus lites eorum minime dirimerentur, sel 
a suis Cadiziis. In verbis allegatis notanduin est Co- 
siram vel Cossyram insulam jacere inter Siciliam 
et Africam, hodieque Pantalaream appellari. Per po- 
pulos unitatis Mabumetani intelligendi sunt, non 
propterea quod Deum haud in personarum  Trini- 
tate, sed in unitate tam essentix quam personz ado- 
rent ; verum dicuntur populi unitatis, id est. concor- 
dii, quoniam inter se concordiam et consensum 
diutissime servarnn!, ei propterea lslami, id est 
.unauimes, sunt appellati, ut passim adaiotat Leuaca- 
vius. Fridericus, qu: cum Abu-Issae. foedus iuivit, 
nomine secundus est, Friderici &nobarbi nepos. lx 
isto judice Musulinano Constantinopoli instituto Lao- 
nicus lib. 11 adnotat, Ándronicum luminibus priva- 
tum iianc conditiouemeBajaziti, cujus opibus ac vi- 
ribus imperium recuperare sperabat, proposuisse, 
preter vectigal anuuum imperii causa solveudum, 
x3| ápuocthy Eycuy Ev vT| móAzt, Judicem se in urbe 
habiiurum : quet sciiicet e Musulinauis Bajazites 
dedisset. Verum Laonici perturbata, narrationi ac 
confuse parum fidei adbibendum esse milii videtur. 

(48) Tóérs ó cvpavroc. Leunclavius, lib. vi, in 
Gilderune Bajazite agrum Tüuessaloniceusem tunc 
solummodo occupatum fuisse a Turcis memorat, 
urbem neutiquam, prout a quibusdam trad. turmest. 

(19) 'Ax0 IHaríióov. Pauidus urbs ad Propoutideu 
sita, olim Pactya dicia et Paros. Piinio lib. 1v. cap 
11. Paciie vocatur. 
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Yov(xn» (80), 7a và pstà vh» 8e3oalovixny yopía. A inde cepit, oppidulaque ulterius sita, 4branezem 


El; lelonóvvgoóv 6b mium 'A6pavétnw ápym- 
Th» (81), xal EXeyAdset mdsav Aaxsbacpovíay xal 
"Ajotav. "Ev 6& calc móXect talc xpo; EbZcwov m^v- 
10» xttg£vata TÉporet Toupayávny (82), xai &pnula 
ipt pdzv a)xá; * xa ám) Ge elzelv xà závta hza- 
VíoÜn, xai yeyóvaatw &otxa, f 6b zi, oox £tyzv (83) 
«Ute 15» Ospliovta, oDxe c^v áoivta, àAX t0 p&- 
YéOet «o0 Ato0 Eatevogupetzo, xaX à—:63J)tto shy 
vuv. O0 y&p ExoXéuet xaízvqv 6 cupavvo; ol6t 
Puyeni Sets, o085 votyemástite, o260* &xpc6oXusuob; 
cub. &ilo 4t 1o,v umyavtxàv àvzez f, rayev, à33 pó- 
vv &v9ptoRoug Ümzip popolo; xanuivou; x9x)tp 
uaxpéÜsv, xal mpogíyovta; vq O:efó00;, x02 ud 
tGipyeatia:, f) elo£pyea0al «t tv abtfi.. "Eytueco otv 
Aube loyupbhz Evbcy t5; móletg &nó ce alzov, ofvou, 
balou, xoi ivfpuv sibOv* xpbg bb ypeíav ápto,, 
xal rágni &Ang xarasxcufe, fjv ómwupyooc: pa- 
Yelpov xalósg, Évóclag o0o0 BU0XQv, xa1ébovrtoy 
toj ijaicíoug ofxou;, xal tà; GoxoUg xatixatov. 
Ub gasQzbg Mavouvhà àmophoae, xai pu rbeutas 
Poüruav o$sav i£ &mavto; ypágti rpb; nánnav, 
pho 3bv ÓfYa Cpaylag, roh; xbv Kpáln» ObY- 
Toa, urvótov xbv ámoxieuguhe xai «dy GtEvOgUi- 
plav szg méletog* xal el pui táyog oü&set &cmrf, 
tt: xal Bofjdeta, xapablBozat el; yetpa.; £x Lv «n; 
tüv Xpiseiavóv víocstoc. Kapqüivrez obv àm xoj- 
*ot tel; AóYote (84) ol «Ov Eanzspíiuy &pyrYol, xal 
"pb; àviimapása&Ei vv ty0pov to) ctavpo) xa- 
Bvrileavts; EavtoU;, fjABogav sl; OPrYoíav, Éxpoc 
ápi2pévou, 6 «& (h& OOdvbpac (PA bpa;], xat ix 
füv "Iryifvey met2tot, xal "ie Opavrlaz ol ueyi- 
«vez, x3l Ex «0v. TxaAQv oüx ÓóAlyot * xal bh np 
tÁ. Emttoldg o0 Kuvb, Énr£av cà; 6xnvk; mTapi 
*àg byOac roU Aavos6su;, Éyovtez puit! ajtov x5vy 
Kpilnv Ojvvpia; Xtytauoüv£oy, 0; xaY $Qasü:b; 
fü» "Puualtvy brT07É te xal bAiysro* xal ón 
^épícavtec ch» x&epalav iy. NixoxóLet, xal xaAog 
totasÜ£verc xax xoo ITay:attt o rAljov:o. 'O 5i 
liz yate xpb ixavác fjuépac uatdy thv ü0poteiv 
7l? YEWov càv ámà Éamepimv, xal cuvaflpolsas xal 
2Ut5; Bnaveg «^y gcpazbv ab-o0, ávatolAc vs xol 
9:9*U$, Xal aóreUc coUg quAágcovva; «hv mólw, 
X1tà tpÓGtomc)y fÀauve * xal repácaq chv düirmov, 
X1 5à 505 cà oz: pusY£On, xa «olg J16áat xatav- 
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eiiam in Pelopounesu:m mittit, qui universam Spar- 
tanam regionem Achaiamque diripuit; et adversus 
urbes ad Pountiim Euxinum sitas Turachauem, qui 
eas devastavit. Utque plane quod res est dicam, 
omnia eversa ac. deso'ata sunt, intiaque urbem 
non mnessor erat, non qui triticum trituraret, sed 
ira, fame ac desperatione laborabatur. Tyrannus 
equidem bello non tentabat urbem, pinnas muro- 
rum dejicienlo, eosve machin's ullis quatiendo, 
nec preterea velitatjonibus aat levibus oppugna- 
tionibus lacessshat: sed aderant militum supra 
decem uiillia, quos longe a muris in ambitu habe- 
bat obsidentes aditus, observantesque, ne qu'd in 
urbem importaretur, aut ea exportaretur. Fames 
propterea in wutbe ingravescebat, deficientibus tri- 
tico, vino, oleo c:xterisque alimentorum speciebus: 
uique panem coquerent czleraque. obsonia, que 
coqui conficiunt, quod lignum ipsos deficerc!, do- 
mos altas dirueruut, traliibusque carum ad ignem 
usi suut. In. ejusmodi angustiis constitutus impe- 
rator, nullumque prasens auxilium cernens, ai 
papam, regem Francise, et Hungari:e cralem scribit, 
monetque Constantinopolim obsidione cingi, ct in 
ea conclusum se esse ad rerum omnium  penu- 
riam redactum, et nisi prompte auxilium open;que 
ipsi tulerint, in hostium fldei Christianze manus 
urbem concessuram. His permoti. occiduarum re. 
gionum principes ad resistendum crucis hostibus 
armantur, ineunteque vere in Hungariam accedunt 
Flandrie comes, Anglorumque manus mogna, 
Francie quoque proceres, et Italorum non pauci; 
perque sidus eaniculz ad Danubii ripam castrame- 
tati sunt ; quibus Hungariz Crales Sigismundus se 
adjunxerat: Romanorum imperator is erat, et. ita 
appellabatur, et cum  Nicopoli in alteram opposi- 
tamque Danubii ripam trajecissent, ^ad praelium 
contra Dajazitem strenue capessendum sese com- 
paravere. Ánte mnltum tempus certior (actus erat 
Dajazites, gentes Occidentales exercitum conscri- 
bere, quapropter Orientis atque Occilentis copias 
in unum coegit : quibus adjunxit eas quse urbein 
obsidebant, et in occursum Oceilentalium educit; 


D prztergressusque Plilippopolitir,müntesque. altis- 


simos ad paludes, qua Sophis viciuw sunt, 24 


Ismaelis Bullialdi notae. 


(80) Àuno Hear 795, 


Ziumasiulachir 19, Christi 
, Maii 


(81) MEE Thessalonica capta est a Bajszite. 
gessisse p^ rSv dpynyóv. His temporibus res 
dierum renngem in Thessalia ad Serras Leun- 
11099 TAUlt, sed Phranzes, lib. 1, cap. 20, item 
scribit" jo üezem in Peloponnesum missum esse 
lise E Ja cum nostro Duca senlit. Hic Eure- 
lies feed Uno e tibus ducihus, cam quibus Qthma- 
Dobiles "ios socirtatem inivil, et. qui inter Turcos 
CO20gli. a 'éntur, genus ducebat ; alii erant Mar- 
iere eruta Marco religionis Christiane de- 
lilerque 4 Ichialogii ab alio Michaele appetlato, pa- 
82) To, SU3, genus ducentes, 
Cliane nobi; 4 àrny. Turachanides a quodam Tura- 
DOlilitato | etiam inter Turcos halito. Infra de 
"^ 95 autiquitate generis illustribus, cap. 26, 


pag. 95, Leunclav. in Pandectis cap. 27. 

(83) 'H Óé zxó.Lc obx &lysv. Per totum. fere. de- 
cennium urbs Constantinopolis a Dajazite  cireum- 
sessa fuit ad modumque vexata, ut narrat Phranzes, 
lib. 1, cap. 19, sub linem. Verum coepisse c:rcum- 
dari milite Turco, postquam pugnatu u ad Nicopo- 
lim fuit, memorat. Ducas vero noster ante praelium 
id commissum captam obsideri scribit : et eum eo 
convenit Leunc!avius, lib. vi /Hist. Musulm., qui Da- 
jazitem terra. marique Constantinopolim obsedisse 
narrat ante pugn»im ad Nicopolim initam. 

(84) Kajggéreec cóv éni vobzotc toic. Aóqoic. 
Adeundi J.avnicus, lib. i; Phrauzes lib. 1, eap. 49; 
Leunelavius, lib. vi Hist. Musulm. ; Bonfinius Hist. 
Husgarice decadis wi, lib. n; Froissardus, vol. Iv, 
cap. 79 et seqq., aliique. 
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accessit, illieque ex«peetans substitit, Postridie A «fag tol; mph Zogíav, ixi abtoug Amebehóyrss. 


Cüristiani acie instructa in. conspectum  Turcici 
exercitus procedunt, et testudine facta primo im- 
petu mediam hostium phalangem perrumpunt, et 
strenue admodum pugnant; et donec ad postre- 
mam aciem hostium penetrassent, omnes, qui re- 
stiterunt, concidunt, Iterumque globo conferto rem 
ita strenue gesserunt, ut Turcorum funditorum et 
sagittariorum operam inutilem redderent. Ubi de- 
mum Fliidricae cohortes pugnam adversus Turcos 
feliciter cedere. animadverterunt, ct. horum  ple- 
rosque fuge se conimittere, effuso cursu turbalis- 
que ordinibus tergo instant, etin medios Tureic:e 
aciei ordines peretrant, occisorumque cruore ce- 
nosas lacunas camporum complent; inque ordines 
eosdem  remeaudo impetu. ruunt, Tuin demum 
principis Dajazitis satellites, qui Porta vocantur, 
veluti ad aule. palatine januam. stantes, pecunia 
empti omnes, exque variis Christianis gentibus 
supra decem millia coacti, in insidiis delitescenles, 
uno impetu ac clamo:e in. Francos ac. liungaros 
impressionem faciunt , eosque undique circumda- 
tos consertis manibus partim ferro cedunt, pa. tin 
in fugam vertunt. Flandri vero a. przlio se reci- 
pieutes ubi fugatos. lHun,;aros  fusosque vident, 
Turcos;ue Letiti:e vocibus ac clamoribus aereia 
complere, et a tergo instare, fugam capessunt : 
partCmnue ab lhustibus cum clamore cet tubaruin 
clangore insequeutibus profligautur, partim equis 
deturbantur, Repugnantes. neci. dederunt. Turci, 


cxlerosque ad. Danubii ripam persecuti sunt, quo- C 


rum plurimi ip fluvium pr.ecipiles ruerunt, etl 
aquis absorpli sunt. Multos itaque principes viros 
ac magoates vivos coperunt, ducem DBurguudiz, 
qui et Flandrie comcs erat, aliosque Francos. et 


4$ &mtodor) tolvuv &p.oavelg Yevóusvot ob. Xpuosia- 
vot, xai xazà asipày mapaotüvze:, Cuv20TL3uby 
motwságevot, cpütov 1b uécov Oper Sav vt uv 
moAepitov QáAavYoc, Alav eüpogttoq &yuviodpevo, 
xai xataxómtovteg toUg ávÜcozanévou:, tus ÓfjAa- 
cav xal iz aSxhy «àv moXeplov oopalav. Kat cv- 
ozpéjaveeg a20:g mávi' É6puv tà xpá:iota, 6G; 
ànpáxtoug f5w qalvea0at too, ttov Toípxuv agrv- 
6ov^zag ve x3l toLóvag. "fig 5' ol vr PAiav5pat 1 
€£ov by nóAcpoy Bcc mob; sou; Toócxousg &vtixa- 
(0:Gzágevov, xai và npbs quy ópptop.evot, xay qoxol 
yó8nv Uzts0cv Ésptyov, xai tàq mapep6olàe 16v 
Trópxov Ot6ávrec, xat aipazógupva tà t£Agata 
toU mcbicu épyazágsvot, elg xà aüvüv mapeu6oAx 
üméotpegov. Ol 6b To)pxot otv. sip &ápynvi Dayu- 
CR, otztvez lHópra xakceivai, oiov Üvpa 102 maja- 
vou «56 abXMAe Bv:ec, &piupuüvnsot mávtee, xil 
x Ovagópuv Yeviov vOv. àxapiüuoupévov iv Xp 
ctiavoig, ónbo pupíoug bvveq xal bv Aoypg t: 
x£xoup.[sévot Già xb &vürontov, ovy ppovtiaavts, aj- 
to6ocl se xatÀ t&v Dopáyxov xat viv Obvvpuy 6o- 
pfjGavceg, xal xasà xoxov msowelÜóveeq, xai Guu- 
p(£avzez, vog pv Épyov &régatvov Elgous, vo3o 6 
cuyábze &moiouv. Expagívieq 08 ol vv (PpavbaAty, 
xai lóóvceg viv tporihv 10v OUqYpuv, xzi tox 
Toípxou; à)2)ágovtac, xa! el; àépa Quváz mÉgr-v- 
t&6 xat xatóámiy tp£govsae, Egatgvne &Aor aov E«fj 
*5payu6et, xal ca)ciyqov hy?) Enetameaóvteg «e, 
Poáyxoi:g, voug piv £o Sav, àXLous Gb EGaXoy xáto 
vv Ümov, xaltou; Erépou, vou; &vOtacap£voy: 
xatícqatav xavabuufavteg vOU; AovmOUS &yp: Aa- 
vov6zug, Gv m)slosot bv tp roxapup Ébpuyay Eaxtoog 
xal &memvlymsav. "EQ Yproav o9v QOvtsQ utv- 
a:dvaq tbv óo)xa tuv Ppavbódluv [TAávópov] (55) 


Ismaelis Bullialdi notae. 


(85) Tóv Óoíxa cov d.làrBOpov. Vic est Joan- 
nes dux Nivernensis, Philippi Audacis Burguu- 
dia Ducis filius, Joannis Galliarum re2is. nepos. 
Quines porro xvi illius equales historici accept2e a 
S sis:iiundo tam insignis cladis culpaui in nostros 
conferunt, qui, Turcorum modum ac artem pugnan- 
i'i nescientes, temerario impetu in perniciem suam 
coteiorumque ruerunt. Annus autem hujus prelii 
varie a diversis proditus est, l'ureorum annales, 
quos sequitur Leunclavius, illam Christiauorum 
stragem editam a Musulmanis tradunt. anno Hegirze 
194, qui caeit anno Cheisti 1591, Novemb. 29, fer. 
4. Q'iapropter pugna illa commissa est anno Christi 
1592. Turcorum chironologiam sceutus est Calvisius 
iu prima editione : sed perperam scribit anno 1351, 
Noveiib,. 27 coepisse. auuntnin Hegiree 794, fortasse 
error est typograplicus : iu posteriuri vero. editio- 
ne ad annui 1596 transtulit, Quare vero Turci auno 
Hegirze 791, liocee praelium commissum esse scrip- 
serint, causam, ut mibi videtur, valde probabilem 
adducam. Ex liist. Hungarica Donfiuii decad. 5, 
lib. i, constat Sigismuudum Hungari: regem, post 
czsum prollizatuimque Walaelorum  Turcorumque 
exercitum, Nicopolim minorem obsedisse et expu- 
gnasse auno Christi 1592, lianc cladem a suis. pas- 
Sam, ut ex aunalibus suis expungaut Turei ; auno 
4592, quo eorum exercitus cazesus est, praliuin Ni- 
copolitanum assiguant, ipsigue Christianorum steage 
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ac cde: duas ergo pugnas confundunt, et sili 
prosperam in annum 1522 transferunt, ut impro- 
sper: memoriam obliterent. His adversa'ur Frois- 
sardus loco citato, qui accidisse ait anno 41396, die 
lunze Seu feria 2, ante festum S. Micliaelis, qui fuit 
Septemb:is 25. Quoniam anno illo. fuerunt. luere 
Dominicales B, A, Boufinius decad. tii. lib. n. conii- 
pisse ait Kalend. Octob. anno 1396. Brassoviz seu 
Coron.: in Transsylvania in. Ecclesize parietibus ita 
scriptum legitur : Anno 1566, Sigismundus inf[clici- 
ler pugnat ad. Nicopoli.n contra Bajazitem Sepien. 
23 ; ita in voluminescriptorumque Hist. Hungarica. 
His Maurus Orbinus in Slavorum Historia consen- 
ut. Buntingus et Ubo Emmius in Chronologia anno 
1595 contigisse scribunt. At Phranzes, quem hac- 
tenus Latine. solum babemus, illam cladem a4 ai- 
nuin muadi 6900, id. est, Christi 1592, refert, et 
Turcicis congruit Annalibus. Ubi notanduum etiam, 
Phranzem post pugnam illam Nicopolitanaun, Chri- 
siianis tam lugubrem, Manuelis in Italiam discessum, 
ut et Dicam eollocare ; ex Hist. Veueta constat, auno 
1395, Manuelem Constantinopoli solvisse, et Ycnc- 
lias accessisse : quod si hujus profectio cladem ad 
Nicopolim secuta est , annus przlii Nicopolitau: an- 
lecessit. annum 1595. Quomodo. coüciliari possiut 
ista, non video : sed nostris auctoribus — fidendum 
pousz existimo, qui accuratius, et hoc. loco. me- 
liori, quam Turci, fide tempora observarunt. 
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xaX Mneprjovíag, xax £xépous Poavotgibac, xoY Gdm- A lllustres barones, quos Prusam misit Dajazites, et 


Aorátoug prapouvibae, o0g mépupae Ev ^f| [Ipojon 
&néxietae, xaY Ok mo0)Aov yonpátov àvsunóXqoe, 
bóvseg Evqórv tbv a00évrny. Micul vns (86), xaY 
viv «o0 mpop2n0ivvog GOpavtensxou xou Tase- 
A0050U. 


illic captivos vinciosque detinuit : multisque deinde 
pecuniis vendidit, sponsore vadeque accepto Mi- 
tylenes principe, Francisci Gateluzi supra memo-ati 
filio. 


98 CAPUT XIV. 


Bajazites. Constantinopolim | sibi dedi pelit : et. Jonnnem ejecto Manuele imperatorem constituit. Manuel suluti urbis ac 
plebis consulens Constantinopo!i discedit in Pelopounesum, hinc in Htaliam proficiscitur, et occidentalibus requis ac pro- 


rincits peragratis in. Peloponnesum revertitur. 


Qucuo0sM obv (87) iv. td xotoittp eisuy f uat, 
xaY ).lav Exapfst;, néumst robs v5v Baca Mavours 
à oxpt3ap'oUs, qrivUV thy mÓ):v * a0tbe 6E 025 &nó- 
xp:otv Eóczev. Ol 65 m)etocot vf]; móXeung Dixióp.svot 
07-5 «o0 ÀtpoU cguveOX£6ovro piv, xaX Onsety mpor- 
goovto ^d» móhw * &XX' Omopiuviaxovte; tX mpa- 
y96vxa Ev 5f) 'Aoíg rapi «iv Toópxuv, tvjv qDopàv 
zt0y mtÓAEGV, 11v Ec [uu9ty 10v tepty te[svov, toUq 
xa3Ü0' Exáotw (pav mitpaggoog xal Gcuxogavtlag 
«50 E&6pósas0at xv eooé6zu.av, ómtoOóppuos v5v vouv 
£520vo), Xé-ovxec * Mi] áxoxáquopiev, 0iccpiev. ele 
Osóry rác élzxiGac Tuv, &tt& qtixpóv. Dxouslvyo- 
J:5Y * xal vic ciógv 6l üpa ó sóc zagpiboy tác 
djapcíac 7)jiàv, óc zxozé covc Nevsvtcac éAen]oe:, 
xul cac&t ?)udc ázxó coo Ouplov tovcov; 'O ó 
«Upavvos, 630» tÓAsms 10); moLlvaz &vOcavauévou:, 
xal uh ivóóvag «olg aótoo Ücküuact, tocoUtoV 
fvolatve xal £0opoUto xatà trg móLtug. Ti bb cvv- 
£6»; 'O xp^h gixpo3. AaAnOstz "Avbpóvtxos (88), xol 
&5:Agbg «o0 Bac ios Mavovtp, fiv 2e0vnxà; £v Xn- 
Auu6oig, 6 55 uetpa& "Iodávvng ó vlb; aósoU àvbpu- 
0sYg, xax tbv zónov Enéycv «bv matptxhv, EGnteico 
T2pà t0) llayiaght XnAvop6píav. 'O 0E obx tàvé- 
ayxeco, Aéyov, xay 6vyyobpevog tfiv &Oux(av Tv EnaÜe 
TOpXÀ «o0 finToU aj502 avtbe, xal ó xachp abtoU * 
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& Tam prospero successu superbiens, ac supra mo- 
dum elatus Turcus ad imperatorem Manuelem apo- 
crisiarios inittit, urbemque Constantinopolim sibi 
tradi per eos poscit, nec tamen aliquod responsum 
accipit. Maxima parsinterim civium fame laboran- 
tes couflietabantar, urbemque Turco prodi maloe- 
hant: tamen cum eorum memoriam subirent, que 
in Asia a Turcis patrata eran!, urbiumque eversio- 
nes, sacrorum templorum desolatioues ac pollutio- 
nes, quibusque ealumniis et. vexationibus tenta- 
rentur singulis horis, adque pietatem — ejuranam 
cogerentur, animum a tali proposto revocabaut, 
his additis: verbis : Labore atque erumna ne fatisca- 
mus, speque nostra in Deum reposita ad breve tem- 
pus sustineamtus ; nam quis novit an. Deus erroribus 
ac peccatis nostris dissimulalis, sicut olim. Ninivita- 
rum, nostri non. miserebitur , et. a fera ista salvos 
integrosque prestabit ? At tyrannus quanto obfirma- 
tos civium animos videt suxeque libidini haud ob- 
temperantes, tanto feritas illius in eos exasperaba- 
tur. Quid demum accidit? Andronicus ille paulo 
prius nobis dictus, imperatoris Manuelis frater Se- 
lymbrizx superstite (ilio Jeanne adolescente jam ob- 
ierat. Hic virilem :etatem adeptus ditionem pater- 
nam obtinuit, a quo Bajazites Selymbriam sibi tra- 


Ismaelis Bullialdi noto. 


(86) Aóvrsc éyyónv tóv ab0évtnv Micvi- 
»nc. ldem scribit Froissardus de sponsione facta 
a Principe Mitylenes; verum in rebus ac geogra- 


phia regionum Orientalium ignarum adinodum ac 


imperitum se prodit. Hoc autem loco rem adnotare, 
quae ad pugne illius Nicopolitanz historiam pertinet, 
alienum prorsus non erit. Inter Gallize principes qui 
ei interfuerunt , Philippus Artesius regi prosapize 
princeps, Comes de Eu, et Francie conestabuliarius 


recensetur: isque. una. cum Joanne Nivernensium D 


duce captus est. De ejus obitus die et loco, ubi fato 
concessit, historicos nostros et monumenta, qua 
Constantinopoli exstant, inter se dissentire animad- 
verto ; clarissimi viri Sammarthani fratres Genea- 
Jogi: domus Francis, lib. xxx, Philippum Arte- 
sium Pruse, vulgo Burusze, die 3 Junii 1597 fato 
funerum fuisse tradunt: ejusque cadaverin Gal- 
li:m translatum, et in ehoro templi monasteri seu 
abbati S. Laurentii Essuorum, vulgo de Eu, con- 
ditum esse. Dum vero anno 1647, per menses Fe- 
bruarium, Martium et Aprilem Constantinopoli age- 
bamus, in monasterii S. Francisci Galatensis sacel- 
Jo uuo, peristylio seu claustro contiguo, sepulcerum 
illius principis marmoreum vidinus, cui sequens 
epiraphium characteribus Gotthicis | iusculptum 1e- 
gitur : T Sepulerum magnifici domini Philippi de 
Artoes, comitis de Eu, et Conestabiliarii Francie, qui 


obiit in Micalici 1381 Junii die 13 in ..q.. est carue 


sua : anima cujus requiescat in pace. Mocce epitaphium 
crux in medio posita in duas partes dividit, Ad 
latus insignia gentilitia Francie, qualia tunc in- 
definito liliorum numero constabant, addita Artesiae 
fawilizx peculiari trifidae laciniz in scuti fronte dis- 
tinetione, cerauntur,. Micalici seu Miclializi urbs 
el regio est, non plus decem milliaribus distans a 
lacu Lopadio, ejusdemque nominis urbe; quam ho- 
die Greci Lupadi, Turci Ulubat appellant. Burusa 
etiam hidui itinere abest. Laonicus lib. 1v regionis. 
Micbalizii, et Leunclavius Histor. Musulm. libb. 1v 
et xin, atque in Pandectis, cap. 86, meminerunt, In 
jllo epitaphio quid significet illud ..g.. asse (ui lracte- 
nus non potui. 

(87) $vcio08c obr. Leunclavius lih, vi, idem 
Scribit, eaduceatorem scilicet a Dajazite missum, 
qui Constantinopolün sibi dedi, Manuelemque ea 
decedere juberet, 

(88) 'O zpó uixpoD. AaAn0slc "AvOpórixoc. De 
Joanne Andronici exczecati filio in imperium a Ba- 
jazite constituto Ducas a Phranze multum discrepa'. 
Iiic namque lib. 1, cap. 20, Joannem a patruo suo 
Manuele in Haliam discedente rebus Constautinopo- 
leos administrandis pradfectum fuisse refert, uon 
vero a Bajazite sultano in solium imperatorium 
collocatum. Laonicus o:»nia coufuse lib. i1 descri- 
hit. 
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di poscebat: quod minime tolerans Joannes, patri A xal év£xeito el; abtob; 55 Baolletov. *O ot, ébuxh- 


sibique illatam ab avo injuriain allegavit; quod cum 
imperii successio ad patrem ejusque posteros jure 
deferretur, avus inique in eos se gerens secundo 
filio illud tradiderit, et patri, inquit, meo hoc opypi- 
dulum concesserit, quod ai occupaveris damno haud 
mediocri afficior. Tunc Bajazites cum aliam occa- 
sionem nactus.csset, a proposito tali divertit. Jam 
diu ille, quibus artibus Constantinopolim invade- 
ret, animo versabat : uon oinisit itaque nomen ob- 
tendere Joannis, qui Manuelis ex fratre nepos erat, 
jubetque Mauuelem urbe cedere, et Joannem in il- 
lam introduci, ad quem naturz lege imperium per- 
tinebat; pollicebatur insuper cum civibus Constan- 
tinopoleos deinceps se pacifice acturum. Cum ita- 
que populum dissidiis agitatum sensisset Manuel, 
29 ct adversum se seditione ac clamoribus insur- 
gere, aliosque audaciam sumentes conclamare, ut 
Joannes introduceretur, et tollerentur scandala : au- 
diisselque passim murinurantes ct accusantes, quod 
imper:i solio non cederet, illudque lezitimo succes- 
sori non restitueret, sed lyraunice regnare vellet 
salutis publice immenor : ipse prudentia ac eru- 
ditione apprime instructus, sapiens commodumque 
consilium inil: et Joanni, qui in castris Turcorum 
cum exercita duodecim millium militum erat, de- 
nuuliat, eun in urbem acceplurum esse et intro- 
ducturum, accepte datoque utrimque juramento, ei- 
que imperium restituere velle, modo sibi liceat ur- 
be excedere, quoque versum Deo visuin fuerit abi- 
re, triremesque ad navigandum aptas, qua in por- 
tu reperirentur, abducere. Jurato itaque Manueli fi- 
dens Joannes ingreditur urbem, benigne ab eo ex- 
ceptus, eamque cum palatio recepit. Manuel deiu- 
de, coram catu nebilium primorumque plebis ora- 
tione habiia, triremem eonscendil cum uxore et li- 
beris, urbe cessit et imperio, Joannique summam 
rerum tradidit. Bajazitis equidem 8COpus cum eo, 
quem sibi proponebat Manuel, fine haud congruebat. 
Animum induxerat ille posse se Joanni urbem eri- 
pere, quod et antea ab co stipulatus fuerat, isque 
vicissim couseuserai : additaque jurejuraudo Baja- 
zites ei promiserat daturum esse pro urbe Pelopon- 
nesum, et pacem firmam inter eos in posterum in - 
tercessuram, Imperator equidem Christianissimus, 
inque divinis eximie eruditus, cum videret cunctos 
subditos inopia afflictos (modius enim tritici pluris 
quàm viginti nummis vzenibat), vini pariter eate- 
rorumque ciborum, quibus vita sustinetur, penuria 
pressos : plebem tot wrumnis confectam, ad pro- 
dendam insigni perfidia patriam  vergere presen- 
tiscebat, singulisque diei horis li:»c verba ad Deum 
dirigebat : Absit a me, Christe Rez, wt apud lon- 
ginquas nationes [ama exeat, quod Manuelis impe- 
ratoris temporibus urbs hostibus prodita sit, impiis- 
que Christianorum | adversariis tradita sancta ac 
pretiosa supplex. Quare cum vidisset. Joannem Ly- 
Tanno operam suam locare, ut imperio potiretur, 
Turcumque totum negotium tractare, quasi rebus 


ca; a0:obe, Ébuxe Thv Bacüelav «ip 6evtépt vig, 
x3l cóv éyÓv zazépa có noAlyvioy rovro Gc ópgc 
61 Óé xal cv sobzo Ad6oic, vaspnÓ(xnpea, Tóxc ó 
DayiaQhz yopgav eópüv AXAov Expám» * Cnt» yàp 
Éxzos& thv Krovozavzívou, xat «b. «oU "ux&vvou voo 
&vestoU coo Mavout) von o0x E. vns, AEvcov: "ESt/0e 
c0, Mayout2, Ex tT nÓlitog, elaayDi sw 6 'Io&vvn; 
Gq QUGti xXnpovópos vA; fasuüsía;, xal LYO zziv- 
tolav Yakfvmv É&o, xal elpnvalav xavácraot o)v 
toig moÀlzaig. Tó:e 6 Sacco; MavovhÀ 6cóv vv 
ó5107 àv Ótyossaclat, gaAcuópevov, xai xb piv àv- 
vaípuv Tjv xal xata6oív, cb 8b xol ndXz £8252- 
v€t0, xaGi ixíxpaycev , Oe 'Tleávvms eiaayOf to, 
xal ápÜfito «à oxávbola* & 6b BactieU; Mavoyh). 
xa aóvvous (v, xaY matbelas ps53s54,, ópov. tbv yv- 
óiiov Aaby mapabiÜupiZovta xal alttvz2, Gg oj 
rapayupet «i bgéOptp vi». xaü£bpzv, àX4& cupavw- 
xc "ysuoveOew. E0£)tv ob epovsiset «à mec v1; 
Gtotr pias toU xotvoU, BouAQv Sou)ceóecat coge tátev 
xai pa cuvetucfv.. Mrvict. «à "Iwivvg xapaxa- 
0r, $vto tóxe 3, Kovotavtivou aüv ToUpxotz yUtáat 
9ixa, xai blbmst 0pxoug ati, xat Aag Báve: nap 
a5105 toU eloag OT, vzt kvcbo vf; móLsce, xol T200- 
609vat a0t( tv Baoulelav «àv 'Pupalov, ach; 8 
6 Mavovh). é$eX0elv oUv calc vpifjpsat xat; eüpiaxo- 
pévatz, xat áreX0sty óxou &pa Ocho SoJAccas. Ile. 
oÜ&s o5v vol; ófjuact xal «ol; Üpxotg efasuat * xal 
bà quiogoóveg D:&ípgsvoc ab:bv 6 aoneUr, xd 
xapab.U; abtip 1b malátvuov, xai 6numvorfsas xz:- 
&wwTtt0V Ttávttov 4v &piottov, xa civ too Ófjuos, 
aj*bg bv cpifipeow Ep63. ouv vovat xaX t£xvoi 
E9530: «fg mÓhMso:, mapaooUg tlv Basü0cíay x 
doáv»tQ. Tig 6& 6 oxonba toU Haywth:, xaX si; 6 
*09 Baotiéo; Mavovfj; 'O piv Daptatlht égavid- 
$evo vhv. XO. Éyeiy. kx ystphc ^00 "Imávvosu * xal 
Yàg mposQfiznos toUt0 xat abtb; Ünfcycro, xo! 
Ilaqia ds &vs tfj; mÓXetog Dm s46co bo3e:v zi Hle- 
Aomóvvqgov ivópxue, xal cl; vb Bfhc Éyetv clgn- 
valav xax&c vast. "0 65 Baarieoc Xpioctavixeótatos 
&v, xai pspurpévo? và Ostz, xal év. cpovfjost pe- 
Gv0$, ópü)v «b Orfxoov Éxav caxatzopojp.evoy 075 
&vóc lac (p.óbvog Y&p clvou. 9nbo $3 c'xos« vonioyuaza 
xa roO vópiapa) ofvou. $5. óitolt; xal &XL.ov ávay- 


p xaiv *pogiv Xslj:c* EE &áváyxnc 6 xowbe Aa; tiq 


&nicvíav, xaY po8osíav mazplBo; Eopa, xai aU: 
EG pioAoysivo xa0' £xáovnv (pav «e xal fju£pav :ü 
Oeo, Xéyov, Mí. nov yévoito, Xpiccé. Bacueb, 
4mà  àxovcOiQto àv voc áxsipowc Eüvsci ràr 
Xpictiavoy, óci év pépaic MavoviiA cov faci- 
JAéuc zapsóó0m 7) zóAig, xal rà àv aic dpa 
xal clica cxeUr voic dcs6éc. xal Xpwoydzo. 
ESpuv oüv tóvs tiv "luávvr GuvepYouvta tQ tv- 
pávv *oU xoircat a)cby Bactra: xal 6 cüpavve 
vpovttSoy. ttv zpayuassiav Gg Onkp ixsivov, Ó 
Mavovt «fpnxs «5, Eotwr cotov, xal uf usAétu 
co, zepl BactAe(ac. 'EXMvy 65. kv tol; mapaàdlor 
to9 Ilixoxog, &orxs «hv O£oanotav obv vot; téxvou; 
ixcf. ETye yàp 55v "Iuávevw Bofgo;, xai siv O6 
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boo» vímiov, Kavaleljag 5' aüvobg iv MeOdovn, A illius studeret, talia. dixlt: Urbis saluti consuleuco 
xai và; «prfpstg brto0sv mépujac, aüxbz àv pid vOv.— te ipse salva, ncque de impeito retinendo sis. sollici. 
p.eváXovy. vryuv elseX00v Exec el; Beveviav (89), el — tus, Ad littora deinde Peloponnesi delatus, impera- 
Meó:óhava, Févouav, GAopíve(iay, Orpaplav, xai — icem et liheros quos ex. ea susceperat, Joanucnv 
&nacay 'IaMav. $:).06v, ànzb Tlpo6ivs.a; byopet — recens natum Theodorumque infantem, Mcthliorne 
€i; l'epyavlav, f-ov paryíav * xal xávisq ol ónrá- reliquit, triremibusque remissis navium magnarum 
6:;, xaV Usoxe;, xaY xóvvibe, izlgueoy abs5v, xai Ó; — unam conscendit, 20 et Venetias appulit: lustra- 
fipfüsov bopote tuelGovco. AuM0uy BE x3sav Ppay- — vitque deinceps Mediolanum, Genuam, Florentiam, 
yía», xal el; 5à «àv 'Axagaviv 6oia nepásag, Xá- — Ferrariam totamque Italiam peragravit, et. ubi in 
Atv f30sv cl; Bevezíav. Oi 85 Bsvevol mpoemnóvsog — (Narbonensem) Provinciam venit, hine demum in 
qUoS:vfgavreg, xai cüv bopotg mielstot; üánoméu- — Franciam et Germaniam profectus est. [Iunc. cer- 
qavtse, boxpágn elo Mi0ovnv (00) cüv saf; abzüv — tereges omnes, duces et comites maximo honore 
*ptfjpe2i" xal cuvcuoyüv Tf ósoTolvy xat tol; 1é£- — habuerunt, et velut semideum donis cumularunt. 
xvot;, ixáÜnro xapaBoxüy và zfj; mÓ^ew; ávuylj- Ubi crgo totam Galliam peragravit, in. Germaniam 
pata, gu3ÀÀoy tà toU Éüvouc *àv 'Popalwv 5osvu- — abiit, indeqne Venetias repetit: quem Veneti, ut 
fiia. B decebat, amice et benevole tractarunt, eique multa 
dona largiti sunt, eorumque triremibus vectus Methonem reversus est ad imperatricem et liberos, et 
cum eis, urbis malam fortunam, potiusque totius Grzecorum gentis. cladem — exspectans, tranquillam 
privatamque vitam egebat. 
CAPUT XV. 


Joannes precarium imperitum obtinet a Baiazite, et cadin (81) se. ftlicen. Miusulmanum intra. urbis moenia. accipit. 
Ad Baiazitem voluptatibus immersum teniunt a Temire Chane legati, qui contumeliose a Baiazite fia^iti recedunt : ipse 
deinde in Armeniam. movet. Constantinopolim a. Joanne repetit, sed. Constantinopolituni deditionem facere renuunt. 
Temyr Syriam invadit, urbes expugnat, in incolas inunaniter. sacvit. Damuscum, et Halepum diripit et vastat. 


"O 6k BasQ.sog '"losvvng elacX0Ov àv. «fj mÓX::, Postquam imperator Joannes urhem ingressus 
xai OvtgÜst, BaaucU;, celafzs moO10v xatà tb ol(- — diadema imperatorium sumpsit, ante omnia condi. 
*npa «oU DlayiaQnz xpitiv Toopxov, 6q tàq àpgt- — tionem a Bajazite latam adimplens, judicem Turcum 
6»Xla; *à; ávapezato cuufatvoóoag 'Puatotg xaX - in urbe constituit, qui de litibus et controversiis 
To5pxot; aüvb; Biéxpte xax s5v'Apa6Guxby vóuov* — inter Grzecos et Turcos ortis. cognosceret, et. eas 
xai mávza 535a s'yov "Popgaiot péypw EnAop6pla;, q ex lege Arabiea dirimeret. Omnia insuper oppida 
xai abth Zviop6pía «00 Tlaytatte Ey£vovto, xa ó— ad Selymbriam usque sita, ipsaque Selymbria in 
"oávvne f$» Basüeóunv uóvov Evibz «5; mew. 'O ditionem Dajazitis cesserunt, Joanne intra muros 
6b Dlayta,t: xa0fjusvo; àv flpodon, xai tà «fc eb-.— urbis tantummodo imperante. Interea. Bajazites 
toxlac Odixopa 6£vb6pa 6pOv xapnolg Dpíiüovza, xaX — Prus: agere, et prospere forten:e fructibus, quos 
xaÜexácotn» fjufpav &beOg xatatougü va bv Bra- — ex illa tanquam ex arbore pendentes et inter avium 
eópou a:poufov xeXabisuasty (92), o) vào EDXevni.— cantus quotidie incrementum capientes suscipiebat, 
1t $0. Ev tol; Yéveat vOy  Y2r0920V (opatov, eive àv — potiri, et luxui ac. deliciis quotidie dedi:us, variis 
cogat ioo, TJ) uexáXAou, f] &XXng viv^c &v. tà xó- — libidinum generibus secure vacare, ln thesauris 
Git 6o0c[onz rap toU Oso fjoela; Gyeoq, vo ph quippe congestum habebat quidquid pulchri ac ve- 
&'v2[ t£ xal eüploxec0at &v xot; Ürnsavpolg aütov.  nusti cunctze gentes mittere possunt, cum anima- 
"ExAeqóueva volvuy tà xaüapà tv souátuv, xal lia corporis forma pr:rstontia, tum metalla et alia, 
tov e pala :Tj per ápitvoy ve xaX OnAclov mapl- — quis oculis grata Deus in. rerum natura. produxit, 

*Avie, Tit0ípia vía xal spugepi, xal xópat ómép — S:leeti astabant pusiones et puellas forma et corpo- 
tbv itv Aágmousai, Tívov ; 'Pogalov, Xéc6tv, ' re integri, florenteque :eiate teneri, virgines etiam 
BAiáyov, 'AM6aveviv, OUvyvpov, Zá&ov (95), DouX- D oris venustate ac praestantia solis splendori officien- 


Ismaelis Bullialdi noto. 


(89) "Exe. slc Bsveríav. Nicolaus Dolionus — ab imperatore Byzantino Constantinopoli admissum 
Histor. Venete Vb. vi scribit Emmanuelem impera- — anuo llegira 795, qui fuit Christi 1593. 
torem Cliristi anno 1295. Constantinopoli disces- (92) 'Ew Oa/pcuic evpoviüov xsAuÓíc act. 
sisse, Venetiasque appulsum in Galliam inde trans- — Passeres pro oui geuere avium hic sumuntur : e 
lisse, ut adversus ingruentem singulisque diebus — rure tamen petiti schema. illud: nam ali sunt 
auctam Turcorum potentiam, opem et suppetias — aves magis vocales, quarumque suavior vocis infle- 
impetraret. Joannes Juvenalis Ursinius aduotavi(.— xionibus variis cantus seutitur.* 
Manuelem anno Christi1409 Parisios venisse; anno (95) Xá&wr. Cur hic Saxonum potius meminerit 
demum 1402 ab aula regis Clhiristianissimi post — Noster, quam  Alemannorum seu Germanorum, 
biennium eum anni semisse in ea transactum — nescio: aut si per Saxones quos hic. nominat, eos 
discessisse. Augustinus Justinianus in Annalibus — iuteiligat qui Transylvani:  partemunam iucolunt, 
Geuuensibus tradit ipsum Genuam advenisse Janu- — reliquis dualus a Ciculis et. Transylvanis occupa 
arii die 22, anno 1405. ts. Dubiiare etiam possumus an Polonos intelli- 

(90) Eic Me0cvmv. Urbs Peloponnesi Methone, — gai: infra siquiden cap. 32, nya wv Lài£ov 
qui bodie Moon appellatur, in sinu Messeniaco, — appellat Hungari? regem Ladislaum Casimiri Polo- 
vulzo Golfo di Coron. nie reg S fratrem, Leunclavius adeuudus infia in 

(91) Leunclaviuslib. v1 tradit cazim scu cadum — l'ardectis uin, 122. 
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tes: lique omnes Graci erant, Servii, Valachi, Al- A yáptuv xot Aazivov* fva. &xxotov  peXobouvta. t$ 


bani, tlungari, Saxones, Bulgari et. Latiui, singu- 
lique lingua, 31 sua populari, etiam inviti, cane- 
bant. lile itaque otio resolutus ac luxu diffluens, 
venereis voluptatibus, iu mares ac feminas promjs- 
cue insanizndo, indesinenter indulgebat: eaque pec- 
catorum ac. scelerum nostrorum prazinia, divino 
Numine in nos merito animadvertente, referebamus, 
Sed tu, Domine, secundum opera corum retribue 
etiam illis, et peccata nostra post tergum projice, 
neque tradas nos sicut caunabis calamum couteren- 
dos, sed oculis propitiis nos intucre. Per i:1 tempus 
l'ajaziti voluptatibus indulgenti nuntius affertur, ex 
Persia legatos adventasse, qui eutn convenire pe- 
terent.. Cumque interrogasset a. quo et. undenam 


ad se mitterentur, dixerunt a. Temyre Clan Persix D 


et Babylonis sultano inissos ; jussit itaque hospitium 
Mlis, ut se reficerent a via, pra beri. Post paucos 
demum dies vocat ad se legatos et ab cis, qu: in 
mandatis habebant, petit, Accedentes— itaque ad 
euin, dixerunt: Magnus Chan Tenyr per nos servcs 
$408 Libi nuntiat, non licere tibi aliena rapere, et hac 
ratione te prepotentem principem evadere. Coutentus 
esto illis, que Deo concedente infidelibus abstulisti. 
Alias provincias, quas ceteris principibus more pra- 
donis tripuisti, animo mulato statim restitue, ut 
Deum tibi propitium facias, aliorumque principwn 
gratiam demerearis, laudemque ab eis consequaris. 
Sin minus live. facere tibi libuerit, eorum, Deo juvan- 
te, vindex ero. Cum hic. aliaque plura exposuis- 
sent, jussit Bajazites barbas iis novacula abrali, 
contumeliisque affectos diniitti, responsumque tale 
dedit : Abite, renuntiate domino vestro, ut. celeriler 
veniat, quodque eum venientem exspecto. Si vero non 


G 


lóig 0:aéxv« xaX pt Bou)evopévuv. Abtbe 65 xa8i- 
p&£voz, xai xavaoTataAOv, oux Ema cto dppobuotá- 
Quv, Ev Ébosotw àcskyalvy xaX 0fsot Tavza sv 
rapavoptoy Tfjgiv và Enlyerpa, Bixaía tj xov. Ozoo 
maozucte. "AAA cb, Kuptz, àxó50z xo a zoi; xaxi 
tà £pva aótOv, xáptbe và; &voulac t ucov, Afonota, 
x3i pt, &£àsm; guvzpifTwat djpá; tq xalápzv atu 
melou, àÀAà Dédoy elo fjpu az Do bigast sov. Kasa- 
Ga:2À0vto; oUv (94) uxd x&v Sjuspovibos ptvuga, 
(0; ámoxptcetáptot $00;av &rb flepslag Qrtouvito 
l6ósty *bv T)yeuova. 'Amb zlvoc; &mevp'vevo. Ul 5i, 
IIacX :oo Tepop Xàv cuuAtávou IIepotaq xaY Ba6v;o- 
vo;. 'O 6&& mpocíraGe tou Douvat abcol; tÓmOV El; 
&àvéánauctv, Mzczà 0£ «vag f)pépaq v pooxaxeoápevo; 
a)t0U$, EQ f)vet và trj; mpso6elag &àvouaat. Ol 6& i- 
06vxeg, xal mapactüvt:e; Evuntovs abtoU, Egroav* 
'O uéyac Xàr Tepvp 6) "njyac covc 80v 1ovc ab- 
coU (voe! cot Aéyoy, óci obx. &£&ecz(í coi dg- 
zátgw tà d.TAórcpia, xal Ov abcor yerécÜat ce 
jéyac dpznyóc. 'Apxovu &lc óca coi à Oeóc Ó£- 
€uxe& z'«(pà roráàziccor Aa6or. Tác 62 éxapy/ae 
dc zapà cov Aourov Tqyeuórov Agycrpixoc np- 
zacac, zapgvÜ0v ecpévac Óóc, iva xal xepá 870 
€D COL TÉY"zat, xal zapà tov JAouxov "n yeucraor 
&iyapuctlac xal éxalvrove &teic. El 6€ gig, £y 
Ecoyuai civ Oc. éxCuncic abcov. Taota xol 
&.a melo simóv:e;, Ó Dlayia dts ExiLsuse Guplp 
xaÜü3pxr toug woYovag (05), xaV àánxonépda: àxt- 
poog, cfjsa; ajsoi;* 'Yxágysere, ánayqel.lar& tQ 
evplo opuor* épyécóo caxi, éx6ézopua ép ab- 
vtór. "Ecto xtyopicpuévorc àzó cnc abcob vogl- 
jov Taustuc (96) el us] EA00r.. Teoza xa Ezsoa 
àbolcayf, pata cli» xpóg abtoog Alp, &ziztpg- 


Ismaeclis Bullial3i noto. 


(94) RacaczataJdorróc oov. De legatione Tc- 
myris, qui vulgo Tamerlanes dicitur, ad Bajazitem, 
legendi sunt Phr. nzes lib. 1. cap. 21. Laonicus lib. 
n, sub finem, et Leunclavius lib. vu flistor. Musulm. 

(95) 'Ex&1evos £vplhp xa0apa vtobeo zoro- 
»ac. Principes Turcos ignominixz inurend;e cau- 
sa barbaia. alicui prxcidi jubere mos fuit. Leun- 
clavius lib. iv in. Urchane Gasi, ubi de pristinis 
Turcorum institutis agit, hxcce scribit: Si cui rex 
iratus esset, ignominie et pena causa barbam horni- 
ni pracidi jubebat. KC lib. x, exew plum hujus 
affert, dum Suleimanus filiorum Bajazitis unus 
bellum cum fratre suo. Movse gerebat, Chasani 
Ag: barbam injurize ac contumcliz infevendie cau- 
sa pr:ecidi mandavit. Apud Cantacuz. etiam lib.iv, 
c. 22 legimus Stephanum Servis Cralem, postquam 
Macedonie  Edessamin potestatem suam, pro len- 
tibus aliquot civibus, redegisset, jussisse, 15  yé- 
v&tov &m' aUtoU vl/Jez0at, barbam e. mento se coram 
velli Ly2ico ejus urbis praefecto; quod se acrius ur- 
bein intranti opponere. voluisset. Leunclavius lib. 
vit, legatos illos Tenmiyris Bajazitem indigne ha- 
buisse, dona sibi missa flocci fecisse, tandemque 
epistolam superbe ac insolenter scriptam eis Uadi- 
isse narrat. 

(96) "Ectw x£&yopiwqiévoc dzó cnc avtov vo- 
iqiov rapezmc. Laouicus lib. n sub fiuem alia ver- 
ba respondisse. Bajazitem legatis Temyrianis tra- 
dii, Tóv àb Haytil$vnvs 0znhit05a EQ r- 


D 


Y5*oy qgávat, El tolvov. ph Emir puayépevo; fjuiy, 
i; xp'e vhv Eavxo0 Yvuvalxa Eyíto) A moAafitov, 
Si itaque bellum nobis non intulerit, uxorem suam 
[dimissam! ter apud se admittat. Exponit deinceps 
virum quando uxorem repudiavit, jurejurando aflir- 
ma:e eam apud se nunquam. admissurum, ita ut 
ipsi fas non sit, cum a trinis splenibus dimisit uxo- 
rem, eam iterum domici accipere nisi adulterio 
pollutam; idem Laonic. lib. 13 ubi de Turcorum 
moribus disserit adeundus. Ratio. ob quam turpis- 
simum habetur ad uxorem dimissam redire fivc est : 
perjurii ac levitatis. nota ac wacnla se asper.it, 
qui se non amplius admissurum juravit, deinceps 
vero admittit: ablionesto denique et decoro alienum 
est adulterio pollutam sibi uxorem adjungere. Quau- 
do igitur. Bajazites dixil, a legitima. uxore separe- 
tur, ciwtéra subaudienda suut, illamque repudiatam 
a tribus splenibus apud se accipiat, quo dedecus 
ipsi adultera ducta accedat, levitatisque ac. perjurii 
nota inuratur. Leunclavius lib. vi1 non. longe a (- 
ne Temyris ad Bajazitem verba refert, qua lucem 
istis afferunt, Quid opus erat te quosdam ad. me uuit- 
tere, (ot nugas mihi renuntiaturos, atque. etiam. ad- 
dere, te pro. marito meretricis me habiturum, ni 
tuis in regionibus te quesitum irem, ac vice versa ni 
(u bello me venires oppugnatum, | uta te libera essel 
mulier tua, hoc est, divoitio separata; rursumque 
tibi nuberet ab aiio. prius. polluta ? Quibus verbis 
manifestus fit hujus Joci sensus. 
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jev. Aosbg B5 uy &uelfioa,, &2ÀX suy más 1f] axoa- A accesserit, ab uxore l«gitiina separetur. Hisque. per 


ata mph; 1& àvetega pípn tfj; 'Apusvlag &axpi- 
«eu2ev *. fv yàp zt npola6óvet ypóup Xa6ív thy 
vio Kaxnaóoxíag peváAny Xe6aotttav (07). 'E» 5t 
vj e:patzla xaoip Owa6à, X Ópia vn; peválni 
'Aousstag, xo el; vij» t&v Toupxoseoaov (97) v7,» 
elaez0ov, ivpátros plav vtov mÓleQ" Aeopévtv 
'Aozoyváv (99): irxvage2Gag 6x 130cv £v IIpossm * 
ànioa; 0b ix c3; IIoo3a7c, x21 61a6 X; xbv mop nbv, 
$)10:v elg 'Aóptavouzolty, xal v Passt 'Ioávvg 
unvsec Mdyov, 6vt "Epio. uàv &l xal vóv. BaciA£a 
MarovijA é&£&uoca cc xéJAeuc, o0 Oà cé, à 11 
à éi& coUco zezxolnxa* el uév Boost cob elral 
ce "]uérepor glAov, peráczqfu tov. àxet, xal 
(oru 2zapylar Tv àv BovAm* sl 68 pb qe, pdp- 
tvc jit 8c0c xal. à uéyac zpogirmc (1), o9 os 
cojal zivoc, d. lAà zdrtec dpÓnv ó.Aéco. Toavza 
xà i226 Hayiatnv ópq0a mépQag unvopaca, 
aó:0) «à O:ip «Àg EXm!ibzg dviüe.vo. "Hozw vàp 
&00uEueÀ:iwnxÓóveg Ex T.02Àüv Órlya nobg xpootv* 
oi 0$ ànexpivavzo Aivovtsez;, "Yxdysete, dva yyei.lu76 
ro xvpiq vuv, "Hyeic &r dóvrajq Órcec, xal 
.évrac tela [á& vrac ce!q] x00, obx Eyspsr sob 
xücd 2UyE!Y, £l ul] elc 6cóy. cóv SonÜoUrca rove 
üvYdztove, xal xara8vracteiorvra cove Pvrd- 
ctac, xal el t« foo Aet, xolei. "Ev 05 satz fu£pato 
bixelvatg 0.0ov. pemvóuata qépovts; i$ 'Apaszíac, 
Og 0 Tepbp X&v ozpatsü0er xazà «54 Xuo!ag. 'O 
Mayutn: 6i mi0Á3216. xaàiiv 5f [loojem 8iáiow 
Tiujag Ámavtay0u mpootxaleizo cXg Cuv&uctg má- 
ca; v; Égag x3 «mj Boa:oxs. 'O GE Tep;p X2», 
ba63e «Ev 'Apusvelav, Eyetpiiga. to mpO0v xb 'Ào- 
Curyàv mo)£uov vópp, xaX závza; vob; olxic0£vsa; 
«0,1 169 llay:at ^t Gs: xatéotaósy* c1va. E80 
t; Xe63avetay (2) xa peyoalómo)w oU2av, Exn$s 
J301xa * xaX $rvf,cag thv mÓXv, xaV ph £vóbsusss ol 
ivtb;, xazopo£ag YOpo0ev Ésvrjoev abtiv Emásto xtv 
6oxov xal vv caviboy xivoüsy Ex OsuiüLov, pi] 
T^vsog tty)g tüvy Évxbg cl doa Eyeyóver xà. xax! a- 
*üv. "Heavy YXp ol ópuxszai &p&áucvot &tv Ópuvtv 
àzb uaxpélsv cfe mXeog utoy Év xal mov. "1v 
ü fj nóng Ex TÀlv0ou Outre (5) olxooourOsisz. Tóze 
záMv tufvuse toig Év6ov Aéytwv, Ei foUAes0s toU 
0c,ec0a1, rapáBoxe vhv mÓXv. Abzox 65 pij metoDév- 


B 


fastum ac jactantiam factis verbis contumeliose eàs 


dimisit. Ipse vero rerum suarum haud negligens 
cum Universis copiis in Armeniam superiorem 
contendit. Cumque prius Sebastiam magnam in Cap- 


padocia occupasset, hae expeditione Armenize ma- 


joris limites transcendit, inque Turco-Persarum re- 


gionem penetravit, quamdamque urbem nomine Ár- 
syngam in potestatem suam redegit ; indeque rela- 
to peJe Prusam reversus est. llinc postea. disce- 


dens fretum trajieit, et Adrianopolim venit. Talia 


deinde inperatori Joanni denuntiat : Manuelem tur- 
be non ejeci, ut ea poliaris, sed ut eam ditioni mew 
adjungerem; quod si me amicum tibi habere volueris, 
abscede, aliam, quamcunque provinciam — elegeris, 
tiii concedam. (Quod si ita. facere recusaveris, Deum 


testor ejusque magnum prophetam, quod nulli parcam, 
sed omnia penitus perdam. Ejusmodi et. alía mina- 
rum atque irz plena mandaverat Bajazites; at ci- 


ves 39. Constantinopolitani, cum in Deum sp^m 
suam reposuissent, annonamque et cibos aliquos in 
urbem jamdiu importari providissent, responsum id 
dederunt: Abite, nuntiate domino vestro nos i'ubecil- 
los et viribus destitutos nullum preter. Deum per- 
[ugium habere, qui infirinis auxiliatur, e! potentes 
deturbat, denique quod meditaris, aggredere. Dum 
liec geruutur nuntii Amasia advenerunt, qui Te.ny- 
rem Chan in Syriam tendere afferunt, quapropter 
Dajazites superato freto Prusam contendit, ibique 
cominorans conias suas tam ab Occidente, quam ab 
Oriente ex omini parte evocatas collegit. Interea Ar- 
meniam pertransiit Temyr Chan, primumque. Arc- 
synzam expugnat, otnesque. colonos, qui a. Baja- 
zite illuc deducti erant, interficit, Sebastiam dein- 
de urbem, qui ampla. erat, venit, ibique castra 
me!atus. illam deditione a civibus facta recipere 
quierebat ; cumque ei non auscultarent, muros per 
aiubitum ab imis fundameutis suffodit, sublicisque 
et trabibus fulcit, Neque quibus artibus hostis ag- 
grederetur urbem muris ex latere non. cocto cinc- 
tam, cives noveran!, quod fossores plusquam uno 
3b urbe milliari euniculos azere coepissent. Eo ope- 
re peracto mouet iteruu, sullieitatque cives, ut se 
dedant, si sc salvos velint. At il!i spreto hoste, con- 


8£$, àÀÀ&. AotSopíag Exy£avteg Au ESpoUs, mup Evitst D vicia in eum atrocesque contumclias torquent; pro- 


Ismaclis Bullialdi note. 


(97; Sehastia anno 795 llexire, 1594 Christi 
capta ; Hlegirze 798, Christi 4590, ex. Historia Mu- 
sulmanica Leunclavius. 

(98) Kal el; civ co» TovpxopexcO Or. Turco- 
Perse atque. etian. Perse appellati. sunt Turci, 
postquam in Persidem a Muchumete Imbrailis tilio 
vocati, in eumque deinceps rebellantes duce T'agro- 
lipice, regionis illius dominium adepti sunt. circa 
annum Christi 1042, unde a. Zeugi, vel Tzingi- 
Chane pulsi, cirea annum Christi 1200 in Anato- 
liam venerunt. Turci etiam [conienses hac appel- 
latione coinprehendun'ur. 

(99) "ApcuTyar. Olim Dascuta, seu Dascusa, ut 
habet ltinerarium Antonini, sita ad Euphratis 
eram, in (nibus Cappadocae et Armeni majoris. 


Illam Leunclav., lib. vi et vii, Ertzintzanem appel- 


Jat. 

(V) Kad ó pépyac zpogituc. Bajazites intelligit 
pronhetani suum Moha:nmedem. 

(8) X«&de ceiav. Selastia, urbs Cappadocize, quam 


Turci Sivas et Sivaste appellant : cuniculis ductis 


eam cepisse Teuyrem. anno. Hegire. 802, Christi 
1400, refert Leunclav. lib. vu; L»onieus vero lib. 
ni iadit Temyrem  suffossa. trabibus sustentasse 
menia, illisque igne injecto. cousuaiplis, ista cor- 
ruisse. 

(5) fIAiv0ov óyijc. Wodie etiamnum in. Anatolia 
istis lateribus erudis ad domos auificandas utun- 
tur : qui ex terra aqua modice subacta forimautar 
inliguea forma quadrata, et ad. solem. siccantur, 
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tinus ergo igne immisso sublicis trabibusque, qui- À val, Soxolc aic &vl6puta, fj mc, xol Ux cv. Bcus- 


hus suffossi muri sustentabantur, ab imo corruunt : 
hostesque urbem ingressi cives promiscue czedere, 
eorumque res conipilare ac diripere coeperunt. Jus- 
sit preterea Temyr Chau precipuos omnes urbis 
viros in unum Jocum cogi: lacus in modum am- 
plorum sepulerorum effodi, illosque vinciri modo 
tyrannis anteactoruim temporum ignoto. Adducta 
enim inter femora cervix tantisper flectebatur, 
dum nares miseri ae infelicis illius, quisquis fuerit 
podici immitterentur, sur:eque et genua ab utraque 
aure penderent: tum is in globum, tanquam echi- 
nus, convolutus ac constrictus in sepulerum con- 
jiciebatur : et ubi in unam fossam decem vel plures 
ahjecti sunt, terra non obruebantur; sed tabulis 
fossz superstratis terra congerebatur, ne cito ac 
facile suffocati vita privarertur ; taleque tormentum 
tyrauni commentum fuit. Urbe posunodum illa ever- 
$a ac deleta, iu Phoiniciam discessit, et Damascuin 
usque pervenit, omnia igne vastat, diripit, ingentes 
divitias congerit, ac plurimos captivos abducit. Da- 
masco itaque devastata et in. solitudinem redacta, 
Balepum profectus est, quam quoque. evertit, mul- 
tesque artificesin 33 Persiam inde transtulit. Arabas 
demum veritus, Samarchauduin Persix caput rever- 
sus est. Cum Bajaziti nuntiata essent, qua ad Ar- 
svngam et Sebastiam gesta erant, quamque cladem 
Syria, Damascus et Halepum accepissent, celeri- 
tate summa atque diligentia in orientalibus parti- 


bus et Asia militem recenset, novumque et prxter C 


moJui numerosum conscribit exercitum. linpera- 
tor arumnosique cives Constantinopolitani mani- 
hus ad Dcum  protensis, lacrymisque affatim fusis 
interea ita supplicare: Domine Dcus, miserere nostri 
quamvis inutiliun servorum tucrum, istique, qui no- 
bi5, huic domui, ei iis qu: in easunt, exitium mina- 
tur, aliam sollicitudinem et curam, aliudque. propo- 
eitum suggere, ut illius tyrannide absoluti te Patr-m 
et Filium sauctumque Spiritum, Deum. unum per 
sicula celebremus ac eollaudemus. Amen. 


Àluv  xatémsce, xai eloe)0óvtec fpEmvto Agro; 
xataxómTtetv, xal oGxuAeUeté vobQ moÀicag. 'O ài 
Tspoóp Xàv ixfleuoe mávtac tobg mpobyovzas «*; 
móAcetoe Guvafpolasat elc Ev, xaY mooatáZa; Xàxxov; 
ópivet (; tágouc soópuevé0erc, xai 6sapelv aitov; 
6sa pov, Óv oóx Egotplaató «t; «àv tupávyov * tov vào 
abyéva UnoxAlvavseq, xal Ev uéoqy. tv axeXoy 66i- 
gavteg, &ypte fj fiv toU. PustuyoUg Exelvou, ónolo) 
&pa xat el, xaxávtro kv «p npo, al 6b xvruat 
OUv tol; vóvaat ££ Exacépuv tv (0:ov Xrmupnui- 
vat, Kal ó &y0pumoz datsp xavüóyotpo; [pro áxav- 
9óyotpoc] egatporiónz àv tip sá&qgip fixoveizero* xa 
6éxa 7| xa mAelove; t&v EX pvquelo 5vcec, o0 avv- 
éxhetoy yrpasgw* Già  cavlow  &aaXlcav:s;, 
£ráwp tüv Gavlóov byopásizov, tva pil) cox; 
mVivrévteg &mo6á)uvytatc 500. Cfiv. Totaotr» Ó Zxo- 
0r4 Ezx£vodjsavo Básavov. '"Emci o0» a3ztv clo x 
toávisev, Ep4esat. el; xà sno Dovvlxnz pépr, vx: 
Euq a01T;, Aap.aoxou (4), xai égzurpd xal Aena, 
xai 4ag6àvev mLoütov àvaplÜprzov, xai ai/galo- 
cizv 0Àfhv. KaX «hv Aagacxby Eprpusac, Er 9 
Xá*em Ot1a6aívet, xal aóxb. toáàviae, xaX ToX)o0 
ty t£yvày Emtoti]uovac el; llepoíav pexcoxte, xal 
100 "Apa6ae qo6í,aac, ExavéteuScev el, Xapapyiv: 
potp^nxow [leoslag. 'O 5E Hayiatthz, &xodSov sà 
q£vóueva tv ti "Apovyàv, iv. X:6ao0selg. «fj xóizt, 
ày. Zupla, xai àv «fj Aapaoxo, xal s. Xdez, oix 
ézajíevo mot)y ámo[ypaqà; Év se bag, xai iv 
'Acig áOpol;ov véov otpasbv, xat Üm&ip «ep:930) 
«o0soy. mÀrn02vov. Ol £5 moojol roXtrat soy zi pa- 
Gill yelpa; mp^e Gsbv alpovse;, ouv báxpuot visi- 
Gtotg Lixéxeuov, Aéyovte;: 8sà xal Kopie tov &Aéove, 
éAéncor )jtüc tovc. dxpelovc 6o0.tove cov * xal 
60c tóx &xazecAoUrca 1]nác, xal cóv cv olxey 
tovtov, xd cà ày abc dyiua d. lAnr p£pipyar, ál- 
Am» gporc(óa, áA1ovr Aoywcuér, iva. &Aevüepo- 
0ivcsc crc avrov cuparr(6oc Go&tác«cpiér c6 cr 
Iluxépa, xai Yiàóv xal có dyior. HIreb pa, cor &ra 
6sór &ic covc alorac. 'Ayv. 


CAPUT XVI. 


T emyr versus Tanaim movet, Baiazi'es erercitum conscribit, el Temyri ad. Ancyram castra habenti occurrit. Conca 
[utqet, Pugna initur a Temyriamnis cum Bujazilis copiis : Bajazites Jeseritur a magna copiarum suarum parte, V incur. 
Captus ad. T emyrem, qui Zatrichio seu Schachis ludebat, adducitur. Temiyr Bajazitem consolatur et. humane ergu eum 
*e qerit, arcte mhilominus custodit. Per totam minorem Asiam covie Tenuyris se diffundunt. Mehemetes patrein nsit, 
$ed [rustra, liberare aggreditur. Chociapherulzes Eunuchortum princepscu:i. Baiazite domino suo captus, jussu Tem 


Ti$ capite plectiur. 


Temyr Chan ineunte vere ex Persia versus Tanain [D 


movet, collectoque Tauroscytlhiarum, Zyuchorum et 


"Eago; b àpzauivou l6o) xai Ó Teu5p Xx ix 
IIsp3!ag zb; 1& 1o9 Na!oog [Tavitóo;] uépr £)50v, 


Ismaelis Bullial!i nota. 


(4) Kal &oc aócqc Aapacxov. Leunclavius lib. 
vi, JJist. Musulm. ct in Annal. Turcicis llalepum 
primum captam, deinde. Damascum tradit : hoc 
contigit anno Hegirze 802, Christi 1400, ut ctiam 
Augustin, Justinian., episcop. Nebiens., in Annal. 
Genuensibus adnotavit. Diris modis ac inhumanis 
Damascum afflixit ac vastavit. Temyr, cujus. illatie 
cladis causa a Turcicze histori& scriptoribus talis 
traditur, lezides princeps, h:creticus a Musulmanis 
habitus, Masauem et Huseinesm proplietià: Mulame- 
Us c filia nepotes occidit, ejusque familiam | contu- 


meliis gravibus affecit : tandem mortuus Damasi 
sepultus est. Illius itaque sepulcrum perquiri Te- 
m yr, et eo reperto ossa refodi ac comburi, stercore 
euam humano sepulcrum oppleri jussit, Quod 
ergo lezides Damasci sepultus esset, erga. Dauras- 
cenos tam crudeliter ac immaniter se gessit, M:tiorl 
vero modo [Tamusenos, olim Emisenos dictos, h2- 
buit : quod inter ipsos Halidis (qui  Velidis filius 
eral) et Auru (flumeia patre nati) Moha:uetis 5e 
ciorum ac discipulorum sepu!'cra ac monuimeua 
exstarent. 
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xoi toog Taupooxo8a;, xal Zuxyobz (5), xat 'A&a- À Abasgorumn ingeutl numero, eversisque — oppi lis, 


eyeb, &8polcac, xai tà bv «i Boanópup moXlyvia 
xataexádgaq, 06m mp5e xà vn; 'Appsvlag guéor, xoi 
ttv Kamabox(av 6teX0*v abv moAM) oetpatid, xol 


lx t&v 'Appevle.v ox 0M, ov mapalaboy mphe 3X. 


t&v l'aÀaturv not] ápixeto, acpazby Éyoy Dg 6 xo:b 
Eioen; mo). vapiOuimtov. 'O 5 Hayiat hs xal ats5; rá- 
062» 5*patiXv ouvdjag, ÉOpaxuxfjv 7e xal óvxxolixhy 
xdi ve&Aextov &)Aov acoatibw, xal «by X4o6ov Éyty 
ópoü Ytíqavov ziv «90 A2tápou vlby abvBopugZ2ct; 
vielavo«, Een Oe xalaót5:, cuvavtficuv vi Teuóo. 
'0; 6b xai abt rpostvyioe to'c u£peo: l'a3azlae, 
Epa0ev 6c Tepop. Ev 'Ayxioa ^| mólet mrxeo0v 
3v (6). "Eryícag 5b xáxeivoz qinsiov, xal t&c. oxn- 
vij nfE:e £v péot «00 x&umou mTÀrcloy 'Avxi- 
pas (T), sTye xal «by moxa pv eo0upzootvta, xat x) 
fugov 0ótp OuX *& thv ypelav xoO Gtpztoo, xil 
*6v [nzuv, xal méonc cfc mapatá$eo.,. 'O 8i 
Teubp fv olxiv &y &vibpo v. DAR cl yivesat ; Ke- 
Mtt Ó [laviag iz 6iaAaXixz yevéc0at iv pésw 00 
quaázou, 7j &mtoUoy E$e30ziv &ravra; bv xuvnyealu. 
'Ez230sv oov ov mavit tip GvpaxeUgatt, vpst; d j£- 
2$ xuvryettow xal éAágous Ouoxgv, 'O 6b Tepop 
àvastáq, ámb coU *émou oU fjv, 30e, xal àoxfjvwosv 
iv tal, 6,0at; coU xova[ioU, ómou ixáÜnto rpinv ó 
llayiadfj:. "Yóato; volvov. anaviTQovzog , éme$ xai ó 
fco; Ev v Aéovzt thv mops(ay Emoiet, ó TzpuUo oix 
bopó rte mov map 0óponos(az* àXA' ó Hlaviazhe 
&xaSoyEuÓp.£voq , xal Urs pomtixüs bsvxvouv thv aug" 
TioXhv toU Tspibp, &; ix Ócotípou Xó ou. xpcocyuv 
ajhw, ivhoYymnos tà xvuvnécvat xai dj mpot» V5Q 
a5109 6oszux la ; Ep 60Af Us pyev a9 ECeX0Qv yàp, 
X3 toU fjAlou bvvo; &v uesoupavfjatst, oi ocpatii- 
14 n5 «o0 xzugovog &reAéyovvo sfj Quf.. Ka iCf- 
touv 00000, xa ox T$v, xai tAetzojuyoüvto, xol 
&ztüvnoxov, "An£Üavov oSv kv «fj xaxoraÜeiq a?«i 
pez revtaxtay!Atot, Mexáà 65 «pelo diuépae o:pa- 

8s iv ip tóTup Execto, «Ups «bv. Tegop Exsi vatzo- 
vi031vtQ" xal xà 08wp ob4 Um iEovoizy abto0 f, 
8X fj 0:oi; «oU xÓmOou ürcuáxpuve toUx0, xol o0x 
etyov 'e)xóAug. "EE àváyxn; oUv Eyvwooav Ózt tij 
izto0sy £6 &váyxne uéXAouct ouvájat móXsqov. "Ev 


C 


qu* Bosporo (Cimmerio) adjacent, iu Armeniam dein 
et Cappadociam accessit : adjunxzitque copiis suis 
Armeniorum agmen numerosum ; indeque in Gala- 
tiam venit, exercitum ducens ei, quem Xerxes olim 
conscripsit, multitudine parem. Bajazites vero cum 
universis copiis Thraciis et orientalihus simul col- 
lectis, novoque conscripto milite et auxiliaribus 
Serviorum hastatorum cohortibus, quas ducebat 
Lazari filius Stephanus, in occursum Temyris pro- 
cessit, Cumque ad 6Galatize limites pervenisset, cer- | 
tior factus est Temyrem ad Aicyram castra habere, 
Exereitum itaque prope admovet, castraque in moe- 
dio campo  Áncyrz vicino collocat, fluvium illic 
vicinum labentem habuit, aquationemque facilem 
et commodam universo excercituj et equis : cum 
Temyr loca arida et aquis. carentia tencret. Verum 
quid accidit? Jubet Bajazites in meliis castris edi- 
ctum 9A promulgari, ut postri.lie omn?s ad vena- 
tionem exirent. Cum universo. ilaque exercitu per 
trilumm venationi cervorum. operam dedit; quo 
teniporis spatio, queui tenebat locum, descrit Temvr 
el castra movet, inque fluminis locat ripa in qua 
Bajazites pridie consederat. Aque tune. penuria 
erat, quod anni tempus ageretur, quo siguum Leo- 
nis $0l permeat, eec tamen de aquatione Temye 
amplius fuitsollicitus, Veruin Bajazites vane sus 
perbieus, venatione tempus. terendo. demonstrabat 
contemnere se, et. aliis rebus posthabere pugnam, 
si cui Temyre iucunda esset : unde iafortuuium 
ac clades ejus initium liabucruat. Nam ipso meri- 
die egresso , aestu fervente milites intercipieban- 
tur, et aquam frustra querentes defteiebant, et ex^ 
&tinguebantur : atque penuria aque. quinque. mil- 
lia militum perieruut. Post triduum a1 castra, qu.e 
tenuerat, reversus Bajazites deprehendit. Temyrem 
ea preoccupavisse, nec aquandi facultatem amplius 
se habere ; hiuc. previsum omnibus postrilie pu- 
gnandi sibi impositam necessitatem. Eo anuo vere 
jaw affecto, dum so]. Geminorum  dodecatemorion 
emetiebatur, in occidentali plaza. signum in eoclo 
maiorum nuntium apparuit. Cometes is erat. luci- 


Ismaelis Baullialdi note. 


(9 Kal voto Tavpoox)8ac x«l Zuxyobc. Tau- D genitus, lib. de administratione imperii, sub finem 


roscytie sunt, qui inter Borysthenem et. Tanaim, 
et Touricam Chersonesuu habitant. Zinchi populi 
sunt ad. Euxinum pontum. Sindi alias dicti. Plinius, 
lih. vi, cap. 7: A Cimmerio accolunt. M «o'ici, Vali, 
Serbi, Archi, Zingi, Pessii. Qui Zyngi Plinio. ii 
Linchi sunt, in peninsula Corocondama siti. Sindi 
" Zinchi iidem sunt Eustothio ad [l:ptnyfjasug 
Aiovuslou hunc versu:n, 

. Zivóow Kijpépiol. t& xal ol. zélac Eb£ivoto, 
07 Diopopátae Eméyouci ob Xiv6ot, ol xal  Zixyoi 
A Yóp&s0: Xivà twaz* Suuromatis succedunt. Sinudi 
qi apud quosdam Zinchi appellan'ur. Wgio Ziu- 
horum Zuxyía. appellatur in biblioth. Regie ms. 
livro, in formulis subscriptionum et inscriptionuin 
epistolarum patriarch:e Constantinopoleos : et ha- 
betur inter. Metropolitas, quibusscribit patriarcha, 


de Zinchia lioc adnotatum reliquit, 'I37£ov, ózt &v 
«1j Znxyla. mp5; xbv xóTov 1); [Ix xa ylaz, t7); ob304 
Tb; tb pépoe; tne; [Iaváyiwaz, é&v f| xavorxosat 
Znxyo!, ivvfa mrYai slav. &o0a; àvabi6oUsat. Te- 
nendum in Zinchie parte ad. fontem qui Papaqiam 
respicit, quam Zinchi incolunt, novem esse fontes, 
quorum aqua pota ulcera labiis atque pustulas affert. 

(6) H.Ujxgowx. ?)|*v. Leonis imperatoris Tactice 
lib. 1, cap 2, huuc titulum habet, DII:p*. &c^txzov 
6iàxaE«c. "Arimxtoy vero et qgoaoávoy eadem sunt, 
et castra sigailicaut, et verbum àz^rzsustv, castra 
locare eodem loco siznificat. Per apocopen xou a 
scripsit Ducas. zXnxeocv, qi figura Grecis etian 
nunc tam familiaris est, ut unum verbum vix. 3y- 
tegrum ab ijs pronuntielur, nec antiqui Graci idio- 
maiis vestigia cernantur. 


0 Me:páyoyvy 8; xol Znxyla,. Constant. Porphyre- (9) llAqcior 'Ayecpac, Ancvra urbs Galatize est. 
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dus ct clarus, comam erectam explicans ignis flam- A 6$ «at; fjpépai; Exelvatg (8), ónóve «rv kapwi 


mantis specie ; supraque quatuor cubitos, non se- 
eus ace hastam, ab occasu in ortum radios jaculaba- 
tir? et sole infra horizontem deierso. propriis 
radiis effusis ouines orbis terrze tcrininos collustra- 
bat, nec aliis stellis umen. exserere concedebat, 
aut aerem noctis umbra infuscari : quod ejus lu- 
men aliorum splendorem vinceret, et ad coeli ver- 
ticein. flammans protenderetur, quandiu supra ho- 
rizontem exstabat. lloc portentum conspexerunt 
Indi, Chald:ei, /Egyptii, Phryges, Pers, Asie mi- 
noris incol:e, Thraces, Hunni, Dalmatz, Ita,  Hi- 
spani, e; Germani, et si quie alie gentes Oceani 
litora accolunt : rutilausque ac splendens hoc 
maxime horrendum portentum, qui Lampadias 


(pav 6 9jAtog Exolec, Óriv tob e Atctópoue, vp «à 
Eo népia. iépn av petov Egávr 6 obpavou, xa tpoáy- 
Ye2og xaxGv. To 66 qv xopfjtm; mspupavhz, bpüuov 
Éytv vh» xÓóprv, xai te «0p qiovepov, Onip virt 
tétvtapae &mh bggEoQ iv. &pa dq ÓÓpu xtvov ttv 
óáx:iva* ómóxve O0 àv Ó fo; o5 tbv óÓp'Sovra bova; 
fv tóte. xal abibg EEfjrAou thv lO0íav áxtiva, xal 
xaczrüyage xàvi:aà tà Yfc mÉpaza, xai oux Lio 
&ol; Aotnot; &stpactv E&auyágetv oj05 vov ü£(a prs- 
Aavitevy*. &X.& p.dAXoy Ünepexvelvezo xal £v t0 ut- 
coupavt pat, omspexxiyuto f qA5S, &£mq Onxip vw 
(pl;ovza nspitopíteczo. Touxo xb anpstov Eopáxasv 
'[v60, Xa362iot, Alromtiot, Opure;, lipoa:, xax & 
«Lv pixoàv. 'Aciav oixoüvrec, Opixég vs xat Obvnt, 


vocatur, usque ad :equinoctium autumnale perdu- B AgXpgátat, xay "]za)ov, xa "Iaxavot, xay l'epuavo,, 


ravit, cum sol Libre signum 
pit. 


permeare ince- 


típa2; árzaviayoU qalvov xal Àápmow Ü vol 2apmoóíag xaeixat, 


x3 dio et «x Éüvoc fv oix v v toi; toU  (xcavou 
(sópgacww. "Eotn o9v «b totoUtov qpixob£atazoy 
&ypgv ^f qÜUtvonopivrs lorpspla; 


&oU 1j4lou £v «ip ZuydQ 1v mopelav áp£apévou motetiofat. 


Verum ad rem rursusredeamus, consideremusque 
quomodo Deus novo mirabilique prodigio Pharao- 
nem unum in profundum marc per alterum demer- 
serit, qui ctiam Dei populusa malis et. :erumuis 
vacationem cessationemque obtinuerit ; at quam 
non vidit nec intellexit, Scytha igitur vespere per 
castra ubique edixit, ut omnes sequenti luce equis 
insidentes et armati adsint. l]pse deinde summo 
mane lecto excitatus, cohortium pixfectos et. chi- 
liarchas in aciem ordinavit ; 35 dextroque cornu 
filium natu majorem pr:fecit ; sinistro, quem ex 
eo habebat, nepotem : annos etenim sexaginta Te- 
myr jam excesserat : ipse vero aciem postremam 
duxit; bis deinde verbis suos adlioratus est: O mul- 
titudo mea, invicle exercitus, mature adamantina 
mure ahenee, generatio insuperabilis, audistis, qua 
a principio majores nostri praeclare gesserunt, non 
inter orientales gentes, Oriensquippe patria nostra 
est, sed in Europa et Africa, et, ut. verbo dicam, 
per universum. orbem. terrarum. | Accurate. novistis 
udversus Grecos erpeditionem a. Xerxe et ÁArtaxerxe 
susceptam, Gracos. inquam, semideos et heroas, 
cum quibus profecto hi Turci semibarbari hybride 
comparari nequeunt, nisi quomodo confertur. cum 
leone locusta ; neque ut in vobis audacíam excitem 
talia in memoriam vestri omnium revoco, jam et- 
enim preda manibus nostri elabi non potesl; verum 
ne locus effugiendi detur huic terriculamento :. utque 
etium vivum integrumque capiatur, hincque iu Per- 
sidem abducamus spectaculum [uturum liberis no- 
sbis : erudiamusque ut in posterum nos per. conju- 
ges nostras non adjuret. Vositaque jubeo hunc la- 


'AXX Enxavlopevy ag0:2, xaY füc pev tX. cou. 8cov 
E1ya te pota, m5 tjv PaoaQ xavezóvttoe 0x Exípoo 
$202, xal mig 6 to0 Kupiou abc eoópev &vaxuytY 
«OV m0AA0vy TmÓvV abcoU: X)À' ox eí6sv, 0255 cuv- 
fxs. 'O EZxóünz o)v Guo; àg' bozépa: —ot- 


Q 92 5v zavsY «i axpazonéóg, (5:e mout eupzÜnvzt 


tobe Távtag Émoyoupuévoug xal mspursoQoaYutvos 
«olg OnAo:g, ávacvà; 15r bpü oou Bafiioz max9c:321:0 
«Xávtag tob; vaYpatdpyac xoi yOiápyou;, xat iv 
pv ti BeEup xépasi Éstraev ápyrvov sbv zpuzoy 
tv uiv abtoU: £y 6E «0 &proseolp tby Éx-yovov ab- 
vo0, Sv 1Xp ümip xà E Ex 6 Teuip . 'Ev 66 «ro» 
pavía abso; Exíxawto. Tóxe cposéva Sev avtot; Aévuv 
"Q àuóv á0poweua, xal evcparóc áxaraqorictoc, 
cUctc d&Gapdvtiroc, xal otepóv tseryoc, xal rt- 
vycà óvcardAuroc, ?1ixoDcace cüc ££ dpync TETC- 
»xvílac zapà tàv zxargpory 7)H0* dpioceíac, oix 
éy c9 éog, xal yàp abci]. T") pecépa zarcplc écur, 
dA &r. Ebpoxn, xal v Ai€óq, xal da Aox elzew 
&y zxácm tí yi. Ol£are áxpióoc tfr E£p£ov xal 


D 'Apca£téptov xa0". 'EAAdvor. éxaydccacar, 'EÀ- 


Aro A£yo cv guo )póoy dvtpor: obra 
yàp ol ju&o6áp6apoc Tovpxot óc dxplc xpàc Aéor- 
tac éyyUc éxg(vwuv. sixátortacv ob yép 0a furor 
b$jác ávapgiuriioxo cabca, xal yàp fjón ér. xspciv 
Qpuecéparc có 0rpaga. 'AAA1à pij áxobpacáro tÓ 
poppoAóxsuoY cobro Éx tów yeupow Ty:cov- dL 
drpsvOcu cóov xal oyuiic, tva. &r. vij [Iepcuxi 
yn àzaryayóvtec Ós(teoguervr avcó toic téxvoic 
Juv, xal zauisUcousv abtóv toU ui dgopxiüer 
duüc xacà cov cvtoTor "0v. DoóAcuai toirvr 
có ópogsvov toUco jtéya xoplovr xeguxvx.lo0nrat, 


]smae!is Bullialdi nota. 


(8) 'Er 6à caic tyipaic 2xslvaic. Joannes. Ju- 
venalis. Ursinius illius. comctw, qui auno 1401 
fu!sit, et Buntingus in Chronologia meminerunt ; 


hicque mense Februario visum csse addit. Cometa 
autem Xaguma5(ag dictus, quod ardentes ijnitelur 
faces, Plin. lib, n, cap. 25. 
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xal cà uiày Ce£iÓv. xvxAogopuróc dyécÓo, ónoloc & (um cumpum in. ambitu circumdare ;. dextrumque 


xul t. üpictepér* xal xyapaxocate có zeÓiov 
áxav, xal d éy0póc év. iéc«p óc xérczpor toU zó- 
lov ebfe0 to. Tóxss «à 600 x£pasa, xb uiv. ix be- 
Guy, xb 6E £6 ebovoóuty foZavro xvx»eTv «3 mept- 
qeiov, E mputas obang. 'O o£ Tavra tv, 1.iou &áva- 
&ilkovtog, xal aj)toUg toUQ AeYcivag ouvsáZag xal 
$5 by &tov fy joa, Toxazo ix6cz2pevoc agstrpía; 
f3pi oig ExoUai;. OL GE Exoattov à nposiayfiivia 
&vcu Quvyt e xal à^afayuou fj toU vogyóvtog you, 
épyagóptvot z. Koxvov poppmweg. "Hpzaxo oiv Ó 


llay2gt &0oxeoy uv, xai o6pituv vous ueytozávaq 


(9) $mo6i6ásmv xoY 
Épuy, à; o0 xag *bvy mzÓzuov &vuizlOsvsar cf 
üb cy UnspzqÓvttv. ám tc0. Báv£ou x03 "Axhy (10), 
byutio0ei c t; 0 xóptog aótoU 6 'Azhv oov x0 &5eAg0 
xatk ngóot xov elacfjxet, ágeo 012; vXq fjvlaz, xol 
Aa6ty *b S9ávb6ov aU mevzaxoslotg óm).[zatq abtópo- 
iw Ee toU; byavziou; Ebpapev. Ot 6E «o9 Xapyzv 
xalajso| zà Opo:a Émpatxov, Ópusloq xa oi toU 
Mavsayla xal o9 Kapptàv, 6piovceq touq fiyepóvae 
&2:0V xpásovyva; xal ar uetoovzaz, eic abxobs Rxav- 
t&( Egeuyov, xal mp6; vouz Onzyxvtloug Eyopouv * ó 
à: Tlayta hz, e; xoXocb; (11), xas' óxlyov Eiovto. 
'O yoph; 6E cv Zxu0üv ixux)oUto, xal cq«aipa c; 
Bp: Eyévsto.. "I6!v 6$ Evégavog 6 xou Aasápov vl5e, 
- Xa vovatxdós). go; «o9 fTa.y:5nt, £xt ouvàv abiti» auv 
fsvtaxtaysMorz &áv6páot Xéo6ot; 6opugópote, xaY ph 
gipuv ehv f7vav, &peixo Üupip mobg voUg Xx20aq 
jest, othcaveez và Óópuxa Xávva xatzà mpóatzov 
tuv Exuüov. Ol 66 Exft ibóvteg thv 1ÓA pav m f- 
£g: [7*fpn] 9upoó, &volZavzez ÜUpav ÉEóuxav a3colg 
bi eobov, OL 6E Ex$0at i 55xt00zv E6a2.0v 88Xs0t zoe 
(:pavuota; Ev xol, Óxto0 lorc; tiv (rnv: touc YÀp 
iriázag o0x eTyoy á6tx,sal tt, mepuzegpavpévoug 
vtae ué&Xa vt aióf pip. OL 65 Xépfor máAw £mavaotpa- 
cévrec, xal ráAtv 000av &volZavxs;, ol Zxufat £8o- 
xav avxolg c[cobov* m)nv iL àpgotípuy vOv pepüv 
Ezesoy oüx ÓLivot. IDhnstácag 6E 6 EXzíqavoj tO 
llayia,5*, xa elriv elg «5 o5; lxavà (fjuaxa, o2x 
Lzolnsev a0:0y xatameit0T «00 àxoDpisav Tfbn [3p 
fipiexUXiuOay aótóv xüveg mOAAOl, taUDO, míevE 
R£ptéa yov a2xóv, 'O 6b Zxéoavoz, ópiv và Yevópeva, 
xal npofAéntv và psv OXiyov boópeva, tous lófoug 
A460, xai 10v mpüov viv to9 [layiatnt «^y 2e- 
Yóasvoy MoucouApAv (12), xpoísag év pécq ráAtv 
*üv Üncvavtlov, xal aüy Ouváust mo) f] ápaupsas 
G91004, xal àn66àÀAuQV moÀÀoUg, xal ajcbg xata- 


82:00, Xd tO)g $ta60090t00; 


B 


C 


cornu et. sinistrum pariter in falcem curvata aciepro- 
cedere : totum itaque campum circumvallate, ut ho- 
slis iu. medio, velut punctum. polare, reperiatur. 
Ambo inde cornua dextrum sinistrumque, cuin 
adhuc mane esset, campum circulo facto claudere 
ceperunt. Bajazites etiau oriente sole legioncs snas 
disposuit, aciemque instruxit, classicum cani jus- 
sit, Scytharum deinde impressionem. exspectans 
stabat. Scythae. sine strepitu. et. clamoribus ducis 
sui jussa capessunt, tacentesque, velut impigra for- 
mice, operi incumbunt. Quare Bajazites verba 
plurima effutire coepit, contumeliisque exagitare prae- 
cipuos hostilis exercitus viios, Giabuzidasque de- 
prinere, probrisque proscindere, quod in pugna 
liaud strenue se g»rerent. ÀL unus inter. primarios, 
qui sub vexillisAtinis stipendia meruerat, cum audiis- 
set dominum suum Atinein cum fratre in acie Te- 
myris adesse, effusis habeuis vexilloque rapto cum 
quingentis arniatis equitibus ad Scythas transfugit : 
quos secuti sunt Sarchanis subditi, Mantacliie et 
Carmiania principibus suis clamore ae gestu accer- 
sii. Ad hostes igitur omnes transeunt, et, tanquam 
fabulz: graculus, Bajazites seusim spoliatr,. Scy- 
tharum interim multitudo in orbem disponi, circu- 
lumque statim conclu.lere. Quod cum animadver- 
tisset Stephanus Lazari filius Bajazitis sororius, 
«uique in hoc prelio quinque millia hastatorum 
Serviorum ducebat, vinci se non fereus, martiali 
animoin Scythas 36 hastis in eorum ora versis 
impressionem facit. Cujus audaciam  furentemque 
iinpctum videntes, minime sustinuerunt, sed ex 
utroque latere cedentes exitum ei. patefecerunt 
Scytlise, qui telis ac sagittisin equorum posteriora 
missis, eum ferreis loricis armatos vectores nequi- 
rent, equos vulnerarunt, At Servii, flexis equis in 
hostes iterum invecli, viam denuo sibi, Scythis ce- 
dentibus, et ab utraque parte multis cadentibus, 
aperuerunt. Accessit deinde Stephanus ad [ajazi- 
tem, muliumque sermonem in aurem ei fecit, scd 
p:rsuadere nequit, ut fugam arripiat, lium equidem 
jam concluserant canes inulti, tauri pingues am- 
biebant. Attendens ergo Swephanus ad ea qux gere- 
bantur, exitumque pralii instantem pravidens, co- 


D pias suss et primogenitum Bajazitis filium  Musul- 


manuin abduxit, nediosque rursus hostes valida 
impressione perrumpit ac disturbat : tandemque 
manu sua wultis hostibus cesis, suorum pluris 


Ismaelis Dullialdi nola, 


(9) Ttta6ovt6ac. Hanc periodum non ita claram 
ob auctoris impurum  siylum, constructionemque 
harbaram, vertimus hoc sensu, ut Dajazitem Per- 
sis ignaviam exprobrantem exposuerimus; cutn 
antea de se mulia jactavisset, et contumeliose erga 
eosse gessisset. Non sine ratione eliam polest 
intelligi Bajazites suis iratus, quod pugnam segnius 
inirent, probra in eos jactasse; tuncque per. Tia- 
buzidas Tzauzios intelligere oportebit. 

(10) 'Axó cov Bár6ov cov. "Actrjv. Omnes isti 
Turcorum reguli hic. enumerati, antea a. Bajazite 


spoliati fuecant, et. ditionibus suis exuti, ut supra 
Noster enarravit. Leuncl. lib, vi1 idem de Da, aziue 
ab illorum regulorum subditis deserto tes:atur, 
Dáv£ov autem significat  vexi/lum, et favéozópo, 
verillifer. Bávóov Turcis Sangiak. 

(41) 'O à HlayiaQv. oc xoAoic. Fabula. notis- 
sinia graculi, qui plumis alienis se adornaverat, ab 
aliis deinde avibus, dum suas quaque repetit, spo- 
liatus est. 

(12) kal cóv zpotor viór «coU. Ilayuatiüge. cór 
jeyójevor Movcov.Agciv. Laonicus, lib. nm, non 


825 DUC/E- 876 
amissis ipse circumstantes vix. effugit, quod Sey- A ogáiae rAseiozouc, póatg Eofet vào kvéboas, "lioay 


tbarum ordines, a primo circulo ad interiorem et 
confertiorem, densati admodum essent. Steplianus 
ilaque fuge se inandat, et Prusam versus viai 
direxit, At Scythae Turcos omnes. aufngientes ne- 
mini pareeudo occiderunt, donec Dajazites in tu- 
mulum quemdam, quiin medio campo erat, per 
angu"slias ascendisset, in quo collocatos habebat 
decem millia servorum pecunia emptorum quos Ge- 
uitzaridas vocant, cum ceteri iu fugam versi di- 
laberentur. Quapropter Scythae Turcorum tergo 
instautes, ut Bajazitem. veluti locium  subsilientem 
ac palpitantem, intra media retia conspexere, ac 
pactione facta, ut à czedibus utrimque abstinere- 
tur, spoliatos düniserunt. Hanc equidem legem a 
majoribus ad posteros derivatam non solum Roma- 
ui, sed etiam Perss, Triballi et Seytlia, quod eam- 
dem religionem profiteantur, iuviolatam servant, 
80lam vestem auferre, corpora libera dimittere, nul- 
limque extra praelium occidere. Tunc Bajazitis sa- 
tellites tanquam leones in Scythos irruunt : qui quod 
muliitudine superiores longe essent, Turcorum vim 
represserunt et ad internecione:. deleverunt; qui 
etenim decem adversus centum obsistere possent ? 
eoque improspera fortuva Bajazitem adduxit, ut ad 
eum Seytlise accuirentes clamarent : Equo descende, 
domine Dajaaites, hucque accede, le accersit. Temyr 
. Chan. Tumque, etsi invitus, ab Arabico maximique 
pretii equo desiliit ; isti vero. humili vilique equo 


2p oi Ex20at n&zuxvtoguévot àT) «oU mp070U xi- 
xAou, &lc 25 vaatvhy xatavefoavteg. 'O 6E Exígaw; 
thv pb; llpoüsav &máyouca» qoeóYtww fv, xa: 6 
Movcou)pgdày cbv abt. Ol 6& Xxuüat mávtaq x; 
ToUpxoug, ócot q&2Yovitg $02», Xzavtaq doro; 
xat1£ts pov, Eu; oo ó Ilaytatn: (15) àve0. v iv ulag 
^99 xà mou OU Éxpav oct&voymplav kv. Bouvo tw, 
Ejo)v napalevropévous te 6£xa yOtábag &ovopuvyt.- 
tou, GUv aot OojuÀoug abto0, toUG, OU; xii^usi 
T'evr:Qapibas * 16 6b Aornby ü rav yubnv ipjcto. Qi ài 
Ex00ai6w0xovteq toUg Too(xouc, ti; clooy 1óv IIo- 
T'oth* kv uésu cv &xpitov f6n o; »á6paxa ara:- 
povta, 6raAalidg Yevop£vne pmóeY; qoveusal tua, 
Yupvoug motoovtec duplegcav* vópoz áp éostv ot- 
v^s« (14), &vocv Ex Ovaboyr; &átt mpbz tob; ànoj^- 
vous xattu)»y dxfjpatoc, o9 póvov 'Puogaíor, àlià 
xai IH:psat; xaX Tpi6a2Aoi;, xa: Exuoü0at (uà tty 
tautótnta t7 mÍoteog; cà pnév xpáypata uóra 
CxvAA&U&iw. tà 68 cogaca gi dv6paxoti(sctu, 
q4m66 gorevsuww Eo tqc xoAcporme zapatd£eoc 
[a6 éva. 'Tóxe ol «oo. [llaytag zt 5oux0( d); XÉovit; 
&vzéntzoy volg Xxotatc. Oi 6b ZxuOa:i 5:à «iv oztp 
m2pt0009 abtOv cóvtaEv ávxtxaD3xavto voto Toup- 
xo:e* tU yàp elyov roccat 66xa nob; Exasbv Exofa,; 
mÀhv mávteg Eogáyrgav, xai *ócov xacmvthxst tà 
*09 [llayvagh: BustuyZ pata, (cq mAngtÁcat foUQ 
Exó0ag, xal eirsiv aüvq* Kacd6n0t tov lxscov, xÜ- 
p6 Ilayiatz, xal 0&6po, xaAsi c& Tspubp Xár. 


in trato Bajazitem imponunt, et ad Chan Temvrem C Tócc xa pij 0£Aov xat£60 «c0 Urnov (15): ty vàpd 


Ismaelis Bullialdi note. 


longe a fine Bajazitem. cum uxore et liberis snis 
Masulinane, Jesu et Meheinete captum e-se. tradit, 
At Leunclavius, lib. vni, in principio, solum Musam 
(id est, Mosem) cum patre captum fuisse testatur : 
el. cum eo sentit Phranzes lib. 1, cap. 22. Leuncl. 
ibidem scribit. Fmirem Suleimanem ab Eisues- 
Bego et Hassan-Aga pugne subtractum in  Euro- 
pain abductum fuisse. Hic Suleimanes Duce est 
Musulman, quem Stephanus, Leunclavio lib. vu 
Vulcoglius, res desperatas videns arrepta fuga e 
pralio abduxit. 

(45) "Evc o9 à Ila1:aCójr. Leunclavius his con- 
seutit, dum Genitzeros Bajazitem ultimos deseruis- 
se scrihit : nec deditioneu eosfecisse, nisi cum 


nulla spe salutis reliqua Dajazitem  1n0x. captum D 


iri vidissent. 

(14) Nópoc rTdp. &ectur. obroc. Quod pro lege 
auctior noster adducit, Leunclav. lib. vii Temyris 
propositum fuisse tradit, et illius ad Bajazitem 
verba refert : Quo tempore, ait, meis e regionibus 
ipse discedebam, hauc. auscepiurus | expeditionem, 
Juratus promisi Deo, siquidem. praiio victor evade- 
rem, neminem me dciunceps apugna conunissa. inier- 
[eciurum. Cum vero Ducas Komzos ead«sm consue- 
tudine usos ait, intelligere oportet erga Rom:zeos; 
. sicut Musulmani erga Musulmanos. utuntur. 

(19) Tórs xai un UüéAwuv xaté6Q tov Tazov. 
Hanc Bajazitis cladem et captivitatem referunt 
Turci ad aunum Hegire 805, post triduum  finien- 
teui, qui fuit annus Christi nbi. Augusti 7, feria 
1; ccpit enim annus 804. Augusti u, feria 5; conlir- 
mat hauc temporis epochani cometa visus vere 
aulecedeute, quem Juvenalis Ursinius. fulsisse te- 


8tatur anno 1401, et in. Chronologia Bünt'ngus, ut 
jam diximus, qua nota caeteris, anni etiam chara- 
cteribus vulgaribus, certior est. Congruit eliam 
tempis anni calidissimum quo Leonis dodecatemo- 
rion Sol permeabat. Ursiuius tamen anno 1402 
prilium initum fuisse tradit ; Phranzes eo lem ao- 
no contigisse vult Julii die 28, ut colligitur ex lib. 
1, capp. 21 et 22. In. illo natum $e scribit anno 
inundi 6909, Augusti die 90, dum  Constantinopo- 
lis obsidebatur ; certum est autem solutam fuisse 
urhis ohsidionem diu antequam Temyr  Bajazitem 
bel!o vicisset ; quare 23 Julii, quo Phrauz s hosce 
principes acie dimicasse tradit, erit annus 6910, 
Christi 1402, quod etiain confirmatur ejus verbis, 
quibus profitetur, cap. 21, se scripturum deinceps 
ea qu.e ab anno 6910 przclara facinora ac. memo- 
ria digna contigerunt : unde excluditur aunus ille 
6909. Non dissimulatuie est, notam seu cbaracte- 
rem temporis, quem ex Hanivaldana historia refert 
L«unclavius, cougruere cum 98 Julii anni mandi 
6910 [Christi 1402]; dicit enim leria 6, qua Zuma 
juni, id est., dies templi, Turcis dicitur, ad Ancy- 
ram puguatum fuisse : et iile dies Julii 28 fuit ieria 
6 Hlegire anno 804 finiente, et post. triduuin mox 
incipiente anno 805, Augusti die 1, feria 3. Paulus 
Interianus iu Aunal. Genuens. l;b. v, Ubertus Folie 
ta lib. 14, Petrus Bizarus quoque lib, ix. Historie 
Genuens. , Augustin. Justinian, iu Annalibus Genuet- 
sibus pugnam auno 1402 commissam scribunt. Da- 
mascum a Temyre captam et. vastatam auno 1400 
testatur Augustinus Justin, cujus urbis ciades, S£- 
cundum nostrum Ducam, anno uno pugnau a4 Áa- 
cyranm autecessit. Verumtamen cometa: supradicu 
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(zog 'Api6iuxb; (16) mo2ÀoU ttj pasoz Bao ol ok A deducunt. Qui cum audivisset Bajazitem in suain 


Ectprocav Uenápiov cpixobv, xaX xaü(sav:s; abtbv 
Exávo ph; xbv Tcibop Xàv àmfjyayov. 'O 9 abis; 
ivwttoÜsig o: Dlayiatts Ev. yspatv fv, xeXsusaq 
ri&í2t Oxnvv»v, ix30T0, p:zà toU vioU  aütoU Evóov 
the OxT] vfi, Talzov Qavpbooy (17), 8 ol Iépsa: Qav- 
tpüci xaAoUstw, oi 6b Aa:ivot &xáxxov* OnXov tv 
at, GO. Ox Éct poc opovzte fv mepi «ns 102 Ila- 
Yung? 0npsüscog* elyov yàp aízbv bià xfi, ávapi- 
6u**6u nov 6uvápetux« Ge oxpou0 iov &v xavior. ID.» 
z5 dn OE, 0v Üzoxplvuv viv &Xflüetavs xal qp cl xal 
ixi ÓvmÀaclova EyGpet 5X coUtou 
à.)à xG: peyàv qpovsle xai xóxvo; ouvelysv aottp, 
fux cU tà t^; TÜyng Elbev cOpaptos sl, aüxbv Ó:ap- 
$:ovta* tÓT& xal Exey vá teo, xat el, u.ó0oug Eytpet, 
xal*fnz; ajtoU àvbpayaÜ0la; ipivosttà «i, MUynq 
topghuata . 'A-cziyayóv:eg o0v aü0tby, xai iv ^j 
*XUÀf tT; Ox"vn; otücavteg 6p0iov, fpav qovhv, 


GtpatEU pata , 


. tügnpoOvteg tiv Tepop Xàvw, xai oUv *]j cóqnpuiq 


xoi 1*6 tou Ila qtiattt 6vopa &ni ysÜeoi, 'IGov, AXé- 
yovteq, xal d «ov Tovpxur dpynyóc zapew cixet 
cot Oc qoc. *O 0 Tepop &ayoXoípevog &mV «f ue- 


, Mty ttoy Oxáxuv obx &véDops rp^5e 100q &bgnpuoüv- 


*a, «0xÓv. Tóst ruv v&vwvotépq. quvfj eiefiuouv 


E" tap&oinxóveg, xal «0 coU llayiazght Üvoua ix 


ó:usépou üviyYsQav: tóte xat ó Tegop djvvnüew Ev 
*(9 t90 Gxáxou mavyvl ma pàX too ulou aósov, boue 
a;ti IIepatcosi Z:agpoby (18), 6 Aéystzav nap" "Iza- 
Ale Exáxo Qóyxo, £xáXAcas v0 bvopa abtoU Excote 


potestatem devenisse, 37 jussit tentorium erigi sub 
quo cum filio sedit zatrichium ludens, quem ludum 
Perse Santratz vocant, Latini vero scaccum. Hoc 
ludiero oblectamento, quod de Bajazite compre- 
hendendo non ita sollicitus fuerat, demonstrare vo- 
luit, certamque copiis suis innumeris predam in- 
tra retia habuisse; at, quod res fuit, dissimulabat. 
Quamvis enim aciem duplo majoribus copiis instru- 
ctam liabuisset, anxius tauen admodum ac | iratus 
apud se erat, donec feliciter res sibi cessisse sen- 
sit ; tuncque astute et va(re disserere ipse, et fortu- 
nz dona fortitudine $ua adinetiri et zestiimare. DBa- 
jazitem demum adducunt, stantemque in tentorii 
vestibulo collocant, elataque voce Chan Temyrem 


D fiustis acclamationibus prosecuti suut, interque 


illas nomen Bajazitis szepius est auditum : Ecce Tur- 
corum princeps vinctus coram le atat. Temyr porro 
scaccorum ludo intentus ad acclamautium voces non 
exsiliit : rursus ergo contentiori voce acclamare 
astantes, nomenque Bajazitis denuo repetere. Lu- 
do scaccorum tunc Temyr a filio victusei nomen 
Siachruch imposuit, eoque deinceps appellavit ; 
quie vox Peisica ab ltalis per Scaccum | zoccum red- 
ditur, victi resulo ad extremas angustias redacto. 
lutentis itaque in turbam circumfusam oculis, Ba- 
jazitem in medio tanquam scelestum reum intuitus, 
eos sic interrogat : Hiccine est, qui pau ante a 
conjugibus nostris divortium nobis mandabat, nisi 


XuyQ Uy, f"youv toO vio aico0. "Atevicag oov C bellum ei inferremus ? Ad qux respondit Bajazites : 


xii l&iv ttv qíxayya, xoi «bv Ila vtaQs tv péotp 
6; XaXOUpYov, fjpiovnasy abo, Aéqtov* ODzÓq éc tur 
ó apó p&xpoU Ouitev yr or tác T)uezápac vvvaixac, 
&i ui] dveixapacatóys0a ; '0 6$ Ilayiadtz, àvva- 
65v 55v &róxpicw, Égn, "Eyo elu ovóé yáp c8 
teCoUzo* xaragpor&e* tovc aenzntoxóvac" àdAA' 
Ici. xul avtóc dpxnyóc àx gvAácrsw c8 tovc 
((ovc c1]c "Wepgor(ac. Tóx:e 6 Tepop aic0óuevoc 
«hv &l; dreg6oLi» yoAuón Onéxxavotw ato), fv 


Ille sum, nec te decet victos tam superbe habere et 
despicere. :sed disce tu, qui princeps quoque es, impe- 
rio limites et modum imponere. Ex iis tunc cogun- 
vit Temyr bilem illius immodice accensa, qnod 
3 mane ad vesperam jejunus permansisset, aestuque 
acerrimo et pulvere desicca:us ac retorridus esset. 
Et cum rectus staret, jussit Temyr coram se. eum 
sedere, mitique ac blando sermone delinivit, et 
consolatus est. Imperavit deinde tria tabernacula - 


Ld 
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nota ezeteris aliis certior est, Ita ut in ea sententia 
stemus, quz anno 1401 pugnatum fuisse asserit: 
Sethas Calvisius in Chronologia pugnrain istam anno 
Cliristi 1299 alligat, anno Hegirze 801 jamjam fiuien- 
tis Septemb. 2, fuisse quoque feriam 6 scribit : a 
vero longius recedit ilia sententia, et a nota illustii 
quam Ducas protulit, prorsus aliena est, S1 enim 
biduo vel triduo aute Septemb. diei 2 pugna. com- 
missa est, sol tunc Virginem, non Leonem tenuerit, 
contra indicatum a Duca insignem characterem. Ja- 
cobus Bosiusin Historia Ordinis Militie [lierosoly- 
mitanc annum pro./lidit Christi 1598. Qui a vero lon- 
gissime distat, ut et Bonifius Decad. 5. lib. dui obi- 
ium Temyri anno Christà 1599 accidisse. scribit. 
(16) "Hv 1àp ó txzoc "Apatixóc Mic. et. iufra 
commendantur equi Arabici. Leunclavii locus in 
supplemento Annalium Turc. ad annum Christi 
1554 conlirmat principes Osmaneos his equis ut 
maxime agilibus usos fuisse. Zonaras iu. Romano 
Piogene de equis Arabicis talia scribit : Ot yàp Urmo: 
tu. "Apagiaa,el, pév elav vhv nx gutnv óppny, xal 
VUV A0:nQV KuGtXi;tX70!, QUX év.i noÀg 6b v6v 6có- 


pov éxvelvouct*. àAX' ámoxvaloua: s&yi3s:a.. Arabum 
equidem equi primo impeiu prompti et pre ceteris 
celeripedes sunt, cursum vero per longum spatiui 
slatim deficientes m:nime continuant. 

(17) Zarzpíixtov. 1ta appellatur ludus schaecorum 
ab Artemidoro in Oneirocriticis, 

(18) Aobc abc9 IHleprwotl Ziaypoíx. Si Leun- 
clavium sequimur, legendum erit Zy3pyóo)y, quo 
Ducas noster id signilicare vult, quod. Itali Seacco 
mallo, Galli Eschec mat appellint : quando in. za- 
trichii ludo lRegulus ad angustias ita. redactus est, 
ut mox capiendus et deturbandus, in nullam amplius 
se inovere possit partem, ut salvus evadat. Leun- 
clavius lib. xir, Schach-Ruch duas distinctas voces 
facit, quibus Rex Ruchus significetur ; eo nomin« 
81€ vocatus est Temyris filius, qui Laonico Sachru- 
clius dicitur. Ad hunc Schacchorum, ut mibi vide- 
tur,ludum alludebat Sinanes Bassa, cum anno 1583 
allato nuntio cladis in Persidea Turcis accepta, 
Sultanos Morati lll dixit Schachum Schacho, id e-t 
regem regi opponenduim esse, ut. res. Turcorui a 
Persis fractas in. melius restitueret. 


839 


DUCE 


84) 


splendida ac magnifica, qux tentg vulgo dicuntur, A yàp àrb zpot oq 0cDni votis, xai ómb «o3 xay 


erigi ; dixitque illi : Secede et quiesce, et noli re- 
formidare ut iu tc admittam, qua in alios patravisti : 
per Deum tibi juro ejusque prophetam, quod nul- 
]us alius animam tuam a corpore separabit praeter 
Deuin, qui illam copjunxit. Bajazites tentoria sla- 
tim ingreditur, quie Temyr ipsi concesserat :. qui- 
bus etiam hujus mandato fossa circumducta est, et 
llis asservandis custodiendisque per ambitum m,lle 
armati Perse impositi, extra fossam vero quinque 
millia expeditorum militum ex domesticis lectorum 
collocata sunt, singulisque noctibus ac diebus de- 
ducta, aliis custo:ias vices obeuntibus. 

QuAdszEt:v ytÀou; ómAlxag [Iépsa;, ixib; OE «7; 


In 3S campo itaque, ubi pugnam conseruerant, 
octo dies consumpsit, per quos Persicus exercitus 
a Galatia in Phrvgiain, Bithyniam, Paplilagoniaim, 
Asiam minorem, Cariam, Lyciam, et Pamphyliam 
sese diffudit, ita ut in singulis provinciis totus Te- 
myris exercitus cuim ipso duce. adesse. videretur : 
hoc igitur octiduo multitudo illa didjusa restagnavit. 
Jamque Temyr divitiis ingentibus. compilatisy man- 
cipiisque pluribus Ancyra abduciis, Cotyzum Pliry- 
gie metropolim accedit, obvios quoseunque flammis 
tradens, Bajazitem quoque in custodia diligenter 
asservatum , quomodo supra diximus , trahe- 
bat. Contigit. autem. dum Ancyrs? morabantur 
quidpiam cujus meminisse opere pretium est. Dum 
Bajazites bellum adhuc gerebat, aderant eiin exer- 
citu quatuor (ilii, quorum natu graudior Musulma- 
nus, secundus Esses, tertius Mehemetes, quartus 
tandem Moscs; domi vero duos adhuc infantes 
Mustapham et Orchanem tenebat. Anno autem. illo 
quo pugnatum est, Melemeti liberorum tertio Ga- 
latiam provinciam, ut eam regeret, pater attribue- 
rat : qui cum patrem iu Scytharum manus jamjam 
venturum vidit, cum suis aufugit, et rerum exitun 
exspectando per montes fugitivus vazabatur, Inven- 
tis itaque fossoribus apprime industriisac impigris 
noctu de montibus in planitiem descendit ; terram- 


covoq 509 Ópipozátou, xal ^T. à/A0o; xatátttp, 
otaÜslg 5600:0;, éx£Aeuge xaf(cat xi llayiat: à- 
1ixpU to0z09. Kat duyaoryfjoag xata. roptsazi V) 
6X Xóqtv, Exélsuce müfat oxnvig tpi, fio 
vévtuüc &vilpoueg, eimiv aoto *. "Yzaye, ávazaj- 
c0n*i, xai pf) Ao,lzou mpá-tttw sl; cb, À cb c; 
&oug réxpa4aq" Üpvopnl aov 8sby xai *by aito) 
mpo:fivnv, Ge o0x RKAAo; ytoplaet ctv duy» oos ix 
toU Gipatog atf. el uf] Osig 6 Ewwosa; alti, 
Téóxe ó llaytatht &locX0y Ev «alg axrvoi; i6 
Tep.op &6opf,0axo, &x&)euosv 6 Tepbp x&ágpw 2p» 
Gat Yóguf)ev 1v Gxrvov, Xal XUxAQ TU OXTVUj 


"áQgpou msvtaxt24rAloug &üQtuvoug ix ^*UV OX- 
«Qv, X3U0' Éxàatnv vüxta v& xai djuépav tvalidaouvy aQt0De. 


b 


'Exolncsv oóv lpépag óxzt» Ev aótQ -ü mt 
Tou Ó xólEuog Eyévexvo. Kat &v. vaoza:g tai; fud- 
pate 0:£3xcbdo0m «b. Ilapatxbv atpáteupa àz la- 
^2ztag Elo Ppuyíav, Biduv(av, Tlaqxavo;lav, 'Asiav 
prxpXv, Kaplav, Avxíav, xat IIap.uMav, its iv 
máor é£rapy(a. xaV mólet Goxelv eivat &nav 5b 0:9 
&éuga zoU Tepp xat a0zby tbv Tepóp* tv aiios 
tale óx:t fnéoaig, órepeyUUn, xaX Emmugopnsey 
*O 6: Tepop Xa6cv mXoovcy (20), xal alzpaiosiav 
v02)v £& 'AXxÜpaq, xal voUz ouvatüvzag qgiivuv 
xol xazavaX(oxov, 140v el; Kozuatov pntpónolu 
tf? OPpuylag, Éywv cbv aov xa iv Ilay:ai, 
xaAüg mtepumtopaygévov tO tpóntp, à poAabós:; 
elpfxapev. Ilazv Eyeyóvev £v 'Ayxopa t, Oxtp éosi 
p.vruims &Suov. "Ett bvzog 100. lIaycaghs &v 19 xz:po 
toU molíuou (21), Tjizav oiv abtQ ésoapeg t 
vlov aóvoU, prog; ó MoucouApkv, ó pesi sozow 
'Eocheg, xai «pl-o; 6 Meyspie, xaX vézagro; 6 Mo- 
of;. Elye 66 xai £y *Q olx (22). 670, Movozoci! 
xai 'Opyàv, Evi vfyria bvva: ctc 6b amv Unio 
t5; l'a4aziagz xArpueicav 15 Ezog Exeivo xapi sv) 
vpbg a030U0 6 M:yspts ó vglzso;. ' 
xilvo; 4bv matépa Éit &v yepol t&v. XxvÜuv u; i 


e 0)4 c: xi 


óAlYQ £iópevov, &níbpa xaX abtb; G»v toi; ü 27- 
v40, xai fv tv Ópest quyaüzóov, x3Y xazaóuc 3h 
péxXoy. EU nv ov ey vita, ópuxvig (23) mty5i5 
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(19) Ka! *^vyaye;ncac xal zapmyorzcac. Ad- 
euidus Leonel, lib. vii Historie Musulmanice, ubi 
modum expliest, quo Temyr. Bajazitem excepit et 
habuit. Phrauzes lib. 1, cap. 99, et Laonicus lib, in 
non longe a fine, sed uterque a Duca. et Lcuuncla- 
vio dissentiunt. 

(20) '068 Tegyvp AaCów zA5?covy. Cru lelissimum 
et avarissimum fuisse T-mvyrem cestautur Laonicus 
et Leunclavius. ; 

(21) "Ecc Óvcoc coU HayiuQz. &v c xai cov 
zoAégov. Leunclavius, lib. vin, in priucipio, omnes 
Dajazitis filios enumerat, quorum nomina lec fuere : 
Ertogrul, enir Suleiman, Mustaplia Zelebis, Isa Ze- 
lebis, Musa Zelebis, sultanus Mehemetes, Cassimes 
vel Cassumes Zelebis. Oecisus est Ertogrul iu pugna 
coutra Casim Bucharedineim ; Mustaphas in. praelio 
Temyriauno periit. Suleimanes ex eo subtractus sal- 
vus evasit, etianque Meliemetes. rebus deploratis 
excessit. Isa Prusam seu. Burusam. venit, illicque 
impern sedem liabuit. Masa captus est cum patre; 
interea vero Cassumes in Sero educabatur. lloc 


D 


loco noster Mustaphze nomen omisit, eumque inf. 
in pugua non occubuissc asserit : quein. porro Es: 
vocat Dicas, eum  Laonicus Jesum, | Leunclavius 
Isam appellant : hodieque Turci Dominum redeu- 
ptorem nostrum Prophetum I5am vocant. 

(22) Elys 6& iv vq clxq. Hic Mustaphas postea 
in 8cenam prodibit adversus Mehemeteimn, qui Mu- 
sulinano, Mose et Ese seu lsa occisis, ac Must»pià 
liocce debcellato. Osmanici imperii summam solus 
obtinebit, Discrepat eigo F.eunclavius a nostro t 
in Mustaphze zetate, quam in natu minimi nomiue, 
qui Orchaues Nostro, Cassumes illi dicitur. —— 

(25) Ebcó ov t&xrícaq cpüxcac. Laonicus, lib. 
ui, prodidit a Bajazitis ducibus, nona Mehemcte 
ejus filio, tentatum fuisse, ut in libertatem ille 2s- 
sereretur, corruptis graudi pecuuia Temyris fosso- 
tibus, qui cuuiculum in eain partem in qua Baja 
ziles erat, egerunt : demuimmque in ipso opere de- 
prehensi capti sunt. Leunclavius:et. Parauzes bu 
Jus facinoris ezt!egii et audacis nullam meutionen 
ciunt. 
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tl; Ávav, xal xateA0í,v Ox t6 vuxtbg; (opotav ttv A que vertendo ab eis in. media tentoria perventum 


tágpov, xal Étg tb pícoy adz0v Gxrw)0v xatavif- 
caveeg, &lyov yàp ^eLegtoupyfiaavteq xà mavoso- 
128, €i uj 0cia vic óovape; Excuss 109. pi] &zu- 
üepwÜTvat «by áA&ovopax. Kal ó5] puta; obane, fy» 
yàp ómb yv xouztÓóusvog Ó fiog Évvia Tov (opaq 
lv vi A£ovze Babitov, TA0cv fj mapázagug d) véa, 
vil lbiy tà yo pasa vn; Ónrng E6ónoav, xai iyep- 
üfvteq ol quARscovteg tf» vUxta àve6ónsav, xa 
06pufoc uvae EysYóvet mavit tq ocpaxQ. Kal eio- 
mnif,oaveeq &Upov *5v TlayiaS nz lovápevov Ev péstp 
e tÉytag, xa* thy Xo:tiaospoUQ thy àpytguvouyov 
16:00, v. vàp coo:og 6poU ÉaXwxóg cuv abt. 
Ut à $ouxzval Ézuyov, x2* cov abto!l; 6. Mzyioét. 
llpuix; 6& rapacoti: v Tepop (24) xaX Xotoszfjsas 
cit6v, xal Aóvovg maneo. mttuxobs elxiv abzo xazá 
"p65t0r0V a 9100, T p0gtáSac àmixcoáltsay thv Xoz- 
gagepong. "Exzote ovv Evévezo pevám quiaxiy ei; 
cÓxtv, xai axóv poT xJ.otot, xaX yecpoxéós; [yerpozióatj 
Và sre vuxtóc «Tj 6E dhpépa uóvov Gugyvol atpa- 
ETTTEEEDCLAL qQuAá3aovttq. 


erat opusque jam perfectum, nisi divina virtute 
quadam obsistente prohibiti fuissent, quominus 
scelus illud liberarent. Jamque orta luce, sol eo 


tempore novem horas infra horizontem  consume- 


h»t Leonem permeauns, recens custodum cohors ad 
stationem advenit, qui conspectis ad ostium fosse 
agzeribus elamorem sustulerunt, quo nocturni. cu- 
stades excitali pariter vociferaniur, ingensque tre- 
pidatio per universum exercitum est. orta. Postea 
ingressi Bajazitein in. melio tabernaculo. stantem, 
et Chotziaplieruzem eunuchorum ejus. principern, 
qui simul captus fuerat, invenerunt : fossores vero 
et Mchemcetces aufugerunt. Maue jam facto Temvr 
adiit, ac probris euim et conviciis laceravit, cuique 
eo sermonem minarum plenum habuit, et Ch izia- 
pheruzi eaput sbseindi covau jussit. Sub arcta cu- 
stadia deincepshabitis estDajazites, ferreis compe- 
dibus ac manivis per noctem vinctus ; interdiu niliu- 
bus tantu;mod/o.— frequentibus assiduisque cusio- 


ditus. 


c9 CAPUT XVII (95). 


Temyr Asie. urbes aliquot. adit et capit, incendiis ac direptionilts omnia devastet.. Bajazitis thesauros. Prusa seu 
Burusee asservatos rapit. Smujyrnam expugnat ; ad eum Plioca'arum principes ut. sibi placatum reddent, leqatos 1nit- 
tunt, donisque conciliunt. Cariam lustrat, et deinceps Suluturium iier flectit, ibique Bajazites moritur . Temyr in Persi- 


den, anno 1n expeditone exa: to, redit. 

'Azioag, 6b àmb tou Kocvatou, qzioage, alypa- 
. juteüsag, Aa6cyy mávcra Orsaophv tbv eoóptaxópevov 
- 6Uv $acávot; xaY ttgopíatg «slosatc * xaíuv, 
 Ypénásuv, Guvto 3t10oug 6zixvUuy xouc ávÜonrmous, 

zai rágav àv tt utptay nov, 5X0zv eig Ipoo- 
- $0v* xal &ávo!Zaz touc Üncaupos: E£fjvzÀet cx napi 
t) "Poualow xzipbrÜfvca xstpfiia ypuood, ó6p- 
TUpsa, MÜoug Ttplovuz, papyapísas 'óixnw xóxxwv 
cto» uezpoupévoug &v. yolvixi, E9pzv o$v &xet xai 
| "à; Ywaixaq aíx09, xal «à ma)Àazàg, xo civ 
Gag thv Üuya:ipa Aojáoou (26). Kai Aa60v 
35a tk t5; llpoucne, N:xaílag, Nixopmóotag xol 
sUy m£piE mÓXec v 5oug üxevtozou; Ünsaunobc, el; 
*ooylav thy. xátuo áglxexo* xoi mop0fsoac &navza 
Tokjuá *e xaY mÓkstQ TÜ0sv slg "Asíav. Kal 
5263. "Aboagivttoy (97), xal 'Aaahy, fX0sv eH 


Cotyio discedens Temyr, omnia evertens, ser- 
vituli cunctos mancipaus, omnes tliesauros con- 
trectans, suppliciis variis adhibitis, urendo scilicet 
iniseros, el suspendio afficiendo, vivos sepeliendo, 
eiÉnterisque— tormentorum generibus torquendo, 
Prusam venit, reseratosque thesauros exhaurit, 
et, que Romanis erepta fuerat, compilat auream 
argenteameue supellectilem, pretiosos lapides mar- 
pgaritasque, quas, tanta fuit earum copia, velut 
evauna frumenti chonice adinetiebatur. Illie quoque 
uxores Bajazitis pellicesque invenit, interque eas 
Lazari filiam; omnibusque abreptis, spoliatisque 
Uhesauris, quos nactus est Prusm, Nice, Nicome- 
die et in vicinis urbibus, in Phrvgiam inferiorem 
ire pergit, omucsque in. itinere urbes ac. oppida 
populatur, et in. Asiam abit, prateritisque Adra- 


Ismaelis Bullialdi note, 


(34) Hgpolac 68 zagacotée tQ Tegop. Nescio 
quare Ducas caveam illam ferream ita. reticeat, 
ut nullum de ea verbum ipsefecerit, cum accurate 
alis cantera recenseat. Equidem, ut quod. sentio 
àperiam, eum bona dissentientium venia, caveam 
llam, ad immanitateim et. szevitiam Tem vris-chaui 
Paggerandam, commentos esse Leuporis illius ho- 
Ines ingenuc dicam : vel fortasse manicas pedi- 
casque ferreas, quibus noctu. viuciebatur Bajazites, 
Civeam ferrea. ipsos. appellavisse, Leunclavius, 
lh. vit, narrationem Ducze partim confirmat, qua 
ad Choiziaferuzen seu Hlozzapherizem-DBesum  spe- 
CLat, ipsum nempe in pugna captum fuisse : at. ipsi 
caput fuisse abscissumi oiuisit, quod noster. faetum 
[uisse uat rat. 

(125) lloc capite res gestasa. Teimyre. accurstius 
Ducas, quam leunclayius, aut Laoricus, nairat z 
Siyrug pracipue expugualioneu describit, quam 
opime,ob. locorum viciuianm, bidui siquidein itincre 
Les805 à Swyrna dissila. est, nosse potuit; atque 
etiam ex. principis Lesbi seu Mityleues. monunmeu- 


ParROL. Gn. CLVII. 


tis, qui Temyri honorem cultumque, ad. smitiam 
ejus iracundiamque devitaidam, exhibuit. Ducas ve. 
ro rlius Leshi principis successori in priecipuis nezo- 
liis eperam suam navavit, et iuter ejus niaxime f.i- 
nibliares ac consiliarios habitus est. Jacobus Bosius 
in ist. ord. Militie Hierosolymitane  Smyrnam a 
Temyre exouzu»tam fuisse prodiait, ut et. Laoni- 
cus, lib. nt, qui breviter expeditionem illam expli- 
cat et aiachin?s, quibus ad urbiuu expugoationen 
ntebatur Temyr. desccibit;, Leunclavius. Smyrpatu 
expugnatam fuisse non. docet, 

(20) Mal cir abta!g tv Qvyacéípa Aa£á 
pov. Leuncl«vius, lib. vir, Lazari fibi, quie iu su 
perioribus Maria appellatur, ad conv.vium Temvr3 
mandato venire jussam tradit : cum apud Zaga: 
tlàios Sevthas. id. vitio aut. dedecori uón vertertea 
tur.. Injuvriam nihilominus sibi fieri Bajazites Gil 
derum ex more gentis suas reputans, id. ;eger- 
rime tulit, Videudus etian. hac de re Laonicus, 
lib. qn. 

(27) 'A&pagewrior, Vibs maritima. Phrygii 
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mutio et Asso Pergamum accessit, ibique diebus A Tl£pyapov, xXxcet movoag fuípa;, xal àüpoian, 


aliquot immoratus thesauros urbium vicinarum 
compilat, puerosque et puellas captivos comprc- 
hendit, omnesque Turcos et lhomanos . suppliciis 
óiris vexavit, ut aurum et argentum ab eis extor- 
queret; aliosque igni tradidit, alios conclusos fame 
enecavit. Cunctis itaque divitiis earum urbium cor- 
rasis Magnesiam ad Sipylum muntem sitam pro- 
fectus est; illie congessit universam L;diz auream 
argenteamque — supellectilem,  ommemque quam 
Sardeis, Pliiladelphia et Attalus possidebant, Smyr- 
nam deinde profectus casira metatur juxta oppidu- 
jum ab Hierosolymitanz militi: fratribus Whodiis 
equitibus tempore memorati lomuris exstructum, 
idque sibi dedi postulat, At Rhodii fratres equites 
id renuere, quod plurimi vir. feminaque in illud 
confugissent, Ephesii , Thyrei, Nymplizi, alia- 
yumque urbium Christiani, loci firmitate freti, nec 
3 quoquam expugnatum iri. confidentes, Cum enim 
jlind vi frustra sspe tentasset Dajazites, quotanuis 
praesidiis impositis aditus occupabat, ut fame 
expugnaret. Tum expugnand:e arcis consilio capto, 
Temyr portus ingressum obsepire aggreditur, edi- 
citque sub vesperam, ut crastina luce singuli mili- 
tes lapidem afferaut, et in portus fauces projiciant. 
[£0 Quod. deinde faetum, iis qui in. oppido. con- 
elusi erant, timorem  ingenjem objecit, triremes 
porro, czeteraque navigia, nisi prima. diei hora in 
altum deduxissent, a Scythis incensa forent: qui 
eum ab aurora ad solis ortum lapides congerere 
coepissent, utrumque littus aggere junxerunt, et 
portus ostium | desiceaverunt, Atque. decima pars 
nilitum, quid decimam dico? ipsa centesima operi 
faciundo plusquam satis fuit, Ubique enim innu- 
mera militum multitudo diffusa aberat, omnem re- 
gionem per ambitum occupantium, aliamque ex 
alia, priusquam de eorum adventu quicquam prz- 
sciretur, percurrentium. Uno equidem die tridui 
iünere emenso, ut volucrum nubes terras sepius 
circumcursabant, nullis impedimentis gravati, sed 
iis solum sarcinis et commeatu, qui ad facile vin- 
cendum satis suut : ad. quod apte. se. comparaut, 
dum numero magnam satis multitudinem, ipsamque 
celerem ac expeditam educunt. Quodque lorum 
praecipuum est, sibi nullatenus parcunt, et adver- 
sus hostes ferarum agrestium inoce in pugnam 
procedunt. Portus ostio jam. superato ad / fossas 
oppidi accedere Scythae : at equites Rhodii fortiter 
e propugnaculis obsistere, Scytliasque, ut passeres 
locustas, in fossas dejicere, quie corum cadaveribus 
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«0 TipiG mÓlEOV tou, Óqsavopobe, xa alyuaiu- 
z[cag véouq xai ma:8t3xag, xal xoXkásae, xal tuus- 
phcag mávtag Toopxoug «e xai 'Puopalow;, cp. 
xaügtouc, xa! EyvxJ.efaxtoug ómb àavcíaz jtpoxzovhoa; 
Evexa ypuoouU xaY àpvoplou, vávta TXootoy gupij. 
cae, tA0ev eig Mayvnsíav thv b» Zvzólo xeivry, 
Kàxsi guvaÜ0po!ca; mávra X «rng Avola; ypi:i 
*c xal àpYopáü xetpfjhuu, xal má&vta «bv bv cil; 
Lápbsuw ,xat $ü.absAgla, xal "Atta (28) cupci- 
0ae mÀoutov, nA0cv elc; Xpópyvav. Káxsi ttytGoxc 
Ev cQ. Tokio tOV opeplov, Ó &vfyyecpav bv sai; 
fufpatg «o0 moobórÜ0ivto; 'OpuobUp, EQhtei toj 
m2p' a0tOv. "Dc 6b &vté)eyov ol «p£ptot, T,oav v3o 
TÀciczot Óv6pec xz xal Yyuvaixeg mpooqguyóvtt; bi 
* Qopoupim, "'Ecéatot, ópatot, Nópoats (25), 
xai àzbí &)Auv mó^E(v Xpiattavot, O2béoUvtkc, 9; 
09 xoptezuÜüfisecat mapá vwwoz * xal yào 6 [ayuu 
xat' Exo; Emojéget, xal oo Óté)evnaev. àogaso 3; 
évf4boug roov, Uno; zh «o9 Auto) i yxpati: 
Yivnras o0 moAtyvlou , ónb YXp ToLÍuo) oliv 
fivuey * xóte Ó Tepop cic vov a6ív qpáttet cb wj) 
Atuívog oxópa , ÓralaAuk, movjcag ág' Etoripx, 
fva *b mput Ó xaÜcl; tiv erpattiotóv àvà ):9o 
Bpag, Glhysc Ev. «t otópatt 100 Atpévo:, Ó xal yt- 
q0o»&v. "Opüvzs.; óÓb ol «o0 xóOtpoo, t6tiliaonv: 
xai ci gt eD.xoaav vàg tptufjpere xaV tà. mota Eo 
*09 Atpévog iv tp msÀáyst, tfj mpm üpi 55; 
tiuipaz, £xegpu0nsav àv Ta gpX civ XZxvtov * àpti- 
pevot 6E mpot yov tnc Tporng pae, imolrso 
ch» óypàw &wpàv* ojók «b b£xatov, t| Aéu Dix 
40V; 0256s 15 Éxazo3t15v om0oU071]36 c5 tT; Duriak 
np^c:avpga. loo yàp qv 6 zà; &piüpb; vo3 cpz- 
^00 *óze, xaÜ0tg Éonpev, meptxuxAogavteg tij 
üázacav G&»hnv EE xime, mo!v &xovsÜfvat xotz- 
àap6iwovtsg Ytv, xal vpty Dtà piae fjufpa; s2- 
ÀAaxt;, 6!xnv. mtnvGv alÜezuDv, mpitpEyovte; o- 
xoupévnv, pgróbv piv imayópsvet, máv:a 0 o» 
Éyovveo 02a mpbg tb iqoluc vixdv Egóóra xpàittozc. 
Eívat vàp sautl, 1ó «& xazà mAfj9og EzÉvat pix po 
xal &piÜphv OmspÜalvov, t0 t& "TQ xivistu; 6€) 
0:00709 xol ó£ótatov * xal Ó «oUtwv uelyv *$ 
tEXÉtS Agetósiv Éautüvy xal xaxà mpóaumnoy bixry 
àypíov Üngoàv &nravtüv el; tàg páyag. Aufzvi 
tofvoy ^b aG1Óua toU O)tpévoz, xal mpaogtávtng 5TY 
táqpov, ol pEv. qpíptov 0:X. xv. Behov. àviorius 
Euágovvo &x «Ov mpopayuovuov, xa ólxnv áxplva: 
xataxomtopévov rb ctpouüonv iy cf táppo 5&- 
T:nt0v, xal dj tdopoc Ugouto volg ctopaoi Tuv 
XZxuüov* xai oi Exo0at Og ai xcegalal s Q3 


Isinaelis fallialdi tiotas, 


inferioris vel Lydi: Asso vicina, liodie appella- 
tir Landrimyti, Ephesino oliin. inetropolitie sub- 
dita. 

(23) 'Arrd.1o. Notitia patriarchatus Constaptino- 
poleos. sub Sardium imetropolita habet. 'Azzaeía; 
episcopum, alium ab, eo , qui Syli seu Pergze uic- 
tropoliGe. subest. 

(29) NNo^gizarot, Veteres geographi. non memi- 
nerunt loci illius prope Magnuesiain. ad Sipylum. 


Plinius, in Asie. descriptione, in Cilicia collocat 
Nynmph:eum, 1b. v, cap. 27. Ideo conjicere po-su- 
mus, Nympliaum, de quo lioc loco Ducas. meulio- 
nem facit, multis s:eculis Plinio et aliis geograplis 
posterius esse. De illo duobus locis Gregaras we 
minit, lib. i1, sub finem, traditque Joannem. Vi 
taciam imp. illic obiisse , lib. deinde vi, appellatqte 
Nópgaov vf$ Avóia;. Logotlieta quoque in Chre 
nico Constantinopolitano. 
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Ledovto. Ir puetang obv tj *&opou tàv Smpà A complebantur. lli vero, ut hydr:&. capita, suecre- 


wv, ol napalsuxóusvot Üxep uírpow Exuüat natí- 
cavteQ. tà «eÜvnxóva «àv Gupátuv, xaX xiipnaza, 
tmü£veeg &véÓatvov, o piv. vo, ol 65 civ. np^: 
3bqv w£poucaw xá&0o6ov, pd] opovzistov Óó Qv Ou 
ty seÜvnxósa &l. tacfjp &£ovtv. 7| vlog vvfiotoz* à)3à 
:b exoutatóp.evov By f» £v sal; tiv &závtov dvyals, 
zl; xporsog &va6alvstw, xaX «b oxtvctpov Ostva: Ev x 


"py. Tóte &x má&vtov civ puspuv &ávabávtec, xal 


«oue peploug eig 1b &vbótegov xavabuuGavec, qui] 


ch» cetnpiav Emep.eloUvto, tà; 6b cpihpsi; EyyoG 


*h: &xpomóAene Elx0cavtee, qUp5nv xal &xáxtt; 


 &lefoyovso, Éyovteg tbv Mmalou)ov abt5y Ój00 xal 
| &e0; AottoUo tppeplouc. OL 8b £10Óvvez 100 quXay0n- 


vat ix «Ov Exxbo Xpiatiavol &xavivec cov. Yuvatcl 
xai z£xvote, ol pbv &v «7j 0aXácor, ot 65 xpavobvceq 


2*5à mnbÀ)ua Ov tptfjpeov, ot. 62 «kg xwnag, Got 


«à tf; mpuopag xaAd«óu xal «dq àyxópag, E66nv 
zpb; *^oUg Emi6ávac* "EAencacs m"jiàc Xpictia- 


vob, Orcac, xal ph) érxazaAs(z mes die. Aótol o5 
' 6v fonálot; xpoUcavte, elg yeipaz; vàq &mTQopn- 
^ pdyac, xal mxepe)gavteg cX lovía, &ágévvec aoio0; 
. $usfavel; ExAeov, Ol 66 Xxo0at vapaxla6óvteg xal 
- thv üxpónolw, xal sl; &£v &Opoícavteg thv alyga- 
- Moclav, 5oav yàp ouv Yuvax&i xal séxvotg ónkp xou 


yUioog, xat &xaYayóvtec abtoüc bviontov xoU  Te- 


: yop, ixEsuoe m&vxaq Glost «à, xegaláàg àvotun- 
- Boys * xal oixoBop.joag mopyov &va, piav mécpav 


X T 


* s 


br ;, xal uia. xeqaÀhv cuvapuósag (50), Qavz 
t) tpócu mov tavacQ0at xaO* elpiióv * xai &v «Tj Ev£pa 


- *dst, ómou dj xéc pa. fjv Enxávo vaístrc xeqaf) * xol 
- 6x00 xegaM) fjv Emávo 1aütn, rétpa, xal tà mpóa- 


ut& návta qaivópeva mepi vhv E&o Epoávenav. 
Kai fv i&elv. G£vov ct£pag xai ámzávÜpumnovy in- 


- Yónga. 


Al Gb Duyxatac ÉovecAay mpéc6et, mpb vou EXUciv 


: ajxby Ev tol; uépsot vf, "Iovías, xal mpoosexivnoav 


. €jy &bpoi; mÀs[ato:g * xal aüsóg Onsbil1to, xo: 


. tlpivqv otv abxolg Eans(cato* Tv yàp dj pía tüw 
. Tevovtzüv, 5j xal vía xaAoupévr* Tj 6b érépa rb 


2» $yegóva «i; MtxcoXfjvns &véxeizo, fj xal xaAatá 


. xxinygivo. 'O 6k Tepgbp E.00v iv zT Epiópvr, xai 
 sOcpittv aOvt;v, Éaveie xbv vlovóv aüvoo [axopt- 
; GuV tà, Puxalag* xaY toUso pa0nv ó vfi; Aéa6ov 
. iyegüw, Ep6az &v vpifjpet AOev elg Guxafac* xai 


EtABüv E&o trjg móAsu;, xai qtÀobeviisag tq Eyornv 


. *h» vlovbv x09 Teuup, qaYóvveq, xal mtóvtsc, xal 


. tügpavüivtec Óp.o0, cbov Ónpor, mAelototg án£neuie- 


Uev. "O0 05 toO Tspop Éxyovog Soog ac axTymcpo? 
onuelov áq&mrg, xat àazacápevot àAAfXouc, Óó piv 
tv *prfjcet, Ó Ob &va6Xg; &q' Urmou, àm' GOMA 
Ejopicüngav, 'EX0!vw ob xal eSonvy vh» Xuípvav 
xi:a0xaQetlaay Éug «àv ÜcpsAlov, r^g viv "Egsoov 
Tiv moptiav Exoiouv, xal mavvayó0sv «b atvpávcupa 


C 


scere. Congesta itaque cadaveribus fossa residui 
immenso numero Scyih:e. czesorum cealcantes. cada- 
vera, scalasque admoventes ascenderunt, aliique 
in maniorum pinnas evaserunt, alii, qu: ad inferos 
et lethum ducit, viam ingressisunt, Neque super- 
sles caesorum patris aut liberorum cadavera calcare 
aversabatur, aut eorum abaliis discrimen aliquod 
faciebat: sed uni tautum intentus erat. quisque. 
quomodo prior ascenderet, telumque turri iufigeret. 
Undequaque igitur muros subeuntes, in interiorem 
arcis locum fratres compellunt, qui salutem fuga 
quaerentes triremes prope arcem adducunt, ipsas- 
que tumultuantes ac trepidantes ingressi sunt 
Ballivus et cateri fratres. At Christiani, qui in id 
oppidum securitatis causa ex aliis locis se recepe- 
rant, omnes cum uxoribus et liberis mare ingressi, 
partim. triremium clavis adlierentes, partim in 
remos nitentes, alii fanibus anchorisque arreptis 
vectorum fidem inclamabant: Miseremini nostri, 
qui Christiani sumus, neque hic nos deserite. Vecto- 
res vero manus vociferantium protensas contis 
quatiautes ac submoventes, pansis velis in. altum 
feruntur , hosque semimortuos deserunt. Scy:hize 
expugrnato castro coaetos in nnum supra mille cap- 
livos, mulieres ac pueros ad Temyrem adducun'!, 
quos A41 ad unum interfici imperat. occisorumque 
capita abscindi ; iu zdilicanda deinde turre, ordines 
lapidibus capitibusque distinxit, ita ut caput unum 
ad lapidis latus eoagmentaretur, faciesque ordine 
disposit:e essent: atque in secundo. ordine lapidi 
caput, lapis capiti (opere ?eticulato) superstrueba- 


tur: vultusque in exteriorem superficiem omnes 


versi erant; conspiciendum illic exhibebatur novum 
prodigium, inhumanumque commentum. 


At Phocxarum priucipes legatos ad eum. desti- 
naruut, priusquam in foniam pervenisset, et multis 
donis placavere: quibus ille acceptis pacem cum 
iis compostuit. Harum altera, qui nova vocabatur, 
Genuensibus parebat; altera, quz et. vetus, Mity- 
lenes duci subdita erat. Cum Smyrnam Tenyr ac- 
cederet. eamque bello peteret, nepotem suum Phlo- 
c:eas exploratum misit ; quod cum rescivisset Lesbi 
princeps, conacensa triveme Phoceam appulit: ur- 
beque egressus in occursum Tewyris nepotis, eo- 
miter ac perhumane, prout decebat, eum suscepit; 
et, postquam conviviis ac compotationibus indul- 
serunt, et se simul oblectaverunt, cum multis donis 
reinisit. Temyris eliam nepos sceptrum illi dilectio- 
pis amorisque signum largitus est, et mutuis tan- 
dem salulationibus ac osculis sese complexi disces- 
seruut, ille quidem trireme vectus, hic equo iusi- 
dens : qui ad castra reversus Smyrnam 2a funda- 
mentis eversam  dirvtamque offendit, aique. adeo 


Ismaelis DBullialdi notae. . 


(80 Miar aécpav évOtle, xal uluv x£oa Tw 
Cvrapuócac. Genus illud strueturze ad similitudi- 
ném reticulate. facta erat, de qua sic. Vitruvius, 
lib. ut, cap. 8 : Siruciurarum genera sunt hac, rcti- 


culatum, quo nunc omues utuntur, et antiquum quod 
incertum. dicitur ; ex his venustius est reticulatium , 


sed ad rimas faciendus. ideo paratum, quod in omnes 


partes dissoluta habeat cubilia et coaqmenta, 
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Ephesum versus tendentem exercitum, coque eon- A auv£péesv. "Iv vXp rpóscaqua zap! ojtoo txbhMity 


fluentem. Edixerat namque Temyr Ancyra digre- 
diens, uL omnes proceres magnatesque, ubicunque 
ocerent, eum Ephesi adirent, illucque convenirent; 


Epheso quippe discedens imperii sui provincias | 


repetiturus erat. lbi castris. collocatis trigiuta dies 
consumpsit, interimque ex vicinis illi urbi oppidis 
ct vicis omnes incolas congregat ; multisque. crue 
ciatibus et deustionibus ab iis estorquet, quidquid 
a majoribus auri argentique, pretiosarum rerum, 
vestisque relictum erat; hinc Mylasum Carize me- 
tropolim profectus est: tamque. aspera et. acris 
l:ems invasit, geluque ita intensum est, ut qua- 
drupedes , volucres aeri aquatiliaque aniinalia 
gelu indurüerint, eorumque naturalis calor frigore 
exstinctus sit. Cum vero ab una urbe in aliam mi- 
graret exercitus Teiinyris, eam, unde movebat, tam 
desertam ac solitudinis horrore plenam reliquit, 
ut ncque canis latrare usqua:u audiretur, non aves 
domestica el cicures cucucrire, non infans vagire ; 
sed quo poctolaxato reti, et in. littus postea ex 
mari reducto, quicquid. implicitum sive minutus 
piscis sive amplus occurrit, in terram piscator 
Arahit, etiamque pisciculum vilissimum, 492. can- 
crumque minutulum ; non aliter isti lotam. Asiam 
egerunt et tulerunt, et Mylasso relicta in Phrygiam 
Cappatianam, cuneta pariter agendo — ferendoque, 
iter direxcrunt, À Laodieea vero vism  capessive- 
runt, qu&e in. Phrygiam Salutariain ducit, quam 
provinciam lingua sua Turci Karasar appellant : 
illie erumnis confectus Iltrim Bajazites fato con- 
cessit. Affirmant plurimi quod veneno mortem ipse 
sibi consciverit. Volebat equidem Temyr hunc vi-. 
vere, et in Persidem abducere, ut. universe genti 
ostenderet qualem cujusque soli feram compre- 
henderat, spectandumque exhibere ad triumphi 
ornatum et imaguificentiam ; tandem multis zezrum- 
nis ac miseriis attrilnum. ad mortem sibi inferen- 
dam ipsum cogere. Verum ubi animam agere copit, 
postremaque suspiria ducere, Tewyri talia. signi- 
ficat : Vitam cum morte jam commuto; tu. letus. et 
hilaris mortuum me conspice, cadaverque meum 


C 


&£E "Avx20a2* "Onzou. àv 1oqu8t ol yuevtosivie, xal 
oi aacoázat Gov tol; Om cotobs, oi mivtt; cüprtü- 
cw Ev "Egiog * xal yàp ££. "Eoicou f» àvamiltwv 
mpb; xà mürptix * bxel óE fea; tà; murvàL ixr- 
cey fuépa; tpiixoyta, xal vÀ mío, i-am s5 
Tó)tt0g XÀGt0z, xai TÓó^tetg, xai xmpa; ábpeos 
ü&zxovza;, xol tX àrb cuv mpovóvuv xataaugliv 
ypucá *s xaX &o(upd, xal àXhQ» nzàsaw nui 
ÜAnv, xaX iuattay^v m6) U163R, 6:à mov dii. 
vy xal xaosTüotagu GuAkigas, ioni xd 
nob; ^f) Mslev (51) [Mux&a3tv| pm:pózoxt Ko- 
plaq Épystat, xsipQ vog co07t) GgobpoU yevoutun, 
xpJous te xal za 2x05, tg xaX abtyy vv tecpizüou 
QUGty. 50V. QUtV, X21 «à mvnvi xà à£pia, xx à 
ÉvoYpa Qua maXvYttoD7 vat, xal sig xpuctalloy jua- 
pstyat ^T QUotv. abtrOv. "E$:pgoufvoo 0b àm 
vÓA^tUg £l; mÀÀtv üztévat, vfv xasa&eketuu£vny ci; 
*ócoy ügíszsav Etpnuov, Gti obzs xXuvig Üaxh v 
mapàmnay hxogoeto, o6 GpvtÜoc diuipou xoxxusu^, 
oj0l qm2i0lou xAaüvÜnuptcuós * àXX Qcgnep saytery 
yx^v ÓXeUg, EAxec tauzTV Ev fj Gmpi émis 
msAáàyou;, E! vt àv ouvavesl «6010 xal Elxu p^; 
ti» Enpàv, x&v ts guéqav LlyÜjv xiv ts oyuxps, 


Xa: aüt16 «à qauXjvatoy ly8U010) xal xapxoitwi: 


oDz0 xal oUtot tijv &ámacav. "Aolav Jenlatíaava: 
(pyovto. 'A«o 6E. Minaíov slg chv vto py 
Kazxaztavnw fi:sav, tX ópo:a mpávzovie;. 'Azb 
Aacbi«slag elg Gpuxiav Xaloutapixv (22) xxiv. 
tn2ov, fjv 4aY xavà vhv ajvov Y2083ay ol Toypn 
Kagásag Aé(ouciv* Exci xal ó molunraüb: "Dip 
lHlayiats àzéQavsv. "A2ecat o2y map mola, in 
a91be £au1bv cgapudatp v5.5 Cur; E£sxí£pnosv. 'Ü rà 
Tep2p t6o0l:to piv ajtóv Qf, xai iv vj hs; 
&vcevv ,. xaY Oci2ac vo;g; Thlipzag mobirou Ünpi 
Evxgaznsg Eyévevo , xai Üsatpícat, xal royztoni 
x24 pcezà saUva Ótà moAAn; stsvoyupia; t0) Viy 
&naA)&Zetw motjaat. "AX ExzióT] vX Aoíatur miti 
Tv, pnus s Tegop, o; 'Ejc vür pera llitta 
cóv fíov* cU 68 lAapoc fAéyor ce)rnxcta ju. 
xalctó càpá jov Ó)c cagávai éy cà aap Bj 
ojm6évzi ur njtelo. '"Axoiaa; 6£ 5X fioasi s2 


Ismaelis Bullialdi note. | 
(534) Kal zpóc tAv Mrumclor. GCorreximus D jazitem dicin supremum clagsi-se docet, Doris 


MuXàccov, in Caria enim. fuit. Mylassa. vel My- 
las ; a Stephano etenim et aliis ita. appellatur, 
In notitia "Thronorum sub Coustantinopolita:0 pa- 
triarcha, metropolie Stauzupoieos subjicitur epi- 
scopus «iv MuAavauv, vel ut alius ins, codex cov- 
rectius. exliibet tv. MoAàosty, et propterea My- 
lassuim reddidimus, quod ad hodiernam pronantia- 
tionem inagis accedat, 


(52) 'Axe6 06 Aao8ixe(ac éc Qvvyíay Xadov- 
*ücíavr. Quo in, loco moirtuas si Dajozitcs non 


prodiderunt Laonicus, Phraunzes et. Leune'avius. 
Anni aegritudine. confectum otiisse docet Laoni- 
eus ; causain addit. Leunclaviis , quod. Dajazites a 
Teimyire intellexisset, fore ut Semerkanduini traus- 
ferretur, idque. Ducas. aliquatenus. innuit, Veue- 
num a Teuyre ipsi prop.iaium aliqui volunt, quod 
Leuncl. in. calce lib. vn fist. à4usu!m, Scrivit, Du- 
c. 5$ in Pliryzia Salataria, Turcis Carasar dicta, Ba- 


autem ille Carasar , quo nomine. noster Purrztou 
Salutariam intelligit, procul dubio est, quem hara- 
Chisarem Turci. anpeillant, id est. arcem nigram; 
Gricei medii «vi locum illum Mavczóxasspo, lc 
est nigrum castrum, quem. antiqui Coryeam ap 
petlorunt, ut. notat Leuncl. lib. pi, el cap 144, Por 
dect. Turcic. Contigit mors. Bajazitis anno Hezirz 
804, idest Christi 1302, . postquam annos f$ T€ 
guoassel 5. ita tradit Leuueclavtus lib. vtt, at lib. via 
mort«nin iub anno legiras 529. Laonici text 
adiuodum depravatus est, qui annos 2à euni re 
gnasse prodi. Orbpinus. seribit uxorem Djeuitis, 
Lazari éiliazu. Milievaan. (Ducas. Mariam appellal 
ali-ro. post maritum di? obiisse; cui ut rlluderel 
'lewryr, vestes. illius ad pudenda. usque rescindi 
jussit, et eo. habitu. mense accumbenubus nisl 
sirare coegit. 


8:3 ' 


HISTORIA BYZANTINA. 


850 


à Yen; ixápg0n *f Yvopun* xa o:el^ag a2x5v A trade scpeliendum in monumento quod mihi edificavi. 


| d inagiac:oy 0;0)«y aot00 (oz Éxatóv Bleufispu- 
0:6 ajto9c, &míyaqov aj:iv iv «jj Dlpojon, xai 
Iajay tv sip pvnuslo, Ó assss Qxobzpmosv. 'O ot 
» Teuüp àánápa; ixsiüsv 5h; Auxaovíav ü&glx:ro, 
xixelüey sl; Katcaplav, eIva. eiz "Aousvíav utxpáv 
. te xà) ueyalnv. IHinposag &£vtautóv. Eva £«xb; «Tc 
D:pclug, xal pecà ^v ypóuov tis$A0: vixntihi, 
s 4poaduUyoc, Qgíptov Aágupx xai Asíav, Og obo:M; 
7 SUV ttüzote tupávvov IIepaov, 'A22' &mzxvitopev (35) 
L.ofdky sl tobq quetayevesifpouc hyeuóvaq ^w 
5 "Ü8gavov, xal lütoncv xal Tii pé uecinsaoy 
elc abzo0; 13 v7.4 cj yeuovía: cücuyfinaza. | 


His auditis Scytha. animi rigore reuiisso emollitus 
est, et libertatem centum illius servis concessit, 
qui funus procurarent ; Prusamque cadaver abdu- 
cendum permittitur, ubi 1n. scpulcro, quod vivus 
«ibi posuerat, sepultum. Temvyr in Lycaoniam inde 
movit, deincepsque Cissaream perverit, tandemque 
in Armeniam minorem ac majorem reversus cst. 
Annum in expeditione extra Persiam  esegit, de- 
murnique victor ac triumphator rediit, przeda ac 
spoliis onustus, quanta nullus uuquam Tersarum 
tyrannus reportavit. Sed iterum redeamus ad O:h- 
maniezg familie principes, qui poitea successf- 


-- unt, et altendamus quomodo in eos imperiuin feliciter concesserit. 


CAPUT XVIII. 


... Manuel imperator Byzantium revertitur, et Joemiem ez fratre nepotem in Lemimim relegat, Cum Musulmano. Bajazitis 

fito fedus amicittamaue tit. Rerum status in Asia post Temyris Chanis discessum. Ese, seu Isa, Bujazitis filius, 
:^ bello afratre Mehemet» petitus Temuyrte duce cap-tur, ct laqueo pra focatur. Cineites Smiyrueus innotescit, Atinis fiios 
3, € Tonia pellit, Musw'mani partes sequitur. Atiuis filii Mantachi ope Ephesum expuqnant. Homur Alinis filius cunt 


: "tuv Toóoxtv, xaY thv vo0 Dlayiaz Qr àÜpóxv [i:ia- 


ofokkv ($4) m, &n' obpavo) (i; áctparAv me22vta, 


..mepmÜ0 mpbg BuQávz:oy &vetot. Kal 5 &oct:5; ab- 
,; VW) mapaxyupet z&v olàxwv fj; Bxarii!az, xal a215g 
LS viso Aft mépnezai, Kat 6 MavovtA. póvog 
: eb; mapà voü malaclou xai toj Bfjuou sign- 
G6. CO 6b Mousouluk» mepása; bv 4f 605i, 
2431M y ivt. Rz mÓAcU S, xai mímzst by tol; «toG! 
UU Pasüio;, xal devait xojTou Aiyuv, ótt 'Ejdo 
 Iropal cot elc vióv, c 08 zacipp éuóc &cn* xal 
.430 to0 vür év éco "gor o0 gícu Ct- 
"OF, GLA! oóce exáróaAa écorzav* uóror áva- 
.fpevoór ue "yeguóva Gpáxnc, Comrv x«l Alv 
fir Ó&à cr. yoréox &xexcqcáqumr* 6o); 0:0 
.Udibufoou; Éva viv &ÓsiqGv a2t100 (53) v&v &vf- 
, "Uv, xal ulav tv. &bzXglómv davpiaxázouv Exovo- 
. U"yepivyv* Üxoggcücl; Oo0vat «p Bas t1 
z 3:2230vixr v, xat «Xi t09 Ztpopóvo: (560) Aypu 
WS) Zosouvloo, xaY thv llexonóvvmoov* tà 85 cn 
KE *épi$  &nb IIxvioou ufgyow leooU axoulon, 
/." üánb «o0 lepoo ozopíou p£ypv Dápgvaz &ravsa 
A 24páÀia xágtpa, và bv vip Eóof:[wp móvit) xsi- 


| Cineite a(fiitatem contrahit, et paulo post obit. Musulinani adversus Cineilem expeditio. Asig reguli. adversus Mu- 
- Sumanum conjurant, scd mutuis suspicionibus a se. invicem  dissociantur. 


^ "Uyio fastus Mavovti ivtisDci; vh» Q-1av B 


e 


lmperator Manuel cum cladem Turcorum a4- 
divisset, suhitanique Bajazitis, qui velut. fulgur 
e celo deciderat, fortuuz — mutationem,  By- 
zinlium. confestim rediit, ct clavum — imperii 
regendu: a  mepote, quem iu Leiunnum Z5 
relegàt, recepit. Solus igitur Manuel a palatinis ot- 
ficialibus et populo imperotor salutatur.. At Ma- 
sulmanus. fretum trassvectus. in occidentales re- 
giones se contulit, Constantinopolim ingressus im- 
peratoris pedibus aceidit, et apud. cum hanc. sup- 
plicem orationem babet : Ego tibi filius ero, tuque 
mihi pater eris: et ab hoc lempore nwulla inter. nos 
discordie zizania disseminabitur, nu le | offensiones 
intercedent ;. tantummodo Thracie profectum. me 
constitue et. aliis regionibus, quantas majores mei 
possederunt, Obsiles quoque tradidit ex. fratribus 
suis impuberibus unum, sororemque unam Pha- 
tna-catun.— appellatam:  promisitque imperatori 
Thessalonica:m, oppida ad Strymouem  Zetuniun 
usque sita, et Peloponnesum red.liturum esse, atque 
etiam oppida urhi vieina a. Panido usque ad oséum 
sacrum , et hine Varnam usque cunctas arees ma. 
ritimas littoribus £&uxini Ponti. impositas. Impera- 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(82) 'AA.U àxavicpisr. Post mortem Bajazitis 
"l"erregnum  constitaunt. Turcici. Annales anno- 
, wn 12, donec sultanus Meliemetes rerum summa 
"lioperin potireutr., 
($34 Kal ei* vov Heyiatác usca6oAdv.  Moc 
: 9t) addendum xaY eo:5v, »bsjue quibus verbis 
enstrietio orationis claudicat. 

(33) "Era v d6sAgpor abroD. Ducas hoc !oco 
!"S$ Dajazitis liberos ohsides dates ait, marem 
"mn, feminam alteram nomins. Phatma—Catun. 
V infra, cap. 20, narrat. tre» obsides fuisse datos, 

luis mares impuberes, et illam Phatmam : quorum 
dt-r, isque natu. gran/zior, et Pioatma rediiti 
unt; minor Constantinopoli remansit, Christianis. 
Mé sacris initiatus 9:1it,. Leunclavius tin. x, cui 
"leimanieus titulus est, Suleiiianein Graecorum 
A1ilia sibi parare cogitautem, frauu.o natu mini- 
"um €assimem, et sororem suam Sultauxm Fati- 
üam obsides dedisse tradit, Plranzes, cap. oU, 
U. 1, euu qui Christianus obit, Jusupbunit, 14 


/ 

e«t. Josephum, apnellat. Porro Photma, sen Fastimz- 
Catun. idem est ac Domina Fatima, Italis Signora 
Fatima : isia enim vox Caden Turcis est quod bHa- 
lis Signora. overero. Madamigella :/ Avineni Cacun 
v^l Ca:un ner & Italicum prouuntiant, Nomen ilfu i 
Fatima. Tuvcis. familiare est ac venerandum : sie 
enim. appellabatur unies Muhamedis filia, quam ex 
Aische Ebubckiris filia suscepit, et Haiti patrueli 
suyoniptam dedit. 

(56) fà vob Xrpvgóroc. Strymon Macedonte 
fluviusest; Zetunium oppidum est, cujus episco- 
pus Larissro secundi Grieei?e | metropolite olii 
suberat, el ad Thermopslas situm Spsrchii (luni- 
nis ripis adjacet, Laonicus, lib. n, Tó «z Znzoustv * 
«5 &v GeppoxüX2tz, Sperchius olim, postea. 'Avpio- 
píxag appellatus est, qui in. stique Pelaszicum, 
liodie del Volo appellatum intloit. Zotunii mentlo- 
nem faciunt. Joannes Curopalata Sceillitza in Basi- 
hio et Constantino :, et in iisdem Georgius Geire- 
nus. 


en] 
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tor, pace inita,  Adrianopolim eum misit, Deme- A peva. 'O 8€ Baousus eipvaiav xazászasty Rotfoas, 


triumque Leontariumn virum prudentem et. in bello 
impigrum ad recipiendam Thessalonicam destinat, 
qui negotium confectum imperatori scribit, ct 
Joannem in eam urhem in'roducit, imperatoremque 
totius Thessalize proclamat, Pr:eterca Manuel Ro- 
manos illustres "viros in alias urbes et. oppidula 
misit, qui eas pul«fs Turcis receperuut. Eo tem- 
pore tota Thracia profunda pace et secura tran- 
quillitate. fruebatur; at orientales provinciam tu- 
multu ingenti turbabaniur, subitaque principum 
per provincias v:utalione agitabantur. Vere itaque 
inchoante, postque horrendam illam procellam, se- 
dato :stu, fames dira, pestisque. vehemens gras- 
sat: sunt per provincias omnes, quas Scythe. in- 
vaserant, bellaque intestina orta. Carmianus nam- 
quequi Alysar cognominabatur, facultatem, a Te- 
nyyre consecutus in paternam ditionem redeundi, 
eam recuperavit; Sarchan pariter Lydiam pater- 
num principatum recepit. Orchan et Atinis ambo 
filii; Homur et Esses, loniam totam sortiti sunt. 
Mantachiz filius flias Caria et Lyciam obtinuit; 
qui vero in oriente relicti erant BajJazitis filii, eo- 
rum unus Meliemetes, cuam provinciam nullam 
obtineret, Ancyra in Galatia sulistiterat, cum quo 
frater ejus minor natu Moses etiamnum puer de- 
gebat. Eses vero alius eorum huc et illuc vaga- 
bundus oberrabat, diguitate ac imperio prorsus 
destitutus,'ejusdemque conditionis erat Mustaphas. 
Quare Mehemetes quemdam e magnatibus, qui 
patrem ejus conitabantur, Temirtem. coguomina- 
tum, Ancyra adversus Esen, qui in regionibus 
illis tunc agebat, progredi jussit : prelio cum eo 
commisso Temirtes victor evasit, A Escmque 
capite truncavit: unde Mehemetes iu Galatia. no- 
men famamque sibi fecit. 

Interim in loniz partibus, quas possederat Atin 
quidam, Cineites appellatus, ejus, qui Karasupasl 
vocabatur, filius iunotuit, vir fortis ac generosus 


xxi a0thv Ev 'AbptavounóAey mÉpupas, Eotedc ds. 
pfit otov 1óv Asovtáoty (37), &vópz auvethv xat sis) 
1& moXeuixà ebgtpogov, tou mxapala6clv 8:o2215- 
víixnv. 'O 6E mapalaÓ09 abihw, xai yrnsa; v5 
Bzcust, elaáyec 10v. BaaiMéa "luávynys Evi; xi: 
ózixv0et voUzov Baciléa máone 8evralac. "Oyiu; 
xai iv mácatg talq móAest, xal «olg «ota; 
Esterhev 6 Bacücu; 'Popaíoug tüv tvojtus, xi: 
rap£la6ov mávta 6uoSavtez coUe Toupxou; * xxi t 
volg Oraxoo:g pépeciw elpfjvm mavtola, xal i: 
cíaczog yaÀfvv* và Ób vr, Eo Ev peqàig sapit 
xat à0póa peva6olf àv fjyepgóvtv iv sai; tor 
ylatc. "Eapoc tolvuv &pEapévou, xal toU oyÀpi 
yt'p4vog Exelvou xal xAóÓnvo; vapsi0óuo;, irt 
Yóvet Atpbg loyuphg, xai Xotpgóg Ev màca; t; 
&napylat:;, aTg ol. mó6eg tüv Xxu0ov Enáznoov x 
EpgüAtot TÓ)epot, Kasabáq xolvuv 6 Kappiky (28), 
6eb; ó Tepop dóceuav, ElAabe «Ev marpuxhy 2275 
Exapyíav, 'AXusàp Erovopagópevoc. "Opol; x: 
Xapyàv AubBíav «hv matpuxijy Exapylav zph; Ei» 
bmnojcato. 'O 'Opyàv, xal ol coU 'Atty 0Do vis 
'Opuobp xat'Ecig, xai ajtol thv 'luviav zi: 
ix)npdsavto, Kal ó *o0 Mavzax (a "EAES, xo. 2d 
Kapíav xal Avu6lav tnzxcfjoaxo. Oi ó& xacaieuli- 
ttc Ev 1f] EQa xov Tata fx vio, 6 piv Meycus (33 
by 'Ayxópg qv «5c Talazlac, Enel ox elye BU 
vópov, | inapylav* Tv 0h xai ó àbelgN z552 
Muwo&e pev! absbv Ecc maibaplaxog Qv. "0 & "Es; 
ó Exepog jv mAavopevog fvOcv. xàxellsv, ph 5o 
abevzíav, ópoitog xaX Movosaq;. "O0cv giai 0 
Msjepit ttvà *Ov pgeytotávow toU matpb; 8155, 
Tegmpsig ErovopatQópevov, EE "A xópse [nés] r. 
yovia *Óve «bv "Egtv tv tol; pépesi bxeiwus, X7 
cuvdjag mólepov pet! abtoU &mévepe shy aeg 
abco2. 'O0 o£ Meyepz fjv pevalo vópuevos Ev [siz:3. 

E» 6t «i mpbe "lovíav p£pget (40) toU Eu. 
ivépün c Üvoua TüQweht, vlüg «oo Aeyono") 
Kapaooóxaon, àvio yevvxtog, xai elg à noli 


" Ismaelis DBullialdi notes. 


(397) Anuiepiov. cóv. Asovcdpiv. Pro Acovcáptiov 
more vulgaris idiomatis : hujus Demetrii meminit 
Phranzes lib. 1, cap. 59. | 

($8) Kacatác colvvr ó Kapgidy. Leuncl. lib. ix 
Hist. Musulm. narrat Temyrem priucipibus a Ba- 
jJaz.te spoliatis ditiones restituisse : qui hic vocatur 
Carmian  Alysar, Laonico Caramanus Alosurius 
licitur lib. 1. Videndus Leuncl. iu. Paudectis hist. 
Turcice, num. 56. 

(29) HaryaCiiz vio), ó uév Meyepuéc. Leunclavius, 
lib. 1x, x, et xi, hanc fratrum lanienam stragesque 
narrat. Lib. jx, qux adversus [sam-begum gessit 
Mehemetes, exponit; Temirtasem 2 partibus Ese 
vel Is:e stetisse, et a niilitibus Mehemetis occisum 
fuisse, Isamque, postquam se fugie cominisit, nus- 
quan conspectum fuisse tradit. Verum noster 
Temirtem, qui cum Temirtasi idem est, Meheineti 
militasse allirmat. Laouicus, lib. iv, Jesum seu 
iIsam contra Musulinanum bellum gessisse, et 
captum prelio morte affectuin fuisse scribit: cui 
Plianzes, lib. 1, cap. 20, consensit. Sed quod 
lib. x, uitio dicit Leunclavius verissimuni est, 


2 possint. 


Laonici narrationem confusam et mutilam esse,^t 
qua vel acutiores sese exiricare el expedire vit 
Decani Annales et Historia Verantisma, 
eodem Leuncl. teste, et eos improbante, lsan2 
Musa occisum tradunt. - 

(40) "Ev.08 tQ zpóc "Lor(ar pépet. Hou: 
Cineitis mentio frequentissima est 1n hac noslr 
historia. Laonicus, libb. tv et v, de eo verlia lenit, 
et Zovvati:nw appellat. Leünclavius Or 
primum lib. x, in quo Dusme, seu supposnili : : 
staphze historiam contexuit, eumque Tzunellen $à 
minat, Ducas ubique TQtwethz habet, quod noue! 
Cineitem reddidimus, ta ut, ci, prima syllaba pre 
nuntiatione Italica efferatur. Hic Cineites a Leur 
clavio Isinyroglii, id. est. Smyruz prineips, [ils 
dicitur : Ducas vero eum Kara-Sujassi, id est, ni: 
Subassi filium fuisse prodit, et Adinis, seu Ji 
filios, qui Isimyroglii, et Siyrnz principes d 
lonia expulisse. Obiter hic lectores monebunvs. : 
enarrandis interregni rebus Ducam nostrua a L2 
nico el Leuuclavio multum differre. 
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Eos" Eyuv mpóvosw vüg Xoópvn; ó mazo aü- A bellique peritia clarus; hujus parens, Bajazite re- 


toU iy tal; fhufoxi; to) llayia5qz, xai à E 
1))oy067109. Tivspovlav, (iz xaÜoYx^5v ol Ep patot 
toxápyr» Ecé6ovto. Tó:e fjpato páymv mobs. tos 
vioS; toU "Avfjy * (oxouv yàp aocol Ev "Eo£atQ. '0 6t 


T$wert á0poísag Xpupvaloug, xaY 2x «v népi E. 


yuplov &; mivtaxoaloug, xacT:pyópsvog E) faxeue 
1o)s iy d xáumUQ 'Eg£sou * à; tv 0Myt. 05 auva- 
Üpoí;ag iméx&tva vOv mevraxooluv elg abthv «hv 
75A *üv "Egzaluv &olxeco. Kay 68 rapazaD(aas 
1) moA/rvtov, &y. CAL yate Tuépat 6 toU 'Athv vl5; 
igi Anéópa, xal ó TQwazh: xuptoz xaÜsutfxet 
"he dysgoviaz. IDhv ux mavtibg Évpagzv iv «i 
B;axn mpig v5 Mousov)pXv, à; "Ep  vzip cob 
zdcyo, xal cv urepgov(av cov Atv o9 Ov égd, 
d.Llà &ià cà cabezqv. &yxoAxobDpat* oceidov otv 
pov Boiderar 7va. &ic. c&doc árcutapacátogat 
tobc éyÜpo)c cov. 'O bi MousovAp&v &nb KaA- 
Hour óAetue £v Zu?$opvm xai píav, xaY T0ÀÀÁztU 
&zí3t&:Àe Üngauoóv moÀUv, xoi Ov ixcivoy dipa- 
tuv fy xa0' ixástqv, fug oj rob; x) povóp.oug 
C069 "Azhy totoSe." Eapo; 6$ &ozopívou, xai xbv Bcü- 
 "tpov fón woóvov [xal toU ósutipou fn xpóvou] 
BE*à thv rapabpoukw «00 BstvoU ixc(vou xaza- 
xX)ucuo0, &p&avteg; 6 &Íe «00 Atv. vDe, 6 xal 
Üuobp xaloóp.svoz (41), «o0 écípou ^ttÜvmxótog, 
295; $ày Üclov a0xoU 25» Maveayla "EXié xev nv (42) 
v iyeuóva Kapla; &mavépyevat, xol Axetixo; 
beue *ol; mooslv aüro0 8eóuevoz BorOzlag. 'O 
el:nüty TAnpti, xal cuvágag «by Rmavia Gt patbv 
22:03, tv 'Egéat av ti). "Opobp Epystat, áyov aov 
! 00:0 d; ÉexxtayUMoug &vbpaz. Ol 6t Ttüg TÓAEOU; 
n T KapacoómioT t matpi vo) Tiivehx fia 
05 tptay Avon, "O Yàp Toe &ope0n &v «fj Zujpvm 
Urápyuv, Tóse ui óxoxOwav:sg ol 'Eoic:ot, &2AX 
Xap:Eptüg &vvixaÜrgvápevot, mUp dgidsi &v i 
fet, xal 6X cv 1T£S0ápUV pspovw àvagfüclons 
"lO oovle xacceüamáva tàg olxlag * xai tà xaxa- 
Ay£v:a napà cvy ExuüOv «b müp i; yó010ov xat- 
50:6. Kal Tv 1d nàca mÓli «íÉQpa, xai xóvig àv 
023tv fiuépatg. OL 65 "Ecéatot lóóvzeg tiv 1032017 
wplav, xposexóvnaav. 'O 6b Kagasoünacme yevó- 
pevos Erx)evosos àv vfi &xpomóXet, ávceuáyexo &yot 


rum summam obtinente, Smyrnam rexerat, ct 
quod diuturnnm regimen cjus fuisset, Smyrnmi 
tanquam generalem topareham et praefectum. vc- 
nerabantur. Hoc igitur tempore bellum adversus 
Atinis filios capessit, qui Ephesi principatus sedem 
habebant ; collectisque Smyrnzis, et ex cireumja- 
centibus oppidulis quingentis ferme viris, in agrum 
Ephesium venit, colonosque deprzdatur. Drevi 
vero cuim prater quingentos coegisset alios, ad 
ipsam urbem Ephesum accessit, arceque, post - 
paucorum dierum obsidionem, potitur, et princi- 
pem illius se gerit, cum ea deserta Atinis filius 
aufugisset. Verumtamen litteris ad Musulmanum, 
qui in Thracia agebat, datis aperte his professus 
est verbis : Ego in tui gratiam tol labores sustineo, 
principatumque Atinis invasi, non ut mihi, sed tibi 
acqjuiram. Auzilium propterea ad me mitte, ut. ho- 
slibus (uis quandiu  stelerint , obsistam. llis. fidem 
praebens Musulmanus semel atque iterum s:-- 
piusque pecunias multas Calliopoli Smyrnam trans- 
misit, quibus belli impensas quotidianas sustinebat, 
donec Atinis hxredes expulit. Ineunte vere, alte- 
roque anno ab horrenda illa Scytharum excursione, 
Atinis filiorum unus, qui Hoimnur quoque vocabatur, 
alio demortuo superstes, ad avunculum suum Mau- 
tachiam Eliezpegum Cari principem se confert, 
et supplex ad pedes illius prostratus auxilium ro- 
g2L; quem perbenigne suscepit Mantachias, ejus- 


xai u3)a &omaclog aívv ónoófyctat, xal sb (C; que petitioni annuit, omnemque exercitum cogit, 


et in comitatu Homurem habens circiter sex mi- 
litum millia Ephesum ducit: urbis porro incolz, 
quibus pricrat Karasupasi Cineitis pater, ter mille 
tantum numero erant, quod hie Smyrna tunc age- 
rel; nec cesserunt propterea Ephlesii, sed forti 
animo obstiterunt : at. hostes per quatuor urbis 
regiones ignem immisctunt, quo domus absorpt v 
sunt; et reliquias, qux Scytharum  vastationi su 
pererant, tanquam fanum (llamm: devorarunt: 
biduiqne spatio. tota. urbs in cineres versa est. 
Tunc Ephesii tantam cladem contuiti, hostibus se 
permiserunt, Karasupasis vero intra arcem se re- 
cipit, et in autumnum dilata deditione, dun a 
filioopem exspectat, obsidionem toleravit. Is Smyrna 


sÜwvomtoptvoU xatpoU, ixéeyóápsvog Bofo0stav mapà D geserta opem ferre patri, et Ephesum: accedere 


*€U vloU aícoÀ Tüivefjv. 'O 5& oüx 1ióovato, àoelg 
thv Zuípyny, &reXM0ety kv 'Eoéstp, $5». Y&p onávt, 
T0)Àh tV GT: pAtuUTOV. Tó:s &voi£ag «ig mUXag 
WrÀ6e, xal mecüv Ümneráy v Mavzayla. Tapa 
la6üw oby aüthy GUv coi: &Alotg tV Üvctov by «OQ 
Toltgvlo, &:apious elg ttv fj Yepoviav atoU fhvave. 
Tà & zx cog 'Ashv tip 'Ogoop éyxa0idáver £y 
"] dYsuovía «8 ratotx]. Tàóv 65 Kapacoomacrv 


nequibat, quod militum paucitas id fieri vetaret. 
Tandem A45 ergo portis reclusis arcem dedit, in- 
que manus Mantachia devenit : qui illum aliosque 
in arce comprehensos intra ditionis sue. liuiites 
vinctos abduxit, reddita Atinis filio paterua. h:re- 


ditate. Karasupasim aliosque Otlimanicarum  par- 


tium viros in castri cujusdam, qui Mam»lus dicitur, 
turrem conjecit, et conclusos tenuit. Quid vero 


]smaclis Bullialdi nota. 


(M) '0 "Opobp xa. Aor tevoc, Homur iste fuit fra- 
ler Ese seu Is:e, et uterque Howur:s illius nepotes, 
eui Smyrua ab Equitibus Milite Hierosolymitanz 
erepta fuit, uti supra, eap. 7, narratum. Vocantur 
3utem isti. Atinis filii, quod ab Atine Turcorum 


duce genus duxerunt ; filiorumetiam nomine ne- 
0les et posteri continentur. 
(42) "E.éténeynv. ld est, Eliom-begum ex Man: 
tache posteris. 


855 
molitur Cineites? Smyrna eum una biremi solvit, 
et Cariz littora legens Mamalo appulit, clamque 
incarceratis per nuntium siznificat illuc advenisse, 
vt furtim eos asportaret. [lli itaque cunctos cu- 
Stodes suos ad. convivium vocant, meracioribusque 
cilicibus ad. satietatem — porrectis soporem ipsis, 
Ha ut pro mortuis haberentur, vonciliavernnt ; 
"rri deinde se. proripuere, funilius de muro se 
demittentes, biremeinque conscenderunt, et gaudio 
perfusi, quod clanculum ita se subduxissent, Suyr- 


pam navisant.. - 


Hiome deinde incipiente Cineites adversus Éphe- 
sum castra niovet, intraque arcis ingenta Homurein 
co: peil:t, urbemque. totam militibus diripieniJam 
permittit : et pr:eler eorpora, qua libera remanse- 
runt, qurcuuque cives illius residua post Scy- 
tharunf incursionem possedesrant, ademerunt, plu- 
resque etiam. trucidarunt :? aliaque sexcenta hor. 
renda perniciosus ille patravit. Cum res eo loci es- 
$rnt, eum. [lomure paciscitur, filiamque suam ei 
dnsponder : et ubi a Cineite jusjurandum accepit de 
servandis pactis, eastro egreditur : tumque paren- 
tam ac liberorum more in. mutuos amplex:is eunt, 
e! juramento interposito Musulmano obsequium 
Cincites renuntiat, Atinisque generalis proclamatur. 
Cineites deinde Homurem comitatus totum | illius 
Principatum Tustrat, et in suas partes cunctas ur- 
hes ad Mieandrum sitas trahit: quaeque ad Boream 
cie. sunt, Philadelphiam, Sardeis et Nymphaeum 
usque ad. llermonem fluvium. Cumque in iis collo- 
casset viros sibi maxime fidos, earumque omnium 
regimen et administrationem ccgnatis et. amicis 
suis concredidisset, cum futuro. genero Ephesi 
acebat. Quodam vero die maue inter cives rumor 
differtur, ducem obiisse: post solis ergo. oriuim 
funis extulerunt in. castrum, qued. pyrgion, iid ost 
turricula, appellatur, ad Timoli montis radices sitan, 
et majorum sepulero mandarunt. Jaw Cineites 
viribus auctus provinciam, quai regebat, pater- 
nam hzreditatem reputans, supremus Asi» dux ap- 
pellatur. Quamobrem cum  Musulmanus. tantam 
ejus insolentiam haud ferret, in Bithyniam traji- 
cere destinat, confestimque fretum transvectus 
Prusam ingreditur,:- eumque Prusensium mnniversi- 
ts alacri bonoque animo excepit, omnesque A6 
lilaresadmodum atque lzti paratos se ad mortem pro 
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| gs 
À Eyx1euszov iv Q0) 0v o ttvt Eve; mópvou Bcauiiose 
Ejjvys, x3V ^obe oiv abt "O: pa vibas * Máy; 
óvoguáSe:at (15) «b mox yviov. 'O 6b Tiwehz tl à 
&oa 6p; "Ex tfc XuUpvnc bfel00w civ bípe: uii, 
misUge Ev «3 Kapía, Épyezat eiz M3paloy, xxii 
xou?No; mTÉUxtt Tpbg coUe EYxAzictoU;, 0; UE 
xÀiQuvy 30: ajvoóg. Ol 65b «oU; QUARXAS 72w- 
$aiclav mov]cavzeq, xat el; xópov tbw xoay 
x:pásavieg, xal xotufjgavsec Ge sÜvrxéta;, aj. 
Lm20ov coU mopyou* xai Óià toU velgou; y2a- 
GÜfvisg xaxMtblo:g, siofA0ov iv «f Gujon, x3 
mAtógavze, 1300v si; Xpüpvav. "Eyévero o)w yr- 
Y&Àrn yap £v «fj totaízr xXorj. 

Xstpiovog 65 &pyopévou 6 TOtwedyv otpattóa ti; 
"Eqscov, xai xàsíet &£vt5e t02 T.0À ty vIou 5v "Oposp, 
xai thv mÓÀww mdGzv toig abo) crpatubtat; mpi- 
6av moteizat* xal mÀhv vOv àvÜpur mov, Ó «t olx 
TyuwaXeslQovvo, «b müv, Ó &mextfjsavto petà siy 
vapabpounv tv ExuÜov, &axüXAeusav, xal 7.01100; 
tov moÀuv- xavégpatav, xal dXXa pola bri 
réTpayev ó àláctop. Tóce el; cvp6:6ásriz tiov 

*X toU 'Ouobóp, xal «hv Üuyatéípa- elg quvalxs 
abt Bob, xal ópxotg mvioTíGgag; «hv CPAUTIT TA 
t&etot o0 Káotpou * xal mepizvUaaoveat Oz rato 
p&vX ulo9, xal &xo62XÀXevat EvÓputoc viv mob; cv 
MovsouApàv einei0cuav, xaV'Azfjrme xagolooz (40 
àvabsixvucat, Xov abtQ ojwv O6wnbpapdoy vhy zin 
fYsuoviav, xal Tobg Éxotbv EXxóÓca; «càg xác; 
Tó)ttg, *àc mpbc Maíavopov, xol «àg mpg Epxzos, 
C 9Oa63hosiaw, ZXápbstt, Nóggatov uéypt coU Tp 
povog To:apo) (45), xai olwhoag [Volxísa;] «0: 
qigt10t1át0Ug Got, xal thv mücaw dvsuoviss 65 
ygioz; «v a5):50 ocuyqevov  xaV qDovy. ivücir, 
abüzbg i» "Eqgésco ocbv «i pseXXoySufpt Óuvws, 
0poog &vaznófsaz mott tv tO Ófjuo, Óg 4 trsuov 
izse0vfxet, wol 6$ dion &vavzlAavto; pav; 
mt(044 "1629, Fogoos iy «0 moktyvfto, 8. lopy'w 
xaAsicot, £v c3] Oztops!a xoU Tyudoo) Bp: x- 
psvov* Egi oí0:bv EÜndav byyUz tiov mazpuy a3- 
x59. 'O 05 Tjwweüzt ci; UÜpog &pOcYig, xaY t«v do 
povíay Og xazpxv xXnoov diYnsáuevoc, absóvou"; 
Lveuü» 'Aola; ixA50q. 'O (à MousovXadv, rt 
cépuv (46) «hv absoU àval2evav, ti60v?.f0 sipioat 
&y *fj BiOuv(ia. Kat 6f msoácag, xa! else Y 
Dlpojon, &mxavteg ol llpousasig &amaoiw; ais 
óx:6:favto, xal pe9' óon; yxpd; &toiuu Bes 
Üavziv üxip abtbv fjostfjioavxo [o xip aito) Tori 
cavto]. Tóxe 6i Eapog &p&apévou, otpaztv àigi- 


D 


lsmaelis Bullialdi note. 


(43) Mája doc óvoyátecat. Hoc castrum ad maris 
Jittus sitim fuisse, qux mox sequuntur, ostendunt: 
et fortasse illud est, quod tabula» geograplhiie Guil- 
lelmi Blaeu ad sinum Halicarnassi, vel. eastri - S. 
Petri situ:n ostendunt, et Castelmarmora appellant, 
Habent equidem Strabo, Ptolemcus et S;eplianus 
Mà^20) £v K:Xtxla, sed non est ille de quo. noster 
hic verba facit, quippe situs est. Mallus in. extrema 
fere Cilicia versus. Amani portas et [ssim ; Mama- 
jus vero in Caria. esse debet, Turci Mermere ap- 
pellant, unde in lihodum brevis est trajectus, 


(34) Ka) "Actv nc xa0oAtxóc. Lecatus gen: raitis 
«eu vicarius Atinis, id est, Adineusis ditionis, as 
Turci Aidin Iti appellant; cum. Homure. enm -: 
Atine orto, aflinitate contracta, so.eri sul VICaliu 
generalis proclamatus est. 

(49) Too BA cota OU. 

invriios Campos aliuit. ": 
: (áo) 'O 6e Monete UR pépev. Fxpecito- 
new suscepisse huuc Musulinanum seu Soleunauem 
adversus Mebemetem, et in Astuin traustisse Leun 
clav., lib. x, ex llanivaldana historia trad t 


llerimus est. qi 
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oiv ÓXyotz ?mzo:z 6pouatoz e!z "Ixóvtov pm tob noÀty 
tij Avzaovíag Épyszat, xal cip Kapapky óp:Af oa, 
xac:épg:zat &l; Kotóatov, xai ti Kapptky zà aoc 
imi, Exec abvobg pe0 Gm cle "Eg£30». 0t 6$ 
Aórot cog Og)mss uexà tüv f)ysuóvov hcoav: Oi- 
Oars àxpi6oc rhv (nulav, jv aé£ctnts xapá 
tov lIlayuatlit * xal vote opgetépove Tovsic, coc 
này Éc ater, obc. 08 dyyóvn áxéavite, xal ab- 
tóc povdpync évf£vsro, xal vjüc &Coplecovec 
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deozíóoc Éxyovov, d.AAà zpo0Duuc. Éci [o6z«] 
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yeipzs *o0 Movso))uás * bxstvot 05 elorsatav 


citim adversus Cincitem conseribit ; hic vero paucis 
equitibus eomitantibus, cursu Iconium Lycaoniz me- 
wopolim. advolat, et Caramsanum alloquitur, hinc 
Coty:eum venit, et cum Carnfiano de iisdem habito 
sermone, ipsos eum militibus Ephesum pertrahit. 
llancce vero apud eos orationem habuit : Accurate 
nevistis quam magna damna Bajazites vobis intulit 
parentibusque vestris: quos partim occidit, pariim 
eis qulam laqueo fregit, ipseque monarcha vobis pulsis 
evasit ; quandoquidem vero pestis illa justo Dei ju- 
dicio de medio sublata est, non absorbeat nos aspidis 
proles, sed quanto ocius. et alacriter. caput. illius 
contundamus, quando nondum viget ac valet , secu- 
ramque vitam ín posterum agam». 


B Ejus verba eum audiissent principes, utiliaque 


C 


sibi, quz? monuerat, rati, curribus vecti accesse- 
runt ; triginta militum millia adduxit Caramanus, 
Carmianus vero decem, quibus Cineites qninque 
millia aJjunxit, et Ephesi castrametati sunt. Mu- 
sulmanus vero Prusa Lopadium venit, et in exer» 
citu. viginti quinque millia hominum recenset : 
cumque Lopadio movisset, Pergamum in campum 
Menomeni accessit, unde Smyrnam contendit. 
Valde quidem anxius ac sollicitus restitit, quoi 
Caramanum Carmianumque copias  conjunxisse 
didicisset. Quare Smyrna digressus Ephesum 
versus movet. et in loco, quod Mesaulium vocatur, 
castra locat ; *illicque hostes reformidaus tentoria 
constipat , fossam castris cireumducit, et aggeres 
excitat, seque intra vallum cum exercitn continet. 
At hujus hostes Ephesi castra habebant, nec dimi- 
dii diei, hoc est sex horarum, itinere remoti a se 
invicem eraut. Sed neque Musulinanus ad pugnam 
lacessere, eosque aggredi timiditate pra pelitus 
ausus est, neque illi, quod viribus impares essent, 
Cum igitur utrique pugnam detrec!arent, ueque 

belli opus ferveret, unus inter secretos intimosqua - 
Cineitis amicos eum adiit, monetque Caramanum 
el Carnmianum ex compacto decrevisse prosima 
nocte Musulmano eum tradere, ct pace composita 
secure, ad sua esse reversuros ; et hae procul du- 
lio ingruente nocte totum negotium absolvendum 
esse, Cum talia. audivisset Cincites, vespere facto 
in tentoriis suis funales ct lampades. accendit; 
selectis. eceleribus equis in areein. ascendit ad Da- 
jazitein fratrein suum, qui ejus custodie praeerat, 
quem postquam rerum suarum siatum accuraje 


Ismaelis Bullialdi note. 


(41) '£v cà xápixxo zo Maivopércv. Hodie re- 
linet idem nomen, et ab omnibus Smyrnz incolis 
appellatur Matyegat, Meneme. Pianities camporum 
illa, quam Herimus alluit, Siyrnz ejusque sinui 
a Septentrione objacet. Fertilis est ager, vini gene- 
resi, peponum, aliorumque fructuum ferax. fil: locus 
est de quo Leunclavius, lib. vi, mentionem facit, 
eumque in Sarchauis seu. Saruchauis ditione situm 
fuisse, eta Turcis Meimen. appellari. docet : ubi 
iurc temporis salis oflicinze erant. 

(49) Vecaó.ucx. Deil!o Joco nihil legi : si. cui 


forte anpel'atio loci il'ius corrupta videtur, dispi- 
ciat num ex N:àz Avon: degeneraverit; qua: ur- 
hem Catalogus sen Notitia episcopatuum sub. pa- 
triarchali Constantinopoleos throno constitutoruul 
refert, supnositam esse Ephesino metropolit:e.. 
(49) Mat» Óà tovco à TGwsre. Valer aduiodum 
ac versipellis hic Cineites. fuit, ingenioque tam 
versaiili pr:editus, ut sepius ad contrarias páries 
transierit. Diuturnos carceres toleravit in. Leiuno 


et fandem à ducibus sultani Morotis captus vitzn 
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edocuit, et ut diligenter urbem.in tempus matuti- À xáazpou xal xpóuago; * xat và xac! abtby &xpi6us 


num custodiat, hortatus est, ipse cum czteris 
domesticis ad Musulinanum A47 abit: cumque 
me !ia nocte Caramani ac Cariniaui milites in Ci- 
neitis tentoria venissent, neminem offenderunt, 
Orta jam !uce Cineites laqueum collo pendentem 
gestans, coram Musulmano lacry»as fundens se 
sistit, lal;aque locutus est : Peccavi, domine, morte 
dignus sum. Quare collo meo (laqueum injeci, de me, 
prout libuerit, statue ac. decerne: cuilibet enim 
pone jure sum obnoxius. Musulmanus eo sermone 
delinitus, ejusque commisertus, veste nitida induit: 
el interrogavit ubinam duces illi cum exercitu sta- 
rent ? [iespondit. iste, Ephesi. Quod si velis exerci: 
tum milii credere, ad eos pergawm, vinctosque ad- 
ducam. At Musulmanus veritus ut fraus aliqua 
subesset, et simulate hzc agerentur, noluit 
eos insequi : sed orto sole equo insidens cum om- 
nihus copiis Ephesum pergit, et Cineitem secum 
abdrcit. Cumque, ut jam. diximus, Caramanus et 
Carinianus circa mediam noctem ad Cineitis tento- 
ria venissent, nec ullus in iis comparuisset, insi- 
dias sibi strui suspicati sunt; quare in castris 
vehementer tumultuatum est, dum hi equos inqui- 
runt, illi sellas et stragula , alii camelos et mulos, 
alii currus ut sarcinas et impedimenta eis impone- 
rent. Orto jam sole, omnibusque ad discedendum 
rite instructis, duces cum equitatu et copiis pede- 
stribus in edito loco stabani, ut cameli et muli, 
quos cuim omnibus impedimentis ante se agebant, 
claustra Mieandri trausirent ; ipsi vero tandiu in 
acie steterunt, donec graviora onera fauces illas 
auperasse vidissent: ipsi demum servatis ordinibus 
claustra illa ingrediuntur, et cum jam illi, qui 
postremam aciem claudebant, intrassent illa, Mu- 
sulmanus pedites suos ponte, qui Galesio monti 
vicinus est, transmisit et. Ephesum ingressus 
est, hora diei quarta, sole Libre signum te- 
nente. Át Ciueites multa frustra commentus est, 
quibus hunc principem fnduceret ad eos iusequen- 
Jum : sed ille nusquam se persuaderi passus est. 
Nam preterquam. quod admodum facilis esset, et 
alienis miseriis tangevetur, dolos et machinas Ci- 
neitis reformidabat. Eratque Musulmanus tam pro- 
bus et simplex, quain Cineites improbus ac vete- 
rator." Castris itaque in agro Ephesio locatis qua- 
drimestre tempus genio indulgens, voluptatesque 
captans, per luxum ac delicias ibi transegit : prie eze- 
teris enim vino deditus erat, etin libidinem pronus. 


lavopfjsag, xal mapayysülag hv  quAiaxhv tij 
mÓóAeQS Ente) íáyot rputag 6avrpsiv, abtb; ouv 


tolg Aovmo!; olxetaxolg mph; tbv MoucovaApiy ir- 
ávsiot * xal OX péong vuxtb; ol vou Kapaukv xi 


100 Kappudàv &elz cA; tdvvaQ 100. Téuvit EX0Uvre; 
ogó£va. eupov. 'O 6b Tizwsfjt, nputaq fión Yevoutvns, 
xai Boóyoy EvO0si; «ip 1p0gf).u, 306v Evarmty t6) 
Mouvsov*guXv, x»aíov xà: )iywv* Kopie, tTijyaptor, 
ü£ióc eius coU. Oavsir. "Ey abtéc €Q tpayn.lo 
jov tóv fBpdyov àynptucdgmyv. 'Qc Boule cc 
ànà xpüvvs, OzxceUÜvvóc tipi zuvroíac xarati- 
xnc. 'Q 6E MouaovApàv xapgÜ0slg cole XM votg 107- 
tote, xal GuguxaÜfócag aü:bv, xal Gto)Tv qatbpiv 
Evódoas;, hp'oxnoe * Ha3. celat vov ol. fjveuóvse, ixti- 
vot, xai toU 7) rapáza£i, abtov eoplaxeza:t; ET: 
&lxcv, 'Ev 'Egfot* xaV el fo)^et y6pnoóv po 
ax0210», xài E0v abtob; 6sopyloug Ryo vpbo ot. 
'Q 6& MousouXpky qo6rÜüsi; pfj mg ravoopyta tv 
ist vo9t0 tv üÜmoxplgsuw mpávrniat, OUX 
t0£1m3€ xazab:DEat aio ajt0»* àXÀ' Wm tov 
iios àvíagovtog, xal ab:bg bo' ÜUnzou Ezt6à,, Gov 
máom 1j o:patid mpbz "Egesov byópet, yov pev 
abzoU xai *bv Tief. 'O 6b Kapapiv xot Kaf- 
piXy, xaüOz Égnpav, mepi sàq péoxg voxta, E 
Üóvteg elg tXc oxnvX; 200 Totvetz, xaV px ep^vito 
aj1bv, £vóngav vv Evébpav* xal. pévaq 0pov; ie 
óvst kv tip quodi xay sa2ayfj * ol pv Epevvtrst 
10)e Ixmou; abtOv, oi 6E «à, Egsazplbaq, &»iot 11; 


C xapfjous xoi voog fjutóvous, «ph; tà qgopsla tuv 


mapagcxeuüy Emi0slvat, Écspot 6b tv. Gpuastv. Ka 
65 àvavéAlovto; toU tjAlou tX rávtA xo^0g Tüpa- 
axeuácavtee, ol pv Uemele aov vot; t Yegóo:, xal so 
meGuxip otpati) Emi cómou O:ynAo) (avápevor, và; fu:ó- 
voue xaX tà xapifjAoug 30v tavel tip qoptuxi z3yu2t: 
moofrtjjav, nepácavteg xà; xAetaoupas tài tp 
Maavbópov: abxol 8b tavavco Étv; eYCov, 6ct 23 6036221 
pipn 8Bu£6noav. Tóve xal aíxol xaz&à válu el; tà 
xiewco)fag elatA0osav. "Ozs Cb xb véXog thi oopr 
yíac &v «ip axóuatt toU Gr:voo Qv. tóve xa 202 — 
MoucouÀuá&y msQuy nb Tii YeoUpag thc xphs 
laXfctov bpog (50) xttu£vmg; Óxi6àg tv "Egí20 
$i0ev* xal vj vexápty Opa t5; ftépas, tàloo iv 
tip Zuip *tjv mopelav motoUvytos, xal ó Mv 302Xaiv 
à» "Eg£st. 'O 65 Tüwveht 10333 ov uÓovAEUsas 700 
roi cat xaxa meitür, vóv ávbpa vo3 xazabuotat Onisu 
ajcOv, o)x fvé£aysvo, t5 ubv Uk. cv üáxpav aiio 
GupmáÜeuav, tb 6E xal qo6o)gevo; aie T3; (d- 
bvoupylag *oo Towels fv yàp 6 Movucosigi 


10000 10V &yaübc xai &mro0stato;, ó320v Ó Ti:vet movno^o xai meplepyo;. Ilfjga; obv «àj oxnvi; (51) 
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(50) Ilpóc l'aAfjciov &poc. Mons ille Galesius 
Epheso vicinus est, et procul dubio nomen ab urhe 
Galesio traxit, cujus meminit. Stephanus de. urbi- 
hus : l'a*fjatov nóxtg "Eo£aou, IIxpf£vioz ky tmixn- 
óc c0. elg AoGi0zpiv, Calesium urbs Epheso. sub- 
dita. Parthenius in Auzithemin epicedio. Abrahamus 


Ortelius. de illo mont» perperam opinatur, cum . 


vicinum Constantinopoli il'um — facit, et Gregoraim 


Ul suam tueatur sententiam, adducit. ] 

(54) fli£ac obv tàc cxnvác. Lib. x, histor. Ma- 
sulm. notat Leuncl. hunc fuisse Soleimauts Seu 
Musulimani geniurm, ut diuturnis, aliquando quadri- 
mestribus, compotationibus indulgeret : qux 1gna7 
via ae socordia ultimam perniciem ei tandem atu 
lerunt. 


£61 
iv c cc "E pécoo xágTQ, xai movdjsaQ pua 


mlocttov. 
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à &£osaoag, o0x Xo fjv t5 6p pevov fh tpugte 
xai enatáAnc* qv yàp $ ávip olvonótnc, dq oo0clg 8595, xal eig vig Gapxuxiq 


imÜOuulag óàbcog bp- 


: A8 CAPUT XIX. 


qs. s) a Mehemete [ratre suo deficit et in Valachiam secedit, [ratrem suum Musulmanum invadit el vincit. Musuma- 
um fuga sibi consulit. et in quodam oppido a juvenibus occiditur ; Moses oppidum el incolas comburit, in. Ser- 


viam movet, deinde Constantinopolim frustra oppugnat. 


ver Prusam sepeliendum defertur. 


te C. Mantel imperator Mehemelem adversus Mosem evocat et conci- 
iat, Mehemetes bis victus Byzantiun se recipit : tandem Mosem vincit ; hic inter [ugiendum occiditur, 


ejusque cada 


'0 65 Mtose, 0v Aóyog coÜácag 5f) os», bi&vov À At Moses, quem in superioribus nominavimus, 


petà toU áOsÀQoO abtoU Meyeuit iv 'Avxóoq tc 
T3laslag xal quyüv, fxev £v. Xuémm fiyepoveoov- 
vog Xnevuiàp vo0 Taupxounávou (33). $Uo&:vijsaq 
oe0v obzbv, Gg Ebr, bofjvmoe  mspdsat Muocns cvhv 
v&palav «o9 EóZelvou móvvou, tà xpb; Blayiav. 'O 
6b àácraciug «hv altnotv aoo mrnpooa; áglnot, 
xal el; BAayiay mepd. KoY vip MOX«tm Ben602q. (54) 
c9vtuyCv, xal mÀrnpogopftiaxg aozt(p viz v& eir, xa) 
«60sv fixs, xai mu, bl6ootw ati &bstay toO. mepti- 
Amusey by máor) Biayla, xal mpátzsty vX. 60$2a. 
Ol à «rc Boceuc caxpámat, xal xà zoo Aavov6stq 
pígn quAászovteg, pa0ávce; ctv el; RHAayíav stso- 
6ov te0. Muc, ypáqouct xal 56n3o00t *ip. Mov30v- 
pÀv tà Yev^usvya * xal ómxtoz, el p. qOácaz nepáoet 
iv ^oi; pépeot tg Opáxne, thv 620ow Ó Mor; 
xÀnpocstat, xal aót5; bv 'As!a ÓOuiqov cl; abtny 
xai xa:axíj5ev, "O 6& MoucouApAv bEvycttioO elg tol; 
Jóyot toUtotg, Guvvóptoe EE "Egécou pb; Aápuja- 
xoy Épyevat, &yov ópo0 xal tjv Tüiiveht, &aÀov 
Exapyov xasaotíjsae àvv' aótoU àv 'Egéct xaitv 
mác] «jj imaoyla. "Hv àk iv Aapqpáxo xzlzov en 
óvógatt ^o0  Moucoulu&y mÜpyov Éva ma peyéOn, 
by vj] &xef], fj ánévavet KaXAtoumóAec. 'O 8 Go- 
ufywop fjv EaAay poo bt, Névpo (95) Tevovtvno £i 
«Gy eoyevüv, Üv xal olxoBop.íjca, c Énpsms, xal 
ibiby a015v 6 Moucou) páv, Eóvpfjaato aótip màelova 
Ypáuaca. Kol mepácag &v KaAAvounÓst, xol xa- 
Olga; àv mótow; xai dgspipv(ate, sogpatvóp.evos, 


«a áceAyalvo v obx Egpóvttge  me( toU Mo»s*. '0C 


3 Moo; o0 Ousums yoáquv olg peviovávors, 
xay cáttovy adzolo Ráv:a «à ypfjaiua, el éyxpath; 
vie fyepovíag vevíoezat* xai o0 póvoy qv Ev «02- 
totg, à&AÀà xal ToUpxou; áüpolca; ix tV TOU 
"Iatpou qiepivw, map' abcv mácne páxne xal 
Becra)lag xai "DoupixoO — fjyepuv. &vr]yopeusto. 


"0 6 MoucouApkv «bv Tiivelt noh, tà puépm ^T p 


Bovlyapía;, &v volg pgépsot vOv "Agp:bnv (96) 


(52) Leunclavius lib. x, Mosis adversus Sulei- 
manem sen Musulmanum gesta nairat, 3uctorum- 

ue dissentientes narrationes notat. 

(53) Hyepovevorroc Eaztvciüp coU Tovpxoyávov. 
Islendiares a Leunclavio appellatur, ejusque genea- 
logiam descripsit. À Turcis Omerozlit et Isfcnia- 
rozlii appellati sunt. Laonicus, lib. iv, Mosem 
Sinopes principem -profectum esse etiam nmarrat. 

(bh) Kal co M$.c( Ben6cóa. Mirkien Iflaktftn, 
seu Marcum Valaehum appellat illum Leunclavius ; 
Laonicus, lib. iv, Myrxen. Ilic est Dani frater, de 
quo infra fit mentio cap. 29. 

(53) ZaAaypov( 68. Néypo. Annales Genuenses 
nullam isto tempore liujus. Nigri mentionem — fa- 


- 


,bibliothecie Regie 


ad D exstiaut 


eum fratre suo. Mehemete Ancyre in Galatia age- 
bat; unde Sinopem aufugit ad Spentiarem Tur- 
comanum, ejus urbis principem. Cumque ab eo 
benigne susceptus esset Moses, rogavit, ut in. ob- 


jectam continentem Valachiam versus trajicere 


ejus ope et ouxilio posset, quod etiam facillime ab 
eo obtinuit..et in Valacbiam trajecit. Ad Vaivodam 
deinde Myltzem se confert, cui certis indiciis no- 
tum fecit, quisnam esset, unde et quomodo illuc 
accessisset. Qeare Vaivoda libertatem ei concelit 


secure per totam Valachiam eundi, et prout ei .. 


placuerit agendi facultatem. Cum vero Bassis, qui 
Occidentis provincias ad Danubium sitas regebant, 
Mosis in Valachiam adventus innotuisset, Musul- 
mano rem totam scriptis litteris exponunt, mo- 
nenique nisi celeriter in Thraciam transierit, limites 
imperii sui intra Asiam, jn qua tempus terit, fixum 
iri : Mosem. vero occiduas provincias in ditionem 
suam redacturum. His monitis cum paruisset Mu- 


 sulmanus, quanto ocius Epheso Lampsacum profi- 


ciscitur, comitemque expeditionis Cineitem abdu- 
cit, in ejus. locum Epheso totique provinciz alio 
pr:efecto. Per id. tempus Musulmano auctore et 
mandante Salagruzus de Negro patricius Genuensis 
turrem. amplam Lampsaci exstruebat in littore 
Callipoli objecto: quam, ut par erat, solide cou- 
suructam, uhi conspexit Musulmanus, multas ei pe- 
cunias largitus est, Inde Calliopolim transvecius , 
compotationibus et crapnle operam dedit, et om- 


mibus euris. remissis, deque Mose liaud sollicitus, 


voluptatibus carpendis exercendisque libidinibus 
atcntus erat. Non cessabat interea Moses ad ma- 
gnates primariosque viros scribere, et polliceri, si 
rerum summa potiatur, fore ut eorum commodo 
ac utilitati studeat; neque his soluin intentus Tur- 
cos etiam ex lstri wactu collegit, ab eisque totius 
Tliraciz, Thessaliz et Illyrici princeps proclamatur. 
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ciunt : euusdam alius, qui seculo superiore vixit, 
nomen ab illis cclebratur., 

(56) "Ey coic uépecur cr 'Aypibov. In ws li^. 
catalogus urbium et. locorum, 
quorum nomiua mutata sunt, exstat : ineo [lpz- 
62g f A452. 1n alio ms. ejusdem bibliothec:e 
formule inscriptionum et subscriptionum, 
quibus Constantinopolitanns patriarcha in litteris 
ad papain, patriarchas et metropolitas utitur. Inter 
illos exstal, mo^z «5v '"o;ct:«txve, his verbis: 
Maxaouosat:e àpjtenloxons v; wpóTng  "lovctt- 
viavs, '"Ayplóov xai ná3T7$ tle Bov)aplas &v&lp 
IIvceupat: * àyamn:b àóEAgE ^s fjpov pevptótntos. 


Beatissime archiepiscope Justiniunc prima, ÁAchrt- 


j 
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Musslhinanus vero Cineitem in Dulgariam misit, A Eco pyov xa1aotíoag Erspdpev* aut, 6b Ev "Abzta- 


eumque vicinis Achridarum 49 provincis parti- 
bus przfecit; ipse Adriaropolim profectis cam 
Ingreditur, et ab omnibus, ut bonorum omnium 
auctor atque largitor, lau?ibus in celum effertur. 
Et revera lalis erat Musulmanus ; quameunque 
enim urbem aut vicum aliret, ut dies triginta ibi 
moraretur; divitibus et. pauperihus, illisque, qui 
prie inopia mendicahant, abunde largiebatur : turü 
crgo coactum exercitum adversus Mosem misit, 
dum ipse dies solidos in compotationibus consu- 
mebat, Moses itaque puzna commisca victor evasit, 
exercitumque Musulmani. u:que ad portas Sophie 
insecutus est, et fama ubique sparsa ipsum in oc- 
cideute regnaturu;m. Ubi autem Musulimanus intel- 
lexit brevi Adrianopoli affuturum Mosem, ad quem 
undequaque turmatim omnes confluehant, etiammque 
ex primariis plurimi, sero tandem veterno solutus 
et excitatus ad mentem sobriam rediit, et Constan- 
tinopolit petere. decrevit, viamque cum paucis 
e1uitibus ingressus, abeis ad Mosem deficientibus 
deseritur. Musulmanus in quoddam oppidum iter 
faciendo venit: quem ubi conspexere epzilani, 
ex equi forma, vestium ornatu et vultu, principem 
es$e cognoverunt, et aJ. spectandum illum accur- 
ruit: cumque juvenes quinque sagittarii pha- 
retrati. eum currendo prievenissent, tum. turbatus 
telum in eos emittit, quo percussus eorum unus 
pronis in caput cecidit: secundo deinde emisso 
alium sternit : tunc tres qui supererant, quod fratres 
germani isti quinque essent, uno consensu tela 
in Musulimanuwm. torquent, equo dejiciunt et lapso 
caput. abscindunt, Mosem etiam, quem longum 
ratellitum agmen. comitabatur, Adrianopolitani 
civesin urbem accipiunt, et quam exquisito possunt 
cultu venerautur, ibique. Occideatis princeps pro- 
.*lamatur. Coeznita porro morte fratris sui Masul- 
aul eum luxit, et milites satraparumque pr:eci - 
puos misit, qui defuncti cadaver Adrianopolim ap- 
vortaruut ; Prusain postea magna pompa perlatum, 
"onuumento, quod ipse posuerat, intulerunt. Dili4 
gentem etiam inquisitionem exercuit in eos qui 


voucólet thv moptclav Emoícet, xaY elseX0Gv Evth: 
tte mnÓhtQ^, áravte; ab:bv d eüepvizmv xal bo- 
T*0X Tmávtuy xaGAà) &vmyóp:uov. Kal &v dÀrela 
o):0); qv * Oxoo yàp 6 Movaov pn ivy fpysto x& v: 
6v xÓAet, xv «c kv xopr vo. morsat Exst fju£oa; 
tp:Axovta , xai ol mÀoUciot, xal ol cévmseQ xol 
aótol ol Bi ÉvBetav cporiüv mr pogatteoveec, mávte; 
aj9t&pxete Evévovvo. Tóre 6 MousovX p.v. ám "Abpu- 
vourAstog auAMéSac ctpxtby xatd coU Mooct, Énzp- 
qe, x2Y aü*sbo Üwng£psusy £v. másotc. 'O 66 Must; 
cuvábag mÓlepov, xal óméptepo; qavsig, xo 
6u»Eag thv ctoat:by «o0 Movusov)pàs byvóg mov 
Eop!»q, tyévevo ámavvayoo cofium, e; ó Moe; 
pé)het «f; Ó0geuU; tonàpync vevéocüar Kao 8j 


B tyotts0s, 6 MovcouApáy «fv. i; tv óktyo  p4.0v- 


cav slcé^eusty iv. "'A6piavoumÓlet o0. Mosi: fv 
Yàp dupóéov &xav «b màr00; Ev aó0tip, xol £x tuv 
mpoby6vstoy o0x ÓXlyot * aóvb; éd£ nose. àvavtqya; 
Ex to) xápou; tfc pé9mc fi6ou310n phe Kovatas- 
&tvoUftoAty &zttévat* xal aUv ÓMyoi; Emt6izan xbv 
665» áp&ápevoz, xal abtol ügfvvs; abthv Epuvos, 
xaX xpi; tóv Mosmv fauvov. 'O 8b Movioxpi 
Ev ytplip sv (57) xa0' óóbv Evruytov * xat ol «o2 
yoplou sióv *& ajtóv xal Ex «oU Ummov, xal ix 
vOvy igaziov, xal Ex «76 popqorne, xaX vvoplsavttc 
6; 6 fyepuoy. bovtv, Eücov. Ex «ij Oca abcov. Kai 
mpoxavala6Óóvteg veavlaxot mévce co&ócat, qépovito 
vóta xal Bélq* 6 Moucouluiy ^apayÜsig &olnet 
8:1og xav' aó70v, xal 6 cic xópfayoz Ousüfsoc 


C Ensoe, xal ócücepov m£puac Diazes chv Évepov* xóte 


ol «ptt; Óópovofjaavte;, oae q3p xal ol mivit 
ép.onátpiot xal Ópatqoveg, dipidot tX. Bà xazi 
*to00 MoucouApAy, xal míztet t00. ÜUrnou, xai iy 
xcga)thv àrotépvouatv. 'O 6k Mucfjc eiadyktos ev 
'AboiavouzóAst pecX Óopuqoplac xat. tips 6sr6, 
xai vspuov Ó35&tg &vabslxvutat. Macy 6b x 
0&vatov toU à$:1go2 aüxo0 MovucovAuiv Pnivünst' 
xal octoattb:adg TÍ[ojag, xal vous a«purtou. TV 
catparov, Épepoy c5 aüpa ajrvo0 iv 'Abpiavos- 
mÓlet, Érequjev aüzb ivcípog àv c Ilpoüsf xo 
Eüaxjjav iv vip map' abo) Óopnütve pvnpelo. 0 


[smaelis Bullialdi, no: 


U 


darum, et universe Bulgarie in Spiritu. sancto. di- Jy logotheta in Chron. de Achridis mentionem facit. 


lecte. modicitatis nostra frater. Kx. his. verbis vi- 
deri posset Justiniana prima differre ab. Achridis, 
illaque esse urbs, hiec reKio dici posset : cni cou- 
veniunt verba libri ms. 1959. bibliothece ltegiz, 
Opáxn $c:tv fj 'A2oravoónn)tg pég ot tc Koryozas- 
vivoUTm lE, xal thc Xooicc, xal ais Bo.AYaolag 
xai tnc "iyolósg xa! tv pepow ab; Thracia 
ab Adrianopoli ad Constantinopolim. extenditur, et 
Sophia, Dulqariaet Ochride ejusque partibus termi- 
natur. dta ut Ochris seu Acliris pro provincia et regio- 
ne hoc loco, non pro urbe accipiatur ; Justinianatu 
primam Turci Giusiandil appellant. Urbs Achris 
à Gregora, lih, 11, in. Macedonia collocatur, quz et 
Sul;arici regni in. L.lyricum usqu* protensi, pars 
iuit. Libro etiam lt habet : [lept cz Xpztezioxorn; 
Tis Boo^yopíag **: xaY 'Aypí6o: xaAouaévn;, De 
archiepi:scopatu Bulgarie, quiet Achridis dicitur, 
cujus metropolis Justinjsna. prima. dicta. Georg. 


* 


Laonic. lib. 1, Macedonize. urbem  Ochridem  no- 


. minat, Acta etiam. Leonis papelX adversns Mi- 


chaelem Cerularium, et Leonem A chrid:zeepiscopum, 
urbein esse clare exponunt :. in illis exstat ep'sto- 
la Michaelis et Leonis qu: sie incipit :: Michael 
universalis patriarcha nove BRome, et Leo archiz- 
piscopus Achride metropolis Bulgarorum dilecto 
(rari Joanni Cannensi episcopo. Cantacuzeuns etiam 
kóXtv Éaréprov eam appellat, lib. 11, eap. 20, ita ul 
dubium one tollatur, et Achridam esse urbem 
Cuustet. "e 

(97) '0 68. MovcovAgáàr. &v xoplo zwi. Ejus 
mortem eodem fere modo aceid'sse Beccani Auna- 
les et historia Verautiana. narrant, Dissentit. ab 
iilis Hinivaldana. Leunclavius, lib. x, annum de- 
victi Musulinani ascribit llegir:? auno 812, qui 
ccepit Maii 6, feria 3, ann. Chr. 1410. Laonicus, 
hb. qv, reu aliter qaam alii narrat. 
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' 6k Mos, &xoi6v, £geuvav motrjcag &l; coUe qovst; 4 Musulmanum | interfecerant, tresque. illos, qui 


«o9 MovcovXlpgàv, xal c0püv xal toU; Tpeiq. xa) 
Trépgdpag dv sq qup! 9. [o9] Egoveu0n * xaX &tpol- 
Gag Ttdv:24 toU; jtpítao, xal óssp.raag 16» xaféva 
Guy YuvatrSl xal véxvot;, áogalioag tbv xaDéva iv 
tale xaA0Oat; abzOv, zup àorXgiv * xal véxva. xai 
(2vsl-, xaY GuYysvzl:, xaX al xaXo6at, xaY 15 zu 
Qíow ümav xa:sveQoouÜ0m, xaY eig x^óviw iyévovto. 
To:a)ótrnv Tot:vhv Ó &mávÜpumog cl; &vÜpurous 
eipyácato, Ósuxvótvy Th. ánapyhy tov xaxüv, QV 
fush)E xat:pyü,es0a0 iv aliq djufpau ajtoU. 
'Aüpoloaz eov toUug psqiordvac tn: Opdxng xol 
Maxse2ovía; xai «ov &XAuv EmapyUuDv* T3139 YÀo 
SuvmÜpotouivot nrávveg elg mooaxóvnatw ajz00 ^ 
bnuryop*oa; efprxs zpbg aóxoo;* "Q dvópec xal 
tov poU zaütpóc glAot, xal yàp ob Oo0Aove 
JAégyo, of&ars áxpiCoc cl) T) 0x&ccmq zapá vob 
Teuvp dzxec.lnwv y) cnc 'Acíac gueolc* xal «có 
zÁAÉor, óc. d. àpóc zactp zapeóó00q slc yei[ac 
abro, àc ctpovÜlov. Obx &AAo colvvvr 1v. t0 xa- 
ra6.6ácavr tobc Xxó0ac xal llépcac xal có 
Joxór é0roc v toic TyscÉpoic mxnrogact, 
adv d Kurotavcivov, xal cor «org cl év 
tauri PactAevorzsc. 'E4A00» ovv à épgóc d&e1- 
góc, xal xvgitUCcac zà Opaxga  uépn, xal tir 
Ael zovucuy Tijv, f]v à "pérepoc dóeAgóc [xarijc] 
&xvfplever, ob udvor civ ZpÓc tÓ zár(iov céCuQc 
ctcpynv o0x év&Oe(Gauro* d AA aA dor, £l. xpi 
Aéy&tr, xal ég! c ulaeoc xa6obp &yéreco (53). Ey 
v-oUtQ xal ó cóc abictóy. zapa6AÉiac, £ic tir 
enhn» ze/pa tü* foguga/lavr zo sxpoznrov (59) 
6£Óc»xe, rov Óiyocoymcdt cév. daiccov, ccv O8 
aucrÜY jbzaxsepvyoveai( xal ádva6Ci€£ácat. "Erexa 
Tov* toUtov o0 yph rocavcmyv qv à?) Korccar- 
t[rov xJAnpocacthut, cb68. xóAeic Maxedorocéic, 
xal zavta tijv 6sccatovixnv , jr &iaà azoA dor 
lópeocur.ó àuóc zacnp éxAnpocaco, xal vovc 
Bupuobc cor slóodur &ic iep'tt vzeuérq coU sov 
xul toU npogleov p&réotnctv * d.l.là xal aotijv 
-i]Y puntépa row zóA&wor, xal cóv Qoréa cob 
àpoU zatpóc, &|. 8e 0eAqrór écti, Cià cvrépo- 


C 


pne &nc yecipar xecaocijow * xad cà ér. abc 
zpcct&vj ic olxcuc. "Tózs ol mávteg eüfjutsav, xal 


Cavo. 
'Abpoícag e29v oxoazb) lxavbv, moGzov piv iy 
E:otíi xaxíópapev (60) (iqg0aoe qàp 6 0:sTóvn; 


D 


cedem patraverant, comprehensos in oppidum, 
uli occisus fuerat, misit: etin unum convocatosg 
omues oppidanos, cuim uxoribus et liberis singulos 
vinxit, et in singulis tuguriis conclusit ; immisso- 
que igne liberi cum parentibus cognatisque, tugu- 
ria etiàm, totumque oppidum con(lagrant, et. in 
cineres veriuntur. Tali supplicio inlhumanus ille 
in homines animadvertit, primitias ac specimen 
malorum scelerumque, quorum auctor temporibus 
suis futurus erat, exhibens. 5 Convocatis 
deinde Thracig, Macedonis aliarumque  provin- 
ciarum proceribus, qui ad eum veneraudum conve- 
nerant, oratione. habita talia locutus est : O viri 
patris. mei amici, neque enim servos appello, probe 
novistis quanto eum horrore Asia ad Temyris minas 
trepidaverit : atque eliam, quod gravius est, patrem 
meum in monus. illius velut passerem traditum esse, 
Non alius tamen, prater. Constantinopolim ejusque 
imperalorem, accersivit. Scythas. et. Persas, cate- 
rasque genles in. patriam. nostram evocavit. Cum 
vero frater meus, qui Thracie ceterisque regionibus, 
quas pater possederat. dominabatur, non solum 
venerationem ac pietatem patrie debitam non exhi- 
buerit : quin polius, si ita fari licet, cavour, id est 
infidelis, ex semisse factus est: eapropter Deas il- 
lum. aversatus, iu. manten. lanceam. prophete mihi 
tradidit, ut infidelem discindam , fidelem vero exal- 
lem et honoribus exiollam. Propterea non. couveuit 
Constantinopolin tam late imperare, aut urbes Ma- 
cedonicas, imprimis vero Thessalonicam retinere à 
quam tot laboribus et arumnis parens meus conqui- 
sierat, idolorumque aliaria in sacra Dei, ejusque pro- 
phete templa commutaverat : alque ipsam cetera- 
rarum urbium caput, patrisque mei homicidam, si 
Deo ita placuerit, operi gnaviter incumbens, imperio 


meo subiniitain , et templa, qu&. in ifa. urbe stant 


D«o et prophete ejus consecrata domos orationis 
constituam. His dictis omnes faustis acclamationi- 
bus applauserunt, verbaque ejus, non secus ac 
Dei, auribus hauserunt. ; 

arognurov cs4díoo 
(0; zapà O:o)icLg viapoug GU0zo0 Dóyou; &ói- 


veepfrn coU. 0czoD x«l cov 


Ingenti itaque. conscrip!o exercitu Serviam pri- 
mum invadit (quam equidem Stephanus Lazari fi- 


| Ismselis Bullialdi nota. 
* S 4 . x 
. (58) Ka6ovp &yérero. Gaurum et Gauros scribit D tos 18 longus, et Alim eo coutra. Gauros utentem, 


Leunclavius : Turci Ciaour, dissyllzbun: Gallica 
pronuutiatione : verhuim contumeliosum est, quod 
infidelem significat. Moses porro fratre. sunm 
Musulmanum Gaurum seu. iufidelein. appellat, ob 
faeilus cum imperatore Manuel? ab eo. percussum 
obsidesque fratrem ae sororem dos. 

(59) Tijv popu paiar zov zpogiicov. De Halis aci- 
nare hic locus intelligendus esv: de quo Leuucl. 
Hist, Musil. lib. 1, ex Avabu;n et Turcorum  mo- 
numentis sic disserit : Hinc. ille Mulhametanorum 
fabelle de iliius Sulficare ( sic Alis acinacem. nomi- 
nare consuecerunt) quem narrant quo ies vagina edu- 


ab utroque latere non aliter ipsos ac segetem. mes- 
sores proslernere solitum, ac montos etiam. seu sco- 
pilos eo dissecuisse. Mos indidem inolevit, ut. iu mi- 
litaribus signis Musulmano: um hic Alis acinar, sie 
Sulficar, ve(ut inauspicatus Clirisiianis, fuustus ips 
sis exprimatur, cic, In. supeiliininaribus quarum. 
dam «dium puliicarum Counsiantinop-li, hoc su:fi- 
car expressstoi. bili. ii ensis figura viai, et. gladiaut 
Halis apye'lari ab incolis au ivi : hoc uop20Xozzíg 
et terrieulamento.— pavorem. Christianis injirere 
gens viribus suis ninm contisa. credit, 

(60) Hpizcor ir ér. Ze, Cia tacéópagev. Adeun- 


cereiur, ita se divisisse, ut geminus efficerelir, cubi- ^ dus Leunclavius lib. i1 Histor. Musul.n. A Muhauieue 


^ 


* 


«vL 


861 DUC.£ MS 
lius deseruerat tanti hostis adventu perculsus, ad À E:éqavo; ó o0 Aatápou vlc p3 oipuv Ev tolo üot, 


cujus etiam nomeu solum pavescebat) et in quam- 
plurima oppida agrosque patentes excursione facta, 
venustos juvenes corpore ac vultu formosos man- 
cipia abduxit ; cateros gladio peremit : cumque 
tria castra expugnasset, omnes ense demessos 
- prostravit. Super cadaveribus deinde Christianorum 
mensa instructa, convivio splendido ac celebri prz- 
cipuos suorum magnatesque excepit. Serva exce- 
dens Adrianopolim pedera refert, brevique spatio 
quieti dato ad Constantinopolim — expugnandam 
bellicas machinas apparat: et exercitu haud exiguo 
in Thessaliam misso Thessalonicam oppugnat, oc- 
cupatisque omnibus, excepto Zetunio,.castris Stry- 
moni impositis, ipse Constantinopolim tendit , 
omniaque oppida deserta, unde imperator Manuel 
incolas ip urbem transtulerat, invenit eaque deus- 
sit. Dispositis deinde castris animo confisus eam 
in potestatem suam redacturum sperabat. Rem e 
longinquo gerebat, copias procul ab urbe tenens : 
verum 'singulis diebus ad pugnam 5] lacessendo, 
hostes czedebat, lacessitus quandoque ipsé et caesus. 
Erumpentes namque Constantinopolis cives prelio 
cuni Turcis congrediebantur. horumque czesorum 
numerus lRomesorum numerum triplo superabat. 
Neque interim imperatori ejusmodi victori;e gratae 
erant. Romaos enim ipsi charos ac commendabiles, 
non minus ac pupillam oculi, eorum paucitas red- 
debat. Quid commodi, inquit, ad me redit, si de- 


«nv imi6popty), xa max 2507) xwpla, xaX xáurov; 
xazabpa pv, c uiv icpata tf, bist xaY véa. 5o pasa 
TxuWaXoiiGev, voU4 6b )ounobe &navtac Els xatt- 
cqatte. Aa€dv 6E xal mo)lyvia. tola mokÉg niv- 
tag EOfpise* xoY Oeplzwv, Ev xolg copas tüv 
Xp:ozinvOv vp&msQay  Egfym)ou, xai mavoatciav 
imoíe. per tv peyuvoxávoov aüvoo. 'Amb ài Xip- 
Cíac oxpaqgeie 6v. 'AóptavoumÓAet, xal pixpbv àva- 
ma00á 6 vo, tà Tpbc shy Kovotavelvou mapeaxesatt 
moleutxX vevyopmyavfiuaca * mépupac 58 ovpavhv 
ox óAlyov Ev OccraMq, ExoAtópxet eaaolovixry, 
xai tà xa o& «Óv Exvpupóva ywpla &xavca ma02)a- 
6ív, 139 Zn1ouv(ou, abcbc mpbc Kwevssavttvoonoly 


B Eytbpet, xa mávza tX ytepla. eopiv Eonua- v» yàp 


petouxfioag abótà ó Bacücboc Mavouk ivih; tj; 
mÓltoe" mávs:a mupi mapéboxev* absbo Ob mhtx 
vàg Oxnvie, vf] pv. Yvopm 0Oappov fv, Ox qtvf- 
ccvat ta)vne xüptoz* vf]. 6b mpázer xaX «fj Your 
6vvd uet paxpó0ev fjv Eazóe * mAhv xa fjut£pav ox 
Emajexo oe pov, xal mtoAEputeóp.evog, xal agáttuv, 
xaX egatóusvog mapX «vv ToluOv. "E&epyópevet 
Y&p ol moXisat cuvemAéxovto tof; Toupxotc, xa tlg 
tva 'Puuatov tpsi, Exvxtvov Tobopxot. Toy 5b Bani 
à£a oüx fjpsaxe toüto. Elye yxp vobg "Popalou; ox 
&ni cb coAU 6ik tf]v OAt óc xa quARTTOV aicobQ 5; 
xópnv éqBaXuos. "EXeys Yvàp, Tl pot 6oeXoc, el àxb 
toU; Éxatxbv axpavuDtag "Popalouc óAécu óExa , "ll 
tíg ^p Moa] Cnpfa, el &nb souc ytXfoug Toípxose 


cem milites. Roazxos ex centuin. amisero ? quan- (5 63455. Exaxó» ; IDàv dj 8pxsítmg cv '"Pogaiwey 


tamve cladem aceipit Moses, si ex mille 'TTureis 
centum perierint ? Verumtamen audacia freti Ro- 
mai haud se continuerunt, ac eruptione facta 
pralio Turcos »sggredi non cessavere. Inter pugnan- 
éam vero comprehenderunt. Turci quemdam illu- 
swium, Joannis olim imperatoris, Manuelisque F. 
pincernam, quem capite truucarunt. Cognita czede 
cadaver pugne  subtraxerunt. Romzai, postque 
diuturnam pugnam ac. vociferationem illud in ur- 
Lein iimportaruut : at ejus caput ad Mosem attulere 
Turci. Occisi pater Nicolaus Notarius imperatoris 
: D.-Manuelis interpres, quique pradives erat, caput 
abscissum multis centenis nummis illico redemit, 
et una cum cadavere sepelivit. Ingenti dolore Ro- 
m:eorum juvenis ille desideratus est, patrisque et 
Lucz fratris, qui sub imperatore Joaune ultimo, 
Palzeologo Mesazontis officio fungebatur ; postremo 
in civitatis uviverse clade cum liberis capite 
plexus est. Verum ad narrationis seriem reverta- 
nur. 


Matuel equidem imperator cum tyranni ferum ac 
immanem animum cerneret, bellumque interneci- 


oü Outne. *oU0 — bEépyso0av. xol cupm£xiy t0; 
Toópxot;. "EXa6ov obv &v moligt ol Toopxot ta 
cv ÉvOoE v, 25v. Emi «nc; spamnigns oávvou toU 
xonpasioavro; Basiléne, ^09 Bacu dus; Maynotà 
vloU, Üv xaY à«wévspov aóto0 «lv x:gQaAfv. Ol à 
"Popato: pa0óvvec 35. Ysyovb o ifemópinoav. Kai 


| 6ià moÀloU moÀlÉpou xal xpauYyTc, Égzpov tb cya 


&ütoü bvtbe vfjg mÓAeUS * vhv 5b xsqaXMv abcou 6i 
Toüpxot vip Mocfj Exópioav. Tóxve Nixó1ao; Nozz- 
p; ravhp oU ttÜvnxótoc, Óteppveuth; v to) 
Bactéo; xvpiou Mavouhà, mAoUsto; Qv ozó6p2, 
tbaYopácag Oik moÀAOv xevcivaploy thv xsgaliy 
E0ads obv t oc uati. Méya mívÜ0og moufjsa; '"lu- 
aíotg 6 véog Exelvoz xai «ip mavpl xal «qp 06.99 
Aouxd* 6g xaliv sal; fjn£patg óavátou Baci sux 
"loávvou *50 lla»atolóyou peoáquv bypnpátit, 
xai Év xf] Kavte)el qÜopü tc mÓl£ce, xal a0: 
OUy voi; véxvow Exapatou fn. 'AXA' Emaviséov fn 
fh; vnv Oy mmo. 


'Ü 8a50.:0; qàp Mavout 6£piov n9 xupi.vou *b 
&ámnvbg, xai 5b zpbe ^y vOv Xpis:iavov pàyn' 


Ismaelis Bullialui nota. 


er legatos ad fedus amicitiamque contrahendam 
lanuelem imperatorem sollicitatum Verantiana et 
Hanivaldana historie tradunt. lla victuma  Melie- 
mete Mosem primo congressu, liec. vero. secundo 
prielio asserit: et. utraque Mosewm in fratris sui 
.Meliemetis manus vivum. devenisse aflirinant, De 


Mose L»omeus, lib. 1v, adeundus. Phranzes eram, 
lib. 1, cap. 50, istorum Dajazitis filiorum res £e 
stas narrat : nostroque consentit, cim semel atque 
iterum vicium Mehemetem a Mose recessisse, ler- 
Y» taudem  przlio victoria polituu) esse scri 
AL. 
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&cttovboy Éy0pav, uhvocc si Mayoupkz «Q à56s)oi A num adversus Christianos odio implacabili eum 


a9*00 Étt Orávov Ev IIgoóon, «5 £X0civ el; 15 Exou- 
táptoy * xal ó BacUeUg aov vpufjpeot 6u6:6&azt Ev 
^] KovotavitvounóAet, "Amb 6b Kovotavttvovnó- 
Aeoz Bon0sia soU xal to0 facuéoc ifspyénuevo; 
cup.zXoxtsezat vip tupávwp. Kat cl pkv. 5$ «rq 19- 
yns Em xby v0pavvov Diet, f) xÓX« mávtoze Étot- 
pos Éaxatc el; Oónxoboyhv abt00 * El 68 cobrarciov, 


0 xal éxiüvyncóv fcpiv àc ct, enc "n yegor(ac éryxpa-. 


t7z;c T&Y 1c, xal àc &póc vlóc Een. 'O 6€ Mayov- 
pit áàxoucag; toUg Aóyoug *toUtovc, xai mpólupog 
vevópevo;, tpolopue el; vb Xxouzáptov fAauve má- 
OG« tàg abtoU Óuvápetz. 'O 65 Bacüebe pa0tv ótt 
$10sv cl; «b mépav, ^àg cpifjpzig évolpouc Éyuv 
Tepd, xat vp Mayoupét bvvuyOv, xal Xóyouc Evóp- 
xou; Àa60v xal 6ob0;, vepi xbv Mayoupz cbv abt(o 


tlg Kovosavetvoü noXiv. Kal pgeváXny maviyupiy iv 


1f5j síoóÓq movfjoa; 6 Bacücug tpclo hpépac, «f 
«EtÓptr] EGctot «jg mÓlcoz ó Meyepis aov mácy «f 
vetpacud a0:oU xai coy Óllyo:w; ovpatwuotat; 'Puo- 
palotc * xat cuppt£zac t Moof| fjvzf0n, xai fioen- 
0st; xaTfQuysv iv. ^jj vólet. 'O 0b. Bacneu; Ocpa- 
T£ UGG a0t1by Ót& AÓvuv cogratuxov, xal rrpaYpátov 
orpattotuxüv Qv ümoLscev, Emspgeleito mÓÀty t0 
kEsX0cty Ex Ócutépou, xal cup mAaxrvat cp Moo. 
*O 6b Mos; EGeX0tv Ex cv óépluv Kovotavtivou- 
mÓetog, Éyuv mávva xbv Bustxby ovpasbv atv abt, 
mapcaxeuáóevo xatà xoU Meycpbv xal 175 mÓXeug. 
'EZeX0nv 65 má) Ex Óeuvépou 6 Meyepiz xal má- 


gerere, Mahometem fratrem. ipsius Pruse tunc 
adhuc degentem monet, ut Scutarium accedat, unde 
Constantinopolim. triremibus imperatoriis trajice- 
ret ; Constantinopoli deinde faventibus Deo ac 
imperatore egressus pugna cum tyranno experire- 
tur: ita ut ipsi urbs ad tute se recipiendum pateat, 
$i tyranno fortuna arriserit: Sin minus-id contige- 
rit (quod impense nobis optandum), principatum 
adipisceris, ei mihi, non secus ac liberi, charus eris. 
His auditis alacer promptusque factus Mahometes, 
quascunque copias habebat, Scutavium. confestim 
duxit. Imperator ergo, ubi eum a !venisse ad ora 
oppositam didicit, triremibus, quas instructas ha- 
bebat, eo tràjicit ; et cum Mahomett «ollocutus, 


B mutuo jurejurando lide utrimque obstrieta, em 


Constantinopolim secum vehit. Exceptum celebri 
pompa tridui spatio magnifice habuit : quarto de- 
mum die Mahometes urbe egreditur cum univers 
exercitu et parva manu militum Rom«eoruwn : ini- 


' taque 59 cum Mose pugna victus in urbem fuga 


se recepit. Tum imperator animum illius sermo- 
nibus aptís erexit ; curavitque apparatum bellicum 
iterum instaurari, el. amissa resarciri, ul cum 
Mose acie denuo con(ligeret, At Moses ex finibus 
Constantinopolitanis occiduarum regionum omues 
copias deduxit, acieuque adversus et Maliometem 
eturbem instruxit. Altera igitur vice erumpens 
Mahoinetes, accepta iterum clade iu urbem refu- 


Aw ivthün, xoi máltv Ev vfj nÓÀAet xatéquye, xai (C git, fugientemque imperator suscipit. Tunc moestus 


ndi ó Bacueog, abvóv Omcó:faxo. Tó:cc 6 Meyspui 
àv àáónuovía yeyovoe, xal «fjv trc t0yne pevaqopáv 
Gg Gqoevóóvic ovpemsbv fiynoápevoo, cfpnxe «i Ba- 
cuUet* Zo pgév, adtep üpie, Cvyocca0puóv, xal 
zpo6Aéz ov tác zAdottryac, o0x ágínc pot, ávco 
xal xáto tx róxynv ópoav, toU zpoOo0mnxai 1 
zapaboÓ0nval pov vóv éxOpóv zap'! abcnc. "E30 
à Aéro, züv có év pstoxoic 1pagév (61) évóc 
&xdetov Óaxtb Ag 8500 ázapaitiicoc zpo6ijce- 
ta:. KéAeveov obv pot civ coiq àpoic tijv zpóc 
'A6piavoD gépovcar cpl6ov ápCac0qu* xal uórov 
&Üxov quo. àc zacip viór, xa6à xal eigl, cà ó8 
péAAorca cq 06Q ueAéco. Tóve Óó Baoticoc àxoj- 
cag toU; Aóyous, aotou, xal m:punAaxclg abvóy, xal 


àgTagáysvoc, xai óztmyov eozpemíaag moXAutsAT), zal D 


.y&ppovixos sbgpavÜüévteg * mowlag for Yevouévns 
E&ecotv 6 Meyepàt vj; nÓAEG;, xal el; 600 pueploas x5v 
opa vov, 1b plv Ev uécoz pb, *à xou Eogelvou uépr 
Execute, 1b 6E &))o mph; fv 'AópravoU qépoucav 
&6cus. Tó:e 6. Moor; xáltv áxoócac, xat p.a0cv 
Tc €lg 600 xazazopàg 1à qocáta épépias, và npo 
tbv mÓvvov pépr &óloxcev* xal bh imcetameaóvsa 
&uo *à aspasóxe0a, xal ol «o0 Mocr, tvvr0évesq 
v. pbe tüv Meyepz fi0üpoisovco. 'O ó& &áamnaolug ome- 
644evo. 'O óà Muwsf; 3b Ysyovbg ibiv, xal «b «T4 


et anxius, reputans fortunam, aque ac fundam, 
mutabilem volubilemque esse, his verbis impera-: 
torem alloquitur : Tu, pater sancte, qui momenta 
rerum perpendis, lanciumque reciprocam librationem 
pravides, cum fortunam. contempleris susque deque 
res meas versare , non dimiltis me, ul ipsa me pro- 
dat, aut in. manus meas hostem. mihi tradat. Ego 
vero ie coram hoc assero: quidquid in [rontibus 


uniuscujusque nostri Dei digito scriptum est, id irre-- 


vocabile esse, ac necessario eventurum. Jubeas igitur 
me cum omnibus meis copiis viam, que Adrianopo- 
lim ducit, capessere : mihi bona faustaque solummo- 
do precare ei opta, ut patrem. filio decet, (futura 
vero Dei providentie permittamus. llunc sermonem 
ubi audivit imperator, ipsum complexus ae 
deosculatus est: cuna deinde opipare et laute in- 
strucia, hilares et leti genio indulserunt, Orla de- 


" mum luce urbe exiit Mahoinetes, copiasque in acies 


binas partitur; quarum altera versus Euxinum in- 
ccssit, altera Aarianopolim contendit. Moses autem, 
ubi cognovit exercitum suum Mahometem in duo 
agmina divisisse : illud, quod ad Euxinum Pontum 
properabat, insequitur, assequilurque; cumque 
ambz opposite acies concuriissent, Mosisque co- . 
piz victae fuissent, ad Machometis partes tronsie- 


Ismaelis Bullialdi note. 


(61) Hàv có ev yecóoic ypazér. Juxta mentem 
Mesulmauicx religionis, quie prodestinationem 


inevitabilem astruit, nibilque ex hominis voluntate 
libera fieri asserit. 


ài 
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runt, qui e:s berevole admisit. Moses lioc casu for- A «0yvc eüpevábosov, Ezvyzv. Eig £3oz 66 xt ph vob; 


tunaque incoustantia perculsus aufugit, inque pa- 
laudem: locorum ignarus. incidit. Fuyicntem. vero 
insequebatur et. urgebat. quidam ex satrapis, qui 
Mahbometi militabant, quem conversus Moses ocei- 
dit. At satrap;e servus equo insidens Mosem invadit, 
eique. brachium dextrum ab humero rescindit, et 
in paludem decutit. Altero itaque brachio ipsi am- 
putato, et sanguine alfatim profluente, animo deti- 
ciens ex equo devolvitur. Reversus sairapa servus 
ad imperatorem heri sui mortem nuntiat, Mosisque 
vulnus : ad paludem deinde cum. ventum esset, 
mortaum. offenderunt, cadaverque in Mahornctis 
conspectum. atiulere.. Quo! contemplatus, et. 010 
more istius gentis fero 3c inhumano cum luxissetfra- 
trem mortuum, Prusam couditum niittit 53 in ma- 
jorum. suorum sepulero. Mahomnetes his prospere 
gestis magnis itineribus Adrianopolim petit, ibique 
pateruo in solio sedit: accessere deinde singulis 
dicbus proceres ac magnates Occidentis ipsum ve- 
neraturi. Per id autem tempus, quo Moses bello a 
fratre suo Maliomete nondum petitus fuerat, Thra- 
ciam deserens claim. aufugit Cincites, et superato 
H-llespouto. in Asiàm venit: collectoque e Smyr- 
n:is Tlivreisque exercitu Ephesum occupat ; quem- 
que illius custodie imposuerat Musulmanus, capite 
truucat, totiusque Asi: mox potitur, priusquam in 
Thraciam Mahometus advenisset. 


éuceo0v, xal e'; tv gazpastv too Meyspis xa- 
cabuoxov, O:pagstg ó Moon; üàmé£xttivev a246v, 
'O 6 xou ca:pànou $o0)o; qUácag imnÓtn;, àg.i- 
Aev aj*0U tljv ós5tXv ánb «o9 (pov, $ayaz abchv tv 
vi) EAet *. povgstp Gb elocA0nv, xaY 6x «f; QUotu; 
5632 atu.atoz Aetnoluyficaz Emcoev Ex toU 2 - rov. 'O 06 
659*^0; 100 ca tpA roo EXOyv sid thy five sa. &xfv- 
Yee xai cov Üàvavov 100 zxuplou ajTOU, xal toU 
Mts 15v TÓm(üv* Ex0óvzeg Ob Ev «(D Est EDpov 
a:Ü0vrxóra (01*), xai 5pav vb cóna abtoo bvioztov 
1090 Maygoupiz. 'lztv 6b xzY Opqvfoxc xa:k 5b 
&rávÜccrov ÉEüe; cótv. Én:pps sb 10a abto0 
vagrvat Ey [l1pojov iv roig marpágie &ByY9;. "0 
Msyg:guis Emavalcofa. iv 'AGpiavoum^Lti. xalxa- 
0ícag Eév tol; Coxos; tol; matpizolg, siot r5vo 
xaf' Exáctuy ol «1; Aocttog mpobyovteg ocpazmie, 

x mposexóvouv abt. 'E» 6& 5aig ijuépatq bxu- 
vat;, Éyt)yv ayo)tv xaY &yovíav Ó Moms pez t50 
éósLco9 abxo0 Mayouub:, EA20e oeuvinv 5 Tetvet: 
tà Opgx6023 puégpr, xal reoásaq tov 'E2)Xfonov:^v 
xpóga xai sl; 'Asíav iAíGv, xal ocrpa:ov à: 
Zuspvn; xal Gupécv Guvava (v Epyeca: elc "Ectc- 
cov. Kal xov fjYeuóva, xbv óv MougoUuA[Aàv ystpoto- 
vfjioag &vfixev, xapatoptt, xal xoptoc ex; v Olivo 
mácnge 'Aclag vlvetac mpb toU vevéa9ae xbv Mayo» 
pé &v 11] 8páxn. 


CAPUT XS. 


Manuel ad Mahometem Apocrisiar:os mittit (62), alii. quoque principes legatos nuttunt, quos Mahomeles benigue excipit, 
pacemque cum ommbus «mplecbtur. Manuel Joanni filio suo uxoreri dab Russie magni Ducis. filiam, qua. pe- 
ste mortar, f'iorunque. Bjazitis unus, isque bupiizuuus. Secunda: ac tertie Joaunis. nuplig, Manuelis in Pelopo- 


nes. projectio. 


Postquam igitur iuiperator Manuel. nuntium. ac- C 


cepil, summam rerum penes Malumetem esse, 
delectos magnates e praecipua nobilitate apocrisia- 
rios ad eum mittit, et ex foxlere, dum Constauti- 
uopoli ageret, inito, res repetit, qua pactis 'con- 
veutis comprehendebantur. los comiter. suscepit 
Malouetes ; firmatisque juramento pactis, arces 
omues Euxino ponto impositas restituit: oppida 
quoque et castra Thessali ac Propontidi vicina. 
Honorifice demum habitos, plurimisque donis cu- 
mulatos pacifice dimisit, responso hocce dato: 
Abite et nuntiate patri meo. Jtomcorum imperatori, 
me, auxiliante Dei numine , yawveque. meo. impera- 
tore opem. ferente, pateris regnum  recuperavisse., 
Ab hoc vero, et in. posterum ili, quemadmodum 
[ilium decet, me subditum. iri. (Noa iiumemor | ete- 
nim sum, neque beneficiorum acceptorum. usqucm 
obliviscar.. Pro iiitu. imperet, quam. prompiizsime 
jussa ipsius. exsequar,. Legatos quoque missos a 
Scrviis, Walacliis, Bulgaris, et duce Joliannino- 


'O 6€ Basieug Mavoutà na0ínv «tv povapyiav 
*o0 Ma,;ouuiz, xal àmoxpuiuaplovg oz&(lag «oU; 
eüvevsozépoug, tv &pyóvtuv aj:60, Cnzel 7132' ab- 
400 6ca GuYxatstéOn boovat Ext iv. Kovotaveivoo 
6iávovzog. 'O 6$ Mayovuptz Óc£ug abt02s idv, xxl 
ovuvÜz xa; Evópxou; moron, Oob; áxavta tà «ou Eo- 
Ecivou móvvou xáaspa, xal *à mob, Octtalav yu- 
pí*, xai vácotpa, xai sà svg [lgonovzlóog àzavza, 
Q:Aortufjsag, xal Ócpotg ztlotot; xopéaa,, &kaf- 
)vGEV a0 00; &v eigfvr rapayyelxag aótol;, Liyuv 
"Yadyerte, slzace tq ép xuzpi veo facie: tor 
"Pogatvov ór: Sonücíg cov x«l evrepyeig tov 
&uov zarpóc xa) SactAÉéoc é&uo duny. civ 6vva- 
[iv civ zaezpuav. 'AzxÓ cov rir 6é gu xal éco- 
Ju $axukcoc übcQ. Qc vicc apóc zarépa. 074 


D 6j víàp. dyrioeov, 0! dydpiccoc 6zünocyut. 


KgAgvéro 4100 có ÓovoDr a0tq, àyó 682 getà za- 
püc 6 adeíctqc £ywo vo0 ÓCov.cUsiy. abro. 
'Oucios, xai rpío6stu, EcpO(az xai Diayía;, Bo»- 


Yapiaog 1e, xal 6oux/; tiv "Iwavvivov (63), xa: 103 


Ismaelis Bullialdi note, 


(61) Moses vincitur et iuterti:tir anuo Hegi- 
rx 816, qui coepit aniio Christi 1415, April. 15, feria 
(62) Leunc!avius, libb. xi et. xi, eorum quie in- 
ter Manuclen bnpeatorem et priacipes QOtbinancos 


gesta sunt, niiil attivit. 

(05 Kal &Govxóc tov 'Ivarríiroy. Urbs Epiri suf 
metropolita Naupacti Ztoliz, olim Cassiope appel- 
lat», nunc Joannina. 
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a»omótou Aaxsbatuowlac xaY molyxumo; 'Ayataz;, A rum, bacedzmonis despota et frincipe Acbaize 


xai távvag hu£pus vposavopsócac, xat tv àplszi 
épospavéQouc guyYxa0ebplsac, xaY xai qotnclate 
el; ávébtiGv mávtty £yxavaotljoaz, àámiluse x00; 
«ávtaq kv sipfvp, Myov. abcolc* 'ArayrelAate 
toic xvploic Our, éyà jstà xárrov. elpuvqe 
068Bopi, xal slpivnr Aap6dro. "0c zavovpyetst 
t?» clprvnx, xal ó 660c cric sipitrne xac avrov" 
'O 6k Bacneuc Mavovhà àv ábe(q Gv, xaV ph Éyov 
tiv vapejmobl;ovta, &6ov)fiün vápouc morrsat tip 
vip aóvou "Ioávvp. Kal oteao sl; «bv (ya "Po- 
oía; (64) tiv&ysto vipupnv shv Üuyacépa abcvoo. Kol 
éppósa; «aUtmv, pistaxalécaz *b Dvoga aj; 
"Avvav, ox 160v.f6n avéjat 1óxs slc Bacu£a [Ba- 
eiAlóa] * fiv yàp fj xópr, «b &v6£xatov &youca. Eros" 
T£paiovpévev 6k tpuvv. Ecipv, xol XAowuuxtie vósou 
xatala6o)ícn; xfj nÓA«t, xal molo mAnÜog AaoQ0 6tà 
toU fouOuvo; ttÜvzxóvoc, ktclsU:noe xal ij Bac 
"Àvva, páya «ivo; xavalunoUga volg moAlsate. 'U 
6b vibc vo) DI«vutht, 9 cl; óp.fjpouc ávaveOct, map 
*o0 Movusovipáv ti facOst Mavovt2, ó. pày elc ó 
xai pios Suv àbeAgf] 3f] Savpd dnus2000, xa iv 
*5j ligoUcn i:pípeto : 6 6' Koc teácün (65) xa:- 
ós(a; "Euwnvtxie, Ecc Guviyy tip. toU Bacuéne vlo 
"leávvy * xaX iv sip 2yoAel &pyópsvo; Epvfjco yeán- 
past, xai &6ibáoxeto. Toaoütoy oiv bgiéyeto zb 
tou Époro; xfj; pal fias; xal ije puexà «00 "Imdy- 
vo9 va«5019165;, tc xal &9o3«lva: t Bzon«t Ma- 
vouhi, xal sóuevog ve) Bamtioüivat Xptoctavixip 
vóptp. Kol CpoloyGv, v Basal xa0' ixáacnv i 
Xpittavó; isi, xal oü. mgoaíszsat tà x00 Moáysó 
éypasa. 'O 6b. BasQebe ox f0slev &xoucat, (va 
pij oxavbáXv ágopph vévrtat. Tóve. &v üxtlvatg 
al; f£pats, trc vógou xazabazavocT, xal dqavi- 
$oUcqe tà aupata, ph olboyp£yns xai pd) qetsopd- 
vi tfe tuxoUc2e diixlas, ÉqOacs xal si, xbv üva- 
6o» *alóa tbv soo llayia,f. Mnvósc obv. «ip Baot- 
Aet "luávvr AMywv* "Q BacisU rv 'Popaiur, 
&pol 568 av0érca xal xácsp, fjón zaplocapa:, xal 
p déAor dginpg. xárra, xal ázépyopat elc. tà 
éxsi Óixavutipus. "Eyé 1àp ópoAoqó Ór« Xpuciua- 
vóc &lgu, co 68 cór dffa6óva tüc xlatsoc. xal 
tij" cpurióa vov Ilvetuatoc oo Gl6oc poi. T(- 
rwu0x& rolrvr, 0aviv d6Gáxtio coc Exo xatnvopíac 
qgf£pov xatàá CoU év cQ x(utnpiqo coU dósxáctov 
8eov. Tó:s à Basso, xapglcle «otc iüuaot xoo- 
tot4, tépyac &6ánt1toev abthy, abso &váboyog; vs- 
Yov6, * xai sj Exto05p fu£pa té0ynxcv. 'O Bacuiebe 


ók p.50' oor ctp Eüajev absbv dv sj) povij 90 - 


Ilgo5pópou, tv 5olg Excovblou àv uappapivp Aápyaxi 
T.mGlov 100 vao éyvbe t1jc TUA. | 


benigne ac clementer allocutus ad mens» suz 
sacra aduisit, et inter compotandum singulis com- 
pellatis propinavit, demuinque pacifice dimisit , 
et responsu;n quod referrent tale dedit : Nun- 
liate dominis vesiris me pacem omnibus offerre, ab 
iisque oblatam amplecti. Qui fraude pacem corru- 
perit, ipsi Deus pacis infestus esto. Rebus ergo Ma- 
nuelis imperatoris in tuto collocatis, nulliusque 
injurie obnoxiis, S44 decrevit uxorem filio suo 
Joanni dare ; quare per legatos a Russiz rege 
(Moscovie duce) filiam cjus puellam adhuc obtinuit. 
Contracto deinde matrimonio Annzm appellavit 
mutato proprio nomine. Neque tamen imperato- 
riam coronam ci imponere voluit, quod tune. un- 


B decimum annum tantummodo ageret. Àt exactis 


tribus annis, inorboque pestilenti per Constanti- 
nopolim grassantc, ingenti plebis numero buboni- 
bus exstincto, obiitetiam imperatrix Ánna, quam 
acerbo Juctu prosecuti sunt masti cives. Dajazi- 
tis quoque filiorum, quos obsides Manueli dederat 
Musulmonus, unus isquc natu grandior cum sorore 
sua Phatma remissus fuerat, et Prusz educaliatur. 


At alter litteras Graecas. addiscendi amore tene- 


batur, et cum Joanne imperatoris F. familiariter 
versahatur , scbolamque frequentans in litteris 
erudiebatur. Porro eo usque processit ejus erga 
scientias liherales etudium, et sibi cnm Joanne 
communem educationem tanti faciebat, ut Ma- 
nuelem imperatorem adierit , rogaveritque, ut 
juxta Christianum ritum baptisma suscipere liceret, 
per singulos dies apud eum professus se Christia- 


num esse, neque Mobamedis dogmatibus conseu- 


tire. Istis 2uscultare noluit imperator , ne sean- 
dala inde orirentur. Verum' per id tempus morbo 
seviente, funeribusque omnis promiscue statis 
frequentissimis exhausta urbe, corripitur illo im- 
pubes Bajazitis filius; qui Joannem imperatorem 
his verbis monet : Roma&orum imperator, domine 
mi ac pater, jamjam vadimonium obeo, invitus om- 
nia dimito, et — ad tribunalia, que illic in. altera 
eia sunt, abeo. Profiteor equidem me Christianum 
esse ; tu vero fidei Christiane arrhabonem et signa- 
culum Spiritus suscipere mihi non concedis. Scias 


D velim, quoniom non baptizalus mortem obeo, tibi 


accusationem  inscripturum me apud. tribunal Dei 
judicis incorruptibilis. His verbis imperator emol- 
litus ac flexus misit, qui eum beptizaret; ipseque 
e sacro lavacro suscepit ; postridie tandem bap- 
tizstus fatis concessit. Honorifico funere eum ex- 
tulit. Mantel, sepelivitque in monasterio Studita- 


rum nomini saneti. Joannis Baptiste Precursoris dicato ; conditumque ést cadaver in arca. marmo- 


Tea intra monasterii portas juxta templum. 


(64) Kal etelAac slc «óv oya "Pocíac. De his 
nuptiis pauca Phranzes, lib. 1 cap. 58. Jllius Anna 
a HRhesia seu Russia obitum "accidisse auno. 6925, 
Chrisu 1417, et peste consumptam fuisse  scri- 
bit. - 

l'arRor. G8. CLVIT, 


smaelis Bullialdi nole. 


(65) '0 68 &14oc 2jpácÓn. Hunc filiorum Bajazi- 
tis natu minimum Christianum fuisse testantar 


Laonicus lib. 1v, qui Jesum eum appellat, et Phran: 


z2es, lib. », cap. 90, eique Jusuph seu Josephum no. 
men fuisse tradit. . 
s 28 
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dere voluit Joanni liberorum primogenito, atque 
etiam Theodoro natu minori. Quamobrem legatos 
in Italiam. misit ad marchionem Montisferrati, qui 
ejus filiam Joanni despondendam obtinuerunt. Eis 
pariter comes Matatesta flliam suam, ut Theodoro 
nuberet, tradidit. Constantinopolim cum reversi 
essent, nuptias secundum 5 leges et ritus con- 
nubiorum celebrat pater imperator, Romzorumque 
jmperatorum diadematibus redimitos eos designat. 
Nuptias quoque Theodori et filix: comitis Malatesta: 
celebrat, eumque Lacedz:monis principem orna- 
mentis ac symbolis impositis proclamavit. Verum 
imperator Joannes uxorem suam aversabstur , 
quamvis decenti esset. corpore, formoso collo, fla- 
visque crinibus, capillos cincinnatos ad instar ra- 
diantis auri ad talos usque defluentes gestabat, 
fati illi erant humeri, brachia, pectus et manus 
egregia proportione composite. Digiti ipsius chry- 
&ialli nitorem 3c splendorem imitabantur, corporis 
slatnra erecta ac mediocri procerior: cxterum 
forniosissimo erat -vultu, naso, oculis el superci- 
lis, ita ut, juxta vulgare proverbium : Auterius 
Quadragesime, pone vero. Paschati similis esse vi- 
deretur. Talem conspiciens imperator Joannes ab 
ca abstinuit, solamque semper in lecto jacentem 
neglexit, Quamobrem illa in Palatii parte remota 
seorsim agebat. Cogitabat imperatoris Joannes 
eam in !taliam remittere ad paternos lares, nisi 


DUC.E 
Ak hoc elapso triennio aliam uxorem despon- A 


| $16 
'O 8 fisco; getk za pabgophy lxov tpi l- 
49« woo d46o0Mf0m ivé£pav &yaqta0ax vopgny w 
'lo&vvr, xai tip Geuoséptp «ip Geobo pt * xaX actaq 
àv "IzaAa. (06), 5y&ysvo Gvyavtpa 8cobopes p2p- 
xeslou Móvtnc dapápa cip vlip abtov "Jo&vvy * 10 
&à Ocobó pu Ouyazépa x^vrs MaAatéaza * xà eied- 
6óvxov àv. ^f] mólet, xal oteoawuods abtoU, ó 2- 
cho vópio vápoo xatvtol coUtous, xat paau«ts "Po- 
pa lov &vabelxvoss * «iv 8b Qvyavtpa «ou Malotiou 
aij Geobi pn, xal Ücanásrs Aaxcbatuovia, eughyt- 
c£», tyb0aac abxby sk mapéáengpa. *O $à Bs30431 
'"Io&vvne v. gj osépyoov hv aóvotxov* ^ xópy (39 
«i gbv aópaart xat. u&)a. ebáppostos * py 
eüebhe, 0p1& OmogavoO (Cauca, xai «obe Wioxápou 
óg Qoaxaq ypocavylioveac, uéypt tv üotpayáuw 
xavappeopivou, Éyousa. "Dyouq TÀatel, xal Bor 
ylovac, xai ctépve xay yelpac tp. uécgous, xa la- 
x1Xoug xpuctalAoeihels, xat «hv mdoay fuday vot 
cópatog ávwpisT. x«i woÀU el; «b bpÜtov loxo- 
p£vy * Bite 85 x0 yeliy, wat Bube xetácsaau, xai 
6x«Onn jv xaX óppómv e9v0cate cüsibacváty q1v- 
maetv, à; Eroz yubalev cixclv * "As! éuapóc Tec- 
copaxoct^, xal 6xiwe0ev IHdoxya. Ted qi 
liv & facDeog "Tedvvac oóx &plyy saotnv, et 
«b mapárav cüyxottoz taUtrnc Erévszo, Ad xai pe 
vá&touca fjv kv &vV vv xoretvav «oU TaAatiov, "Toy 
eby 6 BxeuieUg fí6ovAA 8v, mépqpat &v "Ixolg b» coi; 
tob matpbg Óópow, xsX 8i& «hv coU tatplc a)oo 
«eU paoriéoc Mavevh cvepythv buwlüsvo. "Ro 


eum velnisset amor, quo Manuelem imperatorem C BacUts épiosa. «à &pitsá9svoy (67) càye vvdyss aj- 


- prosequebatur. Cum itaque penitus nosset impe- 
ratrix animum ipsius obstinatum ac pertinacem, 
e medio eorum clam se subducere meditabatur: 
tandemque aufugit, communicatis de faga, quam 
parabat, consiliis cum Genuensibus qui Galatam 
incolebant, Quadam ergo die urbe egressa, oblc- 
ctandi animi gratia abit Ín hortos ad captandas 
delicias consitos, quam seculze sunt mulieres fa- 
mule sux conterranez : aliqui etiam adolescentes, 
quos secum domo paterna discedens abduxerat. 
Sub vesperam deinde biremen unam instructam 
pracipui Galat: oppidani conscendunt, littori ap- 
pellunt, et imperatricem cum honore et reverentia 
susceptam Peram trajecerunt, cui omnes, utpote 


domin: et imperatrici, obviam processere, eamque " 


obsequiis cunctis przslitis venerati sunt. Nibil vero 
eorum qua gerebantur, quidquam vespere jam 
facto senserunt cives ; at postridie mane per totum 
palatium res üinotuit, quam omnes agre tulere : 


to), d6ooli0n Dia8pácmi ix pésoo ajsóv * 0 vni 
menolnxe mépqasa ci; «oboe l'evovtsac «ov l'ia:i, 
xat 6n06a6a «hv ab17zc &nobrplav. Mid. sev tut 
pv Ecevot. vc mÓAetoc Év «tv. Du. t&v xbv 
sü8upíag y&piw oUv «alc vuwruxeo vicum valg Dpe- 
qA0seig, xal obv OXlyetz vlotc, obo &mnb «co. sr- 
"t ptxoU olxeu ECfjya ye. Kat npbc banécay 6ibpn plir 
&sotpté&cavzec, «aV ol «ou l'a3atd. mpobyovsec eleti- 
8óvsec, xa tip alvuiip m)motácavtee, bvelpu; o 
*hv Xafévtsg *hv mepalav Oui6moav, xe) nüvi 
mpoUnfjvtev ajThv, xal DouXtxüg «pecexüvouy ix 
xvpiav &Ur&v xol Bfenowav. Ol 5k ctc nOktu; 
px)" óxocsUv Bwofjcavzeo vb. 6pdpa &andpz; 17r 
xacala6oUcne * vf] ÉuÜ0cv ol toU malalíoy rüvz: 
paBóveec «b qeyovis kdug,£gaivov * xat pij glpertt; 
vlyy xacsagoóvnaw fjv óxéomsav mop süv vov I7 
Aáseu, fjcotpáQovto xatabpayustv, xat dgavion tà 
abvüv Wpoforsux. "O Bb facet; Mavovh) ixe- 
Auoev (68) - 0 6 fxcu.ebo "Iluávvnc v6. yeyovt às 


lsmaelis Bullieldi note. 


(66) Kal e csiAac àv 'IceA/a. Hx secunda Joan- 
nis imperatoris nuptiz juxta. Phranzem celebrate 
sunt aono 6927 (Christi 1419 ), Januarii 19, ita ut 
biennium intercedat. ut plurimum infer mortein 
Anna a Russia, eL secundas istas nuptias : nequa. 
quam vero triennium secundum Duce calculum, 
qui lianc alterain Joannis uxorem Sophiam appel- 
latam, eximia et absoluta pulchritudine nitentem 
ironice describit : ejusque partes anteriores Qua- 
dragesinim, posteriores Paschati, proverbio non 


nimis honesto, comparat, Hinc facio macilesta 3* 
florida deformemque fuisse concludere licet. Ue 
illa Laonicus, lib. tv non longe a fine illam nirri! 
Vatxf) piv zóv. cpómov, àmor, 6k vhv bjo, moribit 
quidem honestis, sed ingrata, ac deformi (acie fuissc. 

(07) 'H 08 BaciAlc ópaica có dpsrábscor. Gp 
ultimo lib. 1 Phranzes eam aufugisse testatur an 
6934 (Chrisü 1426), Augusto mense. 

(68) *O && Sac iAeb c MavovtA &xóvoe. Pha: 
zes et Ducas disseutiunt in. assignando tempori 
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bétaxo* fjv 6k «à qoprla q£pouca pla. vai; ónep- A nec se eontemptos ac spretos ab oppidanis Ga'atz 


pevtOnc xv T'evovttov, Etolptoz Éyoooa toU T)sU- 
ca: &v "IxaXMq. 'Avé£pou 6t Bopalo; [BopAatov] «vso- 
cavto;, tlafA0sy bvtlguoc pietà 56Ene fj Bao bv 
aüsf, xai «à lava mvepooavteg sl; "Ixa3av ágl- 
xovto, &AXo pmbiv Éxepov xepbávaca, TXhv «o0 o 
botéqUn avép.patoc, &lxobca xal xo0cxo, 'Apxet uot 
*outo el; paptopiov Oti BacÜuoca *àv 'Popalty 


kvevóprv, xai e!p(* epi 0à Oncavpiv poptoca)dv- 


vv ob gp£)st pot, "Ej)0000x 8b àv tolg; óploc; 4&« 
kxapyla; viv Pepdpov, xal pa0óv:tc ol «c. five- 
pov(a; bxelvnz; mpobyovteg, aov tip ábe)gi abtf)o 
papxecip k6nA0oy sl; auvávtnaty abtfjc, xal po- 
TÉp.cavteq a0ti]v uéypt xàv ma'aziov vfi; macpurre 


.Aevia;. AoTh el, Ív «ov povaacopiov EX0o0ca. Exet 
thv ofxnotv fjpevíoono, xa eq Gsip Eautiv &vat:tca B 


*à Aounby ze Que. üávexifpoasv. 'O 6$ Baoücus 
"Jo &vvrc (69) avt)ac elc Kopvnovbv 'AXéGtov Baot- 
Ma TpazsQouvcog, ljppócato *hv Ouyatéga abtoU 
Maplav el; vovatxa, &palav xal x&Xàev xai f0ei - 
*at dyayóvteg &mb "l'oamstouvtoc, xathyayov kv 
Kovotavt:vouTtólet, Kal Ó. macpiápyne "Iociyo 5ià 
ziv Guvt0nv lepoce)sotuov al; Ev avviipe, xal 64- 
eotya. 'Popaloy &vryopeó0n. 'O Baoneue 6 àná- 
paz; àrb Kovstavttvou róAeoe (70) obv cprfjpeat 
mi&lotat;, xatf0sv foc [leXomóvvnoov. Kai tbv 
mp'vxvta "Ayotac ómotáGac, xal &tépovz; Amoyó- 
vou, touc ix «fi; Nauápac xavayopévou, Omoytt- 
plouc 3a6àv, ávrxsv el; Kuvotavtivoi noA v, xata- 
Avnüv t1bv vlbv aücoU Gcóbwpov Btanótnv mácv; 


- 


inultosque sustinebant ; jamque ab ipsis arma 
sumpta ad invadenda funditusque evertenda su- 
burbia eorum, nisi impetum eoercuisset Manuel 
imperator. Caeterum his quz aeta erant, laetatus est 
Joannes. Aderat. autem actuaria navis pregrandig 
Genuensis, qua in Ituliam mox solvebat. Orto ita- 
que Borea vento, illam decehter apparatam con- 
scendit imperatrit, velisque expansis in lMaliam 
contendit. Hzc equidem preter coronationis glo- 
riam ac deeus nihil lucri reportaverat: taliaque 
verba BG jsctabat: 1loc unum mihi sufficiens 
testimonium est, quod Romeorum imperatrix facta, 
titulum istum retineam : nec de thesauris am- 
plissimis sollicita «um. Tandem cum ad fines di- 
fignis Montisferratà verisset, «d faimsm adventus 
obviam processit frater ipsius marchio, quem co- 
mitebantur regionis illius proceres et nobiles, eam- 
que in palatium paternum deduxere. In monaite- 
rlum quoddani ipsa deinde secedens habitationem 
lie elegit, e reliquum vite tempus Deo «devota 
et eonsecrata exegit, Uxorem deinde imperator 
Joannes sibi habuit Mariam Alexii Comneni Tra. 
pezuntini imperatoris &lism, formosam certe et 
moribus commendebilem, quam ab eo consecutus 
est, missis Trapezuniem legatig, qui Constantino- 
polim eam advexerunt. Patriarcha deinde Josephus 
per solemnes ritus sacros simul conjunxit, ipsa- 
que Romaorum despoana seu imperatrix appellata 
est. Imperator quoque Manuel Constantinopoleos 


DleAonovvfjoou. "ExdvzteuGac 0k xal elc; KaJAtooso- C portu solvens eum plurimis triremibus in Pelopo- 


Aty Evxuyàv t Mayoupás * xal to2a0tyv xlotuy iv- 
b:iE&psvoc el; «bv Baca, dc xal iv tfj «prfipst 


nesum usque navigavit. Acliaig principem in or- 
dinem redactum sibl parere coegit : aliosque, a 


]1smaelis Bullialdi note. 


qno Sophia in Italiam aufugit. Ducas Manuele super. 
stite id factum tradit : eontra. vero Phranzes jam 
obiisse diem Manuelem astruit : fato siqui:lem con- 
cessit Manuel, ut refert Phranzes. lib. 1, cap. ulti- 
mo, anno mundi 6953 [ Christi 4425] Julii die 21. 
Sophia vero auno 6954. mense. Aagusto, aufugit, 
post mortem seilieet Manuelis, Aliud etiam hoc 
loco notabimus circa temporis momentaa Phranze 
iadicata de Manuelis obitu et Joannis initiis. Mors 
Manuelis contigit anno przdicto 6955 Julii 21. Ca- 
pite deinde prime lib. it, narrat auno 6954. mense 
Augusto rerum summam ad Joannem imperatorem 


' devolutam fuisse. Quod cquidem verisimile mihi 


non videtur, Joannem jam coronatum imperatorem 
post annum a morte patris Mannelis, rerum sum- 
mam adeptum esse. Phranzem ergo, aut. qui illum 
transcripsit, errasse puto, vel, pro Septembre mense 
Augustum scripsisse : vel si Augusto mense Joan- 
nes imperii adininistrare res coepit, pro anne 6956 
legendum esse anno 69353. 
(69) '0 8à BaciAsbc 'Ioárrnc. Phranzes, lib. i, 
cap. 3, auno 6935 [ Christi 1427 ] Augusti 29, Ma- 
riam Trapezuntinbam Cornstautinopoliiu | advenisse, 
et anno 6936 [eodem Christi auno 1427, ] mense 
Septemhri, nuptiarum soleiunia celebrata esse scri- 
bit. At Laonicus rerum ordiuem perturbans narrat, 
postquam marcbiomis Movesoaía; filia aufugisset, 
aliam uxorem Joannem duxisse árvb 4714 Eappacíaq 
toU Sappátov fjyeuóvoc Üvyasépa. E Sarmatia Sar- 
malarum, id est, Hhussi:e seu Moscoviz, regis filiam ; 


quod duobus testibus Ducze et. Phranzi repugnat, 
qui tertiam Joannis uxorem Trapezuntini imperato- 
ris fliam esse asserunt. | 
(70) '0 Baci Aebc 62 ázdpac àxÓ Korctarvti- 
vov. Auctor noster trium uxorum Joannis historiam 
digresslone uses hactenus. pertezuit. Redit dein- 
ceps ad narrationis seriem, exponitque Manuelis in 
Peloponnesum profectionem : quam imperator hic- 
ce, anno adventum Anne a Russia sequenti, teste 
Phranze suscepit, mundi nempe 6923 (Christi 1445), 
cujus mense Martio die 25, in Cenchrearum por- 


D tum salvus veuit. Anno deinde sequente 6921, Con- 


stantinopolim rediit. Profectionis illius mentionem 
facit Laonicus, lib. tv, Hexamiliumque, quod et 
Phranzes testatur, ab eo refectum. Martinus papa 
Y indulgentias plenarias postea concessit illis qui 
ad Hexamilium propugnandum abire vellent. Quo- 
niam vero de Cenehrearum navali et portu hie 
mentio injecta est, lectorem admonebimus Leuncla- 
vium, lib. xiv Historie Musulmanice, etin Pan- 
deciis Historie Turcice, cap. 120, nec sibi constare 
hec veritatem assecutum omnino esse. Non sibi 
similis est, quod lib. yiv, Geremen in Isthmo Co- 
rinthiaeo prope Corinthum collocet ; cap. vero 120 . 
Pandect. in Laconia seu Tzaconia. Quod impossi- 
bile est,in duobus locis eamdeu urbem sitam esse, 
Veritatem partim assecutus est, cum Geremen in 
lathrao Corinthiaco prope Corinthium sitam: dixit ; 
at Coriuthus non est, sed Cenchrez in Saronico 
sinu, ubi quondam fuerunt Coriutbiorum navalia. 
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Navarrzis illuc profectis genus ducentes, in. ditio- A «fj Bao elasA0Uv, xaY auvsastaÜeN zip Pacui, 


uem suam redegit; indeque Constantinopolim re- 
vertitur, relicto Tlieodoro filio universe Pelopo- 
nesi domino. Cum vero Callipolim appulissct, cum 
M.ahomete collocutus est : qui, quantum imperatori 
confideret, triremen ejus ingressus, cibumque si- 
mul capiens palam approbavit. Imperator quoque, 
multa dona eilargdus ejusque purpuratis, indc 
cum ezteris triremibus &olvit, et summa cum l:e- 


Kat 6 Bacücog; aütbv cüv Ónpou; mÀslatvotc, xol 
toU; cuv ab1p Óc£uosca;, ECX202* xal al cprfpe« 
GUv tip Bact)el gesà yapd; 6xc mAelavne thv Endvo- 
6ov fvvov, Kal ol tfj; Kwvstavrlvou Émavtto civ 
& xazpidpym xai «jj evyxMfwp kenX00v cl; &niv- 
47101V a)toU, xal pet' ebgnuíag xal Dpvey. Ev to 
maÀatlp àmhyayov* xal tà vj; EnavóOou bExtz)t- 
puo. 


titia navigationem absolvit, Advenientis etiam in occursum processit universus Constantinopolis po- 
pulus cum patriarcha et senatu: faustisque acclamationibus ei hymnis prosecuti in palatium 
deduxerunt: linneque. exitum expeditio ejus sortita est. 


57 CAPUT XXI. 


Mahometes in Asiam trajicil. Cineitem in ordinem redigit (71), cujus insolentia maxima erat. Magnus. Rhodi magis'er 
castrum Smyrna. instauratl, sed a Máhomete prohibetur. Smyrna ab uxore Cineitis. Mahometi deditur. Magno ma- 
gistro ccncessum edificare castrum in Carie et. Lycie finibits. Cineites veniam impetrat. Turci bello navcli Noxum 
uggrediuntur, prelio a V eneta classe superantur. Veneti Lampsaci turrim [rustra tentant. Cineites | N icopoli ad Da- 
»ubiumn praficitur. N ovamreligionis sectam in Ionia a monacho Turco institutam multi amplectuntur, adversus quos 
Muhametes Susmani filium et deinae Hali Bequm misit : qui re infeliciter gesta occubuerunt, Tandem a Morale Ma- 
liomelis filio Bajazile Bassa oppressi ac delet$ sunt, e paupertatem voluntariam profitentes interfecti. 


At Mahometes, rebus in oeccidentalibus provin- B 


riis rite constitutis, turbis ubique compositis, in 
partes orientales trajecit : Prusam venit, ibique 
refectis zdificiis quz» Caramanus incenderat, il- 
lincin Asiam profectionem instituit, Etenim Ca- 
ramanue per illud tempus, quo Mabhomcetes Cou- 
stantinopolim profectus bellum adversus Mosem 
gessit, ab ]conio cum exercitu Prusam advolat, 
eamque diripit. Bajazitis quoque, qui et Malio- 
metis parens fuerat, ossa e sepulcro eruta igni tra- 
didit, Iste enim Boajazites bujus Caramani patrem 
leonii olim capite trurcari jusserat, Asiam itaque 
ingressus Mahoirnetes Cineitem superbia elatum 
sem8il, eL supra melae, ut. vulgo dicitur, trausi- 
lientem. Ubi vero Pergamum Asiz devenit, illico 
Cineitem monet, ut locis, quz illie occupabat, 
redat, provinciaque excedat. Verum Cineites eum 
prorsus floccifaciens castra munire, quietusque 
exspectare illius adventum. Mahometes igitur Cy- 
mam veniens, qua Cineitis partes sequebatur, 
prisidiariis, ut se dedant, per feciales denuntiat, 
vecusantesque deinde expuguat. Omnes qui Cineiti 
militabant neci dedit, indigenasque liberos esse 
jussit. Ilinc. discedens venit in Campum M:euo- 
meni, in quo exstructum erat. castrum munitum, 
quod Archangeli nomine appellabatur, Turcis vero 
nomine mutato Kagiacik : id magna vi oppugnatum 
recepit, indeque Nympbzum profectus est: quo 


'O &k Mayovpi: tà t5. Ó2oce« pépn xiu; 
ànapilaa;, xal vapayhv ojbeplav EEóva0ev àge, 
T£pd tà «fj; Écac pépn * xol Ey «Tj IIpoísg 30v, 
xai «à ágavuc0évva xaY xupi mapabo0évta oixolo- 
p^pata api soo Kapapáv ávaveoaa;, Exclücv ri; 
'Aclay xazalpe. 'O yàp Kapapáv, óxe 6. Mayovyit 
£l; Kovotaveuvounoliv &A0Gvy. tywvlTeso xazà 6) 
Mocr, &nápag &nb 'Ixov(ou slc; Ilpoucav cuv óvvi- 
pet xazrÀ0e, xaY Aeniavisag aóthv, xa sà ómi 
1ou Daviag* 100 xatpb, 700 Magougkt ávaxoyl- 
636, Ex toU tágou, rupi rapébuxsv. 'O Tàp aii; 
llavtatht &nexsgáltoi mots. àv "Ixov tbv. fatiga 
103 (n0évxoz; Kapapáv. KateX0dv 6k tv "Acla cip 
tbv TQcvehz  pueyva)ov0Evsa, xal óxtp cà ioxappivo 
v150vta * E300v 6b iv TIspyágup sfjc. 'Aotas prot 
vp TCtveht zapagoprisat, vàv Exet 6b. dgelva: civ 
inapylav. 'O 6; Tirveht 0565 «b mapánav tsiuc 
vos, togalsato «à xáctpa, xax EbxáOnco ixbeybu- 
vog thv ónxavvhv aótoU. 'O 6k Mayoupás cov ti; 
Kop (72), xoi Q01toac 15 opoípiov, T$» vxo xpr- 
viv Óuà «bv Tiwvetiz, molepficae xatéoyc. Kal to; 
piv óvixag aütoU Clost áveTAe, touc Ub tyyopiox 
teuO£prsev. 'Anápag 5b ExetOsy TA0ev clc vov tov 
Ma:vopgévou. x&pmov, fv 6$. Excel opojspiov óyophv, 
«b 100 'Apya('r£loU. Aeópsvov, ol Tobpxo, & Ka- 
yiat6hx (75) nuetovópasav, xáüxcivo aiv titio! 
óvuvápet xal àxpofolispol; mapaAa6ív d0:vt5 
N3p:gatov (14) * xa «b Nóp.qatov. güv ro£qup Aa6ov 


Ismaelis Bullialdi note. 


(74) Leunclavius, Histor. Musulm. lib. xit, etin D euldubio is est cujus hic nomen a nostro refertur. 


Annalibus Turcicis expeditionis Mohametis contra 
Cineiteim, qui illi Isinyroglius est, nullum verbum 
facit, sed adversus Caraiianum iun Asiam movisse 
scrib:t. 

(72) 'EA00v sic Kóunv. Rog vg  AloX50; 
x05 tj A£c6ou, àx5 Küpnsz 'Apagóvoc. Stephanus 
De urbibus. ldem Siwabo, lib. t, Dominicus Marius 
Niger vult esse Phocaaimn noram, qui Lesbo ob- 
jacet. 

(73)Tó coo 'ApyaryéAov Aeyóqjigvov, ol Tovpxot 
5à KayuaGx. Notiua. Metropoleon. sub Smyrnaz 


' Mirono habet &a(oxomnov 300. 'Apyavéxoo, qui pro-. - 


. (14) Tó Nupgaiov. Urbis istius nomen in par- 
tibus /Eolidis, Lydiz, aut Ionizx in antiquis Geo- 
g;aphis non reperitur : Ptolemaeus, Strabo el Ste- 
phanus in Taurica Nymplieum liabent inter. Pan- 
ticaprum et Theodosiam. Abrahamus Ortelius 
hujus nostri in. Lydia Nimpfimi nullum verbu 
facit. At Gregoras duobus in locis deco loquitur 
oppido, lib. n, in fine, ubi deJoannis Duce obitu, 
qui in eo obiit, soi v5 Nopqatov v/ts.— fto|020t5 
tà; ératpi6á;, et lib. vt, cap. 13, ubi de Porphr- 
rogenito verba facit, xci 6$ «lug regt zb Nupgalv 
87 Aulas Exo vyave, clc, 
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iM0sv &'; Suópvav. Thv 6k Epópvay dx; Expeme stt- À expugnato Sinyrnam abiit. Cineites autem Smyr- 


yloac, xal mAe(ozouc tiv grpatttociov E£u6a240v, xal 
psydlnv 30vca&t Exotgágac ii cc OrD.uv xaX &àv- 
piv, xal Exépooy. ávaqxaitov mxapaoxteudoy, ó TQt- 
ytt* abs. elc "Ecscov T48e, xav.Avmüv thv pm- 
*éga, xal «hy àB5)cgl» abco0 llayitht, xol «à 
:éxva. iy. Zuópvn £yxXewrta. Tby 6 vap6pbv abtoU 
xa! $o0lov, Aj0;vAdw óvópati, el; «b Nup«gatov 
tópóviee ol «o5 Mayoups, fiv 4p qUAaG toU gpov- 
pou, ámiyayov mapactüsovcee ti llaywuth: B:- 
Ve fyouv pecátovtt «o0 Mayoupgét* fv qàp Ev 
lioucia xal &5e(g. moXAf, &eocepoz &pynyhe i; Enoc 
elzlv * 6o0Xog yàp ünfipye to9 Mayouuts, àAJA& 5i 
tiv ónep6dD)ovcav abcoo bouAelav xatéctnocv &o- 
yov:a toU olxov aüxo5. Abzh, Bb 6 fv Oct; Ia yaQ 


Er bvroc tv 8páxn toU. Mayovpis Ypáget mph; xiv x 


Tüwefiz* El. SoUAst cov elval c& xipiov 'Tovíac 
xal ut Éysiv cóv tvxórta Zeipacuór zap' "yv, 
Üóc uot tjv c Ovyarépa YópQ mráqgov, xal 
Écopal cot ap6péc, eo 8 épóc xer0cpóc yev ion, 
xal Exrote Éco dpepíuvoc Qvo éy. cj 0$ nre- 
yovig. "O0 Tiwehs 66 004v 653562; thv àAato- 
tav aüxoU xai Ümepngaviav &viymtoy to5. tuxza- 
xoxoptotoU (75), mapiavapévou «o0. At8oUAd 600250 
Ünápyovtoz a5vo2, Aéyst mphe aüzóv- Tivoc & 
0ovAoc ; 'O 5i, Tüjc o"jc abüevclac. 'O 8 T&- 
veh*, Kal zolov vérove ; A060u3d; ób, Tov 'AA- 
Caràv. fTolac 0pnoxsiac ; '035 A05203às, IIgónv 
piv Ka6obp oanpxov, vüv 68 MovcovAyádroc. 


nam validis propugnaculis muniverat, niagnamque 
manum przsidiariorum militum imposuerat. In- 
svructo deinde armorum apparatu ingenti, mili- 
tumque numero magno conscriplo, ex»terisque ne- 
cessariis comparatis, Ephesum discessit, relictis 
matre ac fratre Bajazite, liberisque suis intra 
Swyrnz muros conclusis : $8 gener ipsius, qui et 
servus erat, Audulasque vocabatur a Maliomcetis 


ducibus Nymphlizi, cujus custodize przfectus erat, 


comprehenditur, et in conspectum Bajaaitis veziri, 
id eat mesazontis, Mahometis adducitur. llie po- 
tentia ac opibus c:zeteros antecellebat, et. ut. alter 
imperator eminebat. Inter mancipia Mahometis 
fuerat ; quodque servitio promptus et habilis magis 
videretur, familie totius directio ipsi concredita 
est, Hic itaque, de quo nobis sermo, Bajazites aid 
Cineitem, cum in Thracia adhue ageret. Malhiome- 
tes, scripsit : Si dominium Ionic retinere cupis , 
ncque a nmobis ullatenus lacessiri, filiam (uam le- 
gitimo conjugio mihi junge, tuus gener evo, tu vero 
socer meus eris, deincepsque securus et quietus. in 
(ua. ditione vives, At Cineites animi superbiam ae 
fastum osteutare cogitans, coram nuntio, qui lit- 
teras ipsi attulerat, ad se venire jubet mancipium 
Audulam, qui ipsi serviebat, eumque interrogat: 
Cujusnam es servus? Respondit iste, Dominatioris 
iuc. Cineites iterum, Unde natus es? Ad quei Ku- 
dulas, Albanus sum. Cujus religionis? respondit 


'0 6€ Tres: Tpbe tob; ucyiotdyag abro) qno * C Audulas: Antea. Cavur. eram, nunc. Musulmasus 


Ti cíjcepor épar xac! &vóziov zárcoy ÜjtOY 
lob Ol&opt cv. &piv Ovyacépur. clc Tvxaixa 
véjugovr c ip Sov4g A$60v.láy * xal a0) 
tovtov &AeUO0epov xal yap6póv daó thv cge- 
por, xal éva cov épgóv cvyysrüv. Eózn9f5avtes 
Ób návtec xbv Titwett ol ouvsoptátQovtee, &voíGag 
tb o:óua mpb; «bv &necta)pévov t0; Àóyoug toU- 
500; &onxev * "Avdryeidov tà xvplo ccv Ilaya- 
Üje, Óct dveJAd6ouev qvap(póv. 8x zv 'AAGavor 
Qc ixsirov, 6obAor dpyvpormntorv óc &xeirov, 
v&dcepoy Oziép éx&ivov, xal gporviuocepov zap' 
éxeivoy, "O 9 ànsozoluévo; auvtelg oue Aóyouge, 
ém:xáluje mdoav vhv mepÜrjw t xupi adcoU, 
xilfv Éxtote cpíquv pavlav Kamovbov xatà toD 
Tiwefis. Epi 6t xatpby üv &5éexo auXa6üv zby 
Aü5osidy el; «b Nügqatoy tob; bpyetg a$xoD EEc- 
0fotaev. ebvouylaag a0tóv. "AXX tnavlopey a0; 
el; tbv tT. locoplac elppóv. 

'0 15p Majovpkz (x80 eic Eauópuxv, xax TEpt- 
xoxlosac abifnv, cÜpcv ixet tbv Usyapayíocopav 
'Pébov oSv tpulpeot vp:ot, &votxobouoDvca 55 opo)- 
pov 5b «3px 105 Teutp oDaptv, xal uf 0210720; to0 
Tief. Tóze oi «àv n&gt& vfjowv fiveuóvez pa0óv- 
t$ sv ági$tv o5 Mayovpuks 6v «fj. Xgópvn, &ánav- 
52$ E0cov el; àxávtn3iv a2c00 6ià 6o tivo alti, 


sum. Conversus illico ad proceres aul: su» Ci- 
neites fatur: Hodie coram vobis omnibus filiam 
meam uxorem legitimam servo meo. Andulach nu- 
ptum do: eumque libertate dono, generumque in 
posterum adscisco, el inter a[fines meos. Ilis Ci- 
neit'is sermonibus universus consessus applausit. 
Ipse vero ad nuntium Bajaziás hocce responsum 
dedit: Renuntia hero tuo generum. mihi ex Albanis, 
cujus genlis ipse quoque est, adscivisse; mancipium 
pecunia emptum, paris etiam ac. ípse conditionis , 
verum ipso juniorem el prudentiorem. Nuntius igi- 
tur Bajazitis intellectis ejusmodi verbis, ad lierum 
reversus omnia relert, qui deinceps adversus Ci- 
neitem odio capitali exarsit: occasione Jemum, 


D quam avide expetebat, oblata, injuriam sprete 


affinitatis ultus, captam Audulam apud Nymphxum 
reseclis testiculis eunuchum fecit. Redeamus au- 
tem ad liistorix seriem. 

Mahometes Smyrnam — profectus. obsidione eam 


cingit. At Rhodi magnum Magistrum illic invenit 


cum tribus triremibus, castrum, quod a Temyre 
eversum fuerat, invito etiam Cineite instaurantein. 
Cum vero Malhometis Smyrinam adventus. fama 
dilfusa (uisset, a4 illum conveniunt omnes insula- 
rum vicinarum duces duabus de causis : cum prop- 


Ismaelis Bullialdi not 


(73) HevraxoxopicoD. Phavorinus, Hox:hz 
&iv2$ mxp' "'Üixf pu tiv &rioto)n» n2pà vol; 931:poy 


6r3ot. IToxtóz. apud Ilomerum abacum seu tabulam. 
sign ficat, apud recentiores epistolam.. 
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ter ipsius bonam mansuctamqse indolem, viresque A &à «tj aya0óvnta, xai fjuspácnza, xal tb. Onspfo- 


cxteris superiores, tum propter Cineitis fraudes et 
depradationes. Accesserunt ergo Phoczarum prin- 
cipes, partim itinere terrestri, partim mgri vecti. 
Carmianus Pbhrygie superioris princeps, Man- 
tachias Cariz, Mitylenes Regulus triremibus de- 
latus, Chii quoque dominus 59 et ipse nave ad- 
vectus; jamque illic aderat maguus Rhodi ma- 
gister. Cuncii isti, ut colerent eum, illuc sunt pro- 
fecti, uL etiam gratulgrentur ipsi de Cineite pes- 
sumdato; quos omnes frsterna amicitia complexus 
est. Per decem dies oppugnata Smyrna, insulari- 
bus omnibus, pro. virium modo singulis, auxilia 
navalia ferentibus adversus obsessos: decimo die 
Cineitis mater, et uxor ipsius cum liberis urbe ex-— 


Adv $$: Bováptoe toU Mayoupit, xal 6ix «b f3v- 
oUpyov xal Apotpuxbv «oU Tyiwsfis. Ol vov 9w- 
xat&v o9v E&eoyor et plv $&. Gnplic, ol Ot 5ià Ga- 
lácenc * 6 Kappiàv fg &vto. Gpuylac, 6 Mavrz- 
yla« Kaplac, 6 MicuMvoe bà vprfiprov, ó Xloo xal 
aüco [abcbo] &«& «pufjpeoc, ó. "Póbou xoV fjv. bxil, 
&naviec cl; mpooxóvnatv abtod xai auvbpop.hv Evexa 
«f; xat&)jceug «oU vupávvou* xal «ob, Kzavis 
&anacloc óc &btgooe tamácate. Dlof;aag obv tu£- 
eae Sixa molsuüv «hv Epüpvav, xal cua6onÜ0oUv- ' 
«eq og &uvatby xal ol «Gy. vise v Si $aXácoty, iv 
«fj &exácr EGRAUev fj ultnp cou TOiets ovv rv- 
vatxY xal «£xvote q0xo0, xal poosxüvraav cip Ma- 
yovpit alvoüvese Guyytpnctv viv ktatcopdvov. 


cedunt, et ad Mahometem supplicantium habitu B IIapéSwxav obv *àv Zuópvav, xaV mapala6nv ai- 


accedunt, veniam erroris aec criminis admissi oran- 
tes. Ab lis traditam Smyrnam recepit, deinde mul- 
tis in locis muros solo zequavit, propugnacula qu0- 
que ct turres partim diruit, incolisque habitandam 


moenibus nudatam permisit. Interea magnus Rhodi | 


magister turrim quamdam capacissiinam ad portus 
ingressum a:di(icabat, jamque supra altitudinis se- 
missem illam erexerat : cum Turci, Mahomnetis 
Jussu, noctu eam radicitus demoliti sunt. Mane 
cum facinus cognovisset magnus ltlodi magister, 
id wgre ac graviter ferens ad principem Mahome- 
tem accessit, longainque orationem ad ipsu: bha- 
buit : in medium ad/lucens, quod, dum regioni illi 
imperasse: Alines, castrum illud impensis Rho- 
diorum constructum sit. Sin minus locum dederit 
ei instaurando, difficilia utrinque jurgia interces- 
&ura inter dominationem ipsius et beatissimum 
papam: fore etiam ut ingens exereitus ab occiduis 
partibus profectus ditionis ejus magnam partém 
devastet ac evertat. Mahonmetes hisce sermonibus 
equo animo auditis, nihil inclementius respondit. 
Recens enin. adbuc. Turcorum animis inhzvebat 
memoria eorum que a Scythis, in eos severe ac 
aspere anima lvertentibus, passi eranl: Ego quidem, 
inquit, o pater, erga omnes  Christianes liberalis ac 
magnificus esse cupiebam. Regium enim hoc praci- 
que est, bonos beneficiis locupletare, pravos ponis 
subjicere, etiamque subdilorum utilitati studerc. 
Sane cum in has regiones advenissem, multi coram 
me se aliteruut Musulmani, qui animum nostrum ed 
id incitarunt hac ratione ducli ; quamvis Temyr in 
Asia nihil, quod utile sit, patraverit, insigne ta- 
men servata ]onie monumentum posuit, eversa ac 
diruta arce, qug Smyrne imposita erat: omnes 
enim servilis conditionis Iones, in illam arcem con. 
fugientes. liberi evadebant. Qui vero terrestre. iter 


«àv, xalelz moJAà pí£gr xaceáGac Ens vt và cefym 
t4Ótne, xal vou; wpogayüvac, xal mopyouc abtne 
xa0cX0v tx pí£pouc &gfixe touc olxfjzopac xavouulv 
&rspuppáxtoug. 'O gáyag 0b paylasep (16) iv 
olxoBogóv mópyoy iva rappuevéOn 6v c eiópau 
voU Aipévog, &va616ácae a0:bv Üzko vbv fiw. 
*Q0 5b Mayoups Or tfc voxtb; xe)socaq tol; Toup- 
xot; fjpeujay &xb. Bá9pov. IIgutag 6k ibov ó payl- 
exp vb yeyovie, xe Ostwvona0fjoa; $30sv cl. sbv 
jyeuóva, xai XoAÀoUg Aóveuq el x&v, xai apactí- 
Sag Wü tb epo)ptov ixc(aün Ev vato dipipan toU 
"Az Bi &valo piov 1e. "PóBov * xat el pf 9octt 
yéoav 1o) &votzoboy.mOT vat, Esoveat axávbala àvk 


:wécov  diyeuov(ag aüzoü xal toU p.axa puetátoy 


D 


mázxza. Kai &XeUctsat ÓUvagi; peyáln ámb à 
&cxépua pépn, xal ágavut moJlostbv pépoi *Üie 
itpovíag abvo0, 'O 6k Mayoupkt mpáw: Qépan 
coUg Aou abto0 &üfücg &nexpivaro. "Hw Tip 
àxghjy xparoüga dj vv ExuüOv madbela, xai stpue 
pía kv tol; quyal; t&v Toüpxeiw * "Er pér, ad- 
tsp, &CovAÓóumv slrau; züci toic toU xócpov 
Xpwrriavoic pevadóBeopoc xal gulóriuoc: xal 
r&p tó tic r) repovlac Ivy cot &crl, cà cox 
xaAoUbc süepyetsiv, xal otc xornpotc tipaperr 
dAÀdà xal trà rov 0xqxóov cvpugépor Óew zpa- 
ypacebscOar* &A0Oy yàp éy ccic pápsct rostoic, 
£bpov aoAAboc cóv MovcovAgávrov. zaporpiror- 
tác uov xal vobv xai Oudvownv, Aérovtac* El 
xal obóév xpnctóv slpyácaco ó Teyvp iv tj 
'Ac(g, d AAà cà Óuagósipar xal épsisiov dgcirai 
rà zxoAlyviov và. &y Xgópyg, pépa gorujórvrcr 
dvéünxs tà "wovíg* ol yàp év cóxn &ovAelac 
'Ioveic 6ovAstorcec závc&c elc éxetvo xatügsU- 
qovcec àAevüeplac écóTXavov * xal ol &y c(ucóc« 
8.& Enpüc xal &ià zeAárove à 0aAdccm az4£or- 
vec Oià cürv Agocpixüw duaciow xárt&c trm 


]smaelis Bullialdi note. 


(76) '0 52 uérac  parlotop. Magnus magister 
militie Hierosolymitanze tune fuit frater Philiber- 
tus de Nailaco natione Gallus, et antequam magnus 
magister electus fuisset, Aquitanize prior. Creatus 
fuit sociorum suffragiis anno 1596, ut lib. 1v tradit 
Jacobus Bosius, anno 1409. Pisas appulit, ad con- 


et Constantiensi interfuil. 
1420, et sequenti 1421 
Verum de 
excitsnii, 
verbu 


cilium proficisci cogitans, 
Rhodum deinde rediit anno 
Qbiit, ut idem Bosius lib. v' testatur. 
illius incepto Smyru:e castrum iterum. 
deque cum sultano Mebemete colloquiis 


. nullum facit. 
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0ovAslac iOerpo)vto, xal |y dozovóoc Ex0pa A illac capessebant, homines liberi quique mari  navi- 


tor gpsploy &r ve fizxseíipo, Ev cs 0addeeg pscá 
tor Tobpxor. 'Epaxapl(sco cov Óià covco à dc8- 
6ic TEjop. Nüóv 68 BoUAst cov &lval. us ács6é- 
€tspor zov tupárvov éx£&(vov ; ob ÓUragat covcto 
zouvjecua. Iq vevécóo xal :ó coi fovAncór, 
xai ró zapà tov To)pxor aitqüày dcdAsvtor * 
0í6o44 c0t &r coto ópioic Kaplac xal Aux(ac xó- 
zov Ócov fo/As, xal áxsA0€ olxoóoyücuor, 
ózoior BoUAst xoAÍxv«ov. Tóve ó uévaq paylosop 
iwott;Ürl, voUg Aóyoug 1oítoue, slpnx& mpg «by 
Mayovpís * "Q dyspàv, Óóc novcór 0x0 civ eir 
éCovcíar tóxwv uépoc, xal prj u& áxoxénsXqc 
ir d.Alorgiaic éxapxlaic. 'O 6k frega, "Ex vw 
£pov Oióupul coi, xári tQ Marcaxíq éAupgnedpny 
th» ézapylar, xal uíj coc pneAécu xspl tojvov. 
Alsfjca, bb pócvay pa, xal Aa6ov &viAOsv * ópolo 
xai ol Xlou, xai A£a6tot, xa! Quxas TÓVt6,, tüe 
aivfjse«; aóti)v ácpévog mpocbeGáusvog, xal mÀn- 
poa; 1à 0:)fjuaa, ó tj yepuov án&£Xvosy iv clpfjvy. 
'H óà kftnp 02 TQwsht* ixtcixGg OvgufoUca obx 
ixaUstTo, péyptc oU elcaxousOÜctsa, taeu0Épuos «bv 
vl5v aóifhe too Üavátov. "Oc xal £30üv, xal TpoGc- 
xvuví,cae 5v Mayoupgkt, ópxov; óoUc abt toU ptq- 
x£ct áxaxselv, à)à vigtós 5:iyeww kv mácr «fj 7 
ajvou xai xupiou;, xal 6eanócag Every xal xaely 
T,o€ bx 10v 'O0pávev xavayopévouc, Ébwxt chv 
&nxapylav «Q-vlip 'AXcGávópou «o0 Xovopávou (77), 
0» xax clc «hv aücoU ácé6eiav. uescaxcóaos * «bv ok 
Tétwett xtleósag ev a): iv «f 8páxy  dX0clv, 
xaÀGg *à *üc ávasolnc opovilsag si; thv B0ow 
kravétevts. Kat kv Ka). coundist EA0üv, otov &xap- 
vlGes xavà 400 Souxbo NaGiac (78), xat tv. Aoutàvy 
KuxAiábev vfauv, «iv ónb «tv aütoó yetpa, alciv 
aó1by (e o) Tpüvv, oUtt xol iv «fj Zyópyr, ox 
TÀ0e mpocayvopeócov vo Mayoupgés. 'Ánápag oUv 
&nb vf; Kalhtowzüso; 6 cvÓ)o;, Eyov &umnpalhv 
Tbv TQaluexéy(v gov vpifjpsot xoX 6ufjpeoty. ópoU 
vpi&xovta $30sv kv "Avoópo «f vfiao, E» «fj Tlápo, 
t» MOX (79) * xa &oALoog «6v vnowotov &0pol- 
cag, xalinpiav melovrv morfjsa;, EravéCeutev. 


gabant, predaltoriis navibus. intercept sub servitutis 
jugum. mittebantur, et. hostiliter tam mari, quam 
terra in. se. invicem invehebautur. fratres Rhodii 
equites et Turci. Ilac de causa bene audiebat impius 
Temyr. Visne igitur, wt isto tyranno magis. impie 
nme geram ? abhorret ub hoc auimus. QQ) Verumta- 
men ut. (ue libidini satisfat, et Turcorum preces 
érrit& non evadant, concedo tibi locum, quam an - 
plissimum volueris, in Carig et Lycia finibus; illuc 
te confer, et, prout libitum erit, arcem &difica. Ma- 
hometis sermones cum percepisset magnus ma- 
gister, eum sic allocutus est : Partem aliquam. o 
imperalor, mihi largire intra imperii (ui fines, neque 
me in. alienum  transmitte. Cui occurrendo re- 
spondit imp. : Quod tibi concedo meum est, quippe 
ipse ego principatum Manlachie concessi , neque 
porro de his sis sollicitus. Rogavit itaque magnus 
magister sibi rescriptum imperatorium dari ; quod 
postquam obtinuit, inde discessit. Chii pariter eti 
Lesbii, Phoczenaesque abierunt, acceptis abeo beni- 
gnis responsis, super illis qua» petierant ; quecunque 
enim ab eo quazsivere consecuti sunt, et pacifice ab 
eo dimissi. Interim Cineitis mater supplicare ipsi non 
cessavit, donec alloquendi se copiam ei fecisset, et a 
mortis poena filium ejus exsolvisset. Cineites etiam se 
coram Mahomete stiUt, eumque adoravit, et jureju - 
vapdo se obstrinxit in posterum nullas res novas 
moliturum, sed in fide mansurum per totum vitz 


C tempus : dominosque et beros re ac. nomine agni- 


turum eos qui ab Othmanica gente genus ducunt. 
Provincie istius administrationem credit Mahoue- 
tes Alexandri Susmaui filio, quem ad impiam su- 
perstitionem | suam — seductum  traxerat, Jussit 
quoque Cineitem se in Thraeiam sequi : rebusque 
in oriente opiime constitutis in occiduas partes 
perrexit. Calliopolim ingressus classem instruit ad- 
versus Naxi insula ducem, calterasque, ejus pa- 
rentes imperio, Cycladas insulas. Objiciebatur ei, 
quod ad Mahometem nuper non convenisset, nec 
officiis exhibitis coluisset ; ut nec Smyrnam antea 


eum salutalurus accesserat, Egressa . Callipoleos portu tota classis triremium: ac biremium simul 
triginta, eui amiralius, id est Archithifissus, pteerat Giali Begus, Andrum insulam, Paron et Mylou 
appulit: multisque insulatibus captis, illatoque gravi damno discessit. 

0: £k Bevestxol gaÜóvveg 15 vevovbg oóy üréyet- D.— At Veneti tantam injuriam non tulere : ille quiprfe 


vay. "liv yàp ó Aoóxag nxph To03100 «otc Bevecuxols 


Naxi dux jamdiu in Venetorum fidem et amicitiam 


.Ismaelis Bullialdi notee 


(17) T) vio 'Alstdr0pov tov Zovogarov. 
Susmanus ille,Mvsiz inferioris dux fuit, a Bajazite 
vivus captus, et in carcerem detrusus. Ut vitam 
impetraret, filius patri cognominis musulmanissa- 
vit, quod a Leunclavio lib. v seriptum est, Sus- 
mani quoque, lib. 1, Laonicus mentionem habet. 
Cantacuzenus meminit etiam lib. 15, cap. 2, Sis- 
mani; qui Michaelis Mysorum reyis filius erat, 
jii ad Turcos primum, deinde Constantinopolim 
»rofugit. Illum repetebat Alexander Mysorwmn ret 
qui Michaeli successerat. 

(18) Kacà cov Óovxec Nat(lac. Leunclavius de 
illo bello et przlio nihil latet. Laonicus, lib. 1v, 
Donlonge a line, more suo confuso ei intricate 


illud narrat, etclaesis Venetae ducem fuisse Petrum 
Lauredauum asserit. A Duca dissentit in eo quod 
scripsit de Venetis, Tfv *c Adydaxov moXtop- 
xia mapsavfjsavso, xat quAÀaxhv Evxacitroy * xal 
aütol (pyovto &m' ofxou &monAéov:so, Lampsacum 
deditione acceperunt, impositoque presidio, domum 
renavigarunt. Ducas ipsos frustra tentasse scribit, 
et Constantinopolim navigasse. Phranzes, fib. t, 
cap. 91, pauciseimis verbis de ilo belle disserit, 
ducemque classis Venetze Petrum Lauredanum 
fuisse notat. 

(79) 'Ev cà Ildpo xal MóAg. Juxta hodier- 
nam pronuntiatignem | scripsit Mólg, cum Mràov. 
autiqui dixerint, Latini Melun, 


85; 
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venerat, illorutnque vexillo et. insignibus se tuta- A óxoxónzuv, xat thv onpalav abtüv qipuv* xil 


batar. Vere itaque adventante triremes decem ipsi 
instruxerunt, quas in statione habueruntin sinu 
Adriatico, circa Euboeam, Cretam et Cycladas insu- 
las. Triremes porro septem Tenedum usque naviga- 
runt, ita ut in hostium conspectum venirent : fauci- 
bus deinde Hellesponti superstis, Lampsacum usque 
pervenere. Turcica tonc classis supra modum in- 
structa, stationem habebat in portu Callipoleos. 81 
Deprehenso interim velo uno exiguo, quod e Con- 
stantinopoleos portu solverat, quodque Turcicum 
conjiciebant Venet:e clessis duces : triremem unam 
ad illud naviyium invadendum mittunt. Id cum Tur- 
ci conspexissent, rati unum e suis esse, quod inse- 
quebantur, Veneti illius tatandi causa triremem unam 
in altum vela facere jubent. Lesbium porro erat 
Constantinopoh profectum. Veneti itaque cernentes 
Turcicas triremes portu exire, aJ catena instar ordi- 
ne servato; in ipsas feruntur : et, cum classicum ce- 
cinissent, pugnam ineunt. Primo impetu triremem 
amiralii Giali Begi appellunt, in eamque irruentes 
omnes promiscue ferro ezdunt, ipsumque Giali Be- 
gum menbratim conciderunt. Alius deindein aliam ir- 
ruit et insilit: omnibus denique triremibus captis, im- 
mauniter Turcos frustulatim discindunt, spectantibus 
eorum conjugibus et liberis Callipoleos littore, quod 
a loco, ubi pugna. commissa est, milliari uno dis- 
tat. (nclinato jam die Veneti receptui canunt, trire- 
mesque septem et viginti Turcicas cum suis in Te- 


nedum insulam velis pansis deducunt. Portumque (c 


jngressi, omnibus accurate perpensis et perspectis 
Turcos omnes seorsim contracios confodere. In 
Christianos aliter anquisitum : qui enim captivi 
vinctique in triremibus detinebantur, iis vita con- 
cessa est. llli vero, qui accepta mercede, aut quo- 
vis alio premio ducti, operam suain sponte locave- 
vant, cuncli in insula Tenedo suspendio affecti sunt. 
Tuneque cernere erat per totum insule ambitum 
furcas ad instar vitium dispositas, ab eis depen- 
dentia, veluti racemos, cadavera. Ubi Cretam ap- 
puleruut triremes Venet:e, Christiani captivi remiges 
partim per eam insulam distributi, partim per Eu- 
beam sparsi, Venetias quoque partim Lrapsvecti 
sunt. Post exactam deinde hiemem, ineunteque vere 


xata)a6óvto; tou Éapog morpénticav xaY abtoi tp 
fps; Ó$xa* xaY mpooéyovtec Tioav xbv "Abpuavoo 
xó)vov (80), Eb6owav, Kpfytnv, x2t 3X; Kuxidóz 
vf,aoug * 330o0sat 66 cprfiptig Ent p£upx Tevebo,, 
1,6o0)f0rcav ipgavst; yevécDat col; &jOpolc, xa 
£ics)4yxez cv. "EXMfjonovtvov 6u£6nsav ulypt Aap- 
ljázovu. Kat 65 xpif psu tiv Toupxov L;ravto lv ti 
^tpéve KaXAtoumÓXeto, Exotguat el; E&oytv. Al «gii 
pet; 5 có» Devestzüv 6püsat locíoy Ev. ouuxply 
xa:zoy4óuevov &nb KovozavttvoUnolty, xai CoxoUv- 


«t6 Toupxtxby elvat, avé£zXoust píav tàv sprliptuv 


&o9 ÀAa6siv abtó. Ol 6b. Toupxot ópiovtes xb Opoyt- 
vov, xai eixáCovteg tb Dtoxópevov aíziv slvor, 
bEzA0e xal && aüzów &xépa «ptfpre, Ótgrvoeuna: 
822v a2t6. "Exelvo 65 4$» AdaÉtov 2.0lov xattpy?- 
uevov &nb Kwvozavttvoo noAty, "Ióóvteq 05 oi Bevt- 
vxol vàg tgihpetz cv Toopxev, Dbixnv óppatico 
4E.o6cag, (ppmsav xav! abt, »aV sb ivit 
f/n3av, cuvexAÓxncav. IIgotov pv 5t mposxpo- 
'cavteq vhy vou àptpaar Tcaslarsyt spufpn, kzav- 
7a; &getóog b5e08pisav, xalabsóv Tiastlonsqty gt- 
$r0by xatétzpgov* Elva GXo; Ki)nv bmsu6alvont; 
«ácags mapéAa60) , àvnieGQ xatatéuvovttg 790; 
Tojpxouz bwontov vv YuvauxOy — xal tov fallov 
abtüv, paxpiv &néyovzeg sfv àv KaAXovróxe Bn- 
p&v Gg pov Év. OL ók. Bavsctxol fjón rg Egn£- 
pav *oU0 molsuzlv ct[fjgavsko, xal vàq cprfjpens uv 
Toópxov & xt! tbv ápiOpbv, xai và aütüv msepo- 
cavtec, xat(scav elo Tévebov vrjicov. Káxel óput- 
aUdvteg àv xq Aupévit, xal á£ecácavtseg &xpi6os, xal 
yopíscavttg tou; Toópxoug &navvag Éogafav. Ek 
6b toU; Xptatiavoug éx£pav ÉEpsuvav Epsuvtsavii; 
x3i toug piv àyyapuxp tpóm elcay0£vsa; Lv tà 
0:6A0, thy Cory bóupfjcavso, vobc 6b 0x mpostboy 
xaüi t5; tuyoUone mpovolac Távtagc &veaxolómuty 
£v 5f] Tevéóq. Kat fjv. i6slv vupó0ev «hv rav vi- 
Gov Ge áp ndAoug tàg qoópxas, xaX tic Bózpuak «ox 
àv abxalc xpepapévouc. AL Ok vprfjpst; xaceMdousai 
àv Kpfjp toU; uiv iv abifj vfj.vfsu, vou b 
E26ola, tou; Ob £v Bevexia. Oukamerpav, xal jjptr 
pí£voug épéxac Xpiatiavoug Unápyovias. Xtipovos 
ób mapel0 (Proc, xol toU Énpo; àpyouévos xU 
ànb Bevszlag tgvfjpsto* xat. &y "EXAnanóvep tlati- 


elassis Veneta portu Venetiarum iterum solvit, et D Qojsat 6oUX6050av mapaLaÓsiv xtv müpyov tj b 


llellespontum-ingressa turrim, qu:€ Lampsaci crat 
a Musulinano exstructa, tentat. E triremjbus itaque 
eam Veneti oppugnant et quatiunt, cuim in littus ex- 
scendere nequivissent. Aderat cnim illic Chamzas, 
Bajazitis Mesazontis frater, cum exercitu decem mil- 
lium et amplius militum, qui Venetorum iucessum 
observabat. Qui cum suos conatus irritos cerne- 
rent, Constantinopolim abiere, turris obsidione 
omissa : quam semidirutam ac quassatam relique- 
runt : tecto ipsius a vertice ad imum decusso, et ad 


Aagsyáxo Óv ávfjyexpsv. 6 MoucovA uà, xai à te 
Aácsene àxpo6oXuopo0; movfjcavsez, Dix. erpds vix 
$buvfónsav &EcX0ctv * jv. yàp mpoctquv à Xayiss 
6 àb:).gb too Diayragts so09 M:oábovto;, guv stpast 
yXuábag 6£xa. xaX nov. "Oc 65 cT5oy o! B:vettxo! pti 
3y pov áviovtec, áglesav asbvy, xaleis Kovstav- 
alvou ÉnAsov, xavaAvxóveeg abvbv fjulüpauctos, Xt! 
«b otéqog abs00. xava6dXkovtee, ànà xiwuwütv ivi 
&vo, xodx:vbóby xate:pümnsaw. Tóws Ó Xauls 
lbioy «às €pulpet, ExievxoDsas, a010; sou; Top 


Ismaelis Bullia!di nota.. 


(80) 'A£piavoD xóAnov. lwproprie appellat 
Adriani sinum. Mare Adriaticum ab. urbe Hadria 
nomen babet, non ab. Adriano, Notandum porro 


per sinum Adriaticum lic intelligi mare e j 
quod Siciliam et Peloponnesum intciftuit : & lodi 
a nautis il Golfo adhuc appellatur. 
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xow; x£leUcac Éue Otpiünuv xatédóaGsv cimoy* A cribri modum pertuso. Confestim vero Chanizas, 


"Avto. xépbou; oí Ttpézov. àos!v Dvetboz x£pbd vat, 
'0 & Mazyoupls «bv. Titels nepácag àv. KoJtoy- 
1t, 5Eboxev. a07i) mpóvouxy Ev tolg pépeov Ni- 
xoxÓ)et; irvyb. v6U0 WotajoU AavoU6Eue, mapay- 
Telaq abtby guXdvtety các &xpa; xalü;, xal Ómep- 
pzytlv Évexa. àv Mousovipávuv, 


'Evéb «atc *p£pat; Exslvaiz (81), hyéo0n «i xy 
Toópxtv lbuotnz xal &ypouxo; tv xot; ETT TEE TAY 
Üpou;, toO xetpévou iy *f| £u60)fj to). x£XAxov ti 
"Tuvlac, Ó xotwvéx; «a3o90t Zxoláptov (82), n£5  áva- 
to)hv xasavetxpb Xlou. Kal iblbaEe «oi; ToU pxote 
áxtngoSUvnv, xal mih» vOv Yuvatxüv tX Joh 
rávra xotvd LB, y uáztoe, xal tpogác, xal ivbüuasa, 
val (eUy1, xat ápoópac. 'Eyó elc tóv c» olxov 
Gc égóv, cb. O6 slc cóv &jór. àc cév, zAlv tob 
0llsoc uépove. IT.avhoae 5t foU, mávta; Ayp:l- 
x^u$ iv ati tip óy pati, $roj1o; inpaypuateUsco 
xal *hv tv Xpiotiaviv güav. 'E£é0eco vàp bóvypa, 
"Octic tóv ToUpxov. síxoi, ci Xpictiavol obx 
0xdpyovoi OsoceÜÓsic, ojroc dcs61jc &rci.. Ka 
r&vt; ol dmfjxoo: toU qpovfjatog; ajt00, 3uvav- 
*üvtl; «và. tv Xptoztavov botrioEtvoov, xal dz 
ÉryeYov 105 AU; bsipuov * a210e 53 x30" Exáavsv ly 
Xly ob. 8. eee ot£)v 1v. col, fYtuóst, xa «ol; 
xkipou *fc "ExxAnc!a; xat£))eTpévotg &noat1óXou;, 
Urnvütv aívo?; «b ajco0 epóvnpa, xal oóx. Eatqy 
Ku su0fvxc viv &rávttov, cl ut lv ^fi 6povola 
tfe nlotetog tv. Xpiottavóy, "Eroyt ób «tQ xaipip 
Uslvy. yatotxety dv t vfop àvayopnthy fva 
Kpi:a vépovea, lv «fj pov] «f xalosuévm Toup- 
lef. Kal oteDac 6 deuba663; kxslvog BUo «v 
&nostÓlny abtoU sv povoyttivuv, Eyovtas thy xs- 
9àty xazed op£vr,y &sxen, x33 tobe 7402; ywp*4 
c2v6À):2, xol nlLov Éva povoyvtuv[3xo). Evbsbupt- 
Y09; ttpo0a. Yo pe9u/ a0*5, xat pyvOov, d 5rc Kd:xo 
Cvracxntüc C00 &lpi, xal cQ 86i d Aarpsóeic, 
Uxelrg xáqio c». 2 pooxirncir 9£€pu, xal quet 
cov &lju vóxtop. GiaCalvov dyrózqo a001 có. z£- 
Javoc. *O 6b &in8fe 4663 rX.avr0sl 5n x60 dcv- 
(4663, fotato xal aüsbg &)Xóxota ómbp ixsivou 
S0ivveo0at, XAéyov, Ost "Ev tfj e1j0 EZdjo cxo- 
ld(ur, xai abtéc vvvaexntijc gov &yérvero * xal 


ubi classem Venetam recessisse vidit, jussit Turcos 
turrim funditus evertere, liac ratione addueta, non 
decere sine lucro et utilitate $2. contumeliam re- 
ferre. Per id tempus Mahometes Cineitem Callipoli 
transmissum prafecit Nicopoli ad Danubium sitze, 
hortatus ipsum ut limites imperii strenue tueretur, 
et Musulmanos ab exteris propugnaret. 

Eodem etiam tempore Turcus quidam simplex et 
agrestis innotuit in regione montis, qui sinus lonii 
ostio adjacet, et vulgo Stylarius appellatur, Chio 
insule ad ortum objectus. Docebat ille Turcos pau- 
pertatem voluntariam ; omniaque, preter uxores, 
annonam, vestes, curruset arva communia esse de- 
bere przdicabat. Ego, aiebat, tua domo, ut mea, 
ulor ; tu mea, ul (ua, uteris, salva uxoris reverentia. 
Cumque in istud dogma omnes agrestes pertraxisset, 
clam acsubdolein Christianorum amicitiam venire 
satagebat. Hocce etenim cffatumevulgavit : Quicium- 
que Turcus dizerit Christianos non esse erga Deum 
religiosos, hic impius habeatur. Quotquot igitur pras- 
ceptis ejus obsequebantur, quemcunque Christia- 
num, in quem incidissent, benigne amplectebantur 
et suscipiebant, eique tanquam angelo Dei honorem 
habebant. Ipse vero quotidie nuntios mittere magi- 
stratibus Chiis, et przcipuis eximiisque inter cleri- 
cos propositum suum ipsis manifestans, prollteri- 
que non aliter omnes salvari posse, nisi in fidei 
Clirisian:? communione. Contigit etiam sub id tem- 
pus anachoretam quemiam Cretensem, in insul:e 
illius monasterio, quod Turlotz dicilur, monasticam 


vitam agere. Ad hunc falsus ille abbas misit binos 


apostolos suos unica veste indutos, capite nudo ae 
ràso, pedibusque sandaliis non opertis, rlenone 


vnico vestitos incedentes, per quos talia ipsi signi- 
flcat : Ego, sicut tu, idem asceticee vitas institutum se- 


quor, eumdem Deum, cui tu servis, veneror ; ad te de 
nocte sine strepitu venio mare pedibus trajiciendo. 
Verus itaque abbas, ab impostore il!o falso ahbate 
deceptus, ccepit et ipse absurda de illo predicare 
his verbis : Dum Sami morarer, mecum | asceticam 
vitam ipse egit ; mune per dies singulos trajiciems 
mecum versatur, et simul colloquimur , aliaque fahut- 
larum monstra effutiebat coram me, qui hac scribo. 


Ismaelis Dullialdi note. | 
(81)' Ev &à caic ")pépaic 2xsí/vaic. Hanc. de D cujus. altero cornu. promontorium. est. Numuntis 


nova secta historiam persequitur Leuucl. lib. xu, 
et in Annal. Turc. Bedredinis Semavinze F.. nomen 
nostro. ignotum est, sicut etiam monachus Cret«n- 
sis Leunclavio ignotus. Magva singularique pruden- 
tia sultani Mehemetis huic vascenti secte itum 
obviain, quze seditiones et. tumultus eacitasset : 
quales postea contigerunt sub Soleimane anno 
1526 in Asia minore excitati, ut lib. xviii. Leuncl. 
netat, 

. (83) *0 xoiwoc xaAcbot EcvAdpiov. Nautz. tali 
In labulis suis nauticis loci illius nomen, Capo 
Stylari, eumque a Smyrna milliaribus 40, Phocaa 
veteri, Foia Vecchia mi:liaribus 20, a Chii sancta 
Panagia milliaribus 40. distare asseruut. Domini- 
cus Marius. Niger in Comment. Asie primo, disse- 
rens de Chersoueso Chalcitide, talia scribit :. In 


(Mimantis dicendum erat) quod recentiores caput 
S'ilari appellant. Antiquis temporibus MéAatva, 
ut Strabo lib. av. refert, appellabatur, inque eo 
promontorio latomie molarium lapidum eraut; 
que appellatio antiqua hodiernzs Turcice respon - 
et : appellatur enim hodie Kara-borru, Kara-bornu 
vulgo pronuntiatur, id est, niger nasus, seu nigrum 
promontorium. Fallitur Leunclavius, lib. xu cit. 
qui Caraboru, vel. Caraburum Lycim oppidum, 
Turcicainque appellationem inde derivatam putat. 
Caraboruimn, ubi secta illa increverat, in. Aidinensi 
ditione situm est, cui Adinseu Atin imperaverat, 
cujus pars lonia fuit, Cara-borum illud seu. Cara- 
boru promontorium est aliissimum, quod sinum, 
cuj Smyrna adjacet, intrantibus ad. dextram. ob- 
jacet. : 
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Susmani ergo filius nobls supra memoratus, qui a À vby Aulpar xap' fuépav Sia6ulvor. cvrojolri 


Mahomete provincie gubernandz impositus erat, 


conseripto exercitu adversus illum falsum abbatem 
contendit : verum aiígustias Stylarüi montis supera- 
rehaud peneseum fuit. Stylarii incole contra agmi- 
ne facto, collectis supra sex millia militibus, stantes 
ad angustias et aditus fere impervios, totum exer- 
citum cum ipso duce Susmano deleverunt. Confe- 
stim turba omnis quz Percligiam Mustapham, falso 
enim abbati hoc nomen erat, sequebatur, spes euas 
in 63 istum impostorem collocavit, nomen illius 
supra prophetas laudibus extullendo ; ab iis deinde 
decretum, caput pileo, qui sarcules dicitur, non 
legere : sed una tantum veste indui, sub dio agere, 
potiusque Christianis, quam Turcis adhzrere. Re- 
bus ita gestis Lvdize gubernatori Hali Bego dat in 
mandatis Mahometes, ut cum universis Lsgdie et 
[onis copiis in Stylarios moveat : Stylarii iterum 
viarum aditus, montiumque angustias occupant : 
cumque copiarum liostilium maxima pars fauces | il- 
las ingressa esset, ab agrestibus omnes fere occisi 
sunt, ut vix cum paueis llalibegus salvus Magne- 
giam evaserit. Hanc acceptam. cladem. cum 
audivisset Mahometes, filium suum —Moratein 
etiamnum  impuberem , annosque duodecim  so- 
lummodo natum illuc mittit, eique comitem ad- 
jungit Bajazitem Mesazontem., Ili collectis univerzis 
copiis Thracie, Bitbyniz, Phrygize, Lydi: et ITo- 
nie per arctas illas vias aditu. difficilliimas magna 


goc* xo 83a. tt& cípaxa, &. Evoriov lygoi. io) 
Ypácovtoc Eleye. "O Bk vou Mayovuyt: Lxitpon:, 
üv 6 3Toc qOásag i5íhossv, Ó tou Lovsgiw) 
vfbz (85), 8; «tv Enapyíav vie fiyspoviag a0batu, 
expazby áfüpelaac, xal EXOv xav' aítou, oux tàu 
vfün Bu6zvat «à crtvonà toU Xroaplov, OL 
Yxuáotot tlg Év. cuvayOévesc, xal Ünkp vox, iix 
xy lou; vto £le tX 6056a:2 ctvávz&q, Bravus; 
&00; GU» tip Eovsuávq xaxícgatav, xax atiby (us) 
«bv Xoócgavov, Tóxs ol toO IIgpyxAttéta. Moustagl, 
oU vXp Exalelco, «hv aüsàv OnóXnpiv iv 59 qe 
6a66à oxspecoavcec, xal Ümfgvtpoy mpoyljiou oi 
tov Opvfisavtes., LEZ0svco Dópa coo gl tvbjacotia: 
thv xceqaAMjs, mÜow, Ó xo oUst Qapxovidv* àià 
P3v povoylxtova. xal àcxent] Biov, xal mpoasítesin: 
aov Xprsctavolz 7j Toópxo:z. Mes& Bb sata. yr 
vóet 6 Mayoupts và. Exápyo Aublag 'Axiney to 
cvpateUga, GU másp Duvápst Avuólaq xal "Iuvia; 
xatà ty XxvuAap!ovy * ol. 6t ZcuXáo:ot niv QUi- 
Eavte; tàg bp Oolag vv GteviOgv, xoi cb mieisuy 
&üv ünevavsiuv eloeA0bv mávzag ol àypolxor ig* 
v&ucav, Og uóXt; cov OXlyotz 6 "Alineyu buasubrs 
el; Mayvnslavy xs. Tóve ó Mayovpit patuv $ 
6pdpa, mlynet 55v vlbv aóso0 Mopá radloy vta 
6(62xa&:ke, xal abv ab:ip «5v Dlayiatt: Meodyorri 
cv «iQ Opqxuxip cvpavQ * xal. Biüovooc, xal $pz 
Ya4, xal Aó5ouc, xaY "Iova; n&vtaq à polaas, sie- 
€wty by. c0*; 6ua6átot; Extlvotz vómotg cov boáp 


vi irrumpunt : obvios omnes sine discrimine cg C moXi * xai &mavioveag mávsa s àgtióo toi 


dunt, senes et. infantes, viros et mulieres, utque vcer- 
bo dicam, in omnem etatem immaniler sx vitum est: 
donec ad montem perventum, quem tuendum ist 
monocbitones (id est una veste utentes) susceperant. 
Pugnatum illic acerrime, innumeris, qui Morati 
militabant, cadentibus, quo usque omnium illoru 
cum suo falso abbate deditio secuta est. Compre- 
hensos vinctosque Ephesum cunctos abduxere, ubi 
jmpo:torem illum, quamvis variis tormentis sub- 
jectum, intrepidum nihilominus experti sunt, inque 
sua opinione constantem ac pertinacem. Illum igi- 
tur camelo imponunt in cruce exiensum, roanibus 
expansis, clavisque tabuls allixis, ac velut ad teium- 
phi speciem per urbis medium transvexere. Hujus 
eliam discipulos qui doctoris sui errores abnegare 
noluerunt, ipso intuente cunctos confodiunt : qua- 
rum alia verba exaudita non sunt, preter ista. Tete 
sultan eris, hoc est, Domine abbas accelera, quibus 
p olatis illico mortem alacres oppetivere. Per aliquod 


pue, vipovvaz 6go0 xal vim;a, ávbpas «e xa) junii 
Xa;, xal &miee eimely, mgav ijuxlav vehi 
Ecgatvov* Éu; oj qÜácavisg bv vip bp, 0 ey 
elg quiaxhv oi povoyleoveq, xal xpotíazvito sb 
Atpov, pezà moXÀOv vüv merÓvttv nb soU pipes 
&)9 Mopi: bimbo &piüghv, mapsóó0nsav 92v ") 

eubaf6d. [Iapala6óvrsg bi xal bcoufsavit 2j 
«ob; 100v el; "Egesov, x&xsi iferásavieg qM 
(à 79310v tiju2tv, eopoy &xXóvrioy xa àpisi- 
mt1t:0V tfjg qavtaolag aótoU. Tó:t Gtavpusovits 
aüsbv, xoi bmi0dveeg xapfhp Exvevapévis Eje? 
«à; yelpas, menepovrydvag kv saviar 6i suy Tiu 
&Optág6sucav abs5v tv péoi Trjg fÓAtO. Toe & 
uafqtàc a)x60 jh &ámapvnsapgéveus vb gpóvps 9?" 
&ibaoxálou abrOv, mávtag bm" Der «oUro0 X1 
coatcow, ox Bo Mqovzeg shy t5, Tiri covl- 
cày àpiic (84), fjyovv, Kópie d66üc, güdcor. Ko: 
víte fjbite, cb» Üávavoy &Aáp6ayov. "Expk:ti "n 
Bypt xaipou 86a coÀlOv vv ajtoU qoe tu, U^ 


Ismaelis Bullialdi note. 


(85) 'O to9. Zovepavro) ulóc. Bistoriz Turcica, 
quas edidit Leunclavius, expedittonum ab Ale- 
xandro Susmano, et llali-bego in sect? nova au- 
ctorem ejusque se.juaecs susceplarum — mon ments 
nerunt ; ultiniz, eujus Morates Mehemetis filius, 
et Bajaziles Mesazon duces fuerunt, solummodo 
imeminere. I'lubenter enim Turci se victos fatentur ; 
uec hactenus nisi semel atque iterum, przlio fra: 
ctos fuisse se agnoscunt : bello nempe Temyriano 
et navali ad. Naupacti, Lepanto vulgo, sinum, à 


feederatis cam Veneta repub. prineipibus Chrisam 
superati : quem porro Ducas Bercligiam Mustapm 
Leuncl. Boruglusem Mustapham appellat. nd 
(84) Tetà. covAtiv prc. Prouuntiatur iet 
qua appellatione viris sanctitate ac Ea ide 
stantibus venerationem exhibent. Dede » i 
atum significat, Dervisium quemeam ab s 
Sidik Dede appellatum audivi, id est, intime fr 
avum, quod honoris cansa ab ipsis 5€ 
secundus enim a prasuie Dervisioruar eral 
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ei slbvnxev, 33 C Oz xal tip &oxntfj «p npo- A equidem tempus inter discipulos ejus opinio invaluit 


 upnylvo ivsvyàv Lyà peváà «b cabra. yevistat, xal 
 Wurfsac mepl voítou, «| &pa «b Bobáyov mipl 
 bulvov ; efpnxé. uot, óst ixsTvoz oüx &ndÜavav, &Xo 
 ttpácas Ev ^j] vfjo« Zápap, ExeT xai ó; Tptm7v aó- 
. Miesat el; otótv tyà «à&c ogavsaaía; aücoU, oce 
c0:tU02,, o0te xaxà voUv Aa6cvy, 'O 6t Ila yiattt 
: lafüv «b &aiblov, xa) 6u30dv thv "Aclav, Avublav, 
* yai beouc. iveuyóy Ev áxtnuosUvm QGvvas Toupxo- 
"xmephpog Émaveae xp Üavdv mapébuxev. 
' Depásag && «hv Épurlav, xai «bv aoc0uby 61a6à 
' Dt iv "AbpiavoU, mapaorüsag tbv vidy Mupàt 


| s tatg! Mayoupkz vtxnchy «ponateUxov. Tóte xal - 


"U Mayoupiks ibwpfjsato chv f)ycuov(av «fic 'Aga- 
"eta; xal *à mph; «hv Kammaboxlav pépy fu m 


ipsum mortuum non esse, sed in vivis superare: 
talique errore implicitus tenebatur nobis memora- 
tus asceta, quem istis transactis allocutus sum ; 
cum enim interrogassem, quid de illo sentiret ? re- 
spondit mihi enm non obiisse, sed in Samum insu- 
lam trajecisse, ubi pristinas sedes habuerat. Verum 
" hujus deliramenta aspernatus, nullamque fidem ad- 
hibens, iis diutius attendere non sustinui. His de- 
mum rebus constitutis Dajazites adolescentem Mora- 
tem secum circumducens, peragravit Asiam et Ly- 
diam, omnesque Turcocalogeres (id G/& est mona- 
chos Turcos) acerbis tormentis enecavit, quotquot 
in paupertate voluntaria viventes ipsi occurrerunt, 
Plirygia deinceps lustrata fretum trajecit, venitque 


| Ubri, xal tüv. payiacávtoy xal mpaxtixov Eva 8tor- B Adrianopolim , Moratemque salvum de hostibus 


Xm tov mpavgázuv xatéovnae, l'eopyisqneyu 
« 90:0 xxloUpievov, 


triumphantem ad parentem suum Maliometem re- 
duxit. Hic filio suo admodum juveni tune Awmasiam 


 (oomque Cappadociam gubernandam commisit, consiliario ac ministro adjuncto quodam, e purpuratis, 
"toque rerum gerendarum apprime perito, qui Georgiz-Begus appellabatur. 


: CAPUT XXIL 
. Bioi maquus Magister eaetrum. Petronium in Carie finibus edificat. Mahometes in Asiam trajicit, Caramanum ínva- 


"3 


dit et in ordinem coqit. Mustapha Bajasitis F. innotuit, eisque se adiungit. Cineites, qui A Mahomete prope. T hessa- 
- lonicam vincuntur. Mahometes. istos qui Thessalonicam conlugerant a. Demetrio Leontario repetit. qui rem ad imp. 


. Péjicit. Manue( traditrum se eos Mahometi negat. Mustaphns el Cineites a Leontario Constantinopolim mittuntur. inde 
^ du Lemnum uterque custodiendus relequtur. Mahometes W alachis bellum tnfert. diis pe quidam Philadelphius vir 
l 


* improbus ac perfidus. Mahometes inter venandum aponlexia. affectus paucos post dies 


emiplecticus factus moritur. 


- Rationes ob quas. Maliometes filium suum. Amasiee prefeceral. Bajasitis Busse erga. Mahometem fitelis servi officia- 
Mahonetis ad Bajazilem, Bassam mandata. Muhometis mors quibus artibus per dies xv. occullata sit usque ad Mo- 


- malis adeentum. 


'o'08b npobonOct; uéyvaz Matstop (85) &v ixelvo 
^c) Ust. oz0Xov &xaptíoxc. cüv. Bihosot cptol, xal 


" vn&» uépoc, thv &nacav mapaaxsutv Évbov «laá£ac, - 


eov &a6sotov, A(00ug &xpovtwtalouz;, &£UXa, cavíbae, 


Eodem anno nobis supradictus magnus BlioJi 
Magister classem biremium trium, aliquol przte- 
rea navium instruxit: quibus imposuit omnem ap- 
paratam materiam, bitumen nempe, lapides angu- 


xal se: 430, 15 obe olxoBopstv xáazpov cuu otpov, C lares, ligna, asseros et si quid aliud opus ip:iesset 


iv volt &xpot; «Tj; bnapylac Kaplac, iv. 6v áxpto- 
tolto Dy epoopiov Ert ev &m' óvói.att toU xo- 
 pugalou tv &Toctóley liéspou, Tlscpóvios ax 
xüésaz, RaXO; o0v «hv Bác vf£ac, xat &p£ápe- 
vo: xtlCety. tà telymn, fixe xaX 6 Mavsaylac "EXuE- 
*tYw GUv Ousáuer Xo), xw)ósetv pov. 5b 
UnryerpiaOby Epyov * à o555y fivuasv. "Amapxiaeq 
0€jv xal; tb «poUpto?» xal mópyou; dspobápouc 
ápuósae, x2V qpiploug; Évbov qUÀaxac Evxavacth- 
51;, Uxavijxsv el; "Póbov * vópoug xa £0r, Unasgelc 
toc gU)a&t toU qoouplou, toU vfperv ást xal Eypn- 
Tocfvat, xal thv mdoav bmi gdDetav Éyevy clc. SoUc 
surábac alypaXdtouc * to) àvviiauÓdverv, xal ad 
Univ aütob5e al; «b qpoópiov, xat ieutdpouc vpá- 
gestat mapá xo9 &y(ou TI£vpou (86) * & xal vov p£- 
Xpt *hv cfjuepov au tecat. 


, 


8d arcem in finibus Cariz provinci: zdificandam : 
profectusque designavit in quodam promontorio 
propuguaculum, qued, de Petri. apostolorum priu- 
cipis nomine, Petronium appellavit. Fundamentis 
deinde solidis jactis, postquam in altitudinem moe- 
nia assurgere cepissent, cum multis copiis acces- 
sit Mantachias Eliez Begus, opus inchoatum disturba- 
turus : verum re iufecta retro pedem tulit, Egregie 
igitur absoluto propugnaculo, turribus altissimis 
per ambitum munito, militibusque fratribus custo- 
día illius commissa, Rhodum rediit magnus Magis- 
ter. Discedeuns porro leges dedit custodibus, viveu- 
dique modum, ut sobrie semper vescantur vigilent- 
que, sintque seduli ac prampti ad suscipiendos cap-- 
tivos fugitivos, (utumque eis receptum in arce 


D przbeant : appellenturque sancti Petri libertini : 


qua appellatio ad hanc usque diem usurpatur. 


Ismaelis Bullialdi notes. 


(85) 'O8à zpojpnüs!c j£yac Matecop Phili- 
lertus de Nailaco appellatus. | ; 

(86) Ka) &Jsv0épovc Tprigec0a: xapà vo0 d ylov 
Hérpov. Bosius, Jib. wv Hist. ord. Milit. Hierosol. 
scribit anno 1399 Smyrnam a Temyre expugnatam ; 
Sslatimque wesgoum magistrum in Cariam cum 
classe navigasse: locum illic situ tutissimum in- 
Ver sibus Ceramicuu ct Jasium, qui hodie G«lfo di 


San Pietro appellatur, ubi quondam. steterat Hati- 
carnassus, occupavisse, et S, l'etri esstrum redifi- 
cavisse, de quo sic loquitur Bosius : J/ quale fu pot 
di gran gloria e riputazionea quest ordine edi graud 
ulile alla Cristianiià ; additque canes in eo 
castro nutritos fuisse, qui interdiu vincti, noctu 
ad castri. custodiam emittebaetur : quorum adeo- 
exquisita erat sagacitas, ut Cliristianos a Tu:cis- 
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DUC. 


Malomete ineunte veré conscripto in occiduis A 


provinciis G5 exercitu Adrianopoli discedit, Thra- 
ciaque superata Prusam venit : accersitis deinde ad 
se cunctis Anatoliz satrapis, cim universo exercitu 
Lvcaoniam versus castra movit, animo volvens vin- 
dictam, quam de Caramani | facinoribus flagitiisque 
Prusz patratis sumere cnpiebat, Ulcisci namque 
statuerat contumeliam cineribus et reliquiis majo- 
rum suorum, per ludibrium effos:is, ossihusque pa- 
ternis, quz Caramanus igne cremaverat, illatam. 
Ad illa igitur loca cum pervenisset complura oppi- 
da et vicos incendio delevit, Iconiumque celeri gra- 
du profectus id recepit. Caramanus in Syri:e mon- 
10s, fuga saluti consulens, se receperat : unde per 
legatos supplex ac. submissus adinissorum crimt: 
num paerfam deprecabatur, veniamque sibi condo- 
uri orabat. Precibus denique suis Malometem 
fl ctit, occupatamque ditionem eo eondonante recu- 
perat : postquam jurejurando cavit se in fide mansu- 
rum, federi nullam fraudem facturum, nec unquam 
Otlimanici imperii fines invasurum. Hactenus inse: 
quendi fiae facto, Prusam revertitur Mahometes, et 
fretum rursus transvectus Adrianopolim petit : ubi 
eum moratur, runttos | accipit, qui uonent fratrem 
suum natu minimum Mustaplham Bajazitis supra 
memorati filiam in Walachia degere. His uuntiis au- 
ditis quamprimum mancipia mittit, que Cineitein 
capite obtruncarent, quem non offenderunt ; nudius- 
tertius. enim fluvium trajecerat, et Mustapha se 


NN 
'O 6€ Meg:pir fjóm fapo; àpyogtvou (KT), x 
«bv zT Docet; cvpatby à poícac EGscat cf "Alpis 
voumÓleu;, xal mepágag thv Opáxnv tl; Dlpsyony 
Eoyevat* xal toUq trj. Éiaq catpánas xalsa; cy 
vivil i c*pa:Q mpbg và tc Auxaovlac ylps àd- 
603ge», bxbixrjsat OD.ov. «X mapk to) Kapaui, 
toÀpm0£vza £v «fj Ipoóct, «hv &ávacxaghy tüv zs- 
tp v az00, x3l vbv vOv ÓctÉuV tv xütpud» iy 
«up Üamavnüstsay map «coU Kapauàw tn, 
"Ei00v 6b xal moX)ig m/Àstg xal xüpag mop 
xvoug &vabelba, , EgDassv elc ,"Ixóviov, xoi zipa- 
Aa6ív abc, & Kapapáàv fjv eedvov iv sd; zp; 


— Xuplav Ózcot* mp£cOsu; 6b mdpupac, ixetixi Uim 


B 


conjunxerat: cui jurejurando fidem suam obstrin- C 


xit, se auxilio ei fore,^eamdem cum eo fortunam 
experturum, imperiumque orientis et occidentis ip- 


si conciliaturum. Postquam itaque cognovit Maho- . 


metes Cineitem ad Mustapham transfugisse, dam- 
num declinare cupiens, quod sibi ab cisimminebat, 
exerci &n; ingentem conscribit, Thraciaque exce- 
dens Macedoniam intrat. lllie certior factus Musta- 
pham et Cineitem lstrum transiisse, inque Thessa- 


&^0 &esOrvat abt 15 minu aéAnga. "0 85 xapote; 
ir caf; 6cfjasotv, &glrotv. ajtip zhv. Enapyiay oj 
109 * xaX 5l6sc &oqáAetav Ov Ópxou toU slvat visti», 
xai àóo)ctatov q(lov &cl, xal pu. Enzpfalveuy 6j 
Tote Ey tol; éploic "O0páv. Kal ádgslg c50 Buoxey, 
£gtpáqet bxio0ev bv ^f], DIgoóag, xaX Oiafa; ev 
mopüpbv fxev slg 'Aóptavoumoltv*  xàxtl. iyw 
$30e p.fjvugua, xz Ücvatog &56g) gv abtoU, Mou 
cd« (88) óvouatógevoc, vlc vou mpobprnütvio, La- 
J1a587, Ev. 5$] BAayia fjv &:&yveov.. Kol xazà gc 
mp toy mé[urtet t0Ue t0v boUAqV Exxpitov; buo, tvi 
&roxeoaAlaat 5bv Téwsf)v* ot 6k oby  eUpov az» 
qv Yàp xp 500 fju£pac «5v. stoxaybv mspása; iwe- 
0st; «ip Mouoragd * xav 6pxouc 6oug abt tov ew- 
6ópagelv, xaX auvxaxomaüTcat, xal Boyovta xou 
ovfcat 6Uoso; xal Éoac. Ma9óyv o3v civ evrhy so? 
Tétves 6 Meysube, xai ph qépov «hv cnulav, fv 
OTostüvat péXÀet ctap' abt00, atpasbv àyelpii &- 
)Uv, xal ££cA0iv ànb Gpáxvuv fa0ev elc Maxibovize 
x&xst jai» 6t ó Movatagde cov vip Tow v- 
pácavses vov "Iavpov, Eyovte; B) dyouc elc Botiesv, 
xai &tb «àv Tojpxuov obx ÓMyov. ocpatis, vp; 1i 
^'jc 8cvvaÀMac pépv xazsípyovvar. Kol abt tty 
Tpbe abvoUc GUv. 10 arpato Toptlay Emole. "Are 
tn0£ve:q EvUq cl; và «fj; 8cacaXovixgg uipr, xo 


: Ismaelis Bullialdi nota. 


olfactu dignoscerent ; hos dilaniarent, illos a1 castrí 
portam salvos deducereut. Lib. quoque v, idem 
Hosius de isto castro. disserit. Notandum ergo 


discrimen quod inter Ducam et monuinenta a Bosio. 


iu historiam suam relata intercedit, quorum tetm- 
pora annis, ut minus 417, a seinvicem distant, Si, 
(qux Ducas. scripiit, vera suut, et auno 1416, vel 
1417, acciderunt, non potuit magnus magister, qui 
tunc concil. aps ux ide A cn venire, 
castrum reficere, et cum Mehemete colloqui : oportet 
itaque legatum magni magistri aliquem, qui classi 
prieesset, a Duca. magaum magistrum appellari, 
l'asiro. verosimile non est Rhodios istos anno ipso, 
quo Smyrna a Temyre capta. est, castrum sancti 
Petri in. Caria 2edificasse : totus enim ille Asizx tra- 
ctus 3 Teinyriano exercitu occupatus erat. Prieter- 
ea Smyrie situs apportunus magis est in medio 
fere iutervallo ponti. Euxini, et maris Carpathii : 
cum S. Petri. caeterum iu. Caria, Asis minoris an- 
ulo locatum sit. Hac de causa prius tentasse 
iMiodios Sinyrnam iterum occupare, quam alias 
sedes quasivisse; et procul. dubio Smyrnam faci- 
lius confugere poterant Christiani, et in libertatem 
se vindicare; quod iis quidem utile. erat, atque 


etiam illi Rhodiorum equitum societati ; qui et 
illa confugientium multitudine socios navales. vo- 
lonesque remiges legere poterant, el ad m 
vales expeditiones excursionesque eorum operi 
uti. 

(87) 'O 898 Meysuéc fj6n Eapoc dpx. Vac est 
expeditio, cujus meminit Leuncl. I. xit. 

(88) Iioc d bcoraroc d6&lpor abrov Mo 
cragüc. Hie est Mustaphas, de cujus natalibus 
contróvertitur. Historici Musulmani, quos sequitur 
Leunclavius, supposititiunm esse contendunt, cum 
propterea Dusme lingua Turcica appellant. Phran- 
zes, lib. 1, cap. 32, legitimum eum fuisse asserit, 
Moratisque secundi patruum, ab eoque victum tl 
strangulatum. Laonicus, lib. 1v, Mouszagi; T: 
101 5 :&v [laiagfjcoo maíóuv ci, Bajasitis filiorum 
unus, Mustaphas. Ducas pariter illius filium fui-se 
3sserit, idque adversus reclamantes Turcos cor- 
tendit. Leunclavius porro et Phrauzes eum inp. 
tuisse sub  Morate Il tradiderunt : Laonicus suh 
Mahome:e Moratis patre : qua in parte cum non 
sentit. Atque ín enarrandis primordks tamullus 
ab isto Mustapha excitati, Cineitis ad. ejus partt 
transitu, amborumque carcere mediocris esl. 
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6b cuvdavteg nÓlepov, xai thv vi:xosavó Meys- A liam contendere cum Turcorum haud exiguo nu- 
pit hayüv, Ébuoxovto vap' aóToU p£gp: xaltov — mero, auxiliaiibusque Walachorum copiis, ipse 
nvAtuv 8ecoalovixna (89) 6 Mouavaqdo cv *o TC — quoque contra illos cum toto exercitu iler dirigit : 
veis. 'AvOiovavzo ÓE cov OXlyot; BorÜodpsver vxpX — cumque ambo exercitus in agro Thessalonicensi ob- 
ww toAtGv. "Eonéca; 0b fón vsvouévn;, xa gà. — viam sibi invicem facti essent, utrinque acie con- 
0é.ovzeg &larA0ov &v vf] m7Xev Aypif]zproz 66 Aásxa- curritur, tandemque victoria Mahometi cessit, qui 
p, 0 Acoviápi; quAolsvhose absob;, xal «zpnyo-  Mustapham et Cineitem ad portas usque Thessalo- 
pjsa$, Myuv Oafóclv ci; «b «f; vUyve eDpetáCo — nicz fugientes insecutus est : cui restiterunt pauco- 
. Jew xal puróceulav &v vi BáXe:v opovxíóa «o0 rum civium auxilio protecti. Vespere deinde, quam- 
! xpoloüvat voUtQUg tp Myepis, el imoóxit9 Oe&o- —Visinviti, in urbem admissi sunt, et a Demetrio 
Qoohovixr wapaboürvat «oig ToUpxou;. Oaoclsav:sg — Lascari Leontario. humane ac comiter suscepti, 
— V inl coUver, tol; Ümtosyouévotg xxpi toU Anpp-  ejusquesermonibus consolati. Ipsos enim de fortuna, 
. 10lo9, &gpovtlaztog EOzlxvr.aav, xai elg Üxvov izpá- qua variabilis admoduim est, bene sperare G6 hor- 
*r219. [lgwtag 65 Yevopéve; mépme( mphg sbv — latur, neque vel minima suspicione aut metu tur- 
. Aewtápiv à Mayovpiz fva tüv &pyóvtov aozo9, | bari, ne Mahometi prodantur, etsi Thessalonica: 
, Myv* Ol&ac áxpi6oc cv dydzxnyr flv xéxenygai, n Turcis dedi oporteat, His Demetrii verbis animo 
. xül civ djfayn guiar cir co facts tày 'Po-.— erecti omni sollicitudine deposita ceenant, et dor- 
' ualor* pi] Bov An0jc oov. Quac zapátac caócqv, — mitum obeunt. Ubi vero illuxit, Mahometes unum 
Xd eic téloc dgavícau xal zavrl tà qévey — de ducibus suis ad Leontarium mittit, qui sic cun 
— 'Popalevr (qglar apoEsrqcai, xal àv qécq — alloqueretur : Probe nosti, quam consianti. amicitia 
. yà», xal cv. "Popalwr elcátat Ey0pav dozcy- — € dilectione imperatorem Romaorum prosequar. Ca- 
Qv: dAdà cy. xvvmynósicar &ap'é&uol Qjpaxr € ergo ne eam labe(actes, prorsusque perimas, neque 
- dxddog pow. El 88 pr voDtb aonjcei, yaipsiy e:iam universa. Romeorum genti dumnum accersas, 
— exóv pot tiv giAlav civ Ex0pav dondcoya,: — Qt inter nos et Romeos inimicitias capitales exer- 
 Xulác iv dAiye vy. adr cov zxapadáCo, xal — Cendicausam prebeas ; quin potius predam, in retia 
, tebc Év&or alypaAuzioo, xal coi civ Quir —Compulsam redde mihi. Sin minus hoc praatiteris, 
 dgeló, xal vobc iy0povc pov év yepciv &paig 4e renuntiata mihi amicitia, tuum hostem. me pro- 
. Kw. Té: 6 xp Anufjvpio; epoviptotaro; Gv àve- — fileor : quam celerrime urbem tuam debellabo, omues- 
 (qpaje, Myov * "Eaiocucat. Kópis Tyejov, óc, — que illius incolas sub jugum mittam, e virorum LE 
, fà ovx slg]. ósczórme, d4Aà 8o)Joc tuyxáro, C mero te expungam, cunctosque hostes meos in pote- 
, xal o? nórov tov factAéoc 'Popaler, d.AAà xal — statem meam reducam, Dom. Demetrius pro ea, qua 
 CÓ*ixs| vióc avroü éráyOÓnc slvai c0. 40br.— pollebat, prudentia his verbis illico respondit : No- 
, Spoetarróuevov xapà col ypéoc &ctl co) mJq- — sii, Domine imperator, penes se nonesse hujus urbis 
poca, xal slg azápac dqew. Il Aqv xpéoc xal — dominium, sed pro servo ac ministro me gerere, non 
, tovto áuy. àc ct, có cá cvpg6ávca xal tg épQ — lautum imperatoris Romeorum, sed et. tuo ; siqui- 
 factlsi rroc tà Rcimcoat* xal TÀp obx écrl cov — dem inter illius liberos te adscitum voluisti. In ea 
 Vyórtov Toópxor ó iv cq abAq slcsA0Gy cob. proinde conditione sum, ut mandata tua exsequi, el 
facidévc, &uuxópgeroc Qc zépfi£ ozó lépaxoc, ad finem perducere debeam. Verumtamen aliunde 
&exa cutnplac, d.11 á&sAgóc cec, Gv SgaÜor *— eliam officii mei ratio postulat, ut imperalorem meum 
d 8? xal rv. tvyórcoy elc, o06 abtór dv cov — de eventu rerum certiorem faciam. Non etenim de 
buxa rov faciléoc ui] zporpéyarroc. Aib — Turcorum turba ille est, qui iu. imperatoris domum 
Ixettóo OovAixóc, )zópewor óAlyor * àjó 0b —confugii, nou aliter quam perdiz ab accipitre com- 
"jpg raírm umróc tQ Backlet cà Tevdpeva, — pulsa, salutem sibi querens; at fraler (uus. ille est. 
xil óc xpi] xsAsbe xeAguéco * éqà &à «ó zpoc- p Neque etiam hunc tibi, quamvis infima soriis homi- 
"yÜlv z.npocw. uem, traderem, nisiid in mandatis mihi dederit impe- — 
rator, (Juapropter ut. servum decet, supplex te oro, ut paulisper exspectare velis, ipsoque temporie momento 
imperatorem de his qug contigerunt. certiorem reddam, ipse vero pro libitu jubeat, mandala | ipsius ac- 
Qrale exsequar. 
Axoügac oUv toU AÓyoug voUtoug é Mayoupit,  .'^ Talia cum audiisset Mahometes, consensit ut ad 
Tsuyxaté0eto vou vevéc0at sb. ufjvuya: ypádqac xal — imperatorem de istis referretur : ipse quoque per 
QW shy Baca cà 8oxeüvra, xal zapaxalow — liMeras animi sententiam ei aperit, hortaturque no 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(88) Méyp, xal rà* zxvAGv Gsccalovixqc. et sinus Thermaici oris ntraque adjacet. Posterio- 
laonicns dicit Thermam venisse, captos Constan- — ribus temporibus Thessalonica appellata est, quie 
lünopolim deductos fuisse: verum auctoris nostri olim Therma : si verum est testimonium auctoris, 
DArratio amplior est, et circumstantiis appositis qui Catalogum descripsit urbium aliquot, quorum 
lucidior, In targine editi Laonici, anno 1615 Co- — nomina mutata sunt : 0£ppyv xal 'Hpafla f, 8coca- 
loni Allebrogum, Therma vocatur Thessalonica; — Aovfxy. Exstat in ms. lib. 1554 Bibl. Reg, 
Therma equidem a Tliessalonica non longe abest, * 
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propter illa, qua acciderant, in offensiones mutuas A a0sàv «ou i elvat alsíav. axavó3)eoy *à aup6cfs. 


smcurrerent. At Manuel imperator ad Mahometem 
bis verbis rescripsit : Apprime nosti me futurum tibi 
patrem pollicitum esse, teque contra mihi fove filium 
promisisse. Sane vero si uterque promissis steteri- 
mus, ecce Deum timebimus, et maudala ejus serva- 
bimus. Quod si ea transgressi [uerimus, ecce pater 
filii proditor traducetur, | et filius parricidii argue- 
tur. Ego equidem jusjurandum non violabo : tu vero 
id observare non vis, Deus judex justus eum vindicet, 
cui fit injuria. Eos itaquz, qui ad me con[ugiunt, 
nefas sit dicere aut audire in manus tuas a. me. tra- 
ditos esse, hocce eleuim facinus regium non est, sed 
tyrannicum. Equidem si fratrem meum | insequerer, 
ipseque compulsus sub alas tuas G7 con[ugeret, eum- 
que dedi peterem, occidendum mihi tradere haud de- 
beres. Quod si tradideris, in leges humanas com- 
mittis, proditor cum sisel homicida. Noveris itaque 
tam exsecrandum scelus me nunquam  patraturum. 
Quoniam vero inter nos convenit, ut patris vices erga 
te obeam, Deui anum tibi juro, quiapud nos Chri- 
stianos in Trinitate laudatur, nunquam e carcere pro« 
fugam Musiapham eziturum, nec ejus viv comitem 
Cineitem quandiu imperio ac vita frueris. Postquam 
vero ex lac vita migraveris, prout res cesserint de illis 
decernam. (uod si hoc propositum nostrum accceptum 
tibi non fuerit, libidini tue obtempera. Ad Demetrium 
quoque Leontarium scribit, eique talia imperat: 
Ubi ea, que litteris nostris tibi mahdamus, legeris, 


illice exsequere. Pro(ugos istos Mustapham et Cinei- c 


tem, eorumque comites uni triremi impositos quam 
celerrime ad nos transmitte, neque prater | mandata 
nostra quidquam  tentaveris.Mahometes animo ver- 
&3ns qua successura erant, $i in offensionem im- 
peratoris incurreret : certiorque redditus se vivo 
Mustapbam ac Cincitem semper delentam iri, 
Thessalonicam ultra non infestavit, illincque di- 
gressus Adrianopolim se confert, multis curis et ani- 
mi anxietatibus expeditus, quibus antea angebatur 
reputans Mustaphz et Cineitis manifestam  rebel- 
lionem. Demetrius etiam Leontarius triremen unam 
paravit, ambosque captivos ea vectos ad imperato- 
rem transmiitiit. Qui pest breve tempus Mustapham 


jn Lemnum ablegat, inculisque sub diligenti eL ac-. 


xé-a mtpáypata. 'O 6b Bacuso; MavovtA ypágt 
mob tb» Mayoupéc* 'Eqéo uév, cc olóac dxpi- 
€oc, 9xec y£0nv vov elral ug. xazityp slc cé, ci 
02 vlóc slc éué. Kal sl név dugéótepo: gvldto- 
psv cà ono0 ys0Évra, lóob xal gd6Coc 8s00 xul 
cupncoic évcoAov * sl Óà. zapex6opev abtá, ltor 
ó zathp Gc xpoóórmnc vlov gaveitat, xal. ó vite 
óc zatpóc gorebc xAn0ncerai. 'Eyo yir o- 
Adtfu tcic épxove, cv 68 ob fob.le gvláta. 
"Koro ó-éxóuxovw tóv dbixovpvov 866c ó xau, 
xpitilc. Hlepl oóv t&v zpcogomvoy. (90) oox tow 
&ixtiv, 0008 toic Gclv áxoícat tov zajalcivu 
abrobc &lc ysipác cov * tovso yàp tà Epyor ci 
Écrit Bactidixóv, dAAA cvparvixóv.. Kal & yiv 
ày xartüioxov énóy dós.tgóv, Ówxódpevoc cir 
xaríguysv 0zÓ toY zce(pÜryov toy cor, xal (s- 
tor, ox dv gov ÉÓwuxac abzóv toU. Üayatocac 
8l 6& xal ÉÓwxac, éxo(mcac y oazép üvüguscr 
&po8ctnc yeyoróc, xal cov&íc. "Icót cbr roii, 
Qc obCézots yevycecat. Ót Bpou có daalcer 
tovto Éprov. FHAdv é&ms| obtoc é&ádyOny tov 
slral q& &lc fpószov zarpéc cov, Dyrvgl ca 
tóv Era Osórv, cv àv Tpidót. Oyvcipevor 0p 
Tiuox cov Xpiceiavóv, tob. god Odoc (lior 
415 trc gvJaxüc vcóv zpócgvya  Movctagiür, 
obr:e tóv abro?! cvroboizópor Tüweht, péypc 
oD zovecmq tüc T"regorvlac, xal abrqc tüc & 
tQ xócpQo Cunc* zaps.lüóvroc Oé cov, xal sa 
0bc evravríjcs. tà zpáyuaca. El 08 00 focln, 
zpürts à Boves. 'TUv 6b Anuifispioy «by Acwiópy 
tà npostdYueve; AXMéyov Ypágtet* 'Avayroto tà, 
Xap' épol zpocrayO0évra cvvceópjoq. x ipocor. 
Bád.lAor robo *Xpécovyac abrobe, tór Movcra- 
eár ci» tp TOvshr, »al vote cvraxolccfí 
cartac iv epipec uid, xépyror. Qià ráyove dc 
7j&c. Kal zapáà có zpocray0iv ph spdtüc. 
'O Mayovpbr 65 elc voov Xa6lvy tà port: voe 
c0xt, sl. mpoaxpoUsst c Bast, xal uatov à; 
io' 6pou Qof.c aótoU tip Movatagd oüx Esxat Dc 
6caíe «fic quXaxt]z, eUte ci TQtveht, inaíoaso sei 
&voy)ely 8cosalovlxrv, xol ándpaz bxelüey. Tie 
el; 'Abpiavoü o)ty. dxoXXaqeYg molhov gpovtiloy 
xal ivvot)v, xacroBzpaz([Óptvo; ümb toU Aoyuut 


curata custodia tenendum committit : at. Cineitem D £vexa cc qavepigeoe «o0 Mouazagd xil vi To- 


inonasterio bea?tissimz Virginis inclusit, ubi quietus 
oliabstur. [mperator apocrisiarios statim misil 
qui sumptus a. Maliomete peterent in Mustapha 
elendo faciendos, in eujus quidem cemitotw erant 
viri triginta ; cum Cineite vero decem aderant : 
quapropter singulis annis aeeepit Irhperator ex re- 
ditibus et :&rario Mahometis trecenta asproruan mil- 
lia, interposito juramento de Mustapha non .libe- 


rando, quagdiu in vivis superesset Malometes : 


vzlt. "O 8b xópi; Anufitprog 6 Acovtápu spia 
tfav &xotuóáca; xaX vobc 600. Év6ov Eu6aloy, isi 
et*£Us ti Bacuet. 'O 5k BaatXeug tbv plv Movct- 
qdv pec* AAEyov Ev 51]. vf Afjpse Entpis, tp 
tát:oy TO)0c abteU quAktsEtw bmipe)og tw Ó 
Ticvel;s É'oxe uoviy abcip Ev «fi. povf, sf Dore 
paxeglaveu, xai fjv ixel fjovyáQuv. Tóxs à Bacdex 
ave.ac ánoxputaplouc, &O$tec map co0 Mayovpi 
tà, bamávag, Bg Eyes Ganavdw 6. Movogk' 


Ismaelis Bullialdi note. 


(90) Ieploür tv zpocgbrov. Manuel impe- 
rator, ut principemn suminum, aliene clientela 
non obnoxium, generosum ac magnanimum virum 
decet, Meheineli respondit. Judignum enim se faci- 


nos flagitiumque admisisset, seque Mebemetis sul- 
ditum ac clientem confessus fuisset , si, asylorum 
ac hospitalitatis jure violato, confugientes 44 st 
Mustapliam et Cineitem tradidisset. 
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ficav váp abv aüxQ véor. tpiáxovza, xaY sbv abii À post morteim vero ipsius concessum imperator: 


Titvekz 6£xa. "Enolns:v o9v. xax! Éxog Aap6ávet) 5 
Basüeüg ix tGv Ünsavpüv xol tov sloobnuázty 
*ou  Mayspit spiaxosiuw quábnv  &3zp0 àpi0- 
p^», *a€iy 6pxouc toU i3 à oAuTvat: tbv Movcta- 
qd» Eg' 6pou Qui, 100. Mayovpéz. Mszà 8b «b Oa- 
vsiv Ox [bct tobc petayeveovépooe mpáztovta; elg 
abs5vy xbv Basin, xaX absb, «b gup.odgov ExXLEs- 
t&t, Aa6óvteq ov cópquva iyyvpágue xal 6pxovz, 
el zpéíoÓ6ri; ánfsoav. 'O &b& Mayougis xazáà tOv 
BAágov vgéquv Ey0pav Évexa «fj; 1oü. Mouctagd 
óávap$fjstue, nípmsi evpatby moÀUv xal AenAazet, 
xal mvpnolstl, xal Qngiol tà màsiota. Mesà bb 
:a0ta fjp£a:a iv xpuqgot vpéqsw Éy0pav xaxà — «1c 
xóletg. "Hv yàp vaUxva xpómzov &l; Báoz;, àAX'o0 
qavepue 15 mapánav kóslxvue, 

'Ev 66 tal; fjuégaug  bxelvaw, (91) fv. t5 àvip 
ix nóleug, Gabe) gslac &vOpu xoc «b uiv vivo; 
Xpiariavk, vy. zÜyny ef; ix Ov. àpyévstov LT- 
móleue Ouabs)orlag, «hv mpdgw mavoUpyoz xal 
bóltoz. Obcog àv «fj cv ExufüOv bmpouà sl; Ov 
t&v zpoxaÜnpgévov, xatíówx& molloug tüv Xpt- 
3Tta vOv bv ycepsi cüv àe«60v. Évexa alzíaz, vXov- 
slou; órápyoveae, &roPoUvat «0 vpaglv si  Tepip 
x£log* xàxclvot Bk pj Éyovce; àmoboüvat mupl xas- 
ép).e£av abvobg ol Báp6apot- Gc xoi bv ápyiepéa 
&iXaósgeíag elg «0ceUtoue m&tpacpoug cleágas, 
xat Bácava, xov» LConócacÜat «b afa tiov Xpratta- 
và»y. OUxog B0nvy àv Kovozavttvouzólet, xal cv 
t&v toU maàÀatlou ivtugiv, xal oov abxQ evyváxt; 


eigepyópevog, pud tov fjutpüw iw c malatig C 


Ev£vszo Qfjtuolo vwvoz. OrzppmvevutoU, ypsíaz wate- 
v:tyojanz. 'O $6 Ecolyes slaípyezat, xal cà napáà 
Toopxov Xalojg&va ab*bo E£uAM|vtsev * fv yàp xy 
biáAexzov vv Tobpzov elg &xpov uspaOnu;. "Ex- 


v& 00v ol x pé£o6etz toU Basiéee clyov üpoU xav: 


vbv ÜOrolóyov, o0: yàp ixalelzo, cuvtpyp.evoy 


5k thv Biá)extov, Zuyváxi; e0v tà trjg mpesÓclag 


93 Gu£).evrov, Óià stviv cu p6atvávzuv alztov, xal 6 
8ceAáyog cov xol; mpic6eguu* olxstoel; tolvuv 
tp Dlayiodt: 3. Mss&Qovst «o0 Majeupkz, ty£vexo 
pé(as; *5 x«0' duépgav oU; aóto0, Lap 6ávoy 
xapx xàv 'Pupalov guavfjpuá *tva, xal irzov kv 
roig &)3i tou. Ilaviatfis. Kol Ósovóuv áxpaievi 
zíattw elc adxouc, mapá& Ok sov Toópxuv ix uécouc 
ÀvaxalU-ctiUVv. Kactávtnosv o0v tig tcoo0tov Áxpov 
TTG T0X"nC6, Oq xal xaDelixó; ómoxotdtágia; coU 
Bac:kÉwqQ v&véo0at, xal cóvüevtvoz; 502 laTtatht, 
xai aótoU toU Magoupht moldxig* (yero yàp 
mapü ToÀ)üv xaV hxoótto, Ge 6 Osolóyog o)x fv 
àarübc covapybe 16u 'Poyualov Uni uaAQ* xal 15v 
$»96vxa. Moucvagdv $vta oó6oo, xo) p eoya- 
bsosat toUtov Ex. ^1; mO»cos;, Ev fj Afjuv EGo- 
.gigav. Kal &)àa vwwà, ciebos(ag Aéqo, xal «à 


quemadmodum erga se affectos cognoverit Maho- 
metis posteros, et e re sua erit, decernere, Legati 
postioduim suis petitionibus congrua ac idonea pro- 
missa scriptis mandata et jurejurando firmata se- 
cum referentes abierunt. Mahometes autem Wala« 
chís infeusus, eo quod adversum se in apertam rebel- 
lionem Mustapha erupisset, in eosnumerosum exer- 
citum duci jubet, qui depredationibus et incendiis 
agros vastat, et quamplurima damna infert. [nie 
etiam inimicitias occuliaà adversus Constantinopo- 
litanam urbem exercere coepit, profunda tamen dis- 
simulatione tectas, nec palam, vel minimum ,pro- 
rumpentes, | | 


pB Per illud etiam tempus vir quidam 68 innotuit 


Christianus Philadelphius inter cives primaiius, 
ceterum subdolus et veterator. llic cum unus 
inter reipublic: administratores esset, quando 
Scytli in Asiam. irruperunt, complures Christia- 
nos, quod opulenti essent, impiis istis tradidit, ut 
a Temyre imperatas pecunias solverent : quos, 
cum solvendo non essent, Barbari combusserunt : 
atque etiam Philadelphiz archiepiscopum tam diris 
Smvisque tormentis divexavere, ut Christiauam 
religionem — ejeraverit. Constantinopolim  Phila- 
delphius ille venit, ubi in  eunjusdam aulici 
familiaritatem admisses est * cumque ad eum 
frequenter accederet, aceidit "6 jn awla im- 
peratoris propter negotia urgentia interpres aliquis 
cosquireretur. Conüdenter ergo ingressus Turco- 
rum verba Griece interpreiabatur, quorum linguam 
apprime callebat, Lejau Heperatoris hune, qui 
Theologus etiam appellebatur, comitem deinceps 
habuerunt, quod lingua Turcica peritus esset. Cum 
frequentes igitur legationes pro vario quarumdam 
rcrum eventu obirent, theologus in eorum comitatu 
aderat. Familiaris exinde factus Bajazeli Mesazonti ' 
seu veziro Mahometis, arctiorem in des cum illo 
amicitiam contrahit; eique secreta a Romzis sibi 
credita Bajazeti prodit ; at sinceram idem erga 
legatos professus qu: ex Turcis resciverat, eis ex 
parte tantum detegebst. Eo itaque aura fortun:e 
secunda eum provezit, ut generolis aprocrisariug 
imperatoris fieret, et Bajazetis commensalis, se- 
piusque ipsius Mahometis. [Inter plures vero 
sinistri jactabautur de tlicologo sermones, maleque 
ipse audiebat, utpote qui fidelem operam Roimnzis 
non navaret, nec ad bouum (uem collimaret. Pra- 
dictumque Mustapbam in Lemnum relegaverunt, ue 
urbe ab isto theologo ojiceretur. Inciderunt et alia, 
promissas nempe ad Mustapham alendum expensas 
per aliquod temporis spatium, quominus solverentur, 
Turcos prohibuisse. Per alios. igitur legatos impe- 
rater de hoe questus niliil pesfeeit, donec accedens 


Ismaelis Bullia'di noto. 


(9!) "Ev 86 taic ")p£patic éxelvatc. Infra hajug 
theologi, qui Corax dicebatur. scelera et prodiüo- 
Ac$, ob quas acerbissimo sapplicio multatus est, 


latius ezplicantur : cujus apud alios nullum verbum 


iivenio, 
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theologus totum negotium expediret. Suspectus A óno0ys0£yta cl; Banávnv toU Meusto:z xatà xai 


propterca fuit Romas , qui de co pessime sentie- 
bant; at imperator Manuel nulla unquam eum 
suapicione perstrinxit, vel, si quz animo iuhareret, 
non patefaciebat, Verumtamen ut sapiens archite- 
clus Deus omnia momento destruit, firmiterque 
stantia evertit, quz» vero eversa jacent erigit; ita 
(lieolegi, sive potius thollogi (92) machinationes non 
sine numine evanuerunt ; cum equidem quse de illis 
tune. passim asserebantur vera essent, prout exitus 
patefecit. Mahometi enim inter venandum equitanti 
aper ex dumis exsiliens occurrit : in feram igitur 
jaculum vibrando, ab equo cadit sanguinis ictu 
fercussus G9 et heniplectieus factus : sublatum 
illico in pslatium reportarunt, in vicinis enim 
Adrianopoli campis venabatur. Accersili deinde 
medici peritissimi, qui in vicinia habitabant, e 
longinquo etiam petiti celerem opem :egrotanti 
tulerunt. Universus interim exercitus dolere, cupe- 
reque imperatoris aspectum. Mane igitur omnibus 
rouspiciendus seeundum morem foras educitur, 
quem conspectum universi leti faustis acclama- 
tionibus  salutarunt, Postridie epilepsia iterum 
correptus, vocis ac liuguze usu privatur : vespere 
tandem in lecto. decumbens debitum naturse per- 
solvit. Cum ergo Maliometes totum fere, quo 
regnavit, tempus pacilice cum lomzorum irm- 
peratore omnibusque, preter Venetos, Christianis 
transegisset, fato nulla vi exterua properato con- 


ph» Exo)')iovto mapk viov Toópxov. Ka urviev 6 
Basüeug 6&4 Exépov mpéaÓenv obBEv Tov, EX 
ài0ly 6 ÜcoXóyo; nzávv Expatzev. Elo) oiv o: 
'Popalot xaxàg bómoXfystg tle a0tóv. 'O àb Bas. 
tug Mavouti) eUce oz mceusv, à ob tüelxvoy, 
ei. xa Évboy sTyé st * my. xaÜbg ezaoxeoáse 6 
009); &pyttéxzwv Osho tà mávta, xal bv jid à 
tà xalüg letáueva xatactpéqsi, tà 6b xoxj 
xc(peva àveyelpet, obtto xal à «oU BeoM you, 3i- 
4ov 6k ÜoAóyou, Bouleógata, el xal dirüy :i 
mapà mo0)AOv AeyÜdvxa tóze, xad xal tb sD« 
EbzcEcv, elc xevby ueteorpágnsav. 'O yàp Maoyo- 
pis iv xuvrylp Inneóov, xal Oc iGepyoutvo: ix 


B teU bpugvoz, xal a'jthg *5 ÜÓpo xov xaik s 


Onploo, mlnzet coU ÜUrmoo Emma xexpatrutvx 
tutroocz* Kpavosg 0 absbv E vavov Ev ti» malatio' 
fv vàp évvUo 15e "A6pravc o. Ongecuv. Mtaxaie 
cipevot o0v «oUg Óoxipotátoug tiv latpov, xil 
400g kYvvhg, xal coU; mÓóDic, &vtÓuf ouv ait 
váya. 'O bb orpasb; &mag fjv àbnpoviv xa Uu 
«6v 15v f ytepóva 0cáaa502:x. IIpot vtopíctaou vt- 
vegívn, xatà «vb E00; Es yavov abtbv Eo. Kal 
lbóvcez absbv mávse:, Ebgfiunoav xai Lyágnony. 
T55' iniodsg máuv inOvplaz clomecosor;, xd 
quvyvhy xal yXcottav xwoXofsi;, Eoam£pac f5n xx:e- 
XAa6o0cnc àmibnxe cb yptiov &mY «rq  atpopyrc 
a5109. llapsi86vcoc ob v «o9. Mayovupc. (95) 0v. e- 
pvp 1b mAéov tz &Rpynvla; abxoO pev t0) Bast- 


cessit; tWanquille enim Adrianopoli in palatio, QC 3d»; '"Popaíov, xai xdvtoy t&v Xptsttuayoy tbv 


qued exstruxerat, brevi morbo conflictatus animan 
efllavit ; mortis genere ereptus, quod nulli majorum 
obtigerat. Aliis enim veneno necatis, aliis strangu- 
latis, hic unus morti violente exemptus est * parca 
declinante, ut puto, cum propter amicitiam, quz 
«um imperatore intercedebat, ab eo semper sincere 
cultam ? twm quia erga Christianos misericordem 
ae clemeuten sc prebuit. Viam itaque ad inferos 
ducentem, eamque irremeabilem ingressus, primo- 
genitum filioram suorum Moratem dictum Taurco- 
rum imperatorem, successorem reliquit. Is tunc 
in finibus imperii Amasia: regnabat. Tradito enim 
sibi a patre imperio, regebat proviucias in confinio 
Pl'erso- Turcorum sitas ,quibus Karajulucus impera- 
bat, vicinus Lazis ac Peisis, Alexii Comneni im- 
peratoris Trapezuntini gener, cujus filiam uxorem 
duxerat. Sepius cquidem seditionibus agitabautur 


t&v Bevsttxov, ivc)sÓtrnoev ánoDoUc t5. ypío; à:i- 
bayov. Kal 5p kv elpfvr) xal &v «fj 'Abpizvou. b 
«b; tol; map ajtou ÓopmÜUsiot za)acviotg v1 ut- 
xpd mopecopniioag tE&[u6e, O0ávacov Bobo tv, b 
tx npoyóvtov f tüyv, obóx ÉExÀAucsv. Kal y3pol py 
qappáxup, el. 6b nviypovfl, Erepot payalpaig thy 
8foy xaté£lusav T)hv toítoU * t5;  átponoo «ipt 
O.ct&cve, &z ofpat, fvexa giXlaz fv Eoys xatophi 
Tp^e toU; abtoxoávopac, xaX av puxáOeiav fv. E 
xvu Tpbe 45 102 XpiocoU ómfixoov. Ata6ág ov. «hr 
pb; ttv. Binv Apitasapegt) 6655s, xacfitne. cy 
Tp: rov tüv vlov (94) a$:o0 &pynybv Tojpxov, 
tbv xalojurvev Mopát, tÓte iv «oig 6piowu "Aus 
ctíag diyspovesovta. Kal yxp  Exet. «à; &xox; 
Exelvag Exayev nb0evvesov, boü:lgac «api 59 cx 
tpi aj100, 6pta «vvyLvovta «àv llepootoopxe. 
obe &pys KapatovXoUx (35) vscsvtág ov. Aiiov; xi 


Ismaelis Bullialdi note. 


(92) MaAlor 6&à 0oAAóTOov. 8oióvec, Sordium 
aul fecium collector. 80)ó; enim signilicat coeuum, 
sordes, faeces. 

(95) HapsAUóvzoc oby vov. Mayovpér. Mortem 
Malometis | auno. Hegiree 825, qui carpit anno 
Christi 1421. Januarii 6, feria 2, Annales Turcici 
contigisse volunt. Leunclavius et alii, quo perierit 
morbo, non scripsere. 

' (94) KacéAuxe cóv zpotor cor viov. Leunclavius, 
lib. xi1, ita uadit. imperii heredem primogenitum 
lilium suum Meliemetem morientem declaravisse : 
et, vt quant celerrime accerseretur ille, moriemque 
$uani jn occulto Bassa tenerent, douec advenisset, 


U 


jussisse. ldem factum Morate II. mortuo, ejusque 
mors celata, infra cap. 53. 

(95) OOc joya KararovAoóx. Hic Karsjaluces, 
sive Kara-oituceus. apud Leuncl. lib. xiv Hit, Jv 
aulm, filinm habuit nomine Habilem a Darmascenis, 
id est, Mizirensibus seu ZEgyptiis in servitutem 
redactuin, Laonicus, lib. v, Carailuci filios Leucar- 
nas appellatos dicit. Turcice porro Kara-oiluc 
id-m est ac Latine nigra meridies, sicque a calore 
climatis, et terrz? colore appellatat Mesopotamia. 
Eodem quoque libro notat Leuncl. Kisulis Cozz2, 
hiec. est, rubri senis filios Amasiauam provinciam 
$cu Sangiacatum — latrociniis inlestasse : eosque 
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ll£cca;, Óó; xal Üvvazipa, 'Axegou zo9 Kepvrnvou A Amasii, et Turco-Persas ejusdem secum generis, 


Bactio; Tpars$ouvttov elg Y4pov tyáysso* xo 
Yépátax:ouvseg moíláxig ol «Tz. 'Apaciag, xal 
to0g Tovpxomégpsag moogxaAloUvteg, Emsi Óptoyevelo 
xal ópoblatcot tuyyávouctv, el; &nxoosaalav yv- 
pouvtsg; Ecga!vovzo. Aslv qr0n 6 nrap:.0cvy Msys- 
pit ó narhp aítoU, Eyys:plont «nv. izapylav t0 
vl a9100, xal xataot5,0at tO00t0V v0ptov Ev oi, 
(pot, Excivotg, xaX xego) ts mph; Ylépsag &vtuza- 
patá:1002aV * tug xAxcelvog Ev xfj "AÓp:ravon mp5 
'opalou;, Obvvou;, DLá;ouc, Xíg6ou;, BovuXyá- 
pou; 0ópu xivOv, Ev nà3t] 3j, 'As!a. xoY Ocáxq 10 
Uzfjxoov Ev z)mpavíg Grávsw. 

Kinptoü0eig oov 6 Moupàs Ili ctv ópynylav oóx 
àáiapágt;, o20  &v&u (QdLng tion^0ev, dXX peri 
$0.)00 t09 Üopu6ou, xalusiià»ng Qmpuiag vv xótt- 
v6) Eha6ev, og Ó Xóvo; oDisag Onhos:t^ xoi vip 
6 toUt00 matho vosgrisuü:ig mpocxaksita: vb mQO- 
to» tv psytczávov ajt09, (9 xai Bzjíonv xal 
za130d) 4azX3 *hv aitQy xalo20t quvhv, Ó, oi 
'Pouafo!  zazplxtov — xaY  pecágovta — AÉq0u0t. 
"Ovoga * àv6gY llay:atts (900), q1vooz 'AX£a-Ov, 
ix raió0ev «hv Gou)ixho c5q9 aqu, xol tO 
Meyeutc Iliy suvóv Éy. cc 6vonpavylaiz vox 0)^ye- 
ety. "Exc vio; àv ó Megcputis xap3 t00 Tagubp, 00 
Qv ratépa toj-ou x-elvavto;, ÓtoxÓucvog bv tul; 
Dpeot T'alazía; bv Apíotg "Ayxópgaz tXg mÜLse, Bv 
o, xaió mÓlepog ix:lvog Ó piyac, 6v mpolc6ov 0 
Aog àófeocz, w0XAà Oetvk xal coXatztopíaq Oct 


fielava; & v i&oplatg Btávtov, xa Otoxójsvog xapk (c 


*üv Ilepseov, ó £r0& laytalhz ouvcbuanpóyt 
xa! auve 0X. 16ezo, Kat zaota Tt; ; II«tot «ty mopz!av 
moto)utvot Áuou ol 69o, mal; iv Éxt 6 Meyspis, 
XX uh q£ptov «7j; 6600. 5by àyva * à)ià vob, xó- 
One Eco Üel;, xat umxéti BaBize:w Bováuzvog* 6 
llayiaSht iv cot; (uot, ipo, nopelag 655v. fuc- 
pàv ix2v0v, (0g bvo; AiCuozoóe, Ey zT, 109 zazpbe 
lYspovíg ajzbv imavíawccv: xal molÀÀx:g üGit0; 
Üau£vuv, a515s Bv oyfjuatt uovogIztovog (97) üxeta- 
6Uuv, xaY xà; xupze «sptÜüíov, áoxoug altov à 
fposatvm;, tbv Mayouuis Diedopuisev, Soulo; oa- 
V àya0bc xal vicsb;, xal oby oióg *v' fv. 'AXA& 
Xalajzie &vóge0sl;, xat «hv mazpixho diyspovíav 
Q; ávaxzrÜ£vxa xA pov Aa6Ov, xai aütbe &vtrpcl- 
$010, xatà xbv elnóvxa Kóptov, 'Exl ÓAíra vic z«- 
Ctóc, ézl xoAAOv cs& xaract(co* *o)o:ov» xal 
Qsbg xUptov toU ofxou ato) xaiéctnoc, xal ná- 
9^4 T5; Yn; map' aóxoo àpyopévne. 'O IIpogn0so; 
ov o):o, 6 ÓnOclg llaytaght xzAG;, xal e elye 
bvoxtica thv fhivspovíav, xaX xlv Erxtozacíav rüsav 


similiumque morum hoinines, ad suas partes trahe- 
hant, ita ut defectioni proximi nutantesqueé in lide 
viderentur. Quamobrem defunctus Mahometes hujus 
pater, filium suum isti provincie przelicere neces- 
sarium duxit : istorum limitum domiuum constituere 
bellique ducem adversus Persas opponere ; quo 
pacto ipse, Adrianopoli imperii sede collocata ad 
coercendos Romazos, Hunnos, Walachos, Services 
et Bulgaros, in armis semper crat, inco laborans ut 
subditi sui, per Asiam et Thraciam, secundis rebus 
paceque fruergntur. 


Itaque eum lizreditario jure imperium adeptus 
fuisset Morates Begus, haud sine tumultu et clai- 


B bus magnis thronum conscendit : verum, turbis 


variis vexatus damnisque  alfcctus, victoriie co- 
ronam olcagincam reportavit, ut. mox narra'turi 
sumus, Hujus equidem pater cum morbo. decu- 
buisset, ad sc vocat magnatum aul sux principem 
quem vezirem et bassam lingua sua appellant, 70 
Romei vero patrieium | e*. mesazorta. nouiinaut. 
Vir ille natione Allianus Bajazites appellabatur, qvi 
a puero servitutem). servierat, et Mahomoeti vehus 
adversis cenflictato comes semper adfuerat, Maho- 
merem etiamnum adolescentein Temyr, qui patrem 
ejus occiderat, per Galati& montes Ancyr:eis agris 
vicinos insecutus fuerat, in quibus celebris illa 
pugna commissa est quam supra descripsimus. 
Fugiens ille in graves calamitates ac z:orumnas tu- 
cidit, exsul huc et illuc vagatus, ct a Persis pulsus; 
eamdem fortunam malam cum eo expertus est su- 
pradictus Dajazites, At. quos labores pertulit ? 
Pedes ambo iter faciebant, cumque puer adliuc essct 
Mahometes, neque viw laborem lassitudinemque 
ferre posset, pustulis tumentibus pedibus, ncque 
aiplius ad. incelendum valeret : plurium dierum 
itinere confecto, sicut asinus. Libysticus huineris 
eum gestaus, intra paterni imperii fines salvum 
reduxit. Cumque szpius fames Mahometem vexa- 
ret, hic monochitonis, sive dervisii habitu vicos 
ingressus cireuimibat, panem ut mendicus quarens 
unde Malioineti cibum  praberet : quibus servum 
bonum ac fidelem, qualem alium invenire non est, 
se approbavit. Ille profecto virilem aetatem. adc- 
ptis, paternoque imperio jure liereditario potitus, 
officiorum sibi exhibitorum memor, mercedem ei 
rependit sccundum verba Domini: In paucis fuisii 
ficelis, super wulta te constituam ; domesticis ita- 
que rebus gecendis, universisque, quibus impera!iat, 


Ismaelis Bullialdi nola. 


auctores fuisse Chasani-bego Dulgadiris filio et 
Habili-bego Kara-oiluc-oglio in eas provincias pari- 
ler grassandi : quos Cozze lilios lorguzes bassa 
captos occidit, et Turcomannis pradas agendi fa- 
cultatem in posterum ademit. 

.(96) "Oroua cQ àvóp! Hayiatür. Hunc Baja- 
zilein fuisse vezir-azemum seu summum ex Leun- 
cavio intelligere licet. Mlle enim post Mehemetis 
!uorlem communicatis cam Chasi-einsse, et Abra- 


PaTROL. GR. CLVIY. 


hamo bassa consiliis, res omnes usque ad Moratis 
adventum administravit. Quze porro. dc officiis Mc- 
hiemeti a Dajazite bassa priestitis, quzeque de 2erum- 
nis quas ille post Tenyrianam puguam toleravit, 
nullus pr:eter nostrum Ducam narrat. 

(91) Moroxítoroc. Per Monochitonem dervisium 
seu monachum musulmanum tunica una indutum 
intelligit. 
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regionibus administranlJis przefecit. Iste igitur A 'Aoía; «e xcY Ocázni, zásav opovtiba acpatou. tt 


Prometheus nobis dictus Bajazites, quam recte 
potuit, rebus imperii gestis ac administraitis Ásiain 
Tülraciamque, ut e re domini sui erat, rexit. Om- 
nem curam ad exercitus alendos adhibuit, reique 
militaris supplementum bellicis expeditionibus ne- 
cessarium comparandum, pacis denique ac belli 
negotia expedivit, dum Mahometes pácifice iipe- 
rans vixit, ln morbuui vero cum incidisset, Bajazi- 
(em accersit, testamentoque condito supremam 
voluntatem suam declarat, et de rebus suis om- 
nibus decernit. Adjuravit quoque *um per Deum 
prophetamque suum, panem eL salem, quos ei 
prebuerat, et in eo alendo expenderat, ut. fl?elein 
servum erga Moratem flliuin suum se gerat, quale 
eum oliin ipse expertus fuerat ; tradatque ei impe- 
rium paternum, constituatque ipsuin dominum 
domus paternz : alios vero duos liheros masculos 
(Morates enim tunc adolescere incipicbat, aliique 
duo octuennes et septennes erantj, ambos, inquam, 
testamento jussit Manuelis imperatoris fidei committi 
ut is tutor eorum esset, De his omnibus sic statuit, 
veritus ne Morates juxta gentis morem eos aliquando 
sirangulatos perimeret, quod postea contigit. 71 
ltecte ergo rebus omnibus, testamento prospiciens, 
et conüsus imperii statum, ubi e vita migrassel, 
pscatum fore, filiosque in tuto positos, 3 scopo 
destinato ejus providentia longe deerrzvit. Sie 
enim secum reputabat : Si ambo [iiij iei in pote- 
s'ate imperatoris crunt, Morates, seditionibus et 
tumultibus selutus, universis subditis meis impera- 
Jit, neque rebelles ae seditiosi praetextum novas 
res moliendi nanciscentur; infantes quoque a. cede 
injusta liberabuntur : sumptusque necessarii per 
totum vitze tempus a principe Morate eis suppetent, 
Lnperator, tales obsides apud se custodien.lo, spem 
concipiebat intercessurze cim. Morate siucera ac 
uon fict: amicitizee, sicut llercules cani terrorem 
clava injiciens. Quod si aliquando Moratis fortuna 
defessa, aliquo casu intereiperetur : sperabat impe- 
rator opera sua constitutum principem mansue- 
tum forc, et cicurem serpentem in sinu suó benigne 


xai oléuov, xal elgnvixTig xal yaytpou xazactá- 
csQg t€ Xxa3Y GupmÀoxTze, ÜSiuÜ0U0vac dé Ezptnty, 
Exc CGvto; *o0 Mayoupbt, xal clprvixio; afe 
«&5ovtoc. Noofjcac aüxb, vpooxa)sizac tbv. Tlayua- 
Ch, xaX 6uaz(0exat mRávta à xav a0tby Duabfxry 
cuvtátag;, xal Üocepaíay Boülnaww, Aéqav bv t) 
GcQ, xat £y «i mpopfjtn abtüv, xal tv. si Bipto 
xai &Xatt (98) «i map! aóxoo boü£vtt, xal banz- 
vr0évst eic Bpiomw a010, yovv sip. Haqtatty, 6; 
És«at migtbg BoU0Aog xal *oÀ0 vuloU abro) Mupin, 
xaüi xal Ev abvip Tjv* xal mapatboast obti str 
fYvepevíav càv matpurv, xal xazactfjget abc 
xóptev toU ofxou vo) matpb; a2to9. Tà bb Eco: 
600 *£xva, Étuys xal yàp 6 Moup&t xórxe thv Egróoy 


B fAuxlav Evsp£yov, và 6b 600 &vr6a Óxzaittr (99), 


xaX EntascT vuyyávovta, taUta oUv iv «f| batóle 
xpostáEag, Ge (va mpbg tbv aítoxpátopa Mavovt) 
Uyyexplott, xat ó BaoieUg Éorat to0zt0v En[cpomo;" 
12012 Ykp máy Empat:te co6oíutvoz uf] zo; 6 
Movpiv 6 mViypovfj; aózà, xaÜüU; E0eg ajtuv 
bati, qOcipr, oz xaY véyove * xaxüs o9v Gusatá- 
psvo;, xa Üajbóov, tw xai ÜOawbvw cbpfott *á 


Juxat; yspolw Éo:sav 6 Mopáz, Aveo (Ani xol 
6opu620, xopxo; rávtty zGv. Ónvxótv, ut Eyovte 
oi oxactactaY yetoag ápai. Tà 65 vfyrmua Devüspo- 
0f,aoveat qóvou &3[xou, Éjyovza «b &pxoUvy mapi to) 
&pynYoU elg mavtoíav Qufjv. 'O 6t Bacon; bd 
^Ov 6pfjpuv $msvóst soUtov , cc É&Get xalapi xal 
ávóBcutev thy quiilav pevà vo0 Mopàz, Exor60v tv 
xiva Óià t&v fonáXov, d; 'HpaxAT* xal e «c 
*&à vn; tüyng ámox&poUvtat vfjuata t0 Mopit, 
Eset tà y. àpzmvov 6 Baaü.eog auvfiür xaX fju:pyie 
pov, bgtv xaXüig iv. 0i; xóLroiw; aÓvoU tpagivir 
xaX el Aa0dv Ó6áxst, to, *à vr; qUastog ápetáoto:a, 
&XÀ& xX3v 5» qáppaxov o0 x &nobsviot col; 0bo)7t. 
Taota évetgomoXQv Ó faoisu; Éyawpev. 'H di 
v04" *üv 'Popgalov ópiosa «b péAXoy Ésta 
[5asevc]. 


fotum : qui, si forte morsu appetierit, ut malorum natura indomita permanet, virus tamen dentium 
hopressione non. infundat. Hic apud se sommnians imperator [atabatur; at Romaorum fortuna 


futuri enara gemebat. 


Mosuo idritne Adrianopeli, sicut. narravimus, D. — xviv 6€& 6 Mazouks Tiv (1), xai; vpotor, 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(98) Kat à&x c áptq xal dJAazi. Bajazitem bas- 
$3in per panem eisalem, quos ei prabuerat, adju- 
ravit Meheinetes, quae ipsi mandabat, exsecuturum 
sc ess^. Apud. Leuncl. lib. x, Emirem Suleimanem 
. alloquitur Hali-bassa, et de suorum imminente 


defectione. eum monet, et verba. ista adjicit : Nec. 


ab alio putes. admonitionem lianc. animo proficisci, 
quam illius. fiominis, qui diu et copiose patris tui pa- 
nem et salem comedit. Dominus itaque hoc historiz 
liàjus loco adjurat per panem «uo victus przecipue 
constat, el per salein, quo elulia condiuntur, ma- 
&iSque grata palato parantur ; quorum nomine 
servus domino tenetur. 

(99) Tà ££ £00 dv 6a Óxraé£cn. Tres crgo solura 


mares supersiites liberos reliquit Mehemetes. À! 
Leuncl. qua:uor fuisse ex Veranriana llistoria asse- 
rit, lib. xin et xur, in Dusme Mustapha. Mares quin- 
que susceperat, sed Alimetes tertiogenitus res hu- 
manas ante patrem reliquit. Fuerunt ii Morates. 
Mustapha, Alroet, Jusuplius et Machinutes. Laori- 
cus, liu. 1v subfinem, alio :odo de Mehemets 
liberis ejusque testamento disserit : duos scilicel 
illi tantum, Moratem et Mustapham, fuisse filios : 
huicque Asiz, illi Eurcpz imperium dedisse, quo 
jt1 verisimile non est. 

(1) Gavà» 6 Mayovgéc IIey. Paulo antequam 
obiret, occultari mortem suam, donec filius sues 
Morates adveniret, jussit. 
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&£vsfj 'Aéptavoo Evtvóg soi; map abtoU OourÜ0sls:w A Maclomete Bego in zdibus ab eo eonstructis, pee 


olxfpact, «cosapáxovto fju£pac Éxpunsov tb mvü pa 
a0c00 &y «fj olxe(g, T$, Éxevzo &zagov, tiwvbe p qi 
vuSxeytoe Ctt t£Óvrxe maptS «eocápov  [laytagshs, 
xai "Ixpatp ^v xatpixiov  ! BeQtipibov, xa 600 
latptov, ot xa xa" tuépav alcepyópevos &Efipyovro, 
x&voloyouvteg tol; peyuotdow, Gc 6 épyrnybc vo- 
onArüETGt, xal áváyxm tivOv. ypetubov. Estt mpb; 
Osparelav &ppobla,. Kal Tv lóctv áreoxvaluévov 
vro; v2Àó* tou; pkv iv Zep6(g, toU; Ob iv «i 
Kwovotavtlvoo, &)3ov, £v tat; vf,aot; kpeuvovtag tà 
pb; latpelav ycfjotua. 'O 6b u2uv mopaslTe- 
60at 7apà t&v laxpiv, «60 xeviocat t&v. Àvc£pov 
tb Bágo;, xal xouglca, rveUpova xaX fjmap, Óup- 
píyn xoUlav, xal mdaav thv Évbov miTsiv. ato 


dies quadraginta cadaver illius occultarunt in qua- 
dam zdium parte, ubi jacuit insepultum : omnes- 
que mors illius latebat .preter viros domesticos 
quatuor, Bajazitem et Hibraimum patricios sive 
veziros, duosque medicos, qui quotidie ingressi 
el exeuntes vanos sermones de imperatoris vale- 
tudine apud proceres jactabant: morbo quidem 
ipsum detineri, eL ad curandum illum quibusdam 
inedicamentis idoneis opus esse : et cernere erat 
plures partim in Serviam, partim Constantinopo- 
lim missos, alios in insulas, ad conquirenda phar- 
maca ejus morbo curando necessaria. Qui vero 
potionem a medicis simulate conquisitam, ut vulgo 


credebatur, hausturus erat ad evacuanda intestina, 


t? Yíj mapabeUoxasty Evtb; toU Dopacov, o0 Exevco: B dejiciendum viscerum onus, et ad levandum pul- 


1b ób cüpua püpotg &Xeljavteg, xal ctvbóvt eDf- 
Gave xatéÜnxav bm ospopvri, dq á&cÓevr) Covca. 
Tata obv távta knpáczovvo rapà xv 600 Beqzipi- 
tov, xal tov «albuy too naXazlou* ol ox t£fjp- 
Xovvo, oUce kxotyoloyoUvto u&tá vtvoq. 'O cxonb; 
oGy totócós * El uáÜuot *bv Oávatov «00 &pynyoo 
tà TtÉpi£ Eüvn, "Popatot, Eip6ot, l'evovutxat, Bevc- 
tol, &v 1f] 'AvatoA]] 6 Kapap&y, o* 8vvfjaezat xat- 
&AOelv &x «iv óplov Ilepolag 6 xXnpovógoc  Mopit, 
xaV vtvhosca, 0ópu6o; kv ^f] àpyl, xal oxácig àv 
tj OtpatQ * xal 4à vc "Eca; xávta ágeibig ó Ka- 
papàv AenXavfaei, xaY bb erc 8páxne ol Xpraciavol, 
xai Écovtat  Toüpxot bvatuyobvtes, xai 'Popalot 
toi, ceotuyfjuaot 6&XXovte;. 


monem et jecur, reipsa per mediuin ventrem dis- 
Seclus est, eique omnia viscera detracta ? quae 
humi, in parte domus quara habitabat, defossa 
sunt. Cadaver reliquum  inunctum aromatis con- 
dierunt, et sindone involutum: super leetnm depo- - 
suerunt, ac si vivus adhuc zgrotasset. H:ec omnia -- 
amborum vezirorum consilio agebantur, famulo-- 
rumque palatinorum opera, qui intra domus li- 
mina coerciti, cum nullo colloquebantur : in eum- 
que finem, ne, si mors imperatoris innotuissct 
Romas, Serviis, Genuensibus, Venetis, atque in 
Oriente Kar:mano, ex Persi: finibus ad exercitus . 
penetrare non posset 79. Morates imperii heres, 
neve etiam tumultibus bellicis respublica distra- 


heretur, seditionibus exercitus :estuarent; cunctas quoque Orientis provincias Caramanus immaniter 


vàástaret, 


Thraciamque Christiani depredarentur, proinde Turcorum res infeliciter succederent, Ro- 


wis interim florente ac prospera fortuna. utentibus. . 
CAPUT XXIII. 


Morates Prusam venit. Mahumcelis mors inu vulgus a bassis editur. Prusam abeunt veziri, defuncti sullan? cudaver 
secum deferentes. Lequti a principibus vicinis ad. Moratem missi. Manuel a. Morate (ratres ejus impuberes, ez testu- 
wento Haliumetis s:bi. tradi, LL ustra poscil, eL ideo Mustapham et. Cineitem in scenam adversus Moratem product. 


Mores quidam Turcorun explicantur. 


Toótwv oüv oUz0$ Eyóvzov, xat Ok xa yvbpóyos (; 


«tv; (2) 35v Oávatov 1o0 natpbo xi Mopàt &nar- 
YcOa vesc, Ev 'Apaoela xóve Diáyovto;, peti mapé- 
Àeugtv teogapáxovsa juspv, xal Ov. Eoxeiay 
&q1€20» EÉ90aaz umvoov abtol; «hv ELeuoty Mopát: 
xat; xatTnA0sv Evyog mou llpouon; iv xoprp tti 
x2Joupévy MaeXu(va, xal ypaqàg abzolg évsyslp:os 
105 Mopàz, 0nloócag *hv ajto0 Éleustw iv sf 
[1po?oy, xat óp:Soucag tip Ilaytattz ónoq  Xa60v 
1) Tia toU xaTpb, a0toU, O0v mácpQ Tjj Yepou- 
cíg &xavxm £v IHpouorn * iwi xai «bv xatípa 0á- 
qot, xal aó:by &pynybv àvayopsüotcag:. Tóxvs À 
llaytaghz: pe0' 60254 fjovrc xai japag O:Qipevog 
tà Yp&g pata, tfj àx' a0ptov. xaüicaq En «oU Bfj- 
pato;, Güv Tàct tol; cavpánatQ xal peytoatdot, 


xai pípoug oó0x OMyou tfjg mÓXeuc, fiptavo óngmvo- b 


pslv 1ot48s *. "Yuüc, e divÓ6psc, o0 xp) Aévew: xal 
Ónpunyopsiv, éx xolac elc zolar cóynr v$y«c0n- 


Duin res ce loci stant, per cursorem  Morati 
Amasie sedem habenti mortem patris ocyssime 
nuntiant; exaciis tandem diebus quadraginta nun- 
tius ille, quem rmniserant, rediit, ipsisque nunti&t 
Moratis adventum : quodque non longe a Prusa 
ad vicum; qui Melzna appellatur, devenisset: lit- 
teras insuper Moratis ipsis reddidit, quibus mo- 
nebat jam Prusain se advenisse : jubetque Bajazi- 
tem ut, cum toto coetu patriciorum, Prusam ad se 
veniat, patrisque sui cadaver advehat ad id sepe- 
liendum, ut etiam. se imperatorem proclament ac 
&*lutent. His litteris summa cum voluptate et 
gaudie perlectis, postridje suggestum conscendit 
Bajazites, comitantibus ewm satrapis cunclis ac 
proceribus, et maxima civium parte circuuistante, 
talenque ad eos orationem habere. coepit: Super- 
vacuum | fuerit, o viri, apud vos verba. (acere, qua 
in memoriam vobis revocent, ex quibus primordiis 


Ismaelis Bullialdi note. 
(2) Kal &ià raxvépépov twóe. Cursor ille erat primus Cesnegir, id est, pr»gu:tator, nomine Eluan- 


begus. 


91l' 
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ntque initiis ad eam, qua. nunc fruimur, fortunam, A pev, cvrvevCoxcirtoc 8500 Ótà. zapaxioeoc 


Deo anuuente, et. propheta nostro apud. eum  inter- 
cedente, eveclà simus. Plerique rebus ipsis inter- 
fuistis, vel a parentibus vestris audivistis, nondium 
sexaginta annos  elapsos esse, vel. certe. paulo am- 
plius, ez quo ab Othmano genus ducentes principes, 
trajecto freto Thraciam universam armis. suis. sub- 
egerunt, Romeorumque imperium ac — Serrios tri- 
bula sibi pendere coegerunt, hosque mon solum, ve- 
rum etiam  Walachos ultra Davubium, l[IIunnos, 
populosasque nationes Albanos et Bulgaros. Omnes, 
uf verbo dicam, in servitutem  redactos tantis tri- 
bulis oppresserunt, ut ipsorum a'rarium, ac publica 
vectigalia, nobis solvenda tributa ac stipendia noa 
. equarent. Verum etiam ad. id calamitatis. compulsi 
sunt, ut filias suas. puerosque in:peratoribus servi- 
liter 19 mitterent. At qua de causa? Clementiam 
'a€ commiserationem erga se. eacitaturi, erumma- 
rumque inducias ac paccm a nobis petentes. Hoc 
insuper potentiam hujus biiperii. dignitatenique cu- 
get, sapienter ac prudenter. collectos ex. omnibus 
- gentibus homines, eosque ul plurimum sortis infimae 
el agrestes, Deum unicum, quem. propheta predica- 
vit, non colentes, ad veram pietatem ipsos condu- 
zisse : [ortunatos, dignitatibus et honoribus ornatos, 
elarosque duces e[fecisse. Ex quorum numero ipse 
ego, et vestrum pars maxima, que me loquentem 
audit, sumus, Animo itaque despendere haud. con- 
venit, neque socordia deditos esse, sed. sobrios vi- 
gitare. Et singuli, tanquam fiiii naturales ei genuini 
Qihmanis, pugnare debemus pro paterna hereditate ; 
nec negligentia nostra eam disperdi *sinere debemus. 
Etenim et pater et dominus et beneficus et bonorum 
largitor ipse unus est Mahometes, ipsiusque. suc- 
essor Morates, primogenitus liberorum ac dilectis. 
simus ; qui in throno patris sui nunc sedit in am- 
plissima urbe Prusa. Pater. ip:ius dominus. noster 
commune debitim solvit. Haec locutus cum  ejulatu 
et lacrymis veliementer planxit, simulque omues 
proceres et satellites ingenti cum tumultu et. stre- 
pitu uno spiritu lamentabiliter. flebant. Tum Ba- 
j'zites. et Hibraimus cadaver portantes in atrio 
palatii posuerunt, multoque luetu. mortuum — pro- 
secuti, copias Orientis versus Callipulim postridie 
incedere jusserunt, quas pedibus subsequebantur 
magnates cum Bajazite cadaver comitautes.. T:a- 
jectum deinde freto Prusam id detulerunt, et in 
sepulcrum deposuerunt, quod sibi vivus exstruxe- 
rat; per octiduum luxerurt, et, ad. defuncti. me- 
moriam celebrandam, juxia nationis ritum justa 
peregerunt : luctu postmodum | finito Moratem iimn- 


tob zpopirov. Oióace yàp | áxgib6oc ol pir ab- 
vcovl, ol 6à aapà cov. Tovéov. &£ruriCÜÉrtec, oc 
c»x Éctuv obzo é£axoctór 7) aJdéov t, dg! ob 
vóv zxo(0nóv OÓ(uaCárvcec ol cov. "O0gàr, Étor, 
thv páxnv zücav éxpdrqcav* xal civ Éuci- 
Ae/av "Popatorv xal Xép&£o*v ózotsAj xai $a6- 
gopov EÓ6si£av* d.llà xal BAdxovuc ap tiv 
Adrov6u, xa? Obvvovc, xal gtipvíipiüpor rérec 
'A.6£arovc xal BovAydpovc * láyrac, o xteóiv d- 
zEiv,croCcOUcOY &lc téAoc alygaAocítCorcec éa- 
z&£lvovuav, oc xul cà €nuócia abtóv téAn (udi 
&E i0 zU&w, cci c gópovc tovc écqatiove tovc Ót- 
Oonérove div, é£apxeir * dAAA xal zàt Óvya- 
tépac, xal tovc vlobrc abtov ZtazoctéAldur 
zpéc cote mTgu8répovc dpynyovc ÓovJAon(taoc. 
Hóc; "EAscv (inr oUrt&c, xai ofxtoc, dvaxoyir 
crrór, xal eipryyny. zap' ?)uàv* d.l1à xal ócor 
éyxpatéc xal zepl ev "iyegovíav vaítqv. d£u- 
paturctepor, Ccogoc xai éxictnpgórgoc cvAd- 
£arcec £x Taco tov ysvg&ov (5), xal. cavra tó 
zov xaxotvyàc, xal áypotixóv, xal QGscr &vu 
p céC€ortsc cóv, £r Ó xpoguenc. éxrpu£er* zai 
Üecc&6Eic, xal &otvyEic d&iopiatixcic t& xal 
Aauapcie "hyeuórac ázéOsi£ur* 4E dr xápu, 
«ul có n.leic tov uépoc vtov dxovértur, á Aéyu, 
cvyxádvroyzv. Aci tolrvv ui) éaOvpgsrr, qat ó- 
xr&eir, dAAdà *v5geu xal éypnyopsir. kal oc 
viéc TYici0c€ ccv 'ODgàv dp' "oy Ó xaüüc 

er(Cec0a:, Tra uà ev. zacpociy. xAnpcrojdar 
C dpAncarvcec gOelpoguev. Kal yàp xal zatij, 
xui 660 xctcne, &vepyéemc c& xal Gorg ó abcr 
£c éocxww Ó. Mexceuér, xal Ó airoU Ouboye 
Mcepür Ó zpotce, xal zcÓgiwwócraecc ców vlov 
avcoU* Cc xal ér c Opórq cov aarpéc aitov 
éxdÜicev év. ci] yceradoaé tec Hpovon vvri(* d 0€ 
zarp avtoU xal "jécepoc cc aóene daxébuxe 
to xoiwc* ypéoc. Kal taUxa elnioy Exéjazo. xoze- 
vóv gévav p.e" oluwyr.g xai BxxpSuv, xat áuanisc 
&e& ol pztotáve; xal ol. $a60o)yot utd quvf; ààa- 
)ágav:eg pevX Üooí6ou xal xoótou «xolLoU Yorpu; 
Exlatov. Tóxe 6 llofizths cbv ti "Impaty (li Bz- 
ctácavteg tà mxt0pa, fünxav Ev «fj a2?fj v00 *a- 
Àattov, xal lxavo; ÜOpmvfjozvteg, Ex£Aevoav tij 
bmioUsT tá ovpajcüpata tz; Éo mopsüscUat m 
KoXAioUmolty, cl ób pzy:iotáveq cUv «p lar 
Bábnv xatróTUsÜ0ev sUv 1i vexpo. Kal Bta6ávic; v 
mopOüuhv Égepov aosbv Ez DIgodsn, xax xaviüicvto 
1i map' aotou CoprÜüivi Bopp, mévÜoz coca 
vE$ óxsofjuepov* xà pvapuócuva 6b dg xat Eo; 
a3*olg &£oxt mo!fjcavte,, xai t5 mévy0o; árobd)lovtto 


D 


Isuiaelis DBuH:aldi nota. 


(3) ZvAAétavcec àx. nacov tov yeveov. Mora- 
te$ primus nomine hujus militi& Genitzerorum ex 
nationibus cunctis collectorum auctor fuit, sapienti 
equidem prudentique consilio usus. Inexhaustus 
euim fundus iile militum cst, qui a nullo prxter 
principem praemiorum spe dependent: eujus non 
Solum mancipia, scd etiam aluiwni ae veluti. filii 


sunt. 

(4) HayiaCc cvv cQ "Izpaip. Primi veziri cada- 
ver defuncti iutperatoris gestant, Romanos initali 
senatores, qui funus Augusti humeris extulerunt; 
vel consulares, qui urpain, qua. Severi cineres ho- 
mam asportati sunt, humeris gestarunt, ut uoti 
Herodianus, lib. 1v Hist. post Marcum, 
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*5» Movwpiás àpynyby ávrvóceugav* xai tà eixóxa À peratorem  proelamant ac salutant. Celcbritate 


&opvácavtes;, xal qti. lag oüx óAya;, xaY cücp- 
qs5o!a; tolg Épuouaty &peldac* xa absol obv 5o- 
pote hv mposxóvnct Éxagtog &nobsbtoxósse, *tEpY 
Tc fjYepovlac &opóvsuzov*. xal óh npíoc6eg fjcol- 
pajov zQbg «bv Kapapáv, xat mph; «bv fBacuéa 
"Popaiov, unvóov-eg tbv Üávacov Mayopb:, vat 
thv àvayópevow Mop, xa! mÍgvet; Avaveobvteg 
sipnvoxàc, de Éüoc col; véotc &pyniolc xat fiYe- 
tóct. Kal yàp &GoU1ovzo cà tfe "Ew 000txobop cat 
xal àagaXcat, à; X01, 9tà cuvOnxov xal Ópxuv 
petà coU Kapapv, xal vóce c tüs Opáxnc axé- 
pas0ac mepácavzeg «by mopünóv. 'O 8i Baoücug 
Mavovt mpoaprácae «by xatpby, avélAst mp5; a- 
tóv mpéo6ztc, «bv IlaXatoXóvoy Aaynvhw (5), xai 
0oXóyov Kópaxa, à; órÜev mapapuo0Ov, xal  r- 
&pyTie tà eloóóta cvvyatpópevo; - T^; toUtotg &va- 
piivijexovtes, xal «hv toU zatpbe abtoD Qaxspa (av 
BoUAnc:vy, alzoüvtec và caióla 6o07,vat «Q Bacü et, 
&Ixep Boókovzai bv ópovola. xal áyimzy, xaÜüg xal 
piti coU nazpb, fjaiv. El 5' o) Bojxovzai 6.65vat, 
xaY «6l; xacptxol; 0ecpotg 0i Tc02fx8t),  abzbe, 
fi yovv 6 Baaüete, Éyet zy Eceópov, xat &g tvéXIyo 
xa:asvfjcet «o0toy Épyov:a. Maxe£ovlae, xai X«co- 
£ovíjaos, xaY mácng Opáxne, oj pstoumoÀU Ób xaY 
"Aclag, xai máong &XXrs 'AvaxoXic * écfipatwe 65 
tQ npobnio0iv Movozagi. 'O 8& Hlayiathz x 
Éx mposimou oU vécu ápjn o9 Mevpàs boxe zx poc 
t0Ug TpÉGÓEt c &xÓxpuatv, ÀÉYtvw, Og ox Eot: xa» 
4v, xal vol; toU mpogitov ücaxiouas: Guvdóov, 
MovaovLpávov maiüx; *pégeocüa. map Ka60vpt- 
bo», xaY zatbóaqwystc0at, xousé£czt, ebat6Ov  mai- 
óxg map'àÀníoty ixitponeóssÜac* à el Occ 6 
Fasts3e, 8yéro civ Tuecépav áydzmv, xal p6- 
véto xatà các z(otrac cvvOixac giAoc, xal za- 
thptor Ópgavov toUzor závctuv, &xróc dde 
Eéxipozixic Óua0éceoc. "Etopev 68 xal "psic 
ti ubcoU ciulax àc&puaióy ci, xalxa0oAuóy 
éziwcecpdywga cmpobvtec, gh éxeu6alvew ei 
vox üzaiciov, pqó& $aàp «à loxappéva zn- 
óaüx tip ág' por: dAX àv uéco "npgóv xal 
Duo Éccecay Ópxoiu, xaÜázep ciónpoUc totyoc, 
xal ácgadéc szepípparyua* «có Ó? alceiv. céxva, 
xal É£xew, xal éxiw(oxe0sww, dÓUvacóv é&ort 
alcovrct cvyciüsc0a:. TO 66 6obvat uaAAov dóv- 
vYatrspor. 

Too; xot; óvotg Àmoze p o0lvte; ol toU Basi£u; 


 mpia6ens, xai Th, v0» Baoué£a nxáv:a &valtifav- 


1£6, É60&e tà 9) * 6eiy pasa. Kat 65 «tv duysy xa- 
piv, xal elg &vápyrnoty. &X00v Ünpázov, Gv. avy- 
exvd5ato «(p Moustaqd, &pti iv «fj Afjpvwp vou 
ét Yovti, £& xcu map *o0 abto) Baeüéoq Enég.- 
qUn £Eópiavoz, bg 6 Xóvoz ofácag EOf)oos, psta- 
xaAsivat Anpfjvgtoy Aáoxapty *óv. Acovzáptov, áv- 
6pa, xal Ge ypt) eixeiv, otpavnyóv Yevvalov, ei60- 
xiufjaavza Év &e. Aaxsbaisovia. xal OexcaXa «0 


deinde pro majestate imperii decenter transacta, 
multa ac magni pretii dona largitus est imperator 
aule sus purpuratis : ipsique vicissim munerum 
oblatione adjuncta eum venerati sunt, de rebus 
deinde imperii consultagunt. Legatos illico ad Ca- 
ramanuum et Rom:xorum imperatorem destinant, 
ut ipsos de Maliometis obitu et Moratis inaugura- 
tione monerent, ac, pacis foedera renovarent, pro 
more a principibus ad imperium recenter assumptis 
usurpato. Rebus etenim Orientis imprimis pro- 
spectum cupiebant earumque securitati, pacta per 
jusjrrandum cum Caramano amicitia, deinceps 
vero ad res Thraci: curas couversuri, ubi in eamm 
trajecissent. At imperator Manuel przvertit missis 
legatis Paleologo Lachvne et theologo Corac», 
qui Moratem consolarentur, et primordia imperii 
ipsi gratularentur. De postrema deinde patris "7/4 
ejus voluntate mentionem faciunt, et secnndum 
illam postulant pueros imperatori tradi: siquidem 
concordiam et amicitiam, quz inter eum patreim- 
que ejus intercesserunt, integras ac incorruptas 
permanere velint. Quod si tradere pueros patris- 
que legibus obtemperare .recusaverint, successo- 
rem apud se imperator habet, quem brevi Mace- 
donim principem, Chersonesi ac totius Thracie 
constituet ; confestim etiam Asiz et totius Orientis. 
ldque consilium supra memorato Mustaph:e | ape- 
ruit Manuel. Ad liz:c. Bajazites pro novo impera- 


C tore Morate respondit legatis, asserendo minime 


honestum esse, neque prophetz legibus et oraculis 
consonum, Musulmanorum liberos apud Cavuridas 
educari et institui, loc est piorum filios sub im- 
piorum tutela esse ; sed, si velit imperator, amici- 
tiom nobiscum ineat, eamque colat juxia priora 
federa, sitque pater horum, quotquot. sunt, puero- 
rum, at a tulele munere prorsus abstiveat, Ejus 
quoque amicitiam [ucro apponemus, eamque loco di- 
plomatis catholici sigíllo firmati habebimus * cave- 
bimusque ne quis nostrum preter [aset equum quid- 
quam tentet, aut terminos transiliat. Verum etiam 
demus juramenta mutua, qua sint lanquam murus 
aheneus et munitum vallum. inter nos, Petitionibus 
tero vestris, quibus pueros apud vos habere postu- 


D latis, eorumque tutelam gerere, annuere impossibile 


est, tradi vero ipsos mulio minus factu possibile. 
Cum hoc responso dimissi imperatoris legati, 
ad eum omnia renunliant, qu: ipsi visa sunt 
aspera. Quare animo zger, memorque eoruu quz 
nuperrime trausacta erant cum Mustapha, qui | in 
Lemno insula commorabatur, ex quo illuc rele- 
gatus fuerat, adse veuire jubet Demetrium La- 
scarim Leontarium, virum, ut verum dicam, for- 
tissimum belli ducem, qui Lacedzuone et in Thes- 
salia multis animi sui fortitudinem approbaverat, 
dum vixit et regnavit in illis Joannes Pal»ologus 


Ismaelis Bullialdi note. 
(5) HaAawcAóyov. Aaxapi v. Infra, pag. 102, Aayavtv, ut alii etiam, appellat. 
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imperatoris ex fratre nepos: apud quem hic De- 
metrius summos honores adeptus est, primosque 
magistratus gessit, AL Joanne mortuo, tertium fi- 
liorum suorum Thessaliz principem coronavit Ma- 


nuel, illucque regnatum misit. Illinc ad se Leon-. 


tarium vocavit, eumque Constantlnopoli in aula 
sua habuit, utpote virum prudentem et rei bel- 
licze peritum, Imperator equidem Manuel sex ma- 
sculorum prole auctus erat, quorum primus erat 
Joannes, qui a paire Romaeorum imperator coro- 
natus eL designatus est; secundus Theodorus, 
quem Lacedzemonis dcspotam constituit ; tertius 
Andronicus Thessalis imperavit; quartus Con- 
stantinus reyiones ad Pontum sitas Clazarie , 75 
finitimas sortitus est; quintus Demetrius, sextus 
Thomas, qui, quod infantes essent, in domo pa- 
tris educabantur. ltaque, cum rerum status tuuc 
urgeret, triremes decem optime instructas, qux in 
portu Constantinopoleos erant, Demetrio Lascari 
dedit, eumque in insulam Lemnum mittit, datque 
in mandatis, ut relegatum Mustapha cum szpius 
dicto Cineite accipiat, in Chersonesum ipsos expo- 
nat cum copiis, quas in triremibus haberet : con» 
stituat eliam Mustapham Thracie principem (ut 
qui fllius naturalis esset. demortui Bajazitis) uni- 
versique patrimonii hzredem, regionum ac prze- 
lecturarum. Qnod mox factum fuit. Consuetudo ete- 
niri inter Turcos olim invaluit, non curiose per- 
pendere ex quo natus hic aut ille foret, verum 
unum solu ad imperium adipiscendum sufficie- 
bat, Othmanica stirpe ortum esse; quod si ab ea 
genus aliquis non duxerit, obsequium ei przstari, 
. ek ut imperatori bonorem haberi impossibile erat. 
Hinc vero daia occasione incipiam narrare consi- 
lium a Turcis olim initum, quo hactenus se gerunt, 
Christianos forüter invadunt, de ipsorum strage 
i'ropaa erigunt, perpetuasque victorias, non ut 
aliz gentes, de ipsis reportant. 

Cum Turci sedes, quas in Persia habebant, com- 


4 


(6) Hpéc Xataplav. Constantinus Porphyrogenitus 
lib. De admin. imperii, cap. 5, Chazarorum mentio- 
pem facit; qui populi sunt ad boresm ultra Pontum 
Enaxinum siti. et Borysthenem accolentes, Clhersono- 
rümque vicini. Bulgari oram Daunbii australem ac- 
coluere : P oppositam Patzinace, seu Patzina- 
cite, quee hodie regiones a Valacbis, Moldavis et 
Podolis oceupantur. Versus Borysthenem et boream 
sequebantur Uzii, Chazari et Alani. Eodem lib. c. 37, 
de Patzinacitis loquitur Constantinus : Keivcat Tap 
adtoU Áavámpsrue Torapo0 mpbg tà ávatoluxi epa 
xai Bopttóteca pépr, tvamob)Emovza, mpóc «e Obtíav, 
xà) Xatgapíav, xaV' AAavlav xaX 1v Xepoó»/a, xa tà 
àovxX xApacva, Ad Danapris seu. Borysthenis ripam 
jacent, Patzinacite ad ortum et. boream, Uziam, 


Chazariam, ei Alaniam, et Chersonem, aliaque cli. - 


mata respicientes. llos Patzinacitas Uzii et Chazari 
sedibus expulerunt antiquis: illique has occupa- 
runt. Pulsis itaque Patzinacitis, probabile est Uzios 
ct Chazaros ea simul occupasse loca: et partem 
illam Ponto Euxino ostiisque Danubii vicinam, 
Chazariato ab illis popu'is appellatam esse. Aliter 
certe constare nop potest, quod Ducas scribit. 
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À piov, «o)vtog toU v abt] Bastiezaavtoc "Iukvyos 
toU [llaAatoAóyou dvrqyioU 00 ajtoxpdtopec* xil 
Yàp ó Anpéjvptog obcroc eYy&. tk rpüta Tüv cuiOv 
cap' ajti. Guvóvsog Ó' abxou mpm thy. cplooy. 
tOv ulé£tov abtou, cteqavaogae Oca Rótrv bv Ortza- 
Àla* *bv Ob Acovtáptoy pieza négepag Exclfsv, elycv 
àv Kwovoxavzlvou vÀnalov aíze0, à; &vópa cuvczhy 
xai zepl tà Gvpatte:uoxà DÓxcgkov^ xal yàp niu 
yt: 9 Baaeo; Mavouri £v 8E maiolv. &éeaty, óv0 
moto, Tv "Imávvmc, Óg xaV oregOcl; mapk vo) 
Tat0b. aüvoU, Bacuieo; "Poualuv | &àvnyopsi8n* 0 
6eotepog Otóbw pos, Óv xat Beanótrv Aaxsbatyovla; 
xavígtrsev * ó *plvoc "Avópóvixoc, 6; xa cvtaiiz; 
6ssnóTnc kyívevo* Ó. tévaptoc Kovataqiivo; , 5; 
xai «à [Iovstx&à pépn tà *p*c Xatgaplav (6) Ex1npo- 
B saxo mép.mtog 66 Anpficproc, xat Extog up, ot 
cov tip tato Ocfjyov vfjma xuyyávovrec. Tóre oov 
ypelae xatsmetyoUaTe, vprhpew; Oéxa, Og yph. ix 
^7« Kovozavslvou vip Anuntplo «o Aázxapi napa- 
6o0c, Erepapev kv «f visu Afjpvo, x poctáza; aüshv 
àa6ety *tv &Eóptatov Moucta 8v civ vip molláxN 
vpopón0évet TQtehz, xoV t£gayayelv ato; iv 
Xepóovrjotp avv «fj, 6uv&ptet cov vptfjpsov. Kal xiv 
Moustagd. áàpyqyóv xataoctüset Opáxr (t; vlbv 
bvca quaixby «00 «poamepyouévou [laytuath:) xal 
(c xaÜoluxbv »xArpovópow tv maczpuxy aj:0) 
mpaYpudtuy, cóTtv, xal Erapytovy* Ó 68 xat ytyo- 
v£v, KaY Yàp E6oc fjv &pyatov xot; Tojpxoiu; «b p 
moXu pay povely clvoz oozoq, xal z!vog Exstvog mal, 
vv xal póvoy el toU "O8p.&v àáxóvovóg Eoct. EL 
obx Éovt 5j; a0tr,e DlCne, áóüvacoy Omslxei, xol 
&; &pynyby vtpdv. "Aptopgat bk bvceb9ey ci ix 
máAat yevopévry mapà v&v Toípxuv. &x[voxv Urt 
qíjoao0at, fj xa &ypr soU. vüv. atbGezat, xal i ai- 
tfj; àvbpsl; vv Xpiaviavüv Eglatavtat, xal tp 
mata xat' abvàv Ouevelpouot, xol &q Ael thv vixoony 
t; 00* &1)0 v£voc xexAfjpuvtat. 


C 


Ot Toopxot xaxápavteg ix lHepsibo; (7), xai *à 


]smae!is Bullialdi notz. 


Tunc temporis enim imperante Joanne, nihil ullra 
Thraciam, nedum Zmunm montem aut Danubium, 
Constantinopolitani Imperatores tenebant: ita ut 
D vicinia locorum, quibus imperabat Cons!autines 
Palzologus accipi nequeat de Chazarie antiqui re- 
gione, sed de ista quam Chiazari, pulsis Patzinaci- 
lis, occuparunt : quz Ponto Euxino adjacens et Da- 
nubii ostiis, vicina aliquatenus dici potest Meseu- 
briz, aliorumque castrorum Euxini orz Thracice 
impositorum. De Chazaris Chersona seu Chersone- 
so Tauricz vicinis mentionem faciunt Georg. G- 
drenus, et Zonaras in Justiniano Rbinotmeto. Pau- 
lus ctiam Diaconus, Historie Miscella libro xx. 
(1) OL Tovpxo xazápavcec éx IIepoíboc. Circa 
annum Christi 1042, imperante Romano Árgyro, 
urci in Persiam primo evocati sunt a Muchamete 
linbrailisF. qui eorum opera adversus rebellantes 
Indos et Babylonios, uti volebat. Turcorum rex 
uia militum millia, quorum dux erat Tagrolipis 
Mucaletus, e Selzucciorum gente nobili ortus, E 
chumeti suppetias mittit, Post navatam egregie s 
versus Babylonios operam ad suos relire d . 
cum jnterim ipsos in Indiam ducere cogitaret 5iu 
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*fc 'Appsvlag 6pua. 0xa6avveo, xal &p$ipevor Aev- A mutassent, Armenia con(lnia transcendissent, et a 


Axtilv tà cv; àv Kammabox(íag udom, xal tfc 
Auxaovíag, ixljpustov c ix mposu ou vo0 ápymn- 
q09 6i toU xfjpuxoc, d el tie BouAotto cl; Ent5po- 
uhv &ánlosovy EX0ziv, t10£co. "Hv vào xb. E0voz xüv 
ToU pxtov, t$ o0x &)Xo, q:xA&pnayov, xaX quibu, 
pc ga yàp fv* el 0b xasà Xgusztavov (8), «l 
1ph xai Aéyew ; Kal el. póvov «hv. xoU xfjpuxog qu- 
viv áxoUcuot, à; rob, Evpoptv, 0 xoX:izat xaxd 
thv aósQv YAocT:av "Axxmv (9), váce máveez yo5nv, 
xa à xo:apbe fov, abtóxintot &veu BaXaviloo 
xai Tfjpac ol mAetotot, xai al41v, xal àxvvaxóy - 
£cspot mzqot thv mopslav, pupiapiüpoug maprp6o- 
làg Gtotyfisavsez, Otouatv. O0x &X40 ol màAclove;, 
41V 1j dózalov sal; bxáctou yspol, xal xasà «vv 
Xpiovtavv Óppvteg, &«q mpó6ata «o)Utoug bqu- 
Ypouv * &áppfiot; 8cou xpipaot s00:0 xa0' fiv «b 
q^9:3pa O:0íxótoq Évexa m2fj0oug &paptuDy toU 
taetépou vévoug. Kal fj &mibpoph fj avveyti; xpa- 
*n03a Áyp. 400 vOv* ob uóvov tà àvatoluxà 04- 
pa:a (10), &AX& xal xà ^5; 8páxnc xpatfisavsee, 
&nb Xsbóovfsou py p: o0 "lozpou mácaq tà; Erap- 
los xa8umocá&Gavtec. Tó xa0' £xáotrv uh dps obv- 
1:2, à)2à of, pepov pb; clpfvnv pexasymuatusóue- 
vot (11) «oi; Zép6ot;, a0p:ov tX vn; 'Avtixl; xal 
Aaxsbaipovlag, "Ayata; xal 'EXXábog &Arrovto. 
Msx&à *hv abpiov 6E *à x&v '"Ponaíov, bg tóóxet, 
thv slpfjvnw émiomO vtov, Üpnvoc, xal coal «ol; 
Zipfo; bmépó:cv ^ cl:a DBovyápou * peténzva 
'AM6aviza:e. Kal xa0sEnc Aupaluovse, &xavy Aypióv 


depradatione superioris Cappadociz et Lycaoniz 
latrocinia sua auspiceti essent, principis nomine et 
suctoritate significabant tubicinum voce, ut, si 
quis vellet in infideles incursionem facere, ad eos 
conveniret. Gens equidem Turcica rapinis dedita 
erat, injuriisque inferendis pr» casteris assueta : 
seque etiam  uutuis direptionibus  infestabant. 
Quod si adversus Christianos aliquid, vel verbis 
solis, tentandum fuerit, una preconis seu tubici- 
uis vox audita, ad incurrendum ciet, quod aptid 
ipsos Áckin dicitur ; omnes ergo effusi, velut amnis 
rapidus, sponte sua, sine commeatu et pecunia, 
sine jaculis et acinacibus plerique, alil pedes in 
densa et numerosa agmina conglobati ruunt. Neque 
alia arma plurimi prazter clavas manu gestantes, 
inque Christianos, Dei judicio areano tam gravibus 
suppliciis ac poenis, propter , multitudinem pecca- 
torum gentis nostre, damnatos, irruentes, vivos 
velut pecudes eos capiebant. Cumque continenter 
ad bzc usque tempora in nos irruperint, Anatolize 
ron solum themata, sed et Thracie subegerunt, a 
Chersoneso ad Istrum provinciis omnibus domitis. 
Nec etiam quotidianos casus ac eventus neglexere; 
cuim Serviis enim, mulato consilio, hodie pacem 
ineuntes, sequenti die Atticam, Lacedzimonem, 
Achalam et Hellada populabantur. 7G Postridie 
cum Romzorum regiones pacem ac tranquillita- 
tem, ut videbatur, adepturz erant, luctus et clades 
Serviis imminebant, deincepsque Bulgaris, post- 


Ismaelis Bullialdi nota. 


chumetes, Hinc simultates orte, qux: Turcis Sara- € Constantinus Porphyrogenitus lib. 1 ITspl 0egdzo, 


cetios latrociniis vexandi primum causa exstiterunt, 
et in apertum tandem bellum proruperunt. Muchu- 
metes vicus a Turcis et occisus est: Selzuccii de- 
inde Tagrolipicis posteri in Perside regnarunt, se- 
demque imperii in Beltche seu. Balcha — Choraz.nis 
(Chorasmiuis vero provincie sccundum Georgii 
Chrysococe:& catalogum in. Astronomia Philolaica a 
nobis editum) urbe liabuerunt. Annis demum 160, 
vel secundum Turcos 170, postquam illic regna- 
runt, a Zengi-chane post annuin 1200 Perside pul- 
si fuere. Turcis tum imperabat Aladtnes, qui relic- 
ia Perside in Lycaoniam venit, et Iconii sedem im- 
peri fixit. Inde latrociniis et. excursionibus Asiam 
ininofem infestare, omniaque ferre et agere caepc- 
runt Turci. . 

(8) EL 68 xacà Xpicriavov. Hujus animorum 
promptitudinis luculentum exemplum notare quivis 
potest apud Leunclav. lib, v, cuim Morates l adver- 
$i$ Lazarum Serviz despotam ad bellum se com- 
pararet. Moz igilur universis regibus vicinis, Cara- 
manoglio, Tekensi, Aidinio, Mentesio el Saruchanio, 
iniltcla profectio fuit, et ingens adversus Gauros ez- 
peditio. lili vero lubentibus animis ussensi, coacta, 
quam quisque poterat, maxima multitudine militum, 
ad religiosum (ut ipsi quidem existimabant) hoc 
bellum semet accingebant. Praterea diversis e regnis 
ac provinciis iam. exiraneis, quam. Osmunidarum 
imperio subjectis, ad sulianum Muratem magno re- 
guli numero confluebant. 

(9) "'Axxnv. Leun:l.v. In. secuudo Onomastico 
cum unico x scribit Akin. Quie vox incursum, gras- 
sationem et depopulationem significat : unde Akin- 
zieri, vel Akeuzilari appellati sunt. 

(10) Tà áracoAiki O£piara. Id cst, provincias : 


nomen ad id significandum recens usurpatum ai!, 
Grzcum tamen : Aósb yàp «b bvopa «oo O£pazo: 
'E2Anvixóv £3ati, xaV 05 '"Popatx5v, àx5 tnc 0£0c0: 
óvosatQóuevov. (Nomen thematis ipsum Graecum est, 
non Romanum, [id est, Latinum] quod a thesi |id 
est positione] deducitur. 1n themata illa distributun 
erat Romanum imperium, quod in. £xapylas etiam 
aliquando divisum fuit ; aliquando in pra:fecturas 
praetorio. Appellantur autem themata orientalia, ut 
idem Constantinus docet,"Oxt phe fiudz to5q xaxot- 
xoovvag Bu&á&vstov, xai thv src. Epor yf» Acve- 
zat &vazoltxóv. Quoniam respectu nostri, qui Byzan- 
tium incolimus et Europam, Oriens appellatur. 

(11) 'AJ-0à ciüpepov zpóc &lprynv. pecac yn- 


X guatisóguevot, Qui. gentis Turcicze historias parum 


attente legerit, notasse potest duobus simul bellis 
hactenus se iunplicitam noluisse, singulos adortam 
cum celeris pacem coluisse: quos etiam bello in- 


p festaverit, pacem oblatam, cujus beneficio a tole - 


ratis :erumnis se recreareni, nunquam recusasse : 
et quanta quidem gentis illius prudentia tunc fuit, 
tantis Christianorum error mentisque caecitas no- 
tari potest, qui res sias adversus Turcos stare pos- 
se temporibus istis arbitrati sunt, quod cuuctos 
simul bello non Jacesserent: quasi a toto rescissa 
parte illud nec minueretur nec decresceret. Nostri 
ergo otiosi (atque utinam a mutuis bellis, incendiis, 
urbium oppidoruumque direptionibus ac .eversio- 
nibus otiati fuissent, nec lauienis mutuis czedibus- 
que vires suas attrivissent) singulos opprimi per- 
miserunt ; quo admisso errore Bulgari, Servii, Grze: 
ci et llungarii maxima e parte perierunt, Vencto- 
rumque respublica ad angustiores terminos, 3:ni$5à 
Cypro insula, redacta cst. 
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modum Albanis et finitimis gentibus, omnesque À «s xat fjuegov £0voz ol BágÓapot, oUx Exadovto, xat 


sine discrimine feras aut mansuetas nationes dis- 
perdere non cessaverunt isti. barbari, nec hacte- 
nus cessant, utque mihi videtur finem non facient, 
donec Dei timorem in animos induxerimus. ln 
Deum equidem impie nos gessimus, qui baptizati 
sumus in nomine Patris, Filii, et sancti Spiritus 
divinitatis unius, qua despectui habita, mandata 
Dei veri transgredimur et irrita facimus : pro- 
pterea traditi sumus impiis, poenas a nobis merito 
exigenlibus, Deo ita reete ac juste decernente. 
Non solum autem gentes innumeras, qua citra 
Jstrum habitant, subegerunt, sed et ultra quaim- 
plurimas alias , in quibus Walachi sunt, penitus 
debellavere. In Hunnos gentem. nuinerosissimam 
eliam jp9netraverunt, Atqui in eas gentes irrum- 
puut non solum finitimi, qui nempe Thraciam, 
Atticam, Illyricum, Zimum movtem incolunt, qui- 
que juxta Serviam accolunt (sane, ut mihi vide- 
tur, frequentior hi? temporibus est populus, illum 
dico, qui imperatoribus Othmani stirpe oriundis 
paret, a. freto. Calliopoleos ad Danubium usqie 
quam in partibus Anatolim), sed etiam Turci qui 
Asiam et Pirygiam habitant. Quid inquam? Lv- 
eaones qui Armenia finitimi. suut, Amasini, Cap- 
padoces, Cilices, Lycii et. Cares Danubium usque 
pedes proficiscuntur, ut latrociniis Christianos. de- 
vastent. Si. centum namque millia ipsorum pro- 
vinciam quamlibet invadant, latronum | more ui- 
hilominus grassantur. direptisque onmibus aufu- 
giunt. His incursionibus in. Thracia universa ad 
Dalmatiz limites solitudinem fecerunt. Albanos 
gentem hominibus frequentissim:m ad paucos re- 
degerunt. Walaclios pariter ae Servios, tandemque 
Romaos penitus deleverunt. llis in servitutem hoc 
modo redactis quintam prxdz partem ac spolio- 
rum imperatori addicunt, juxta eorum novellam 
constitulioiem, eamque ex prastantioribus sele- 
ctam imperio consecrant. Si quando vero juvenis 
aliquis robustus inter captivos comparuerit, hunc 
vili pretio emptum, rerum principis procuratores 
imperio acquisitum manripium.que appellant; ta- 
lesque imperator militem novitium, sua vero lin- 
yua Genitzeros vocat : quos etiam ad impiam re- 
ligionei suam traduetos circumctsosque, dome- 
sticos suos nominat: dona ipsis omnimoda largitur: 
aulicis muneribus et officiis illustrissimis honorat: 


C 


o) tasovxat üypi civ afjuspov * d; Euol Boxet, vat 


ob ma3200v-at, Xypt, àv duct; xbv. xou Osov qibov 
kv vip Aá60 uev. KaY yàp el; *b Gctov fjuet; &sz- 
6o9vzec, Bànzispua Éyovtss elc bvopa Tlavpbz, Yto», 
xai &ylou IIveopat0;, t$ utl; Ocótntoz, xa* voo- 
toU xataQpovouvteg, &ÜszoOuev tX, EÉvytolà; tov 
póvou à2n0tvo0 Oco)* vol; àcc6éot. caproótingsv, 
xal &ixalez óx' abc xo.aQóueDa, 109 Ocou xou:o 
xac xai 6wxaolusg óplaavcog. KaY o) póvov tà npó 
&oU "Iscpou popiáptOga Eüvn, xaX mx&proAXa * d23À 
xai pexáà "Iazpov BAágouq &q 1640; ca stetvgavses * 
Obvvoug ajtobz ttjv ápézpntov xi r0bv coólbiápetpoy 
xateprácavte;* xai ob. póvov. ol ve«tvuvteg To»p- 
xot xatatpégouct, ol tfc 8pdxnc, ol vr; "Att 
el «oo "Dupiuxoo, ol. to0. Alpipóvtou, xat ol yet- 
&vuovceG Zep6iav (xal yàp, ósov t5 xav! bub, mol 
m)fov *Ulyüvet Tí. Yivog vo0to «ijv of ácpó», àz3 
mooüuo9 KaAAtounókeu; &ypt toU "Iovpou, map' 
6cov £v toig tnc; "Avacokng péosot tÓ xatouxoUv * 
AE£yc c5 Oztíjxoov ToU &oyvvoo xo9 Ex vv. "Oüpàv), 
&)Aà xaY ob ix tfj; 'Aaiázitoz vno, xal ol thv pu- 
T(av olxoüvtez * xal sí Aé(c ;. Auxáoveg ol &v. «ot; 
'Appzvitov 6plotg xstgevot, Agnagtiol, Kacnatóxat, 
KüXusc, Aóxtot, Kápez &ypt Aavvou6toy mio 70- 
pelav motoUvsEG, Evexa coU x)éyat Xpioxtavóv, Kal 
Y3p &l. xal pupiázi; poptot EméX0cot. tfj tuyoozT) 
coy imapyguDy, GÀXXàk Avnstpuro. Emnctubatvoust, xax 
&práQovte; qQsoyougt. Tooxo thv Opáxrnv màciv 
Bypt AaApazia; Épmuov &mtipyásazo toUt0 t0U$ 
'Ax6avoog, Yévo, onbp &ptOp.bv Dyza, ebap:Dufzoo; 
Exolnosv. Biáyoug ópoíee, Zip6ouc, xaY 'Puguaíov; 
€i, *£o; toóvtosv. Tootov obso; alypasutuopé- 
vuv, t0 mégumzov (12) t&v Aagupov «4Q ÓpyrnyO 
Tpooxupou3:, xatX vhv aov yeaoáv. KaY àgo- 
gtob7t toUtO0 5b méjumz0v 1Tj àpyTj* xal taUta «à 
xpzl-tova* &(ta xa* oi toU ápyT You, xaY tr Gpyrs 
ESxao xat (13). "Oxo 6' àv véov xaX £D pwazoy Ex zw» 
alyuaXaottv Díuot, 102xov Gc EXayiozou Tiufjuaco; 
Ovfjcavtee, eia conn cbv T) 3pyT, xaX 0o040v xasovo- 
pájouct. Kal tovsoug Ó &pynyhe veÓlextov Gtpa- 
tbv, xatX 6b. «hv a0tüv q)ozvav. l'evizispt, xaiei. 
O9; xalsi; ttjv a$100 ÓuccéÓciav pezáqov xax mi- 
pit£pvov, olxzflouz aot xasovouás,er* boog abtos 
Tá[.RoÀAa Oca, xai 6ogtuxíov tX Aaumporati, 
«ooyolas o9 1T); tuycsoTne, xa xavtoity &YXovy &ya- 
Ünv* ópotpanéjou; xal Guuzó:ag TOi)» aÜbToUQ" 


Ismaclis Bullialdi noto. 


(12) Tovtur obroc alyuaAwc. tó xéuactor. No- 
vella ista conatilutio cirea annum Christi 1562 
capta Adriauopoli, regnante sultano Morate ] sanci- 
ta est, quod apud Leuucl. flist. Musulm. lib. v 
videre est. Cujus auctor fuit Cara-Rustemes Molla, 
seu Meulana, aut Talismanus, id est, lesis Musul- 
manica peritus, illiusque verba talia referuntur 2 
(Quintum quodque, respondit Cara Rustemes, ex illis 
mancipiis, qug Turci milites nostri capiunt, de pra- 
scripto legis divine, sultano debetur. llactenus equi- 
dem inancipiorum quinta pars sultaao addicta non 
fuerat : sed prxda reliqua soluminodo, cujus exem- 


lum babemus in Ertogrul-bezo apud cumdem 
euncl. lib. i1 : Prede quintam partem excepit, in 
milites reliqua [ucra distribuit. lude dictam spolio- 
rum quintam partem, ceu principi debitam, gratula- 
bundus sultano Aladini misit. llla porro maucipiorum 


quinta pars Genitzerorum ordiui ac numero adjua- 


cta est. 

(43) "'E£ic' orat. Sunt illi qui res inspiciuni, et ex 
arbitrio, secundum jus et aquuin. eas. arstimont, 
Suidas, ó loothc, ó Evxóm:vn;. [demque signilicat 
Écopo;, qui recognoscendi, receusendi ac inspicien- 
di jus Labct. 


92] 
Ejo» slg abótobc Ozopyty (oq Taih 
xaX va01& *tívag ; Alxóletg xal moiidvx;, Bouxó- 
Aou; t€ xal yotpo6oszob;, veeoüv malba; xai [a- 
moQocÓuv * mp; yàp «tv zotaUzqv Otáüecty xXx:i- 
vot ózip toU GpynYoo thv Quiv ajtz0v ti; o^0iv 
Aoyleovsee, p.dXXov ümbp tnc Cóenc Ts Exoyov &zo- 
6aàáv:tg, iva gd ixzioust cajtn;, másyoucty bv 
xGtpü *oXÉuou Unip áv6pac, xaV. tjv. vixeoav Aage- 
6ivoust. Tb yvwpiozix^v àb cvpeloga zoótov «b 
vhe xegalng xóluupa, 6 xazk chv xowty yÀüctay 
Popaluv Zapxoxdv Aivouat (14). Kal Ykp xotvol 
mávt:; Toopxot xb aízb qocvzat bg xt'gaAP; por 
6ól.atov* ol ukv mávzez Dsot bi lbuszv xoi EE eb- 
Y:vàv SUY &vouct, xoxxtvo6a:ks voro yoGvza * ó3ot 
& vOv &Xoycvuvy tQ 11]; 8suLciag Ürézscov SUYO, 
Ypo:g£vteg 6o0lot toU &pyr yoU, oUcot Xeuxóypoa qo- 
poust tà TZ xcoalfo mspibóLa:a ix miülou Asuxo- 
*átou * Tjptogatpbs 030v xtpsiv xegaAt, Éyov meptz- 
vs90V üwwÜcv ^fi, xopuei; 690v xaloziBagus, cl; 
ó$0 xataXnvov. Tojzo toívuv t6 veóLixtov GÜv- 
TaYypa xaü' Exagzov ÍroQ ÜxtpmiovtteUÓv Baci, xol 
€i; «b é&y. Exazoviáxit; &v ápiÜpustzat, Kat yàp 655- 
)ot 6cóXoU; xzüvtat, xal vOv 600ÀtV 0l 859À0t 602^ 
À00q * xal távvsg Óvoágovzat, xal elay zou &pyr oU 
600A0t. O3x Eoztv év abtoic obse Too pxoc oss "Apary, 
à)Àk návtsg Xpioctiavov molosc, "Poualov, Xip6uv, 
'A36avov, Bov^(&pov, BA&yov, xai Obvvov * ofz:- 
v&, &csÓTcavieq, xal t09 mapóvvo; td, &roz0ssie, 
«X yotpot Àayávuv, xatztpugüvtEec, a00u010t XU- 
wve3t Aóstay vogojovte;, xatà 50v ÓpuoyEvOv É,0pav 
&sTovóov Üavatncápov àsl gépouct. "D; YàXp àvw- 
zépuo elpfixapuev, 0st Uümfjxoov ueza6qAAszac (15) && 
4&)lou el; Exepov &pynybv süxólo; mil Ex s 
aor Dion vou 'O0uàv eTvat xbv 65, (10) «bv veo- 
G:Y &otavza, xal oóx &))00ev. Kal 15 600X0v qQUXov, 
8 6cn0ouev sr» loxoplav, xaX absb «fjv. a0ztjv óp- 
pH» xéx:nsat* ápxel Yàp elvat sv. véapyov 'O0pá- 
vtov, IDlávceg yàp ol. 'O0pávtot &ávpovez aj1àv o- 
viGovtat, xa clot * xa) a0t0i 0; l6lou, áreseuDépous 
a2:00; Eyouct, "Enáv ó& fcuost dj àpyt] £G 42.00 sl; 
Exepov, f) £x xazpb; mpbo viàv, f) elg aoc).ohv tZ &ocx- 
q99, tv Óy d tUyr, xaAQg Tposc6Aéleu ExsÜ xai «o 
609X0V ta :ótaza tjv ma páoctacty ánepyásezat. 'Ap- 
£óps0a 0€ mái «lv ioxopíav, 00v. xa ó 2óvos xo9 
ry Tijpaxos; fjozato. 


cepimus. 
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jio Tphg tíxvm c A ipsisque non. perfunctorie providet, cartera bona 
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impertiendo. Ad. comessationes compotationesque 
"7 eos »dmittit, etamore paterno ipsos tanquam 
se proaenitos, complectitur : etiamque  caprarios, 
opiliones, bubulcos et subulcos, rusticorum et ve- 
teriuariorum prolem. Erga impetatorem equidem, 
in eos ita pronum, ita se gerunt, ut vitam suam 
pro illo profundant : magisque pro tuendo honore 
et gloria quibus aucti sunt; et ne iis excidant, in 
bellicis expeditionibus supra humanas viref zerum- 
nas ac Jabores toleraut : unde victoriam reportaut. 
Discernuntur vero illi capitis ornamento, quod 
vulgari lingua. Romzi Zarcolam dicunt. Universa 
nau que multitudo Turcorum forms ejusilem. ga- 
lero, eoque coccinco ad tegendum caput utitur, 
sive noljiles, sive plebei. Quotquot. vero peregrini 
fuerint sub servitutis jugum. missi, mancipia im- 
peratori ascripta albos gestant pileos, ex lana 
candidissima compilatos, qui hemisphzerii forinam 
referunt, quo c»put contegitur; qui insuper supra 
capitis verticem palmi maguitudine erecti, in acu- ^ 
tum desinunt. Hic profecto nov: militia ordo an- 
nis singulis multiplicatur, et uni centum accen- 
sentur. Servi quippe mancipia possident, qui alio- 
rum beri sunt, omnesque putantur, prout revera 
sunt, imperatoris servi. Inter ipsos non Turcus 
aut. Arabs reperitur ; verum omnes Christianorum 
filii, Romaoram scilicet, Serviorum, Albanorum, 
Dulgarorum,Walachorum et Hunnorum ; qui, abju- 
rata pielate, vite , hujus fruuntur deliciie, «elut 
porci oleribus : similesque canibus rabie contactis, 
cum consanguineis suis iniwiciliss capitales sem- 
per exerceat. Ut equidem supra navravimus, nullo 
negotio subditi hunc vel illum imperatorem ngno- 
scunt, dummodo ex eadem stirpe. Othmanica, non 
ex alia, decessor ac successor prognati sint : is!a- 
que mancipiorum natio, cujus historiam perse- 
quimur, eodem animi affectu. impellitur. Hcc 
quippe ipsi satis est imperatorem novum ex gente 
Othmanica ortum esse. Omnes namque ab ea 
oriundi patroni ac. domini ipsorum, velut. liber- 
toruin, sunt. et habentur. Cum autem imperium ab 
uno ad alium transfertur, vel a patre ad. filium, 
aut a fratrum uno ad alterum, eum neiipe cui for- 


D tuna arriserit : et huic ista servorum natio. fidelis- 
simam operam przstat. Iterum ad historiz seriem revertamur, unde digressi narrationem istam iu- 


Ismaelis Bullia!di nota. 


(14) ZapxoAàrx Aéyovc'. Capitis est. tegumentuin 
e lana alba, quo utuntur Genitzeri, cujus. foriiam 
t figuram multis in libris expressam habemus. 
Fimbria aurea circumdata est Zarcula ; etin parte 
ejus anteriore assurgit cylindroides argeutea vel 
enea fistula; eta verticein dorsum syrua tr)un 
spilhamarum longitudine demittitur. — Genitzeris 
est album, quibusdain aliis rubrum id capitis tegu- 
mentum. | 
(19) "Oct ox]xoor jaca6á Acai. Hujusce indif- 


ferenti» in principibus agnoscendis luculenta exem 
pla exhibita sunt in Bajazitis I liberis quatuor. In 
Mehemetis |. duobus filiis, Morate et Mustapha. |n 
filiis Mehemetis l] Bajazite ll. ejusque fratribus: 
sultani quoque Suleimauis liberis : et tandem hocce 
seculo in Acbmetis sultani fratre Mustapha, et li- 
beris. 

(16) Videntur hic deesse aliqua verba, «evecta 
x3, tel forie deest tantum xai. 
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78 CAPUT XXIV. 


Deinetrius. Leontarius Mustipham et Cineitem in. Thraciam trajicit, de recipiendis aliquot urbibus cum iis pactus. Hw- 
st^phas Callipolim oppugnat, et ad deditionem, que secula est, sollicitat. Arx interim in fide stat, quam oppugnat 


Leontarius, Morates, Mustapha rebellione cognita, Bajuaitem 


bassum, caterorum vezirorum sententie obtemperans, 


evercitui preficit, et contra Mustapham mitti. Bajazites deficientibus in pugnas initio ad. Mustapham exercitus. sui 
Jucibus coplisque, et. ipse permittere se viclori coacius est : jussu demde Cineitis caput ei. amputatum. Mustaphas 
Adrianopoiim proficiscitur. Callipolis Leontario se dedit. quam. cum ex paciis imperatori acquisitum presidio [u- 
mare parat, a Cineite impeditur, delususque Constantinopolim redit. 


Demetrius Leontarius. secum ductis. Mustapha 
filio Dltrim Bajazitis, simulque praedicto Cineite, ut 
supra narravimus, jurejurando prius cavit, per 
se nunquam irritum fore imperatoris Manuelis con- 
silium : sed semp.r, ve'ut filium, in illius, tan- 
quam patris fore potestate : ideoque fidei suz 
pignora ac obsidem filium suum apnd ipsum de- 
posuisse. Cum «is deiude pactus est, ut. Calli- 
polim, quis in Chersoneso, regionesque Ponto 
?uxino adjacentes usque ad Walachiz limites im- 
peratori traderent, Thessalie insuper oppida us- 
4ue ad Erissum et Montem Sauctum, aliaque 
loca qu: nec facile recipi ac tradi poterat. 
Mutua er;o fide data, et jurejurando — adhibito, 
"velis expansis versus Callipolim navigast. At 
Moratis legati presidio sufficienti arcem  firma- 
verant : in. portum scaplias aque triremes sub- 
duxerant, et turri qua portui imminet milites 
provide  imposuerant, | qui hostium  appulsum 
quieti exspectarent,. Demetrius, exposito in ter- 
ram Cincite, cum parva Turcorum, quos addu- 
xerat, manu, Romaorumque exercitu. haud  in- 
' valido, oppugnare oppidum aggreditur. Levis 
porro armaturze nilites, plebsque Callipoleos co- 
minus pugnantes ad resistendum Cineiti iupa- 
res eraut ; vir etenim ille fortis erat, artisque 
militaris prx: Turcis cxteris perius; quare vel 
inviti terga. dant, et in fugam oppidani  ver- 
tuntur. His animadversis audacior factus Musta- 
phas e triremibus flducia plenus exivit ; ad ve- 
spera usque deinceps pugnatur, sub quam rur- 
8:$ Mustaphas et Demetrius regiam  triremem 
conscendunt . cumque ambo in ejus puppi con- 
sedissent, hortatus est. Mustaphas contra se pu- 
gnantes oppidanos, ut, fide ipsis data, se coram 


"0 Anpfpto; Xa6ív «bw Movuctagüv (V) vy 
buta to0 "IAcphu, cz 6 2óyoz qüácac tóf.ooty, xai 
civ aj: tbv mpnpornOtvsa  moXAdxte Ties, 3p- 
xot; aütobg àcgaXisag mpóvspov, te o)x áÜsris 
moxb «tv Sasioxtv Bcu)djv, G3A& &eV Esxat Oz; 
Gg vib, mpb; tarépa, $oyq abt vbv vibv a5103 ti; 
m[ottv *. xaY GuvOfjxag. morfjcavteg, Boot zü 21 
evel vhy £v Xeà£ovfjai KaXAtoUnoAty, xal xà Dv 
t:xX uépm Bypig óptoy DXaylaz, xal tà «r6 8cr- 
caAag áypr 'Eotscoo (18), xai "Aviou Bpous, xdi 
&Xha «ivX Bboa0y:a xal óugxatfpyas:a Ooyai' 
&sqaÀloavteg o9v a? to)e Opxotz, xal «X la:la zxt- 
p»savieg àmi 5v KalMouzolkvw ÉnAsusav. Kai 0; 
xat ol «o0 Moupàs &oqaxicavteg, Gg" Eóet, «b. mo- 
À(4vtovy, xaX kv tip A1p£vc TÀG axáoaq xal xà; zpit- 
pzt; eloáZavteg, xal tous mo^tpiová; Em* xbv mop- 
Yo», tbv iy ^i Xtpévt, xalo; Evgappuósavtec, ixi- 
Ónvvo moos0syópsvoir mólspov. 'O 6b Arpgfips 
ifaqaYv *by Tjwslvnv psv! ÓXlquv, Ov tit, 

Toópzov, xai 'Popa!tov oóx ÓXivov otpzíby, t7 

E210 mÓlsuov altpsiw. Kal 6$ «8. BasuovYoew (19) 

7*2 KaXitoumóAsu;, x4 tb bn ottxbv xatà moist 

m6) uaygsaáusvot, obx Tjsav &pxoovteg el; àyríoza- 

ctv tip Tetvefjv * àv8psto;  TÀXp fjv. Ó ávrp, xaV zepi 

«X molsgixà bpmetpóratog, Og Ooj6el, 1v Tr 

Toópxuv* 16:5 xal p 0£Xovssq voa Bíbwst, x12 

tig quyl]v ol t7) ró)eug icpé£novto, 'O Moustagis 

o0v «aUa Óópüv, xal Ódoooug mAfhonc vevóptvw, 

obv «0AXp t Üpást: itnA08 xal abb; vov 12d; 
C (sov. Kat 6h £o; Ecnépag üpstxux mo) y loavtio, 
vfj Eon£oa. nàÀtv 6 Movoxaqd; cuv «ip Angnspit t 
t5 Basüuxj cpifjosc eloeA0óveeq, xat &ugo Ev si 
mpóuvy xaülcavts;* xal xeAeUcag &gó6u; to»; 
£vavtloug &révavst zo0vou xatà Tpósumov G1áy:a6, 
mÍstsig Bo9g (hg OM you; ttwhg Xóvou; cuvápot pat 


EY 


Ismaelis Bullialdi,not&. 


(U7)*0 Anjajzpioc Aa6ív cóv Movctagax. Lao- 
nicus lib, v de reducendo in. imperium Occidentis 
Mustapha initum consilium alio, quam noster, mu- 
d9 exponit. Dissensisse nempe inter se iniperato- 
res ; Manueleimnque pactis cum Melemete  foederi- 
bus stare voluisse, atque ejus filio Joanne adniteu- 
te HRomaos. Mustapha» partes fovisse.  Phranzes 
ctiam lib. 1, cap. 40, rem brevissime uarrast : uter- 
que sane jejune, et Leoatarii nomine omisso. Du. 
c.& et Laoaico contrarius est Phranzes, dum Joan- 
nem imperatorem. veduxisse e Peloponneso Musta- 
pliun scribit. Leunclavius, lib. xut. tfist. Musulin. 
de Musiaphia Dusimie historiam auspicatur ; eumque 
post suliaui Melieinetis | mortem. in. Selanicensi 
seu Thessalouicensi urbe. primuim innotuisse scri- 
bit, 

(18) 6czeca.llac dypi 'Epicvov. Aliter "Ispisa?q 
appellatur, in catalogo urbiuin, quarum nomina mus 
0 La sunt, qui babetur in cod. imanusceripto Biblioth, 
liege, "Iegaa?q fj 'Anoxovíia, Jeriasus nuuc appel- 
la.a, Apollonia olim vocata fuit. Notitia patriar- 


chalis throni Constantinopolcos, sub Thessalonicen- 
si metropolita habet ó "leptasou, fivc "Ariou Spovs, 
Jerissi episcopus, vel montis Sancti : id est, Ati Mou- 
tis. Mela Acroathon illam appellat, et Ptolemeus 
"Alt &xpov, promontorium Áthi.. Hoc. tamen loc 
notandum Erissum et Auiou. in. Macedonia, non 
vero in Thessalia, sitos esse: et Ducam aut errasse, 
aut aliis finibus regioues illas tertininalas fuisse, 
quam quos antiqui geographi produut. 
(19) Kal 6i] có Bac uovAxóv. Scriptum reperitur 

etiam l'asgouX4xóv. Nicetas. in. Manuele. Comnen 

D Baspo2jo2qvocat, et levis armaturze. milites. e3po- 
hi : Kal xb to) OcpatoU &Aaqphv, voog map. Tipo 
Asyouéyous Bacpojioug. Niceph. Gregoras lib. V 
l'asuovAuv appellat. Georgius etiam Paeliywerius 
in bistoria Gasumulicum, et natos tales milites VIrI5 
Latinis, mulieribus Romanis, id est Graecis, 2 
hella animosos esse dicit: eadem etiam signilicant 
Gregoree verba loco citato, qui eos Grecis Launis- 
que inorilus assuetos dieit, ab hig (ortituduieu, 
ab illis audaciam didicisse, 
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c0tv, elg soppépov tno Tolso;. "Hp$aso ób ón- À sine metu sislerent, quod cuperet cum — ipsis 
unropfjcag «volete V oU: * "Q dvPpec, oióaze — quosdam sermones conferre eorum civitati utiles. 
áxpi6Gc 0r toU "Idicphy 9zdpyo vlóc, ojietic 68. Hanc itaque orationem ad eos habuit : Notum 
óovAct« to2 'poU. zatpóc. Tiv« tpózxip có cé6aCc — vobis probe 429) est, viri, me Iltrim Bajazitis 
cox dxovéyscs. ti xvplo opor; Obx ol0ars órt— filium esse, vos vero palris mei mancipia fuisse. | 
d &poavOsvrevcac óznpxsv énóc dÓelgóc; Kd- — Quare venerationem el. obsequium domino vestro 
xsivoc tóv ütspov t&v dÓeAyzor pgovsócac, xal mon exhibetis ? num iguoratis eumdem fuisse de- 
riv fregovíav dypi coU vir zapada6Ov, ép& — cessorem ac [ratrem. meum ? lle quidem | fratri- 
gvrdáóa, xal néxpu coD vor &v xepcl 'Popalovr — cida fuit imperiumque ad kanc diem per. vim et 
EyxAewc tov. áxoxatactücac. Nov 8500 vecti — injuriam. occupavit : meque fugitivum in Romao- 
zpóc p& tüc tÜxnc LAapóg &xmCAey donc, xal rum manus, velut in. carcere, compulit. Nunc 
dxpocwxózwoc zporpsyovDome, slenté pe elc t?]v — vero prospera magis ac latiori forluna, annuente 
zmtpuxt)Y renuoriar * óutic dvto0eite, xal ovx — Deo, utenti, citraque. impedimentum rebus. mihi 
&ice xpo6nrvai. El uy ov veUcers zpóc pe, xal procedentibus, paternumque | imperium. adepto vos 
zapaycopnceté gqou, xal Óocece civ diy dxd- | adversamini, nec sinilis res meas — incrementa 
Tovcár» not ér cq "A6piavov, évx cQ olxq tq za- B suscipg*e. Si ilaque partes meas secuti. [ueritis 
tpixdQ, EcecOÉ uo« àzó coU. vor ob Oov Aoi, dAA'! — obsequio. mihi prastito, et via, quao Adrianopo- 
désAgol, xal cv zacpixtiv £0yoiavr gvAd&wu elc lim domum paternam ducit, aperta : in posterum 
$)jüc, xal óxepex0ic o xdpict ydprrac, xal catc— mancipia mea vos non reputabo, sed. fratrum loco 
upeaic Óupsdc. El 0' drcictaüelnce, éyé pév ér-.— habebo, paternamque benevolentiam iutactam erga 
«patfic mevijcogat sov zpargádcov cov zazpixov, — vos servabo : beneficiisque beneficia, lavgitionibus 
Cvur£proveomc tc tÜxync, xal cvyxoziortoc toU — largitiones superaddam. Si secus vero, aec hosti- 
éuoU zacpóc cov BaciAéoc. Ka! yàp c Movpác.— liter adversum me ves geratis, adjuvante. fortuna, 
oUx ÓpsyOYcstai 9) zpóc cà éczépia áxdyovca — et imperatore Manuele patre meo, ditiones paternas 
dódc * àxàv. 066 v&vi]cojíada xvpioc tov £uor, xal — recuperabo ; ubi quoque. illas recepero, occasione 
Ad6wo xaipór, ép dvpgüc xpwó. Toótov obzo; — mihi data vos condemnabo. Talia cum  audiissen:, 
tvocto0Evtov, abxópolor tv rpotyóvsov ttyb; $- — sponte transierunt. ad. Mustaphai — aliquot. ex 
Qo» xaY mpog:xÓvous, xai get! Exclvoug Étepot. — oppidi primariis, corumque exeuplum alii se. 
Ilputa; 8t ££:100v ix cv *pifjpeuv oov vip TQt-.— cuti, ipsum imperatorem saluiaverunt. Postri- 
vehz, Emi ávzeg Urmorz, xal 55 £vudiitov fyfisavsee, Qc die ubi illuxit, ex triremibus cum Cineile exscen- 
àx 1v tprfjpeov. (»pprsav, Oz «pbg mÓlepov, cov — dit, et equis conscensis siguum pugn:e datum : 
v Ev4nlou; "Pogalo; t€ xoY Toópxotg. Kat $5 — exque triremibus veluti ad. proelium. Rom:ei Tur- 
«5 toU Ófjucu minüo; &nxav Ósov Évomiov, xal 0cov  cique armati procedunt. Confestim plebciorum 
Osarodó:g, ab0nghv Amfvetgav thv. xposxovms:v* — multitudo, quotquot armati erant,  cieterique 
xai máv:sg &eügfjuouv abtbv à; ópynybv, xa *o0 — qui tanquam scenz spectatores erant, cuim  sa- 
*00:.Xv &aóvovoy * xal auvipócov &ypi; Eoxépaz al  lutarunt. ac. venerati suut: cunctiquo — utpote 
míp:E xüpat, xal mpooxuvoüvteg. ebofjouv. OL 65 — duci atque imperatori Otlimanica stirpe edito, 
«o0 Toltyvlouo Evtbg obx bv:ó!bouy * à ávülosavto — acclamando plauserunt ; continenter ctiam — ad 
Afyowte;, xoY jn tf euvf; eóonutQovesg vp Mov- — vesperam ex pagis ace vicis proximis univer- 
pXc ó« àpyni abrOv, xal xaüolixo Beonó:p, vbv — si coufluxere venerabundi, ac fousta precantes. 
6t Mouotaqgüy óveiblgovze;. Tósxe 6 Mouosa'dg; àzá- Qui vero arcem intra urbem sitam propugna- 
pa; tie bvvápen, mpb; sb E£apDuov vj; Xebiovt- — bant, ipsi se Mustapha non permisere : quin 
sou É£ciot, xal mávttg ol «f; Xcfóovfoou xal tv etiam animose resistentes, alia voce Morati 
EZw cuvéOsoy ebügnuoovts;. 'O 5à Angfivptoc Emo- — felicem eventum augurabautur, imperatori nem- 
Atópxtt 55 qpo)piov sf; KaXAiovmOleox. 'Ezava- " pe suo universorumque domino, jactis rursum 
Y&yeopev ov sby Aóyov &l; *à vo9. Movpás* $nào- in Mustapham probris. Tunc ergo Mustaphas, 
qOtfjstoy fjplv m xal slvt vpónqo vhv & Qv Ésys, deducto inde exercitu, ad  Chersonesi hexami- 
xa Xo; tà tàv '"Popaiov Boulsupgata elg xtvbv lium tendit: universique  Cherronesii, et qui 
xacyvifxsga»* xaY solo spóno ó Mous:agas, àmÍ- extra Peninsulam babiiant, concursu facto eum 
6px O0ova:c0clg, xoV Ó TQwvets mug absby xatot- — salutant; intereaque castellum Callipoleos Deme- 
ev ÉcuYt. trius oppuguat. Sed ad res Moratis nar(andas 
redeamus, ut nobis innotescat quibus modis imperium obtinuerit: quomodo etiam Romaorum 
irrita consilia successu caruerint : ut etiam  Mustaphas  aufugerit, necique deditus fuerit, ipsum- 
que deseruerit arrepta fuga Cineites. 
"E53 6i&10v10; iv 1i] IIpoícv «ou Moupàt, 6; Cum . Pruse ageret Morates, ut jam diximus, 
& X6voc qU&cag i6fj.cce, xal voz Ómnxóoo tb xpsiv- — potiorque pars subditorum quotidie ad ipsum 
vxo» xaÜ' ixáscnv cupüífowto; im' abxbv, bg bn0cv — accederent de morte patris  consolaturi, eique 
^54 xatpud, Oavhv mapapu0naai BouXópevot, xal — ad imperii S) assumpuone:n congratulaturi : su. 
4b *fjc &ápyylac eioóbioy yatpesiQovses * afovne pf- — bito nuntius Lampsaco affertur, ttiremes quaim- 
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Ubi: rate ; " "WE ov H 
plurimas Callipo'i in statione esse ; vociferitio- A vuia Ex Aapiáxov, Og tprtpei; Ev «fj, Kao)iouzt- 


nem, tumultum, machinarumque fragorem ac 
strepitum super monium pinnis exaudiri,  aia- 
que signa hostilisirruptionis. Moratis itaque con- 


siliarii/ probatissimi, procerumque praecipui Ba- 
jsziio olim. invidentes, quod. ceteris, qui ho- 
nores gerebaut, potentia prestaret, superbe 


quoque se gereret, nihili;ue — omnes. penderet 
(superciliosus quippe vir ile crat, inque multos 
contumceliosus), tempus aptum et. libertatem sihi 


oblatam loquendi rentur. Morates cteniin ado- 
lescens manibus suis imperii habenas non mo- 
derari, sed procerum tyrannis , ceu anulus 


iudomitus, luc et illuc recalcitrare, puerumque 
hnperatorem nihili facere : in. quo ne liberta- 
tis loquendi scintilla micabat : ille potius sa- 
trapas suos compiceti, et. supra modum charos 
habere, ad quem ejusmodi  or»tionem — habue- 
rant : Cernis, domine, quam diligenter res no- 
stras. prefectus noster. curet , que in. occidenta- 
libus partibus. jam perierunt, Hegni tui corona 
Mustapha capiti imposita. est. Thracum gazarum 
viriumque is brevi potietur :. statimque, nisi. ali- 
quatenus. provideatur, adversus nos confirmanda 
ejus  polenlia est. Impera itaque cum copiis 
omribus, que hic presto sunt, Dajazitem  [rc- 
tum. trajicere, et contra. AMustapham eas. ducere, 
priusquam huic provinciarum "occidentalium se. ad- 
jungant copie. Inter. satrapas equidem tuos, nullus 
est Bujazite aptior ad repellendum et in [ugam con- 
verlendum — hostem. : universa. siquidem  Thracie 
militia ewm 'eque ac dominum suum  respectat : 
ipseque quo. vult, non secus quam famulos. suos 
ducit, obsequentesque. omnino subinissosque habet. 

Hc libenter audivit Bajazites, el. quam ce- 
leriter. potuit, ad fretum saeri ostii Proponiidis 
pervenit: eumque paucis militibus comitantihus 
imm continentem — ulteriorem — trajecit : biduoque 
Adrianopolim accedens, validum exercitum illic 
contraxit. In omnihüs enim, ut. praediximus, vir 
ile acer 'ac promptis erat : ab omnibusque 
observahatur. Communicatis deinde consiliis cum 
provinciarum — o?cidentalium — rectoribus, ipsos 
sacramento adegit, nunquam, etiamsi cladem quo- 
quomodo acciperet, defecturos : quin. etiam fur- 
Lier ac generose adversus hostem se gesturos, 
€i operam suam, quo victor Deo juvante eva- 
deret, navaturos. llis atque similibus inter eos 
actis, prxpotentem exercitum eduxit Dojazites : 


Àset Óxt mAela:at ^ xa) quvoY xà! tapaxal, xai óp- 
q&vov Tjyot, xal xsUmot EzáLfeov * xol d))a si 
cypiia EiyÜpiov &navyé£Xiovse,. Ul 0X «ou Morà: 
6;zt4«1a:0t0 (20), xai «àv orspeyóvttov. mepioav£- 
csazot, gÜcvoy to£qovisz ExnaÀat xatà xou llaqta- 
Cnt. (6; Ümepiyov:a mácng ttal, xai uer[alav- 
yo0v28, Xai el; ob0tv Xovieópusvov toUe Távtac, xa: 
YqXp ózípoogpu; T» ó àvhp, xai tolg woXLol; Gxu- 
qUXÓS * xatphy eüpóvteg &ppuóOtoy xai 15 rafpnsa- 

zuxby mpbg abzoUe óizov* xai Yy3p ó Moupài: véo; 
Gv, x2Y 1f; àpyTj; *às T,víag o0 mw valv qzpol» xpz- 
10v * &AX', Gs fulovo; &óápaotoz, fj xucavvio Evüy 
xàxsiüsy &mo^axiljuv t) mÓ0E, xai xataqpovü ti 
vuibl* obx Tv àv abóxip rapénsíac aniv0np, dui 
pá^Lo) npbg toUg Oztpázae eropih, xal mépa coU 
pízpou OiáfÜEot * EXeqo? «pb, abtóv* 'Opac, xv- 
pie, civ coU ézxiccácov Tuov éxipéAeiay - djàn 


| €à tc AUc&oc Ó.lu48. xal Y) t)c e c. avfeycíac 


xoporle écé0n év t3 vov Moveocaga xegadm. 
'üc ày OAíTQ Tép éyxpatijc yEv1:)c£za« xárcov 
càv Opaxixóy 0ncavpor xai óÓvrdpeoy * xa) jer 
ob xoÀAv lcycéc&t xal xa0' cor, &l uf ápa yérn- 
cat cic éxip£Aeia. KéAsvcer obv cir zaic €v- 
ráq&Ci, taic &Cpioxouéraic o01. zepacaa cór 
zoptüóv, xal dvvizapacdGat cp Movatagg , xp) 
coU éAOüEiv xal cvragOnrat càüc Óvtixác Ovrá- 
p£tc civ abcQ. Kal 1àp. obx £otc vr cov. ca- 
cpaaóv Érepoc, oc ó IHayuadie, àvzwo eura, xal 
xaeacpoazocac0a( cobc é&vavz(ove, oc aecéc* 
&xgl) xal cà Opqxixà cáypaca óc xópicy abtór 
cétoycai aáürcec * xal aictóc oc olxgí(ovce abtebe 
dye &£xÜa. xal Bov.lerat, Ócixvóvz&egc eic atziv 
üxray oaaxonr xal cazeivocur. 

T^:s 6 Hayiz]n: mpoü0puoe 55 Xeyübv &xojcx;, 
xai guezà axoUuóZe T0LAT;, (, Eye, tov mop ubv zt 
Hpoxovzióog o2 iepoU o*oulou (21) xa1aXa6ov: 
xai thv m:palav Ó6:a6àg cüv «ol; zapatujovusty 
ebapgiüpotg, Ext Ouciy. tjuipat; vv "Abptavoroiti 


xaücala6v, xàixst cuvvayrogeos map Avr ocpasóv* 


xoi y&p, dz cipi, xauev, Eu6prÜhe Tv ó ávrp Ev sc; 
rás(^ xai müvts; «wp/q abi:b0y Exacaóóxovuv. Ka 
xotvoAoyncoópzvog; cuv tolg Ápyouct vüw Outtxuy 
p:pQ", xai mlo:eu, zap' ajtoy Aa6üw, A; cx 
&noccavíigousw, ob0x:e [xàv] thv tvyousav 52:1 
BAá6nv* à)Aà Tdevvaiog àvitava8 Ost tip iy6o0* 
x3Y oUzov OcoU GuvepyoUvtvog vixr,ti)) óvaóüsitum' 
ta):2, xaX tà toUtotg Óuola AéGavzeg, Egeio: ps: 
6vyápeoz TAslovne. Kol Oh «1» tv ^"Xefosfjau v 


Ismaelis Bullialdi nota. 


- 

(20) 01 62 v00 Mopat Coxtjiocratpt. Quam Ducas 
orationem veziros ad. Morateimn. habuisse hoc loco 
narra!, quicum historia Verantiana apud Leun- 
clavium consentit, eam ad Bajazitem bassam illos 
habuisse Morates Drago nannus apud eumdein asse- 
rit. ln narrandis enim rebus hisce a Bajazite ge- 
$:is, Morates a Duca et Verantiana historia discrepat, 
dum bassam illum, ad solam famam  prosperi re- 
rum Mustaphzearum successus, a Morate defecisse 
scribit. 

(21) Tac Hpozorzi6oc to? lepov ctopiov. Ducas 


Bosporum Thracium, errorem vulgi secutus, Propon- 
tidem perperam vocat : illis quippe temporibus, bin 
Propontides a Grecis. imperitis fetebauntur. Codex 
H.g. ms. llpozovzüóe; 500, i niv.xatà «iv "A6. 
Gov, fj £k Xa:à vo lephv xa dix: qkáftov. Una ad Aby- 
diim : alia ad. |ostiui]. sacrum. et. Psamma:hiox. 
"Izohv a:óp:oy, ad. Bosporum pertinet Thracium: 
ubi in angustissimam latitudinem coartatur.| fre- 
tuin. In utroque littore castrum  zditicatum est. 
Gillius, lib. 1, 5, de Bosporo Thracio adeundus. 
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pousav (Uv tü0ubpApo, Xpbáuevot, vayv5pópot À cumque viam, qus recta in: Cherronesum  du- 


vw; fsav mponeu0éveec map' bxelvov. Kal ài 
imave)óvus; &vyé21ouct cip lIayiattc, cq 6 Mou- 
oxagda uezà Duváp.ecnz rÀelstre ánrápag tv $xetoe, 
xal repauoOel; thv veuoz! map tov To2pxov pue- 
qQàuvÜsiszv xüpuv, xal el; moXluávÜpuo mov ce)e- 
cü:lsav, "jt; uevdir Kapsa (22) xéxntat, Evo 
ToU 5 xdg Tp t7; 'A3otayo2 tip mut piAXet* xa- 
£0)v€03a:, Tauxa Étvotto0c; ó DayiQhe, xo 
uécov 8pácoug xaY Bzlag mputavevÓp.evog, EGeuat 
1i "'Abp:avoo pietà xal «Gv cüv aj mAtiÓvO, 
 Onip tp:iaxovta yiidóag Dottov. DÜacávcoy àb Ev 
&twt 06aze0et mef/t (xaV a01b. mirsiov £v vt) áxpup 
t00 xáuToU, (ote *T5v WÓ^iV 'AbptavoS calvesat 
ópoDpoz &£& a3100, &Aot0ct bvv: xa May xa00vpu), 
iy voít tà ToU mOoÀlÉDou motpemijevo. Ka* Y5p 


Epüacs xa ó MovctaQ3; gbv «olg Üüm' abtbv, xol. 


&uou tà evtpatóneba Ec &váyxn; &yprnv ovopziaxi- 
vat, &€l xaY ó tÓómoq E204et àcopoopo;. Tóss 6 Tla- 
past &pa xa civ Ón am yopiav, xal tv tv &ápuast 
xai mro; rapaxélsustw cuváQa;, mob; obe fjyz- 
póvag trj; Ódcto; vaca elpmxsv * 


"Avópec dós.lpol, xal ócov. 0zxó tiv Opuscépav 
y8ipa. xoiwóv, olóace áxpi6ac coU zxa(pqoynxótoc 
Qpov 6ecaórov tiv dyánxnv, f)v 86s(xvv&e apóc 
$püc, xal có siÓuiüecov tc yroyme aco, dc 
ovx éypüto $c oc 6co4ovc, dAA' óc désAzovDc: 
xal ob cócov égpóvti(e tic olxelac dp££euc, óc 


: castrametaturum 


cit, ingressus esset, speculatores ab eo pre. 
missi festinanter redeunt, Anuntiantque  Musta- 
pham cum ingenti exercitu, relictis locis illis, 
traugressum | essejuxta vicum &]1 a Turcis nu- 
per exstructum, hominuinque frequentia — cele- 
brem (Magna Carya is vocatur), postridie vero 
in agro Adrianopoleos. Hoc 
nuntio accepto Bajarites suspensus aninii, inter 
audaciam et metum anceps, Adrianopoli  egre- 
ditur, copiasque supra tringinta militum millia 
educit. Cumque pervenissent in quemdam cam- 
pum  wuliginosum (cujus extrema pars agro 
Adrianopolitano vicina cst : ita tamen ut ob- 
scure Adrianopolis inde conspiciatur, quod silvis 
sit. consitus, valdeque luinidus locus), ad. pra 
lium se comparat. Jam quoque illuc cum suis 
accesserat Mustaphas, et utrumque. exercitum 
ad consereudum inter se manus necessitas adi- 
gebat, quanivis incoummodus. situs — videbatur. 
Hic Dajazites orationem  parzneticam curru ve- 


,Cctusac equitans meditatus, Occidentis duces sic 


allocutus. est: 

Viri (ratres, universique qui vestro imperio parent, 
probe vobis cogritum est, quam clemeus atque man- 
suetus in vos fuerit dominus noster defunctus. Ejus 
aiimum mitem ac facilem experti estis, qui vos non 
serrorum, sed. fratrum loco habebat. ]s profecto 
voluptatibus suis haud. indulgebut eque. ac utilita- 


tó cuugépov vjOrv* xalóc Épuatov qretco «à C libus vestris studebat : quodque in wniversos. con[e- 


xcivóv ára0ór, xal xatà cxozóv slye coo av£d- 
y&cÜat zó coU. zpog"ntov É0roc, xal &Aeccob- 
00a. tó tov. '"Pogalor * xal zódgie zxoAA4c cvv- 
qys xal ixapylac «fj «àv Movcov.lpáror dpyi- 
xal ox ÉAuxev üypi ceAevtac abtoU. zpootíüe- 
cüat xal zAgováiew:. Óvrdpeig xal zpdyjiaca. 
Nov 08 ó napów.obtoc vev6Orovpxoc, óc. xul 
6i càc dpaopriac Tiv £r. caic zapobcaic q)pé- 
fate "répün, 1ón civ ab0evciav pepltur. ap) 
toU Ja6eiv * xal toic 'Popaítoic cà psi ta mpó 
toU Éyeir. xapabí8uci, ürwwa ol tob dpynyoo 


^iov zavépsc uecá zoAAQv lópotor xal aóro 


éxcijcavco. "H. obx clóace, óct vj KaAAioDaoJic, 
xal ó caótnc xopÜüpóc xAs(c &criv. "Avarodi]c es 
xal AUc&uc, Alraíov z&Adyove xal roU Eb£elvov; 
Kal 8l caenv 'Pogatei BaciAevovorv, dizicva 
Tovpxot 'Pojyatovc alyuaAOzovc &lc 'Eoar 6:a- 
topÜneUovct * 'Pogaici 68. Tobpxovc xal uda: 
xal £ccau. dpyii ó6vviv cà ds)uézspa, &Aev6epiaz 


N 


(22) MeyáAn Kapía. Ptolemous et Stephanus in 
Thracia Chersoneso habent Ka05!av ; quam Doini- 
nieus Marius Niger comment. 10 in Europ. Ceogra- 
phiam Gardiaspolim appellat. llam quoque ezhibent 
Tabul geographicz C:esiorum in Chersoneso Thra- 
Ciea, quie procul dui io illa est Miyá). Kapia, »r0 
Kagbia, a Gracis antiquis appellata. Leunclavius 
Ji Pandectis Historie Turcicg cap. 26, in Thracia 
Cherepolim locat, quain Greci Chariupoliin. appel- 


rebat bonum, id lucro sibi apponi rebatur. Fo 
tendebat ille,ut prophete genus incrementa susciperet, 
resque Romeorum accise imminwerentur. Multes 
proinde urbes ac provincias Musulmanorum imverio 
adjunxit, nec cessavit ad obitus usque sui diem vires 
ac polentiam augere, amplioresque reddere. Nunc 
vero qui hic castra habet fa!sus Turca, qui propter 
peccata mosira. caput hoc teipore extulit, imperium 
nondum a se occupatum sibi arrogat : R'omeisque 


, potiorem ejus nonduw acquisiti partem tradit, quod. 


regis nostri majores multo sudore ac labore partum 
possidebant. Án non clare infelligitis hanc Cullipolim 
ejusque fretum claves esse Orientis ac .Occiden:is, 
/4Egai maris et Euxini ? Quod si hanc sub. ditione 


D sua. Homei retineant, Turci caplivos Romas in 


Orientem traunsveliere minime poterunt, [tomi vero 
rillo arcente Turcos captivos trajicient. Jamque res 
vestri, Romis se in libertatem assereutibus, labare 
incipient. Vos hac de causa hortor, ut. huic fa'so 


Isinaelis Dul!isKdi nota. 


lant, Notitia eiiiscopatuum sub patriazcha Bygantino 
exlibet XsgtoózoAtv, Heracleensi Thracia: metropo- 
lite subditam. Cantacuzenus, lib. 1, cap. 492, bha- 
bet etiam mentionem illius urbis, MeyáAn Kaona, 
xavX xou Alznxoz Ae ópe o; 6poz, Magna Carya jux- 
ta Lipicem montem sita, Lib. it!, cap. 76, de ea io- 
quitur, ita ut Hexamilio Chiersonesi Thracizm vicina 
sit; ubiet cap. euam 77. illam Chiariupoliay vocat, 


- 
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ac commentitio Miilapho, et cum &o. sentientibus A 66 ázapxyh) cà tüv '"Poualor. Ai. zapaxado 


Romas opemque ferentibus egregie obsistatis. Neque 
equidem sanguine Othmanico satus. est. impius iste 
fidei nostra infestus. llle. enim Mustaphas domini 
nostri frater, quod ab eo olim audivi, infans admo- 
dum fato cessit. Hunc equidem ex infima Turcorum 
plebe unum, imperator Manuel Mosem viventem veri- 
tus, Htrim Bajazitis filium jactabat. Deinde impostor 
iste, ut vidit imperatorem jurejurando teneri, ami- 
citiam &9) concordiamque inter ipsum. dominumque 
nostrum stabilitam esse , aufugit in. Walaeliam, 
ibique cum Myltza Mysorum tunc temporis principe 
moratus est, seque filium Bajazitis Iltrim jaciaus 
auxilium rogatat, Quod ubi obtinuit, inops equidem 
parvique momenti, Thessaliam invadit ac. latrocinia 
exercet : obvios snercatores ceterosque — spoliat ; 
Jltrim Bajazitis filium se predicat, exque Othmani 
prosapia editum. (Qued ob flagitium dominus noster, 
ut probe scilis, exercilum justum. adversus. eum 
expedivit ; et inito prope Thessalonicam pralio, 
cum mon posset sceles'us. ille impetum sustinere, 
fuga in urbem islam pervenit. Tunc temporis etiam 
Cineites domino nostro militabot ; qui quidem, Asie 
dum pra'est, ducis generalis Smyrna et Ephesi iitulo 
ibi arrogalo antea defecerat. Inde valido exercitu a 
rege noslro pulsus, jussusque eum. comitari et. in 
cccidentalibus provinciis degere. I5!e ergo occasionem 
nactus Thessalonicam aufugit, et hac de causa Mu- 
staple se conjunrit. Cumque cives in eo proposito 
»on prodendi hunc impostorem, pertinaciter starent, 


$jtác c xpf ártriociva o zJactà toto Mov- 
Ctugü, xal «cic cvraezictatc, «al Ópógpoci 
coUtov "Pujaío. 0b yàp. £x cor aluátov '00- 
pé. obcoc ó 6vccot6Rc, xal éx0póc t')c xíicteuc. 
Kal yàp &xeivoc d. Movecagüc, ó. áógAgóc «co 
xvplov uor, éce0vijxet xojibq vijsioc àv, xa- 
6c ó xópioc "ov ÉAeys cpcc ue. Obrtoc yàp 
tüv xyvOalov To)pxur slo Qv, iv raic Tiu£paie 
vov zpoxapoynxócoc Mobomn. ó Bacidebc Ma- 
voviA cobDtov, Qc viór tob 'IArpiu, égavépoce, 
àxgo6ov vór Mobonv. Elca ó zAdvoc obtoc óx 
site cóv BaciAéa épxoic cvvÓs0£rca, xal áxpar 
dyáamv dAJ4Q4oic àx cvpngórov civ tQ xvplo 
Jipov uecaóocavrzac, dxoópác éc. DAaxíar dgl- 
x5to, CvvÓidpvoyY tQ Modt(g vóte cov Mvccv 
dpxnyQ Óvci, vlóvr. abcór. coU "IÀAepryg ánoxa- 
Aovvca, xal fonüsuav éCautovpgerov. Káxii0er 
Aa6ív OAivnv cwà forüsuav, xal elc cà Gerra- 
A'ac ué£pn Ano tpixoc eloeA0*v, cobc cvrarcor- 
vac énzópovc xal olorovcótwvac éE£eroprov, 
xaAov éavtór vlóv cov 'IAtptu, xal cov 'O0yàr 
daóyoror. "O0cv xal ó xYgioc Tuv, óc Üpsic 
ciCare, ccparóv d£ucAoror. &zéjuyrac xac abrov, 
évyóc sov tüc 8eccaAovixnc cvrdirarrec zó- 
Aspov, jd) Óvyn0clc ádvtuocijyyat d dAdo rop, gv- 
Tóc &lc thw OcccaJ4ovrixmqv s&lecszo:. Tóc&e xal 
6 TGwete cvréidyor cQ npscépo xvplq, xal 3àp 
(Y dxoctarücac có mpósepov, ab0crteUoy tijv 
éxapylay "Acíac, xal xa0oJixór fireuóra Eyvp- 


dominus noster ad ipsorum imperatorem scripsit, C vync ce xal '"Egécov dzoxaJAov éavrév, xal cir 


- taliaque ei clare significat : Cum exivissem ad vena- 
tionem, imperator illusirissime, ut. feram. compre- 
henderem, jamque lupo abacto predam, quam se- 
clabar, in. manibus haberem, iii perii tui mandras 
lupus iste ingressus est, salvusque evasit. Peto ituque 
pradam meam mihi reddi, ne (uie cc meis pecudibus 
lemporis lapsu perniciem. afferat. 1stis. imperator 
respodit :: Etsi lupus. sit qui salutem sibi in mea 
mandra quasivit, mansuetz tamen ac humane suni 
indolis ; ueque ex aliera cede voluptatem copio. 
Lupi custos ero, non proditor. Hoc contentus sis, ut 
eum f1enatum cohibeam med  polestati suppositum, 
eique. non perimittam. procurrere, et aliquid quod 
tuin sii devaslare. Securus ergo omnibusque ubertim 
abundans regna dum vizeris, [gderibusque sta, que 
jurati ambo pepigimus. Dehiuc hunc. Musiapham 
ac Cineitem Constantinopoli detinuit, el post qua- 
driennium in Lemnum insulam illwn transinisit, tibi 
hactenus degerct. Nunc cum nocere nobis. in:peralor 
haud possit, tutelligatque cousilia sua. exi:um non 
sortiri (volebat quippe duos infuntes regios penes se 
"habere, suisque viribus terrorem nobis per ipsos 


« injicere), trans(ugam istum Cineitem ac Mustapham, 


ceu canes [eros el rabie citatos, in nos immisit. Ad 
caprarum quidem modum aut leporum contra hostes 
nos non prebeamus; quin etiam tanquam leones 
insiliamus, hastasque nostras, qua! flecti nesciunt, 
in eos directe quatiamus. Arimum addal mostrortuimn 


x 


aoAÀm OÓvrváger cobcor éEcAdcac &xaiüer, civ 
avcQ Oidyew éxéAevey. à fn)pécepoc xÜfpuoc &!c rà 
tc Ávc&vc ué£pn.. Tócs xal abróc xaipov Ópatá- 
[i6voc elosA0ey. &v cy) 6sccadorixm gvyitc, xal 
to Movc:azq 6v alc(ay pn0cicar cvrqi20q. 'üc 
6' obv ol tic zóAeoc dvsvóócoc lotáógsrou xal 
ph zpcóovra. BovAn0Évcec tcr. áxacsora tci- 
vor, ó ?uérepoc 60 zótmc yé: pags zpóc cov. Ba- 
ciAéa dicor abtór, xal zapaóeirpatixac &ppvvs 
Aéyor* "ECcA00Y toU Ünpricat O9npav, àxJlap- 
zpórats faciles, xal Aíxov xvvmrstrovjércv, 
xal 6^] &v xspcl thv Gypav EÉxyov, cio anóncac 
écoün ày cq -uávrópg crc cnc Bacidelac. 'ACGuo 


D o)br vov 6o04vav r0. &jióv Oilpapua * tra qs] xal 


tov càr xal tor àuioy Oprupiáccy Avgaetip r^- 
vntau xaipoU apotórvroc. 'O 68 BacuAsbpce drié- 
Tp'"ye azpóc abtcóvr* El xol Aóxoc tó Óiuuc uer 
éy cq ép] pádvópa, dL àyio. có yaAnréy. Eyonw 
xal cilávOüpgoxov, «al ró ui] yalpsivr &x' dd.lc- 
cpíotc górotc, cortp &cogatc rov .AUxov, xal co 
2poóóctuc. 'Apxsi COL tOU yaJdiuracmnm, covtor 
érÀ, xal &rx vepolv Byew * xal jh éacat afo- 
6alvsiw quce gOüelpsw cu. tov cor, dAA v. d£eie 
xal ágOoríg Twyeuoveisuw c& dypic Ógov (unc 
cov, gvJaccopuércy. cy ày Ópxoic yercgérer 
ju£cépoy CvrÜnxov. "Exzoze ovr six8 rovter c 
BaciuleU; év «cq Kuorotarcirovaósi cor to Ió- 


| rent * xal petet ypórove téccapac Exejibey ai- 
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tr ày ci vico Anuryo, xdxet óu]yer. áypi coU 
vir. Nor 0' ó. facidete p) Eyorv ó vi xal. 0pá- 
ce'£v, ópor uh slc réloc có abrov. Bov.inyia 
&Espzdyevov * xal yàp 8600 Aeco tovc 600 zaitac, 
toUc vnxiovc, év tatc xegclv Exew * xal óc éxel- 
voy 1jGc éxcercOut co abcov xpársi * tfj vor 
xorac xa0" cov Avreowrac, dynxsv * 70600 6 
gurergevr, dlA óc Aéoveec éxtio zmÜ copsv. 
jer. ebctóyec* xal yép ol Tjucepor. z.letovec. 
rac, xal Eri éy rac. faydct cor. Ó06óvcov. tv 
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A mejor numerus, inf. riorque eorum, qui ipsi milituut : 


quos cernitis panem re;is mei in dentium interstitiis 
adhuc ferre. &9g Eos a'jutores mox. habebimus in 
pecude aberrante retrahenda, Iloc unum nobis sat — 
erit, si prelium prompti alque. alacres inierimus. 


ázoctátqy tobror cir cQ M.vetazaQ, oc dyplovc — 
o$7 ac €opxádóec f) ztóxec. elc tovc ozevartlove 
Kal dystaocpenvel tà. Ócpaca slc abvobe celco- 
'Opare tolrvy tcic. civ abc ecagiprcove 6r» 
ápcov fOU xvp'cv jtov géporcrac* xal abro] cif 


jpiv abQopew Écorrai, atcév óc. azez.lavrnpévov apó6atovr xaraduyovrcec* puórov sl zjo0Ppoc 
tr dpzjiv zc slcéc.tic cob xodé£yov Oaeicél0oper. 


Tav: ein xal tà; oQadlayyaq xaxà tà£vv coap- 
uéo:tg guvcá&ac, tb EvudAtoy fiynaev.. 'O ££ Mov- 
cta3ü; G5v tà Toivev xal abzb; vob;, o0; elycv, 
tyxzphiug aveboosas, xat ópócac, (o; &l t5. A py 
EnOd6ot, n&vtov vpaypázuv Oz; abt5;, xal abtol 
E;.yzat X0ptot , xai «tuy xal 6opuov Óxt xaX mÀel- 
qty ürolauzoytac map" a)10)* xaX tol, pixels 
p:y4a, xal vol; peYálotg OnsopsytOr sá$aq và; 
àugàe, xaY tX; yápiva,. Rai 65 6pov ó Movo:a- 
zd; fón ca*eu uevov xb too moléuou mx&(bv, xa ol 
Üncvavelot  mpo^toppmoav, Extas(ovzez; «à Dbópasa, 
xai *,£o6oXta poUq ol xoZózat. mpoéz: pov, azág lo' 
ÜdqAoo *Óxou *bv mÓL&uov xatalunGy c Towehs, 
xoi àp fjv 6 àvhp &; obbsM; tv RALov ávbpsior, 
xai toi; mo^dpot; Guvfünc, Expa&c peyaloouvus* 
"Avüpec d&&Agol, oo yóp ov OÓovAove xaJAo, &lc 
tl 1] dcé6eia. abcm ; AovAoc xaczá 67 aóÓcov; xal 
tavta é£ 'A.lCavov. D'évoc Bág6apovr. zpóc égà 


tv vlór coU. "Hicpiyi, tóv. xopior 1) uv ; Kal ràp C 


el £n d épóc d6s.lgoc, sIyev üàr Aóyov 1) dcéócia 
abtq, óc Oaàp éxeivov tv Cuiv Ovcew  u£A- 
Aur, ó BioQavij, &v dAiqep gé.AAor. revéc Oui oD- 
toc * vvv. 6à 0uvórtoc éxselvov, cíc xAnporópoc 
avcoU ó vidc ; 'AAA" ovx Éyei yopaxy àx 6páxm* 
dpxei vüáp abcQ tà tnc épac^ xal áp ob toic 
apávpacim ézeg6a(vro coiQ zatpixoic aUtoU, 
iAlá zoic toU &pov zacpóc * el yàp obx &lul vlóc, 
4&8 vic, toU. "T izpii, dAA! éco 72)»y. ád.lijüeiav 
garepáv. &xiós(Eu* el €£à xal zoJeygetv. ue G£1e 
oPy d &góc OoUAoc, d.AA' Ó épóc áveyiéóc éAüÉcu: 
xal &l tive. véyst có xpádroc "| rUyn, xal xpa- 
t&z) éxe&ivro;. avo 68 xal $c covc sv6o- 
x jnjcarzac &r vcaic ecrpateíaic roo àio0 zxutpóc, 
xai ézxwT cagévove vi dJatorsiay abzov, xal cóy 
tvgov xul thv QOxspoyíav vcU trpio6oAuialov 
toUtOV * xal el. &orvy rcs év vj] z0f[ 070 q Cvyi- 
TÀoxq, tíc £cczai óc Óvrcecat ecvrajav Aéyor 
(£t aüzobD ; Ai), zapaxaAo, pi) yivgcÓse xos;u- 
ctal, d.Lià udAAorv cvpyayicacé pot, xal yecà 
&usuxelac apocéA0ece. Kal tor vyecépur, páp- 
trc. 6c0c, ob cceprico cc* dAAÀG paAAorY zpco- 
0]co, xal Eri zAsiora avb£ücw. ToUtov coto 
ktyOivstov, atovns 6 15 Oc&v xépas Unspuonistuv 
d11pázT; ázoomaÜsl;, dg OnÜsv cup mAaxivur Oi- 
uv ti TGwefz, aov xol; sy abt 30oy. Evtortov 
109 Movazaoà, xal ánofávzeg vOv Urnov Rnavtes, 
hv Bouhuxyw moposx)vmotw üztyttpov aüzo.. Mes 


His dictis aciem disponit, agminibus cx arte 

locatis, et classicum cani jubet. Ex. altera quoque 
J quo 

parte Mustaphas prasente Cineite animos suorum 


p confirmat : juratus iis pollicetur, si imperium 


adeptus fueril, rerum omnium dominos ;cque ae 
se fore : honores ac dona quamplurima a se repor- 
taturos, aimnplam inercedem infimis ostentans, pro- 
ceribus innnensa supra modum przmia promitteus. 
Ubi etiam vidit Mustaphas bellum alas jam 
quatere (id est, ad belli diserimen ventum esse), 
lostesque hastis incussis, ac jaculis intortis im- 
pressionem fecis:e,  tadita Cinclti, viro inter 
ceteros bellicosissimo , procliis etiam — assueto, 
ineund: pugnae cura, ipse in edito loco staus, 
contenta voce sic infit : Viri. fratres, neque. enim 
servos appello, quo impietas ista tendit ?. servus 
domino bellum infert ? isque genere Albanus? Bar-.— 
bare gentis proles, mihi, qui vester sum dominus, 

et litrim  DBajazitis filius? Enimvero si. superesset 
frater meus, colorem aliquem; hec impietas pre se 
ferrei , utpote vitam suam pro illo profusurus. esset 
isté , cujus cervicibus cruentum. fatum. imperdct, 
Nunc vero (ratre meo mortuo, quis ex eo prognatus 
heres ? neque, si supersit, in Thracia juris quid . 
quam habet. Longe laieque in Oriente imperat, Hau4 
etiam paternas ipsius opes invado, patris mei ditiones 
solummodo occupo, Quod si negaverit ullus me Iltrim 
filium esse, ei me verum clare approbabo. Quod si 
etiam bello decernendum, accedat. (ratris mei filins, 
non rero mancipium meum, quicum eayeriar. Cui 
porro fortuna potiorem portem  attribuerit, ille 
regnel. Vos demiror, qui in patris mei exercitibus 
virtutem militarem vestrain omnibus probaveritis, 
qui prole eiiam nostis /ujus. trtobolaris jactantiam, 
superbiam ac supercilivm. Cui si prespere. cesseril 
hujus pugna ezitus, quia adire ipsum verbis audebii? 
Vos propt«rea herior, ne be:li gerendi animo potius 
qunm 1e acjevandi estote, et cui equanimiltate pro- 
ceditle. Nlis pramiis aut mercede, testis. Deus 
adeat, vos. (rustrabor, quin etiam amplioribus | vos 
honorabo. Ubi finem dicendi fecit, subito qui Baj.:- 
zilis exercitus dextro cornu prae:;at, salrapa a 
suis digressus, quasi cum Cineite manus conser- 
turus, quique ipsius latera cingebant, Mustaplie 
se stiterunt, et. ab equis cum desiluissent, cuncti 
quam servi dominis, venerationem exhibuerunt. 
Confestimque, qui sinistrum acici regebat cornu, 
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pariter transfugit. Peregrinam quanidam mutatio- A o5 xcÀU Oi xal «b àptatephv wípag xpacuw, xàxev 


nem videre erat, Mustapham temporis momento 
plumis ornatum, similenique alte volanti 2quil2 ; 
Bajazitem vero veluti monedulam plumis A spo- 
liatum, et famulis solis eum comitantibus a c:eteris 
desertum. Cumque intelligeret raro admodum do- 
mino superiorem servum evadere, videretque for- 
tnam. filum in. partes sibi contrarias ducere, 
ousequii promptitudine salutem quarit: eL 2x equo 
desiliens fraterque ejus Hamza, servili more ac 
gesiu, Mustaphze. obviam. proeedunt. salutantque. 
Defuncti igitur proelio Mustaphze milites, duci auo 
tentoria decora ac convenientia pangunt, eique ex 
cquo sublevato, ut totius Romanz ditionis impe- 
ratlori azclamarunt, Bajaziti vero proeul sedere 
jusso, satellites custodiz causa appositi sunt, Ácce- 
dens deinde Cineites, cum videret eum aura vitali 
adhue frui, intelligeretque intra casses irretitum, 
praclusis omnibus effugiis teneri, ejusmodi oratio- 
nem ad Mustipliam babuit : Quousque. impius. is'e 
solem videbit, qui nec. tenebris palpabilibus etiam dig- 
nus? Cui. respondit Mustaphas, Consilio tuo utere. 
Jubet itaque. extra castra non proeul tracto eaput 
misero  amputari : quod. illico factum ipso spe- 
tante, et talia. verba proferente : JVosti, pessime, Ie- 
sliculos demetere d. Cineitis etenim. genero Audule 
testiculi exsecti fuerant. Bajazitis jussu. Duxerunt 
et hujus. fatrem Hamzam capite quoque plexuri ; 
at Cineites ejus misertus quod. juvenis esset, eum 
dizitti jussit : Quippe, dixit, non. est ferus et inhu- 
manus ut ille, quem morte violenma a[fecimus, nullum 
adhuc scelus hic patravit, sit itaque. libertus meus. 
Non intellexit. infelix Cincites se fovere eum, qui 
perniciem ipsi allaturus erat : quique brevi vitain 
crudeliter erepturus erat illi, qui erga se miscri- 
cordia commotus fuerat, 

^b» Üavazry24p07 ax quunt, xal Ov EDest aj:b;, 
civ. , 

Novus itaque. imperator Mucstapbas liber. factus 
ac audacior Adrianopolim cum universis copiis 
intrat : in cujus occursum egressi sunt inulta cum 
fiducia et letitia cives, hilari vocc ipsi acclaman- 
tes. Prasidiarii autem. Callipoleos custodiz impo- 
siti ubi, qua gesta erant, rescivere, spe orrni 
abjecta, pacto inito ac jurejurando addito sese 
dediderunt, Demetrius Leoutarius igitur , qui 
Spcraverat urbe se potiturum (sic enün inler eos 


vog Énpastse và Dpouw, Kal Tv ioctv E£vrv aXXolwsty, 
a&yv Movozagüv à; £v &xapzl mxepu0:vta, xax à; 
&czhy Ubumecouv:a mapópotov * sov 6b ITaviasnz o; 
xoAouv xatadjuo0Evea, xat Éonuov póvcv pesà sev 
lBlov Iscápsvov. Tóte xazà voov Aa6Ov (X a£avius 
'Oxsptaydec Bo0Aoz beaxórou, xal ópüv € TW» à 
tfe tÓyng vhuasa évrietpóqug xLoeovvot, mpa- 
Ypa:edezo. 23v a0309 Gunpíav Ev z&yst* xoi xa- 


&36X; tog (wrou ojv Tip Pelo aüzoU Xap.3, ócv- 
AiuxCu x«l ajro| mpoguTlvttv, xal Tp02Ex0vo9V 


atti. Tóxe oi «o0 Mouatagü tbv tóXegov kàsavies, 
xat oxnvà; fjv&uóve mperoUcas rij Savteq, &z:o6:63- 
cavteg toU (mxou 5by. Movctzagdv, o; á&pyr viv a5- 
tov xai iyegóva zásqo Y^c "Popailovw tógfyoov' 
«i à Tlayuaqnz xeAeUoavst [xeXsuü£vet] xa9es6rva: 
p.xuxpófsv, qUXAaxaq bmévpeys 109 qQuidttstv a2t:V. 
'"E*00v 65 6 TQwehz (93), xa l&ov a2czb, Ext Quv- 
«a, xal yàp fjv xpazüv 5àz &xpase, to9 uh 5:26p3- 
va: 1bv Avtixel[ievov, xal p.o8ív Gt Ev. &pxomt T, 
Xéjet vij Moustazi* "Ewc zór& Ó drécetoc obtoc 
cé dor ópà, Ó joio8 Veu.tagncoU cxórove ór 
á£icc ; 'O 6& Movszagd;, "Qc BovAncór éc tl cci, 
&olei, elxiv, xsieóec ptxphy &Auíoavte; Eu tf; 
v2.06 p 60155, «bv &0tov cho xzoxMhv &zotgnsnvas. 
"U xal y£yovsv, 6piv xal abt5e thv xapasójmats 
xa A!ycov* Ol&ac, à xáxie te, Ogpíts Üpyeic; 
Ka* Ye Exuys xorfvat tcUq Üpyst; vo0 Albovii 
12p8050 xo9 Towels, n poA260v «o9 DIavtadts toUto 
C xicocavtoz. Tóre f,yayov xal sbv Xagtdvy t5» &bch- 
qv abt09, Üixov:e; wixslvov xapatopisat* 6 0 
Tzweht Bhefjaag aüsbv vífov bvza, "Acottt avtér, 
ec'ncy * ob yáp &atur Qc éxeivor cÓv. BioÜavi] sal 
àzárÜpx aor obtoc * o008 éx coy. xseipow tcírov 
&EEpxscal ti coU zpütat xaxóv ^ Écto ovr &y'c 
áx&ileC0spoc. Oüx wey 6 ÓUovnvog Tytvets, o 
&yrktOs pikket thv QuEv cór00 GqQ iv Ósiyo ^2- 


Tó:s 6 vio; ápynyhs Mouaza ge uiti zaiinuXx 
xci üápsou; Ezi ThV 'ABptavoómo*te sfsetst oW 
mavO 1 o:ga:Q. Kol pes& yapás xai rapinoia 
moÀMs EGfA00v ol moz xt el; ànávir aiv ajt59, t?- 
qnuo)vtsg Diapd «fj quvi. OL 5E «hnc KaXuevri- 
leo; (24) paüóv:eq 1b veyovic, xal àncAmioavtté 
cl toà cpouplou, p.e0" Opxmv xaY cuvÜr;xüv a1[E- 

: 6wxav 16 qoojdptov. "O 55 Aeovtáptog E niTov 22:1 
vàg guvDfj«aq tà, bvoopóxoUs, pezk «b igodv& 


L] 


. Ismaelis Bullialdi note. 


(23) 'EJ96r óà Ó Türenic. Laoniens lib. v, 
Dajazitem | Bassa: jussu - Mustaplize interfectum: 
et Phiranzes, lib. 1, cap. 40, scriptum reliquere. 
Leunclavius lib. xiu, ex historia Verantiana wadit, 
occisum fuisse vezivorum invidia, qui ut diutius 
veziri munere. apud Mustapham — fungeretur, pati 
uequibaut, Ex Morate Uragomanno addit, necatum 
fuisse iu loco quodam Sali-iere dicto, Ha:wzam hu- 
jus Bajazitis fratrem a magnatum parte, qu! salvum 
cum volebant, servatum fuisse Verantiana Historia 
narrat. 

(34) OL 68 tc Kad ucvacteor. Laonicus et 


Phranzes delusos fuisse Grzecos a Turcis narrart: 
hisiquidem illis Catlipotim relinquere, ut inter 
ipsos convenerat, noluerunt: Causam, cur id iac 
re vezusarent Turci, affert: quod. sibi rebusue 
euis nondum satis confirmatis, talem urbem Graecis 
concedi haud expediret. Phranzes id. sibi reli 107 
sum esse Turcos disisse, docet : in eo quippe loco 
coremonias litaniasque juxta Musulmanicum ritui 
primum celelrraveraot, postquam in Europam trans 
ierunt : lege propterea sibi vetitum Christianis eun 
wxdere, A Püranze nou. dissentiunt. Musiaplix 2 
Leoutaviuim verba. 
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«00 epoupíou toug qUÀaxa, xal mücav thv mapa- A convenerat) u'ii pricsidium decessisset, asportavis- 


cxeunv, fv. elyov. Év3ov, xazà tàq misses; aliyé- 
voy:0 puet' ajttov, ats Ex vv vpifjpsov Ga yavüvy 
0np2«2:, zep:xegaAatag, 6Ó6pu, tCávpzq, xal màv 
t(£o; áppázov, fhofaxo elaáyeww iv cQ qpouplo. 
Q63ca; obv 6 'Gtve3hz, xal iócvy tà YsvÓuseva, 6poy 
66 xal 5v ór,uov «cov Toopxrov 0spu£oDuevov xal ta- 
pzjo0r, bm «Tj &veA lac xal ánpooóoxüzo usta- 
6941, fp$avo axcomtetv xal aximpoA,yetv av Am- 
Ufpiov, Aivtov* "Oc &:ol Ooxei, dà crparmqié 
' Aujüirpie, cór áyora, ér cyoviciqie0a, xal tovc 
xuÜüUrove, oDc Ozéurtnjsr, Évexa. toU. yévove 
tov coU, xal tuc tor "Popator. Sac:Astac 03x0- 
Jau6árecc yerovévat ;. "AAA oby obroc Ecc 
tó yevcuevov. slc rac iyxAeíotovrc órcac áao- 
Avünrat, xal £ooJovc 6rtac 6sozécac yevéctut, 
city Ojac tobc '"Pogtua/ove trc Óvopcsàc catre 
alcíar xplvojev, á.AA« zo éxovparko ep. 'Ygüc 
6à tovc Cvuxuc xnec«urtac xal xozxuicarcac &y 
tij piecaÜécec« caótq, soU OecAijoet xexozxiáxace 
€; 00c, 6 x0Aagy6ávoper. " Erexa oDv tà» xózxuv, 
xal cor dpuzorí£por càv xajtárov, co uórq 680 
af(oczépoyey £byapiotíac. 'Yudc 6&6 6ià 6o cr 
i»avov, xal zuilfac, xal tavtne zpoo xalpov, za- 
[axéquai * t0 68 zx. lecc xal gpobgpia Aa6eiv zap' 
piv. Apxtt c'o( CGoY. zepjg0ünvau £x Koroctrr- 
tivov, dvajupjwvroxovrec to  Amnguvl* xaxa, 
xal cóvr àv zi uovn tnc lHapgjaxaptctov cov xa- 
Aoyüpuv óvsdti uór * Éyecc uic0oU xàpw. cv«ar 
thv xegaAqwv, có vov Aóxov gOéyEopat. Alpe xo- 
zac, Éyetc tóv. Ebpor zvéorza yAvxepóv dépiov- 
g0áve chr Koveocavclvov, áczacac tovc Baoct- 
JAg'c dg' tuor * Aéye zc 086c tv av6ertíav 
Tiv &6cpiicaco * écczo ug0" )uov £x elprivn 6iá- 
Tor, xal 'pgtc jtec' abzov, àzécto Qicmcic KaA- 
Jiovzxédsuc. Tao:a 16v. oxpattyytv tà $fasa oox 
6X:Yov EzápaEav * xal 8ujo0ec, Obx olOac, Er, ccv 
iuóv Sac Aéa xoíac cvréceuc xal yvoc&oc, xal 
&clac Anc peyadorropocornc éczlv, üzonégu- 
3Xt!'Y n8 x&vóv totovtotc fpgact gavAotrc àxo- 
zrvovta éx cob ecógazoc, à) TGwsriz ; "Icü0cóciv c 
&v dA yep, c ópo., záAu &EUD5Lo8 1) Kovecarcírov, 
xul tór& uiáOnc d efpnxac. IlÀny. ob aór. éctc có 
O&rai u8 Aóyor xal ázozégasziw, àAAà cov dp- 


selque secum omnia vasa et sarcinas, quas in 
urbe miles habebat, hac. siquidem conditione se 
dcediderant, exportari thoraces ex trirenibus curst 
cassidesque et galeas, liastas, zagaias, id est jacula, 
el omne genus. ari ormn inarcem impor!ari ca:- 
pium. At Cineites acecurrens. quod. factum. ert 
ceruit, Turcorum multitudinem turbatam ae ti- 
multaantem, ob mutationem iusperatam ac inexspe 

ctam : coutuincliosis. ideo asperisque — verbis 
D inetvium sie affatus est : Imperator Denetri, &5 
ut mili videlur, existimas nos, nationi tue grati 

ficaturos. imperioque Romeo, prelium. obiisse et 
pericu'a adiisse ? alter equidem se res habet. Quod 
nojis inclusis aecidit in. libertatem asseri, ez. ser- 
eis rere&m dominos fieri, tantum beneficium | Deo, 
qui eclestia habitat, acceptum ferimus ; nec au- 
ctoies ilius vos Romemos judicamus. Existimamus 
projecto opera vestra prospere mos wus08 esse , qui, 
sociatis nobiscum laboribus, bílli aiumnas in. hac 
rerum conversione toleratis. Suli itaque Deo gra- 
tas egimus, qui a laboribus et. cassibus pra teritis 
integros servavit ; vosque cum donis, quanta vester. 
capit s:atus, et amicitie vobis opporlung: pignori - 
bus dimittimus, Urbes vero et castc(la nos. vobis 
tradere absit! Tibi, c Demetri, salvo satis sit Con- 
stqutinopo!in repetere. Memoria | animis adhuc 
haeret malorum, que. in. Lemuo passi sunuts, 
quamque contumeliose a monachis liabiti in Dcatis- 
sime wonasterio, Caput integrum mercedis nomine 
domum refers, Lupi ac Ciconie apologo utar. lieuos 
impelle, lenis ac sudus Eurus spirat. Constantiuopo - 
lim proficiscere, imperatores nomine nostro. saiula, 
et iis annuitia, quomodo Deus dominationem nobis 
concesserit, ]nter imperatorem nosque pax intejra 
maneat atque tranquillitas, ncc aliqua de Callipeti 
questio fiat. Tali oratione non mediocriter turbatus 
est dug exercitus Demetrius, ad. iramque. versus 
ait : Án non tibi cognitus est imperator meus, quam- : 
que prudens, rerum peritus ac magnanimus sil ? his 
contumeliis, quas ore iuo evomuisti, o Cineites, ho- 
noratum ,. nudumque dimittis ?. persuasum habe, 
guod provideo, te brevi Constantiuopolm, ut. ad 
asylum, profecturum :; tunc, quid prosunt verba ista 


zynrov Movcragd, Óv ó sóc xal *| exu 'Po- D tua, cognosces. Verumtamen. pro. imperio neque 


jaicov. Ovroce. Zi 02, elc cóv z0AAoY cuyxdrov, 
zxavcat tov Aéygwr , ÓtL oix Éysic vüv áxovovrta. 
'"ErspÜcW, oüv ciofjX0ev elc và, tptfipetg xAfjpns Gv 
X^Xou xai Tixplac, pit Éyuv «( movroat, xatà voy 
qgépuv *hv züv ópzov à0ccnate, xal cà; ómocyé- 
Get4, Táq Xap' a)tOv Yevopévae. "Optg tovaco kx- 
Beyópevog xapx toU Mouctragü thv dmóxgimw, el 
BéAkev. xatd vüq GuvÜfjxag Aa6elv «b «pouptov, 1) 
c0, xai 1ó1& àravaCcuGat. "0 6b. Movataqüs £A00v, 
*al Aóvoug cvvápavzec lxavo)e &uqu, x Anpumsplo 
Egn* 'ETO) puév, à gíAe, xai tov épgoU oxepao ste 
070v x&puxóünte, ol6a áxpi6oc tác xoc yécsic, 
dc ízecxé0nv. évaziov co0. 8500 xal toU. zpo- 
g'üitov avtov * xal óri v uécQ cobtur 5v xal tà 
PaTROL. Gn. CL VIL 


jubere, vel we. dimittere potes, at. Mustaphas iiipe- 
rator, quem Deus fionevorumque fortuna. evexcrunt., 
Tu vero cum de lurba et plebe unus sis, abstine a 
verbis, quibus obtemperantem nullum habes, Cu 
itaque surrexissel ira tumens ac indiguabundus, 
triremes conscendit quid faceret anceps, animo 
revolvens promissa istorum, qua perjurio corrupe- 
rant. llemansit tamen cxspeciando quodnam sibi 
a Mastapha respoaásum daretur : au. ex. foedere 
arcem sit recepturus, necne ; acceptoque responso 
redire statuit. Accessit itajue ad eum Mustaplias, 
et post longum colloquium, Demetrio ha:c Alixit ; 
Ego quidem, o amice, protectori meo charissime, 
eorum recte memini, que coram Deo ejusque pro- 
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pheta- promisi, quodque his etium arx. Callipoleos A tüc KaAAiovzdAsoc gpobpioy. "Eraxa otv tàw 


coulineretur. De. caesis equidem omnibus. rationein 
reddere debeo in dieilla judicii novissimi tremenda, 
nisi pactis stetero, eaque. adimplevero. (Quod autem 
«d castrum speclat, satius. est mihi jusjuraudum 
violare, quam in Dei offensionem incurrere, manibus 
impiorum pios tradendo , libere conditionis 86 
homines in. servitutem. redigendo, | gentemque Deo 
dicalam ac consecratam. eubjiciendo infidelium im- 
perio, qui Deum unicum cali et terra nesciunt. 
Quod si in eam impietatem preceps laberer, quod 
absit ! Domine, Musulmanorum natio neque me. im- 
peratorem ferret, vel tibi arcis ingressum concederet. 
Abi itaque, quam mazimas pro viribus meis gratias 
referam. Quacunque. vero ditionis mec non sunt, 
sed publico acquisita meoque propheta, illa intacta 
relinquo, consuetudinibus Musulmanorum  prophe- 
taque praceptis (raudem ullam facere recusans, cum 
Musulmanus. sim. Indesinenter equidem  laborabo 
ut urbium numerum multiplicem, eas augeam, regio- 
nesque Cavuridum. adjiciam Musulmanorum ditioni. 
Urbem. vero ut Christianis concedam, etiamque Cal- 
lipolim (que Musulmanorum fauces sunt, touum 
genus Christianum absorbentes ; qui eliam laqueus 

t, quo Christiani jugulantur ac pereunt), nun- 
quam animum inducam, nec quidquam tam. absur- 
dum zdinittum. 


dAÀAor dzxárrov Éyo Aóyor dxoÓovrvas dv ry 
7Tii£pq éxeivg ti] go65spq, el pnt xazóá tó cvpuzo- 
vnüéy obx dac6nucttiai. Hep] 6? vov cpovpiov 
xpsicCcov zapatalvsww Ópxov, 7) apooxpovsiw 
tQ, &icsCeic év yepolv dvs6cy daxocib£érai, xal 
zoi&UY Óov.loy có éJAevOspor, xal x: 0659 dgis- 


popté£rovr ÉÜ0voc &lc xs'pac. áxiícteor, xal cor 
* £ra 6&Óv vov obparob xal trc ync duh eiéócov. 


Ei 6? 4aléc tocavtnv dc£6suav xaraxprnuvicüo, 
Ó pti) yévowzo, Kópis, có cor MovcovAudrwr yéroc 
obz éuol tijv dpxnyíar zapaxopricsu cobre col 
toU Xxopíov tovrov yapícsi t1)Yv slcoóov. " Ax0t 
ro(yapour, &àyó elc ócor s0xopo, cócor xal zy 
dvcapoi6v  xapexteiro. "Oca $8 ob xapà civ 
éuiv xtncir clot, dAAà tQ 6npoclo xsxAiüpu- 
tat, xal tQ ép zpogiitg, o0 064o0 xapacaAsv - 
caí tu tox MovcovAyuavixov. 00r, xal ror 
Zpoctaynuácov toU xpogntov, MovcovAyudvroe 
tvyzároyr. lal yào éxióvoc ipyácopat tov zpcc- 
0gtvai xal éxavtqcac zódsi, xal xopuac  ka- 
6ovpióur zowcai tov MovcovAuádror elvat. TÀ 
6€ ncJliw, xal zabtrza. KaAAvoDxoJuv, dfjric &orl 
JAautóc toy Movcovdguárov, xataffogov &xav 
yévoc vOv Xpictiayor, xal zviyport cor. Xpi- 
Cctiavàr xataxví(yov xal éAs0peówy abrobc, xó- 
zots oÜre xacà vouy Ééx&io 6C 5itai có toi0UtOV 
aapaAóyiwc pa, obr& slc t&loc é&£dqv. 


liec dum audit. Leontarius. (ianquam leo, cui C Taüca tvortcOcl, à Acovtápio; (xal 4onep Aéuv 


prada se subtraxit, in terram caput inclinans, et 
cauda laxata terram verrens), vultum pre dolore 
demittit, quasi phrenesi superveniente mente de- 
jectus. dunec absurdum sermonem finivisset ille. 
Postmodumque attollens oculos eum sic alloquitur : 
Accurate novitius, domixe dux, quomodo vos Musul- 
mani mulis abhinc annis erga nosaffecti estis. Elapsi 
sunt equidem anui centum quinquaginta, ex quo 
| proavus tuus Othinun. Dithyniam, Paphiagoniam et 
Phrygium majoribus nostris ereptas imperio suo sub- 
didit, Cum vero filius ejus Orchan hereditario 
jure eadem iliemata seu provincias cousecuitus esset, 
[adcrum initorum immemor perjurio fidem datam, 
fiues transgressus, quos Deus et. wcritas stabiles po- 
suerunt, tiolavil. Jamque ab eo tempore annicentum 
transierunt, quo Occidentem devastare capit. [lius 
deinde nepos pater tuus. trim Bajaaites, cum suc- 
cessionis jure rerum summa omnibusque. provinciis 
potiretur, et ipse perjurii reus peractus esi ; landein- 
que ipsum imperiumque ejus. universum Deus Per- 
sis tradidit, "Ad hanc diem ab ejus obitu. tricesimus 
fere agitur. annus, tuique. [ratres Musulmanus. et 
Moses, jurejurando violato, infelici exitu. imperium 
ac vitam amiserunt. Solus Mehemetes, qui jam obiit, 
imperator [raterque tuus, jurameutum non violavit : 
ipse propterea mitiori fato concessit, postquam re- 


*ng 0fpac &stoyficag, xávu «l9 xigalhv qíguv, 
xal 11, obpd vhv vv &rtbovnlQuv, ómxoyalov abztv), 
oeUtt xal o)U:o; Üzxb 5f Aómne;, €; iv ixo:áoctt 
Qpt&v[sib. vevóusvoc, xáto thv. xeqaxhv E,jomv, Zu 
ob xazaAfzag sb mapiloyov Aóyos Éctr, ápa; tb 
Üppa rph; abibw Egn* "Hyusic nér, d xÜgus xal 
àpynyé, tóvr. MovcovAuárer oicausv dxpitoc 
tiv xpóc fuac éx xoAAoQr ypórwr Ó6id0scir * xal 
TÀp fión ézéxeiwa tà £cq cvryávei tév. dpitgcr 
tir éxatóv zertijxorca, dg' o0 d ecc zpóxaz- 
&oc '0O0uày rà «c Biüvríac, xal Baz.aroríac, 
xal épvylac uépn dpzxdcac éx tv. xsiupor cor 
quuscépur vovéor xatéc xs. 'O 66 Éxvoroc avtov 
'Opyàv Terógsvoc xópioc xa! xAnporópoc tor 


' 40toY 0sudtur, ov. Gigsiré zot& ratc cvróij- 


«*«c xal Opxoic, aapabcaivey xal gustasxnóor 
ópia, d. fjocga.lcavro 660c xal dArj0eua. "Ayer 
&toc Éxtoce éyy)c 20v éxacoctór, dg' oO cà rc 
Ovcs8vc fiptaro güsipsw* elza à Éxroroc abrov, 
ó cóc zut3p "irpis, Terópsvoc x0pioc tow zpa- 
puádtor xal 9epiácor. xatá Óóiag0oyTiv, xal avtóc 
zapu6Catvwur tovc Ópxovc, àxl eq téAec cn dp- 
Xi* evrov xacax xal aótóv Ó 85óc év yepcl 
Ilspc or aapéócxasv. Nvoy 0^ éxsivou xaps.0óvtoc 
érróc xov tà tpidxovca 6t (25) seAobpera &uc 
ergepor ol ouérepoc dós4gol MovcovAuàv, Mo- 


Isumaelis Bullialdi note. 


(25) 'Eyróc tov tà tpiáxovca Écn. Fieri nequit, 
ut à Bajazitis [trim obitu ad hanc diem anui tri- 
gin:à numerentur, cuim  Bajazites. obierit. auno 


Christi 4402, Lcontarius vero anno 1422 bae ad 
Mustaphain verba habuerit. 
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cac Xapabárr&ec ópxove, xeoic xal eic dpyrc A giis deliciis ac (uxu affatim satiatus est. Tu vero hi« 


xal trjc Corjic éCézscor. Mórov d fin veuct) zap- 
eÀQox Mezyspét ápxynupyóc ó céq à&elpóc, actéc 
toüc Ópxovc étüpncosv xal abícec tÓ céJoc el- 
pnruóv xal tav tpvpiyv tnc ürejgoríac &evOatc- 
[évoc áxéAa6ev. Eb 08 cabra noir, ox elc 
paxpàv y&dcs. ?) txn, cvraípovca x«l gon- 
Qovcd coi. 'AÓixove yàp ó 860c pé xaipov xapa- 
&éux&. &lc dónv, xal rovc áfisecovrcac abcóv slc 
téloc drzavi(e. "Ote vàp psovoY elon0ec àv 
8sccuAor(xy, e&] ó BacuAeve cow 'Pogiaíior xap- 
&0i00v cs t Meysejyér, xal dpyórn civ Conv 
cov àAáp6ave * slyov àv. £040 altia00a« xaca- 
xplvsw. 'Popalove óc xpoóócac, xal toy elc ab- 
tovc zpocovrórturv ÓO&wobc govéac, xal cà 
ivavtía coU PCixalov. zpárrovtac. "Aptu 06 c& 
dpynyór drat&c(£arvtec pecà 8eóv. ol "Poygatot, 
Tpágetc uày 869 cÓ xüry, xal tovto xadoc ttpn- 
&ac, o00' àyi dvtiAéyo * tobc 68 coyxozidcay- 
tac oc éy0pobc Aor(Cn, xal dvrictpégetc có xpóc- 


patratis haud diu uteris propitia et adjuirice (ottuna, 
Iniquos 7 enim Deus ad inferos immatura morte de-. 
trudit; ipsique non auscultantes in. eternum delet, 
Cum equidem exsul ingressus es Thessalonicam, aí 
Romaorum imperator Mehemeti te tradidisset, et la- 
queo vitam finivisses : Romeos, «ut proditores, eorum- 
que qui ad ipsos confugiunt, crudeles mactatores, 
aquitati justitieque adversantes, multi accusare. et 
condemnare potuissent. Romai equidem | adjuvante 
Deo, imperatorem te constituerunt ; Deo enim omniu 
ascribis, idque recte dixisti, nec quidquam oppono ; 
eos vero, qui opem tibi tulerunt, hostium loco habes 
dorsumque eis  obvertis. Sanitale voluptatibusque 
fruere. Ad nostros reversi imperatori nos. dolo cir- 
cumventos esse narrabimus : Deoque oinnibus remis- 
sis, cum patientia justam ejus. sententiam. ex- 
spectabimus, Hzc locutus e portu — expansis velis 
solvit, versusque Constantinopolim cursum di- 
rexit, 


vxor. "Yriaws obr. sbppaiwóyusvroc. 'Hieic 68 ngóc robe lÓcove olkove ázxs.lUÓreec, xal «o. fa- 
cidei dvayys(Aavcec tà cc dxácnc, tó zàv. 686p draÜüéuseros zxpoopxaptepricoygsr, éxósyópsvoi tijv 
avrov Cxalavr áxógacur. Tautz elmüv, xaV tGeX0ív to0. Aipévog, xal «X lota  mrepios2;, chv mpbe 


KowvatavttivoUunoAty mopeixvy Ersusey. 


CAPUT XXV. 


Manuel! imperator cum Morate [atus pangere cogilat. Müstaphas res suas constituit, otio deinde et ignavia (otwn — se 
dat. Morates de recuperando imperio serio agitat, Abrahamum Bassam ad Manuelem destinat, qui re. infecla. dis- 
cessit, Alwninis in Phocide con[ectio. Phoca nova condita, ab Andrea et Jacobo Cataneis gubernata, fit Turcis tri- 
bularia. Joannes Adornus Phocee rector Mahometem, et deine Moratem adit, el huic per litteras in eo copiisque 


(rajiciendis operam suam pollicetur. Mustaphas ad n&atium tranawuu 
tur Cineites el objurgat, suadetque ut in Asiam transeant ; interim ipse de deserendo 


um transuus Moralis in sri "i fit mastus. Ewn ailoqui- 


ustapha secum agitat. Mu- 


staphas Lampsacum venit, et Lepadiwn usque progreditur, cujus pontem prior occupal disrumpitque Morates. 
Ma00v 6& *a0*& 6 Basso; Mavovt (26), xat C At Manuel imperator de istiscertior factus, marore 


jum) Tt0^U0 GuGycOcYc, xaX Üupoo xf onc Yevóusvor, 
ph Égeov 8. 5t motrjsat, E6ovAeUgatOo xasà vouv tzv 
ix£pzv Babíaat, xaY axeDac mpéo6zv; vp. Movpá:. 
KaY el fou)stvac. TÀnpiocat sh» mazourtv 06A03:v, 
xal boüvat *à 0o Ppéqn ópfjpou;, Enc Ex mobov 
tvevóvet ó [Iayiathz, ráXtv. 8:00. &gooUvtoq àmo- 
xataccfget: toUtoy el; thy. maspuav fiyepovíav. 'U 
6b Movuc:aqá;, xai Yàp «lc a0sbv. Emavabpaéxto Ó 
Aéyoc, Óyupucae *b qpooptov, xal auvcátac xaAa«, 
xai vouOstfsag tbv Ofjuov, xa xasaccfjoag 5povt- 
(3&:20. xai xópnzag (27) olxe(oug *00 yusYvólou 
G1óÀou, xal tbv mUpyov tbv bv tip Àtpévt xaÀoq &x 
lxprv &opaX(oac, xal ópxouc 6uboUc abtol,, xa 5o- 
ftat, àpeljac, &v tfj 'Abgravou vhv xopelav Emot- 
£ixo, Ka 65 clasX0Ov &v col; 6ópotc vo9 &Totyog£- 
vou Meygcpkt so0 à5s)goU at00, xai &)póv Üncau- 
pobe ávapi8ufisouz, xal Exvípav &)yv mapaocxevhv 
ünépperpov, ivbóp.aza, xaX X0o0u;, xal p.apyápoue 
ftolutelet;, vovalxag «palag, xal véouz maibloxouc 
ebxpogu rou; xal xáXXet Bianqépovia;, xai mücav 


simul ac ira correptus, quidque ageret anceys, aliam 
viam ingredi statuit, legatosque ad Moratem mittere, 
acturos de eo, favente divino numine, iu paternum 
imperium  reducendo ; quandoquidem Bajaziteg 
Bassare infecta e vivis excesserit : ea tamen con- 
ditione si patris voluntatem rayam habere voluc- 
rit, et duos infantes obsides dare. Interea Musta- 
phas, ad cujus res narrandas redeundum, arcem 
Callipoleos munit, recte constituit, in plebem etiam 
animadvertit, preficitque .drungarios et comites 
domesticos magn: classi. Turi etiam tuend:e, quse 
portui imiinet, presidium imponit. omnibusque 
n8cessariis instruit : jurejurando beuevolum se 
fore promittit, donaque largitus Adrianopolim 
contendit. Palatium illic, quod habitaverat fratec 
ejus Mehemetes, ingressus, divites supra modum 
thesauros consequitur, sliamque immensam su- 
pellectilem, vestem, lapilles ac margaritas pre- 
tiosissim:ss : feminas quoque pule'iraa, 83 puc- 
ros et juvenes oris ac vultus decure pr:estantes, 


Ismaelis Bullialdi note. ; 


(26) Ma8ov 08 ravra ó BaciAsb c Mavovi].l. Veri- 
similiora sunt quie noster hic. explicat, quam illa 
quz Phiranzes et Laonicus, quasi: per transennam 
et negligentissime, percurruut. Delusus enim a Mu- 
stapha, qui opem tulerat, Manuel ira commotus con- 
silia, quibus istum pessuimdare, suasque in tuto 


res c»llocare possit, jure agitat, et. ad finem perdus 
cere laborat. 

(27) Apavryapiovc xal xópunrac. Drungarii sunt 
classis przefecti, quibus inferiores erant comites. 
Videndus Curopalates ip otliciis. aulae Constantino- 
politanz. 
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aliaque Walachiz spolia : tum otiose tradere, has A &135» 0Arv B:áy'a;, tzáünzo xazaomasaLay, va 


divitias profundere, et quotidielibidiui ac crapula 
se dedere. Morates autem. etiamnum | juvenis, 
quippe vicesimum annum nondum impleverat, 
Prusse Bithynie morabatur, iisdem moribus assue- 
tus : modestior tamen, quod curis sollicitarelue, 
erat, mec effrenatum eum sinebant de rebus suis 
cogitationes ; agitabat quippe anima, quibu: modis 
paternum imperium recuperare posset, quod pater 
suus magois laboribus partum possidebat, ipse 
vero nullo suo flagitio amiscrat. Aderant ei imag- 
natum pracipui, przter Bajazitei, quem jam dixi- 
inus fato malo periisse. Intellecta autem arcis C.l- 
lipoleos traditione, quodque Leontarius deceptus 
ac vacuus dim:ssus esset, atque etiam Mustaphas, 
intemperate luxui ac libidinibus obnoxius, cu- 
ram tuendo imperio non adlhiberet, consilium capit, 
ei, quod inierat imperator, simile ; priorque ad 
hunc legatum mittit, Abrahamum quemdam fratiem 
Hali, de quo mentionem fecimus, virum prudentein 
et probum, "Turcorum propudiosis verbis ac libi- 
dinibus inassuetui. Qui, cum vivo Dajazite Dassa 
secundo loco haberetur, eo mortuo primos lionores 
adeptus est, procerumque princeps, et Moratis 
imperii Mesazóu fu.t. Venit is Constantinopolim, 
dbi eorum, qua molitus erat. imperator, nullum 
verbum fecit. Turci quippe iram immanem ineunte 
repos tai in. occulto tenebant, donec ten:pus res 
eorum in melius verteret; oculis placidis acseree 
nis, et ad fraudem animo composito, lupum, queu 
intus gereb:t, in ovem mansuetam foris trausforma- 
bat. Mansuetis itaque. verbis ae subinissis auxi- 
lium rogat; causam crimenque omnium: qua. pa- 
trata erant in Dajazitein. Bassam transfert : extra 
culpam esse se, pariterque Ronieos profitebatur, 
vali seri;cnue usus : Si ita visum fuerit. majestati 
Que, br.vi tempore dominum meum Moratem pa- 
Ierno regno iterum reddes, quomodo etiam erga pa- 
Liem ejus, imperator illustrissime, le gessisti, Clavum 
quippe manu tenes, el navem. quocunque — libuerit 
conicrtis, cujus gubernacula. perite. dirigis. Qualem 
sane ejus patri te prabuisti, qui viribus tuis (rctus 
Mosi restitit, sic facias, el miserere nostri, neque 
sinas imperium obtinere illum, qui yedum specu 
diguus e;t. Mehemetes enim (nolis s:icp.us dictus) 
duin adliuc regnabat in. Asia, Mose Thraciam, post 
occisum fratrem Musulinanum, occupaute, hostis 
infestus et. capitalis RomaTs et uibi (quod supra 
monuimus) fuit. Illo tempore, o. inperator, l'ra- 
sa Melemetem  accersivisti, quem cui. exercitu t) 
trajectum fide data intra Coastanlinopoleos menia 
accepisti. Is vero cui copias eduxissel, semel atque 
iterum, sepiusque cum Mose pugna  inila, vic.us 
Constantinopolim se recepit : deuuoque ut bello ex- 


fuf£gav ui000v  xaY &ceXqaivov. 'O 6E Moupit E-x 
v£o; (ov, xaY ob *b eixosto0s6y. Exog Eácas, tyó- 


"nto iv IIpoyuct, tr Bi0uviag xaX a2z5q tX 02032 


mpáztU) ' zh) 09 5ó3ov * xa YXp. 05 «r4 cport- 
6o; E6Xxveto, xa! ojx ela toutov Ó Àlortoubg 5ja- 
Aiwotov* dÀÀ' Eoxéuzeto xg xaY molo vp^nu ivx- 
xaléontat cpbg a9tb» tnv fjvepov/av 13v mato, 
$» 6 mavip ixtf,cato Óià molAQV xóntov, a2.0$ 6i 
&veu. Emvptlag xivb; Egüaoev à moléca;. Etys: 120 
pez! aütoU0 xal «ov peytssávov vobg TpoDyovta; 
T^tv to) llaptatfjz ^ xa yàp mph éXlyoo xaxo«4 
áns6lo, dz ó Aóyoc tbfj.aev. MaÜóvseg Xp à; sb 
oco)piov «Tic KaX)tioumÓAeos ra0:5660n, xai ó Azos» 
càotog xevbs Xnem£pg0n, xal 6 M.vatagd; Ex àzo- 


DAiásioQ xavacnazald, pij Éguv poviióa mu Gel 


quAázat thv fyspovíav &otvn, Boultv Qoursistzt, 
thv fj» xaY 6 facükeUg i6ovlsicato, xcl mpfsfeg 
mpogÜásae oJ10; réunet rpbo Baoiiéa 'Izpaty (23) 
tta. à6s)qghy Urápyovsa toU 'AX, 2v 6 Jóyoq. qO3- 
gas t6fj «06v, dvbpa auvssby xal eot 0n, xa* rpbz xà; 
t0» ''o)pxu, àyaibet; Bhaxelag xoY àas stas àovs- 
f0n-* B; xaV «à Bsuxspsiz xoU llaviagt: véptov, và 
mputsia Exsívou nansAQóvtvo, Exa26z, xal vtov. ueyt- 
g:ávtov mpOz0; jv, xal ueodoov t5 fysuovía; v9) 
Movpá: (29). 'E:05v obüv tiv Kovsxavtivco ist, 
xal epi uiv 16v (Ov Énxpaizsv 6 BasuühsuQ ejx iy 
v&to puvfjun* à Ev tp vi Óracp£govt:g Quubi 
áy3^lutytov, Eo); àv Ó ypóvog el; coza:povíav 315 
t4 z£( a 210), sa0ta. Expü mzovro * làapo 65 2Àiau- 
paz, X2l 97n00) Yugm 5hy Ev£oy Àjzov Gg x05- 
6a:oy Eo $Gciíuvuc. Ka 6$ Aivoug auvápa; zpàiov; 
*& xal 4lav tsamnstyo)g, Bor üevav £gexáXst, c; i$ al- 
tiae Yzyovóto, 62a. 03) xaX yeyóvaat, Aya x55 la 
Y'a Sh * àDuouz abto), &zoScuXvUtv, (03astto; v3Y 
"o;naíovsz, Aévwnv, El 0c.lqcec có ow »gdrcc, oc 
£r. Óllyo daoxaracticstc zd elc zar(isür 
Tyejov/av ccv égév. 6s0xótmqv. Movpát, xajóe 
xal iv t zauctpl accoD slpyádc o, JAapaz(órere Ba- 
Cile. "Extiq ép ba civ ysipga có. zxm£&d.lcr, 
xal ózxcv àr Bou éxel xal vv vabív peceoré- 
ege xaÁoc dOUrwr tcoc claxac. 'c yàp &€e- 
yáco &v c zactpl abtov, drriccár:ce t: 09 
xpáre&u. Moo, otro xal vov cvuxác yncor, xal 


p 4i édenc chr dreporiav xacéysiv, 6c unà quac 


x«AU6nc ü&ioc. KaY 3p 6 (noAAdxiz «posex' sa ( 


. Meyspis Ec dj vepoveoovy £v tfj àvaxo*f, vo039. Mos 


*6:€ vhv fivspoviav vig. Opáxng Égovvoz, xal vw 
&5izlgbv MoucoulpiÀv xzvelvavtog, Evavtiog à;2V! 
.'Pogaistg, xa sg mÓstog iy0p!g ác-ovbrq iU 
npoLéAexzai). Tóte, o facis, ji8taxa lec ápsvoc 
à:ó cnc l'pgcvoo mec cóv Hexeyuétc,xal zíctsie 6cte, 
slcd&ac aicéy évréc tiic Kovctarcírov cvv toic 
CrcacED(uuci xgpuisé: cu * xal é&éeAQor xal par, 


Isimnaelis Bullialdi nota. 


(93) iléj(x&« xpóc BaciAéa "Izpatg., Frater liu- 
jus Abrahami fuit Hali-begus : quein cap. 21, fuga- 
tum vidiuus a Percligie Mustaph.e sectatoripus. 


(29) Kul uec cor tnc "ysptoriac. co0. Mordt, 
Ms:a$cv hic pio 39p622Xt, s u coasiliario, Turc: 
veair dictus, 
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xalólc, xal zoAAdáxic, xad cvppltac «9 Moo, xal A yerirelur inde erupit, a.mec cttrito tandemque occiso 


itez10elc, xal elee A00» zá.lyr &r Kovetarczirov- 
zÓÀe,, xal znd.y éCe.liv, &oc oU &lc céAoc cór 
Moci Tjgárice, xal céAoc éQavácoce civ cye- 
uoríav Aa6orv. OUro xal vOv, qnoi, à fBactsb, 
fpyacov xal elc cóv Movpáz, tárcov xal óxep- 
p£ré0n &opiunza, xal z0oA4400 Aóycv á£ia, z Aq 
tüc KalAAiovzó.eoc, xal tir C00 zal&ur zh 
iryelgeciv. 'O 66 Sastiesg oüx éve6(250, à2X' elg 
BéGatoy xai &àuexáDezoy Exfipet sfv aszoC YvopUnvy, 
xal eig zéLog if:ivat «à Bovicuópsva. "Ev LEUTE: 
biss, xaX 6 "Izpatu fuípac Ixavi; tviiaxplCov, 
t90 ÀaÓ:l) vélo, vv (v iyftet GUuQUuvytOv, "Ece- 
po; clamrófcag i; Em malaiotpae, t5 Cntodusvov 
TapÀ 160 pagi; piti no)M): mapaxAfG:t; Yt- 
Véo0t, xal qgulostulag xax qApizos, a)t5g Ue 60v 
*: péya thv órmpeaiav zaütnv byyerpuat vat az 
map:xáltv. Kato b& &pyf; rol cpózu Ou6r, «hy 
x0p055) ó Moupit, xal uetà mágmng mapaoxsufe, 
X2. *iveg o! vajapyot, 2£Zov Ébyopa:. 

'Ev 53 doxí0 (50), «3. xax& th» "loviav WÀTn- 
Giov, 5poc Tv £v io ufcaXXov otuzinola; 0m àoyst, xal 
6 20og üxag «fj; áxpuptlag Tuoi mpocopu fiae, 
esa 00azt dg po; vlvevac * sv 0b xb t09 X- 
009 vevopévnv tjáupov. elc. Md6nza PBá^lovteg Gy 
60att, x3 xayXáQovtoq oj) tóGcov, 1 Biv0sisa dág- 
pog Gaioecat? Kal sb pbv mayU xa obotus6cg ab- 
ifc Ev tip Gopip uévov iq Yà2a tupüb6ec* t5 Gnpbv 
xci yeGbe; aüvre Ezw lrzovsty (0); Rypnatoy * xbv 
6b Quybs elg cxápaz xsvocavteq, üypt; fjnepav 
1£00ápt)y mapabpophv, eüplaxstai Ev tol; &xpot; 
tüv Üxebóycv &vyclov rexaqu;évog ó. Cubs, xal 
Ux:pauylQwv óuoloz xpuatálAp* &v 0b xi nuüpévt 
*oU &áyyelou, xat aóxip TT,peq dmypuázov xguozaA- 
losioGv. "EgaviAoUvtso e0v sv Copy tbv mepivtedo- 
1& (6xà và, xécoa pa fiu £pac, cla6á)oocty &v zi J£- 
Ós1«, xpoay£avses, xal Exspoy Übop, xal xá)iv áp.- 

pov Ep 6áAovsec Bpátouat, xal iv valq oxáqaiz ix- 
| yfoucts, Ó; mp0660:61, wat. Tiv 6b ocumtmplav Ex6à2.- 
Aovteq Ev tatc àxoüfjxatg vapueDouc* Éaci ot &vaY- 
X3loy xpi, p.a xolg ócuconotot;. "Anacat vxp al vez al 
&rh 4^, Eae clo sà Eanépia pépr m)£oucat ávay- 
xaiov ij yoüvvat 35v. qQóptov elvat «nc vros thv £v tà 
To0névt etuntypiav, Kat yàp Qpávyoi, T'epuavot, 
TyyXivot, "IxaXot, "Iaxavoi, "Apa6eg, Alyomtio:, 
Eópot, àr5 «63 020U4 Ex£lvou «tv Gcumtrpíav mopl- 
(ov1a Évexa ty 6aucomowov ty viov. 'Ev «ai; tip é- 


Mose, imperio. potiretur. Nunc. itaque, ait, pariter 
epem [eras, donaque immensa | nobis impera, que 
beneficio in mos collato respondeant : ne petierís 
tamen Callipolim ambosque pueros tibi tradi. Verum- 
tamen liàs non assensit. imperator, propositunque 
suum, ut ad finein id perduceret, firmiter tenuit. 
Rebus eo loci positis, Abraliamus multos dies mo- 
ratus est, ut sorlirentur exitum illo, de quibus 
paciscendum erat. Quidam alius, velut in palzstram 
descendens, quod ab imperatore petebaturcum ulta 
adliortatione, magnificentia et gratia fieri conten- 
debat : ac. velut. donum aliquod maguum, hoc 
imperatori deferri ac. concedi hortabatur. Ab ini- 
lio jam dicturus sum, quomodo fretum  trajecerit 


B Morates cum tote belli apparatu, quisnam quo- 


que fuerit portitor, qua mare transierit, quibus- 
que nautis usus fuerit. 


xai [6 mepáimo, xal moU :hv ÜOdAaccav Lmépacs, 


ln. Phocide, qux Tonix adjacet, mons erat me- 
talli aluminis ferax, cunctique lapides, qui in ver- 
lice montis, in ignem primum, postmodum iu 
aquam missi in arenam comminuuntur. [ic 
ex istis lapidibus collecta in cacabum aqua tista 
demittitur, ac ubi parum aqua injecta ferbuit, 
arena liquefit,. Quod. densum est cjus offe si- 
mile, ad modum lactis in caseum  coagulali ser- 
vatur : quod durum et. terrestre, ut inutile ab- 
Jicitur. Offa vero illa in vasa defusa per quatuor 
dies in eis subsidit : posteaque circa oras sum- 
màs vasorum concreta, splendensque ad instar 
crystalli reperitur; fundi etiam vasorum simili- 
bus seginentis et frustis replentur. Exhaustum 
deinceps liquorem, qui post hoc quatriduum non 
coaluit. et. induruit, in lebetem defundunt, eiquo 
aquam recentem miscent, rursusque arenam in- 
Jiciunt, eam bullire faciunt, et inodo jam descri- 
pto in scoplias defundunt. Alumen hac arte. con- 
fectum — in reconditoriis asservant, metallum 
equidein tinctoribus necessarium. Oinnes etiam 
nautae, qui ab Oriente. in Occidentem navigant, 
conveniens onus ac utile navium carinis oneran- 
dis alumen existimant, Franci quippe, Germani, 


D Augli, Itali, Hispani, Arabes, JEgyptii, et Syri 


ex illo monte effossum aluiuen, arti fullonicze ac 
linctorie | inservieus, comparant. Dum autem re - 


Ismaelis Bullialdi notum. 


(90) "Ev ci duxiét. Plinius lib. v, c. 29, Finis 
lonie Phocea. Vm, qui lib. xxxv, loca omnia, in 
qui»us alumen gignitur, enumerat, hujus in Pho 
cide Asiatica montis, in quo alumini conticiendo 
apti lapides reperiantur, non meminit. À multis 
etiam annis omissze sunt ille aluminis officinz: nec 
hodie occidentalium :provinciarum — mercatores, 
Plocgze novae confectum, in Uccidentem advehunt, 
Quoniam vero de alumine conficiendo hie sermo 
6st, ex Petri Bizari. senatus. populique Genuensis 
Historiz lib, xiu, lineas aliquot. transcribemnus, 
quibus in Occidente restitutam aluminis confectio- 
nem anno 1459 adnotavit: Bartholoinagus  Perniz, 


£ivis ac negotiator Genuensis solertis ingenii, rerum- 
que naturalium diligentissimus investigator, 1n [schia. 
imsula plures scopulos ad alumen conficiendum aptos 
reperit; adeo wt, parie. illorum desumpta. et in for- 
nace decocta, oplimum ae prasiantissimum | alumen 
inde conflaverit ;. fuitque primus, qui hanc arien: 
diw 11 ];ialia ei plerisque. aliis regionibus. intermis- 
sam, ac fere exstinctam, cum. incredibili multorum 
beneficio, in usum tgnquam  postlimiiio veduzxerit, 
dignus pro[ecto cujus nomen ab omni interitu vindi- 
cetur. Moc idem adnotavit Augustiuus. Justinianus 
lib. v Chiron, Genucnsium. 
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&eahat. Michael Palzeologis, ex gente sua. primus Á pate 6t «o0 BaaAée; Mijas (31) «o9 Dlalatoxóyou, toU 


hwperator, accesserunt quidam ][talj, qui hunc 
montem sibi concedi petierunt, pensiónem an- 
nuam, auam pacti fuerint, solvere polliciti. Per 
idem quoque tempus Turei vías obsidentes, 90 
latrociniis suis Lydiam  Ásiamque provincias, 
Sardeis etiam usque et Magnesiam excurrendo, 
infawes reddebant. Hali igitur, ut prieviderunt 
loca illa Turcorum irruptionibus patere, sibi 
cavere ab iis volentes, castellum quoddam par- 
vuin, 3d se suaque tuendum operariosque quin- 
quaginta vel plures, gediflcavere. Cumque Ho- 
mai vicinarum regionum incole hoc construi 
castrum audiissent, ii nemps qui Menomeni cam- 
pum, Magnesiam et Nymphzum habitant, illuc 
profecti opus jam inceptum vident : atque, velut 
ex pacto convento, cum Latinis communicato 
consilio, opem ferre ipsis promiserunt, et ad 
exstruendum castrum eperam ac laborem suum 
collaturos : non solum etiam in castro construendo, 
sed ei in magna urbe :edificanda laborum socios 
fcre, ea conditione, ut si casus exegerit, in 
ean recipiantur, ei sque ac illi qui eam pos- 
sident, in ea salvare res suas possint. Placuerunt 
utrisque hze conditiones, et opus simul aggressi 
Romi Latinique Phoceam novam ad maris lit- 
tus et illius montis radices zdiflearunt, quz ad 
hane diem Dei beneficio custodita. stat. Objicitur 
ab ortu mons ille, ab occasu insula Lesbos, a 


Tpu06 Paateusavto; Ev Halatoxóyote, T402v «weg 
"]ralo!, aitoUvteg *b Bpoc Bo0fvat aitole, xai )ay- 
6áveiv xat Exo «b cupqoyr0£v. Tóts xal ol Toop- 
xov Evebpsiovte; fjisav Aratpuxüe zà mÉQUE pios 
Aubla; v& xal 'Aciag, xal xacvévpeyov Er Zip 
6cov, xol aótfZ; Mayvnoíag. 'Qc oüv fis0ovto ol 
"I:a)0Y ttv t&v. Toopxuv | Éyobov, qo6r0évtec fio- 
Cavo olxoBopeiv opooptóv vt optxpóxatov, 630i 65 
quiaxtv abtüv, xal tiv e9ptoxopévov Epyatüv trv- 
cfxovta f] xaX ml. "Evotic0évreg 6bSE cx nipit 
olxouvt£c "Pujatot, Ev tc *(p xáptp toU Matvopévos, 
xatt's Ma yvnoiaz, xal Nugpalou, £406 vx; €0p0v av- 
v0Us Ép&avtag toU Épyou. Kal 6t c Ex cvvütuatk 


m xotvoloynoápevot oov toig Aacívotg o méaqovto 0) 


cup6on0nsai, xal cupmacyTcat xai cupmpita 
br! «Jj áveyépast c00 (Qeouplou * xaX o qpoup:ow, 
àXAà xg sl; peyd)rv mÓ.iv. &xoxaxastijsat v5«l- 
xobouod[ievov* &l p.ávov ypelag xatemev(oüor. xol 
abtol dq xtíjvop&c 109 totoUtnu yuplou Éaovxa: tv- 
&bc QuAastÓpevot, "Apeaávvov Tvoov &pou TOv pt- 
pGv 1b xotootov cupQuvnia, fofavcvo &pa "Pupgalel 
4s xal Aaslvot, xal (Qxobóunsav vhv Eypt x02 vov 
map soU qpoupoupuévny véav Ouxaiav, lv tf] o0 
bpous óxobáctt, vncloy trj; 0aX&canc, Eyoucav tà 
mpbe thv óvatoXhv pépr vb Bpoc xelpevoy, rpb. & 
«tv Éoav [Erga v] «hv vificov A£c609, c pb; Bpxstv 
6 chv cns Exalag xóAxov * nolo 5k ueoruópiav 6 
xaz' '[ovlav xóAxo;. "Haav 6k «t onO£vteo tf 75 


septentrione fluitimum habet Elea sinum, meri- C 2o; abxfq xtfitopeo ix «v. Katavéov T'evovttat 


diem veraus lonis sinum respicit. Istius. autem 
oppidi domini eraut Andreas et Jacolius Genuen- 
ses e gente Catanea, idque Phoczeam uovam, in 
qua etia domum possideo, appellarunt, nomine 
ab e& qua olim steterat, trauslato. Rerum porro 
summa a Romzais in Turcos devoluta, illius loci 
incole impugnationibus Turcorum impares, cadis 
Christianorum impatientes (Turci quippe totum 
agrum usque ad portas oppidi. occupaverant) Ro- 
mai Latinique faidus feriunt cum Lydi: duce 
Sarchane, seque ei vectigales ac tributarios reddunt 


'Asbplag xai "láxw£oc, xal «hv. Exeovopíay Ex tfe 
mAntépag Oexlbo; ixvfjsato, 7-aó1T)w vay &o- 
xat|üv xaX£cavses, àv fj xal ofxgotv xéxvryat, Mr- 
cansgÓvtoy oUv mpaYypgázoy &mb "Pogatow; lv 
yepot zv Tojpxwv pes! o0 moo, cl &)pioxóuex 
by «fj mÓAet pi, qépoveeg và; xaü' Exástnv GU [A70 
xà, t&v To)pxov, xal tác tOv Xptottavov g2ayà; 
(xai Y&p $oav. &ypt xal tv mUÀOv The mÓAEU; iY- 
xpazet; yeyovózeg ol ToUpxo:), &pgo Aatvol 5: xal 
'Pogatot guvüfxaz tvüpxoug motfsavteg perd toU 
&pjnyo9 vt Aublas Zapy&v, xal Ómoqópou; ctip- 


Ismaelis Bullialdi noti». 


(51) "Er cac T"uépaic 68 co0. £aeiAMécc Mr p lib. y. c... 29, discimus), et imperatorem ÁAndroni- 


yan4. Nicepliorus Gregoias lib, xi, cap. i, de Pho 
ea Cataners concessa, sic loquitur : RJr5po; 9i 
aot T£pt£AODv fv àmb npoyóvov 1$ duxata, o5; 
toU Ja3i^én; xai máTzToUu toU Bacuíwn; cya. £o- 
0:ioa ixtzponf c Évexa, xal yprnpátov tiw; mofi- 
0:00, Àt) xal xa:à ypóvouc vaxtoU4, ol tcUTr4 igo- 
píav Gabeqóuevor Y o&p.[saat BaoUtxol; &vaveusvveq 
&&l Otevélouy xj» óóotv toU. xAfjpou, ut .á0r xapa- 
xpousagévr thv Baaiiocay Beomtovzlav 1) uerago. 100 
/0póvoo paxpà mep'obog. Phocea jure haredjtario 
ei [ Catauea | obiigerat a majoribus accepta, quibus 
ab imperatoris avo, eoque imperatore, wt eam re- 
gerent, vectigal et pensionem eo nomine ipsi solverent, 
concessa erat. ldcirco definito temporis intervallo, 
qui regimen illius capessunt, bulla imperatoria do- 
natiouem hereditatis sibi renovari postulant, ne tem- 
poris lapsu contra dominium jusque imperatorium 
prescribunt, Catanea iste, de quo loquitur Grego- 
135, Milylenem | invasit ( ut etiam ex Contacuz, Hist. 


cum juniorem viribus imminutum | sprevit: cui là- 
meu Genueuses. Plhoczam et. Mitylenem postea de- 
dideruut, Ex illis. Gregora verbis constat, Pho 
can tanquam feudum  Cataneis concessam fuisse: 
au! potius contractu. emphyteutico ab. imperatore 
locatam pensionis seu. vectigalis. aunui accipiendi 
causa. Cum vero de imperatoris Andronici junie- 
ris avo hic loquatur Gregoras, de seniore iutelli- 
gendum esset Andronico, quem junior excepit. At 
verba illa, àx» tàv xpoyóvov, ostendunt Cataneam 
illum non à patre, aut avo, sed abavo sallen, 
suecessionis jure aecepisse: proptera temporum 
exigeute ratione Michaelem Palaologum 1, qui !e- 
ste Bizaro lib. 1v. Hist. Genuens., Suyanam et Cluum 
Genueusibus anno 1261 donavit eam concessisse. 
ha ut Ducas. rem accurate tradiderit; qui prout 
gesta erat probe nosse potuit : ulpole qul Lesbi 
principis negotia procuravit, et. Phocae domum 
vossedit. 
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favis, elvat, Éovroav xav Éxog. boüvat «i Zapyàv A pensionem annuam promittunt minorum argen- 


àpyupíov Aextüv àpiOnby yuuáboy 6ixantvte, cl; 
&ocót1ta looupgévny voptaptátov mevcraxosio * xal 
&y&k Éxco; Ó vuycv dvepiv t7; mÓeoQ bEEpyss0o:, 
xal àzna3ubv motslv. tip ónO0Évst àápynyio cvv 5o- 
po; àápyuplov xc tást 6íxx.. Kal obso. Ev. elptvy 
Oáqstv ópoU Toopxol *& xal "Popato,, uh Éyovtez 
Thy Tfuyévia TE(paguby mapá cwoz;* à tGipys- 
300 àxw) oto, xal ip mnopsóss0at.. 'Opoítoz xat ol 
To)gxot elaí£pyso0at &gi6ue iy. «f| mólct, xal tiv 
&vaqxaluv ág0óvug ànoxau6ávew, dz iot avv- 
éáyovyte c. Kpacet oDv fj votaóz v aupiquvla Eos af- 
pegov, ÉyyU mou Éxvoze pégpi vv. pr' écr] «o yd- 
vovia, 'H à dycpov(a vn; a0tno mÓAe0z ÉGtiy 
eUrux. "Ensi 3j l'evooa. $npoxpatuxi; &pystat, xal 
obe, ó9vatat tupavvuxo, &pyeiy Ev aüxf, aóvno&, 
istt x21! Ezoz, f] xal xAelova xatpbv, axe Óg- 
quuallouz £i; *à 1nc Eo; pépn &v «alg Orb «hv 
Vivouav mtÓlsat, ofoy bv. vfjo« Xio, iy *aísQ t1 
buxaía, Ev xi l'a2asd, &v *7]. 'AptoQ, by 1f 'Aud- 
e:pibt, Ev Ka:3 (52). Kal 100 xatpoo «a ptX06vso; 
toU (p:3puévov, Écepóv. aoi, aséXAouGt, xal Óó,ma- 
Aaiig Eze:5t xapagupüvy sh» xaüfópav *ip vé * Óv 
xai Iloóseetóàv xaxà «fv abtüv y)üttav xaXoU3ty, 
ifoustzoti)s &'xot tt; xazà "Poualox. 

"Ev 6k xal; jpépac; bxslvau, Exc QOvvog xvo9 Me- 
ytpks, $30«v. &nxb l'evooag Hoó0eqcác el;, Qv «Ov 
bvéoZoszátev tnc levouaz, 'Ioávvnc 'Aboupvo; àvó- 
pati, véov Áyav «b Éxvoc xal naXasv qpóvnua, oop 
Tepyíou "Aboópvou vibe, 8; xal Got T'evoja s ty pn- 
pátioev * ky 6éxa Ck ÉEceatc «v. IHobeazacíay Lyyec- 
prcOctz Emavixsv &x T'svooag «lg d$uxaav. Kal 65 
xaià t0 maa Eüog EecA0Ov, xal pex coU 'Aprod 
Miyepky ivtuyóv, xal «cXéoae «hv auvíj0v mpoc- 
xovpoty * télog xal 5b 4n orum plac paxá1).ou 
Aa6ív, d; xav ' Evog, àmobo)vat eUxosi. qtóboy 
épi8ubv vopglopata xa0apou ypuclou, &v Eceac 6£xa, 

: &lq hv OPuxaiav Exnavéctpeje, netg))euciv áp&áps- 
vos a)v &vaAwgaot fÀelavotc. Uiepatoupávqov volvuv 
àtov EE, xal «b £404 00 mpopórOÉEvto; 'Apmpá 
Eg0a6cc, xa 3j &vá22nsiq 500 xpoAey0£vto; Moucxa qd 
lyeyóvec, Kat 6 TQwehs «hv Üutopévnv abs yaíl- 
pov «lóev. fjp£pav" xat ó Dlayvrathz «nv &ánalotoy 
ati elósv ipav, xal távsa, & qéypaqga, veyóvaat. 
Tóst à $u0st; "Ieoávvng 'Aóobpvoc; Éyov  dgopptv 
*09 &ooxíoUac. mph; «5v véoy ápytyybv xbv Mop&s, 
xal lóetv xal mpogxuvrcat, xal véa Tpoctáyyuata 
6itacÜat, xal &ánobouvat «à ógeióusva v£.n sov BE 
kvGv * eye Y&p kv «olo Éxeat toísotc Qrulav o) vhv 
*vyoUcav, xaX Yvàp kv ajcol, *olc ypóvotg v páyn 
xapt:pà &và pécov l'evouitv xal KazaAávuv * xa 
ixevoy tàc vrac «ov T'evovizóv ol KataA&vot toU 
p mÀAÉeiy bv sol; pépeoi 'Ixalag xal 9payyías, 
"lanaviag «€ xai "IyyAlvov, xai fj, axuvttnpla fjv 
éoyh xai &àpataxivntoc* xal ó'A6o0pvo; &l; mág.- 

(52) "Er eij Api, &v ci] 'Apdocpibt, éy Kagà. 
Awisus, seu Aminsus Galatie oppidum, Tu:cis 
Hemid. Awaatris Bithyniae metropolis olim, Sumas- 


teorun, millia quindecim, qua numismatum quin- 
gentorum pretium quant: conventum insuper, 
u' qui aunuum urbis magistratum gessisset, Sar- 
chauem venerandi ac salutandi gratia adiret, 
donumque decem millium argenteorum afferret. 
Compositis huuc in modum rebus, Turcos et Ro- 
maos pacate inter se, nullo ipsos infestante, ac- 
turos : et amicitia inter utrosque intercedente, 
liberum fore his oppido egredi et secure con- 
mercia exercere : illis pariter tuto illud ingvedi 
et ibi necessaria comparare. Ád hanc usque diem 
hocce foedus, ante annos fere centum et octoginta 
initum, integrum mansit. Hujus autem oppidi 
politeia talis est. Cum Genuensis respublica dc- 
mocratice regatur, nullusque possit tyrannidem 
occupare, singulis annis, 91 vel post lo:gius 
eliam temporis intervallum, officiales seu ma- 
gistratus mittere in -regionum orientalium urbes 
dominio suo subjacentes consuevit : ex quibus 
sunt Chos insula, hzecce Phocxa, Galata, Ami- 
sus, Amastris, Capha. Tempore magistratus trans- 
acto novus sufficitur, cui imperium decessor tradit : 
hunc sua lingua Podestam »ppellant, Rouzo idio- 
mate &£ovctac:tg reddi potest. 

Per illud autem tempus, quo Mehemetes adliue 
in vivis erat, venit Phoezam Podesta seu magistra- 
tus unus e clarissimis Genua familiis, noniine 
Joaunes Adornus, ut annis juvenis sic prudentia 


( seuex, domini Georgii Adorni, qui dux Genue 


fuerat, filius; is jn dccennium creatus Phocez 
mag:stratua, Genua discedens illuc venit. Ex more 
iaque, qui. inoleverat, Phocza egressus Amiram 
Mehemetem adit, et venerabundus eum salutat ; 
impositumque sibi vectigal aluminis metalli, spou- 
det pensionis annua vice, decennio trausacto 80- 
luturum auri puri nummos vicies millo, Inde Pho- 
caain redit, et magnis sun.ptibus alumen effodere 
ac coquere cepit. Elopsis debinc sex annis Mehe- 
metes Aumiras obiit, statimque imperator procla- 
matur predictus Mustaphas : Cineites etiam spera- 
tam sibi diem laetus. aspexit. Bajazites vero letlia- 
lem horam vidit: et cuncta, qua narravi, accide- 
runt. Eodein tempore idem Joannes Adornus occa- 


D sionem nactus est accedendi ad novum imperato- 


rem Moratem ; ad quem admissus, ei cultum et 
venerationem exhibuit; ad ejus jussa  capessenda 
promptum se professus, tributum, quod integri 
sexennii debebatur, solvit. Damna quidem non 
levia per hos sex annos passus est, quibus bellum 
atrox gerebatur iuter Genuenses et Catalanos. Na- 
vigationem quippe Genuensium Catalani interce- 
perunt, et impediverunt ut adire possent Italiam, 
Galliam, Hispaniam et Angliam, aluminisque com- 
mercium intercideratl, nec transportari poterat. 


Ismaelis Bullisldi note. 


tro vulgo. Capha olim. Thicodosia Tauricz: Cherso- 
nhesl. 
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Quare Adornus cum zre alieno premeretur, nec A oxo ypéos, xaY oóx. eLev 6 tt mrorrjsat, BouXedzta: 


haberet unde rebus suis subveniret, consilium 
geuerosuim ac sapiens ad lucrum sihi apponendum, 
ceterum plurimis dammosu:m Christianis, inivit. 
Oblata enim occasione sibi nunquam sperata, ad 
Moratem, antequam is Amasia discederet, litteras, 
quas transcripsi, mittit, quibus amicitiam ac fa- 
miliaritatem, quie cuim cjus. patre Mehemete. ipsi 
interersscrat, qua:nque cum. ipso de novo inire 
eupi't, commemorat, Ejusmodi autem erat epistola: 
Ád omne obsequium. paratus sum, et ad opem tibi 
fereidam: atque. ut te. triremióus ac navibus ez 
oriente in. occidentem. trajiciam; hocque officium 
tam provipte ac. alius exhibiturus sunt, Dinpera s0- 
umimnodo, jussa tia G9 celeriter exsequar. Harum 
litterarum verba jucun:ia. acceptaque . fiezunt Mo- 
rai, qui ad »as sic. respondit : Brevi Prusam ven- 
turus sum : luc accedat aliquis (familiaris tuus, ti- 
bique fidissimus, ut siuwl hoc de negotio, quidque 
et quomodo nos. sumus qesturi, deliberemus. Post 
aliquot itaque dies Demetrii. quemdam. cogno- 
"iue Ága eum epis'clis magni moimenti, quas 
transeripsi, mittit ad. Moratem, ejusque. viziros 
liali Begum, Hacinivaz, et Homurem DBegum ; jam 
enim a Mustapha occisus erat Dajazites. Dispositis 
ergo rite atque ordinatis eum Demetrio cunctis, 
eum remittunt, addito comite lHatipine Turco in 
prudentissimis et prastantissimis uno, qui fidein 
Adoruo. daret ; qui etiam secum habebat numinos 


quin quagies mille, «t classem mevcede conduceret, C 


apparare:que ad. freti Callipoleos trajiciendum 
autunno jan in:unte, Ubi. intellexit Mustaphas 
consilium. apparatumque 9Moratis, et novi. P'io- 
cex elussem adversum se iustrui, animi dolore 
affecius est, ejusque mentem cogitationes su? re- 
mordebaut. Phocianque subinde in ore labuit, 
et eversiouem ipsius meditaba ur. Delicias tamen, 
luxuui et crapulam non omisit : et velut. equus fe- 
rox et hinniens in libidinem effusus, feminis ac 
maribus promiscue abutebatur. At Cineites, istis 
quoque compertis, 46u0 erumperent exspectans, 
vidensque Mustapliam nugis ac ineptiis intentum, 
nullamque belli mentionem, aut. apparatum contra 
h.stes suos facere, palatium ejus ingreditur, ora- 
Gionemque ad eum eum exprobratione talem hahnit ; 
Aum te latet, 0 princeps, solam, quam Thraces in- 
colit, regionem in. fide manere? ceteras vero in- 
star maris longe lateque. patentes. provincias, occi- 
dentis &ico, nutare, el rerum [ulurarum ezitum, 
quo [ortuna ferat, exspectare? Ad istos enim popu- 
los perlatum est, Moratem cum imperatore agere, ut 
sibi auxilium ferat, inque. paternum. imperium re- 
stituat. Nunc. eiiam cum francis amicitiam con- 
traxit, Orientales provincie in potestate illius sunt, 
Nos interim Adrianopoli securi et quieti considimus, 
omisso penitus militari studio, Sentio equidem  ex- 


Bou)tv Ysvvaílav xai auvetty Évexa x£pbouz abtoU, 
6X mosAGvy 66 Xeraviavivy BAá6rnv. Kacpby yàp Emt- 
«uy 55v 0v ox T)mie, oviAlet Ypagig Tb x52 
i40: £2 'Apassix; vip Movpit, à; B; Eq v:- 
10292, b6z:xvótv thv. &«pav. qriilav. xaY olxe:órrta 
fw ctye mpoó; zhív ajxo9 Tatépa T) Miysubt, xai 
f,» BoUXevat &vavsüi3at vov aív abtQ. Ely, Y £áov, 
éroitoc &r. dom 6ovAe/q cov Bon0nrcat:, xal &da- 
aepücal c& é&£ draco.lq elc 6Pciw. éy cgulcect 
xal vnvcl, xal ozov(sricat vó toicvrovr. Dxobf- 
ynjd, Oc obO6clg cow ü.l.lov* nórcr xédcvcér 
[t0 xal có zpoectax0év uou cvvtójioc yericerzat. 
"Evtott502V; obv 6 Moupás xoUue Aóyoug a0102 à37a- 
Gto; t5ézato, xaY &vtéypatyev. &lmbv, óvc« Zir 8&0 
év ÓAlyaic f"uépaic qu£ÀAdo  xaceA0giv àv c9 
Iljovcq: xáxei éA0éto &lc é&x tv olxtlur xal 
ZictotácoY Cov, dc iva zep) tovtov exéppacoc 
&lóoper, c( ópa xal zoe zonmcopger. Metáà 6i tivaq 
$uépag asÉer Anpifispióv ca. 'Aqü» Énovopazó- 
p.evov aUv Ypáp qaot &áStoXovocázote, & xàxsiva £y 
Yéjoa qa, 1póc 1c tbv Movpáàt, xaY mpb; touc a0ctoü 
Bsjípiag 'AXizeytw, Xatitan6át, xat 'Opoup mé- 
41v7 6 Yàp Ilayiaght mposoQáym «xapk «o0 Movo- 
cvagd. Tó:s abv «o Anumtsplo &zavea xao 5ta- 
ca&ápsvot, avéXAouct pes! abro. Xactimrv óvópatt, 
Tob pxov $va. «&v qpoytuuozásov xat zov EAXoyiptov, 
ópxo: &bcovia «p 'AboUputo, xal obv abc vopt- 
oaa qt t&bag fevtfixovxa, toU DoyeUoa: xal &ra.p- 
zloav G1Ólov, toU mEpücat *by mopÜpbv t5; Kaà- 
AcouftZAsog fÓm «oU qOrvoropou &pLavtoc. 'O Ók 
MovuctaqQi; pa0v tà pelevrO£vra mapà coo Me- 
pit, xaX müg fj véa. doxa:a. ivoxiáeer axóAov xat 
ajtoU, eTye piv óbUvaq tv xapbla, xal &báxvevo 0 

«50 XAorcopio0, xal vy Poxatav auveyOq Ert yXottvs 
&lye, xa! xavaazpoghv aü1z«. EpeXésa * àQÀX t6 c pu- 
qdv xoi xaracnataldv xo ueÜUety o)x. E)evmev, 
Ayp:alvov dig Urmog á£pujo; xazaypepetisov, xal 
&ceAyalvtov Év x& Onslati; xaX &bfeatv. 'O ob Tjc- 
vEht áxoócv vaUtd, xol xapaboxv «à péiiovza, 
xai ópàvy sbv Movosagdv àv BAaxsiatg Govta, xal 
mepi oU8evhg aot pela f] moXépou 1) &axr; «a- 
pas«sur;; xav' Ey0püv, elaeiatv Ev «p maXatit 102 
Movctaqgd, xal Aóyou, fjp£ato Aéyetvv mphq alshv 
ó.ctbtavtxobg to0086* Oox olóac, à regir. Cri 
tir, flv olxooct pQx&c, ynx xal uóvny xazézc- 
ev, cà 68 Aouzà ázAsca zxeAdyq cov éxapywr., 
Aé£yo) cic 80c60c, tárza ér tpvtávmn Ózyogn- 
péva eicl, zpocóoxorcsc tó péAAov, cL ày áaot1) 
Kal yàp fixovov, óc ó Mopát £v Aóyoic jr oir to 
facet coo dvcila6éc0atcovtor, xal slcátat elc 
cilv 1] regoriay civ zacpoaiv.NOv 62 xal avr cotc 
dpdqxoi 6i60eco (55). T$ 08 tfjg Ee ér yepci área 
jw. 'Bpsic oor àv 'AÓpiavoU xa0étovcec dgep qoc 
ob&iy cvpatqyuxóv. apdccoyusv.'Qc épol vovv 5o- 
x&i, tpÓ coU asp ücat tovc yp obo tóv xojOpóv, 


Ismaelis Rullialdi no'ae. 


(91) (Kat abr toic dpáyxótc 6ié0&co. Id est, cum 


Adurno, Occidentales. namque omnes Germani, 


lali, quique occidentaliores illis sunt, Franci ab 
orientalibus appell utur. 
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xdr r& Aajnbádxov, sdv c& Xxovcapiov, xa! Gor 
0povrv év taic éxapyiaic tic OUceoc, xal yeré- 
| 00a Oiyóroiay &v c OtpatQ, wpeizeérv icti zpo- 
Ja6órzac püc civ roic Óvzixoic crpatev[act 
&a£nvai, xal ctv váysi dóxvoc zepácat tiv ér 
Aczaóiq vrégvpar, xal «9 Movpáàr cevqitaxivea. 
Hiec, 8600 tiOoxcircoc , xal &r áppaci ven 
àv Tz zoic bzepéyoyev vovc ozerarciove, xal nz 
yov évoticÜÉércec civ nperé£gav. ázitiv, d vocc 
avtor óc xálapoc cvrrpi&ioecat, xal. ai Bgov- 
Jal abràv Ouoxs6acOicorza:, xaÜ0cc pé.lct 
vevéc0at xal elc yc, etaep. dps.tijoartec Go- 
coge abtotc yopur Cuztepücat., 

TaUxa slmàvy xol &2Aa mÀ:!to 6 Tivehz, poss 
&vavijag Ex vo0 xápoug «f; piüng; 6 Mouoxagd; 
tnsí0sto sol; Aóyot; ajx00. 'O vàp Tévitt oix 
Eceyvássio xósoy Ürip xoüó Mouctagi xb £vxa0:- 
650gai absbv Ev «ij ipa ápyovsa - àDAX movT, p5s 
Gv (54), xal mpo6Xémov viv o0 &v6phz; (og $v xáyet 
T5vouévi,y xazáxostw, ünip «c ts aüxoU BAaxsla;, 
xal u£Ü0vc xal àos1;elae, xai «b &áctpatf,ynzov ab- 
«60, 16022107 153 8ra6pdvat, KaX Bvrog abco3 2v 15 
0:9057( GX0mO, tÀoylje:o Bv baut), óct el piv ivy 
tj 9páxn di Gom Enapyla c1; 8Uocez to2t0 usza- 
X::9$6e:a:, exÓ)te Bbpzeosizat má iv cal; &p- 
X5t$ (95) toU BaciXéoe. Kao x4 At.uvo; f Exc£pa vr.- 
G0; ajiív i£ópigtov Óiabííczcat xal T:xpk maoi 
7Qv 'Poga'ov clg ajtbw Oul0m mowf. 'Ev 6i «f 
&vaz0Af, xal xatà voUv tlys, xaX Ézpzss «by &v5oa 
1$ 5 binapylas Exrle, fjv xaY mpomv Toys * xax e?- 
xt; 1b ánoópdva. Égevv.. "AMA «aUza bv puyrt; 
*09 É2ou ix;ózteto. Kal bd avuva^poisavte; thv 
6:6Qa:b», xal vay v6poufjzavts: T40o0v slg KaXXiod- 
T0AtV* xal bv mopÜubv DiaÓivcce aov TOsíocr Do- 
vápgit, Tpoo:xapzépnoav iv tfj Aaujáxq fju&oae 
tpsig * Ep pnevot 65 ol civ mépie máems moobyos- 
vt€& Dpoyeg mp20e4ovouv x Mousza3. 'O 6* Mw- 
pis» àxo)üsag thv Égcbo» to9 Movotaod, ácáoasz ix 
«r$ Ipoosng ouv &óapi0ufizo  ozpazip, 6tà voxtb; 
f30zv el; xb Aonábioy (56), Eyuyv Gov abt. toU; Ev 
qvu3t1 xal xolépup &rtotatoUvta:, tóv e Xacz:an- 
6ácnv (57), xa: vob; vlobóe «o0 Tepiopzéazzyt, 
'AXw, 'Opooo, xai 'Opoósimsytvw, dávópag ysv- 
vaioug xal àpí;rou;. "Hv ób civ abtol; xci Xagu- 
QCánsqtg à6£)5; x09 "l'owentz, 04 Exraisó0ev fjv &xá- 
yov p£zà *00 Mogát. Ó0ácavtez obv £v. «T1 Yegipa 
T9) xou *óv Movotacdv cüqat, Aoouaty. aüzhv, xat 
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A pedire nobis, potiusque. esse, enum copiis omnibus 


regionum occidentalium prevertere, celeriter et im- 
pigre pontem Lopadii occupare et. superare, — deni- 
que cum Morate pugnare, priusquam Lawmpsaco vel 
Scutario (ret hostes. trajiciant, tumultus. án hi$ 
provintcits occidentalibus, discidium seditiouemque 
in exercitu excitent, Curribus ei equis, faven.e De», 
supeivores. hostibus. sumus. Adventus. nostri. femi 
animum eorum sicu! calamum conteret, consilic.que 
ducis eorum disturbabit. (ue procul dubio calami- 
tas in nos recidel, G3 si neglectis rebus nostris, 
hosti locum trajiciendi concesserunus. 


H»c atque plura dixit Cineites, vixque veteri 
exersso exnergefaetus. Mustaphas hujus montis 
paruit. Neque saae Cineites adeo sollicite molie- 
batur, ut. Mustapham Orientis dominum consti. 
lueret : sed cum ipse scelestus ac veterator. esset, 
instantem isti ruinim ex ineptia, crapula, libidine, 
reique militaris neglectu atque inscitia prospiciens, 
fugam meditabatur. Hoc apud. se siabilito. propo- 


: sito, hane rationem inibal, se in laqueos imperato- 


D 


ris faeile rursus venturum, si in Thracia, aut 
alia occidentis provincia in fugam se conjiciat. 
[terum enim in Lemno aut. alia insula. sibi exsu- 
Jandum esse: acerbhasque poenas lhomaos a se 
exacturos. Cogitabat vero in. orientem : sperabatque 
commodiorem sibi praefecturam, quam paulo. ante 
occupabat, fore, et effigia faciliora in ea sibi pa- 
tere. Talia equidem in inferorum recessu latebaut. 
Coacto iji;itur exercitu Callipolim accessere, freto- 
que superato cu:n plerisque copiis, Lampsaci  tri- 
duo su'stiterunt: profectiquead Mustaplam Phry- 
gum pr.marii, cultui ei ac venerationem exhibue- 
runt. Morates, comperta Mustaplie— irruptione , 
Prusa cum exiguo exercitu movit , noctuque Lo- 
padium pervenit : ei aderant. rerum militiaeque 
periti Haciaivat, filiique Temirles begi, Hali, et 
Homur, Horuciusque begus, viri strenui ac gene- 
rosi omues. Hanmza quoque. bezus ipsum. comita- 
bstur, Cineitis frater, qui ab infantia in Moratis 
familiarita:e adoleverat. Pontem. itaque occupant, 
priusquam. prisidio | Mastaphas eum. firmasset ; 
eum dissolvunt, viamque, qua ad ipsos perveniri 
poterat, priescindont. Profectus deinde Mustaphas 
cum universo exercitu, castra ad. paludis ripam 
metatus es! ; in opposita pariter Morates tentoriis 


Ismaelis Bullia!di nota. 


(54) 'A4A& xovnpóc àv. Cineites ubique perlidus: 
sponte equidem Mustaplie partes. secutus fuerat, 
ejusque natalium statum testimonio suo vindicabat, 
Dajazitis filiuta verum esseasserendo, cum seMus- 
taphz adjunsit, eum magis strenuum forsitan ere- 
diderat ; cumqne spe ac opinione se deceptum sen- 
sit, rebus suis consulere eum deserendo, quam 
cum eo perire maluit. Multos Cineites sectatores 
habet, pauciores Cicero : qui cum Pumpeii impru- 
dentiam neglizentiamque pervideret, C:esarem ve- 
ro acrem magis ac strenuum  coguosceret; volens 
scieus partibus. lP'ompeianis perituris. adliarrendo, 
. 9ericu!a vietis iinpendentia porius obire, quam (i- 


dem corrumpere elegit. 

(55) 'Ev zai; dpxoic. Pro &v xai; &oxvsi. Sicque 
voluit scribere; sed vilioss pronuntiationis per- 
petuus iotacisinus, in. scribendo etian ista ot, m, 
€t, v, &« confundit, nisi linguam Gieez peritissimus 
Sit scriptor. 

(56)' H.AJev &lc. c€ó Aozád&ior. Lopadium Turcis 
Ulubat dicitur, Leuncl. 

(37) Tov ce Xacreunu£denv. VWle est quem. Leun- 
clavius, lib. xiu, Chazi- Eivazem appellat. Chazi 
apud Turcos ille dieitur, qui religionis causa. Mec-. 
cani aut Medinam adivit. 


LÀ 


"n 


6:5 


erectis conscdit : neuterque ab alteco vel miaimum 
wetuebat, P.ntem enimvero solvisse prudenter 
factum ; disrupto quippe, dum ultra. tendunt. ho- 
8tes, transitu ob aqux latitudinem. ac. profundita- 
tm prohibiti sunt : Moratisque copigs sine tumultu 
interea cogebantur ; quod si quis circumire to- 
ton paludem. voluerit, inque oppositam ripam per- 
venire, tridui itinere non conficiet : eoque magis 
quod vii arcte, montesque 2speri. superandi sint. 


DUC.£ 


. 9'0 
À 62:0) ctv nob; a2tooc 650v tolo o evavzlots Exoíz- 
cav. "E06 05 xai ó Mouctagdq gbv tol; atpaxti- 
p.331), Enn$e tà; axnváe Tv xf] 5x0 «c Mpvn;- 
óu0/0; xat à Mtopit àv. 5f]. mepaía, xaX abthe stv- 
1032; Hxáür,ro, uf) Éyuv Éxactoc xb tuybv béo xapk 
700 Érépou. Kal yàp «b à)cat thv 1équpav utyá- 
Avg PouXne Épvov fiv- eüpóvtec v&p ol. EMióvee; zky 
Y:evpav xazea( uévnv, ExeXiOncav thv xopslav* dl 
6b x55 Mopáàt átpóuog auvr9polzovto * jv yàp xb 


(sopa BaÜu xal mavtámagiw ánàAecov* fjv 6b QoulrÜzin vi; t00 meptob:Ugat chv Agvmv masa, xi 
.- p 2b . 5-7 - VEA * - [| : 
E10:0v el; «hy ávitrípav, ox ápxigousty abt  fptpOv ^piGv pat, xal ta0ta Grevwymà xai vpajía 


pr, v puáato. xa 6026aca. 


9/4 CAPUT XXI. 


Consilium met. Moratis veziri de perdendo Mustapha, et Cincitem per Hamzam ejus [ral rem ad defectionem so!lici- 
tant (58). Hamzar et Cineilis colloquia. Cineites Muslapham deserit et in [onium fugit. Mustapham Homuris filum ez 


Atine oriundiun bello petit, et án pugna. interficit. 


Castris sic locatis, ct sese ex. adverso respicien- 
libus, cum neuter movere se, et progredi contra 
alterum posset, agitant inter se Moratis conusilia- 
rii, quibus artibus Mustapham pessumdare ac per- 
dere possint. Hocce igitur cousilium animum eo. 
rum subiit. Hamzam, cujus jam wmertionem feci. 
mus, Cinecitis fràtrem accersunt, hisque verbis al- 
loquuntar: Si fratrem. tuum contra Mustapham ir- 
rilaveris, niliil autem praterea. petimus, quam. «ut 
ipsum deserat ; ecce, annuente ac decernente domino 
nostro Morale, Atinis ditionem ipsi concedimus. 
Diplomate eiiam scripto ipsi cavebimus, illam se ac 
posteros suos jure hereditario possessuros: jusju- 
raudum solummodo prestabit se in fide mansurum, 
amicitiam sine fraude culturum, seque Moratis 
clientem professurum. Utque per. universam ditio- 
nem notum sit, Cineitem  Moratis. imperio omnino 
subditum esse, singulis annis mittet filiorum suo- 
rum unum, cultus el. honoris imperatori. exhibendi 
gratia, qui Moralem  comitelur , | ipsique militet, 
militieque istius nomine ab imperatore stipendia 
congrua accipiat. Placueruut Hamzz isti sermones: 
el sequenti nocte servum unum mittit, qui nataudo 
paludem trajecit. Ille Cineitis tentoria ingressus 
secunda noctis custodia, sedentem eum — invenit 
valdeque anxium, ipsique dixit: Frater tuus herus 
meus Hamza begus tecum colloqui nullo conscio 
cupit. Ergo si tibi. libitum erit, circa mediam  no- 
ctem ad fluminis ripam ponti proximam solus. ac- 
cede: tu quidem ex hac. parte, ille ex allera. inter 
vos colloguemini de illis arcanis. Hxc verba benigne 
audivit Cineites, nuntiumque dimisit, qui in alte- 
ram ripam enatavit. Nocte proxima circa secun- 
dam custodiam, ad ripam ponti vicinam ex com- 
posito accessit Haimzas : illeque ab altera. parte, 
solusque soli signis quibusdam cognitus. Prior 
Hamzas dixit: Probe scis, domine ti frater, me pa. 
(re tuo esse genitum, teque matris meg prolem esse, 
quodque sim natu. minor. Opiarem igitur te orbi 
universo dominari, in partem quippe imperii vocarer. 


Ka:ouveucávttov «olvuv tv Grpavtupá:ov Lf 
ivaviia;, xoi p tà mp/ot yupslv layóovta. tb tv 
xav sou icépou, aup6.0Xiov E.afov ol «o0 Mugs, 
TO, xai tv: vpózup xavaczpiduat xal éAMoun: thy 
Moussagdv. Xxémtovtat oUv oUte;. Me:axaloiu 
tiv XayCdv, 5v Óv eigfixagev &56). olv to9 Totes, 
xal Aévoucty abto, ózt El. ue». Out tíc erc xia. 
vótntoc Oieyeipnc vóv cv á£&lpér xatà to) 
Movcecagü, xal ovx Érepór. éctt có. (qcobperor 
toU dzxocgucÜnra. xal yopic0rvai da! avtov: 
lAob 6i6ojier avc cir &xapylav coo "Acíyr cgpi- 
CphQ xal 0£A/jc& vob "peréyov v reuóroc Mofdr 
(ià zpocráTjatoc Pyypógov toD Éysr atthr 
xatà 6uuboyly. yovixócnroc, uóvoy. évépxac toi 
elvai zictóv. xal d&o.oracor gíAov, xal oclxciur 
Qarsuor(íac vov Mopár. Kal 6ià có &oxsiv iv adc 
cq "nregoríg erat oznxoov tóv. Tivsijt &r 2aci 
toic zpoctáypuaci roD Mopár, ccéA ew xut! Eco 
C £ra càr viov avcov elc xpooxvrqour, xal ctpa- 

ceUseiY óuo9 xal cvrüidysww* xal actéc Uo 

xs zapáà tov "rsuóroc vt zpéaovcav 5,6 

voiay. "Hoccev ó Móyo; «ip Xaptd* xa «fj voxi 

Ex&ivy xéj.met Éva t&v boU).uv abt60, xol vr$Xui- 

vo; r6pà 5$» Ap vrv, xal tloeA00y el; sá, oxrv; 

109 TQwets eUpev aózby £v &vuvlg Aoyuspov xat:- 

Cóuevov' bsuvépav quAaxhv Eyovca fj vof. "08 d 

TsV QG)tQ, Gg; 'O cóc dósAgóc, &éuéc 68 xipurc 

Xajtdzequc 0&Aei Adyovc dpau perá cc, 3p 

oc ovx Éctuwv écépq éroricOnvau. El oov fov. 

Ancór éctl 00i, x&pl tàc pécac ópac tic vextüc 

&A88 uóvoc z&pl 6x0ag zocapoU xpóc tir Tí 

pav, xàxei cv pày éx cóv d6s, éxeivoq 08 Ex tuv 

&4sT, xal cà avtov ándjmra Oitsisncs. 'À- 

pévoog o9v 6s&ápevos «bv Xóyov xal &zolica; ajcv 

viv vn5ápevog 56r «hy mspalav. Tij 6 nto 

vuxzl mpl écoxépav quAiaxhy tà00v 6 Xapy.d; xri 

«b GuvtsÜky Ev. «f| by0n, «fj npbz thv [égopav Y 

xzlvoz àmb «b Éxepov gépoz póvoc póvo, xal àià ?1- 

p&luv. ttvv ávaxaJugU£vte;, fip&axo ó X2, CA) 

yswv*. "Exlcracai áxpi6oc, xvpié jtov dés.1gd, ux 


Ismaelis Bullialdi note. 
(58) Scriptorum, preter Ducam, nullus accurate narrat, quibus artibus Cincites a Moratz!s sal. 


licitatis Mustapliam deseruerit. 
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(rt xdyó toU co0. Xatpóc &lji yóroc, xal cU trjc À Id optare sicut mihi 95 jucundum, ita grave ac in- 


dc pmcpóc. xupsóc &l, xal. bocazóc cov tvr- 
yüro. "E6ovAduny ov, xal fjüeAov. slrai c& xo- 
pur 2demc cfc olxovgérnc, xal ósoaótew cà 
zárca, óc xal égol zpocqxsioro ürv ptplc xal 
xAnpoc. "c oor 18éoc fj0sAorv tovto, ovto xal 
dasy0ic, xal áGovAnvov, xal uicncóv pot cvT- 
qdrei tà elval cs àr ccevoxopía xal xiwÓbvotc, 
xal àv uéc«q g0órov rpsgóvcov azoAlov xacà 
Co). Kal ràp ovx. düpoipoc Éccgat tov ccr óvc- 
rexnpátor xal cvjgopoy. 'Apá «v8 olóac civi 
cvrixagUetc, T). cive covóidyeic ; TO uy zpotor 
ol záveec xara6oocir dc obx Éctt toU TÓvovc 
tov "O0udrvov ó Hovczagüc* xal tovto zavca- 
400 xatexqoór)ün xà 6.a Ad AAnpa * Ócotepor Órt 
xal àx t zparuácor cvryxpivogé£rov zapictQ 
tà decparcrnynvox avzov xal 0nAvpayéc. Kal yàp 
ol &x tc C &'püc tor T"iuacépov. TirEuóvor xata- 
yópero: dps?xà éxsógl£avto tà gporilyaca, xal 
garepà và éxádccov dvópaya0npacá ce xal czpa- 
tnyripgaca. Tpícov óci &€l yorapy1icec ó 0nAvópiac 
ovtoc xal fáp6apoc l&uotnc, ol ÉxzaJai v870ró- 
tec tc Óóc&oc, xal vov óplor toU "Iotgov gv- 
Jaxec, Aéro. 'A6paré(iógc xal Tovpgayárióec, xal 
&Lllo xàv ánzópyorvov tov Ortirur &5 dpync n 
)cic dxp£porac tiic T)euoríac àrvopicev: xal 
rl Aéro toic Óvcixove ; xal yàp, Óxep uh) vévoico, 
iàr 1) tóyn BAéyn lAapoc zpóc Movoragar, ó 
udvtüc Movcrazaüc xárczac covc «ic. épac étCáp- 


gratum est, res (uas in. angusto localas. esse, te in 
periculis versari, atque inter multos, qui. invidiam 
in te animo gerunt, agere. Nec. equidem  in[elicita- 
tum et calanitatum (uarum. expers. ero. An. nosti. 
quicum equites et. agus? Primum omnes. adverse 
Mustapham clamant ; genere Othmanico satum. ne- 
gan! : hecque vulgata [ama ubique invaluit. Deinde 
quod imbellem se ac libidinis impotentem prodiderit, 
quibuslibet ejus facta perpendentibus. (ui etenim a 
principibus nostris genus. continua  &erie ducunt, 
bellicoso se animo [uisse probaverunt : singulorumque 
manifesta sunt praclara facinora, expeditionesque 
militares orbi terrarum cognita. Tertio, si effemina- 
tus iste ac barbarus idiota imperium obtinuerit, qui 
ab antiquo. occideniis et. finium Danubii custodes 
sunt Abranezides et Turachanides, ceterique posteri 
eorum, quotquot. ab initio occidens summos duces 
agnovit, preemiis honorabuntur. Sed quid occidentd- 
les memoro ? Si fortuna namque, quod Deus avertat, 
Mustaphee rebus propitia swbvenerit, ipse. omnes 
orientis duces amplexus, eis singulis paternos hono - 
res reddet, Tu vero, ubi ista evenerint, quid, nisi 
vile finem, eumque turpem ac (ua fortitudine indi- 
gnum, exspectas ? Omnes quippe illustres viri. onimi 
tui promptiludinem audaciamque leoninam ad p&- 
gnus ineundas norunt. [nvidia virtues spris ac. im- 
mitibus aspicit oculis. Invidiam excipit timor ; qui- 
que perniciem ne sibi a[feras, metuunt, tibi invident. 


xovc 6e£uoc éyxoAzocdperoc, tóv xa0' £xaccov c, Preoccupabuni ipsi. securitatem querentes, metum- 


tüc TOvixétc dzoóuccsi fijyidc. Z0 08 ce cavra 


* vex |catat, cl apon60oxqc ; ox dA4o &l ui) téAoc 


(uc. Kal tobDro obx á&iov tac cnc dvóp/ac, 
d..là xal A(avr ázpezéc ce xal Acipov. "Icact 
014p ol zdvecec. cov ézigavroy ctv od ópumtc- 
xir YruxilY, xal có zpóc tác aapataryác tov xo- 
Jéjv. có. coAunpóv, xal 0pacv, xal Aeórtiov. 
Kal zpóc abcác *üc dgstüc éxi6.Aézet g0Óvoc 
OCéuc, xal tóv g0óvov àvtiAag6dvet ?060c * xal 
el Aoyitógerot xaz^' abcov 6Ag0pov zapà col g0o- 
Yepol, abzol zpog0árovci xarà cov tóv g0óÓvov 
évyepydjcovre;, zpournocsvónusvow tiv dgo6Gíar, 
tór góCov áazoÓwoxovtsc. Àià yovv. ravtac tác 
éxen6uiroocac alzíac, al slc 6As0por  üyovct 


que removere. cupientes, necem tibi inferre. Has ob: — 
raüliones adeo urgentes, qua spreto heroum, quibus 
te parem existimo, animas perdunt, hunc. infamem 
desere, et ad nos transi. Jam enim dominus meus 
Morates aula sud proceribus meque hortaniibus , 
omnes culpas et crimina tibi condonal : cuncta simul 
quae adversus ipsum, patrem imperiumque rebellando 
molitus es. Oculo pacato ac propitio te respicit, et 
me sponsore Atinis pra fecturam tibi concedit, a te 
posterisque tuis e lumbis (uis ortis, tanquam dotem, 
hereditario jure possidendam: hac sola conditione 
lata, ut, cum tempus exegerit, filorum tuorum unm 
ipsi militatum millas, idque ut te ejus imperio aub- 
jectum agnoscas. Amice, hac tibi aico ; tu vero quid 


tüc tr. "npaxov Fvxàc, Gc xal 7j cf) uía tov éxsi- D sentias mihi explica. 


»v» ópola selva. 8oxà, àzaAAdyn0: coU ÓcAvpoU vovrov xal pecdotnóc. "Hn yàp ó énuóc x- 
pic Mopáz 0i zapaxAjoeuc tv abro psyuccávor | xal &nov dplnc.  aávra tà cgadérca 
xal zapà coU zpay6évra* xal rüc dvcdpotic xal v &n&yeiuiioo xat'av0coU xal xatà toU aza- 
tpóc abcov, xal cüc "yspoviac abcov. Kai L4eq Óppati zpoc6Aéns,. c8*. xal Ówpsicul cov 
0v BpoD civ àxapylar coU "Atty xazáà yovixótntoc. xápwr, óc xal cv, obco xai ci. àx. vüc cnc 
écg)oc raótnv óc zpoixa veun8dcortu.: zÀWv Évexa toU qTwrücxtw c6 Ótc 0a0 üpyr ozáp- 
y&ic, xal ozrnxooc &l, xarà xaipór éva. cà vlàv cov aépz&ic ày cj otpacsig. Tavzá cov. gió 
JaAGO, Zb 06 pou Aéye d cct Ooxei. 


IIph; «30xa ó TCwehs fjozazo Aéyeww. cip Xapád * 
Exícraca( dxpi6o0c, dóslpé, Óci zapáà cor 
'O0udvoy. ày6. ov0ér &lOóv. tt xépboc, $4 guoti- 
j av, ?| áCiepa. "Exsivo. 068. aap' &iov 6v. taic 
Ove zpa ylacc abco» zo Ad * xal sag An0n dpstxá 
ái ja érüpryucav. ol Spazicrec o60:0i. Metà pàp 


Ad illa Hawze respondere coepit Cineites : 
Accurate nosti, frater, ab. Othmanis principibus 
nullum me lucrum retulisse, honorem vel. digni- 
latem ab eis nusquam me conseculum — esse. litis 
vero, dum res eorum ad incitas reducit erant, 
eperam  muliam mavavi : hacque brachia | muli 
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bellica facinora putraverunt, Post Tatarorum. 96 A ci» zov Tacápov éxi&pogutyy. (59), abe cà, 


enim irruptionem, hauc ipsam pra[ecturom, quam 
nunc mihi Morales pollicetur, quis e manibus 
Homuris  Atinis filii eripuit ? nonne Cineites ? Fra- 
trem. hujus lsam nonne perserutus. sum, et in. ca- 
$l«llo Palevopoleos conclusi? cumque in manus meas 
devenisset, interemi? Nouue IHomurem istius. [ra- 
trem ? ambos scilicel. pre[ecture natuYales et. le- 
girimos hwredes, fraude uc astu aggressus neci dedi ? 
Musulmauus. vero. avunculus Moratis, quem tu do- 
minum. tuum. appellas, oliosus in Thracia degebat 
genio indulgens. At ego  Ephe.i totiusque Ionie 
dominum. Mehemetem Mofatis. patrem proclamavi, 
Postea, ubi me ezpulit, ea pre[ectura honoravit 
EKelpaxisi virum genere Triballum ac mancipium 
emphin, Iu eo autem statu. res sunt, Prefectu- 
ram illam, quam mili manc largitur, Homuris 
Atinis filii, cui caput abicidi, [ilius obtinet, el 
dn ditionis paternm possessionest missus est ; illi 
jam per annum fere et ultra imperat, omnesque 
ei subditi sunt ac. fcmulautur. Si Deus illam 
militaribus mets facinoribus pra mium concesserit ; 
quam gratiam | Morati liac de re habiturus sum? 
Nullam. profecto, Avus enin. Moralis ille Daja- 
ziles IHtrim. hujus Mustaphe avo Atini eam eripuit, 
utque suam consecutus est. Ego pariter. ope diriua 
illius dominus fiam. Quaudoquidem autem ad. hoc 
venisti, frater, coram Deo ejusque propheta. tili 
promitto, in. posterum Morali amicum sincerum 
vie. [ore, et cum opus erit, e filiis meis unum ei mi- 
jitaturum. | Ego. quippe ex tuis sermonibus, seposi- 
tis hisce pactis, in. Ioniam erum discessurus, ut 
illic cum. Mustapha Atinis nepote experirer. Cum 
ergo libi, qui mecum eodem patre genitus. senlis, 
placuerit. Morati amicum esse me, ita. me pre- 
stiturum fidem do, et nocte proxima promissis. fides 
exsicbit. 


4v poc 0zdoyecuac ÓoDrac Tyepor(av vvvri, tle 
&Avrpácarto &x tüy yeipoy coU "Ogobp vloU tov 
'Aciv ; oby ó TGveijc ; OD xace&(iot6a vóy átct- 
oóv abroU tÓv 'Eccal, xal ázéxJAeiwa abuv 
&v ti zodixyvío tic HaAawvazóAguc, xal ygo- 
cáueroc abüróv Éxcewa ; OD. zóv. 'Oygovip tv 
dóeAoóv aíroD ÓOoAogoricac àzéxrewa; xal 
cavca x Anpordqot gvcuxcl toU tózxov xai t 
àinapyíac vfvyvXdvovrec. 'O 6à MovcovJygàv, ó 
0sioc tov Mopáür, Óv gO xópiórv cov xac, 
ixádünto àpy rà Opáxm xaczacazaraAov. 'Eyi 06 
evpo)uovv abtóv xoptv "Egécov xal szácne 
"lovíac. "Yoerepuv 68 éxCá.llov que €ÉCoxtv 
abciv cQ KsAzdEmot árópl TpiGaA ip (40). xal 


" dpyvpoviüjto. TÓ 08 vor Éxyov tijv éxapzíar av- 


C 


vir. ájv pot Gopsitau vOv, € vlóc toU 'Athw 
&xelvov tcU. 'Oyotp Ov àyà ázxexezd.lica, &xeti- 
voc abriyv av0evcetst, xal éyeyóérec xoptoc zor 
apaypárov try zücpuxov* xal O6gcz6Gu tir 
énapylav Éroc zov bxdpyov Er d) xal zécw" 
xal zxávcec Omixoout xal olxeto. tvyyárovcir 
ajtov0. El Ówpüenzal not caítuv ó Oecóc 6&0 
Épyor ov orpatiuturovY, tíc xápic 7| eco. Mo- 
pát; Ov6eula. Kal yàp ó zázzogc toD Mwpár, 
éxeiroc ó "IAcgiu Haqyiatciz, xapé zoo. xázao0v 
«cov vox Movcraza tov 'Ari)jv obroc "aate. 
xal éxAnpocaco cubstuv. Obro xáyó cüpepcr 
yeviccquat xógtoc GeoD Oi&óvroc tor. " Exel ocv 
&le vovto éAi]jAv0ac, déeAgà, óxóc zogat cn ea 
«avcn xatevroctioY cov. 8soU xal vo zpogiirov, 
óc iva £Écoyuac xaÜepóc gíAoc áxàó rov vvy xal 
&lc có &Ec cov Mopüdrc. Kal.óce xpeia ecpatov, 
óslc tàv vior uov Cvvcóéeóst del ci. Mofár. 
'Eyó yép xal 6ià cov cc0 Aóyov, xal yof!c 
cor OvrÜnxav cvo)tww EÉgeldlovr coU àaclüeiv 
&y cl Jovia, xal ctyazaxqiyac cQ Mevetazó 


t0D "Arn. 'Excl colvvy cv à ópgoY*vyoc xal óuozárpioc &uóc dó8Apóc qipscíow coU. &lrai us gíi-or 
rob Mopár, Tjión oxéce yopat, xal ci] épxopévn vvxcl dpyogac 0v Épyov ázoÓsixvoewr cà. Cvpgorn- 


0érr&à pot. 

Uhi in icem* discesserunt, 
cià lHamzas ad Moratem ejusque consiliarios 
refert," quibus omnibus ea grata fuerunt, 
lique audaciam inde spesque bonas concepe- 
rint, Sequenti vespera, primaque noctis custo- 
dia Cineites erecta tentoria, ut erant, lucer- 
nis quam plurimis in eorum medio accensis 
reieqitt ; omnibusque ad hoc negotium  uti- 
libus,  eurribus nempe, equis —probatissi- 
mis, ceteraque auri et argenti supellectile 
collectis, servos pecunia coemptos, et amicos 
non paucos, septuaginta circiter, equos con- 
scendere jubet; ferebat in veste unusquisque 
partem oneris congruam, auri vel argenti, 
aliusve pretiose supellectilis, cui laud nimis 


colloquia et pa- 


Atasgtávte 09v GT àÀMfjlo v, 6 Xapngag xà Xain- 
Odvxa xal oupgqovnÜÉv:a, xol AnzaYyysühag t9 
Moboxv xai *fj pouX5, fosos t0Ug ávtie, xil 
0&osog Exa60v, xxi £Axibaq ypratág. TT, oUv &n:o25g 
vuxzV &go' Eonigag; ó Tijiwehtt àvastikq mpuzr qu- 
laxfj tne vuxib;, àgsiq tà, oxnvig mETTYUÉVA, 


xai £v pést qva 0:Xg0p2 * xa Aa6tv Knav «5 cl; 


zapacxsunv» xofjouuo/, olow &ppata xal Umm; 
voUg Boxiptozázoug, xal nàgav  GAAmv DLTnv ypuood 
xa: ápyópou, Éytov pex! abtou 1oUg olxetoug &pyo- 
povífzous xaX qD.oug obx Xlyou;, £n£6nGav soi 
[mmoi; dg &£6O0oufxovva* ExaGtoq Ev «f| Egzotpibi 
qíptw xal qoipav qootíou Éuuerpov ypuaoos, 1| 
&pyopou, 7| &XXvug tiutaz UÀns, ph Éyouans Grxov 
ümsp6ag* , xaX àríisav *b «apázav stwbg pi 


Ismaelis Bullialdi note. 


(59) Mecà dép cov Tacaápowv àziOpoyiv. Ex 
his coustat Cineitem non fuisse ex Atinis scu Aidi- 
nis posteris ; quamvis id velit Leunclavius. 


( 0) KeAad£ici drÓ: 1l epi6aAAo. Supra cap. $1 
Alexandri Susmani filinm illum appellavit. 
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Eust: a0£vzoz, f| cuvidvzoz. TÀ 6b Bap!a sx:ír xat A ponderis inessct ; eoque apparatu Iusciis omnihus 


6.236áà3taxta ümavta stfagav * ópolog xai Unrou;, 
zai xaxpfXoog, xai fjgtóvou,, xai wdoav G&inv 
mapacxsutf.. Av Olng 0b voxib; Ou)0óvvel xol 
66X/teg Dp, xe xax xájemouz, Eo; mput Eoacav 
tk 6pra tyyUq mou Trq Auófag Ev volg pép:iat zol, 
mobg tX XAcepà xal 8v3v:pa. (40), 26c03avse; fiuz- 
piov 630 650v xf, vuxil Exelvr. Kal mo^, (pav spi- 
tT» tg du'oag mepácavte; tbv "Eppova  moza uv, 
ftc Esnépas fji0act clz Eudpvny, ut]. &£umobis0év- 
(ttg api ttvQv 15 aUvoloy * m)hv Ev «fj 50r) tou 
"Epuo;og notau00 Joo)vn0ivveq Dta6Tjvat, vtybz ttov 
ixei To3pxo: &xibA.oy. tjv Orá2astv, Ae tte óuevot Ex 
tQy to0. Mousta28 slvat. Kal. YXp &nxa5a d) 'Ac!a 
ixapáyOn Eri tfj poc x& Eo me6ela xou Movazagá. 
*O Tipwaftq; atpxge'; xai xasabío£a; abroU;, 
touc uiv £lgec xatíogaze, vobg 0i Beleg xata- 
tpua;, abb; &of6t, xh 625v fivus. Oi 65 Xuop- 
valo: ógQvteg 7059 qiLlavya, xai Ó:uamopoduevot 
tlvog igi, xal zíÍg 6 «aítng àpynyb;, o; Épafo 
Ecc 6 Totvefs Eottv, Kavteg aUv. YuvatES xaY xéxvot; 
Eüzov Exi «5, Oca. 00 TGtvefjz. "Hv. qàp Xpopvato; 
Y£:vnua, xai Op£p. pa, xoY ouovavázpogo; mávte. 
Ma0iv 8E vap' aóxüvy à, 6 Mouczacü; 100 'Aznv 
by "Eois xai Gop£otc 0táyet, absbo mpho 1à Lvb?- 
«epa, órou &iot s& BpucXa xaY al '"Epu0pat, K.z- 
Cóueval «vs xal &)ka qopía, elaTiX0sv * ol. 65$ sv 
ópíoy Exsliov vevevtátovveg Toopxot &azvsés ela 
pay:uczazo, xal kizv mokeutvol, «aY oov mis ptot 
to0 Tiwafs. Xovafüpoiexg 6i if 
Alouz, xaY Ex «iv 6puuc vov ó5pz:a xaragxsuágaq, 
xa. yaxAxej8ag Aóygag O:xoUuvtó[uoc, xaxo1(00 009; 
xaX àvisoug kv £600Uá0i uid £xolnae, xa xoSóta;, 
xai mTm:Àexug4pous, xai Ó6opugópoue Eméxttva cV 
654 0. ttov. 

*0 àx Mous:a 2; uatàv «hv. &z Er xo9 Totwehs, 
xxl sop:ócag mATÜüo; Otpavou, E$nà0Ev Ex 7g 
*Ec£gou, xal rpbc th» Zyópyn» &olxesvo &navtfjouv 
abs. Aotbg 6b uat, &nfit àzavtfsuv. Kal 6 
govavtnBfvieg XhfhAot; Ev EvV tóztp Ó xoàsivat 
Mecaó0Xtov, xai tàg mapavi5sug ÉxactépuV TOv [i&- 
piv tg Buvathv Exocásavteg, fv vip ó 1ónoz EXo- 
6zc, xai moLUEuAo;, tb Evudihiov fyyvnss 195 Mov- 
cxa 28. 'O yàp TGwsetz obüxe a& my (a obse vc 230 
t&v Guvfjünv Exéxvqzo. Suppitav:eg obv &aqu cà 
qr pacebpaza, ó Téwvetz, Gg áevb; Ev uéo. oxpou- 
Giíev, elazi00v, xaY Otxoxsbásag tv tip píotp tov 
£év5pov, bviuyOv abs mou vp Moussagd páX« 
xazà xe'gaÀng 0tà oiónpdg $à60ou, xal pij qipmv 
«Qv Tinyn» ó 60o:nvog, zímse( mpmvhg nb toU 
Umzou, xai iGénvsuscev. Tócs mávtsg ol «oU Mov- 
cvaqd mpossi0óvve; hanágovto t^v Toys, xaY à; 
odhysuóva eügzuouv. Kol 65], rapsuüug gUv psyá 
Sopuqopia mph; viv "Eqscov fjauvov, xàxet ajv;v 


absOv Qgz Ó:74:- C 


abierunt. Graves. vero sarcinas et omnia per- 
tatu. difficilia omiserunt ; equos pariter, came 
los, mulos et caetera impedimenta reliquere. 
Cumque 97 tota. nocte proce:sissent. montibus 
et campis superatis, ad.fines ferme Lydia: cir- 
ca Chliera et Tliyatira diluculo accesserunt, ea 
nocte bidui iter emensi. Deinde circa horam 
diei tertiam  Hermo fluvio superato, ad vespe- 
ram Smyrnam pervenerunt, nullo uspiam im- 
pediente : nisi cum ad Hermi ripam profectos, 
ei transire paratos aliquot Turci arcere ten- 
taverunt, Mustapha milites, cujus expeditione 
ac profectione tota. Asia terriia erat, esse rati, 
Cineites eos adortus insequitur, partimque occisis, 
partim vulneratis, iter citra metum pergit. Smyrnzi 
hac turma conspecta, primo ignorare cnjus 
esset, quique eam duceret : at ubi cognoverunt 
Cineitem adesse, omnes, uxoribus ac liberis 
comitantibus, ut ipsum conspicerent, accurre- 
runt. Genere enim. Smyrnzus erat, illic nutri- 
tis et cum. ceteris educatus. Ab eis autem 
ubi reseivit Ephesi et Thyreis Mustapham A- 
tinis nepotem degere, in provinciz loca inte- 
riora, ubi Bryela, Erythre, Clazomens aliique 
vici siti sunt, penetravit. Qui hos fines porro 
incolunt Turci, pugnacissimi sunt omnes ct 
bellicosissimi, et cum  Cineitis patre amicitia 
ipsis intercesserat. Coactis igitur istorum  duo- 
bus millibus, exque ramis arborum aptatis 
hastis, lanceisque festinanter, unius septimanz 
intervallo, fabricatis, iisque impolitis ac tortis, 
sagittarios securibus ac hastis armatos bis mil- 
le eis adjunxit. 


At Mustaphas wbi intellexit. Cineitem  adver- 
sus $e castra movere, contractum exercitum. 
Epheso eduzit, Smyrnamque, ei occursurus, 
contendit. Comperta deinde Mustapha profe- 
ctioue, Cineites ei obviam progreditur. Cum 
igitur quodam in loco, qui Mesaulion dicitur, 
uterque. exercitus in conspectum "hostium ve- 
nisset, aciem, ut quisque ipsorum artem novit, 
optime instruunt, utque situs locorum  paludi- 
bus ac silvis refertorum patitur ; classicum 
deinde Mustaphlas cani jubet, Neque enim tubam, 
aut quidpiam aliud, quo pugnz signum dari 
solet, Cineites habebat. Utrinque igitur acie 
concurritur, Cineitesque, velut aquila in pas- 
seres involans huc et illuc easin diversas ar- 
bores éissipat, Mustapham invadit, clavaque fer- 
rca in capite vulnerat : qui accepti vulneris 
impatiens pronus ab equo infelix cadit et 
exspirat, Subiio totum, quod Mustapham seque- 


. Ismaelis Bullialdi nota. 


(M) X.epà xal 8vácipa. Sub Ephesino metro- 
polita episcopus urbis Chlierze constitutus. erat, 
locumque ultimum tenebat: eidenique metropolitze 
subdit sunt Thyrzorum, qui liodie Tliyria dicitur, 


Bryele sive Bgioolev, Erythrarum et. Clazomena- 


rum episcopi. At Satdium metropolite subditus 
erat Thyatirz episcopus, Eadem, quae Ducas, Ste- 
phanus et Strabo urbium nomina habent. 
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batur, agmen ad Cincitem convenit, ipsum so- A eognusgoavtse, fytuóva Gc xal mpócepoy &vnyó- 


lutat, utque. duci. suo. acclamat, illico eiiam 
magna militum turma stipatus Ephesum con- 
tendit : ubi applausu. magno, utpote dux, exce- 
ptus et ut antea. proclamatus est. 88 Cadsver 
tandem Mustaplie a nobilissimis viris maxima 


psugav. Tàó 6ób copa vo0 Movustagd ixiltuas obv 
ó-. mÀslatm ztpij vo0 Baotáoat, xal qégsw az) 
6:à eoyevov &ybpouy Ev cip mupito, xàxst 9áda obs 
tol; npoyóvow, a0:oU. Kaloüto iyéveto f bevxipa 
&váp^not, too Teivef]s. 


cum pompa efferri jussit, et jn turricula cum majoribus ejus sepeliri. floc itaque pacte dux 


iterum renuntiatus est Cineites. 


CAPUT XXVII. 


De Cineitis fuga varii sermones. qua cognita Mustaphas fugam capessit et in T hraciam trajicit, Adurmis Moratem ejusque 


covizs ex Aeia iu. Euvcopam transfert. 


quem Mustaphus, id ne faciat, frustra. promissis amplis tentat. Morales cum 


copiis m terram expositus Mustaphmos m [ug vertit, Callipolim recipil, el Adriunopolim petit. Mustaphus captus, et 


in urbis loco publico luqueo suspensus ac strangulatus. 

Keversi vero videamus, quos Lopadii reliquit 
aufugiens Cineites, quaque ipsis acciderint. Ubi 
mane surrexerunt proceres, et uL mos erat, con- 
venissenl, inter se disterere, ut nocte preter- 
jla maguus ip Cineites tentoriis tumultus 
excitatus fuerit. Alii dicere transfugam ipsum 
Morati iu rips ulteriore se adjunxisse. Alii, 
qui invidia eum prosequebantur, jactare, quod 
factum erat, a se praedictum : Moratis etiam exer- 
citus, qui in ripa opposita considebat, Cinei- 
tem revera aufugisse cognovit. Tunc in ejus 
castris exaudire erat. tubarum aliorumque in- 
sirumentorum sonum, clamores, laetitiae signa, 
que colum usque pertingebant : simulque in 


paludis oris equitantes conspiciebantur. Exci- 


tatus deinde Mustaplas, comperta Cineitis fuga, 
ipsum ad Moratem transiisse, eique se conjun- 
xisse, nec aliud praterea suspicatus est; turba- 
tusque ac territus illinc abire festinat : exerci- 
tum porro ipsius trepidantem pavore injecto 
cernere erat. Át hostes contra iusequi clamore 
sublato, probris lacessere, sua lingua Dur, Dur, 
Catlan, audacter vociferando, 1d est, Sistite 
gradum, sistite, nec [ugite. Ponte namque rupto 
Moratis miles transire haud potcrat, cumque 
adversariis manus conserere. Mustaphas deinde 
equo insidens Lampsacuim versus discessit, tra- 
Jicere in continentem oppositam festibnans. Mo- 
rates pontem eodem die lignis trabibusque 
magnis comportatis resarcitum ac refectum trans- 
jii ; eique occurrentes obviam plerique Musta- 
phe dilites. appleuduont, ceaitum 23€ — veneratio- 
aem — exbibent, Mustaphas Lampsacum venit, 
wpreverbialis€ vere graculus plumis spoliatus ; 
unoque navigiolo, quod paratum  inveuit, qua- 
4uor solummodo servis, quibus cursoribus ute- 
batur, comitantibus Callipolim trajicit, ejusque 
wrbis levis armature milite coacto, quid futu- 
rum essel, exspectabat. Morates equidem pon- 
Qq1e 99 superato, cursores Phoezam ad Adur- 
vum minit, qui nuper gesta nuntiarent, ipsum 
q€wonerent, ut. quanto ocius ad fretum tota classe 
navigaret. Is itaque quas paratas naves babe- 


'Enavactopagévteg toívuv [Bouev xal coU;, 95; 
£v 10 Aonaól àmobce0paxig áqnxev 6 TüQwth:. 
TU; Ápa 1à xav' aoxov. kveyóvscaxv. IIpotaq tvep- 
0fv:eg, xaxà tb Eüoc el; mapáasaotv bpyóusvot dl 
péytotdveg kxowvoloyouvso dAAfAot;, dg t5 vox:l 
*a0*7] péyac Eyeyóver Opooc &v «alc axnvato «o2 
Tevez. "AAXot Deyov óxc ttjv mepatav Ox 6x pez 
*o9 Mops fjvwo0n, Évepot Ob, ol xal q8óvov xac 
aÜütoU «pígovtec, 1b veyovbg mpotpftcuov- oi ób 
ttw mspalav olxoüvseg ol *o0 Muwpáàt Épaüov à; 
àAn8Q; 6 Tiweh: 0r££pa. Kat xóxe fv. loctv épia- 
vov xai caAniyyuv Tfyov woÀbv iv «i srpatü co) 
Mopát, xai irnasíag &v tal; 6y0ac; $7: Alavr«. 
xal Bo^e, xal àXalav[ioUg qUavousa; Éuc obpavo?. 
'O0 & Moeustagd, Eyspücl; xa pua0ívy chv quykv 
t^U TQ:vens, fj306vo. à; oüx àXAayoU &l ph ziv 
Wspalav óu6X; petà cou Mopát qjAlo0n, xi 
G)vvoopog Yeyovic Eantubsv ávagmpficat vov ixel. 
Koi 5v iceiv GedMav peyóov àv sip atpato, xd 
vzpaylw xai 06pu6ov. OL 6k üncvavzlo, và dwilp- 
fona xazétpsyov Boüvvse, xa óvewblQovtte, xpi- 
Qovteg  ábzüe xazk vhv abtTüv q^ txa», Ernte, 


C 0*te, ph peíyets* ofov Toópovr, Toópovr, 


Kattudv. 00x. «'yov Y&p nópov, 6tsgBagpuévre coton; 
^e Y&QUpae, 102 m&pdv xal cuuyi£at. 'O Moussza- 
qd; o)v ri63c toU Üxvov ipyevo mph; và «5; Aap- 
qáxou p£pq, omouóáQv tv m£palav xatala6elv. 
O 5k Mopà: 15 fju£pa ixelvpy cuvapuéaae viv 
Yéeupav &à E91ov peyáAov Doxov, mepd t&v yi- 
qupav, xal ol mÀelstot o5 Movotagid cofyovit; 
npoc&xóvouy a: xal e0gfjuouv. 'O 0$ Movuszagi; 
q0ásag àv Aapdjáxo, xatejiAopévog xoAosg t 
&^r0i; cT7€ mapotulac, eópüv Evolpunv pav c 
Gxaqüv mepd iv KolltoumÓhet ev cétzapsi xai 
póvotq t&v. tayubofaov 0oUAev ab1o0. Kal cvv- 
a0poicac *b vasyovXixoy t; KaAAounóAie, (e1a:0 
ixbtyópevog sb p£)Xov, 'O 6& Mop pesà ct nt- 


p (3221 thv végupav g:1et *ayubpóp ou; cle €o- 


xatav ónÀOv và vayovósa «(9 "Aboópvu * xal pmvüuv 
Cg táyista &ÜpcÓnvat cüv cal; vavolv elg «hy 
w090póv. 'O àk 'Aboopvo: (42) Evoipac Éyov «xc 
va&u;. elaeX0iv xal «à lovla mtepuoaaz Evtet 7. pb; 
tb) "CEXMfjamovtov, *bv &vepuov Éyov ucovv. àv) 


1smaelis Bullialdi notae. - 


(&2) '0 6à "AGorproc. Laonicus lib. v, et Leua- 
€l. ib. vin, nave upa Genuensi, qua fortuito ad 
Laiuipsaci eram appulerat, usui esse ad transfretau- 


dum Moratem narrant, Phranzes lib, i, cap. 40, 
Moraiem, ut trajiceret, navibus usum es56 ait. 
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«piopac (45), xai Óuà vuxtbo vibac «b mélayo;, À bat, conscendit, velisque explicatis Hellespon- 


xputac àvtcnapéatr uéaov Aapupáxou xal KaX2ao2- 
&ÓAeus, xal ó Mopáàt aütjj «fj pq tv tal; axzal;. 
"Evyoc e0v veyovoiau fjsav yàp Emxà. Üncppiyé- 
(eic, eloj30ev ó Mopit Ev «Tj xpevvzoxfpa. xal pec- 
Cavot£pa. "Eówxe YoUv 6 'Aóovpvoz peyáÀnv tiphv 
tip Mopát, óc Eyprv, xai 6 Mopàs xo 'Adospv, 
xal cuvnbpíagov ÓpoU iv 4fj vnt. xat ij .ovv.. Etye 
yàp àv qpovtlóu pfjrote ol. Ppávxot, xazaqooví- 
cavveq tvoUg; Ópxoug, Éxóozov Tolfa3t0t $bv Moopáz 
iv 4:poY vo0 MouGtaga, xal Ala6óvte; ÜOrsaupoU; 
mA&(atoug àrdiOustv, Elye ó£ 6 Moupát avv a2t1Q 
673. (sa; olx&loug bouAoug aUv cot; axcpámatqg ajtoU, 
bv cf] vat f| Enx£Ón, $alp. vobq mevtaxoaloue. 'O 5t 
'Aboupvo; iv *fj aó:7] vrt oóxip  tToUQ Óxtaxoclouc 
ytvvaloug ónÀ(vag Ppiyxoug* iv 6b salQ ^otnalq 
vaucly 0xpyov 1ó6cot Uri6áxat Toupxot, 630v. Óm)L- 
vU Opáyxov ixáctr Exéxtrxo. 'O 5b "AGoupvoc 
qv quX&ttov tobc ópxouc; abzo0 üxepalt; &vev 56- 
Àou ttvóg. 'Ev 6k «( péo« *00 mTo0p0uoU àvactà,; 
6 'Aóoopvog;, xal yóvu xXlvag Evavtt 400 Mopit, 
ivíoato «b Ógtüógtvoy pfo; 100 piEtàAAoU cii 
avuTttpíac. Kat 6 Mopàx àyaX)óusvoz £Ocpfjcaxo, 
xai k6áír:ct0 xálapog iEolsiQuy «aiato0 ypios 
&nóttotv * 5b Ob. ypé£o; fjv d; sixogtemtà you 
vop.tagázoy àmaplopmow. 


*0 6k Moucta QR, el; 35 x£pav bkatox,, xal Ocopiv 


*&c va0;, Og noMyvia Ev u£atp neXÁvouc, f| oc vt- C 


€00;, lxtzpuaxezo tfj uyTi * fv yàp eO8toc dj fju£pa 
&xsivg. KaY o0x« Éycv. xl ópádcav avé)Àet. &y ^Gv 
àxatlov gtvaxalov iva Uv £ÜvouGTÉQuYy toU 
*Aboópvou, Ge Éyuv Xóyouc ttvàg x00 ÓniATGat. 'O 
6k "AboUpvo, a1£)Àet «bv abtoU Brxáptov Bapyá6av 
$à Kopvfjia, xal tuqiv. uetX vou Mouszagd, oné- 
Gy&to 100 boovat ttp. 'A&ouovo mevcfixovra xouábaq 
vop.(aopata, póvov ph Ex6a).etv aosbv Eo. «f,, vrbs, 
&À' ànoníudat Ézépu0. Ev0a. xaY Boueza:s. 'O 9 
*A&oupvog oüx düiXlnoev &xousat. 'O ó& Muwpát 
&xoógag; xà Yevóusva kvnyxalsato *Q 'Aóoípwt, 
xa tinev * "Eco àzó vto vvv 1)puécepoc áóeJAgóc 
«aul Aoc xig TÓC. Tóxe Tapaatávssg àvtixpo Ka- 
AtourÓ).guc, o0x àgorxav ol xo9 Moucsaqd xb aívoxov 
TÀ750:áca: 6v cp J«pévt. OL OE xv6zpunxat tov vnov 
mpbe *& toU Atpévog pépr) tà xáto, E20 vfi; nólsux 
&» 1 meXÁYec xà lovla yaXásavsec, 6uo2 xal *àq 
ávxupaq ficotuágovto tiq xapatá&stg vou Eg:X0etv 
év «fj £npd. Ka ol o0. Moussa:d ótà £zp3; 5ua- 
ópapóév:e, ámcvavilag slacfixegav, xoiuovreg chv 
EGobov. 'O 6k 'Aboupvo; ixotácag tàc Bópxac, xai 
«X cxágn xai àxázua vOv vnov Omip tà sixooty 
EÉnspude, tva. Xá603t v7)», bvze; Evcbg toUtuv nip 
vou,  T&vtaxo3low; Ooáyxou; ^laypatópoug xal 
Bopuvópmoug. 'E£fcl0óvve; ojv xal &moníjy[javte; 
toU; *ogótag; d pÜtov &v- uaxpàv. 509 alytaAoD, 
xal 6egevócuovzes *ljv &xtt)v, &ogaAu E£7A0e zat ó 


tum versus vento a puppi flante navigavit, no- 
cluque. emenso mari, inter. Lampsacum et Calli- 
polim — diluculo comparuit, cum eodem etiam 
tempore Morates in. littore esset. Appulsis ergo 
seplem magnis navibus, earum ampliorem prz- 
stantioremque  Morates conscendit.  Aduruus, 
ut decui!, maximos honores ac cultum Morati 
detulit, qui vicissim Adurnum quoque honori- 
fice habuit; consederunt postmodum — et inter se 
collocuti sunt, Verumtamen anxius erat Mora- 
tes, formidabatque ne Frauci spreto jurejurando 
ipsum Mustaph: traderent, thesanvisque ingen- 
tibus acceptis discederent. Hac de causa Mora- 
tes in nave quo vehebatur, secum bhabuit su- 
pra quingentos servos domesticos armatos, Ádur- 
nusque eidem supra octingentos armis instructos 
Francos, eosque strenuos inmposuerat: in cmte- 
risque navibus tot vectores Turci, quot armati 
Franci erant. Adurnus equidem bona fide, et sive 
fraude inviolatum jusjurandum observabt. Dam 
3utem in medio freto starent, surrexit Adurnus 
genibusque coram Morate flexis, quod vestigalis 
nomine debebat aluminis metalli causa, donari si- 
bi rogat; quod Morates benigne lubenterque con- 
cessi. Tum veteris debiti, quod numismatum 
viginti sepiem fere millia aquabat, tabula cala- 
mo inducta est. 


Mustaphas interim in opposito littore considere 
et conspectis navilius, serenum quippe tunc coelum. 
erat, castellis in. medio mari, insulisve paribus, 
animo percelli; quove se verteret nescius, navi- 
gi"'in unum mittit, ul aliquem ex intimis Adurni 
amicis evocarct, quzdam, cum eo communicanda 
habere pratexens, Vicarium suum Barnabamn de 
Cornelia ad Mustapham mittit Adurnus. llli ad col- 
loquendum admisso pollicetur Mustaphas numi- 
smata quinquagies mille Adurnu soluturum, si Mo- 
ratem in terram exponere nolit, sed aliquo pro li- 
bitu suo amandet. Quibus auscultare aversatus est 
Adurnus. His compertis hunc complexus est Mora- 
tes, dixitque : Frater noster ac fidus amicus in po- 
sterum sis. At qui Mustapha militabant, Moratis 
naves portum ingredi prohibebant. Quare navium 
rectores ad partes iuferiores portus ultra urbem 
veeti vela contrahunt, anchorasque expediunt, ut 
Ín terram militem exponerent. Mustaphz vero copie 
ad littus accurcunt, contraque steterunt, excensu 
in terram eos prohibore laborantes. 100 Adurnus 
autem lembos, acatia scapliasque apparatas supra 
vginti mittit, quibus vecti terram appellerent 
Franci, plures quingentis zagratores et jaculatores : 
quibus in terram evpositis, et littoris tuendi gra- ^ 
lia 1nilliaze unum a mari sagittariis procedere jus- 
sis, secure Morates, sagittariis mille ambidextris 
stipatus, tribus insuper militum pugznacissimorum 
et robustissimorum milibus cinctus navi egredi- 


Iswaclis Bullialdi nota. 


(43) Leg. vrocul dubio, àr3 rgópvn;. 
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tur. Cumque Franci in. aciei fronte. consisterent, A Mopix. aov tofóvatg yOlot; &pooctepobeClot, xal 


liuceis incussis, lapidibusque emissis vian late ape- 
ruerunt, et illico Moratis milites cum Francis tu- 
barum clangore semel edito, in Mustaphzos im- 
pressionem cum impetu fecerunt : quos in. fugam 
versos persequi, nisi maxima parte interempta, non 
dest.terant.. Morates. deinde a4 / eastruin. pergit. 
Mustaplias. üiterim. Adrianopolim quam ocissime 
contendit z ingressusque gazophylacium, in quo 
ihesiuri reconditi erant, pecunia ac supellectile, 
quantas. auferre libuit, convasatis, viai Wala- 
chiam versus, incitatis quam maxime equis, car- 
pit. Morates triduo Callipoli transacto, in deditio- 
nem accepto castro, cunelisque, qui ipsi, ne in 
portu exscenderet, obstilerant, promiscue occisis, 
A:lrianopolim maguois itineribus profectus. est, in- 
gentem exercitum ex oriente et occidente collectum 
secum ducens. Ipsum etiam. comitabantur Joannes 
Adurnus omnesque simul navium prxwfecti, seque- 
batur [talorum peditum supra bis mille agmen, 
siwrenuorum. animoque bellum spirantium, quibus 
corporis teguimentum  zere nigro coufectuim, armas 
que las; ac secures erant. Accedenti porro Adria- 
nopolim, cffusi cives obviam processerunt, fau- 
stisque acclamationibus eum proseculi sunt : ipse- 
que comiter omnes allocutus est. Ingressus dein- 
ceps patris. palatium convivio opiparo omues pro- 
nmiscue excepit; Adurnum caterosque Latinos ad 
id vocavit ; omniumque lztantium, fausta fel.ciaque 
preeantium. vocibus ipsi acclamatum. Adurno prz- 
terca plurimis muneribus honorato, Peritheorion 
castellum quoddam in occidente situm, coinmercia 
etiam Piioezearum, ut iis, quandiu viveret, uteretur 
ac frueretur, coucessit. Alios navium praefectos 
vestibus pretiosis, aliisque donis magnificis remu- 
neratos, gratiis etiam actis, benevole dimisit : qui 
Callipuiim profecti. aptatis velis Phocam  versua 
renavigarunt, Morates interim velocissimuos juvenes, 
ducesque expedivit, qui juxta lstri ripam Musta- 
pham comprehenderuut; Constantinopolim | enin 
cogitabat, sed praeterita, quorum sibi conscius erat, 
quaque animo revolvebat, ab isto proposito revoca- 
bant. Ad. Moratem 10L itaque retractum addu- 
cunt : qui sententia lata laqueo ipsi gulam fraugi, 
in loco etiam. publico ul. seclestorum uni, jussit ; 
ut in hominum a-imis, si nou universorum, 1naxi- 
mie saltem partis plebis, opinio invalesceret, euim 
Dzjazitis Othimanici filium nou esse, sed subditi- 
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payipot; &AÀvuuozátow; Emixetwa TOv tpiynüluv, 
Oi &k& bpiyxor Ej posÜev c5; mapatá&zsug Dti civ 
vQaypo6olusuázow xal mevpofóltv «hv Ó8by May 
Eroiouv. Tóts ol zo? Mopáz aiv tot; Qoáyxo; uíav 
&lakavhv calTiyyo8n motfjsavte;, xatà x62 Mo»- 
c:293 E0:ov, xal ajtol vva. Oióveeg Éotuyov, xx 
obtot 6u0xovzse 0)x Enxxv0v:0, Éog o0 x0X'07; xat- 
écga$zv* xaló Mogáz nghe sb moxlyviov &xadveos 
Vne mÓX&e;. 'O Movotagü; (e ety€ mpbg tà t7; 
'A6p:avo) (pyexo, xal &ios10v Ev «à sauslu d ol 
0roxvpol ivaméxstvto, xai Aa6ív xptua:a 6332 
16o51::0, nphg «à tf, BAayíag pépr ov 6Xiyo:; 
th» 6Óowoolavy Emolet EAaívtoy toU; Ümzoug GG^v 
&62va o. "O 0b Moor Bv. KaXAtounáAet pez &pé- 
pz: motS54, xal «b qooípiov Xa6ü, xaX co); 


 Xu3cavvag uif] £6:X0elv $y cip Mpéve rávza; àge:- 


6o; xavasqá6fax.;, el; "'AOpavoünolty  amsüluv 
Q,sto, Üytov. pez! abzoO0 mÀelatoy azpazb, ££ Éna; 
xoi 695&w-, xai by 'A8oUpvov "lodvvrqv ópo3 cuv 
mÀ3i tol; EmtotatoUgt xà viae, xal aGtpazhy imp 
to56 6toy:Moug, &vópa; 'Ivx?05g xataztgpaiutveug 
p £kavt xalxo, xat 6opu:oposvta;, xat TEAS ZU Op. 

ty0bq &pcixip Üupip Céovzag. "Ev 6i -5 'A20:a:60 
elaspyóusvoc, &mavse; ol «fj; m/s EEnA00y tie 
ómávingiw, eügmnoUvteg abt * ixelvog 6i pesi 


Teptyapsíag tob ÉRnxavtag mpoanyóp:ue. E:o:x0üy 


6i iv cQ malati voU matpb; ajtoU, xal üt ,íav 
peyA)nv xal mavbatoiay moifjGag, Exácae mávtaq 
scóg Aaslvaug cbv «dà 'AóoUpvtp, xal &EOcpavÜtvese 
ey f ur3ay ao1by &navzeq. Aopfioag 6b xo "Aóod pv 
bocfpata mielosa, iówphsato xal c) IIcpi0zo- 
p:ov (44) Eva xov xoAurv(evy cfe 60sstg toU Ej&t 
xai véue30at voUto Eg' GÀng Qu abcoU * Óó oiu 
XXX cà xoppépxia vv ODuxatàv * xal tOUe ARAoUeG 
xuploug tv vnàv &Aà5a; 0:0Àal, Bxpocluot;, xai 
üx)ow;  moXAuteLÉst Ówpfpaciw, àzfluscy ajto); 
&uya2ptatrGgag bv elpfvn* EX0óvreg 8b &v KajXwyu- 
nos xai ctpuoavte; tü, vag Exeptov. t3» mp; 
duxatav 04àa30av. '0 6$ Muwpàx aby Táyzt mo2AQ 
éQxzosiiiÀag (xumiÉpoug veaviag xal OTpatnly0j, 
&v6pclouz, auvéAaCoy tbv Mozczagáv Év1O; mov 
-- ^ € - s. », ^ 

Tne tou "Ioz:pou 6x0nc. 'H6oUXezo Tàp slseA0civ ty 
KovozavztvounóAet, "AJXÀ tà mpoyeyuvóxa £i; vo2y 
xpCÀwuv Um v00 guveibÓvo, ExmLUEtto., l1z££oz5- 
9a? YoUv aj15v «ip Moupász * 66b E6tuxzvy & Wó 216i 
160 OU vyzóvg. Üavatüosa ajiby "bv tQ Órnaosi; 


*óztp (43), GO. fva sOv xaxo)pitv* [va how 


Ismaelis DBullialdi nota. 


(A4) Feri eopiov. Castrum est ; &ub Trajanopo- 
lito imnciropolíia episcopatus, De illo loco. ita lo- 
quitur Cantacuz. fist, lib. v, €. Z8, dum recenset 
oppida ah Ardronico juniore. instaurata : O3. piv 
G4.Là X21 1£0* Opáxrny mapátoy Exépav mÓ^IV, xa te 
Eozaguutvrexal aóihw fj; gacty. 'Avagzáctoy fast- 
'éa TPopaiov oivtavs, wax ££ bxcivou. mposavo- 
peuo»uivrv, Qvistnassv a)Utg, uo) TÓsav, à^A 030v 
pá^t2:à Evry &nxoia6ív, TipiüsQptos  xposnyó- 
pso3:v. Verum etiam in. Thracia maritimam | aliu 
urbem adificav.t autea dirutam; cujus cenditie aus 
ciorem. Anastasiuin teiperutorein. dicunt, et de e;us 


nomine Ánastasiopoliti vocatam fisse. FHila:n [An- 
dronicus] refecit ; non tctzm equidem, sed quautum 
spain concludere potuit, Pezitheoriumque appelíaru. 
Uibs illa :ino uibi vicina est in Thra is sila, non 
longe ab insula Thaso, 

(49) 'Ev c9 Oungoclo vózxo. De iaselli pirna 
suspensus a Leunclavio dicitur lib, xin, iu loco ate 
tein publico factum, ut. supposilitiuni M Stapliam 
homines credereut,. Principes enim. Musulinaui 
clam et extra hominum conspectum fratres el con- 
sanguineos necare consueveruut, 

Porro quod ad anuorum notam sp «tat, obser- 
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&vOpirruv bRéAnyts, sl xat obóyV mávtsc, à)" oL A tium, et ab imperatore Manuele Palzologo perso- 


mAsiotet tà)» to) 0'juoo, xataAá6ot, Gg o5y Onrpy: 
vió; toU Hay:aQhw 'O0pàv, dX»! fv casti xa 
xacesxeuamopfvog mx0X vou Baoükéw; Mavovn) tov 
llaAato2ó(ou. 'H 6E &fí8ea o9zo; 53st iz 10v Tla- 
q(iadht óznpytcv vló;. 


natum in scenam productum esse. Verumtamen 
eum fuisse fajazitis genuinum filium verissimu:n 
erat, 


CAPUT XXVIII. 


Morates Constantinopolim oppugnare aggreditur, Joanne imperatore, ob. Manuelis senectutem et morbos, res. imperii 
administrante. Corax Theologus proditionis reus damnatur ; cujus mortem ulcisci cupieus Morates, Michaelem. l'yl- 
lim, ob delatum Coracem, morte afficere properat ; Pylles. Christum et fiiem impie abnegando, vitem. servat. Ma- 
muel Mustapham, octuennem puerum, Moratis fratrem, contra lunc. suscitat, et statim moritur. Mustaphus Nice 
captus a fratre strauqulatur. Morates — Thessaliam et Peloponnesum invadit. Cineiti per bassas suos bellum infert, et 
debellat : tandemque illum, totumque ejus genus, internecione detet. 


Ka0tcavtoz oov km teu 0póvoo «rc fjyepovíac to0 

" «a'tpb; a0:02 fior, yetpivoz &p&avxo;, bv £apt Óra- 
AJaXtàg mavtayoo, xal xnpoyguaca mépdpaxe, ocpasbvy 
&Opolgag Xo)bv, xai xztà ^j; mÓA eU; Kwvozavtlvou 
«hv Éxvorpa3lay Exolec. KaV ó Baso.eo; Mavovt x5 
TX0ÀÀ09 thv faciAeíav vp vltp "Ioávvg dvatel; ab- 
^b; Yépuv (v, ExáOn vo, cyolátev kv peXésm clo» 
Aóyuv. Ma96v oüv 6: 6 MopXx atpatsiew-p £t 
xat' a 0160 tip uv Exelvp, fv vXp 'AnpÜoc, at£3- 
àtt ànroxotgtáptov phe aüthbv , 6vópate OcoXóvov 
Kipaxa, Avüpwnxov ix GOuOabslo:lag Óóppopevoy, 
xal u&tà thv sov Tat:ápov slg ctv 'Ací(av Egoboy 
p.£totxíjoavea iv Kovotavztwouz Aet. "Hy yàp rav- 
eUpio; (x; o0bel; vv &))uv ^p tÓts xatpip, xai 
el; tX; vov Toópxov mTpáZttQ xal Owa60lÀq movn- 
pó*atoq, Gu4váQov pevá vtvag tov. &pyóvsoyv Ev «ip 
maÀAazlp, Evéveso. xai *tip Baariet MavovhA vvopt- 


poc. Kal &ik «b doxely «hv Toópxov. 1Aottav, xat € 


àzícrac0at aóthv, o; byprv, bové)lste ebv tolg; 
vpÉg6scg. toU pasuég; dsl, Dmmpetov xal pa0sp- 
povsocv tX Aeyópeva mapik «(v Tpéa6sQv mpbg; 
touc peaáQovvae 1ou mTozk Mayoupàs fiYepóvoc. ToO 
xatgou tolvuv ávaltoxopévou cuyváxtg elc 1b totoU- 
tov OToUpl[T7AG, Y:vetat Yvogusoc xai «ip fjyspóvt 
Majoupis, xoi 1p psyálo geoótovtt Davus - 
xaY ^T0go0t0v igtur, ózt eL c« v «0 BouXópevoy 
Tapà cou Bacuéog mob; «ov Mayoupbt, xai mapáà 
too Mayoupht npbq *bv facia, iv. àxapel xatpoo 
gon 6 8so^óvoc tGUqatwe * xal Egalveso xal «l; 
&6U« 600 pgéyac OvopÜuth; TmpaYpu&tov no)Àov. 'O 
tà Távta ouv tà xaAà Baaxalvuv qOóvoc &otoyá- 
Cevo xal mpàg abv Ocolóyov ó&£co;. Tou Mayov pé: 
obv magsi0óvvoz, xai IlayvaQtv ToU psoáQovtos, 
xal uevameoóvia tà mpáypara àv tip tpoporOüévtt 


Morates, postquam hiems jam capisset, in im- 
perii paterni solio collocatus fuerat; proximo deinde 


B adventante vere, eiicto publico preconumque voce 


jussis militatum venire militibus, ingentem exerci- 
tum cogit, et ad oppugnandam Constantinopolim 
se aceingit. Jam diu tunc erat cuin imperator Ma- 
nuel filio Joanni imperio cesserat, ipseque senex 
divinarum Scripturarum studio quietis attendebat. 
Comperto itaque Moratis consilio, bellum ipsi in- 
ferre mense Aprili tune labente destinantis, apo- 
crisiarium ad eum mittit nomine Ceracem Theolo- 
gum, qui Philadelphia venerat, et Constantinopo- 
lim,Tataris Asia invadentibus, habitationis sedem 
transtulerat. Erat equidem iste supra cunctos gui 
teinporis homines astutus et fraudulentus : Turco- 
rum more calumniis quemlibet appetere promptus, 
et assuetus. In palatio cuin quibusdam principibus 
viris familiaritate contracta, ipsi quoque Manueli 
imperator? innotuerat. Quod etiam linguam Turci- 
cam egregie calleret, et loqueretur, 3b imperatore 


'cum legatis missus est: interpretisque munere 


apud veziros tunc regnantis Mahometis furictus, 
Turcice reddendo, qua a legatis dicebantur. Cum 


itaque diu sepiusque hoc munere defunctus esset, 


principi Mahometi, et magno veziro Bajaziti etiam 
innotuit : eique tanta cum ipsis intercessit familia- 
ritas ac amicitia, ut si quid imperator Manuel apud 
102 Maliometem agendum haberet, vel apud im- 
peratorem Mahometes, id statim Theologus perte- 
xeret. Et zestimabatuc inter hos duos multorum ne- 
gotiorum componendorum magnus auctor. Invidia 


D tandem, qux omnibus perniciem affert, infesta tela 


in Theologum impegit. Cum equidem Mahomcetes 
obiisset, Bajazitesque vezirus periisse, opera et 


Ismaelis Bullialdi note. 


vandum est Leunclavium, Hist. Musulm. lib. xii, 
bellum a Mustapha Morati illatum, et universas ad 
illius interitum res gestas, ad annum llegirz 825 
(Christi 1422] referre; coepit enim ille 825 Hegir 
anno, Cliristi 1421, Decembris 26, fer. 6, cyclo so- 
Jis 2, littera E. Adque eumdem amnum lib. 1, cap. 
40, ista Pliranzes retulit. Idem vero Leunclavius in 
Annalibus Turcicis ad aunum 827 Megiraz, Christi 
4424 (perperam 1425 apud Leuuclavium legitur) 
Morateimn salutatum esse imperatorem, capto stran- 
gulatoque Mustapba Dusme, narrat, Ista igitur con 
ciliare tali discrimine adhibito oportet; ita ut dica- 
mus, post inertem Mehemetis adversus ejus liliuin 
Moratem statim Mustapham rebellasse, ac pro im- 


PATROL. Gn. CLVIT. 


* 


peratore se gessisse: id bellum triennio gestum 
esse : ac tandem capto strangulatoque Mustapha an- 
iio Hegire 827 [Christi 1425] fiuitum esse. Hunc 
equidem Mustaplam triennio regnasse testis est 
Laonicus lib. v : 'Exeaeutnos 65 Movus:agáa; Bas:- 
Ae9gag &v Ebgonr Exn spia. Vitam fiuivit. Musta- 
phas, posiquam res annos in. Europa regnaverat. 
Plura equidem gesta sunt, negotia. plura agitata, 
legati de jungendis federibus ultro citroque wissi, 
quam ut anni unius spatio perfici. potuerint. Recte 
itaque Calvisius in Clironologia Mustaplie mortem 
anuo 827 Arabum (Cliristi. vero. 1424). assignat: 
quem etia:u, Annalesque Turcicos sequimur. 
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auxilio Romzorum rerum summa ad Mustapham A Meuct:agd Stà ccuvópopig vOv "Popauy, xal «b 


predictum devolvitur. Et priusab iis mutuo culta 
suavis amicitia, translato rursus ad Moratem im- 
perio, in odium ac simultates versa est. Quas cum 
imperator mitigare ac placare decrevisset, ad Mora- 
tem apocrisiarios mittit Paleologum Lachanenm, et 
Marcum Jagarin viros nobilitate ac prudentia insi- 
gnes, qui rationibus ac verbis verisimilibus Morati 
suaderent, eorum quz ipsi contigerant, auctorem 
Manuelem imperatorem non esse, sed Dajazitemn, 
qui res imperii tum administrabat : nolueratque 
infantes imperatori tradere, ut patris ipsorum testa- 
mento jussus erat, hortationibusque monitus Baja- 
ziles: quin etiam contumeliose legatos, qui illos 
repctebant, dimiserat. At Morates hos apocrisiarios 
nec videre nec audire voluit, et paucos dies seor- 
sim custoditos tenuit : donec qua huic expeditioni 
Inilitari ad urbem Constantinopolim oppugnandam 
necessaria ipsi erant, comparasset. Illos postea hoc 
dato responso dimisit : Abite et nuntiate inperatori 
vestro brevi me venturum esse. Paucos post dies, in 
unum coactis totis viribus, ingentem exercituin du- 
centorum milium pluriumve militum contra Con- 
stantinopolim ducit. Cives hac de causa in suspi- 
cionem de re aliqua atroci contra Theologum ad- 
ducti dicebant, ipsum fraudem et dolos urbi stru- 
xisse, wgre ferentem se cum legatis profectum non 
csse. Erga Turcos duces etenim ut plurimum beni- 
gne affectus erat, ipsorumque imperatorem dilige- 


bat Tüeolosus. Cognita tumultuantis multitudinis C 


in Theologum invidia, Manuel ad Moratem de pace 
acturum eum mittit ; urbem quippe corona ac vallo 
jam cinxerat Morates, et tentoria intra tepplum 
Fontis prope muros erexerat. Urbe egressus Theo- 
logus Moratem ejusque proceres adit; cum quibus 
multis de pace sermonibus collatis, tyrsnnum ad 
eam componendam adducere ulla ratione haud po- 
tuit. Plurium autem opinione ferebatur, cum Tur- 
co hac conditione pacisci voluisse. Si, inquit, fi- 
dem tuam jurejurando obligaveris urbis praefectum 


me fore, illam tibi tralam ; qus verba ex fidissi-- 


mis amicis ejus, qui aderat, unus auribus excepit. 
Talia pactus in urbem redit, ut qua die condicta ac 
103 prostituta urbem expugnaturi Turci erant, 


t$ qua, yAuxü elg Éy0pav Tuxplac xatnvtnzb, 
tüVv Tpaypdvev mdÀty pevanegóvtuv alc x6v Mov. 
páv xal 00v ó Base «b mixpby usta6á)Den 
máÀtw elg YXuxb, ovéXes nphc «»v Mupàc & ox p:- 
ciapíou, llaAatoléyov 4óv Aayavdv, xai Mágxo 
'láyaptv &v6pae &byevel; xal auvetobc, toU maoa- 
oiíjsa. Óuà Aytov mi0avOv, 61i cà cuu6ávta c 
Mopx ox fv aizía 6 Baoueue, àX2' 6 IIaytazh:, 
6 1Ov mpayuásov vüc fycueviag émitpormez* xai 
o2x h6ouAf/0n &oüvat xà veoyvà kv yepot vo0 Baat- 
Àéug, xaÜc Ev6tua0fxc; cpo£cpeiyev 6 mashp absàv 
"o llaytatfis* 4X3! áàtlpe; touc alxoüvtac absà 
m(£36e«; àn£neguev. 'O 66. Mopit «ob; $n0£vxa; 


B &noxptoiaplouc pfe l6siv uf)ve &xouoat OcAt;sa;, 


migtoplaac aütoUü; Év OMyaw fj dparc (46), Eco; o) 
&xa3pilsat bvvnÜs(n c& mpb; ypslav absip moXepuxk 
xatà Vn TÓAew$, tÓóve &réAugev eimov *. 'Yadpyere, 
évaryelAate cQ facts, 6cc dn Epyouac zazv. 
'Ev 6xiyato 0 fjpépatz &0polcac &navta *bv ovpacihv 
G0100, Üncpáptüpov 6vca elxety Enéxec vv. Dtaxo- 
6ly yOiábuv, xatà cg móleog É£evow. OL & 
moAtzat xatà 100 8soAóyou Ürt&vóouy xaxtiv Üóvotav, 
Mévevteg Ev vip, 6st bà pi áglxeotat abt1by Ev. «5 
mpea6ela Eboade 56lov xavà sTjg wóleme * fjv vàp 
GO; £l *b mÀelotov quiuxüc Ó:xxelucvo; GUv toi; 
&pynyol; ToUpxow, xal cüv abt *( fysuóvtó 
Gcolóys.. 'O à& Basdsu; Mavou, épüv tbv 06pu6ov 
£v péctp t00 byXou xat& t00. BcoXóyou, GcéXÀet toà2- 
«oV nob; tbv Moupás ox brj0cv mpso6eUatv tk t1; 
elpfvne* Tv Yxp ó Mupáz mepixoxió3a; xal yapa- 
xoGag thv mÓAw, ch$ag aütoU «à; GxnvàQ tv 1$ 
vat 1n; In; Evóov, v)mna(ov toU telyouz; «fc mó- 
Aeee. "E$eA00y 6b ó OcoXéyo; xal ivzuz;iv «o Mo- 
pà*, xal oig ueyiatávot, a0toU, xal moXAÀ xapüv, 
xal AaMsag mepi clpfvne, oóx i6ovfi0y xatane:itr 
T.6W|34t toV tUpavVov, Oc ttvbc AÉyouctv * 0; 6E ol 
mÀAclatot óc mt1euGav, bkàd)nos mph; «bv Toüpxey, 
óvt El motfoet, pot auvOfjxac kvópxouz xoU. elval ue 
Épyovsa xaX djyepóva vfq mÓXecz, Ev0 aot taízny 
ma pabocu. Ele 6k «Gv vtovorátty aó*o) Evutiotci; 
&à AeyÓp.sva.* xai elaeA0óv:ec Ev «fj móAe: pscá xb 
qoucat tá cov0fixac, órt vhv fuépav Ev. f uet 


ad Fontis portam suis stipatus staret, illosque in- D Y5véc0at à mólepog, aüxüe. iv ^f] tfc. IInyze njàg 


troduceret. Theologus continuo imperatorem con- 
yenit, rationem corum quz legatus agitasset, red- 
diturus, llle vero alius, qua verba superius reci- 
tata audierat, ad turbam retulit, patefacitque pro- 
ditionem , quam Theologus meditabatur, indiciis- 
que quibusdam fidem verhis suis conciliat. Ubi 
deinde ab imperatore Manuele, qui senex et infirma 


petà 7üv aütoU eloá&er sou; Toópxouc Evtó. Elc:- 
Oiuv 6; 6 Ocolóéyog, xal tuytv tQ act, xal 


| Oévjyobpsveg *à vüjg mpeo6c(a;, Exsivog àvfyyeXs 


«oi; É&o tà «xtpl ^r; àmootla; aótoU, miOtoDpevo; 
&à Atyópeva 0:à sexpmplov *twwiv. "E£sA00v 6t ó 
GcoAóYo; ix vj; povie, Tjv yàp olxiv tóts 6 Bao- 
AeUug kv *fj povij sf; Ilsgi6Aémtou doÜ0cvhg; xii 


]smaelis Bullialdi nota. 


(46) 'Ev dAira«c 62 "uéparc. Hanc Constantinopo- 
leos obsidionem Phranzes refert ad annum mundi 
6930, ut et Joannes Cananus, brevi a doctissimo 
clarissimoque viro Leone Allatio edendus. Noster 
Ducas eodei anno, quo Mustaphas strangulatus est 
wadit, id cst, anno Cnris:ii 1424, mundi 6952.La23- 


nicuslib. v, post interfectum Mustapham, Constan- 
tinopolim a Morate, frustra tamen obsessai ail ; 
idemque Phranzes lib. t, cap. 92. Quod  Au:iales 
Turcici silentio transmittuut. wu 

De Theologo illo Corace, et Tylle nihil apud 
Phranzem et Laouicum legimus. 
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Yépov * ó 5b "Imávveo 9 Bacüeue fjexoXetxo mph, A valetudine afflictus in venerandae (Virginis) mona- 


&à &vclpaya «Tj móleo;, xal pépo; tov &pyóvtuv, 
xai v5 faspoviixbv Kxav xacsÓónaav xatà aívoo 
ÜO6ori« xai AXoiboplac Uxytovts;. Táxe ó. BaaneUs 
&xoUca; thv vapayhv pota cl vb yevópevov. OIL 6k 
TmGpéíctngav abs *bv &vO0pm moy ÜUyoUpevov «i 
Ttpl vn; mpobog(ag. 8£)tv 6h 6 Basuebg xata- 
«gaUvat by)ev, ixé)euse meptopioDTyvat «by Bt01ó- 
Yo», xal e)v adt «bw mpobósnv aücoU, lva «hy 
a6piev Ecácy thv. àAfüetav, Ot 6b Koncec bvcec Ev 
*/1 Bacü:xj] xUÀy gUlaxsc, xal &xoócavzsg t& tijg 
mpo&osía, fópapov AMyovseg «i Basüet (foav yàp 
ol Kpijtaq às miutóvatoi xai QAov Oslov Éyovtss 
Wpàc *À tepívn áyiwv, xal el; *& cqüv Aeljava, 
xai sl; sb Bao(Aetov. ^Tj; móleug), eov oSv abcip* 


"OQ Baccso, dóuxór. écti 74):puüc zpotuingr ctv 2 


xüAu 0xéff tiv éivseyxauérnv, xal zxo0siv cov 
ixxsic0a. c0 alua "por óxàp eic factsvov- 
€nc* ol. 0 abtóx0orsc, xal ol tó sbÓo£sir ix 
ta9tqnc Éxorzec, slra« zpo&ócai càv. 0síoy pv 
etnpiov, xal tnc Bacts/ac cov. KéAevcor otv 
tra zxopabococir slc xsipac 1)uàv tóv 6soAQ- 
Tor, xal qpstc éCecdcopev áxpi6oc t& xspl. coU- 
tov. 'O0 à Basüsüg &nmexplvato* 'Eyà piv 6e 
pf) zt; xatà qÜóvev xivbuvads. 6 &v0punoc * El 
Tép iryivGcxov óc. &v dAm0siu crps6Aóc Ü*, 
abt] tj Opa xacsü(xa(ov alcxyioctQ O0avárq. 
"Apats obr jvp&ic xal é£erdcere, xal sl yir 
d0coc, dpece * sl 628 àzl cQ xplpaci, ticácÓo 
thv cukoplav. Aa6óvsec o0 «àv Bsolóyov xol 
£$svágavieg &xpi6Og, xal Bà ctpuoptv, xat. bà 
cnpgeloy vwüv, Ov épsuvísaviec eüpov ày «iQ obxo 
aUítoU Oágopa cxtóm ypucd ve xal àpyupd, xat 
XpuGvUgoyva ménia, xai byypáqgoug ánobei£etg &; 
&noitt xavà toU Baoiénc* «và 6k oxsUm iólóecay 
7.10& toU Baciiéog Gg &noxouicópsva vp. ToUpxu, 
6 6 abs, kvoscglzsto tata * vése. ol. Kpnveq aU- 
pavvsq aUsby 5c sri; Aeergópou. Éoq vc tt0XTC tf; 
Bacuxf;, Exet toU óg0aXpoUge EGopitteuciy &vn- 
As xal &ámavÜpü Tug * o0tw yàp iGéyAotav coUe 
$?0axpo0; aívoU, bg pwmbb cUxov galvesOat BAs- 
q&pov. 1| 6:ppacvo;. Balóvvsq tolvuv àv «jj quAaxfj 
bv, TpioY fjuépai c &néüave * viv. Ob olxíav ajcvo0 
ónpsucavie, ivínpnsav  moluy MM MI 
cav. 


... *0 Movpàs oby áxoócag ^bv Üdvaxoy toU Osoxó- 
q0o9, xai slg 4j alvía o0 qóvou, &Üupd0n vc. xal 
EXorfÓr, xal vtvec mapdóuxav ci; a0t)v, (Gg Oti 
aisto, *oU qóvou coU Kopaxos oüx Tfjv dioc el pd 
Mya ó DljXAng. O9vo; yàp à II0XXnz fjv &£ "Eq£- 
ov "Popaiog Yívet [sb yévo,], 5. od6ac Xpiatta- 
o4, thv nÓgnv BE eüysvov tzq abthe mÓXec;* Thy 
tégvnv xal sb Exisiücuua vouosUg iv vp maAazp 
*035 lyeuóvog iv. vgás paat "Pouaixolg xal "'Apa- 
6.xoi;* *ív m53XQ:v xal xbv «póxow bücyonccog, 
^dàYvos, Éawtoe, xaX 
&tip tupávvo, zapíüuxav aüibv Aívovisg, Ott ox; 
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sterio habitabat, discessit Theologus, Joannes im- 

perator, qui ad propujsandum hostium impetum 

intentus erat, primores urbis aliquot, ,levisque ar- 
mature milites simul vociferando contumelias ct 
probra in eum jaciebant. IIoc tumultu cognito, Ma- 
nuel quid contigerit, interrogat : tum qui aderant 
eum qui proditionem aperuerat, coram ipso ad- 
ducunt. Tumultuam sedare istum volebat Manuel, 

jussitque Theologum ejusque accusatorem in custo- 
dia haberi, ut postridie quid rei sit, clare cogno- 
scere possit. Cretenses porro qui ad imperatoris 
portam excubabant, audito de proditione rumore, 

eum allocuturi concursu facto adeunt (fidelissimain 

usquequaque operam navaverant Cretenses, erga 
templa sanctorum eorumque reliquias amore diviuo 
flagrabant, urbisque majestatem imperatoriam sal- 
vam esse vehementer cupiebant) ; illi itaque dixe- 
runt : Imperator, haud &equum est hanc urbem pa. 
trie nos preferre, et sanguinis nostri pro hujus ur- 
bis imperatorie tutela nos esse prodigos : indigenas 
tero, quique gratia et. auctoritate in ea valent, di- 
vina mysteria imperiumque tuum prodere vel'e. Jube. 
igitur Theologum nobis tradi, examini accurato rem 
totam subjiciemus. Respondit imperator Manu] 
vereri se, ut invidia oppressus iste in vit: pericu 
lum adducatur, hisque talia verba adjecit : Si re- 

vera cognovissem sceleris cujusvis reum, subito tur- 
pissima morte eum. multassem. De il!o itaque vincto 
cognoscite, et quastionem habete, Siquidem insons 
[werit, absolvite. Si reus peragitur, penas luat. Bo - 
Theologo igitur, qui in vinculis erat, diligenter an- 
quiritur tormentis adhibitis : et indicia quidam 
exacte inquirentibus pawrerunt, inventis in ejus 
domo vasis aureis, argcnteisque quampluriinis, 
vestibus etiam auro intextis, scriptis insuper in im- 
peratorem haud dubie compositis, llla equidem 
vása ab imperatore ipsi tradita erant, ut Turcis 
postea donaret, quas furto admisso apud se oceul 

tabat. Tunc Cretentes od portam. palatii iniperato- 
ris via tracto, oculos immani et ab liumanitate 
prorsus aliena szvitia, effodiunt. Quos sic exscul- 
pserunt, ut ne vestigia quidem palpebrarum vel 
104 cutis apparerent. Conjectus deinde in car- 


D cerem post triduum moritur: ejusque dorus, 


mulis thesauri qui ia ea. erant direptis, incendio 
deletur. 

Intellecta Theologi czede, ejusque causa, Morates 
ira ac dolore accensus est; tui suggerunt quidam 
alium non esse liujus cxdis auctorem praeter Mi- 
cliaelem Pyllim. Hic Pylles Ephesius erat gcnere 
Romzus, ritu Christianus, ex illius urbis familia 
nobili oriundus. Roinaicz et Arabice linguz peri- 
tus scriptum in przfecti palatio faciebat. Moribus . 
porro corruptis ac improbis, luxuria ac intempe-s - 
rantia diffluebat, omninoque profanus erat. Eutn 
in tyranni aula tunc versantem adducunt, arguunt- 
que imperatori Manucli, ut Corax Theologus ur- 
bem proditurus erat, epistola patefecisse ; ejusque 
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. indicio reum poractum Coracem morte damnatum A o IIO; Íyoaje tóte ti PBaoikel sog ó celóyo; 


esse. Euu deinde vinciunt , szevis tormentis vexant, 
iuvidiam quippe et odium apud omnes sibi confla- 
verat; ad accensum denique rogum miserum at- 
tractum interrogant, num velit fidem Christianam 
abjurare, ut salvus evadat, alias igne coinburendum 
esse minantur. Tum qui ante abjurationem moribus 
ao factis Turcus erat, (idem Christianam abjurando 
prodidit : cireumcisus deinde cum pompa deductus 
est. Post multos vero annos in illa exsecranda pro- 
fessioue, persoluto natura debito, auimam abjecit. 
Decumbens autem imperator Manuel, cui singulis, 
ut ita dicam, diebus ob oculos mors obversabatur, 
adversus Morotem, quod dicturus sum, excogitavit. 
Duorum Mehemetis filiorum, íÍratrumque suorum 
alterum laqueo jam Morates interemerat, recepta 
inter ipses immaui ac nefanda consuetudine. Alte- 
rum nomine quoque Mustapham, quidam ex magna- 
tibus dictus Eliez, qui pincernze munus obibat, Turci- 
ce Siaraptar appellatus, posi patris obitum suffuratus 
occultavit, et in Anatolie partes Cappadociam ver- 
sus transportavit. Ad hunc Siaraptarim Eliez clam 
litteras. scribit imperator, quibus illum invitat el 
hortatur, ut. Prusam puerum illam adducat. Mittit 
simul magnam pecunie vim, ut militem mercede 
conduceret, exercitum novum inslauraret, pue- 
rumque iu Bithynie provinciam iniroduceret. Va- 
cabat interim Morates fabricandis machinis ad de- 
t'üirbandas monium pinnas, ac velitationibus obses- 


$05 fatigabat Coustantinopoleos potiundi cupidus, C 


cum paucis diebus cursorum unus accessit, nuntium 
Morati afferens fratrem ejus Mustapham Prusam, a 
civibus ut principem suum benisue ac cum plausu 
susceptum, intrasse. Prusa deinde cum Siaraptaori 
Eliez abeuutem Nicxam profectum 105 esse. llis 
auditis Morates talia secum agilat : Romaorum im- 
perator alium paratum habet Mustapham, per quei 
mihi negotia facessat. Mac cerum novitate permotus 
Morates hostilibus factis abstinuit ; exercitum im- 
mensum, facta abeundi copia, dimisit. Turribus et. 
machinis ad urbem expugnandam et debellandam 
omissis, Adrianopolim revertitur. 


Dum hxc aguntur, imperator Manue,, paraplecti- 
vus factus, ultimosque spiritus ducens jacebat, 
et intra triduum naturz tributum persolvit. Sa- 
pientissimus fuit, virtutibus clarus, temperantia 
ac modestia insignis, imperium filio suo Joanni 
lRomaorunm imperatori ultimo reliquit, qui sane 
dignis üiuperio virtutibus cateros omnes ante- 
ibat. Tres menses cum exercitu suo Morates ur- 


pet mpoboovat shv mÓlv, xal map' ixtiyou z03 
pnvópa:e; àm£Ü0avev ó Kepat. Asayu3savtt,; ojv 
te0tov xai facavicavre, àvnAeos;, fv Yip peni; 
TmG0X TXávvUw, botapov mTupxetàv &,ciavttg xapi- 
vncav iv ajsfj tbv &OAvv. Kal igotfgavtes ki 
Beulerat &£»p6oGt vhv mlotwv TOv Xptoziavos, 
cu0f,sccac* el 06. ph, v6 mop Óamavicot.. Tótc à 
«pb «fj; àpvfjaso; Toopxo; xacx vàc mpáEen fjpyt.- 
cato, xal mepiézegov aütby moymtUcavte,. Metà 
Xpóvouc ók ixavoj; vhv quyhv ámédguptv, Ev 1i] 
ópoleylg saótp tf] ámaucip Dojo 1b té. 'O Ut 
Bacüsug Mavouh. (47) xatáxottog Gv, xai xa 
ixáctrv Éyov. ceimeiv mph. dpüaXpüv tbv. Oávarov, 
ceplzesat xavà voo0 Mops 8 Xé£ov Épyouav. Tà 
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piv Ev qg0daac Envie, xavà ctv xoacoUcav slo aíb- 
toug ptatgóvev Guvfj0stav * 5b. Ob 420, xal Mov- 
otapd; éxaAcire, Üavóvto; toU mavpbc aívésv, el; 
peytotdvov toU. matpbc abro0 Óóvópact 'EXGQ, cb 
egpüxioy abtoU mtyxÉgvne, Ó Aevóp.svog xatà «ijv 
«Gv Teípxov y)urtav Xuapancáp, xiédac a015, wat 
T& 300; £g ^& trj; 'AvatoAr, pápr tà mpóc Tlagla- 
Yovíag;, mTÉ[.met xpuglog Ypapàg mpbc Tbv Xu. 
pazvóp 'EAdQ 6 pacOcug, vou &yvceiv vb Taitblov 
tv tfj Iipoósm, ov&sÜhag «poc aóxóy wai ypuciou 
[.£peg TOÀ) *OU foyeUgat xat ctíjsat veóAextov 
expatbv, xai s]sáCas cb maiblov iv. «fj Eénapyla tfc 
BiQuviacg, 'O Moupát o9v toyoletvo &v EXendiGeotw 
xal &xpe6oXtispol; toU Aa6siv thv Kovoraviivov. 
'Ev éAtyatg o0v. fjuépatc Epyevat sí; t&v sayobp^- 


oy &navyéXXoy. td Moupàs, 6tc 'O be) góc cov 6 


Mov2*atg&c elaniO:v.&v «fj Dpoucq, xai óncbtGavro 
«el *n$ mÓX&0;, xai sógfiumoav a0z5y dx fjvenóva. 
Kai ànápag ix 1f; EHpoUcvy; cuv ti XZiupansip 
"Exit ónáyet elg Nomav. Taósa pav 6 Mopi, 
xai iv vip Bá))ev, ec ó BaceücUu; tov 'Poguasluv 
Éytc xal Éxepev Moucta dv, vou Lvéyxas pe nti 
pa?peuc, àglns: viv. Éy0pav, x«l Auct t&q;. mapa- 
Ttábete, xal v^g pelsttopévag md Ets c, xal ilemó- 
Àete, xat 6lbuot 30st tQ. [supiaplO pp ocpatip, xal 
G01bg &gsig xb me)epely EmavéseuGev Ev ^j] "ASpua- 
voU. 

'O ók Baseo; Mavouh) Exetco (48) tà Aolotia 
GV50V, Yevóuevyo; mapáninxzos, xal év «pralv Qut- 
patq àm£5cxe *b yprov. "Üvtug coputatog, xai 
bvápevoz, Év *& cu prosovr] xal xosptétrzt, xaza- 
Aelyag «hv pacülay ti vl abtou 'uávvn vp 
02*á:tp Basuaet «àv "Popalov, xoi mputp Pv xà, 
4i n; Basüelag Eyov lbóuopata. 'Ezoíros vov à 
Mopit cv tei; czpats0paosty aütcü àmávo i17 
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(47) '0 8à BaciJevc Mavovii4. Wunc Mustopham 
Moris fratrem, Musiaphopvlum Phranzes lib.i, cap. 
40, ap pellat, Byzantiumque venisse tradit. Laonicus 
vero illum apud Caramanum degisse, qu:eque ad vi- 
ctum necessaria sunt, ab eo accepisse scribit. Con- 
stantinopolim deinde venisse : Gri:corum. tandem 
factione in Àsiaam transvectu:a, ab Aliaze Sara- 


phtare, cui Mehemetes eum crediderat, Morati pro- 
ditum, hujusque jussu strangulatum. Leunclavius 
lib. xiv ex Verautii et Hanivaldi monumentis illam 
historiam fusius explanavit, 

(48) MavoviA Exeico. Mortem Manuelis Pliranzes 
accidisse tradit anno 6955, Julii 21 (id est Curisti 
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zóAeu; uvae tpsl;* petà 8b sb bycpünvat, xal À bem oppugnando transegit. Soluta deinde obsi- 


£laeA0sty kv fj 'A8ptavoD, exi «pet; fiu£pao Epye- 
*a« iy Ka)Atounólet, Kal epásag oov (xav) me- 
Cox xe&l you imusos, ctvyb; ph vtvooxovte; 
XOU moptóczau OV Bvbo fiuspovoyOlou TpUt Ési 
exoslag ebanc qOáve« Nixatav, xai mpconpaivet thv 
É;eusty abtoU volg matelc. Kat ajcol 0poUv me:fj- 
G3vte, Ev. guéatp. vi; méAeu, &volyevzat al 05pat, 
xal ávaté)luy ecloáyeta: 6 Movpàt ivt5e, xaX có- 
pv 15v uslpaxa Éxviee, xal tog 20t0U ÜTepagmt- 
O1áÀ. xatíaQa&Gsv. "Hy 6k ó Movs:xod; à; xiv EE. 
Tóxe d slóe «b maibloy «evnxóva, &éxiLeuccv Áveiy 
&5*0 bv «1 IIpooat, xai mapabo)vat "D tágo min- 
aov *eU marg; abciow, "Ev cip Ecet ixcivp &n£0a- 
vov *psl; &pynvol Mouctaábsc, sIg à xal m)actb; 


74pà tcl; moXAol; eyóp.evoe, áAXog 6 too Movop&c B 
áócigh;, xal Évepoz à toU 'Athv, Bv &mixseive - 


Tétvebs, xat. Basesbe cv 'Popgalov, 6 Mavov1). 
'O &k Moupàs imavel0Qv ty "A6pra vou róAet, ox 
&rasvo vuxtbe xal fiuépac Epeuvipv &ooppfjv xtv3, 
43€ &vtdpat «ip TOtvetjs. Movós oby aütp AXéyov: 
Ol2uc «ác cvróiixac, ác poc cvrá0ov* xal el 
piv BoUls. coU slra píAor àpóv, zéjnfor not 
zóv cÓv viór Óuarayéur, 6r. pé Alo Z8pür tÜw 
"Ietgor * 8l 08 or, £co poi Ouaxeluevoc cir 
toic &poic dvnxóoic, xy rÓ Óxzep 6cà BSov4n- 
tór elc c6 zpáto. 'O TQwsht voiv &rexplvao, 
"0 co fovAntóv zpátcs* e€')v 68 dzxéxGacuy t 
66d psc. Xv oiv ty Exelyp «à Exe "Axtyzel- 


bac (49) iv BAxylg xal iv Xep6ía Beuxvücy shy C 


&v&pinsiw ab*o0. "Epyovtai — obv &noxpiatáp:ot 
TávioÜÓty mpocayopsÜoyst, abc và 5f fiYeuovias 
&laóbux * xal ámb sby Occmóvqv Zeo6la;, xol &n) 
Bat6ó5av Blaylac * &molncev ov elpfivnv abv éxs(- 
votg. Mesà b «oí Basüdux« 'loivvou oóx fv «b 
Góvoloy fjpspuwOTvau àÀX Expegev Ey0pav Ksroy- 
Dev. 'D obv oóx tbuvfOn vt np3zai xatà vro mó- 
Àeto;, mph; 5à pípn «c OssraMag vljv óppv «o0 
vobs sUys, xal xpbc «&c &pfol s tnc IIcXoxovvfjaov, 
xai év tol; alvialoig tolQ xavà tbv Expuuóva. 
Mépdaq o0v 1xavX. ovpazsópaza, ÉxAevas: 8:o0a0- 
vix)» xal và mépi£ DuenAá:e. Th. Zqvojviov. xal 
và répiS bxobpssue. "Hv 55 xóre bv Zntouvli ocá- 
As, el; ónaselav. Kavraxoutnvbe 6. Xxvpauopfjvn; 
&v6poc [&vhp)] vevvatos, el yph xaXely. a0x5v &vbpa, 
movjsa; peryáAnv Qnulav £v ixe(vot; vol; u£osa, 
touc xatotxoüvtaq ToóUpxouc, xal mtpiémov àaqa- 
jo; tà TÉpil coU Zmtouviou, xa «b moAUgwiov, 
"Exoigáoag vbv 4j; 'Eqco4 avpaxbv (bU), nip: 
cvpatápynv Óóvópatt XaAXDav twà 'Popatov «i 
qí£vet, yap6pov Em ábeAo?] t09 xpopuvnuovevOzvzoe 
fIzyiadhv, 0v &néxcewe TéQiwwehs. Ecc àv sov «p 
Moucstagd* xai Óà A1a6íy *tàq Duvápet &mnáca; 
Wpb; tà pépr O$uabsAgela;. 'O 6E Téwwens «b s3- 


dione Adrianopolim regressus, tribus ilii trans- 
aciis diebus, Callipolim proliciscitur, Superato- 
freto cum magna peditum manu, paucis vero equi 
tibus, nullo, quo tenderet, gnaro, diei unius ac 
noctis itinere mane, antequam lucesceret, Nic»anr 
pervenit; advenisseque significat iis qui iu fide 
manserant. Per quos, excitato in media urbe tu- 
multu, portz ipsi aperiuntur, orienteque sole 
Morates intra muros accipitur. Inventum Musta- 
pham annorum fere sex puerum strangulat, et 
ejus satellites perimit : utque puerum mor:uum 
eonspexit, cadaver Prusam ferri, et in paterno 
monumento sepeliri jussit. Anno illo tres prin- 
cipes, quibus Mustaphas nomen erat, fato conces- 
serunt : uhus qui Bajazitis filius subdititius a 
multis ereditus est; alter Moratis frater; tertius. 
Atinis nepos, quem Cineites occidit; eodemque 
anno imperator Manuel obiit, Morates postea A- 
drianopolim reversus noctu et interdiu medita- 
batur, qua specie ac pretextu Cineitem adoriri 
posset : quapropter ejusmodi mandatum ei si- 
gniflcat : Quas conditiones tibi tulerim, tuque ac- 
eeperis. recte meministi ; itaque si in. amicitia me- 
cum perseverare velis, filium tuum illico ad me 
mitte, lstrum quippe trajicere cogito. Sin vero. iia 
affectus erga me fueris, ut jussa mea deitrectes : 
in te. prout. Deo visum [uerit me geram. Ad ca 
respondit Cineites : Pro libitu tuo age, successum. 
vero Deo permitte, llle igitur in. Walachiam et 
Serviam Akincidas mittit, qui. nuntiarent ipsis ae 
regem  proclamatum esse, Undequaque igitur. 
accedunt apocri;iarii, qui ipsi principatus initia 

congratulantur. Venerunt etiam a despota Servia - 
et vaivoda Walachie , cum quibus pacem fir- 

mavit : cum ünperatore Joanne in gratiam et ami-- 
ciiam redire omnino aversabatur, animo oium 

capitale gestans. Cum itaque in urbe 106 Con- 

s'antiuopoli oppugnanda quidquam proficere non. 
posset, Thessaliam animi impetu actus, Peloponnesi 

isthmum, et maritima loca ad ostia Strymonis sita 

invadit. Misso etiam ingenti agmine Thessaloni- . 
cam circumdat, agrumque circumjectum prz- 

dationibus vastat. Zetunium vicinaque loca incur- 


D sionibus populatur. Zetunio tunc praerat Canta- . 


cuzenus Stravomcelis vir, si dicendus vif est, 
generosus, qui illas regiones ipsumque Zetunium 
tutabatur, maximaque damna Turcis illic habi- 
tantibus intulerat. Cum autem Morates Orientis 
copias in unum adunasset, ducem' iis: Halilin . 
quemdam prafecit genere Romasum, qui Bajazi- 
tis a Cineits Mustaphze partes sequente occisi  s80- 
rorem conjugein habuerat. [s ducto secum toto. 
exercitu Philadelphiz vicinas regiones adit. Verum. 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(49) "Axiwctióac. Id est, cursores, Áckin excur- 
sivo. Dicuntur etiam  Akenzii. 

(350) Erornácac vov ec E$ac ecpacór. Quse ex 
Hanivaldiuis monumentis refert Lcunclavius, Duce 


narrationi magis congruunt, quam qu: ex Veran- 
tíano lib. excerpta sunt. Laonicus bajus adversu&. 
Cineitem expeditionis nullum verbum facit. . 
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Cineites, his nequidquam territus, exercitu eliam A p&zav pij 8enuv, Éyov atpazbv ixavbv, xal atzls 


magno conscripto, usque ad Thyatire agrum in 
occursum Halilis progreditur. Uterque castra me- 
talus est, ita ut se invicem conspicerent, nee plus 
stadiis quinque inter se distarent. Ubi illuxit, 
ab utraque parte classicum canitur, acie deinde 
instructa, agminibusque ordine dispositis, junior 
filiorum Cineitis, qui Curtis, id est Lupus, cogno- 
minabatur, scutiferis aliisque turmis, quas du- 
cebat, stipatus in hostes invehitur, per mediam- 
que eorum aciem perfractam viam sibi, velut 
aper, patefecit. At legiones et agmina Ilalilis ce- 
dendo ordines a primis ad ultimos aperiunt, ita 
ut b:xud magno damno illato penetraverit. Tuin 
Ialil imperito isto ac rei militaris ignaro depre- 
henso, copias suas in locum  arctum  confe- 
stim traduxit, jussitque alba capitis tegumenta 
ahscondere singulos, Curtim eadem via regres. 
surum op'natus. Cineites interim primam Mali- 
lis aciem adoriri paratus stabat, dut simul re- 
means Curiis ultimam aggrederetur. Metuebat 
enim, ne, si ipse recta Curtim sequeretur in ho- 
stes etíam illatus, cztera agmina dilaberentur, et 
Tlalili se adjungerent: propterea statione sua se 
non movebat Curtim esspectando. llic autem iuso- 
lenter superbiens cum equitatu czterisque militi- 
bus lento gressu revertebatur. Jamque stadiorum 
decem itinere cursim confecto, obviis quibuscun- 
que cesis, recta, qua perrexerat via, rediit. Con- 
speclaque in edito loco magna militum manu, au- 
dito tubarum cantu, signisque similibus his quie 
in patris sui exercitu eraut, visis, patrem suum 
a tergo hostibus institisse, et in fugam Ilalilim 
vertisse retur. At cum propius accessisset ho- 
gtesque eos csse cognovisset, flexo equo terga dat, 
et ut lepus fugiens retrocessit. 1077 Fugientem 
insecuti sunt velites canibus volantibus ccleri- 
tate pares, brevique cursu Lupum comprehen- 
sum lMalili adducunt. Illius morz impatiens erat 
Ciueites, quod otiosus interim staret. Qui, ubi 
intellexit filium suum in hostium manus devenis- 
se, cum reliquis copiis montes, qui Sinyrnam spe- 
etant, repetit : perque vias arduas et difficilcs eo 
usque incedit, donec in arcem quandam nomine 
Ilypselen pervenisset. lluic ante omnia necessaria 
providerat, curribus et navigiis munierat, conve- 
' cts etiam omnimodis cibariis, Situm porro est 
loc castrum ad quemdam loniz sinum, Samo- 
que oppositum in ipso maris littore. Halil interea 
filium ipsius Curtim cateuis ferreis vinctum Adria- 
nopolim ad Amiram mittit, veluti primitias mox 
falce. rescindendi Cineitis. Curtim, avunculumque 
ejus llamzam supra. memoratum vinctos Callipo- 
Jim Amiras Morates misit : ibique manicis ferreig 
impositis in carcerem detrusit, Halil deinde Her- 


£Sépyexat xal mposumaved v  XoXX4 kv «ip xáyzo 
4&v  Ovase(pov. Kal tevtt0gavts;  &m' duy 
 &vtix po &nxéyovte, Gg avábua mévte , cout aalniy- 
ov ftiyncávtov &pgorépov cy pepov, xal mávtuy 
évopbIvto; va&ávttoy vào qéálayyac, Ó vedrtepoz tüv 
vlov a0tov, b; xal Koóptnc Enxovopáteto, 9; M- 
yexat Xíxoc, &loetct obv toi, &oTibogópoi; alzo) 
xal t otn ^áypuatt, xal Ev péoto tnc. mapazi- 
Ecos, Gamsp O0; &yprog Oi£6n. T& 55 «ávpata, x» 
el AeveQve; *o0 XaÀU. mapaywptjaavteg xal vónoy 
ó6vzez Oi£6v, pécov Ollynv Cnpfav motfjcac. "0 
Xa)M, lé&by *ó. Éxeyvov aítoU, xal &s:pássuzov, 
pe:íoznos tà cGrpaveóguata kv ÓMyug xóm oc bv 
nxap26o, xal Lxélsuse tàg Aevxüg xalómtpa; oz» 
xpoTvtsiv cbv xaÜéva, 0«ola60v Ost Ó Kooptrc lv 
bnostpogf máXtw thy e«0thv óbbv Dta6foexas. To: 
vefjtne phy [sva s0 mapmtotpaopévog, d; 0vzv Ó 
Koup:n; imxavactpédmo «lq «hv obpaylav, xóte xal 
aotbe EG610v ovuvavtfjouv «i XaXUX. "Eoo6sito yàp 
pf meo; Dbzw0ev xol abtbo BOO v coU Koüptr, tcl 
«by lovriv o1 pavby Yévntal vto Ord péota, xax piju- 
€tv &lg *by XaAO. Kal Ótk voUvo o) gpecextvelto 
mpocboxiv cbv Koüptnw. 'O 5& Koóprne Glayo- 
vevÓpevoc, xaÀ áàYepuyüv cüv tp Ünmp xal vo; . 
Évípot; ópalypoat 31patu01atg;. E62á!vvye Gvpéguy. 
Rat 6h p£ypi ozaólovy 5£xa 6pópov mspáca;, xl 
toUe GuyayvO vta, xatacgá&a;, éocpágn mp5; ti) 
ei0ctav, fjv 6u£6r Exclvo;, 600v. Kat iov Ev ipgz- 
vel tómQ otpatubDtag molloUg, xat Ópyávey T^v, 
xii ovnpalac ópcla; vo0 mavpbe aócou, Eoottv oz d 
matho abroU k&órxicÜsv irpomugato «by X21). 
"Ev vios o3v *0v tór0ov,xal Yvopíaa ; tt oi üncvav- 
&lo: cloclv, atpéjag tàg djviag xxV ÓxtcÜ0o0póuu; 
bAaóvtv, Épsuye pky d; Aayob;, kóubxezo Ob rapi 
tQy tayvbpópuv, GO; &Unxot vic, áepo6áttov xvvuv. 
'O0 6& TQweht in) fj tocavty &pyíg ESusyépuwi. 
'D; £y OLlyo obv djypsóOn ó Aüxoc, xal «apto tt 
XaXU0. 'O 6E TQcvenjv, pav chv toU vio &Xostv, 
6tpaqs!g Güv «i ovr otpatip, tX mp shy 
Zu5pvnv bon, xal 6ua6ázouz vómouq Ot£6atvev, lux 
o5 xatQytfjxec ày moAtyvlp vo "Yit exovopa 
pevoy. (513). Elgye yàp aitb mpopepeAevnpévos, 
xal xaÀüg t*sgoltopuévov dw puast, xoi vios 
D |vsoc:], xa wavtoíg «pooí. 'Hv 6b *b moMyw 

&oUzo by EV xóAT(Q 1f); 0aAágone xavi viv "loviav 
* &nivavytt vfjou Zágou, Évócy (52) vfjg 0aiscn 

HüA(s05 oüv ixst. 'O 6E XaX ciet tw vi 

abto0 Koóptnv ciónpóbtroy Ev 'AbpiavoU mph, tiv 

'Apnpdv, 6e &xapyhv to) ÜcpispoU Tie x&- 

)4v. 'O 6E 'Aunpüc Muwpás axélet toücov b6sputw 

p:tX toU Üc!ou ajvoü Xapd, 0v ó Xóyo; qUásso 

bb$uozev, bv tfj KaXltounóAet, xal yeipobsagfioav. 

tte, xal oibrpobíjsavteg É6aov abtTou, év 5t fVfF 

19. 'O 0b XaX. 6126à; «bv. "Epzova. motausv, xal 


C 


Iswaelis Bullialdi note. 


(54) 'Yvn1h éxorogaQóugvov, Turcis appella- 
tur Ala-Sar, vel Alachisar, id est, altum castrum. 
llypsilin quoqu. eism vocant, aue nostro. maritiina 


est. 
1521 Glossa interlin. &v &x:fj. 
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ele Nópoatoy 8100v. KAxel à el; "Eoccsov [xàx:t- A mum fluvium trajicit, Nymphzumque venit : inde 


0ev &náps; el; "Exgesov] 5306, xai mávtag; «oUg 
peyiocáveu;, xal tob; bv kEousla:g EBoxe mlaTEtz 
xal DAa6e, «o9 elvat &á8douz &nxb mavibe 6210u. Kal 
aü1tbe abrol; Üméayevo «oU BoUvat Evbo Ex&azou «b 
even péatoy, xat «bv «60v, xai chv ttf v. Abzb 6b 
Yodost xai méjymet mphc «v fiycuóva ánaY160).40v 
&rxavia «à vevópeva. 'D; fxouss «hv coU Tétwetc 
quthv, xal «hv toU vloU a$1500 6X «o0 Xa YtYo- 
vuiav àpiotilav, E&oxe. xbv Enapylav «ip XoX0. 
'Àvt' abto5 65 ov£Qe *ày Xapid», 8. fv yovaixá- 
b)pog ToU XaAU, á5elobe bb «30 IayixQhv (6v 
igóveuce TOCwethc. Ev. cat; fiiégatz v99 Mouctaxqá), 
toU T&pibAETEty xal mepiaxonsty thv "YdnX3v xal 
toleulgery abthv, xal mpostyei ixipeLOs; toU 
brabpva:, "U 0b, ópOv Ev svevip tà npáyuaca 5vza, 
Erieucs bià 0alágcme. Elye vip iv «ij "Yn 
^piz mÀola Óvfjpp, xaX elas10üv el; atxà Exet i 
TQ llauoulay 0álavcav. Kasacifsa; 6v 1j 
"Yd tbv aütoS à5:Xobv IIlayrathtv. xaXodpevoy 
Épyovia, xaX mapavyellag abzbv toU iripeXelo0 ac 
675 B)vapig 5b mollyviov * eTye. Y&p nácay ivx5; 
xai &pyávov, xal Bprj.ázov, xal ravtoltv ypsuov, 
xal vtiv misto» mavzolav mapasxeohv ixavfjv* 
aj*bq Bk i£eM0ov el; "Apop:oy (53), xal uqvisaz 
*i àpynYi toU 'Ixovíou x Kapapiv, óg BojXexat 
toU GuvsupsÜTvat Lev! aÜvoU, xal A4youg Boüvat, 
xai Xa6cly &vayxalouc* ÉoteUcv abt Unos Dua- 
xogGÍíeu,, xai Jóyov cbv uepixot; &pxousiv. óplca;, 


Php 


'EX06xco. Tà, va1eotaz 65 Eaxechev 6mia0sy* xal 65 C 


&)peO£vvez óuou, xaV XoX1à Aalfsavt^g aütoU t0) 
iOelv pas Duváuene, xal for0nsa: ab, 6 Ka- 
pxpàv obx Ensla0n, ávxpvfjioag viv mpomv yevo- 
tévtov Em6ovluoy Ev tip xatpip xo0 MousouY uiv, og 
6 Xóyog mpola6ív £tüfhhosev. '"Amine[upev ajziv, 
6o;4 aj:5 ixavà ypfjpasa xal q' &vbpag el; Sofj- 
Üstav. 'Anápa; 0X ixelÜzv xal xatel0Oy ay" xolQ 
mevzaxogdlou; imfeugt, xal 6ix6X; viv. Xalousapiav 
xaTnA0sv sl; Aaobixeuxv. 'Exeiüsv 6& àva6ig cb 
péya bpoc o0. TpuAoU xavA0ev elg Zápüsig* àmb 
6k Xápoci el; Noópgatov. 'ExeÜ 6b thv mopslav 
tSp, ágslg thv mpbe Oc&uX 600v, Dix x02 DUaxo; 
$A0dy, vuxtbg Épztyev elg quplov Aeyópevov «à 
Te:áxovta (54). Aianspása; 6& «fj fju£oz ixelvg cà 
mph l'aM$ouv po; x&íysva mpb; Oálavzav bpy, 
npotn quÀax| vnc vuxt)e mapéotr vj "YqynAi, xal 


tE£algvns cóv Bof xaY xpóvt &VaAàGavivee «b mapa- 


xsíp£vov quaárov éxpárm. Kal ol. này Éosuryov, ol 
6b ávvepáyovzo, xal «b mollyvcoy tà; 00paq áàva- 
Tetácas, 5&T]A0ov ol Evbov * xal ouv xol; Eo av p pl- 
Cavvec voUc Oxevavtlouc Éapattov. IIputa; Ók vye- 
vopévne, xal toU atpatoU &üpora0£vtoc elo Ev, E6a- 
Àev Táv:a; Ev tip moAtyvEp xav uit BouXopévous, xat 
Güsby *bv. TQivaz]c * fjoav vàp ol &xzb; Emíxswa 


discedens Ephesum contendit, ubi: convocatis om 
nibus primoribus fidem dedit, invicemque sacra: 
mento eos adegit, nullam fraudem insidiasve sibi 
mutuo structuros, Promisit insuper commeatum 
singulis. se largiturum, officia, et honores att/j 
buturum. Litteris: quoque ad principem dati. 
que gesta erant, commemorat. Comperta Cinei- 
tis fuga, et Halilis praeclaro facinore, qui filium 
illius debellatum ccperat, provinciam regendam 
ei concedit, Successorem vero sororium ejus 
Hamzam Bajazitis fratrem. (quem Cineites, Mu- 
staplia de imperio certante, morte affccit) qui exer- 
citui praeesset, misit : utque llypselam expluraret, 
ac per ambitum specularetur, expugnaretque : dili- 
gentia insuper exaetà omnia effugia Cineiti prz- 
scinderentur. Hic, res suas in angusto redactas. 
animadvertens, mari evasit. Hypselv enin) para- 
tz ipsi erant tres biremes, quibus conscensis Ea- 
phylie oris appulit, castri custodiam fratri suo: 
Bajaziti, qui princeps vocabatur, commisit ; eum- 
que hortatus est, ut quantum posset ei, ne quid 
damni acciperet, provideret ; curribus equidem, 
cibi: ezterisque omnibus necessariis castrum in- 
struxerat, navigiaque parata plurima illic habebat. 
lpse Ámorium pergit, significatque Cararaane 
lconii satrapi, eum convenire velle, quod ctm eo 
communicet habere, et quxlam ab eo audire se 
cupere. Caramanus ilaque ducentos equos ad 
eum mittit, et habita cum toparchis dcliberatione, 
accedat, dixit. Cineites navigia retrocedere jussi. 
Cum igitur simul convenissent, multaque dixissct 
Cineites 108 cum hortatus ut viribus suis sup- 
petias ferret, Ceramanus illis haud. auscultavit,- 
meinor insidiarum quas olim siruxerat iste, dum- 
nobis dietus Musulmanus imperio potiebatur. Lar-- 
gitus tàmen ipsi magnam pecuniz vim, in auxiliuin- 
que quingentis militibus adjunctis eum dimisit. . 
Inde digressus Cineites quingentis equitibus stipa--- 
tus Phrygiam Salutariam prztervectus. Laodiceam - 
venit, llline deflectens relicta qua dextrorsum- 
ducit, via, iter per torrentem capessit, ct in. loco- 
cui Triginta nomen pernoctavit, Eadem die emen- 
sis, qui Galeso monti subjiciuntur, campis, qui-. 
que mari adjacent, montibus superatis, prinia 
noctis.custodia Hypselam redit : subitoque cla--. 
more edito, strepituque excilato, aliis quidem fu- 
gientibus, aliis repugnantibus, vallum, quo arx. 
cincta erat, evertitur. Apertis etiam castri por-: 
tis presidiorii, qut. muris se continebant, erutmn- 
punt, cum obsidentibus manus conserunt, repu- 
gnautesque cadunt. Ubi illuxit, universusque 
exercitus in unum collectus est, cunctos vel. 
invitos ipsumque Cineitem intra castri monia: 


Ismaelis Dullialdi note. 


(55) 'Audpiov. Phrygize majoris urbs. 


^4 


. (54) Tá rgidxovta. Alibi non exstat hujus loci nomen. 
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eompulerunt, Numerus quippe oppugnantium quin- A cv mevzfixovra yuuábuy* ol 8k bvzbo pA ys; 


quaginta millia superabat ; qui vero castrum tue- 
bantur, censis etiam auxiliaribus, mille vix equa- 
bant. Animadvertit Hamzas, dum terra castrum 
eppugnat firmissimum, et in edito loco situm, ni- 
hil promovere : Moratem monct ut. in. auxilium 
naves Genuensium sibi mitti provideat, Castrum 
enim, qua mare aspicit, patere, nudaque omnia 
pandere, totumque situm internum illac obscrvari. 
Morati postquam Ailurnisobiit, quidam Genuensis 
nolus erat, Persivas Palavicinus appellatus, qui 
eum illo pactus expeditionem ad eastrum expu- 
gnandum suscipit. Chium itaque insulam appul- 
sus, Lres magnas navcs metcede conducit, quibus 
Hypselam devehitur. Visis navibus, qui Cineiti in 
castro militabant, pavore perculsi sunt, 
prima die dimicassent, postridie se ad deditionem 
compulsum iri przesenserunt ; eoque magis quod 
quingenti? Caramani milites nocte ipsa patefactis 
sibi castri portis aufugissent : quorum pars altera 


salva evasit, aMera ab obsidentibus casa est. 


diis namque mutuis semper inter se certabant 
Otiimanici imperii subliti,quique Caramani par- 
tes sequebantur. Postridie mane sensit Cineites 
suns. tumultuari, veritusque ne proxima nocte au- 
fug»rent, seque, desererent, quemdam sibi fami- 
Harem ad Ilalilim mittit, qui ea septimana arcis 
ebsidioni praeret, dum Hamzas Ephesi diversa- 
batur, siguHicatque illi, si fidem dare velit, euin 


se non occisurum, sed vivum 109 Morati ad- ( 


dueturum, vel transmissurum, arcem tradere 
paratum esse. Data ad Halile fide jurejurando- 
que obligata, castro egressi Cineites, ejusque 
frster Dajazites, BHalilim venerati sunt, qui ten- 
toria ipsis ad quiescendum attribuit. Sub ve- 
speram jn castra rediit. Hamzas, auditisque ab 
Halile sororio suo qua gesta erant, quatuor car- 
nilices misit, qui allo. sopore oppresso ac ster- 
tenti, ob actas ante noctes pervigiles, caput eli- 
dunt ; Dajaziti pariter eaput amputatum, ejus (ilio, 
ewlerisque eo prognatis; nec inlantibus etiain 
ejus stirpis parcunt. Interemptorum capita ad 
principem | Adrianopolim celeriter feruntur; is- 
que continuo Callipolim mandata mittit, quibus 
caput ampatari iucarceratis (Curti et avunculo 
ejus Hamzz) jubet. Ac. ita factum. Talique casu 
Cineitis genus. internecione omnino deletum est. 


cumque B 


cuv *ol; vou Kapapávos. "Opov o0y 6 XapCa 6 
ó& Enpüz oóx layóet, fjv Yàp éyupdicatov wax ty 
óynÀp tónt xtípevoy, pmvóe: tp. Moupás fva 5 
0xl&somg mpovofjcnet vijag l'evoutxàc el; Bofücuv 
Tv Yàp 1b gpojpiev dg «pb; 04Xattaw xcymdx, 
xai thy E69) &rasav O£aty &xoltvxvDov tfjv BáXat- 
*&Qv, xal yuuvà mávta &mooxcuáQov. KÍg 5b cw 
Tevovttóv vwopikoz «ip Moupás Ilepo:6Ac óvóuas 
Ilala6:sjivog (55) «hv bmovupíav cuvíéOrce «5 
&pyqvYO, toU. &nzA0elv xai AaÓsiv «b cpobdptov * 6 
Y&p 'Aboüpvoz TporteOvtxev. 'O. ób 2306 Ev vísy 
Xlo, xai pis0o3áptevog vijag «pst; mapieytor; 
T30s 5&ià 6al4cowmg by xfj "YqmnA3. Ol 6k. Év6oy civ 
*Q Tjytwent lóóvtez tXq vaug bótOaoav, xa meir- 
pfsavteg ^f] mpoty fiuépg Eyvocav, ótt ^T] prt 
aj1hv xapaBo0fjaovcat. OL (Xp q' &vópco too Kaps- 
pàv Oà «fg vuxtbg &xi(vmg àvolEayveg cà; Oopac 
toU xáctpou Éguyov, ol pkv. au0£vtec, ut Ok xata- 
xonévveg xapÀ tv EGo. "Hcav q&ào. àcV &£y0pulox 
Ouaxtíusvot ol vou Kapapàv pexrà too "OOpáv. 
Dputag 05 vevopévne ópov à TQwehz *bv Dylov 
6opu6021evov, xal qo6rOel; pfj mots «jj Er10009g 
vuxil sU Ytogt távtz o &oévtez ab10v, gxé))ev T.plq 
4$» XaX1) Éva tv olxe(cov aózo0 * fv 1àp bxlvo; 
moÀegty cb qpoóproy «jj £65op br Exeivg * ó à 
Xap48; (56) jv &v 'Eodot Otáqov. Mrvóet voUv ti 
Xo, dg slóosec mío:e:g v0 TQveht toU yh 
0avaxí0at abcbv, à))à Qovta tnpfjoae &vec aosby 
«i Mopá&z, f| népder, 66eX00v. apabo0fiosca:, xal 
«hv mÓXty xazalehper aóvQ. 'O 6b Xa2U. 6ou; ni- 
cxetg Evópxou, kCr0ev 6 Touweht obv x áór)go 
aj$ro0 Mayiatht, xai mposexovnsaw ip XalU. 
"Ebwxev obv ajxolz axnvds;, xai voX(a0nsav. 'O ci 
Xapuqdg f5n npbo Eanipav 80v, xal paüv napà 
«oU Yyap6poó aj100 XaXQ «à npxy8£vra, aveo; 
tv Ónuíwo» téscapag, Tv q&p xowipgrvo xal 
Déyyov Oxb mo))n, àypunvia; mavviyou, auvi02- 
cay aüzoU thv xtgaAhv xotoguévou. "Opolux xal 
toU lIayiathv ci» xegaAgy àxtzsuov, xal t02 vicU 
abüto0 xal tov Exyóvov. O2x kqQrícavto xal tov 
vnnlov Ov ix tfj; yevedo abzo9. Tàc xeqaAd o)v 
abüx) Ésj:av dv sáyec iv "Aóptavoo mph; vv 
hYsuóva. 'O 8& fivspov, tpa; £v KaAXtounÓist, 
&nétt[ioV 7X4 xeqaAdg tv iyxAslovtov, too Kezpin 
Aléyt xai Xaugd «o0 Oclou a2109. Kal obzox ttt- 
Aston may yevet Ó Téweft. 


CXPUT XIX. . 


Joannes pacem cum — Morate in'tam observat. Morales cum aliis principibus pacem firmat, a qua — Veneti ob occupatam 


T hessalonicum exclusi : 


Narrantur obiter causce propter quas Thessalonica in V enetorum potestatem venerw. Tues- 


salonica obsessa et a Morale expugnata el direpta, et. movi ticole. iu eam missi. V eueti, tristiora. re[ormidantes, 
cum Morate pacem ineunt. W aluchig priucipes se invicein throno regio delurbant ; Draculius aliis inter[ectis super- 
est Walachige vaivoda. Ob equum sibi a Caramano negatum, ei Morates bellum infert : ct mler utrumque pax. paulo 


post stabiitur. 


J»anunes igitur imperator, compositis rebus, cum- 
quc Morate stabilita ac (irmata pace, urbibus ac 


'O Bassi obv 'leávvre, notfjoag xatáatasty, 
xai tsAslav tipfivnv pexà *oo Mopit, $oU; ait 


Iswaelis Bullialdi note. 


(55) H£pci£ac Ha. la6izCivcce. Deisto vihil reperio 
in Genueusi Historia. E 
(53)'066 Xágóac. Hic Hamzas es!, qvi a Circeite 


servatus fuit, Bajazitis Bass: E de quo su- 
pra actum cap. 24. 
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t3; nÓ)st; xal xo paz, &; eUyev fj Toveixh Qá3a6602, À vicis, qui mari Pontico adjacent deditis, preter 


zMjv tv xástpov Gv oUx h$uvion Xa6:lv iv i 
páys, olov Meonpu6plac, A£pxoug, xal &11a, xo «b 
Zntobvtov aov za! ; Aornalg yopat; t00 Ztpupóvoe, 
xai xat' Evo; vflog Ranpov tpi8xocluy ytóbov, 
elgnveómv xatb Óuvavóv ExáÜrco, 'O. 6t Mopkt à; 
$*oy» mob; Gósiy ysponhv E6lede, xai mivvaq 
£00; Ey0pobc abcoU elg xéXoz tpávise, xalo)x et ye 
v^v qobí,gavta, f| «bv xoisavta, m:pd viv 80a- 
xnv. xal iv Hpoíoy vé£yovs. Káx:lüev &nuápaz xol 
thv végopav mspácac 00 Anmablou xatiDev cle 
ígyayov. 'An* $$ [lepyá;ouo cl; Mayvnoiav àol- 
xito* &nb 5k Mayvnelag; e!; Xpopvn», &nb 6i 
Euópvro sl; 60pata xai "Eqzooy. Zovépasov 6b tGvy 


Tipi fyepóvov. &novprotáptos, à23.X xaY tv ui 


xp&v. "Eo:eihe yàp 6 BasQeug tbv xóptov Aouxdv 
Nosapdv «5v abtoU ueaáQovta Gov Owpotg mo»AXolg. 
'Ouolog xa Aájapog (57) 6 6tomótg; Xcp6ia;, 
&2à xà Nvavhc 6. BAaylaq diyepóv, 6. MvruAMvne 
aj0ivene, xaY Xtot, xa 'Póbtor. &navtse só:9nif- 
eovie s. Dlávzeq o5v EAa6oy. r[oxeto map! aíto2, xal 
Ebuxav, xoo elvat elpnvalo xal qU.(ag peotot ouv 
ev, xal aUtü; civ absol, TT tov Bevestxov, 
b. alzlav chy. fiv XéSov Épyouai. 'O. ócanócos "Av- 
6póvixog (58), 6 petÀ sbv facüa 'Imávvq», xoi 
eébwpov tpítoz vibg «o0 fasüéeg Mavovho, fjv 
Uno Ozccalovixnv, 8; xal ónó vg iepáz; vé- 
009 Egflapxo. "Ev &E sip xa:pip tc p.áxng «o0. Mo- 
pà*, Mo xaY «pb «16 páyng "hs mÓhEtg, &q' €) 
$Mo»oxagds tE5A0e «Tic Afjuvou, eTys uáynv 8eo- C 
calovixy, xai mRáv:eg ol &pymyo tfc OccaMas, 
ÁlteXa;, bOlac, 6n60v, xat ripa 'luavvlvwv auv- 
£01.6ov,: xaX àndxActoy 8:ocaXovUxv, ol «oo 'A6ca- 
véjou ulo, xat ó Toupayàv, xal Évspor mT)&slotOt. 
'Ayevaxrfjoavttg oSv ol Ococalovuxel; «hy x30 
ixástyv Ego6oy tiv Toupxwv, xa ph £yovtec 8X- 
TÍba To0bv, fj Yàp mi, Égeps tà xaz' abtij; 6ecvá, 
xal oüy óméqepev, &Alpaotxvov Y&p ol 8eacalovtzet; 
tvbsia tv ávayxalov* av£)Aouct tivàg vOv &pyóv- 
tov vpóe BevcttxoU; pstà ovAZQ «o0 0somótou 
0:1ovtog, f| xai ph O&Xovto;, t00 mapabouvat vhv 
8cocaXovixnv abtoU;. AütolOk ol. Bcvertxol áona- 
Glue «tv &yyeXlav BeGápevot, auvéüsvxo toU Quiá- 
&at, xal Ogédjau xal ebzuyrjsatc vh. mów, xal ciq 


Arces, quas non potuit Morates expugnare, nempo 
Mesembriam, Dereos et alias: Zetunium eiiam, 
czleraque loca, qux Strymon alluit : annuum insu- 
per tributum pendere asprorum ter centum millia 
pollicitus tranquillitate fruebatur. Morates etiam, 
fortuna secunda ac propitia usus, hostibus suis 
ad unum deletis, a quoquam negotium sibi facessi 
haud metuens, Thraciam peragrat Prusamque | ac- 
cessit. lilline profectus pontem Lopadii transit, 
Pergamumque devenit. Rclicto Pergamo, Magnesia 
contendit, inde Smyrnam invisit; Thyrea tandem 
et Ephesum adivit, Principum vicinorum, etiam- 
que longo terrarum intervallo dissitorum per id 
tempus legati Muratem adierunt. Imperator quippe 
Joannes dominum Lucam  Notaram eousiliarium 
primarium sunm multa dona ferentem misit, Pa- 
riterque Lazarus Servis despota, Danus  Wala- 
chix princeps. Mitylenes dux, Chii quoque atque 
Rhodii legatos miserunt, de lis faus:isque rebus 
omnes ei 110 congratulati. Fidem etiam ob!iza- 
verunt pacem  amiciliamque se mutuo eculturos. 
Veueti hoc fodere exclusi sunt, ob eam quam 
narraturus sum, causam. Andronicus despota Ma- 
nuelis imperatoris [ilius post Joannem imperato- 
rem et. Theolorum tertio genitus, quique sacro 
morbo consumptus est, Thessalonicae dominabatur. 
Quo vero tempore Morates, ante oppugnatam Con- 
stantinopolim dico, bellum gessit, postquam Mu- 
staphas ex Lemno discesserat, Thessalonica bello 
vexata est, omnesque Thessalize duces, 4JEtoli», 
Phibie, Thebarum ét qui ultra Joanninam pre- 
fecti erant, Abranezis nempe posteri, Turachanes 
aliique plurimi areta— obsidione Thessalonicam 
cinxerunt. Quapropter indignati Thessalonicenses 
Turcorum incursiones quotidianas, nec ab ullo 
suorum Iitberatum iri sperantes, quod urbs cala- 
mitatibus intestinis premeretur, nec tolerare pos- 
set famem urgentem, omniumque necessariorum 
penuriam ; consilio habito, despoia volente no- 
lente, primaries urbis cives ad Venetos misere, 
qui Thessalonicam eis dederent. Legatos benigne 
ac coniler susceperunt Veneti, pactoque convento 
urbem custodire atque alere promittunt, felicique 


6eovépav  Bevexlav  pevaognpaticat. Kat ajsoi D statui reddituros, alterasque Venetias eam przesti- 


8cccalovtxatot Égvepzav oU elvat miotoY Ev. 7j 


turos. Thessalonicensibus placuit in flde et socie- 


Ismaelis Bullialdi note. 


(57) 'Ojpioloc xal Ad(agcoc, Non appellabatur 
Lazarus, sed Stephanus Lazari F. Hie locutus. est 
Turcorum more: qui Servi» despotas Laszaros 
siv*. Lazar-oglios appellarunt, 

(58)'0 6o z2ótnc Av6pórixoc. Laonicus, lib. iv, 
ab Andronico qui elephauntiasi postea obiit, vendi- 
lam Venetis Thessalonica, quod ad. tuendam il- 
lam impar esset. Lib. deinde v, post Mustaphama 
Morale fratre suo occisum, Thessalonicam ab hoc 
Mo:ate expugnatam fuisse tradit. Hoc loco meini- 
nisse oportet a. Laonico Thessalonicam Thermam 
vocari. Plirauzes lib. 1, capp. 21 0152, etiau adeun- 
dus. Sed, cap. 21, errorem adinisit et. parachironi- 
ium : ait enim Andronicum eodem auno Thcssa- 


lonieam vendidisse quo Theodorus Laceda monem 
Rhodiorum collegio Spartam vendidit, quod est fal- 
sissimum. Nicolaus Doglionius, Venetae Hist. lib. vi, 
Thessalonicam a Morate!l captam anno 1430 scribit, 
postquam per annos quatuor sub Venetiarum doui- 
nio stetisset. Annsles Turcici ad annum 835 referunt, 
qui cepit anno 1429, Sept. 50, feria 6, Plirauzes, lib. 
i, eap. 9. mense Aprili anno. 6958 [Christi 1430], 
occupatam a Turcis Thbesaalonicam scribit. Paulus. 
Mauroceuus, Patricius Venetus, Hist. lib. Xr, anno 
4450, tradit Andream Daudulum, qui ducis. Utule 
res gerebat, et Paulum Contarenum capitanet mue 
nere fungentem, ignavia ac socordia sua Tliesea- 
lonicam perJidiss:. . 
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tate. Venetorum. manere, tanquam Venetiis nati À xotvózn*: tv Bevezixüv, (0z£p ab:oUg tOUQ iv 


atque educaii ipsi fuissent, His conditionibus ratis 
habitis ducem. cum triremibus decem Thessaloni- 
cam adducunt, et tradito ei urbis regimine despo- 
tam Ándronicum exporlant: novo deinde duci 
fausta ominati in Beeotiam triremibus renavigarunt. 
Hiuc bellorum pugnarunique origo. Turci quippe 
hanc urbem sibi viudicahant, his ratjon'bus ad- 
ductis: Nisi hujus urbis vires [regissemus, vobis nun- 
quam se permisisset, Hac. enim mente potiundze 
urbis Turci bellum acriter gesserant, superioresque 
exstiterant, fa:ne afflictis Tuessalonicensibus. La- 
tini vero, veriti, ut quoquo modo Romi ad an- 
gustias redacti rebellarent : Turcosque, in quorum 
ditione antea fuerant, expulsis Venetis, in urbem 
admitterent, nobilium Romzseorum familias alio 
transmittere cceperunt; his quidem in Euboam, 
illis in Cretam, aliis Venetias translatis, hanc .fa- 
Lulam, qua vulgo canitur, allegant; penuriam sci- 
licet ne«essariurum, qualia sunt frumentum, hor- 
deum legumina, carnes citeraque cibaria et ali- 
menta, Ut igitur pauciores rarioresque familie in 
urbe remanerent, ab hisque angustiis liberarentur 
cives, primores eorum sedes nutarunt, alioque 
transtulerunt, in patria v, Deo adjuvante, 111 
postea redituri. Plerisque ergo huc et illuc tra- 
ductis, multis in alto mari demersis : aliis suppli- 
cio affectis, tanquam proditionis rei peracti fuis- 
$ent: ceteros in urbe residuos flagitiis et. contu- 
nieliis vexavere. 


owe er C 
Ad Moratem, ubi ex Asia in Tlraciam reversus 


cst, oratores Veneti mittunt pacem petentes. Aliud 
aulem, praeter istud, respousum ab eo non tule- 
runt: Urbs. illa paterne ditionis mec est, avusque 
meus Bajazites Hommis vi ereptam insuam potesta - 
tem redegit. Quod si Romai eam nunc occuparent, 
injuriam me ipsis [acere meriio queri possent. At vos 
Latini cum sitis, et ltalia. advecti, quo jure harum 
regionum vos immiscelis rebus? Si vobis ila. visum 
fuerit, ad propria redite, alioquin brevi adero. Re 
itaque infecta reversi, responsum, quod retule- 
rant, Venetias per custodie (Italice della guardia) 
seu speculatorias triremes miserunt. Vere deinde 
inchoante Adrianopoli discedit Morates, Serrhasque 
venit : ibique ex provinciis. occidentalibus con- 
wracto exercitu, ad Hamzam scripsit, ut copias 
Orientis secum adJuceret, fretoque superato Thes- 
salize fines ingrederetur : cum universis deinde co- 
pisin unum conjunctis Thessalonicam proflcisci 
]wbet. Morates interim Serrhis substitit, delicias 
captans ex rebus quz illic sunt; conviviis eniin 
delectabatur, cuu juvenis esset, annumque vice- 
simum quintum ageret. Hainzas autem. vallo. cir- 
cumdat Thessalonicam  oppugnationi quotidie in- 
tentus, Qui porro manibus urbis se tutabantur, 
si eorum numerus iniretur, cum oppugnantiuni 


Bevesía xa! yzvvnü£veac, xai *pxoévsac. levopi- 
Wt)y oUv vOv GuvÉnxiv bi Ofxa «pifipsuvy, &voust 
AoUxav iv. 8soga2ovixn, xal tlaáyouotw aísbv Ey- 
tbc, xal ÉCáyouoi cày Osoxócnv "Avbpóvixov. Kal 
tbv véoy AoUxav ebgnufioaveeq ün£Gteedav al «pif. 
pete tv Bota, Ka fiy lBely. Exvove. mAn Uoc me- 
Àép.ov, Xévoveec ot Toopxot, 'H zdJuc abrm Jips- 
tépa óxdpysi * El yàp Jiieic ta)tmv deócrov- 
cax oox áàstsofit apsy, ooxàr elc óuücáz£xJAwey. 
'Ev 150 56010 1 epovíiatt xaptepX páym iyi- 
veto, xal Üümnteioyuov ol Tobopxot, EX'paottov 8b e! 
8:acalovixel;. OL 65 Aacivot, qo6oóptvor pf vt; 
el. "Pogalo: axevoyoprüdvcec xotfjoeucty Évzapatv, 
xai elo&Gouat toU; Tobpxoue, coUg 6k Bevscixob; 


B 5ib£oucty, Tv yàp xaY mpola6ünv fj móMg «Gv 


Toópxuov, fpbavto vobc cüv esüyevüv 'Popaivv 
olxov; psvagcéAlet, tob piv el; EU6otav, robc à 
£v Kptvn, &XXovc bv Brvect(gs d ábepévs o5v imi- 
vÀasvog àqoppih, óvt &à  mpbc ypelav eiat 0TÁÉvia, 
eov civoc, xpiüol, banpux, xpéa xa Kio et 
*póvtpov. At& «b Gpacosat ofiy. tà; olxlac, tecotxc- 
cátwoay ol xpo0yovtez Évexa. tüc Octvoycpías taó- 
nc, xal el; sb. pecémevca 8400 &puoyoUvcog bmav- 
eAeócovsat, Merfjyavov ojv melotouc (5s x&xstot, 
xai mollob; iv «ip Bop Epjujav* Xov de &mi- 
oTouc Exólatov * «obe 5i ivanoletoü£vea, Ev po 
plaic &asyetatg Exáxovv, 


Met& b «b ómoctpéjat «bv Mopát ix x14 
"Aclag elc 8páxnv, Eoveay ol. Bevecixot àToxpt- 
cuaplouc mpbe 705v alzoUvces elofivnv. 'O6& o?x 
&mnóxptatw «mapé£gyev aütolg, d uóvow, ot "H 
zólicaütm zarpixóv gov xtnpá éctt, xal ó 
éuóc zázzoc Ilayutit 6vrdpet, xsipl zapóá row 
Popaíivr caótnv &Aa6ev. El vàp car 'Popaiot 
ol óvyactsUovtéc, poi &lyov ür. zpógacir cob 
Aérstv. é &ÓÜixóv. "Yusic 08 Aactvoi Ovrsc, xal 
dxó 'IcaAsic, cic d) zpoocyópncic tor d86; 
Mecavdcocqt8, 8l BovAecÓs* sl 88 pi, Épxopat 
tGXxV. Expae£veeo obv &rpaxtot Éypaqav ttv àxó- 
xgi3ty iv Bevesía oüv. «alo sptfpest. cfjc yapéíac, 
fiyovv ^rj; rapagulaxnc. 'O 6b Mopis Éapo; àp- 
&apfvou &nápag ix «n 'Aópuavou  &l; Zipja; 
130c (59): xáxst vv o:potibv cuvaÜüpolgaz Ex «i 
Aíctux, Evpats «ip Xaptd Aa6ely «à Ovvágen sf 
"Eo, xai vepáoat 15v mopÜp^v xo) &A0cty kv Orcza- 
Alg. ZovagOévesc 65v ój00, ovéAAet voUzov iy Bc- 
calevixm cüv mácat, sal, Ouvápecuy. *O 6E Muopi: 
Tv iv Xé(jaiwg xatatpuqüv vOv ixcl &ya0Ov: iv 
yàp q.v «à supmócua, véoz Yvàp Oxnpys cót, 
&(ov Exog xou cixostbv mp mtoy. 'O é Xay$i; 
&bl6ou axÓloma «b xa0' Exáctnv molsplzuv Ococa- 
)ovixnv. Ol 6b Evsb; ii, mpb; vouc E&o fjsav Exaxbv 
Tpb, Eva. Tóce. xavaGxtudgag xXMpyaxag, xai EXe- 


Ismaelis BullialJi nota. 
(59) Eic Zéffac $40c. Serre Thessalia urbs metropolis, thronum 58, sub Leone Philosopho te- 
nuit. : 
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mÓASt; WÀelovac, xal xataoxcuig mollàg, &pijvuss A comparatus rationem unius ad centum habebat. 


*9 Mopát 509 £30clv (va. 6u0t3t sby mólepov. Ol 
6k évtbo lozavto ixbeyópevot sàq «pifperi; ànb tT; 
Beveclac. Kat ó Mopáz $206, xal «X x00 mo:6pov 
xaXos xatsGxeóacto, xal al «pifipet; eóx  fjcav. 
Tóts ó Mops ixfjpu£e &ià «c ad ntyvoz, AEyov * 
"Jóob 6lbop. mávta và bv tfj mÓAe ca0vp Ügnd;, 
&vbpac. vovatxaz, maiila, Épyupov, ypuoóv * póvov 
«hv xóXty. Ejol &oeve. Tóve hynaá&vtov vv épyávov 
xai 50v xXtgáxcov. ve0fvtoy (xl yàp. etyov npà£at 
nzvtaxóctot, 7| yDuoc, fi 6coyDiot &vbps; àv vocaíty 
n6A&t ; Mólic yàp bv Béxa rr popayocty eT; xzaypa- 
6óXoc lataso), bribávtsg obv votc xXlpa&iw ab0u- 
pbv &vvb, £0pfüncav- xal ávol&avcec ulav móAnv, 
B cpvog; ueltogüv árzac ó axpazbo tvxb; elafje:. 
Kat fv i&clv Gévov t£pa;, Avb6pac xa! vovalxae, aUv 
vfot, xal napü£vot; &ofo«&t xa BpequAxMotc, óppa- 
6oUg à xaÜtl; tv Utx£oy Eyov &v yepaly EXxovta;. 
Absoi 8k Obal uóvov Bxópevot: Expatev, xal olx 
Tiv 6 Eacv, o00b ópéqov yctpa Bonüclac. "Anapyh 
xaxh, xol &nalowQ vv peXÀóvewoy xaxüv tv «f 
Bao:lsvoUsn. 'Erupvo0nsav olxot dhonuo0ncav 
vaot, kbxxAnsuyy sünpémnetat, xetpíjhta depà àv 
Xtp3i piapov, TapÜ£vor asuval kv áyxólat; &oc- 
TU V* YuvaDtg eóyevselg iv yepoly àvevOv, xol «X 
TXáv:à xaxá. Tí; xal xz; xaY Ou; Ai süg 
&paptla; doy. Ev pid ojv f£pq xsvofüetca f 
togaUTy TÓAt, Épuetvev Éprpo;. 'O 56 tivepuiv &0pol- 
ca; ix ty néQ:E yoplov xaY 1823euv. Eyxaxolxoug 
Tospxouc cov Yuvadzi xal té£xvotg xacéatnos, xe- 
Ae0gag* El tiq sOv "Popalov itayopacO0rln, xal 
&XeuOepuOcin, by£re &6evav xo). EX0slv xal olxtjcat 
TmàÀtv Ev. a)tl| «jj mÓAew, Tà 6b «Ov povaotnp!ov 
xgttttózepa, (Qv al eruat mavvayo) ExrnpUttovvo, 
kxoínss BopioU vfi aUtiy 0pnsxclag, mÀhv ^90 
va0U to0 pueTáAou pgóptupoc Anunploo. Kal Y&p &v 
aotip £losA0Ov, xal 0aac xptby Éva olxslatc yepalv 
mposnifato, elva ExéXeuce «09. slvat &v yepol cvv 
Xptiotiavov. (60). [IAhy xaX tbv toU. tátou xóopov, 
xai toU vaoU, xal tiv &Óuttv &navta ol Toupxot 
Evoa:píaavro, toíyouc póvov &pévtec xevoe. 'ÀAmná- 
pa« 9b Ex 1f; Ocacal ovx nc; $30cv v 'AbpravoumóAet. 


Metv' OXtyoy bb ol BevetoxoY oxvelÀavseq. àmoxpiota-- 


p love &voincav eipfjvav, co6oopevot pfo óAEam o: 
xà «hv Eb6oav. 


Apparatis etiam scalis machinisque bellicis quam- 
plurimis, Moratem venire hortatur, ut expugnan- 
dam urbem adoriantur. Triremes interim Venetiis 
exspectabant, qui intra urbem obsessi tenebantur. 
Accessit ergo Morates, et cuncta perite apparata 
invenit, nec comparebant triremes. Tunc Morates 
tubiciuis voce talia militibus edixit : Eece omnia, 
que in hacurbe sunt, vobis concedo, viros, femi- 
nas, pueros, argentum et aurum ; urbem solum- 
modo mili partam volo. His per tubicinem publi- 
catis, tubarum clangor cietur, et scalze. muris ad- 
moventur. (Quid, quzso, quingenti, mille, vel bis 
mille viri in tam magna urbe prastare poterant ? 
cum vix unus sagittarius in decem turribus ades- 
sel.) Scalisitaque in muros subierunt, et simul 
in urbem se conjecerunt: et per portarum unam 
ab eis patefactam totus exercitus, velut examen 
apum intravit. Obversabatur tunc oculis spectacu- 
lum prodigio simile, Equitum singuli catenas ma- 
nibus tenentes, viros, feminas, pueros puellasque 
impuberes, et infantes 1149 post se !rahe! aut. 
Qui trahebantur hanc tolam vocem, Ve emitte- 
bant, nec erat qui eorum miseriis tangcretur, ma- 
numve adjutricem protenderet. Malum omen et 
funestuni calamitatum, quz urbi imperiali impen- 
debant. Direpta sunt domus, desolata templa ; 
ecclesiarum ornamenta et sacra vasa manibus pol- 
lutis impiorum contrectata sunt: virgines vene- 
rande in amplexus impudicorum venere: feminz 
nobiles ignobilium mancipia fact:e sunt ; omnia tan- 
dem mala eos obruerunt. Quid hoc? quomodo et 
quare accidit? Propter peccata nostra. Unius | igi- 
tur diei spatio tanta urbs omnibus incolis orbata, 
desolata penitus stetit. At Morates imperator ex 


vicis et oppidis prozimis novos colonos Turcos 


cum uxoribus et liberis in eam deduxit. Praeterea 
edixit, ut, si quis Romaorum, redemptionis so- 
luto pretio, in libertatem postliminio rediisset, in 
cam venire et secure habitare posset. Praecipua 
monasteria, quorum fama celebris ubique erat, 
suz religioni templa, przter insignis martyris De- 
metrii aedes, consecravit. Quamvis enim id ingressus 
templum suis manibus arietem immolasset, Deum- 


D que precatus esset, Christianis ta en restitui postea 


jussit. Ornamentum vero sepulcri ei memoriz martyris, templi et adytorum quodcunque erat, 
Turci furati sunt, parietibus nudis solummodo relictis. Thessalonica deinde abscessit Morates et 
Adrianopolim repetivit. Paueos post dies Veneti legatos ad eum mittunt, qui pacem composuerunt, 


metu 2dductí ne Euboea sibi insuper eriperctur. 
"£v 65 xai, fjupais Exelvato fiv£pOn vt; tov vlov 
*o9 Bat5óba BAaytaz MuXtQov (61), cUye yàp m0)X00q 


Per id quoque tempus Myle» Walachis vaivod:e 
nothorum filiorum (quales multos Veueri adimodum 


Ismaelis Bullialdi notae. 


(60) ETra àxéAevcee alvui v x&pcltüv Xpwria- — templa, in quibus preces suas recitaverint, lege 


vir. Hoc notavit Auctor noster, quoniam Turcorum 
instituto adversari videtur : qui Christianoruin 


vetiti restituere se posse negant, 
(01) Too S«i£ó0a BAax/ac MoArQov. Ut. Duca 
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deditus susceperat! unus Constantinopoli excessit, A vólou; áautu; Càv, xal ánipa; ix tc Kovotav- 
ulii in palatio Joannis imperatoris militari babitu ttvoUróieQ;, fv yàp àxei 6vávov kv x9 alatis 
d-gebat : et cum Walachis adolescentibus ad bel- ^40 faouéog 'Ioáyvou. àv Gcpatuotudp aytueo.- 
Indum rebellandumque aptis, tunc temporis Con- — xal guvoutÀov xa0' ixácvnv  auv VetUTÉDOlC, xal 
stantinopoli commorantibus, familiariter versa- Tob; tà náytpa xal &vcaptixX bxiisklen- ioey 
batur. Hune illi in quamdam arcem Walachize Y&p xoi BAáyot «tvi; ebpioxópevor ci tóm X1tpij 
z2bducunt, et ad eos ilic congregatos multi quo- év«]| Kuvozavzivou, Kal 6h Xa66veec ajsby arfa- 
lidáe confliunt, exercitusque potens colligitur. — cav &v 5X &xpu Blayla;: x&xet &8pots0tves; hya- 
Levis quippe Walachorum gens,et ad struendas — v«Y «5 xa" Tis£pav t0pofTovco, xaX Ttá gau. 60) xpo- 
principi suo insidias instabili mobilique animo — cai éyéveto. "Hv Y&p 35 vévog «Gv BA&uv àcints- 
proclivis. Walachis tunc iniperabat. Danus, Mylee — «ov, xal mpbz Ent6ouA(av cvv fiYegóvov — oéxov thy 
ex fratre Dano. etiam. appellato nepos. llle, com- — Yvógmv eixlvnzov. 'O Yàp Bat66bac co cóve xao 
perta Mylez morte, dum Morati urbem oppugnanti — órnpyev &vedibe coU MüAsQa, ulbg &0c17o9 Nzávy 
militabat, ut'qui ad manus conserendas semper — ixovouazouí£vou. Ma6dv oby ovt. «Eüvoxe Mozüx, 
paratus esset, ad locum quemdam insidiis quzsi- Exeivo; ót fiv Giá vuv oov c Moupá, 6:5 botpáteus: 
tum cum Turcia currit, et occasionem hine nactus B xac viis TÓlttqG, xal (d, Ev ma patáEet molpe 
ecculie. in urbem se recipit. Apud imperatorem Étotpoc, xal abtbe cbv col; Toópxot; Goal t; 
quisnam esset professus, portis postea Romseis Evébpav, Elafev cloeX6Gv Ev «fj móAet. Kal tggavi 
in hostes erumpentibus 113 se jungere, et ad- motfjoas &avzby cip Basüet, E£fjpyese abv cel; "Du- 
versus Turcos praeclara facinora edere. Soluta ur- palo, xal tvbpayá0sc xavà «àv Toüpxuv. '0; cy 
bis obsidione, speque deluso Morate, qui à &copo $4 Mopáz ánéotin af; móAeue, ph vuxàv 4 ty Dsío: 
quem intendebat, deerravit, Pauwus ab imperatore Tv, 62Y &TotUyüv *0U OxoxoU0, xaló Iávo; npos- 
wissionem venerabundus petiit, viamque sibi ape- — xuvijsae «o BacuOet EPfisec DevOeplav, xal y cj- 
riri, qua ad $uos rediret, Ipsum honorifice dimisit Octav «02 &30ety elc «à Iota. 'O Bassus qot 
imperator], et navi maxima vectuimn mari Pontico — cac 5i, xol el; plav cGv. neviacuv. vnàv elostos, 
Asprocastrum usque transinisit, Illic qui occurre- — fotexiev ajxbv &r&b ob [Ioveuxoó TsÀdyoug «l; $ 
vunt Walachize magnates principein salutaverant, 'Aenpóxactpov. "Exet 6b ol «rc BXaylag cópuxó- 
et occiso Mylca filio notho, avito p'incipatui eum — pe;ot &pyovzeg ebofiumsav abzóv dg fyeuóva, xdi 
reddiderunt. Postquam vero totius Walachim do- elc «hv ma mixhv Tjvegovlavy &moxavéscnoav, xil 


Ismaelis Bullialdi notes. 


narratio, quam de Valachis hie prosseutus est, ri- — gicam subjiciemus : qualem ex textu ipsius colli- 
te intelligatur, principum istorum seriem genexlo- — giinus. 


, | 
l 
Mylce, seu Mirkes, de un cap. 19, et hoc 29. Danus 
DUCES CEDE RE. . ' a e - wp N- *31. — 
N. fl'iuns nothus a Dano Draculaalter fllius nothus, — Danusa Dracula occisus. — N. s» Mora!e in Valachiam 
Deni F. occisus. qui Danum Paai F. occidit. ut ei imperaret missos : el 
: Dracula victus et intet- 
ectus. 


| 
N. a Joapne Hunniade excmeatus. Hist. Hung. 


De Miike et Dano Joannes Thwrozius in. Chro- C pranositum fuisse : qui omnes Draculii consanguineos 
nicis Hungaricis, anno 1415, cap. 17, mentionem — et affines occidit: qui duces Myrxe filii nothi eraut, 
faci', eodem sanguine natos, non tamen fratres ait Laonicus. Ex Joanne vero Thwrozio discimus, 
fuisse : quorum hic Turcorum auxilia, ille Sigis- post cladem Varnensem ab Iungaris acceptam, Joan. 
mundi opem imploravit. Antonius pariter Bon(inius nem Hunniadem Corvinum fusa salutem sibi que- 
rerum Hungaric., decad. IIf, lib. 11, anno 1415, rentem in Walachiam evasisse, ibique 3 Draculio 
sic loquitur : In causa Valachorum duo fuere prin- — vaivoda captum, aliquandiu detentum | fuisse. Tili 
cipes, Daan alter, alter Merkes dictus, uterque  injurio accepta ira incensus Hunniades in Dracu- 
eodem genere natus ; dominandi gratiaest nta dis-— lium, anno 1416, movet, captumque cum filio. ejus 
cordia. Daan cum se viribus inferiorem esse cer- primogenito capite plectit. Dani quoque vaivoda 
neret, przcipiti consilio tractus ad Turcarum opem filium luminibus privat. Laonicus, lib. vn, de capto 
confugit : a quibus auxilia, quie petierat, facile — a Uraculio Hunuiade eliam disserit : et hunc in 

im»etravit, eum occupandz illi Dacize potissimam — Dacos movísse, ut Daanum in possessionem Wals- 
lianc esse ducerent occasionem. Quare uteogna- — chiz mitteret. Belli exitus is fuit : Daci Draculium 
tum. sibi infensum regno exigeret, profauas legio- — deserunt, et ad Daanum transfugiunt. Draculius à 
nes induxit. Meikes, ne. Turcas Daciam invalere — guis desertus fuge se mandat, a. qua per Danum, 
pateretur, neve fele gentis opibus regno ejicere- — qui eum insecutus fuerat, retrahitur, ab eoque una 
tur, ad Sigismundi opem confugit, etc. Losoncius — cum (ilio interücitur, Aut igitur Laonicus de Dano 
cum exercitu ad tuendum Merkem missus a Turcis — isto falsa Scribit, aut duos fuisse necesse es : 
et Valachis czeus est. Laonicus. lib. 1v, de Myrkez, D unum juxta. Hungarica:n. historiam, ,exegcalum : 
et Tano verba facit, quorum opibus et auxiliis usus alterum, qui, juxta Laonicu:n, Draeculium interfecit. 
est Moses adversus Muswlianum, lib. v, Draculium — De lis Mirke et Dan pauca Leunclavius in Pasde- 
ab Hfuniade victum, et Dacie seu Valachix Danum — ciis, num. Tl, scd. qux nullius sunt ryoieuli. 
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vavite *bv vóloy  ulbv «eu. Moli, a. 'ü; 53 by£- À minationem adeptus est, ad Moratem placandum 


vto xópto; mácns BAaylaz, Eacetev elg cv Mu- 
pit àánexptotaplou; eipnveUct v. a0ziv, xal Eyévezo. 
"Hy vàp xpnovàc ci fütu, xal fiuesoc 6 Mopác: 
ibiboo yeov map' aótoU *Ó xacx' Éxoz; Ti2o;, xaY 
slye mavrofav ávánaugty xal vb». Blaylav à Nzdvoz 
adü£vteuev. 'AXX' Enxavico pot vüv 6 Aóyog sl; «bv 
Apayooltov* obtto yàp ixaltivo mavoüpyog ol; 
tpóxetc Qv * xal fàp cb ApavoUXto; Üvop.a xovnp5; 
tpunveUttat, Kpotfjoa  oUv mÓlspov petk o0 
Nrávou &métepe thv aóz00 xtgalhv, xaY xÜpiog 
*í6 hyeuov(ag to9 matpb; a0t09 xatéctn. 'O o 
Mupát, pa0dv *b bpdpa; Bapéwe Écepev: elyc yàp 
iy yegalv &XXov. be) gv o0 Nvávou, xai BovAnÜslc 


" 00 xatgoT/ca: aü*0v fiyepóva ávtl v92 cevevuOdcy- 


legatos mittit, qui exoratum eum habuerunt. Man- 
suetus quippe erat Morates, laudabilibusque mori- 
bus przditus : cui vectigali annuo $0luto, pace ac 
Walaclhiz imperio potiebatur Danus. Sed ad Dra- 
culium redeamus, co etenim nomine, cui pravi 
notio inest, cum improbus esset appellabatur. 1s 
itaque debellato Dauo caput amputat, patrisque 
$ui principatum obtinet. Hoc facinus agre tulit 
Morates : cumque Dani fratrem apudse haberet 
successorem principatui proclamat, et viribus in- 
structum in Wilachiam dimittit. Draculius, bello 
adversus invadentes fortiter geslo, eos in fugam 
vertit, omninoque delevit, et Dani fratre occiso ie- 
guum obtinuit. Anno illo venit quidam ex Cara- 


' ^06 übtAgoo aUteU, Écteu.ev absbv abv 6vváper 6v 
Blayíq. 'O 6& ApayoUXtog móleuov ctepóby Eyelpaz 
" xa*à tüy izsuÓatvóveov Écpeje, xal elg 220; 
leávise, xal bv ApavoUAtov (62) Exvetve, xol a5- 
^ sl hv yepoviav àxAnpovéunacv, "Ev ix£lvo 85 «i 


mani servis, qui Moratem monet, in illius equili 
egregie ac diligenter curatum equum Arabem ali, 
pre csteris ejusdem generis agilem aedocilem : 
vlate,colore, ac niembrorum concinnitate prz- 
$lantem: Quare Morates, equum avide concu piscens, 


*, 
PS 


Etet (65) 130&v eT; kx tv c00 Kapapáv. ánavyt- 


- iw» tip Movpát, Ütt Bv «ol; Ümnoi; abite) iguw 
* eI süv'Apa6txüv ÜUrntwv Év tc mpá£et, Év «c iic 


*oxla, iv ypopattt, bv iaóvntt vOv. peXOv ce xal &p- 


A 


* &mipe)g vpeqopévov. xal ma:bevopévuy, 'O Mous 


Üpuv x; obóclg tov zapX «olg "Apad xaX xal 


" pit oov, bX0íDv elg EmiÜuplav *o0. Uxmeu, ox£Xet 
* Pva t&v ctglov a0:02 8o0Àcv xal Gne 15v Ürnov, 
*" Dnibev ó Moupáàt xat «hv. mpiátrny àyyeAlay coU 
" Üo)vat ty. Üretov yágewy. quilas, J| &aXDays tto; 


"d 


'umuasez. "Hv Y&p ó Moupác às B£puv, xal Exa- 
tty abütsby Tmüvtott, ix matpÓUcy xal máT TV 
cwyhc Qv xarà ^7c foyepovíag v«0  Kapapáv. 
'Eüábóct volvo v xatà moAloUg c(ÓmouQ tbU Éyeiv 
tbv (mmov, 'O 5à  Kapapáv, «à ivavtla qpoviov, 
&ntloyfioato cip Óo0XMp *e0  Movupàr, Aívaca. d 


képióc cov &zi6Trai cQ Tazq tojto ; beuxvüny 


— GVaxtulebeixvue xai xbv Uztrtoy * 6.08 eUnucv: El QUva- 


tad ob Ó0vazai, ovx. épol tvTxdret tijv daó- 
xpici Üovrai* aosb, yàp OUvavat toU &vvamoxpi- 


Ürnval cot * &pol 6k &nóxpivat cl «b p£XX.ov. ávsamo- 


xplav. tQ xuplp pou. 'O 6k Kapapàvy Éqgs, 
'Aváyyeuiov tàp xuplo cov, 6st OO évriüom xaüL- 
cav évr cg (xzQ &yépuxoc Ozágyov, póAie yàp 


iO cv énx(6acir tvíónju, xal &ià cobro ob. 


aéuzQ Coi, 'O 6b Moupás, &áxoUcaz voUg Àóyovs, 
toxÀnpóv0r, xal omoub] cà ctpateüpaza cuvaYya- 
(&v, xa xepácag «bv [legOpbv cl; Il, o0cav ágí- 
x£10, xàxei pix opóv ávageívac "Eo; xol tà «n; 'Ava- 
*o^fe guvayOcst. Kat ó mpb jixgoo $n6ct; Apayo!- 
log 6 Bat6óbag BAayiag Eq0aos 6ta6às 56v ttopÜ pv, 
xà: &v 1f] D posogy suyov 1. "Apnea Mavpáz * xax 
*o50xovíeg aüttp Ümcváyrn, Ümocysüsl; ómécav 
6 xepdaató Mou gà àv «jj Ubyypia, obxbg Gbsc 


quemdain servum suum primariura, qui eum pete- 
ret, inittit: fiducia plenus, quamprimum signifl- 
caret eum se cupere, Caramanum amiciti:s stabi- 
liendz, vel quampiam rem aliam vicissim couse-- 
quendi gratia, illico concessurum. Morates quippe 
manus ei intentans minis usquequaque terrebat ; 
proapereque seinper majores sui ipseque adversus 
Caramanum res suas gesscrant : multis etiam. de 
causis confidebat equum se consecuturum esse. 


C Verumtamen secus sentiens Caramanus Moraii£ 


servum his verbis interrogavit : Dominus tuus 
hunc equum. (quem digito demonstrabat) comnscen- 
dere potesi? Respondit servus, Possit necne, dicere 
meum non &4 ; ipse enim, tuis verbis quse reponat, 
habet; mihi vero responsum redde, quod ad do. 
minum meum referre possim. Ad euim itaque ejus- 
modi verba habuit Caramanus, Domino tuo. nuntia 
meo nomine: Equo insidere nequires, cum ardua 
eervice auperbus exsistat, vix enim. sessorem me pá- 
titur, eum proyterea tibi non mitto. His exasperatus. 
Morates exercitum velociter conscribit, fretoque tra- 
jecto 11/4 Prusam venit, illicque, dum Oiicntis co- 
pia se conjuugerent substitit. Paulo ante memoratus. 
Dracu'ius Walaclie vaivoda fretum etiam trans 
vectus Prusam ad Ameram Moratem accessit : ve- 


.Deratusque subditum se professus est, fldemque 


dedit sc Morati, quandocunque in Hungariam mo- 
vere voluerit, transitum concessurum, et ad fines 
usque Germaniz et Russie viam ei praituru'e. 
Tantis promissis motus Morates, conviva com-^ 
peturemque ad mensam suam adinisit : multisque 
donis illum, ac comites plusquam trecentos liono- 
ratoe amice compiexus dinisit. Prusa deinde, Co- 
tyzum profectus, indeque progrediens, fines ditio- 


Ismaelis Bullialdi no'!a. 


(62; Seriprum interlin. Aáveu adde àócÀghv et 
dele Apayo2?.tov. 
(03) Er éx&/rq 866 tQ Ecer, Blujus belli Cara- 


e 


e : , 
mano illati Laonicus lib. v, et Leuncl. lib. xiv, . 
metnticneu faciunt. 
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num Caramani invasit, urbesque duas recepit, A xógov, aósbó, veviotvat mpeoboroU lypi, órluv 


unam Aksiari, alteram Pegsiari Turcorum lingua 
appellatas : hzecque Iconio vicina satis est, bidui 
itinere abea dissita. Qued invadenti opponeret , 
Caramanus non habcbat: quare legatos ad eum 
mittit ditionis su: praecipuos vires, qui magnam 
pecunie vim, equum, duasque subacias urbes, 
earum etiam agros et vicos, si tamen relrocedere 
velit, offerrent. Ad Moratem etiam soror ejus, 
(quam Caramanus uxorem duxerat, eaque affinitate 
contracta Moratis sororius erat) litteras hortato- 
rias scripsit : quibus ad pacis conditiones adductus, 
cam jurejurando sancivit, et ad suá reversus est. 


'Alapaviac *& xal 'Puciac. "0 8& Mupk: &yacto; 
ixi tol; UmosycOstat, xal ópovpáustev xol cupxj- 
&1v a0toy vto:fjoa;, xat Alav euiottpfjoac, xal Gopa 
mÀslo:a aóctév ve, xal tobq obv acp, hsev yàp 
Ün$p tou; Tptaxeciouc, xal &oxacá;uevo; üz£)uatv, 
'O 6$ Mopà: Ex vr; Tlgodanc cel; Kozoa:ov. £0, 
Exeiüsv &nápa; claniOsv £v volo óplot; too Kapz- 
páv. KaY yetguoápgsvo; mÓlstg 620, fj ula xaisl- 
vat Xa*à v&v «àv Toípxuv vAcst:av "Axnuapn, d 
bb Excépx Deyocápr (64), fv 65 dj xóXi; attin ly 
"Ixovíou &néyeuca 50o fe piv 655v. Tóce 6 Kapayiy 
p3 ÉEyov tt Ópácat, ové)Aet mph; aütbv mplefu; 


16b; bvttpozépoug tv dpyóvrov ab1o0U, xai ypljuata Ixavk xal ctbv [rmev, xal «àg 600 mÓa b; 
Ela6c civ tol; xáy mot; xal veio qtoplot;, póvov *o0. ctpaqgrvat el; «à óníoo.  XZvslhaca xal vpagio zs. 
paxMtixàg fj á5:lgh a0to0 mQie aishv, jv vàp Kapagàv vapÓpb; km" àócAgi coU Mopás: 6 & 
xap oclo sal; mapaxifjaeo: aovov Exolnoev elgfivnv aov Opxotc, xal ünéovpeqev. 


CAPUT XXX. 


Serviam a Georgio Wulci F. Mercles repetit. Georgius filiam suem ei nupium dat, concessa in. dotem Servie part 
Morates duce Draculio Hungariam (rustra invedit. Merates socero suo Georgie bellum | infert, urbes capit, soreris 
suos luminibus privat. Draculius in carcerem detrusus datis filiis obsidibus liberutur. Morates Bellogradum [rustra 


oppugnat. ; 


Postquam vero Adrianopolim Morates venit, B 


Despotam Serviz Stephanum Lazari filium, Baja- 
zitis sororium, cujus meminimus in Dajazitis 
litrim rebus enarrandis, fato cessisse rescivit. Ab 
ejus successore Georgio per legatos totam Serviam 
repetit ; hzredem quippe decessor non genuerat ; 
supererat nepos ex Maria Lazari filia, ct defuneti 
S:epliani sorore. Erat equidem Georgius Wulci 
filius etiam Lazari gener. Admissos legatos ut 
decebat honorifice suscipit. Sccumque cogitat dra- 
conis fraudes; qui, si comederit, et aliquatenus 
catiatus fuerit, quietus recumbet ; alias, si nulla 
ei offa in os injiciatur, Serviam, Bulgariam pater- 
nasque ditiones suas omnes hiante ore devoralurus. 
Occasione 115 itaque usus filiam suam ei despon- 


det, maxima Servis parte dotis nomine concessa : C 


hac solummodo conditione apposita, ut cito pax 


"'EX6ívy 66 iv 'AbpravoumóAet, xaY pgoUóv, in 
6 5ca móng Zepflaq ulbc to0 Aagágou (65), xxi rv- 
yatxábe).gec 162. Iayiaths àméOavev, 0v 6 Jóvo; tv 
tol, «o0 llaytatit y«ívotg, toU "D.eghu Mu, 
lexópnaev, mípmet poe sbv abtoo Guáboyov ázexp:- 
ctaplou; Qntàv thv &magav Xep6lav: fv yàpi 
&reÜzvóv ph Éyo» xAnpovópev, xai vàp Bza5 
ixe)eUtnosv. Elyev o0v &6eAgiboUy Ex ctc. Mápo 
*üe  Ovyatph; AatQápou, xal á&be)gr aj:00 tw 
*&Üvmxóroc Xvegàvov. "Hy vào Teopypx v4 
BojAxou xal yaj460b, Aatápoou. "lótov obv &toxpi- 
ewtploug xaltigfjoag aósobe Gg Eyprv^ xai xoi 
voUv Aa6uovy tàg *oU Ópáxovto; Emwprla;, 6t d 
piv qáyet, xai xopeoOf] pixphv, samttvolocia ' 
&l 6" o0, xai Xepfiav xa BouAaplavw, xai. 
matpixoU; vórovc abtou &navta yavüv fogi,sst, Kal 
mpayvpuaseóetat cby xaipbv, xal Blowoiw aj: 5f) 


Ismaelis Bullialdi note. 


(64) 'Axcidpn, Ileycidpn. Leuncl. lib. xiv, ca- 
ps has urbes dicit, quas vocat Acscheherem et 
Jeg-Scheherem, et eodem libro Bescara. appellat. 
In tabulis geographicis vulgatis Sari, qua forte 
Acsiari, sita est ad septentrionem conii, DBogas, 
qux Begsiari vel Boscara est, ad ortum ct. meri- 
diem lconii respectu jacet. Fallitur Ortelius, qui 
Ac-Serai Leunclavii Anazarbum /acit : cum Ana- 


zarbus in Ciliciz uibus orientalibus olim fuerit, 
quas ab Icon:o plurium dierum itinere distat. 
(651 "Ort ó 65e xócnc ZepCíac vióc rov Aatdtor. 
Ut clarior sit legentibus Historia Ducz im illis, 
qu:e ad Servize despotas sp»ctant, repeiemus hic 
ex Mauro Orbino, qui Italice regnum Slavorum 
scripsit, genealogias duas, unam ex parte gentis, 
Nemague scilicet ; alteram Privaziorum. 


Pars genealogie gentis Nemagna. 


MILUTINUS, vel k iasdi SANCTUS. 


WLADISLAUS. 


Parviscia, 
vel SiMISSA, 


Unoscus a filio "ipn alqueo juteremptus anno 153531. 


SiErnasvs Duscianus obiit ad Avxócauov, ab Andronico 
juniore exstructum ,oppidum, anno 1395, stat. 45. 


CoxsTANTISU:. 


Nxna Michaelis Bulgarum reg 
uxor. De ilia Cantacuzenus, up. 
Im, cap. 2, 


Y pL NR cm REN Dr REPERI EISE T CLR NEMINEM EET M MP UE ICM UTINAM c MEA e cM cne CODI 
Unosces rex ultimus gentis Nemagur : quem Cantacuzenus, lib. iv, cap 45. O$;tcotv appellat Cra ce i'm: qd 
adversus S:inoueim avunculum suum Acarnanie! principem bellum ges, 
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abteU üvyavépa ei, yápov (60), xal «b mActazov A jurejurando sanciretur , auri vero et argen:i 


gépog ^ij, Zep6laz slc mpoixa, váya póvov ivópxuc 
ne:fjauo0t thv elpfvnv* ypualou 6k xai &pyopou ta- 
l&ávtev &piüubv slc Dinyfioesav; Ecc ümoxpt- 
cwiplou;, xai m&lÜouct «bv fiYspóva* xal mípmst 
«bv Xagptt, (av Eva. vov Bettplóeov «09. pvroceusat 
«hv xópnv, xat 6oovat ópxoug v. l'eopyltp xai Àa- 
6clv xap' a0to9 ácqáleiav. "Evtuyiv oov. 6 EZapa- 
Clas tip 6conóvo leopyU», xal velewosaz vv vov 
pvferpov mpü&tw Enavrüev. Altfjooag Aóctv t00 
olxoBoptjsat mollyvtov tv «Tj, &xtfj too. Aavos6co;, 
6E6wx£v a0thv 6 Moupáàt, xal àmsio0n Ópiapbe elc 
aórbv, xaY fipEavo xvlgevv 6 6canóvn, xb. Zpsópo- 
65v. 'O 6& Mopáàs fjr 9£pouc (67) Gpac kyyoc ob- 


talenta qu: solvit, quis numerare potest ? Destinat 
deinde legatos, qui principem Moratem ad has 
pacis conditionis suasionibus adducunt. lile ve- 
zirum suum Sariciam mittit, qui puelle, quam 
uxorem ducturds  erat,' sponsalibus nomine suo 
interesset, fidemque Georgio daret vicissimque ab 
eo accipperet. Profectus itaque Saracias ad de- 
spotam Georgium post celebrata sponsalia rediit. 
Licentiam zadilicandi castrum ad Danubii ripam 
petiit etiam despota, qua Moratis decreto concessa, 
Simedrovum construere coepit. Ingruente deinde 
estate in Hungariam Morates movit, Danubioque 
ad Nicopolim trajecto ei occurrit Draculius, qui, 


Ismaelis Bullialdi noto. 


"]nde patet Ducam, cap. 11, bujus historiz errasse 
cum Lazarum Stepliani, qui in hac genealogia Du- 
scianus est, filium asserit; quod forte crediderit 
ilium preter ülium Stephano Cral:e non  succes- 


sisse. Lazari itaque genealogiam exhibebimus, ut 
ultimorum Servie et Rascia despotarum originem 
videamus. : 


Genealogia gentis Pribazie ex qua ultimi Servie despota. 
E 


Despota Lazamus ocrisus in praelio ad Cossovum HEU : is Urosco, Stephani Dusciani F. iinperii partem armis 
ademit. 


SreeHANUS  des- Mana, vel Mania. JEtUmNA, vel. Hg- - Desvixa, 


uxor WcosaVvA, 


"xor MinigvaA, uxor Wk. 


pota Servia. uxor Wki Bran- Lzw4 uxor Nico- Balsa. Milos Kobilichii, Baiazitis primi. 
chovikii. lai de Gara. qui Moratem | 
É occidit. 
SrBPHANUS, Gzonoius, despol« Servi: succedit avunculo suo Stephano. ejus G &EGORIUS. 
uxor [reue Cantacuzerna. 
JoanwaS. 

CRORGIUS. Wk. Manu, uxor Bo- Caisantwa comi. Lazanus. Mama uxor Mo- NN. filii duo a 
nifacii Maftchio- tis Cilie  Ulda- l ratis II. Morate  lumini- 

nis Montisferratk rici uxor. . | , bus privati. 
JoaxNES. Maz1, uxor Stephani lrniwEe, vel Ingxg uxor. MiLma, uxor. Leonardi 


Boziue regis. 


— Manu, uxor Ferdinandi F'rangipani. 


Galauna ducis. 


- 


Joannis S. Peiri in despoue Lartensis. 


Ex ista g*nealogia etex historie consensu Leun- C se vectigal solvere p»ratum, et ad jussa capessenda 


clavii error confutatur, qui Bajazitis 1 uxore 
Georgii despotee (ilizin asserit : et. omnino falsa 
est genealogia, quam in Pandectis num. 54, ex- 
hibuit. Lazari filius, qui liberis nullis superstitibus 
obiit anno 1421, Stephanus est: eui successit Geor- 
gius Brancovikius Lazari nepos ex Mara, quam 
Maro Ducas appellat. Quod vero dicit noster Geor- 
gium fuisse Lazari generum, non autem nepotem, 
perperam scriptum; et certe. scribere debuit, vl; 
BojAxou vo0 Yapg6poU 200 Aatápou. Si enim Ste- 
phanus despota, superstite ex sorore sua Maro, 
seu Mara, nepote, qui ei successit, obiit : alius 
esse non potest praeter Georgium, a quo novl. Jur!s 
repertor Moraies Serviam repetebat ; quia sine li- 
beris Stephanus ejus avunculus obierat. Morates 
Mahometis F. Bajazitis N.. Milievam aviam non 
habuit: ex ea enim liberos suscepisse Bajaziteui 
nullus auctor tradidit. 


promptum fore pollicetur. Morates ergo per Sara- 
7ziam Bassam non solum vectigal, sed et Mariam 
Georgii filiam uxorem sibi dari postulat. Ut tri- 
butum solvere paratus erat Georgius; ita nuptias 
illas avérsabatur. Victus tamen lerinz sive lrenes 
uxoris suze precibus, qua hoc matrimonio Serviis 
placatum Moratem sperabat, filiam suam Chalili 
Bass« ad Moratem adducendam tradit. De Serviz 
parte dotis nomine a Georgio concessa nullum 
verbum facit Orbinus. lbidemque refellit Reine- 
rium, Reinecciuni et alios, qui dixerunt Mariam 
illam Georgii filiam Semendrie seu Smedrovi de- 
ditione in Turcorum manus devenisse, Morati 
deinde matrimonio junctam : in qua etiam opinio- 
ne deprehenditur Bonfinius Rerum Hungaricarum 
decad. lll, lib. 1v, Mariamque captam fuisse scribit. 
De Siiedrovo, Morate concedente, zdilicasto Leuti- 
clavius et Laonicus nihil tradunt ; qui de nupiiis 


(66) Kal 6i8wcr abt civ atzov 0vyvacépa &lc p iliis mentionem faciunt hic lib. v. ille 14. 


Jyájyov. Maurus Orbinus in regno. Slavorum notat 
Moratem in Georgium Servia despotam post Ste- 
phani, qui Lazaro natus erat, obitum movisse, et 
loca aliquot occupasse: quei ut. placaret. Geor- 
gius, tributarium ac vectigalem Moratis se profite- 
ur. Verum: cum Morates Georgium promissis haud 
stare cerneret, bellu rursus amo 1455 ei intulit. 
Legatum vero G:orgius ad eum inittit, per quem 


(67)'0 &à Mopat fin 0£povc. De hac expeditione 
Moraus, Draculio duce, quam. ad annuum BHeyir.e 
840, qui coepit anno 1456, Julii 14, feria vt, h.sto- 
ri» Turcicwe referunt, adeundus Leunclavius lib. - 
xiv. quo loco Direcolam bunc vocat. Zipinium vero 
Cibinumm est seu Hermenstadium Traussylvaniz, 
quam Ardeliam appellat Laonicus, uibs inter pia- 
cipuas. 


999 


DUCE 


1000 


letitia exsultans, eum salutat : et conjunctis co- A ovs atpatejec el; Oovyp.av, xal mepizos, vbv Aà- 


piis quas ducebat, Morati vie comitem se adjungit. 
Cumque quadridui itinere intra fines Hungaria 
eum duxiszet, solitudinem invenerunt. Comperta 
eniif Moratis expeditione, 6 vicis, pagis castrisque 
minoribus incolas alio. transportaverant Huugari ; 
quamobrem Turci per regionem desertam incede- 
lant, nulla re, przter eastellum quoddam parvum, 
parta ; quod prater spem etiam occuparunt, Cum 
enim prasidiarii ad necessaria usibus suis con- 
quirenda exivissent, mane casu cursim pretervecti, 
Turci portas patentes invenerunt, nulloque reni- 
- tente ingressi sunt, et cuncta deprzedati excesserunt, 
At Zipinium usque profecti ex Hungarie urbibus 
insignibus unam, propius ipsam admovere ausi 


non sunt. Cum itaque illius incole Turcos inva- B 


dentes indignabundi aspicerent, portis urbis 
patentibus pugnam cum eis ineunt, multosque 
cadunt. Quare Turci retrocedunt, vie semper du- 
tore Draculio, a quo Morates insidias sibi struí 
metuebat. Ad fluvii ripam ubi devenerunt, iterum 
eum trajieiunt. lHocce tempore flungarie rex 
infans adliuc erat, nec, qui rem bellicam admini- 
sirarct, vicarium habebat. Quapropter, cognita Tur- 
corum audacia, quemdam ex nobilibus przefectum 
generalem exercitibus regina constituit ; virum 
equidem audacem, animosum, alterumque in re 
beliica Achillem, vel Heetorem, Morates, aine 
trajecto, Adrianopolim se recepit, mittitque Sari- 
ciam velut pronubum, qui sibi desponsaltaim 
adduceret. In. Serviam cum advenisset , eum 
Lenigne ac magnifice excepit despota, qui hac 
ipsa hieme incoronatus fuerat, Imperator namque 
Joannes, missis ei per Georgium Philanthropiuinum 
1l1G principatus insiguibus, despotam Serviz 
appellaverat. Pronubus ille tandem Servia excessit 
abducta virgine puella, qua thesauros immensos 
vestesque auro inlextas asportabat, aubos etiam 
frawes suos secum ducebat. Adrianopolim ubi ven- 
tam est, summa: letitia nuptiz celebratae sunt : 
aliam porro uxorem antea duxerat Morates Spen- 
tiaris filiam : hanc tamen. magis. ardebat, quod 
forma eximia, prestautique ingenio polleret. Nu- 
ptiis consummatis sororios suos, dona multa ipsis 
largitus, beuigne dimittit ;: Adriauopoli deinceps 
quod autumnus. iniret, commoratus, nunc vetia- 
táone, alias spectaculis ac compotationibus vacando 
Jempus terebat, At vere inehoante pravim  mali- 
gnumque consilium adversus despotam socerum 
suum init, a quodam procerum suorum, qui Pha. 


vou6uw 6k. tfjg Nixcreox, couvavid 10010v Aga- 
Yo)^to;, xai p.ezà mepryapc[az ácxasápevog aov Ti 
atpatip a0109 2uvo5eoet 5i Mops, xal ix'(b 5a; 
absby Evtbg textápov fipepv mopsíav, &Upov gr 

pov *by ónov * paOóvteo yàp ol O0yypor vis t£- 
)eu3ty *o0 Mogàx &pexolavgav tác sopa, xa* «a 
pixpk moXigvia. Kai xivemátnoav ol Toüpxo ry 
xo)Ànv Épruov, p5j xcpófjcaveéo t4 TÀdhy Eve xá- 
ctpou opixoovávou, x;t asb mup' bkniba. 'Ol yàp 
Bvópeg &GelÜóvsc; *o0 ebpsly xà «0v ávayxalow 
ypewbón, xaX petvavceg EGo ^j móAsuX, ol 'Toop- 
xot mout mapatpéyovieg sUpov vüq mUÀae &vu- 
(pévas, xal eisrA0ov vivbe pl bveoq sou &vstnapác- 
t0v10; * Aa6óvisq 6b chv Atiav tEfjecav. "Ex06vreq 
65 &ypt Ztzvyvlou, aÜvn 56 East pia Ov mspipaotoy 
móAeuv Obyyplac, obx &v.umoav  mpoosyyioat. Ot 
moAlzat bb &vpuonby mpbe soU; Toopxouc pAtqav:eo, 
xai xatà g:óga àvttpagnoápevot, pg x»sisavit; 
tà; fUlaeg, fjcav Y&p áveguévat, xal molzoU; 
tv Toópxuv qovsógavtee, ónioüoppmoav, Éyovtee 
às «bv ApayoJitov mpoobymotóv. "Egofit0r yàp 6 
Muopàz pfjzec &vibpa vévntat xaz' abtou map 109 
ApaYovMou, xal àA0óvveg àv fj &xvi] ToU ftot ue) 
&nícasav. "Hv vàp xóse xaipoo jn$ BpequALtw, 
xaX o5x $v &nitponeónv. "Qc cléey «olvuv. «iy 30À- 
px» tv Toopxmv, Éo:wsev dj pfyeva vuv vevéov 
[so vevàv] fva pevabop.£attxov «oU Qtugátov &vipa 
vohpnpbv xal cüxáphivw, xal mphq tà molejuxà 


C Voov "A qa, fj "Exvopa. *O s Movpi«, bta63q 


«bv ztota bv, xal Ev "AbpravoU xaxavtfjioa; Geli 
tbv Xaputiav og vopgaiqoyiv, cou &ayelv «iv 
vipony Ex. «f; Xep6lac. Kal E0v, xal 6c&uocá- 
ptvog abcby 6 $conóteg guoslpoe, fv yip b 
ixelvup. «ip. yerpüvt. osegDeiz. 'O vàp paoutX 
'loávvte, mépipag 10v Tecprtoy bv Gu.av6poriv- 
voy Gbv vot; mopaof)uot;, Enolnaev aUvby bsozózmi 
Xep6laq. 'Anápoe obv ó voupqgaqwyóe aov «3j vopyr 
Éyovteg Ürncaupouc àpetpf:ou; xal ypusobgáviov; 
G:0)àg, Éyouca pet' abf, xal tobg Óuo áósigox 
a)t1;. 'EX0óvisg 68 xaX yapàv uevóXrv xa vápow 
cotioavteg. "Hv yàp Éjgtov xaX Exépav (68). rpoxa- 
6v *oU Zn:vciàp Üvvaxépa vovalxa * àAAX vaotry 
Enó0ec tA£ov dpa(av oucav xal tuy] xaX awgatt: 
t&v Yápov 6 mÀnpoOEvtov, xal 5oUs Yuvatxacl- 
qoue aótoU àopévus áxonéuag perá- buoptv nu 
AGv, a015; &v 'Abpiavoumólet gÜivortto pou &oyop£vo 
ExáÜ0n1o, nf, piv iv xuvmyecioig BEepy^pevos, 1 
6b Ev Ocáxpoto xal mévotg &ácyoloüpsvoz. "Eapo 
&pyouífvou (69) BovAhv BouXsUetat wovrpiv xa:i 


Ismaelis Bullialdi note. 


(08) Hx yàp Eyov. xal &tépar. Hic locus, et qui 
infta cap. 33, probant Moratem ex ista Maria Me- 
hemetem nou suscepisse, quod aliqui, inter quos 
Reinérius, Beiueccius, ab Orbino confutati scripse- 
runt. 

' (69) "Eapoc à'ápxopgévov. Pest obitum Sigis- 
mundi imperatoris, qni incidit in annum 1457, ut 
notant Thwroczius et Bonlinius, bellum Georgio er- 
vie despotzs Turci anno 1453 intulerunt, duin Al- 
berius Aus.viacus, Sigismuu li gener. et successor, 


bello Polonico distinebatur. lmpar viribus Georgius 
Savum transvectus ac. Danubiuus, cum nobilibus 
et sacerdotibus, et filiorum uno Lazaro, in Hunga- 
riam, inqua oppida possidebat, abiit. Synderoviau 
qua Smedrovun, sancti Áudrez castrum appella- 
tum, tuebatur filiorum Georgii unus. Synderoviam 
fame expugnatam Turci ditione aecipiunt, Grego- 
rius Stephani frater. copiuir et. execcatur..— llzc 
Bonfinius, dec. wj, lib. iv. Laonieus, lub. v, Smedro- 
vi obsessi? ac deditie. imeininit. 


* 
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*50 Dsomótou xa: mtvÜ:po0 aicoU, Éycv elg «oüto A dulach appellabatur, incitatus. Vir iste mzlignus 


Eva t&v peyiecávov. a0ToU cUp60uXov, &vÜpu ov 
xaxono:s)v, xal tüv  Xpiotiavov éyOptv &amovóov, 
óvóép.att Oa0ou)áy * ojtoq yàp Tv mpütov tiv clac- 
6np.átov tf; fjivepovíaz péyag yapsouXdp:oz* eiza 
60v abtoU tb mavoupyov Ó fiyepicvy 6&0. xal mph 
*à; BouXlàg abotnobv, xal xatà tOv  Xptotiavcy 
&y9pubog Oraxeluevov, motel aüxbv xai p.eodQovta. 
Kal *. Moupás p:d «Ov fuegiov e'penxev * "Iva cl, 
*Upi&, tovc éyOÜgotc tnc Qyiecépac alov&eoc eic 
téloc ovx ágaritsic; Oséc vóp. 6iócbc tv co- 
caüírtn* ny6cjicv(ay, cU xatazrcyov avtijy o6x 
éxi6Aéa&(c 8c abrobc, vc «p 8$ OÓoxovr, à AA 
eiJAavüczoc &c  uaxpcüvjíar tcvc. àziotovc 
Xepi0d Anseic. Obx Eotir cov cotto, ovx Écrit 
65sp fcvJ4mntór, dAJAà d jd;u(d ccv gayérto 
xpéa tov dct6ov, évoc o0 &uctpévwciur v t0 
tov uórov Geov xal cov pieydAov zpogitov. Ói- 
6acxaA(g. l'évecx& obv, à c yejir, ri cO zxoAL- 
xviov 0 énoxobóunctv ó Ósozótuc  Zeg6íac obx 
Becr. cvpugépor tpécspor. 'Apüito obv áx' ao- 
tov, xal éCoysy abcó ÓidCactv. dxtó Xep6lac &lc 
Obrvyplav.. "Apopuev áàa! aitov tüc awuyüc các 
dsi£oove, c&c fpvovcac óc 00vp dévraor cy 
dprvpox xal vtóv ygvoóry, xal civ avzàc xegói- 
coger Ovvrypíay, xal éxéxewa  "IcaAlac g0dáco- 
piv, taxe oQcaycac tovc éy0pove «nc. "yecégpac 
zxígtsuc. 'O 65 fjyepdv, &rXoUctato; (v, xoY pi 
Éjtov movnplav Ev xapótg, E&oxev. (sa. «olg Mone 


400 Xa:avà: mépmet o0y ámoxpictaploug elg xbv d 


ósonót]v Xisp6lac, («wv «b moLUywov 5 vec01l 
é5c(p.at0 oloy xb Zygéópo6ov. 'O 6b &vrazéazeuiev 
aó* )óyou;, àvapipvfjoxtv touc Opxoug xal «hv 
Guy Yéveuav. 'O 6b cípavvoc, umbb óruco0y el; voov 
Aa60,y *à tou ócamóxou Ófinata, otpaseUst xav! ab- 
To): xal Óh mpüov Épysta: elg Zj.£6po6ov (pa 
6£pouc. "Hv yàp f) ovcoÓfjxr, «oU xáctpou xevh (70), 
xai 2àAowrà tv cT£09Uv tapela. Kal oxonfjcaq 
xatpby àmnéxheuge v0. ToAyviov, xal mapaxaÜicas 
a1 uTjvag tpclg, àámb «rng Üovepfoco; vOv aj- 
tapxubv mapsüóüm, ópxoug Oo)g xal mlate:g «o0 
p3, à6uxTjo3l viva, "Avolgavse, 6b «àe Oupag t&n- 
0ov el; mpoaxüvnstv aj9to0. "Hoav 8$ &vxto ó xpo- 
toq vió; 100 Ótonótov, xal ó mpbe pmtpb; Ocio; 
«0:00 cp; ó KavraxouQnvóc. "E6a2e vov Tojp- 
xovg Ixavoog elg quA3g&tv, ajsbo 6b ámápac ixciüev 
Épysvav sic No6ónpióov pmtépa «6v mÓX&uv, xal 
xataTolepfia; sDhe «aütnv, xal mapé£bwxe ToUp- 
xot; xai On Xep6iav. Xetgüvog; 6b qOácavto; 
bo:págr tv *fj 'Aópravou, Tou; 6i 000 vloUg toU Óc- 
cnótou, tv yàp ó e; cüpsOsi; tv. 'AbptavounóAst 
o:gatejovto,; &v tp Xpcópó6q «oo Movpàt, ó 6k 
E:epoz 3uvAAnQÜcl, &v abzip. vo movi  f40n. Év 


ac pravus erat, Christianoque nornini hostis in- 
festissimus. Imperii Turcici redituum ac vectiga- 
lium magnus chartularius primum fuerat ; inspecta 
vero ejus solertia, et in consiliis ineundis ingeuti 
acumine et promptitudine, quodque — Christianis 
infensus esset, in Mesazontón seu Vezirorum oti- 
nem princeps allegit. Is igitur aliquando hac 
Morati dixit : Quare, domine, fidei nostre hostes 
internecione non deles? Cum enim ad tantum impe- 
rium Deus le provererit, ipsum nejligis, nec in 
Chiistianos. secundum. Dei placitum animadvertis ; 
quin imo huuanus et longanimis infideles foves ac 
proiegis. ld uequaquam Deo acceptum. Gladius 
porro iuus fmpiorum carnes devoret, donec ad unius 


B Dei ei magni propheid disciplinam convertantur, 


Animum ilaque adverte, o princeps, illudque ca- 
sirum, quod. Service despota. adificavit, nullatenus 
rebus nosir.$ conducere, considera. Eo depellatur, 
et transitum à. Servia in Hungariam nobis apertum 
habebimus. Fontes sempiteinos ipsi eripiamus, gui 
aurum ct. argentum veiut ajuam. perennem. profun- 
dunt. llungariam, his opibus subigemus, inque 
ltaliam postmodum pro[ecti, fidei nostra udversarios 
debellabinus. Priuceps equidem vir simplicissimus, 
minime malus, liujus Satanz verbis aures praebuit, 
et ad despolain Serviz legatos destinat, qui ca- 
strum Suiedrovum nuper exstructum dedi peterent, 
Ad istius legatos despola respondit, jusjuranduin 
fidemque datam in memoriam cis revocat, ei 
contract  allintatis admonet. AL tyrannus, ne 
minima quidem ratione talium despotz monitoruim 
habita, in eum movet, et per zstatem Smedrovuin 
accessit. Exhausta erant castri horrea et reliqua 
cibariorum penus. Tempore igitur apto observato 
castrum obsidione cinxit, et ad tres menses inte- 
gros ea protracta, 117 rebus necessariis de(icien- 
übus tandem deditur, fide data injuriam nutli 
illatum iri. Patefactis itaque purtis obsessi decc- 
duut, et ad Moratem veueraudum accessere. lstai 
obsidionem  toleraveraut primogenitus despotwe 
fil.us, ejusque avunculus Thomas Cantacuzenu;. 
Ad castri cusiodiau Turcorum przsidio valido 
imposito, illinc digressus Novopridum urbium 
aliarum. matiem. (metropolim) proficiscitur, eam 
expugnat, Turcorumque imperio cum univeusa 
Servia subjirit, et hieme superveniente A rianopo- 
lim revertitur. Despotz etiam. ambos filios (quo- 
rum alter Adrianopoli agebat, duin. Smedrovuin 
oy pugnabatur, alter eo dedito captus Adrianopoliui 
ductus estj in Asiam vinclos, Amastrim consiiio 
Phadulachi transmittit, oculosque utrique eruit, 
Draculius eiiam per idem tempus obsequium ac 


Ismaelis Bullialdi not». 
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(10) "H* yàp cico0]xn co? xác pov xevij. Nota-* — xisset. Quo simili errore muliebri et impolenti zva- 


vit Maurus Ürbinus Sinderoviam fame expugna- 
12m fuisse; eum Irene Georgii uxor avara mulier 
One Íriueutuin, ul pecuniainir corraderet, distra- 
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ria alia urics in hosiium potestateun concesse 
runt, 
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veuerationen  exhibiturus Moratem adiit, qui A 'Abpravoo, x£pujaz obv abvouz beopiious Ev tT] 'Ava- 


vinctum Callipolim eum misit, ubi tarri inclusus 
sub custodia habetur. Ei objiciebatur meditata 
proditio, dum in Hungariam expeditionis vis dux 
erat : alia item in eum confingebantur crimina 
quorum Phadulachus artifex erat. Cum vero per 
plures dies iu illo carcere Draculius mansisset, 
a:bos filios obsides ab illo petierunt, quos adhuc 
impuberes ad se per nuntium accersitos tradidit. 
Eos Nymphieum imperator Morates transmittit, 
situm id in Asia castrum, wandatque ut arcte 
custodiantur. At. Draculium, postquam sacramento 
adactus cavit se in (ide nunc el iu posterum inan- 
. surum, in Walachiam dimisit. 


to)fj iv 'Apacía, i&opóvve: voUg  ÓgBaipeu xo 
1àv 600, cup6ovAMa co0 *abovXáy. 'O 5E Apaio))1; 
E.8ív elc posxovnaty a0100. Ev Exeyp. 50. xaipig, 
séu net a0s5y Ofapioy. £v Kal)toumÓlst quAaxlaa, 
qUxby Ev tip nOpyo * eópivy alzliay 6x. iv «jj Oov- 
Ypla ÉpeXAs mpobucstv absbv, Óve mtpoubottoict, xal 
&a «và. Egsupépata & Oievósc 6 abouláy. Tlof- 
cag oby djpépag mo))àg Ev c mUpTu, ECfitnoov 
map' abt toUg uiooc aoteU Óuf,poucg, xai cxiyja 
Egepe, xal rapéóuxev abtoug Exc ágfiiuxag Dvsas. 
"0 65 )a60v abià acé£))er &v sí] 'AvatoM) Ev "Acla 
iv xástpu tty Nópgatoy Exovopatóugvoy, mapay- 
ysDa; quXRstE Emipelog aj«á. Tbv» 6b Apx 


400Xtov, | ÓGo0q  Ópxou; xal Aa6ov), d; EÉctat mi0tbg &mb «00 vüUv xal elg vb tEfic, ámDvoty by 


D'Xayíq. 

Vere deinde 
conscribit Morates, in unum copiis tam Asie 
quam Europe collectis et ad oppugnandam 
Belogradum (Albam Grecam) expeditionem susci- 
pit. Hzc porro Servix» urls est, situ tuta, et 
facili expugnationi haud exposita, ad confluen- 
tem. duorum fluviorum, Danubii scilicet et Sa- 
vi, condita, llanc equidem Hungarie rex sibi 
permitti poposcerat ; veritusque  despota Geor- 
gius, ne Turci illam occuparent, et in opposi- 
tam ripam trajecti Hungarorum, suasque urbes 
quas in Hüugaria multas possidebat, caperent, 
Hungaris, ut potentioribus et magis bellicosis, 
illam urbem tuendam concedit. Quo tempore 
autem Smedrovum — Morates obsidebat, ultra 


Istruin despota, cui Turci admodum inlensi erant, C 


wapsieral, et in ditionis sue urbibus, Hunga- 
vorum agmine ad sui custodiam cinctus, dege- 
bat. Belogradum ergo ubi accessit Morates, ca- 
etra per ambitum metatus est, machinas plurimas, 
4uihus lapides jacularetur, cum magnas, tuum parvas 
fabricavit, aggeres congessit, triremesque ullra 
A18 centum, quibus fluvius navigaretur, appa- 
ravit. In totos deinde sex menses obsidio pro- 
trahitur, frustra cum terra, tum fluvio tentata 
expugnatione, Quinetiam multorum procerum 
famulorumque domesticorum jacturam l[ecit, quos 
pestis missilisque urbis machinis excussa ab- 


inchoante validum  exeiciuinm B 


"Eapos 6 àptagpévou avpatóv Eveiper pívav xal 
moÀUy Éx «c 'Ás(ag, xal 8páxne, xal xazà «oo [le 
Ao[pábou bavpáteucev (71). "Hv 5k «5  Ileloypátov 
móÀt, Xegfíag óÓyvupà xal Óucá)wtocz, Eyov vo 
OrpsAloug àvà pécov movapüv O00, Áavou6sux tt 
xai EZá6a. lipb óAiyou bi aicfica; abthv (72). «bv 
mólv ó Kpóhn; Obyyplac, 6é6wx& mpbc abdbv à 
ó:onótvng, lecpytoc, qo6oupevog pfe ol Toopxet 
mapaa6óvieg, abottv, «hv mepalav Duai6ávie; Dur: 
4^q TCÀetg OUvyprv xal 00 Ótanótou: Eye yàp 
4 Xip6o; iv *fj mepala mÓ)ei ixavág * d; buvaze- 
tépou; tolvuy xal payiuptotépoug, Ébuxcv ajtty 
vpb; toU;  OUyypouc [và quiáttuc: Kol yàp ó 
ósaótr, eye mcpácag «bv "Iovpov, óxe à Moopit 
&ifvec «b Zu£6po6ov, xa hv ab) pevog iv talc 
a0*00 tóAEGtv, Éyuv quXAáccevtag a*sby «obo Obr- 
Ygouc. 'Ev voUx xal ol Toopxot by0pubo Gusi- 
0noav sel; ajsóv. 'EX0iv Ok àv. «i IIeoypábg xai 
"àq Gxnvàg mfjac vupóOcv, xai T&:906011020); 
v9Àloug xatacxcuágag pixpoUe te. xal peválowe, 
xaY yepaza &vevelpae, xal 6tà «o0 mozapoU spil- 
T. bnéxewa tv Exasby mA£eiv &xotp áoaq, 6v 0405, 
E$ prnolv xapaxaÜlcag xaX 61à "Énodoc, xal à to) 
motapo0, o)6kv (vrcev, àX)à pov &ntfidiieto 
xai «xo)ÀoUg *(v peytiotávov xal àv 6o0Àov ab- 
09, Otá «& t7, Aetpoboue vócou, (xal bià tv yt 
yavàov ^v nj uxopévty 6x 100. xáatpou. "Excunw 
Y&e tlc aütob; Boilbac poX(60lvaz, Ócov xapo) 


| Ismaelis Bullialdi note. 
(71) Kal xacá cov IIs.loypábov | éctpácevoer. D scribit, Frequentavit quoque illius aulam Georgius, 


Bonünius D. 11, l|. v * « Eofere anno quo Albertus 
obiit, Amurathes Mysiain occupavit, Albam Grz- 
cam obsedit, et frustra expugnare tentat. Ad an- 
num Hegirz 845 [ Christi 1459] ea referunt Turci. 
Laonicus, lib. v, de illa Belogradi obsidione men- 
tionem facit. Belogradum multis nominibus ap- 
pellatur, Alba Graeca, Alba Bulgarica, Nandor 
Alba. 

(12) IIpó 0A(yov 68 altrjcac abcojv. Ducas Sigis- 
mundum, quem Hungarie Cralem appellat, Albauw 
Graecam a Georgio, tuenda illius causa adversus 
Turcos, petiisse scribit. At Hungaricarum verum 
scriptores aliter narrant. Tl wroczius Georgium 
Sigisiuundo cessisse Nandor-Albam, et eum eo per- 
Inutasse anno 1425 scribit. Bonfinius, decadis ni lib. 
t, Stgisinuudo cessisse Aibaun Graecam Georgium 


superioris Mysie princeps, quem. Despotam nominant. 
Hic. Sigismundi beneficentia victus, Albam Grecan, 
ibi ad Danubii ac Savi confluenta sitam, ubi Tuuri- 
nium olim fuerat, in perpetue fidelitatis pignus, telu- 
ti (uti obsidis loco, imperatori sponte dono dedi: 
quod quidem in Mysia, et ea, que ad Turcos suc 
spectat, [Hlungaria, unicum est propugnaculum. Con- 
ira ille, ne bene merendo cederet, hac. illi. ca- 
slella in. regno rependit, Zalon, Kemem, Belen, 
Kelpem, Vitagosuorum, | Tochaium, | Honk.caunm, 
Thaalliam, Rhegesum, oppida vero, Zatlinar, Be- 
zernem, Debreczem, Thur, Varsan, et pleraque alia : 
Bude autem magnificas edes, qua regia loco haberi 
possunt. Sunt tamen alii auctores, qui hanc per- 
mutationem faetam ab Alberto Austriaco Hunge- 
Ti? rege dicant. 
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Hov:xou 4b  péyelüo;, àmb xatacxeutng yalxng A sump*eruut, [n ipsos enim globulos plumbeos, 


byojcrg bvt); vàq Bolióag xa0' ópuaüly mévee f) 
xaló£xa. "E&gómio0cv oüv vj; yoX«nz xalápou Bo- 
távne ocxeuac(a (75) ix vitpou tedgni, xa* xop- 
60)vou ltéag monec. "Ocghv obv &aniüoc Tv toU 
cx Üroog Tupb;, sl. mÀncsidoewv. Tj àvapiyt) 
sajó: alovne E£ámset, xal otevoytpoupévou toU 
«y&üp.axoc Umb civ BoXionv, E& àvávxn; cOsl các 
Bo.l62;, xal 00v p£vtov fj Robe thv. Bosávnv Evyoq 
(ct «jv. pb aítre, fj 6' aósh ctv Ep mposOev. Kat 
obtu; fj Óóvapto péypi ttv elc 15. oxóptov. mpoxst- 
pévn» BoXióa £p mztat, xal àroméunsc taítnv Kypt 
prÀtoy 660v* xal «bv tuyÓvxa &l. &vÜpc mov, tlxe 
(00v, £l xaY at6npogopouai. — 'AXA' fj 6ovapte ro 
Bosávrg tvÓGov ÜmEpioy0et, ócov. xal mepovícae 1 
Bo; vbv Eva ob yauvo)tot mob; tbv Éxepov, xal 
o0)k kv «olg 6vol ocopastv ázovelsas fj 6ovapire, cl 
xai cibnpogópot xalEvomniot 'AAX Gzav d$ Bog 
&Uyn otbf pou, f) &iAng vb; ÜLng óxlomodav [ó- 
«Àorotq] at&voytopoupgévre, *b oqupües [agatpo- 
6c] el; Ypap. hv. uszasynpatizes, xat Gorep TAoe 
ó BóXo; qlvexat* xal Oiéggssat xol; tv. E xátOV 
ivx£por; xa0X mota pio; mU ptvos. 


puci Poniice magnitudine pares, maclhiaa anea, 
cui recta serie imponebantur, quinque vel de- 
cem espulsos mittebant. Post. aeneum autem 
tubum (fistule enim seu urundinis [formam  oblon- 
gam machina imitatur) veceptaculum erat. pul- 
vere repletum, qui nitro, sulphure et carbone 
saligno contritis ac commistis conficitur. Odo- 
rem  bituminis, si naribus admoveatur ignis 
scintilla, refert. Sie temperatus statim. aecen- 
ditur, ignisque spiritus in arcto a globulis co- 
hibitus eos vi espellit; hac violentia dum impel- 
luntur, qui pulveri proximus est contiguum 
propelüit, hicque anteccdentem, Vis illa tandiu 
durat dunec per (foramen tubi pulvis acceisus 


B erumpat, qui milliatis unius spatio fertur : et 


ebvium quidquid habet, sive hominem, sive 
quodcunque aliud brutum animal quamvis ferro 
tectum penetrat, quod vis pulveris vehemens et 
acris sit. Globulus etiain cum per unum trans- 
adacius fuerit, in sequenti non deficit ; non 
eliam penetratis duobus corporibus ferro tectis 
vis illa remittitur. Quod si globus ferreus fuerit, 


vel ex alia qualibet materia malleo condensata, percussione rotunditas in oblongam fguram versa 
davo assimilatur, et interiora viscera ceu fluviua igneus pervadit. 


CAPUT XXXI. 


Ad synodum celebrandam (71) proficiscitur in Italiam imperator, quem patriarcha et alii comitati sunt. Quid Florentie 
acium sit, et quid post Gracorum in patriam reditum acciderit, narratur. 


'Ev 03 tip Exec &xcivep Erst ó. Bacooebg 'Iuávyns 
iv '"Ixaa. cov t matpiápym xupíp 'lozno xai 


Anno illo imperator Joannes, patriarclia do- 
mino Josepho,  czterisque episcopis et Eccle- 


Ismaelis Bulliuldi notze. 


(135) Bozdv nec exsvacía. Boxávng sppellant Grzci 
moderni pulverem Lormentarium scu pyrium. Hoc 
loco Teágrs, per T scribitur in coi. ms ,sed in dictio- 
nzriis Graeco Barbavis 0etàqt, sulpbur. Verl: porro 
illa, 'Oap.tv ouv àeriÜo; fv «oU antvÜr po; rupbc, el 
*)notácetev, reddidi ut in textu leguntuc. Et pro àozí- 
0p, d&sqa)*ov voluisse dicere probabile est, cuin 
&en(0o;, Gracco-Barbara vo»,idem signilicet ac am:v- 
65o.Deinde quis odor scintilla illius pulveris accen. 
$1, nisi sulphureus, cui bituminis odor proximus est? 

(14) Ad synodum Florentinam celebrandam impe- 
rator e portu Constantinopoleos solvit a»uio 6946, 
Novemb. 25, Indict. 4, Cüristi 1437. Posi muitas 
rixas, contentiones atque dissidia, qua pacem ac 
concordiam Ecclesiarum convulserunt, sub Pho- 
tio Constantinop. patriarcha, qui lguatio ejecto 
sedein invasit, schisma secutum est : quod instar 
ulceris carcinomatici serpsit, nec postea sanari 
potuit, quamvis Cliristianae pacis studiosi medica- 
mina el unguenta ei adbibere conati sint. Sub Cou- 
stantino deinum Mouomacho, patriarcha Constan- 
Lnopoluanus factus Miebacl Cerularius, odio capi- 
tali Ecclesiain Romanam ejusque praesules prose- 
cuius cst : nliusque imalis artibus discoruia invaluit, 
Aleai9 patriarclie successit Cerularius auno wiundi 
ooct(Christi 1043), Marti 25, ut scripsere G»orgius 
Ccorenus, el Joaun. Curopalates Scyliitza. Qu&e in 
Ecclesiam Romanam molitus sit ille Michael, quau- 
tuaque fuerit. Leouis1X pacis ac concordi;  siu- 
dium, in liujus contra Acridanum actis, et apud 
Baronium v,dere licet auno 1055. Quod. ut inagis 
contirmemus, malevoluuique Cerularii aninum os- 
lendamus, | Graeci, anonymi quidem, testimonium 
adduceaus, quod exstat in biblioteca Regia ius. 


EZnusiecat ót6 bmi t5, Daothclac Kovatzavcívou 
«o0 Movopsyou, &vayÜst; tig «bv Opóvov Kwvy- 
a1avtivounÓLJece Mtyar). ó Knoovu)áptoc, Bua «p 
yitposovmOnvau tbv mánna 'Popmn i£66a)s8 vOv 
éumzoyov, tb xiv "ACUpoy Gf Erteveyxiov a6- 
tQ tf; &x60^7]; alvtov, xal cvhv «09 &víou Ivs2ua- 
to; iv t. Lop62).tp. mpoc0fixnv, ig qaot, Xuvfip- 
Y1n9:v a0 Ó Dlizpo; 'Avvtogyslag 6 matptápym: 
xol Aéuv 6 BouAyagiac. " Hv ók fj Baotiela to0. Qn- 
0£vto; o0 Movopáygou xatà xtv ypevudhv 100. Exu- 
Atem mepü. niv àv Exet co ve. Eloty abv &y «i mxap- 
6v*t ,c25a' Exec. (Ev d xaX fj dAusig ttc Kevatav- 
ttvoumóAeo,  TmGpà. tV àÜücov '"loopxov véÉyove, 
Mat x0' fju£ga *plzm) Exvn vuó^ àq' o2mep. Eyévexo 
tb cyíapa 10v "Exx)notv 10v 'Popgaiov xalépáy- 
xtv» tÀseloq. 'O 6b a25; Mtyarh ó KmpovuAápto; 
Exit TO £ov üvfjyetpe 1b axiopa, xal vhv qióya &be- 
Xauctv a0tou. Kai Ótà twa xocpixà mpáypaca, 
&n£p EgÜace baxoxtisa; 6 'IzaAb; "Apyugoz" émi- 
TÀESy ob 0Là vb £U&AEty 10v matQ:áoynv Exelvov, xal 
toUg p£7' abtby, elvat phvüveyxLfyoug xal axpi- 
toug mapài vtoU 'Poprc, àávttnsgtotrsat 6b eig éau- 
100; xalxatà tUV AotzQ «"atpixpyuxoy Üpivuy 
xpáto;, xal eivat by KuvotavitvounjAeUg xax 
müvttv, 6z:p mv mQotepov Ó 'Poprg t&v návtov 
Es3pgov. Imperante Constantino Mouomuclio in sedein 
patriarchalem collocatus est Michael Gerularius, 
qui stalim ubi creatus [uit, papam. liomg e sacris 
diptychis abrasit, ei objicieus quod pane azymo Eu- 
charisiiam conficeret, et Symbolo udditam S;.irizus 
sancti a Filio processionem. Hoc in negotio adjutores 
ipsi (uere Petrus Antiochie patriarcha ei Leo Bulga- 
rie archiepiscopus, lieguabat porre Monomachus ille 
juxta Scylit&àg Ghronicon anno 0251 (Chuisti. 1029j. 
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sik prasulibus cum conitamibus, in lialiam & 4otzei; &zt2xónots xax Épyovat, xpovroas thv aüvo- 


2d celebrandam synodum navigavit, Praemeditatus- 


erat Ecclesiarum unionem,  legatosque Romam 
ad papam Eugenium antea  destinarat : qui 
sumptus omnes illius profectionis se facturum 
pollicitus est : reditus insuper palatii oflicialihus, 
Ecclesim prasulibus, ipsisque imperatori ac pa- 
triarcha in [talia attiibuturum. Ubi ex. Asia, 
Thracia, .insulis atque etiam ex monte sancto 
monachi circiter * palatiique officiales quasi 119 
Constantinopoli convenerunt, triremes, quas papa 
ex ltalia. pecunia. sumptibus faciendis instructas 


6ov. "Hv Y&p mpnpgspsiezgxog thv Évostw, xa! 
Típae Ev "Pour mpfo6stg 4tpolo6lv *Q i*--3 
Eüyevío, ónécoysto ttv. mdcav xa0' 665v 0azávny 
«01b Ó6ouvat, xai mpocóboug Ev 'Ixa)íq toig toU 
malatlou xai *W5; 'Exx^noíag &pyouci, xai abtQ 
Bacuet, xaX 1i nacotápyn. Ot 66 &0porcDévreq (15) 
iy KovotcayztvounóAe: x. ce 'Aafag, xal 8páxn:, 
xaY ty «n, vfoou eüptaxopévoy, civ Ex 109 &yío) 
bgouc Ebpioxopévov pov tv *bv &piüpby Ge xal 
el 100 maAatlou cuv ti Dacus &; ' xal vgrfpts 
níyyac 6 xánnaq (76) ££ "Ivz)iag, xal 1X mpX 


]Ismaelis Bullialdi note. 


]nde ad annum 6961 (quo Cpolis ab atheis Turcis 
capta est Maii 29, feria 5) anni. 404 elapsi sunt, 
quibus schisma inter Rommos, seu Greces et. Fran- 
cos seu Occiilentales perseverGvit. Michael ipse Ceru- 
larius schismatis malum auxit, et in majus discor- 
die incendium prorumpere fecit. Italus quoque qui- 
dam nomine Árqyrus, rebus quibusdam. secularibus 
admistis, vulnus illud exasperavit, maxime vero ac 
precipue patriarche libido: qui se suosque successores 
Romane sedis jurisdictioni subtralere voluit , nec ad 
papam amplius provocari, nee ab eo. Judicari. l'ro- 
positum insuper illius erat, in aliorum patriarcharum 
thronos auctoritatem et jurisdictionem in se trakere : 
quamque antea. papa Roma in ceteros habuerat, po- 
iestatem ad Cpolitanum patriarcham transferre. lloc 
schisma ad Michaelis 1. Paleologi tempora pe:se- 
veravit: qui anno 1274 iu. concilio Lugdunensi | illud 
.tonciliare, discordias inter Graecos et Latinos 
componere per legatos laboravit, et Grecam  Ec- 
clesiam in communionem a Romana recipi effecit. 
V. rum unionis decreto Graci plerique contradixe- 
iunt: frustraque fuit Michaelem imperatorem 
unionem amplexum esse, Joannemque Beccum pa- 
triarcham, qui dum privatus vixerat, eam aversatus 
fuerat, tanilem approbasse. Andronicus enim Mi- 
chaelis filius, et Georgius Cyprius patriarcha illam 
improbarunt et. condeimnarunt, Ándronicus eliati 
patrem suum Michaelem defunctum sepultura: pom- 
pa ac consuetis honoribus privavit, quod cum La- 
tinis sensisset. Joannes deinde Cantacuzenus, cum 
res ejus 3d angustias redactze essent, illam Eccle- 
&iarum unitatem meditatus est, et Graecam Eccle- 
siam cum Romana in gratiam redire cupiebat, ut 
summum Pont, Latinosque in suas partes adver- 
sus Annam et senatum Cpolitanum traheret, quod 
ipse in historia, quam scripsit, testatur. Verum 
quem ex ea unione fructum sperare poterat, in tan- 
tà Graecorum ab Ecclesia Romana dissensione? quam 
inaximaim fuisse, et szviissc in Latinos acerbissimo 
odio Orientales ex ipso Cantacuzeno consiat, [lie 
enim, de Apocauci perditissimi viri malis artibus 
disserendo, tradit istum ad summum Pont. impera- 
tricis Ann» nomiue, eaque inscia litteras scripsisse: 
quibus Auna Orientalem Ecclesiam Romanz resti- 
tüebat, et Papa jurisdictioni subjiciebat. Hem serio 
agi verasque esse lilleras persuasus ponüfex, ad An- 
nam rescrikiL: de tam saucto proposito eam laudat, 
liortaturque «t in eo perseveret, Pontificis litterae 
Apocauco redditae sunt, quas apud se occullabat, 
adversus Ánuam in medium illas adducturus, si 
eam abhorrere a conjugio Joannis imperatoris et 
fili? su;e sensisset: in publicum suquidein ponulficis 
litteris editis, cleruin. Cpolitanum  plebeuque. in 
Annam concitaturum se sciebat, illique Ecclesia: 
rum unioni Gracos prorsus auversari noverat, Ma- 
nuele porro Palvologo imperante, eum | Gracorum 
res à Turcis auritae fuissent, nec imperium nisi 
precarium, ut ita. dicam, Turcis vecugales facti, 
ohünereut; ultinia necessitate cogeuie, opem re- 


C 


^. 


bus afflictis suis implorantes, ad Latinos confugiun!: 
utque facilius (mpetren!, spem ad Ecclesiz com- 
munionem redeundi Latinis faciung et cir2a annu:n 
Christi 1417, 34 Manuele missus in [ta!'iam Eudz- 
mon Joannes, Cpolitanam  £cclesiam totumque 
Orientem Ecclesi: Roman: redditurus erat, et cum 
illius anni die 41 Novemb. summvs pontifex ele- 
ctus fuisset Martinus V, cum eo de Ecclesiarum con: 
ciliatione agit : imperatoris et patriarchze affectum, 
quo promovere tam ingens bonum student, expo- 
nit. Martinus papa Eudemonem Joaunem benigne 
amplexus est, indulgentiasque concessit illis, qui - 
militatum irent ad Hexamilium prepugnandum. 
Litteias etiam ad imperatorem et patriarcham scri- 
bit, quibus significat, quanta animi cupiditate Ec- 
clesiarum unionem optet. l'osiquam vero Manuel 
obiit, Joannes ejus successor legatos ad papam «e 
reconcilianda concordia semel atque iterum miitit. 
Secundam legationem, cujus meminit Phranzes, 
]. i1, €. 9, obierunt circa annum 1420 Marcus J.:ga- 
ris magnus stratopedarcha, Curunus Manganoruimn 
praesul, et Demetrius Angelus Clilas, qui impera 
tori a secretis erat. Actum deinde de concilio indi- 
cendo, ut in co trausigrrent decernerentque  Ec- 
clesie unionem, Concilium per id tempus Bisilez 
habebatur, ad quod Orientalem Ecclesiam. Patres 
invitabant : sed Grzicisummi Pont. parubus aulie- 
rent, et in ltaliam. veniunt, cumque Latinis couci- 


lium Ferrari, Florentie demum celebraut : quo !, 


qualem exitum habuerit, ex hac historia bDuz 
colligere licet. 

(19) 0l 0& d0poicOévtsc. Archiprzesules a. pa- 
triarcha electi eum comitati sunt, et synodo iuter- 
fuerunt, Ephesi, Trapezuutis, "Heracleze, Cyzici, 
Sardium, Nicomedis, Nicee, Tornovi, Monemba- 
siam, Lacedaemonls, Aiasie, Mitvlenes, Siaurupo- 
leos, Moldaviz, Rhodi, Melenici, Dramaz, Gouni, 
Dristrae et Anchiaff : omnes. numero viginti. Venit 
ad concilium et tussi: archipresul cum episcopo. 
Ex archontibus etiam l;cclesig adfuerunt magnus 
sacellarius, magnus cxeuoQuAaS, seu vasorum cu- 
sitos, inagnus chartoplhytax, magnus Ecclesie prz- 
fectus, protecdicus, nowophylax, et alii. otlictales 
oinnes lere, exce, to hieroimnemone, qui tunc tnor- 
bo decubuit, Prasules vero monasteriorum fuerunt, 
Greg. l'autocratoris presul, Malei piaesul, S. Basiüi 
pra:sul. Ex hieroimonachis Pachouius, Moyses Laure 
monasterii, Dorotheus Batopedii monasterii mo- 
nach:.. Alexandrini patri2echae vicarius fii Heracle- 
eusis archiepiscopus, Antiochi;e patriarchee. vices 
obeunt Greg. pneumaticus, et. lüussie iichiepisco- 
pus. Hicrosolyuitaui tandem Ephesi et. Saidiuimn 
archiepiscop!. 

(16, I&«l zpalpeic zéjac ó zazazac. Hye wie- 
mes Venetia circa linem Septeubr., anno 1457, qui- 
bus pra'fectus erat Antonius Condolmerius, Eog-- 
nn pope nepos, Constantinopoli appulsa? suit, 
leríneque inotus Ipso die factus. adnotauur. 
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6axávn) voplapata, elofitsav mÀéo)reg &mb «fj; À miserat, conscendunt, el Constantinopoli solven- 


Kwvexavzlvou sic Bsvszlay (77). 'E&sX06vceg o5v 
ti; Bevez(av, &ácomaaloq &$£Enavx0 ol Bevetixoi coUq 
' 'Popalov;, *5v 8a30 £a i; 6cótcpov uovópynv xal 
npovonthv sz tv duyov guirnola;. 'Ogolo; xol 
«bv matpiápynv, xal toüc Aottoug &oytepet,. "Eóu- 
xav o9v aózoi; (78) xa lsphbv c£pevoc, xa elo?.0ov 
ixve)écovteg hv ávalyaxtvov Ouclav. 'HOpolo0n- 
cav YoUy Ev Exelvg «fj, fjudpa. &nxavte ol &v vj] mó- 


Aer &v6psc «& xal vuvaltxsz; oo. lBelv. xa kvozlsa- 


c0at Osíav xal lepàv puosavooylav xavk xb EOoc 
*Tj 5 'Avaszoluxre "ExxXAnolac. Kai l$óvtsq xal 6axpo- 
cavtec, xa) Ex BáOouc duxi c xpáGavseo vh, Küpie, 
cU «UAÀaEfov *hv 'ExxXAnalav soo Ktgusov ànb. tv 
Bev *09 movnpoU* cU el; 6v cóvadov* cb sà 
exávbala ix pécou 6iápin&ov * fjueto yàp ol. pifjro 
Ewpaxévso T'oaexoo;, obse «thv absuv cáEtv elbócec, 
fix»)ouev ££ &xpas quvr c, xal o; BapfÓápou; io- 
Y'4óps0a. Nov 6b olbapev, xaX meztoseüxapevy, óct 
oocoí claw ol mpurótoxot. ^; "ExxXMrolac vloi, xal 
Ilvyeopaa co &at tb AaXo0v bày. abcolo. 'Amápavtto 
o)» lx Bevetlag 5i Gnpdo *0aciv iv éepapla. 
Káxcl &p£&pevot tà trj c. Guvóbou, xatéla6s 9ava- 
«vgópog iv Gepapla vósocg* xàxelÜtv árápavte 
$20ov kv Oinpsvzig. 'Ev 6k «7j dooprvsig. inn 
gro0r, fj oóvoboc. "Hv 5k Efapyoc coU ppoug cüV 
Tpac«xóv ànb vv &pytepéuv ó 'Egécou Mápxoc* 


&xb 5b co) p.dpoug tiv 'IxaXóv 6 Kab0nváXtog cob. 


«ipfou oxaopob "lou)iavbs, péyac &v *fj Ego cogla 
xai iy volo 6óv aot 55 cv Xproziaviov. mloteox* 
6 "Eqéaou MápXoc, tv. 'EJAnvixotg pa0fhpaatv xal 
vbolote cv &ylmvy auvóbuy, xavàvy xal ováB pr àxap- 
£x6axog* 6 Bnsaplow Nixalaz, xai 6 'Puoclo, 
"Ic(8tpoc. Obvot 6k fjoav ol Yoyubtepot «v. &pyte- 
piov, xa péyac yapsogUAaE 6 BaXoapov, xat àp- 
yoáxovez. "Amb bb vr; cuyxMjvou 6 l'ejiotóg ix 
Aaxsbawovlae, T'eopyto; 6. Xyoláptoc xo xao- 
Atxbe xpihe, xal'Apyupómoulog * oUtor 0b fioav 
ol psséyoveeg Mou, ix ppoug 0b xai "PopalxoU 


tes. versus Venetiam navigarunt. lllue appulsos 
Romzos respub. cum humanitate suscepit ; impe- 
ratoremque ut alterum  monarcham et saluti 
animorum provideniem , pau iarcham pariter et 
czteros metropolitas excepit. lpsis templum 5sa- 
crum datum, in quod sacrificium  incruentum 
celebraturi venerunt, Qui tum Venetiis vivebant, 
in id templum viri et femin» confluxerunt, ut 
divinam sacramque mystagogiam juxta Orientalis 
Ecclesi: ritum. viderent et audirent. Altente il- 


]um eensiderantes, fusis ex imo corde laerymis 


clamabant : Domine, Ecclesiam tuam a maligni 
telis. illesam tuere : in unum eam coagmenta, 
ex medio ejus scandala extirpa. Qui nunquam 


B Grecos videramus, quique eorum ritum et cz- 


remoniarum ordinem fama tantum  noveramis, 
ipsos equidem barbaros existimabamus. Nunc 
vero cognovimus et credidimus primos Ecclesi: 
foetus eos esse, et. Spiritum divinum eorum ore 
loqui. Venetia profecti Ferrariam terrestri itinere 
contendunt. lllic inchoata synodo letlalis mor- 
bus grassari. coepit ; Ferraria ideo relicta, Flo- 
rentiam venerunt, ubi synodus peracta et con- 
elusa est, Primas partes inter Grzeeos. metro- 
politas agebat, Mareus Ephesinus : inter ltalos 
vero cardinalis Jnlianus titulo sancte Crueis, 
eum in scientiis profanis, tiim in fidei Christians 
dogmatibus peritissimus. Marcus equidem Ephesi 
Metropolita in Gr:ecis litteris stque sacrarum 
synodorum decretis apprime eruditus erat, canon 
ipse et statera. invariabilis. Aderant etiam Bes- 
sarion Nice, et Isidorus Russie  metropolitze. 
Hi inter exteros archiprzesules doctissimi erant : 
etiamque magnus chartophylax Balsamo et ar- 
chidiaconus. Ex senatoribus aderant quoque 
Gemistus Lacedaemonius, Georgius Scholarius 
et judex universalis, et Argyropulus : hi sapientes 
erant, et in Graecorum scientia aliquatenus eru- 


Ismaelis Bullialdi note. 


(TT) 'Ax9 vijc Korccavcivov elc Bevsciav. Con- 
siantinopoli solverunt Novemb. 24, anno 1457, 
quo die Constantinopoli terrzemotus accidit. Phran- 


zes, cap. 14, lib. 11, ait imperatorem advenisse Ve- p 


netias Februarii 8, anno 6946 (Christi 1458). Qui 
tum etiam eum imperatore et patriarcha aderant, 
tradunt Venetias advenisse Sabbato xoà "Aatotov, id 
est, Sabbato pridie Dominice qua Orientalis Ec- 
clesia Evangelium prodigi filii, quod habetur Lucz 
c. xv, in liturgia recilat, Experiendum est num 
couveniat Phrauzes eum his. Anno illo 1458 cyelus 
jun:e fuit 44, solis 19, littera Dom. E; ergo Pascha 
fuit Aprilis die, 15: a quo si retro numeremus Do- 
minicas 9, perveniemus ad Februarii diem 9, Do- 
minicam *09 'Acdtoyv, seu filii prodigi. Pridie ergo 
fuit Sabbatum Februarii dies 8. Dominicailla 'Aco- 
«0» nobis Latinis Septuagesima dicitur. Ab illa Do- 
minica, ad sequentem, qua :7; 'Anxóxoso appella- 
tur, carnibus egregie vescuntur Graeci. Convenit 
etiam notatio diei 8 Ma: tii anni illius, qui fuit 
Xá66atov b:)vsgov sv Nrnosstov, qno die patriar- 
cha Josephus papam salutavit osculo. pacis in Da- 
mino, ut refer1 Phranzes eap. 16, lib, 11, et qui con- 


cilio interfuerunt Greci idem tradunt, adduntque 
patriarcham noluisse juxta Occidentalíum consue- 
tudinem papam salutare. | 

(13) "E6cxav oov abroic. Quodnam templum 
Veneti Grzecis ad liturgiam celebrandum tunc con- 


cesserint nescio, nisi forte S. Georgii, in quo Ve- 
metias reversi. pro defuncto patriarcha liturgiam 


celebrarunt. Notant qui adfuerunt Greci, a Vene- 
tiarum duce rogatum imperatorem a concilio Vene- 
tias reversum, ut Grzcos in D. Marci templo btur- 
giam celebrare juberet; quod factum. Ad celebran- 
dum protosyncellus, quos Latinis norat maxime 
adversari, elegit: et. praesente Venetiarum duce 
patriciisque, sacra liturgia, iis probantibus c:eremo- 
niasque laudautibus, peracta est. Excusant hanc 


celebrationem in Latinorum templo peractam di- 


cuntque in proprio. Antimensio celebrasse, vasis 
suI$ usos esse, omnemque ordinem et czrremonias 
Ecclesise sux servasse. Nec omittendum est Heracle:w 
archiepiscopum cuim Lacelzmoniensi celebrare no: 
luisse, co quod irregularis ipsi factus videretur ,f 


' quod ad ordinem sacerdotalem quemdam liomicióam 


promovisset, 
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diti. À partibus vero Latinorum ejusmodi plures A paffjuaro;. "Anh 6b toU pépoug tv Aazivoy 


illuc convenerunt. Variis 3utem colloquiis ha- 
bitis, altercationibus tandem remotis, in unum 
consentientibus Italis et, preter Marcum, Grsecis, 
decretum jurejurandq sancitum est, cui qui 
contradiceret unquam, anathemate ac diris im- 
precationibus eum  devoverunt. Ex illo bune 
fructnm collegerunt, utin eo consentirent omnes, 
Spiritum sanctu:o. ex Patre et Filio procedere, 
tanquam ex uno principio et unica processione, 
quod Grzci dicunt ex Patre per Filium ;. cui 
fidei confessioni cum 
Florentia 190 abierunt celebrata simul primum 
divina liturgia, sumpta sacra communione, et 
osculo pacis invicem dato; quibus omnibus 


Marcus solus non interfuit. Hujus animum per. D 


stringebat | additio symbolo facta: dicebatque 
Latinis, lllam ex fidei confessione expungite. 
Ubicunque libitum fuerit apponatur, recitetur- 
que in ecclesiis: sicut cantatur aliis in canticis 
ista, Unigenitus Filius, et Verbum Dei immor- 
lale exsistens. Quibus Latini cuntradicebant, sic 
disserentes : Si quis blasphemam esse additio- 
nem nobis demonstret, eam non soluin a sacro 
symbolo, sed etiam ab omnibus libris statim 
delebimus, quibus Patres res theologicas  tra- 
etaverunt, Cyrillus nempe, Ambrosius, Gregorius 
uterque, Nazianzenus et Nyssenus, Basilius, Hie- 
ronymus, Augustinus, Chrysostomus, aliique plu- 
rimi. Si vero nos Latini eonfitemur unum prin- 
eipium et causam, fontem et radicem Patrem 
esse Filii et Spiritus saucti, duobus principiis non 
suppositis, quid opus est additionem delere ? 
Additionem quippe non dicimus, sed declara- 
tionem et explicationem. Florentix* post sanei- 
tam unionem obiit patriarcha. lter postea ca- 
pesswnt imperator et synodi Patres, terraque 
Venetias, papa sumptus ad id prebente, vene- 
runt. Venetiis vero in Dootiam triremibus Ve- 
netis papa sic jubente vecti sunt. Inde Constan- 
tinopolim transierun!, partim imperatoris, par- 
tim Veneforum triremibus usi. Urhem ingressi 


omnes subscripsissent, | 


ToÀÀol, "Ey&yóvetcav 06k cuveleósttg moÀAol. TE- 
Àos Taucapévme tfe quAovecxlac, elc Ev ópovofiasv- 
c£; "[*aA0l xaX T'pxtxo* , v4hv Mápxoo, Óneoseutn - 
6poz; ópósavteg, xal &pxc  EviOEvtec , toc ox bvav- 
tt0loyfjcougt mto rtoze. 'O 6k xapmic vou ópov (79), 
ót TO [Ivevgjta áqiov $xzopsoósra: &x Hlacpóc | xal 
Yiob, Gg lx pid; ápyig, xaX povabtxT; m0060)7c, 
&b Gnzp AM youaty ol. T'paixol éx Ilazpóc Ov Ylov: 
mávteg o5v ónoypájavsec (80) &v abtf] «fj £nioo- 
Y/2, ££5300v ix «jc. SXwpsvzlag ou) )ercoupytozs- 
t€; TpO:ov, xal cuyxotyuvfigavvtc, xai àonaocá- 
pevot à3.fouc, mÀhv Mápxou. Tb 5k xvljov 10) 
Mápxou $v dj mpoc0fn «eU Gup6Ó)ou* Xiw, 
'Amanslijase aó0thv ix «n; 6époXoylag t7; miostto;, 
xal ómou v oUlno0s, «:0éo0uw xal dáàó£co0o iv 
zal; ixx)!nolatg, dg iv &)2ove tb, 'O povorerhc 
Yióc, xal Aóvoc toU cov d0draroc aápyov 
Ol 6k Aaxlvot ávséAeyov* El. Éysc sb. Bsáscnyoy f$ 
mpo30fjxn, 6etzov, xal &ralsljousv abs5 xat àr) 
to) á&ylou gupÓóAou, xai àmb mávtow Bl6/uv 
[ofc] £0oX6150av ol llazfoec* 3évo Kopdo;, 'Au- 
6pósto;, T'o-yóptoc, xai Townyópiocg, | BacU.sts, 
"lepovupoc, AoYoustlvo; xal ó Xpucóctopuogc, xai 
tcvepot T.slozot. El 6b ópoXoyouvseg fjpel; "ol Aa:t- 
vot gíav àpyhv, xol alslav (81), xal rytv, xal 
ficav sbv Tlatépa xoü. Ylou, xai «ou Ilveópate, 
pi] xotoUvtsq 500 &py3c, vlc sj ypela o0. &naXsl- 
qetv mpoc0fyjmv ; xat Y5p duel; o0 mpostixry 
&abvnv xaloUpsv, &AAà cagítvetav xat &vársutu. 
'Exotufjón o0v xal 6. nasptápyns *hexà vt». Evo 
ew (82) &v«if] DAtopevcla. 'Anápavveq 5b 6 Basuiex; 
xaY fj ojvo6o;, f30ocav &v Bevsz(q 5tk Enpiq civ 
&valcpact xai 6anávau; 100 táznxa * ànb bb Beve- 
tlac àv Botutig ouv «pifjpsot tv. Bavecixoy. 57 
6piogoU 500 nánma* xal àn5 Doustiag ch Kov 
ctavttyoUzoÀty (83) cUv «pifjpsct Bacouxal; xal 
tv Bevstixibv, "EX0óvve; 6k cüpov chv OismowaY 
Kopapaplav *eÜvnxutav *oü0 acuéme —"lusvvos, 
xai *hv BacD:tocav zo0. $&oxóxou. Arngum:plou à5- 
qoU *o9 Baci do. 'O 5t facsoe még mec nplobti 
mpbe *bv Moupàx (84), Beuxviov cüvvooptogívny xal 


Isinaelis Bullialdi notes. 
(79) '0 68 xapzóc tov (pov. Wa de additione, D ut Filius genitus a Patre generante, ut principia- 


seu potius explicatione, Symbolo facta, contentio 
exória est circa tempora Leonis Pap» IV. qui an- 
no 847 assumptus est, anno vero 855 obiit. 

(R0) Hdvcsc oov ozoypdyarrsc. Julii die 5 Do- 
minica, anno 1439, Greci decreto subsignarunt, 
excepto Ephesino Marco. Papa deinde subsigna- 
*ione sua confirmavit et probavit : rem porro infec- 
tam esse dixit, cum Eplesinum non subscripsisse in- 
tellexit. Postridie Julii 6, fer. 2, liturgia celebrata 
est. Cantores pape et musici cecinerunt, deinde 
Graci vv pueyáAnv. Po£oXoylav. Decretum in ea lec- 
tum. Philanthropinus mantile, quo manus abster- 
sit papa, porrexit. Et celebrata illa Missa, unio 
perfecta est. Petiit deinde a papa imperator, ut eo 
presente Gr:eci quoque liturgiam celebrarent. Quod 
obtinere nequivit. . 

(81) Miàv dpyhv xal altíav. Grzci theologi 
aliquando utuutur hoc. verbo alxía in. explicando 
SS. Trinitatis mysterio : sed eo sensi intelligunt, 


tum a principio, nou vero tanquam effectus a cau- 
sa differat, ut óucous(ou ratio integra servetur. ——. 

(82) Kal ó zazpidpxnc  pecá ev Evacir.. Qui 
concilio adfuerunt, aliter tradidere: patriarcham 
scilicet Junii die 10, indict. 11, patriarchatus anno24 
ineunte et ante dies 20 ccepto, duin coenaret obiisse. 
Decreto vero non subsignaverunt Greci, nisi Ju- 
lii sequentis die 5, 

(83) Kal àz0ó Borwrlac slc. Kwrcecayrirovzo- 
Jur. Constantinopolim redierunt Grzeci anno 1440, 
Februarii die 4, indict. 3, feria 2, «tc Tupooáyo»; 
fuit enim hoc anno Pascha Martii die 27, cyclo 
Lunz 16,solis 21. litteris C, B., unde Dominica 
toU 'Asórou, seu Septuagesimz concurrit cum Ja - 
nuarii die 24, et Dominica t5; "Azóxpro cum 3l 
Januarii : ita ut Februarii dies prima fuerit feria 
secunda *f5; Topopáyou septimana, qua Graci 
caseis ad Dominicam sequentem vesci poss unt, 

w34) '0 08 Bacclebc xégaei *pécÓetc apóc téY 
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àxpatQvm quíav sig abxóv, "Hv. mpoxaveimp.píé- 
we; ó Aoytgpbg abToU, de bt6à; bv Dpayyla Ó 
Badikebc &rolnsev ópóvotav abv olg PoáyYot, xa 
lysyóvet Podyyoc, xal p£)Aouct etpaieUgat xatà 
toU Movpàs àmb 7j; xal 0aláosr vou iüdpa. ao- 
wy Ex «fj; OUceu,. Ol 6b mpio6eu àmaYvyslÜ aveo 
abcip xal mapacvíjcav:e;, óvt [legt viv v tixoi- 
o01sav Pruázov, obx bnipacev 6 BasüeUe iv "Ixa- 
Ma, àAA& meplBiaqopüg bovpátuw czq abvOv ml- 
ceu; Dapitv «fj Yvopm. Ot 5b &ápyiepelg coco; 
àzxb *6v vpifjpeov àmo6ávteq, xaX ol «fj; Kovotav- 
«ivou xavk «b cüvnüez fjomáQovto abtoU e, bpoxov- 
&;* flo; «X Ópézepa ; Iloq tà vüq cuvóóou; El 
&pa àvóyouev thv vixücav; Ol ài á4nexvplvovto * 


Dlexpáxapey vhv most fjuov. 'AvinAdBagev 7i p 


&seÓc[q «hv eba£6erav, npobóveeg viv xatapáv Ou- 
alav. "'AQugisac Teyóvagev. Tao:za XY &)7.a aloypó- 
«spa, xaX Dspumacpéva Aóqta. Kao caosa z(veg ol 
ónoypápjavteg bv t Opp ; "O  "Hpoxslag 'Avvo- 
vog (85), xa ol. xáviss* el 4p *'& *p5q abtoU; 
foexo* Kat 0i& sl óneypáqeve ;; EAeyov * Bo6onpe- 
vot tobg Poáyyouc. Kal xdXiv ÉpotQv:ec abvo»e, 
€i k6aaávicav ol Ppávyor sivà, el Egaoti(ooav, el 
el; quXAaxty E6aÀov ; OOyL. 'AXAR mio fj 6c gà aom 
ónévpaev ; EMeyov, Komfyo* fj yXot:a (p0^ó- 
v50oev, $xpitoUoc, O0x &X3o etyov. «E Xéyewv*. xal 
yàp "oáv siveq t&v ápyiepéov iv vip bzoypá- 


getv (86) Adyoveec * Ooy ónoypágopev, tàv [uh] s» 


ixavbv fjptv xfjg mposóbou ta pácyorce. Ol bà EGLDov, 


xali6áztsto xálapoc* Onip &pibpbv yàp fjsav C egimus. 


«X 6amavnÜ£vca el; abcoUg vopiapata, xai tà iv 
tp? uec pnO£vza Exáozou *üv llazpüv. Elva pe- 
«aueAnüdvesg o0bk cà àpyópia uesécvpejav. II^; 
«hv. quvhv o0v abvàv, Ovi thv míotiv aóttv nénpa- 
xav, xai &méxtiva xo) 'louóa fiiaptov, toU Grpé- 
yavzog và ápyupia* dAA" olós | Kopioc, xal áve- 
€dAAsco* xal zvp dvíjgn éx 'laxó6, xal óprh 
dvé6n éxl cóv "IcpanA. 

prebueritis, nequaquam subscribemus. 
scripsere. Erogate equidem — erant ad 


unicuique etiam Patrum presens pecunia numerata fuerat. 
teos non retulerunt. Sua ergo confessione, quod fidem vendidissent, 
genteos reddidit, gravius peccavisse arguuntur; Sed novit Dominus eli distulit ; 


est in. Jacob, et ira ascendit super Israel *. 


1! Psal. Lxx vit, 26. 


Moratem, ad quem Andronicus lagrus seu lagris 
missus est, voluisse ab illa profectione imperato- 
rem avertere. Alii dicunt Joannem imperatorem ad 
Moratem misisse Paulum Asanem, ut do | bein 
ne sua. eum certiorem faceret. Moratem discessum 
imperatoris in ltaliam dissuasisse, veritum ne quod 
fa«duscum Latinis contra Turcos iniret, Veziros 
etiam Asani dixisse tradunt sultani amicitiam, quam 
Latinorum utiliorem imperatori fore. 


, 


(85)'O 'HpaxAsíac Arcovtoc. Hic Antonius 


lMeracleensis metropolita, postquam | Constantino- * 


polim Greci reversi de eligendo patriarcha egerunt, 
vel invitus electioni adfuit, non ut suffragium fer- 
ret ; negavit enim id laturum; sed ut coram uni- 
verso clero, peccatuu, quod aduiseral subscri- 


IIISTORIA BYZANTINA. 
A despenam dominam Mariam Joannis imperato- 
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ris uxorem obiisse comperiunt , pariterque 
reginam, conjugem Demetrii despolz imperato- 
risque fratris, fato concessisse, Ad Moratem 
postea legatos misit imperator, gratum benevo- 
lumque animum suum, amicitiamque cum eo 
integram per eos testatus. Morates enim hanc 
opinionem animo przceperat, (imperatorem in 
Franciam transiisse foedus cum Francis initurum, 


ipsum eis adherere, et terra marique bellum 


inferre conjurasse, ut ex Occidentis provinciis 
eum expellerent. At legati ipsum edocuerunt 
imperatorem in lialiam non transiisse, ut de 
his que fama vulgata erant. el ad eum perlata, 
ageret , sed ut de fidei sus controversis dogma- 
tibus cum Italis: dissereret et communicaret. At 
postquam — archiepiscopi, episcopi ei priesules 
triremibus exscenderunt, cives Cons!antinopo- 
Jeos, ut mos est, eos salutant interrogantque : 
Ut $e res vestra habent? quomodo transacía 
est synodus ? num vicimus nos ? Responderunt 
illi : Fidem nostram pretio vendidimus ; religio- 
nem nostram impielate commutavimus ; et Azy- 
wite facti purum sacrificium prodidimus. Istos 
1921et turpiores dictu sermones liabebant, etiam - 
que ex iis qui decreto subscripserant, Heracle:e 
nempe metropolita Ántonius, ac ceteri. Si. quis 
vero eis objiceret, Et quare subscripsistis ? 
respondebant continuo, Francorum formidine id 
Interrogantibus insuper, num Franci 
tormentis ipsos: subjecissent ? num flagellassent, 
et in carcerem detrusissent ? respondebant non 
ita habitos fuisse, sed quomodo h»c dextra 
subscripsit, dicebant, ita abscindatur : lingua 
eonfessa est, radicitus evellatur : nec quidquam - 
aliud respondere poterant. Ex archiepiscopis 
etiam aliqui, cum subscribendum erat decretum, 
dixerunt : Nisi pecunias, que nobis sufficiant, 


Qua numerata, illico calamum atramento ingentes sub- 
eos alendos iramense ae pene inünite pecuniz ; 


Postquam vero eos poenitujt, argen. 
quam Judam ipsum, qui ar- 
et ignis accensus 


: [smaelis Bullialdi note. 


Mopár. Phranzes, lib. w, eap. 15, notat Amiram D bendo decreto Florentino con(iteretur ac exsecrare- 


iur ; seque dignum, cui manus, qua subscripserat, 
proscinderetur, quibusdam familiariter secum 
versantibus se fassus est. 

86) Twàc cov dpxupéow àv vp bxorpágew. 
Qui ex clero Constantinopolitano concilio Floren- 
tino adfuerunt, negant, quando decreto subsigna- 
tum est, Grzcos avcqpé£stov, id est cibaria el pe- 
cunias, petiisse , aut Latinos promisisse : quod 
Grecis tamen in patriam reversis objectum est, 
ipsosque auro suffragia sua vendidisse. lidem equi- 

em fatentur pecuniam accepisse aliquos : plures 
tamen eorum decreto non subsignavisse, De illo 
Florenino coucilio adeundus Laonicus, lib. vi; 
cap. 13 et seqq. usque ad 17. "d 
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CAPUT XXXII. 


Serm despota ab Hungaris auailia implorat, duceque Joan. Hunniade Tu 


Hungarorum irruptione perculsus, pacem cum des 


Lim priva'am redit Morntes, unde revocatur 
Morates Peloponnesum tnvadit, 


Interea nobis dictus Georgius despota Serviw, A 


cum devastatam ac desolatam ditionem suam cer- 
reret, nulla spe alia sustentatus, quam paucorum 
castrorum, qu:e in Hungaria sita erant, possessione, 
gemeretque quotidie, nullo ejus miseria permoto, 
ad Hungarie regem, qui puer admodum erat, ve- 
"it. Omnia tunc regina illius matcr, exercituum- 
que prefectus Jancus moderabantur. Sortem ita- 
que euam deflendo hortatur, ut ejus miserti subve- 
niant. Quibus permota regina, magisque reformi- 
dans ne Servia deserta devastator in Hungariam 
penetraret, prefectum sumptus facienti Georgio 
auxilium ferre jubet. Is quidem dives pecuni:e erat : 
rtipendiariorum 199 itaque equitum ac sagitta- 
riorum viginti quinque millia sumptibus suis conscri- 
bit, fluviumque trajicit. Celeri profectione Sophiam 
usque urbem perveniunt, igneque supposito eam, 
aliaque in circuitu oppida et pagos, nihil integrum 
relinquentes, comburunt. Universa vero preda in 
f'umen mersa illud trajecerunt, et viam, qux» Phi- 
lippopoliin ducit, pergunt. Verum Morates in Occi- 
dentecopias contractas Philippopolim adducit, cum 
temporis angustia pressus ex Ánatolia vires ad se 
accersere haud potuisset. Hlungari usquead vicum 
quemdam, quem Bulgari Izlati "(id es aureum) ap- 
pellant, processere. 1s inter Sophiam et Philippo- 


rcorum provincias invadit. Morales suia 


À S di: pota et Hungaris stabilivit. :— den - "ise 
A'ndines Moratis primogenitus diem obit. Imperio successor destinatur Mehe seien ei d NU Ue IMMER E 


"nm privatam acturus. Prusam secedit. Bwngari Turcis bellum i 
i edit. gari m inferunt 
filio se conjunait ; ad V arnam Ladislaus Hungarie rez uera odi dis 


imperator salutatur. | Mor«tes 
m copiis in Europam  trajieit, 
maqnaque strage Christiani ceduntur.. Ad vi- 


ab Halile Bassa. Hunniades in Turcos iterum, sed improspere moret, 


'O 6E rpopónüst, bsomótne Teópytog (8T), boy 
thv abtoO Yuopvoetoay Beamote(aw, xai ph Eyov 
£vépav EXni6a mAhv OXyov noXiyvIov xetpévov Ev 
tjj Obyyo!a, xaX ocsvágov tb xa8' Exáctnw, xol 
oüx fv 6 Bheóv, Epyexat mph; KpdáXnv  Obyvplac, 
Tv ykp véo; návu* mAhv tk mávsa kxuÜepvüvio 
$ià yetpbo cn: (nyévng tg pavpb; abroU, x32 
"léyyou toU mputootpítopo;* xai RapaxaAcet, xal 
óbUpstat toU cuyclv EXMouc. 'H 6k gfivcvx xag- 


.Q0stsa, pdiLov, xai qo6n0cloa pfmog Epfun xa- 


saüenivouévr Xeg6!a, xai elg Obyvplav & qo- 
ptue qÜdser, xeXeder tbv oxpaznyby oUv. to'q &va- 
Àogast l'eooyíou vo0. Bonü5sav* f$» yàp moist 
eqóbpa* xal 6h óoysócag, xal Xa6ív tmmsig xol 
vobócac &ypt yábag elxogtx£vte mspi «bv mota- 
uv, xalsayubpopfjaxveeg Éug trjg mólec; tfi xa- 
àougévne Zogíaz (88), xaV mUp BáXXovreg Evénpr- 
cav, xai và; mipiS mácag mÓAer, xat xcpaz, univ 
&qévtec. Thv bb 2elav mdcav mépupavceo iv 5 
Tota [up 0remépacay * ol 0b mpbe «hv :Püueros zov 
favvovy. 'O 6E Movupkt «bv tf, AUGeug opatby 
&0polcac* obx slye yàp sbycplav too pstaxoica- 
c0at xal xà «ij; 'AvavoX; quo&va* f40ev clc «tv 
QUuRoU noXv. O1 6b Obvypot cv. tip 6eanó:r O- 
0óv:ez pégor tz; xopne tnc; xaloupgévme "A- 
Anth (89), xatà Thv tv» Bovlvápuv YAortay, 0 


: ]Jsmaelis Bullialdi nota, 


(87) 'O 6& zpopn0s c 6co2x0c9c Dlsopytoc. 
Iioc cap. Ducas in rebus Ilungaricis parum peri- 
tum se prodit, cum eo tempure Hungariam a re- 


gina gubernatam et lanco scribit, Sic autem se . 


res habet : Albertus Austriocus, Sigismundi gener, 
cum socero defuncto successisset in Hungari re- 
gno, biennio fere regnavit, obiitque anno 1459, 
Octob. die 27, Elizahetha conjuge pregnante re- 
licita, qux an. 1440, Februarii dic 22, Ladislaum 

oethumum peperit. Nuptias quoque  T.adislai Po- 
oni, regis Poloniz Casimiris fratris, aspernala, 
anno eodem in festo Puntecostes filium suum in- 
fantulum Hungarix regem coronari curat. Seditiosi 
interea aliquot Hungaria proceres Ladislaum  Polo- 
num regemeligunt, etin Hungariam evocant. Adven- 
.tantem Polonum cum E'lizabetha sensisset, in Au- 
striam filio secum abducto,et Hungarie corona clam 
subrepta ac asportata, ad Fridericum llÍ 1mperat. 
aufugit. Ladislaus Polonus die 17 Julii Hungariz 
rex coronatur: eique corona, qua S. Stephani 
regis reliqui coronate erant, imponitur, quod 
aliam regina suffurata esset secumque. abstulisset. 
Polonus Hungarian: usque ad cladem  Varnensem 
rexit. Eoqueinterfecto, Ladislaus posthumus, cujus 
mater Elizabetha regina anno 1441 obierat, Frun- 
garie rex iterum anno 1445 proclamatur : simul- 
que Joannes Hunniades Corvinus interrex et regni 
gubernator eligitur, eique reipublice Huugorice 
summa tradiiur ; quam 2d annum usque 1455, cum 
Ladislaus posthumus ex Austria in Huugariam rc- 
veisus est, rexit. Georgius Servie despota, post 
Sigismundi obitum et Smedrovum a Morate occu- 


patum, tota Servia spoliatus cum filio suo Lazaro 
Antibarium, vulgo, Antivari, se recepit. Eum Mora- 


C tes ab hujus urbis incolis repetit, et Ragusium 


aufugere cogit. Cumque Ragussos Morates, ut 
Georgium sibi dederent, sollicitaret, molestiam et 
incorimodum Raguszis creare despota vertus, in 
Hungariam aid regem Wladislaum sive Ladislaum 
Polonum «onfugit, eumque rogat, utsibi contra 
Turcos opem ferat.Ladislaus Georgii aerumnis ac 
calamitate motus, simul ut Turcorum aulaciam 
retundecet, in Turcos movere destinat, bellumque 
2d annum 41445 protractum est. Veritus Morates 
illins belli exitum, inducias decennales cuw La- 
dislao et despota pepigit : huicque ditiones suas 
ipsamque Semendriam restituit. Vix compositis 
induciis ad arma reditum est : Julianoque cardi- 
nale C:sarino auctore atque impulsore, Ladislaus 
inducias et jusjurandum violat, federaque con- 
fuudit. Denuo itaque conscripto exercitu Ladis- 
laus, anuo 1444, Morati bellum infert. Poenas vero 
repetente Nemesi a feederum corruptoribus, juris- 


p quejurandi contemptoribus, ad Varnam, Tiberio- 


polim olim appellatam, ad Pontum Euxinum si- 
tam, proelium committitur : in quo Ladislaus el 
Julianus cardinalis occubuerunt , magnaque clade 
Christiana respublica afflicta est. Bonfinius, D. ut, 
libb. iv, v et v1; Thwroczius, in Chronicis Hwunga- 
ricis ; Gerardus de Roo, Histor. Ausiriace lib. v, 
et Maurus Orbinus in Slavoruai regno. ] 

($8) Tic xaAovpérnc coglac. Urbs Servize Sophia 

(89) 41CAdzn. Hunc locum angustias saltus. Lsla- 
dini Leunclavius appellat. 
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lounvebesat ypuct, fjv yàp «b yupiov àvX pécov A polim wquali ab utraque distantia situs erat. Et 


Foplag xai PiummovnóXcus. 'Ev ób «ip pe.a&u bor 
xal bpupüvec 6026axot Éug &vyoz Olmos, t6o0- 
&ey:o vàp mtpüsat và bon, miMhv Óik mi)exug/puv 
- xal Ó&evopotóy«ov. &vbpüv movjsat nopsíav TQUO0v, 
e[xa elogA0elv. Ol bb Tobpxot mepásavte; cà 50g- 
621a, xal &10Óvveq ávztxguU xo quaátou vOv ODy- 
Ypov üeuásavteq, oó  xavnA0ov Ex «oU booug bv 
*i ws0lp. Oi 6k Ojyypor xai pó)a 6apsoléo; 
&v£6nsav Eu fjulaee, oU bpoug. Ot 6i Toc pxot. 
toso60loüvteg o0x &maíovto, rÀkv obbby fivuoy * x£- 
lo; Ópiyys&; «à 550 pépt umbbv &pstxbv mpáztovzes 
5:4 hv 6ooxoMav vo xÓnov, istpánaav bntoücv 
$0:v f0ev à xa0elz. Tóve & Moupáx &ósuMass, Ba- 
Ààv xati voUv Ott àv tag djuépavz abtoo o0x  slóe 
bovapty OUvypov. Gia Ózvat bv moxaphv, xaX vov 
) üeamótne 1oUxo ivhpynae , téu rec ámoxpiatáptoy 
ilg v. Ücanóvnv, xal óiówct tàz; n/Lete ánácas 
ajtoü xai «bv Zué2potov. Tlépmet ojv xai x00; 
vog GütoU Tudglobe Dvtae, xal «oU ApaYovU).iou 
ópolo, xal totetouv6fjxac &vópxoug. Kat Imvost 
tv O0yvpla 5T, ónvévn (90) xal «o sonotronti 176 
Bastelac. "Hv Yàp. nputoszpátop 6 'láyyo; (91). 
'0 &k *onotnprth; toU KpáAn Obyyolag fv 6 Es 
*üv Láfov (92) petexalMécavvo yàp aóx^v, xa) 
Enolnoay Enlsporov, 61x cb elvat vov. «bv. xa0oA1- 
xb» Kpdlnv (fjv yàp «ó:e mevtexa:béxazov Kyo 
Ecos). Kat Épyovsat ol. Toopxot £v Obyypía, fivouv 
ol npécÓsie, xat 615notvy ópxoug t ÓnyY Xíiov, 


xai )au6ávousty ópxoug o0 elvai qot. xal hyYa- C 


mnpévot* pfise ol Ob vypot  mepácoust tbv. moxapbv 
*ov bMicty xavd «o0 Moupit, pifjve ol Tov pxot xazà 
tov O0yypuv. 'O àk "Iáyyoc obx (yuose Myov (93), 
'Eyo 6eonótopat, ob 6:0móQu., 


4 


Téte, clpnvsócavteq ol ToDpxot, ópoltg xax O5r- 
Ypo xai Zép6ot, aütb; xarà «o0 Kapopáv (91) 
nowisat «ijv mapacxcufjv. Kal cuvaOpoloa; másav 
th» 57: 8o&xn« xal 8svvalaz 6Uvaptv, xai 5:a63e 
"bv mopÜubv, mí£ag tke oxnvi, iv vij Dlpoost, 
W2ptO0xsUaQe xal và àvatolixà o*pats0paia. 'O- 
polo; tépmet xal Th; «bv uiSy abtoU 55v n pizov, 
"Alazivny óvópati, *o0 GuJléEat crpa:by ix ti; 


qua has urbes interjacet via, ditficilis atque ardua, 
montibus ac saltibus ad. Philippopolim fere porre- 
c!is, reidilur. Moutes superare Bungaris proposi- 


tum erat, viamque sibi lignatorum opera sternere, 


deincepsque ingredi. Turci vero, viis illis arduis 
et salebrosis superatis, progrediuntur, donec ipsis 
Hungarorum castra conspecta sunt ; metu repressi 
ex monte in campum non descenderunt. Quare 
Hungari audacia majori montem ad. dimidiam ac- 
clivitatem subierunt, a Turcis perpetuis missilibus, 
nullo tamen damno accepto, petiti. Tandem cum 
utrique cernerent se loci angustia prohiberi, quo- 
minus egregium aliquod facinus ederent, in suum 
quisque, unde venerant, locum revertuntnr. Metu 


B Morates tunc perculsug, animo revolvebat, non 


visas prius Huugarorum copias fluvium trausiisse, 
nunc despotam eas adduxisse; quare legatos ad 
despotam destinat, omnes urbes, quas ei eripue- 
rat, ipsumque Smedrovum restitu'/t. Filios etiam 
exczcatos, ei remisit, Draculio etiam suos, quos 
careere clausos tenebat, reddidit ; pacemque file 
data ac jurejurando sancivit, quam reginz Hunga- 
rie et regni totius proregi et gubernatori sigui- 
ficat ; Jangus enim praffecius exercituum erat; re- 
gnum vero prorex et administrator procurabat Sa- 
xonum regulus, quem Hungari curatorem regni 
constituerant, Turci itaque legati accedunt, cum- 
que Saxonum regulo pacem ineunt ; amicitiam mu- 
tuam inter ipsos intercessuram jurati pollicentur ; 
in eam conditionem quoque descensum, Hungaroa 
fluvium non transituros ut Morati bellum inferant : 
nec Turcos pariter, ut in Hungaros moveant, Jane 
gus his pactis non subscripsit, nec jusjnrandum 
prestitit, subditum se esse allegans, non vero do- 
minuin. 

Pace his conditionibus inter Turcos, Hungaros 
etServios composita, Morates adversus Caramanum 
beli expeditioni se acciugit : collectisque 1993 
Türacize et Thessaliz copiis fretum trajicit, et Pru- 
$2 castra metatus ad bellum se parat, Orientisque 
illie milites cogit. Aladini quoque primogenito suo 
mandat ut Amasiz exercitunr conscribat, et [ceo- 
nium accedat; quibus paruit Aladines. Caramanus 


Auasiiag, xal BAOctv iv 'Ixovip* 8 xal xexoínxzv, D equidem, quo tempore despota et Jangus Morati . 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(90) Kal unvos. àv Ooyrp!a nrérm. Fieri ne- 
quit istud, ut ex superioribus liquet. Aufugerat 
anno 1440 resina, et in Austriam transierat, anuo 
sequenti 1441, res humanas reliquit : quare ge- 
s8lis anno 1445 interesse non potuit, 

(91) "Hv. Tàp zxporoctpárop d "áryoc. Verum 
est laacum seu Joannem Hunniadem przfecium 
generalem Hungarice militiz fuisse. 

(92) 'O0 68 tozornpnthce c. x. Ov. "v gn£ cor 
Zá&ov. oc falsum. Ladislaus enim Polouus rex 
fuit Hungari, eamque regio nomine, non tutorio 
aut vicario rexit : nec unquam Saxonum, qui hoc 
loco pro Polonis a Duca sumuntur, rex fuit : scd 
Casimiri Poloniz regis frater. Videndus Leuncl. 
lib. xiv, de ists motibus bellicis et pace cum 


Hunzaris Turcisque inita. 

(95) 'O 892 '"Ildyyoc ovx ópocs Aéyov. Cum 
istis non hene conveniunt, qua hujus capitis ini- 
Uo dixit Ducas : omnia scilicet in. llungaria per 
reginam et Hunuiadem gesta fuisse et. guhernata : 
liic vero per proregeimn et regis. adolescentis tuto- 
rem. Quamvis vero Ducas res llungarix persona. 
rumque principum — statum ignoraret, res | intef 
Turcos ei Hungaros gestas optime. persecutus este 
De istis bellis adeundi Laonicus, libb. v1 et vir ; 


, Leunclavius, lib. xiv, et Phranzes, lib. t, cap. 18. 


, (94) Abcécxatà cob Kapajiwdv. Y.aonicus, lib. 
vi, et Leuncl, lib. xiv, hujus quoque belli, post 
motus Hungaricos Serviosque compositos, histo- 
rTiain narrant. 
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bellum intulerant, occasionem nactus eum inva- 
dit, urbesque sibi a Morate ereptas recuperat. Hzec- 
que fuit belli origo. Prusa motis castris Morates 


Cotyzum venit, unde in Phrygiam Salutariam per- - 


rexit : ubi beliico apparatu, quantum necesse erat, 
instructo, leonium deinde venit. At Caramanus 
cum suis fugit, montesque Syriae finitimos, qui tu- 
tum ei receptum prgebebant, occupat, Morates [co- 
nium hostiliter depredatus magnam vim auri at- 
que argenti hiuc. secum portans urbem Laranda 
accessit; Larandinos omni calamitatis et erumna- 
rum gonere vexavit : indeque deflectens grassatur 
populabundus, predamque agendo ex omnibus op- 
pidis totaque Caramani ditione, damnaque Turcis 
ejusdem, ac ipse erat, gentis inferendo. Excedere 
vero ex Caramani finibus jn animo habens, filium 
suum dimisit, qui Amasiam reversus est; ipse vero 
Priisam rediit, et exacta jam cstate in Thraciam tra- 
. jecit : Caramanus deinde ditionis su: loca repetit. 
llieme deinceps appetente veuit ex Amasia Aladi- 
ms Moratis (fllii servorum unus, qui eum diem 
obiisse nuntiat. Hunc pater acerbo luctu planazit, 
quippe anuum decimum octavum jarm agens, for- 
mosus admodum et audax erat, Luctu finito, om- 
nibus ducibus ac satrapis suis convocatis, impe- 
ratorem principemque omnium sibi subditorum 
Mehemetem  secundogenitum filium suum, impu- 
lerem etiamnum admodumque puerum, designa- 
vit; in Anatoliam deinde profectus, vitam priva- 
tam Prusz quietus agebat. 


Appetente deinde vere, ab lHungariz finibus spe- 
culatores venerunt, qui novo ünperatori ejusque 
consiliariis res imperii procurantibus Halili,Saricias 
et Zagano nuntiant, Hungarorum et Walachorum 
ingens agmen ad Danubii ripam convenire : quem 
nuntium patri suo Mehemetes mittit. Morates de 
violatis jurejurando ac fide attonitus, quid acturus 
. esset deliberabat. ZEstate deinde inchoata, sub or- 
tui Canicula cunctas Orientis copias contraxit. At 
ex /Egao mari vigiuti quinque triremes venerunt, 
et Cillipolim usque progresss transitum íinpe- 
dierunt. Pars illarum etiam usque ad ostium sacrum 
processere, 1945 illac quoque trajectum prohibi- 
turz. Hungari vero postquam Danubium transie- 
runt, iter securi pergunt, omnia obstacula remo- 
ventes, et deditione castra accipientes, et Varnam 
usque progrediuntur. Cumque Morates trajectu ar- 
ceretur, tzedio affectus moerebat : quique Mehemeti 
aderant, in ancipiti stantes, animos despondebant. 
Progressus tandem Morates ád hostium superius 
sacro vicinum, tutus et liber a triremium insecu- 
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A 'O vàp Kapapky, Óxe 6 Bconótr e cov 10 "làvyo 
*10act xat& 309 Moupikt, eÓpüivv xot obto; yop; 
xatni0s, xal Ela6g «àg mÓleig aro), À; mpola- 
€iv «sv 6 Moupás. Ka atc) Easy f alicia sf 
páync. "Anápao 8t Ex Dlpoíone T10ev cl; Kozjsto, 
ixcibcy bv ZaXovrapig, x&xel voif,oxc mapaayohy 
ixaviv ÉEpyezas. el; "Ixóvtovy. 'O 6k Rapayiv oi 
ov civ tp otpatsÜpatt, elo) Dev. Ev «cl; óplo 
sole Tpbc Zoolav tv Dpcatv Óyupol;. Moupas & 9) 
"Ixóvtoy 390806 xovupasóoae, xal 4pusbv xà lp 
Y»009v lxavby ixeiüev xopicac, Ev 1f *0v Axpa-- 
60» (95) Epyexat móDet, x&xset mdyb6siva xaxà tp 
vacápevog tolg Aapavbwoelc, Eovpágr Jana, 
xai xoup3aeUQy mdácav muy xal yopay too. Xapt- 
pàv, thv Cnglav mot)y ópoloc abco0 Toüpru. 
B BovXópevoz; 5 ' t£e30cty Ex. «Tc yrjo tou Kaopayh, 
&néAuo& tbv ulbv a0toU cUv tQ ctpasg, xi 
&ctpáqn slg 'Apácrtav. Aoshe O6 xatsiOov bv d 
Ilpovusy bné£pactv &l; Opáxrnv O0£pouc fón mTapie- 
yopévou. 'O 6ék Kapapáv tovpágr mív iv uw; 
l6lotg. aóto0 tÓxotg. Xewiovo; 6k Kpfavtoc (90), 
fi0sv &E£ 'Auaoslag ttg tÀv BoUXnvy 09 'Alathy 
toU ule) aír05, qurvónv 55v abzoU O&varov. '0 8 
Mopàt péya xév0oc movjcas, Tv yàp 6 "Aat 
&yev. Exog Óxsià) xal 6£xasov, Gpalog  &vo xti 
&01olpoc * u6à Bb ^b mévOoc xaXécac müvta; tox 
àpynY(ouc, xal cavpánac abxoo, &mébeiev tytuóss 
xai àpym(bv «oU iTrxÓou 4awtbo shy Dtvt:po 
vlày aótoU, *bv Meytpie, Aq naL Eu xoi za 
6iov  víov ómápyuv * abb; 8b mepácacls tij Àv-- 
€ «oif i&uostUcv &v Diposom ExáÜ no. 

"Espog; 0k àpEapé£vou, fj0aat xavácxenot lx cüv 
tre Obvyolac pspiv &mayy£XAovree vd vito fieuón, 
xa sol; epovtlgouciv abt, XaX0, Xaguiis, xd! 
Závavoc, Gti kv sal; by0atg xoU "lazpou cuváytsai 
TÀi8og OUyypov xal BAáyov moAó. 'O ob Mera: 
pxvóet tip mato abxoU. 'O 6k Movupi:, Oaopáss; 
bm 53] mapa 6áoet tv Bpxrov, EXoylgero sl Épa u0- 
Aev yevécUai, Opoug ov &pyopévov, ixóXt spi; 
abü:by sk; &ánavrayoU Buvágztg jg "Eo, np *& 
toU Kuvbz àmtzoAAg: xal &&£. Alyalou. meXMyov; (97) 
ávegávroav sprfjpete elxostnévre, Kal Ex9ousni &v- 
tuxpb KaXX)ovmóX&cg Exiuov sbv mópov. "Üps'os 

. xal pápoe àv abtüvy vprf;peov Exse péypt soo li- 
poU ozoplou, xeAUougat tic Exet mopelac. Ol a Or 
Ypot mepáaavteg vbv mópov «oU Áavo26tux, f9yt:? 
&ó:b; xaÜ0alpovteg viv ó6bv, xal Aap6ávo(it "ü 
xás:pa: fj8ocav obv péypi Bápvac. '0 8 Moopis 
uh süplaxov «opelav fjsyalAcv: oi. 85 «02 Meus 
by àmoplg Dveeo füOpouv. Tósze ávaag npe vi 19? 
lepoo ctÓptov éyyUc, xal eüpüv übeuav &xb tuv 
cpipsuv, bmlpagse xal abtb;, xal ol pit av» 


Is naelis Bullialdi note. 


(95) Aápar2a, urbs Lycaoniz sub lconii throno. 
(96) Xe«uóvoc 6& ápEavcoc. Leunclavius Aladi- 
nis mortem ex historiis Turcicis anno 846, et ex 
Aunalibus anno 847 contigisse statuit: ante bel- 
lum a Joanne Hunniade et Georgio despota Turcis 
latum. Ducas vero post bellum illud. confectum. 


pacemque cüm Hungaris et Serviis compotiam 
tradit. ea 

(97) Kal &£ Alyalov z6JAarovc. Leunclaviusi 
notat, lib. xiv, et in Annalibus Turcicis classem lua 
rum fuisse dicit. 
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"— pafóvreq *hv. Orá6aaiv 105. Moupxs, iv pu fju£pa 
^ fw»8nsav. Kal OU. éxé£pag 520 fju/pac Eg0acav kv «fi 
*' Bipvn (99). Kal «fj irioUoy auvájavteg móleuov 
*. ulepby xaY opuxóbr àrb mputa; Ez paz bvvátre, 
"v wat£xortov áqstbuc cl. Xouittavol cobc Toópxovc. 
it lept 6& &pav Óexátnv, pelvac uóvoc cov mevcaxo- 
t: clot; fj mÀ£ov, f| EXa:tov, oxpíoet «Xe fivlag x00 
2 (mmov 3 $E Xáfov xas' aüzoo. 'O 55 "Iávyoz b«bo- 
:3 Autv (A) aótb; Ób obx ümtis0n xal mpossyr(aag 
- Xupíay Obyexav à. Urexogz cn vhv, vat tSv dva6áxny 


s xópÓayow igamAol, xal x&«oatsuo)1:9. abxby TXp- 


zx WU. "O 6b Cláyyoz; ia06V; «b veyovb;, fv 1àp 1j 
.; Mal ánmopnpévn vo. 8opl, xal xpavyaM, xai 
;; Oalaypol xat, 'O oeírov pvyéro. Ka:£xolav 
z. tbv ol. Toüpxot mXelavouz, xal fj voE. xacéA.a6e, xai 
:. 6 "láryoc uóle;. 6uxoeüe!; Exípaos «hv nx^tapÓv. 
ic Ub 8b Toopxor vinta cporatobyot. ExavizcuEav. 
^. Té 6 süsuyh; Mupáàz mái «hv mepalav TE 0d, 
;QXM div «fj Maqvnolg. &gixveltzat, xáxet thv vaxol- 
4; XMtv lpmnopzoesan. 


., AM ob Xpioviavo) pf; vofisavsez, Ort al 
.. Apaprlat fiiov elotv ol. &umeboüvcec fhude, xa al 
H xaxlat fiiv elovy ol tà xaxà mooZevoovtez, má 
2s képav àgins: xa0' fpüv ópyhv f tíyt. 'O yàp 
., Xà0 (2) mpaxztxbg Ünápyuv mepi tà c5; &gyc 
.. Mtüobspava, xoi 6tt 6. véoc ojx £i tuyfjoet moti, 
,. Byttat má)uv- ma p* absoD 6 Movpáà: tv. «i maAacít 
.. Uis "AópiavoO, xalsbenuigesat dg fyepuov. 'O 8i 
E vé livepiv Meycpie 6 vlhe abcoo aziAietat LPIT. 
("00 n2tphc, «00. &pymyelv àv 7? Mayvmsía. M«0ov 
b üb teüro 0 "láyyo; mepd thv mepalav «oU "Iazpou 
* Boe 0bo0, xal 6ra6à; «X ovevunà mávxa Épys- 
- *av pb; 4b Nov (2), fj, mph «bv Kóco6av. Kató 
iB 5j mo)epfjgavteg &g' iszépac, nout oxot(ag oUsv 
. tvelpstat aUv. (xe ptxole etvpatusTat;, xal d; OROcv 
* btetuácuy "ph pag «bv mólepov, absóc Su£bpa. 
* Ole yàp chv Grpatiàv co) ToUpxov Üncpiyoucav 
^b sb mlatosov, xal obe Obyypouz 6stvcac xal 
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0i 8& toU Meyspkt xpazoUvveg Boylag (98), x3V A tione cum suis. transfretavit. Sub Melemete qui 


Movpát aüv mácm «jj ocpattd abvo0 Étotuoz. Kal 
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militabant Ryglis occupatis, Moratisque transitu 
cognito, unius dieritinere ei se conjuuxcerunt, al- 
terísque castris Varnam perveniunt. Posiridie pro- 
lium horrendum ac cruentum a diluculo ad horam 
diei nonam commissum. Christiani nulij parcentes 
Turcos ceciderünt; verum circa horam decimam 
Saxonum regu!us solus, suorum quingentis przeter- 
propter stipatus in Turcos equum impellit. Hoc ne 
committeret, dehortabatur Jangus, cui tamen haud 
paruit ; et propius cum accessisset, lethale vulnus 
equus accipit, sessoremque regulum in. caput pro- 
num excutit, cui caput Turci illico amputarunt. 
Casum statim cognovit Jangus ; caput enim hastz 
praefixum sublime conspiciebatur, clamoresque et 


B vociferationes excitatze erant, Qui fugit fugiat. Ma- 


gnam itaque stragem Turci edunt : et nocte super- 
veniente, vix superato fluvio, Jangus salvus evasit. 
Turci, parta victoria, fugatisque hostibus se recepe- 
runt : et Morates prospera fortuna usus in oppo- 
sitam Europz Asiam iterum transit, Magnesiam 
petit, habitationemque sibi illie eligit 

In nos porro Christianos nondum satis intelli- 
gente3 peccatis nosiris irretitos teneri ,  vitiisque 
et flagitiis damna et calamitates in nos accersere, 
aliud telum irata fortuna immisit, IIalil enim artium, 
quibus imperium regi debet, peritus, et adolescen- 
tulum Mehemetem nunquam fortanatum fore su- 
spicatus, Moratem iterum in palatium Adrianopo- 
leos reducit, imperatoremque salutat. Junior vcro 
princeps Mehemetes a patre Magnesiam missus est, 
ut res imperii illis in partibus administraret. Hoc 
cun rescivisset Jangus, Istrum alia via transit, om- 
nihusque angustiis superatis Nisim accedit, qux ad 
Cosovam sita est. Morates huic cum toto exercitu 
paratus occurrit. Sub vesperam jam proelium ini-, 
tum erat, mane, priusquam illuxisset, cum agmi- 
nis parte movet Jangus, et ad mature pugnandum 
omnibus simulate dispositis, aufugit. Turcorum 
enim exercitum copiis suis multitudine longe supc- 
riorem sciebat : Hungaros trepidare et fuga inten- 


| Ismaelis Bullialdi nota. 


- (98) Kparovrrec BoyAac. Forte hic intelligenda 
, "bs in Odrysis, quze Booxc3o; appellatur, sub metro- 
* polita Adrianop. Aini montis. Bilgiur a Turcis ap- 
: Pellatur, utex vocabulorum elenrentis probabile fit. 
. ,(99) Pugna ad Varnam et accepta a Christianis 
clades Novemb. 10, anno 1444, Hegir» 8418, qui 
* CUpit 19 Apr. die Dominica. Novemb. 10 erat Regeb 
; vel Regiad mensis dies 29 feria m. 
, (1)'0608 Tárxoc &xódvsv. Idem Pbranzes, lib. 
: "l, cap. 18, tradit. Laonicus, lib.: vij, Wiadis- 
lum, ut castra Moratis aggrederetur a quibusdam 
impulsum, qui Hunniadi invidebant, scribit. 

(2) 'O ràp XaALA. Leuncl»vius lib. xiv, et Laoni- 
cus, lib. vui, quibus artibus Cbalil Moratem in re- 
gium solium reduxerit, exponunt. Id factum adno- 
ant Ánnales- Turcici anno Hegire 850 (id est, 
Christi 4446), expeditionemque Moratis iu Moream 

 fodem anno, Sed ita intelligendum est, »nno 849 
Christi 1445], Moratem in thronum | imperatorium 
'^Juctum; in Peloponnesum sub finem anni 1445, at 


Hegirz 849, venisse, et anno 1446, Hegir» 850, 


D Hadrianopolim rediisse. Tam annales Turcici quam 


hisforia Hungarica adno:ant Moratis in Morea 
expeditionem plusquam biennio antevertere Hun- 
niadis cum Morate in campo Cosovo praelium: quod 
equidem verum est. Expeditio siquidem in Morcam 
contigit circa finem anui 1445, et initium 1446, 
pugna in csmpo Cosgovo anno 1448. Phranzes ta- 
men et Chronicum breve, quod hic dedimus, ad 
aunum 6355, mensemque Decembrem [id est, 
Christi 1446] referunt. Ducas forte hujus qnoque 
pugna mentionem statim subjicit illis, quz de Var- 
nensi narravit, quod ad res Hungaricas et Servio- 
rum pertineant. 

(3) Ilpóc có Njctr. Nisis urbs Serviz ad Ibarem 
fluvium. Ptolem:zo in ix Europe Tabula liabet N£zo 
in superiore Mysia: in qua babetur etiam fluvius 
Ciabrus, quem aliqui voluut esse lbarem: vezit.n 
in illa Ptolemzi tabula longissime abest Ciabrus 
fluvius ab urbe Neso. Laonicus, lib. vii, Nfjsvov vocat, 
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tos esse. Morales orto sole 195 Ilungarorum ten- À t6 quytv peXesüvrac .. Tóre & MoozAx fiis Eq 


toria dissipata cernens, et. fugze ipsos se commi- 
sisse, in eos impressionem facit ; partim spoliat, 
partim. interficit, aliis fuga evadentibus. Is equi- 
dem celebrem victoriam adeptus, clade insigui Jan- 
gum 2ffecit. llac insuper victoria letus converso 
itinere in Peloponnesum movit. Constantinus enim, 
qui Lacedzemonis despota erat, comperta regis ex- 
peditione, triremiumque ad Hellespontum appulsu, 
Turcas internecione perituros przdixerat : ultraque 
Hexamilium progressus Thebas vieosque vicinos 
occupaverat, Morates. rebus prospere admodum 
gestis reversus, legatum mittit urbes sibi ereptas 
repetitum : quibus se decessurum negavit Constan- 
tinus, In hune propterea movit Morates : et ad Ile- 
xamilium, quod ante annos quatuor refecerat, 
Constantinus castra ifetatur, Cum sexaginta mili- 
tum millibus intra murum se continebat. Constan- 
tinus, quem facile superat Morates. [Illum ejusque 
fratrem Thomam  Achai:e despotam Albani statim 
prodiderunt: qui, patefacta eoruw fraude, fuga sibi 
cousuluerunt,, Morates. interim. Patras usque. et 
G'arenciam excurrit, cunctis sibi obviis deletis, 
Hexamilioque everso et in ruderum congerigm re- 
dacto, mancipiis etiam ultra sexaginta millia captis, 
retrocessit. 


abYágovtog ópüv tàq oxnvàg tv Olvypoy tusxe 
baspévac, xal elg quyhv BAétovtae, kréatoiiz 
aotoUc, xal toU; pbv boxüÜleuos, cou, 5i xa:l2eo, 
Bev &AÀot Épuyov, xat Eyévexo peváy vixr, Movpir, 
xal f::a toU "láyyou. Espace; 0 petà vig; pr- 
YáXns, xatà «ng [leXomovvfjisou &otpássutw.'Ü v3; 
Kwvotavzlvoz 6esnótno iv vóte Aaxsbatpovia;, xol 
làtv thv g:£ty coU. Pnyhe, xal càq spige; by 
"ExÀnonóv:t, Égavteógato mavteÀT &mueiny ci» 
To$Soxcv, xai t£:10ív àmb «o9 "'Efapuüo) ci 
0/52; xaY tà népiE yropla, Erpaget; 666 Mop: 
cbv eütoyía mÀelavn, acéAXzt &moxptotáptoy, (rti 
&X; nóleu; aou. 'O 6k Kovosavtlvog (4) o5x fhox, 
Ka otpatvsosag, xai 0st; yápaxa iv (p 'EQam. 
Aup, f» Y&p mpb tesoàpov ypóvtov olxcloytsx; 
ajt1ó: 6 6E Kovotavzlvo; ouv ESfixovsa. yruiow $i 


. &vys5e, a0sos elarOe* xaY cz Ev OM vo xa! abt; vi 


up; 6 à0:)gà; abtoU Bsaxóvne Gv 'Ayalac vp 
6160vto Orb tiv "Aráfavov (5): mihv abso) shi io 
ivyoficavte; án£bpacav. 'O ób Moupáàt: yiypi De. 
«pv xai PAapéívtQa; (0) Ópapudv, xai àgaweuy 
mapabouc mávta và ixct, ümavéotopsds yoliss d 
'EzapiAtov, &psimtov xavaAvnüv aj1ó: alypalunt 
cag MAT 0og ÀaoU bxéxttva yvÀtába; ECfxovsa. 


CAPUT XXXIII. 


"oannes imperator moritur, el. Constantinopolim Constantinus despota venit, Moratemque sibi conciliat. Moreles. ffo 
suo Mehemeti uxorem dat, postque celebratas nuptias statim moritur. Mel:emetes de patris. morte cerlior facts 
Adriano; olim venil, imperator sututatur , et ce inperii rebus tractat. Moratis mores et ingenium, morbus, el insonumi 
ante morem ei oblatun. Mehemeltes fratrem suum strangulat. Georgio Servie despote. filiam, novercamque sno 
M eliemetes petenti remillit. Per legatos Byzantini cum Mehemete pacem. constituunt, e& pensionem ad alenium Ür. 
chanem ab eo accipiunt, Principum et. urbium legationes ad moratem. 


Per idem tempus imperator Joannes longa an- 
norumserie podagra conflictatus, post reditum ex 
l:alia multis curis ac sollicitudinibus oppressus, 
cum propter Ecclesiarum perturbationem ac dis- 
seusionem, tum ob despous interitum, morbo 
correptus est, et paucos post dies Rom:eorum ul- 
timus imperator ipse fato cessit. Qui ergo Constanti- 
nopoli res imperii adiministrabant, legatos ad Con- 
stantinum miserunt, qui in urbem eum adducerent. 
Is legatos ad Moratem misit, donis verbisque suavi- 
hus animum ejus captavit, et offensionum przeteri- 
tarum omni causa remota placavit. Morates etiam 
cum uxorem dare filio suo decrevisset, 196 a prin- 
cipibus Armeni: finitimis sponsam ei petivit Turca- 
tiris filiam Turcomanorum, qui ultra Cappadoces 


'0 ó& Baonebe "Ivo&vvne (7) mobayla. zutóues 
Ey mo)Aolg Exsot, xal peti cv Ervobov ànb T:s- 
Alag Ev mo)Aatg 0Xjest xal 6uogoplass i», 7f pb 
6x hy sv "Exx2notv sapayhy, v5 6t 6 sty ix 
ónulav tnc Ósamoivnc, xacvda6ev absby vóso; xil 
£v OM yat; fii fpat, EceAeocrsev, Dozato; $a304; 9) 
yonpgatica; 'Pogalov. Tbv 6$. Kuvosavslvov zl. 
Qavwseg, ol. sf; Kovotavtlvou  fiyayov absly. ivi 
mólet. Kal mpéo6ei ove[Xag elg sby. Mops, xx: 
6c5u00ag abtbv civ Dípotg, xai usto 1s 
elpf,veuasv aü:bv, Épac &x pé£cou mávta ripiriv 
0óxa axávbaXa. BovAnüct; 6k vápov; vorijsat (2) 5 
vlip aüto0, t yá&reco vüpuprv. Ex tv fjyeuóvoy fP5 
tà «5. 'Apuevíag 6pta xetgévuv , Üvyatépo 9 
Tovpyacho (10) ávbpb; &pynyod «uv kxels: 29 


Ismaelis Büllialdi nota. 
(8 'O rvàp Kurvcrarciroc. Adeundus Laonicus p peratoris Joannis frater, Demetrio fratri natu/m:jert 


lib. vn ubi diffusius iilam expeditionem narrat, 


ei cum nostro prorsus sentit. Phrauzes, lib. u,- 


cap. 19. 

(5) Haps8íiÓorco 920. cov. "AACavicór. Mores 
seu Peloponnesi partem Albanos habitasse testatur 
l'hranzes, lib. in, cap. 21, qui ipsos vocat Pelopon- 
nesios Albauitas. 

(6) Méypi Haucpov xal I'Aapévcttac. Patre urbs 
Achaz in Peloponneso metropolis. Clarenza vulgo 
Chiarenza, olim Cyllene, in Elide Pelopounesi. Aliis 
est Dyme. Sita estin ora occidua Morez scuPelo- 
ponnesi. 

(1) '0 6à BSaciAebc 'Ioárrnc. Phranzes, lib. qt 
c. ult. ; Laonic. lib. vii, sub fineuy. Constantinus iin- 


prelatus est. Metuebant enim  Constantiuopelitani, 
ne Constantinus repulsam passus, Demetrio el uii 
bellum inferret; resque Graecorum reliquas perderet 
(8) "Yccraczoc BactAsUc. Joannes ultimus unp* 
rator appellatur, quia nunquam Constantinus €j8 
successor coronatus est. 
(9) BovAn60sic 66 rdpuove zouca:. Leuncl. lil. 
xiv, hanc mulierem Dulgadiris, qui est Turcz/f 
neptem et Suleimani filiam fuisse trail, ex his 
ria llanivaldana: noster Ducas Turcatiris seu I 
gadiris tiliam dicit, in quo cüm VerauUamna l[ist.ia 
cousentit. x 
' (10) Gvyazé; a coo Tovpyacijp. Mujus Dolgili' 
sive Turcatiris ditio, Anadole, sed vera pronunta* 
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xetaévyuy Toupxou vuv, 5 xepávoo Kar mabóxov. Thv À siti sunt, principis, [lanc ailinitatem non amhie- 


6b cuv Yévetav tuor, o9 xatebéEato, o; Ev. 6usánet 
xal r200ttp laozepigwv abütt*. GA Oti Lv péat tàvy 
Tovoxorepoiv xal «o0 Kapapáv, olx&v ó (n'teV; 
Tovpya:tp , elys mávvoxe cuppaysiv c iv tij 
'Apacla fivepovedovtt ulip toU. Mopáàz, xal mpoo- 
xpov&ty xal t Kaoapáàv xáiw sv Óóppiovtt, xal 
vp Kapk 'loucouQ &vÜcv, xal pecisevoUsT; the 
cuvvevslag , xcxvro0at map' aí100 «lv tuyoUsay 
&owY tv xal BotOsiav- 60ev xaY axve.a; Eva «ov ab- 
109 BzQtplotov t6v Aeqópevov XapitQiav, fors 
aj:hw Ex toU olxou matpbo pez tips óct m2elat; 
xiló4fn;, qépoucav Üncaupoug moXioU;, xal qso- 
vty 1oÀutáXavtov. 'O 5k Mwpà: xoY wev0cpb; cb- 
15:;, pav &vyltovaav Ev «ip mopÜp.ü snc Kxx»tou- 
móÀléo;, Emspqe peyvordvag àm' "Aópiavoo, xal 
€xpathy eÜGtovov, xat ünavthv movfjaavieo, fyjavov 
£l; tou; ofxoug toU fdyspuóvo; iv "Abptavov mó).&t, 
'O ob fjYvcuv petà miceiovz; yapdg &roószáutvo; 
thv vuuqgny, fo&ato vsXelv vo0G Yágou;. Kat xa;£- 
ca; náytag toU4 Om yetpa &pynyouz xaY fjYe76va;, 
v0: Toópxoug xa0à Xpicttavoug, &Rmavie; E0:oy 
$9y Ótpot,. moXÀol; ÉopsGcovs&, tà Yapitjiua * àác£zá- 
uevot &ànb purvó; ZemisÓpiou, xal *e)stucavtse tbv 
pfva AzxéOptov, ExeXelovo xal ó vápoq. Tou; cuv 
a211 o0v àA06vt1ag ol«tlouc 100 ta:p5e abtr Óagi- 
Aux Quiogpovficag, xal mavcolav eoepysolav  ayel- 
gag el; và Dia. Exeguye. Tóv. 6E olv abtoU tbv veó- 
vopeoy àpa *fj Yovacxl iv «fj, fivepov(a «fj pixpd 
'Acig xa* «fj Au6lg ándXvosv. "ExX0*y £66 el; Mayvn- 
cíav, tou "Iavouaplou pvbe f5n peozQop£vou, xal 
maptüóvtoc toUtou vtov Ó Oe6pouápiog «£p mr, 
e; sv «agubpótv de GxUmtepóc vt, áetbs En£otI, 
ó6c5, abtip Ypaqtv elc xstpga; áapaAQg xattagpa- 


- Yiuévnv. "Avoti&ag oUy abthv xat ávayvoue, Éyvto 


Tbv Üávatov «oU matpbc aüvo) (11). 'Hób vpagh 


v * E - * 
. T» etaAetsa mapà vuv BeQtplótov ^00 ^€ Xo, xal 
: *üy Ecépuv, "Eófjlou o9v *bv Oávatov *oU macpb; 
; Qjt00, xai «hv ÉAeuztv abtoU «00 &valtvcixovtog 


uh Bpabüvat, àAX &b 6uvasbv imi6nvat miáoo 
Unzt ctepÓEvet, xal áqlxec0at iv. 8cdxn, mpb toU 
àxovaüTvac el; *à m£pi& E0vy fj &áveXla «ne ceAeu- 


: "5; t00 fjYepóvog. "O xal memoinxev, abtij fj Goa 


. tm6à; bv, sv. 6popaluv  "Apa6uxoy— Urnov. 02x 


t 


'Ixev &o xol; ueyviotdoty aüso0 mÀhy, 'O dyazov 
(€ dxoAovOijcu qot AUsbe 6b cayéo; (yeto Eyuov 


. tuzpoo0tv soU olxelouc 6o0AoUG 10f60sa;, xal qu xu- 


5póueu; &pqovepoóc&(oug slmelv ylyavra, mávcag 
At$09s* tOUs Ob £tgmqópouc xai áxovztavàg innéag 


; UmwÜcv xal ó5 iv fjnépai; Oucly ànb Marvnaíay 


$a636 *by mopÜpbv iv Xepzovüsq xatéctn. Kot 


 $vagelva, £v KaXAtounóAet &Axag ó00 fjuépae, voU 
, QvvacÜpotaÜfvax tous áxoAou0f]cavtag, $va 10» *2- 


X6pópaoy n£psjag &v. "AóptavoD, &pijvuae viv ajto0 


bat, quod viribus ac divitiis sibi par esset, verum 
quia ditiones illius Turcatiris Turcope:sas et Ca- 
ramanum interjacebant ; poteratque cum eo so- 
cietatem belli semper inire filjus suus, qui &ma- 
si» provinciam regebat ; Caramano ab inferiorihus 
seu maritimis locis, et Cara lusup (id est nigro 
Josepho) a superioribus bellum inferentihus sese 
opponere. Intercedente igitur inter ipsos affinitate, 
auxilium quantumcunque ab eo sperabat. Unum ita- 
que vezirorum suorum Sariciam misit, qui summo 
honore et gloria ornatam, thesauros multos secum 
ferentem, dotemque ditissimam domo paterna ab- 
duxit. Morates hujus sponsz socer ut ad fretum 
Callipoleos ipsam accedere cognovit, Adrianopoli 


B proceres ei obviam misit, niaanumque expeditam 


C 


militum, qui susceptam Adrianopolim in princi- 
pis palatium deduxerunt. Latus admodum et hi- 
laris sponsam excepit imperator, nuptiarumque 
celebrationi initium dedit, invitatis omnibus dj.io- 
nis suze ducibus et principibus, cum Turcis, tum 
Christianis : qui multis cum donis prasto fuere, 
nuptialibusque festivitatibus interfuere. Mense Se- 
ptembri eas celebrare coeperunt, et. transacto De- 
cembri nuptialibus festis finem imposuerunt. Qui 
etiam patris sponsze servi domesticb ipsuin. cotmi- 
tati erant, opipare liabuit Morates, et omnimo:lis 
beneficiis aflectos ad propria remisit. Filium deinde 
auum novum maritum cum uxore in Lydiam Asi:e 
minoris provinciam, u! eam regeret, dimisit, Cum- 
que post medium Januarium Magnesiaim venisset, 
eoque mense exacto Februarii dics quintus adve- 
nisset, cursorum unus, ad instar aquile celeriler 
volantis, accedit, epistolamque diligenter obsizna- 
tam ei tradit : qua resignata ac lecta, patris sui obi- 
tum didicit Mehemetes. Illam &cripserant veziri, Ha!il 
scilicet ac czteri, qua pairis ejus mortem nuntia- 
bant, hortabanturque ut ea lecta profectionem suam 
minime differret, sed, si possibile fuerit, equum Pe- 
gaszum conscenderet, inque Thraciam, priusquam 
gentes vicinz principem obiisse resciverint, proficis- 
ceretur. His paruit, et confestim cursorem equuin 
Arabicum conseendit, nil praeterea magnatibus suis, 
quam ista, locutus: Qui me diligit mesequatur. Eum 
itaque diligenter abeuntem celeripedes servi dome- 
stici sagittarii, velut ambidextri gigantes, przecede- 
bant. Equites jaculatores et ensiferi sequebantur : 
197 biduoque » Maguesia in Chersonesui fre:o su- 
perato pervenit. Duobus sequentibus diebusCallipoli 
gubstitit, ut eos qui seculi fucrant, exspectaret. 
Cursorenm etiain Adrianopolim praemisit, qui eum 
in Chersonesum  trajecisse nuntiaret. Crebr s 
deinde sermonibus et fama ubique vulgatum cst 
principem Callipoli adesse, ne plebs inlima tu- 


Ismaelis Bullialdi nota. 


, lone Aladeule, ut vult Leunclavius in Pand. Histor. 


Turic, Capnadocia ad Boream et occasum terimina- 
Ur : ad meridiem Syria et Carauiania ei objacent : 


, Worium A: menia minor. Leunc. cap. 165 adeundus, 


(M) "Ey cór 0dvacov cov zarpóc abtov. De 
Moratis morte et Meliemetis initiis Laonicus, lib. 
vit, in calee, et viri, in capite adeundus, Leuuc!a- 
vius etiam Jibb. xiv et xv, et l'branzee lib. 11,cap. 2. 
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multu excitato ferociret. Consueverant enim in A Ev Xepóovfjou 6iá6aatv . Kay &ialaXid; GujVfs Ys- 


principum mutatione populi seditionibus agitari : 
quare morte szpius celata, principem morbo là- 
borare apud multitudinem rumores disseminant : 
eaque arte, cum successor longius abest a 
locis, in quibus decessor obiit, eam deludunt. 
Cum Callipoli discessisse, iter pergenti popull 
multi, ut eum venesrarentur, obviam venerunt. 
Et ubi agro Adrianopolitano appropinquavit, oin- 
nes aulz ordines officialesque veziri, satrape, 
provinciarum et oppidorum rectores, impurzeque 
suz religionis mystze et. doctores, quique scieu- 
Harum ac artium periti erant, multitudo deni- 
que plebis in ejus occursum egressi sunt. Post- 
quam illa multitudo uno milliari obviam prin- 
cipi ordinatim processit, equis omnes desiliunt, 
et pedes incedunt. At princeps et qui comites ei 
aderant, equis insidebant. Milliaris deinde sewis- 
sem emensi, labiis compressis maguoque silentio, 
gradum  atiterunt, planctumque ingentem cum 
Jacrymis omnes simul ediderunt. lpse quoque 
princeps equo tunc desiliit, quique in ejus conmi- 
tatu erant, pariterque ac illi planxerunt, clamo- 
ribus et ejulatibus aerem verberantes, llla die 
jucium iugentem ac planctum ab utraque parte 
cernere erat. Ubi convenerunt magnates princi- 
pem, ejus manum deosculati, venerati sunt. Gon- 
sceusis deinde equis urbem ingressi, principem- 
que comitati usquead palatii portam processerunt ; 
ipsoque palatium ingresso, in domum unusquisque 
suam divertunt. Postridie cum frequentes ad con- 
cionem ex more (etiamque quam antea. celebrio- 
rem, quod princeps juvenis, et nuperrime impcrium 
adeptus esset) convenissent, sedebat ipse in solio 
paterno (quod utinam non contigisset? verumta- 
men Deo permittente factum propter peccata nostra), 
corium very el. procul patris sui satrape et. veziri 
Hali] ct Isaac Basse stabant. Ejus vero veziri Sia- 
chin eunuchus et Abrahamus, ut mos es!, ei ad- 
stabant. Tunc imperator Siachin mesazontein suum 
interrogavit : Quare palris mei mesazontes. procul 
stant ? ipsos voca, el dic ilalili ut. locum  consue- 
tum repetat. 15aacus vero cum calteris Orientis pra- 
(ectis Prusam abeat, ut patris mei cadaver sepulture 
mandet : 198 provinciisque erientalibus prefectus 
earum curam gerat. His auditis celeri passu ad 
ejus manum  deesculandam accedunt ; et. Halil 
Mesazontis dignitatem retiuuit. At Isaacus, magr.a- 
tibus plurimig stipatus, cadaver principis defuncti 
magua pompa deducit, quod posunodum in zdi- 
cula sepelivit, quam Vivens Morates construxerat : 


B 


D 


dumque funus effertur, nummorum magnam vim . 


pauperibus distribuit Isaacus. 


vopévne xal qfjune &zaviayoD0 , Ge Ó iyepüov iv 
KaXAtounóAet, tva uh ó cupgetabne PyXoq àax:i- 
ga; &àgnvi&ory Edo; yàp Tv absoig &v. tal; &XAaot; 
&üv fjvegóvov kvegyelv axáatv* Duk vouto xai teicv- 
vhv mo)káxig xpümvtovisg, Aéyougt 1p gp, G6 
hycpóv &cÜcvet, Kat touto mouo00t ózt. g£Xuav Óia- 
66Eac0at oDy eüplaxttvai. Ev p sómp Ó  tEevtoy 
ónápyet. Mexà *a010 ànápa; &nb KaXAtounóices, 
cuvídbcovy mdr moXà mposxuvouvteg GUstp. "Ex- 
0óvvog 6b mÀinalov toU xàpA mou, ÉtrA0rv Üxicaíd 
t&&ig ve fiyepovlae, of vs BeC(ptbec, xat gazpáza:, 
xai Énapyos, xai 6fuapyot, xal ol «ij; pia pd; avtov 
0pnoxclag guavat xa Ói0ácxaot, xai ol &v ERuozf- 
pate xai s£yvai &oyoloUpevot, xal pípoc ol) tov 
gupqettbouc JaoU elc tiv aüto0 Uxzvefiv. "E20óvos; 
o0v toU ByXou xac& mpóct rov to0 fyYeuóvos, 6x pi- 
Atoy 8v a«otgnbbv, xal àno6ávteq vor» Ursuov ftüvit;, 
megoY «hv mopeíav mpbo zbóv dytpóva d6abue. 
'O 66 fjyegiiv xat ol pes! abcbv Tovavto Exoyocpewv:. 
'EX04vtav obvy Syprfjp(atoc pifou, &xpaz aut; 
by 1oig yeeatv a)vàvobans, á0póov g1ávzt;, xo:- 
15v péva. pev 6axpoov ávfjvecoav. Tóxe xat a4 
&no6àg toU ÜUnmou abv toig 0x' aícby, xal abro zà 
$uota Enpaczov, Bor; cov xAauÜpip sbv &£pa xim 
poovteg. Kat fv lbsiv píya mévOoz; xa xontibv si, 
tuépa &xelvm && &puposépov viov pepüov. Zovelüóvu; 
oUv xal mpoceyylsaveso &YAfAot, TtpogExÜvraxv cl 
p&£y1otves cip àpyn y, &anaoápuevot v3v aot00 jtip1. 
KaY értfávssg tv (xov elorj)0ov Ev «Tj nóM Byot 
tfjg &UÀvQ; 100 malaczlou* xaY ó fyyepuov «lacitov, 
Exactos el; s& [bus áveyoprae. Tfj 5k Exaso:ov xz- 
paotáctt; Ytvopévmg peyá)ng xazá €&& E65; (xal 
TÀAíovy tt, (6 550 fj|yeuóvos Ext Dvxoc vécu, xat iv sj 
&pyfj vetat elac).06v1o;) Ev ^f) xa0£6pa «fj maxp:xi 
xa0ec0el; (tg cox ÜDgsiov, mAtv xapaguipfjact 0:02 
6.X «à; &uapilas fiiv), (esavto ££ £vavalaz mivtt; 
el ca:pázat àz$ paxpóOev, xaX ol Beoipibz s co za- 
&pb; &0100, Ó «€ Xa)1) mas'ao, xal Ó "IoaXx x26:2;. 
Oi 6k *c0xou Betloióec Ziayhv Ó cóvouyoc, xo 

"Inpaty aav mpooetiyovttg aütip xa03 ety avii- 
0:tav. Tóte ó *j vepAv Meysutt tpdomos sbv Xiayb 

«5v a)vo9 pecágovxa* Tí órv àxó paxpóüsr lcrar- 
«at ol uecátovteg 70v noU Zzatpóc ; KdAzcor ai- 

vtobc, xal sixà tq XaAlA &ccdraa &v. tQ tío 
avcov. '0 68 "Icaàx áxsA0érto é&v lHipoveoy cir 

toic Aoizoic tuc 'EQac ápyovoi, tag] Covraitó 

cou cov (iov zatpóc. 'Exéco 68 xal zorárarc- 

Auxov 0cudtov ti* gportióa. 'Àxojcawtt, o» 

&aU:a, map:uÜU 0papóvvsc xazà «6 a2vr0:c, 15-à- 

cavto thv aüzoU ysipa* xat Óó pkv Xa) Efuti 

pecásov* ó 65 'Ioaáx Aa60v «5 fpa 100 f1:u5w; 

Suv TAsiototz Épyoucv xaY olxovonía moXAT, t 


Ilgoocav àv1A06, xaX Eüadsv a21b tv vq. Xao' aüto0 OGopnüEvit Dopo, vstova. vonlopata  xevoas (102 


Éy xep2Y msvittov £v 1f] xnitia. 
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.. (12) IIieicca vopíc quiera x&evocac. Leunclavius 
in Anuaiiéu, Turcicts, Selimem Il in funere patris 


ingentem pecunize summam erogavisse scribi, el 
fuuebre epulum apparasse. In fuucre D jaziti- 1 Gov 


1029 


HISTORIA BYZANTINA. 


1030 


'O 6&vatog o0v «o9 Mops (15) o)x fjv moXuvo- A Morates equidem baud d.uturno gravique mor- 


ewbéstatec, o0s' áàyOngópo;, &)À& xat mapk co) 
fatpbc abtoU &ttpcpntósepoz, xai xa00v xat vóouv 
DevOspivepo;, ofjat 8coU xplvovroz xaczà «v xo0 
&vópbe Tvpbc *b xotvbv cÜvotav, xaX thv Gup.ma0e- 
ctáTr1v Wpbq toU; mévntag ÓráOcatv* o2 póvov &p 
lv col; aíto0 xatà Y£vog, xal xoc' &cí6:tav, à)3à 
xal tolo Xotavtavol;, &; Evópxouz cuvÜf;xac Enoacve, 
*1Utaq El; «£o, &atvel; xal áBo)otouc EqUAattev. 
El! 459 xai ttapk anovbX, cov Xoiattavivy ttvez, xal 
napa6ácet; vàv 0pxov  pezayetpralzvrec, «by àxá- 
Ün*ov vou 8:09 óq0aApbv'oóx EXatov: xal «tv 5lxnvy 
bxalog *tpopnOÉ£viec map' aüso0 toU bxBuxqto0* 
oóx elg paxpàv tà 15; pífjvtoc &Gecelvovzo T£0pa, 
àX)' e00bc pexà vhv vlov o0 xaxtbluxcv 6 8áp6apo;. 
ÜUx elg *£Ao, tbv ügavizpby b6lja to0 tuyóvtog 
E0voug* &))' &ya. ol fjevrOEvxe; mpro6cocat «à «fie 
tipfvnc Laxéjavvo, xal abibe mpolUpug E66 yero, 
xaltoüg mpéoÓ6etg pez elpfjvne &méve, puoi xà; 
páyag, &yanov thv. elpfivnv: xai 6 [latto «f 
&ipfvne &vvepétpnoe vfv veXeuthy «o0 Bap6ápou Ev 
tlpfjvn, xaY oóx &v paxalpa. "Hoav 0b al 3f; vócou 
nácat fpépat véccapec. "ECcA0Ov vàp àx «o0 ma- 
Aatíou Gbv ÓMyotc vsavlaxote bu£6n xijv viov (14), 
fjv ol moragol Gua bbavévsee mAnaloy tT TmÓA&U, 
ab*hv elg eüpuywplav xatéctnoav, xoi Atta pd 
eUswe vc Y je fooxfjpaza, xai vpogat sóv &lóTvtv 
(otv yAoepal oiovtat. — 'AyeXMQovzat Tp Ev aó:íj 
eop6ábec, xa fjlovot, xal süv Ürmov ol áYépuyot 
190 fyepóvo;, oixobouá t6 óuageputáza; eig 04A- 
Vt 5£ X3l tépyty xatà xatpoUe, xai «àv 8030 xefj- 
cuov el; &nóAauctv. '"E600leto 6b 6aplqjat fipé- 
pi, ixaváà; &xet lótáqtov. oby Ollyo; oixttotátotg 
*p, àvajuyhv xal ávaxwyhv «üv qpovtiàmv, xal 
XónUv ^00 mapsAi0óvto; Yápov. Ata6ag oUv, xal 
n0:1oas fj£pav ulav, xat «pudtsag oóy Gg GUvm- 
06:, «fj EmtoUoy &xélevocv &yecBa: ale «6 Ta Àáttov, 
6inàv d; xegaMyv, xai «b Aotrby cua xata6apie 
xal vapxüjeq mepleoct. KasaxAtüel; olv, xal «pel 
'juépas voafjsae inDeuyfaac àntOavyevy ócutépa toU 
$s6povaplou inve (15) «o9 S2vn' Exoug. Aévssas 


boconflictatus fato cessit, vcrum longe, quam suus 
pater, doloribus et agritudinibus minus vexatus. 
Hoc ei tributum Dei decreto mihi videtur ; eui hu- 
jus viri erga genus humanum benigna mens, et erga 
pauperes miseratio" perspecta erant. Non solum 
enim, qu:e cum genereac impia superstitione sibi 
conjunctis jurejurando foedera sanciverat, integra 
semper servavit, sed etiam pactis conventis cum 
Christianis stetit. Si quando enim pacis conditiones 
a Christianis violatxe fuerunt, foeder»que coufusa, 
Dei oculum, cui nihil est abscondituin, non latue- 
runt, ab iisque injuriarum acceptarum vindex 
ille meritas poenas exeyit 7 non perduravit tamen 
ipsius ira, nec partam victoriam barbarus est per- 
secutus. Nullius geutis eversionem'totalem cupiebat: 
sed quam primum victi pacem per legatos petere 
voluerunt , ad eos admittendum promptus erat, et 
pace eoufecta dimittebat pugnas, adversatus, con- 
cordi;z*que studiosus. Hac de causa pacifica morte 
nec ferro properata, pacis Pater cum remyperatus 
est: quatuorque tantum diebus decubuit. Is ali- 
quot a lolescentibus comitibus palatio suo relicto in 
insulam urbi vicinam trajecit; hanc fluvius in 
alveos divisus longam latamque efficit, in cujus 
pingui solo pecoribus apta pascua virent ac luxu- 
riant ; ibique greges ovium, mulorum et equorum, 
quos princeps originis generose habet, armenta 
pascunt. In ea quoque insula egregia ac splendidze 
edes visuntur, cum ad balneorum .usum, tum ad 
delicias, utilitatesque et commoda, pro anni tem- 
pestate captanda cowmparatz. Multos illic dies 
jrivaüm cum suis sibi familiarissimis transigere 
decreverat, ut a curis et laboribus, quibus nuptia- 
rum celebratione defessus fuerat, respiraret. Ad 
insulam cum transiisset, diem unum genio preter 
consuetudinem indulgens exegit. Sequenti die in 
palatium se transferri jubet, capitis gravedine 
premi, corporisque partes omnes stupore correptas 
esse questus. Cum ergo per triduum morbo decu- 
buisset, secunda Februarii die obiit, anno mundi 
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seu Gilderunis epulum, etiam instructum lib. vm D lllius oceultata est : die vero 16 Meberem Adria- 


Hist. Musulm. in fine. 

, 03) 'O Gávaroc obv tov Mupár. De genere mor- 
tis Moratis et ejus indole, eadem, qua Ducas, ex 
Turcorum historiis Leunelavius tradit. 

(14) Aé6n cix. qc». llam sic explicat Leun- 
clav. lusula vero Adrianopolitana vocatur interjec- 
lum fluminibus duobus, Meriiz:e Tunszque, spa- 
Uum, quod amarnos admodum horlos, caiupos et 
irs complectitur. Meriiza olim appellatus fuit 
lebrus, Tunsa vero Taenarus. 

131 Asvcépa roD $e6povapíov umvóc. Hoc loco 
notabimus discordiam auctorum in assiguando an- 
no Cbrisii, quo obiit sultanus Morates ll. Hic Bo- 
8iu$ el noster Ducas auno 1450 contigisse asseruml : 
Vcrum relragantur Phranzes, lib. 5, cap. 2, qui as- 
5eri moriuunm anno inuudi 6959, mense Februario, 
et Leunclavius, lib. 44, et. in Annalibus Turcicis, 
c, vila migrasse refert. anno 855, mense Meherem 
die Mercurii seu feria 4; tolis 13 diebus -mors 


nopolim accessit. Mehemetes. Coepit annus Hegirz 
855, Februarii die3, feria 4, anno 1451, cum cy- 
clus solis esset 54, littera C. Obiit Morates die Mer- 
curii seu feris 4, Meünerem seu Muharram inen- 
se : usque ad filii adventum, mors ejus in occulto 
per dies 15 habita est, et die 16 Muharram Mzlie- 
metes Adrianopolim venit. Dies 16 fuit feria 5, seu 
dies Jovis, qui congruebat tunc cum die 18 Februarii. 
À quo si retrocedamus per 13 dies, proximam fe- 
riain À reperiemus Mubarram diem 4, Februariique 
diem 5. Unde concludere possuinus Moratenm obiisse 
Februarii die3, qua [fuit Neomenia Mubarrain, 
deincepsque ejusdein imneusis die 16, sea 1à Mubar- 
ram, mortem Moratis vulgatam, simulque sultaui M«- 
hemetis. Callipolii adventum : biduo post, nempe 6 
Meharram et Februa:ii 18, Mebeinetew imperatorem 
salutatuin fuisse. In hocce Duce textu transcripto- 
ris, non auctoris errorem esse, ul credam, adducor 
eu qvod, quid quoque anno. gesserit. Melieinetes, 
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6958 (Christi 14450). Fertur ipsi post nuptias an- A 8b óct pexX co0; vápoo:z, xai ftp tou Otabzva: xtv 


tequam in insulam abiret, 199 nocte quadam 
tale insouinnium oblatum i esse. Virnm specie ac 
habitu terribili coram ipso astitisse, et pavore per- 
culsi manum appreliendi:se ; quemque annulum in 
pollice manus dextrae gestabat princeps, vir ille 
visus a pollice detractum in vicinum digitum indi- 
cem immisit : inde estractum in sequentem 
medium induxit, deincepsin sequentem, ac!andem 
minimo digito postremoque imposuit; quo 
peracto excussum ex principis digito annulum vir 
ile evanescens secum abstulit, Somno solutus 
princeps divinos suos ac somniorum interpretes 
ad se vocavit, et per. insomnium visum sibt phan- 
tasa eis declarat, Alii itaque annulo dominatum 
denotari interpretabantur : digitorum primum seu 
pollicem ipsum principem significare ; caeteris digi- 
tis posteros ejus censeri debere, qui successione 
continua "imperio potituri essent. Alii occulte et 
secreto magnum digitum ultimum vita tempus in- 
dicare annulo exutum fuisse ad imperii fasces ab 
eo deponendas pertinere conjiciebant ; annuli 
porro extractionem et immissionem per czeteros 
ordine digitos factam, annos successoris in 
imperio designare, quibus exactis regnare desi- 
neret. 

Verum ad historiz seriem redeamus, inspicia- 
musque, quibus fera ista sanguinis avide sitiens 
perniciem attulerit, quaeque consumpserit ac ever- 
terit. Patris funere procurato, ejus cadavere Pru. 
sam elato, ibique sepulto, arcas et tliesauros pa- 
ternos scrutari coepit, quos immensos, aureis are 
genteisque vasis lapillisque pretiosis plenos, si- 
gnateque pecunie locupletissimos invenit ; hanc- 
que gazam recondit, et sigillo suo gazopliylactum 
obsignat. Infantem deinde masculum invenit, quem 
pater suus ex principis Sinopes filia conjuge le- 


vngdov pt tGv vurtüov lóciv ópopua totoutov * bva 
qo6sphv &v6pa Eavávat Evo ntov abtou *. sov 6b cv 
c:okévta «p Qéó6q ixpátnosv aótbóy tT ytiplhe 6 
Qaveiq. &vho , Égópev 6b 6v. ti) Ocfid abzoo yegi 
eqzv6^vnv ypuot,v, elg tbv &vxly:ipa báxtusov. "Ex- 
620v o0v 6 qavelg tijv apsvbóvnv (16) àxb vo) pz- 
yàÀ1ou SaxtüLcu 109 fiYep.óvoq, E6assv. abvkv iv so 
AtyavQ * uetà 55v &vilyevpa * ela. tGopuaÜiox; 
&Uüztv Ex 102 6xx10Xou ToU AtyavoU, fipuootv. abihy 
£i; xbv uecalzatov ÓáxvuXov, petà Ob toutov el; tbv 
pietà xbv peoalsatov, xat abt; clc cbv ootavov sb). 
pixpóv. Mexà xauta Ex6aXiv «Tv ogevbóvrs Ó ca- 
veio, xal Xa6ív &qavhc Yéyove. Kat 6 fj;epuv EZ 
UzVO; Ytvóp.evog To0gexalégcato t0Uq abtoU pivts:;, 
elpnxox *ó ó6pa0év. Aüxo! bb «hv nv agosvbóvny t£ 
hYsuovia Btixpiwwav, Toug 6b ODoxtuAou, bv piv 
T pOtov elc a915v, sous 6b &))oue &ic toU pex a0- 
&bv, ab0EvteUcovrag, EE aüxou. "Excpot bb xpü6ir: 
xai cuoTpos *bv piv peyabáxvuloy sby aj2to0 t3 
Qu, 001atov ypóvov Ütéxpivav, thv 6b ágaipsor 
11; Gqevoóvne thv 6conoselav. Tàq 5b eloáGetg xai 
é$áGet; tov. Étéptoy seoaápQov Óiàk tT); Gotvzzvi; 
óaxtÜAOy, 157 pez! abzov t vepoveuaety puéXXovta sov 
&piüpbv sv xv tfj; f)yepovíac &oüyxp:vav, xad 
«óte véAo; EGer dj supavvle. 

'AXA! bxaviopev a00:g mpb; «nv 5if ymo, xc 
[5o pev, *| 36. alpo6ópovy toto Ünpíov &v tat; fiul- 
paw aj100 xazígÜetps, xal xacsbz mávnoe, xol ti; 
télo; toávtos. Ilépdae *oivuv «b apa «oU mat1p4 
a0t100 sic *aqghv Ev *fj Dlpouaym, a0shc f,pExto Egrs- 
vüv *à *apsia xal toU, ÜncaupoUg tous va-pixoJs, 
xal tópov &vapiOufivoo, kv ápyupoig ax&usatv, iy 
yp9»3ol;, t&v Xlüot; *tplotg, xai Év vopulopast moXv- 
14Aávt0te, a0tb; olxela aopavió. xacaoz payloas; Lv 
t *apl náXy án£tevo * celsa spi xató:ov (17) 
&póev toU matpbg aütoU Og prnvàv ÓxtU evo Ov 
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diligenter persequitur. Ab anno itaque urbis captze 
4455, si regrediendo annos computeinus, per res 
a Mehemete gestas : auno 1452, illum | occupatum 
in :edificando castro ad Bosphori fauces videbimus : 
annuo vero 1451, bellum Caramauno intulisse, eodein 
nempe quo Morates ipsius pater fatis concessit. 
Unde dubitandum non est, quin error transcriptoris 
sit im Llexiu, in quo legendum, ,22v0' :6p;va- 
piov xy, 6953, Feb. 25. 

(16) "Ex6GaAóov or ó gavelc tijv eeevóórny. 
Apud oneirocriticos, aunuli ejectio siguilicat rerum 
auissionem. Arteinidorus, lib. v, cap. 232 : "IooGé 
«t4 vbvOaxvüAtov (. fávta xaveanpatvszo, &ix6Gaaslv. 
Ela Qri*&v xavaAaÓ6sciv 10v &v aUtqQ Ai0ov xavsavypé- 
vov &iq noA, (ote Éypriovov elvat, 6tézvevaev auto 
Wávta tà Uv mpayp.av t)juspuvy évve xav mevtfj- 
xo,ta. Visusest sibi quis aunulum suum,quo omnta 
ubsignabat ejecisse : et postea quasisse, ac reperisse la- 
pidem eiin[ixum in multa (ragmina comminutum, et ad 
obsignandum inutilem : Diss.pate ac disperditg sunt 
cuncie res illius quuiquaginiaquimque diebus. Et juxta 
Persas ac /gyptios vauit Acbinetes in. Oneirocri- 
ticis, cap. 200, annulum reges elt regiam potestatem 
siguilicare. To óaxtuLlótov &ij xupuatv pao slaq 
xgivesat, Dloziàx:; Yap xal obl. Basvset; && ausov 


xplvovvat, xai áveu otép.patoc. Annulus ad. regi 
confirmationem refertur. Sapius enim reges, etsi 
ab.que corona, ex eo intelliguntur.Et infra : Kat 
6lou «b OaxvuAibioy «pb; coU; mo:oUvvag E£ss- 
ciásetv 7| Bacieu&tv. obtto. xpívevat * «oo; 6E gut 
T0.00 V124, yapav xal véxvov puetáà Yuvatxb; cnual- 
v&t. Generaliter annulus, eorum respectu, quires gerunt 
et adminisirant, potentiam et regumm indicat. Prica- 
t£ vero conditionis hominibus gaudium, liberos ei 
uxorem praenuniiat. Xoevíóvn est pioprie pala an- 
nuli, sed pio ipso amiuto hic accipitur. 

— (A) Elca &bpor zxaiótor. Leuncl. lib. xiv sub fi- 
nem bunc puerum Cuizug-Achmetem appellat, uec a 
fraire suo uecatum tradit : imo ex Moratis Hl. Libz- 
ris, solum Melieietem superstitem. fuisse. Quod 
eiiam disertis verbis scripsit. Phrauzes ib. 10, c. 
2. At Laonicus huuc puerutn, spiritu aqua ei inter- 
cluso, necatum fuisse docet, Hic ex Speudiaris, su 
]sfendiaris filia natus erat, Leunclavio teste loco ci- 
tato ; et verba Duce, qui Mcheimnetem anrilla ua u.u 
tradit, confulant Reineccium et Philippum Lori c- 
ruin, qui scripsere ortum ex María Georgi uror? 
fiiia et religionis Christianz dogiuatibusat ea imi.c- 
tum. Quodsi res ita se bhabuisse:, cre iibile non est, 
illam, Morate mortuo, ad. patrem remissa fuss. 
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ix sf5 Üuyaxph:; vou hysuóvog; Ewomrng Entvctàp A gitima susceperat, cum ipse ancilla natus esset. 


vouipou Yuvaixóz* xai vàp o9toq Ex OouAióog Evé- 
vexo* Byvog o9v cT; peto. Too ma:0b;, xal pm- 
tputá; aovo9 tT fljuépa &xelvy &v 10 maXalo &vexa 


r2payuÜüia; *oo vupàvvou, aveLag Eva. sov &pyóv-- 


tuv Ex zv vlov veo 'E6pcvtt 'AXv óvópatt mpt- 
10073:&p:0€ (18) àv xp «óxe xatpo, &v tip ol xu t7; 
Duüslsws xà matbloy ExviEs. "EnY vhv abpiov ó6E xat 
3j*0v bv. 'ÀXly &Oavydázwse, «nv 05 um:£pa 109 mat- 
à); xal ud] BouXopévnv tip 600A t00 zazphg abtoU 
*9 "Iozàx &lg Yàpov fjpguóoaxo. Tiv 65 ixépav aó- 
109 umcvputàv thv ÜOvya:ípa Teopyíou Osamócou 
Eeg6ía; Xpiotiavixorvávqv o0gav E600Xex0 piv xal 
ajvhv Exépip. cip. suyóvtt 6oUXp OoUvat * àÀÀà qo6n- 
0&6 pfjntg Ó navtjp aor; iyclpr, xax aüxoo vhv 
«y OovYotv p&ynv, tne fvepgovlag aovou Ext p.i 
vüyuücfanc, àà)& &xphv el; cóstaoty mpoyupn- 
cácns, 0 160u3f/0r oüx &ó0vazo r pda. ' O Bconótns 
(3p &xoUga; tbv Üávatov too Yap6poU aütoU M«u- 
pit, xaX «bv Meyegbs vv fj yepovlav &vagwaápevov, 
£009 &noxptotaploug Éneppe mapapu0rsat abtov, 
xal rapnyopr,oa: tbg &mopqoavtaOÉvza * xal vào auv- 
$4xa; xa ouvopocíac, kc «lys pet vo0. xavp^c ab- 
*00, dvaveQoat, xal àoqa.loac0at 0c Ópxov * Ext «€ 
xal tv Üvyatépa Qntrjoat xal ÀAa6eiv cl; «à [Oa 
& x31 nemolnxev, o2y cx, 08v. sipnvtxi&c xal eb- 
voee Büyerv, xai fj vegoveoeww, àJ1à xa:tphv iOa- 
Yopátuv. "Ozav Yàp Xá6n Exeivo;, &buxlag xa àvo- 
píag motfjost. Taobotsa xa Éxepa «fv &pviop 6opày 


óxevüuOcl; Erpatve, Aóxog Gv xal mpb tr; vevv-: 


Gc. PiLoppóvg eüv Beuogápuevog coUe ünoxpt- 
euacicos, xai ivopuótou; gGuvOf;xac 6oUc xal Aa60v, 


&n£)usev tv elpfvm, ozcilaq xal vhv a0toU pritputày. 


tp); tbv ratépa abt; petà peyáAme bózne s& xal 
tpfe, eüspyealag ve mAeíotae, xal yopae &novysl- 
pac aüvf] £x t&v ópltov Zep6lac, el; Oravpoghv xal 
Ücpantíav mavtoiav abtfc. 


*Opoleoc «eX ot &v. KovotavttvounóAst (20) «ét 


oixouvteg óUcryvot. "Popatot, xal buyatuystg ouv tip. 


ósazóvy Kuvoxavilvtp, pa0óvcec xal aüxol «hv üva- 
Aajív stc fivegov(ag, Eatstàav mpta6er; yápiw ma- 


papo0ias xxl tfe. &pxric hv xaücóplav mposao-- 


(&3aovxeq. Tíveg vlva ; Oi &pvsq xbv Aoxov, ol OTp0U- 


, ptum imperium 


Cumque infantis mater, in palatium priv:gnum 
suum Mehemetem consolatura venisset, ipse inte- 
rim e proceribus suis unum Halim Eurcnesis fi- 
lium primum hostiarium in edes predict; nover- 
ce sua misit, qui puerum strangularet. Postridie 
patrati. hujus fratricidii Halim quoque morte af- 
fecit: puerique occisi matrem vel invitam patris 
sui mancipio, qui Isaacus vocabatur, nuptum dedit. 
Alteram quoque suam novercam Georgii Servize 
despotz filiam, Christian: pietatis tenacissimam, 
volebatet ipse alii cuidam servo connubio jungere: 
scd veritus ne pater ejus Hungaros ad bellum 
sibi inferendum erxciret , antequam recens suscce- 
stabilivisset, libidine sua abuti 
prohibitus est. Despota quippe, de generi sui Mo- 
ratis obitu certior factus, et rerum summam obti- 
nere 130 Mehemetem, apocrisiarios ad eum sta- 
tim. destinat consolandi ac doloris levandi, quod 
patre orbatus esset, gratia; ut etiam foedera et 
pacta, qui sibi cum ejua patre intercesseraut, 
renovaret, et sacramento stabilivet. Insuper etiam, 
ut filiam suam repeteret et domum paternam re- 
duceret : qu& omnia Meliemetes praestitit, non eo- 
tamen animo, ut pacifice regnare amicitiamque 
colere vellet, sed, quam adversum se occasionem 
dari metuebat, redimeret; quam ubi sibi commo- 
dam nactus fuerit, contra jus fasque injurias in- 
ferret, Hiec et alia, sub agni pelle , antequam quo- 


C que nasceretur, latitans lupus faciebat. Apocrisa- 
rios amice benigneque suscepit, mautuoque sacra» 


mento f«edera renovavit, et pacifice eos diwmisit ; 

simulque novercam ejus patri splendide ac hono- 

rifice habitam rernisit : beneflciis etiam ac munc- 

ribus: quamplurimis eam locupletavit, locis in- 
Servis finibus, unde se dignitatemque &ustentaret : 
ac tueretur, assignatis : omniaque ad victum, cx- 

terosque vitx usus suppeterept. 

- Eodem tempore Romi Constantinopolitani 

srumnosi ac infelices, despota quoque Constanti- 

nus de novi priucipis ad imperium evectione cer- 

tiores facti, legatos consolandi gratia, simulque 

cum eo gratulandi de principatus initiis, destinant. 

Verum qui ? et ad quem mittebant ? Agni ad lupum, 


U»t tbv Botv, ol iyoyobóavoUvteg vov Ü&vacov, "Exct- D passeres ad serpentem, qui morleni sinu gestando 
vo; 6b 6 ph «oU 'Avttyplavou 'Avtíypiatog, Óó toO — ultima suspiria ducunt. llle vero prse Antichristo - 
Xpi:oU pou moipvme qÜopsug, Ó Ey0pbc «oU avxv- — Antichristus, Christi Domini mei eaularum deva- 
929, xaX «iov mtoxeuóvtov elc «5» Ev a01Q WayÉvca,  slator, crucis, etin eum, qui cruci affixus est, 
qo mposumetov iybuOcle, e paOntic *oU p--.— credentium hostis, amici personam indutus, Sata- 
ta pope Evcog ei; 5oty Eazavd,&mobéycxat vv Txpso-  na,qui in anguem se transformaverat, discipulus, 
6:zlav, xal Ye&qet véag 6.401 xac, xat Ó vost 8cbv toU legatos suscipit, nova federa pangit, Deum falsi 
qevboxpopf tou, xal «bv cuvüvupov abcoU vpopf- prophete sui, et prophetam sibi cognotinem im- : 
"nv, xal tàg piapéác a0to9 Bl6Xou;, xal éyyé-  purosque ejus libros jurat, angelos et archangelos 
Aov$, xal &pyaTyéAou;, to) otépyety xol Éppé-  teslalus pacem se servaiurum : et per tolum vitae. 


Ismaelis Bullialdi note. 


(18) Ilpwrocacidpioc. Turcici  Capigi-bachi. 
.. 09, To "Iecaáx slc yápov "ppudécaco. Laonicus, 
lib.vn, idem de Spentiaris filia Isaaco-Bass:e nupta, - 
el de Georgii despo!z filia, ad ipsum remissa. 


PATROL, Gn. CLVII. | ne J3 7 


. (20) 'Opolec xal. ol àv KorerarriwovxóAm. 
La3onicus, lib. vui, pacem a Grecis initam et federa - 
sancita cum Mehemete tradit. 
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tempus cum urbe et despota Constantino, cum À vetv &g' 6pou. Curie a.0t00 Ev ávát xaX 5povola uecà 


omnibus cireumjectis oppidis et castris hujus di- 
tioni subditis, -emieitiam ac concordiarn sibi inter- 
cessuras. Quo etiam affectu animoque benevolo 
pater suus erga imperatorem Joannem, qui przde- 
cessorat, et Constantinuni despotam se gesserat, 
eodem quandíu vixerit, ipsos se 'prosecuturum. 
His speciosis promissis donum adjecit, Romzorum 
imperio trecenta millia asprorum ex annuis redi- 
tibus locorum, quie Stirymon alluit, largitus. 
Arumnosissimi eam pecuniam petierunt, unde 
Orchanem Othmanicum alerent, czterosque sum- 
ptus ei necessarios facerent. Amicitia itaque ex 
animi sententia (rmiter stabilita, legati lzti redie- 
runt. Qui pariter ex 131 Walachia venerant, et 
Bulgaria : insulares quoque Mitylenzi, Chii, Rhodii 
et Genuenses Galatam incolentes undequaque pro- 
fecti donis allatis eum, demonem revera carni- 
vorum, venerati sunt, et accepta ab eo Gde disces- 
serunt, 


*5e mÓÀtoe xal coU Ósonótou Kovosavtlvov, coy 
mci volg Teptytpotg xal mólesiy Ómb «hv absry 
Bea ocelav. Kai «hv sbvotav, xai 5táBectv fjv Exi- 
xtnto ó4racho a0:00 prtxà too Busrhéo« "Ioávioo 
«€9 mpo6c6acUxeuxótoc, xal tob Óconótou Kevozav- 
(vou *oU vuv, Év a0tf] «fj Yvoxum, xal aóotbe Qroa:, 
xai ve0vi£av* Eméxewa 0b so0tuv tiv xaJüy 0-5 
eytocuv tóupfjaavo xat xav Exoz 11j Baouisia "Pu- 
paluv &x tv elocónpdtuy sv napà sbv Z:pupéóve 
xttpévoy yupluy &piüpbv Konpuv «'. Alvíjcavi 
«aca ol *vpiaáOtot Évexa vpogfic, xai Exépac LE55- 
6nc toU "Opyàv «o0 mpoAexO0évcoc (21) ázevóvoo xou 
'00pá&v. Kal 65 xa)o xatà tb Ü$oxoUv metfjcavi 
«hv àvárrnv ánfjcav xaX «cot yalpovtec * ópolu; 
xat ol «f; BAayluc, xaX ol. sv BovAyágov. Kat cl 
x&« vljaove xavotxouvte o, MisoXmvalot Xiot, "IPóbo, 
kx *o0 T'aAézou l'evouUcat, &x. ftávvwov 6X0óvreo (22) 
6v bo porc ftpogtxüvnaav tip dx &lnOoc eapxog/oo 
balpovi, xal Aa6éyve; xà Ti0tà xatà xb Óoxouv a5- 
vol; àmíjscav. 


CAPUT XXXIV. 


Mehemetes inducias cum lango, id est Joanne Hunniade, triennales componit : Caramuano bellum 'infert. Byzantini ad 
Mehemetem legatos mittunt, falsoque coronatum. esse Constantinum significant. Halil Bassa Gracos increpat, el Be- 


hemetes legatorum verbis offensus, pacem cum Caramano CON PONE Graecos variis modis vexare incip M 
ad Bospori angustius castrum edificat. N ovitate ista territi ;  Mehemete 
er respondet, et*minatur. Árz ad Bospori [awces edificata. Ager Constantinopolitanus. vastates : 


lum indici Mehemetes, 
Omnibus, ut iste malignus putabat, rite et ut e 
re sua erat compositis, cum Christianis universis 


ficta pace inita , induciisque in tres annos cum (c. 


lango Hungariam regente pactis, im Caramanum 
bellum hanc causam pratexens movet, quod cum 
inter se Christianosque, quibus benevolum se prse- 
siabat, quamvis gente ac religionis ritu omnino 
distinctos, amicitia muliga sincera nec simulata 
intercederet, Caramanus interim Musulmanus ipse, 
Mahometisque religionis ?cultor, semper et ubique 
bellum et turbas excitare, arrepta occasione immi- 
nentis rebus Othmanicis periculi, non cessaret. 
Consuitatione habita id decrevit, et libidini sue 
fortunam obtemperantem habuit. Antea enim Me- 
hemetes intellexerat, Caramanum Meratis morte 
comperta ultra fines imperii sui excurrisse; castra 
tria et longum agrorum tractum subegisse: qua 
equidem Morates a majoribus suis non acceperat, 
sed Caramano viribus superior, ut in superiori- 


yzanlini per legatos cum M . qu 


Tà návsa obw, dg uütbg bAoylQeto, &xapiios; 
XxGAGg ó xaxbc, xai slpnvalav xatáctac:v menÀa- 
cuévo, ivbsiGac Bxaot tol; Xptottavol;, xai cuv 
abvip tip kmispóntp Obvrplac sip "I&yro (23), «pi»v 
bcóv elpfjvnv ácpalisÉutvoc, abvbc xatà vou Kao- 
papà ExctpatsOst (24) mpopácsi alviac, Gx ato; 
€à)y Xpiottavoy Ünápysec qÜoz Axi65nAoc, xai el 
Xpiotiavol tbv qiíav thv. v pbc abtbv Éyouavy àX- 
Xwov àAÀosÜvelc Óvcec, xal Etvne Oproxeiaz- à & 
Kapapá&v MovcouApgávo; àv, xal Àatp:Ucy tà toU 
Mop, &cV xat távcota oü radscat Bveys!pooy zo- 
Aépouc xai s2pay&c 6v xatpip teptotásso;. Bovl- 
Oct [BouXsuüsto1 oov tdi nae, xal 0:2fjsac Ey£vese. 
"Eg0act yàp &vouccotsY; 6 Meysplt, oc ó Kapagv 
&xoUücac sbv Üávaxov soo Mopát xatébpausv ánh 
«igy ópleyv aó*oU, xai Lystpoisato gpojspra «pia (35) 
xaX yf lxavfv * &X)' oüx fv ix. «ov nporóvu: $ 
t&v gpouplov xai «7c yrc vip Mopát xatoyh, ài 
pb óAlyuv xpóvov àx vv 1») Kapauàv xatm- 


Ismaelis Bullialdi note. 


(21) Tov 'Opxàr tov xpoAsx0ércoc. Hic Orcha- 
nes, secundum Turcos Dusue seu supposititius 
fuit : Orchanis filius ferebatur, Suleimanis, qui Du- 
cx$ Husulmanus, nepos, et Bajazitis 1 pronepos. . De 
quo Orchane sic loquitur Leunclavius, lib. u : Emir 
Suleiman rebus humanis excedens, Ünchanem filium 
saperstitem, cum filia quadam unica reliquit, Ambo 
simul arrepta, Muse patrui metu, fuga, Constaniino- 
polim se receperunt. (lnfra cap. 40) In. urbis expu- 
g»atione  Orchanes, de quo loc joco fit mentio, 
agnitus, occisus est. 

22) 'P06:0t, etc. àA0Óv cec. Ex Jacobi Bosii Histor. 
militie Hierosolymitane, lib. v1, discimus magnum 
lodi inagisurunm fratrem Joanpem Lasticum legatum 


ad; Meliemetem destinasse Petrum Zinottum, qui pa- 
cem cum Meleimete, anno  nundi 6939, ind. 15 
[| Christi 1450 ], Decemb. 25, Hegirz vero 855, üir- 
mavit. 

(25) Kal cvv abt àxirpózn q O)TTp/ac co áy- 
Tv. Mehemetem pacem cum  Tribalis seu Serviis 
iniisse, statim ac fasces imperii suscepit, testis esl 
Laonicus. 

(24) Karà cov Kapapáv. àxcrparcvsi. Hanc ex. 

ditionein, statim post patris obitum, suscepisse 

ehemetein: anno Hegirz 855 [Christi 1451 J iradit 
Leunclavius, et Laonicus, lib. viu sub linen. 

(25) $povpia rpla. Yideuda sunt capp. 29. et 53 

supra. 
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6vvacveUQ»  &gfpra£ev, Og xai à Aóvoc qOácac A bus narravimus, ante paucos annos eripuerat. Nac- 


(6fjstv.. Eópiov oov £ÜXovov alzlav Ó vulb; toU &e- 
wayog xarà toU Wzpu mv dBtxnÜ£vvo;, xai tà coute 
àycpsuvibvtog và (bus, gov 6vvápt xat' aotoU Eorpá- 
«suos, Kal 6j mspácac vbv stopÜpbv a;v sol, etpa- 
«eógag: 4fj; Agcux, xal elc «hv IIpoocav àvapat- 
vag tà T; 'Avasolne atpatsógaca, ánápac Exeiücv 
tlg Kotóatoy àgxevo * xàxeiüev sl; ZaXouzaplav fc 
Ppvrlac, *b xat Kapacápny mapà Tojpxoto Xeyóp.e- 
eov EvyUg bv. àv. solo; Cploxc «o0 Kapapáv. Tóse ó 
Kapapky, áxoucac thv &oi&v teo Meycpkc, Eoveca 
npícÓsi; ix vOv peytotávov abvou, alvov. À00ty 
tüy bogalpévav cuv dmebócet tv, (v &gelisto, 
epovpluv. KaX ó tópavvoc xatévcuss Óv alcíav «hv 
$4» XQov Épyopar. 'H yàp  popk tiv 'Propalov 


tus ergo justam causam raptoris filius, ei, qui ter- 
tius injuria affectus erat, et. propterea recuperare 
sua tentaverat, bellum infert. Jamque fretum 
wansvectus cum copiis occidentalibus, duinque 
orientis exercitus ei se conjungerent, Prus:e traus- 
acio tempore, inde Cotyeum abiit; unde in Phry- 
giam Salutariam, Turcis Carasarin dictam , vici- 
nam Caramani finibus perrexit. Cognita Mehleine- 
tis profectione Caramanus magnates aliquot suz- 
ditionis legatos ad eum misit, qui admissorum ve- 
Riam orarent ac peterent, et ablata castra redde- 
re paratum esse dicerent. Quibus propter diceu- 
dam mos causam Wrannus acquieit. 1392 hou. 
orum enim stultus ac insipiens coetus consilium im- 


swayuovh boxéyaró wa uavalay BouAv cveDaca D prudens iniit, dum ad eum legatos destinant, qui 


rp, a0tby mpé£a6eie, )éyovtsec T0; Ó Dagtieoc Kov- 
stavtivo; * o0r0. yàp fjv axeg Octo, &AXà ob6b acs- 
gürvat EpeX2s Or& «b npopón9iv, ihv Baso£a Exá- 
àouv "Pogalov* Aévouctiv e0v Xpütov tà tT) mpt- 
g6t(a; pmvopasa toig pegáQouot, (Gg E0o;-kotol;, 
t Óó Bacüsüg àv "Popealov thv tov xav Eo; 
Ksnpuv cpraxoclov xrtábov (26) t0sóvn7a, o0 xa- 
s28£g:zat. Kal Tàp d 'Opyàr, Óg éctt xul abtóc 
viéc «ov. 'O0yu&r, xa0à «al d vuétepoc dpxnróc 
Meyepit, QOAxdpysi, télew c drip t3 $xíg* 
xal xa0' ixdctnr. cvffécvour Ori zx Aeiotor xpóc 
abtàr xvpiovvpovrt&c,xal dpxnróy dvayopsvor- 
tec. AUróc 06 0&Aur gilotipoai, xal 6opiica- 
c90t oUx Éxyst xov tüc xsipac áxAoca. Alcor 
o)r vv faciuAéa, ó Bacidebc oix sbozopsi toU 
&obrvai tócov, ócov. altei, "Ex tv Óvo ovr ér 
altobpuv, ?) «iiv apócotor 6uxAaciácats, 7) cór 
Opxàr dzol6onsr. Obóx Écti Tàp toUco xpéoc 
Tyérepor tó tpégeiww tovc 'O0uárov zaióac, àAAó 
Oei tpépsc 0a. éx tov 6nuoclor. 'Apxsi yàp cnp 
f| tovrov xatám yscic, xal 4 pt) tov àx6qva« enc 
ZdÁsuc xeXvctc. Taota xal &XXa melo ó X224 
Ilása; &xoócae (xat vàp fjv 6k mavsbc qilo; tv 
"louaiov &x 500 *twov alzd)v, f) utv pla cb slvas 
vposnva x&tà vvv, xal fiuspov, dj 66 Extpa 6t: 
fv 6upoliztns* xai s[ «vw abt ÜOutreto. doy 
Uri ysipa« y ouslov xal Ostxvouvy Gq xátortpov, à po- 
exóttue &néntus OX qo stnc &vtu qó6o0 vávta 


Constantinum imperatorem salutatum esse nun- 
tiarent. Hunc, quamvis nondum coroRatum, nec 
ob przdictas causas corenandum, Romzoruim im- 
peratorem nihilominus appellabant. Mesazontibus 
itaque, ut 1nos est, quz in mandatis habebant ex- 
ponunt legati, querunturque Romazorum impera- 
torem consuetam asprorum trecentorum willium 
pensionem aunuam non accepisse. Orchanes enim, 
iuquiunt, Othmani prosapia, eque acdux tesler, 
oriundus est, vir tatis perfecte: ad quem singulis 
diebus quamplurimi confl&unt: dominum ducemque 
appellant, ac salutant. lpse vero, unde ipsis lurjia- 
tur, donisque  honoret, non habe! : ideoque impera- 
lorem rogat, qui petenti, cum ipsum pecunia. de- 
ficiat, satisfacere nequit. Alierum | itaque postula- 
94us, aut duplam. pensionem nobis solvi, vel Orcha- 
nem liberum dimittere nobis licere, Neque euim Oih- 
tani posteres alere Lenemur; sed in id er acrario 
vesiro pecunia erogari debet; illum custodieudi, et 
ne urbe pro[ugiat prohibendi, nobis oneris satis. in- 
eumbit. Hzc ct eimilia audivit Hali] Bassa, qui Io- 
miis duabus de causis favebat, quod facilis ac wan- 
$uet2 indolis esset, quodque dona libenter ab iis 
acciperet. Si quis sane quovis de negotio cuin eo ac- 
turus, anrum in ejus manum misisset, et tanquam - 
politum speculum ostendisset , sermones quana- 
tumvis asperos, sine offensionis metu effutire po- 
terat. Cum, inquam, audiisset, quos ab imperato- 


yov axXtpóy * &xoóca; o0v sob; map vou Basiée; p reetsenatu  Mehenmeti principi legati sermones 


Àóvoug xai cuTxAfjtou tou prvvOE£vtas tip fj Tepóvt 
Msyspkt, obtu; mp», €ooc &Toxgioiapleu, igO£v- 
favo* "Q dvónto« xal qupol '"Popaici tà tnc 
$uwolac oóuàv zxurovpyovpate olóu dy xpó 
£Z04Aov * dpste d xacéyece. 'O zapoxyxnxóc sre- 
p&r fpepoc, xal slc závcac. ádxpargyic glloc 
étUrxax8, xal ypnocnc cvrsióxceoc drüpoxoc * 
4 06 vür npécepoc yep»  Meyspéc oix Ecc, 


afferebant, eos eic allocutus est : O stulti et insi- 
pientes Romei, consilia vestra aglula et [raudulen- 
ta jamdiu est cum intelligo ; illa omittite. De[unctus 
princeps, et recte conscieMie vir, idemque mansue- 
(us, sinceram cum omnibus amicitiam coluit : no- 
ster vero medernus Mehcmetes non ea est, quam vos 
persuasi estis, sententia. Si namque — manus ipsis 
cujus audacia, ferocitas et impetus mihi persyecti 


Ismaelis Bullialdi noie. 


(26) "Ac z2pur cpuaxocier xi4id08or. Si pro sin- 
£lis piastrig Tlispanicis, argentea aspra 120 tunc 
eomputabantur, accipiebant Greci annuam pen- 
*ionem ad Orchanem alendum, piastrorum 2500. 
llocce verotempore80 solum:nodo aspris piastruu 
mutant, edicto imperatorio de re monetaria a.te 


quinque cireiter anaos 1:10: dum vezir azemus 
erat Kara. Mustapha B ssa : vir, quamvis inerudi- 
tissimus, ut qui nec. legere, oec scribere sciebat, 
in rebus gerendis negot isque expediendis solertis- 
Simus ac promptissiinus. 
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sunt, Constantinopolis e[fugerit, tunc 
cognoscum, calumnias vestras mentemque pravam 
Deum vindicare nondum velle. Viri fatui, quam 
heriet nudius. lertius pacem sacramento — invicem 
adacti sancivimus, domum tanium non. porlamus ; 
et, si ita dicere liceat, in tabulis exarata scriptura 
nondum desiccata est. Nunc vero. quare in. Anae 
toliam — transiistis el in Phrygiam  perveniatis, 
ostentatione lerriculamenlorum, vobis ex more con- 
fictorum metum nobis injec'uri? Viribus invalidi, et 
rerum | noli.ia carentes pueri haud. sumus. Vos , si 
quid ealetis, efficite. Orchanen si Thracic princi- 
pem renuntiare vvliis, hoc agite. Si Hungaros. cis 
Danubium accersere cogitatis, trajiciant 1 33 ipsi. Si 
nostra quoque invadere, queque unte. plures annos 
amisistis, repetere ac. recuperare vobis propositum 
fuerit, id quogue licet, Id vos tamen scire velim, ni- 
hil horum ez voto vobis cessurum ^ quin eliam ea 
eripientur vobis, que possidere existimatis, Ista om- 
nia denique domino meo muntiabo, quodque visum 
ei fuerit, fiet. 


Mis auditis, ira succensus Mehemetes anceps 
animi haerebat : cum Caramano propterea ad pacis 
conditiones adductus est, quem totis viribus pes- 
sumdare decreverat. Verum ita secum cogitabat 
raiionibus his motus: Dum,inquit, in Anatolia 
4ego, Romeorum imperator cateras gentes Christia- 
nas in me concilabit, et Orchanem liberum dimittet; 
harumque nalionum ope Occidentis provincie Ro- 


mais cedent, dum Orchanes orientem retinebit, zc , 


et similia animo volvens, sereno ac mansueto 
vultu Caramani legatos admittit: minaces sermo- 
nes opportune ad eos habet : mansuete ac benigne 
alias preter tempus alloquitur, donec pacem sa- 


cramento adactus constituisset, et amice complexus . 
imperatoris autem legates hac. 


dimisisset. Ad 
verba respondit : Adrianopoli brevi aderimus ; illuc 


cum venerimus, omnia quc imperatori et urbi me- 


cesaaria sunt, nobis exponite * quodcunque voga- 


veritis, id prestare paratus sum. llis et aliis sermo- , 


nibus blandis usus, eos dimisit. Mehemetes ergo 
paucis diebus [fretum transvectus Adrianopolim 


accessit: statimque quemdam servorum suorum 
in regionem ad Strymonis ripas sitam miltit, qui p 
reditus imperatori concessos ei solvi vetaret : illo» . 


rumque administratores et procuratores, qui anni 
unius solummodo pensionem perceperant, expel- 
leret. Hoc peracto rem aliam damnosam admo- 
dum ace perniciosam Rom;:eis aggreditur. Hieme 
adventante per provincias singulas Occidentis ac 
Orientis edicta promulgari jubet, mandatque ut 
fabri et architecti mille, in unoquoque loco ra- 
tione multitudinis eorum habita, operarii etiam 
numero fabrorum congruentes, et calcis coctores 
ceongregarentur : et, ut oinnia verbo dicam, cuncta 


DUC. 
cerlissime A cijc toca)tqc. vvópgnc, y. opeic 0affeirs. hal 
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yàp &l éx cr xysipoy abro ázoó0pácti Korovar- 
tiYoUzOA(C, vtpóc tÓ 0paco xal áypior, xal óp- 
pntcxóv abcoU Aéqo, Tur óc xov TYOGCOpud. Ctl 
Er. 8c0c xapu6.léns. cüàc. Dur OiaCovAAc xal 
O.ac cpogác. "Av0pozot uopol ziv x0£c xal apó- 
tpica yevogévmnv us0' "uoy Éropxov zpatw fien 
ecé£pousv, xal &l Óvratóv. &lxeiv tà qeypagqiéra 
cizco éCipgarcai. Now 6à Giócie ny 'Avaco.lir &ia- 
Cáycec, xal àv dpvm(a Óudyorcec 0£Aerg pc6nca 
quac, 6euxrüv tec cà gap! bpiy xacec xevac uéra 
cvviün popuoAUxeia. (21) ; Obx &éc'puiày. naicágia 
dvev Tvoc6oc, 7) Óvrápsoc, el cc 6racós afa- 
£a. znpd&Care, El fovAscOs cóv 'Opyàv Ocitai 
Qysuóva àv Opáxm, 6s(Cate. El tovc Obyrypove 
peAecaca Óuazepacas tóv. Advov6ir, éA0Écocar. 
El xal opg6ic fovAsc0s cov xacabpagetr. xal 4a- 
€siv, d £pà xoAAoU dzoJAécacós, cobro sxoij- 
cats. IlAlw qyuercooxete, óri tig obóéy. tovcor 
&bOoxipjidc'ece, dAJAà pa A Aov, xal 0 Óoxstece Eye 
dpOicsrai dg! ftuov. HAQv &éy» /dvay16.o to 
xvplo pov, xal có abt BovAncór vevéc0u. 

- TaUsa àxoócac ó Meyspuks xal OuuoU 2058::c, 
ox &tyz vi moujaat, xal vp Kapapgxy soveamsiaaro: 
slys yàp kmüoytophv o0 àgavisoat aó0:b» xa:à 
xpácog. 'AJÀà xatà vouv boxórtt, ufjre 6 Basses; 
vv '"Pogatíov, £v *7j. 'AvasoXf] bvvoz uoo, 7052xa- 
Àégn:at &à Oiownrà «à EOvv «v Xpiottavov, xal 
Ex622.00, xaX &noAócot *bvy "'Opyiv, xa* avv tT, & coi 
tOoUttoy Yevf,aszat xóüpiog ^7. "AvatolRc, xa! ci vrX 
A$cto tapayupf,sst tolo; "Pouaíow. Tasa xat và 
toUt0tg Óuoua Aa6nv xazà vouv iémti coU; npi- 
G6:i; *o0 K3papàv D.apio BX£ppatt, vai xatà xat- 
piv Era met. mvuxoUe Aóyouz ajcolo b6lbou, «api xat- 
pbv 6k xai mpáouc, boc o3 «hv slpfjvv ivéexux 
tayok(caro, xaX pctÀ dyámmg; &mémepsye. Too ài 
toU Bacuéne mp£a6eu; ánexplvato, c; "Hn 8ia- 
curtóuoc &x. "AÓpiavovzóAst. ué.Aouev. elvas, 
xüxei &A0Óvcec ünzavra tà cQ faciei, xal cj 
aÓA6i üárayxaia dvayrelAacé uot, xal éroluoc Eyo 
tov Óovrai zàx tó (qrosperor. Euov xoto:q 0t xol 
Ézfpotg p&tAtylotg Aóyote xoXaxsósag &méAvcev. 'O 
0; Meyspis, 6ia6àz 6v óklyvov fjuspüv tov sopfuiv, 
xai iv 1f] 'AóptavoU slgsA0cv, rapeu0S occae Eva 
ty boUÀuy a5to0 tv tolg xatà tbv Expupéva yu- 
piote, &xtoÀuge «jv mpóaoboy thv eoepyerOsiaav v 
Bacihei. Kal vog Emi6)£mxovtae xal olxoóscTottU- 
ovtae xautrv kOlofe, «bv pütov ypóvov pévov ysu- 
cáuevog [yseucapévou;]. Merk ók toüro «b fppow 
éxsépou fjjaso Alav kmunploo, xal Oavactpou xaxi 
Topaiov. Xecptvoz yàp ápzapévou x poszáypata 
xai 6:a3a)iág Ev «& Auot Ev v6. "AvavoAT, àv Exaatt 
&xapy I3, vou Exotpuágat ol«obójoud teg visa; yU.loue, 
xaYtpyd:dg Xxazà ávaloy(av 10v tEyVitOv, xal dz- 
6:0:0xdUgtGMq* xal á&mÀo. &lzciv mdoav ipyacía 
xa. zapaxopibhv, voU eivat Evoipooe iv Éapi, el; 


]smaelis Bulbaldi nota. 


(21) Evviü)n poppo-lóxeia. Apud Theopliylactum 
Simocattam lib. 2, cap. 14, in. oratione cujusdam 


seus ad Commeuntioli exercitum, O9. yp xaüàzep 
«alüzg hug Woppohutissai. 50i, coplapaot. 
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xatacxeutv váotpou tv ti otoulo 02 l:090 Dzco- À qua ad opus absolvendum, et ad comportandas 


&v) xfj; móAen;. Tóse ol. "Popaiot &xojaavt:q hs 
qtxpàiy caótny &vycXlav, xat ol t£v Kovszavzlvou, 
xai ol iv másy «f 'Acía ce, xa 8pázn, xal ol iv 
tal; vfiaote olxoüveeg Xpuastavot drepfiA yraav, &£n- 
pávüncav, o0x fjv iv AMD, Y16o02 f) 6i4aX 
vA * NOv tà céloc fjryice cnc xadAsoc* vov cà 
ecjnarrpa trc eO0opüc cov "perépov yérovc* vov 
al iuérac co0 "Aveiyplotov. Kal zi 4érvoper, i) 
cl. ffoun|coyev ; "ApÜürico dg* pov 1) Coi DT 
Kogis, xal $3 l6ocay. ol. ó60a Apol cv. 6oU.lov 
cov t?)»*Y g0op&v tQüc zóAsuc, umó8 cIxncar ol 
&xy0pol cov, &éc oca, Ilo elei ol gvAdccovssc 
raótnv üyiot; Taótny vXp «thv quvhy cbv xlav- 
8i o0. ióvov ol tfi; ró scc, 832& xa ol fü 'Ava- 
tol; Gmopábnv olxoüvze; Xptattavot, xax ol £y ait; 
vígotc, xal ol v «7, AScet 4b absb. pezà x)auf poo 
l65uv, 'O 6E Mzgcpic, fbn *oU Éapo; &pGauévov, 
Eoss ev ámavtay^U ob; tEyvírag xal tob; io- 
Yéxag cováiqtv. 'O faonsbs 55 o:sDas tv "Aópta- 
vouxóAst TtpíGÓsi;, ojy tt Qutnoxl tt c0» (v 
tfio3iexo, 025b 5rzXaotázat tjv. mpóa;0ov, &XX cUxov 
a1 *'Hiueic fion civ e pepor Ezoc &ccl zov éxa- 
toctóy (23) xal énxé«eiwwa, àp' ob ci|v ACguavov- 


TOv Ó cóc zánzoc Mopüt d coD "Opyàv vlóc 


Éla6e* xal Éxrors cvrÜüixac aoujcaveec oi ?x 
t0 1érevc abro xarayóyisvoi u£ypi cob, ot6elc 
iueAérqce aópyor j| xaD€nv. z£at ev ei abl] 
tic zxóAeoc. El ép xal alzía tie eeploxeco, xal 
jáynr ápgácepot cvrictov, dAAa 6c dá AAnc cvpg- 
GCáceue trà tnc &lpüvnc éxpárcovro. 'O yàp 
cóc zázzoc Ó Megzegédc, BovAuOsle év cij. zpoc 
'AratoAiv. x£iiévm cc? zopüpo) i xcicat epob- 
pror, zapaxAntuxoc, xal oc vlóc apóc zaréypa, 
thx ulenotr ob puixpàv. ó Meytyàc apóc cóv Ba- 
cidéa MavoviA énclncev. "OJ&v xal xazévsvcer 
éxl cxoxQ, Óttév cj]. "Avacodm Qxobópnro có £p- 
voy. Kal 3) 'AvacoJs] zaca npó ypórov zoAAcr 
(* abroic zpooyxtiopéxn. TÓ 88 cv civ vr 
xa.loc éyórtuv návtcov cvv col,ópopev dcgadóoc 
óc. uéAAeic cdiv 0á.laccar civ Hortixiy áCacov 
t0omcat votc Ópáyxoric, xal civ zÜAu JAiuoxco- 
vincat, xal zàc slcó6ove cov év abt teAovpg£&- 
vov xojgu£pxíov xo.Avcat* ósós0a obr, vcaícnr 
thv SovARv ázóxoYov, xal écópye0a glo, cov 
Xpnctol xa0à xal civ tq zcpl cov cQ ypnoco 
flreuóvi* &l SoóAst xal céAoc 6i6Cvai, óocoysr . 
'O 6$ Meycpit àzexplvato* 'EqÀ) éx cfc zA&ueC 
c) AaguCávo ti, éxzóc tc cágpov obx Éyst, obce 
xéxtntal ti. Kal yàp &l fdieAov xcica &v cà 
lepx evogulq epocpiov, oox &lys &ixaiov zoD xu- 
Ave pe. Ilárca yép o2 civ égilv éCovc(ay sic, 
xal rá apóc 'AvatodiY xsiusvra vo ccopniov 
9epoupua, xal àvcóc avtov Tobpxou »actoixovoet * 


materias necessaria erant, vere appelente przsto 
essent, ad castruin in. ostio. sacro supra" Con- 
stantinopolim zditlicandum. Hoc nuntio tam in- 
grato ac acerbe allato, Roma, qui. Constantino- 
polim, quique Thraciam et Asiam incolebant, 
insulares etiam — Christiani, animi  zgritu- 
dine ac moerore consumpti, alios sermones ad 
invicem prater istos non habebant : Nunc. vicinus 
est urbis finis : portenla imminentis genti. nostrae 
ruing nunc videbuntur : dies Antichristi advenerunt. 
Quid de nobis statuelur ? quid: faciemus ?. Vita no- 
bis, A34 Domine, prius eripiatur, quam oculi ser- 
vorum tuorum urbis eversionem. videant. Nc dicail 
inimici tui, Domine : Ubi sunt sancli, qui urbem illam 
tuentur ? Has voces cum ejulatu et fletu non solum 
Constantinopolitani, sed et cuncti Christiani per 
Anatoliam, insulas, et occidentem dispersi, easdem 
laerymis ac lamentis mistas fundebant. Mehemetes 
vere inclioato, undequaque artifices et operarios 
collegit. At imperator Adrianopolim legatos misit, 
non qua vellet, aut reditus duple ampliores- sibi- 
dari, per eos petiturus: sed ejusmodi orationem: 
10gati. ad. Mehemetem habuerunt : Annus jam . 
centesimus agitur, vel etiam plures elapsi sunt, ab 
erepta nobis per tritavum tuum. Moratem  Orchauwis 
filium Adrianopoli: et ab illo tempore, princip: m 
genus ab eo duceutium nullus prater. te tugurium, 
nedum turrim, in urbis. ipsius vestibulo post inita 


C federa ponere cogitavit. Quamvis enim suborta belli 


causa, ad puguam ventum sit, ad couditiones tamen 
pacis descensum | postea ; et reconciliata concordia 
in tranquillum iterum. statum res. constitu!g sunt. 
Voluerat olim avis tuus Mehemcetes, in littore orien- 
tali (reti castrum a fundamentis excitare : quare ut 
id ab imperatore Mansele consequeretur , diu mul- 
Iumque, ul. filius patrem solet, eum precatus per- 
suadere conatus est. Illi tandem. annuit, et castrum 
in littore orientali edificare permisit; cum etiam 
multos ante annos ab ejus majoribus tota Anatclia 
possessa fuissel. Tu vero, quicum pacifice, el prout 
decel, nos gerimus, videris procul dubio navigatio- 
nem Ponti Euxini intercipere velle; ab ea Francos 
arcere: urbem (fime enecare et consumere; reditus- 


D que, qui ex mercium vectigalibus in ea percipiuntur, 


rescindere. Hoc consilium a nobis exoratus. omitte ; 
quam cum patre (uo oplimo principe amicitiam co- 
luimts, tecum fidelem ac integram servabimus. Tri- 
butum insuper, si ncbis imperas, id pendere parati 
sumus. Ad ista respondit. Mehemetes : Quod urbis 
sit, que extra fossas nilil possidet, nec dominium 
habet, non occupo. Si ad sacrum etenim ostium adi - 
ficare castrum volui, id me facere nullo jure pro. 
hiberi possum. Omnia quippe castra ad ortum | ostii 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(28) *Eroc éccl xov éxacvoccóv. Bonfinius, Hist. 
Wungar. decad. s, lib. 8, Constantinum questum 
esse de hoc novo opere apud sultanum Meliemetem 
vadit. In anuoruu iatervallo fallitur Ducas, Adria- 


nopolis enim capta est anno 1260, vel 1562, Mehe- 
metes vero anuo1452 castrum :edi(icabat. Anni ita - 
que tantum 70 vel 92 elapsi sunt, 
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sacri sila, quaeque Turci habitant, ditioni mec À xai và iv tà Avcei doixa àqid elei, xal 6p 'Po. 


subdita sunt. Qui vere agri derelicti occasum. spe- 
etant, mei sunt , cum in illis Romei secure. degere 
nequednt, Num meministis ad quas angustias pater 
meus redactus fuerit, quantaGte pericula ipsi im- 
pend.rent, quo. tempore [edus cum Hungaris impe- 
, rator pepigit. [li dum terra moverunt, navibus suis 
Franci Hellespontum usque provecti aunt ; et. Calli- 
poleos freto precluso, patrem meum transitu ar- 
cuerunt ; qui superiora loca petiit, et ad castrum, a 
patre suo prope ostium sacrum constructum , venit : 
ubi cum acatiis, quamvis 195 | illic imperatoriae 
triremes traneitum impediture stationem haberent, 
Deo [avente trajecit. Per. id tempus Ilungarorum 
adventum, qui Varne vicina loca populabantur : 
exspectando puer etiamnum — Adrianopoli degebam. B 
At imperator letus. exstltabat, et. gente. Musulma- 
norum grumnis pressa Cavurides gaudebant. Multa 
post pericula exantlata superato freto, juravit pater 
meus, castrum aliud se excitaturum in occidentali 
littore, e regione ejus quod in erientoli positum 
est. Tempus illi ad id opus non super[uit, quod nunc 
Dei ope adjutus aggredior. Ut quid vetatis? annon 
mihi licet in ditione mea quod libuerit. facere ? 
Alite. Imperatori talia nuntiate. Cum hoc, qui nunc 
regnat, principe decessores sui haud componendi 
$uni, que non potuerunt. illi prestare, prempte ac 
facile perficere hic potest : que noluerunt, valde vult. 
Quicunque vero deinceps legationem hac de re. obie- 
til, €i vivo pellis detrahetur. 


| Legati ubi responsa. tvranni, iram et furorem 
spirantia, aeceperunt, in urbem revertuntur, et 
cuncta ad imperatorem referunt. Universi tune 
cives animam propemodum agentes, metu correpti 
ac attoniti. colloquiis mutuis hacce agitant: Hiec 
est qui urbem occupatlurus et devastalurus est; eun- 
ctos sub jugum mittet, sacra pedibus  conculcabit, 
Egregia et eximia templa solo &quabit; depositasque 
in iis virorum divino Spiritu plenorum ac marigrum 
reliquias, per plateas el trivia dissipabit ac disperdet. 
Hei ! quid faciemes ? quo. aufugiemus ? Hsec et. alia, 
vitz suae zernmnas ac imniserias deflentes, lamentis 
ac ejulationibus verba intereisa mittebant. At Me- p 
hemeti, vere jam ineunte mense Martio elapso, 
parata jam erat calx, in furnis plurimis ad Cata- 


pato. ox Éyovcir &x* dóslac cov olxneac 3 obx 
olóace àv xolg ccevoxopía  ózéotq xal Dura 
z&pwcácei Ó éuóc zathp, ócay toic Obrrpoic 6 
BaeiAsbc ecvrstéOón, xal 6ià £mpdc £&A06r:t, 
éx&irot, Out 0aAdcenc tác tor Ópdyror. rpij- 
petc ér cavemq eq 'EAA4no zórt( fi yáreto, xal cr 
KaAAvovaóleoc zopÜünpóv | dzoxAsicavtec obx 
àéOibovr zopslar cà épq xarpl. 'Ara6ác oor pi- 
Xpt toU cózxov toU lepov ctoplov &rrbc, xal iv 
tp £X0Juyví(o, à àóeluaco ó zathp abcov, civ 
dxat(ou z&pácac 8600 &bÓoxovrtoc. Kal rp al 
tpuülpsic coD Bacilíéoc éxst. xarsoxóxsvor toi 
xulvcau. thv 6id6aciv * Ev Óà ixaÜdymr ir 
'A6piavovzóAs. zai6lov dw, üxÓsyÓperoc tiw 
tóY Obrypov dgi£iw. OL Cà ODTypoi &AenAdtovy 
tà zxépi£ tnc Báprnc, xal ó. BaciAsbe ebppa? 
y&co, xal vr «ov MovcovAyuáror réroc &bvcgó- 
ps, xal ol Ka6ovpiósc  &yalporto. Tórs à àpie 
Zspácac pnstà zoAJdobc toic xwÜUrove pom 
toU zou]ca, xacavzixpi too opovpiov to) xet- 
pérov zpóc 'AraroAtyw érepor opo pior zpóc Ab- 
Ci*.. 'Ex&ivoc ovx Ép0ace to9 sovicai, Ey tovto 
péAo ztor$c at 8500 dp rovrtoc. Ti ns xwuvste; 
4$) oox ÉEec ct &oumcai év toic époic Ó BovAopa; 
ázxél0ace, elxacs c faciAei* 'O vur trepür 
oix Écci tov zponv ópouc * d oox 7)0vvarto (29) 
éxsivor zoucai obtoc 0zó c)v xeipa xal sbxd- 
Avc Éyet roD zpü£au* xal d otbx &6osJorro ixti- 
vot, oUcoc 0£Asi xal Bos Aecai. Kal d éA06v dzi 
coU vUrY Évsxa tüc vozxo0écsoc vravtnc dgamt- 
0rcetac c) Oopár. 


Oiók «oU BasüMue &xoócavteQ 00 vopávyo, *lv 
ópy?jc xaX Üupto0 zv£oucav &nóxpiatv, elo «hv shut 
ünéxpedxv ávayyeD.aveeo zip Baouiet mávca. Térc di 
tj; &Óleuc &xavrsc by ávovia. xal qó« suveyópr- 
vot &àAMJotc ópixoUvsec ÉAeyov * Obróc écrit à pil 
Aov sicióra. àx cj zóAs, xal gósipa, xal 
alyuaAocica. tobc év abt, xal xaraxaricat 
tà áqia, xal dgavicas voto. tiplove vaobc, x&i 
và àv abcoic xslpera JAelsrava Osogéper ér- 
épóv xal paprüpor, ày ta'c xAácslau xad "ac 
tpióóo.c &raxofflyra:. Oto, cl zzpdtaper; sov 
gopoper ; Taosa xal Exepa ol. 6vcvuysi, xAaloreg 
thv abxóv Quhy bsaX&viQov. 'O 6b Meycpks fon b» 
poc &p&avtos (50), xat Mapzlou povbe fjón raptis 
Aufóxog, 3j ÁcÓectoc Écotyoz véovev kv. sols. xe 


Jsmaelis Bullialdi nota. 


(29) *A obx "óvvarro. Mehemetes »yetpoblxnvy 
hic se profitetr, jusque habere in manibuset ar- 
mis. Que ratio aliena invadendi, universum terra- 
rum pervasit orbem : itaut, qui viribus — pellent 
jure ac causa superiores esse se credant :; quasi 
fortioribus ac validioribus, infirmi ac invalidi jure 
naturali parere teneantur. Leones czteraque fero- 
cia animalia, quz rapto vivunt imitantur isti : quae 
quidem solitarie vagantur, nec gregatim ambulant, 
lili ergo homines, societatem czeteris renuntiare, et 
se diversze, a vera genuinaque bumanitate differeu- 


tis speciei esse praedicare debent : ut et. leones 3b 
ovibus, vulhires et aquilas a gruibus differre novi- 
mus. Humana equidem natura ad societatem nala, 
secundum verum dictamen rationis, imperium, uon 
viribus, sed sapientiam defert : qua suum cuique 
tribuere, neminem ledere, alienaque non rapere 
doeet. 

(30) 'O 6à  Meyepét fión fapoc dpé. iq 
Martii 26 castrum zdilücari copiam lib, 1 Cap. /, 
tradit. 
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eortotc (51), «dc xaulvou; raumànOet Epyaságevo, ÁÀ phygia construetis cocta, quotidie in. destinatum 


xa0' ixác ttv &Eégspov * àx 6b Nuxogunóía; xai ITov- 
tenpax)tlag vàg boxoó; * Ex Ob «nc 'Avatolne touc 
AM6ouc. Katà 0k «5 xpogtayOtv rpolabóvteo knavte; 
ol &v EEouc(a, ol &v. satz; krapylat; sr; "Avacosne, 
«fc Áócetog [40  Eautüv tob; &vyapsuOEviao &rjs- 
cav. Tó:s xa Ó fjyeq.ov &Ee00ív. Ex «jc. "ABoravoD, 
xatívincev Ev tip sónty Ü Eps))e ÓelEac soU. nrSa 


iv Osp.é)iov. toU. xáctpou. Kai 6h xavalafüv ulav 
| j^ariav xácojf9ev «ou Zoo0evíou xaXoupnéfvnv Éxralat 


&ovíav, &xsT d); Ey cpiycvtp. oytpatt sbv. Oti. O.tov 
cplcato vnyvóvau O xal vsvópevov. Thy. x215ew 
*ou xáevpeu IIacysctv (59) ixéeuce xaXsto0ai, &z- 
£i nvitópevoy 6b EÉpumveuecat xepaloxósz tnc, Éyov 
&vtoxpo xa «b qpouptov Ó dOelpato ó mánmto; abtov. 


- Avévetgév oüv thv olxobouhv o0teoc, TO pity. Xa) 


Ilacía 5íbwx£ ulav tiv qwvtv «Ov. Ev «ij 6a3ácog 
xttpévtov, toU olxobouTjcat müpyov Eva ünepuey£0n, 
xal cvtbOLv dic áxpónolv* «Q 5t Záyavo; Etepov 
lv 53 bxépa. Yuvla «fj xeugévr) bv t1] Enpd, péyav xol 
&010y * «ip 6b Zapistig.- 020v Ev «fj, spl*t vuvla* 
«oU; aoToUQ tpsig mUpyoug; 4 àvzlpaya xol &xpo- 
móÀtt, ix TOV. olxelov &va)opácov, Tà 5k celyoc, 
xài thv Ecépav &X)nv oU xáctpou olxobopy ab15; 
6 dysuüv àvelá6svo. Kal fv lOelv. cupi£ovcva xà 
*iÓn ix tuv àánavcayoU tfjg Y "c uepiv sUv «olg 
Kobó(ct, fivouv toig xpvtal;, bnáw) xtgauxdi; tt. 
peplac toU cupávvou mpoacá&Eavto;. Kal 6apespleas 
hy xxlaw ávà mijyeo, tip sayvlzmp * oi teyvitat X 
yOtot, xal Ev Exástip ctyvízr ónxouoqol 5jo yo; 
aóvoU, EGu0av toO c&youc * xai Eauw0sv Étspor o7 
0Go0tot, xal t&yvizac xal Oroupyol. Ot 0b xop.ltovttc 
*ítgac, Ka6savov, milvOou; órxoug Omkp &piÜpnóv * 
xai aütol ol pueyiotdvez xatà xatpbv üroípYyouv, xal 
Tí:pa,, xal &a6sotov t6lbouv ópivtec «hv tov tu- 
p&vvou epócnea, Thy 6E mapaxopibhe xal Ex tfc 
*ipalag, xai mpbe 156 BuQávttov árasav, Rap «ov 
kpeurltov cav xevaévtos 1v moxb. ueyváÀoy  &àva0n- 
párovy &Aap6avov * && Qv xal ttvàg x(ovaz; petaxo- 
Mícavte; &ánb «iv Epsexiuv vo0. vaoU vaEiápyou Mi- 
ya^À (53). Tvvkg tv tfjg ^tt; Qf xwvoopsvot 
Le5A00v co) xw)ücat voUc Toóp«ou;, xalbt avXAn- 
gUivssc mávssg Ou payalpac àámt£0avov. 


'O BacDeüc oov, lbiv Stc el; cÉAog TpoyopoüDot 
*& 109 Topávvou Boulsópava, vhv GAÀAqv Evpámsto, 


locum comportata. Advectze etiam e Nicomedia et 
Heraclea Ponti trabes, ex Auatolia lapides sub- 
vecti ; omnesque, principis imperio obsecuti, cum 
qui munera et magistratus gerebant, tum orientis 
ac occidentis provinciis praefecti, ductis secum iis 
à quibus operz exigebantur, illuc abierunt. Ipse 
etiam princeps Adrionopoli profectus est ad locum, 
in quo castri fandamenta designaturus erat. Infra 
Sosthenium itaque, Phoneam antiquitus dictam, 
in acclivi loco determinato triangularis figurz fun- 
damenta jaci precipit: idque celeriter factum. 
Castrum hocce oppo-itum ei quod avus suus ex- 
struxerat, Bascesen appellari jus-it, quod latine 
redditum nomen capitis ampultatorem significat, 
/Edificandi castri munia suis ita distribuit. Halilis 
Bass: alterum castri angulum mari adjacentem 
cure commisit, ut turrem pr:»grandem arci firm: 
ac valid: parem in illo angulo zdillcaret. Zaganum 
angulo continentem 136 spectanti. preposuit, ad 
turrim quoque altam ibi construendam. Saricim 
tertiam turrim in tertio angulo erigendam manda- 
vit : illaque turrium trias, qux totidem propugna- 
cula et arces erant, suorum impensis absolvitur. 
Caeterum monium, et. aliarum castri partium cue 
ram ia se princeps recepit. Cernere tunc erat mul- 
titudinem ex omnibus partibus concurrentem , 
quam Cadisi (id est judiees) jussi adducebant: 
eapitis quippe poena imperium detrectantibus a ty- 


C ranno indicia erat. Js unicuique fabro singulos cu- 


bitos, qui mille erant, assignavit : binasque operas 
extra castri ambitum, et. intra totidem, materias 
fabris laborantibus ministrantes operas attribyit, 
Innumeri etiam aderant, lapides, calcem, lateres- 
que coctos portantes. Ipsi proceres lapides et cal- 
cem, tyranni crudelitate perspecta, fabris quando- 
que ministrabant. Omnes porro ille materiz ex 
continente opposita afferebantur; et ex locis By- 
zantio vicinis, jacentia rudera superbqgrum quon- 
dam templorum extracta in id opus fuere. Inter 
quz etiam columnas quasdam advexerunt ex templi 
ruderibus, quod militi: coelestis duci Michaeli olira 
dicatum fuerat. Cives interea aliqui zclo religionis. 
impulsi ad Turcos prohibendum urbe exierunt ; 
qui capti fuerunt, ferro omnes periere. 

Postquam animadvertit imperator tyranni con- 
silia exitum sortiri, aliam viam capessere sia- 


Ismaelis Bullialdi note. 


(34) Karagóyia. Nescio, num sit locus Bospori 
litori Asiatico adjaeens, Kazayyztov appellatus, et 
nomen illius mutatum. fuerit. : 

($2) Hác ysc&v. Laonicus lib. writ. hocce castrum 
appellat — Aatpoxon(av : sed juxta. vulgi. errorem 
Sripsit, istam arcem adificatam esse xatà «hv 
IIpozov:ióa àv Boonópo. Differunt enim et appella- 
Uone et siu Propontidis et Bosporus Thracius, 
Leuuclavius a Turcis Kesseu hisari appellatum fuis- 
se monet, Gyllius in Bosyo;i Thracii descriptione 
arcem illam in promontorio Hermzeo zdilicatam 
fuisse, Sosthenium veroet Phonea Ponto Euxzino 
|Viciniora sunt, et propterea Hermzaeo superiora : de 
Quibus Gyllius adeundus, lib. n, De BosporoThra- 


cico, capp. 12 et 15. Ista porro appellatio Basc-Ke- 
sen recte reddita est a Duca. xegaàloxónzne, Basc 
enim caput significat, Kesmek scindere, et par- 
ticipium  Kesen scindens. 

(35) Tov vaov tov ta£idpyov Miyarj4. Vocaba- 
tur templum illud :ov &cupávov, id est, Incor- 
poreorum : quoniam dicatum erat S. Michaeli Ar- 
changelo, angelurum et militiae coelestis archistra- 
tego. Vocabatur etiam Michaelium : quo in Joco 
Estiis ab antiquis 2ppellato zedificatum fuerat. So- 
zomenus, lib. it, Tóro; ó &v 'Ecox(atc, in quo «5 Mt- 
yafj.vov. Archangelus Michael ibi apparuit, multze- 
que morborum miraculose curationes factas sunt, 
ut tradunt Graci. 
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tuit, ct per apocrisarios ab eo poscit pr:esidiarios, 
qui vicos suburbicarios, illorumque incolas tue- 
rentur : me Turci huc etilluc vagantes segetes 
agricolarum corrumperent, cum stas jam insta- 
ret, propemodum maturas. Varia etiam ei dona, 
ac esculenta etiam et potulenta quotidie, vi ac ne- 
cessitlate coactus, mittebat; draconem ferum hoe 
nore prosecutus. Verum  Mehemetes servorum 
suorum aliquos misit, quibus mandat, ut diligenter 
specuientur. et observent, ne Turcos, qui ad pa- 
Scendum mulos equosve, sive alia veterina anima- 
lia castro :diflcando inservientia, in agros immit- 
terent *el agerent, ullatenus prohibeant illi, qui- 
bus damnum inferretur; sed cos libere pascere 
sinant. Si quando vero Romzi indignati sese op- 
posuerint, tunc etiam Turcis se conjungere, si- 
mulque Romzis obsistere jussi sunt. Eodem etiam 
tempore Speudiaris filius, Moratis gener, Meheme- 
Usque sororius nobis supra memoratus, principis 
edicto publico obtemperans, cum suis Adramyn- 
tio profectus, operam quoque suaw in castri zdi- 
ficatione principi navaturus venit: cumque prope 
turrim quz Epibata dicitur acceesisset, suorum, 
quod ducebat agmen, 137 pedibus incedere ca:- 
pit, frenisque levatos equos, czieraque jumenta, 
qua impedimenta et sarcinas portabant, in Ro- 
maorum messes agunt, quibus spice, ac cztera 
olera, et. legumina vastantur et corrumpuntur. 
Agris a se cultis et aratis damnum inferri Rom:zus 
quidam animalvertens accurrit, et inde equos 
abegit. Turcorum agasonum unus Roinzum per- 
cutit: percussi 2ffines unus et alter accurrunt, 
ex adversa etiam parte Turci. Manibus itaque con- 
serlis ex Romzis Turcisque aliquot ceciderunt. 
Postridie, qui Kagia Begus vocabatur, principem 
adit, cui de more salutato cuncta que in Epibatis 
contigerant, narrat. Rein ab alio accuratius cogno- 
scere aut de ea ulterius inquirere sprevit princeps: 
j'betque subito Kagiain. Begum 8ua cohorte. stipa- 
tum festinanter abire, omnesque vici illius iucolas 
sladiis frustulatim  conscindere: quod factum 
deinde. In messores enim, qui mane ad metendum 
exicrant, ex improviso irruunt milites, el circiter 
quadraginta trucidant. Hzc fuit belli, quod con- 
secutum est, gentisque Romaorum | eversiouis 
origo. 


His compertis portas urbis claudi jussit im- 
perator: et Turcos, quotquot in urbe reperti 
sunt, in carcerem detrusit, triduoque elapso di- 
misit, Quid enim faceret? Inter eos qui in urhe 
capti sunt, pueri eunuchi e palatio principis 
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À xa 5t, n£psyas ámoxpistapíóug Ethrer tuve Pszt- 


v0pa;, toU bgtpevbeUetw tob el; cà; xauag Theo T 
Acto; "Ptopatouc * fva. uj ol. Toopxot Gu pyóusvot Jo- 
pfjvoct *thy abtv yeopylav, jv yàp. tyyoc oüiss; 
tb B£po;. EceAac abvi xai biágopa. Go pfiazo, xai 
Tp; tpoghv xal mTógww, xaÜ' ixásgtev quoenpgov 
tóv &vfipspoy Ópáxovra bE &váyxrc xai Bac. 'O 7 
Msyepbs kx tüv ajc00 0o9Awv Éavetkd. vtvac, 6oiax, 
a0c0Uq táya toU Ertaxoxsiv xal trostv vobz Crutov- 
pBívoue, TapayYelAag abjtole p] xuo»)octw sl; c0; 
1o). &lg &àqc vouic «bv 'Popalov clsepyoatw, 
Toópxoug toU Opéjat «à ajtv Qa, fjte fjalows 
Qty, fice Uxmot, fj Ka. ttvà tGv &y9npópuy CO, 
& iv 1j bouAc(a. x00 xáavpoo tuY4ávouctv, &QY dy 
ajto0,. Kat ómnó:e ol. "Poco Ovpuo0fvreg &vt- 
otfjoovvat 'tolg Toüpxot;, vór& xal Ops oiv to; 
Toopxotg &vv(avnte. "Ev 6b 4alg djg£patg ixi. 
yat, 0 vibg «o0 Zmnsvtikp, óimi OvuyacpY yau6po; 
toU Mtop&t àós)gr; vou Meyepáz, fv 6 Xóyo; zt 
àa60v &gvnpóvsusev, &x toU  "Aüpaguvtlou (34), 
xatà «b xowby Üícziopa, xal ovrog; Gcüv «olg Ux 
aotby bxovpavceucac, &nfer kv. «tq. fjyepóve 0x0oo- 
1fjoov xat aüsbc thv xotviv &áyyapslav àv. «p. xá- 
ctp. Kat 6$ mXnolov meQebsag «00 TUpYou, toU 
Aeyopévou 'EmiÓdTa;, ànxolucavteg; touc Üxrow, 
xai 1à ocx&uopópa Qa iv tol; xapmolc xov "Po- 
palov, &Xupfvavto touc GtÉyuag xal «hv Gr 
mavtolav yXónv. E!q 6à «Gv 'Popalov ópüv ttv 
qtcvop.&vnv Qnplav &v volo vtoÀuxónot; aíto0 vstopyt- 
pacte, 6pajdy Boólote too; Ümmou; Ex «00 &Ypo5. 
Ei, 0 «v lnmvAatQv ToUpxoc; qOácac maítt xv 
'"Popatov." AXXoz 65 moosytvhe toU vudg0svcog E5oa- 
ps, xai pet! aotby Éévepog, Óópoloz xai oi Toupxo 
Euphpet;, Zupmiaxévie, obv àJMfioug kogáynsuv 
£x vov Toopxov, ópolug xal àix cov — 'Pogaiov. 
Tó:s 6 Kayiánty, o0: Yàp fjv abcp Üvopa, isi 
«ijv a bptov qOácaq el; tbv fjveaóva, xal mpooxuvi.- 
cac a9t56v xatà vb Eüoc, ámfjyvyerie mávsa xà vevó- 
peva év tal; &xt6atat, * xal abtbg ph éerOctg EzÁ- 
pas &àveXlaq, f) vapaatácoeo;, vpostá&as a0: to 
Kaytánziey 100 àre)9elv £v a xoub]] oov tol; alto) 
Gtpaczuotaie, xal raráü$at touvoUuc Ev payalpa «àv- 
tag toU ytopíou Exelvou, Ó xal véyovev *. ExX0c)y. vàp 
Efalgvns mput, xaX ol. yeoopyot &ec^Uóvseq elo c5»; 


D ávpoüg *oU OsplGetv, Exetareoóvtes ol To5pxot zà»- 


70; xotÉ3Qa&Sav tbv àpiÜpby (e ssocapáxovta. Ao- 
4r alv(a ^j; p.áyne xal ágavispóg tv '"Puopato. 
Tóxe 6 Bacu&oe, &xoucac vo Yevovbc, ExXevos tà; 
0joaq tf], móAeUge, xal Goou; Etuytv eópóv ivt 
Toópxoug návta; 6copfjsa; Ev cpoupa t0sco, xai 
pe0' fju£paq spsic máXtv ánéXvos. T( yàp elye. «oo 
6pàv ; Ev. Ev sol, cüpsOÜclat Toopxotg ünrjpyov ix 


Ismaelis Bullialdi note. 


(54) 'Ex cov 'A0papvvciov. Isphendiaris filius 
Sinopes reguli Adrauiyttio, seu. ut. Ducas liabet 
Adramyntio Epibatas venit: quod castrnm non 
longe a Selymbria situm est. Adramytium urbs 
est /Folidis ad mare sita, quze hodie Landrymitti 
appellatur. Quare probabile est liunc lsfendiaris fi- 
lium, Moratis sultani dcfuucti generum. Adrauvttri 


^o —— p —4m am 


tunc degisse, non vero in Synopensi provincia. 
Aliqua de causa voluit Morates generum suum apu 
se degere, et Adramyttii sedem habitationis habe- 
re, Non enim ad Epibatas accessisset, aut Adra- 
myntio profectus esset, si ex mari Pontico ad ca- 
sirum novum profectus fuisset. Adrainyttium por- 
ro urbs Metropolita Ephcsio. 
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toU maÀlatlou 400 diyspóvog &üvouyónoulot, ol xal A aliquot. reperti sunt, qui coram imperatore adduci 


mapaczaüévttg tip BasusÜ elrov *. Kl uév dxoAv- 
C&ic Tjidc; o faciAeD, zpó coU tov fj Aor xAivat 
Xpóc Óvepàc, xápw. slcouév cov* &l O08. guecá 
6Uciw 1|Alov, ui] evpsOEresc évocior toU 1)yeyd- 
*YOC, TYO0LtÓ età ravca d xoAvORvati, obx Écxat 
fjr 2pócxapi, dAAà. xal Alar. 0avdciov.  Avó 
£oíncor slc nac &4soc, xal dzó.lvcor «f$ pa 
vaUtmQ* 5L O ob ui, xélevcor ázotyumn0nrai tác 
 *£puJác * xpsittov yàp zap' Our. cs0vdrai, 1 
ztapóá tov xowob tc clxovpérnc éAé0pov. Totxa 
&xoócag Óó Basüeb, Exápg0n cf Yvogn, xol àmi- 
Àucev abtob; tfj pa Exelyn. Kal oveDhag &noxpi- 
Gtapíoo; tob; xbv «0pavvoy. sinev * "Ezxel tà tüc 
páxnc npscico, xal obce dpxoic obcs xcAaxelaic 
"sew ünvat xoucal cs Éyo, xols. d Boos... "Evo 
"ép zpóc tóv Osóv xatageUyco, xal sl OgAncev 
abrQ àcti coU Oovrai xal cv zóJAr raítnv. slc 
x&'pdc cov, ric Ó ávteixeiv Cvydyervoc; El 68 
sáu éppvrscei elpüivnvr dv ci. xapóig cov, 
xal covto ác tac(oc àzxoó6yopai. IlAiy. xacáà tó 
zapér Ad68 cov tác ovróixac xal robe Cpxove* 
&ji0 dzxÀ cov vor các ziJac tfjc zóewc xexAei- 
c€puérac Éyov, xal vobc Bv6ov ovAdEo Ócor 1 
Óvrajuic* co 08. xacatvrvacceoor Üvvdorevs, 
Écc e Ó(xaioc xpictic átoÓo08 Éxádcto, pol c& 
xal cot, tv &ixalav áxógacur. Taosa &vwstottl; 
6 Báp6apoc, xaY p:mb& v olovoov elg voüv peAetfjca; 
&ToAorlav, xapsu0b Exéicuos DialaXtdv páyne vevé- 


c0ai. "O 5b Bacuebe, mpoopüv *b pé)3ov, mpb 8E C 


pen vv etye tà opoópia &vkmtgeAelg, xal tobg yu- 
plízae *o0; EvYoe trjg mólen; Évbov * xal xby Ospi- 
Góp.evov aváyuv, xaX tàs AxpaQop£vag &iovag (35) 
Ev6ov Exójiiov. 'O 0b f)ysuiiv àánapzlaag xaXog xb 
qpo2óptov, xal el; máyog tà tely xal tojg mÜp- 
Youe À' aniÜupác Exzelvac, xal «b Odo; sig b àp- 
xoov. Kal Ev t. m2pyo 500 XàX. IIacía yüvag 
XaXxoUu;, &ro)uovtae méxpac nip ECaxoaltvy Jtvpiv 
tb Bápoc, xai vv abtoU mictotituv DoUAoy e- 
povQ "Avav (50) óvóuast mapabob; «5 moXMyviov: 
apayyeÜag asp vau; tà; &q' 'EXlnonóvtou 
vpbo Tlóvcovy, xal «àq án Ilóvvou «pb; 'EXAMfonos- 
tov, xÀv ónola, &pa aü0evzlac vovyávouo:, fte. l'e- 
voutzat, fize Bevezo), Kuvozavttvovzolisat, Kaqga- 
«tvot, TparejSouvttot, 'Auuatvot, Xo mot, xaX ot íx 
The ÉpTg &vOevsiac ónota0o0v «Uy nc x3v iat. Nres, 
«ptf pets, 5ufpsic, Básxat, &áxásia, pd] m.eismoav plv 
xyaXácovieg và lovía, *b xoppépxtos 0:00vat, xal 
ob tte thv ó0)y a01Qv Topsutc0ucav. 'H 6t ázei- 
013a2c& vaU;, xai pij iv6o9oa cv «fj mst026010 
xacanovcto0?to. Taota xaX 6v&px  6tatafdpevoz 6 
&AaQOv, OoU; aütip xal vevpaxoaiou; véoug elg qu- 
)axtv *100 moXuyvlou ,: aü*bg sl; 'AóptavounoAty 
kmopsusto tétpact prot 50 mdv ánaprloac, fjón «fc 


- dixerunt : Si nos, o imperator, priusquam ad occasum 


sol vergat, dimiseris, maximam tibi gratiam | habe- 
bimus. Quod si post solis occasumcoram principe mon 
ad(uerimus , tibi persuasum cupimus , non. ingratam 
tantum esse, sed. eiiam perniciem, dimissionem ac 
domuitionem allaturas; quapropter nosiri misertus 
nunc liberos remitte ; sin. minus, capita nobis 


.amputari impera. Satius enim nobis est manibus 


vestris. confici, quam a. communi orbis universt 
devastatore neci dedi. llisce flexus et emollitus 


imperator liberos abire illico permisit, Tyrauno 


deiude per legatos talia significat : Quandoquidem 
bellum pace potius duxisti, neque te jurejurando 
aut obsequiis ad concordiam revocare possum, libi- 
dini (uc indulge. Ad Deum ego con[(ugio, cui si 
decretum ac propositum sit hanc urbem tibi tradere, 
quis obloqui wel resistere poterit ? Si rursus. in 
animum (uum pacis cogitationes instillaverit, in eas 
libenter concedam. Verumtamen imprasens pactis [e- 
deribus, quibus te jurejurando asirinxisti, solutus 
sis : portas. urbis deinceps occlusas tenebo, cujus 
incolas pro viribus meis propugmabo. Tw poten- 
tior regna, donec justus judex de wiroque nostrum 
sententiam. ferat. Hxc €um. audiisset barbarus, 
neque, qua se excusaret, causam aliquam addu- 
cere sollicitus, bellum indici 198 suhito jussit. 
Imperator rebus sibi pravisis prospiciens, ante 
sex menses praedia suppleverat, et rusticos vi- 
cinorum pagorum intra menia urbis receperat : 
qui omnem messem in spica, tritieunque vanno 
purgatum ac venitilatum in urbem comportave- 
rant. Castrum interea princeps Meliemetes omni- 
bus partibus absolvit, muro et turribus tri- 
ginta palmorum crassitudine, altitudine etiam 
convenienli fabricatis. Inque . turri, quam Ilalil 
Dassa cdificaverat, tormenta aenea collocavit, 
qui lapides supra sexcentarum librarum pondo 
explodebant. Arcis custodie Pheruzium Agam 
sibi fidelissimum servum praefecit ; mandatque 
ei, ut naves, triremes, biremes, navigia cl 
acatia, quecunque ab Hellesponto ad Pontium, 
vel a Ponto ad Hellespontum  navigarent, cu- 
juscunque dominationis ac ditionis, Genuensces, 


D venete, Constantinopolitanz, Trapezuntie, A- 


mysinzs, Sinopenses, sive etiam, inquit ille, 
subditorum meorum fuerint, preternavigare pra- 
hibeantur, nisi prius contractis velis  vecti— 
ga! navarchee solvant, quo penso pratervelii 
queant: qua vero navis non obtemperaveri!,. 
tormento quassata demergatur. His aliisque consti - 
tutis, Pheruzio quadringentorum juvenum ad 
castri custodiam praesidium reliquit, et Adriano- 
polim insolens ille ac superbus revertitur, qua- 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(355) "A.tovac. Hc vox, locum seuaream in qua 
messis trituraretur, significat, at pro ipsu frumen- 
to hic usurpatur. 


(56) Pscovtayav. Leunclavio Phorizes- begug 
appellatur. in historia llungarica Frige-begus. 
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drimestri tempore fine operi imposito, imperii A fYspoviag aótou cpiyovtog Oeutépou Exouc, ázà & 


sui anno secundo labente ; qui fuit ab orbe con- 
dito 6961 (Christi 1452). 


xtisewe xóspou ,c2t£a'. 


CAPUT XXXV. 


Mehemetes de occupanda Constantinopoli consilia agitat. 
gran:e fundit. Navis Veneta. Bosporum navigcns demergitur, cujus navarchus et. vectores capti, Mehemelis 
ler[ectt. Bombarde vim Adrianopoli probant. Mehemetes Halilem Bassam noctu ad. se vocat, et 

de Constantinopoli subjuganda consilia tractat. Halil magno se pericule ereptum putans, letus a. Mehemee 


crudeliter interfe 
discedit. 


Estate jam exacta, autumnoque inchoante domi 
agebat Mehemetes pervigil ae irreqnietus : interdiu 
namque ac noctu, quibus artibus ac machinis ur- 
bem occupare posse, suoque dominio adjicere, me- 
ditahatur. Contigit autem, dum in castro ex:zedifican- 
do occupatus erat, aeneorum tormentorum fusorem 
Huugarum, artificem. celeberrimum urbe relicta 
abiisse. Jam diu erat, cum is Constantinopolim 
profectus Mesazontibus imperatoris artem. suam 
cxposuerat, de qua etiam ad imperatorem. 139 
retulerunt : qui artifici tanto sportulam. quotidia- 
nam, ejus arti ac. scienti:e minime parem, attri- 
buit ; quam tamen, quantumvis exiguam et te- 
nuem, ci non demetiebantur. Quare dc vita austi- 
nenda desperans, quadam die ad Barbarum urbe 
relicta cursim abiit: a quo blaade et eimice 
Susceplus, victum et vestes honorifice habitus 
accepit. Mercedem etiam adeo amplam ei con- 
dixit, ut si quartam ejus partem ab imperatore 
accepisset, Constantinopoli nusqu&m  aufugisset, 
Hunc interrogavit Melhemetes, num possit bom- 
bardam  fusilem fabricare tont» magnitudinis, 
ut lapidem pregrandem eo impetu 
possit, qui murorum firmitudinem ac la:itudi- 
nem vincat, Respondit. artifex : Si. ribi libitum 
erit, tormentum eneum fundere possum — cujuslibet 
lapidis capax. Muri urbis accurate. etiam. mihi 
explorati sunt, quos. non solum, sed et Babylonios 
quoque, lapidibus tormento meo explosis, in pwul- 
verem comminuam. Totum, quod artis ac. operis 
mei est, rite absolram. (Quam longus vero futurus 
sil jaciws, nec scio, nec assero. l»c cum intel- 
lexisset princeps, fabricari tormentum  zeneum 
jussit, de lapidum emissione et jactu determi- 
nando postea deliberatmrus. /Es itaque conqui- 
situm, modulusque operis ab artifice deforma- 
tus, tribusque mensibus conflatum  fusumque 
est monstrum quoddam formidabile et hor- 
, rendum. 

Per id tempus, cum navarehus quidam Vene- 
tus nomine Ricius, magna navi ab ostio sacro 
3d castrum Dascesen navigaret, nec vela con- 


Bombardarum [usor Mehemeti tormentum neun. pre. 


pum 
Cum e 


GÉ£pou; obv mapel0évtoc, xal tfjg ptormpwic 
épa; &pyobcn, ofxor Ot&vuv oüx  kólbou àvázavsv 
vol, BLegápotg, à)Xà xai iv vuxti xai fidpg cip 
epovtlóa «fc mÓl&e elye, rio, aü1hv Aábo, «ik 
xóptog aÜt?e vyívotto. "Ett Üvcoc o9v abtoU iv sp 
mo) ty vl xal olxoBopoovtzoc, EErAOsv Ex. cro mn 
eIc «ey viene (57) ó «à revpoboatpuaxtoug yuvac xats- 

p 9xtvédov, b Yévoc. Ubvypoc, teyvltne boxuura- 
tO; * oUrog Tb xo)Ao0 àv «fj Ktvotavtt/ovaUu 
£100v xai crnyávag toi; usoáQouGi cip Bacüel cy 
aéy vv aütoU, ávigepoy vip Kaarst, "O 5b Basi 
Ya a0ci ovempé£otoy o0x. &Exov mpbg ctv mtd 
gmvabto0, obb' Exslvo. «b ponbapuvbv, xal eüaplt- 
prov ióibogav i teyvsm. "Ofev xal &mopw 
xatalvmUy thy v/Àw, pid tv fjuepv. cpfyst sek 
aiv Báp6apov. Kai aüsb; &cmacluc ànobcGáptwx, 
xai tpogà;, xal &vbUpata qüocipfjsac abc U- 
6w0t, xal fóyav 1ócnv, 60v. cl 6 Bacueue sb scope 
zov E6:6ev, obx àv &nsbibpaox& vij; Kovotavrtwu- 
«óleo. "Eptutnfüstg oüv mapà «oU fytgówe, el 
60vaca: xevig)gat yuvslav ueváArv mérpav qípousay 
ÓnsppeyéOn, 6cov mphc thv áXxtyy xai sb máyn sui 


emittere C «elycug tfj; nóAcc s. Abb, ob &vramexplvato * AUra- 


pac, & BoAsu xacaoxsvácat xorelar, ócm tó 
péye0oc vvrxávat trc Ósixvvogérne pot aérpac. 
'Eqjio yàp tà velyn tic zóAscc dapióoc &xlota- 
pau, ob uóvoy yàp éxsira, d.AAà xal cà Ba6vAé- 
via t&[ ym. óc xovr Aezcvrei 1 xapà cüc qortlac 
tüc dpiic dys0sica. I1Aiv dq có sür cov IEpyov 
xaAoc àzoptícw * tiv 08. BoAhv oix éxloca 
pat, 0068 cvrrdccopgat. Toovo. áxoüaas Ó fjyepan 
Egon, Razacxeüagóv por vhv xevalav, vipi 8b st 
Boxe toU AlBou aü:bg byopyat. "Hp&avio suvalpal- 
Cet xaAxóv. Tolvuv xal à veyvisrg vbv sUmw SK 
cxsufjg Émiattav,. "Ev *ptolv oUv mei xatinxt- 
&sün, xal byuve0Un tépac «t qo6spv xd ia 
p 7" 


E) 86 zip Haoxeotv moktyvit à fpdpa bxeivit 
xatspyopévne vrbs tx *o0 crop(ou perólne 99* 
Bevzsixóv, "PorQog ó vaóagyog so0vopa (39), xa vj) 


* 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(31) 'E£ A0ev. àx «c zóAeoc elc. tsyvlenc. De 
illo artifice Leonardus Chiensis in enarratione 
captivitatis Constantinopoleos. [Itaque artifex cui 
provisio negata fuit ex nostris, ad Teucros (Turcos 
dicere vult) reductus, quanto ingenio potuit, na- 
ves lrangere studuit. ] Laonicus de eodem lib. vui ; 
Tw»e6oXGvhc 6b fv r09 Baouéue, so0voua "Opfa- 
voc, Aà& tb vévoz, xal rpóttpov map' "EAÀnot 6:a- 
xp:6ov, xai voug "EX)nvag &nolwnuy 6tóp.evo; Bíou 


&pixeto apà «àc ÜUpaq t^9 Bac éox. Sultani per 
ro bombardarius erat Dacus quidam nomine Ürbantt, 
qui inter Grecos primum  habitaveral ; digi 
quotidiani inopia coactus, eos reliquit, et ad. suilam 
ortam se zontulit. 

(38) '"PécCoc ó vavapxoc vobroya. Phrssire 
lib. nt, cap. 5, de isto Riccio mentonem facit, € 
a Turcis interfectum fuisse insinuat bis d : 
Et ego 14. Septembris. anni. 6960, Christi l A 
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yaXáca; «à lav[a, mécpav üxovtigaveez ol «00 xá- À traxisset : in. navem illam globevm ingentis uio- 


c:pou órepuey£8n, «hv. vaüv Dupónte, xal elobuo- 
pévy «t But 6 vaapyo, cüv Xovroic tptáxovza. tv 
&xazip iuÓávre; iE510ov iv «i alytaXQ. Ot àk 
To2px« XaÓóvzec abtToUc, xal &jsavteg tdg y:ipas 
xai cob; cpayfiovg iv àócet, mepácavteg dg iv 
pcd. Getpd, toUtoug mobi shy fiyeuóva &Tlya yov cóci 
£v. Aibupozebyto Diáyovra. "Exésusev obv tobg ráv- 
sas &noxeqalioÜrvai * «by 8 vajapyov &v «ip Td 
Ut& xo dgsBpivoc thv ijuylv. &mopéljat, xoi ácá- 
qoug ágeivat, o0; xaY cl5ov y), ps0" fiué£pac ÓXlvag 
ixct Óuayopévou pov. 'EX0ív 8i &mb Abo otolyou 
Ev. "AOptavovsztólet tip "lavcuapío pq, xai ndsay 
cxeuacíav molepochy Ézoiiácac, chv. ywvelav. fiv ó 
t£yvlcnc. Exelvos xattaxeUagev, tÓouMf0s Boxtpá- 
cat. KaY 53 xapaatfisac a)zhv veyvnivttog Épmpo- 
e0ev tfi; peyáXQc mU tfc anc cv maAacluv, 
^i)» Tap' 19100 xb Éxoc Exslvo xttaÜévtov *. xxi thv 
ví:pav xa)üg bvüct;, xat «hv. Borávnv ora pane, 
*hv abotov Ege)Xev ámoXUonv abchv, xal iv Tác) 
5*5 "AbpiavounóAet qavepbv Lyávexo, zo0. xatà voUv 
Eyetv ttv Boy xal 5b». xtÓmov «bv obpavó6povtov, 
(va. jh &£alevrne EvioztoO£vesc cil; &ouvot palvoct, 
xai Tuvaixtc 6v. yactpi Éyoucat «à ÉpÓpua &moM- 
tct. IIpot obv Ba)óv «0p àv fj Bovávp, xai 5ux- 
(cppavOivro; «00 mveUpatog, xal ixxpoucapévne 
v/]c métoa;, &melo0n «5c ytwvelac oov fiy. Bapet 
&tpo6átu TÀnpoüvtt tbv. &£pa. xamvoU xal éplyYnz. 
"H ok Bot] &áglxezo uéypc azaBiov p «b yrxoz* 6 5t 
Mog Exsos paxpó8sv toU àqtOivtog tóxou bg gl- 
Àtov Év, "Ev 6k có cip T&aóvtt E vivevo póé8po; 630v 
(prid; jade. Tosaítr àoxly fj 60vapao ve &vaja- 
Th« T&v Bozávov 1T); áxovttzoó ong «bv XDov. 


"Exywv o5v fyepüv xai iy vox xal fiídpg chv 
vicav epovtíbóa, xal uépruvav xorcopievog xal &vt- 
ctáusvo;, xa ivobc tf; aUiRne aütoU xaléxtb;, 
molt moXépu, xal nola girnyaví] xaü£&:t «hv. Kov- 
exavttvoUmOAty *. Tolláxig EgTépa; vevopávne cov 
$uci, xal póvotg lmxxeduv, iv Sot; reQbo Rrasav 
*&hv "Abpixvoo iv oyfjuazt avpatu)cou uecepyópsvog 
&xoütov *à Asyópsva mpl abtou. 'E&v yip *OV 
Q5ÀÀQvy tig Xaz6£Àa6:v bv vip óvx. fiyeguov kate, xa 
46093fj01, tpocavopcücat abcbv aov sógnpula xavk 


lis lapideum  prx»sidiarii emiserunt: cnjus ictu 
quassata ae fracta. in. profundum demersa est. 
Navarehus et triginta alii acatio conscenso in 
littus evadunt : quos comprehensos "Turci ma- 
nibus et collo catenis injectis vinciunt ; et una 
estena. omnes vinctos Didymotichum ad princi- 
pem, qui tum ibi morabatur, dueunt, His omni- 
bus caput amputari, navarchum adaeto. per anum 
palo neeari, insepultaque eorum cadavera pro- 
jici jussit, qux paucos post dies, illis in loci9 
tunc agens, vidi. Didymoticho postquam abiit 
Adrianopolim Januario labente, omniaque bel- 
lica instrumenta apparavit ; tormentum :neunr 
ab illo artifice fusum probare ct experiri vo- 


B iuit. IHud ergo machinis, ante portam  majo- 


rem vestibuli aedium, quas hoc ipso anno prin- 
ceps exstruxerat, ab artifice adducitur : lapis 
ei, pulverisque pondus perpensum immitlun- 
tur ; postridieque ignem injiciendum esse Adria- 
nopolitanis omnibus significatur ;ut quantus futu- 
rus erat fragor ac strepitus tonitru similis, moniti, 
nullus eo audito, pavore ex improviso percul- 
sus, 14 mutus fieret ; ut etiain mulieres pre- 
gnantes partum abortr non. ahjicerent. Mane.er- 
g^? accenso pulvere, et intra bombardam cale- 
facto spiritu, lapis horrendo eum sono emitti- 
tur : totusque aer fumo et caligine completur. 
Ad centesimum :porro stadium fragor sonusque 
pervenerunt : lapisque ad milliare usque unum, 
a loco unde emissws fuit, latas est. Ubi tan- 
dem cecidit, ad orgyiz* unius altitudinem in ter- 
ram penetravit : tanta vis est hujus pulveris, 
quo lapides emittuntur. 

Mis intentus prineeps noctu et interdiu, it 
lecto jacens, et postquam  surrexerat. in palatio 
sedeus, vel foras incedens anxius ac sollieitus 
animo  versabat, quomodo oppugnandam Con- 
siantinopolim aggrederetur, quaque arte eam 
expugnaret, Adventante vespera duobus ascitis 
eomitibus alias equo vectus, alias pedes ince- 
dens, per totam Adrianopolim habitu militari 
simplici sepe ambulabat, qui vulgo sermones 
de se jactabantur, exploraturus. Si quis porre 


1b aüvnBec, xal aüsb aU0npov xatpíav &bl6o0 *hv D plebeius agnitum prineipem ealutare, faustaque 


vnl pl] eeiópsvoc, py) Dev * &AX smap tq 
qóXlav cuvtplÓov aicÜáveval «vog dibovrc, oUtto 
xaY obcoc olxe[a yetpt qoveuuv, ó qóvou &Etoc, &bpo- 
cíCeco * put obvy TGv voxttov «epi Üsuvépav quia- 
xhv oxelAag t&v vr; Gore pui&xmuy tivàg ÜYa ev 
tby XaAX1À Ilacíav * à106vzeq 65, xa tol; toDtou £ó- 
vouyots elmóvte, «b pfvupa, aütol àv tp xottüvt 
tice)0óvveg &vfjvyeuxav, mug Ó fjyspuóv xaXst ab- 
tóy * aGosbc Ok cüvrpopogc yevópevo; ümayoosóca; 
kavzbv, xal thv Yvuvatxa xai tíxva xavaevacáyevoc 
&r[e:, q£pov pus0* abcou Blaxoy và ypucoív v.fjor 


precari, ut mos est, voluisset : ille nullius mi- 
sertus lethale vulnus statim infligebat : et vt 
quivis pulicem  conterendo voluptatem carpit, 
$c iste, morte dignus equidem, sua manu in- 
tericiendo delectabatur. Nocte quadam, circa 
secundam custodiam, aliquot aule sum satel- 
lites, qui Halilim Bassam ad se ducerent, mit- 
tit. Hi domum illius veniunt, et eunuchis 
mandata principis exponunt, qui cubiculum heri 
sui ingressi principem eum ad se accersere nun- 
tiant, Trepidans itaque, conclamatamque  salu- 


Ismaelis Bullialdi note. 
Constantinopolim incolumis reverti, in. navi optimi viri Antonii Riizii, qui postea propter Christi fidem 


martyrium pertulit. 
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icm suàm putans, uxorem ac liberos complexus 
abii, secumque — auream pateram — aureis 
nummis plenam defert, Propter causam enim me- 
moratam metu intra se semper torquebatur. Ingres- 
sus principis cubiculum videt ipsum sedentem ac 
vestibus. indutum ; quemcum adorasset, coram- 
que pateram apposuisset, his verbis interroga- 
tus est a principe : Quid hoc sibi vult, Lala ? ac 
5i quis nostro vulgari idiomate «axà, id est pracep- 
tor. Ille respondit, Domine, snos est satrapis et 
proceribus, si quando hora intempesta | eorum 
quemquam — vocaverit princeps, nusquam — vacuos 
ipsum adire. Nihil equidem ez meis opibus te 
adeundo alluli, verum (ua ex tuis tibi offero. 
Respoudit princeps : Tuis. haud indigeo : plura, 
quam tu possides, libi dabo : unum a te peto, ut 
in — Constantinopoleos possessionem tne mittas. 
Mis verbis Halil, qui Remzos semper protexerat, 
e! quo velut manu,dextra utebantur, ejus manum 
donis etiam complentes, territus est. De eo 
quoque has voces vulgo jactabant, Cavur Orta- 
chi (id est infidelium solalis 161 et auxiliator). 
hespondit principi hune in modum IHlalil : Domi- 
ne, Deus, qui mazimam partem ditionis. omaco- 
rum imperio tuo subjecit, Grbem eliam tibi tradet, 
Ut enim mihi videtur, Dei ope viribusque, quibus 
polles, admotis, manus tuas. non e[ugiel. Ego 
omnesque servi tui, collatis non sotum pecuniis, sed 
et sanguine nostro profuso, certatim eperam nos- 
tram. [ibi navabimus : de hoc. proposito nostro cer- 
tus sis ac securus. loc ad tempus ferum illuni 
ac immiteu placaverunt; qui Halili dixit : Hoc 
cervical. conspicis , tolain noctem transegi illud. ab 
una sponda in aliam versando ; recumbens ac vigi- 
lans, somnum oculis non cepi, Hoc te ntoneo, auro 
el. argento te corrumpi haud patiaris, et proposi- 
to (uo. ne dimorvearis. Firmo constantique animo 
cum. fioma is pugnemus ; Dei decreto, ac prophete 
precibus confisi urbem occupabimus. lis similibus- 
que verbis blandis usus, curis illum, quibus 
memor sibique multorum conscius animus an- 
gebatur, sanguisque adurebatur, pacifice dimis- 
sum solvit. Cuncta contra urbem  machinatus ac 
Tuolitus, omnes noctes illas insomnes egit. Iu 
charta etiam situm ambitumque urbis deliuneabat, 
c cum iis communicabat, qui propuznaculorum 
meniumque urbis statum noverant, Consilia 1ue 


agitabat, ubi et. quomodo machina admovend:e, - 


plutei pangendi, vine agendi, et quà cuni- 
culi, nt iu fossam perveniretur, ducendi essent, 
qua tandem ad subeundum murum scale adino- 
vende : et ut verbo. dicam, omnem apparatum 
nociu excogitatum et delineatum, mane fabrefieri 
&t perfici curabat. 


DUC £ 
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A vopitoptáz6v ypusbv. Etys ykp ác «bv vio) iv vi 

-xapbia aícoU àv alzlay ctv fiv npolatoy Uti, 

ElceA0Àv 8& &v tip xovtüvt toU fre nóvoc, cTe vali. 

psvov xat ivbibupnévov *. mpooxuvfisa; 0b xxi LT 

mposüev Oijga; thv biaxov, 6 five elzz * TI dc, 

ravra, AaAd (39); (óc stxot tic xatá. cr iue. 

cépav xowiv yAírcav, cáca, firovr zaarort, 

'O ók &zexplvazo* Küpie, EOoc &crl toic Ca:fd. 
&Gtc, Ürav ó qyegíà». cornáon cà iàr peyictá- 

vov zap' üpar, ui) eleépysoOat x£YÜc tlc to. 
pí(av abzoD. "E46 obDr ob6ày x tür épdr Ee 
por &lc 0£operpa, d AA éx cr cór rà cà A[cC- 
épspor. 'O Ob fyyepiv ánsxplvazo. Obx Eri jit 
xpeia vov eóv, pàAAov xal Ec zAelora ff ijco- 
jai cov*. Ev écci cÓ (nrobpevor, có clv xchr 
6i£Órat tot, 0 6k XoY.. 6m. «i )Óóvt ajvsteus; 
Y£yov:, jv yàp áeV OmepaoniQov tol "Puyatu, 
xai ol 'Pupatot xoUtov (2 Ocfàv yelpa Euliirs, 
xai viv 6efàv acoU Udpor; Exft peus * fy 6E copi 
vávty *b übipsvov, Ka6obp "Optayh, ofw cir 
üzlotur d corcpogoc, 3) Bouüóc. Té: &rzox otc 
ó XaXÀ. cQ fjiyepóvi elus *. Kópie, d Geic, d toic 
Cot €lc xeipac có zoJAoocór uépoc tiic yiic tür 
Popaíov, aótéc cou xal ev. zódu Occaecat, 
Qc Xp &pol Goxsi, &x cr yeipir covov gtvCs- 
toi xal cóv 6&8 xal cà xpácei ccv: xal yo xal 
Tuirtsc ol Óo0Aol cov cvrayoviccqusba, oix i 
zÀoótqo uóvor, àAAà cir capxl xal a'yazi, xal 
z£pl vovrov tob ocxéujaroc dpépiproc Ecc* 
Tavva mph; ÓXlyoy fjuipwozv xbv 9rp:ov Üspi* 
xal )éyec 1 Xa. BAézeic rÓ nzpcoxezdlacr, 
ctà)r zücav vóxca Oi6í(Caca &Elxwr dz? cir 
ptüc yovlac too xoiroroc elc cije &tüjr, xal 
dzó «c ÓAAnc elc cv écépav, drvaxAwóyera 
xal &Ceyeipóuevoc, xal Üxvog roig éz0adycit 
[t0 00x épxóperoc * Aéro. obr, dpyópoor fj ygv- 
cior 40] c& Os4sátuv dzoffhher cnc dxoxpi 
C€Uc, jc üzexplvo poi vov. 'AAAà craünpoc ür- 
cayevicójs0a coic. '"Pogalotic, xal 6a((cinti 
822) ci] vsUcet, xal ej ebxü tov xpozrtov rir 
aÓAiw. Anyrópe0a, Xv so)xotg o3v xai Izigzg xoia- 
xeutuxol; Aóvot;, byoócag bv ci pégu *üv xva- 
xsu)y xai àg xapbiay GruQoUga;, xal atua cn 
patvoósag Óaxwuobelg pvfuaz, AmdLuciv, &izó», 
"Yzays £v elpfvn. TXg máoag e0» voxia; bxeiva 
oox Ele DiavuxzepsUtoy xal ueptpvovy tà xasà zi; 
móleu, Aap6ávuyv Ev ysos! y&otny xxi pDaa, 
xai axtayoáguv 13v mepiogtiv 1T) men. Kai dc- 
X/Ut9y tolg Emxtatf post ctv. EnáXEecv, moU xdi fos 
péMouct Üsivat «tà; axeuiq tüv mpo60lov», xoi tX; 
Ende xaltág xazopuyà; xai ijo tágpou zhv to 
o59ov, xal vX, x»luaxag &v mol celyer * xal áziós 
eineiv chv mdoav  mapaoxsuhv àmtixówfe Ou vy 
Vuxtc, xal «b mput xeYeUtnv iydveto mávi2, 230]1- 
c*iXGg xal cavobpyos Emigie)ov. 


C 


Ismaelis Bullialdi noto. 


(39) 
liberat, 


AaAd. Sultanus vezirem suum hac voce compellans ei adblanditur, et anxietate uetuj 
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CAPUT XX^XVI. 


Constantinus imp. auxilia petit a prpa, unionisque Ecclcsiarm opus absolvi. Isidorus cardinalis a papa. Cansiantino- 
polim millitur. Greci civili discordia laborant. ob. unionis reconciliationem, paucis eum amplectentibus. maxima 
perie eam, Gennadio auctore, abhorrente. Liturgia iu S. Soplie templum celebratur ab Henoticis, cui cardinalis Isidorus 
inler[uit. Graecorum suvlesta fides. Coustantinus cibaria in urbem comportari curat. 


0l àk vn; nólecc, EXOtopev Ch xaX Em* abthv, xal A 


fouev slg dj opove)g aósov, xat pépuiva toU Óu- 
303a30at tv mÀX(v Ex yetipb; xou Na60ovyo6ovóso- 
ow. 'O Bacusüg. jv atveDhag bv. "Pour mpoXa6ov, 
iiw BonÜsiav, xaX Ozt€ GuvteOnotv tí] óuovola, 
x3 ivuszt 7] Yevovuía &v Diopsvtía * «aV ».à6n. «b 
pvngóguvo) Ó mànna; Év *fj ueyd0m 'Exxinsia* 


xii 6 tavpiápyrns lgniógpus; (40) &maveaeUoztat Ev . 


to Üpóvp aüz09 * xal pevexaAeixó vivag. &guxisQat 
tüv 109 mtàmmd, ózu« tlpmvsuost ctv. &srovóov. Ey- 
pay to) eyíap.atoz. "EoteuAs 6  ó ránxzag; bv Kaó- 
6nváAtov. [IoXeov(a;, tbv mxozk &pytenlaxorov 'Posíac 
'Iaíóupov, &vópa auvetby xai aupova, xai mnemat- 
ócugévov àv. bóy paci ÓpÜotz, "Popatov «b Yévoe,, 
x3l aé:by Eva trj, £v GXupsvtía auvóü»u Ondpyovta 


mü7ipx vpiov, tq 6 Aóyo; qUásag iónuwos * xai B 


0105rt0; àv tfj vsu Xio pevk vmbc peyíovn; tov 
Tevov:tiv, £&oínoev fju£pag ixavàq, Ew, o0 ol. Ép- 
n0pot 7g vmóa mpaypgacso3oVvvat, xal Onowst TÀ 
4pet.85, xal Ad603t tà $qvoupsva, &vapiévovse; xal 
&xipav vaUv, fixi, Éue)2s gupzAée:v &ypr Kagd.. 'O 
Kaó0rvá^toz 09v (44) Éytv pe0' aósou. vov "Ita).ov 
&;px xevtfjyovza, Epóveuas xal Exépou; mAeloxouq Ex 
*^ns Xiou Aaz£voug. Kal 63 qavsisa 1| é»5eyou£vy 
vap' ajuby vau, ESnÀ00y Ex sj; Xlou, mob; Ktv- 
eravttvoU no) Émxieugav, xazavtigavzeg Év atf 
*by No£p6piov pjva o0 ,c 26a Erov;. Kat 6 Baat- 
leüg 6equog ámoosEd p evoc, xal ttudioag à; Expensv, 
1,.0ov &lg «oU; 1T; évtosstog AÓyoug, xai eÓpüv thv 
fasuMa el; vo02vo xazxvsügavta, xal peptxoug tv 
t); "Exx1qa:a;. TO masiozov o9v uípo; toU leoatt- 
x?) (42) xaX uovayixoo *ávpato;, lfiYoouevot, àpy:- 
pxvóplzat, tová$Sousat, Tí Acvw 50 melarov ;  ma0- 
tx'voáv pe vàp al uovástptat eizstv xal vodgst, 


099c&; &£& ánávttv, xai aozóg Ó Basoeug meniagpfí- - 


vue Xazéseuasv. 8TÀ rv E10óvts; ol qatvópsvot xazá 
15 üoxouv tr; Evae; Ey ^T] uevdoy "Exv^nsí(a ie- 
pilg t€ xai ó.áxovor vv toU xXAfipov, xal ó BacOeUq 
o;v t] aovx*fjct« £6o9Xovco xoti, ópuovolz  2etzoup- 
T33at 02i, xat àroóó3a: xàg*eog i; A02 quur. 
Téws *b. oytopatixhy pípo; £)0iv &v ^f] uovf; 102 
ravtoxpázopog bv ^3) xéXÀAr «o0  Fevvaóiou, 155 mozk 
Teopyiou Xgokapiou, EAsyov av:p, Ka duci; sl 
Roijgop:v ; AÓ:bg Oi byxAsigÜ:M,, xal yágin) Aa- 
60v, xaX vpdxpag tiv yvoprv a0te0, (iX. 7e Tpa- 
qr; ibflou xalthv GupÓou^fw. Tà vapoivca oov 
tàjiouv o97t00; * "AQAtotc. "Pogatot, sic «| ézxJa- 
vüünt£, xal ázepaxgboracs éx cuc à&Az(60q toU 
cov, xal rj Azícars slc civ 6óvajur vor. dgdy- 


Verum in urbem Constantinopolim redeamus, 
et quid animo volvebant Constantinopolitani, quam- 
que curam et sollicitudinem adhibuere, ut Nabu- 
chodonosoris manibus ereptam servarent, perpen- 
damus. Imperator suppetias rogatum Romam jam 
antea miserat ; ut etiam coneordia Florenti:e recon- 
cihata stabiliretur : inque magum Ecclesi: litnr- 
giis papie nomen e sacris diptycliis recitaretur ; ad 
tironum etiam suum patriarcha Gregorius rediret : 
hertantibus etiam 1/49 legatis, aliquos. papa mit- 
teret, qui schismatis causa orta capitalia odia pla- 
carent. His papa permotus Poloni: cardinalem 
Isidorum, qui Russie archiepiscopus fuerat, mi- - 
sit : virum equidem prudentem ac modestum, in 
orthaedoxis dogmatibus eruditum, et natione Ro- 
marum : qui, ut jam diximus, pater eximius Floren- 
tine concilio iuterfuerat. Nave maxima Genuensi 
vectus ad Chium insulam appulit, pluresque illic 
dies transegit ; donec mercatores, quorum navis 
erat, negotia sua, distractis mercibus quas attule- 
rant, et. necessariis comparatis, abeolvissent , eis- 
que se conjunxisset navis alia, qux ad Capbain 
usque navigatura erat. Proter quinquaginta ltalos, 
qui eum comitabantur, plurimos etiam alios ex Chio 
Latinos mercede conduxit. Tandem cum exspectata 
navis comparuisset, e Chio solverunt, et versus 
Constantinopolim navigarunt, ad cujus portum No- 
vembri mense anni ab orbe condito 6961 (Christi 
1452) appulerunt. Comiter ac honorifice, utque de- 
cebat, cardinalem imperator suscepit. Habitisque 
de Ecclesiarum concordia colloquiis, imperator et 
Gc Ecclesie privati homines, ad eam stabilien- 
dam propensos sc exhibuerunt. Át sacri ordinis 
maxina pars et ionacliorum, abbates et archi- 
mandritz, monisles etiam hanc reconciliatam con- 
cordiam aversati sunt. Quid plerosque,dico ? Monia- 
les equidein. ita me commoveruut ul scribendo as- 
seram, nulluni omnino ei assensisse : ipsunique 
imperatorem (iete ac simulate illi adhizesisse. Nibi- 
lominus, qui henotico decreto obtemperare. vide- 
batiur, clerici, sacerdotes ac diaconi, imperator 
et senatus in magnam Ecclesiam convenerunt, ut 
concordibus aniiis et unitis divinam liturgiaw ce- 
lebrarent, sinceraque mente Deo precibus litareut. 
Tuin etiam sclhismatici ad Pantocratoris monasie- 
rium currunt, Gennadium, antea Georgium sclio- 


. larium appellatum, adeunt, consiliumque ab eo, 


quomodo se gererc debeant, petunt. ]s inclusum se 


- cella tenebat, accepta ergo cliarta sententiam suam 


]smaelis Duliialdi nota. 


(40) Kal d. zacpidpyne Dpnyópioc. Vie Grego- D Leonardus Chieasis Mitylenes are hicpiscopus, ut 


rius teste Phrantze, lib. n1, cap. 9, anno 145J, men- 
$e Àugusto ab urbe instar evsulis discesserat. 

(41) 'O xagóénvá.tiece cor. Witer eos qui mercede 
ceuducti $uut à cardinali Sabinensil:idoro, (fuit 


inse testatur in principio narrationis de capuüvitate 


| Coustantinopolitana. 


(42) To x.l&ccov  obr gépoc tc iegacixoU. 
ldcin. testatur Leonardus Cliie:sts. 


18,9 


DUCE 


1000 


consiliumque regatus, scripto aperit, que talia con- A xu», xal civ tjj 2óJst àv. jj uéAleu g0apira:, 


tinebantur : Miseri. Romei, quare aberrastis ? et a 
spe, qu£ in Deo reposita est, Francorum tiribus 
confisi longe recessistis ? cum | ipsa urbe veram reli- 
gionem, brevi in ea. evertendam, perdidistis. Va! 
propitius mihi sis, Domine. Coram te testor ab ejus- 
smodi culpa et offensione me abesse, insontemque et 
purum esse. ÁAdveriute, miseri cives, quid hodie fiat ? 
Servitutis, que cervicibus vestris impendet, eremnas 
augendo, a parentibus majoribusque vestris acceptam 
fidem abnegastis, impietatem — professi. Vw — vobis 
dum 1443 judicatis. Izc et 4lia plura cum scri- 
psisset, cell&à sua janws a cuuciis pustea lecla 
clavo aflixii, iterumpqne intra eam se couclusit. 
Continuo qua vit: integra ac puri censebantur 
moniales, Deoque servire recta ac orthodoxa do- 
£gmata profitendo, earum doctore Gennadio, mona- 
steriorum abbatibus, pneumalicis seu confessariis, 
esterisque sacerdotibus, ac laicis conspirantibus, 
arbitrio suo ac sententia synodi decretum, e£ eos 
qui illud probaverant, quique in posterum proba- 
rent, anathemate damuarunt. Infima deiude foren- 
sisque turba e monasterii claustris dilapsa in aeno- 
poli», manibus phialas mero plenas tenentes, he- 
noticos, id est uuitati adligrentes, diris devove- 
bant : et in honorem imaginis Deiparz exhaustis 
poculis, eam invocabant, ut urbi praeesset eL auxi- 
liaretur, et. quomodo oliin adversus Chosroem, 
Chaganum, et Arabes pugnaverat, ita nune adver- 
sus Mehemetem  przliaretur : Latinorum. enim 
(inquiunt) auziliis non opus est nobis : procul sit 
à nobis Azymitarum ritus. Qui vero. in magna Ec- 
clesia convenerant Christiani, votis ac precibus 
prolixis Deo oblatis, cardinalisque oratione audita, 
decrelo concordiz et uuitatis Ecclesiarum parue- 
runt. In id etiam utrique consenserunt, ut, a Turcis 
impendeute periculu remoto, ac tranquillitate red- 
dita, selecti aliquot iusigues et probati viri decre- 
unm) examinent ; ut, siquid minus orthodoxum sit, 
corrigaut ac ewmendeut. lac itaque reconciliata 
concordia, iuter illos convenit, ab Italis et Graecis 
in magna Ecclesia liturgiam communem celebrari, 
commemorationem Nicolai papz in sacris dipty- 
chis, atque etiam Gregorii patriarchae tuuc exsu- 


éxácate xal tijv ebcé6eutv. cac | Forte &0oi6cuv. 
Oóal]. 'I41sóc now Kópis. Mapropouac. xir 
cov, Órt dÜoóc slpi. £00 tovovzov xralcpator. 
DIrooxsse, d0Auo« xoAirat, tl zouirai, xal cvv 
tQ alxueAoticuQ, óc uéAAecperécÓac eic opc, 
éxdcars xal tó. zatpozapátdoror, xal ópnoopsü- 
cats tijv ácá6cuav. Obal oix à € xpivscóa. 
Tauta xal Évepa. mÀslo vpája;, xai slq xijv 92pav 
«00 x&)Àlou aót00 wpocnusac, ixA&!c0n Ev6ov, xat 
ó y&ptng &vevtvtax&vo. Tóve al $oxoUgat xabapal, 
xal sig 8sbv iv. ópÜobcbla eyolálovcat uovásiptat, 
xatà tb 6oxouv aütalg, xal «0v abtov Bubácxaloy 
T'evváó1ov, &nacac ouv tol; fjvouuévotc, xai Tvsupa- 
v:Xol;, xal XAovmol; i&peUgt, xal iatxol; «b àváOsug 
EEs66noav, xaX bv Ópov vr; auvóbou, xal toU; ct£p- 
Gavvac, xat avépyovrac, xat ué)1ovrac avépZac àve- 
0cpá:toav. 'O xubafo; o0v xal &yopalo; Aabe t£- 
€À0óvieg ix ti; abAag 103 qpovaotnplou iy xat 
Aio, xpacsoUuvte; &v yspol *Àg qudlag moet; 
&xpá&tou, àveÜsjatczov tous ÉvorvixonG, mivovis, €i; 
mpsa6ciay «T; &ixóvoz vf); Geoufjivope,, xal zapaxs- 
Àouvte; aothv toU Yeví£aÜa. mpogtátm; xai àpuyb; 
Tg zÓAcU), G« fotk xazà ToU Xocpóou (42^), xa t2 
Xarávou, xol xavà 'Apd6wv, o0 xal vov xacà toi 
Meyep£c. Tiv ép Aazírow obt& Borsuav, oüct 
zehv évocir ypitousr * ázxécto dyp' nuor 7) tor 
'ACujutov Aarpsía. Oi ók &v. «fj ueqd^p  "Exxiz- 
cla &OpotoÜévssg Xpraviavol, 6ératv rrphc by Gd 
&xtvevi] rov, gavsec, xat soUc 26youc 300 xabór vali 
évustaOévae c, Eavepeav xbv «ri, bvugeuz Opov. Kai 
G)*0 pttà GupoUov(ag, Gg ótt mapriDouong tfc 
mepia cágEcq vOv Te)pxuv, xal yaljvnc Yevoyvrc, 
xaüicavteg stwvb; sov bAXorlpgev [écot tobc Opoug, 
xa sl Ecvt i 55 ub «eéoz 6pÜotouoüv, Gxopbusus. 


.CEv si Svpeovia o)v abf] ÉcvepCav «oO. vevéobat 


A&voopylav xotvijv. &v «fj peyoàg "ExxApsiz, tc 
o0cíaa vxp' "IzaXmv xoi l'oatxipy. xal pvnpovcószv- 
tg bv mánmav NixóAzov iv vol; OvRtÓ42te, xal xty 
&$ópiozov xazpiápynv l'onyópiov. 'Tà «rc iepi; pv- 
cvayeyla; kzAnpuUn iv pn Acxsp6püp. (45) v£ 

toU ,c2£a' Evou;. "Hoav 0b xot Xo)Àol, ol ojx Kai- 
6ov mpoagopáv àvttbopou, G; Bós^uxtRv Ouacíay st- 
A&cOclaav év 5jj Evotixf], Asvvoupylg. "O 5i xabi;- 


latis fieri. Decenibris die 12, anno. mundi 6961 D váAtg áviyveouv mücay xapóiay, xal mávta Gxozbv 


(Christi 1452), sacra illa mystazogia celebrata fuit. 


ttov l'oaix&v, oox &káv/0avoy. váp *À pa y1avstpast 


Ismaelis Bullialdi note. 


(42) 'Qc z0oc$ xaxà zoo Xoopóov. Heraclio impe- 
raute liuunorum Avarum rex Chaganus Constanti- 
eiopolim adortus est, dum Closroesin Asia imperii 
provincias populabatur, et Heraclium: in Persa- 
rum propulsandis incursionibus distineret. . Post 
auuos vero 96, imperante Constantino Pogonato, 
Agareni Constantinopolim obsederunt, Tertio sub 
Leone Isaurio iidem Agareni usbem | oppugnarunt. 
Hisque angustiis presse urbi ter beatissima virgo 
llodegetria opeu tulit, ut Graci docent. Has ob 
causas, et tantí. beneflcii memores Constaniinopo- 
leos incole, Sabbato quinte septiianz jejunio- 
rum, id est njore nostro Joquendi Sabbato ante 
Dominicam Passionis, secundam Vigiliam palatii 
celebrabant, qua 5nc àxgüíatou vocajatur. lu 


qua hymnus &xáO:cvo; et. óXovóxttog, a. Clero et 
laicis stantibus per 1otam noelem canebatur. 
'Axáüioto; enim appellata est illa solemnitas, pro- 
pterea quoda stantibus, non. sedentibus, iudesi- 
Denter hymnus canebaiur. 

(43) 'Er umrxl /Aexeu6piqo. Leonard. Chiensis : 
Verum quoniam nec ratio, uec auctoritas, nec varic 
^cholarii, 1sidors Neophytique. opiniones — adversus 
Romane Ecclesiw fidem stare. poterant, actum. est 
industria et. probitate prefati domini. cardinalis, ul 
sancta unio assentieute imperatore sengtuque (si mon 
ficia. fit) firmareiur celebrareiurque | secundo [dus 
Decembris, Spiridionis episcopi sancti die. Qui pri- 
die Idus Decembris duodccuuus est mensis, 
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xai al ámátat t&v l'oauxiov ab:ip *. à3À' &; *02 a2- A Mutti vero asacris donis oblatis abstinuerunt, quod 


«90 Tévouz (v, cuv OMy5 Óppf, Éansube por6nsa. 
«jj mÓXAec * xal foxe: mob; àroloy[av t mázma 
6sov vévove, «b 6b m)éov àveviüsco «ip Ost tq ráv- 
4& olxovopoovet geb, tb Gupgépov. 'AXX' 6 2ab; ó 
&rnvhc, xat pioóxalog, fj Piza tnc. Üxtpnoavelas, 
6 xAáBoc vrjc xsvoboZlac, «b ávüo; trc Üdnoppoc2- 
ve, *j spvyla soo Yévouz viov 'EXMvov, 1j xavagpo- 
vousa «à Tí£vr) toy ávÜpo xwv xevagpóvnaic &Xn8co, 
TàvtaG *àk Ytcvópeva iXoylijovto (wg pl Yevópevwu * 
Eleyov o0v óp)o)vte; ol t7; vut; tol; EZyvopa- 
«uol;, "Agsts IOupar (44) el é&Edpac à Osóc cov 
&y0póv toUtor civ dvO.cdgeror fir, cór. ué- 
rar Ópáxorra tóv xayyopsvor dpónv xacazetv 
tiv &óJuv - xal vóce 6ysc0e el toic étvpltarec 
Jusic évoO0ogsv. 


il'a liturgia concordie reconciliandze celebrata, 
imptirum ac abominandum sacrificium peractuin 
existimarent, Cardinalis interea unimos et corda, 
Gracorumque propositum explorabat ac rimabatur, 
quorum /íraus ac dolus eum non fugiebant. Cum 
vero ex eadem gente esset, auxilium urbi ferri pro- 
curabat; segnius tamem ac remissius ab eo id 
actum : et quie deinceps acciderunt, excusationem 
legitimam papae ministrarwnt : et illorum casuum 
plerique Dei voluntati ascripti sunt, qui cuncta. ad 
utilem finem dirigit. Verum plebs fera, bonis in- 
fensa, arrogantiz germen et radix, vanz gloria ra- 
mus,superbiz flos, fzx nationis Gracse, quz ca- 
teras gentes, contemptibilis ipsa, despectui habet, 


B acta omuia pre infectis reputabat. Qui ergo lleno- 


ticorum 1446 parte» secuti cum schismaticis collequebantur, his sermonibus usi. sunt : Sinite et ti- 
 deamxs num Deus hunc hostem de medio tollat ; draconem immanem, qui in aeie contra mos. stat, 
qui hanc urbem penitus devoraturum se jactat. Si Deus eum perdiderit, compertum vobis tunc, cla- 
rumque erit, an cum Azymilis in concordiam eL amicitiam redierimus. 


Tao:a AÉyovttg obx Évvosav ol &0Xiot, tc ol 
49200x0t Ópxoi évexa *fj;. auvotáscu; xat Ópovola 
*üv Xprurstaviy, fyouv tv. boxqsuov* dj iv 59 
AovyboUvt Yevopévr aivobo; bv toi; fdjnfpau toU 
&potou TlaXatoléqou, fj iv OXupsvilg vtvopvy 
c0vobo; iv «ai; fjuépa:q 100 0ozátou t&v BaoDdov 
IHaXavolóvov, xaX vOv Ev tfj 80cía xat icpd. pvota- 
Yor(a *aítp* ol ysvópevot ab». &gopiauoio &XUcotq 
&n' óvópati tf; &yla; Tp:ábo; p£A.oustw E£dpat xb 
pvnuócuvov aütov Ex Ync, xel ouv abtol; 1b aic 
véóMtos. "D &0Xtot, s xevà pelexáse iv. val; xap- 


Hzc cum jactarent miseri, eorum mentem non 
subibat tantum totiesque ab ipsis repetitum, pacis 
ac concordi» Christianarum Ecclesiarum st!abili- 
enda causa, jusjurandum , cum in concilio Lugdu- 
nensi, dum reguabat Palaologorum primus , tuin 
iu Florentino sub imperatore Paleologiuz stirpis 
ultimo, ac nuperrime inter sacram liturgiam cele- 
brandum : ob repetitum, inquam, jusjurandum 
(spretumque) exconimunicationis insolubilis condi- 
tioue in S. Trinitatis nomine addita, memoriam 
eorum ac urbis inter bomines delendam fore. Ut 


lau; Opipv ; Ióob ol lepst; cou xai ai lpeuat, xat C, Quid inanibus futilibusque cogitationibus animos 


ol povagol sou, xai ol v&uxópot, xat al. veuxópot, 
wl obx fj0ciov xotwvrjGat toU àypiívtou cupatog 
xai atuatog ix Tüv. qstpOv vOv lepéov vy. l'gat- 
Xàv, 1ày ÜrtoopyoUvttv và Ocla. xatà thv bxxmn- 
etagtuxhv tYjc "Avatzolrg mapábooiw * Aé[ovteg ps- 
piaopgéva ómápysty, xal ojx lol XpiotiavixX, xai 
vhv tóXoylav tàv  lepétv &noypsUzovtsc, xal toU; 
vao0g Bupobo; xaXolvte;, abpiov iv ipsi TOv 
Bap6&guov 1apa5o0f,00/sat *. xat gtav0fjaovsat, xal 
woAuvÓfcovsat xa wyuytv, xal cüpa* cióov àp 
oix£iot; bp pact pováatpiav, xal tx Octa. Jóyca ua- 
pvrnpévny, o0 póvov xpsuqayouoav, xa &ugta ty 
Bagfápov «( 3wpazi m:pugé£pousav, ààÀàà xal tQ 
Qsobomoogi tn 8uclay qépoucav, xal *hv àst6etav 
&venatay 2vtts Óópoloyoucav. 'AXAà t(. 55  mouficáy 
pe Tnónsat míyvs quvv Óidotnpua ; Abprov Yàp 
x&xtivo xai tapanóbas ota8f,ostat, xa* uc0* oljto- 
19v Xex8f,ocevav, "O BaoueU; e0v osea, tivá; tV 
&j160 &pyÓvtovy kv tul, vfioei, xal iv Ext£pas; 
izapylawg tv Xptovtavov  Qvíoac0at civov, xat 
faviobanà bonpra, xax óoa. tà mob; vpoohv, ixbz- 
YÓp&vot hv Bor&tv toU. tupávvov iv Éapi. "Haav 
€)v viec ciccepsc mapueyíüetu; guváyouga: ix 
fávtoy tv ypetobov Ev 5 vfzq Xlo, sítoo, ol- 


vestros pascitis ? Ecce sacerdotes tui, monachi, 1no- 
niales, asditui et adituz, qui ministrantibus $a» 
cerdotibus Grecis, et rem divinam secundum Ec- 
clesie orientalis ritum et traditiones peragenibus, 
immaculaii corporis et sanguinis participes fieri 
noluerunt : polluta esse sacrificia nec Christiana 
dicentes, benedictionem sacerdotum aversati, tem- 
plaque pro gentilium aris habentes, in Barbarurum 
manus anima et corpore pollueudi cras devenient., 
Monialem enim in divinis Scripturis initiatam ao 
eruditam, carnibus non tautum vesci, barbara vesto 
indutam oculis meis aspexi, sed etiam pseudopro- 
pheta hostiam offerre : impictatemque, pudore ac 
verccundia abjectis, profiteri. At quomodo abreptus 
quinque mensium intervallum. transilii ? Crastiuus 
dies hanc calamitatem cum lacryuis enarrandam 
secum feret, [mperater, quod veie ineunte a. 1y- 
tanue se ebsessum iri suspicaretur, in insulas 
aliasque provincias  Chriatianas, ad. frumentum 
emniaque leguirinum genera, et quacunque cibaria 
necessiria coeivendum aliquos e proceribus aula 
sui misit. ÀJ id quatuor naves magna in insulam 
Chium destinata, quibus frumentum, vinum, oleum, 
carica, cicer, hordeum cateraque legumina adve- 


Ismaelis Bullialli noto 
(44) "Agece, lGupsr. Allecata quam proxime verba Leonardi (ei nom ficta fuit) confirmat hic 


Ducis, 


-—-— 


- 


1663 
herentur : navis insuper oueraria e Peloponneso ex - 
&pectabatur. Hi»cque navium quinque aimul jun- 
clarum classis fortibus ac generosis vectoribus 
multis, armatisque non paucis instructa Constan- 
tinopolim profectura erat. Omnes interea insulie de 


urbis salute anxie admodum ac sollicitze, variis : 


opinionibus ac sententiis distrahebautur : alii ex- 
pugnandam a Barbaris, et oceupandam 1/45 con- 
jiciebant. Alii, quomodo pater et avus istius, suo 
quisque tempore, hanc expeditionem susceperant, 
et re infecta discesserant, ita hunc iisdem vesti- 
giis insistentem, non plus profecturum opinaban- 
tur, 


CAPUT 


If ehemetes tormen'um illud eneum seu bombardam 
num sitas occupant, e preter Selyinbriam oppida 
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A vov, bXalou, ioyá5ov, xspazluv, xpiUov, xix máss; 
&Xing lüfac óonplev * kxbzyóp.evoc xaX Exípav op. 
*'QY5v vabov àv5 IlsXonxovvf,oov. Kal o0tt vtvoué 
vtuy. ttéÉvte GUv peyáLot; xal á&vópeloig Embásou, 
AÉqto Ok xa voÀAol;, xal cUv  mavon)la oüx Oliyn 
misocat £v, Kovatavttyovmó)ei. "Haav. o5v &xaso 
Gl vfjcot iv azevoytopía xaX àDupg. meph snc mÓluus:. 
Ka ol pv &oxónouv (x; xasamolepto0fiostat, xal 
6x5 «v Bap6ápwv &Xo0fjoerac* ol 6b. Lostatov x 
ó ravho xal ámmog aóto0, pooulvürl; cl, Exo. 
etog toU AaÓsiv aóthv, Egávrnsav elc xcvbv xe 
xoftaxóte,, oUtwo xal eUroc Tbv abtijv xpi6o Be- 
tot, 


prope Constantinopolim vehi curat. Turci urtes ad Pontum Euri 
Propontidi adjacentia. Greeci intra muros Constamtinopoleos inclu- 


sos se tenent, discordiaque ob reconcilialam | Ecclesiarum concordiam laborant. Gennadius discordie [aces subdil. 
Ducas male sanam mentem Gra:cis exprobrat, et in schismate pertinaciam. Meliemetes copias colligit. Obsidione urbem 


cingit, et Greci ab unione Ecclesiarum alienos magis ac magis 


Januario mense elapso, sub Februarii initium, 
prope Constantinopolim tormentum zneum advehi 
jussit princeps : sexaginta boves validissimi tri- 
ginta eurribus juncti. illud trahebant ; ab. utroque 
tormenti latere dueenti liomines incedcbant, ut id, 
ne in via titubaret, hac et illac trahendo in zquili- 
brio retinerent, Currus precedebant fabri quin- 
quaginta, operariique ducenti, qui pontes lig- 
neo$ ad complanandas vias fabricarent. Elapsi 
gunt itaque Februarius et Martius, cum in locum 
quemdam milliaribus quinque ab urbe dissitum 
tractum est. Caracia Begus antea cum copiis ad 
Ponti oppida eMesembriam, Aecheloum, Byzum et 
alia pr:imissus, ea ad deditionem compulit. Versus 
Selymbriam quoque, sancti Stephani turres, omni- 
bus qui intra erant cesis, vi expugnavit. Cstera 
castella, et qui Epibatze vocabantur, se dediderc. 
Quotquot victori se permiserunt servati, repugnan- 
tibus eapita abscissa sunt ; una Selymbria hostium 
impetum fortiter excepit. Ad locum itaque desti- 
natum hzc machina perducta est, cujus custodiz 
Caracia-begus assidere jussus, cumque omnibus 
viribus et copiis in ownes partes urbi vicinas, 
Rou:xis intra portas urbis coercitis, excurrere. 
Per totam quoque superiorem hiemem Mysorum 
ac l'aphlagonum turm: sub tríbus vexillis. circa 
urbem in Llibernis stationem habuerunt , ut Ro- 
maeorum in Turcos eruptiones reprimerent, ncc 
cos urbe exeurrere sinerent. Romzi quidein extra 
portas prodire non poterant tantis hostium viribus 


circumdati : verumtamen biremibus ac triremibus | 


mare excurrebant, przedis ab usque Cyzico ex 
Turcorum vicis maritimis actis; captivis etiam 


8e ostendunt. 


D  llapei0óvcoz; obv «cU "lavovaplou  prvbe, xal toi 
$e6povapíou &pEaveo, ExéXsuas thv. gyuveiav yeso 
xop.to0r vat Ey «T KuvacavttvouróAet (&5), xal (ti- 
£a; &páGac vpiáxovta, &LD.xoy abthv bxwtity ol E 
Bósg, Xévw Bóe; oiv * xal &x rAaYí(ou rg yuvclag 
&vbpcq o' xal elg tà Ev, xal elg vb Éxepov, toU D- 
xsty xal £tooUv abthv, fva pi 6ic81jvt too Opl- 
pov * xaX Ep. xpoa0ev vv. ápatóv téxzovsq V, 50) 
xataOoxeuáQctv YegUpaq &ullvag elg càg ávoyalia; 
^i; ÓboU, xal. Épyátat cuv abcoig a'. "Enolnos yo)v 
toy OcÓ6pouáptov xal Máptiov, tug o0 xatfyvtnoty 
by xórQ paxpàv trig mó «t; àxó poAloov e". Ho yàp 
6 KapatQi&meyt, mpb xatpou ataX0slg oiv buvágct 
slc tà «o0 Ilóvtou xászcpa, fvovv M:snp6play, 
"AyxsXipov, Budbv, xal sà Xotnà, xai mphg iwiw 
Exotfjsato. 'Opolgg xal zp5e *nv» Xnlouóplay xil- 
peva TupYla voU àylou Z*epávou ov «oltgo2a- 
6v máv:a; touc Évbovy xatéaqaEe) * ol 6b )ont 
mÜpYot xpogexovnaavy, xat ol. Eri6 3a. "Oso: vov 
ma ps6ó0ncav &6a6sl; $adc0naav * oi 0b avtiosai- 
t&Q àmexeoallo0nsav. 'H 6b XwoXup6p!a (46) ua- 
xlptog &v0Lasaco. Pipoveec oov fv oxsuhv iv t0 
tóm Q  ixsieUcÓncav, xal «i Kapatlamsy npis- 
. *tGüYH4 toU puAávtety abttv, ÉgUaae cobv «al; 6wi- 

peot, xal xatatpéyety và mípig tà vmg  mÓicos, 

xai phtdv toU; "Popatouc «àv xuAOv tfc rk; 

EGépyec0a:. "Moav 65 xaY bv yerpóva olov. ixi 

mapayseuao0ivva ox"ncrpa (47) el; quAaxhy t4 
D z2sc, t00 pij tEéoyscOxt, xal xavabpo ud; vot» 
tol; Toópxo:g ol 'Pogpatot £x Mvaías, xax Hagàa[ois 
&pía. 'Ey£veto oDv dj tapeuÓoXh peyáXn, xxt ol '"Po- 
patot o0x (7j vov EEexOetv* &XX' Ope Ex ÜaJáocr xal 
abxol ouv 5«fpeat xai vpufjpsot dpi Kul (xov eti 


C 


Ismaelis Bullialdi note. 


(45) Laonicus 1l. vnrin principio consulendus 
quiapparatum istum describit, machinsque ad- 
vectiouem ; Leonard. etiam Chiensis adeundus, et 
Phrantzes I. i1, c. 8. 

(46) 'H ó? Xelvj6pía. Capta. Constantinopoli 


Selymbria deditionem fecit. 

(47) Xxüzrpa. Hic pro turmis equitum tibus 
usurpatum oxfjz:px cpix, qu:esub. Lotidem baudis 
seu vesiliis stipendia facicbant. 


1065 


HISTORIA BYZANTINA. 


1(65 


Aátouv và xav alvtaA»v xeígsva qupía viv Toópxu» A multis, quo: am pars czesa, pars 1446 Constantino- 


xaY ToAÀoU, ExoUposuov, xaXo0; u5v Ecgaztov, o) 
6b iv Kuvctavttvoumc)et üvyayóvseq  &mlnpaaxo». 
Kal civ adtoi, toli; tpoozpouaj ao: xaX fap tzí- 
9:1, xat al tv vrazeuov fjuépat fio&avso àp:Oucsi- 
6021. Kal fj $c. "Exxinsíag acáoig obx EAnEs, aAA 
Y,» i6sty E£vrv aváciv £y cofc EumiocevOctot áxois.v 
^oytapoUs ávÜpumov. Kat épyópevot ol XptotiavA 
toU &ECouoloyfhcac0av «à cqálpgata abiOv, too- 
tvro map' ixcívv, ol. piv. &l. Exotvy)vmoe vol; 
áxotvovfitotg, xal el. Exuyev. &xo9gat. Aetxoupyíav 
nxapà 109 ÉvttxoU lepéoqc. Taüta xal xavàv 6pi- 
pe (48), xaX &niz!/ptov. Bapó* pesà 65 «b 6ovAeucat 
tbv xavóva xasi vb E0oz;, Ó. REroc toU cto pato; xsi 
atpato; cou UsaztottxoU el; t5 xoryovrigat, pt mpos- 
&i0siv «ol; tf; Évosto lepeüst pev Emvtuploo 
Bapto:. OÓse Yàp l:pelg elow, oUx& xà mpooqspó- 
peva c£Àeua, E»eyov. El Y&p kxaloovto iv. xnbsía 
v£xpoU, 7) £v uvnposóvip teÜvsü og, xaX àigalvezó 
114 50V évoovtxiv ExeT lepebe, xazeu0U; và qeXd- 
vet; (49) ixBuópevot iq àxb mupóz Égsuyov. Kal 1| 
Meyólr '"ExxkQoíla d xataqóyiov 6ntpóvov , xol 
Bpbe "EXAnvoo; cütoiz &Xoytgeto. IIoS xvo! ; Iloo 
EXaxov £y *al; Xoyvadtaig ; TX mávxa axoxeuà, xal 
oobsM, ó xwXóov. "Epngov 5b Rytov t£psvos Egaí- 
v€t0, tpoonualyoy vv Ceruiav fjv ünoctrvat u£À- 
).&t pet? ÓXlyoy 6tà tàq ra pabácetg xal ávop.lag cav 
xatououUyttov. 'O 6& l'evváóto; EyxXeiatoc é6lbaoxe, 
xai &páà; Ümesiüer vol, vhv. slpfivnv áanacopévots. 
"Exvxov £16 gexà «asa. pid tóv eóvevióov alypa- 
At ceuÜOetam, xzt Omyfjsató pot, müg qc6(vouca to) 
«exelv 1T] ày(a xaX peválo Tevpáót xou Éxoue Excí- 
vou pévexa^éga:u tbv mveupatt£y abti)c "Iéxo6ovy 
óvópact, xai t&opoXoyficaxo. Kal abtb o mpoézps- 
dev aütij 100 xotwwovicat, xal absT] Eputfjsaca tov 
Yépovsa, &l xt). det tt x00 pexala6siv &x cv — yec- 
pv coo lep£c;, top AertoupyoUvto; £v ttp. vatpaó- 
«5$ (50), EvXiov 12; abri; aote ünápyovec (jv vàp 
ó lepeoq cupapooéaag xoi, Evozixol; póvoy &v «7j Me- 
yóÀn 'ExxAnoia vóze ^T| (9' voU. AexeÓpiov, o9 uv 
ók xal cuyxotvnvicag* ob yàp Éxuycv iE &pyts 
guvaptÜp.mOTvat vol; cuXA&ttovpYol; coU Üuataotn- 
piov, àXX Evoyev E£o a0v K2otQ Bpa&stav togóvies 


poli venumda:a est, 


Dum ver adveniabat hisce pugnis levibus lempus 
wansactum, jejuniorumque dies numerari coepti, 
uec interim Ecclesie discidium cessabat. Omnium 
conspectui porlentosa discordia obversabator, in 
studia contraria discedentibus iis qui confessiones 
audierdi munere fungebantur. Ad eos enim acce- 
dentes Christiani peccata sua confessuri, isterro- 
gabantur, num cum iis qui ab Ecclesiae communioue 
rescisi sunt, communicassent; num ab Henotico 
celebrata liturgim interfuissent ; fatentibusque 
poenitenlie causa dura pena inflicta, multaque 
gravis dicia. Peracta deinde ex more penitentia, 


B qui participatione corporis et sanguinis Dominici 


dignus censehbatur, illa percipere a sacerdote lie- 
notico, gravi peena indicta, velabatur ; talem enim 
sacerdotem mon esse, nec perfecte. oblationem ab 


.€o peragi. Ad funus porro efferendum, vel mortui 


commemorationem faciendam vorati, uhi henoti- 


€us sacerdos illic comparuisset, stolis subito exuti, 


velut e flammis mediis se proripiebant, Magna 
etiam ecclesia dzemoniorum specus, et Gracorum 
gentilium delubrum censebatur. Ubi cerei ? ubi 
oleum inlycbnis accendendis?Omnia tenebris ple- 
na : nec ullus, qui eas dissiparet, aderat. Templum 
sacrum desertum conspiciebatur , solitudinem, 
qua mor, propter pecca!a et iniquitates in eo 
habitantium, complendum erat, portendens. Gcn- 
nadius etiam inclusus, pacis reconciliationem 
amplectentes diris devovendo interim docebat. 
Post urbem captam, in nobilem feminam captivam 
casu incidi : qua mihi narravit, quomodo ipsa 
partus doloribus correpta, auni illius sancta mags 
naque feria quaria, pneumaticum seu confessarium 
suum, Jacobum nomine, ad se vocaverat : quam, 
peccatorum confessione peracta, liortatus est ille, 
ub sacram communionem sumeret. Cumque se- 
nem illum interrogasset, num obstaret quidquam, 
ut ex uanibus sacerdois, qui iu templo iutia 
domus su:e septa sito celebrabat, sumeret ( illo 
quippe sacerdos die tantum 19 Decembris in Magna 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(48) Kaviv 0piuóc. Canon. hie pro. penitentia D private parietes constructis sacra fuciunt, socras 


et poena qu: poeuitenti. indicitur. 

(49) deAoveic. Penulam interpretantur alii : sed 
genus estis communis olim fuit. Pallium vertere 
nolui, siquidem sacerdotibus non convenit, sed 
solis archiep. quibus a summo pontif, confertur, 
À& quo:etiam olim. patriarchis CPotit. id accepe- 
runt, Stolam interpretari plaeuit, qui omnibus 
sacerdotibus convenit et propria. est. Hodie apud 
Graces non solum patriarcli», sed et episc. pal- 
lium gerunt. . | E 

(00) 'Ev «o yaq aczqc. Vocabantur oratoria il!a 
£9x:fo:x. De quibus cauou 51 synodi 6, in Trullo, 


Jo9e &v toi; süxtnp'otg clot, Evbov. oixiag tuy yá-. 


Vou3t AettOU D'Y 0UVtO XT otX)0g Urb YvtOUTv ToUtO 
vpástety S00 XazX vv z0T0V iTi0xómOU Ópilouzv. 
"Mate ei tig xAn pi^ pf; soUzo 00st «apaouLátn, 
xaf)ztpe!20t. Clericos, qui in oratoriis intra (omüs 


PATROL. OR. CLVII. 


Liturgias celebrare in illis ex episcopi loci ' seuten- 
lia et assensu decernimus. Quod si quis. clerictis 
decreto nostro. non. paruerit, deponalwr, I — Leo 
Philosophus novella 4 de illis it4 statuit ; Oet- 
&nuEv GDv, 0) póvav toU; Éxásir; xxüoLuxmz lepeiz, 
&1)à xa 100; leosl; éxást[rg olxíac, &5ctav &y. qtà- 
cat; T3lQ olxlai; iecda0at ss xal p.934 t) St, 65; 
&v 1005xaAtl302t algoizo à Ezásxn; elxiaz | Ggsá- 
qov.. Decernimus itaque non solum singularum eccie- 
siarum. catholicarum (id est hoc loco paraecialium), 
sed etiam uniuscujusque domus sacerdotes, libere in 
omnibus dowibus sacram muystegogiam  celebyare 
posse, quos singularum domuum dominis vocare vi- 
sum fuerit. Novella deiw]Je sequente. in iis bapti - 
Zare quoque permittit, Adeurndus lheodorus Bale 
81110, 


^ 
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ecelesia heuoticis adfuerat, nec conm:unicaverat, À thv £4co3tv, za: tazavto £v ^p vatp (QopoUvsE; tA, 


cum in numerum altari. ministrantium ab initio 
liturgie allectus non fuisset ; sed extra. cancellos 
cum aliis, qui tardius venerant, nibilque aliud 
proter sacra indumenta gestaverant, steterat). 
pneumaticus ei dixit : Tibi concessum est, Deus 
condonabit tibi ; abi, el communionem, omni dubio 
remoto, percipe. 1pse,sacerdos ac ministef est, dis- 
crimine illo omisso communica. llla vero mulier, 
quod a schismaticorum partibus staret, scrupu- 
lose nimis perpensa 147 senis, qui omnes obices 
revellebat, sententia, alium nomine Neophytum 
confessarium accersit , eique à pneumatico suo 
datam sibi licentiam declarat. Iste porro Ncophy- 
tus loquendi libertatem ac confidentiam — sibi 
assump$erat, quod pneumatici muuere in impe!a- 
toriis. palatiis procerumque edibus fungcrentur : 
quare illam. allocutus a. communione his verbis 
deterruit : Jd tibi haud licet ; si enim ex istius ma- 
nibus communionem sumpseris, panem manducabis, 
ei vintun. bibes. Quam admiranda, rex Christe. lon- 
ganimitas (ua ! Etsi sacerdos Latinus esset, 
stultitia tua, tenebris exczecate, aliqua, quamvis 
absurda, ratione excusari posset. Quod scilicet 
Latino sermone ad Deum preces recitassel, quod 
non esset fermentatus panis, nce aqua calida ad- 
libita; aliaque absurda allegare potuisses, qua 
orihodoxus tamen ore nunquam pro!eret ; nec, vel 
minimum, adversus divina mysteria hoc inodo 
peracta murmurahit ; talia enim quilibet ausus, 
lapidibus obruendus est. Quid ? vel quoniodo ob- 
loqui potes divinis mysteriis idiomate tuo celebra- 


tis ? quid illis precibus opponere ? quibus tibi cum. 


caxeteris orientis sacerdetibus communis est usus. 
Aliud allegare non potes, b Pharisze vane, nisi 
quoJ purus cs et intactus, a cxterisque Christia- 
nis separatus, addam ego, et excomgnunicatus. 
lila porro mulier nobilis inter contraria. pricepta 


animo (uctuans conimunione die illo abstinuit ; ita 
ut nocte. sequenti, non sumpta prius Eucharistia, 


pepererit. Quod si mors subsequebatur, damno 
spiritus illius anima obsignata fuisset (id est d am- 


lspatixà abtov atoAx, uóvoy). 'O 9E mveupatux; 
cixey aüxfj^ Zuyxexopnpérov éctiv, ó 85c cvy- 
y«price. cot üxeAQ0e, xowaàrncor àzo6állcvca 
xávca cxétor. Kal yàp-lspe?c écct xal Jeitovp- 
J6c, dóiaxpltoc xcworncor. "H àb Ex 1B ave 
mobic:u &moloylg vo0 vépovtog Oerktácaoa, $» 130 
ix «o0 pépoug *Ov Gyicpattxv, gezaxalsizat & 
Xov Neóqutov óvépazt, xal ÓrAol. abs vh £005 
toU mveupatixoU abzn.* Wv yàp aütbe 6 Neóguts, 
mabénsíav fymv, xai mveupatixeóny iy. &vaxis- 
pote xai geytiozávov. olxots. "ExcAvuoe 6 43031, 
Aiyov, 'Acvyxopntóry àccwr. El yé&p | Ad6ctc (51) 
«ou mríay éx tov xgupov abtov, pror Egajtc, 
xal olvovr Exi&c. "l1 ^56 &voyta cou, Xpisst Br 
gUAS0 | Exotttyb xol tuqXé* €i Ó Ezpeu; fv Aat 
voe, tlycev àv. Aóyov  &Xoyoy f; pcpla aoo* D; bu 
Aa'wixiog tg euyüs vip Osi &zt&vixe, xat ó Bigux 
o9x fjv Evo proc (52), xal tb Q6op oox Tv (ov, xai 
&X.a ttvà Goya alviápasa, &.oox ESzoviy óp0rA/t0 
ctópa ávoigat, xal yXO'txav xtvr,oat xatà tüy Üsluy 
poor plev vàv o0: veAoupévov* Ó T&p touto soi- 
ufjoaz &$:og Xi800tpo7vat, Dio;, f) vi Eye; àzo- 
loyfjoac0at mepl aov Üsiov  puootrplov tüv tt- 
cü£vzoyv ix qute ofje, xal s0yGv Qv a9. xol dl 
tT; &vaxorg lepel; ypüvtat ; Oox Eystq &AXo sini», 
& Qap:cals xev, rXQqv óvt xaüaphe cT, xal po- 
GpoU Auétoyoc, xal xsquotapévog tcv 2otzüy Xpi- 

:avbvy, z65060fj5o 6E xxvi 15, xal ácgoptspéva. 
'H 6E sovevis Exetvv) Yuvt;, 6vyovoouca Ev uot tcv 
600 *oUtt) zpooxá&csov, Exo 00r] ómb toO Xoytsuon, 
x3 «ij fjuipa Exelvy o0. peséXa6e * xoY Già sf4 vo- 
Xy:0g &xotwotntog viroxev. El vàp ivmxolooUrcty 
0ávazo:, s*4:v &v f duyh dox thv oz payUa ir 
plav *o0 Ilveópe:o; 5U aizviav «ou. Nzoqütou, xa! 
t0U vatoUtoUvto, Ev asQ TovnpoU myEDpuat0;. AT 
navi uev poe xà xf); Orgyfiaen xU paca, xoliw- 
pev «hv &áyotatvogévnv Oàxaacav ms pfe yi- 
vat, xal xavamovtisat «v xi6utbv, «hv xbv Nus zv 
xu&epvftnys ÜOwo6gasas, xal «à 
ózb iov ph xaÜapeov d; 


xaÜapi Tett:vi 
à«380egra  z2potHi 
daga). 


num, non accepto Spiritus divini signaculo, anima illius passa fuissct) Neophyti culpa, et mali spiritus 
quo agebatur, errore. Scd redeamus ad narrationis nostri fluetus : et mare furens, gubernatore excusso, 
arcam Noe alisorbere. et in profundum deprimere intueamur, mundaque volatilia, tanquam immunda, 
impollutorum unguibus dis:zerpeuda projicere conteinpleiur. 


Tyrannus enim, Martio. incipiente, nuntiis. in D 


omnes provincias nissis, singulos ad urbeni oppug- 
nandum militatum veuire jussit, Cuucti ergo, qui 
datis nominibus stipendia merebant, accesserunt ; 
numero infinito eorum, qui sponte castra seque- 
bantur, iis adjuncto, Universi. enim, qui urbem 
oppugnandaim esse. audierunt, tam pucri ob etatem 


'O yip tUpavvog án ápyr; Mapszlou urb: Estit 
qs uvvzX.. xaix^puxa; el; záoa; tàq Exapylos. 
^59 i££pycoÜav Éxactov Ev «Tj ovpavid. xavà 15; 56- 
t. Tà e:paceópara piv oüv, Oca Duk npos^tu! 
x3i £óya; &cav yevpappéva, ouvipécov: sà 5 
Évpaqa *à xot pvpiátaD na. tlg Dunytoetar; T3: 
Y&p $xastog Àxo2uv xax sri; mÓLeoq EvpeJE, os- 


1smaelis DBullialdi note. 


(5) Ei vé. Aá€oic. Quasi. corporis Dominici 
consecratione conficiendi — potestatem, unionem 
amplexus amisisset ; iusaniisse Grecos. ac Lransver- 
sus actos fuisse certissimum est. 


(52) 05x. dv. Er(vjioc. Ista ad Ecclesise Grzce ri 
tuin pertinent, qui panem fermentatum  adlibcl 
el aquam calidam cal:ci immiscet.. 
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lliSTOIUA DYZANTINA, 


1e 


vue 6 pi) Guvágevos paoiyst fvexa matóuxn; fc A Leneram vix gradientes, quam senes annis g:avati, 


xíaz;, xau, ó p Oováusvog cpiye:v fveva vfpou;. 
Ol 55 moXitat lxézeuov Os?v, *o0 pi bzeX0slv «f 
üyla3 &E66cuábi, Ost fxvoov 0; 6 xüpavvoz Eg' &o- 
p.itog xat £r Epgesat. Tfj Hapaoxeuf) oSv tz. Aua- 
xatvnslpou (53) xaX à Na6ovuyolovósop tr Opa; 
'"lsgoucaXMfu* xa T$5ag; 5Ààq abtoU Oxn]vá; xat- 
évayzt zT,g mUÀnc toU XapisoU (54) bmwcÜ0cv «o0 
Éouvoo. Kal xdsa !j 6üvapig abcoU àrb «fc Zu2o- 
Tópivg (29), vh xetgévn; évybq toU maAaclou, Éue 
*h« Xpuong mOAng (56) tzc mo»; vitov* xal fci 
&nb trq Eulomóptng Éoq too Koopumótou (57), xal 
6T t0) vótou cl; niávog ócov weptéQspov xápmov 
ci áp zz)ot* xaV vàp fjoav po Ya6tov qüagévtez ma- 
(à *o0 Kaopatüiu* xal mepieyzpázosty aü:hv 


accurrerunt, Constantinopolitani interim Deo sup- 
plicare, ut hebdomada sancta tyrannus, qui curru 
adventare nuntiabatuz, urbis oppueuationem non 
aggrederetur. Die igitur Parasceves Diaccnesim:ze 
148 septimonz (id est feria 6 scu die Veneris 
post Pascha) ad portas Hierusalem Nabuchodonosor 
venit : et tentoria sua ante Charsi portam post 
collem fixit, A porta vero, quie Ligni- appellatur, 
palatio vieina, usque ad Aurcam poitam, (que mc- 
ridiem respicit , ab eademque Ligni porta usque 
ad Cosmedium et meridiem — versus, quantum 
vineta a Caracia jam devastata in latitudinem 
capere poterant, omnes ejus copie castra locave- 
runt. Aprilis ergo die sexta, Parasceve post. Da- 


] Ismae!is Bullialdi note. 


(55) Tn Hafaocxevij oov cic Aiaxauwmcelpgov. 


Beb.lomada illa Diacpnesimi, seu renovatienis, ea 
est, quie. Paschatis diem sequitur : cujus Codinus 
Curopalates meminit c. 14, lib. De officiis. aule 
Constantinap. Vocatur etiam véa, id est. nova, ob 
renovatos baptismate: eatechumenos, qui Paschate 
haptizati fuerant, Latina Balsamonis conmentarior. 
in Canones apostol. canone 69 versio, quorum 
textus Graecus non. exstat, sic habet : Hebdom«as 
avlem «3c. Àta;avvvolpou, tanquam. ipse magsus 
dies Donunicus reputatur. Ànno illo aureus nume- 
rus seu lun:e eyclus fuit 10, eyclus solis 6, littera 
G. Pascha Aprilis 14, feria 6, diaemnesimi Aprilis 
6. Pentecoste. Maii 20, Dominica omnium S5, 
Maii 27. Juxta Ducam ergo, cepit. Contantinop. 
obsidio Aprilis die 6. Juxta vero Leonard. Chien- 
sem, et, qui eum secutus est, D.zarum, coepit NO- 
nis seu die 5. Aprilis, Phranzes April. 2 obsideri 
coepisse, 1. 11), €. 8, asserit. Hist. Turc. oppugna- 
tionem tradunt Rebiul-eucl die 17, qui fuit. Mar- 
tii dies 28. : . . u 
(54) Karévavri cuc zíAnc vov Xapicov.. Alibi 
habet Xáosov. Gylius, lib. 1, cap. 28 Topogrophie 
Constantinopoleos, port:e Charsianae meminit. Le- 
unclavius, cap. 200 Pandectar. Hist. Turcice, ho- 
die vocari a Turcis Egri capi, id est obliquam portam 
docet, Grzeca vos xápatoz obliquum  signilicat : et 
tramite obliquo, in urbem per illam portam patet 
jugressus , qualem, in portis arcium urbiunique 
munitarum Jocandis, architecti nostri regulain 
servant, Loco citato notat Leuuclavius, a quodam 
Charsia portam. illam Charsiam appellatam, quem 
Venete. facüonis fuisse Paralipomena | origtuum 
Coustantinopolitanarum à. Greizero. edita traduin 
et Magiabe cujusdam. tribuni plebis. collegam; 
quando Tireodosius junior, diebus sexaginta, mu- 
rosterrestres ad. Blaclieinas usque construsi, Vi- 
epa est illa. porta palatio, Constantint vulgo dieto, 
Biacherniano olim appellate. Leonardus. Chiensis 
portam illaur appellat Caligaream; sive Caligario- 
rum, qui sutores sunt. In illo Constantitii. palatio, 
cuuiculi superioris concameralionis janua boream 
spectans, et qua in meniana. patel exitus, lapidi 
superli . inarj aquila biceps alis. espausis. inscul- 
pla est; ecia. columellarum, qua uieniana. an- 
biunt, capitulis lilia scuti Fraucici cermuntur ; ali- 
quot etiam scuta hac. fori expres: à. in. palatio 
ilo videntur. Aliqu.ndo. putavi. Pa- 
scha legi debe re: et al'rancis nostris 
secula ila in sculpta fuisse — ciu 
mentione Pas chatis ? quod Constan- 
tinopoli capta, utrumque Pa-chauistestum in urbe 
celebrasseut, quod etiain. Baiduinus in. festo Pa- 
schatis, ut historici. traduut, el. eorum aliqui. in 
ipsa Paschatis vigilia, Coustantinopolitanus.— (uije- 
Yatur electus sit. 


Q citur, que'quea. multis annis 


(955)'Az0 08 tc EvAoacptnc. X vloporta est illa 
qua vicinissima est occidentali urbis angulo. Dla- 
clierrniana olim. dicta. fuit, quod! Biaebiernarim 
templo proxiwa esset. Videndus Gillius lib. r, c. 
20, Leunclavius, Pandeciis Hist. Turc. 900,appel- 
lat eam Xylokercon — Verum diversas fuisse per- 
suadeor, hancque Xylokercon, esum esse quam 
Ducas Kercoportam infra appellat, qux jam a longo 


» tempore oeclusa tenebatur. Quod ut eredanius et as- 


seramus auctor nobis est! Cantacuzenus, lib. n1, c. 9 : 
Kai CteXéyevo. xpóga «cl; tv. Buzavtiu qiact;. £ày 
óUvatvto viv móAty. abt mapaó.Bóvas E myvihhsv- 
1Ó *& thy «rc EuXox£oxov Aeyouévnv mik V Ex moXACV 
£t(uy. ütoxotopm uévnv. OtopUSxves; ela&ve:v.. Clam 
eliam. cum amicis suis, qui Constantinopoli moraban- 
Iur, colloquitur et agit, quomodo sibi beim tradere 
possent. P'romittebant illi portam, que. Xylokerei di- 
pariete cluusa — erat, 
per[ossuros, et. ut illa ingrederetur. wrben, pate[a- 
cturos., : 

(96) Tc Xevosnc zóAmc. Aurea porta adhue 
clausa est. Selymbrie porta olim. appellabatur, ut 
notat Leun-lav. loco citato. Ad illam extra. muros 
fous adliuc exst«t, prope quem templum B. Maria 
Deiparse exstructum erat. In marmore sculpti [ler- 
culei I3bores Auream portam orian'es cernuntur, 
Sed calris albo, cum apuo 1647 eos considerabam 
ul et totus moenium ambitus, inducti erantz ita ut 
oculos fugeret sculpturze elegantia, 

(27) "Ewc cov hocjaj£tov. De Cosmedio Zona:as 
Aunal, tom. HH, in lomano Lecapeno : ex quo ad 
litus Ceratini sinus extra urbem situm fuisse pa- 
UL, Kai xatà zv 300 Kozpséíoy aiyt3Àóv, cle. Ni- 
cetas etiam, in. Annalibus, "1d 62 Czmoz uesá ss "60. 
6:6Angivns WEST; 91p21T(u, vO Koagptóío &glazavza:, 
ULApà) EgiupnzÓTe. Ex vOv '"Popainy avziozasty 


D «ipit vis Exst oU. Yéqupav xal 1óv A&y6:&vov T pu- 


Tn*)V A(üÜGv. Kal tà piv «Aoía, xal ai vrjee, xol 
ol ópóptoveg &xsi mou TpoclsyoUct. Copie equestres 
(Latinorum) cum peditatu, qui antecedebat, Cosme- 
diwun occupant : cum [auguide ipsis res.itissent Ito- 
mai, qui ad pontem illic coustructum, et. lapidem 
Per[oratun. appel.atum stationem habebaut. Fuisse 
autem locum illum extra urbis muros ex. eodem 
loco constat, axr,vàs xe 6pÜXz épov ol àv toiz vil sot. 
Erecta tentoria. (Latinorum ). videbant, qui intra 
muros erant. Yt capite seq. satis ostendit Ducas 
ad Hitus Ceratini sinus. extra. urbem | Cogmidium 
situm fuissc. Locus ergo.ille 3d extcemum | littus 
sinus Ceratini situs erat jaxta pontem S, Mamzn- 
us : et alius esse nequit, prieter euin qui hodie Ai- 
bozari appellatur : cui vicina. est Meschita 1VP z2p- 
pellata ; 10 qua. ccllegii. de etorum et lezispeiio- 


,rum pontif. Muphii. appellatus, imperatori novo 


imperium adepto, pre ibus quibusdaiu additis, aci- 
nacen cingit. : - 


1Ji1 


tinopol tani a quo die in ecclesia Magua facta. est 


concordie reconciliatio , illam ut  Judzorum 
synagogam  refugiebant ;. nec. in ca ollatione 


. holocausto aut inceuso litabatur, Si quis sacerdo- 
tum divinam liturgiam die aliquo insigni celebrare 
voluisset, qui precaliantur, quousque ad oblationem 
«acrorum donorum ventum fuisset, astabant: dein- 
cepsque omnes tam mulieres quam viri, monachi 
a'que moniales exibant. Quid pluribus opus est? 
templum. iilud pro delubro etara. gentilium, ct 
sacrificium, perinde ac Apollini factum, aestimabant. 
Quare Isaias tanquam ex ore Dei eic. loquitur : 
«E:ce, ut liunc. populum. trousmigrare faciam, 
paratus ero ; trauslatione eum trausferam : sa- 
eorum qui sapiunt, disperdam ; pru- 
dentiumque. prudentiam dissipabo. Vie illis qui 
profunda | consilia, non expetito Domini consilio, 
ineunt. Qui cons lia occulta. capiunt, tencebrisque 
opera sua abscondunt, Qui dicunt, Quis nos vide- 
bit? quis nos vel opera nostra cognoscet? Propterea 
h:ec dieit Dominus : Vie filiis apostatis ! consilium 
me inconsulto habuistis : utque^ peccata. peccatis 
adjiceretis, pacta, Spiritu meo nequaquam ducti, 
pepigistis.» Gennadius interim. adversus [enoticos 
docere ac seribere singulis diebus non cessabat : 
el sapientissimum beatuinque Thomam Aquinatem 
cjus jue scripta, Demetrium etiain. Cy onem. hz- 
resis arguere contendens, rationes syllogisniosque 


pieutiam 


adversus eos texebat.. Conscius. ei erat operisque C 


sovius, e. senatoribus primus Mesazon, idemque 
dux magnus; cujus cortra Latinos, magis vero 
eontra. ipsam urbem, temeraria impudentia eo 
usque prorupit, cam Turcorum ingenti exercitu se 
peti viderunt Romei, ut dixerit ; Turcorum mitram 
ac redimiculum in media urbe dominari, quam 
Latinorum galerum regnantem conspicere, potius 
esse, cum interim Ronzi, omni salutis aljecta spe, 
luece vota concipereut : Utinam. in. Latinorum 
potestatem, qui Christum cjusque matrem Deiparam 
invocant, urbs nostra deveniret, nec. Turcis ' impiis 
traderemur ! quibus 149 contraria, quis retuli- 
mus, Mesazon  pridicabat. Sed ad eum [saias 


i o * e 
DUC. , i 


selia, obsidione urbem cinsit Mehemete-. Cosstan- A 


'Arpislio c' fuiox, Magasvsuf, vf, uezà v» flisga, 
Oiób v5; mls; Amb «fd uíoag bxsivne, iv f 
Evéveto z4ja dj Éxostq tv 3f, Meyáog ixi insi, 6 
'Iouó2ícv cuvavtoytjv tajzrv &cégsuvov, xay oov t: 
iy abxf «Ute mposgopX, ovs ÓLoxaitwot;, obzt Dv- 
plaga, Ei ftv zt; «iv li plov Aetvoutytsat 8:0 
bv fufga imohuo, ob mposcoyóusvot y£7pt 31; 
(pa; xfe vpoggopa; (atavto* xal *óte züüi; 
EEfjpyovzo oUzw vuvalxe; dg &vbpso, cozoc povaynt 
&c puovátousat, Tí xt Xiveiv; xaY «bv vals us 
Éopbv, x3X snv Üusiav cg "Azxó)vt vikoupívry 
&véptzov.  A:k 5c0xo "IIoatag 6: Ex otópa:o, 8:0 
qnot: "I8ob zpoc0ünco zo). peraÜerrai cér Jatv 
coUvrov, xal queca0Qcw aceccoc giecabéce, xal 
áxo.o tijv ccg(av t&v cogor abzob, xal tiv 
Cór&CiY tÀY Cvr&tcow dteci]jc«v. Oral vcic £a- 
0écc torooct £ovAi]yv, xal ob 6ià Kuv(icv. Oi &v 
xpvzn Boviv zowvbrtsc, xal Ecrai ér cxcct 
tà Épya abcov, xal épocoty: Tc. uic éopaxe ; 
xal cíc uc yraocscat, 1| d. Tyieic a6ictnpev ; Mà 
cobto rd£6 Aéyei Kópicc, Oval cé»? dacctátur, 
éxouicace G£ovAmw o6 67 &pov, xal eavrüixac 00 
€t toU IHlrecpatóc gov, cc0. zpgocÜgvai dyafe 


"cíac &z' dguipelaic. 'O 6k T'evváótog o0 Puit 


v19' Eixástrv 61030xcv, xaY Ypáqtov xatà ttj 'Evw- 
«&t4OV, Xal TWAÉXUV GoAÀoytopoUe xal áviuatt 
za:X 159 Go:t:át:ov xal paxaplxou Gugá tov ci 


— CAxivov (58), xai xov cvuYypappázeov aj:o0, v2 


xoptou Anuntplou «o9 Kuoóovr (59) &roBituvony 
a0:0us alpstuxoUg * Éyevu. Ex tT; ouyxifsou vv 
TpO0-0) Msaágovta Sv  peyabeova cuvepyhe (60) 
xaY auvíazooa * xbv xai to30Utov &insiy tok.ufioavi1 
721à Aatlvtov, óze eT6ov cl. "Pouatot 25v &vagifius- 
toy Gspatóv t0 Tobpxov, pà»ew 6i xai jf 
«óAEQ;, KpruvtAsepóv totty clófvat. Ev. yo] tij 
mÓlet qaxtÓAtov BaouicUov ToSpzev f$ xalóttip 
Aaswixf,v. Ka! vàp ànoyvóvtez ol «fj; mÓiecz D«- 
vov, Etlüe £6001 *| zó.Uc ér. zepol ror Antiror 
tov Croua(óvtov tv Xpiccev xal 8eorcxcr, 
xul ni) áxoffig0cuser &y catc cov decor za.lá- 
qiauc ! Tóze xaX aóxbg Exeluo EgOévE 210. "Az p: 
a210v 6 'Haatag ig£y£axo, xa0à xaX «ip "Esexía* 
"Axovcov cór Aóyoyr. Kvplov Za6ao0 * l&ov vé. 


Isinaelis Bullialdi note. 


(98) Kazá rov cogotácov etc. opu rov 08'Axl- D observatie , earumque momenta adnotantur, ex qui 


vov. Beatus Thomas de Aquino epuseulum seri- 
sit Adversus Grecos : quod Urbano quarto. ponti- 
fici Maximo dedicavit. Exstat editum in operum il- 


Jius tomo XVII, eoteimque coutinctur aliud opuscu-* 


jum ordine tertium, Adversus Gra:cos, ármenos. el 
Saracenos scriptum. 

(99) Anyiqtpíov roo Kvéorq. Joan. Cantacuz., 
lib. iv. cap. 16 Histor., hujus viri eruditissitni, cu- 
jus plura doctrinz ac eruditionis monumenta. ex- 
siant, meniiouem facit. Fuit. Cantacuzeno familia- 
ris hic Demetrius, vi'amque tnonasticam cum Nico- 
lao Cabasila amplesti aliquando — meditatus est. In 
serenissimi leu urie imagui ducis bibliotheca L u- 
rentiana, Ptolemiei maithemnatiee Syutaxeos volu- 
men in menbraais clegsntissime s'riptaum  asser- 
vatur, quod liic Cvdones in. bibliotheca sua olim 
habuit. lu ilio trzs lunares. eclipses Tüessalonice 


x 


bus epicycli lunaris quantitas demoustiratur. Iss 
observationes a Cy.lene et Cabasila habitos et em. 
signatas fuisse arbi:ror 2 quarum prior facta adno- 
tatur anuo Alexandri 1665, Athyr. 15. in 14. in c 
-seente liora 2, 10. 94, post mediam nocteui sol: Sa- 
gittarii gradum 16, in. 7, percurreuie. 

(00) MeyaóboUxa cvrepyórv. Hic est Lucas Nots- 
ras de quo cap. 19 supra meniio facta. est, quem 
Leouardus Clieusis chir Lucam appellat, id. est 
x20tov Aovxáv, signor Luca: qui eum. Sclio'ar o 
seuliebat, de quibus talia verba. fait. Leonardus, 
luten lebat ex una parle Scholarius, cx. altcra. chir 
Luca quanloque ad. prae.entiam semet apostolicam 
conferre, ut. hi essent, qui soli rem — intei tis:e 
viderentur, quique primi laudisrentur tante ioi 
auctores. 


* 


* 
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[at Épyorzüu, xal .Juyorcau. zárca cà éy co A sicut. et Ezechiz locutus est: « Audi verbum Da- 
olx cov. Kal &ca cvriüjyayor ol zarépec cov — wini exerctuum. Ecce dies veniunt, quibus 
oc tuc "iépac taícmnc, elc. Ba6voya f£e, — cuncta, qux domi possi.les, diripientur; omnesque 
xal obÓ0év có gi] xacradeizOÓn* xol dzó tov — diviti: a majoribus tuis comparat in Babylonem 
tÉxYuY  COv tv éCepyoué£vuy  dzÓó cob, àr —Vwansferentur, nec earum. 10sidii quidquem. Chi 
yevruceic, JAüvovra, xal xoujcovci czxá-  superevi, Filii tui qui. tibi nati. sunt,  etiamque 
€orvtac v ti olco cob Bactitéoc cov BaCvAc- — nascituri, rapti emasceulabuntur, et spadon:s facti 
vw, in regis Babyloniorum domo servient. » 


CAPUF XXXVII. 


Constantintts et Galatini urbi Iuendas atlendunt, atque etiam Veneli. Joannes Justinianus Constantinopolim cttm militi! us 
appulit, et ab imperatore honore maximo afficitur. Obsidionis initio erumpunt. $n hostes obsessi. Culatiii Mehemetem 
sibi placaltum. volunt, Byzantinis tamen favent et opem. ferunt. Mehemetis. classis prope Constantinopolim | accedit. 
Naves quinque cibariis onusta? Constantinopoleos portum, frustra Turcis obslantbus, mqredtuntur, el. lic. de causa 
Mehenme'es Contostawum. suuni Paldam — contumelia. verboribusque afficit. Mehemctes terra e Bosphoro iu smtun 
Ceratinun nuvigia. el biremes transfert. Terra. Coustautinop. oppuuat. Mehemetes, et tormentis muros. quss, 
Medicamen tormentis ne disrumpantur adhibitum. Joannis Hunde leqatus consilitun perniciosum adversus olses- 
sos hombardario Mehemetis, [alsa opinione ductus dedit, Myri urbis ad S. Romoni portam dirti. Obsessi. strerue 
resixMunt, sed Consinntiuus percellitur et ut Mehemetem ad pacem et obsidionis solutionem adducat, vectigal offert, 

cod respuit. Mehemetes. Justinianus infelici successu Turcorum biremes in siuu Ceratino. incendere tentat. Turci 
alatinoruim navem demergunt. l'outem in. Cerutino sinu Mehemetes [abricat. 


'O 8z50c0; ojv Kovwc:avtivo; (sov Oóvoq:; B. At. vero Constantinus imperator urbi / tuer 
bxipeloópevo; EmeusAsito obv ol; t59 VoLa:á due, quantum viribus polleha!t, (cum | Genuensi- 
Fevojst:a:;* xai qàp xa: aütoV &i;0v xatk vou bus QGal»tze — incolis erat intentus. Hi vam- 
&nrapaíenzov Xoyiapbv, óct EXv dj mi; do, vaisb — que opiutonem prieceperant, a qua haud dimoveie 
«po2ntoy a9:Gv Épr pov vev£oizat. "Ev soüztp Gzij- — ipsos promptum erat, urbe capta, castrum suum 
à)avteg &v tJj lFevoóa mTpola65v Yoagàxg 6sóucvev — eliam devastatum. iri. [fae de causa Geuuam 
Bon0zía;, ávtévoabaw, cg fr Eoycsat pia vaog  liüieras antea. seripserant, quibus opem ae sup- 
OUv q' éxilsat; el; Ber0s;av to9 lFaàosá. Kal oat — petias sibi mitti rogabant; ad quas Genuenses. re- 
Tov BiysttxOv $£ümopixa) toiboe:g (61) xate*0o20- — spondere, navem. ünzm, quie quingentos. milites 
ca. ix cüg Maite; kiovni, xà: to9 Tavaióog | Galatas castro tuendo. velieret, ad. cos. proficisci. 
T0723 [0U, x3 Ex T pamesouvtos, Ó Bac:Aebg obv, Venetorum ctiain. triremes actuarias. eoimnierceo 
xalol Be«st:xot ol. xazotxoUvseq &v t móLsi, oüx — inservientes a palude M:eoti, Tana et Teapezunte 
c(a3av aüzá; xatalpew iv Bivstía, GQA' fniwav eig — reversas, imperator et Veneti, qui in. urbe. ha- 
pohUsiav váya «75g mÓAstog. 'Ouoiog xa ix «fg  bitabant, retinuerunt, nec Venetias redire pernmi- 
Vivosag &00v efc óvópaz "Ioávvng Aóvyoz (602) &x — serunt ; ut si fors. ita ferret, urbi auxilio et usui 
tüv 'louctestávoy aov £us vrusiv ünzpueycüsow, G esse possent. Advenerat. Genua. Joannes. Longus 
Éj0r) xal xolsptxX; rapaoxsoi; mol)làg xai xa»à:, ex gente Justiniana, duabus navibus mognis 
c2y Evózkoi; víot; l'evoutzatg ápeixbóv xviovrag Üv- — Veclus; quia, praeter. maltas machinas eximias 
póv. Kat 6 a2s5; "Iu&vvrg Entb:2tog &àvo, xalelg  Ceterumque belli apparatum, militibus — zetatis 
7a1pataYyàg xal covacmiguoUe moAÍgevw Óoxipura- — robore praestantibus ae generosis instructe. erant. 
toc. 'Eóst:0a*0 voUzov Ó $acUsU;, xal óyag bpi- Joannes ipse vir solers in ordinanda acie pu- 
1076s *oUg oc0azuotag a0z00, xal cüspyeoiag  gnisque ineundis expertus ac peritissimus erat. 
Évetu6, xai mprmvostoázopx voU:ov Bzlprnos, xal  lllumbenigne 150 suscepit imperator stipendiaque 
aj7os viv qUAGEw vOv Tpbo zb malá:tov xeiugévov — ejus militibus solvit : przterea beneficiis et pre- 
&t£ty$ty. &vsAá6eso. Kat yàp fioav ópüvseq viv «ó- — tostratoris exercituum dignitate eum eohonestavit, 
pavvov &xei vàg axsuxg; tiq mesQobó)oue nm qvoovz1,  lsitaque urbis murorum partem. palatio. vicinain 
xaYzhv Dn» nácav àvtlpagov bv «ot; vsígotg xa- — tuendi ae propugnandi onus suscepit; nan ty- 
páta&uw. Eónpyéznse 0X voU:0) xal Ó:à ypuoofo2l- | rannum tormenta nea lapidibus emittendis pa- 
209 Ypáupgatog th» vijsov ATngvov* el &moxoou-  rala, Caterasque ad oppugnandom machinas. ad- 
o01sexat ó Meyspit, xal ünoocpaqgfjsssat &rpa- p Versus illam partem collocare. animadverterant, 
x105, bG (v Üajjci vepbdvat ^T, móAeug. "Exzozs — Imperator insuper aurea. bulla. bemnunmi insulam 
cov Égáyovto tjptotxü ol Aaxivot oov xi "Ieávvn, — Joanni Lougo donavit, si urbis obsidiouem sul- 
E£epyópsvot Ex x&v muAO0v te mÓAeng, xat lazáus- — Yere coactus, frustra. adhibitis tmachinis, reque 
yo: Ey x E&o xáazpto, xat £y. «fj xà2pro * moXAAxig — ufeceta pedem Melemetes referret. Latini Joanuc 
xai iztb, «5$ tágpo0 ixzQóOvi:g iguvez)ixovto — duce alias portis urbis erumpentes, alias in ex- 
t^i; Toogxot; '"Pupaiot, zo:b uiv &gévie;, moth bb — leriori muro stantes, quandoque in. fossam desi- 


Isinaelis Bullialii not o. 


(04) Berstixor &uzopixal cpiágec. "Tres fue-.— Clienses paucas in Byzantii portu fuisse trait. 
runt, ut adnotat Leonardus, qui intra urbis muros (02)  dFwdrrnc Aóyyoc. Leonardus. eidem. de 
tune agebat, Aderaut insuper dize agiles sea leves.— Fongo narrat, dequeextra portas obsessorum eru- 
triremes Venete actuarias 1llas comitate, B zarus, — ptionibus. 
lib. xit, naves Genuenses septe ji, Cretenses tres, el 
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lientes fortissime pugnaverunt, Sxpius etiam fo.sa 
superata Romi vario successu, modo cedentes, 
modo captivos Turcos trahentes, cum his manus 
.conseruere. Hoc tan:en Romazis minime conduce- 
bat ; quippe verum dictu adversus viginti Turcos Ito- 
mium unu stetisse. Couinus cum Turcis pugnan- 
do, eruptione e portis facta, quid commodi ad eos 
redibat ? Piopterea. consilium datum est, ut Ko- 
m:ei per propugnacuia stationes habentes, alii 
quidem jaculis, alii sagittis pugnarent : alii cannis 
ferreis globulos plumbeos in hostes emitteren! ; 
hi quini vel deri, nucum Ponticarum magnitudine, 
pulvere ignescente simul emissi, vim perforaudi 
ac penetrandi habent; ita ut in. hominem ferro 
armatum si ceciderit unus, clypeum et. corpus 
transadactus pervadat in aliumque obvium tran- 
siliat, et ab lioc in alium, donec vis pulveris re- 
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A ^ap6ávovte;. DX) couzo obx Tjv àvXoss tot; "Pu 
palo:z, Ka vXp eUxoyov àv clretv. elvat Eva "Po- 
paiov-mpbz kixoot "Toopxoug * tí &ODvavto xata- 
TpoctTT,Gat, xai E2:X30z0v;  IEAhv d BovXh (2i5oxs, 
(31€ to)e "Popa!ovz àvttipaysto Ex tv tetylos 
tGv Touaycvyuov, ob piv. Otà tQavpaboXixoy f:- 
).Gy, ol 65 6X soScxv, KAXor 6X. uo) u660601 v àzc- 
)uog.ivtov 6tX goravov méyts xal 6éva 6uov, auvpà 
(jg xápuaà movtixÀX *b p£ysÜog, &moteloívta b2va- 
piv tpfssOI OQ &elb t0yot bpmecel) ainpozóco 
couatt, xal v$v àon(6a, xal «55 copa ÓGatetcne 
ijioystat, xal el X)3o usza nb, el v0y^:, eiza 12 
a2700 elg Exepou Eo; o5 duypavoT] fj 6ovapaz t1; 
potávng* xai OuX paudq  CpsoÓ6o)n; Ó0vatat i9. 
Utg2t 820 xal cpet;. "Epaüov oj» va oi 

B Toopxot, xaY ypüvtat xaX abtoY tà Ópota xay init- 
xstva2. 


frigescat: hoeque impetu. duos vel tres homines interfici simul — possibile. Machinam istam ejns- 


que usum didicerunt amplioremque fecerunt Tarci. 

Aprilis mensis trientes duo paucis velitationi- 
bus suhitisque prelis transacti. sunt, dum ty- 
Tannus novis copiis contractis exercitum. suum 
aü0geret ; ad quem multitudo innumerabilis mi- 
ditum, tam qui nomina vocati militi: dederant, 
quam qui sponte venerant, confluxit; qui itaque 
illum considerabant, quadringenta hominum mil- 
lia suyerare conjecerunt, Galatini equidem Ge- 
neenses, dum tyrannus Adrianopoli adhuc. ageret, 


destinatis ad eum legatis amicitiam integram 
illibatanque servare, renovatis scriptis olim 
foeleribus — profitentur. — Amicum se eis. esse 


respondit, nullaque ab eis quos diligeret, cau- 
sa se. divelli passurum, modo urbi auxilium ipsos 
non (tulisse  comstaret : quod se haud factu- 
ros polliciti sunt. Verumtamen unua ab altero, 
quod successus probavit, delusus ac derisus est. 
Galatini enim, quomodo superioribus 151 
temporibus urbem bello petitam , ac obsidione 
ab illius majoribus, qui. re infecta recesserant, 
frustra cinctam noverant z eumdem exitum liunc 
manere principem persuasi, Consliantinopolitanis 
banevoli ac amici, ex oppidanis suis coliortes au- 
xiliares miserunt : quodque Meliemetis amicitia 
ipsis vallo suspecta erat fietaque videbatur, clam 
urbi, prout ipsos decebat, opem ferebant. Secum 
rursus hac dicebat. tyraunus : Serpentem. dormire 
sinam, quousque draconem | occidero : uno. deinde, 
eoque levi, ictu capiti impacto vertigine circumactum 
calcabo ; quod ctiam postca contigit. Eodem etiam 


- 


Hepa:ofivcog oSv. t09 'Anpt?loo ^b Bfuotpov. tv 
OMyotg &ávztu dy oig, 6 YXo xópavvog elo vovit üpot- 
(e10, cuvitjyünsav oSv &v£pso xÀrtoY xaX ajis- 
tot 0xtp &piüpv Bovativ elzetv, "EXeyov oiv. o0: 
Xite3Xóztunv, &'vat Oómbo «evoaxosiag yk. 
Kal ol «Ov. «o9 T'aXaxà l'svovytzat (65), xal ph 49 
EX0:lv tbv. cópavvov Ext. Óvxa. Ev. "Abpravounókat, 
fotei)av mpé£sÓ6ciz, — GyyOXovce; «nv e abs 
àxpatgvr tpilav, xal ávaveobvsez xà moovtyoau- 
píva ixvuruaza * xal aoto; &meYovseiso, (o; cU; 
&abcOv eivat, xal áZásmagto; tvq m5 ait95; 
&váre, tóvov px] eopsOoo: Bonoovssz vf] mise 
xal ato! 9n£cyovvo. IIAhv cf; tx ci» 600. wazert- 
Ààto, (0; tb víXog E0z:Esv *. ol vào x09 l'aàati iv-- 
vó60v, t9; xaBX xal Ev Ex£posc ypóvoi; fj có vazr- 
moAEU.Lo0ctaa napi vOv Yovítv  ajz00, ob0Ev Gvt- 
cayto àms)05vte; Émoaxsot* ol 66 «o0 Taxatà oov 
Exeivotz tuUlav ósoxvóvseg, xov; piv moXizao illo 
cav th» map' ajrol; i$:pyonívmw pofüsuav, coo 
Oopioüvtt; Yevéc0at xal tv. 5Q xat to)zcu" 6X 
mÀdvov piv vhv qU.lav ürxomteuov, tfj 0b. miser sí 
&ixósa cuvsudgovvo xpugles. "0 6k vopavvot zi- 
Xw &y &autio ÉAevyev* "Ede xoduücÓOat téy 6zw 
&vc 0D xaüelo rórv ECpáxorta, val cvóte ja 
AÀnyn àAagpà xatà xspaJdnc xal toUtcv axcro- 
Owidotc* 0 xaX véyovws. Tóce cvvfjy0roa» xa: bi 
ÜnAácome *à mÀoía abtoU abv tpupeot, Uifoest, 
mÀourpiote Éug «puxxósua xbv àpiüuóv. 'O. Ob Yit 
^s WRÓleto; fjv xixlewguévog oby tfj àL2ott (04), 
&zb toU uípou; ^T; mÜLvrG TES nÓlsUg TT X2109- 


D 


]:maelis Bullialdi nota. 


(605) Kal ol vv zov P'uAacá Pevovteai. l.eo- 
nard, elam Galotisos opem tulisse. ebsessis ail: 
verum eos ignavia arguit , quod eastrum ad fauces 
Bosphori aedificari non. impediertut. 

(63) " Hv xex.Aewiévoc avr ci d AUC. Constan- 
tinopoleos portum catena. ferrea. clausum. fnisse 
securitatis eansa Constat, cum Galli Coustautinopo- 
jim expugnarunt : ut. Nicetas. in Annalibus docet. 
"OU: 6i ol p£v Emlyetot, ol. 08 &vdXtot tO (Qpoup!'o 
(xiscnaav, &v 0 ciUrazat "Pooasaís amps B19u- 


válaviow &mobésty RAustw, hv[xa molew mobipiuv 
£vataín ttc EpoBoz eoo; zpog6 394023: 1c £pa50-7^ 
Ut vero, qui terra profecliet mari advectt. eras, nd 
castrum accessere : in quo. retinaculum | firum | €3!, 
cui ccienam ferream graeissimamque alligare solent 
Domi, si classis hnostilisirruptio immineat; stattm 
illud oppugnant, Laonicus, lib. vir, catena ferrea 
cl-usum fuisse portum hocce obsidionis tepipor? 
uadit. | 
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pévrc "Doalai, el; *& «o0 T'alatá pipo;, xaX ai À tempore Meliemetis navigia, acatia, biremes, et iri- 


wfeg Üoxauto Évüov ópp.a0n55v mpoatyovteg «5v Ai- 
péva xal t]v BXucw. Ai 6b vns, B; cl;f)xapsv 
m£yve (05', pla fj vou Baotihéng qípouca qópzov 
*$» ix IleXortovvfjoou cizov, ai 8b at siscaptg 
Ex l'evo2a; foveuÜstsa: xap& «oU QaauMEts, Tovaveo 
piv £v Xio péjpv Map:lou yrvb; &Xov 6:& swa, 
ajstoy ypslaz. Eiaci0óvtoz oov "AzpiMou, XaV Bov- 
loufvtow Apa: 5àg &qx)2paz, 0 foolag abzobs; bve- 
7:25. 5:. "Haa 05v oi z Alzat iv :0uuía mA] (o3a0- 
"€, xai al vicc. To) B:oíoo o0v xatampavoüg 
W£gÓvio;, Xa3l vótou üpZaviog mvslw, t&RA00v ci; 
Xlou )igfvoz* xal xav! Alyov mvéovroz t3; cpu 
fuépz, f Gsozipa Bxpazato0t0, xol fale; igé- 
povto Óóx' abzo) al vXe;. "lozavto ojy ol t; "Ó- 
)t&X, Exbe 4 pevot hy xat zaUzny áravbo,hv, el 
zal uróiy (vnsav. Pavévttov obv tüv vràv, ei0Ug 
ó *5pavvo. Gg &q[pto; bpixeov Opyumst xazk tv 
92:09 T(ifpig? «zl c Lotzvy modu, AÉqtV 
xa. rpo9:i080v ajzol;, Ovt Ex *(v 090 mpóxstot 
Y:v:60a:. 5b Ev, 3] «à; via: Aa6:ls, 3| xwÀ2cat t0U 
13] elosei0zty £y «ip Xcpévi. Tóxse EGeXUóveeg vi mola 
(5*zvro ixbsyóueva shv Xii sv vov Ex to) 
À:pévos t7 ypucze ll0xng Extóz. AL 0E viec t20ou- 
aat xaà ziv lov ó5,v, xa? Bousóusvat «epá3at xbv 
Mera61:.12ptov «fv &xoózoXu, zoü eloeX0clv Bv xi 
Kepazio xóa, tX mÀoia àviacavto xa!,. vauolv. 
"Hv àp xay 1j 0áXaoca Exelvr) fj Goa. c05:0c, àvi- 
pov pt zvéovxo;. Kal fjv Ueiv. Eévny 0£zv * xaza- 
o:z00e!;a vàp 5 0dlaosa tol; loziotg cptaxocíot; 
zv Toopxov, xai tívez pevístotg tv vro, if2- 
Toz0 d 0412024 (; yépoo;, xai Ózb tiv Bev 
o06L vàq xwoza; hbóvavio xata gépety iv xoiq Dba- 


remes trecentz simul prope urbem appulerunt. Àt 
portum urbis catena extensa, a porta, quae Pulchra 
eppellatur, ad Galat:e. littus. claudebat, navesque 
continua serie conne1x2, portus latitudinem et ca- 
tenae longitudinem occupautes, intra eam stavonem 


$$ habebant. Classis porro quinque navium nobis ime- 


C 


Stv. Ot 6k «T0; vrbc, d; áevoy ónxómispot vwü:v 


(X Xepaovoo;, tX BíÀm tov 1QaYypüv xacírs[.xov, 
xaY kc axeuX; &62007, xal qóvog ojx óXlyog tiv 
Toupxcev &yév&o. 'O 6k x0pavvog; U0mb «Tc Üyav 
áXaQovili; ópp figa; iv xfj Oaláosm Emoyolu:vo; 
rtp, £gavvágevo ayiGety «ijv 0áLaocav, xal Étg 
a2tuv tV vnv 6x 100 (x09 zÀsUsat* tÓgov &Üu- 
go9to iv toíg ajt00, xal fj Évozo; atpavtk obvy 
aj:(. Tóre àvépou xveócavtvog, xai sÀX lozía qu- 
onÜévca, ayloavteg 3& mÀola «hv Ey. «i Acpéve 656v 
ÉnAecv, tX 0b mola Éuetvay, El qàp 3v Ep mgootcy 


morata, quarum una e Peloponneso cibaria subvc- 
hens imperator's erat, czterz quatuor mercede 
conducte Genuensium erant, in Chii portu, dtum sibi: 
Decessaria comparant , totum mensem. Martium 
transegere, lueunte Aprili e portu solvere cum 
decrevissent, borcas spirans obstitit. Quamobrein. 
Constantinopeliiani , pariterque navium illarum 
vectores maesti 2dimodum, animoque valde conster- 
naii erant. At borea cadente cum auster flare ca- 
pisset, portu solverunt, Prima die vento leni ae 
mediocri lati ; altera vehementius flante austro cele- 
rius etiam. ferebantur, Constantinopoli'anis. hane 
egregiam, nihilque ipsis profuturam, rerum copiam 
interim exspectantibus. Ubi vero in urbis conspec- 
tum venere naves, ad triremes suas cleraque mna- 
vigia celeri impetu accurrit tyrannus, taliaque im- 
perat ; alterum e duobus faciendum incumbit, vel 
naves capiend:e, vel portus ingressu arceudie sunt. 
A littore itaque progressa ejus navigia, in medio 
freto, navium appulsum extra portum Aurez porte 
exspectaindo, stabant. Navibus autem rectam. viatn 
tendentibus, annitentibusque Megademetrium  zr- 
cem, ut sinum Ceratinum ingredi possent, supe- 
rare, navigia obstabant ; mare quippe, vento. tunc 
posito, tranauillum erat, Spectaenlum etiam. vi- 
scndum exhibebatur strati maris Turcorum velis 
treceutis, et quinque magnis navibus, videbaturque 
eequor ad campi plauitiei instar eomplanatum ; ticc 
propter telorum ftequentiam remi in. aquam de- 
mergi poterant, Navium vectores, ut aquice | alata 
e superiori loco in navigia humiliora balistis tela, 
velut fulmina, 1459. emittebant, quorum  machi- 
nas disruperunt, Turcorum ingenti strage edita. Ty- 
rannus iugenita superbia et vanitate impulsus, un- 
das findere posse, et equo vectum ad naves usque 
suosque armatos penetrare confidebat ; tantus ani- 
mi, quo in rebus suis agendis ferebatur, impetus 


G2 vóte 6 cvÓlo, too Bap6apou, t60vavso Qv. al D crat. Vento interea excitato velaque sinuante, na- 


cévtE Q21üt Vise xatamovitloat xal tX t0:axó6ota. 
'O 6E «6pavvoc pit Ywéoxuv hy te Üaláztns 
Erioif pav puóvoy ix£vpavev. 'O 6b. u£yag Kovzó- 
G:auAog. abür00 oUx hÜélncev ü&xoicat xai Yàp 
TtapaXóyos E«xoóotattev. Tóve 0upuuo0st, 6 ^Upavvog 
Gp:ce 15v gtó^oV &msiOsiv év vip vr) p xlovi, «5v 
€& uéyav KovvóatauLov &q05v7at Evoxtov aito. 
'Ay0évtog 09v, xai xatk Yünc piupivvog, xol Orb 
&63393ptV tavuo0ivzog, aósh. Ó fyegüv oixeía:g 
XipGiv Éxule, 6oDg Exatbv cbv pid ypuof] $á60g, 
fs d xsqx? ypocíou xaÜapo0 ctoü0giov Arpa 


ves per acaHa media, qua stationem suam non 
deseruerunt, in portum deferuntur. Quod si tunc 
universa classis barbari obvia stetisset, illam quas- 
sando ac demergendo quinque naves iste pares 
erant. Tyrannus, rei nauticze ignarus, ad clamores 
et vociferationes eonversus est ; quibus magnus 
cjus Contostaulus, cum absurda juberet, auscultare 
noluit. Ira tunc accensus tyrannus classem ad duas 
columnas abire et coram se uiagnum Contostauluin 
adduci jubet. Quem attractum ct in terram dejec- 
tum,quatuor satellitibus illius membra distendenti- 


| Ismaelis Bullialdi nota. : 
(63)A1 62 vrjsc, dc eipijkapey: zérce. Tres fuisse Chienses narrat Leonazdus, et nav.le prelium. de- 


scribit: Laonicus etizin, lib. vii, adeuudus. 
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bus, princeps ipse suis inanibus aurea virga libra- A zevzaxósta: (66): fjv abtb; xaczc.svaszv fva malqg 


rum quingentarum pondo (quam ad tyrocinium in 
verberando faciendum eomparaverat), centum pJa- 
gis inflictis verberavit. Ile vero Contostaulus, na- 
tione Dulgarus, nomine Palda, quodam inter suos 
priocipa viro ortus erat, Jamdiu. ante mancipium 
facius a patria religione et pietate defecerat , Mehe- 
metisque p»tri servitutem servierat. Is ante quatuor 
aunos in Lesbum | piraticam, exercens excurrerat, 
multosque captivos abduxerat : remigibus porro ac 
nau'ís luvisus ut qui predam ipsis subtraheret ac 
surriperet. Ut ergo eum a tyranno spretum, virgis 
casum ac contumeliose habitum vident, Azapidum 
unus, genz ipsius lapide incusso, alterum oculum 
eruit. At naves portum ingress;e, a. Constantinopo- 
litanis soluta catena, intza ipsam accipiuntur. Ty- 
Tannus naves oclo magnas, minores plures viginti, 
lriremesque imperatoris ac Venetas, aliaque pluri- 
ma parva mavigia portum occupare conspiciens, 
illo se non posse potiri cognovit . stratagema ideo 
audax, generoso fortique viro dignum coumininisci- 
uir. Per dumeta et vepres post. Galatam sitas rec- 
làm viam aparte, quze orientem infra duas colum- 
nas respicit, usque ad alteram partem littori Cera- 
tini sinus e regione Cosmedii conterininam, | stevni 
imperat : et pro loci qualitate quantum possibile fuit, 
complanata via, phalangiis impositas biremes, velis 


expànsis ex trajecto ostii sacri terra. ceireumactas ^ 


et tractas in Ceratiuum. sinum | inferi. jubet ; eta- 
timque illud factum est. Biremes itaque trabeban- 
tur, in quarum singulis unus prorz gubernator assi- 
debat, alius ad puppim clavum regebat, Tertins an- 
tennas. moderaliatur, 53. velaque agitabat, alius 
tympanum pulsabat ; earmen etiam nauticum a tu- 
biciue cantatum. Dumeta interim ac torrentes navi- 


C 


ajzhw, Oz Goxipiov. "Hv ob 6 &yOprmoc c) £v; 
£x. vv. Bovu)váptv  EAxtv, tTtvb; 460v ápyiviuv 
Doo). vapia; vibe ID1à362. £rovopatópeves (07). 'Eocs- 
lom ojv «pb xatpo0, xal &&epóoato tb nátpuw 
3£634;, xaY fjv 6ouXog mactptxbz xo0 Megsyéc. Att; 
f» ó mob s&coápuvy &vüv &AOGv Ev «fj A£o6n, xdi 
al40a)6ícag alypalqostav &netpov. "Hv 55 xaVio; 
ánelatatg ob xaXbg c4og, &orázuv abt tà )à- 
qupa. Kal lóóvxeq aózbvy bmb «oU tupávuou xa:2- 
qoovnÜévra xal ja66tc0dvcva, sí; «Ov. "AQaziouv 
$í0ov &pac, xai xazà xóppnc xpoócaz, bEputs xbv 
Eva ógüalubv abtoU. Al 6b vrec &X0o0sat iv «5 
Atgévt, xaY oi t5; móAene yalácavtse thv Qus 
E5oxav &laoboy. abzág. Tóce 6 a0pavvo; lv «X 
vrac tà; ueválag óxzü) o0oas, tác poxpág Enfxevaa 
10v x', xal zpifioes; Baoixóc, xaX cpefipitg sov 
Bsvscixóv, xai &1Àa. mAetota pixpd, Éyvo. à ox 
Eaxt 0vvacby «00 xatacyelv *bv. )tiuéva, val teyvi- 
Gezat yevsalóv «t xal ávipstov cóztaua. [Icoszá-- 
«£t toU £20vBpouv0nvac (08) 23; v&zaq «X; 6ziafy 
xttu£vas o0 l'aavd, áxb xb pípoc xb mph; &vazo- 
Àtv xátwfsv toU ÓvmLo0 xlovo; (69), fug 1b. Go 
uépoq t09 l'alaxd «6 «obe «5v alviaz5v vo). Kipa- 
tíog0 xÓólmou xctí(utvov &vttxp) Kocprtios, Kat 
vüdjsavzeg «TV 66by ópahv, 050v bOUvavto, 5i 
t&v Qalá&yvov (70) Exx61635az tXz Oufjoscz, xai si 
lozía mzeptgag Exiltugsy Élxe:y ÓiX Enp3; Ex «o0 
«ophuou tou lepoo acoptou (71), xaX eisáyew cl; 
Tby Kepát:ov xólzow tX mÓhoix* ÀÓ xal yívovtw. 
EC.xovzo 0& «X oxán, xal tv Exáattp movp:b;, x1 
&ALo; bmi vOv oláxov xaÜfpcvoz * trepoz 6b sb 
nttp)v xpatàv vb lazlov Exfvacaev, "AX3og süuza- 
«avoV, Etf00G GcáAmztYYa xroóuv buskgAe 01)ár- 


, 6.0» u&)og. KoY EG obplac m)£ovtez, và; vázag xal 
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(660) A/rpai xevcaxdoiai, floc. por. hyperbolam 
dixit Ducas ; quingentas etiam uncias mwauavisse 
incredibile est, nedum tot libras verum fuerit. For- 
tasse drachmi bie intellizendie sust, quarum quin- 
gente :equaut ancies 62 cum semisse unius, id est 
libras nost*as qvatuor, minus sescuncia. 

(67) Iid.16a éxovopacperoc. Bithoglum appel- 
lat illum Leonarlus : etii vita concessisse Mehe- 
metein procerum precibus flexum : fortunis tamen 
omnibus honeribusque privatum scribit. Laonicus 
lb. vin, paslosliter. de. Pa!'da,. quem. Pantoglen 
vocat. disserit , el inter pricliaudum a suis. lesum 
fuisse tradit, Phronzes quoque adeundus, lib. ni, 
cap. 10, - 

(68) fIpcccártret eo0 g^0v6pogmnrai. Hoc fac- 
tum fuisse asserit etiam Leonardus Chiersis : et per 
stadia 70 terra tractas fui«se biremes, tes equidem 
ardua, et locorum peritis. Lauto mogis diflieils 
videtur, quod e mari per clivum sursum trahendo 
fuerunt, Augusiinus Justinianus iu. Chronicis Gc- 
nuensilbus terra tractas in aquas dulces uadit : id 
est in fluviorum. Barbys:e et Cydaris ostia, quibus 
in sinum Ceratinum influint, Leunclavius, lib. xv, 
t ausveetionem illam navigioruv terra factaair quo- 
que. asserit, ut. et. Laonicas lib. vin, et Phranzes 
Jib. t, cap. 40, Exstot apiid. Zonaram in Dasil o 
M.cedone, et apud  Cedrenum.,  12le. traductariin 
(€jra. navium ex uno mari in aliud exempla 


Nicetas Oorvphas. Saracenos ut. imparatos et ex 
improviso opprimevet, e Cenchrearum portu in si- 
num Corinthiacum terra. traduxit, Zonaras, Ai 
&09 xa:X K^otwwÜov 3oÜ0us0 zax4io0$ BSuavayms tX: 
totos: Ev v, Eno Et I Oe rac vot; moLlepiog duis" 
elc. Per isthmum Corintliecum terra. triremes ce- 
leriter traxit. et ez improviso hostes adorittr., 

(60) KdzrwüUkcv vov OciaA400 xíloroc. Uno velo 
AtvzJ.oxtóvtos dicilur. Turcis vero B. tzikt«chs, d est 
Cuicerum Saxum: qnod a Galsta ad Fl'ontum Fu- 
xinum navigantibus post superatus focum, 
qui Ortachioi appellatur, ad sinistram s:atiin occur- 
rit. 

(70) Art cow. ca.leyylov. Phalangia ligna suet, 
qu bus naves. dum in terram suhbdacuntur, ant in 
navali reposi'ze.stant, fulciuntur. Plhranzes adctit- 
eus, Lib. n, esp. 10. Notabit lector in Latina ver 
s$'ade pro vocc illa (rajecto qu:e nobisexcidit, legt 


oportere ex ostii sacri freto. 


(71) Fxcob) zopüyovU tov lepoo. ercgícv. Vo? 
loco. ozóg:ov L:pb» juxta. AvxXozt vios ecllovare v- 
detur Duücas, unde navigia in. sinum Ceratinum 
terra iracta sunt. Iii qno locorum | situ cum CGill.o 
et Leunclavio non conseutit : qni o:cpa iov Su- 
pra castella locant. versus. Pontus. Euxinum :ilà 
vocatum. a templo Jovis Urii, quod in Cliistiane 
re'izionis templum a Constantino Magno. [ostca 
couniuta'um est, 
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toog fUaxXac, thv Er pàv Bifoyovzs, fog o5 xatav- A antium specie superant, triremesque octoginta ter- 


1fjoavses kv t7] ved, taíxaq &vf vavoy Gr5ofxovza 
tbv &piOubv, at Biipeins óxápyoucga:, càz 65 Xovnà; 
&I30cv ixl, Tí; e156. voto0cov; f «cl; fixovcev ; '0O 
E£ofv. «bv 0dlaasav EYegUcuaz, xal Og £rpày 
6 to00)t0, ovpatb; bmávo) cain; mA0ev. ODco; 
68 Ó v£o; Maxshv, xa, Oz bus O7xst, T70Y Y&£vEGYy 
a2t100 tUpavvoe D3tacoc, thv Yn» i0aXásawos, xaY 
0$ xatà xuuázuv, tà zÀoiz xatà cvy XODU QV zv 
6pÉcv &réteuEev. "AXX' Ónbp shy E£pEnv ofixoz * xa! 
q&p ixcivo; £ta6i; «hy EXifianovvov, mapà ^v 
'AUrvalov alayóvny Evbuficts Ünéotp:tsy. O5«0;6E 
tijv $npxv à; óyp&v Oa6 xz, toog 'Popatoug fá- 
vV*GS8, Xa3l ^; ypucd; Óvto; 'Aüfivaz, tàg xo- 
91o0gaz xbv xóspov, th» Basüba «Q» zi 
els. ) 

Taota uiv bx 03Xásorc* 5 5b enpá;, thv yo- 
vefay éxelvrv «hv zappueyi0n oépuv &vttzob «o0 
&slgouz, Éaznsev. Ev «f mO)n toU &yíbe 'Popnavo) 
xX5slov. Ka Ja6üvy grpitov Ó «ej vcn, siye vo 
ix mTÀaylov coXagz 500 XQSEGXEUASMÉV2S, ytpojcaz 
fÉctpAg (X ):tpiv (72) adcoguü vtyvacu£vaz. Ka 

ve f662)ato &moXUety ch peváXnv (73) £onuetotto 

*bv tÓTov, Ttoitoy mÉAmUV Th) pixpáv* xal «(cs 
G*oyactiuxu Eacevbóus: Thv prylotnry. Ka X605702$ 
thv npocq) Boh, xa &xojsavtsg toU xc2mo9 cl 
tn Tm2ÀEUe, Évyeol TeY^vast, xaY «5, Küpie, &A£n- 
Cor, f£xpaQcv, *IIy £? tóte, xatX «b E0o;, £b5ED:T- 
ca (74) $ eixov «5: XavunzEpáyvou O:ozóxoy d 
Eobóp.aàt «5; Aaxatvrsigou ivy 4ü nalatip* x: 
Exxoxe auyváxiz Dhitávevos iy ^5 uev «T 


jS y 
tas (75), xat f eixóv vet 


to:ao pézp:; àXt03cto;. 
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ta tractas ab uno littore, ubi cxterz relictae suut, 
ad aliud littus deducunt. Quis talium spectator un- 
quin vel auditor fuit? Mari equidem navibus con- 
strato pontem imposuit Xerxes, super quo ingen- 
tem exercitum trajecit. At hic. novus. Alexander 
Macedo, stirpisque sue, uti. spero, tyrannus ulti- 
mus, n3vigiis per collium juga, velut per marisun- 
645, actis, in terram mare iuduxit. Xerxem iusuper 
opere ac successu superavit, qui Hellespontum 
ansvectus, accepta 35 Atheniensibus cl;de, turpi- 
Uer recessit, Meliemetes vero terra, quasi! naviga- 
bili reddita remornmque patieute, trajecit, Ronimos 
delevit, aureasque revera Atlienas, urbem. iipera- 
loriam, mundi orna:;entu m. expugnavit. 


Atque ista. quidem | mari ger. bantur. Terra. ve- 
ro tormentum bellicum illud immane in. mauium 
conspectum tractum, non longe a sancti ftomani 
porta locatum est; a4 scopum destinatum artifex 
collimsturus $ic se parabat. Dombardz bine lo- 
cate erant ex obliquo, l;pidui in. globos affabre 
deformatorum librarum ...pondo capaces; majorem 
llle explosurus, locum imprimis designatum mino- 
ri primum quassabat : certo. deinde ictu nialoreni 
emittebat. Ad fragorem et souitum accensze bom- 
bardz, explosique primi. globi, Constantinopelita- 


Ai attoniti mutique restitere : rupto "einde silentio 


Iti has voces, Domine, miserere, eraperunt, Per id 
lempiis purissim:z ae cas issiinz Deiyarie mazo 
Ciacenesimi septimana, ex. recepta. consuetudine, 
in palatio palam proposita exstabat; uli usque ad 


Ismaelis Bu!lialdi noto. 


(12) Laonicus dicit fuisse semissis tale 
' 50 ibras, pondo, 
(78 Kal ór& n€ov.tsro dzxoJADeir t. [t Hoc bomba- 
darius faciebat, ut certius dirigerel ictum majoiis 
tormenti : quem, ut ellicaciorem, ad locum destiua- 
. Um certo dirigi, inagis intererat. Laonicus lib. vin, 
narrat, ad latera wiajoris tormenti duo minora 
2pposita fuisse :dta ut tribus bombardis murus qua- 
Leretur : primo. miuoribus , majori deinde, quod 
lapides trecentarum librarum pondo emittebat. 
(14) "Hv. 68 cóce xatá có ÉJoc &bpseUeica. Quot- 
agnuis feria B5 quinta sepliman; — jejuniorum 
(cum péyag  xavóv ab Andrea Cretensi compos?- 
tus. recitatur, atque etiam vigilia prima in paíatio 
peragebatur) imago D, Mavim Virgiuis Hodegetriz, 
a monasterio zov'O5nvà» in palatium deferebatur, 
Codinus, cap. 19 Offi--Constantinop. 'Azo2t xpi- 
(^ ?0$ a0t0y EfÓnuosca i» 70 Talazlo lxiv, ^n; 

ÜzEpaYlzg O:otózov Th. "UÓnYmctoiae. pévei ui, nt 
X2. vhi LEYáLng Kk vuctzxfe co llàs4a."Mvztua &i- 
x4.a Epynuivny phy Uxzvii ó DioucU; àv t$ nA] 
toU maAailou cAn:* vjj ósot1é.g 0i &nipysuévmi 
TponÉUmEt DÍ4Ot xa ty Üyri, ixze Kai 45vo- 
p.évng éxeloz uvnliqs cay pX3UA£QV Ó Bxaiksb; oza- 
oTpigst. Á prinia quatuor istarum vigiliarum sanclis- 
sme Deipare imagoin palatiumw nit.el usque ad mas 
gnam Pasche Dominicam ineo moratur. Cui venienti 
ad portam | aule palatii. occurrit inperator. Feria 
UcrO Secunda. post. Pascha, abeuntem. dedacit ad 
usque gradus allos exteriores ; factaque ibi impera- 
lorum. commemorulioue ünperutor revertitur, — D. 
liac sanctissinie Virginis imagine aleundus Gregc- 


nti, id est, 


D 


ras, libro v, qui Micliaelem | Pal:eologum primum 
urbem, post. exactos. Lotinos, intrasse, priveunte 
eancta imazire scribit. Lib. 1x. Audronicum senio- 
rem ante. illam orasse, dum ipsius nepos [junior 
Án 'ronicus ipsum invadit, tuneque. in palatio 
Stell saneta. imago extra tempus consuetum, cap a 
siquidem fuit ab. Anlronieo juniore Constantino- 
polis Maii 91, multis post Ooscha. celebratum 
éiebus, «qui etiam hujus ultima obsilionis temn- 
pore, in palatio ad expugna!am usque urbem man- 
sit. Cantacuzennus. quoque, lib. 1v, Cap. t, narr:t 
ÀAvnam imperatricem ejusque filium Joannem im- 
peralorem orantes. ante. imaginem S5. Virgin s 
Modegetriie steiisse, cum ipse Cantacuzenus, oecu- 
patà urbe in palatium penetravit, De illa qui ptura - 
volet, adeat Jacobi Gretzeri coamentar. in cap. 12 
Curopalat:e Codini. " 

((5) 'Er cji novi cic xorec. Wujus monasterii 
hoc loco et pag. 462 mentionem facit Ducas, Uln 
Gregoras lib. ix, cap. penult. aà Justiniano :eiliti- 
catum, eCollapsum deinde ab Alexii imp. Socr 
instauratum , Landem a Theodoro Metochita ruine 
proximum | refectuin. fuisse lib. vii scribit. Gre- 
gore interpres vertit Clora monasterium z quare 
vero Xoga; appellatumsit nescio. In versione ver- 
Hmus, tanquau Xupa; hoc loco regionem vel vi- 
cum significaret, Sed videtur melius esse, si 
Chorz monasterium appellemus ; forte. quia in 
ürbis parte, quie. Xooz proprie appellabatur, et 
qui palatio. vicina fuisse. vide:ur, constructum 
esset. f 


£ 
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diem capte urbis stetit; atque 1nterim in vici illius 
monasterio omnes precibus crebro. litabant. Qus 
Deus per prophetam Jevemiam dixerat, tunc iniple- 
ta sunt : Ut qud ex terra. longinqua. (hus. Sabawum 
et cinamomum mihi affers ? lHolocautomata vestra 
5i accopta non sust, eb sacrificia vestra non. me 
d^iectant. Decee propterea minatur Dominus : In- 
rinm ac invalidum hunc populum reddam: in ip- 
sa tirbe parentes ac filii languore. stnul. deficient, 
riciui Simul peribunt. [legc praetecca dicit Dominus: 
fcce populus, geus. mequa a. Borea. venit. Tteges 
ninlti, 
g'adiuique arzipient. IDnpudens est, et non miscrebi- 
Iur : vox illius mari. estkanti similis; equis el cur- 


gibus, f£ Sion, in acie sicut ignis adverswn te sta- 


bunt, Peruiciose porro illius machinae inventor 
ac faber noto sibi quodam medicamine prospexe- 
ra!, quominus tormentum zneum  rumperetur. 
1545 Torn entis illis lapides emitti vidinius ac novi- 
nius : postexplosiouem vero,nisi pilis ex lana densis- 
sinecompactis contecta statim forent, ad vitri mo- 
dum disrumpi : etiamque tali. eura adhibita, dua- 
lius vel tribus explosionibus, in metalli poros sub- 
eunte aere, id pati. At qua arte iid vitabat ? Emisso 
lapide neum tormentum nitri ac. sulphuris vapo- 
re calefacium oleo statim perfusum, quo obstructi 
pori acris penetrantis injwriam. areebant: et. olei 
calore vis frigoris retundebatur : sicque explosio- 
pibus sustinendis illa machina par fuit, donec 


wrhi ruinam attulisset. Integra. etiamnum ad ty- c 


ranni usus, cum ipsi libucrit, superest. Impulsa ac 
quassata muri parte, in eamdem collimabit lapidem 
denuo emissurus : sed. cum Ian^chi apocrisi irus, 
qui ibi tum aderat, destinatum ictum risu  exce- 
pisset, et zue collimanti dixisset: Si muros iu ter- 
ram nullo xegolio ruere velis, a. parle muri prius 
diruta ad proxime quinque vel sex orgyis. distantem 
conversa machina, ictus. unum. et. alterum. equalis 
aliitudinis destina; quibus accurate directis ac. li- 
bratis, tertio inurum quate, ita ut in trianguli figuram 
dispositi cernantur, illam monium partem in terram 
rucre conspicies. Plaeuit consilium, cui paruit ar- 
tifex, nec successu. caruit. Qua ratione vero impul- 
sus. [lupgarus ille tyrannum hsc de. re monuerit, 
enarraho, Auno illo Hungarie rex Romanorum 
imperator designatus fuerat, et à papa. Nicolao co- 
rona: acceperat, £xauctorato etiam Tanco, qui cue 
ratoris/nomine reg. a dministraverat, rex ipse impa- 
rator administrationem | regni. universam capessi- 
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ab wlimis deruinis terre excitati, arcum - 


- lisi 
À Téss imLnpsysto vb pnÜiv mapk 00 Oso) 0. xj 
.Cl:peuíoo X£yovszog* "Ira ci. uoc AlCavov. &x. Eatà 
cépeuc, xal xiv váquopov éx Tc pavwpóJer ; Tà 
cAoxavroyiaza Duov  obx EÉcci Óextáà, xal al 
Ovcíut bjiY obx. jÓvr«y.— uot. Aid covto cute 
Aéyec. Képioc*. "6o. &yXo Ói6cu &zl. tiv. av 
vobcov ácÓÉveiat * xai ácÓsgvijcovcir &y. ait] 
4Xaürépgc xal viol dja * r&( tov xal ó xAcicr 
ab5rov dzcAourrat. TàO6& JAéyec dKKépioqt —Itoí 
Ja?e Épyerav ázxó. Doffü, xal ÉÜroc jéya: xal 
BaeiJerc noAddol éCeyepÜnccertau. áa' icoydtco 
tÜüc Tc. tóCov xal G60vmnv xparincovcu. IEa- 
['éc éc ti, xal obx éAencei. dori aecoU óc (á- 
Jaccaxvgualvrovea* ép! txzxotc xat áppaci x- 
pará£orrat, ócz£p zop &le zóAeuor zl ci, 
B 05rarep Xiow. 'O 8E cogtact;z tT. xaxa; Exelvrs 
ó vex vits tt £0obov V mlozaxo zou pij Oapfayzva 
thv» xovsíav, Kal yàp ofóxpev yuvslag &nokol- 
oae mpofjou;* pstÀà oov «4b &nronoUmnvai "cou 
ox£Uoug, el xai uj FouXávtevo oxemaloutvg imb 
TU.0v £6 &plow mayénvy, vapeuÜUz Gg Udo; bs?- 
D5rvoto. Kal pexà vocaUznv &mioxoniyy, 7] 04,3 
15 míos tpe A ozéju mv boylzsso, tou &Époz yu- 
poovtog Ev volg xoDotg tv petáXÀoy Daofatouo- 
g!v, OS:og 5E «(. Emoíet; Met. «b ageviovictitat 
a3» métpav «Wc yovelag Ceooone anb c1 Ocpuórr- 
t0; toU vítpou xai oU tEáqou, mapsu() xattbprytv 
abzhv iALaíp, xatoUv coro Émzinpo)vzo tk biboy 
abii: &spibr máÜn, xaX o)x Evfjpyst 16 voypl» 
)rav0iv jm) vf; tov iAafou Ospuó^Tnto;. xai L63- 
cxalc xbv xózoy sóxÓLo;, Kyptc o0 Ünodpynot Sw 
BAsÜ0pov zc mÓltus" xal Ev: perà saj:a quid 
cat Ga, xal ivepyet mpbg xb toU vupávvoo 0Dqus. 
Koo32a2g oov xatÓuctloag cb cslyoz, heovi0n ix 
6zoxipou bv abtip «ip sÓrttp. BáYAety Boy Eva 1ifo 
vuyüv 6i ámoxptstíprog 750 "láxou ixi Éoxugt 
«nv BoXnv, X£qov, El BovAe xacaztsceir eUxclac 
tà rei yn, p£cáüec tv exeviiv àv. dAAg péper cov 
vgl yovc, da£yorti dzó cc zporuc Sclüc 
yvtáàc. & T) &, xal tdce &&icór ci zpornr zd 
ézépav. £oAiv. Tov. 600 or dxpur xpcvcüévtur 
éxiqie. loc, cóce Bd Ae xal epírmv, óc eópeiiya. 
tüc ?pgeic fBolác éc vprvóvov cjua, xal vé / 
D àve: róv cevobzov cstyor. elc yijv xataaiatorn. 
"Hocoev oov 1j Govt, xat ob: ; mémnpay:vó xti 
tfjg, xal obs, Omí6rn. Iljü0ev ó& mapoutyr:N ( 
Obvypoz o01t02 tv. Bou)Qv «aUtrv tQ tupánt ü- 
boxev, fon £u. 'O ££ v5; OorTyplas (90) ti» 
BasU.eiav zGvy "Popalov £v ixslvp «à Ec rap 


Ismaelis Bullialdi notae. 


Q6) 'O e38E cuc Obryplac. Tia se res habet. 
Anno 1455, Mib. Februarii, Ladislaus posthumus 
Alberti (inus, Hungarize rex, Budam venit; et à 
Joana* dHlanniasde Corvino, qui a /— Varnensi 
clade provex Hangarte fuerat, et llangaricam reimn- 
publ cam ad ministraverat, arces,quam pluriie ei, 
administrationem. regni tunc capessenti, reddite 
«iul. Quod vero. Turcoram mala files. suspectos 
Ipsos seiiper vedderet, lunigrüe partes inferiores 
tucndas Corvinus suscepti, l'erque mulos dista 


4 "T 
regia aula versatus, et secum omnibus consiliis 
communicatis, a Ladislao honorifice dimittitur. 
Sed de pace inter Mehemetem | et Corvinum inila, 
aut de pacis illius instrumento. scripto reddita, 
missoque sd. Mehemetem nuntio, nuilum verbu 
historia lHangariea facit. Ino, ubi Ladislaus regal 
adiminis:rationem — suscepit, adversis l'uri es, 
Joanne Capistrano adtorlatore, Corvinus stalim * 
aceinxit. 
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AaBlov, xaX otegÜcl; napi toU mázra Nixol&ov, 
x2| áyaQosá evo; thv &pyhv abvo0, EGc6LT0r «5; 
irixponixT,g iiouslac 6 "láyxoc, xal áveA&Cezo «hv 
nàsav qpovxiba vr; àpyT.c 6 656 xal BaoUsóz." Eqtvov 
üb ópxouc [ae23 «o0 Meyepbr &vámr moos?topiazi- 
xn; tpunv évüv, f5n mAzpu0fwrog; voz byh; xil 
lulsso;, Épftvuce t Mey:git Mov, óg 'E,ó 
tiv Baculsiar zupé£ócoxa tQ »xvp'p gov, xal 
dzó tov vvv oUx. &lul ccD Oegsvóseusiv d. oxe- 
cyfünv* Aáte và Eyypaca à E6uoxac, xal 6cc cà 
"nérepa, xal éco àc BovAs« geté cob £myóc tiic 
O)yrypiuc. A0tn fv dj aiia a7; Goles. Icpt 6t 
BouAzg, fü: oix Eós: cuu6ovle)sat Ó; Üzáp;uv 
Xpu:ixvh;, oU; &xojGag Ypiqu. Mdvezaw Gzi 
ussà vbv spltnv fitxav (77), fjv c0ásaz 6 Ayo; 
bOtÀust, gedyov Ó "IAyxoqg, xal obóxy (à; füciev, f) 
Uq Exo:ze xazala6üv tà oluela, Étuy£ ctvog «iDv 
fvzuuasogéptuy &vbony Gm voU:evog vX v5. fitr, 
xaliónuowov mg $5 04» tX vv 'Puua'ov xasz- 
Dine, xal mobs tob; &osÓsi; yapumbv EGAetsv.  "O 
0b Yécov &rexplvato, "Ic0t, c£xvov, el uh zavcs- 
4c güopà vote 'Poga'oic &x£10ct, ovx eau ye dd. 
futoic Xpicziavote 1) tóyn* 66i yàp civ. zlii 
$30 tüY Togpaov gÜaprnrat, xal ofto tà rór 
Xpictiavoy óÓvoczvzdnpara. védcec. E&cvor. "Eyov 
0;y iv Gol «5v ázaíd:ov cvaUtny Mpognislay Ó toO 
àyxou ávyeoz, bmeüz ust Guvtoudozegov thy. má 
4Xmvat, xal rà zoít0 thv BovAho, c; Od, xzl 
Uixet 1b cetyog &üxóLwG ms3ely, bblozoxc. IIeoóvza 
, 6 2o szlym Éyovxa Ev ti pécoo müpyov fva, xai 
6 ngh; Tj mU^0 «Üpyo; 450 'Aylou "Popavo2 (78) 
Exetyto 42pal, Óópivt:q tobg Evünv, xal Cprupevot 
ón ajtov, 'O 6& 'lovattvtav?g "oávvnz vevsattos 
lpiy:zo o0» dat 100; 9x aitov [a?toi], «a* «4 
*69 7.3)asiou, Dyovteg Ex 105. TalazX pipog olx 
ÜLiqov àvéproy £vóT. uv, xal vàp. f$oav abzoV 6e 
xv)vttg àyármv. KaY iz:pyouevot £vo) &» t0 
Xípm0 t9) co3átou ágZ6uog, xoY *à Qmtoüpc.a 
Xp:Uv0n &Oiüoox2 dz03utoz tp vupáruo, xal En2:0) 
6X tà axcuX:, x3. X)2o si cc alzoovtez ol ToScxot 
tyzlvovzo. Toi; 6E "PoualeQ xpóga, xz &:id iig 
vuxshz Ó:ataiyovtsQ ahv Pdpépav m-ioav ovusa- 
y^»nsg qsav^ vf 6b intjon voxtl ival)itih- 
pevot &iXot Ey «Tj met, xaY alio) Ev tol; olzo 
| Xa3i tQ Qosátt Otizpi60v Ex 5 XavOdusiw cul; 
Teipxou;. Ot o£ Bevexixol £v z5j Bxanaxf) cort (019) 
pí70t 700 KuvnyoU o99 'Popal:; 4492 toi; lo c- 
Xo, £u&g^yto. 'O 6£ uíva; Mooxa; av o' bvim eig 
T E PET: RipAILÓAIUi, 0:Q2owov  àza;taj02 
$9); GxpzttU0za;, xat az0y2s6uevos vog Goyzaz, xol 
ÉpzuvO) to0g Tta p3sA0.TOUÉvOuG, Z4 tuUtO ix0Í00 
X30 ixà5tn» fjuéoav. O2 3p avuvexpótr os xoAtund 


À vit ac suscepit, Cumque pacem in triennium cum 
Mehemete pactus esset laneus, sesquianno ipsius 
jam exacto, talia. Mehemeti. significavit; fiegni ad- 
ministratione ipse me abdicavi, el domino meo eam 
tradidi : que pollicitus sum,in posterum integra pra- 
slare amplius nequeo; quas scriptas ergo tabu!as nolis 
credidisti tibihabe,nostrasque mihi redde,cum IIunga- 
rie porro rege, uttibi visum erit te gessevis. Woc de 
negotio acturus apocrisiarius legationem obierat, De 
consilio vero, quod hunc, eum Cliristianus esset, 
nusquam dare decuit,ab aliis. qux accepi, referam. 
Fama est lancum, postquam tertio victus turpi fuga 
domum invitus repetiisset, cuidam viro spiritu pro- 
pletico impulso, in quem casu incidit, cladem, 
quem acceperat, narravisse : et lon ;eoruim rebus, 
quos fortuna, ad impios conversa. iisque arridens, 
d'eseruisset, illaerymasse; luieque senem. tlla. re- 
spoudisse : /stud aine d.sce, fili, non prius Christianos 
quam internecione home deleti penitus fuerint, 2t2- 
spera [or(una usuros esse, Urbem a Turcis vastari ac 
155 diripi necesse est, hnacque clade Christianorum 
iufortunia terminari. Ianci fecialis infaustam ejus- 
modi proplie:iam auribus haustam, in animum in- 
duxerat : quare citius urbem expugnari cupiens, 
rationem, qua cilius rueret quassatus murcus, 
docuit. Dirutis crgo, qui turris lateribus. adhiere- 
bant, moenibus, turre ctiam sancti. Romani porte 
vieina solo , :quata, hostes et qui intra. urbem 
erant sc invicem  conspickebant, lilie Joauves 
C Justinianus, suis palatiique mili.ibus ciuctus, for- 
titer pugnabat ; auxiliari etiam. non pauci arinati 
Galatini, qui amicos multis modis se probaverant, 
strenue preeliabantur.. Isti equidem: extra. oppidi 
sui muros in Turcorum castris secure versabantur, 
tyranno fiecessaria copiose priwbentes, oleuin in 
machina tormentarie usum, ct quidvis aliud quod 
"Turci peterent, ministrantes. Roinieis vero occulte 
auxiliari, et noctu. Constantinopolim  trajicientes 
per diem illis militare ; sequeuti deinde nocte per- 
mutatis vicibus succedere alii; ita ut, qui prid!e 
in urbe mauseraut, in oppido et castris ad Turcos 
[Allendum celaudumque postridie agerent. Vencti 
quoque a porta imperatoria Cyneguin usque  Kto- 
miis imnisti adversus Turcos preliabautur. Dux 
interim magnus inilitibus ubique animum faciendo, 
vigilias explorando, et militum, qui desiderabau- 
tur, numerum ineundo, quingentis armatis stipatrs 
urbeni quotidie obibat ; ueque cnim oppugnatio 
nem urbis manifestam malignus ille agyredicbatur, 
dum teuipus ab. hariolis suis indicatum exspectat. 
luperator mtenium. ruinam considerans urhi.-i- 
bique infausta augurabatur ; a. temporiz;us quippe 


Isinaelis Bullialdi noto. 


1) "Urt necà ziv copier. qccav. Qus 2cci- 
dit ano. 14,5, ad vossorum campum seu. Me- 
rue, 

(8) 'O z^ cr. zx. Típyoc cov dyícv "Pot i- 
rov, Ssucti. Bomani porta. hodie vocatur à Turcis 
l'op capi, id et, vorineuteru ui beliicerum seu bom 


l'ardarum porta: co quod machinas illas, ad expu- 
gnandam ui pem, contra istam portam priecipue di- 
rexerit. Meheietes, S:at autem ipsa. inter Adria- 
nopotltanam ebuovaa Turcis Genicapi appellatam, 
(9) Er c) Diccben a0.1. Hoe porca Regia 
L:uuc 3 ido cadear est eum Pasa. | 


1381 


DUC.E 


lé:3 


Constantini sanctissimi per tol tantaque. bella A à207, ó à*ástop, Ezósyópsvog tQv Goav|BUj hr 


Scytlica, Persica et Arabica, vel unius !ibrze pondo 
lapidem e muiis dejici nusquam contigerat. Tanta 
itaque murorum ruina ejus oculis obversante, im- 
vienso exercitu ae classe premi se, iterque planum 
in urbem hosti aper!um animadvertens, abjecta 
spé omni aninio i:a frangitur, ut legatos. ad Üy- 
rannunr miserit, qui ipsum orarent, ut, annuo 
Arihuto. quantum liberet, urbis etiam opibus et 
üiviPis majore imprrato, aliis etiam injunctis, 
ob*idiunem solveret, et castiis ab nrbe motis pacem 
amp'ecteretur, Legatis hunc in. modum respondit 
lyrannus : Ab obsidione recedere nullatesus possum: 
vel urbem. capiam, aut. ipsa vivum me. mortuumve 
capiet. Si vero urbe mihi sponte decedere, nec coa- 
ctus volueris, Peloponnesum tibi concede ; fratribus 
ticis alias ditiones donabo, et proinde amicitia mnulua 
inter nos sociati ac conjuncti erimus. Quod si intra 
urbe;n me pacifice non acceperis, eamque vi expugna- 
tam ingressus. fuero, (e magnaltesque 1569 «os 
cmnes. calcatos g'adio coufodiam ; ceteramque mul- 
titud xem militi meo, cum. urbs vacua. mihi su'is 
sil, diripiendam relinquam. His allatis ausculiare, 
vcl parere imperator nunquam animum — iuduxit ; 
ueque enim possibile erat urhem ftumzis. ereptain 
Turcis trad.re. Hocce enim flagitio adinisso, quam 
viam ipsi capesserent, quem in locum abirent, in 


(89) 'Ex6£5 óp£voc tv óogav; uc referri debent. 
que in Legatione. Constantianopolitana Luitpraudi 
CGremoncensis. episcopi legunturz quam ipse anno 
963 obiit. pro Othonibus Augustis et Adelheida ad 
N'cephorum  Phocam. / Ejus verba ta!ia sunt: Sed 
cur exercitum non in Assyrios. durerit, quiso, ad- 
vertita- Habent Greci et Saraceni libros, quos 5o3- 
0:t$, seu visiones Dauielis vocant: ego autem. Sibyl- 
lauos, quibus scriplum reperitur, quot annis impe- 
rator cuisque vivat: qua sint [utura, eo imperitaute, 
tempora : pox ansimultas ; secundae Saracenorum 
res, an adverse. Legitur. itaque. hujus. Nicehori 
temporibus, Assurios Gravis non posse resistere, 
huncque septenaio. lantiim vivere, post cujus obitum 
imperatorem. isto. deteriorem (sed timeo quod iuve- 
niri non possit) et. magis. imbellem debere surgere : 
cujus. temporibus pravalere debent. adeo Assyrii, 
ut in Chalcedoniam usque , que distat Coustantuno- 
poli haud longe, potestative cuncta debeant obtinere, 
Considerant. enim. utrique. lempora ; una eadem re 
Graci animali imsequuntur, Saraceni desperali non 
resistunt; tempus. exspectantes cum. et. ipsi. iuse- 
quan'ur,. Greci intern non. r:sistaut, Hacteuus 
i..ter Turcos piratas. iste mos. invaluit, ut librum 
quem ?am, in. pretio liabitum et religiose observa- 
tum adeant: sortes cx eo ducant: ut oliin Bome- 
yicas. et Vireil anas, et. omnium aestimatione ac 

. feligionis. opinione. precipue cultas Prienestinas 
C€ousuluisse veteres uov mus. Quod si ex libro pi- 
ratà. faus'am Sortem duxerit, naves quascunque 
aggredi haud dubitat, cec cunctatur. S;epe tamen 
deiusaus, sitelte ercdulitatis ae barbara supersti- 
lionis paenas, pr::da ipse. factus, luit. Gentis Tur- 
cic tíoribus satis congruit, hariolos et [sicos, 
vel ut Laonicus Zicliidas appellat, qui n Melieme- 
us exercitu pluies erant, tenipus. couniodum urbi 
expugnandie indicasse ; sie enim spes obsidentibus 
jujectà urbe. potiuudi, auctique ad eusstum perli- 
dendi oit. 


cxonxtuopévmv tapà «tv uávteuy. — 'O Baadcs; à 
lódv tà vs(yv (8l) mecóvia, xai zax/v cru 
xaTàtÜ4 mÓLt0, xal xav' ajto) xolvuv shv zz. 
6ty. Kai yàp oóx Éxugsv. &zb tolg; xatov; Nw 
OvavtÍvoU 4090 dyotátou Ev 0500: v0 ips 
Xxv0it«ot;, llipo:xoi;, 'Apa6ixoi; 400 vtvivi 
T.x(00ty Evo Xi0ou Bageovzoz Xixpag ptis. Téz d 
toGoUt0y Écpa, xaivósgoy avpasby &vaplüpmcoy, xxi 
atóÀovy Bapby, xal mAacelay 650v, &reqvoxti, àz- 
hÀztse, xal axvelag mpí£c6:ug (82) i5ieto v) ts 
pávvou tva 6cov BoUAetat téAo; xat! Éroc, xal ocio 
vh» b0vzjuv, xal &21a Cnzfjpasa, uóvoy. àvaqurt- 
cat tv. Excf, 0o9vat. xal eipt)vnv àamicastz, 0 
à v0pavvos etmsv * OUx Eccc Cvracór. árayuri 
cal ug* 3) «ijv zcéAuv Aap6ayvo, i) 9» acdie dap. 
CárvgL p& 3| Covza 7| ceÜrecra. El gi fcéla 
tob ávaxoapncat taübtmqc, qt sip)ryne 5o 
cot ziv [IeAoxzóryrmcovr: xal abcoiq toig cov 
áóE.lzo0ic 6ccw  écépac &éxapylac, 
cgi.lci. EJ 66 o0 zapoaxopnosc qct tw. electo 
elpnruxóc, xal 6t uóznc ela£10o, azdrrac cets 
[yc távcvc acv cir col z«rá£o. écpzalg, xti 


x«l éccqietda 


tóv Aoizóy ázuvca Aacyr. ze fovlegévo sari 
cQ "juT/A(( CTf( uz. ze(mynco azaicteccai, xà 
[0d Q zéAec dpsst pot x&v. Taosa 5 g3:9:4 
àxo95a; (82), xa: ux 8 6zosobv &y s vo Bina 


I:mae'is Dullialdi nota. 


(81) 'O 8à Sacilibee iQ» có ce. Netet 
historici Saraceni a. gente. sna. Constantinopoli 
svepiss obsessam | fnisse. Primo. imperante. Coi 
stante Bieraclii nepote, ana0 ejus 415, Cliris:i 658, 
tunceque to'us ager. Cornstantiniopolitanus direptis 
(uit. Secinido Constantini Pagonati auno 5, Clii- 
«ti 672. Testio. Leon» lsauvcico. imperante, aun 


Cliristi 717. Quarto Caustantini. Coprosvmi lem 


porilus, anno Chrisli 745. Verum fujus obsidionis 
quartz? gloriam totam falso $'bi arrogant, suisque 
auspiciis bellum gestum faisse predicant. Jutti 
Grzcos siquidem &ic se res. habet, Dum Ardavas 
dau usurpatorem Copronyuus. bello. petit, et im: 
perium recuperare. conatur, Constantinopolim ol - 
sidet ac capit anno praedicto 745. Quinto. obsessa 
fuit ejusdem Copronymi auno 294, Christi 1£b. 
Sexto tandem anno quarto. Leonis. Coprouyni E. 
lrenes mariti, «qui fuit annus Christi 779. Anuo 
praeterea Christi 798, regnante Irene, Saraceni 
Tliraciam penetrant, et ad. suburbia Constántin 
polezs omnia depre antur. lostea anno 82l, 
servo quodam fugitivo Thoma, qui ad Saracenos 
trausfugerat, fidemque Christianam  ejuraveral, 
Constantinopolis obsessa fuit, Anno quoque 9B, 
Bulgari urbem obsidione cinxeruut, À Galus & 
Venetis anno 120£ obsessa ac expugnata fuit, 20 
quoque Morates ll, per. trimestre tempus obssdil, 
ct tandem auno 1453 a. Meliemete (E expusit 
tur; qui tormentis zueis, qua auleriüra $2 
cula ignorabant, muros, quassavit. ac dirutt. 
(82) Kei ccslAag. a(éc erc. Laonicus lip. vl 
narrat. Mehemetem legatum ad obsessos üisist 
Isinailem 'Spentiaris F. ut eos. ad deditionem hor. 
taretur, vel potius ut urbis statum exploraret. Ad 
illu vero Gr.ecos respondisse, nullo ijodu se de 
dituros, sed extrema. ut uibem. tuerentur. pi5 U* 
ros. ; : Worte 
(33) Tavra 0 BactAeoc dxccac. Lennclarfs 
lib. sv, contrarium ex. histeria. Tarcoiin P 
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o Yàp Tf» Oovizíw€ mafüco0f vat xh mÓLt) slg 
Tobpxotg Ex x&v ystpoy x&v Pogaloy. Ei 13pziys 
«0010 YevíoDat, moilav 60bv, f moloy «ónov, 3 xÓ)1V 
£40y pszoturgat Xpiotiavov tou. pf; xata7t9EtV, 
xal Óóvetb'Qety, xai oaxe?izstw to0$  "Popaíov; ; 
053Y uéóvov Xptattavo!, à77à xaX abzoY Toopxo: xal 
'E62atot e'qyov E£oufevzty aóx0);. 


Tó:s 6 Aótyoc "lovatwvtav); (84) &oxéyazo &x 
thi vuxthe mposeYyloat tal; Oi pzot, xai Epmpn- 
o1: 1a 01ag. Katón Éxotuása; p/av xv tpthpstoy, 
xa! &ikov bv abvfh «o5; Coxiuutátoug tv "IzaXnv, 
x3' mavto'a pryavixà excom Üatavio ixóry4usvot 
^57 Gp27. Ol Gb l'evov'zat «o0 T'a;axá us 0óvteg «b 
óoouevey amfiYyithav sols Toopxot:. OL6E «T7, vox 
txelo Éypumrot Otavuxttpeócavteg. xal cxtvd; 
Eofpoue -apasaEiusvot too; Aatl.ou; Ev6tyovzo. 
Qi 6b Aacztvor px] Yvóvzeq 55 pmvu0Es «aoX tv toU 
Dz1258 sl; 505; àct6zlg, nzpi guéaaz voxvag &pasa 
X; iyxooal [d vgupn beg zo miolot —20- 
c:itov Tv. OL OE Toüpxot lv «fj Borávr xz oxeufiq 
«0p Bilkov:se, f3av YXYo iv O»g «3p vuxz tyonyo- 
(6:69, x3t by ExzeugO0cM; 6 Xiüog xat «Rc tpif- 
pzoz, xat ouv fy micia:tp xpobsag aóthvw, E6als 
xà: ünoÓ02y:ov GU» toi; bm:6dzav, miyvag el; 
Bo0óv. Touto vou; Aazívoue el; q46ov xai àvuvíay 
o9 utxpiv &vf6a?e, xax zóv "Ioávvrs o9x c!g ut- 
7p:» 8Üvunlav- fsav YÀXo 0l xazaxoviis0 vss; 
Éraviiz £x t5I a0109 vni tUlUvOL "viet zaliav 
Toitui3val 6mip zob; pv. Oiók Toboozoi & xa2Dév- 
te; Ez* f| e96oxiu(a, xaX ouviy piqómv üozvze; 
0,9 d144)21704p czàvtig$, 


xal oí &Vy tol; miolaiz,. xaX 


bd 
», 


[4 * 
«i Ey 5a 
* 

1 


Gxrval; tósov Tyov &v o50avol; iCízen- 
Qa*, 0; Govclv 5*0. viípa Ezstvo trj; qr; oissDa:t, 
PE. r - " e - * - 
XiV £7 10) Q560u xalcoi vg «ÓLtto;, *2Y oi c09 
l'àxa:à mávte; i6ówv. "Myuépag o9v Ysvopívo:, xal 
J202660v0; *&€ xaY süfapasog xacamokisllovii;, 
£vabpyióusvor &ri «fj &mcosDoxfitta xaza6o)fy vic 
tpinoitz, &)Lov 2iü0oy xal avtbv zauusvéOn xij 
qOAeX -T; yrvEía; Evrpposav. Kal 65 ia:auévne 
pO. vrbl Ev vT| moÀm 100 la2actà Ev yc, CQipougm: 
€ápzov £y mootxby mavsolov eló0v, xai psilooong 
*, - * oc * d , 
tv'Ixaxig m£esv, fy vào xai fj vxoz, vat 6 Qópseg 
*tv Et Ttó6oy toU l'aJazd, &gév:sz ol Toopxo: xbv 
Moy Gàu£o/n£e «hv vas:íga vh; vrbe, xa Oupda- 


Yclon; &obrv xatenovils0n &v cQ Bu0Q. Toozo c) D 


6opov àvziuevjt; vn; àxpaupyo9z quas, fg ére- 
Oljavso Toopxor toUg lalaxivou;. 'Amfcav yàp 
tv *ol, peytoxtávotg a)zf «fj fibépa foov:e;, 6; 
Hycig q.ot 6vtec, xal ^i «ig quUiog mpáttovteg 
tenuávapey «hv ÉAsuoto tT cot ocoz * Kal và el 
00x écté zap' d)jiv évutioüÉévrec cv Élevoir 
abtuc, elc x&vór üv qcav ol rücc( yóaot cv 
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A quan ChiistianoiSn urbeui migrarent foni, ubi 


3 probris, coniumeliis et contemptu luti el. securi 
»gerent? à. Christianis enim non solum, sed. ab 
ipsis Turcis et Hlehrais merito spreti ac conlu- 
mceliose habiti essent. 


Per id Ó tempus. Justinianus Longus hostium. bi- 
renes uoctu invadere, ignemque iiS. injicere cozi- 
tabat. Ad hoc trireme una, ltalorum proba'issimis 
ei impositis, maclinisque omnibus idoneis in- 
structa, tempus commodum observabat, At Ga- 
latini Genuenses rem sibi compertam Turcis. prn- 


. didere ; qui noctem illam totam insomnem vigi'ias- 
p d't€ egerunt, tormentisque ad. excipiendum  Lati- 


C 


norum impetum paratis, venientes exspectarunt. 
Latini istius proditionis iguari!, anchoras cire: 
mediam noctem sine strepitu tollunt, cet triremi ad 
navigia feruntur. Tunc Turci, qui tota nocte. vi- 
gilaverant, igne bombardz  iujecto lapideum. glo- 
Dum triremi iwpegerunt ; que cum ingeuti fragore 
quassata, una cum vectoribus omnibus. in profun- 
dum demersa est. Tali casu. Lstini vehementer 
territi. ac attoniti fuere; Joaunesque ipe pavore 
haud mediceri perculsus. est: fluctibus enim ab- 
sorpti plures quam centum et quinquagint : juvenes 
promp:i ac bellicosi perierant, qui in. ejes. nave 
stipendia emnes faciebant. Turci vero. ob. tar 
apposite. destinatum. ictum auimo. cl-ti, omtes 
cum qui in navigiis, tum qui. sub tentoriis erant, 


Simul vehementer. vociferantur, tantumque. cla- 


morem in coelum mittunt, ut tractus ille terram cor.- 
cuti videretur; formidine etiam Constantinopoli- 
taui ac Galatini. trepidantes clamoribus similibus 
aerem  complevere, Ubi vero dies illuxit, Turci 
letabundi sibique admodum confidentes oppugnare 
urbem pergunt, istaque inexspectata triremis «e- 
pressione superbientes lapidem magnum bombard:e 
canali immittunt, et. in navem qu: mereatorim 
Genuensium. erat. directo. ictu, ejus costas dis- 
ru: punt, et in profundum demergunt. Il:ec navis 
juxta niuros ad portam Galate. stationem in. portu 
liabebat, mercibus omnigenis onusta in Llialam 
mox ravigatura ; hocque facinore, ceu. rcdliosti - 
mento, quomodo amicitiam Galatinorut colerent, 
Turci probaverunt, Eodem. hoc die ad magnates, 
cum ipsis evpostulaturi, Galatini se 157. coufe- 
runt; quod cum amiei eorum. essert, talesque 
prodita triremi se prabui-sen!, Lana injnija illata 
ipsis esset : Si vobis, inquiunt, incompertus. [uisset 
triremnis. appulsus, tantos labores, in trahendis terr. 
biremibus | octoginta — diuque. portum — dedicendis, 
[/ 


Isinaclis Dulliali notae. 


fert, Constantinum scilicet. et chir. Lucam de 
deditione — facienda Ccogia-se : nisi. dtalorum 
aUcloribate, et factione, qui etl nusquam. cón- 
Senurt erant, ab hoc proposito reiracti fuissent. 

($1; Téce 6 Aczyec lovecmorutrce. Hujus co- 


pü meminerunt Laonicus, lib, vià1 Loonardis 
Chiensis et Phranzes, lib. in, c. 11. De nase 
Genuensi à. Turcis demersa. idem. Phiranzes ca- 
pite. 1? disseril, sed a. nostro. iu quibisdaam dis- 
Sseutit. 
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[rustra subiisscetis ; in cinerem namque a Roinais & Cu £üapaeg elcag0éreor y tQ Jip£ri éodxerra 


verse fuissent. Vos itaque ob tanium officium. gra- 
tiam reponentes, lai grave damsum nobis iutulistis. 
BHesponderunt Mesazontes 2 Narem. illam. vestram 
exe ignorabamus, idque a nobis hostilem esse. per- 
suasis actum est. Bono. estote an$imo ; utque. urbe 
o-cupemus, cujus. equidem | expugnatio vicina. est, 
vua Concip.te : dainum vobis illatum — resarcie- 
tur, eb quodcunque vobis. deóctur , numerabitur. 
Mis ldandis et ad fraudem compositis verbis pla- 
cati, reversi sunt miseri , ad calamitatem. cladem- 
que ccculienles, qua. una cum Capta ac. expuguata 


uibe. obruendi erant. Tyrannus. interim pontem 


Hi;neum a Galatze. littore ad Cyucgum hocce. aiti- 7 


ficio coripactum stravit. Dolia supra wille collecta 
vadentibus colligata cohzrebant ; ita ut. bina. 82- 
cundum eorum longitudinem zpposita latitudinem 
pontis caperent; series bina doliorum,  totain 
pontis locgitudinem capientes, simul etiam. con- 
nex; Ccoagmentantur : trabes. deiode. ad. oram 
utramque clavis. affix:i, quibus tabulatum. tandem 
instratum est, tantique. erat pontis latitudo, ut 


milites quinque fronte incedere facile possent. 


AÀcéáovr. Tégra yép Eyue.AAov. veycrérai xai. xc- 
ric acepà vov "Ponga vr. "Ypeic C6 thy árcia- 
cüíav znÁnpaocurreg éxcino «c6 Tq vir eccao- 
tuy (npiuv. Ob 6k pisilovtt; ümixpivavt, Us 
Mi) ytyoc xovcec ouecépay el rac vij vabcy, dlla 
OnffobPrzeQ *íY* DxEYartiwr &lrei, tcvv0 xai 
aezpüyap£v. "Eyrcg& cvv (dfe, xul. (cce 
coU JaCent dqpiüc civ z6lor- xal yep di^ záz 
ECtiY Xuül Ó xaipéc éyyÜc &cti,. xal ccce aüca 
inia, xai züv érepov có ózeidéjercy oyir Co- 
Unc&rai. E5y ztojto:g voí; prtAktyion: j6Y1*u 33e 
cay * pt eioóxe; ol &)X.vot Óxv. xaY ajtol, xat $ 
):Q aUttov, t; d$ Kuovosavzivou, co: xd al 
vevíoovtat pev! Óxbyov.  'O Cb 525a; xre 
cxsuage xay Yéouoa» (85) &£olvr,v &zà xà tov F-- 
Ja1& fi£xuv elg Kuvqyóv. 'H 6b xazacxevt t 
oot; * áDpolcag xeXeucet olyobóya àvyela voip zi 
yl^ta, xoY6faaq xa?wbloi; elg «Aàto; Ocov 110A 
ávYeta xazà py*xo; xíUsvtat, 6ouabo. Ewa, x3 
Ete 06v záAty 6pp.a0)y Gpotoy xt mecs ela gw 
Qy36, xalovvappósag 509g 020 6ppaüou;, xq ü 
X5U; tx tty Cio pepüv mposn.coas, cavis, xit 


éstotyssv, Ka £vsyóvet el; mro; d) Yigupx, (2-3 Rmóvw; niv: xXazà «Aásog Dbipyisüxk Ip 


TI.0)$. 


] CAPUT XXXIX. 


Mcelicemeles Constantium àd deditionem frus'ra hortatur, propterea ad. expuquaudamn urbem se accinqit. Justi 
dirutum muri parten munit. Mau. 21 acriter et veliementer Turci urhem oppiquant, el postridie nsque ad hoi 
dici nonam. Die 28 Maii post occasium solis acrius paguatum. Melemetes suos hortutur. J usliniains qiaude perinsa 
Ponnauu bdauns punnom onus o0^sesss dBqo cosu poreedioutur. Turci tandein in niatros ascendit, propuguanmes 
deturbhant, eb rcbus desperatis Gra'ci paiant, Turcique in urbem irrtnpunt. Cousteitis interftvnr. Tuxd ebria 
passim ee duit, templa, monasteria «0 deus eiripaod. Greci im sancta? Sopiiae lemplion cou[ug unt, [uisa e) t 
Stm05 se in eo [ore eredeutes. Turci eos iet, enaies captivos abeunt. Temphun poladum ac dircp'un. Hec; 
eurcapitur, el Meemelts Jussu domi ewsteditur. Justiiamis suos a pugna revocat. Naves. aliquet et Gib niim 
non piuci eumugiuit. Ceteri per Zaqunmun a [udqa revocautur. Galat. Mehemeli se dedu. Gracct oinnes cl qui 
tbe capia vivi super(uerunt, àn naves «ut castra. Turcorum iruusluti. j 


Onnübus 2d expugnandum urbem, ut. Mchieiicti C 


videbatur, rite instructis, caduccatorem, qui. inm- 
perstori talia diceret, destinat : Omnia ad. expu- 
gnatiouem. jam parala esse, et qrod. jumdiu. ante 
decrcvi, 35533 deinceps c[ficiendi tempus adesse cer- 
tiorem te facio. Iacepti nos:ri. exitum Deo, a. eujus 
wulu pendet, credimus, Ad deditiongm. compellan - 
tibus nobis quid respondes ? Urbe. decedere tibi pla- 
ect, et quocuaque lióuerit, cum. aule tug proceii- 
bis, corum supellectile ac divitiis, aire 2. hac e.ia.n 
conditigue ut aostri neuter populo damnum injerat ? 
An. obsistere ac repugnare Ui certtun est? proinde- 
que vitii diviliasque tuas, et. iorum perdere, po- 
pulum quoque captivuat per omnes regiones a Turcis 
. distrahendum prodere ? huperator presente. senatu 
respoudit : Si pacein nobiscum majores tuos tmita- 
tas abere telis, gra:ias cb id Deo agimus. I li. eqvi- 
dem majores. meos, velut. parentes. venerati, colue- 
runt ac observarunt : hunc urbcm, apud. quan ea- 


'Anapiioaz cy «x. cáv:a (RO), Gg aisi) Eun, 


7 
. 
4. 


xa)oz,ÉEmz:pdQev E.6,v Xézto) x6) Bazusi Divocet 
cc cob z0À£qcv T6) áztur clicca, xal xi óc icur 
dao cob viv a(üZut co £rQvqepiév sp? cler 
zep!adqusv ror. Tv 66 ÉxCacer rci cxcact to 
Oro áziguzr. Té Aéyeto ; Sob Agi kata Aie tur 
acd, xal ázeAüeiv ErÜüa xal Bcüe pirà xd 
cor cor dpzértov, xal coy Caxapyérrer di^ 
[cL «ara dxoy cóx. Oqgev déucr. Hrai xti 
sap mper, xa) aapét cob; 4j üracnpan x9 
ciw cq Gog xui cü ead zcrca dacdéeric ci 6 
x«l oi [i&cét cco, d. €& Cnpec aiypadoricirk 
zupü cor Tocpxor Oucnapecir &. sdct £ 
sU; O £as06U. Eb üzevpivazo ov cf, apro" 
Ligiív ots xac xa' ol zaréfpec ccu E 
cav, gl qvixeq ctr dir cer(gce zul ci, ze 
(Qe ydpiq. Ekrot vyüp ccUc Cucic rCvtiQ eX 


, . * E Se T 
gzarépae &déyiQev, xal crec écluov. UP 


m'bkre tfaec6Dqk (Ow muüfp(iCa. Ra) yap t£v cy. 


Ismaeltis Bullialdi notam. 


(323 Kerecxgeéacg xal vézvpoar. Leonardus 
Chiensts, Laonicus, lib. vin, L«unclav. lib. xv, 
Plhranzes lib. 1, cap. 10, adeundi, 

(86) 'Axaprícac cvv tà xárcza. Cap. proxiuo 


dizimus quisnam fuerit ille legatus, el quo anm? 
A Mehemete: [nerit nissus, Preter Laonicum 36 
eundi Leonardus. Cliensis, aluüue. euam. l'ae/i$ 
Maurocenus Histarie Venet lib, xxv. 
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az&puctáceue  üxaviec Ércóc castae. &elcióreec A lamitate et orumnis prossi salutem sibi quaesierunt, 


écd0üqcarv, xal obóslQ d dvriwctaiv«v. égaxpo- 
Clo. "Eys 68 xal tà zap' tuv dpzay0érca dói- 
xuc xdorpa xal yu, óc Óixaia. Kal áxóxovor 
xal tovc gójove (81) rócove, 6ccovec xarà tijv 
Jyuscépay 60raqjur xat! Ercc «co Covrai cot, xal 
$ae.108 &y. &ipijrm. Ti yàp ol&ac &l Oafjior xeg- 
6àrai, có &inc xepOavósle ; 
co, 6Goivai obv éuóy. &cti, cbc dAdcv tov xat- 
cixoórtor é&r cabrq. Koiq qóp yrojymn zárcsc 
avpceapoaupécuc áxoÜavobgiev, xal co gecój.s0a 
tüc Cujc Tier. » 

Taó:a &xojca; ó *0pavvoz, xai &noyvobs thv ci- 
pnvtxhv trj mÓAsog qT000032(aV,, ()Qt38. OtasaAuz 
ytv£c0at év. máar ^7] otparid * xal tGhiwoe thv 
fiuí£pav 3o0 molépou, Óuósa; t ob» Ev 8220 y2fy- 
(ct xép2og m)t$v tàg oixo0oui;, xal à «elym «c»; 
mWÓl:gg* tbv Ó' ÉhLoy &mavia Üvcxopby, xai aly- 
paXesíav És:ocav Üuov xípzn. Tó:e oi mávts; 
£otgfjuncav. 'Eoxípag 05 yevopévn; xfjouxag xóx*tp 
190 Ocvpacoztóou ateiAa;, Expóotatte Ey mor) oxnvi 
QUta u:Yvdla «axi mupzoalk; &àviryav* xaX 20v quttoy 
àvagÜévtto? závta; ob» fiy xal Bor, à4asàá&at thv 
p:apáiv aótov quvt» (88), 1v 6n2oUzav ttv abso 
&si6ciav. Kal fiv icy. xal àxousav Gévov aépa;* 
tX yàp cura ÜOmspsxyu04uxa iv yi) xai 0axácon 
Cxio st Tv ÉAauov, thv «ásav mÓAw, tV 
l'axasdv, tà; vag &màsa;, xal 5X mioia mépa *) 
Xxoui:áptv. Kai Emtgáve:a dca tf; Oypd; t99c0- 


tov Óx:pf,otoamtov, 030v cirot iG xspauvou Ólsvy. C 


KaY yàp st0e fjv xspavv^, o0 qusl$ov póiov, &iXÀ 
xz xazaxaluy xai amavy ! Ol 65 "Popolo 6óoó- 
xouv mUp EpzeGely Ev t otpateopazi, Kal xazé- 
vcpeyov tos x09. épeux(ou. Kal éptvtsq absov xà; 
Óópyf,3e4, xai và; eooppauvouz &zoUovts; á)aAa iq 
vtàg yevouéya;, «poeopuv vo p£)Aovw, zal cov xap- 
Cia Guvxexsptp.uévr, Tpoq 10v. Osóv. Deyov, KüÜpte, 
qsizat f;udg 45e Orxalag oou ünstsT:, xal X.otpu- 
cat fud; bx «Ov. yetpbv *o9 Avttzetgévou. Ol 6E 
£r, uóxat uóvov l25v:eg 1fjv 103a0:nv Ücav, xol thv 
£ox,» àxo2cavtsg, G6 ljiBavel; Érveov, pi Puvápe- 
vot &EÀxet TveUp 2 uf àmogozEy. 'O cb "Imávvnc 
6:X «A; vuxtb, Exairrg d(vi3ánsvos, xaX xz)eUga; 
«X; xAnpaíia; ánásag *àq &5ptoxoufva; kv «i 
XÓLs. Govavaycly xal veOrvar £v. sol; Épetrion, 
xat:aGgxcuágag XAÀnv táqpow Ev6oÜcv coU quAátsE- 
obat sà vet; *à qUapévxa. Ot ok "l'onaler lóóvts; 
vn» siosboifoDov a)i6v Qavepàv Yevoptvnv, xat pi 
óuyau£v^uz £&évos E&m tv; rome, xaY avüiasao0a: 
10l; Toóo«otg Ev. xà. EZ. xáotpu ánspizalonsous 
bora; vOv setgáov. xazanik2óÓ/10v. "Haiv «teo xiv 
Y:0?v1€v Ex:arágevot xxpanópztov Ev, mo» roAkOV 


Ismaclis Bullialdi nol. 


(87) Kal dzóxoiror xal tovc cépove. Non con- 
veniunt da hujus tributi solutione. Ducas et Laoni- 
cus. lile quippe Constantinum inducit, quainlibet 
vectigalis annui summam  pollicitum, quastaumn 
Melieimentes imperaret : quod hunc respuisse su- 
pra narravit. Laonicus vero decem myriadas nuin- 
morum tributi nomiue sibi solvi Melemeteim pe- 


To 6à «iv znóuv | 


patrig loco habuerint , quorum etiam nul'us. qui 
oppugnatione illam tentavit, longevus fnit. Ca-tris 
et regionibus, contra fas. jusque. nolis ereptis, tan- 
giam. juste. partis. [ruere. Tiibuta. avanza. qi 
magna ac gravia pendere. poterimus, impera, cet 
pace consti:uta rceede,. Ium spe. lueri delisus, «qu 
cliis preda futurus sis oniino nescis ; urbem veio 
tibi dedere, neque. penes me esl, neque. in. civium 
cujusquam. incclarumve — potestate. (itippe 
universorum propositum. est, ultro mori, rcc vite 
»0s(re parcerc. 

llis auditis, tyrannus deditione sponte. facta ur- 
bem recipere desperavit : quamobrem copiis. «utis 
per castra oppugnationis diem edixit : quibus. ju- 
ratus significat, aja prvwaa, prater mana et. do- 
mos urbis, se non. iudigere ; thesauros ac. manei- 
pia ceterzniqne predam militi suo. dimittere. Fi 
hae de causa universie copi:e cum. plausu accla- 
imarunt, Sub vesperam per universa castra. tubici- 
nibus missis, in tentoriis singulis lumina et ign.s 
ingentes accendi jubet; luminibusque accensis, 


Uniuni 


cunctos vocem  infandam, impie eorum. religienis 
signum, clamore intenso ac. alacri sonare, Por- 
tento quid simile videndum audiendumque oblatum 
e:t; lucerne etenim terra iarique confertim dis- - 
posite. solis spleudorem  vincebant, — totumque 
oppidum, Ga!atam, naves omues, ct. navigia ultra 
Seutarium stantia illustrabant ; marisque superli- 
cies acriter ad fulgetri aut fulminis instar. corusca- 
bat. Ae. utinam fulmine non solum collustrante, 
sed et cowburente ae absumente classis ct castra 
tyrauni de caelo tacta tunc. fuissent ! Romzi incen- - 
dio ardere castra rati, usque. ad muri. ruins es- 
ploraturi processere :ex conspectis vero corum 
saltationibus, plausu Lwtisque eorum. vocibus. au- 
ditis, quod futurum erat, coujecere : ct ad. Deum 
corde contriti sic clamavere : Parce nobis,'Dumiue, 
justasque minas tuas. averte, ete manibus oppu- 
guantium 1568 nos eripe. Plebs etiam hoc unico 
spectaculo. ac voriferatione perteríi'a ac seni- 
mortua, respiratione velut. intercepta. ducens. sua- 
Spiria singultiebat. Joannes porro nocte illa. stre- 
nuelabora vit, omniaque sarmenta, quie. in uibe 
reperiri posseut, comporiari jussit, ut maeuicm 
ruderibus irjecta. illa lorieam ac munimentum, 
quo miltes protegerentur, effiecrent, fossan que 
intra ambitus ipse duceret, qua. diritim. coru 
partem tueretur. At Romzi interim dubii hxrent, 
cerRenies hostium conspectui patere. viam, qua 
urbe egredi, iuque eam remezre possent; wee 
propterea liberum sibi esse ca erus pere, ut. cum 
; 


tiisse scrilit. 

(88) Tijv piapóá: abr cori». Intellisit. voces 
illas Alla hu, id est, Deus est;et illas. Alla-hu-heck- 
ber, id est Deus magnus est. Quas quidem Ducas uta- 
pi» euvf» appcllat, quia a pollttis imporutm la- 
Liis, Dei nomen contra ipsum, ejusque. Ecclesiam 
usurpantibus, pronuntiatur. : 
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Turcis iu exteriore propuznaculo pugnarent, quod A ypóvov àsoaXo; Teopauévov Üüvtóvatov, "p 


muro diruto corpora ruda hostibus objicerent, 
nec, quo se protegerent, haberent ; senum itaque 
quorumdam indicio, porta subterranea, ante mul- 
tos. anros valde munita, in palatii parte. inferiori 
imperatori iunotescit, quam statim. aperiri jubet : 
ca iie Romei muris protecti eruptione facta in. ag- 
gere extra muros eum Turcis pugnabant. Hc au- 
tom cca. porta Cercoperta. olim appellata fuit. 
Tyrannus. porro die Dominica urhem ab omni 
parte eppugnare cepit, priliisque continuis 
vespera per totam noctem Rorm:eos exercuit. ac 
fat/gwvit; erat autem illa Dominica festivitas 
Omu:um sanctorum, Maii dies vicesimus septi- 
mus, Postquam illuxit ad horam usque diei no- 
vam remissius pugnatum * exercitum deinde. in 
duo 2gmira a palatio asque ad portam Aure?m 
distribuit. Octoginta etiam biremes a Ligni pota 
us;ue ad Platcam col'ocat; cxtera navigia, qs 
:id duas columnas. stabant, per awbitum circum- 
arta fuere a. porta. Pulchra. ultra. arcem. Me- 
gademetrium, et portam Parvom  Hodegretri:e 
(id est vi: dactricis) monasterio vicinum; ultra 
portum. etiam, quem  cireumda*ant, usque ad 
Blanca locata erant, Unoquoque horum scale 
monium altitudini pares alieque bellica instru - 
menta vehebantur. Post solis eccasum classicuimn 
sonuit, e! tyrannus ipse hora noctis secunda fi- 
delissima jnventute. fortiter et acriter puznante, 
decem milium suorum moneipiorum numero ciu- 
clas et equo insidéus, in. parte. mtüri. dejecta. co- 
minus pugnabat. A tergo vero et a lateribus supra 
cenium equitum. strenuoruim millia aderant, In 
partibus vero. inferioribus usque ad port: Aurcze 
portum plures centum — millibus milites locati 
crant ; et a principis statione ad. summam usque 
palatii partem. alia quinquaginta millia militum 
iH spatii occupabant, Navigia vero ct pontem alia 
dnfinita multitudo. tenebat, Obsessi quoque sta. 
dioses ad propugnandum | partiti erant, Ir: porator 
180 et Joannes Justinianus. monium. partem 
dirutam, in aggere exteriori pugnantes, cum. tie 
bus Latinorum. ffomeormmque milibus. tucban- 
tir. Ad palatium. cum. quiugertis magnus. dux 
stabat. Moesia vero, qua inari ohjecta suut, et 
propugnacula, a porta Liguea usque ad Pulchram, 


D 


D 


xáve sv pípo; toU maxazlov, xal Ónicsavttg t 
Bacu.st, 6i cpoa:ág:w; ajcoo dvoiyÜn* xag. 
foyovto t$ abso0 mepioxszópevor tol, velyeat coi; 
oyralvousi,  xaY &vtspáyovto «ol; CToópzot tv 
4i mep:62lalo. Tó 6b 6voua «Tc xpugrc ixclvr; 
T0)7,; ExaJslzó vore Kepxónopraz (89). 


'O 6€ «opavvoc fo£axo fju£pa Kopiaxt] auváztw 
vÓ.sgov xaÜoXuóv * xaX 65. tamipae Yevouévn; oix 
EG0z£) àvànaogty ot; "Pouaioi, tfj vuxti Extlom * 
vv yàp tj Kup:axt) Exsíivm «Gv á&viov I&vcuv, Kyov 
ó Mái^;ljuépag xy. 'Entgwoxouongc 6E «5; fiu£pai 
GuVTpz mÓlejov o9 t6cov Bypiz (upzz Evvázre. Mas 
Gb ttv Evvátny Orca 15v atpav5v &mb zou majasio) 
péypt tEg Xpuorz. Kal tX éy6cfjxovra moa àz) 
A56 &uÀonxóptrg Xyet tn IAaviog (90) * cà 6k Exe- 
pa. laxáyusva &v tip OvzIoxtovlo  zsptexox).oo1v ài 
«hs Qpaía; mong (91), 61a€£ávsa xv MiyoZnyi.- 
ttov (92) thv &xpózoXAuv, xa tijv 70taw ttv yg 
xpiv, t"v iv tf] pov] *jc. Oonyntplao (95). Kaza- 
6ávxeg xó peyvamaláviov, xalió:a6ávzeq tbv. Diyu£vz 
mts ptex0x4uo3av &ypv 5oo Biáyxa (94). "Exastovy a- 
tiov Egov ávà xMpaxa laóataBp.ov tog «síyeot, xal 
maviolay &J)nv xapagxsuf,v. Aóvavtoz ojv coU fjkiov, 
1b évuátov T5736, xal aüsbc Óó Süpavvo; É'p.smo; tij 
6:orépa Eomípa:;, xal Tv d] mapáva&i, peyaAm ovd- 
650a. 'Euáyeto obw xazà mpóomnmov tv TicÓvytON 
LIP ET civ volg abzou T0700; 6oDhet; véou; xa 
mava).xéat, óxeppayoUvteg (3 Aéovze ExÉxetva 10v 
ó£xa. 4 tdv. 'E&ózto0sv 65 xal £x mAavívv &vipte 
páytpotlnnótat 0ràp vx; p'j):402c. "Ev & 0l; 
xá:t pipsoww Áypi oU Mtuévo; tfi; Xposz; ftepat 
Exasby xal bmíxetva * xal &zb 500 c4x0U 02 [31:70 
Ó fysuiv £u; toU to2azíou 5à; Ézoa; Érs(or mv- 
eíxovt3 ytuikAz; * xal el; xà z20!a x2aY thv Yiy.- 
pav oxip àpiüiuóy. OL 8 ivibgo xal abtol Auguspt- 
c0£vxec * ó piv 4 PaoDet; cov tip "eive "lov 
GttvravO) £v sol, telyssi tolg xzGoUGgty, EE) 562 x&- 
01009, Ev tio rspiGóXo, Éyovze; pst! abtob; Aact- 
vous, aai "PopalouQ tg tpioyiAoug * ó 6 piv; 
Aojxag tv tfj 9a3OuxT, Éynv dg m:viaxoslou;. Tà 
$6: xph; vhv 04la35av «s(ym, xal ol cpopa;GvE 
&nb t5; XuàXivne Tzópta; Éuq 174, Gp2/a; v,aypá- 
&0p0t, xal 1o$5sat Cz áxeuya meveaxoaiv. "Amb üt 


Ismaeiis Bullialdi nocte. 


(89) "ExaJeizó zote Kepxoaxcépza. Ve illa ne ver- 
hum quidem: faciunt. Gy'ius et. Leunclavius. Vi- 
denda sunt quie eupra cap. 59 atiulimus, ubi de 
Xvlopfrta mentio oabetur., 

(80) Axó vüc EZwoJoaípene dypi vc EH.ta- 
vc£ac. lagio bazari, vulgo Ai-vazari appellatur his 
temporibus ; vicina est Occidentali urbis anguli. 
Verum diff rta. porta Xylocereo 2ppellata.. Hiec 
quippe X yloporta semper aperta fuit. : at Xylocer- 
cos etiam Cantacuzeni temporibus, | hujusque 
cliam obsidionis clausa erat. Dlatea Cynego vi- 
cina est, 

(91)'Ax0 vcüc '"Opaíac a64nc. Pulchra porta 
appellabatur, qua? hodie Daeze-capi, id. est. Horti 
perta. vocatur, vel. Cifut-capi, quod magna fre- 


quentia porte illius proximi vici, ab Hebrzis h»- 
hitentur, qui per contumeliam — Cifut apyel- 
lautür. 

(92) Tév MeyoCuptizpiov. Arx. illa fuit in. pro- 
montorio quod Bosphorus Thracius ct sinus Cerati- 
"us ambiunt : in quo hodie sultani Saraiurg xdi- 
ficatum cernitur. 

(93) Tix v eq porn cuc '08nynrzplac. Ex boc 
loco et superiori cap. 41 colligere licet monaste 
rium vy "Oonyov non longe fuisse dissitum a mu- 
ris Dosphoroobiectis. 

(94) "Azpi co9. B.Adyxo. Non longe. distat hie 
locus ab arce  Heptapyrgo, fedi-cula  Turcice 
dicta. 
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tie "Üpaía; towuv tov. popav Dany Byov sj; Xpust;; A jaculatores et sagittarii plusquam. quingenti pro- 


fürs àv Éxácttp &pouayovi eK 3 sotóvzc, 1] xCa- 
Ypóvn:, f| mevpo6oligtf£Q * mdcav oUv ttv vox:a 
6a6ávseo &ypotvos, unb' ózxwaouv xotxnO£vrec. Ot 
& T«üpxot ovv tip cjYspóvc Eonsubov m)roijsat «à 
«tyr, qíépovteg xilpaxa, onbp &piOp^v  mpoxatg.- 
axcuacÜeíaa;. 'O «opavvoz oóy EEórioliev xr; map- 
si 6on; àv pà6bip oiónpd EXaüvuv mph; *ià atm 
TOU, 105 5tag, "Tj pbv xoÀaxsuuv iv )óqow, mj ób 
&neckov, ol ó& - n; móXeuq ávtep.áyovco &vbpelu; 6aov 
f ó6ovapu. '0 6b 'Ioáv.ne vevvalo; raplavaxo aov 
sol; aózou, Eyov xat sv Bastia. Évorkov, o9v rác 
^f rapatáS:t ávttpa y^ pkevot. 


'Q; obv Exel3ov pesameastv E" «55 vüyv; &sbpa- 
. yaüfjpaca Bv yepot viv Toüpxov, áqstzev à Osho éx 


pugnabant. In singulis deüique propugnacul.s, in. 
ter portas Pulchraim cet Anrcam, pee. totum. mu- 
rorum ambitum, sagittorius unus, jaculator, ve] 
sclopetarius impositus erat : totaque illa nocta 
vigilias egerunt. At Turci, concitanje principo 
suo, scalas ad subeundos muros infinitas admo; 
vere festinant. Tyrannus post acicm virgam fer. 
ream gestans, alias blandiendo, alias minitanda 
sagittarios ad menia impellere, quorum imper 
tum totis viribus obnitendo sustinebant obsessi, 


- Joannes stipatus suis, et qui arma indutus ime 


*o0 uécou vr); raptu 6oXT 4 vàv "Pupalev tbv gtca-. 


inyóv aócóv Ylyavsa, xat loxoovtg, xai &v0pio zov 
foltya3tl y. "Eni$yn y&p 0k  uoXvf6s601ou. ty cj 
Xi Ümicücev coU Bpayiovo;, Ett oxovía; obov., 
xai ütarefjoaq *hv otórgdv yXayi6a, xal fitic ünTp- 
ye xattGxtuaGcpévm Gg tà vo0 'ÀqDUEo ónia, cüx 
10ovavo ürb vno mÀn YT hpspelv. Kal Xyet tip 2- 
eut, $:50. 020calieo;, ty Bb uéypgi so vrbs 
lirüsonat, xàx:il ixrpeufüel; sáygo; émavao:pédo. 
"Hv Yàp £v &xeivz 3T; pa mAnpouc0qt và Ótà «oU 
"epepíou Asq0évza T.H; 'loubalotg * Obttoc épeice 


. 4póc XeOExlar * Táóc Aéye Képioc. à 860c "Ic- 


pui * "I8oir àj» necant £go rà ÓnJa cà noJe- 
[uxà zà àr aic xepoiv opa, &y olc bysjc aoAs- 
pets év abroic tóv fuviAéa Ba6vAOroe, x«l 
folc X«A0uíove tote cuyxexdeuxÓtac — opc 
BCo0sr ro? cs(xovc * xal eicdtw abcobe elg tó 
Jécov tic zóAeoc zaütwqc. Kal zoJdeuno« 6&0 
ógüc ày yeipl éxvezapérg, àr. Bpaxiovi oyrmAg, 
Jetà viov, xal ópyic, xal zapotvogob peyti- 
Jev* xal zacd£w robe xacorkoUrtae &v vj] nó-lgt 
tasty ccóc árüpozove, xul tà xrjv 6eráco 
perüÀAg, xal ádao0gvobrrat, QU. gelcoyas éx* 
avtoic, xul obx. pixc&lpo abtoUg. 'O BacUeue ob 
làv 15» "Igávvqv &ávaywptjogvva, £üerMaas, xat ol 
pev abvóv * mmy 6covy 3j ova ptg &vts u.á y ovo. Üi 
t Toügxoi tb. xas' ó&[yov mpoasiylaavees tà velyn 
&smijogogojvsse ixi0sqav xAipaxa, * niv ojbiv 
fivuov * Exu.uov yàg abxcU; Ai0060xQUyvec &vuOev, 
G; 00v Eu sgbizóusvor clazfxecav. Oi 6  Puoyato: 
távisg oiv «i faciset ávicxagasáagovies Tioav vol ; 
ÀyOpois, xa: &nrazq dj 60vagtz, xal ó axonb; Tv, «o2 
pij àgelva: «ol, To»pxot; t7v &!oo60v9 Y&-é30gt4 &x 
SUV xaxa msg^v-tuv teig&tov, EXa0oy &  GXAXne 6609 
*to):9us Eisá£a. ó (e2f,0q; Osóg. "lóóvteg yàp thv 
&UXnv, fv xpoaabvzes cipi xap&v, &vstpyuévr,v, xal 


tiaRTÓfgavte; &yxbs £x veouv óvop.ao uy &vÓgOv éxsl- 


VOv tà) 6oU)4pv tugávvou 0; m&vtfjxovta, xal àva- 
Gk»sse bnávu) eipv retglov, müp muéovtég, xai toUg 
QUvavtíGgvtac — xtiiyavtE; , OD.  óxpotoligtàs 
En .tov. Kai tv igslv Ocapa gon pedsóv. 0i 1àp 
"Pogalo xai Aaslvot, ol xu 0ovte; toU; *$àq x2l- 


D 


perator aderat cum copiis pniversis atriter pres 
Jiari. 

Cum ergo ad Turcos fortuna. prospera $e mo 
conversnra fuit, ex omaorum acie media, «dus 
tem gigauteu bellicosum fortemque. virum Deng 
abstulit, Is glande plumbea in manus parte ^s 
steriori antequam luccsceret vulneratus, perrupta3 
chlamyde ferrea, armis Achillis opere pari, pr 
dolore stare amplius non poterat. In perstpri 
jdeo dixit : Firmiter ac. strenue hie sta, vulium 
curaturus 3d mavem me confero, hucque spatju 
revertar. llla quippe hora adimplenda eraut, quip 
Judzis a Jeremia dicta sunt : Ad Sedekiam sic Iq 
quemini : Hac dicit Dominus Deus. Is1ael : Ecce 
ego telo bellica, que manibus vexiris gestqii, qui: 
bus puguatis adversus regem. Babylonis el (al 
damos, qui obsidione wuros vestros cinzerunt, jn 
vos convertam ; etin urbem. mediam illos jinducam, 
In vos ira ac. indignatione. commotus, manu. cg: 
tensa, el brachio eluto coutra vos praliapor ; hujua 
urbis incolas f[erium. [Ipwines. et jumeula &itüga 
magna interficieptur ; uon parpau eis, Meque ip- 
sprum — misereboy. ]nperator ejugqua iailites , 
quamvis eos, postquam Joannes recessit, p»vog 
ipvasisset, toiis tamen viribus resijatebanf. Verum 
Turci muris paulatim apprepinquagies elypeig 
protecii scalas, nec iamep aliquo &nccessu, qid» 
movere : lapidibus epim e superiorj parte. jtà 
deturbati ac obrpti sunt, ul. incepto desisterenf, 
Domai omnes ct imperafer ipse hostibus dy 
obsistunt, totisque viribus obnisi contendunt, n4 
Turci per muri ruinam viam sibi ip urbem faeg.- 
rent, hi alia parte, ita volente Deo, clam jn eau. 
peneiravere. 161 Conspecja enim, quai Cer- 
coportam diximus, porta patente, quipquagiga 


. ferme viri ipter tyranpi satellites insignes per eiu 


irreperuut : qui postquam in muri pinnas evaseie, 
cum ardore pugnantes obvios (uosque, qui inár 
jaculabantur, esdgat. Horrendum 1yue 8pecta- 
culum oculis obversabatnr : Romeorpm etenim —- 
Latiuorymque, Turcos scalas muris admoyentesg 
repulsantium, alii caesi, alii clausis oculis prgvjs. 
pies e muris se dedere; membrisque coptu;i, 
vita tandem acerbo fato privati sunt. Facile deii, 
ceps scalis applicatis im myprog, aqnile «ola 
similes, subierunt Turci. 


Uia, Tpo3nÀouvroe toi; t&lyso:, ol piv T2p Vv Xa1txóngay, ol 6i 05q 69023) obs xou uo3ay:gg 
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&mb toU t&/youc Éximrov, xatepioyótec và aopuata, xai Dew «b tÉXoc vic Quijs &xo6dDovtt,. T& ü 
xAluaxag àxeAU:og Em(yvuov, xal &àvé6avvov dg «tol xezópuevot. 


Nec ista interim quz gerebantur, imperator ei- A — OL 9k 'Popalot oiv «i BacUet obx kytvugxoy e 


que militantes. Romzi resciverant ; quod longius 
ab eorum sjatione, qua Turci irruperunt, porta abe- 
rat, presertim vero quia adversus oppugnantes 
toti intenti erant. Turci quippe vigiuti pugnis as- 
sucti contra Roima2um unum belló minus, quam 
quivis eorum, aptum | przeliabantur, ac propterea 
Turcis resistere solammodo cogitabarit, Cum ita- 
que ex improviso e murorum parte superiori mis- 
silibus se peti ac necari sensissent, et Turcos in 


urbem penetiasse conspexissent, in partes inte- 


riores ejus tumultuantes fuga se recepere. Per por- 
tam vero, qua Charsi dicitur, multitudine coarctatis 
ac oppressis non patente introitu, qui viribus ac 
robore prestabant, invalidorum corporibus calca- 
Uis pervasere. Tunc quoque tyranni acies Romzo- 
rum fuga animadversa, clamore sublato miseris- 
que conculcatis ac casis, in urbem irrupit. Ad 
portam vero collapsorum animamque agentium 
corporibus obseptam cum devenissent, ingredi 
nequivere ; per muri itaque ruinam plurimi via 
8ibi cussita obvios trucidarunt. Tunc iniperator, 
omni abjecta spe, animo ac corpore fatiscens, 
clypeum eusemque manibus gestans, lamentabilein 
ac commiseratione dignam vocem emisit : Nullus- 
ne adest Christianus qui caput mihi amputet ? ab om- 
ribus quippe desertus erat. Simul cum his verbis 
Turcus quidam vuluus ei in faciem impressit, quo 
aecepte nudum caput genamque alteram alii Turco 
prebuit. Lethali denique vulnere confossus, a 
tergo eum invadeute alio, concidit : sic interfectum, 
nec pro imperatere aguitum, tanquam manipula- 
rem militem omiserant. Porro dum in urbem hora 
diei prima noudum orto sole perrumpunt Turci, 
suorüm tres solummodo desideraverunt. Urbem 
ingressi,et a Charisi porta ad palatium diffusi, ob- 
vios pariter ac fugientes interfecerunt. Nume- 
ruinque militum, qui urbi tuende operam nava- 
rent, quinquaginta millia equare Turci persuasi 
ac formidantes, duo illorum 162 millia neci de- 
derunt. Quibus si compertum fuisset, universam 
bello aptam multitndinen octo millia non superare, 
nullus eorum periisset. Avaritiz etenim adeo ob- 
noxia hzc gens est, ut quilibet czedis paternae vin- 


yevóp.evov * iv YXp &nb paxpiO0sv f vevoulvg xv 
Tojópxov sfcobo;, xaX &)Aog Uxvv. ünkp tv &vztga- 
Xóvtov Énac 6 cxonb; fv. "Hsav qàp àvumbt- 
pouvteg &vbpec uá&yrpor Toupxot elxocc mph; fva 
"Popoto», xoY toutov oó 1600v noXsuiothv tg sbv 
tuyóvta Toopxov. Iph &xsívouc Yoov 3v xal 6 oxo- 
The, xaX 1d) epovzlz. Tóss. E&alovnc ópoov B£ ix 
tüv ÜÉwo xatóvta, xal xavacqáttovta tojtox. 
"Ava6)éqavte; ópuct Toopxou; * lBóvteq 83 ei; ov- 
1h» Ev&ov Expsmrsav. Kol ph buvápevor slocilkly 
óià ve mROÀATC T5. Enovopajopévnc Xapoo0, ottw- 
ywpoupevot 6uX xb T m0oc, oi* pv. à)xhv mtpiom- 
&tÉpavy Éyovteq, toU; àvávbpouc xata atouvtte, tie- 
fpyovzo. Tóss dj 99 *up&vvwuo Tapátaluw ivi 


B «by «ponhy Gv "Popgalov, pid qui] Bofsavi; 


£loébpxpov, xatanxatoüvteg touc áüXlouc, xal xs- 
tacQácvovteg. 'EX0óvte c 0b clg «hv moin ox 


tbuvfünsav cloeX0stv * 3j» Y&p qpareioa  Ozb vüv 


xacamtgóvtov gupávuy xai Asvrojuynsávtovy. Ex 
tGv ttyswv o0v ol mÓsUstot Dià «àv lpetizio 
ela pyovto, xal toU; -cuvavtüvtae xatíxomtov, 'Ü 
BasOeboe o9v &ànaqopeücag &avuvbv, lsxápevo; Ba- 
gtáQuv oTxáÜnv xai &snlba cUre Aóyov Aíxe Bv: 
Ovx Fett tiq cov Xpwortiavow cov Ja6siv riv 
xígaAv uov àz' égov ; v yàp powotato; àze 
AstgÜelg. Tóze ef; cv To)pxov O6oU; abt) xat 
«pücwnov, xal nÀAfi£ac, xal aütbe vp Tospxo t- 
pav Eyaplsaxo, vGv bric0cv 9" Excepoc xaiplav bx 


C mTÀnyhv, Exsos xatà YT * o0 yàp f0scav otv 0 Dee 


geo, Lor dX) (éq xotvybv GtpatustQw tot 
0ovattcavteg àgixav. EloeX0óvze; 6k ol Tocoxo, 
mÀljv tguov kv 3f] clae)suost oü0tc Koc; &nuleto, 
"Hv yàp Opa mpoto 5f fjépac, oUm bnkp ri) ^ 
gavívco;. Eloel0óvtoy Ob, xa Oiaaxtbaebériet 
&rb 4c TULQe Xaoapiwoü Éoq toU malatlo) ty 
&ravtfoavia igóvtoov Ópoloc xai «bv qruyovts. 
KatécgaEav 00v &vbpac pay lpoug Eo; yOiabas 0». 
Koi vàp ol Toopxot àós5o[xecav * Tfjoav yàp às 
évao(uópsvot, 6vt kveba.- sic. móAeuq vo0ldyur 
Écovsat  mxolepioval Gg mT&vtrxovsaxiuoy iua. "Ev 
toUttp touc OvoyiMouc xavécoatav. EL yàp fieoss, 
óc. xdg t&v ivómiuv ovgathc oby Ünspbalvt tox 
óxxaxtoyi ous, o)x àv àmdecáv «wa * guoypt; 


dictam emittat, auroque accepto sicarium liberum D pazov yàp 9v «b y£voz touto, el. xal qoveb; aspt- 


abire sinzt : quanto magis eum, qui, nulla ipsis 
prius illata, ab eis injuriam patitur : confecto 
bello a multis, quibuscum collocutus sum, talia au- 


divi: Terrore ac formidine ab eis qui in prima aeie 


pugnaverant, perculsi," quetquot primi occurrerunt 
cecidimus : siquidem vero tantam in urbe n:ilitum 
infrequentiam ac paucitatem cognoviasenius, em- 
nes tanquam pecudes venumdatos distraxissemus. 

Interea etiam tyranoi Azapides, qui lenitzeri wo- 


xbg bpo.méaot Ev cato yepotv abtüv, Ótà ypuooU ázt- 
lóouct * móc pàXioy à pd &buclsac, à Os ot 
toU àbtxoUpisvoc ; xal yàp uevx shy. mólepov bvéto- 
yov &rÀ moXAol, xol &wyfjsavtó poi, log qeoow- 
gevor vo9; ÉpmpocÜsv, &apátvousv Toug mpolifóv 
sa5. Kal vàp el fjbevaev. cocaítny ànoplay àvip. Y 
Ün&pyoucay £y ti] móAet, tob, mávsa, 6; mpobata 
zenpáxapey Év. — 

Qt ék «c a0XRe t00 too&vvou "Azámise (95), él 


.. [ismaelis DBullialdi.notz. 
(95) 'ACizxibec. Wc vox proprie significat pedites : et jenitzeri eo nomine appellari possunt, qued 


pedites eliam $intl. 
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«ai vevistagot xéx)nvtat, ol. piv. &v. tip. zaAatip À cantur, partim in palatium, partim jo mongsterium 


xacéüpauov, ol 6b pho «hv peváXos [1ps5pónovu po- 
viv, thv ExoexAnu£vnv Désgav, xai t&v «fj. ovi] 
$7; xo pac, kv f xoV dj clu vie navávvou pou 8ec- 
pitopo; v süptaxouévr 1óze. Uxct, "( v1og3sa, xg! 
ys, fj péliouca qg0£vEao0gt «cà tfj clxóv coup- 
fávwxa 0ià tà; Ópaptiag cou | 'Aqtovitópevor ol 
G$n0cTátz: *00 xatsabpapgslv xal &X)o00, mé)&xuv b 
&'g «ivy &ctÓOv Exve(vac, Ümoupyodvsow «Qv pia- 
pov yt:piv a0109, sl, s£50apa. Oil)e, xalobv «ip 
tuxóvtt xócuQ, Éxactog 1b Tórov peplbvov  EAa6:, 
«^5pov BáXAovseg, xal s& «Tc uovüe spia oxeUn 
&prisavteg (xyovvo, Kal elg «àv to0. Xputooatpá:o- 
poc Qixov ipg6ávesq, Üroaupous fivo£av tobg mpó- 
7:aÀat Óncavpiotéy:go £6 fjuepov malguos, &£&uzvt- 
Covteq tà eüysvlóaq éx vr xoitgz * qv yàp 6 Máto; 
qépuv eUxogc évvéa (96), xaX 6 mpuivbo Umvoz fü. 
Tv iv éq0alpol; tv véov xal veavibuy. 'Dz y0iq 
yàp xai mpó:g:va Oapioüvte; áueplyuvog Exotcá- 
Qovzo, Tóce ovlgoz xoXU viv áce bv (pyexo sbv. üpó- 
pov, *iv ánáyovta. àv «fj MeyáMp bxxAnola, xay v 
lceiv i$ Exaxépuv t&v pepüy xt céyvacpa. Ilpotae 
yàp oóesne, Est. AuxogsyyoUcne vfi; fjgípag, Tob; 
t&v "Pogualuv iv *fj clo60Àfj t&v Tougxtv xgV 3f 
gor?) vov olco v Ég9acav qeuyvovte; *o00 xatalq- 
fsiv 1; olxlag, xal &pounÜsüsacüa: và cÉxvx xol 
«hv YvvalIxa. Aua6alvovcec 00v tol; puépeat vo0 Ta32- 
pov (97) xoi mepatopvseq tbv xíova voU Xr:aupob, 
Gipacóguptot vct; ptos vro Xapà cy Yuvatyov, 
^l ápa 1b àzo63v. '; obv fixoucav «hy ántuxzalav 
Exelvny quvhv, 'Evtbg 100 telyou; t, qÓAe0; v0AÉ- 
psot xava2Qávtovtsg toóg 'Popalous * 3b pàv mpo- 
«ov o0x bxí(gteucav, &))à pd)lov xal Q6píaavte;, 
xaX l5oufgvicavteg, &. áralotvov pnvuothv * Dbwi- 
G0ev 6k xooxqu Évepov, xai pes! aosbv. dAX.oy, Óloug 
gluiatoguptouc, Évvtosas, Óvc Ryvexsv kv. yelleot zb 
Tovfpiov «f; Ópit; Koplov. Ildogt oüv. quval«e, 
xai Áv6psc, uovagot, uováQoucat &v *fj Mey án ix- 
xÀrncíla E0sov, Baatágovtez àv sal; ciévaig tà vf- 
qa G2t10v, &vbpso $6 xal j»valxes, Ggivtéq vob; cE- 
xou, aütov *jp Bou opgivwp ywpiiv. Kal fjv. làziv 
&ivotàv Exelvryv xenxuxvo pévr,v nÀfjpvn àv0po tav. TÀ 
€à npo5;suycts dv. tfj Miydog lxx^nalg tob; máv- 
t26, 10; fjoav mpb mo)Àoy ypóvov áxoUovte; ta p 


magui Pracursoris sancti Joannis Baptistze, qua 
Petra dicebatur, concursant, Alii monasterium re- 
gionis urbis, in quo tunc palam proposita conspi- 
ciebatur imago iptemeratg Matris Dei. Domin:e 
mex, invadunt, Qua lingua, quibusve labiis elo. 
qui, quisquis tandem tu es, poteris ea que propter 
peccata tua jmagini illi tunc. contigerunt ? lp.er 
aposiatas istos jipios, aljo cprrere diripiendi 
eausa (festinantes, unus acinace sfriclQ eaim, et 
quidquiJ ornamenti inerat, impuris manihus spis 
in frusta quatuor discidit, et sorte ducl3 $upu 
quisque tulit : direpta tandem mouasterii pretiosa 
supellecjile abierunt. lu dowum deinde Protostra- 
toris irrupJione facta, tliesaurqs uiltis anuis cop- 
gestos effractis arcis recluserunt, femings pobiles 
somno. lectoque excitarunt ; Maii etenim mensis 
dies vicesimus : nonus agebatur, acolesceptiym 
puellaru:»que palpebris suavis ac dulcis somnus 
antelucaunus ea diei hara insidebat, cym securi 3c 
rebus suis confisj, ut heri ac nudiysterfins, $Qmino 
indulgerent. ]|wpiorum quoque dejsum aguen cu[- 
sjm et cum impetu in Magnam ecclesiam fertur : 
specicsue sLratregematjs quaedam iuter jstas turbgs 
ulrijque conspiciendam &e dedit. Sub aurorag) 
quidem Romzai, Turcjs in urbem irrympentibus, 
rivibusque terga danübus, in domug suas uxorum 
ac liberorgi saluiji consylturi confugerupgt, et dum 
fruentati per urbis regionem & Tauro denomina- 
tain, ultraque Crucis cojumnai transcurrunt, a fec 
minis, quid rei essel, injerrogantur. Prijo qui- 
dem verba ista. aboininanda, hosfes injra muiog 
urbis penetrasse, 3c Romaos ab iis c::s0Ss, 3sse- 
renti fides non colum negata, sed etjam contuibe- 
li ac probra, ut in nuntium iufaustum ac inapepi- 
catum, jacta sunt. Ubi vero alteryu, tertiumque a 
tergo subsequentes 163 totos cruore agpersas cou- 
spexere, tunc irz Domini calicem labiis suis 3dmo- 
Lim esse demum senserunt. Ones. itaque yiri, 
mulieres, monachi, e£ moniales in Magnam eecle- 
siam concursant ; patres matresque familias sinu 
et ulnis infantes suos in illud t&mplum gestaptes, 
desertas dowos suas reliquere : yiamque eo ducen- 
teu hominum turba conferta nlenam videre tum 


ivt) qiulouóvttov, vg péer Toopxor; mapg- D) licuit, Quamobren) vero ad ecclesiam Magnam owz 
]smaelis Bullialdi nota, 


(96) '0 Mdfog gépwr sIxoct évréa, Capta fui£ DB accurate omuia, quxze ad. yrbis obsidionem 


Constautinopolis auno 1455, Maii 29, ut quoque 
Phraugzces et Leonardus, qui obsidioueipn toleravere, 
tes:autur : quare nulli chrouojogi contra horum 
auctoritalem audiendi sunt, Annus Hegjre 857 
func agebatur et Tziuimnadj-evel dies 20; «ceperat 
2uiem annus ille Januarii die 19, 1455. Fuerunt 
itaque initia mensium, Mubaram Januarii 12, Se- 
pher Februarii 11, BRebi-ulevel. Martii 12, Re- 
bi-ulachir Aprilis 14, Tziumad-evel Maii 10, 
cujus ded mensig dies 29 fuit Tziumad-evel 
dies 20. 

Qui conferre yolet Ducze. narrationem de expu- 
gnata Constantinopoli cum aliorum narrationibus, 
3eat Leonardum Ll niciiseit cum Philippi Loniceri 
bistoria editum : Laouicum lib. vu1, Phrauzem, qui 


erti- 
nent, complexus est lib. 111 a cap. 19 ad 19. Bii 
hienus porro apud plerosque male audit, et. prq- 
pter omissam iuri propuguationem, accepto leyj 
tantujy vulnere, ignaviae accusatur. Errorem etiau) 
gravem admissum ab ipso potant : quod, loco cu| 
praeerat decedens, nullum, qui imperaret, sub- 
stituit. ]u insula Chio inglorius postea obiit, yj 
tradit Pejrus Bigarus. [Historie S. P. Q. Genuensis 
lib. xy. Augustinus Justinianus in Annalibus, «| 
deum lib. x, vulnus lethale ipsum accepisse scriz 

unt. 

(97) Toic uépsct cov. Tapppu. Tauri regio es, 
illa, in qua sultani B»j:zitis meschita et bal..ea 
edificata sun. : 
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nes confupiebant ? Ante multos anuos a falsis qui- A 6/0zvat 1j móxw, xal slocx0elv vehe pexà. óová- 


busdam vatibus sub Turcorum jugum urbem mit- 
tendam esse audierant ; ipsosque in eam vi irru- 
pruros, Rouwosque trucidando, ad magni Coustan- 
tini columnam usque processuros esse. 
ventum foret, angelum e coelo descensurum, qui 
sirictum glad;um, simulque imperium viro cuidam 
obscuro, tenui. adurodum ae egeno, columna illi 
iusidenti, ta'ibus affatus eum verbis, (traderet : 
Gladium hunc accipe, et populi Dei vindica ; sta- 
timque terga daturos Turcos ; quibus fugientibus 
loma magua strge edita. instarent :: illos urbe 
non solum, sed etiam ex Occidentis regionibus, 
ipsaque Anatolia, ad locum usque Monodendrium 
dictum in Persi finibus situm, cxpelferent, Hic 
exitum liabitura persuasi quidam ad ecclesiam cur- 
rchant, aliosque sequi hortabantur. Hanc Romi a 
niultis jam annis opinionen, wt etiam factis docue- 
runt, prieceperant, ut, si post se Crucis coiumnam 
relinquerent, iram Dei impendentem suis cervicibus 
declinarent.. Quapropter in Magnam ecclesiam con- 
fugere. Templi itaque illius amplissimi cum infeiior 
arca, tum supcriores pergula, vestibula, perisiylia, 
omnesque anguli, hori unius sp»tie turba. virorum 
acmulierum infinita referti fuere, cujus etiam portis 
clausis intus se multitudoloco freta, salutemque iude 
&perans continuit. lufelices ac miseri lonizi,templum 
illud, quod hcri ac nudiustertius speluncam et altare 
hereticorum. appcllabatis, quod nullus vestrum, ne 
pollueretur, adibat, ob celebratam in eo liturgiam 
ab iis qui concordiam Ecclesiarum amplectuntur, 
Deo nuuc. irato ac succensente, meritasque poenas 
:a vobis exigente, in illud velut salutis portum con- 
fugitis. Sed neque vindici juste Dei irz ponas 
]u :ntes, intra viscera vestra pacis cogitatione el de- 
siderio com novemini. In tanta. siquilem clade ac 
calamitate, si angelus ccelo adveniens vos ad liunc 
modum alloqueretur : Pacem et concordiam — Eccle- 
sim du.imodo  colatis et amplectamini, hostes urbe 
pellam ; in cam conditionem laud couscniiretis ; 
ad quam etiam. adducti, ficte tomen et simulate id 


Übi eo . 


pec, xal xataxómteo0at vooe. "Popaloo; &ap' a»- 
t()9, Éypt toU xlovog toU p:yáAou Kovotavtivou 931. 
Metà 6t 5a0va. xaza6àg Ayyelo; qépwv fouvaisv, 
mapaóoGtt thv. Bacuiclav cov *fj, eopqgalg &wviug 
vw àvóp!, ebpsÜ£vtt xóxve. ky ti xiow. losaucvw, 
Àíav àmsplvtto xaY mevi4 pip, xa EgsT abso *. Náfa 
«rV foyqalav sautnv, xaY Exb:xnaoov *by. Xaby Kv- 
gi^9. Tóse por hv EGovzar ol Toopxot, £2 ol "u- 
pato: xatabuoEoud:y aotoU; xÓmxtovtec * xal tte 
Aácoust xal ix cfc zÓ)toq, xai àm5 c7); ó0ctux, 
xalàzó tàv tj; àvazol, pepov, &ypi ópluv D:p- 
claz, àv tótp xaXougé£vp MovobzvBglip. Tavsá sv 
(x àxo6ncóusva Éyovt&, Évpsyov, xai tob; ow 
bavp 6oDAeuov vpilyetv. AU:v tjv sv" Popaíov f oxi- 
DB d, fv xa noh ypóvoov. moxXGv $oav. peAevaviss, 
tb vov mpay0kv, óc El xotalt(popsv tbv xíoa 
40) ZraupoU btómisDev pv, qeutóuc0a tfc ur- 
Aoóene ópyc. Ka abt fjv f) quyh xn; dv sf] Me- 
4p bxxXno!ig. eloóbou. "Eyévexo oov &v yt] pd 
Oncppeyí0nc &xclvoc vab; Tfp-c &vbpov te xd 
q97avx0v, xai xáxo xal &«, xal t£v col; mipu- 
Aote, xal àv mavit «órto 5yXoz ávapiüuntzo;. Nisl- 
cavteg 6b tà, ÜUpac elotfxsoav, «Ww cap z0- 
at*rplav EXAnulgovesq. "f 60o:nvot. "Populo, à 
&0210t, *bv vaby Óv &xastce x0:c, xal mp5 chv y05o 
eTÀ010y xat Bwpbv alpetoxcov, xai &vBpuzo; vix 
elafpyevo E& Opuov vrbc, (vx. ph piavOr, 64 sb 
lepoupri?joat Ev6ov voo; ttjv Evootv. t4. "Exxinoiz; 
"AonaQouévouc, vov Évexa «rj; EmeXM0oíon Ópyf Ux 
gu tfjp:ov Jotpov £vbusc0s. 'AXA' o06b c0», Dua 
ópyn; Ene^0o0an;, &xlvnoev àv. «X andy qva Ü;ón 
v.q elpfvv. KaY yàp Ev vosaítQ  mep:otiaa, tl 
&yyelo, xatfpysxo &m' ob pavyoo, Eptoxtov op; El 
óéysc0s ty &vwucir, xal ri* sipmrixi] xatd- 
etacuir tnc ExxAunaí:c, 66£o tovc éx0üpcec éx 
tijc T ÓAEGI; * c0x üy auvetiOzo0e, Ei 6b xp! owe 
0cc0s, djsobo; àv v 15 GuvtiEuevov ; [s1otv. el XE 
Tov*ee pb ÓAivow fjuepiov, Kpeistoy. Eymesely cel 
ysipae t&v Toopxuv f| Ppáyxuv. 
ageretis. 16 Hujus sibi eouscii saut illi, qui pau. 


cos ante dies in Turcorum, quam Fraucoruni potestatem devenire, satius esse dicebant. 


Inteiea. vero Turci, dum discursan!, cedunt, in 
serxitutem rapiunt, ad templu:n illud hora diei 
priua no.;dum exacta pervenere. Valvas clausas 
Sccuribas coufestim deturbant ac. dejiciunt : stri- 
ctis deir.de gladiis illud ingressi, ac populi multi- 
tudinem innumerai contuiti, maucipia nullo in» 
tercedeute, vel obsistente, omnibus etiam seipsos 
pecudum more prodentibus, singuli vinciunt. Quis 
«ladem ac. calamitatem illam. enarrabit ? quis la- 
 ameptables «julationes infantiumique. vagitus. refe- 
rel ?- quis. maturum laerymas.— patrumque fletus 
deseribet?  Tureus. de. turba. quivis delica:io- 
pem juterque moniales for 082m contrectat. Viu- 
ctun abducit aliquis, quam valilior superveniens 


Tóxz ol Topxot xoupssdovts;, aártovttee, alyua" 
AuctlQovtt;, Eg02azv &v tip vag, oU rt pur 6:34 
D maptAÜcuzrne, xal ebpóvi&q tÀg mÜXGag Xtxitt;pí- 
V&e, GUv val, TeXÉx:giy E6220y xást pij Bpabuvav- 
t:C. 'E^06év:eq Ob Bugfipsug Evtbz, xai loovteg 35v 
popráp.Opov Óruov, Exactoc sbv (O:v. alypudiwsoi 
&Oisuet. OO yàp fv Exst ó ávt£yov, ?) 6 pj npo 
boo, Eautó7 Q, npó6óasov, Ti; &o:tv. Oz Gimyfisitat 
Vhv Excel cup qcoáv; Tig tous Ysyovótag 2616 xiavw 
Upoue xal Quvàs t&v vimiuv, xat xà oov por 6i 
xpua tov urntépov, xal ttv Eatépuy 105; (070.65; 
vi, Onfisesas ; "0 xuyàv Toopxog sh,v 10v2:puzi- 
pzv &psuvd, vv copaíav &v pov. Sougatg mpoxa cei: 
uiv eig * 02.0, 65 0vváotQs &pmáqov tOéou:n d$ ol 


]siiaclis Bullialui note. 


(98) "Azpt toU xloroc roD qtepádov Keovocur- 
t/&oy. Eadcm est cuim columna crucis; liodie co- 


LULDIT creinata »ppellatur, quod incendiis tota de« 
loiiula sit. 
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vc éprayf;; «aY :05 Eixuspob aita mAóxauot tpr- À abripit. Ad rapienduim trahendumque comz cirri 


yUv, Gtr,0écv xa! pac0ov &noxoXod:tg, Bpaytóvov 
txváaetc.. Tóce l6sauslzo 552)n ov xfj xuplz * 65«- 
enátne G)v tío ápyupuvfito * &pyruavógleng ouv tip 
070-5 * tTpuQepoY véot oUv mapfiévor;, xaptiivit 
&; c)y Ecpa fitog, map0£.ot &; 6 vevvfioaq uu 
E9.ezsev, ÉAxÓóuevatc* el yàp. xax Bla Avzufotvro, 
xi a65igóutvat. 'H6o21:xo yàp ó axuleUca, el; 
t^Tov Évetw, xol mapaxataÜüépevo; àv áoqa)sía, 
c:p1qrvat xal Ósutépav mpaibav movisat xay xpl- 
177. 'E^tágovto ol &pza(e;, cl Exbtxvicat 09. s02, 
xa &ívta; fv loci kv pid ipa 6:spo01vraq, toue 
piv &d/svag GUv' xaXwblotz, tà; 5b vuvalxag obv 
toi; gouBa plot; abtüv. KaY fv. iBziv ópuatoo; t£zp- 
Yenévoug &v&lpou; Ex vo) vao, xa* Ex 5» àboxtov 
^60 vaoU, (UG xep dyéla;, xol moípvia mpo6ázwv, 
xialevveg, Ó5opópevot, xal à EeQv oux fjv. Tà & 
150 vao) TO;; tÍsino; à vl Aoltso; 'ExoXAf0s 
4 Y^Gccá pov sip Aápuyvl pou. 02 &6vapat EAxUsa: 
T.EUp2, t00 o1Óuat). uou cqpayévtoz. AjOwpbv ol 
xóv&q tàc àyla; elxóvaq xaví£xo]av, sv x^apov àgs- 
Àóvteq, tà; dAoGitQ, pavouólia, ivüutàg tfe &y(ag 
tpamé,ng. Tà qwrotóya &(ycla. Ka qüOsipovess, 
Evepx Xau6ávoytes, và x00 i: p2O sxguoruXaxlou cl- 
pix xal lepà oxeón, yposd v: xal ápyopa, xai i£ 
&)inz vga, ÜAnq xaracaevas0év:a &aavza bv id 
Qor?j cuvf,yayov, &gfvteg xhv valv EÉonuov xal 
Y»uvby, prjó! óztoU» xataXslyavsez. Téce Em)upoov- 
t0 xal bv «Jj vég Zuov tà xapà toU. 8600 6:À 100 


ae cincinni, pectus ac papille denudatzme, bva- 
chia etiam jaetando extensa invitabznt. Domina 
cuin ancilla, herus cum mancipio suo empto via- 
ciebantur. Archiman lrita cum janitore suo; deli- 
cali ae teneri juveucs cum virginibus, quas solis 
ardor non infuscarat, quasque pater vix conspee 
Yerat ; et si raptorem vi repellere couatze fuissent, 
fuste verberatzge. agebantur. Pre lam quippe suam 
in locum tutum deducere volebat predo, iterum 
tertioque ad diripienduin reversurug. llorae unius 
spatium prazdonibus istis, ire divinz ministris ac 
viudicibus, ad vincienlum omnes satis fuit. Mares 
equidem fupibus revinctos, feminas vero fasciis ea- 
rum  redimiculisque alligatas; concatenatorum 
deinde longos innumerosque ordines ejulantium, 
erumneque sus illacrymantium e ten;plo. adytis- 
que exeuntes intueri licebat ; nec, qui eorum mí- 
Scria ac calamitate tangeretur, ullus aderat. Do 
templo autem quid loquar ? Adlies:t. liugua fauci- 
bus meis, ore obducto spiritum ducere nequeo. 
Canesilfi sanctas i:magines orna nentis, torquibua 
nempe et armillis ablatis, illico disruperunt, Sa- 
cram mensam contegentes mappas rapuerunt. Lu- 
cernis sustinendis vasa partim fregerunt, partim Lu- 
leruut. In sacrario pretiosa et sancta, quiz asserva- 
bantur, ex auro, argento aliave exim'a materia vasa, 
temporis momento cuncta compilarunt ac couvasa- 
"uut, ompibusque rebus spoliatum ac nudatum tems 


"Ado, toU potfitou Acyópnsva * Tá&& Aére Küptoc C plum solitudine compleverunt. Tuuc in nova Sio, 


ó 85^c ó zartoxpátop*  Exeuxi(c o éxl cá Qvcua- 
cipia Be8nA, xal xacacxagijcerat,, cà xépaca 
tov Owuciacp(ov  cvurrt(liu, xal zecovrtas a0 
cv yv * xal cáto cóv olror cbr zeplztepov zd 
tór olxoy. zÓr 0cpiwóv. Kal ázoJobvcaicl olxoi ol 
&lepdvttrot, xal. dgaricÓioorzat olxot. écapot 
&o.l iol, Aéyec KUpioc. 'AnGcyquai các &oprác pv, 
«a! ob u'1 cc gprrüo  &r zaiQ éopraic |navqyó- 
ps3t interl.] ó6por..— Audet el évépxnté uoc &Aoxav- 
*toyu?ra xal Üvcíac vuv, obx Bzxi6AÉvogat. 
Metáctncoor àz' &ov xev ó0or cov, xal yaA- 
jr. ópyürwr cov ox dxoDcouai. Kal. slas Ko- 
f'oc zpóc pe, "Hxev có x£pac ézl cóv Aaóv. ov 
lopafA *obx &rt o0 ui] zpocÜO vov zapsA0siv 
abtcv, xal &Ao.ló£ec cà gacvoquara toD. vao àv 
ixelvy cj "uépo, Aéyes Kipicc. "Axovcace Ói 
tarta cl éx0ü.liCorrec elc có. zpot. zévqra, xal 
xaraóuvacteUortéc at0yoUQC àzÓ cuc vc. Ol 
Aévorrec, Hóza O:eAeieecat ó gilv, xal éysxo.lü- 
cop[irv ; xal zóce q66ei tà Xa66ara, xal droi£o- 
[5v 0üncavgobc, coo'nouca: juxogóv. có pérpov, 
xal roD gi&ya.lUrai ccá?puor, xal zoucoo Qvyór 
üÉixcy, toD xtüuOur &v. dpyvpio zroyobc xal 
Casüxcic dvO' $ao6npdrtov; iv ixesivm cd 
qi£pa, Aéresy Küpicc, Oíoetac C f loc psenp- 
Cp'Gc, xal eva xotác& £a] Tc éx "pépg gucóc. 
Kal ustaccpédro tóc éopgrác Dur. slc zérOoc, 
xul 2dcac cic oc opor. &lc Oprrcv. 

"Esvgs qp üv &xzivn 35 q«6c(d. fpépa züq auv- 


qua per prophetam Amos Deus locutus est, exitum 
habuerunt: Hec d cit Dominus Deus omnipotens : De 
allaribus Bethel vindictam sumam, et córuua altaris 
su[[ossa cadent, terraque 15 obrueniur; comteraia 
et deturbabo domum  a/tam seu piunatam iu «csti- 
tam, Peribuut domus. e*»urneg, multaque alia soto 
m4quabuntur, dicit. Dominus. Festivitates — vestras 
aversatus sum, neque earum celebritates me delectant, 
Ho!ocausta el. victimas si mihi obtuleritis, propter- 
ea non respiciam. Odarum tuarum scnum apage a 
te, organorum (tuorum. psalmum non audiam. .Di- 
zitque mihi Dominus : Populi mei Israel finis adest; 
ultionem de illo amplius non differam. In illa die 


- ululabunt templi laquearia, ait Dominus. Audite jam 
D ista vos qui pauperem mane affligebatis, mendicisque 


terre imperabatis. (Qui dicunt, Quando mensis exa- 
ctus erit, ut vendamus ? quando* aderunt. Sabbata, 
ut tliesauros (horrea) aperiamus, imminutaq«e men- 
sura merces ((rumentum) in illis reconditas venda- 
mus ; pondus earum corrup'!arum interim augeamus, 
et libra ad fullendum corrupta, parva pecunia mendi- 
ces emamus, humilisque sortis liomines pro calceis 
possideamus ? Die illa, dicit Dominus, sol meri/iie 
eccidel, et. die lucido tenebra terre offundentur. 
Festivitates vestras in luctum convertam, et omnes 
cantus vestros in planctum eb lamentationes. 


Horrenda equidem illa die, qua urbs expu,;nita 
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fethin2 ad safcie monuthefitum pérvigilium ege- 
tünt: Ubi etiam itfuxit, tnufte  müli&res conjuges 
bob comitats , órnats ac cUmpte, cereos el 
incéfisüm ad venerationem sancte ferentes, defe- 
pente et ex iinproviso iu. Turcorüm laqueos sese 
I6duunt. Quomodo enim tam repehtinai Dei iram 
temporis puncto àrbém (am smplam pervadere 
persuaderi possent ? Qui (1n ei versati suit , 
lis amplitudo urbis cognità esti. Hi pofro, quos 
Hivimus, minaces ignes ardentesque 4 Charsi 
bihctique Romani portis, palatii quoque parlibus 
tibique diffundebantdr. Classis vero, qua in poriu 


tontrà Turcos stabat, Qubininus in muros scalis B 


£ubirent, probibuit; ilficque Tufcis Romdti superio- 
fes, lapidibus ac inissilibus ad horami üsite diei 
fettiam e6s infestaveré, üühetc pars edrüm, qui 
mane in ürbem penetraveraht, jamque praedas ege- 
raht, illuc atcédefent. Qui, ubi Romzos obnixe 
Contra oppugmantes pugnare conspexerunt, totis 
pectoris viribüs voéiferando in superiorem muri 
partem evadunt, Komzi Turcis iütra urbem cor- 
&péctis, voce lamentabili, Hei mihi, missa, viribüs 
àc robore destitutl & muris praecipites cádete. 
Qui iri návigiis Turci, 166 simul ac suos in utbeiti 
penetrasse animadverterunt, captam quoque intel- 
lexere, celérilerque sdmotis scalis muros scan- 
duht, ei In eam perveiilunt ; portis deinde effra- 
ttis, vid omnibüa irrlüentibus patuit. Magnus etiam 
ülax ad Regiam portam, quam iunebatür, Turcos 
tenisse Ceriilens; domüm süam páucis b5tipátus 
abiit. Eo enini deserto plerique diffegerant, do- 
fros$que nondum assecuti multi capii sunt. Alii 
fedes suas desertas ifigréssi, abductis uxóre el 
lberi$; oibnibüsqué opibus direplis, suspiriis ac 
planctui, duo miserias suas deflere possent, spa- 
lium haud invenete, manibusque post terga vinctis 
trahüntur. Alii domum £e reciplentes , tum  con- 
jugibus et libéris charissimi8 jamjam abducendis 
Viriciuhtür. Senes veróü, qhi doti Yel morbo, vel 
ret áti* irlbecillitàte detenti, foras exire neqüibant, 
tinneS viri feminzque immauilate feda ac summa 
trdcldáti, infantesque recens hati per plateas pro- 


Jécli: Dui vero moagüus ad liberos et uxorem 


e grolühteni lurri ihclusos, et ab. itigressu Turcos 
arcénles euin venissel, ipse inlefim, cum iis qui 
ipsum Bequebantur, captüs est. Militibus statim 
aliquót, qui illum ejusqué domum  custodirent, a 
lyrànno missis, cuhi toia familià et donio asserva- 
tur ; Turcis porró, qui domum suam circumsede- 
rant, multos nummos largitus est, ita ul jureju- 
iáiido adactos ipsos emere videretur. 

(ect& Boxtiv. Ea vopátety a)100; 6X "by 6pxov* 


pa; mAelatot xal mielssac Dvavoxvapsógavieg dv s] 
eopip z5c ócid;. OL mÀetovec Ó&. mpit fju£pes vevo- 
pévie, a£ quvaixec cv tolg àvbpdów atv &fup- 
yOuevdx el, tposxuvfjotv; q£poustt X»pobs di 6v: 
pi&pasa, fe potexaXAorto pévdt xal fe pixexosunul- 
vai o5aat, £E&alovne tv talc xavíat viov To)üpxuv Evl- 
qt£30v. I1o9 và eTyov Evvorj2at «hv. £&algvne prt el; 
&ogb9t15v &Upoc «fic fÓXsU; ; "1oxst ol tlbótz; so ui- 
qs05;. Àbcn dj &ze0., fv elpfxapev, Ünnpytv àva- 
qOslca, xai xalouca &x 4f; Xapcou mUÀne, xo t0) 
&ylou "Po;txvoO, xaX toU g£pouc 109 taAatiou, 'H & 
&Gv mAoltv xaX co9 Atpiévog &vclatastg cox Eveblloo 
yopav «ol; Toopxotc toU a17,0at vàc xALguarxas Lv tolo 
telycow. "Háav ol "Pupalot &rixpacéocepot sov 
Toópxov, BáXovteg Aiüot, xal B&estv &ypt sp- 
*hé Opaág tne fju£pag * fü oU EX0bv, xat xatav- 
tnoav puéQoo tov éxuleudvtu y árb mputag ivi 
&1; nÓAeog , xa lDóvteq t0Ue 'Pojptalouc -mo^tpl- 
Cévvag toUg EE, xaX quvhv 0s, Oovàpi; Alv, 
E5,a;0v bnávu tV astybv, Ol. 6k "Popolo tole 
Toópxou; l&óvtzg ivwbo tne mÓAso, xal quy 
&oiveso óuvrpkv, vb Oljioi, &nb xou ctíyov; x3ti- 
&tuntbv, O0 (Xo fjv xe mov layue, oe. Dovaus 
&ol; "Popaltót. Tóse xat ol iv «ot nAólow, 0582 
ptvot «ob; Toípxóug &vib;, Eywogav, 5t f| C21. 
bá), xài dg iv sáyst sXq. xMpaxag Séviec, ivit 
C 16:64505oav, xal &àg, müAa, xateálavis, Bxavi 
Évbov elófjsóav. 'Ibiv ók xai à píyac boul v0; 
"'o)pxoo; &A04vtaq ob (ácavo cóTtov, tv yàp ix 
6M niv xijv Bad mOXny, xal «ph; tbv Dto dl- 
xov àveytüpnoe G0v ÜAyorg * xai yàp fjv rav- 
ato OtabxebacUévtec * xal ol piv mpb vou tv olxigv 
3at2Aa6ety dy palozltovto * ol bk txq aütüv oixia; 
xataAafóvteg bpfonoug malbov, xal vovaudk, xdi 
«pay pu&cov eüpuaxov * xal abcot mpb xo) ovovayt- 
cdi xa xAaugat, éósopo0vvo cvàg ystpas bniolity. 
"Exepo: bcyópgevot elg sx olxlaq abo, xai tüphe 
ve thy vuvatxa, xav vk céxva. fà &nzyópiva, xal 
Buvebibevto, xal bBeGpoUvso Gbv volg quiácot; xdl 
2$ avzóyt. Touc 5$ épovtaq toug &v olxg. 105; pl 
BuvapÉvoug &&eX0slv Ex. tfj; olxía, fj 5:à vósos 1 

6tà fjpouc, n&vta« yai «ágag &veÀtOg Esgattov' 

«à Bpégn $à àpttyévvquz. iv salo matis Li 

ftzov. "O0 6b u£qa; 5oUt, ep) tà Üvyaxípas a0:0, 

xa toU; uloucg, xaX thv yuvaixa, t rp àgÜtvov- 

62, bv vip fÜpyo x£xA&uGp.Évouz, xaX xu2ovtas "5 

T«ópxotg vhv &ioobov, aj:b; piv guvelfgUrn 02v 

aol; ü&1xoou0bUsiv abc * Ó Ok vipavvo; nép) 5 

ctyAz bgüXattbv xal a1bv, xal ftávta. «bv olxov ai- 

400. Toug 6b xataA^afbóviag, xal Rc: puxux192 Vt 

&hv oixov abvo0 Toüpxou; Ebuztv ixavyà àpyopu 


| $gu)dtt6TO o0v xa votxl. 


ismaelis Bullialdi noté. 


(99) Máprvpec 6co8oclác. Templum illius san- 
Ce in ea parte, quie Casan. Bassa hodie appella- 
lur, u'tra siuum Ceratipum Sita, Galat adjaceute, 


in meschitawm postea conversum est. À1 quomodo 
potuerunt siuum transire cum Turci ouuia lora 
coinplerent ? 


]10y 


IISTORIA nYZANTINA. 


MUI 


Ot && Toopxo: Kxaveec elac)0dvee; iv «f| me, A — Coeterum Turci, urbem promiscuc. intrantes, 


xai abtol ol Bóaxovttz «à; tiióvovz, xal ol uáyec- 
qox màvese itaviloüvtec Égepov. "O £k "Ivávvnc ó 
"Jov&ztvta vhc, Óv qOácac 6 Xóyoc Ensqupev tv «f vn, 
soU ÜcpameuOsvat vhv. mYnyhv fjv Ünégty, xattv. 
05; Üvtoc ax00 kv co tgudivi, ttvbz tv abcoo qEU- 
Tov:tg E6pa pov X£yovteg, m; ol ToSpxot. &lofacatv 
lv 5j nÀXet, xal 6 fasüsoz tooáyn. 'Àxoüsa; *bv 
v:xpóaTov xal Bpiuby — Aóyov ojv, TpoGgzátszet 
*oUc xfpuxaz But cux rinyov ávaxaety 4oUc aÜtou 
(nactistà; xal avp moras. "Uuoloz xaY al Ao:- 
fa! viec Exotidázovro. "Haav Yàp aí mctocat àámo- 
ballóusvat tube vauápyoue abtüv alynaAotto0£v- 


vu;. Kai fv Qv Odana dQectvbv Bv vf m2pa8a- p 


Aascía vo8 XAtpévoc, 8vbpac, vovatxac, p»vaccplas, 
pováj^vtag Bocca; olxtpoc, xa cntovcut ti 
exin £Biovto «oUc lv caf; vausi co0 àvta6icO xt 
abtüv. 'À)2" oüx fv Guvatév * &xo£ Uxpoopls0n «o9 
t£ly cb rotfptov «b mifprc vije ópync Kup!ou. El 
qàp xai vtsc &6oUXovto, à13! ox *55vavto * xal 
Y3p cl xaY ph hogoloóvto tX mola «00 tUpávvoo 
lv «fj zpalóq. xai xà cxulpQ ^fÜüc mólee, oüx àv 
&p£0r ua xaY uóvoy * &AX ol Toupxot &pévte; xx 
Sof: Txvre; Évbov iaav, xaX et Aaztvot ABetav eb- 
Póvvtc ÉEfoyevto toD Oipévog.. 'O 8i tUpavyoe 
Éxpite ubv cob; óbóvcac, 62' ox WhBUvato mÀfoy «t 
*pibat xat Éxow Pxaptépri. Ol 6b «oí lala: 
lüó/se c sadenv thv &vi(xectov gupgopáv, xal oiv 


Yovast xa cixvo: Exo:yov kv cp. alvi, mspi- C 


OxoRoüvtEg ti; BáXxa:. Kat now Étuysv áxacl.v 
tletpyópevot iv. cat; vauotv. clatbuoy, ütpévttg xal 
"pávua-a xa olxíac. "Hsav 6k mo)ioi olzwvt; &mb 
the Blac xal 00; 0nsavpot; abtüv *ip PBuO0Q nap- 
Éreujav, xai &Jac BstvXc Cnptag Ün£o:nocav, EH 
"év toU tup &ávvou. jieGá tov, dg xal jyandto «^e 
&2pà v^ü Miycpiv, absb: yàp fv 6 Gvxpeci)sas 
"i xupivwp $hv. u&ynv YeviaDat, 6papü Ev «ol; 
oU Ta)axd puépsat, Záyavoz &oxQ tb bvopa, i652 * 
Mh gsbrere, xa xuvüguvut vhv veqxARv toU. tv- 
p&r.oo ógxiov, 5vv Mi po6sic0s - Üpeic yàp toU 
"reuóroc àccà glAot, xal &Eece civ. zcdw jor 
dveznpéíactor àxó aavtóc dvOpózov, xal tüc 
cvrÜ)xac, dc slysece gecà tov BaciAÉoc, xal 
ps0" jv xpsizzóroc &Cere, xal dAAo pl]. epov- 
tiite, 1va uh elc óprlw xivijones. cór n) yepóva. 
Taóta 6 Z&yavog tlmüv, &xug& tob; Po&Txou; 
10$ T'aAavd yh &àvaytprsat. IDhàv. às0t i6vvfjüncav 
yeoyetv. Éguyov. Tór: cuu6oviss0£veeg ol Xowro, 
Ela6oy tàg xAel; 400 xáctpou obv tip mobeotátu 
410v, xat ánriOov vposxovisovte; ti tupávvtp * 
xal pogxuvfaavtez, xal Dóvteq tà; xAet,, abt5; 
vtpty2pi6 EAx6e, xal voízov; abv (ape; Aóvotg 
xai BAép pati Énegdev. AL 68 vie; tà loxía mie- 
pósav:ee mávte uóvos al peyválas, ai 5b. Kat o0x 
Tbost0nsav E5eX0stv, fav vàp viis: ácoAzupfelaas, 
xai ol vauápyot abt. Quyóvzt; civ val &AÀa:g 
isuXjovto. Kal viec quToUGG:, xal toüg vavuápy^ue 
ülyualbcToug xaivaÀezoUgat thv cutnplav impa- 
YuateUcayto, "Ege^0oícat o0v Ex 100. Atpévog, xal 


agasones eliam et lixz& ubique diripere ac predam 
agere. Joanni vero Justiniano, quem ut vulnus, 
curaret, in navem abiisse diximus, portum intranti 
affertur a suorum aliquot fuga arrepta accurrentíbu:, 
Turcos in urbem irrupisse, et imperatorem vul- 
neribus occubuisse. Nuntio tam gravi et. acerbo 
accepto, tubicines, ad milites suos navigationis 
cowites revocandum, receptui canere jubet. C:eter:e 
pariter naves, quarum plerzque navarchos in 
servitutem actos amiserant, ad diacessum se com- 
parare. Spectaculum etiam miserandum in portus 
crepidine intuentibus oblatum, viri, mulieres, 
moniales, et monachi lamentabiliter clamare, pec 

tora tundere, vectores navium rogare ut se in eas 
susciperent. Verum hoc possibile non erat, quod 
semel decretum, ut ir» Domini plenum poculum 
haurirent. Nec, etiamsi nautis eos accipere pro- 
positum fuisset, id exsequi concessum ; cum ne 
una quidem navis salva evadere petuisset, nisi 
Lty*anni cla:sis milites, sociique navales praedz ac 
urbi diripiendzx intenti, dilapsi huc et illuc fuissent. 
At dum Turci per urbem discursant, e portu sol- 
vendi citra periculum tempus Latinis datum. 
Tyrannus 167 interim dentibus stridere, et segre 
id ferre, cum plus prestare ipse nequiret. Galatini 
calamitatis hujus intolerabilis spectatores, cum 
uxoribes et liberis ad littus aecurrunt, scaphas et 
acatia circumspiciunt : et primo quoque obvio ad 
n3ves feruntur, easque, sedibus ac euntis opibus 
derelictis, conscendunt. Multi etiam  thesouros 
su0s in profuadum mare vi coacti abjeeere, aliaque 
gravia damaa sunt passi. Interea tyranni mesazon- 
tón unus Zaganus nomine, Mehemeti tunc charus, 
quod oppugnationem decernentis censilium pro- 
basset ac laudasset, versus Galatam accurrens, 
voce contenta, per tyranui quoque caput juratus, liis 
verbisa fuga revocabat : Ne fugite, aut quidquam 
re[ormidate, principis amici cum sitis. Oppidum 
vestrum ab omni injuria et damno immune erit. 
Foedera, que cum Romaorum impera'ore tnieratis, 
potiori vobis meliorique conditione nobiscum socia- 


D buntur; aliud. omne propositum omittite, ne. princi- 


pis iram in vos accenda'is, llis dictis Zaganus Fran- 
cos Galatinos, ne abirent, persuasit; quibus tamen, 
quotquot aufugere potuerunt, fidem haud habuere, 
Cacteri, qui oppidum non deseruerunt, babito con- 
$'lio, magistratum comitati, tyrannum veneraturi 
clavesque ei, oblaturi abeunt. Venerationis officio 
exhibito, traditas claves ipse laetus accepit, eosque 
grato sermone vultuque blando allocutus dimisit. 
Naves quinque magna tantum vela ventis delere ;. 
cseterz e portu solvere nequiveruut ; quod a nautis, 
qui illag quinque saluti consulentes conscenderant, 
derelictz: esgent, Qu:e ergo aufugerunt naves, na- 
varchis aliis captivis relictis, salvie evasere, eque 
portu egressz plenis velis flante Borea ferebantur, 
urbis calamitatem suspiriis ac lamentis prosecuta. 
Actuariz quoque Venetorum triremes vela fecerunt. 


n 
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At ettiversàm populi multitudinem, a nautisspretam,A ávé£gou mvsjsavtog Bodóalou, «à stia ciipr 


Ec désertam, extra urbem nacti Turci classiarii, viros 
€ maolieres in navigia deduxerunt : urbis vero reli- 
«qui intol? extra menia abacti in castris pecudüm 
ingre stabulabantur, 


icv^peva Érsov, auv ávaatevay pot; xaY Bofvor; 
xAdiov:eg thv vf); mÓlsog Gujpgopáv * ópolo; xu 
ái vpfjpetz cv Bsvevixov. al. &umopixat. Tiv. & 
Aabvy &nrávta ol tv Tony Toogxot Efu «Zn; w^ 


stu; &0p^vte; napn9tpaspévoy, Bvbpac t« xal yuvalxaq záven;, nou xol fjóav  cuvd0p^lsavtte, sie 


EX m^0 a sidfivayov. 'O Ck Loixbo Aabo vic móXsu; 5 


sU &lg tXq GXrvà; toU qocátov Eu ávopl; eto. 


168 CAPUT XL. 


M chemetes ürbem ináréditur, el in S. Sophie templum venit, precesque. suas ibi recitare Imamem fuhet. Magnirm 
ducem ad ve vocatum alloquitur. Constantini caput agnitum columna in. Augustio c(figitur. Alia de magno duce e 
Orclune narratio. Mehemeles magnum ducem consolatur, el illustrium nomina describit. Magni ducis uxorem invisit, 
et blande alioquitur. Ad convivium nalu minorem filiorum magni ducis venire jubet Meheieles ; cim mittere filium 


, maquus dux recusaret, Mehemelés ipsum inter 
eant, hortatur, el ipse denium capite plectitur. 
Qus hactenus narrata, ab hora diei prima ad óc« 

lavam üsque cuncta peracta sunt. O.npi süspicione 
Bc metu tunc remotis, tyrannus rmesazontibus 
bliisque satrapis suis. stipatus urbem intravit, ante 
€t Dost etiam einctus. satellitum suorum ignem 
kpirantium manu, qui Apolline sagiitario praestan- 
lores, herculea vi juvenes, singuli aliis. decem 
bguando pares erant. Ad Magnam ecclesiam tbi 
Üevenit, equa desillit, eatn ingressus buc et illue 
uispiciens ar!'mirabundus attonitusque restitit. Tur- 
Cüm vero quemdam marmor copfringere eum ani- 
ttdvertisset, interrogat, quare pavimentum sie 
tofrümperet : respondit iste, fidei zelo id se facere, 
Extensa tum manu. Turcum gladio, hzcce fatus, 
[iefcutit : Thesanri ac captivi vobis sufficiunt, urbis 
petra edificia mea sunt. Pacti equidem cum  mili- 
libus suis conventi tyrannum, tliesauros exliaustos 


i jussit. Magnus dux filios suos, it. mortem o ac furti unimo sub- 
roceres omnes a Mehemete redempti, et. intér[ecti. 


TaUcá yàp &*avva byeyóvévsav. àv (paz mpé» 
tne t5; lppag Eo; paz; óyobn;. Tóvt xai ó c9 


g f*""*; (1), &dsav 0xopiav xal oóboy &rob£usvo, 


£lofsv tvvbüg tfe mólee; cbv vol; a0voo  uuecázovn 
xaX bxépot; aatpána:, Eye Epmpoo0ev xo xe 
UÓtv «ob; abvoU 600100; mUp mtvéoviac, miyta; se- 
Eóca; Onip tbv 'AmO)Auva, viouc 'Hpexatüx,, d 
&'e xpheé fxà .&vrisapavátasÓa. Évotyocz. Kotz- 
0ív 5k ày «jj Meyá) ibxosíq, xal &no6i; 192 


TzT00, xal clac)0ovy kvibe, kéo ixi fj Oda. E 


piv 6 Eva tüv Toópxuv xattátavta piav tow 
papu&pov Exeivov, «bv pv Toopxov fjpotz siv 
tpónu qostpsc €6 Ebago;. "O 6b &rsxplvaxo, "Evexa 
mlaxeux, À51bc 6b telvac thv yelpa nalev cp. Cieu 
tbv ToZpxov, Xéqpuv xaX to9to * 'Ápxei yir Ó On- 
cavpóc xal*j alxpaAcc(a, al 8& olxofogua) cric 
&ólsoc uà tupyyüávovoir. "Hy yàp 6 xipzveo; 


elque abdüctos captivos eernentem, ponituit. C petavofjsac EV «fj ovvOfixr) tfj Yevopévy, óporv tiv 


'"Tureum porro illum semianimem pedibus trac- 
tum. extra templi limina projecere. Ipse vero 
princeps unum eximpuris suis sacerdotibus voca- 
iui ad se ambonem ascendere jussit, ubi profanas 
precés suds recitavit, principe filio iniquita!íis, 
Áutichristi precursore super sacra mensa interim 
lucato, precesque suas recitante. Proh calamitatem ! 
proh horrendum monstrum ! hei mibi quo loci res 
Wos!rze devenerunt ! heu ! heu! quid vidimus ! Tur- 
€um impium. sanctum altare pedibus calcantern, 
Etalttenique super spostolorum et martyrum reli 
tjnlis i eo repositis. Perhorresca! sol. Ubinam Agnus 
Di? ubi Filius et Verbum Patris super altari illo 
waetatus, manducatus, nec unquam consumptus ? 
Pro nothis et. adulterinie revera. zstimati sumus. 
Religionem nostram et ceremonias propter peccata 
wostra gentes floccifeceruünt. Templum quod Verbi 
Dei sapientie nomini exstructum ac consecratum 
erat : templum Sancte Trinilztis apoellaeum, 169 


t£avtXoó psvov Oncavphv xal shv alypaloéiav thv 
B&petpov. 'EXxóáavteq 5b dbv Toupxov Ex xv zv 
E£o djutüavr, Ebaupav. Aó:b; &à xsieUgae tva (9) 
ty» aGitoU piapüv ispéícov, áviOn Ó xlnOcM; iz 
&u6uvo;, xai 6.232155 thv piapiv abtou  vtpostu- 
xfv. 'O 8k vibe «76 àvcplaz, 6 vtpó5bpopoc «o0. 'Àv. 
tuyplésou, &àva6xc Eri «Trj; &ylac «panétnc Emofz- 
0€ thv ftoostuyf,v. Ba6al trc cup. popdc | eeu t0? 
eppixeiboug cÉpatoc !1 ofubu 56 veyóvapev ; at, el, 
«l elbopev ; Tobopxoc iv tip &ylt 0vtiactrplip, iv 
Q Aeiqava &rootÓAuv xal paptüpv (bouvta:r, xal 
kr&veo abxoo &csÓfjc ; eolEov, fie. Kal soo 6 "Ag- 
vhe toU OceU, xai ToU 6 Ylbc xai Aóvoq 102 IIatpk, 
6 Ouópevog Eftávo) xa ketupévoc, xat por bemote ba- 
favi vos ; "Ovttoc elc x(65nXov EXoríaOngev* fj àx- 
«pela fjv elg obóky EXoyloOn veto Edvesi bii s. 


-&paptlae fjv. 'O bmi cQ Óvópatt cj; vov Broo 


A6vou Goplac &vouxobopm OY, vabz, xal tÉusvo; Sf 
&ylag Tp:á8o; évopasóptvos, xa Maydar, boxisla 


Ismaelis Bullialdi note, 


(0 Térá *al à. rparroc. Phrantes videtur no- 
5:0 cousentire eap. 18, lib. i, et eo ipso capta 
urbis die illam iugressum esse Mehemetem aflirma- 
re. Álii, inter quos Leonardns eb. Bizarus, tertio 
ah urbe capta die intrasse illam asserunt, 

. (4) Acetóc O0 xslsb0cac &rvu. in templo S. 
Bephiz recitata8 ab Imame seu. doctore Hutbeas 
preces, die Veneris cxpuguationeut urbis szquenti, 


qui fuit Junti dies primus, tradit Lennelavius, I. xv. 
Primo post urbem captam Ven-ris die celebratum ad 
Aiam Sophiam (sic Turci scribunt) hoc est ad Ha- 
giam seu Sanctam Sophiam, festum fuit longe mart- 
mum: concepieque preces lluibeee sultani. Miuhame- 
dis nomine, pro ipsius (am incolumitate, quem pros- 
peritale, ritu. veleri, quo Turci auis omnia fausta 
principibus optare solent. 
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ya vía X v, efjepov Bopie BapÓápuy, xai olxoc A ecclesia Magna, nova Sion, hodie in l'arbarorum 


*o0 Mea pié bmexifj0n xal yévovev.. Awxala d xel- 
ei 060, Küpue. "E&CeX0!v o2v ix x00 BuopoD, tf- 
tnct $by payabouxa, xal a00:; mapéstnaavy abtóv. 
'£106y oby xal moocxuvfsac, sIxev. abcip* KaAóc 
éxonjcase, too. p) zapabobra: cv. su. "10s 
ador (npa Byeyóves, xócoc &AsÓpoc, zóon aly- 
padocía. '"O 65k 602E &rexpivavo* Kípis, obx 
&lyopex tócn* Tusic éEovclar too 6i8óvai c8 
tiv x44, obO0& Baccleo c abróc* dlduc Ózi xal 
tác tov. cóor* éóvydyuovr tór BactiAéa &y. AC- 
yoic Trdgortec * Mij go6ov (5) * ob yàp lcyvco& 
xaü' opté. Tooto Yo)v Ümnt£AzÓOtv 6 vipavvo; bi 
ty XaX30, t2olav, 5v 3p tpéquv 0u,by xax' ab- 
vob. Tóve ástoíéac t5 6,oua vo0. Bastide, hoottn- 
otv t&Ló fBacD eoo àmí8pa (4) oov xaT; vavol. Kat 6 
6eb6 &mexpívaco, Exc o0» olbsv * fjv àp abtibe iv 
Tj Bacüux] mUAp vóve, Üre ol CTobopxot cuvfjvtm- 
02v, tloeA0óveeq Ev x8 x)ÀT) vr c XapooD, 1p. Baot- 
A£.. 'AnotxacDéveeo o9v ix p.écou ovpatonibou 6io 
vÉot, efprxev 6 eI. «o supávwp * Küpie, epi). cov- 
tov dxéxceiwwa, fia(o;evoc ot cob elosAÓsTY, xal 
dpzáca: cov. coic cor &yol, &laca abtór vexpóv 
xara.lehfac. 'O 0* Boc eincv* "Eyó tobrov ézd- 
tu£a xporor. Tótc 6 xópavvo; azsi)aq xa tojq 600, 
lvezlÀaco gépei thv. xeqat a2vo9.. Oi 8b cayu- 
bpouicayrez sUpov, xaY vhv xeqo)bv abzo0 veuóv- 
re; mcpécrroaw cQ dysuóv. 'O 5b vípavvog Eg 
tob; vby peyaboUxa * Elté pot sb á»00lc, el. d) xc- 
$2.5 avr £atY 105 Bacu£w; aov. Tóte xazaczoya- 
G$pevo; abxtw eTpnxsv, 'Exsivou &oc!, xÓpu. E:- 
Üov o5 v ab1fv xs Etegot, xal Evvtbp:o2v. Tóxe mpoa- 
f2u3av abt) &v. t0 xlovt xo A» Youctelou (5), xaY 
(atavo É&u; £o r£paq. Mesà bk xao:a bx5elpa:, xal 
&;0c0.; *b ÜDépua ato6áca;, Enspdje mavvayob, 
6ctxvouv c5 «T7; vI«ne a2p6007 zip. tiv Tlspoóv àp- 
XnYQ, xai *Gv 'ApáOuv, xai toig Rot; ToUp- 
Xot;. 


aram et Mohamedis donum re ac noniine traus- 
formata est. Quam rectum judicium tuum, Domine] 
Templo cum exiisset tyrannus, ad se venire ducem 
magnum jussit: qui illico adductus principeut 


veneratus est. Hisce tyrannus eum allocutua 
est verbis : Vos equidem, urbe mihi nou dedi- 
ta, egregie — gessistis. Damnum — ac jacturam 


quanía sint, cstimatione melire, ca'soruis immda- 
nem siragem, caplivorumque numerum considera. 
1s:is dux respondit :  llac in mrbe, domine, nec 
imperator, nedum ipse ego, tanla auctoritate pclleba- 
mus, ut illam tiki permittere. penes nos (uerit : prc- 
cipue cum inter (uos nonnulli bonum anitnum nos ha- 
bere juberent, scriptis. ad. imperatorem. in. hunc 
modum litteris : «Ne formida, neque enim viribus suis 
vos debellabit. » Wc ab Halide Dassa scrip!a su- 
8;icatus est tyrannus, in quem odio ac ira jam fla- 
grabat. lmperatoris nomine audito, num | aufugis- 
set cum navibus interrogat. ld se. igvovare dux 
respondit : ad portam siqui 'em regiam iu sta'ione 
tunc se fuísse, quando Turci, iu urbem porta Charsi 
irruentes, imperatorem. adorti sunt. E. incdiis ca- 
stris duo juvenes mox exci.i sunt, quorum alter ty» 
rauno dixit: Domine, illum occidi, et cum. turba a 
tergo urgenle progredi vi cogerer, una cum meis 
commililonibus predam aclurus, mortuuwn | ipsum 
omisi. Alter se priorem vulnus inflixisse jactavit. ^ 
Ambos hosce juvenes tyrannus ilico ahire ad con- 


C quirendum, sibique cjus caput affereudum jussit. 


Mandato confestim paruere, inventique cadaveris 
amputatum caput principi attulere. Mignum ducem 
allocutus tyrannus, an revera hoc sit. imperatoris 
caput, interrogat ; ex indici.s agnitum, illius esse 
fassus est ; aliisque couspectum pariter approba- 
tum. Ab iis deinde columnze, quz in Augustio lo- 
cata est, clavisaflixum, ad vesperam usque ihi spee 
etaculo fuit, Pellis denique detraeia, — paleaque 


referta, per Persarum Arabumque principum, aliorumque Turcorum ditiones, ut. victori symbo- 


lum, ostentanda ejus mandato circumfertur. 
"Exepot 66 qao:v, Gg 6 6oU& cüpi0n ustà «00 
OpyXv iv «(p nÜpyi tip 100 xacte2)[ou «o9 Poav- 
tüsyibnv, xÀxsl mapibóóünaav, ópüvve; (; oóx fv 
óvvatby &vOlotasÜat mÀéov vol; Tospxo:z. "Ovttov 
ó TÜclotov ixsÜ xal ebyevv apyóvtev civ tip 
bouxl, fitfisato ó 'Opyàv &nó ttvos poraqoo tX &u.- 
9:1 Q000, xoi qopíca; a0tà Eónxs 1 povagip c 
aóto0* xaY 6ià pug tobo6oXuxfe Ouplbo;, E6alsv 
tavtby xazà yr; Eo vtro mÓlen xal ).a6óvteq ol 
50V TA0ltw, xzl Ó:oposavieg, ECalov ivyxbg aG5y 
toig onot; alyuaAoou. OL 65 toU m)oYou xapa- 
O50évvsq xal aívol Evtbq xoU Tioíou Éxsl.ou &latfy- 


Alii porro narrant, in turre, quam Franci 
tuebantur, ducem cum |Orchane laititasse, ihi- 
que, eum Turcis resistendo impares se agno- 


p seerent, in eorum potestatem deditione deveuisse , 


plurimosque no^iles ac proceres cum duce illie 
adfuisse. Inter eos etiam, ut referunt, monachus 
erat, à quo vestes, quibus indutus erat, Orcha- 
nes petiit, illisque suas. conimutavit : per. fene- 
sirsim. deinde quamdam sagittis emittendis ac- 
commodatam extra. oppidi muros prazcipiteu 
se delit ; quem comprehensum naut vinxerupt, 
et cum catteris 17Q captivis navi9us imposue- 


Ismaelis Bullialdi not. 


(33 M) eo6o». Phranzes, lib. in, cap. 14, Hali- 
lem Bassam | consitum  Mehemetis patefecisse ob- 
sessis et animum ipsis addidisse narrat. 

(4) El à SaccAebc dxébga. Phranzes, bib. m, c. 
18, agnitum. imperatorem ex calceis purpureis, 
aquilisque in eis depiciis sciibit, qualibus uli. ini- 


peratores consueverant. 

(D) 'Ev tQ »xlov(: rov AbDyovccelov. Forum 
Augustium noilonge a S, Sophia smificatum, et 
jin quo columna. a. Justiniano erecta. fuit, suaque 
statua equestris ei imposita, Procopius de aedificiis 
Justiniani, seruoue t. 


115 


Turcis permisere, inque. navem eamdem abducti 
S"nt, Ex his quidam captivus Romzus in liber- 
F'^tem se asserere sollicite satagens, talia na- 
varcho dixit : Si me libertati restitueris, Orchanem 
magnumque ducem hodie tibi tradere possum. Hoc 
"t Intellexit navarehus, eum libertate donatu- 
rum se juravit. [lico igitur Ürchanes nigris 
vestibus indutus, captivi istius indicio proditus 
est. Navarebus ftaque Orchanem illum esse pro 
comperto habens, caput ei amputavit. Vivum 
deinde magnum «ducem, Orchanisque capnt prin- 
€pi, in Cosmedio tum versanti, obtulit: qui 
navarclo gratiis actis, multa etiam largitus est. 
Magnum vero ducem sedere jussum consolatus 
est, ejusque Jiheros et uxorem per castra et clas- 
$em a tubicine conquisitos adduci imperat. Sin- 
gulis aspra mille distribuit princeps, demumque 
magnum ducem bene sperare hortatus, longo 
linmanoque sermone ejus dolorem levat, dicitque : 
Hanc adeo amplam urbem fidei tuc regendam ac 
€urandam credere volo, illustrioribusque, quam 
quos in imperatoris aula gessisti, honoribus hone - 
slabo, animum saltem ne despondeas. Gratiis actis, 
ejasque manu. deosculata, magnus dux domum 
$uaw) abiit. Cum autem ab eo intellexisset 
Mehemetes. nobilium illusiriumque palatii et aulze 
prinripis officialium nomina, singu'!a descripsit; quos 
per classem et castra conquisitos, redemptosque 


DUC/£ . Al 


runt. Qui in lurre eront exteri ct ipsi Se À 6ncav. 


Tó:e eI; «&v. atypodótty civ "Poyilo, 
xusarpayvpatsugáprvo; thv ajvo0 EXevOsploy d. 
p*x& 1 vavápyg* El &Aev0epoceic u& cp, 
Éyoa coi obvia cóy 'Opyàv xal tÓv. nepaloiu 
óuov. Tóxe &xoboa; ó vaUapyos, OuegE ToU Ut 
0cpiosa. abtÓv. Kal «xÓct Ó:iLa; vv pe agslp 
'Opyávnv, xai pa0üv Ctt xaz' &MfOstiav buly; 
boztw, ánétceue «hv xegaARv abroo. Tbv 5i prre 
bouxa (0) COvta, xal «hv x£gaAhv toU "Opylyl. 
Civ elg thv hvepóva. &tijraqtv àv tt Kol, 
"Exsivo; 8t «à vavápyt €üspystisaz, xal ilm 
boue d'tÉlusev. Tbv 6b peyaboüxa ix£Aevae xalilest, 
xal r&pnyopfioac abzbv, (prae 6:212. mf vor b n 
q030á*t xal Ev xol; mXolotc 61à cv mató xl tis 
qv»vauxbs abtoo, xal mapeuÜU; Gvvfjy0ncav, Té i 
jYspüv 6006 àvà yov Áanpuv xatà xul 
&né)use xávva; iy t( oix a3100, xal aol ptye. 
690xa 8appivag abz^v, xal ragpntopfho&c càtz)dm 
elnüv abc Ü: Thv xdv taírm*v co pille 
xapaxata0$cÓau, croU Exe tiv üxaca ad 
tnc gporcióa, xal xeujcw ca &lc xq Etttotiper 
óótav zap' jv slyscév tQ xa« toi faci- 
Jéoc, xal: uà á0vpe. Eóyapiosíioag ow xd 
&cracáyevog thv abcoü yetpa àrz)Osv elg civdm 
u»vo0. May 5t tap' abso «à óvópaca tüy d 
viov, tOv by € raAacig óra n peáveuv 02ouu- 
Mov, &ávtty tà óvópata xatévpaqe. Kal ly wi; 
T.Àolot €, xaY £v talc axr,valc, cuvaOpolsas o)v xiv 
ta, Eenyópaoev àv quov áo npa Bouc toic To- 


mille aspris singulos, locum in unum conduxit, C x^. Iputag ó vevopévr, maptiQoíar, bul 


Pestridie illius tenebrosa diei, qUà genus 
nostrum internecione deletum est, in urhem ves 
nit tyrannus, ducisque magni domum se contulit ; 
in cujus occursum dux processit, eumque vene- 
ratus excepit; eo lempore conjux ipsius morbo 
decumbebat, ad :zgrotantis ergo leétum, sub ovis 
specie latens, accessit, et eam alloquitur his 
verbis : Salve, mater, ne te, quos isti dies tulere, 
tasus maerore conficiant ; Dei decreto. parendum. 
plura amissis tibi largiri poasum, hoc unum, ut 
valeas, cura. Ducis quoque magni filii ipsum 
àdoratufi accesserunt : gratias. demum de tanta 
huwanuitate ei cum egissent, exivit ipse, el ur- 
bem lustrando obit. In ea penitus deserla, nec 
lomo qui muUret nec avis aut quadrupes, quz 
vocem mitterent, exaudiebantur; domos solum- 
modo scrutabantur, qui invalidi rapere quidquam 
vt depredari haud. potuerant. Mutuis hac de 
causa crdibus se confoderunt muti, dum spolia 
fibi invicem rapiunt, quz validiori ac. robustio- 
Yi, imbecillioribus lethali vulnere oppressis, ces- 
sere. Altera ab urbe capta die, Maii tricesima 
labente iterum eam intrant, et 171 prxdes reli- 
quias corraduut. Tyrannus, majore urbis par:e 


the mptüTng xal Qopepüg fu£pac, Ev fj ties 
1, xavwwsÜplo o0 vívoug ijpüv, claeA00v by ti 
«6st Ó vópavvog, xal el; coU; cfxeog coU grydlos 
boob; £100 v* &Gc30Qv 6b cl; Guvávtraty a2v«), xut 
*pooxuvfigag abtbv clafjAOev bvróz. "Hv 0b 1j pori 
Qot100 &cÜevoUsa xAtvfpre. Tót& 6 mpobazésyrus; 
iixog Evyloxg vfi XAivy, Égr v posavogkósas aii] 
Xaips, à pntep, uh AuzobD àxl toic Cup6sUn- 
xóci. Tó 0éAnyua too. Koplov rerécÓu. "Eyotln 
zAslova £ap' àv dzoJsxac tob 6obyal cov: pé- 
vor Or(aiuws. "Ex0óvceg 6k ol malbt; abso) npust- 
xjvnsav abt, xai eb yaptovtjsaveso absiv i26, 
rpi0B:ónv vhv nói. " Hv yàp fj sa &oxo;, oft 
&./0pumog, eUte xvijvo;, obz' bpvtov xpavrátuw 1 
AaÀüv Evtóz * pávov tivi, cov pd boyrÜEvioy 0x 
Jz90af vt, Ox «b &vlagopov abt * bt xel sor 
2.0 óx' GÀ fAtov EqoveUOnoav, Exxoy 6 eT; LG slow 
tX há;vpa* xaló Ouynücl; fpzajev, 6 65 yi baee 
.evos &vttazTjvat, xacpíav Aa uS vov sr (hv, E 
Tf 6k 6:otépa fuipg, tptexoechy Éiov did 
el5r10ov, xal cà &yxazaAsizópsva aco! Cd 
qo». Tóse à típavvo; bwAX0ny tb migistov tf^ : 
Astog, xaX Ttpue vol, «oU vaAaciou pépsot didt 
ce:hoag ebqggalvsto* xai 6Q xa:abmei0es V 


Ismaelis Daliialdi note. 


(0) T's 6& peya&of va. Vissentiunt a se invicem 
^1cas et l'hiranzes, in iis quia ad iazuum. ducem 
3cam Notaram gertiscnt, Hie equidem. inimicum 


A " vus ad 
et jnfensum nimis ci se. profitetur. Laoulc 
nostri Duce seusum magis occedit. 


P 


NT 


" 


. fadb; àrevexpi0n, xai jj bjig ajco0 d$oubtr, 


AT 
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«9 ofvou xai puÜuoÜrl;, Gptoe tv Apyiuvoogi A lustrata, convivioque in palatii regione vicina 
, ej109, xai rpocváLas elmev* "AnsA0e Ev cip olx toU 
" gtyólou Óouxb;, xai eir aücip, 'Opltsi: Ó T) rejtéw, 


ira ers Anc tóv vidv cov ràr veorcspor àv 1 
ovuxoClo* Tv vàp süsbh; 6 visc Rvov v«00a- 
peoxasbéxátov Évog; "Axoócag ov à mathp toU 


xal MYet ti àpyievvoUqu* Obx Éori covro àv tjj 


. Qustépga Cia mor tov aapatovrut tÓ $póv. zai- 
; Oior olxs(aic xs&pclv 4uavÓnvau. sap! abtob" 


, xpsittov ür zv pot coU cceidat Ónptov, xal Aa- 


sir tjv xsgaArv gov dx" àpob. 'O 6k &pyreuvou- 
yo ep 6ov)sócac atby *oU Óo0vat «b matblov, (va 
ph sl; ópyhv ixxaócy xbv «Üpawvov. 'O 65 yh 
mct006V;, àA2' &iztüov, 6:w El BoUJe, Aa6siv abtó 
xal dzaAÓsiy, AuCürv dzsA0s. TO Bà iq coi 


. toUto &6&dvat olx&lip 0sJ"patt ob. yeviicezat 


aóxots. Tó:t à pytsuvoüyog Grpaqti; «Ins ^i 
ivtgóvc &xavta cà rapà xoU. uevá&Xou 6ouxbo 1o1n- 


., Üévra, xai müx tb waibiov ojx d6oufj0n GOouvat. 


Tésc ó s0pavvoc Üupco8ele clprxe tip &pyreuvooyt' 


. Ad6e tóx Orjjuov cvv col, xal erpagelc áys gioi 


tó xaddior. 'O. 88 ÓÉ(juoc áynpéro vór. 0oUxa, 
xal tobc vlobc avrov. Tósce à30óveec, xaX pafiüv 


NWUTTTTES TM: fomácato tX téxva a0t00 xal 


*hv ywval«a, xal &nopsóevo cuv t Ónulp abs; 
xal ó uc 45100, xaX ó Yap 6pbo abzo0 ó Kavtaxxou- 
(nv. Tb 6b maidbioy EAa6&  us0' EavtoU Ó ápyuev- 
Vo3yoc. ElosA0üv o0v xai GeiGaz 1b maiblov «i djve- 
póvt, touc 86 Xouttouc àv ^T] TtO* T] 100 maàaton [51a- 
bivou,, diptos x óvplp Gigst tà; xeqa)àg ajtüv 
&notunÜnvat. Tóse. XaÓnv abtobq pix pbv xávuO:v 
*oU RaÀat(ou, eTrev abzol; ó bfjpioz 3 fv &nógaocty. 
"Axoücas 0& 6 vlb; abtoU thv aga hv Exzavosv. 'O 
6: Ratchp atoU vYevvalo; ota0eic &vebuvduo8s ^ov 
Y:u7, otnpl;ov at05$ xaX Myywv * Texvía, st&ece 
tv 70àc uépav &r. juà xaipov fozi cà "njcepa 
^üvtaà gpovó0a rveyovóta. 'O zovroc "iow ó 
daéroroc * 4j 66£a 1| Oavjgaori, sv e£tyoysv àr 
tü] peyaAozóAe caícq, xal &v acce év. zdcm 
tQ Y 7v olxovot Xpiociavot, Novl 68 «5$ opa 
tatg obüx àvsAse(zeco üAo &lc r)tàc. zAnv. 9) 
&üpovca abcm Qu. "Ecrat 68 qv abrn ocx 
üceJeUrnzoc, Ójé ore yép ürn£ójeta. Kal cavre 
430; YorspoUusvou toy dyaüoy iv icai, 
Uc Óófmc. tüc cum, t«uc ab0evriac, azapà 
Távtuy Óvsdhedpevo:, xaragpovovquevoi, xal 
-alaitopotpueroi dypic c0 &10n ég' dic xal 
Ó 0drüroc, Aa6r àx ràv &Ós dcigovc. Ilov ó 
jjézepoc Bactsóc ; cox évzáyn 10£c; Ho0 épóc 
cvjaérüepoc, wal céc zárip Ó (i;ac Goy£ert- 
*0c; lloo à IlalawoAóyoc, xal zpuotoctpdtop 
Civ toic Ó0o wvléciv abtop; o9x &cgárncar 
Xféc iv cQ xoA£quo ; Elide xal t'usic àze0dvogev 
civ ab:olc! zÀ|v xal aütm "| ópa ixayij éctt, 
ph z4nyupeAijcopsy xA&ov * tic yàp olte cà &xAa 
tov O:a6Cdov, &l|. xal fpabUrortsc s Ànyogi6v 
*apà cov lo6óAwr BzAoy «)rov ; Nor có ecábiov 
éroutoy, y. Órdjuti c€oD. Ccav(«Üsrcog ixée 


instructo bilariter epulatus est; jamque vino ma- 
didus ac temulentus archieunucho suo talia. im- 
perat: Domum magni ducis abi, et eum ita. allo- 
quere : Mandat princeps, ut filium. tuum natu mi- 
norem (is equidem forma oris pulchra, annos 
quatuordecim natus erat) ad convivium millas. 
Ad que verba adolescentis pater fere exanima- 
tus est,vultusque colore mutato archieunucho dixit : 
Legis nostre instituta haud. ferunt, ut, me ministro 
ac perductore, filius meus stupro. vitiandus trada- 
(tur ; carnificem millere, qui caput meum amputatum, 
auferret, potius erat, Ut. vero iram tyranni devis 
taret, consilium dabat archieunuchus, ut ado- 
lescentulum dimitteret. Gui parere recusans dixit : 
Si illum abducere tibi propositum est, ita fac ; 
absit vero, ut illum tibi sponte dedum. — Reversus 
ergo archieunuchns a magno duce, adolescentem 
mittere renuente, acceptum responsum principi 
affect. Quo percitus ira tyrannus archieunucho 
mandat : Carnífice tecum duclo redi, et adolescen- 
lem huc adducas ; carnifex vero magnum ducem 
ejusque liberos huc agat. Domum magni ducis. ve- 
niunt, qui tali nuntio accepto, liberos et uxorem 
complexus, filio ac genero suo Cantacuzeno co- 
mitibus, carnificem secutus est. Adolescentulum 
perductum principi stitit archieun'ichus, cirterus 
interim ad palatii portam stare innuit, quos subito 
prineeps a carnifice plecti imperat. Paulo infra 


C palatium deductis, principis jussa carnifex decla- 


rat ; que cum audiisset magni ducis filius, instan- 
tem cedem deflere; at. pa'er forti ac erecto ani- 
mo liberos &uos adolescentes his verbis confirma» 
re : Hesterna die vidistis, filii, omnia nostra, opes 
inexhaustas, gloriam admirabilem, cujus claritu- . 
dine in hac. magna urbe, ac per totum proinde | or- 
bem Christianum. splendebamus, lemporis momento 
evanuisse, Ex his omnibus, praeler hanc vitam, ni- 
hil nobis nunc superest, quum in. sempiternum pro 
ducere haud alur ; tandem eniin, quamvis sero, ex 
en nobis migrandüm ; at quo statu qnagso ? Opibus, 
dignitatibus, honoribus et a&ctorliate spoliati, pro- 
bris traducti, et ab. omnibus conlumeliose habiti 
et spreti, erumnis pressi vitam. landiu  trahemus, 
donec mors supervenieus des»eclos ac contemp!os 
istis miseriis nos subizahat. Ubi noster imperator ? 
nonne heri occisus est ? ubi consocer meus, idemque 
pater tuus magnus. domesticus ? ubi Paleologus el 
cum filiis snis protostrator ? nonne inter prelian- 
dum occubuere ? utinam. et nos eodem [ato conso- 
ciati fuissemus! Verumtamen hec ipsa hora nobit 
salis opportuna, ultra. non peccabiuus 4 quis enin 
179 novit arma diaboli ? num dila'a morte, ab illius 
veneuntis telis appetemur ?. nunc. paratum. stadium 
in nomine illius, qui. pro nobis mortuus ac cruci- 
fixus. a mortuis resurrexit. Ipsi ergo commorientes, 
bonis ejus fruamur. His sermonibus adoleszentium 
aninitos erexit, confirmatosque ad mortem alacriter 
subeundam promptos reddidit. Ad satell tem dend» 
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conversus ait : Ab adolescentibus incipiendo, qu A dpuéx xal Qavdrroc, xal dractártoc, dsolin- 


in mandatis hab«s exsequere, Siatim, spectairte. 


magno duce, gratiis Deo actis, hisce ctiam verbis, 
Justus es, Domine, ab eo prolatis, adolescentium 
capita carnifey awputavit ; quem etiam dux ita 
rogat : Tantisper. cunctare, 
Deum orem, vicina quippe orat. zdieula ; spatio 
orandi a satellite concesso, ín. illo templo preces 
Deo obtalit ; quibus peractis, liberorum cadaveri- 
bus adliuc palpitantibus exivit, laudibusque ite- 
rum Deo magni(icato, capite plexus est. Ciesorum 
capita, nudis illic insepultisqu» cadaveribus reli- 
etis, fer: illi sanguinem sitienti, tumque convi- 
vanti spectanda. attulit, Quotquot eriam nobiles, 
palatii offi. iales proceresque redemerat, per missos 
: Batellites neci dedit. Ex eorum uxoribus et liberis 
delecta habito forinosas virgines pulchrosque pue- 
ro: sibi sepositos, archieunuchi curz ac diligen- 
tie custodiendos mandavit. Reliquam. mancipio- 
rum tuibam, donec Babylonem, Adrianopolim. di- 
co, ablucerctur, curandam aliis dedit. Universi 
(um demum urbis incole et opes in castrorum 
tentoriis conspecti ; urbs vero deserta, exanimis, 
muda, voce careus, specie ac decore spoliata ja- 
cebat. 


amice, dum ingressus 


[ev xal "npeic, va cor abro ázxoAaícur toy 
dya6cv uvtov. Taüta einüv xai atrnp!l vix 
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Tóse tGeX0ív bx «fig mOÀn; voU vao), T,5av viole 
v& ctyuata vy valb6wv abtoU Étt amaprttiym, 
xai màAv Botoloylav mégda; 8e nci 
xt9uAfv. Aa6üv o5» 6 bfutog tác xsquit; fits 
elc 55 cup nóctov, &pgavíaa; abxàg «à alf 
0nolt* «à 6k cópata Yvupváà &xet xal Sui orl- 
Àvrev. "Opofcc xal óoouz tiov &üyzviov xol goma. 
Àiov coU TaAatlou ueytotávac En yógost, sinu 
o:s(lag tbv Gutxoulávopa xotÉcgaEe. Tic ü v» 
vaixag xaY malóac abt0vy tEeXéCato tà; pit 
x'02;, xai &óei^hf, Booeva, xal ra p£GCtoxt v) dip 
voUytp toU pstaOat óx' ajco9. TÀ4v Gb )nshys- 
XuaX0lav 7aptbuxev EXAotg soU qcpovilltsh ir 
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CAPUT XLI. 
Duza? super ítrhe capta, deletoque. Christianorum in Oriente imperio Mono:ia. 


Urbs, o urhs, cunctarum urbium caput 1! quatuor C 


mundi partium ceutrum, Christianorum gloria; quae 
Darbarorum splendorem lebetatum ac languescen- 
tear retan lehat! 0 urbs, oaradisus alter, omnibus 
plastisrum ac arborum generibus, es quibus fructus 
spirituales nascuntur, consitus! Quo decor. tuus ? 
quo gratiarum spiritualium corpori etanimo bene- 
fi:a irrigatio diffugit ? Ubinam apostolorum Domini 
n.ei corpora, a longo tempore in sempervirenti 
paradiso deposita ? cireumdantia purpuream tozam, 
la: ceam, spongiam ctorundinem ; quie dum 173 
vensrab:inur, eum qui in crucem sublatus est, cer- 
nere eogitabamus. Übi sanctorum, ubi martyrum 
reliquie? Ubi magni Cons'antini , czterorunique 
imperatorum cineres ? Viz, porticus, trivia, agri, 
vineta reiiquiis sanctormm passim sparsis, nobili- 
bus olim, eastisque Ásce!arum et Ascetriarumn cor: 
poribus, proh. damnuni ! strata. sunt, Posuerunt, 
Domiae, morticinia servorum Luorumescas volati- 


'ib:s zoeli ; carnes sanctoru:n tuorüm feris tezranin 


cireuxu nove Sion, nec erat, qui sepeliret. O tem- 
plum ! o terrenum. ccelum ! copleste alrare ! divine 
el saec zedes ! o pulchritudo ecclesiorum t^ o litri 
sacri, et divina eloquia Lo leges antique et novas! 
tabulz Dei digit» seripte! O Evangelia ore Dci on- 
nuntiata ! o theolopiv, angelorum vcorporib's vesti- 
torum cogimata! doctrin virorum divino Spiritu 
sfEsto-um, iu:tituta heroum semideorum ! 0 re: pu- 
Llica, popuje, etercitus, olim supra modu exuti, 
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HISTORIA DYZANTINA, 
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exailac T&uuatogópuy àvDpazov! à madbaqw;lat & nuuc vero deleti, et, nom secus ac navis inter na- 
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1u:i8iov fjpou v! à rolcla, 0 6n90:, 6. Gtpxtb; 
ónbp pitpov tb molv, vUv 6b ágavigOsl; GO movti- 
(opévr vau; tv tà) mA.lv 1 " oixíat, xa xaveobará 
vralátia, xai izpà tem ! afjuepov 0v ;xa?à) máv:a, 
xaláà; Éuduya cuvOponvó, tbv ":peplav fyc v Ezao- 
yov *t« EAestv o tpavuoblao. Tog £xáfiaev póvn fj 
fÁl, fj re720m00 4p£.0 aov; "Eqsvfj0r € yfjpa 
$ memarfouuévn év E0vezw. "Apyouga iv xyopaus, 
tyevfjóg ziq qópowv. K2alouca ÉExxauctv iv vuxi, 
xal và 6áxpva ajz5; nl vOv atayóveov. abtfjz, xal 
o)y Üxápycst mapaxaLlüv aóthv àmb mávtoV tüV 
&qaxQy:tv ajvf,v. Vlávteg ol qr^ouvetg a)chv $0£- 
voav iv aii, Eyévovto aüvfj el; £,0poU. Msttp- 
xioün t 'ÀÁs!a |l. &v "Azíg] àxb tanetvuceus alti, 
xai àánzb TÀí9o0; OÓouls(ag atf. 'Kxá0icsv iv 
Éüv&cw, ob &bpsv | ávázavatw. Távcez ol xazacua- 
xov:tQ Ga, 5hv xavíla6ov aütQv àvà p£cov tv 07.- 
ivo. "ÜGo móAenq mcvÜo0st mapk tà ul elvai 
ipyopívou; €i; &optf,v * rdsat al. mUAat abi, t9a- 
vsuévav* ol lepelg abris ávascevátouatv, al rap- 
0ivov abi; óYónsvat, xal abth rtxpatvopévy iy 
áavif. "Evévovto ol 0Ai6ovse; abtkv elq xsqafv. 
Kat ol £y0poV aíttj; &20mnvoüctv, óvt Koptog iza- 
Rtlvacty auvrv Ext xb nAT0oz vov áocÓscOv a2t1fie. 
Tà viymia aót17); éropeu0v v alyp.aAoo(g xavà mpóa- 
&:0v QA(6ov.og. Ka é£fnÀ0cv Ex ÜOvvatpbg Xov 
&doà *| tüzp£msia aUi. "Eyívovto ol &pyovisq 
Qotüi GQGmsp xptot o2y eópiaxovzsg vouhv, xal &mo- 
p*jovto iv o)« loy0i xazà mpóswmov ÓuDxovto;. 
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dóóvts; ol £y0pot ab: iqé.acav imi pszotxsoig C 


,Q Wh. 'Auspiíav fjaptev "IspouoaAtju" 6ià voUtxo 


t odhov éqé£vste. Xclpa abt00 iGenícaosy 6 0XM- 


-— 


u* 


6my émi xiva cà bmÜvufpata a)Tnc. blc vàp 
Uv £losi007ta cl; t5 &ylxoua abvfne, & ivevs(uo 
Eh sioelosty el; «hv "LxXXnoíav cov. Dldq 6 Xa; 
Q,7Qe xataoTs-G.ovt8,, QrtoUvte, Aptov. "Ebtoxay 
1à imüoufuava abtfs bv Bpucet, co9. Entacplpat 
Qujfiv. "Ióz, Kóote, xal &xi6Xsqov. Ilávtsq ol. na- 
pamnopevóuevo, 6obv, bniOLcLa:e, xal [Bexe, el. Eoct 
Ayo; xat s) KO. Yoc uou. "0€ inc qQUAMGÉ poc ES Olouc 
ab:oU i&améateU.e Tp Ev vol; Ó31i0t; |4ou, xal xat- 
frayev aítb &m' &p.é.. Acnévage bxzoov tol; mo- 
cl uou* àmévpey£ ps sl; tà Ónicu. "Eóuxé ps 
fgaviauévny ÓArv «hv fjué£pav ó0uvoopévnv. "Eznpe 
tiva, touc leyupode pou Óó Kóproz éx pícou piov. 
'Exáleoev t' kub xatphv toU. cuv: plijac éxAextoo; 
ov. Anvbv Ezávnoe Kópto; tapÜ£vi Ouvazp!'Ioóba: 
tri toUtot; Ev& xJaiuo. "Evévovto ol vio! pou t.oa- 


VOuévot, 6st ixpasauo0r ó Eg0pó;. Alxató; &oct . 


Küptog, ótt tb cGcTópa aütoU rapemnixpava. 'Axoj- 
(att Ó5, mádviceg Auot, xal f6exe x6 QAyoz pov. Al 
*a580Évot uou xal ol veav[axot j4o0 érxop:óOUnsav iv 
olyuales(a pou. 'Exáleca tob; paotág xov, 
divo. Ó& mapeloylaavió ps. Oi lepel; uoo xai ol 
&pe3fu:epoi pou tv cvi mÓAst EG£A t 0v.. "Áxoócace 
Oh Ost orzvázu iii. "Eyévexo Küp:oz d; Ly 0p, 
xil ijionag:v à. Ópmsíov 4b oxüvuoya abo), 
Sig6:pzy &oprhy aüvo0. 'EmaUicÜa: bmoince 
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vigandum profundo mari bausta, obruti ! O domus 
ei palatia omnimod: structure, sacri etiam muri ! 
Omnia hodie compello, volisque velut animatis, 
Jeremis miserabilis tragoadim vestigia premens, 
condoleo, Quon:odo deserta sedet urbs populo fre- 
quentissima ? Qua iuter gentes feeundissima erat, 
tanquam viuua redacta est, Qu:e dominabatur regio- 
nibus, multis tributum pendere jussa est. Tota 
DOcte acerbe ejulando genasseas lacrymis rigavit, 
nec eorum qui eam diliguut, ullus consolatur. Qui 
se amicos ei jactabant, hostes facti smicitiai 
renuntiavere. Multi incole ejus captivi per Asiam 
in colonias deducti sunt, iisque spoliata vilescit. 
luter gentes vexata, nec quiete levata habitavit. Ab 
lis qui ipsi infesti erant. in medio zrruunarum ac 
cladium deprehensa est. Vie urbis lugent, quod 
nulli ad festivitates accurrant ; cuguciz illius porte 
deturbata sunt ; sacerdotibus gementibus abdu«tis- 
que virginibus ipsa intra pracordia sua acri dolo:e 
conflictatur.Qui affligunt illam hostes, iuperiutn ade- 
pti dominantur ei, quam ob flagitia ac scelera prope 
infinita Deus dejecit ac prostravit. Abacti infantes ab 
eversionis ejus auctoribus servitutem servire abie- 
runt. Decor et forma (lli: Sion penitus evanuerunt. 
Principes ipsius arietibus, quos pascua deficiunt, si- 
miles evaserunt : insequentibus terga dantes, languidi 
et. infirmi incesscrunt, Áb hostibus, ipsam alio wi- 
grare videntibus, risu ac subsannatione excepta est, 
Procella jactata et agitata est Jerusalem, propter 
peccata sua. Manibus suis contrectavit hostis omnia, 
quibus suaviter ei cum 174 voluptate frueba.ur. 
Vidit enim gentes sauctuariuin suum ingressas, ie 
quibus przceperas, ut iu ecclesiam tuam non intra- 
reut. Oinnis populus ejus panem mendicando gemit, 
Qua chara ipsis ac valde cupita, esca, ad revocaue 
dam sustinendamque animam, permutarunt, Re« 

spiec, Domine, et considera. Omnes qui transitis per 

viam attendite : ct, num dolori meo par ggritudg 
alium vexet, videte. Qui ad racemationem usque 
mea corrasit et decerpsit, igncm io me vibratuin, et 
ad ossa mea penetrantem e sublimi sede sua jacu- 

latus est, Extendit laqueum pedibus meis, post 

tergum suum me abjecit. Delevit me, et ut tota 


p die gemerem, fecit. Oinnes viribus eximios alstu 


lit mihi Dowinus, egregiorumque virorum, qui i.e 
tuebantur stragem acceleravit. Virgini Judae torcu- 
lar caicavit. Doininus, ex quo casortuin profusus 
sanguis inanavit. Hacce lugeo ac comploro. Supe- 
rior viribus hostis filtos mcos perdidit, Justus. ta- 
men est Dowinus, qui, ore suo scelerum meoruim 
acerbitate exasperato, me respuit. Auscultate jam, 
populi, et dolorem meum conspicite, Virgines ct 
adolescentes, quas sinu meo [ovi , sub servituiis 
jugum mecuiu missi sunt, Praterita ac neglecta 
sum a procis meis, quorum suppetias frustra in- 
clamavi. Sacerdotes et seniores mei in urbe dele 
cerunt. Suspiriorum meorum argumentum discite, 
Hostilem crga mc animum iuduius Domiuus, tabere 
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naculum suum tanquam vitem  avulsit, festosque A Küógtoz iv t3] mÓXec boptri; xal Za66dtov- xdi 


dies suos abolevit. Festum et Sabbatum in urbe 
oblivioni tradidit Domiuus ; iraque fremens impe- 
ratorem. ef sacerdotem exagitavit. Altare suum 
aversatus est Dominus, sanctuarium suum demolitus 
est : fundamentorum molem manu sua dirgit ac 
contrivit, Voces bellicae in domo Domini exaudit 
sunt, psalmorum vice a Levitis diebus festis decan- 
tatorum. Vide, Domine, et considera, an quemqua:ta 
simili clade rescideris. Lactantes infautes casi 
sunt. In. sanctuario Domini si prophetain et sa- 
cerdotem trucidabunt, In terra, in quam migrarunt, 
Tlumiseuex et puer jacuere. Virgines et adolescep- 


tes mei captivi abierunt, iram suam Dominus ad. 


finem perduxit, eam impetu effudit ; ignem in urbe, 
quo ejus fundainenta cremata et absumpta sunt, 
accendit, Recordare, Domine, quid acciderit nobis: 
contumeliis et probris, quibus traducimur, ad- 
verie. Hzreditas nostra ad alienos translata cs!, 
extranei domus nostras occupaverunt ; in orpha- 
norum, qui patre orbati sunt, ordinem coacti su- 
mus, matresque nostre pre viduis babite sunt. 
Pulsi ac defessi requiem non cepimus. Patres no- 
stri peccaverunt, 1'75 et his cladibus subducii 
Obierunt: nos vero errorum, quos admiserunt, 
penas luimus. Servilis couditionis homines doui- 
nati sunt noLis, nec quisquam ab ipsis nos redi- 
mit. Pellis nostra quasi senio jam  desiccata, ad 
£libani instar fuligine atrata, inaruit; dira ac 


rapufuvev kv byu6pru fuas Ópyrc abtou fasüta 
xaY lep£a, 'Amtoate Küptoc Üvctagtfoty alto), 
'Anetlvatev &ylasga  ajtoU. Zovécpupev iv qupi 
Q0:o00 tslyog Bágetav atte. Puvhv xo)Epou Duxsy 
by afxi. Kuplov, Ge daXpiv Aevttov Ev lidpg bg 
ve. "Iüe, Kopte, xal Exl6Xsdov, vlvt Unegoxu 
ocu. "'Egovsó0nsav viua QnAáQovta aco; 
El &roxtevoostv iy &y:áapase Kuoploo lspla x1 
vpogli1nv. 'Exoufonsav el; Yr,v EGóbuv maddprs 
xal mgsoÓUtne. llapÜévot pou. xa vtavlsxor ye; 
&nopeu0nsav elg. alypalooiav, euvet£lsce Kipss 
Oupbv abto0. "E£iyse 0upby Ópyrc aütoo, xal ny 
TUp Ev «fj nÓNet, xol xatéqugave tà Üepélu abt. 
Mvfjo8,s:, Kóp:e, cL évévexo fjptv, Eni&leyoy x 
[6e *bv óveià:.apbv fjv. 'H xAXnpovopla fuv pi. 
ecvpágr, &Xlotplot;, ol ofxot fjv. Gévo:g. "üpga- 
vot éyevfónusv Gz ph Eyovteg  maxépa, pritps; 
fpow d; yfZpot '"EOóbyOnpev, ixomásagey, ct 
'áveR&ausáps8a. QE macé£peg *jpov. fiiuaptov, xol c; 
Ünápyovci, xa fjpelg và àávop.fijsata aüvüv 0xice- 
psv. Ao9A0t ixuplevcav tiiv, àvtpoüpéveg 0.3 
Éoxiwv Ex 1; ystphi aos6v. T5 bépua fuv o xi 
6avo; kàralato0n, cuveorácÓr) &rb mposuRo) x:s- 
atylbog AtgoU. 'ExAextoY £v. uóbot; fhesav, xe 
veavloxot bmi &üXotg &veoxolonísOncav, Ipts6vtu 
&nb nü)nge xaténegov* xq éyXextol àmb dolus 
a0t0y xavénausay* xatgc)Utm xapX xapllec fuu, 
keeotpáqu el; mévOo; ó yopbe fiuuv* Ensoev 6 eie 


horrenda fame corrugata ac centracta est. Viri (; avos trjg xegaXric Sjuiv. Oba fjutv, 6v tpjpi- 


eximii in pistrinis molas versarunt, et adolescentuli 
lignis suspensi sunt. Senes 3 porta, seu tribunali 
judiciali, exciderunt, et egregii psalinos suos ca- 
nere cessaverunt. Gaudium ex animis nostris -fg- 
" gatum est, chorez nostre in ]uctym versaz-sunt. 
Corona capitis nostri decidit. Ys nobis, quia in 
hoc peccavimus. Cor nostrum dolore et zgritudine 
coaictatum est. Oculis hac de causa nostris offusa 
caligo est alacerymis, quas ob deletam novam Sion 
fudimus. In ipsa vulpes discursarunt. Tu vero, 


pev meg toutou. "Eyevfi0n 65ovnp fj xagüia (uus 
m&gl toUto0 &axótacav ol óoÜaX pol dijo ii tf vig 
Dub, 6t:t feavío0n* à)omtxes 6030ev lv aj]. 1 

, 06, Kügte, cl; *bv aiova xacouxel;, 6 0aóvx ev) 
el; Yeveàv xal v&veáv. "Iva cl. 6l, veixoz inii 
fpov, xatalelpetig fjpdg slg paxpótrsa fjprpov; 
'Enísgeov fjpd;, KÜpte, meós ae, xal imarpog:- 
cóptÜa, xgl áyaxatwicOf fju£ga dpv xafus L- 
mpog0cv, óst. &mtoÜloU pevoz &rtpso tjuds * opylohr 
T fad, Eo; eq?ópa. 


Domine, in vternum habitas, sedes tya 3 generatione in generationem permanet. Utquid ip ira tua obli- 
yisceris nostri, hosque in longitudinem gierum derelinques ? Ad te, Domine, converte nos, et ad € 
revertemur, Dies nostri, sicut. olim erant, renoventyr. Tu ipse nos repvlish, cum a nobis repusus 


juleris; et ideo in nos jra tua vebementer exarsit. 


He sunt lamentationes et planctus Jecemise ,  — Oo:o: ol Óervot xaY ol xqmévol 92. "Lptpio» 


quos ob antiquorum Hierosolymorum expugnatio- 
pem et eversionem edidit: quos etiam ob novo- 
rum cladem, Bpiritum prophete suggessiste mihi 
verisimile fit. Yerumcnimvero quz lingua adeo 
eloquens et diserta est, ut calamitatem, qua urbs 
couflictata est, enarrare possit? Quis captivitatis 
erumnas et transinigraijonis acerbitatem, quibua 
jactata est, edisseret? Non ab Hierosolymis in Ba- 
hylonem vel Assyriam, sed a Constantinopoli in 
Syiiam, Egyptum, Armeniam, Persas, Arabiam, 
Aíricam, Italiam, in Asiam minorem catterasque 
proyiucias translati sunt ac dispersi iucolz. Atqui 
quo pacto? In Paphiagoniam rmaritus, in Zgyptum 
mulier, liberi jn aliam regionem passim distracti 


M 


o); ixéópato bv 1j &1oost vf mala; Tipeooe 
ARp, olpat 65 xai negt tfj; végg, x2Aà 30 Dveopa 
tip xpogtvr óm£5eizev. IIoia solvuv vAoaga Hj 
Get toO &lm:ly xal Aa)5oat hv qevegivry bv 5i 
móiet Gupgopàv, xal zbv. betylv aly pausa, xal 
thv mixpàv uesowxlav, fjv óméasq, oix áxb ipo» 
caXbg elg Ba6vAGva , fj elg "Accoploy;, 9X à3 
KtovocavttyounóAetoe elg Euplav, el; Al[vgsov, th 
'Appevlav, sl; Tlégaae, elc 'Apa6lav, cl; 'Agpxih 
el; "Ias[av anopáóny, y «fj Aag «fj puxpd, xal 
alg Aoimol; bmagylaw. Kal cauta mix; Bd 
DIagiayovía 6 àvhp, xai &v Alponty fj Tori sel 
tk x£xva ày Xo: 1óxotc axopádór v &X)otoUptva iz 
pM cl; yAatsav, xal àz' eüacÓsic; cl; dé 
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 6ciav, xal &nb Oelov T'oagüv «i; &)Aóxo:a. vp3u- A et abducti : a gente idiomatis diversi in aliam dit- 


pata, Opltov, f)ue, xat ob, 141 exévagov slg «hv 
naytei] byxotáAeujiy, *hv Yevopgévry -ày. «f fius- 
vÉpg ysv&d mapà ^o) Bixatoxpicou 8eo0, 6X «à; 


&papslas tuiov. Obx kapkv &z1ot áxevlsa:s xb LITITT 


el; o0pavbv, &l uh aóvov xávo) veveuxósec, xai sls 
Yiv *à mpócova ÜOdvtec, xpáfoyav* Alxatog et, 
Küpte, xat üxaía f) xpl3tc cov. '"Hyápropev, fyvo- 
pfoaxpsv, h5urtoapsy mapà mávta tà E0vn. Kol 
Wávsa, b àmfjyays o dplv, àv àdnOwwi] xai óuala 
xpicg( kmiyayse. DAhv ericaw fjuüv, KÜpte, 8:ó- 
peüa, — 


ferentem, a pietate in impietatem, a. divinis codi- 
cibus ad absurdas scripturas traducti. Perhorresce, 
80l, et tu, terra! genus nostrum funditus eversum, 
ac recto Dei judieio ob peccata nostra destructuin 
gemitibus ae suspiriis lugete, Qui in celos oculos 
tollamus, indigni sumus; demisso in terrain vultu, 
et in faciem procumbentes clamemus: Justus es, 
Domine, et rectum judicium tuum. Peccavimus , 
inique nos gessimus, et pr:e czeteris nationibus iu- 
juste egimus. Clades quibus nos affectos voluisti, 
sententia tua ex zquo et vero lata, illita» sunt. 
Parce tamen, Domine, orantibus nobis. 


| 176 CAPUT XLit. 
Pradam quantam Turci ex urbe capta tulerint. Galatam ingreditur Meliemetes, et partem murorum diruit. S. Sophiam 


i meschitam transformat. Adrianopolim revertitur. Ma ni ducis uxor obiit. Princi 


riam gratulantur. Serviis tributa imperat, ei Georgium 


sruit Mehemetes. De Palaologis vaticinium. 

Me0' tjp£pas ov pel; «3c àXooeue &niluse 1d 
mÀ»la, topcUss0at Éxactov cl; thv ab0tóv ixapylav 
x3 nÓAww, qípovta qóptov (octe Bu^lQesDar, "O 6k 
gópso, xl; "Ipatuspb; moXute)he , oxeón &pruopd, 
X9»od, ya)xà, xasave£pwa * f161la. Ómxbp &piüuóv- 
alypá&Lotot , xal lepetg , xat Aaixot, xal povátov - 
ea. xai povayol. Tà mávsa vÀfjen qóptou* al 5t 
Gx1val toU qocátou mifpes; alypalmwolae, xal tv 


Évo0ev ápiOU.r OEvcov vv mavtoloy elBov, Kat fv. 


Ue?v kv péao. x&v Bap6átov Éva qopoüvsg. cáxxoy 


&pyiepatixbv (8), xal Étepov Cuvvigevoy inttpa-- 


Xov (9) xpuaoQüv , ÉAxovva xüvag kvbsünuévous, 
&r cüv eaytwguátov , &pvobe  ypusolávtous. 
"Alkot &v Gupixoalotg xaÜfjuevot, xal c0); le pots 
bisxou  Ép.poc0ev av btagópot; óntpatg Esflov- 


t5, xoi tbv Éxpavov nlvovse; ánb cüv lspüv xpa- C 


tfe. T&e 66 Bl6Xov; &ánácags, orip &pi0phy Onep- 
6atvobsag, val, &pátgatg qoptnyfjo&vtt;, àravza- 
09 iy *fj &vavoXf xal Bóce: buéonstpav. Av. ávbg 
voplapavog Gxa Bi6Aot krvmp&axovto, 'AptatoteXt- 
xoi, DAatwvixol, 0coXoyixoci, xai &2120 mv slbog 
Bi6»ov, EóaTy£)ua peck xócpou mavtolou onkp 
Uéspov, ávacmüvt&g tbv ypucbv xal «by &ovvupov, 
ÀJ kndoouv, 4&1 Ebütntov, Tàg clxóvag &ánácag 
*UfÀ maptbliouy * cuv *jj àvagÜsloy qioyV xpéa 
byovvxes fj20tov, B 


Tó:e gexà méymnv fip£pav elos30cv iv «i Ta- 
latd, xai mpogtá&a, toU Ysvé£o0at ároypaohy bv 
Tüc. tolg olxobctv iv «vip, 
xtxietopévouc. "Haav qàp quyóvseg ol. Aaxivot cuv 
ta; vaucív. "OQpiey voüv «o0 üvoty0Tvat cà 
oxla; abtüv, x«l xasaypughy mowjcat àv TÁ3T 
"| xeptouata av20, «b El pv avpaqü)otv &ypt mpo- 


espotam Servia decedere i 


Cid$ vastamnt. Mehemetes Smedrovo [rustra oppugnata Adrianopolim prede dives 


e0ps ToAloUg olxouc p censeri precepisset, 


es Christiani Mehemeti victo- 
iet. Hungari Turcorum provin-.— 
à: Saraium Constantinopoli con- 


B Tertia ab urbe capta die classi missionem dedit, 


ut in suas provincias et oppida renavigare possent, 
tanto onere gravatis navibus, ut parum, quin aquis 
haurirentar, abfuerit. At quibus rebus onusta 
erant? Vestibus pretiosis, vasis aureis, argenteis, 
eneis, stanneis; libris etiam infinitis; captivis quo« 
que tam sacerdotalis quam laici ordinis, moniali-- 
bus et monacbis. Omnes denique naves gravi preda 
pleuz erant. [n castrorum etiam. tentoriis inflniti 
captivi, similis predict? ompisque generis prada 
videbantur. In Barbarorum medio cernere erat 
hunc sacco pontificali indutum, illum collari aureo 
pracinctum, eoque canes alligatos ducentem ; 
equos jumentaque, cenionum et stragulorum vice, 
aguis auro intextis alios sternere. lnter epulan- 
dum, in discis sacris appositis, fructibus vesci 
variis quidam conspiciebantur, et merum sacris 
calicibus haurire, Libros quoscunque innumerog ^ 
curribus impositos per Orientem et Occidentem 
disperserun? ac distraxerunt. Uno nummo voly- 
mina decem Aristotelis et Platonis, Wieolugica cx- 
terarumque scientiarum et artium venierunt. Evans 
gelia etiam adhibitis supra modum orpaweutis et 
arie compacia, auro argentoque inde revulsis par- 
tim venumdata, partim projecta : cunctze imagines 
-b iis igne cremate ; quibus ad edyulia coquenda 
abusi sunt. 

Die ab urbe expugnata quinto Galatam ingressus 
est Melemetes, cumque omnium incolarum capita 
clause dorus mult», quod 
Latini naves conscensi aufugissent, reperte suut, 
Domos itaque ipsorum aperiri, opes omnes, su- 
pellectilem et |nstrumenta omnia describi man- 
davit : edictoque trimestre spatium przstituit, intra 


Ismaelis Bullialdi note. 


| (8) Zdxxor ápgisparixdv. Id est, vestem sacer- 
dotalem, qua ad modum sacci consuta est, exitum- 
que capiti et manibus prxbel, eamque superinjec- 
lam. indeuut, Solis patriarchis saccus competit, 
quem tribus anui diebus l'aschate, Pentecoste et 
Natali gestant, 


(9)'Exivpay14Aiwov. Patriarcharum etarchidiaco- 
norum pestamen. 'Apyol ypusobzavtor sunt. pans 
ni, in quibus agnorum figura et. rnago (qua Jesus 
Christus Dominus noster vere agnus Dei siguifjcg- 
Wr) acu depicta est, 


1zT 
quo:! reversi res 8uas repelerent; ubi vero dies 
cessisset, fisco suo caducas addixit. Muros quoque 
Galaieg, qua continentem spectant, a. miliie 8uo 
dirui ac everti, intezris relietis portus. erepidini 
astantibus, mandavit. Ad monium quoque ruinam 
177 reliciendam , ut per totum mensem Ae- 
gustum calcem para£am coctores haberent, etiam 
praecepit. Quinque deinde familiarum millia, ex 
Occidentis ac Oricntis provinciis conscripta, intra 
totum mensem  Septembrem integras singulas , 
capilis pana. imperium detrectamibus indicta, in 
urbem migrare jussit: cui praefectum Soleimauetn 
quemdam servum suum imposuit, Teuwplo deinde 
magno Dei sui et Mohamedis sacris ac ritibus con- 
secralo, czteris desertis ac relictis, captivorum 
turbam, spoliorumque congeriem post se iugentem 
trahens, Adrianopolim victor contendit. Junii die 
decima octava urbe discessit, omnesque feminas 
aobiles carumque filias curribus aut equis veetas 
deduxit. Inter eas magni ducis uxor aderat, qua 
in itinere prope Mesenem vicum obiit, ibique. se- 
pulta est ; illustris equidem pietate femina, qua in 
egenorum levandis miseriis pecunias mu!tas ero- 
g3bat: cujus temperantia et continentia ab. om- 
nibus animi passionibus tutam eom ac immuneiu 
reddiderunt. 


Cum  Adiianopolim — superbissima — triumphi 
pompa venisset Mehemetes, cunctos principes ac 
duces Christianos cum vicinos, tum longe dissilos, 


ut ipsi 8«alutato gratularentur, confluentes undique C 


cernere licehat. Eorum animi sententiam orisque 
speciem conjicere polest quivis ; inviti quippe ac 
toacti, ezindemque calamitatem declinare studen- 
fes, donis ei adblanditi et venerati sunt. Tyrannus 
ergo superbus ac insolens, ob debellatam urbem 
aniio elatus, in sol;o sedere, principes vero Chri- 
stianitrepidautcs, et qualem erga ipsos in posterum 
ge prestaret, exspectantes stare. Primum itaque, 
duodecim milliurnn nuuunorum tributum annuuni 
a Serviis Turcorum zrario solvendum se injungere 
&orum legato significat. Despota etiam Peloponesi 
decem millium nummorum dono allato, ad eum 
gdoraumdum singulis annis accedere jussi, Chii 
jnsulzg principi pecunia annua, sex millia num- 
morui, tributi nomine imperata. Mitylenzeus pariter 
jria nummorum iillia annua pendere : Trapezun- 
tius quoque, ac exteri. Pontici maris accolz ver- 
tente uno quoque anno donis allatis, tributisque 
$oluii8 venergtum vepire jussi. Ánuo iwaque ab 
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A 0cspíag pvov tpuov, Aa6écusav tà Ünipyona 

aótüv * el 6  oüx Erv:atpagoaty , Écovcat «oo fivc 

p^vos. Tócst: kxéAeuose «hv atpotukv mdcav xol t, 

vtíQVS xopac toU yalácau xai elg qv Bijes eà 

t&ly-» 100 lalatd, xai ánelucu( gUvovc, Ó vol 

Yiy-v&. XoÀXácavta o co0v tà aclgn 683 mph «by 

Enpis imenf)yvuvie ,. elacav tà mp) *bv lipba 

xtlp&va. Tou; ók àc6sctoepyótac mposttafs V 

0Aou toU Abyvojctou pnvb; Eystv Ecbipov Bo6estos, 

toU &votxobopTgat *à xatiaTtcÓóvia ctlye] t5 mé 

A&tq. A010; Gb xaxa vpájae qapeXMaz àrb vim 

y:ov 'Eoa ; xdi A00to; 40.146 £', Tpostixayt yu£jp. 

XenvsOploy Qmvbg toUtoug mavotxi &v xfj, nóie t 

vat, iato Xotvr); xeqalvzre vtgtopla; xellgappy 

xatacvisca, (10) Eeleip.àv óvópati Doviov aiiw;. 
B Koi xbv uéyav. vabv (11) Bopiv to) G0) ab 
xai 100 Mtoá&ge0. £vOpoviaa;, touc ^otrou; àg:i; 
&pfi.ove, aüróe 0:à t3; AÓpravoU vixrtho Ezavisc- 
Gév, Éytv— pe0* &auxoo Üxkp &zetpov alypaiwslas, 
qvpa ónhp ' épi0póv. "EQ140ecv oov ix vc miu; 
€f *oU 'lovví(ou grvbq, nácag và tiyevin 
xal *à, «otv Üvyasépac &yov kv col; puis: xol 
àv vei, UrxAacíaw. 'H $& «oU peqdÀev Covxi 
y»vh iv 6p iveüvixse, mÀnotov xoprn Miorys; 
Atyopévne, xal Éüajyav aüchv Exci* yvovalxa mp- 
6651:0v àv &Lenpecüvaig xal  Tsvfituv oixttouos, 
Gupptov, byxpazeuopévr tavrolov duyuu, xata 

'EX60v 6& àv 'A6piavounóXes kvt5g  ucvi Opi 
6o i&&oyotázou, Tv lbaiv cup tovtac ráoz,, x1 
xnávta. tovg épynyoUe, xat ftjysuóvas tuv Xpusue- 
vàv toU, béYyUc , xal touc mÓDÓu Tposa[oprvo- 
tas; *ó, Xaipt. lleía xapóim , molx Td«»urn, Tdi 
ysUr, molov otópa ; 'AXA &xovtse, xal pij Bosé 
psvot xposaxovouv cuv Gupote, qo6oóusvo: ui] xal 
aUtol 3à ópera fR&Ütoatv. 'O 6k vopavvog ixéfmoo 
0;«0,"v xai &XaQoy, Emarpópevo; inl vfi dios 
the mÓleug. Ol Gk dyspóveg TOv Xp:utavn 
(otavto tpepaléou, ixósyópsvot tí &pa Éow: i 
péXXov el, aGsoU; &no:rivat. 'AnsAoy(cato o0» fo» 
«ov (12) vp 09£a6et tfj, Xep6iac (13) , too. 6v 
xav'évog tfj fjyepovia viv Toupxov  voyiauata 
yoábas 6u0ex& * «obo 0camótae src [aXonovvt oo) 
yutá^ae 6£xa, xav! Exvog obv Oo pot; Épycota: d; 
vpo3xüvncty abtoU * «ip. àv vf] XUp. xos' Eso; vopi- 
cpata yuxábag ES$* co Miyfvnz xav Evo; v 
pispata. gtábas *psic * «ip Tpant(oUvre, xai ais 
*ol; &y tfj [lovtixf) 9aAácay olxoum, xa:'Eto; ip- 
yonfvoue moutv chv^ngooxüvnety uevà Guporo;05, 
xal 6.06vat tà tZAn. 'Kip fpottp o9v. Ézet AoTossity 
prt, &a8óvrec ol «oU Gcamózou Xep6iac, xai sap- 


D 


]Jsmaelis Bullialdi noto. 


(10) Ku! Éxap xor xataeticac. Leunclavius hunc 
quoque Suleimaneim-begum appella, €t. subassamu 
a Mehemete Cosstaniimopoli coptze. praepositum 
narrat. 

(41) Kal zóv. uéya. vaór. Woc factum Junii die 
I, feria. 6 seu die Veneris, ut ad cap. 40. ex. Leuu- 
clavio adictavimus :: jtà. ut. prius S. S puiaim ut 
meschi aim t6ausmulatam riul 58u9 cunsccrayerit, 
q»au Galatam intrarerit, 


(12) 'AxeAoy(cato obv znpiror. Jacobus Bosius 
Histor. Milit. Hierosolgmit. lib. vi, post capu 
urbem auno 1455, Chios, Lesvios, Servios, 1rape- 
zun'inos et Caffatinos vectigales factos csse narret. 

(15) Tt zpéc6& cic Zep6íac. Leunclavius aset 
rit, lib. xv, eadem astate, qua Captaest urbs, Me- 
lemetem in Serviain. exercitum duszisse : ct anno 
bequente arceii Novabaidem occupavisse. 
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bó6vteq xà xc4060257r,04éva. £n, Enolnsav xaX ue- A urbe capta primo, mense Augusto a Servi: despeta 


Yé&nv Eenposóvny iv tfj 'AópiavoumóXeEv mapay- 
yeDa; yàp absol; ó beaxócn; Vewopytoz &&ryópa- 
cav povactpíac víag xai Yvrnpatàg Éo; Exazbv 
hXsu0éptost. Kal ol. t&v évclpuv , xal ix vévov; 
Ta)avlou, Távveq Gupoéovxeq aiyuáXutot Ev XEep- 
6iz, tláp6avov xal ma' a0to) xal zapi trc Ba- 
otAícave tà xp'c kEayopasia; igó0ó:a Évexa bXer- 
poc)Uvnc. Toà «qO:vomuopou o5v áp&apévou, toU 
Ecouc f5n «p£yovto; ,c 2538, xal xbv yetpiova otxot 
$ia6i6ácae, q6ouli0n iv Éapi cp 6eonóto mpoo- 
6a)siv, xal «hv mdcav XZep6(av mpocotxeuooat tij 
Jvsuovia aóxoo. Kal yàp 6 Dsamnóxng; puezà thv 


t5 mÓAEOQ RÀAucgiw xa0' ixictnv ixóeyÓurvog Rv 


*&hv vixpiv vaUtvnv àvyeAlav, xal «0 00 TAEOV- 
£x1ou àábüíxmuz. "Hv v&gp mpaxvuxbg Yécuv, xal 
*«vy 109 tupávvou ábtxnpiázeov toÀun2Ü0he, de mol- 
)áxtg tipfjxapgsv, ó 0canótre. Ti; obv el; xb pécov 
alzía «ou &buxt azoc, Eyufjvuse Aévuv, dz 'O cázxoc 
€y ÓsczxóÓtsc (14) oóx Écti cóc, &JAA ov64 za- 
vtpixóc, ÓnAoróti 7) Xep6ía * dAJX Ecc. cob. Aa- 
£(dpov vlob toD Xcspávov * dviüxevobr é&pot. 
"Ets40s obr caxéoc éx cv Óplur abtac. "Eyo 
ó& Óvpricac0üul vei népoc éx tc Tc t0 zacpóc 
cov tov BoUvAxov, xal civ zóAw. Xcoiay. El &£à 
p). Épxouac xatà cov. Taota o0v. pnvíca; 6c 
&v^c 10v viototátov a0509. 000), xpootá&a; kv 
fjnépatg &Uxoat xal mévte ebpsOTvat bvorrrtov adtob, 
«90 ua0clv «hv ámóxpigtv * el 6 00. ph, thy xega- 
Alv abvoü vuv tb copa js volg Onpolw ti; 
Bopáv. 'O 6k &ànoxptatáproz x00 tupávvou &X8v £v 
Zep6la, xal ebpüv «bv 06conócnv mí£pav coU "Iotpou 
Oiávovta, xpavtoaveeg aüsbv ol «i; Xep6la; &p- 
xov:&;, Gg Gíuspov Ó Ootcmótne Épysvat, abptov 
brings, E)vy xootot; Exepeloovto tOv moltgvlov, 
xalqwk npbe xpslav rávva. 6v àroffixaw &axol6aQov. 
"Jàcv o0v ó &moxptotáptoz órt dnácrtat, qo6rüslz 
xai tà Emtslutoy tf; mpolsculac: fy yàp &u€áca; 
&zíxewa fip£px; M. 'O «üpavvog o2v Üvpob Tàn- 
c0ct;, ££5A0e v; "AbpgiavoU cov máor,) 5T] ospasid, 
.*al xaéla6s zhv OüUmnov. 'EX00v O& 6 bo0Xo;, 
xaY ànayye(lag ttv. quyty .to0. 6canótou kv Obvy- 
Y0íd, xai bvéopav t&v &oyóvxu)v abso) XO Expá- 
*79av QGÓibv, xal o0. ànéiuov* Épe2)e yàp Oava- 
703a toutoy Ó 1Üpavvog, t)hv Ó 6bouXo; mb tijg 
vpo0sou(ag $ot:0e t( fiyegóvt, 0nAGv xiv ajcoü 
Bpabotqta, Xa tàg xa:acxeud, vOv XÉgÓwv, xai 


legati venerunt, qui debita tributa solverunt, lar- 
ganwue stipem et eleemosynam captivis Adriano- 
poli erogarunt. Georgii namque despot:e mandato 
moniales centum juvenes ac vetulas redemptas 
libertati restituerunt. lilustres porro, et a palatinis 
genus ducentes captivi, in Serviam profecti, ab eo 
et regina 178 sua conjuge pecunias, quibus se 
redimerent, eleemosynz nomine acceperunt, Au- 
tumnus deinde, simulque ab orbe condito annus 
sex uiillesimus nongentesimus sexagesimus secun- 
dus iniere : sequentemque  biemem  Mchemetes 
domi transegil, despotam adventante vere inva- 
dere, totamque Serviam imperio suo adjungere 
animo agitans. Hunc equidem acerbum tristemque 
nuntium injuriamque ab inexplebilis avaritiz tv- 
ràuno, post captam urbem sibi inferendam, quo- 
tidie exspectabat despota ; qui senex longa rerum 
experientia edoctus, utque narravimus, damna 
multa ab injusto tyranno perpessus erat. llanc 
autem belli contra jus fasque causam prxetexit, 
hisce despota objectis : Provincia cui dominaris 


(ua. non est, nec paterni juris heres eom possides : 


totum. jus in ea Stephanus filius Lazari habet ac 
sibi vindicat, propterea ad me quoque pertinet. Illius 
itaque finibus nil cunctatus decede. Vulci patris tui 
ditionis partem, urbemque Sophiam tibi dure pos- 
sum. Sin parere renuerís, in te. confestim movebo. 
Talia per quemdam sibi maxime (idum satellitem 
suum despotz siynificavit : illique servo suo viginti 


quinque dies prastituit, intra quos reversus a 
.despota responsum ipsi afferret ; diutinas magis 


moras trahenti capitià poenam, insepultumque 
cadaver fetis escam projiciendum  minitatus. lu 
Serviam profectus tyranui apocrisiarius despotam 
trans Istrum agere comperit : eut interea distinent 
proceres, hodie, et crastina die affuturum causati. 
Moras hac arte. trahendo, oppidis muniendis ten:- 
pus occupavere, in quz cibaria czteraque neces- 
saria copiose comportant. Ludum sibi factum 
apocrisiarius tum demum  advertens, dieque. pra- 
stiluta, quae jam elapsis triginta diebus fessera', 
se tyranno mon slitisse, penam sibi indictanm 
reformidabat. Adrianopoli igitur cum toto exercitu 


D irà aceeusus tvronnus movit, et Philippopoliin 


venit. Inter-a, quem miserat, caduceator ei occui- 
rit, despotam in Hungariam aufugisse affert : 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(14) 'üc à tónoc Ór ÓsoxóÓC&i.c. Nescio quod 
jus in Servia se habere jaciabat Mehemetes: qui 
maternum genus a Vulcoviczio non. ducebat ; Ma- 
ria enim Georgii filia natus non erat Mehemetes, sed 
ancilla : videnda, qua supra ad cap. 950 diximus. 
Hinc colligere possumus, quam noxia ac. pestilens 
sit arcta uimis societas cum gente Turcorum ; qui 
&& tali contracto. matrimonio jus sibi acquisitum 
jactabant. Afliuitas ac federa illa procul fugienda 
erant Christianis praccipue: qui in certam  perni- 
ciem illis tralicbantur. Pacceui tanien ac. socictatem, 
quales cum ezeteris. intercedunt. Cliristinnis, cun 


ParnoL, Gn. CLVII. 


illis inire. et pacisci licitum, et commerciis trac" 
tandis utile atque commodum. Fas etiam adversu$ 
usurpatoris injustam invasionem, illos objicere : 
nec aquitatis studiosus regem aut remp. qui repu? 
gnaudo impar, adversus potentiorei) invadenteus 
hostem, auxila inde sibi paraverit, merito repca- 
heudere potest. Peccat. qui aggrediendo  adversa- 
rium adigit ad tales proteetures et adjutores con!u- 
gere: et viam lis ad nostras provincias occupandas 
steruere. Quidquid enim uni. perit principi Chri- 
eiiauo, ouibus perit. 
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insidiasque et dolos a magnatibus, qui ipsum À tiv quyhv vou ósozótov. Ob vypot && zoüev 5ta6is- 


distinuerant, sibi structos exponit. Hunc equidem 
morte damnasset tyrannus, nisi ante przstitutam 
diem de tam long:e morz causis, Serviorum bel- 
-Jico apparatu, et despot:?. fuga eum certiorem lit- 
teris fecisset. Hungari fluvio superato agros Ter- 
novo circumjectos jam populati ae deprzdati, 
consertisque eum Turcorum exercitu manibus 
victoriam adepti, spoliisque graves fluvium itérum 
trajecerant. Motis Philippopoli castris Sophiam 
Tyrannus accessit, ibique toto exercitu, Mesazon- 
tibus totoque senatu suo relictis 179, assumptis 
secum pedestrium copiarum viginti millibus in 
Serviam irrumpit ; nec, qui adversum se przelia- 
retur, obvium habuit : jamdiu. namque despota, 
ejusque proceres cum integris suis familiis trans- 
ieraut ; postquam prasidiis 'arcibus impositis, in- 
tra eas populum universum se recipere ille przece- 
pit, bono animo esse, nec se hosii permittere hor- 
tatus. est, brevi se adfuturum cum poteuti exer- 
citu polücitus. At tyrannus Suedrovum usque 
processi, quam arcem fluminis rip: impositam, 
rommodumque in Hungariam trajectum praben- 
i'em, captam avide cupiebat: ab eaque frustra 
tentata recessit. Oppugnato deinde, nec expugnato 
quodam castro firino satis ac valido, oppidum ci 
subjectum minusque firinum, intra cujus monia 
rustici ex vicis agrisque circumjectis se tutabantur, 
conditionibus jurejurando pactis ac sancitis, de- 
ditione in ejus potestatem venit: 
Sacramento omnes, qui in oppido erant, captivos 
abduxit. Sophiam reversus, indeque motis castris 
Adrianopolim prada gravis redit; quam cum pro- 
ceribus suis, quique operam ei navaverant ex se- 
misse partitus est. Partem captivorum, quam sibi 
retinuit, quatuor millia virorum et feminarum 
colonos novos in vicos Constantinopoli vicinos de- 
duxit. Adrianopoli profectus est Constantinopolim, 
cujus menia, quae dum Philippopoli agebat,di- 
ruta refici curaverat, absoluta tunc reperit. 

Postquam in urbem venit, spatium stadiorum 
per ambitum octo vel amplius in ipsius medio 
mensus, aream definitam muris cireumdari prz. 
cipit, in:raque ipsam palatia zdificati. Cons- 
truttarum zedium  testudines ac fastigia plumbeis, 
quas € monasteriis desertis abstulit, laminis con- 
texit, Pantoeratoris monasterium occupaverant 
fullones, ac cerdones in medio templi calceos 
cousuentes, Turcocalogeri (Drevisii) in Manga- 
noruui ecenobio sedes labebant ; in czeteris Turci 
cum uxoribus et liberis hospitabantur. 

Qui post urbem captam gesta sunt, ea scri- 
bere mihi equidem non licet. Nec profecto victo- 
riarum rerumque a tyranno, gentis nost ever- 
sore ac hoste capitali, prospere gestarum decet 
ime historiam contexere : qua vero ad seriben- 


violato deinde C 


t£, 150v moTapbv, xai sà «c Tepvó6ou pÉgm Àeg- 
Aatfsavtse, xat cUv ocpaxtd Toópvuy. eóp:Ütvte;, 
xai thv vixocav layóvte,  GcUv TOslotg Psía,. «hy 
"Ioz:pov Txá)tv Oi£6r,oav * 6 65 x«0pavvoc &nápx, tx 
vüc Piu zoUnóAtto, elc Zogíav &vopsuÓn, xàxit 
ti» ocpatcbyv xavaAelkjac cov soi; Mecátoust, xa! 
mác, x1] Yepoucta, abcbe obv meCixQo orpaso ulyc 
yia; x' slg Zep6tav celsitu* ph cópüov 6t zi 
cuvay:fjcovea ati, Tfjv yàp. 6 6razóvrc mph fju- 
pv ixavov iv O0yvpía v£pácac oUv vácr tf, oixa 


'«ó:oU0, xol ol peyvigvüveg; a0too  mavowxt. Tà 6& 


xá&ctpa Óóyupusac, xal tbv Àaby &mxav«ca xe).sioe; 
Evibe a0lia0Tvat, ixé)euse pl Oedv, xal npoli- 
6oc0at, A0sbc yàp fEetv p4XXet aov Duvápst voX$ 
GO; bày Ókiyo. *O 5b xípavvog eioe20v Kypt Epe- 
6pó60o, fiv Xp Ouj]Ov «hv aütng mólec; usw, 
&à *à. elvat &v «jj, &xtfj, 100 mozapko0, xal brbéva: 
6ioboy toi; pXXovotv àv Oóovvpla xepdv. Mh $ovg- 
Oct; 68 mpaQai vt Óréocpeiye. llo)epficag tiov To- 
AcyvLoy 91, «b pkv xáotpov o) xaps5ó60n, 6 8k Ao, 
6 rapaxelytvog SEu toU moXtyviou, tv xitupuov, xal 
vv voU xáprou yuplov, Éyovetc xal abcot Qàvnv 
Exépav xoU xácvpou ÉEw0sv quAdávtousdv abtozz 
Tv vàp 5b moXMyvtov óyupbv, «b 5b k&óxaetpov o; 
*ógoy * aüy 0pxoi; 6 knlopxoc E1a6c, Kal pecá «b 
Aa6tlv mávtag Ógou jypaXMótssw BÉyvov ^ & R- 
qpoóptov o0 mape550n. - Zvpagel, o0v Ev «f. Xozis, 
xai àánápag éxclOsv, 130cv elc "AópiavoU, Ky xai 
thv Àelav, x&xsi Bwpnoáusvo, tol; pyoust, xo 
«olg xexomiaxóot güv abt «hv fptgu * abzhz UD 
fiuteu. aiypaoctav Aa6ív, tiv cal; -X6óu2t; taie 
v£&QV *hv Kovozavcivou Exepdvev oixfjsac asco; , 
Ty Y&p 3b Aagbv péooq aütoU àvópóvuva YyÀtdi: 
víccapeq. ÁUsb, 6&8 ànápac kC"ABpravoo elc Kov- 
avavtlvou &gixeso, "Hv vàp, 6te Ev xol; lcu; 
OtévQi6s, xe;eioae obxolopnivat tà xaXas0Eva 
vslyn Tg mÓleeg * cüpe obv &votxobouvO£vta, xo 
xa)wq àmapvccÜévsa d; bypf]v * elae?00v 6k iv *ij 
XóÀet (19) xai Gapstpnoag iv p£ou aon. yn 
mepiéyoucay avábia vw', f) xal zxAéov, kxéAtvot c- 
propioat aov, xai Évbov aj*re olxobouisa« ca- 
Aá&:. levogévng ouv «Tj, meptopia;, ixd^ve xàd- 


D cav thy xopughy» aütü, iv polu6bivai; màiáxesw. 


&qc)ov aütàg ámnb tv povaccnpioy, fhsav vip 
Éprua pelvavza: Ev Tàp ^j ovi] oo. Ilavxoxpázo- 
Qo; elotjA0ov xvapel; olxoUvtec , xal épyazóptvot 
GXUtOtO[.OUVxEG Ev [£Gtp toU vaoU. "Ev sj siov May- 
Y&vov (ovi TovpxoxaXó[rpot, &v 6i 
ànácat, &vbópovruvauxónadóa Toípxuov. 


sGig á-Aat 


 Taosa & vpágu yetà vhv tfjc móAew; AÀAv2w, 
o)x E$eg:l poc págew. O0. yàp fv mpünov ypo- 
voypágstv got vixac , xat &vbpavaüiuasa topiv- 
vou 6uaceCoUe, xal iyOpou &amóvbou, xal GAssT.po; 
toU Yévou; fjuov* àÀAà t0 meloáv pot ypagety &azt 


Ismaelis Bullialdi note. 


(09) ElccA00w 06$ iy cj; xóAet. 
Leuncl, lib. xv, et in Pandectis, cap. 159. 


De :dificiis a |Mehemete Constantinopoli constructis adeundus 
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vouxvo 6 Aiétuv Épyoua. "Eua0ov zapà «vov (16) A dum causa me impulerit, hic afferam. tum ac- 


f&póv-ov ttg(uvy &ávópiv Ét véoc Qv, 0t. «b viX0; 
tcc tupavvibo; tv "Oüpávuov Éctat ÓgoU 035a; 
GUv tà tÉ)e tnc DacOsía; lloXatolóycv. 'Ouou 
Yàp fip£avto 6 'O0pàv àv cupavelbi, xaX Miyat). ó 
llaAatoXóyo; Ev .Bacieíia, «pb óAivoo pi» ó Mt 
yan, psv" óAiyov 6b ó 'OU0pàv &v vat; fuépot; toU 
vlou aü:eu 'AvÓpovíxou *09 laAXatoióTou. "Hv 6i 
xa* v «aio dj«épatz *o0 Mtyatj xupavvoy 6 O0pàv, 
TmÀY,v ^7n3100xG,. Katà so0xo Expóxscco xal «b tüv 
Bacuxéev, xal tfc «óc mípac mpola6tv Yevé- 
aav etxa vb xiv "O0 uávo s. "Ezoys yàp 6 Muyaty 
ola vogxoríjsas &ÓT6, sl piv Baotielav xAnpovop.tjast 
ó vibc ajteU te^cuvf,cag abzó;. Hi£ryexo yàp (17) 
OT X00 Guverbóxos, &5lxt; ey Basusiav bpazà- 
pevoc, tugàiosac vv xhnpovóuov, xa [ho píouz à 20- 
Q'opoUc x«và .xegaAne Oegójgevog, xal xaxà fg 
€») Yéveug ostpi;. To  gavsetov obv (18) owvynv 


huc juvenis essem, a quibusdam senibus egrc- 
giis viris intellexi fore, ut Otlimanorum tyrannis, 
ac Paleologorum imperium simul conciderent : 
quod eodem tempore Othinanes, et Michael Palao- 
logus tyrannidem invasisseut. Paulo equidem ante 
fasces iniperii suscepit. Michael : statimque. post, 
imperante Andronico 180 Michaelis f(ilio, re- 
gnare cepit Othmanes. Hic equidem Michaele 
etiamnum superstite, latrociniis et deprzdati n - 
bustantum innotnerat, Quapropter ordinis ratio 
postulabat, ut imperatorum ac urbis excidium, 
et expugnatio antecederent, | Otlhimangrumque 
sequeretur interitus ac eversio. Michael ex ha- 
riolis et auguribus olim quzsierat, an hsredem 
,in imperio (ilium, ubi fato concessisset, habere! 
Conscientia enim sceleris premebatur, quo nme- 
.farie imperium, excescato hzrede legitimo, sihi 


1smaelis Dullialdi note. 


(16) "Eua0ov xapá tiov. Advertendum est 
Michaelem Palzologam primum diem obiisse anno 
4285, etiamque Turcos ca:pisse tunc. Ásize minoris 
ihemata residua diripere ac depraedari. Ertogrul 
Oihmanis pater vivís exemptus est anno Hegirze 
687, qui coepit anno Christi 1288, Februarii 5, fer. 
5, tincque agebat Otliman annum 35. Tta ut. priu- 
cipia militiz illius, superstite àdhuc Ertogrulo, cuin 
Michaelis primi Palzelogi ultimis temporibus con- 

ruant, mE i mE 
i (17) 'HJéyysco yáp. Non solum Micliacl eon- 
scientix stimulis vexabatur, sed et (ilius ejus Andro- 
Bicus, ob e&cecatum et imperio spoliatum, conira 
ius jurisjurandique sacramentum, Joannem Lasca- 
rim. Nicephotus Gregoras lib. vr adeundus, cap. 7. 

(18) Tó jarveior oov. Vox ista 1couficta. procul 
dubio ab illis, qui ültimis Joannis Palzologorüin 
postremi diebus res Gracorum ad exltium. adduc- 
tas Cernebant ; el &xpa. oxvocyeta. accipiegles nomi- 
num Palzologoruin, qui 4b anno 1258 regnarunt, 
Michaelis I, Androuici 1, Michaelis 1l, Andronici H, 
Joannis l, Monuelis et Joannis 1I, vocem illain ni- 
hil significautein, AMamaimi, composuerunt, Ex 
Gregora equidem disciinus, temporibus Micliaelis 
Palzologorum primi oracula quazsita fuisse; his- 
que ineptiis el praestigiis animos suos, nen. super- 
stitione solum perculsos, sed et iguavia el sucurdia 
dejeetos, Graecos pavisse. Adeundus iile lib. v tri- 
bus locis nou longe a üue. - ' 

ien extra rem fuerü, si hic indicemus quxdam 
ex astroloj;ia judiciaria petita oracula vel priedi- 
ctiones cirea Musuliauo£fum regnum, "ut. vanitas 
artis et eoruin qui fallendos se. illis. liariotis bona 
&üde traduut, stultitia deprehendantur. In bblotue- 
ca serenissimi Magni lietrurig Ducis Ferdinaudi 
secundi exsiat ms. liber cjus titulus est DH3p350o:; 
£i, tou Ilepga:xoUg xavóvag tj; &ovpovopizq, el sic 
incipit, 'H xov llzpotcxQv. xavóvov o9gtaGtg véyovs, 
ei 1n illo praterea quaedaui astrologica continentur; 
*X «quo codice supra, cap. 12, allatum uenia cae- 
Aeste, ad tempus &vagónoso; Mauuelis imperato- 
dis constitutum, excerpsimus: atque etiam sequen- 
lia exscripsiuus ex Stepliani cujusdam Alexandri- 
" astrologi, de Mohaummnede et ilius. de religione 

9ogiiaubus successoribusque ex astroruuir. positio 
Ine vacitnio. 
Mrtezávovu gulocógov, xal oixovperixoD  Ó:i5a- 


(u) Ms. codex Dib iotbecze Rezie habet zov ! Eüg:p ov 


cxáAov. toU 'AJsEasÓpécc | àxors Asc gati ini) 
zpaypareía zpóc Tiud0gov cóv abrobD gati, 
zpógacir u&v éÉyovca ti) veogav n xal áügnv 
vouotecíay too Muodpgs6, zoAAG 08 xal dA.la 
tür ueAAóvtur zpocaropsiovoa. 


"f o160x, Ó eÜpuéstaze Tipófiee, fipsiov chv B1acp:- 
.Orv Ev «6 matÓsutnptav i xnTti0Ít. by^vswov, bzéotn 
, uiv 6 alücotgosatog "Enxiódvtoz 5 'Aoafuxhe Eu- 
, fopog, &p*t fg "ApaCíae ào:xópevoc, xal yalpety 
"ipd mpocayopsuaavsa, ácpévrog abzbv xai fjust; 

xoi quÀ^epóvu, ávvnonaságcfla. "Eoauev 5X «pb; 


(,.a912v - EÀ fxste, & QD.e, xal zclz xaloig &yoviporg 
gie Sévuee. "O 6E nphc tud: xaX páa quotiums 


.&v:amexpivavo. Tí oiv pdAora ivíivoyag, Égmv. 
vol; qiàosógot; fpiv; Pivav Cb zbv Epmopcov * E! 
pív zt xal áXXo oUx olóz, uáAcava 0b v ExcÜedumy 
ix" dALobarc, thv ÉGhymotv £xoljmv Éyo), — Ecvomu- 
vojsav fjud; xai ixmifwetovsavw, àmavYsDat. — Ho: 
Eyev ajif; f» U' bvó. "O bb Eon mpb; ipi * Tàv 
àcvpolá6Goy buapxdv Enlaxnqóv ttvc vOv Güv. quttn- 
Vv, xai viv cpo3xomiuxzv quoipxv vw, mapaor- 
petoUpkevoc xax thy tv áatépuv x[vqotv, xa» t0» 
xívxpt) tiv üceuxptvnuévny B:6aloste, 6t ^ xat- 
vhv 6v vn a xa* Sévov 1b. Eriyelonga.. llapaypnpa 
6b ivO c0 ipu Lorppovi &vexetápmv Ótxptàv 55v 
&stpolàá6ov ' aj199 0i üiaptoUvro;, xai thv (pav 
TOAUTQXYQuovoUytog, Gvoioa; 10 c:ópa Ó Eu mopo; 
órpyeito piv, ótt xazà viv Épnuov ci; '"E0p.- 
60v (uj tgávg tt; ávhp :x vnge tàv Acyopt.Gv 
Ko2oacavov quA, v; voU 'logahÀ vevsaloyiag, 
6voua 6L aj: Muwápsb* xai laor) Elv20. AES: 
zoogttny. "Eyávn 6 £v unv dPapuosfh, & 1éy.ca« 
-Pogatxos, 'AnpiAMo; vou 2238 am ápyT.c di OU, 
"Ayst 06 xatvoguv(a;, xal Oaynv eer yin * 
UntGyvelzat 0b xol; Oryouévow, aívo0 «hv IUE) 
zoÀipty vixas, xal &40pv Extxpateíaz, xax map - 
ó:igou vpuljv. 'Exü 6E va0ta maptozopta;, xal 
Ejrgobo, Yéyovi), Eni ^jj toU dvópàz &jOsxifjozt, 
Tug ócQ.d xéyprtat txt, xat Ev àávüpaya0!a xQai- 
va:0Ut2t, £ÜÉunv Gxoróv ávaüísÜat coi taota «ip 
qiiogógu * ózxuwe OX vlc got Oo0sion; copias tü- 
gnus tn» sis aozbv voUzov thy üvópa yvoci. Mero- 
Gguívog Ób iq aji:X ma0 xo) &v0nbc, g3óvvOug t€ 
YéYyova T302400143X 'XatOtaAUga,, O0; cla0a, xac 
Exzlvo 1Ó ve. T:ai0sut T ptov, xal sy ào2ua m poríuvas 
Qtr X0:0030,10» vi» 0:3 109 &3102^à60029 &vxou0eliáy 
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assumpseral; infinilis eliam dirisque impreca- 
tionibus in caput. suum, posterosque jactatis per- 
cellebater. Oraculum ipsi liec voce Mamaimi ni- 
hil significante redditum. Quod votes sic inter- 
pretatus est: Quot litterarum. elementis hec. dic- 
tio barbara conslal, (et ex tua. stirpe. imperatores 
regnabunt; ; urbi demum, ac posteris tuis imperium 
auferetur. Nos itaque, qui ad hzc ultima tem- 


DU 


C.E i 
A ü&owqpev &£:peuZavo, MAMAYMI, "0 6i pivti; £e. 
qo0usvog fLeyev * "Oca croiysia. Ev cn dedo 
Aé£e. tvyXávovct, toconto, éx tüc eme cac- 
oüc 8aciAgic BaeiAsécovotc, xa) tóte $j £aci- 
Aela xal ázó tnc zóJdewoc x«l daó tcv ptvove 
cov ápüncecat. Tooto oUv fjusiz, ol iv «f; 0stity 
ve) ypóvou qopd qácavtsc, xai lbóviseo «hi &ra- 
ctoy xai qo6epày &nec)hy thv vevrÜeioav t» dju- 


Ismaelis Bullialdi nota. : 


pot. topoaxozixhy puotpav. Kal ór cx xévvpa. eo 6ia- 
Tr EApevoz, xaliniyvobo tàz Emogo.: vtov mivte To- 
vuivv, fjstou ts xaX eeAf,vmc, Emi TmoA^alg ivm- 
oyoMjünv tfju£pate raiq  GmoseAesuatiuxals Bi6Xots, 
xai g&xX moXAo0 uó;0ou xai xómou tóoviünv Yvvo- 
yat t,» t&v usXAóvtov Ótacagftvstav mpl «& t09 
mpopinüivxn &v6phz xaX «iv abxoo óuogu)tv, fixot 
tf «93ó0Tt"t1d &ty £-cv 15); abjtov imxtxpaztíae, 
xai oue ypóvoug tOy &v ajcxolg Bac:keuoóviuov ps- 
titW. 0:0 int OvovaquYü;, xal ü)a vtvà ovp. Ón- 
cóucva xaÜstoz&v ióíorg xatpot;. Ilphz 6k xà (1vo- 
oxetv G€ tv é5:praatav, xal 0v ómz63Aopev t pór.ov 
ei; *dóz 1b ypnaa, OmsUÉumv toU QuÓtaxou «ch 
xévtQt)3ty, Xal 70v áTvípev tág Emoyáq, xal «iv 
E27; àmoxeAes a zuxt,v &£mívora v, xaÜ0tug ó xotétaxtat. 
Dum in hortuio scholastico, prout, optime Theophlile, 
nosti, agebamus, honoran:ius admodum Epiphanius 
mercalor Arabs, quiex Arabia nuper advenerat, ad 
nos accessit ; quein, ubi nos salutavit, er animo ac 
tenevole amplexi resalu:avimus, Diximus porroilli: 
Oypportune advenis, amice, pulchras etiam, quas attu- 
listi, res nobiscum  communica, (Quibus honorifice 
respondit. Quas ergo, inquam, novis philosophis res 
precipue advezisti ? Hespondit mercator : Quamvis 
ulia nesciam , quorum tamen in exteris regionibus 
specttor fui, narrationem impra ens. instituere pos- 
sum ;: que novitate sua, aures et animos auditorum 
uttonitosreddere possunt. Quidnam sit, dici, edissere? 
Tunc ille Jube discipulorum tuorum unum, ut asiro- 
labum appeudat ; tu horoscopi partem inquire, stel- 
(arumque molus adnota. Ceniris seu. cardinibus si- 
gna accurate ascribe : siquidem. hoc [acere, propler 
cusus inceptique portentosi. novitatem , operg pre- 
Lum erit, Siatim itaque, ut astrolabum. apiaret, So- 
pliro«ium nieum jussi ; appenso itaque horam curio- 
se invesiigavil, cepitque mercator de illis nobis. dis- 
serere. 1n deserto lEturibo, vir quidam ex. Corrha- 
siunorun. gente, que ab 1siaele deduci genus,  iu- 
nouit nomine Mohamed, qui se prophetam praedicat. 
Jpse vero mense Pharmuti, qui. Aprilis. Romanis 
dicitur, anno a Philippi initio 952, in publicum pro- 
diu, Novas voces ille, et dogu.ata e. receptis. diver- 
stssima invehil. In Uelio dae hostibus victorias, el 
paradisi delicias pollicetur iis qui docirinam— suam 
umplezati fuerint. 151a cum. audiissem , paturque 
mihi injecius esaet, quod vir ille auctoritate. stbi 
compararet, prospera [ortuna uteretur, ei claiis [a- 
cinoribus potentiam slabiliret, ad te, qui philosophus 
es, ea re[erre siatui ; ut qua polles, a Deo iibi con- 
cessa sapientia, de illo viro, que futura suut. cogno- 
scus. Ab illo talia cum rescivissem, cogilabundus 
restiti , dimissis illico scholusttcis, deducioque illico 
a:veua ; astrelabo assignavam mihi horoscopi  pur- 
tem rectificavi. 1n cardinibus deinde collocatis ite 
signis : et planetarum auinque, eliamque solis. el 
lung locis computatis, multos dies. in libris, quibus 
«polelesinaia seu — decreta. continentur, evolvendis 
consumpsi ; multoque labere ac molestia in. (uturo- 
rum cognitionem deveni, qui viro illi piedicto, 
ipsiusque genti accidere poterunt ; quot scilicet annis 
ipsorum. inperium stabit ; et singuli reges quot aunos 
reguabunt, ilorumque numerum : alia insuper qua- 
ua à iemporibus suits deinceps ventura. Ut vero. epe- 
ralionem, e: ejus, quei diet, mol: — cognoscas, 


Zodiacum subjeci per cardines distributum ; in eoqv; 
planetarum [oca descripsi, et qure judicium predi 
elionenque subjeci. Hactenus Stephanus, qm ing. 
quentibus Mahometis sectatores Venereisrel:us ded . 
tos fore prividet, ex Libra signo in Orientis cardine 
posito : et quia Quybc Grace appellatur, in. servi 
(utem geutes omnes ipsos redacturos. Zovyh; ivi. 
1£A).cv. Quyhv 6ou)«laz Entpépsy msi ávÜprizn., 
Libra seu jugum exoriens cunctis honánibus serri- 
tutis jugum àmponit, Ex eo. quoque caeli themare 
Stephanus regum numerum colligit. Kpóvo; dt -tv 
PasUéuv &nxaplÜuns:v morfjset Ex ttj; sov aive 
porptoy &xoyr, Ev tip ussoupavfiate.— Enea y» 
Ené£yct thy x5 polpav *o) Kaoxlvov, fit tacit, 
óplow «jc 'Aqpoblicnc, 6xà 100 ttuv. elxoavttooipo: 
cnualvst vou éztixpavouvzag coU EÜvoug t«uto,, 
Salurnus regum numerum definiet ratione parlium 
signi quod in medio celi posittus. occupat. Cum we. 
ro Cancri 24 partem in. Veneris finibus | occupet, 
his 24 gradibus significat illos qui genti illi dow- 
naluri sunt, Codex Florentinus reges 25. exlilei, 
imperium deinde ruiturum denuntiat. ÀÁt. codex 
Regius quem Parisiis habemus imperatores 4j 
describit, eL ultimo regnante gentis Mabomelanz 
et Saracenicz eversionem pollicetur ; quz quam 
firmis rationibus nitantur , et quai accuráte 
eventus responderint assignato imperatorum pu. 
mero, hujus artis fallac à adhuc  obtemperanus 
decretis viderint : couferautque Ducz  Mamsimi 
cum Stephani apotelesmatico decreto. Moneuii 
pr sunt lectores, judiciariz astrologi studiosi, 

tephbanum thema illud caleste erexisse anno 
mundi 6150 (uon 6129, ut in margine codicis l.* 
gii legitur) ad diem Septemb, 2, hor. 5, post solis 
ortum anno. Christi 621. In quo. thente Libr? 

rades 20 lhioroscopuni occupat. — Cancri grad. 
in medio celi reperitur. Sol tenet Virginis partem 
9, m. 5, luna Capricorni gradum 12, wu. 6 ; Satur. 
nus Cancrigrad. 25, m. 30; Jupiter Capricuroi 
grad. 20. m. 29, Venus Leonis grad. 25, m. 6; 
Mercurius Virginis. grad. 9, m, — 5. Nodus 
ascendeus seucaput Draconis Aquarii gr. 13, 
m. 50; pars fortuus in Capricorui grad. 22, m. 9: 
qua deberet reponi iu Aquarii gradu 23, n. 1. Ex 
locis porro Saturni etluna certo. concludimus, 
non posse convenire alii anno, quam Curisu 621. 
Loca vero trium planetarum ad. diem Septemb, 2, 
hora ante Meridiem tertia, ex Piolemzi tabulis com- 
putavimus, qua nou eadem, ac Stephanus invet.l, 
se nubis obtulerunt. Invenimus enim locuni solis in 
Virginis gr. 8, m. 16, s. 55 ; luna: in Capricerui gr. 
20, im. 45, s. 22: Saturui in Cancri grad. 25, v. 4, 
s. 7. Juxta veru tabulas nostras Philulaicas eral sol 
iu Virginis gr. 41, m. 56, s. 19; luna in Capiricorui 
gr. 29, im. 44, s. 8, Saturnus in Cancri grad. 26, 
m. 95, s. 49. Constantinus Porphyrogeuneta, lib. 
De aaministratione imperii, ad Komanum Porpl»- 
rogepnitum F. suum, cap. 46, ad znnuum mundi 
6150. iudicet. 10, Heraclii: 13, Septembris dieu 9 
[criaii 5, Stephanum tlieia. cQeste constitisse 
tradit. Verum equidem est, Septemb. diem 9, «0 
auno fuisse feriam 5, sed. si tlieina ad. diem ista 
erectum est, tunc. luna in. Aquarium. trapsieral, 
quod. repugnat calculo ei figurie. 
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HISTORIA BTZANTUNA. 


ME 


too Yévst, ÓvetporeloüvseQ ixOcyópe0a rv &v- A pora vitam perduximus, quique borrendas ac 


ipe3tv. Kal Ov kriüuulag e; áxpov Csoban:, ixe- 
ceJjovtz; t5» qai5:00vt&à  x3Y máÀiv logusvoy 8e5v, 
433 5& "npob?2nÜ0évra mapí twv £0Aa60 àvbpv 
ig bx6Óoyrv EXmÜLovte;, vpáuzoygsv xal và pss shv 
to9 coo &mstÀdv m2pX toU tupávvou vevópsva. 
"AXÀ' xa vie uev a00:c slo xb tr; (tasoplaz Exxstmov. 


formidabiles minas nostre genti intentatas con- 
speximus, quasi per insomnium libertatem illius 
ac restaurationem — exspectamus. Deoque, qui 
castigat et rursus sanat supplicantes, a viris sa- 
pientibus && prudentibus praedicta, fore ut eai- 
tum sortiantur ferventissimo animo sperantes ; 


qre a tyranno, post terrores 3 Deo nobis injectos, gesta sunt, scribimus. Verum ad historiam 


o ram pertexendam redeamus, 


CAPUT XLIII. 


Legati e magno magistro Rhodi ad Meliemetem snissi de pace firmanda, re. in(ecta vedeünt, cum. Mehemetes a Rhodiis 
iri:utum sibi solvi peteret. Cum legatis Meheinetis servus domesticus abit, qui cum maqnuo magistro aqat.. Sed. tribi- 
(um deneqgante Rhodio delusus ad Mehemetem redit, qui ira accensus bellum Rhodiis tudicit. Hanmzas maris pre[ectus 
Chium proficiscitur quadam vastat, ad :& missos de controversiis transigendis abduci. Cowm vastat :. Rachiam frus- 
tra obsidet : cum. Chiis paciscitur. Tumullus a Turcis tm Clio excilalus, eorum triremis demersa. Hanzam rever- 
sin MH ehemetes asperis verbis excipit. Chiis bellum indicit. 


'O qàp xüpavvog; &v tQ Beuzépu Brsc v7; &o' o2 B. Secundo, postquam urbis dominium aJeptus 


Yíqov& x2ptoz KwovszavttvoumÓXEoe, Évog sf; t02 
xósuog TagpeyoYn; cS t£v 57 'A5ptavog iv, Ep- 
yov:av xai &mxb 'Póóou € p£ptot (19), tpoaxuvfiaov- 
vtQ t vtupivvo Guy Ónpotg xt miclstotc, xal avv- 
05xa; bv/pxouc alvljsavteg to0. Ep mopz0so0at eio 
*à 15; Kapía; xal MAuxía, pépn ol velvove,. 
'Ouoíeg xat ol Toupxo: &v 'Póbu &qó6o repatouv- 
*tG 557 mopÜpbv, «à mph; ypslav aoi &àmb 'Pó- 
bou, xaX «àv sajcvr; vfjawv Eu toosuópevor Ev &áyá- 
vn Ostv. 'O «0pavvoz Qipoug djtfoato* cli 6 
mpiob:t; &rePovfjaxvto, 0; mcpV to0cz0u oOx Éativ 
&réxp:a:v 6oovat. Ol 6k psoálovteg «lmov* El ov 
xuapaóéyecÓs gópovc ÓibÓvai, o008 tf)v áydzmy 
tev "yepuóroc &£&erse, Kal ép dxÓ coU vov àcci 
xv(i0c tY  vYncwy ázacov, tor &r Alyalo z8- 
Jüyet xeiéy ov. Kal ó0z£p Xiot, xal Aéa6tot, 
Anyw:ot, xai "In6giot, xai á.avvraoowbzecárn- 
cav, obco xal opeic zonjcacs. El 6 o9, yudyn 
xaptepà mvéÉrqcdi, xal tijv vrcov, xaltà aépit£ 
davit 'Ó uéyac Tyegov. Tóxe ol àáxoxptotáptot 
àzexpivavvo * "EA0ércco  ue0' Tuv elc tv tov 
Qyejtóroc. OoDAoy, xal zepl cobvov. Aeyéto) tà 
Jey&lo  uatezopi* xal sl 0cÀAncóv abeo écti, 
Oto xal gópovc, xal dAAo &l zi ür JAveiceAmR à 
tiv vncov. Tó. 68 "eic oix Eyouev ázxóxgquoir 
0ovrat. "Hgcacev ov. 6 Xóqoz, xai obv aítol; fva 
tv mcptpfiutoy a0:oU DoUXwv Éatechev, àmoné£pg.- 
Q9; a0soUg (€ kypüv. "EX06vveq Ob iv 'Póbw, xai 
tx fta0À «00 fjycpóvog xaXüe tvuttaÜsi; 6 péyas 
uats:ep óf5uaca , &msxplvato, lévov tQ 500, 
0: 'Hyncoc ab0cm ox £otiww Bp, elpil xdv slc 
óxotayvhr coU zázza, Oc cU slc tóv vóv xv- 
[!0v. '0O zánzac ov xeAéUsL poi tov p). Oov- 
vat cópovc tul, ob uóvov tóv cóv m"ryeuóva 
5c éotiv. ÉÜrove écépov, xal xicteoc ov; dpgore- 
Ylhc xal duógpur , dAA' ob0éva zov. BaciAéur 
tory Óuorsvror xal dpgozxioturv. Aéro ovv oUcvc* 


est, anno, ah orbis creatione 69635 (Christi 1455), 
eum Adrianopoli commorantem, fratres wilitaris 
llierosolymitani ordinis equites adeunt, donis- 
que quamplurimis allatis venerati sunt. Pacta mu- 
tue sacramento iniri petierunt, quibus commer- 
cium liberum in Cari» et Lyciz partibus, sez 
ditioni finitimis, exercere possent; Turcisque 
vicissim tuto ac secure in Rhodum traJicere liecc- 
ret : ut in ipsa, ejusque dominii insulis, sibi 
necessaria compararent, et inter se pacati ac ami- 
ci 381 agerent. Exigebat ab iis tributum tyran- 
nus ; cui a legatis responsum, de hac re in man- 
datis se niliil habere. Monuere eos Mesazontes 
his verbis: Nisi tributum pendere velitis, pax 
vobis et amicitia eum principe non inlercedent ; 
deinceps enim | maris A7gmi insulis dominabitur. 
Quemadmodum Chii, Les^ii, Lemnii et. Imb:ii cc- 
lereque insule imperata fecerunt, hoc. exemplo 
ducti vos etiam oblemperate. Si parere recusave- 


"bitis, bellum grave inde orietur, insulamque ves- 


tram et. circumjectas magnus. princeps vastabit. et 
everlet, Bisce ab apocrisiariis responsum : Ac- 
cedat nobiscum aliquis e principis servis, de istis 
cum magno magistro aclurus ; et si ita sentiat, tri- 
butum annuum, et quidvis aliud, quod insule com- 
modis conferat, pendatur : ad ista namque re- 
spondere non possumus. Accepta fuit conditio, illi- 
que decore ac honeste dimissi : simulque doines- 


D ticorum principis unus magni nominis vir, cum 


iis ad magnum magistrum destinatus est. Rho- 
dum cum pervenissent , et magni principis sen- 
tentiam ac propositum, ab ejus servo domestico 
clare percepisset magnus magister ; ci respondit : 
Hac insula mea non est, pape ego, ut tu domivo 
(uo, subditus sum. Vetat me papa, non. solum tuo 
principi, a genere ei fide nosira alieno et dissen- 
lienti , verum etiam ulli regum gentis, ac reli- 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(19) *Epyovrat xal àxó 'Pó60v épépioi. Jaco- 
bus Bosius, lib. vit, Histor. militie Hlierosolymit., 
cum Duca omnino sentit, et maguum magistruui 


1 


audaci fortique animo respondisse, el vectigal Me- 
lhemeti pendere omnino renuisse. 
- 
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gionis suit. to!vere Ltribulum., 
eiiam mutuo a nobis cultam magnus cnpit. prin- 
reps, utpote. finitimum — polentemque | monarcham, 
legatos quotannis eum. venerandi munus. obituros 
s'mplibus meis miltam, et ita rite constitute res 
erunt ; quibus si non acquiescit, viribus sis ez libi- 
dine experiatur. [stum demum  satellitem ludibrio 
ac scommatibus habitum dimisit. 

His intellectis tyrannus ira pretuniidus acre bel- 
him indixit, eunctisque; quantum possent, excur- 
rendi, captivos mbigendi, devastandi ac populan«di 
copiam fecit, Qui Cariam incolunt Turei bireiwi- 
uibus, aliisque navigiis triginta in Rhodum trans- 
vecti, partem quamdam insule latroniciis vexave- 


re, abductis ex ea. quadraginta eaptivls : simüique B 


excursione in Coum insulam facta. przdam egere. 
]neunte deinceps vere, classem ingemtem triremi- 
um viginti quinque, biremium quinquaginta, cen- 
tiinque etiam et amplius monerium  apparat; ita 
"t tota navibus 4180 constaret : qux: mense Junio 
Callipoli solvit, Mitylenenque venit, lili przerat 
amiralius Hamzas, quem apud suum patrem pin- 
ceruz munere olim functum toti Chersoneso et 
classi ducem Mchemetes przffecerat. Eam. honori- 
fice habuit Lesbi princeps, meque ad officia et 
ebsequia, quze decebat, ei praestanda destinavit. 
Portum quippe amiralius ingressus non. 189 es!; 
sed versa proraod littus oppositum, ubi classis 
capax portussitu est, appulit; ne quoquo modo 
urbs turbaretur, itas bi faciendum vir prudens, 
ac peritus flawzas ratus . Missus itaque a 
Lesbi principe illum salutavi, donis multis aliis- 
que, quotannis prestari solitis, benevolentiam 
conciliavi, fraternaque cum principe amicitia eum 
conjunxi. Dona porro oblata talia fuere : vestes 
Seric:e et ex contexto. panno. vin, argenti signati 
sex nummum nillia, boves xx, verveces L, vini 
plusquam octingent:e mensure, panis subacti modii 
duo, panis mollis modius unus, casei ultra mille 
hbras pondo, legumina insuper innumera. Dona 
quoque. illius consessoribus, liabita proportione, 
data, Cumque biduum in eoloco, qui Agiasmates 
dieitur , transegisset , velis expansis in Chium 
fertur. Éumdem modum, quem in Lesbo, tenuit, 
appulsa ad continentis littus insule oppositum 
classe; illum stationem ibi habentem Chii nullo 
honore, Lesbi principem nequaquam imitati, pro- 
eceuti sunt : quod paulo antea tyranno spreti ac 
durius habiti fuissent, ob quadraginta nummorum 
millia, qua Franciscus Draperius, inter Galatinos 
precipuos unus, aluminis venditi pretium. nume- 
rari sibi ac solvi petebat. Iste Franciscus. cum 
classe et Hamza venerat; cui nisi deblta pecunia 
a Chiis solveretur, totis viribus insulau ut. inva- 
derent, et. omnia solo equarent princeps injun- 
xerat. Postridie ex littore insule opposito solvit 
classis, et ad templum sancti Isidori martyris pro- 
gressa, jactis anchoris stationem habuit. Missis 
nuntiis Chii Hamzam salutarunt:. quibus ipse tv- 


DUC.E 


Siquidem erqo. ami- À el v. Bov.Ilerai voD. elrai gí-Aoc , xal xat' Eroc 
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à&x toY ép dralogátov zpéc6sc orbllor, 
apocaropsoo &lc T&(toYa , xai Tyreuóra pérar, 
l&ov xaAóv * £l dà" o), xomcáto 9 bbrata 'Azt- 
)usevy oUy tjv ÓoUlov GUv oUtOtG Oxtrtuxo; Dí- 
pact. 


'Axoósa; 0E à tupavvoe toU; Aóvou; couture, xxl 
OupoU Tfjpnc, pusothe vYevovoz, bxfjouEe u&yrv 
xaptspiv, xai t Boulopévtp. tyapísato to) àxt)- 
6cty, xat aiypalecioat, xal qcipat osov b0v2i. 
Téce ol «3c Enapylag «nc Kaplag olxoovteg Toopxo 
bu6ávtec Ev Orfjosot, xaX &))otz &xatlor, Ev; sp» 
xovea 10» &piÜpv, xal thv mepalav Gifavtc, xi 
sl; Ev p£poc «fc víjoou Aya puxtoe Ebrt6ávit; typa- 
)uotsucav duxyàc p' xat Ev vfjou «Tj Kip ópolu; 
"Ea pos 65 &xeX0óvtoc, 91610v àmapxliet ulyav, spit. 


pite xe', 6ufpeto v', xat povioete Exabv, xa zMor 


C 


6; elvat tác mácac &piüpuoupgívac pgéypt t&v pr. 
Kal *i "Iouvip | prv ££e)0óvvec ànb. crc Kaxo 
xóleex, fj&0actw Ev MiruXfjvg Eyovesz Apnporiy 
XauQàv mipxÉpum? toU' zatob,; aütou, Uv ais 
Exapyov mágne Xebiovioou xaiíctrnse, xa) xezv 
«ávcov ax6Aou. 'O 65 fjyspóy xaXü ajthy 0:£u:d- 
p£vog, Énepuje Yáp ue elg cüs)v toU moron ci 
mpéxovza. Kay vàp oóx Éveucey Év tip Mpl£vi, 201 
mpopyav xpoógag thv mepaíav xai£Aa6ew, [va pd 
cóyyuste Ev ^f] mÓNet vévrtas, fjv yàp. xdxelicgty 
tl; ómoboytv totoUtou ctólou. 'O yàp $rüc:; Xag- 
edo bn pysv sücuvelonzog &vOpumo;. 'O Bt fivcoov 
ozcl.ac &pk abv 6opotz, xat lxavol; &Xlor colo xar' 
Eüoc 6ibopévot;, ibcGtesáprv «bv &vbpa, xdi X 
&5eXoby 500 fYeguóvog mexolnxa * av rip si oxal- 
04vxa lpatiapiot onpixot, xa* E& Eplov anis éx vu, 
yópaqpa &piopoov yuutábeq c, pose x', 1póbaza Y, 
olvo; ónip và óxtaxócia pévpa, "PA feQuppéwt 
poblov B', &poi [.a.axol pobtou éviq, rud. osip 
zàg y.ag 2ltpag Ómüpat Ürkp pécpov* ópol 
xal «00e Guyxaü£bpou; aótoU, xazk t1) ávilopo. 
Ilo:f,oaz voUv tju£pas 500 cl; «b 'Aytaspázny, cUux 
yàp xaXsizat «b. «o0 vóToU bvopa, xal vx Esta 755 
p&gag xáttioty Ey Xi. Káxel. obvw moras, xil 


^y ávxtiépav $ui6X, xal cxaBele, ob» Bvelcifiva 


ol Xiot «tv qUioztglav, fiy. 6 «n; A£sbou Boi 
Erolnsev el; abso. "Haav yàp ol Xiot sp xo: po 
óxlyou mapa6lenbpevo: map «oU vopáwvos ivxi 
óto0£set; ttvoq vopia gto yDáboy 46202 pÀX Yt, 
$jv Evex x) tevoe boxvsCroxoc Apaztgus ele sov áp 
y5vxtv coU l'aAaxà Évexa ttyig ozumenpía; 55 92V 
&tfoxoc jv tip ovOAp * xal v. Xapgtd 6 1291 
ExéAcucev, Oq el pc 600fj cb. yp£oc abtb «io €» 
1s fjoxt, xat thv Xloy ab1by m po3x posti, x1 399: 
viae: 63ov dj 6óvapte. Tjj &maopiov Bk iyipües d 
G:620; ix tfc mepalag $A0e, xal sàg á[xopas 1t 
)&cag Éatr] EvyUe toU vaoü zo p.áprupoe "Io:59p» 

Kat ol Xloi oveD.avtég  xtvag mpoorrópsuaav ajzo, 
val aj1b; toU óptaptobe toU. «ooávvou bo ais, 
X21 ávaywocavyteqe üm&xpiUnoas, 6: Xpis hats 
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t6 Opaviiioxp obre iypsuszoopev, obte 5í5ouev, A ranni mandata legenda porrigit ; iis lectis se Fran- 


xal moít( ( BooAei, Tóce ó Xap do £x6axiv Toop- 
x59c, xa! peptxtv vpaibav modisavteg eig và mÉpiE 
Xtpia, xal Ev &pméAote, xaX xfjrot Qnulav, ob yàp 
eiyov Ey tfj, nólec «[. xpdGat, "Hv. yàp xb E&o. t$; 
TóAEtg mÀf0oc áàvbpuov* «b 6b bvxbe «nog áppi- 
t«v, x2t "Icalov óguüouov, xal x05; aoayXq £zot- 
pav * 4j 66. mÓig mepitxixAoto cágpot; ÓvnAolc 
tig tUpo; Extsivooca:g moÀ), xal el; fá0o; Oxip 
ópYvtàe tpslc. 'O 65 QJiphv. xoV aisb; Ónbp xà cf- 
xoGt v/jac *àg bx l'evoóae, ndoav mÀWmpetg ávópov 
xai &puácov. Tó:e lótv ó Xapidq 6vt 09 bóvaxat 
T0t&Iv 096v, imvüct voie fjvspóst too £X0cty £5 a5- 
tv £T, fixe xat 600, auvápat 2óyov pecà to9 Opav- 
*,13xou Ev pi tov torfjpeuv, Boos xloverc abtol,. 
Oi à TioteUcávteg a9vby &ác0ov O00, cT; Ex. tv 
Yt26vt«v Küóptxo; Óvópatt ""Iouotivlae, xa Éxepos 
v£og. 'Epyópevot 6b £v «à a1/Xup xazáà «hv 605v djvu- 
y^o)vto óxb coU loytapoU, xaX ETtÉGovtO, AÉvovtEG 
xa0' &avto0;* El petapeAnOci; ómb xolg ümocyopé- 
vot, Ó Toopxog, xal fouXn0cin apar fjdo àv sal; 
vp:fjpegw, tío Éota, 6 üvceumy aótip, Ótt xaxa 
E-pazev ; ObózWM; cov Toupxov, &à)3à xoY p.d3Xov 
&vóplavy xb 6óp3pa djyfjsovsat, xal aogiavuxhv bvép- 
ystav. "Ev toUtotg; xolg BouAedpact xal ó av6Xoq fv 
fjór, Eyyoe. "Oaoy k&xànolacav «bv ctóXov, tocoUttp 
xai ó qó6o; kv «fj duyf abtüv bvenávn. Ob b axpé- 
qavtes tà tjvlac &ávtiatpógue touc Urnoug cpéystv 


fiv&yxatov. TlAr8oc. o6v tv To2pxuv tv sai, àpmi- Q 


Àotg xal xfjxotg eüpsObv, Exeusav vhv 6loboy E&£o 
Tr 6fjaavteq. Kal Aa6óvxe; aótoug ponóbby xwXv0£vceq 
X3pà tiv EgaxoloufoUvtov Ópáyvxov, àJÀAX xal Bé- 
À:ct BáXlovte; aotoUg ámebluEav, voUe bb 60o &p- 
y?v*ac ttp xanritáv mapéoi:ngav* Qàa60v a)toUg 
kvvbc ^c cptfjosoz , xal tà; &yxopac &pavss;, xal 
tà loxía üdwoavveg mpoóc «ijv 'Póbov Emisov. 'EX- 
Qóvte, Ok" xal loóvte, &xb  p.axpóQev thv mOltw, xal 
40v ltugéva Tor vrov peyáXov, mácac ei; mapá- 
ta&tv totogao, xal thv. mÓXv OneppueyéOn, xoi &c- 
*nv thv napacxtuthv ivvofiaviso, j| cnc Xlou, elg 
vhv vtoov Ko thv 0óXlatrav Éoyigov * ixsi «o(vuv 
Ees)0óvie;, xa «b xaÜoluxbu noA vtov Éprpov «o- 
póvteq, tà eüpeOÉvca Eaxueuov, xal iípoc Yepóvtuvy 
«€ xai ypaov &0póvts, thootuy Tépl tv ToÀttüy * 
oi 6b fgnsav àv B). moloyvlp, 8$ "Pajcía Atye- 
s59t (20), kv Exe/vp à; Ójyupmtitu clofjy0ncav: 
*a66vcEq nov abtoUe, xal el; vhv. "Paysíay ó atóloq 
ó:26à;. E5e10Óvceq tX; axnvà, Ern£av, xax 1j éxab- 
p.o» Qnxfoaveeq tb mol byvtov, xat ópxouc toU. pir, aly- 
p.aXcteUcat, "Hv 6& 6 viv 6uextov. puexaysecpioOste 
6 $pavi,roxog * ol ób toU xáctpou Opépio: tà Qe- 


cisco quidquam debere, ac. solvere velle negant. 
eaterum, quod visum sibi fuerit, faciat. Ilis actis- 
in terram Turcos exponit Hamzas, vicos cir- 
cum jectos. partim. deprzedatur, vineta et hortos 
vastat: cum urbi damnum ullum inferre hauc 
posset, Exteriora siquidem urbis propugnacula ii- 
gens hominum multitudo tuebatur ; atque pluri: 
ormati Itali aninoaf, et manu prompti intra mo- 
nia aderant; qua duplici per ambitum fossa li- 
tissima, et. ultra tres orgyas alta circeumdabantnr. 
Ad portus custodiam naves plusquam viginti, ve: 
ctoribus militibusque armatis instructae, prazside- 
bant. Adversus eos sc nihil proficere, cum 2ani- 
madvertisset. Hamzas, Chii principes viros hor- 
tatur, ut unum vel duos € suis, accepta flde in 
triremen mittant cum Francisco collocuturos. Fi. 
data freti duo, senex unus Cyricus Justinias, juvenis 
alter, ad trireimen se conferunt. [nter proficiscendum 
183 autem 34d classem, variis molestisque rationi- 
bus animos subeuntibus torquebantur , dum se- 
cum agitant, num promissorum poeuitentia actus 
Turcus, ipsos in triremi comprehensos abdnueeie 


vellet ; cui nullus iniqueab ipso factum -dicere, 


et apud eum intercedere auderet : nedum Turci, 
qui scelus ejusmodi generosum facinus ac strata. 
gema prudens zstimaturi sunt, Dum de his deli- 
berant, classi magis ac magis admotos, metus 
vehementior quoque invadit : flexis itaque habenis 
subditieque calcaribus in contrarium equos citant. 
At Turcorum per vineas et hórtos palantium mul- 
titudo, quominus in urbem se referrent, occupatam 
viam intercepit. Comprehensi, Francis, qui ips:s 
comitabantur, cedentibus missilibusque repulsis 
ad classis ducem adducuntur : quos in trircm- 
cum accepissel, sublatis anchoris, velisque exp'i- 
catis Rhodum versus navigat. Illuc postquam. a4- 
venere, urbem procul visam oculis lustrant, in portu 
naves magnas stare ad acie experiundum paratas, 
urbemque amplam deprehendunt ; eamque, quam 
Chium, bellico apparatu duplo instructiorem rati 
ad Coum insulam navium cursum dirigunt. In in- 
sulam expositi, desertum oppidum nacti, residua 


D iili inventa. diripuere : cumque in senes aliquos, 


veuulasque incidissent, ab eis sciscitantur, quo se 
oppidani receperint : respondere isti, in aliam ar- 
cem Rachiam dictam, utpote tutissimam ac validis- 
simam, eos aufugisse, quare secum avectis istis se- 
Dibus R4cbiam classis provehitur: et exscensu in 
terram facto, loca tentoriis capiunt. Postridie pra 
sidiarios ad deditionem per caduceatorem compel- 


Ismaelis Bullialdi note. 


(20) *O 'Paytla Aéyacat. Mem Dosius- lib. vit, 
ad annum 1455, de bello Rhodiis indicto , et wu- 
nito castro Narangia in. insula Coo, qux Laugo 
vulgo dicitur : Mandó il general del mare, con le 
galere el altri vascellt armati della religione a pro- 
vedere la forteaza di Narangia  nell'isola di Lango. 
lachia ei Narangia ejusdem loci appellatio est a 


variis nationibus, diversimode enuntiata. Notan- 
dum autem et Bosium anuo 1457 referre, obses. 
sum fuisse a Turcis per 920 dies castrum Lani- 
machium; quam obsidionem nescio num ea «t 
de qua Ducas hoc loco disserit ; et fortasse ;n 
nomine loci error admissus ab alterutro fuerit, 1 
a Bosio biennii parachronismus. 


IN 


DUÜC.E 


lid 


|:5t, dautque. fidem. ac jusjurandum, nullum caps» A Aóv xai &xpofojispov toutov l6leBfav, urot àw- 


tivum se abducturos, hocque negotium componen- 
dum transigendumque in se Franciscus receperat; at 
ord ms Hierosolyn;itani militaris fratres telis ac 
missilibus, nullo dato responso, eum repulerunt. 
Quamobrem Hamzas scalis ad subeundum in muros 
bellicis tormentis ac machinis oinnique arte admo- 
tis, dies duos et viginti continuos areem oppugnat ; 
frustra tandem tentata expugnatione, Turcis quam- 
plurimis ezsis, multi$ etiam alvi torminibus ab- 
s'unplis, abscessit. [s deinde inter navigandum 
cum Cyrico collocutus, ad has conditiones ambas 
partes adduxit, ut ex Chii primoribus ad princi- 
pem Adrianopolim aliqui, inter quos Cyricus ades- 
set, mitterentur , qui totum negotium ei expone- 


xpisty 6óvzsq. Tó-e ó XapQd, cov col; bz aíthw 
xal 6c &máAEeovy xai 6ià xAXc«páxev, xat 6i mps£2- 
Àtv unyavixov, xai 5 náonc &X)ns pe0cóou xa- 
taToleufoae cb mollyviov fpépag xp', xal unity 
xepbfjsag trxavéteuts xatalumv Toopyouq foX^u;, 
touc ubv ztapà «oU mToluvlou agayéviao;, cob; bi 
xovAtaxip vosfjuati, Ka0" 6ohv 0b ó Xap od; sov cg 
Kupixt Aóy0tg 61.0.1226, xataiz cupOt6ácscs Ex, 
Eo:epzav Bjom 5à pépnp, too Gttlhac Ex «tw 
&pyóvttov tj, Xfou 600 cl; 45v fyyepóva kv 51] "Aóp:- 
a»o0 xÓAet, BE v. Ó cf; elvat Ó. Küptxoz, xal i» 
Tdsav &qoYnv abt inayy&Q.0t, xal t5 ázogyav- 
0tv xap' aíziv favat. Bé6Gatov. "EX0Cvte; 6E àv Xio 
ünxé^ugev ai:oU; tl; tX (6x. Kal a2*0l xai 5) 


rent , et late a principe sententi:e. constanter. nec B eixb; &£qiiovíynoav xal abrbv, xa! vob; Ttpi aj- 


cunctati acquiescerent. Chium deinde 2appulsos 
domumque suam dedactos Cyricus excepit, qui cun 
eo et suis decenter ac honeste se gesserant. 
Verum fortuna torvis. 1&4& ac iniquis oculis 
Clios respectans, quas ipsis tricas. nectit ! Temu- 
lenti Turci e triremibus prosilientes, turbas exci- 
tare, ac contumeliis afficere coeperunt, aliaque iu- 
decoraet propudiosa patrare. Ex istis unus tewm- 
plum ingressus tectum scandit, tegulasque ex alto 
in solum dejectas ac deturbatas confringit. Quem, 
tun audacter tegulas conterere animadversum, 
quidam Italus percussit : ut opem percusso ferrent 
Turci alii aceurrunt. Tumultu cognito Christiani 
Latini ac Romsi Turcos invadunt, partim gladiis, 
partim fustibus verberant; in fugam versi Turci 
bhiremem, qua Hamzas vehi solebat, cursim petunt. 
]lle quemquam e triremibusexire veyierat, jussa 
spernenti supendii poena indicta. Navalium socio- 
rum aliifugientes in biremem intrant, alii in mare 
feruntur, insequentibus a tergo, cadentibus.que 
Christ anis, donec ad bireuem ventum esset. Con- 


lestim Christiani ac Turci biremis latus alterum: 


pendere suo prementes, eam propendere ac pro- 
cumbere faciunt ; versa tandem sursum carina, 
tectoque tabulato aquis immerso, navem in pro- 
fundum detrusere Turci : tam qui tumultus auc- 
tores, quam qui extra noxiam erant, omnes aquis 
t bsorpii et exstincti sunt, quibus Hamzz servus ei 
:dmodum clarus, totique familie ejus regenda 
y riepositus, praeerat. Tali casu moestus admodum 
Mamzas fuit; eumqua insule principes agre ac 
graviter tulerunt, Vir equidem  mansuetze indolis 
iram suam repressit ; principium insuper diligentia 
mitigatus, qui biremis, servi, et perditarum reruimn 
pretium in duplum ei solverunt, placatumque pa- 
cifice abeuntem dimiserunt. Classem cum Miyle- 
nem appulisset Hamzas, ab insule principe jnvi- 
tatus anchoras in portu jecit ; coenamque splendide 
ac opipare instructam, in triremem, in qua simul 
eonvivati suut. jussus attuli; postridie mane e 
portu solvit, et Callipolim versus, unde duobus iu- 
tegris mensibus abfuerat, navigat, indeque Adria- 
nopotim proficiscitur. Tyrannus ob rem male gestam 


c2N. 


'H ób c0qn B^62oa QXiosopu e zpb; obo; Xiou; 
el xot; "EZsA06vceq oi Toupxot &x 1€)v zpif peu, 
xai peOuc0£vtec fjp&avto ÓyAaquyelv, xax o6pisew, 
xai &)àac àoynpgocóvag motslv. Ef, 6b To5pxo; iv 
vatp «vv rpostYt(ioac, fho&ato ólrtatv Ex. too. atí£- 
you; 5à; xepap!baq xávo, xaY cuvzptbrty a5tá.. 
'I:oX2q 6b e'; ióiov tbv Toüpxov àábecq tX xtpáj:a 
cuvtpl6ovta, '72ie. «bv ToUpxov* Exegor 6k Toopx« 
x1t1ébpajuoy slc BofjOtcav abtou. 'Opuvtec 65 oi Xpr- 
attavo:, Aativol ve xal 'Popalto: *by byXov, xáv:t; 
£l; *oug Toooxouc émszfóncav, xai touc pbv Cist, 
t59q 0k CoXot; Exatov. Ot 6& Toupxot ceovovti:q Ev 
«fj àufjpet eioécpeyov. "Hv v&p fj 6th pne Exclvn zo? 
XapQd. 'O 6$ Xapzdq, oüx cíaoé ttva EE:MOclv tiv 
Tp psy, àXÀà qobUpxav djrefAec xbv EGtpyópevov * 
ol 6E «f; Ov) pso; qeUvovteq, ol uàv àv «fj 027ás3y, 
ol 55 kv «fj Bcfjpet. Kal ol. pàv Xptatiavot Esov Ej 
Tto0evy malovceg, Bypto oO Ev. «fj Otfjpst mposi.rr:- 
cav. KaV 6t xávteq Xpiottavol «& xaV Toupxo: cl; 
plav trc Otfjpeoc nXeupáàv BapuvÜiveec, «hv tpóniv 
ávo, xal cà ctÉTr xátto tQ fu zapizigjav. 
Hvtcyévzto závztG ol Toupxot, xat aiztaxot, xal ával- 
vtot, 6v Ó mpuotzócv óT0ye vou Xau t 6o03o;, xal 
vap' a0coU àyamo[ievo;, Üv xa olxobsa nótnv xT« 


| olxla; aütoU xazéctnoe. "EXuzh0n ó XapQàs eq 30 


ev p6áàv, ógolec xal ol «rc vfiaou &pyovss;. [Inv :b 
xaAórvup.oy tou &vbph;. xaY 1j aXouóT x&v &oyóvitov, 
xatémaucg tbv Üugubv, Bóvtsg abt thv ttg 5s 
6vfpeog, xal toU 6oUAoU, xal àv n payuázov 02:075; 
Yéyovev &mi x5 Óvnhous, xoÀ &ipnvcucav:e, aUti'v 
&nélucav iv clpfjyym. 'EX00v 6b 6 cvXo; £v M.-v- 
)fvy, pEtexaAÉécaso a0iÓv Ó f Yeugdov, xal &iar0sv 
Év tQ. ):pévt, ZvaAeM; 0 iyi mapà too divtuóv.s, 
xai Ocimvov sütpsm(ícaq T^Llutehy sisnüov &v ti 
tp:hpet, xal cuvbeunvfjaxvceg* mpul i£:À0Qy cov 
Atp£vos pb; KaAXAtouzoAty Encsev * 620 uvas 0209; 
Avr, &xb 6 KaJAtounÓX&o cl; 'Abpiavou áglxseto. 
*0 66 xüpavvog Ovpuüst; Eni «1j 6ootuy(a cou cadi 
6iou, xaX o6o!ca; abzby, xal &SouUevroac slzov, 
El u') épiroc xov tijv ápydanr, "v étpeper ó 3a« 
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tp yov sic cà, ró CEppua cov üx dgeAd(mxy ?x À in expeditione navali ira percitus, contumeliis ac 


tüc Cepxóc Cov, oUttoq &lróv àm:bioEsv. Me0' 
fu£pa; 66 tag, pa0ov rap! &)Xuv «b ved0ovb; &v 
«3j Sufjpet, xaY «bv O&vazoy 6X «n; mvivpovze, xal 
7€ ol Xlov fpav yrlpa xozà «àv Tojpxov, xal 
xav£og2t£a» aütoU;, uetaxaXcizat «bv Xopid», xai 
pstà 0upoo fpota Xévov * IIoo 9) 8rpnc, 9) zapà 
tov Xíov xacaxorticOsica, à. Xapn(u ; Koi 
à xexpívato. KacszovticOn, Mov, 0:0 tov Bv0ov. 
'O 85, Ev và z&Aáyst ; 'O 66 Xap,3;, Obl, xv- 
pie, à AU er ro Aipéri. Hapá. vr(vov ; Hapà cov 
Aatíror. Ol Tovpxot, xal uj 06Aoveóc gov é£1A- 
0act, xal oivogAvyijcarcec djpEarco xacaozgx 
tác Üvpac, xal tà ectéyn tov. &xxAnciov, xal 
l^óvcec ol. Aativoi éxeódvor, ol. 68, xal uaAAor 


éxs&zíÜsvro. '0 evppstoónc oor 6xyJoc xacaóio- B 


£ac abtobc dtdáxroc. év cq Opec eleiórcsc, xal 
zapaxA(vavcec &vr cd &vl uépst voU xAciov, xv- 
0&!ca 7, 0d.Aacca évróc: xal oóaó0 tnc p£0nc gi) 
Óvrdysroi Cvyoccarmcac cater xaczszorcíc 0m, 
xal ápónv zxár:ac ázéxvits. Tóse 6 «0oavvoz Xe: 
tip Xap4d, Kal &iacl ovx stpnxdc poi có Opàya ; 
"O 6£^ Oox q)Covti]?nv éx düvulg uecaecxevácai 
€t, xnl Té 7) nya àv &àpol &perpilóm: có zAotor 
&puév, ol. ÓovDAot ol z&xvipórec &pol, và àv và 
zoo zárcra ?ud. Tí elyor ecco. ávarmysiAal cct, 
xvpu&; Ezrirqcav guéípoc Toopxov, xal zárvcsc 
Jcav Évoxov 0ardtov, xal Oiuxaloc àzdáJAorro. 
Tóé:e XapQdg Tma2caq tX; &moxplsetz, Óó xUpavvoG 
xarà t; Xíou páynw &orovooy) ixfpotev. 'O Ob 
£nÜ€« ÓpavtQn axo; rapaaság iv tip Bfgact fipo- 
*f0n xapà toU cvupávvov, IoD al ceccapáxorca 
x'Aidósc và vouicuaca, à óparr(rnoxs; t» vàp 
yosoctov ta91a *pbc xbv ví pavvoy. 'O 6£- "Y zaye, 
£co daó roU viv toU »ypéovc &AeD0epoc. "Eo 
yàp toiobtóc eji oc àxl có Ou dobr ázaicqcat 
tó Épgóv ztapá tov Xlurv, xal tir tudiv zov al- 
jatoc cà. ToUpxov. 'O. piv $pav:il[toxog üsma- 
aápevo; thv xyst.a xou. *opávvou, xal Aa6íyy Eyypa- 
qov &nogntocy EQrA0ev. 'O ck XapQa; EGe61f0n 
t^c KaXitoum2lsu;, xaX bstálOm itv 'Avtalela «ic 
llayou)iag tou ftjvepgoveoetw &xct. Kazà 05 «5; Xiou 
ExfipuE.v Ej0pav xat páynv &oxovóoov., 


probris eum incessit, hisque allocutus est : /— Nisé 
te charum patri meo fuisse comperium haberem, 
pellem tibi vivo detrahi preciperem ; et eum a se 
facessere continuo jussit. Paucos post dies, ea qux 
in biremi successerant, Turcos aquis exstinctos 
interiisse, Chios manus in eos misisse, et aliquos. 
occidisse, a quibusdam cum didicisset ,. llamzam ad 
se accersitum iratus percontatur : Hamza, wbi- 
nam biremis quam Chii demerserunt ?. respondit 
ille, Aquis absorpta et obru'a est. Sciscitatur nrin- 
ceps, an inter navigandum 185 id actum ? Ne- 
quaquam, domine, respondit lamzas, sed dum in 
portu staret. À quibusnam ? inquit princeps. A La- 
Linis, dixit Hamzas ; Turci namque | mandatis. meis. 
sprelis e biremi exsiluere : haustoque largiter vina . 
tepentes, ecclesiarun valvas. revellere, teciaque de- 
turbare caperunt, vehementiusque opus urgent, dum 
Latini eis se opponunt. Plebis ergo. infima turba, 
tumultuarie eos insecuta. in biremem iusilit, cujus 
in latus alterum impulsa aquam | admittit : e& eum 
ebrii ad equilibrium erigere nequirent, in pro(um- 
dum mersa est, omnesque peniius aquis. obruti «c 
exstincii fuere. Ad Hoizam. tyrannus dixit : Quare 
de hoc casu non me monuisti ? respondit ille : No- 
lui molestiam tibi et animi agritudinem afferre. 
Damnum enim rationibus meis solis nocel ; biremis 
et, qui interierunt, servi mei erant; ad me quoque 
res ceetere, quarum faeta est. jaclura, pertinebant. 
Qua de causa ad te. de istis. retulissem, domine ? 
Turci aliquot juste perierunt, omnes. equidem obse- 
quio corrupto morte plectendi, WMactenus H:inzas 
respondit, et tyranuus bellum atrox Chiis indixit, 
Przdictus'vero Franciscus, qui pro tribunali prin- 
cipis stabat, ab eo interrogatus est : Francisce, 
ubinam quadraginta nummum millia exstant ?. (in 
ere enim principis ta:t:e. pecunize nomina era'.) 
Abi, in posterum qre isto alieno solutus eris :— jus 
(uum in me (ransfero, quod a Chiis in duplum dam- 


natis, pretiumque sanguinis Turcorum repetam. Con- 


tinuo Fiauciscus. tyranni. wagum deosculatus, 
nomine, quo :eri principis obnoxius erat, recepto 
exivit, Hamzss autem. Callipoli pulsus, Attaliain 


Pamphylie, ut eam regeret, missus cst : Chiis vero atroci bello iudicto, hostem se professus est 


Meheimnetes. 


" CAPUT XL!V. 


Lesbi princeps ohit, Ducas Mehemctem vectigal ei soluturus adit. Coactus Lesbi princeps Mehemetem adit, et tributum 
consueto amplius promitlit : T hasum insultm Mehemeti relinquit. Classem adversus Chios mittit M chemctes. Les'ii 
Turcas de piratarum adventu cerliores (ucere tenentur. Genuzes maris pra[cctus litem Lesbi principi movet, el bire- 
mem unam sibi tradi petit. Phocea nova Turcis dedita. Decem millia aureorum a. Lesbio exigere vut Mehemelcs, 


interim Phocgam veterem ei eripit. 


.CEV 8k xd Est tojt Cloovíoo à' to59 c22Y sé- D 


Qvrxev Ó fyspiv v5; vfjjou Aís^o0 A^pto; 6 lTa- 
x:)o0fo;* xal tfj mputr «0 Aóbyoós:ou Ec:álOny 
&v& xa30à toU víou fYsuóvoz toU vlou abtoU Aopi- 
vizou tou T'azs2ogou £v 'A6piavouró)et, 109 Ó6obvat 
so) xaz' Exo; Oibouévoug qópov;, 1piay Dua. vogt- 
94.2v2 6.à «Tv vroov Aé£a6ov, xal 6voy Dua v praxóaca 
tixogt xÉvt& ÓtX tiv vrsov ATnpvov. "Hv dap. xapà 


Anno illo 6965 (Christi 1455), Junii die trice- 
eiua3, Dorinus Gateluzus insul:e Lesbi princeps 
obiit : Augusti deinde die prima ab ejus filio novo 
principe Adrianopolim destinatus sum, ut tributa 
annua Lesbi ratione tria millia numr;em, Lemni 
vero duo millia trecenta viginti quinque solve- 
rem ; hanc siquidem 186 insulan Lesbi prin. 
cipi, tributum, de quo inter eos convenerat, sti- 
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pulatus tyrannus concesserat, /Eni toparchz ]u- A x00 tupávyou Ooüciaa 1, visos abt, tip fjycyóvi Ac- 


brum insulam possidendam quoque dedit. tribu- 
tem annm deorum millium aureorum nummuni 
p ctus. Principem igitur adoraturus, ut. mos est, 
adivi, ejusque manum  deosculatus, coram ipso, 
donec prausus esset, sedi:quo demum salutato 
yecessi. Aureos nummos veziris postridie nume- 
ravi; qui, solutione tributi facta, sic me interro- 
gevere s Ut se Mitylenes. princeps — habet ? Bene 
valet ? respondi | ego, Firma is valetudine utitur, 
vosque salutat. lpsi instant, Super sene lo- 
tius. insule domino: rogamus. Ad ista dixi, Diebus 
jum quadraginta. obiit : qui. vero nunc. dominatur 
ante sex anuos. princeps renuntiatus est. Cum enim 
f*za ac infir.nsa valetudine pater ut plurimum de 
. exinberet, filio suo. principatu sponte decessit ; ab 
eogue iempore semel atque. tterum principem  ma- 
qium. adoraturus, eique gratulaturus in urbem venit. 
Missa (ae ista, inqu.vnt, hodie sic fit : nec ut Lesbi 
princeps appelletur, fleri potest, nisi postquam celsis- 
stum principem ad'erit, et ab eo principatum impe- 
iraserit. Abi itaque etda operam ut illum huc con- 
ducas. Sin minus obtemperaverit, novit ille quid fu- 
tarum sM. Reversus itaque. Mitylenem, enm ali- 
«quot przcipuis viris Latinis et Rom:is Lesbi prin- 
cipem addexi. Spe nostra in Deum reposita ex 
insula solvimus, ct Chersonesum emensi  Adria- 


wopolim pervenimus. At princeps ob grassantem - 


pestem sedes subinde mutabat : quippe ista pesti- 
feri morbi eontagio Chersoueso ettoti Thracis ita 
infesta erat, ut in triviis insepulta cadavera jace- 
reut, Cum itaque prineipem Philippopoli morari 
comperissemus, eo contendimus : postquam vere 
iine advenimus, ipsum ante biduum inde ob vim 
morbi sevientem discessisse, et Sopliam versus 
movisse didicimus. Philippopoli itaque abeuntes 
montibus arduis ac asperis superatis, tridui iti- 
ncre ad vicum quemdam lulgarerum Izlati dictum 
ubi tyrannus eastra. habebat, pervenimus. Nobi- 
les et satrapas Mahmutem, et Seidi Ahmetem Bas- 
82s plurima dona ostentantes convenimus ; postri- 
die coram imperatore nos stitimus, cujus manum 
pos:quam deosculatus est Mitylenes princeps, su- 
bito ab eo exivimus. Sequenti die per Bassas suos 


c6ou, «0 Dotvat xac Éxoz «bv v&ypaggévov gépov: 
tQ 6& fyeg^vw Alvou (21) chv viicov "Ip6pov, co) 
&165vat xaY abtb; 5tà adv aítlv viisov yDua óuxc- 
cuà ypocd voplspata. 'EX00v obv xatà vb 0o; 
«pooxuvijiaae tbv [djvspóva, àomacáygavóg te thy 
yslpz, xaX xa8íoac &wb iov. péyptz o0 E6pf : 
&ptacxov, xa mpoaxuvfioac &viA00v * Ert cfi ape 
6b Aa6üv touc ypuclvouc Tj40ov xal maptbuxa toi- 
&oug Ev yepot civ Betiplóov. I2paAa6óvtee bt to, 
qópoug, Xéyoumw &pe:ovcég pue* Boc ó nrepar 
MivAdrvnc; Éxyet xaAóc; 'Eyó 6b àvtxpwájsy, 
KaAóc By&i, xal deátscar bjiüc. OL 55, IIepl vov 
yéporroc épotopsy toU xa00xov vyreuóroc. "Eyo 
65 md, 'Exeiroc té0rnxsv Exe eüpepor ny£pac 
pl. 'O 0&8 vov diyepuovsóor. óÓ. vióc abtov icr 
drspü zpó xpóvow 85. Kal qvàp xAmüpnc ór ó 
zazhp, xal xatáxowoc 6&Óbopücaro rijv depo 
viu» tQ vl abcob, Oc xal 7.10&rv slc apooxirt- 
ew xal uíay, xa) &lc, xal ày rjj £ólei pépor 
zpocaropgoc ttc zapoxowbe tà perdo Trepóre. 
01 65 eUxov* "Agsc d Aérewc, o'jpepor. byeyóre, 
xal obx Éctir. d Auc x AnOnva veu Aéc6ov, 
xAhr to? àA0siv, xal Aa8sir civ fiyepoviar sapà 
toU Yn Aordcov Tyreyóvoc * &xi8c colrvr xal Ja- 
€x aóréy. &A06. ELO dAAnc  Térntat, brerroe 
olós rÓ puéAAXor. X«paqs!Q 6k éyÀ àv. Miti, 
xai Aafüv tbv divepóva cov pueprxol; Bpyovot Az- 
&lvot; 7€ xal "Popalow, ávat0£ves; elo civ s& 


C binióa; iE5A8ou:v cfc vícou, xat 6ta6ávie, iy 


Xe dóvnaov fA0opev elc 'Abptavou., 'O Ok fjycuiy cé 
oy ix sónou djsl6uv bux «hv eXnyhv to). fovfo- 
vo;* hv yàp ti sóte xatpip àv «jj Xeppovfow xà 
&v máor 1f] 8páxr tocar AotpiBne vósos, 0; ét 
qoue moAÀoug fint&GÓa. v tolo vpióóot. Ma06vets 
obv óvt 6 djyepiv Ev. «fj, GOummovnÓs Digne xit 
dust; bv abvfj. Eüpóveeg 0b «bv dyepóva mph 6» 
jpépae ànápavta, fjv vàp xaV Excel. sb. Orvbv 7i 
vócou, xal rphe cà tfc Xop(ac pípm orpattiovit, 
xaX fusig àxb duülmzov ànápavtez, xat bpr, $s- 
6a:a bia6ávies, «fj volte $u£pg fiouev d£; vot 
xópv BooXyépov "IjAarh xaloupévny . "Exi xz: 
«b G:patózsbow Guv «(p *vufávvto xatouveuoy iv. 
"EX06vceq 6k xa cuv Go pote rÀ£loczots iy gaviottv- 


tyrannus principi nostro significat, se postulare D *sc tol; macpixlote, «(p «6 May obs Ilaciz, xal cy 


ut Thasus insula sibi dono' detur. Cui se verbis 
o:ponere aut contrastare cum nequiret  Lesbi 
princeps, eam. concessit. Postridie aliud ab eo 
allertar, poscere nimirum duplo amplius annuum 
Iributum consuelo sibi solvi. Hoc graviter ferens 
Mitrylenzus respondit: Totam etiam Lesbum, si 
habere 184 sibivoluerit, accipere ille potest : que 
vero a me. poscit, vires ac (acultates meas longe 
superant : verumtamen domini, ut me hoc in negotio 
jucetis, vos rogo.Mesazoutes tyrannum hac de re 


Xs51h "Aypàs Iaoía, cfj &n* aÓpiov tip fiyeuóv ly- 
qavel, Yevóvapsv* xai &omacágevos Ó Moins 
fjyegóv to9 vupávvoo ystpa, EGhiüopev. Tfj in 
piov. 66 bik siv maspixloy ifvopa byryóvet sp 
viv fjpivspov djyspóva mapà vo) vupdvvov, 9; 6: 
thv vioov 8ácov fojketac (22), xai alvel 42013Y 
map' a0:00 toU OvpíjoacOa:. 'O 8b A£cÓou yi, Eq" 
&l toG. &vsevnzty, f] AaAfaat, cfjy visov t6uptsase 
Ti 9 bmojcr Xo popa, ótt xo3e q^pove, oj; 
xaT  Exog bAápÓave, BouAezav vzAaoiigat, 'O ü 


Jsmaelis Bullialdi note. 


(91) 'Hyeyóvt. A!ycv.  /Enus urbs Thracie ad 
. mare situm : oppositam babet Thasum insulam. 
librus insula. maris E gxi hggie Lembro., 


(32) Gdcov BovJeca:. Thasus insula hodie Teste, 
freto brevi a Thracia disjungta. 
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Avtuovy tno MovvMvrg iv *ovtto Üuscopíjisag &*e- A admonent, et placant, ita ut sohs mille nummis 
aorfsavo, 6t, El xal. ef Aéc&oy &An» foíAerat — wibutum. auxefit; annua itaque pensio, quz liac- 
Jaó6eiv, $zÓ ?)?» abroD BRtovclav &ort. DJj)v P$ tenus trium. millium fuerat, ad quatuor millia 
alrsi np tiv épiy» Óívapiv àociv. IlAqv. 860-.— auctacst. Vestem. auro intextam ipsum, nosque 
piat, xópiol fiov, cov. 6obral uoi xeipa Bon0siac. ejus domesticos ac comites serieas tum inuwerunt: 
Tóse ol. peaásovte; mapaxaMaavteg «bv vÓpzvvov, eonscriptis pactis sacramento mutuo firmatis dis- 
En pócUnxtv É-epa yD«a vouiepava, xal oó mov:  cessirhus, et die: decimo tertio in l.esbum, colau- 
Tv Yàp xa*' Eroq ningoov *p:cylia vopísuavz, — dantes Deum, qui ex manibus iniqui nos salvos 
E vévovto Uk texpaxiayDar. Tócs ivibusav avzov Xpo-  eripuerat, pervenimus. 

coUtpavcov c:0)fv, xat judge awputà, xaX Eyvpáqog ópxwpostac mothcavceg ÉEfkOepev, xay DU diuepis 
*pioxalüsxa kv «3| vfhiot Adofi. xavnvtfjsapsv, 6otácasseg &zavrez xbv )e:peoápevoy fjpdo zv bt 
&(0V YEtpü)V toU &Aáoxopoe. 

'O 8b :üpxvvoc, xa0bc rpofonusv, axóAov à tap- Tyrannus, ut in superioribus diet, dam Phi- 
*ísay puoxoby, cpifperz 56!xa, xal 6vjpetg Exépaz — Iippopoli morabamur, deeem biremium totidemque 
6ixa, Exc bvvuv ftjuv By diXUExoUmÓAet, Eyov otpa- — triremiunmi clisser instruxerat, eui Genuaim formo- 
1v Yóv Févobtnv óvópa?t veavlay eiéib5, Dv xe P eum juvenem, Catlipoleos quoque praefectura, ac 
mpotysvplodzo Érapyov  KaAAtoustÓMtoc (23), xXoX — Gontostabuli niagni dignitate aucturo, pezefecerat. 
Uéyav xovóctaUlov «o9 gtÓlou * xol &mápae iG Mie Hellesponto solvit ét fi. Chium navigat ; enm 
'"Ejiyjseóvtou xatk n; XlouEmAec. 'EX00v 6b cl; vero Troadis oris advectus vela dedisset ventis, 
Tptoába, xdi ix cfc Tpoáboc àp&auévou «X ioc(a — turbine procelloso somoroque cireumveniunr. Vent? 
T::pOoó2t, Xal Bou .afAad Bapuc, xai Tfjyoz mveu- sale ineussi, fluctusque iritumesneentis impetus ae 
pázov To Ue. "Avéuou Bapé£o; Tvéovtog, xol «hv — vehementia, vectores eum navibus: cursum atio di- 
0&Aavcay ávauoy?.00 7*0q, xal Bíag *obg &mi6ávag — rFigere cogunt; e viginti navibus eversas qninque 
Gov tac vauciv &)qv 6Obv ipfmeiw Xchevoóon;,  deprimunt; dua insuper littoribus impaetze nau- 
mfvze Ex ty &lxoot. xovenovelo0nouv, xai b0o iv. fragio perierunt. Contostabli Genuze nmauclerus 
tal; àziadl, GuvetplÓncav * xaX ó «o0 xovoctaU)ou navigandi peritus, hisce prócellis ae moris insani- 
T«voot* vaUxinpo; Óstvbg àv tota ótadt, xai cocaó- entis agitationibus exercitus, Latius quippe ge- 
vat; ta pajalc, xal xXobuvispgolg «fc 081áocn:, lv — mere Hispanus erat, peppt voletatis fluctibus ob- 
15p Aazivog 'Ioxavbo «à qévet, fpÓpvav xpoUcag, versa, eorám impetum paulatim: 3e. opportune gu- 
xai à $ó8iov civ xop.átoy fju£puc ve xal Evtéyvoo; c bernatulo írasgere, ac per altum navigare ; Chii 
iX ty n5aAMtov eylcuv, Éràse vi) me)láyei, KaV— deinde oram occidentalem Cycladasque insulas die 
6$ra6às ttv Xlov &nb cv &omeplov, xal v&pácac — ilio preterveetus, sequenti nocte, reddita coelo tran- 
tXe Kuxldba: vfjsou; bv GA tfj fpdpag. Exelv, xai — quillitate, Chii oram orientalem inane legere ; qua 
8:à pis yxt); eobiaq Yevop.évns Tptot TG 0a01ÁvtEq agnita, hymni et cantici Deo el prophete suo de- 
thv Xfoy el; 4à mpho Eo, xoi Ywopladvcez; caícrnV cautati, et gratix ab iis acte. O divini judicii pro- 
&'vat tty vf;cov, yapiátrploug (bac ázéxenday «i — fanditas ! in tanta mari8 agitatione, tamque aestu- 
8:0, xaY «(p mpotpfizt; abtv Moápeb. Q Geog xpi». ante salo, quare navis illa fluctibus absorpta non 
p.ásov &6vooaoz! iv tip togoUtto xAübtovt, xai xfj est ? propter peccata equidem mostra tyranni disei- 
B:ofg sapayfitzc 0a0ldsone müq o0 x*attmzovtloÓg pulus salvus evasit. Sola namque iriremis, qua 
4 v20;; AXAX (tà tác &papilac fjuüv bed, 6 — Genuzes vehebatur, a ezterarum cursu, qua in por- 
p.afnths toU tupávvou. "Hv vàp póvr dj «gufjpng; dj tum. Mitylenos. integre pervenerunt, aberrande 
&&opioÜ0etaa vob T'evootvn. Al 6t AXormal 8tacwÜcisar — Sejuncta fuerat, Ibisciscitantur ab incolis numquid 
xaiivsvodv ly xp lpévi tí. MizuAMvre. "Eowvfs de duce suo comperissent..Gumque illie oonspe- 
davt:q Ob xcp t00 dgyrYo0, &; Éuafov Ori. oüx —Ctum hon feisse audiissent valde commoti ac pertur- 
Egávr xol; ixels: hipsotw, by &bnpov(a fsav. Tóss D bati restant, Sab vesperam, velum , quod bire- 
v05b; Eanípav fv vevoutves tfj; fuépag, Ex «àv — mis esce putabatur, a Chii partibus in conspectum 
t1: Xlou pépiv ávegávn iz Bu5psog Bppevov. "Hv. se dat. Mitylenzea erat a. principis Lesbi (ratre in 
6k d Ovipng a0m vh6 Motosfjwnc atalelda mapk — Chium missa, ut specularetur exploraretque, num 
toU &bz)qo0 toU Pycgóvog kv t9 Xlo, «oU uaBeiv et Catalanorum predatoriz naves ab occidente adve- 
&pa tx xüv Ectttpios f0asc AostpixaY vis; «ov —Risseht, de bis deinceps Turcos, ut sibi rebusque 
Kate^ávov , fva. 5o3t3t vÓraww tobq v&(vova; — SuiS providerent, caverentque, monituri. Jam ab 
T«ópxous «oU QuYoy0Tvat. "Hv vàp ££ &pyzjiz sooso.— 1868 initio Lesbii illiberali turpique servituti ob- 
tb ufvuja, Cousctia ávelsü0epo; tüv AcoÓicv, noxii, rein explorare, deque ea ionere nentur. 
"Oro; uh o0iozvieg 6o0vat Jóvov trc boóbou «v — Quod si de przdonum adventu certiores facere 
Hqatov, eL :i; $02 Cnula. vevfiastat 69. toi; Toop- — Turcos neglexerunt , damnum, quantumcunque 
xot, aU:0. ol Aés6:t vb àvrnxov sol; To)pxowg —his inferatur, resarcire, illis onus jncuuibit : idque 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(25) "Ezapxov  Ka.tl:cvzóJeoc. Adnotavit — Archithalassum, Bassar quoque fuisse scu guber- 
Lleunclavius. temporibus üiis Contostablum, seu — natoircun Callipoleos. 


133 


DUC/E 


1153 


ab ipsis. przestandum a Pergami fluvii. ostio usque À &robuoousty* «à bb Cpia vic Doviclag &nb «o0 m- 


ad Assum urbem, qua hodie Machramion appella- 
tir, f'ostquam biremis in portum subiit, aliud ve- 
lum procul conspicitur, ex cujus amplitudine et 
colorum varietate, classis prefectum adesse con- 
jectantibus lztitia injecta est. Is demum in portum 
devehitur, et in terram exscensu facto, sub tentoriis 
^ servis suis erectis, a jactatione et. stu maris se 
refecit. Syr [ id est, dominus] Nicolaus Gateluzus, 
principis Lesbi frater, apparato ad eum excipien- 
dum convivio magno, ab arce ad Contostauli ten- 
torium descendit ; lhaudque diu illic moratus redit. 
l:atus tutic. iuiqui discipulus, fraudem ei hancce 
eausam pratexendo struit. Biremem, inquit, quam 
in lune usque portum persecutus sum, et cuncla-que 
ea vehuntur, mea esse assero (ea. quidem illustris 
et e przcipuis Chiorum familiis femina advecta erat, 
mazni pretii mundo muliebri ex auro argentoque 
secum allato). Illam, si domini mei amicitiam co- 
lere vobis propositum est, mihi restituite, Quod. si 
facere recusaveritis, ad Amiram magnum jamjam 
scripturus sum. Responderunt Mitylenzi : Quas ne- 
etis causas, ignoramus ; biremem in. Chium propter 
alios wsws noelros necessarios destinavimus ; illa 
vero, de qua verba facis, femina nobilis multo jam 
tempore liic moratur. Principis Mitylenes illa so- 
erus erat, quam al insula discessurus ille aceer- 
siverat, ut. dominz filis sum adesset, et levandze 
solitudinis causa tempus cuin ea ageret : remque 


vagoó Tlepyápou (24) &ypr "Accounóltos, f| vov 
xaxsixat Maypápiov, EistX0oUga f$ Ódjpno iv «o 
)iuévt, &£££00pe, xal Exepov Rppevov, xoi love, 
tX lotía cópUytepa, xai xoxxiwobagtr, vn£la6e 
tbv e*tpacrnyóv elvat xal iyápmoav. Eloriünv & 
bv ttp. )upévt, xal «£vrav mfjfavtec 6v. «fj Enpi, 
E6510s xal àveradcaco ix coU T0ÀAo0 cáo xd 
xluótnvoq. 'O 65 àÀs)gb; «oU f)yepóvo; cop Nix- 
a0; l'acteAouQo; movfjcac 6oyhv peváAny, xotn)oty 
&nb tau xáctpou elo chv oxnvhv, xai poxpby xabí- 
cag ixaviiOe. Tóve 6 «o0 boAlou àXáctopo; uata- 
the Ópyio0slg, 64.ov Dámter xatv' aüvoU iyw, 
6c 'H Oujpnc fiy. ero xaca&io£ac f Aavror &ac 
cg &jd] 0adpxsei, abcr], c8 xal cà £v. abcj (or- 
fipy£ Xov kvt^o Ev abt:) ila cv. Yuvatxiv Ex. t0y 
&pyóvttov tj; Xlou fj &v6oGovípa, Exyouca p«0' ao- 
^f. xóspov moÀbV ypugoU te, xat &pyópov). El oov 
tov éguov. xvplov glAov éctà, dxzóÓots tavtqr 
épol * £1 68 u$ r8, €i] Opq. cavcq Typágo ravta 
tQ ueródAq: 'Aunpa. Ol 6$ ànexplvavto, otc Oi» 
olüayey. 5 Aérsic * xal ép 0v écépac rpesépae 
xyptslac àecdA0n 54$ 6uíipnc dg' ior éx Xiq. Tir 
08 cbyev(i£a, v c9 JAéysic, 2apó  zoAlov icri 
ds. "Hv vàp mevOepx vo9 fjyspóvoe (25), xat ex 
Ep.eXAev &EeXOelv, p.exexaXécato taUtry toU Guyidi- 
qe. pstà t7jc xvplac xal Óvyatpbe abvie* xal rip 
oUcue Éyet xal i) àMfüeta. "O 66 ac patr yos àxoosa; 
«ava, xal gl] miocsóga; Ypáget. Tcphc «bv "Aynpiy 


i'a se habere verissimum est, Ilis ide non adhibita ( & 600Aeto * xal &nápac &xeifiev elc. &ixatav Epre- 


Coutostablus, qua sibi visa sunt, Amire scripsit ; 
indeque solvit, et Plioceam novam appulit : nun- 
tioque misso przecipuos viros, magistratumque loci, 
ut ad eum conveniant, monet ; at ipsi eum adituri 
processerant, antequam ab eo nuntius venisset. ll- 
His Contostablus tyranni scripta mandata rceitat, 
quibus ille, nisi arcem sponte dedereut, omnibus 
servitutis jugum oppidique ruinam minitabatur. 
Oppidani attoniti, nulla ratione opposita aut re. 
Sponso dato, Turcos intra monia accipiunt. Geuu- 
enses mercatores, qui illic negotiabantur, dire- 
.ptis eorum bonis ae opibus, triremibus impositi ; 
oppidanorum omnium censa capita, pueri puellz- 
que circiter centem abducti. Arcis custodiz Turcus 
impositus: ibique diebus quindecim transactis, 
Novembris die 45 anni 6964 (Christi 1455) e portu 
triremes 189 solverunt. Contostablus Callipolim 
appulsus Constantinopoli principem agere compe- 
rit : quare terrestri itinere captivis et pueris secum 
abductis eques eo proficiscitur. Mercatores isti, ubi 
principi Genuenses csse innotuerunt, ejus jussu 
veniere. Àt Lesbi princeps Mitylenem profectus, 
de iis qua acciderant a fratre certior factus : ut- 


eai thv. Exovopatopgévny véav, xal avéAXet pie tou; 
&pyqovtzc, xal npbg 1bv mobsgtárov cfe yupos pi 
vupua «o0 bE:A0slv, xal GuveupsÜTvat oüv buiw. 
'Exstvot 6& xai xp* «oU &A0stv sb pefvuga Eelioant, 
xai cuveupéünsav. 'O 5b ccpatnyb; beltac abo; 
xa| &vayvoUg 1b moóota Y p.a toU xupávvov, xai rn 
Tv veypappévov tàv oixctoücAüg pid bonc 5b 
mollyviov, máveag &pünv alyyaXwtlauot, xxi iy 
móAty xataoxájust, Ol 65 «ne móAeue Rveu. 16r 
4j Azoxplacug mpob^veso viv xopav Evtbo glafj cav. 
Ka* «o0; pv &p.mópouz Gv l'svovttov 50U; gopt- 
0dvtag ixst t&g mpaypuacslag àgsUiov, ajtoU, à 
Ly alg xprfjpeotv £6aA0v.. Tou; Ók moa; áxavis 
xataypájae, xai toU malóae, xal radbioxae TA 


D «oy ixazbv &qeLüv, xal qUAauxa vp moluvlo fva 


tüv Tojópxuv Étxatvaotfjcas, xai mevtexallexa 


huípag seMca; ixet, &QiAOaaty al *pujpes ti 


mcvcexaibexátq «oU Nosu6plou pinvb; ,c259 Esovi 
iüásacat 6b al vpuij pets £v KaYliounóAet, xal p 


| 8v 6 atpa vn ybe, 0st Ó fi vegóv àv Kuvozavttvouti- 


Aet Gi&et, xal abb; ixmeUoae, xai to3q alyuaio- 
«ovg GUv tolg m2151 Ào60v (peto. 'O ài yeu 
lbiv touc £p mópou;, xa  p.a0ov absoUu, lLtvou:36 


]Ismaelis Bullialdi not&e. 


. (24) Tov zorapgoD  Hspyágov. Fluvius Per- 
gamus hie appellatus, olim Caicus; qui Perga- 
mum Galeni patriam przeterlabitur ; 2b. urbe illa 
bis posterioribus szculis nomen acccnit. 


35) "Hy ràp xevüspà toU Tj yepóvoc. Uxor ergo 
" eden epe Chii. Vide infra ad cap. sed. 
nota ultima. 
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e€:vat &x£)evas *paÜnvat À xal v£vovsv. 'O djye- & que socrus sua, utpote Chia nobilis, aliaque a con- 


pàv 0b vr Aéc6ou £100v Ev MixuXfjvy, xal paOív 
m&pà toU ajtgÓi)gou tà cupu6ávia, xal Ómtg Ó 
expavnybe bofivec thu mevÜsgüv aítoU, Ug t. 
Xíou pav e3aav tüv àxcl. cüyeviOónv, xaX «à EEnc, 
cvéller Ep ámoloyrnoópevoy repi tno Ünoüécotus 
catre. 'E300v ób àv KovozavttvounóAet, xal &ux- 
JleyOsiz Eveümtov t&v. BeQiplóov. aov 1 otpatnyo 
Vevoo4Q, xalelr&v tvópxug £y ziv ndoav à3f- 
Üctav, xa óÓ l'evooQng ivópxog «t5 müv teubog, 
6:0t:xaluto Exelvoz, xat xaxexpiünv évuo. — KeXcust 
oov 6 fiyepdov ix. tüv 5ío0. «b àv EXéco0ot, f) &Exa 
yoiáóa; voplapaza ypuclou cicat, 7) p.iynv vevé- 
cÜax,. "Evé) àv0tstáp.evo; 57) tocautm àbiux[q, aóxóg 
Óià rpostáypatog, ttvüg pd] vrvooxovtoc, mépdas 


lva «àv 0o0).v cTAc Poxawav sf xa Xaciv Aeyopé- B 


vn», ttc órT,pys teu fjveuóvoc Aé£c6ou, Aexep6plou 
unw; xb vou C250 Exou;. Tóve  pga0iv 6 «0pav- 
vo; thv &ltciv Óuxala; &àmnihucev épà, xol civ 
bbxrv xatémaucsw. 'Anápaq 0b àr) KovotavvtvoU- 
Tolty tjj xb vou. "lavouapíiou qmvóq xatri0ev el; 
Alvovy, xai tadtrv mapéXaÓs, xai nalóac, xai nat- 


tostablo repetebantur : causam suam apud impe- 
ratorem ut agerem, ime misit. Constantinopoli 
cum venissem apud veziros causam egi, et. cum 
coniostablo Genuza liiigavi; quecunque attule- 
ram vera esse jurejurando affirmavi. llle pariter, 
elsi falsa ac ficta juratus, quze dixit vera esse as- 
seruit; secundum quem, me victo, vindicise datze 
sunt. Allerum eliam e duobus imperator eligeu- 
dum proponit, aut aureorum nummorum decein 
millia solvere, aut, quod Lesbiis inferetur, bello 
se parare. Tam alienz ab zequo et bono injuriz cum 
obsisterem, ipse ownibus insciis suorum satelli- 
tum unum immittit, qui Phoc»am veterem, ditionis 
Lesbii principis oppidum Decembris mensis 24 die 
auno mundi 6951 (Christi 4455) occupavit. Captain 
Phoczeam ubi rescivit tyrannus absolutum me di- 
misit. Ipse Januarii die 24 Constantinopoli abiit, 
et ad JEnum movit; qua recepta, abductisque pue-' 
rilis etatis maribus ac feminis, Adriauopolim con- 
tendit, per id tempus insula Samothrace /Eni prin- 
cipe commorante. 


bisxa; la6lv bstpágn sl; 'AügravoUnoAiv. "O 6b fysuov «ze Alvos fjv Giáqtuv vip tót&. xatpip. 6v. Ea- 


pobpáxy tjj ví;st. 


. CAPUT XLV. 


- 


Chii bello petiti a. Mehemele grandi are pacem. emunt. Lemnii Turcos. advocant, eorumque vrinceps Nicolaus in- 


sula pellitur. Mehemetes Belogradum frustra | obsidet. Callistus papa triremes ad 


opes insularibus [erendas  miNit. 


Calulani tnsulas occupant, et Lesbius im suspictonem apuc Mehemetem venil, occidentales ipsum advocusse. Legati a Co- 
manis el Usun-Hassane ad Mehemetem. Castrum seplem turrium, vulgo Iedicula Coustuntinopoli constructum. Mehe- 
melis in Moream proJectio. Bezestanum Constantinopoli aetificatum. In. Asiam trajicit. Mehemeles. Ejus verba ad 
[umiliarem quemdam. suum curiosum  Simopes principem, et Trapezuniinum imperatorem ditionibus spoliatos in 
Europam trajicit. A Walacho tributa pelit, qui ea dare negat, ad. ae missos palo. transfigit. Turcos Hamza. duce 
dilionem suam invatentes cadit, vivos captos palo quoque. transfigit. Mehemeles improspero successu in eum. moret. 
lesum a priucipe Nicolao, qui Dominicum |rutrem suum strangularat, repetit. In Lesbum transit. Meheietes, ad 
deditionem compellat, recedil, et obsidendg Mitylenes onus Maliumeti veziro imponit. 


"Eapo; à à&pyopévou xsLtóst Ó t0pavvog gxÓlov C. Jam ver iuicrat, 


péyav vevéa Dav xasà vro Xlou. Ol 6 Xiot pa06v- 
ts; "ip mouGt TmpécÓctc, xal moA)à xapóvte; Guví- 
Üsv:o 6oUvat Év&xa v, Otfjpsoc xaX xiv aov. aot) 


áT0lgÀózuv ToUpxov  yguclou voulopasa tpui&-- 


XovtG yttá6az, xal xat Exo; qópoce bí£xa qoa. 
llotoavtez 05v elpfvrv và&4a. ámfi:ocav. Ol. Afjuviot 
ó: xoaxeyvpfjgavie, xavX t00 &pynyoo abtüv 
Niuxokáou, méyRouGt xpóqa cvtvàg tv ApyóvtUv, 
Enrfsat map toU vupávvou Éva «àv 6o)Àtv ajtoU, 
*99 lyegoveosty thv vrcov. 'O 6k mpoüupwg 35v 
Aóov &xoóca; qwvost tQ ivoUgq 'opahA cvóts 
(nópyto bvet KaXXcounólsto c. "Hv. yàp 6 l'evoutne 
ix6c6)nxü;, xal thv Enmapyiav Kapiac Entata tv. 
"0 à& "Ioa ávzetofjy Or xovooxaU)oq, xal Exap- 
Y^« £v Xep2ovi,ao. Igoazázzst oov «o0 &nx2)0eiv &v 
tjj Afiuvo 05v xpgtfjpegt, xaV mapabouvat vfjv. vrioov 
Xapid tà 890)0, toU &rápys:v xal Otouxelv &  04- 
t$. 'Ev 6s 6k tavta impáv:stvo, Ó djveuav «hg 
Áto60u ctsl)as ulzv tüv Ütfjpeov aiítoU xal vavv 
05v &v2pácty Exazbv, 7) xaY mov, ÉEyovt&; ctpatn- 
vous "Iodvynv Gouvsávav tivà, xal Eriwítav Kov- 
. AeupRézou, àávalslz abxole, dz el [6ust sobc Am- 
Bvíou; pezapsAn0fvva; el; & menzpáyaow, D.&po; 
T0; &l; a)ro0g BAéqouct, xai 6ià yAoxéeuv (npá- 
ft7, X31 cuvÜnxGy xàXty el; 29:0» xijv vioov Ex a- 


cum classem ingentem ad 
invadendam Chium instrui tyrannus — imperat. 
Quare Chii bello se peti. animadvertcntes legatos 
destiuaut ; 1390 qui, postquam longis disputatiu- 
nibus certarunt, taudem paciscuntur, danni bire- 
mis demersx Turcorumque, qui simul. perierant, 
prastandi causa, triginta millia aureorum solvere, 
annuumque tributum decem millium aureorum pcu- 
dere; pace demum composita abierunt. [nteres 
Lemnii principi suo Nicolao infensi, e przcipuis 
viris aliquos ad tyrannum elam mittunt, qui eum 
rogarent ut suorum aliquem regendie insule pre- 
ficeret. Conditione avide accepta, euuuclio Is:a- 
eli Callipoleos et Chersonesi post exactum inde 
Genuzem Carixque guberuanda impositum, pr;v- 
fecto ac Contostablo hunc rerum statum declarat, 
jubetque ut in Lemuum  triremibus navig:t, et 
[lamzam insulz secuftidum leges ex zquo et bono 
gubernand:e pratorem constituat, Dui liec. gere- 
bantur, Lesbi princeps biremem unam simulque na- 
vcm armatis centum pluribusve instrucias, quarum 
Joannes Fontana et Spineta Columbotus duces 
erant, mittit ; mandatque ut si exploratum habue- 
rint Lemnios actorum suorum poenitentia. duci, 
leniter ac mansuete eum iis agant, colloquiis blan- 
dis, conditionibusque  zequis im insule posses- 


E 
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DUCEE 


| t6 


s:onen restituant. Sin minus id.obtineri posset, A vastopaqQrvat TodjSoust" si 6b o2, Lot/vteq «hy 


(fravrem suum Nicolaum, quiin vetere arce habita- 
bat, secum assumerent, reverterenturque. Verum 
mandaus haud. obsecuti, in terram armati exscen- 
dunt et hostiliter.se. gerunt, Lemnii itaque pre- 
ter propter quingenti.€onscensis equis in fugam 
versos, partim csedunt, partim ad. littus insecuti , 
tam streuue fugientibus instaut, ut in. mare, quo 
hausti sunt, praecipites se dare cogerent : qua- 
draginta insuper capti : cateri, quiin biremi et 
navi remanserant, :Níioolao.secum abducto in 'L:s- 
bum renavigant. Post triduum Lemeum appulit Is- 
mael, Hamzamque: novum praefectum advexit ; ct 
comperiis, qua. nuper -gesta erant, Lemnios laudat. 
Mense Maio anai 6964 [Christi 1456] Lesbios vinetos 
avehens Callipolim rediit :deque iis qua in Lemne 
successerant- tyrannum certiorem facit, inque L^s- 
bios et eorum principem . ira incendit, Imprzesens 
vero ad Belogradum ingenti exercitu, machinarum- 
que apparatu maximo expugnandam eonversis co- 
gitationibus expeditionem . euscipit. Hac urbe obsi- 
dione cincta, globisque lapideis everso muro, navi- 
gisque sexaginta fluvii .mavigatione intercepta, op- 
pugnatio eo processit, at Turci eam ingressi prze- 
das jam agerent. At supra memoratus Jancus eadem 
die superato fluvio urbem intravit, hoatesque inse- 
cutus, plerisque eorum czsis vel vulneratis expulit. 
Eruptione etiam cum ingenti-militum mauu ex por- 
tis 191 facta, tormentis omnibus potitur : et Tur- 
corem maxima strage edits, ipso etiam tyranue in 


femore vulucrato, intra urbem receptus Turcoranr 


navigia demum incendit. Tyrannus contumeliam ac 
repulsam passus Adrianopolim remeat, belle se pe- 
titurum anao novo Belogradum  minitatus ; hsecce 
porro auni praedicti mense Julio gesta sunt, Sequeu:e 
Augusto, ut tributum, quod Lesbi princcps annuum 
pendit, «olverem;-Anissus sum. Eo uuaierato, quos 
Lemuii tanquam proditionis reos tradiderant, repe- 
tenti mihi- negati : jubetque Lyrannus ipsos Adria- 


. fopoli-carceribus inclusos capite. plecti ; dumque 


sd supplieium ducerentur, peennentia actus vienum- 


-«ari-inperet, milleque nummis vzniere. Anno 6965 


(Christi 1457] triremes undecim a papa Callisto mis- 


: $&z, Cujus classis pretor erat. Áquleie patriarcha, 


: Roma advenerunt ; insulis Turcorum ditioni adja- 


centibus Rhodo, Chio, Lesbo, Lemno, Ó]nbro, Sa- 
wiothrace et Thaso opem latura. Rhodum , quod 
p^pe subdita, nec Turcis tributa peudere pacta 


"esset, primum  appulsi, in Chium inde navigant ; 


(295) péc Be.1óypatov Epyerai. De hac. expedi- 
tone Hucgarica Laonicus, lib. vin, Pbranzes 
Ub. ia. c. 21, Bonfinius Decad.. mi, lib. vit, in 
prneiwo, Ad ansum. flegir:ie 860 refertur a Leun- 
ciavio, qui ecepif anno christi 1455, Decemb. 11, 
feria 5, cum solis Cyclus esset 8, littera E ; obsi- 
dere. eani eegspit Meliemeteg Juni die 13 ; Augusti 
die 6 Meheietes: expuguaare adoritur : repulsus, 
e I exutus iun fuga postridie se con- 
icit. 


&6sAobv a217o0 Nixónaoy bmavascpéoust: fv 3p 
ubtTUg bv zip. taXatoxásspip ab) óuevoc. OL 8b os, 
oostQ mxETrpáyactw, ÓàXÀ dEelOÓveec cuv Dxlo:; 
ipáyovzo. O! 8b Afjuviot E£e0óvvec Eounmoi 6; 
TEvtaXÓgtot tOUTOUC Xt tEtpoTGa vto, XQ t0 ulv 
xatíc2atawv, voo; Ok tfj Üalácoy xatabioi0w:; 
ànénviZav * absoyetpi 65 Eu; csasapáxovta E.i6o. 
Qi 8b xavajetg9évtez; kv cvfj Btfps, xa cf wi 
Àa6óvxecz tbv NixóX20v &l; Aés6ov üvfitors: va 
ps0' huépag «pst; xai 6Ó "Iopar iv cf Aion 
vtov *by Kaptv sbv v£oy Exapyov. MaBüy à x 
Yevópeva kndjvece tou; Ár,pv(ouz. Touc 55 Acctis;; 
&a6ív 6:cpulouc, &ecpágr eic KaXuoUroluvy Hato 
pr,vY tou ,C2£b Exouv;. Mrvósac Ób «p tupivvo vi 
suu6ávta &v. Afi.vtp, xal OupoU mno xai 15; 


. kéa6ou xai toU fjyeuóvoc, aü*be wph; Belovpa»s 


Ep,exut (260) cuv 6uvápec Bapetq, xal pravi; 
TGapacxsuai, mÀsclotai. '"EX00v 0 xai 5 t 
m£tooboltagov Baliv xáteo tà ve(yn, | Eyuv xot d 
*0U Xotap o2 molo Eo; E', elg 1ó00v xatnvelxn si 
toU ToÀÉpoU, OX xal vto eiae 0elv x09; Tovpxov;, 
xai sl; Ttpalbav ápZacOet. Tóxe ó "lávyoc, 6 ze 
Au6Oy 6 Aóyo; i6fAwoe, repácag vbv. msayby. ty 
Y3gp q9&caq «fj fhuépg Exeivr, xai cioeitov, x 
xataóubDtac ajtoUg, ToU; pgkv azáttuv 007, à 
v)fztuov tffüÀase vno. mÓAee. 'EGeA0o0v ü i 
TOf; xal aUsbg Gwv Gtpatue cat, TÀclavo Daft 
thv molcegtxdy mdsav wapaoxtufjv. Kei Tuc 


C t&v Toópxuv qovsuca;, G xal aücbv tbv sopnvvv 


Aninvat Ev tip pompis, v£loz £v zf], mOt onis;pe- 
Qsv xal à nÀola v&v Toípxtov Top maptbwuv 
'O ók *0pavvo; xatnsyupkéve; DRoscptQo; iv 
'AbptavovóAe, €b àmibv Exoz djneDs: xaà vi 
BeXoqpábou o:paxtosac.: "Hoav 6b. tavta verbum 
paw TovAkp ajtoU Érou;. "Ev óià «Q Aio? 
. pm Exé£qupüqv Eyví qipuy cb xav! Exog übiutwe 
tíAo, Tmapi Em hYspóvog Aé&o60v. Aow; Ü a5, 
xai Qq€11324 tob;, oüc ol Afjkvtot, mapitozay i; 
&nlstou;, o)x füfAnse bobvat * &))&  gdXler bxc 
| Àeugs tà, xegaAàg abvüv &nocunünvau T5ov vij 
Ev 'Aóptavou rÓ)et ÉyxO.evovot, "Oc 6b ántzyayor 17 
toU; &lq ^bv zóroy «Tc coa, psragelrür: * 
*Upavvo; Exileuge mpa0T,vat voucouc, xol iyoo 


D s0ncav ci, vopízpata yüxa. "Ev ck c2 bn 


f)0actw ix chc "Pógung tprhgrtg Evbixa Éyoytz 
&oynybv mztpiápynv fe "Axouüiag, mtu; Dion 
v20X toU rázxmwa KaAMgzou (97) eig foffüczv te" 

- "2 . 'oy Pí- 
vijowv ttv TxÀnstalóvttov tol; Toupxou, 0:0» 17 


Ismaelis.Bullialdi nota. 


(27) [Inpà co» zázza Kallícrov. Bosius. 
lib. vu, Histor. Militie Hierosolymitane, mart 
Petrum arcliiepiscopum Terraconensem praefectum 


. eiassis a p.pa missi generalem [luisse ; qu! pee 


niis omnino destitutus Rhodum wxeuit, ut mutuam 
pecuniam acciperet, ad. stipendia classsariis. SP* 


. venda ; ducatos illi quiuque mille octingentos oc» 


gita sex Aiodii tmuutuum, ut suis aubDvenitel, de 
derunt. 
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$ov, Xiov, Aéo6o», Aqpvov, "Ipfpov, Xapobpaxnv, À hortanturque. ne Turcis vectigal pendere, sed bello 


xai 83oov. Katfjv:noav o0v Ev. 'Póbp co; onb 0v 
mRünzzV tEÀAoU02V, xaY qópoue p 0:213a5av Covvat 
tol; Toópxot;. 'Anó 6b 'Pótou ámápavtsg fj0aow 
iv Xi, alvouveee 100. ui) 6o0vac qópous tol; T«op- 
xotz, àÀÀX páyrv pd23ov &xécüae* o( 0 olx imi 
o0ncav. 'Opno!ltuc xai iv Aéc6u x:zY ojto: xà opta. 
'An) óE Aéc0ou àáÜpotsÜ£vra *o0. rázxzzi, t0» Ka- 
t5)ávtov. xal Éxépuv 2 motptxmy mioíov tbv. àpiü- 
phv £o; p, ánfjscav Ev xfj Atjuvo, xal mapa:a- 
66s; thv vnsov fi0act àv. Zauo0gáxr (28). xoi 
la6óvtie; xai *aotnv el; 8ácov kyévovto. Ka q3- 
. Aaxaqa kvO£vte; Ev tai, vfjgot;, xaY xalo; 9ogali- 
cavteg El; "Pó6ov Ozéotptdav. Tót:e 6 x0pavvo; 
paüiív «X Ysvóueva vhv rdoav alxlav «6. fiveuóvt 
*ü« Aéo6ou xa:éypade, xal óh uá;mv xoat:sgàiv 
tvovfjoas xat' aj100, ató207 &ánapzltec DBapov, xal 
&9 A^yoU0stp um Tép met zootovy Ev A£o6qo, EÉq0v 
&pynybv xbv 'Icyaf). KaY àr £g MiOouvav EX00v, 
xai vo)ÀÀ; pg£06580ucg, xaX pr4avixI4 modettg Ok 
t£ n::po6oltspouz xal xXMpaxa;, xai totyopuylaz 
tianpátac o00bv (vfigato, à233à xai p3XAov moÀ- 
AoUg &mreÓdAero vOv olxslov, xai obtu; bmictpt- 
Qev ánpaxzo. 'Ev 6b «i ,c2&Q Ecsc oc£ec mp'e 
&ou, beo zórag [leionovvisou 60020» É.;a, 5v épt- 
— Opto Qpixi£oU; 6:2ap6á&vov* Iloc Opec olxsio- 
0eAoc 0xso yé0nca cov O£obval uou gópove xac 
Éroc voyulc para yidiábac C£xa, viv 68 dpo opác 
xatagpovovrtác ue, xal cv cvrünxàv. ?)/415- 


porius experiri velint ; quibus Chii haud paruere. 
Lesbum pariter advecti eamdem ad incolas oratio 
nem habuere, simileque respousum ab iis tulere. 
Cum e Lesbo solvisseut papse triremes, Catalanorum 
aliorumque.piratarum navibus adjunctis, quadragine 
ta simu! Lennvm appelluul, insu'aque potiti Samo- 
lliraceim navigaut ; eaque capta Thasum feruntur. 
Prisidiis validis has insulas munierunt ficmarunt- 
que, et Rhodum deinceps redierunt. ÀÁt tyrannus 
eorum gnarus, Lesbique principein auctorem su- 
spicatus, atrox bellum in eum movere destinans, 
classem ingentem apparat ; eamque mense Augusto 
in Lesbum lsmacle duce mittit. Is ergo Metliym- 
nam cum devenisset, multis artibus, machinis tor- 
meniisque muros tentasset, scalis etiam admotis 
ductisque cuniculis , re improspere gesta ac iu 
fecta, multis etiam suorum amissis pedem retulit, 
Anno 6966 [Christi 1457] ad Peloponnesi despotas 
satellitem unum cum  horrendis mandatis des- 
tinat : Quo animo decem millium nummorum vecliga| 
annuum sponte polliciti mihi estis, cum nurc me a vobis 
sperni, pactaque negligi videam ? Alterutrum quod vo- 
bis potius (uerit, eligite : velsoluto mihi vectigali (cu- 
jus triennii integri, pensiones debebantur) amicitia et 
pax inter nos stabiles sint ; vel locis, quw occupatis, 
mihi decedite. Eodem etiam anno a Comanis ad Me- 
hemetem 192 apocrisiarii, atque ab Usun-Hasane 
Armeniz partibus Colchidi flinitimis imperante, res 


cat£; Ex tà Óvo obv ÉAscÓe có xpsitcov, 1) cà C quasdam viles nulliusque pretii flagitantes venere. 


x&ypsuctupéra zÀmpocats, xal Écrai dyázim 
iv péco "nkGv xul ópQv, fj] tayéoc &téA0ece 
dyértsc tÓv cózov àv cj àpj Osoaotc'Q. Kal 
Tàp hoav ypematoüvteg tpuov Ex. t£Xo;. "Ev 6b 
t Evet to5ct Eocálnsav ázoxpistáptot m20X «y 
. Kopáwv (29), apà *o0 6sanótovtoz tà pépr tfe 
'Appavilas, xaX Yyetzvtátevtog tol; Kóyot; Ooo0v 
Xacàv (50), aivàv map' ajto) tà meptppovit- 
cc; xpáy pata, Ayov xeypsuscra0at abtip v£Aoc 
in£xevva £xàv £', vo0. Ócüvat. xat! Éxog yliia az- 
Tícpasa bà coU; Urtoug  abtoU,. xal y'a t*ayrm- 
9150:a, xa yi)va. xegalobiauta, &twva Éxate coU 
bo0vat xav' Ézoc ó mámmog aüto9 mpbe «bv mázmov 
ixeivou. 'O 6k &nexplvazo* "Yxdyers àv elpuvm. 
xdyà tQ éxepyouévg Erst xouico ravra cor 
épol, xal dzoóocw tó ypéoc. 'O 8t 15p2vvog tQ 
Xetjvt Exeivp fjpzazo olxoBopely mpbg có &xpov 
T7e nÓAeU« 4) xaAoUpevoy Xpuasía v0» (51) xo- 
Myviov, tb 6 "Ioávvng 6 yépuv 6 Bzauto; ti 6ov i08 


lpsi enim asserebant deberi sibi sexaginta annorum 
pluriumve.stipendia, quie singulis annis Mehemetis 
avus Usun-llasauis avo solvi pra:ceperat, mille ni- 
mirum e quis insternen-is stragula, mille tapetes, 10- 
tidemque mitrarum redimicula. Respondit illis Me- 
hewetes : Securi redite, anno proximo mecum ista a[- 
[eram,'et debitum solvam. Per illam hiemem in. extre- 
ma urbis parte, ad Auream portam appellata, arcein 
construereceepit tyrannus :; quam Joannes senior 
olim conditurus, a Bajazite tyranni abavo vetitus est, 
Vere autem jam ineunte, contractis simul copiis in 
Peloponnesum movit, Corinthus citra belli discrimen 
ab eo deditione recepta. Deiis quz gerebantur cer- 


. tiores facti despotae, alter, Thomas nimirum, Italiam 


cum uxore et liberis petit ; alter, Demetrius tyran- 
no sponte sc permisit, et eum veneratus est. To;a 
ergo Peloponneso subacta eique prielectisimposit.s 
Adrianopolim revertitur ; Demetriumque cum tola 
ejus domo, cieterosque palatii officiales secum ab- 


Ismaelis Bullialdi note. 


(28) Xajo0páxn. Samothrace insula est maris 

Spi Thracie contínenti objecta. 

(29) llapà cv Kiojdror, Comana Pontica urbs 
Cappadoci:e, a qua incolas Comaui dicii suut. Pto- 
lemzus illius nomen et. situm tradit in. Asia: Ta- 
Lula 1, ad ripam lridis fluvii condita. Episc. 
s sub Nocesarez Ponü Polemoniaci nietropo- 
ita. 

(30) Ootobv Xacár. Bosius, lib. vin, hujus le- 
gauiouis meniünit, quee ab. Usun-Chasane, id esl 


Longo Hasane, ad Mehemetem | missa est : denun- 
tiabat, ut vult Bosius, Mchemeti ne Cappadociam, 
quam dotis nomine a socero suo Josnne Comnero 
Trapezuntis ünperatore. acceperat, evadere aggre- 
deretur, Armenia major bic. intelligenda est, quae 
Colchidi fiuitima est. 

($1) Tó xa.lovusror Xpucsía zv0Am. Leuncla- 
vius, lib. xv ; supra ad cap. 15, aliquid adnota- 
vinius. 
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ducit ; eximios quoque ac divites viros ex Achaia, A 100 xzíaat, xai ó Davqtazx Ó voo tupávuou xázzo; 


Lacedzmonc aliisque provinciis transfert. At Alba - 
norum proceres ac praecipuos interfecit : nec 
aliam arcem integram praeter Monenibasiam, etiam- 
que *nvitus, reliquit. Maritima autem expeditione 
suscepta, missis in Agzeum mare et Cycladas in. 
sulas adversus hostes biremibus triremibusque cir- 
citer eentum octoginta, cum nihil profecisset, ex 
P'eloponneso familias bis mille, totidemque prueros 
transportat, Hi quidem militiz tyronibus ascripti, 
familiis pars urbis Constantinopoleos habitanda 
roncessa. Iliemem ipse partim Adrianopoli partium 
Constantinopoli transegit, navemque ingentis ma- 
gnitudinis fabricari curavit. Iu urbe etiam theatrum 
exstruxit, quod vestium forum, Persice vero Bezes- 
tan, appellatur. Anuo 6969 [Christi 1461] classem 
biremium triremiumque circiter ducentarum mna- 
viumque decem apparavit. Labente vero "fretum 
ipse transvectus Prusam Bithynia venit, cunctis 
consilii ejus ignaris ; cirea quod mirabile quoddam 
veferam. Doctor legis ipsius, qui et judex j:dicum eo 
tempore erat, familiaritati, quz ipsi cum principe 
intercedebat, reverentizte. etiam ab eo sibi exhibitae 
confisus, cum solus ei adesset, audacter sciscitatur: 
Domine, hunc exercitum terra marique instructum, 
193 quo movere jubes ?* lle subiratus eum intue- 
tur, dixitque: Heus tu hoc a me disce, si mihi con- 
staret barbe mec pilum unum arcani mei conscium 
esse, atulsum eum igne me crematurum : tam dissi- 


Exdausty aótóv. Tou 65k Eapo; fib Ex0óv-oz, xa: 
£l; Ev tà z Üvvápece &00olcavroz; bn thv Vickoz^v- 
vncoy Gpprss (32), xoi mpiotov Kóp:v0ov. Eoycy 
&vto toX£p.ov. MaOóvteo oov ol 0zomótat có vero, 
6 pv 8up8; xp; I:2)lav byeprnas a5» vuvaut 
. xal 1ízvot * 6 b& Anpfisptog xapabó0rn Exóv, xx. 
mposexóvmos t tupávv. DapaxaÓív obv rai 
Itoxóvvrcoov, xa iyxasagtíoa; pyniou; xi 
tYsuóvas, abtbe clc ttjv "A6ptavoo (pprot, oipe 
p.&7' a0toU Tavotxi tbv Angfispiov, &yov cov a0» 
xal toU; soU TaAazlou, xal vobz Aoyába;, xal tU1w- 
ytie 1ácnse 'Ayatas, Aaxcbacpgoviac xat tiv orm v 
Enapyuov. Tooq 6k t&v 'AX6avov xpobyovta; 73v- 
:a$ xa*xíóoa&Ze, oóx &)3o vv mtoltyviov bácaz viv 
Movsp6aclav, xal *oüto Kxov, xal pi BouAópevs;. 
Tiv 6b 6ià 00Xlácan; t&v tptfjpseov «phe byÜpox 
£ia6oXhv, Ev Alvalt neXáyet 0cà tiv KuxAabuv v- 
cuv ÉaterAe zby. &pgiüpbv dg pr' Óvhpst; xal «pif- 
petq |[AmObv (ioc) O£vtec, petoxica; ix cr; lie- 
vovvfoou «oageAla, Digg (ag Ofjmou, xo* malóa; 
lcapí0uouz. ToU; ubv valéag sl; veb)exctov acpathv 
xaseYp3d0at0, tà; 5E olxiag £v 1p tfj; mA coz pípct 
xaré£0svo. Aot); o0v «Lv yevpuo.a év "A6otavouóit 
p Kwvoxzavttvouzóáet Cu ye rf 6az vauv Ürtpyr- 
y£0n. Ka 6opífjsag Üf£atpov Ev sT] xóet, D xol 
$:ovtompacfpiov DX£vetat, xa TDlepovosi Hle seoxá- 
v:ov (95) óvouásetat, "Ev 6k vip c2 $0 Exe: Ecolros 
ctólov tptfpsov xal 6vfjpeov p£ype mou tX. o', xi 


mulatus ac iracunlus natura ipse erat. Hujus ex- C v5324 t. Aüzb; ób tip Éapt tbv zo00u5v 6ra63 fxev 


peditionis fama, nou solum qui Lycostomiuin | in- 
colunt Walachi, sed et Caphatini, Trapezuntii, 
S'nopenses, et /Egzi maris insule, Rhodus parvz- 
que ei circumnjectae, territi erant. Chios etian et Les- 
bos, quamvis vectigales, ejus inconstantem ac 
levem animum reformidabant. Princeps Bithynia 
discedens Ancvram Galati:e petit, ubi castra cum 
posuisset, Sinopes principis filius cum donis quain- 
plurimis ad cum a patre missus, servili habitu ac 
more venerabundus adit. Humane ac comiter a 
principe susceplus, quxcunque patri suo ab illo 
gfferenda erant, nuntii munus ipse apud parentem 
obiturus audivit; quae ejusmodi fuere: Patri tuo 
nuntia Sinopem mihi dedi valde me cupere: qua si 
sponte, nec vi coactus, decesserit, Philippopoleos pre- 
fecturam ipsi gratificatus  donabo. Quod si parere 
recusaverit, brevi accedam. Classis interea Pontico 
mari Sinopem advenit. Filius Isimaelis Sinopes prin. 
cipis ad patrem quoque profectus tyranni verba 
omnia retulit, Classem vero Sinopem appulsam esse 


ti; [Ipobosav «9; BiOuvíac, ph Enxtozapévou xtv, 
pm vof;savto; ttv BouAfv* cro xal «t rapátoSov. 
'O vouob:báoxa2^o; a0zo00, Üg xal xpitke  xpucy 
ümnoye tt tÓve xoig, Oajófisaq dq mvpÀq tiv 
màÀnsitnia fjv Exéx tn ro mpb; tiv dyvegóva, xal à 
fYepdv ráXv Gg mpg tf cbXá6ktav fjv üoclxv.: 
Tpbóc tbv Oi0áoxalov, toAphfjca, AEyvet ttp. five&uóvi 
Ext 6,500v a 010v xasauóvac* Kupis, civ xapdratir 
caütnx ti» ó&ià Enpac xal 0óià 0a-dcemec é&o- 
j.ac0s'cav. xov xcAeUsetc gépscOas; 'O 65 épyUux 
Tu; ÉpO6xipac &l, ab1bv Égn* "IcÓi, à obroc, el 
fiósw Oz, 8x cv t00. zóyoróc pov tprxóv 0f1£ 
jJji/a ázxeAd6ecó uov vov Lvotnpiov, dxcoaácae 
ür abc mvpl nzapgébuoxa. Tosoutov xpuyivov; 
6 &vho xat ópylXoc. QofnOtvesz mávteg ol olxoiv:t; 
Év «e tà Ávxoszoplo (54) BAáyot * à33& 6h xai Ka- 
cÀ;, Tpansljou;, xal oi Zwwmtl;, a! ts vnoot 702 
Aivalos seXáyoug, 'Pó5og xal à mép:& ajtin; vnso- 
6ta. Xío; xal A£a6o;, el xaY vzAoUvtsg; h3av, &1^i 
*5» àxat:aotaciay aUcoU vtv3xovtsg Evpóuatav. 


]smaelis Bullialdi nota. 


(52) 'Exl| rnv DeJoaxóvvncov ópmces. Lao- 
nicus, lib. 1x, et Phrauzes prolixe libro it. capite 
95 e126. 

(55) HesCscrádviov, Rerum merciuinque omnis 
geueris forum. ' 

(54) Avxoctojtl. Dom. Marius Niger coumen- 
tar, 10, in. Europam, Lycostomium ad Euxinum 
5:Luui esse iu Mysia infzriori docet, Moncasitro liodie 


4 


- 


appellari volunt. Arpispolim dictam esse, id est 
Arpiorum . civitatem, posteà. Lycostomum  abosti 
Isiri seu Danubii nouitue, quod os Lupi | significat, 
aiunt, Hodie, ut et priscis temporibus oppidum 
ibi situm est. In Ptoloinzi Tabulis Arpis ad. Poa- 
tum Euxinum paulo borealior est ostio Isti sep- 
teutrionali. 
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*O & fivepov &nápac &nb. Biouvfac 430v. cl; 'Av- A tyrannus certior factus, terrestri quoque itinere 


xópav tfj; l'alaz(íaz;, xáxcel tÀq cxnvà; miae, Ó 
«rc ZXwémnrng fyruov ots(lag «bv vlbv a0vo0 petà 
mÀs(otne Ótpogoplac, xal mpobtavvfcag aot 
bouXtxüe *pocsxüynasv. '"O 6b QmebíEato toutoy 
àspévee, xal 4X tQ lólk «atpl prvu8noóucva 
touto àTÍjYYeUe, xaX abtàv dq ÉyyeXov «iv $n91- 
eopé£vov távta xateUms, Aévov* 'Avdyreclov cà 
xatpí cov, Óti civ Zwaeznr SobAoya: (55): xal 
el này raítqv. é&JsvOépoc zxapdo xo, xápó xa- 
piértoc ártaznoób(óo abr tf» éxapylav tüc 
d$uduxzovzóAlsoc * 81 0800, Épyogai cayv. 'O 6b 
0:6)0, 6ià «Tj; 0aXdoonc «54 love; Éo0aoev. iv 
Zwon. '0 vib; 5k toU "IopahA fjyepóvog tfc. Zv- 
vorne $306 npbo xbv tacípa aóvo0, xal Avfyyyec- 
Àev aótip rávta tà Aa)n0£via mapi coU vupávvov. 
Tópavvoc 66 puaOuvy vhv &vé&6aci *o0. a1óX0u vevo- 
vulav iv Zwomy, xal aósb; 6(à Eno; elo abchy 
Gbsusv. 'O 0' 'Iogat &nopfioac E£520€ «7c Ewo- 
ve, xal tpobünavefcac aóti xal Óóoultxoc mpos- 
xuvísac. 'Aanacloc «ótby ó vípavvo;  OncbtGazo, 
x£isucagc ttávcac tob, ÓncaupoU; «0xoU Aa6ttv, xal 
Urzou;, xal fjitóvouc, xal xapfjAoug, xaV 8220. et «t 
kv tol; eotoU sapelot; Exáxtrto, xat p. mpooja- 
val tlc 41 «v a0100, Thv Xwornv oüv xao; tv- 
xataotfcas;, xaY fjyspóva $va. «tv 8o0)uy aito) 
yetpovovfioas aósog, elc «à tT; "Appevíac Evb/xepa 
&yecpti.. 'O 0b podonOst, ObQoov Xaaàv f yspóv elq 
zx tfi; Dlepaibo; 6pia bmxtávo Ópé£ov cabv «olg abtcü 


6dspi6óe, ph Eyov loyüv xavamQocomisat 1i tu- - 


pávvtp.. IIepáaas 6& «hv. 'Aputviav, xoV 61a63q 25v 
&báaiba xoxaqbv (56), yopac *skq pàv cDe, cà 6b 
90 6uvrOst; mapíb6pape, xa «à Kauxácta 6n pexà 
*X0)loU *oU xómoU xal t5, Dozepfjseog tv ü&vay- 
xaloy àva6àq xavniOev el; KóAyouc. Kal 5h si; 
Tpanstouvsa (57) &veX0Gv mépmst vi Baoet Tpa- 
«x£6,oUvtoz ix 10v B0o &A£s0at «b xpsittov, f) rapa- 
6ovvyat ttjv. Bacrielav sip *upávy &veo Qnulac ab- 
TOU two; lx vov. Ünapyóvtuv abs  8nsaupov, 
ápyopou, ypucoU, ydÀxoU xai mavtolou  elbouq 
&AXou, ócUlnv tt xai 6ouX[Óócv, xal mácng Gne 
xivn* 1j óxootáctu, * f] oov «f| BacDsla xal sa0ta 
T&vi:a, xal vhv (Qwhv &qaipeÜnvat. — "AxoUsag 6b 
ca0t:a 6 Bacüeoc, EGe)0Ov  mavorxl mpogstxóvnotv. 
"Hv vàpó otólo, mpb moXAOv fjuepüv &nápac &nb 
Zwonng sl; TpansQoUvta, &)Àà xal molepv xao" 
Exacthv oübky fvusv, Eu; 6 «0pavvoz Oii Enpdo 
xatív:noev. 'Ege10ív 6b ó "Baonsbg (Uv quvacx 
xai *Éxvotg mpoctxüvmos. "Hv 8k olco; Aa615 6 
Kopvnvbe, ulbg 'AXAcGlou vo0. Kopvrvoo, xal à5si- 


C 


eo contendit. Ismael animi auceps, opis ac cons 
silii egenus, Sinope in occursum ejus egreditur, 
ac submisse adorat. A tyranno comiter benigneque 
susceptus, jussusque omnes tliesauros suos auferre, 
equos, mulos, camelos ceteraque asporlare, qua- 
cunque in horreis et penu. habebat, omnesque de 
illis quidquam contrectare vetiti. Rebus ergo Sino- 
pensibus recte constitutis, pr:etore urbi uno manci- 
piorum suorum imposito, Ármeni:e interiora petit. 
Interea predictus princeps Usan-Hasan Persidis 
fines montanos cum suis occupaverat, viribusque 
inferior, quam ut acie concurrere cum tyranno 
posset, illic tempus transigelat. Peragrata Armenia 
Phasique flumine superato , regiones quasdam 
debellavit ille, alias cum subigere non potuissel, 
transcurrit, montem Caucasum multo labore, ciba- 
riorum et necessariorum penuria artatus supera- 
vit, Colchosque devenit. Trapezuntem cum acces- 
sisset, illius imperatori per nuntium horum alterum, 
quod melius sibi zstimatione metiretur, eligendum 
proponit : vel se salvo, omnibus thesauris suis are 
genti, auri, aris czeterarumque rerum, servisetiam . 
et ancillis omniqne alia supellectile integris, im- 
perium tyranno relinquere; vel cum imperio ista 
omnia 194 cum vita amittere, His auditis impe- 
rator urbe exit, illumque adorat. Classis equidem 
multis jam diebus Sinope solverat, et Trapezuntem 
appulsa quotidianis przliis urbem frustra tentave- 
rat, donec tyrannus terrestri profectione eo venis- 
set. Urbe itaqueimperator uxore ac liberis comi- 
tantibus excessit, et illum veneratus est. David 
Comnenus appellabatur, Alexii Comneii fllius, 
Joannis decessoris sui frater ; cum tota gente sua 
soceris, avunculls et nepotibus suis, cumque pala- 
til nobilibus et proceribus, singulis supellectilem 
$uam secum auferentibus, immob'libus bonis re- 
lietis, Constantinopolim triremibus vectus est. 
Mehemetes Trapezuntis rebus rite compositis, »nuo 
solido in illa expeditione trangacto, reversus est. 
Anno 6970 (Christi 1462) Walachie vaivodz per 
apocrisiarium injungit, ut ad se venerandum prom- 
pie ac diligenter accedat, adolescentes quingentos 
adducat, annuumque tributum aureorum nummo- 
rum decem millia afferat. Respondet Walachus se 
numi os aureos solvendo paratos habere, adoles- 
centes vero tradere non posse: impossib li po:ro 
propius esse, ut ipse ad adorandum abeat. His au- 
ditis, tyrannus exasperatus, illustrium procerum 
quemdam comite adjuncto secretario  des:inat, 


Ismaelis Bullialdi note. 


(95) Thv Zwóaznv fobAopga:. Laonicus, lib. ix, 
Leuncl. lih. xv, Phranzes lib. 11, c»p. 27. Sinope 
urbs dMelenoponti ad Pontum Euxinum sita, 
Ámosie metropolita? olim subdita. 

(36) 6$acióa xorapór. Phasis fluvius. Colchidis. 

(57) Kal 6i) eic TpaxsCoUvca. Comnenorum Tra. 
pezuntium imperium auuos 257 duravit, ab Alexio, 
qui anuo 1204 urbea Latinis capsa. Trapezunti 


PaATRor. Gn. CLVIL. 


regiam sedem collocavit, ad Davidem, qui anno 1461 
a Mehemete imperio spoliatus est. Trapezus wibs 
Lazicz metropolis, illius regionis inco!z Lazi dicti. 
Caucasus ions notissimus est in. veterum libris, 
inter Euxinum Pontum et mare Caspium excuriens 
Sarmatiam Asiaticam ab. Albania, Iberia et Col- 
clide disterminat. Colchi hodie Lazi, lberi et. Al- 
bani Mengrelii appelfantur. 
91 
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mandatque ut tributum afferant, cxteris se pro- 
specturum esse, Isti cum in Walachiam pervenis- 
sent, quie in mandatis habebant, vaivodae nuntiant. 
At ille comprehensos mortis inbumano, acerbo 
turpique genere, palo per anum transfixos affecit. 
Superato deinde Danubio copiis secum ductis in 
Dystrae regionem excurrit, turbamque infimz ple- 
bis captivam in Walachiaim trajecit; quos omnes 
eodem mortis genere pali transfixione plecti jussit. 
Finibus illis a tyranno quidam dux przfectusque 
constitutus, egregio aliquo facinore fortem se ac 
bellicosum approbare cupiens, ductis Turcorum de- 
cem millibus in Walachiam trajecit: cum istis Wa- 
lachus manus conserit ac pugnat, et inter pugnan- 
dum partim internecione delet, partim vivos capit; 
quos omnes eorumque ducen Hamzam acerba 
pali poena. damnatos necavit. His compertis ani- 
mi vertigine et :estu circumactus tyrannus, copias 
undequaque ad centum quinquaginta militum mil- 
lia contrabit: per tempus vernum Adrianopoli 
profectus ad Danubii ripam venit; ibique castris po- 
sitis, donec universe copia se conjunxissent, sub- 
stitit. Walachus interea omnes subditos suos 
in arcta loca silvisque obsita migrare jussit. Agris- 
que vastatis pecudes exteraque animalia ad 195 
partes. interiores, Alanorum Hunnorumque lines 
abegit:se vero ac exercitum intra silvas densas, 
tutis locis occupatis, continuit. Àt tyranno Donu- 
bium transvecto septemque dierum itinere emen- 
' S0, nec homines nec pecora occurrerunt, nulla ci- 
barja, ne potus quidem, inventa. Cum vero in lo- 
cum irriguum et opporlune situm pervenisset, 
palos innumeros erectos depactosque conspicit, 
fructuum vice cadaveribus graves : in omnium me- 
dio Hamzam byssinis ac coccineis vestitum palo- 
que transfizum. Hoc portento tyrannus obstupe- 
factus ac territus, nocte ipsa, qua castra metatus 
est, fossis circumductis intra se continuit. Wala- 
chus summo mane copias in aciem dispositas an- 
te diluculum deduxit : etcum ad castrorum dex- 
trum cornu casu delatus fuisset, subito in ea irru- 
pit, et donec dies appeteret, Turcorum ingentem 
stragem c:sis innumeris edidit. Turci in tenebra- 
rum caligine trepidi, nec hostem dignoscentes, 


DUC.E 


16i 
A he "loávioo Kopynvou toU  mpobtÓasüeuxóto; 
gla; 65 abxóv àv. KovavavtrvoumÓle ovy «ai; 
«pifjpegc may yeveY pb Ex£gouc [Exópouc], Ocio; xal 
&vedtou c aótoU, xal aüv vot; Épyoust xaX cótviet 
1oU maAailou * pépov Ó x«Üeto ck Üündpyovta ato) 
&vcu tv &xivfisov. Abtb; 66. cà vri; Tpanctoovoo; 
xaiüs 6totxfjoa  bmaveatpáqr ypóvov. tÉetov x)». 
pocas elc «tv ámobnpulav aotfyv. "Ev 5 xg (£29 xip- 
Tct Xpbo *bv Bai666a Blayiag (58) &moxpunipo: 
Urny9ovy abcQ coU EJOetv Ev. táyet el; mpooxuvts, 
Éytov xal qgécov oov ajvip matóge q', xal sb xat 
Exoc OU pevov téloc, Tfyouv ypusivoug yuudla; 
&éxa. Aütb; 5b àmexplvavo *oUQ plv yposivs; 
éxvolp.ouc Éyec soU boUvat, xooq 6k malbac o0 bovisav 
*b 6b at6; el; mpooxüvnstv xal toUto  &buyaira- 
pov. TaUta &xoücag ó topavvoc tr puon, xal cx- 
aq tva tày imiugavoy gUv. ÉvV tv Yoappasioy 
&0toU Elxev, 'Aváyecé por tobc qópouc, xa) spi 
tiv Aovri)v Evà axéqopac. OU 6b EX06vvec, xai sg 
BAáyp «À pnvu0tvca 5nMdcavteq, mpütov ait 
£v ná)ot; xafü(nst, 9ávacov | dámávOpumov, Grip 
xal &cyfjuova* ec. mepácag aov 6uváger xatilpa- 
pev Ev. tol; u£peot Ajocpac (59), xal. v0)iv loi 
cupostubr Aa6üy Ev BlayIa mepágac, ndvra tiw 
aü*bv Üávatov tv málovy thv Quhy aitov t 
píspnot,. Koi «Ov  Rxguv ixcelvov s! ápyqr* 
700 tupávvou, 0£).uv 5clzat &pracelav vivi, Srpáss 
el; BAayíay aUy yttácv 6£xa. Toípxov, xax cupfa- 
À&vy abütol,; Óó BAáyoz, oü0c piv Ev molégu xiii 
C Pxvetve, oü0g 06 QOvrac fivpeuvae, mávxa, so c 
máov Üavátt, xai tov &pynybv abtov Xapiày x 
xpOg xattbixactv. Toótuv cuvelg 6 sopavwo; xt 
mAfpne oxotobiw(a; xal GQ&Xne tuyüv, &zavragoo 
cuva0poloag B)0vapiv Ünbp vàg pv jguudin,: 
xatpip toU Éapoc E6610üv Ex «jc "Abpravou 0c) E; 
Aávov6w, xüxslckg oxrvàg mía; Estr iu d 
ndsa 1j 60va gite elg Ev apa Yévnsas. 'O ob Bax 
xa abcbhe, návxag toUg ÓT abchy el; xketoonpz; xal 
6evbpu6st; «Ómoug pexorxloag, xal. voug xápToW 
Epfuouz &gelg, xai (ouv mavvoimv và yévr| Lv 34 
Évootépotg &Aácag Ópiot; tolg Tpbg 'Alavox xal 
Otvvouc (40), aütbg &v tol; &Ackat baodoc xal pe 
pois *ómeu cov t] óc absby avpatid Ounuipvsv. 
'O 6b «ópavvo, mepácac «bv. AávouOi xai inixca 


mutuis vulneribus se confodere. Ubi illuxit, intra D C" fjuspüv «ómov &vícac, oby cUpe «b olovovv fj 1v 


castra sua. Walachi recepti iis se continuere. Ty- 
Fannus castris tum motis turpiter recedens,et Da 
uubium transvectus Adrianopolim regreditur. Án- 
no 6971 [Christi 1462] classe triremium sexaginta 
naviumque septem instructa, mense Septembri in 
insulam Lesbum movet : terrestri vero profectio- 
ne copiis secum ductis accedit. Insulam 2 Nico- 


6punov f| (oov tb tuybv, f) cv cpogluwv "i 1 

mot[juov, Güáca; obv Év xtv. xórup. Mi6adtaio xx 
&00£ct, ópd  mtáxoug mequteupévoug pupiaplüpoo, 
Bpi0ovcag &vti xaprüv vexpà copasa, xi tw 
Xapv, 0v mpoclnopusv, v £a peti Buoslvov xal 
xoxxivuv, àv &gópst, tenepovnpévuy Ev s. zii. 
"àv o0v sf &zev zaítrv 6 cüpavyo; EET, 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(38) Iléjx& zpóc tóv Bat6ó6a DAaylac. Is erat 
Draculii sive Dracula filius, Vladus scu Vladislaus 
appellatus. Laonicus lib. 13; non louge a fine. Leun- 
elav. lib. xv. 

(99) Aóczrac. Dystwa olini Aovpóazossv »rysov, 


Durostorum, Mysiz inferioris urls ad Danubium. 

(40) 'A4dvovc xal Otvvovc. Alani in Sarmatia 
Europxa sedes babuerunt; Podolia hodie appellatur 
illa regio. 057vot sunt Hungari qui Daciam 0.Cu* 
parunt. 
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xa xfj vuxzl qo6n0sV;, iv 3 Enn£c xà; axnvas, va- A lao Gateluzo, qui cj iunc. dominabatur, sibi dedi 


€poue àvfiveipe, xat àv péotu cüv xágpuv. Exetto. 
'O 6t Blágo; óp0plcag xa «obe óm' aucby xaiüe 
euyxa&áuevoc, É«t axotía; obo6ne xatíji0s, xal tb 
óeSibv pépog soU qosaáxou tuyby eiaijX0cv éEalqovns, 
xai foq mpwt ónbp &giü bv xat:éxobs. Ka moALo 
Tür Toópxeov &AMjloug igóvsvov, Ec; oU fpa 
ótnovace. IIcotag àt yevouévne ol. uày BAdyor &lq 
Tàs; pávópag aü*vw tist)0Óvceq éxotzásünoav * 6 
6b 1ópavvo, byepücle xa*foxup.pévoc, xal mepácac 
*Uv Aávov6ty fxev el, "AbpiavoómoAv. "Ev 0b 
,& 20a! Évet axó1ov ánapz[cag zptfpeovy xal 6ifjpeovy 
£afxovza xal vag Q', xazt)A0cv Ev t5 visu Aíc6o 
XinieuÓóplp umnw, xal ath; Bu £npd; cov buvi- 
pet. "EX06v oov fvfjoato «tv. vijoov (44) map& «o0 
xpa:ouvtog NixoXMáou coU l'astàtod zov, Bq UTT)pytv 
&ótAgb, Aoutv(xou (42) o0 mponyepoveusavtog, xbv 
Üv 6 $n0et; NuxóAao; xa*fvays v5; fyepov(lag xal 
&ninrvi$ev. A0sb 0b fiyspüy xavéat) t5;  A£cÓou 
vétapzov &yov Éxoz &v z[] fiyepovig. 'U 6k NuxéAaos 
&cqalg *hv MiuuAMyny Ev. t& molspixatg Tapa- 
oxeuale xal ápuátov mÀv0Ut, xa táppuv BotUvov 


poscit. Hic Dominici decessoris!sui quem ditione 
spoliatura laqueo necaverat, frater erat, quartus- 
que annus ab occupata dominatione agebatur. 
Nicolaus equidem Mitylenes securitati prospexerat, 
machinis bellicis omnis generis instructam ar- 
matorum valido presidio firmaverat : fossis pro- 
fundis aggeribusque imunierat : ejus moenibus cum - 
quinque militum millibus pluribusve, turbze quo- 
que plebeie, adwuumeratis mulieribus ac pueris, 
viginti millibus se tutabatur. Cum ab  Hagiasma- 
tioin insulam trajecisset tyrannus , urbemque et 
insulam sibi dedi postularet, respondit Nicolaus 
illas se prodere non posse, nisi prelíando ipse 
suique milites prius occubuissent. Hoc reddito 
responso in continentem remeavit tyrannus, et 
vezirum Mahmut obsidioni ac oppugnationi Mity- 


lenes prefecit. Qui tormentis menia ita quassa. 


vit, ut eorum pars, qua Melanudion appellatur, 
conciderit: in aliis etiam locis propugnacula et 
turres in solum corruerint. Oppidani his animad- 
versis...... | | 


X231 yt uátuy dvopütec, xacacxeuácag, p£goy ixáÜqto cüv molegiszalg mÀielotot, Ünkp üpiüpbv yi- 
Àtábtoy T£vtE, xal Guppecoón Aaày cüv. Yvuvad£t xal madiaplo 0nkp àpiüpbv yuiábov— x'. Dpása, 07! 
6 ^ípavvo; &nb «oU "Aytacuazlou, xaX Crvfjsag tijv. mÓXy obv T] vio,  &nexpivaso. 6. Nixólaoq*. Ox 
Eat: óvvasby napaboüvat «lv. mÓXy. xat tiv vijcov, &l p mpotov abto! ToleptxQ: vóptp xvavOfjoovzat. 
Tó:t &ÀXwv «hv. xepatav 6ia6x, 6 *Upavvoz dgf]xe cby aüto0 etip:ww  Maypobt toU ToÀtopxsiv Mixv- 
Àf)jvv. Kal 6h xàc me:000Ólou; axcuág &vvtxpU  mapaotíioac, xal mevo060))y «b Ev pépog ^fe 
Weg —*b leqópevoy MeAavoóbtv  xatà Yn  Épjupev; ópoloo xal £& &Xhuv qgepüw toU mpo- 
paxovaz xal mÓpyou;. '"Ogüvzeg obv ol &ivtÓc... 


Ismaelis Bullialdi nota. 


(M) "E40. obv jcrcaro tiv vücov. Bosius C Banc Paridis flliam Mariam, cum in lepram inci- | 
hanc obsidionem ad annuin 1457 refert, sed perpe- — disset, maritus a se non dimisit, eodemque lecto 
ram, anno enim 1462 Mitylene oppugnata et de- ac mensa cum ea semper usus est. Postea, cum 


dita est, et tota Lesbos in potestatem Mehemetis inci- 
disset, etex uxoris charissime amplexibus vi 
abreptus esset, ipsa miserum nusquam deseruit, 
mutuo amore. maritum dilectissimum prosecuta. 
Videndus Augustinus Justinianus iu Annalibus. 
Genuensibus. Verum silentio transmisit, Domihi- 
cum a fratre suo Nicolao fuisse occisum. 


venit, Bosius porro asserit, Mehemetem terra cum 
filio accessisse, et Luchini Catalusii nothi proditio- 
ne Mitylenen occupavisse. 

(42) 'A0e4góc Aojur(xov. Hic Dominicus duxe- 
rat uxorem Maríam, filiam Paridis Justiniani, qui 
inter. precipuos insule Chii opibus prestabat. 


Dominicus in insidias inimicorum suorum 
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To "Apyec (45) yéovt yspónoMg àv Éset col C. "Ioá&vvns fjv 6 &va6i6acüel; prsponoliene el; vr 0p/- 
vov. l'éyove 66 bacspov slc pt. 

"Etoue ,cqy€' vapéXa6ov (&4) ol Zapaxnvol «by &ytov táoov too ÁAtarxótou Xpiugtoü ams". 

"Exous ,cta' napélabov ol éoáyyot (45) «hv Kovosavelvou &ÓXw. 

"Exov; c £m' wapila6cv vv Kovocaveivou (&s) mOuv &nb tobc Sp&ryouc xjptoc "Avüpóvixoc Ilalcto- 


voce 
TQ ,covc' qvEyove «b plya 0avaxixóv (47). 


Tà ,covQ 130«v cl; «bv Mepalav (48) 6 Geaomótnc à KavraxouQnvés- 


To conv. véyovt «b 6tÓcepoy 0avacixóv. 
Ti ,conp' Ey£veto «b. cplxov Oavatixóv. 


Tó curn véyove xópiov IIáoya (49), &àmi0ave xav 6 6aarócno 6 KaveaxooQnvóc. 


TQ (Cue 1Érove 5b «£xapeov Oavattxóv. 


"H30ev 6 6conótre à flaAatoM Toc (50) 6 IIoppuporevvfyete alg «bv Meopaíav. 
"H36cv ó BgavéQrc (51) 0«3fpazt v00 6eomótou, xa kyUptos «bv Mespalas. 


Á. M. À. C. 
6597 — 1089 


Argos metropolis facta. Joannes , quí ei Ecclesi tunc preerat , ad metropólit:ze digni- 


tatem provectus est , octogesimumque thronum seu locum obtinuit, qui ad centesimem 


septimum deinde depressus est. 


6695 1187  . Sanctum Domini sepulerum occupaverunt Saraceni. 

67141 1205 J Fraánci Constantinopolim occupaverunt. 

6768 1260 — Dominus Andronicus Paleologus Constantinopolim, expulsis francis, cepit. 
6856 1348 Magna pestilentia gtassata est. 

6857 1349  Despota Cantacuzenus in Moream profectus est, 

6880 1372 . Secunda pestilentia. 

0882 1574 Tertia pestilentia. 

6888 — 1580 .— Festo Paschatis despota'Cantacuzenus e vita migravit. 

6896 13588 . Quarta pestilentia. 


Despota Palzologus Porphyrogenitus in Moream accessit. 
Branezis in Moream venit, eamque ex voluntate Domini peragravit. 


Ismaelis Bullialdi note. 


(45) TO "Apyoc. Hoc ab imperatore Alexio Com- 
neno factum, qui 3nno 1081 regnare i di Codi- 
nus in Expositione thronorum ab itp. Andronico 
seniore farta, 'O "Apyouz xal a9t5c Tw Ov, ps' vé- 
Y^v€. Árgorum meiropolita cum octuagesimus octavus 
esset , ad cenlesimam quintam sedem — depressus 


est. 

(44) HapéJa6ov. Contigit Octobris die 9 deditione 
Wieroaolymz facia, postquam obsessi obsidionem 
14 dierum. tolerassent.. Siladinus ante receptam 
Hierosolymam Julii die $ Guidonem regem pra- 
lo victum ceperat. 

(45) Hap. ol $pd;Toi. Error hic. admissus est ; 
coátigit enim Christi anno 1204, mundi 6712. 

(46) IHapéA. «iv Kuovctavcivov. Ab Andronico 
Paleologo impos-ible est ereptam fuisse Latinis 
Constantinopolim, cum bimulus tantum tune fue- 
ri, ut notavit Gregoras lib. iv, .qui Cesarem Ale- 
xjum Strategopulum urbem astu ac. quorumdam 


proditione occupavisse quoque docet. Error etiam 
in numeris deprehenditur: verura siquidem est 
anno Christi 1262 Latinos urbe exactos fuisse; 
anno vero 1260 coepit Michael Palaeologorum pri- 


mus. 

(47) Méra 0avarcixóv. ,8avatixóv vulgo bodie 
dicitur ro peste et morbis contagiosis. 

(48) *H.10ev. elc cóv Mopaíav. Hic Cantacuzenus 
Mauuel appellabatur, eratque Joannis Cantacuzeni 
imp. (ilius. Phrauz. lib. s, cap. 15. 

(49) l'érovs x)opiov IIácxa. Pascha fuit anno 
illo Martii 25, cyclo lunz 15, solis 17, litteris À 
G. ind:ct. 3. 

(50) 'O 6sexótnc d IlaAawoAóyoc. Ys erat Theo- 
dorus Porphyrogenitus, Joannis imp. fllius, Manue- 
lis frater. Phrans. lib. 1 cap. 45. 
cid Bpavétfic. Adeundus Phranzes, lib. 1, c»p. 
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"Ecouq cut raptXa6ey fj bxX)apmposást fjuov &gevtla sb 'Avaoza (52). 


Tip ,C«t40' Eccc yéyove 5b m£gmcov Gavatixóv. 


T abc Eccc f00cv 6 Bpavétqe slg thv AaxeBatpovíav, xal cót& elc «b Afovtoc, xal  diveOn pecá toà 
Ilp'yxvroz, xat &nfyast xai &nijpay thv "Axou6av (55) 51] Koptaxf; tt; Tupivrz. 

Té 6' abt Ecev ExatéÓnxev. xóptoq Anpifjspioz 6 "PàX (D4) pexà. qosácov 100 Aéovtoo (55), xaX «iv 
'AX6avcezüv, xat knlacty xbv ITolpxena. nv "Iouvito 9', xai «à Asxep6plo un» h1opác0n. 

El; :à LU &cupipóvnstv (56) 6 8eomótne 109 Mopalou pb. «hv ágevslav pac. Kal Ebooe Ó. Beonócte 
77€ àqsvelag pac «b "Apyac xal vb Geppulaov. Kat f] ágevzla. pac Ebwos 10S óconótou và Mévpa, xol «by 


TÜpyov 100 MuYonotápov. 


TQ ,c2:z Exec 0 0cv ó Tiayouzacdg (57) xal à Mouptáarg pb 1b qosázov «b Tovpxixbv yiuáüsc£ pmvt 
"Jouvi B' el; «b "Apqo; fpégq Xa66ásou, xai «fj Kupiaxf] Gp. f', ntjpav a0cb, xot fjypaletisav «bv 
Aaóv. Ka «fj xa' vo0 abxoO uvbe fA6ov el; 5b Adovtoo xai knoléunsav, Kal civ aótxby xatpbv cópéOn elc 


«b 'ÀAvao t Aouxaq ó "EvxtxeQvóc. 
TQ ,c2' Yt£yove «5 Éxxov Oavatixóv. 


TÀ ,c2:8' napzAaÓev 6 6eonótnc (53) Ilopoupoytvvrroc tv KópwÜov, xav «hv xacteXAavlav aíiic, &nb 


toUc Optplou; 'Póbou unvbo "Iouviou ib. 


T ,c2:c' Exec ándDavev ó 6earótne 0 IIopoupoyevvfyene. 
TQ ,c2w Exe Tévovs cb E6Bopov Üavatuxóv. Ti abvp EÉvti ámribave xópu« Mavovti 6 puáéra; 


5o)xa«. 

A.M. A.C. 

6897 4389 Illustrissima dominatio nostra (id est, respublica Veneta ) Nauplium occupavit. 

6899 4391 . Quinta pestilentia. 

Eodem anno Lacedemonem venit Branezis et in urbem Leontarim, cum principe 
junctus , Acuvam copias ambo duxerunt, eamque Dominica Tyrophagis , seu esus 

. caseorum, id est, Quinquagesimz, ceperunt. 
Eodem anno Demetrius Raoul cum exercita ex Leontariis et Albanitis collecto Junii 
: die 4 principem oppressit, et mense Decembri proditus est. 

6902 43594 More: despota federa pactus est eum dominis Venetis, lisque Argos et Thermisum. 
concessit : qui ei vicissim Megra et Mylopotami turrim donaverunt. 

6905 — 1397  ]Jacupes Bassa et Murtasis cum exercitu sexaginta millium Turcoram Junii die 2 Sab- 
bato Argos venerunt. Postridie Dominica urbem ceperunt, incolasque msnieipa c*perunt, 
Ejusdemque mensis 21 Leontarim venerunt eamque expugnarunt. Eodem tempore Ducas. 
Epicernus Nauplii agebat. ' 

6907 13599 Sexta pestilentia. 

6919 1404 Idem despota Porphyrogenitus Corinthum ejusque regionem a Rhodis militi equiti-. 
bus recepit Junii mensis 14. 

6915 — 1407 . Despota Porphyrogenitus obiit. 

C918 — 1410 


Septima pestilentia. Mortem obiit dominus Manuel magnus dux. 


Ismaelis Bullialdi notee " 


(53) 'AvaUz.ti. Nauplium olim 'Aprysluov kxlvetov. 
Hodie appellatur Napoli di Romania. n 

(53) "Axov6av. Phranzes bujus loci meminit lib. 
n, cap. 92, Acuvaseu Accumba in. Helidis medi- 
terraneis, olim Hypania appellata, Peloponnesi urbs. 
Tyrophagiz Dominica fuit illo anno Februarii 7, 
Pascha Martii 28, cycl. lunze 2, solis 26, littera C. 
pun auno Thessalonica a Bajazite capta. Ducas, 
cap. 15. 

(54) Anjfiepioc ó. "Pá3. Pheanzes de Joanne 
Raule, quem Georgium etiam Raulein appellarat, et 
de Michaele Raule, lib. ni, cap. 26 et 28, mentio- 
nem facit; ex eadem forte gente erant ac ille qui 
Apocaucbum occidit. : 

(85) Tov Aéorroc. Vulgo Leontarium et Leonta- 
B; Msydhn fmólic olim. appellata. Atíin tabulis 
geographicis, Leontari longe a Meg»lopoli versus 
occasum distat. Albanitze sunt Albani Peloponnesum 
incolentes, ut ad Duca caput 32 ostendimus. 

(56) 'Ecvugorncsr. Ubi locus ille Thermisus 
appellatus in Grzcia sit, mihiincompertum. Mylopo- 
tami turris, de qua hic fit mentio, pariter mihi 
incognita ; castrum insule Crete hóc loco esse 
intelligendum, non facile persuadeor , cuin in Pe- 
loponneso situm esse locum illum aet in Attica 


oporteat. Megra Megara olim appellata, locus est. 
in Attica ad sinum Saronicum, vulgo Golfo d 'E- . 


gina. 

(97) 'O l'iayovzacac. Adeundus Phrauzes, lib. 
1, cap. 90. 

(58) HapéAa6sv à 0s xótnc. Jacobus Dosius, 
lib. ww Histor. militie et religionis Hierosolymitana, 
tradit Dominicum de Alemania cum "Theodoro 
Posphyrogenito, nomine collegii et societatis mili- 
tie Hierosolymitanz, pepigisse et de lite transe- 
gisse, quae inter Theodorum et Rhodios orta erat, 
venditionis causa a Theodoro facta ; qui despotatum . 
Peloponnesi, Corinthi et Lacedz monis collegio Rho- 
diorum vendiierat anno Christi 1297, dum magnus. 
magister erat Philibertus de Noilacco, Liti hac 
conditione fiuis impositus, ut Rhodiis ducatos au« 
Teos supra qnadraginia sex mille quingentos, sortis. 
ac usurarun? nomine, solveret Theodorus : et ita. 
Corinthum ejus Castellaniam, Calauretam ejusque 
agrum ipsi redderent Rhodii. Actum refert. Bosius 


. auno 1404, Aprilis die sexta. De Pelopounesi vendi- 


tione Phrauzes libro primo capite vicesimo, qui 


Tieodorum Spartam, non totam Peloponnesum, 
Rhodiis vendidisse scribit, 
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Ti ,2»xy Ee f20ev xépio; Mavovuthh 6 Bacsüeb; (59) ó IlaAa:okóyo; xai Exttotv xb "Efi. 
Atv umvi Moto, xai pr€* Mapsio Y fuépa 160 pevdXou Xa66á&oo bmzíaco:v toUq ÁÉpyovsag 452 Mu- 
galo;. 

TQ ,c2vc' v£yovs «b by6ooy Oavasztxóv. 

Tà aj:Q Exec A0av xaY ol "'Ava6apstot (60) el; v»v Ta6lav. 

To ,c2x0' fyépx 6 Aexsp6pfou v Evévevo yexpüv. qo6sphz, mAn8o; Bpoyns, xp Guvoyh Dpovtoy xql 
&stpa mày Ev tip 'Avaó ^t, xat Eyá&XAaoc 6 Náofmxag (61) «os áylov "Av6péo;, xa hvegy8nsav ai. mila 
tüs bostag, xal pynpsta djveoy0nsav, xaV dj xipmava Emsasv, xal omnpsia bylvovve elc «oU; colyo, 
xai cl; tàg moXa; Og àámb Eigous. 

198 To ,c2x0' f«ec vegf;oec c "lavovspiou va tpezsq Y' Xiyouvsovávng (62) Enloxozoc Aastuuv LEtt- 
xóutos tà cipia Aeljjava too óauotátou [Iécpou. Ertax4zou Nauroioo xal "Apyoug &nb «09 "Apyou; ci; tty 
bx.oxonty Naunilov. aol b& ol. àxeios cüpsOzvreg, Ott óxav fvotgav «vv yov cágov— Exelyoy tvlyss 
ecophe Ev vip xóm. xal ESA0ev. eüuía mela, xal Ext pas sbv yüpoy xal tbv &Épa. Kat 6 cág« 
mex)npuouévog quzóg. Kal t& vlpta. Aeblava aepvaoz xavaxsigeva, & xaYXa66uevol vwvez civ siotüv (yl- 
yovto Tetota| (docte. 

Tà ,c2»' Exec tfj Oeuxé£pg «fj, Oraxatvvmalpou (65). tEyovev 6. uiyos aevopbg, xal eb0£o; fjo£axo cl vy 
Mwpatlav oxopáónv Aopalveat0at 10 0avatixóv. 

Tp,c2Xa' Matip x8' $30ev Toogxog 6 Tovoayávne (04) pes& qosatou el; «5 "E&ap iov, xol Exzptv 
abtb, xai EyáAacév to. Elra f0zv elc «fjv Aaxe&atovíav, eiva. slo sb Aéovtoz, eixa elc «b. Tapbuxty, diia 
cl; 15v Ta6tav. Ka ixet Éxojyav «ov; 'AX6avizas 'Iouvíou £'. 


A. €. 
1415 


A. M. 


6925 Dominus imperator Manuel Palzeologus in. Moream venit, ct Hexamilium mense Milo 


refecit. Martii die 50 magno Sabbato Morex principes subegit. 


6926  *418 . Octava pestilentia. 
Ee:em auno Anavarezi Tabiam venerunt. 

Decembris 47, fria 4 , iminanis ac horrenda procella. Nauplii orta est; vis imhriom 
tonitrui et fulgetris continuis immista sancti Xudrez Narthica dejecit. Templi vales et 
sepulera aperta fuerunt ; campana cecidit : in parietibus et portis vestigia gladio impacto- 


rum ictuum apparuerunt. 


6929 — 112) 


6929. £421 — 199 Indictione 14 Januarii 21 feria 3, Siguntonanis Latinorum episcopus, sanctissimi 
Petri Nauplii et Argorum episcopi, pretiosas reliquias ab urbe Argis Nauplium, quz epi- 
scopalis sedes est, transtulit. Qui tum illic presentes adfuerunt, oasseruerunt terram, 
cum sanctum monumentum illud apertum fuit, motu concussam fuisse. Odor etiam sua- 
vis admodum dimanavit, locum illum et totum aerem complevit : ct monumentum lu- 
miuibus splendere visum est. Pretiosz reliquie in honesto cet venerando loco de- 
posite sunt ; quarum particulas cum fideles aliquot aecepissent, plurimi illis san2- 
Qi sunt. 

Feria 9 hebdomadis Diacznesimz, id cs!, postridie Paschatis," magnus terrae motus 
contigit, statimque per Moream pestis grassari passim coepit. 

Maii 29, Turachanes, Turcorum dux, cum exercitu ad Hexamilium processit, et- 
puguatumque dejecit. Inde Lacedemonem profectus est, deinceps Leontopoliu, Gar- 


dieum et Taviam, ubi Junii die 5 Albanitarum copias cecidit. 


6950 1422 


G931 1493. 


Ismaelis Bullialdi note. 


(59) Maxvovi)1 à SGacuAg)c. Vide qua notavimus 
ad Duce eap. 20. 

(60) 'Ava6apéCor. Abarinos forte intelligit. Aba- 
vinus autem. est Pylus antiqua. Nestoris patria. Si 
quis vero' Navarenos e castro Navarino, quod ad 
promontorium Zoucbio vulgo appellatum situm est, 
intelligere voluerit, per me licel, Tá6:a seu Avia 
aJ sinum Messeniacum, vulgo golfo di Corone. 

(01) 'O Náp68nxac. Joannes Meursius in Glossa- 
rio aliquot auctorum locis ostendit, Nartbica lo- 
eum esse extra. eccle iam, ubi stabant o àxzoo6- 
vot, lid est auscultantes, quiinter qualuor poeeniten- 
nium ordines numerabantur. Suidas, IIpóbonog 6 
vápün&. '"Exoyjavs yXp tv tt. mpo&ópip 709 6059, 
in vestibulo templi. Phavorinus : Nápon$ an uaíivet 
$05 5b» cT; bxx)mslag vápgÜrxa* xoi vivezat map 
«b vépBsv sva: t.U vaoU. ftem : Náptüg£ — rzap* «b 
vEgflev, Topouv xIvucy 109 Xafosog vits0at, Nar- 


thex duo significat, ecclesie  Narthecem : et vot 
il'a vépüsv. quz iuíra signifieat , eo quod infra terr 
plum, videlicet infra ambonem seu suggestum. Nar- 
thex collocatus. sit. 

(62) Ztyovvzovárnc. Forte secundus Nanus; gens 
Nanorum patricia apud Venetos omnibus nota. 

(63) Tí Geveépa timc Oiuxauwmcgov. Fuit bot 
anno cyclus solis 3, littera D, lunze 17, indict. 15, 
K:go Pascha Aprilis 12, feria 2, Diacenesimz beb- 
domadis Aprilis 15, postridie Pascbha'is. 

(64) 'O Tovpazárnc. Idem Phranzes libro primo, 
capite 4f. l'agüóexóv duplex in Peloponneso : unum 
al septentrionem et ortum prope Pelleneu : alte: 
rum ad occasum et weridiem a1 fluvium Melana, 
non longe a Leontario vel Leontopoli; de boc altero 
hic locus aceipiendus est. Kaoóux:av  Laonicus 
cam appellat. libro nono. 
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T cw &xiipxv o! Mousov).p.ávot (69) «hv 8eacaXovoxnv. 

TQ ,c210 Exev qé(ovev sb Évvaxov fQavatuxóv. 

To ,c2pd Exec vévovsv dj Xeyouévr wy aUvobog (66) 1j &v d&Yopevtiq. 

Ti ,c2vB' Éxer veptisev ('. (07) Aexep6ploo x' fa0cv. &m) KuovotavttvounO)eog xàptg Kovsczavzt- 
vo; 6somótns ó flaxatokóyoz, xal mapéla6ev «hv ab0cvtlav too Mupalo;. 'O 6b á5:)phg; aitoü 
xjptg O:ó8opo; à llopquooyévvmzog, ó Otomóvne, Meopalog, àmnni0cv elg thv Kovozavilvou mó- 
Aw, iva vívitat Basücóg. Kal ánétoysv toU Gxomo)0* E6acÜcuce dàp xpi "luávvmg ó á0:1g5; 
gitoU. 

Tó ,c2vf' Exec uv Mapziu Exzioe 5b. "EZapÜov. (68) xóp:z Kovoczavtivo,  MaoAXatoxóyog 6 0carótn; 
Mupaíou * &xap£Xa6z 6t 6 abtbo 5à; 8f6acg xà; Emtanoag, xal k«onpasuse uéypy At6abslag, xat Zvxov- 
Vou, xai to9 1ómoU «àv 'Aqpáquv (69). 

T ,c2ve' vep.fjseog v. $30sv. elc «hv Kópiv0ov 6 &ywocatog pvpoxoXltne xupi; MaAaylag uesà tiv 
xolpvsiy $50 &vtoxázou Mápxou (70). — | 

Tà ,c2vs' Éxet «oU xócpiou tj; 0b Üclag oapxoscos auge Asxep6plou Y' fjuépa Za66ácp (71) 040cv 


peti qocátov ja," Toopxog'Apnpde "Aypávne ó'Apopázng sl; vb 'EGapÜtov Koplvf0iov. Kal tfj $2. 


ipyouévr xa pà x' éorépa fip&azo toU moAépgou* xal 6v ONne Tro vuxtbg Yevogévre logyopdz «fj; pá&ynsz, 10 
Wptt on 6 «elyog map& «àv Em6o0Xtuv, xal icpámroav elg quytv ol "Popatot, xai £aé£6noav oi Toop-^ 
xot xa ióupxováv tovc, xal o0; pkv üveDow, eüc 5E d4paLutuiay xal bxrnpav Kmeipa mÀf0v, xal 
üpgpata, xal (G2, xal ypfjgava * elea ámiüyav elg à BacOixà, clva. elc tv. BoxorQav, xal &vé- 
tpnaav abchv, xal jyuaXdt:cosav Óuolo;. Kal el; «hv. Ilárpgav, yup bv KouARv, Eaxt Ób xai xà népi£ 
10910». Ka Eyivecov f) alyp.aXosla moÀAR oqobpà, xaloózo; bavp&qnxev. 

TO ,c2»0' Exec Exe?.có eroe (12) 6 'Aunpao 6 'Agwpátne, xal EXa6ev vijv &gevclay 5 vlbg absoU ó TQaXa- 
A.M. A.C. 
6958 — 1450 
6939 1431 
6947 1439 
6952 1445 


Musulmani Thessalonicam occupaverunt. 

Nona pestilentia. 

Synodus octava Florenti: celebrata. 

Indictione 7, Decembris 20, dominus 
stantinopoli in Moream venit, cujus dominium adeptus est. Dominus vero frater ip-ius. 
Theodorus Porphyrogenitus More:x despota Constantinopolim, ut imperator renuntiarc- 
tur, profectus, voti compos factus non est: ipsius enim fraler dominus Joannes re- 
gnavit. | 
Mense Martio dominus Constantinus Paleologus Mores despota Hexamilium refecit, 
Thebas heptapylas, id est, septem portas habentes, occupavit ; Libadiam, Zetuniu: 
e$ Agraphorum agrum usque excurrit. 

Indictione 40 sanctissimus metropolita dominus Malachias, post obitum  sanctissiini, 
Marci, Corinthum venit. | 

Decembris die 8 Sabbato, Turcus Amiras Ahmetes Amorates ad. Hllexamilium Corin- 
thium secum ducto sexaginta millium militum exercitu profectus est. Postiidie sub. 


1444 


1446 


vesperam oppugmare copit : cumque tota nocte non cessassel valide veliementerque . 


pugnare, appetente die in murum subierunt cbsessores. Tum Romseis in fugam effusis 
intraverunt Turci, et. fugientium tergo instaAtes, alios occiderunt , alios, quorum, 
ingens multitudo fuit, captivos ceperunt, . cuzrusque, animalia et. omnia impedimenta, 
Inde Basilica abierunt, et deinceps Bozizam, quam in servitutem incolis abductis in. 
eenderunt. Patras etiam, agrosque circumjectos, et. przeter Culam, castra. occuparunt, 
quamplurimos secum abducentes captivos reversi sunt. 

Amiras Amorates obiit, imperiique habenas suscceoit.filius ejus Celebis : qui impe- 


6999 4451 


15smaelis Bullialdi nota. 


Constantinus despota Paleologus Con-. 


(65) 'Ez rar o! McvcovAgrároi, Phranzes, libro 
sccundo, capitenono; Ducas, capite vicesimo nono, 

(66) 'H Aeyojévn. m cóvo6oc. Si Florentina 
synodus octava est- occumenjica, ex antiquarum 
numero delenda crit, vel quze sub lrene et ejus 
filio Constantino anno 787 Nice secunda habita 
est : vel Constantinopolitana celebrata anno 8969 
ad dirimendam controversiam Ignatii et Phoüi, im- 
perantibus 3Jasilio et Constantino, vel Florentina 
ccumenica nona appellanda, non oct«va. 

(67) Neuéc ec Q. Quia coepit indictio imperatoria 
septima die Septeinbris preteriti 21. D.: illa Paleo- 
logorum profectione adeundus Phrauzes, libro se- 
cundo, cap. 18. 

(68) *Excice có. 'E£apíAiov. Ducas, cap. 32. 
Theb heptapyte sunt 1n Boeotia. Libadia, Achaia 
olim dicta, 


(69) 'Arpdpov. Forte intelligit &xpováQo, qui 
&xpáluv etiam dicitur. Videnda quc supra cap. 24 
notavimus de Erisso vel Jerisso urbe. 

(10) De hoc Marco verba facit Puranzes, lib. i,. 
cap. 18 . 


(71) Aexeyplov 1 uépac EZa66árov. Phrauz. lib. . 


n,cap. 19, Novembris 2; Movatein ad Hexamilium 
accessisse dicit, Decembris 10 occupavisse, Adeun- 
dz note nosirze ad Duc:e caput 32: Ah metes Mora- 
tes a nullo alio vocatur. Cula locus in Laconica 
seu Spartiana ditione, cujus Phranzes loco citato 
meminjt. Boziza est, quae aliter Vostica appellatur, 
Achaize urbs Azgium olim ajpellata ad sinum Co-. 
rintiiacum, nunc Golfo di Lepanto. 

(12) 'EreAeUtncs. Phranzes, lib. ni, cap. 2, et 
cap. 17, ubi de anno, mense et die capta Constans 
tinopoleos, 6291, Maii 29, ! 


- 


1155 ANONYMI 1176 
Tc, xat xa paXa6ty tv ópynv Éxviasy «à Neóxoatpov, xal fpEaso Qrtsety vij Kovataveivou fÓAw. Atz- 
À2cas 6b ttjv elpfjvnv auvfjüpotas nir 00; &Krecpov, xat avpatbv ouvázaq Oiá xe Cnpd; xal 0a)áac1;. Tizp. 
€xáD.se cf)v móXty Ev go YxXetuauup * fop&aco roAepety a0tf,v. Mryavipata Bb moXAk xatacxiudcag, xa* 
cóvvaEt) GuYxpovfiaaz meQov xal Uené£ov, xal «hv 0á1ao6av «00 Atpévog mànposag; mÀolov, Guyxposct 
mspov EE &uqgot£pov vOv pspy. Kat mapt£Aa6ev aüshv pyvt Mati x9' ipa y' v ,c2ta' Exst vepnf- 
G:tog a. x: 

T c $5 Écec piv 8 y» Malo x0 tgávn &acjp (73) tv. «i oópavip ávat£)Àev, ExÉXUQtov. (Grip xa- 
Thy el; prxog Exl moAAa. fpépa;. 

To ,c2&b É:ce« vspéosc 8 pm "louvip  &apebó0n «lg càc yctpag tuv Moucov)pávov fj tÓX t&v 
"A0nvOv. | | 

"To ,c£2£i Ecsz«. vepéoec 0 byévexo Aelio xal óscígnsi; mávtov Xxapriv, xal fjctiev 6. Xabc Ex. to» 
)tukoU Botáva;, yAóac, itae, viyváprag, àxpóbpua. "Hospe 6b xb maeved)vepov € clsvoq  Omkp 2', xai 
o0x eOplaxeco. 

Tp ,c2£c' pr Mat $30:v 6. "Appl, 6 Meyf£yuex Tian; uevà qosátou (a, &' el; bv Mupaíav, 
xai vtapfAa6cv «hv fláxpxv «5 MovyAW (14), xat Abyobotou &lc vàc c' taptlaÓ0sv *hv. RóptvOov. 

Tip ,c2:2n Etet 20sv 6 ash; 'Aumpád; «b 6süvepovy ei; *sóv Mopalav, xal mapélaós «bv Metr0pdv, 
xai bnps tbv xóotv Anpfjptov (75) zbv 0sazóvnv o5v. «T; Baouoorc xal «fic Üvuyavpbc aüvou, viv ola 
EzxTjpev ei; 35 Xapát un Mati Y, veuéoei QC. 

Ti ,c2»a' Exec pm 'Anpii Y' (76) fjuépa Kogixxr vv Batuv txaptóusav ol 'Apyttoó: thv. yopav 
&00 "Apyous el; tà; yelpag tv ToUpx cv , xal fj zs' toU. "IouM(ou pvc, 'jpépa fB' &Eogxnsav abtoug ol 
ToUpxot &nxb x5 "Apyoz, xal kEcpisav aütoUs cuv Yovatzlv xat téxvot; ecl; ^v. Kovosavtivou xoay, Kei 
4]j míp mtv too AbyodUstou mapila6ov ol Bevettzol €b aó15 "Apyor. 

Ti ,c209' Eze: cuvfiüpotaev 3j ab0svzla «tov Bevesixov ovpatóv 0i Enpdo xaX 9aXásane, Untíov, xal 
f8,0v, xal tÀolov màAslattos elg «b Avaom)t, xài «fj mpuvn tou ZencegÓplou , àntj0ev cl; «5 "EGagi- 
)tov, 42Y foSavvo xvlzew. xai zetyelv abtb £no£u60loy *. xal kmolut;oy xa «bv KópivOov. Kai vsvopé- 
v; Éo30; (iX pícuv. z0t0v 016).50m d) aova$u, (11). 


A.M. A.C 


rium adeptus Neocastrum exstruxit » coepitque Constantinopoleos subigendza rationes 
inire. Pace itaque violata, multitudinem infinitam coutraxit : conscriptoque ezercilu, 
terra marique urbe: per ambitum obsidione cinxit. Oppuguationem deinde muliis 
machinis aUmolis ccpit. Acje itaque peditum ac equitum instructa, portuque navigiis 
occupato, ab utraque parte expugnare aggreditur; tandemque Maii 29, hora 5, auno 
6961, indict. 4, urbe potitur. 

Indictione 4, Maii 29, cometa in ccelo apparuit, qui per multos dies velut famum 
protensum emittebat. 

Mense Junio Atlenze In Turcorum potestatem devenerunt. 

Frugum omuium penuria laboratum : plebs urgente fame herbam, gramen, radices, 
acinos glandesque ,vescebatur. Panis qui vix reperiebatur, libre quinque pluris nummis 
triginta venierunt. 

900 Mense Maio Amiras Meliemetes Celelbi cum exercita sexaginta millium militum 
Moream ingressus Patras et Muclilia. cepit. Augusti deinde 6 die Corinthum occupavit. 

Amiras ipse in. Moream iterum movit, Mesithram cepit ; dominumque Demetrium 
despotam cuni regina ejus uxore et filia captum Maii .die 30, indictione 7, Constanti- 
nopolim in Saraium transtulit. 

Aprilis mensis die 5, Dominica Palmarum, Argivi regionem suam Turcis dediderunt, 
ct Julii die 25, feria 2, Turci eos cum uxoribus et liberis Argis Constantinopolim 
»ransportarunt, habitationeinque eis assignarunt. Augusti die 5 Veneti Argos ceperunt. 

Veneta respublica (erra marique exercitum peditum equitumque navesque plurimas 
Nauplii contraxit, dieque Septembris 1 ad Hexamilium exercitus accessit, quod in par- 
tibus mediterraneis zdificari coeptum. Corinthus deinde oppugnata est: ortaque in 
exercitu discordia ac dissensione ab incoepto cessaturm. 


6961 


63904 — 1156 


Ismaelis Bullialdi note. 
Phravzes libro 


(15) 'Egárn dctrip. Historia Musulmanica visum 
narrat coinetfam. cuim duabus caudis, binos visos 
interpretantur, anno Hegirz 860, qui ccepit auno 
4455, Decembris 14, feria 5. 

(14) ToO. Mo)vz. Aw. Phranzes Moclilion appellat, 
lib. 1n, cap. 22. Tegea olim appellata Arcadi 
urbs. Maii  Mehemetem in Peloponnesum venisse, 
et Augusti 6 Corinthum recepisse adnotat Ph an- 
ACS.. 


aee woo 
Ap aq ies 


(13) Tór xópw Angunücpuor. 
tertio, capite 24. Mesithra est Lacedzemon. 

(76) 'Azxpi.l4iq 7. Auno illo cyclus lanz fuit 1, 
solis 16, littera B, ergo Pascha Aprilis 10, et Kupu- 
xi «ov Batwv Aprilis 5, ut hic adnotatar. 

(37) Phranzes libro tertio, capite 27, Venetos 
hoc anno. Monembasiam, Laconice urbe.n , olim 
Epidaurum, nunc Malrasia, occupasse vadit, in- 
&ulauique Leninoiun. 
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To ,c2oe Esev pq Mapzlo $30ev 6 'Apmáp-Mrsxue pevà mÀelatou AaoU xal sEyvivOv, xal Éxtioey 
vv nópyov «oU "Apyouc, xol EXa6sv qUXaEI, xal Expáctnoev abcó. n. 
TQ ,c2ow Exec vepéceng n! $30ev à. 'Apnpüq aov avpacxoo mOslatou Lmnéov xat T£QUV, xaX TOolcvy 5:& 
0aXáserg cptaxosiov E pixpov, xal ueyáAoy ele thv Ebpuxov (78), Kat. &moXMpiecv cothv fjnépag xai 
v2xtag uévà pnyavnpátov moÀÀQv &nb "louviou (&' Eu "IouAtou Kol ef if "lovAtoo fjidpa nÉp.mty 


vaptla6ev abcthv ó abt; 


Apes; ó Meeuécne TiaAamie uses alpatoyuolae T0ÀMh; xal u&yng loy opd;. 


'AnéOavey Ob m)m0oc Rretpoy &poozépuOsv. Kal obtu bra pzia6cy xai tbv xa001ou viicov. 
El *à javoz "Iouv(ou t àmolnccy fj vavojmiotávq fjv aü0svcla vov Bevevluy &yárwvV pb «bv. Tobp- 


xov (79). 


Els *à ,2u&0' £noínssv uáynv d abÜevcla Juv pkcby Toüpxov, xal *ip aov Écet Ex) pev. à ToUpxoc 


«bv Naovaxcoy (80). 
Elc «à a" Exvr Enripev vv MoOwuxopovny (81). 


Ei; ck agy' krolnsev «ty &váznv u$ cby Toupxov (82). 


Ti (Qx' cec àán£Oavev 6 'Aynpüg ó Ilay$12c (85), xa vtapédXa6cy thv 


1125715. 


&ypevzlav 6 vlb; abcoU «oU TIa- 


Kat «p ajvi Exec T1A0ev. el; móXegov pk tbv áB:iphy abcoo «by "Aypátn xa Erlaccy abzdy pez 6ó- 
Àou Ümb t&v abtoO. peyuacávov rapaóo0eV;, «bv ónoloy ÉnviGcv pi thv yópbav «oU to&apíov. 


T £xa Éce b-lacty 


tà bóo xaibla coU "Aypácou, xat Exojav abvá. Kai *Q a0: Exec Emlacey xbv 


Exepov à6e)oby abto0 cbv Koupxoütt xal kÜavátooaev abcóv. 

TQ (xf Exec "AnpOXou tc" Ev£veco péyac ceusube elc cv ZáxuvOov, ijoze tyálaaav mclota óomítua 
&nÓ «s xáscpov «b vo, xal uepttxbv àmà xb xátu, xoi EnAáxugay m)elotov 3aóvy. 

To $xf'icóvatev ó Xolfunc miciatov qoucázov ixmécv xal mReQUOV mÀAelstov Ünbp cÀc o' y tió36, xal 
OTt Ycv clo thv IIepolav ei; «bv Eogiv (84). Kal el; c&z x0' coo. A6yoUscoo bns doa bsutipa «ne vu- 


Xi, É0osav xÓAegov slg wv xónov vo0 Xogi, xa is 


edxnoty abvby Ó Zogi;, xal Éxobsv àmb «b qucá:ov 


artifices secum 


Indictione 8, in Euripum, secum ducto ingenti exercitu pedestrium ac equestrium 


em composuit. 


Respublica nostra (Veneta) cum Turcis, qui eodem anno Naupactum occuparunt, bel- 


Amiras Bajazites obiit, imperium regendum filius ipsius ac successor (Selimes 1) sus- 


Alimetis liberos binos oppressit et interfecit, eodemque fratrem suum alterum Corcu- 


A.M. A.C. 
6975 1467 . Mense Martio Argos accessit. Abar-begus, multosque operarios ac 
adduxit : Argis turrim erstruxit, impositoque praesidio eam firmavit. 
Q5; 14:0 
copiarum, classeque trecentarum majorum minorumque navium, Amiras movit. Mul- 
tisque admotis machinis noctu atque interdiu, a Junii die 19 oppugnavit. Julii tandem 
die 12, feria 5, vi valida ac veliementi expugnatam, edita magna strage cepit. Ingens 
| czsorum numerus ab utraque parte fuit, hocque pacto totam insulam (Euboam) subeeit. 
6985  14TI Junii die 17 cum Turco excelsissima respublica nostra Veneta pac 
17007 1499 
lum gessit. 
4008 1500 Turci Mothocoronem occuparunt. x 
7011 1503 Veneti cum Turco pacem inierunt. 
7020 1512 
cepit. Eodemque anno cum fratre suo Alimete bellum gessit, doloque oppressum et a 
magualtibus proditum arcus chorda strangulari jussit. 
17021 1515 
tem morte affecit. 
7022 . 1514 


Aprilis die 16 Zacynthus insula ingenti terrx: motu quassata est , ita ut domus plu- 


rime eorruerint in superiori castro, et inferioris pars collapsa sit; istaque ruina multi 


homines obruti perierunt. 


Ingentem exercitum conscripsit Selimes, copiis equestribus ac pedestribus ducentis 


millibus militum collectis. In Persiam contra Sopbinum movit. Augusti mensis 29, hora 
noctis secunda, castra Sophini adortus est. Repulit eum Sophinus, cademque ac stra- 
gem, occisis supra centum mille Turcis, edidit. Selimes clade affectus revertitur. Tauri- 


Ismaelis Bullialdi note. 


(78) Eubeam seu Euripum, Turcis Egribos, hoc 
anuo Mehemetem subegisse tradit Phranzes, lib. 
ni, cap. 90. Idem Annales Turcici. 

C9) Doglionus, lib. vmi Histor. Venete, idem 
testatur. 

80) Annales Turcici, et Doglionus lib. x. 

81) MoÓuxopornv. Ms0071 et Kopovn dus sunt 
in Peloponn:s0 urbes; hodie Modon et Coron appel- 
Jantur. Doglionus lib. x, auque ctiam Aunales Tur- 


cic. - 
(82) Doglionus, ibid. 


(85) 'O 'Agnpac Ilaryiatrienc. Annales Turcici £o- 
ferunt ad annum Hegirz 918, mensemque Seplier. 
Coepit annus ille Martii 20, anuo 1512, fer. 6. Neo- 
menia Seplier ineidit in Aprilis diem 18. 

(84) Hanc expeditionem adversus lsmai'em So- 
phinum resque gestas referunt Historie Turcorum 
ad annum 921, qui cepit Februarii decimo quinto, 
feria quinta, anno 1513. Cladem accepisse Seli- 
mem tantum abest, ut. tradant, potius vero Per- 
sas profligatos luisse, ct Tebrisium a Persis descr- 
tuu) Turcos occupasse. 
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^09 Lalfjuv mtpuscó:epoy ónip yuiábae p, xal £yóptoey ó Zalrumg tQaxicpévo; * xal mdAtv £226: 6 
Zogi; *b Tcp noijte, xal «6 Xxapjyt aüzüv, xaV tbv tÓmov Ósoy. 500 &nT)psv ó Xalfhurg. 

To (xs Errotv ó cov)tiv Yolüuwg cb Kaépo; (85), xal 11v &ágsvrtav «o0 couJtávou OXqv, xa Exia- 
c:v Vv gov)távov, xai EOavátucsé «ov mpi Üuxvátp, 0; óvopáterov couXvàv Mxapáx. '"Epp.r,vsiesat 
6: 1h CEXkfvw9 YAutt Bacon; £A oYnuévos. 

To jAx9' Ezst Zenseu6plo xc" Bastieósac Exn 0' ànzüavcv 6 àccÓhc "Apnpl;, coulsiv Es2fumgc (86), 
&vnp Avbpsio;, ox 2ptov, xat 6lxatog xpitfc. 'Hyáma toU Xptottavoo; màeiota, xaX uóáXtosa thv. "Exx?y,- 
cay x09 XpistoU. TG aj:o) xatpip àvmy£pünsav molial bxxAnolac TOv Xptottavuv *, E8osty. &zomy 
tiovgíav £i; tbv xa:p^v xou. &xXis al maa &xxAgola: fva àvcvelouvtatr. Obtog eTrsv, Iláv:ez ol o'xot 
vU Bisu và x2X)u mls vt xt, xaV obv zat; maatal, bxxAraiatz, Eveviav xal m etacat véat Ex ÜcpeXxlov. 

: To aj: Ixet Exa6ev thv Baa:Aelay 6 vibz abzoU ó Xovu)atpáv ExOv Qv xv, xat Exá0tacv elo ,s0v .Opóvov 
hs Bxotisia, vQ abii Xentep6pio pni elg cà; xc! £v «fj, 'Abpuavoumóxet, 

. Tó £x0' Écet "louvitp xvi Umolnoev 5 coU) tàv XovXatpávmg qougcácoy bxmítv xai meQ(üv ytXtdbas pl, 
097; £z, Yev el; vv O»yyplav, xaX EnoMquzev sU "Apmeoyoábu(87), xat clc «xc B' so0 Abyooatou mari- 
^a6:vy Gib, xxl xáXiw Onéozpeqev elg ttv 'AbptavoU zov. 

ER *& ,392B' "Jouvlp... &nolnaev 6 couYtávne XZaXlavgávrgs qocácov àià Crpdo yO&ba: o', xaX avóXov &:a- 
xosiou; É62opixovza Rpueva xátepya, xapá6ag xai qoóotse, xal OmTYsv slg thv "Póbov, xai &zoxiu! 
G0 0:X mOslozuv Eenóneoy &nxb x5v. "Ioóvtov Uva Ét; «09 Aexep6plou, Ka f) xt! vo0 G0TOU Exapso501 
f, ajtf; àDA(a eig yelpzq «5xo0 (88). "Ebose 65 &óciav, xa tGi6r] Goxte fjOsisv. 

Ilgv fasü:iüsat ojz5g 6 Xo)lat&ávng, Exopeó0m «v: "E6palog páyoc mph, abvbw, xu ei x&v abi * 


A M. A.C. 


sium seu Tabrisium regiam Persarum sedem Sophinus deinde recepit, omniaque oppi- 
da qui Selimcs occupaverat. 

Suianus Sclimes Cairum cepit, totamque suliani Zgypti?domitam ditionem subegit. 
Sultanum victam captumque acerba morte affecit. Sultanus Barac, id est, rez benedictus 
ille appellabatur. 

Seplenibris die 26, postquam aunos 9 regnasset impius Amiras, sulianus Selines 
obiit : vir generosus, temperans ct judex iquus. Christianos valde, praecipue ero 
Christi Ecclesiam dilexit. liperaunte ipso multa Christianorum templa condita sunt. 
lutegram libertatem antiqua templa diruta reficiendi concessit , dixitque ut. omnes Dco 
consecratie ades ornarentur ; preter antiquas igitur nove iulte a fundamentis 
consiruct$ sunt, 

201—203 EoJem anno filius ipsius Suleimanes annum agens 23 in imperii solium 
collocatus est Adrianopoli, Septembris die 26. ] 

Mense Junio sultanus Suleimanes, cum exercitu. centum millium militum, tam  pcdi- 
ti. quam equitum, in Hungariam movit. Obsessamque Belogradum oppugnavit, et die 
Augusti 2 eam cepit; unde Adrianopolim reversus est. 

Mense Junio conscripto ducentorum millium militum exercitu, classeque- ducentorum 
septuaginta velorum, cum triremium tum navium et dromonum apparata, sultanus Su- 
leimanes in Rhodum insulam trajecit, urbemque multis admotis machinis a mense Juri 
ad Decembrem usque oppugnavit, tandemque hujus mensis die 25 ei urbs misera de- 
dita est. Libertatem abeundi omnibus, quicunque discedere vellent, fecit. 

Priusquam hic Suleimanes imperium adeptus fuisset, ipsum adiit quidam Hebraus ma 
gus, sicque allocutus est : Audi, mi sultane, et pro certo habe te regnaturum esse. Talia 
verba sultanus Suleimanes excepit interrogando, post quantum tempus id. futurum erat? 
Respondit Hebraeus : Tribus litterarum elementis id mihi cognitum ; verum, per illa num 
anni, [menses vel alia temporis intervalla intelligenda sint, nescio. His et aliis, quz er 


Ismaelis Bullialdi note. 


o20 


7029 1521 


710350 — 1523 


(85) Sultanus Selimes, juxta Annales Turcicos, 
JEgvpto potitus est anno. Hegirz 923, cujus anni 
men:e Rebiul-evel seu prioris, die decima septima 
sultanus Egypti Tommambais, vel Tonum-bei Ai- 
cairi media urbe suspendáio necatus fuit. Coepit 
annus Hegirze 925 auno 1517, Januarii vicesimo 
qu:rlo, feria septima. Neomenia Rabiul-eve! coin- 
cidit cum Martii 24; ergo 417 erit Aprilis 9 feria 
quinta. 

(86) Anno 926 Scheval mensis die 7, Selimem 
mortuum perhibent Annales Turcorum ; capit an- 
nus 926 Decembris 23, f.ria 6. Ergo Neoinenia 
Sclieval cadit in S pt; ibris 14 diem. Ergo dies 26 
Septembris fuit Sch.v.1. 15, uen septimus. D.c 17 


cjusdem , qui fuit Septemb. ultima, Soleimanes 
thronum regium conscendit. 

(87) Expugnatam Albam Grzcam dicunt Amnales 
Turcici anno 927, BRamadzanis 295. Coepit annus 
927, anno 1520, Decembris 11, fer. 5. Neomenia 
BRamadzan fuit 1591, Augusti 4; ergo Ramadzan 
95 fuit Augusti 28, non 29, ut Calvisius liabet. 
Chronicum itaque perperam diem cons:gnavit. 

(88) Capta fuit Rhodus juxta. Annales Tureicui 
anno 929, mensis Sepher 3. Coepit annus 929 auno 
Christi 4522, Novemb. 90, fer. 5. Decein. bii, 22 
fuit Sepher , mensis 5, Differt biduo Chronicon 2» 
Aunalibus. 
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Tivo3xe, aovAzáve pov, ótt ué)Aetg Baariebooas. Kal &zoxgiüslg 6. aovAtv Loulztgàv stmsv ajtQ, 'Ev 
vÓctp xatpip; 'O ób 'E6paio; Eq, Tela czotyeta Tpappácov pe 6:5áoxouv * obx olla cl Y póvot cia f| 
püveo ?) xal tà &Xa. Kov taíxa clnov, xaX da 63a f Ttoav ypela, Eon ó aou). zi XovYatpávne, ótt « 'Eáv 
facuieUu, 6o3t aot Vogdy 650v 02257. » Ka Exoínsev abt Évypaqgov 6uoYoylaw: xal xaz& tbv Mov toU 
"E6palou &6a00.cucev, xai 10v etotys£loov &piÜuougévtov c0p£0n àXr00G 6 '"E6paioz. "H0cv 55 6 'E6palo:, 
xai alvfjoaq 15v Aogüv xazkX «b lóvóvpados toO &oevtbe, xal Aa6v abcb, xaX Kas relotag ttc. 
"Hpotnasv 65 absbv meg) v2 Dasüslag 22:03 sl git veviatlat. "0 6 "E6patoz f| xaxía qepópsvoz, f| 
xai &AnÜng 0; £0c6koxecov Üümb «ác pavtslac abvou, Eon, óct ol XptotiavoY, órou elvat el; tv mÓXw. p£l- 
let voov motfjoouv ctáctv, xal Baca 6stuq Éve «hv. ofjuspov el; «hv xóXtv* xxl ajzolobv abc và oza- 

ciácoUy xatà coU GoU xpátouc xal Bià «oUo moÓià: fj Basüela cou vk vobg xójn;, (va p veiécous 3 

Epyov. 'O 56 au 620110v Emolvnoe ues cy zpozosuu6oUAwy abro0, fva. xójn too; Xpisztavosg. Kal vt; 

ix 1G. pevtaxávov abxoU óvóuazt Ilogx Maaatd; &néxodey absbv «5 abtr.g &0isu00 xaX &bixou Ópume. 

eimi»v a1 * «€ ZovAcáve pou, tà xotaca psyáAa xpáyjava àrb Oco9 eiat: xaY el uév ela à) co, o0 

óuváueOa. Évavcte0Tvat, iva ph ebpeti pev xax Üsouáyct* el 6£ eloiv EG ávÜpeorov, Goes; f; tUe 6o0AoUQ 

coU, (va. totfistopey «hy Exólxyatv, » 

ToUttp 1d Exec ÉBetzev 6 865; ev uztov totóv6e Ev tf; Kuvozavzlivou most «f, peyá?t Koptaxi coU IIdeya- 
Tb pecovüxztov tiyépünsav ol Tep63oibsc, xat or Yay cl; vip áylay Xoglav, và aaXa6atisovy xazà ^h 
abzüv £0oz. Kat EX0óvve: elg «à mpoadAua toU vaoU fixousavy dqaXptgBlav, xal eYàov. xal Qo; péya &v c0 
yai, xa! TÀvgi&gavtsQ EOpoy tX; mUAaq üvctpypévag, xal quvàie qalpgoóíag, 3b. Xpuovóc ávéotn. Kal 
&xoucag oTouóaluog E6ocav Yvw01bv 00  àgsvtAg. "Ost; $30cv opa tix, xal &xoussv, xai elócv. iv 
óg0alpol;, xeAsUcag fva áva6o0v cl; «X àvmyoopeva. Nà oxontüsouv pímocé bottw &G ávyüpumov, f| 
*oudUza Evépya. Kal e$05; bEZXorrsv xal zb qüg xalij qaXpbta. Kal máXty Gppnoev, lva xoyr 09e 
Xpistiavoós * el ih máXw 6 ab35; Ilopinaoidg &ànéxojyev a2x00 tqv óppfyv. 

El; *à axf' 'looAip &nfjpev ó Exavlag (89) t&v l'évouiav ànb oma0(ou, xai Exodev £v abVj, oyds e^ 
y 1ábag. 

Ei; *à agxy' àxcotóáln.ó Alypázr Mzactdg ómh «o0 "ApmnpoU couÀvávou Xovlaiaávr tl; v0 Kócpo; 
Iva ópitn a0t6. "Oct; 6X qOóvov 6i dyána 6 ónüesc "AunpX; cv Dlpat-Mráotav, &vumostáoett, xa* 
À.M. A.C. 

41950 — 4522 re erant, dictis, sultanus Suleimanes hzc ei dixit: « Si imperium adeptus fuero, merce- 
dem, quantam volueris, solvam,» scri toque de ipsi przstonda mercede cavit. Fasces ita- 
que imperii secundum Hebrzi vaticinium suscepit, quod numero litterarum inito, vcrum 
fuisse patuit, Mercedem itaque ex instrumento scripto a principe Hebrzus repetiit : cam 
accepit, multisque honoribus affectife est. Interrogavit porro sultanus Ilebreeum, qeinam 
casus, dum ipse regnaret, futuri erant. Tum Hebrzus aut animo malo pulsus, vel, quod 
verius, arte sua divinatrice edoctus respondit, Christianos, quandiu in urbe fuerint, in 
eo laboraturos ut seditionem excitent, imperatoremque coustituaut quemlibet, quo duce 
adversus potentiam tuam rebellent : propterea tales, o sultane, rescindere et avellere de- 

: bes, priusquam.in hoc scelus prorumpant. Ipse ergo cum suis protosymbulis seu veziris 

| de Christianis perdendis deliberat. Unus ipsorum, Pyri Bassa vocatus, a tam iniquo ac 
nefario impetu et proposito retraxit, eumque sic affatus est: « Mi sultane, tam magnz ac 
arduz res nonnisi a Deo perfici possunt. Si namque isti a Deo sunt, non possumus adver- 
sari, quin et adversus Deum pugnare deprehendawur. Quod si ab hominibus fuerint, sine 
nos servos tuos vindictam de iis sumere. » 

Hoc eodem anno tale signum Constantinopoli magna Paschatis Dominica Deus osteu- 
dit. Cum Dervisii media nocte, ut ipsis mos est , surrexíssent, et ad S. Sophiz templum 
venissent, juxta ritus suos orgia celebraturi; vestibulum ingressi psalmodiam audierunt, 
lumenque magnum in templo viderunt : propius deinde accedentes patentes portas con- 

.  Gpexere, audieruntque vuces canentium hymnum, Christus resurrexit. Quod ad sultanum 
accurate retulerunt, ipseque accessit, audivit et vidit oculis suis, jussitque ul attende- 
rent ad resonantes istos cantus , perpenderentque, num ab humana voce ederentur, Sta- 
tim simul cur psalmodia lumen defecit. lterumque  sultanus de Cliristianis iuterficiendis 
vehementius agit, a quo violento consilio Pyri Bassa eum retraxit. 

. Mense Julio Genuam vi occupavit flispauiz rex, hominumque triginta quinque millia 
occisa sunt. 

Ahmetes Bassa Cairum in. Egypto, ut provinciam regeret, a sultano Suleimane missus 
est. Iavidie vero stimulis in Abrahamum Bassam percitus, quod apud sultanum gratia pr:e 
ceteris valeret, a Suleimane deficit, et contra eum rebellat : oinnesque, qui in fide et ob- 
sequio erga Atuieram predictum stare voluerunt, de medio tollit. Provinciales Achinctera 


Isinaelis Bullialdi nota. 
(89) Zzarlac. Duce Prospevo Columna capta fuit Genua ac direpta 
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àylvsv ávxáptnc (90). Kal Exoqjev óXoug áaou; eUpey xou f0eXav và elvat elo «ijv BouAogívmv ou Lnhév- 
&og 'Aprpóg * ol 65 olxetot coU abvoU vónou Uqocav «bv $n05vsa Mnástav xai inoí(nsav abt5v aosizàvoy, 
ob 6 &ósigh, fjv dPAau6oopiápi, (91) el; «bv Mropalav, xal Eatetisv Ó jnOri; "Apnodg, xoi &mExcgói- 
cay abtbv By «fj Me8ovg* vhv ómolav xegoXRw Exóctpav, xaY imiüjpav a)üshv sl; *hv Kovo:av:- 
you T OÀLV. 

'O 5t £x0stig "Aypátne, Ó veooozl couAc&vog Esóva&ev DLouc vob "E6paloug soU Om" a2j10v, xai EÉxoti 
coU02, xQY tiv Bíov ajcOv Ebfjusuoev, 8c EaívaEcv E& asy lov mXT00; &neipov. 

Ti acp Exec Ót3 covepyoU toU $nÜ£vco; peyvárou üqrvtbg to0 XovAotpávy toxó:wcav pésa clq c) 
jouspby tbv BrOEvza "Ayuàs Maacía, xal mdltvó «ómog 0Xo; vij Euplag éyüpusev elg thv boulosivny 
&00 [EY &Àov à gevtóg. 

Tà abs Éxec ó ém0elg "Apmpds &&é622e moXXàg qapiMag &nb xà xácvpr tfi; "Popavlac, xai oni: 
el; «v Atvumoy xa) Toópxou,. 

Ti abd Evet xat vb mapeX0^v Eylvevo Xotgtxh vóoog mayxósptoc, xuplog 0b. elc «tv Kpfrerv * eiz ttv 
*Póbov, &l; tou; Kopqpoue, &le *hv ZàáxuvÜov, eic vfy "Apsav, elg *& 'Ioávviva. Eyévexo Ilepíav, xat ti; 
&bv Mopalay anopábny, xal elc «hv 'A0fvav. 

T aj Exec AbyoDatou el, *à6 vy £nipacsv ó Kobptiovylng pstà xatfpyov xai qouOotwv, xa jümiv: 
*&b p£pog tfj; llouMae, xal bmrpsv Eva. xáste)lov. 


A. M. A. C. 


6950 4599 illum Bassam sultanum proclamarunt : hujus frater in Morea Flaburiaris, id est Sangia- 
cus, erat : quem Methonz per satellites illuc missos Amíiras capite truncari fecit ; abscisso 
capiti pellem detraxerunt, et Constantinopolim asportarunt. 

1631 1525 90/4 Ahnetes vero nuper Cairi sultanus renuntiatus, cunctos su: ditionis Hebraos 
simul contractos interficit, eorumque bona publicat, uude inagnam pecuniarum vim corrasit. 

Eodein anno, magno sultano Suleimaue auctore, Achmetes Bassa in balneis oppressos 
necatur : rursusque Universa Syria sultani imperio subjicitur. 

£odem anno predictus Àmiras ex Romanis, id est Thracis, oppidis familias multas 
in gyptum et inter Turcos migrare fecit. 

Eodem anno, etiauque superiori contagiosus morbus per universum orbem sseviit, prz- 
cipue vero per totam insulum Cretam grassatus est, Rhodum, Corfunium, Zacyntihum, 
Artam, Joannina, Peria : Moream passim Athenasque invasit. 

Eodem anno, Augusti die 8, in Apuliani triremibus dromonibusque Curtugles trajecit, 
jstiusque provincix partem populatus est, et casuirum unum occupavit. 


Ismaelis Bullialdi note. 


(90) De Ahmetis Dass: rebellione nullum verbum — culsis rebellibus. Ahmeleg vero ab /Egyptiis sulta- 
facit Leunclavius. Jacobus Bosius part. Ill, Hist. — nus paulo post salutatur ; quem ut reprimeret Se- 
militie et religionis Hierosolymitane lib. i, de — leimanes Abrahamum Bassam cuni valido exercita 
Mustapha Bassa Soleimanis, sororio in /gyptum — adversus Ahmetem mittit. Territi, qui ad Abme- 
misso, et ab Arabibus Syrisque Alcairum, post — tem defecerant, ut in gratiam €um Soleimane 
c:esum ejus exercitum, compulso ac obsesso, redire possent, errorisque veniam obtinere 
historiam breviter descripsit. Ut illum tiberaret re- — illum in balneose religionis causa lavantem obirua- 
bellesque in ordinem cogeret missus est cum in- cant, 
genti exercitu Ahmetes Bassa, qui Mustapham (94) 4€JAupzovoidpic. Flammularius seu ve- 
iilieo liberavit, adadventus sui famam pavore per- — xillifer," quem 'hurei Sangiakum appellant. 
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veupuo6ótn; 156. 

vwwtopópa Qua 945. 

&npap.méAtvat yAapo6ez 3235. 

T5 xai àtà Engà; 107, 108. 

ó éxY 10U G10at1e0 83. 

ó &nl 10v Ocfjaecv 44, 59, 141, 

6 Emi 1v oexpéxqov 141. 

Ó x00 caxeA)ou 194, 

60óvn, ÓUÓvioy 17U. 

olxeiaxá 10. oixsqaxot 86. 

olxetogstpos 100. 

ol voyo&iov 9U0, 501, 557. 

óvop.aoti 61. 

6505 19. ó$5 xa66a8tov 100. 

600.2 qspoucy oxn tpa 38. 

óplGet ao10le 6 Bact.eug ei, f01AÀ 
E: 55. 

Ne &no56l55c0at «o Bactáet 
vip 25. 

óq&:^09GTn, Yiveg0at Exquviictue 
xapós 165. 

ógqgixta, ógqixu&eu; 98. 

matvYvitota 288. . 

m t06R0UA0v 955, 998. 

mavayia 998. mavaylag Odwst; 
23». 

axavaytápyov 298. 

Kàva vos 322. 

qa veu'gnpoc àxóavolot 81. 

vaviov 98, 268. 

mavenepaé6acog 177. 

mamanupa 170. 

mamnüv motelv 210. 

XQT4;, tánmaeg, Tama; 188. 

maToUt. ta 95, 918. : 

mapa[evopévou Baauéo, 120. 

magaxoquptvog ni Ggevülvrg 

9e 

«a pa ovt) 275. mapapovat 265. 

mapácnpga olxeta, 15. 

mapa3:agt; 54, MÀ, 11. 

ma p0062^.0x 108. 

mtapex6o4aí 111. 

ma pExx? fata 125. 

mapotpla àv. yopselv vàg T3 
^é[0u02 144. 

má 390e.v 927. 

«à xara 111. 

T1 0tapyT &v vf] xa pecd tonás :10 
'manxavy 120. 

maUs:v Aaóy 14M. 

7.66:4a 0.60)6£a 100, 265. 
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milsupa 99. 

m:,EUt0 14, 29, 5, 548. 

nseij 97. 

sevxaporpla 955. 

3j t:pi6Aezzog 80, 511. 

m ptobseutt)c 162. 

mepunolnot, 44. : 

Wmcptvpiuata AÀemtà tuv Ceopa- 
tí(uv, àq' Qv tà vtv1áxia. 103. 

ztplyutoc 14. 

T6tá&^tov áb, 

«Y; 581. 

vi yYx£pvne 55, 56, 58, 184. 

TARsixtov 49, 293. 

mit1axia 135, 164. 

mÀáviov 25. &xojLos0:ty 89. qTÀa- 
Yl; bzoytopsiv 60. 

mÀatéa papyéAl.a 29. 

"a1 257. 

Eni 15 m7sloxoy 32. 

«7stóxwpos 102. 

«oba( 161. 

mobéa 161. ó bmi «cnc «oDiag 6, 
161. 

mOt&ly €à Óvto xázo) 444, qotety 
ópqixiov 179. mowiv tob; ap- 
Y09;, 151. 

mota vtuxt) óà65og 935. 

T0ÀAÀR Étvj 40, 55, 56, 278. 
T0)u40óvtov , mokuq4povlzewv 59, 
55, 165. noXuypoviou clóog 46. 

TOopQUpA, mopqupoyévvnco, 302. 

qopqQupoUv x«.óvtov 79, 539, 

«piYxeno; a&upua 179. 

Ttptppuxfjotoe àvatvostov 6. za- 
60vAapluv 6, 154. 

npo6áA^0sat 66. 

mpo6^nois 99, 101, 374. 

qpósopot 911. 

mp oEAE UG, 55D. 

mpotoptu0v 505. 

«póUeste 365, 

npoUu(ov 1o0 Bfiuacoz 74. 

rpoxaUtfutvog 6. T:poxaOsiaÜüact 
10v QGpy.epéov 120. 

mpóxuyts 51, 48, 56, 953. 

TpÓj52X0c, 255. 


mpóvouuv Éyz, mávtv xcnpuáttov 


olxovópo; 190. 
mpovópiua 87, 
m ponopsuezat Aat. mabápuoe 68. 
mpooaYopsusty 95. 
mpocxapiépel uéypr vpaRéene 90. 
mpooxeqaatoy 999, 
T9090 y vYtc 131. 
mpova|1 953. 
mp5tatv:o 86, 353, 554. 
mpuUuattpa 145. 
Toa, viQougi mÀAf0oug &vOpu- 


mot 02. €x nputag 86. xavà «tv. 


mpuwtay 32. 
7à mpotcla 165. 
mpuwteXoóuxoc 121. 
nputoaonxpncu 149, 941. 
muwtotzpaxaptog 24. 
mQutoxavóvapyos 150. 
mputoxuvnrós 10, 24, 39. 
mputovosaptos 26, 41. 
mpttsovwÓsAuGauAo0zépvatog 911. 
mputonanáón, 15U. 
Txputonazd, 150. 
mpu10npócópot 511. 
mpOoTO, xavà cóy yoóvoy 115. «5 
f(Ut0s, 911, 
mpwtostpatup 9, 352. 
mputocUYxeAno, 105, 576. 
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Tuo àzr; 153. 


, f:spviatioia  mepytosrp:; 996. 


TUnGXiElv, TUpaXtOUY, TEXUpG- 
xt:topévoy Éaxat xávtug 259. 
Wmupex6ólo;, — quetà — TuptxÜOuMM 
oxav»pó; 249. 

mo ytvá:tov 144. 

fa 660uyot 184. 

pagh xaxà jaghv yapszápus 15. 

Ór,Yá6cq 158, 

pnyes 92. ve &£lopa 178. 

Qfivop 144. 

pita 13. 

£óvo. 260, 311. 

Qoyrásopsc 260, 344. 

£oyeutuv 260, 3511. 

fou zéptog, Goréproc 143. 

(9. q2ta, fou qatoxpácopsc 99. 

fovuyaptiov 31. 

poU xov 2235. 

$e Unissvat vá&te xal exásig sov 
6axóvtv y póvq 164. 

cá66aca ócutepoz pora 145. 

cav 255. 

cáyiopa 30, 

cáypua 252. cav pápta. ibid. 

OQXéAÀa, GGXÉAAm, GaxÉloy, cá- 
xtÀtq, GOxtAAápto;, Ó t0) GE- 
x&ÀAiou 121. 

Gáxxog 313. 

caxouAtov 124. 

caAí6a 243. 

es6aatoxpazproaa 108. 

oc6a.310xpàtwp vtov Óvouatogou. 
0c; 174. p TOS 

oz6a3:ó, 8, 9, 19. 

céóctvoy 943. 

tà ocia 222. 

o«rpà 17, 

ocetpopás:n; 949. 

Gexpett4bz 3taxovnelhc 148. expt- 
*ixoi 241. ó &ri cexpituv lil. 

c€xpstixàv &Giopa 144. 

o£^2, céAÀ1a 112. 

cévatov, Gnvá:uo 242. 

ó aepieme tbv ccAeus,oavia yali- 
qàv otaó&yezac 9106. 

enjaía Bactauxt) 256. 

o?javtpov 83. uéya 154. 

enpetoucUac 128. 

onpixfj 902. - 

GtAévxtov 249. 

GlAs vtt á pt O- 249. 

oivávia. 234. 

OxáAa. 14. 

Oxapavixoy 999. 

GXéTtoy 14, 

Oxézt 30. : 

GxEU0QUAGE, GxsuouAdxiov 150 

6x:àÓtov 220. 

Gxovt1éAtov 63. 

oxougia 98, 968. 

GxU^A0uáyyovsg 269. 

OXvt*sug 91 nol. 

copóg 81. 

govT5e0ioy 63. 

onáUr, aornagapoxoubixovldpti 
oxa0:a 251. 

GT:02utaioy [mxoc 91. 

o1a^6ic Baouxo; 108. 

01à30!$ Otaxóvwv 164. 

010.24oy 481. 

0:avpitoy 249, 285. 

ovavootEtóu« UU. 

otép.ua, 50. 

ot:uasoyocrov 100, 
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vtoyu 84, 80. 

direi TÉ; stloty àm' à)ó- 
10v, &puáttov 89 

ategavo paca 218. 

axeqnoop!a 97. 

otqAecó, 245. ] 

atf) *09 Daatléng Éourzoz 98. 
vnplzexat tá&te xpóvip 164. 

exvyáptoy 166. 

cxtynp3, astyoq 158. 

g10Ah lepatuxh 44. xaÜnpeptvt 
Bacéus 47. 

cxoAlopaxa. à py paxtxá 157. 

o1ó)og 25. 

e1oyaatixü Avo 22. 

ctpavnjav(xu 15. 

espacupctxol xazáAoyot f] cáy pasa. 
947. 

e1patopgixtov 30, 351. 

6 énl otgaroo 83. 

ovpeTtóv DU. 

evoov Y 0v &omnls 99. 

etpo3:a 29. 

ov6al«apéa 9359. 

guyxeípevoy Ex At0ov 97. 

cóvxa vot 911. 

OUYx€cAAXot $16. 

GerxAvntuxóc 88. 

ol ^c GuyxAfxou mávteg 98. 

cuuuepiotvts xómou 118. 

cuu xévOs po; 12. 

ocvvapsuévoq 78. 

euvaTtal 151. 

cuvOpovos 7. 

cuvobixóv 82, 5406. . 

àv cuvóbg xáünwvat ol 70$ mpu- 
tne T&vtàbo, 4. 

govzaSte Daotéo 48. 

govumoupybe c xavospralo. 156. 

cópp.a 19. 

cupp.atélvoc 15, 922. 

oupvá 29, 250. 

cUpo 250. 

o0c3copo; QUga cpipspogz dg Ó 
vió; aütf); kx v&xpuv ávaccdca 
299 


Gq8ybóvr) 20, 185. I 

OQpxYü,eww 60. copaytiópsvot &x 
ÓcutéQuu xetpovovouv1at Apy.ie- 
pelc 104. 

oypavl; 104, 3574 sg. pixp&, pe- 
yon, nun, bEuxipa ibid. 

&.) G4 £6oug ávaytvv)oxety 244. 

&ig O4T,U& qatpettopou 9&4. 

G4:010v Goujov 225. 

Gxotvozàóztos 17. 

axoXuv 6opéstixog 25, 264. 

Gw4éaq, GuAeicq 91, 92, 560 sq. 

*a6ov^apiov mptppaxtjgiog 154. 

*à[pa 241. 

ta 4 Tdptov, tamxápioy 924. 

Ttü$Qt ixX^motagtix, vou Orrotá- 
"ov 935. lágv tnpslv xeu Otaxó- 
vou 151. 

t2 0. 15. : 

1agccia 222. 

«avso6ovagoy 10. 
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* 


AD CODINUM DE OFFICIIS. 


*eAetf; 92, 95. ce)exov Yap«xov 
«eAoup.sytoy 108. . 
m:pi *eloupgévov &ülguov 1) t0ov 

qTwouéytoy 171. 

à) vepévst Exáottp xeip.fjiua 155. 

tév6a. 228. 

cecpaeua vvé£)tov 917. 

texpástuAoy 15. 

t.aYyós 91. 

tCávypa 216, 

tiayvypázopec 246. 

TtQavx(a, «záyvxac 252. 

1G Óxovss, x$axiQu 94T, 

16 7xobptoy 243. 

t:p.(a Eo0h; «nc Ocozóxou 83. 

tpüpa 88. 

1096:a. 97, 9971, 566. 

toUqa, toUqta 14, 30, 997. 

1pa6ciat qAap.oóez 535. 

*pámeQa ispk 96. áyia 161. «oU 
&nlaüo vpanéQne ó&lopa 175. 

tpeua, tp£6a 930. xpsua péqpt st- 
và ÓXiYov xatpoQ 75. 

tp:xéqaàov 519, 

«ponatouyla 290. 

*ponápta 46 sqq. 138, 155. 

«pour 242. 

1pouAlo0c0ac 942. 

v*upogáyoz 354. 

UsACvr] &p.tou)Aa. 149. | 

Upvo; axá0tcto; 391, 224. Üp.voc 
tptcáytoz 93. 

ónanavvne Éoper) 80. 

Ünatog àv quaocóquy 185. 

ÜnEpéyo mávvoy 8. Ünepigouot 
gGuvezáym 118. 

ónépnupoy 93, 291. Uümépnupov 
meno paxXvopévoy 259. 

wnfxoov Aaóv 92. ele «b Ürixoov 
eóuevfe 87. 

Um aoty clvat. xal óno:evág0at 
abt ópoXoyet 99. 

&v sel; UmoÓ6sÓnxóot Tv Óqlxtov 
toU rputexó(xou 118. 

Umo6(6a4& 1o)sou 0v Kalaapa 7. 

ÜnoYováctov 140. 

Umo05000: 108. 

Unó0sitg 40. ómoüéseri; Ev xXnpa- 
*uxat 130. ox00£oetg &pyovitxdo 
xai  Ónuostaxág — Aoqoypaqstv 
155. 

Uxoxautcoy :0. 

)rouvnpgata 1250. 

ünop.vnuatorpaáqu. 156. 

0notà33ew 87, 954. 

Vno:ayfí ibid. 

$roU0£AtoG 18. 

Unoupiot x&v vozapitov, 154, 270. 

Uünójngo; mactg:ápgn; 105. 0-ó- 
qnos óconótn. 100. 

Üquctu 176 navayía, 299. 

qató, 10. 

QaxttAi,, caxsuAoy 29, 50, 240. 

qaoxov Aó(tov 91. 

QtAc v 1606. 

q^&pou^oy 112, 285. xpb ànoto- 
Ht Unvai q»àpgosAa 85. 
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9).a1:0uX&ptot, v)a[.T-oU)áptso: 283. 
QtàottptoU sat 140. 
Quioopovoupevoc 107; 

Qopéto, tgópece Kavtaxoutnvbs 
a:ecávou; 101, 

qopéuazo, 19 sq. rpbq BovMjssus 
qop£puaea qopely 77, mista 100. 

qópos 80. 

qoacáv, qouoaacovy 245. 

$payxóroulog 155. 

cua; 990. 

q»Aaxf, 124. viv quAaxty ^f; o5- 
Atq t£ menta tcu ivog 184. 

polater; 49. 

quta. 39, 955. 

Quvat £Üviuxat 148. 

QuUOGGTEUE(V,  qoucatsü:ty 941. 
euocátov 944, 851. 

t&n4 qutaYuwyou Osoróxou 526. 

Qwtl3 ue, qut:ocvol 145. 

yauopa:a 97, 566. 

xa^.tváptoy 14. 

*09 yG^tod qÜapé£stog & ceplione 
d *ceÀtutfjgav:a — ütabéyecat 
16. 

xaptápia, xavà $aofiv 15. 

xápttov 16. 

xaptoulápto; 159. yaproulápto; 
Unntov Bacuxovy Ó 6muiatOvy 
160, 191. 

Kop UPAAEQU E X4 ptoguAáxtov 


yap*«a Ó:xacopata 126. 
Xa36(0:ov, yácótov 935, 244. 
Xetpó;saxvpov 167. 

Xttpópttoy 25. 

Xt&tgotovelv, xetpocoyeloQat, jetco- 
1ov(a $71, 312. . yetpoxovoovvat 
&pyiepsl; ocpatoóugvor &x ózu- 
típou 104. ye:posovnüstc 100. 

XopnYéo, xopmnitÜ 0:0; eig «hv 
Yvo3iv 102. 

Xopoé  moOtou 'xài Ósucépou 62o 
60u.631vixot 155. 

XpigtouYévvov , — Xpistouyzvvov, 
Xpt3tou Yévya kopvi 43, 213. 

Xpocácnpo 20. 

üveo xpoaaglou 96. 

y9v06609iAa 32, 250. 

Xe»oonipavo; 22. 

1 pucoxAaÓaptxóv oxtáótov xat auo- 
p.azstvov 221, 222. 

Xpvaó^kuxos 2U. 

Xpvoo0:9avva &xi6Afjuava 221. 

Xpocoyoixó; 14. 

yopa 91. 

xop'e t*jYveuóvoc 5b xa06).ou otpi- 
1€|8. eüpiaxstat 85. 

d &gnots to9 Gugà 554. 

qnenopstov 102. 

«oq&lv volg ysiAsot 149. 

xavà 1i (pav 99. péyg4 lxavto 
(p2« 52. 

c uogóptov 94, 168. 

Gpaiat vT91at 941, 

v28ptoy 168. 

HY 168. 
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AD 


)1e6 


CODINI LIBRUM DE ORIGINIBUS CPOLITANIS s 
Ef OPUSCULA QU/£ SEQUUNTUR ANONYMA, 


áva0obó:ns 11. 

ad eivoxsetás 1017, 155. 
Abtoixrto; 80. 

àxovxlag xop fen 15. 
&xponoAltr 23. 
&xputnptaxà pépr 29. 
&Aao0ficz 55. 

&oyov 813. 

rM 181. 
&povrntl 61. 

duss0]3 DIEUN 85, 89. 
àvax)dy 155. 
àvaAUsag i. q. vacet; 91. 
&vax07.a*t0pU 6; 101. 
&vybpos(xzio, 59, 69. 
ávtQioa; 91 in nota. 
&vvQoxonstv 91. 

àv nAsiv i 
ávtiv)UxtT$ e 

disce pSU BUE égivteg ài Xoug 


&nnxeóety 79, 145. 
&zinxta 14. 

&róycpor 50. 

ànóys 21. 

&prop£v5utog 144. 
&gYupo£AXato; 66. 

&pi6fjo; 10. 

&puapívsa 76, 114. 
&op.ajevzapeiov 115. 
Gpv:xoi mó5s; 20. 

àoxeiv 91, 

Gox&T;; 151. 

àavpo/6puuv 61. 

&:pov 23. 

ajtapyía 8. 

Bato^2t 461. 

Bolouxo; 94. 
pfioasov 150, 140. 

Piy^n 179. 

punov 30. 

pAàgvov 9b. 

BooUvcia 195. 

ouv. Y ióvoy 1359, 

Yoaco; 2A. 

Tt2050$ 81. ] 
€y6v&so «5v Baouéa Aluusiv 138. 
1t) Ysvtzov 19... 

YOovo 7X vh: 99, 43. 
YopYovosion; 94. 

Yogissi 119. 

Y»eoUzv A1, 50, 155. 
6:7*1XÀà cuttáxta. 96. 
&:agusoe 139, 

Ciow3tv j. e, mAfjvsec 185, 119. 
£ó:otx fin f vuvfj 81. 
ói:iat£v 14. 

6poyuivzósz A7, 64, 15, 150, 147. 
Gc5€Xüsw60v 1U, OD. 

: 6909.8 0:0; ob. 
&1X^ta0pévoy L4U. 


(Hujusce novz editionis col. 429-759.) 


TUR 


tyyópnros 22. 

tixovoxzust1v; 98 

el; B, voulogsaxa cvfjaazo tbv 1ó- 
mov 88. 99, 154. 

ix6óÀa: 115. 

'EAla0:xó; 86. 

En mtvsua 40. 

Évtt6o; 19, 44, 60. 

Ev0fixv 19. 

Ev0 povtácev 148, 

Evlsxopos 54. 

Ecapov 45, 66. 

&E£pxeza 180. 

E£ó6toy 4T. 

Ecoóo; 142. 

àxapyQv ^v cópov 98 

kxióa pe 95. 

inxouqgoz 55. 

b*ixvpoüv 85, 935, 96, 99, 102, 
122. Cf. «posxupovv. 

kriaxonsty 71, 483, 189. 

Extotaccía Ünázov 12. 

ixtásxalo; 76. 

£pyo050:ov 21, 74, 118. 

épyoatáatoy 91. 

$0371) 108, 125. 

Txasi 20, 47, 48, 55, 60,149, 
176, 192, 

fixévac. 192, 

1a*0 i. q. fAacev 184. 

Tiaxóc 86, 

t:0xéqaXog 176. 

T|9vyfoas 118. 

Qa5siv 189. 

Üsau.áttoy 50. 

0s ac xo! 55. 

Uc p. àttoy 51, 

Üéctq &avpovopixf) 30. 

Ürptoóix:n; 401. 

Unpoxóuoe 39. 

0i,cavvec 80. 

8cnoxsüpasa 10. 

OpoviGev N9. 

ló:xóv 19. 

ixpioua 139. 

ivoaAua. MiG, 177. 

(11.603970; Otócz 169. 

ig vopeiv 51, 17, 1706. 

lo :oplat Xt0tvac 46. 

xaYx£&Ao0up:oy 131. 

xaüapis;ziv 28, 51. 

xáÜtaua 124. 

xà^apo, £up£vtss 16. 

xápvetv Bhoaza 140. 

xápmo; 26. 

xavófj^a 36, 

xavó-tov zotmcal 98, 1:5. 

xapa6lseev S0, 81. 

xapa6oxoupy.àpn 80. 

xa(0o2ya 44, o4, 168. 

XaG7:A407y 1135. 


xataqaibpovewy 197. 
xatíjvtov 35. 
xativpsvztopévoy 11. 
xcAAiovy 142. 
x&paz£160)ov 119. 
xcpxtlac 119. 
xépxoc 110. 
xeoa*ox(óvta 143. 
xt6o5ptoy 117. 
xtv0fAtoy 91. 
XAecbóp.evoy 55. 
X)ti0usag 159. 
Xo:ttovápioe 115. 
Xói.uu 6o; 19. 
Xóprv, 23, 41. 
xoupnoUAtov 45, 66. 
Xo; uma pía 80. 
Xou[.xáptoy 81. 
XoUvtoupov 97. 
xouporalát:oca 99. 
xovpzivac 50. 
Xouprosióf e $4. (xvptosibt; 176.) 
XptxéAA0: 50. 
x*i$gew 2H, 92, 95, 
z:lasat i myavuxol 90. 
xuu6a^xó; 144. 
xwGDxAtoz 180. 
Xt)6:x:110; AU, 
4t04606:0v 157. 
AaYap:xà 143. 
)en^sasxíttety 161. 
AEntostóf). 56, 176. 
A&UXoqópo; 157, 158. 
ÀEqUía yuoveurá 174. 
A10svOuxo, 475. 
A:U0cesotog 49. 
pots:op 133. 140, 145. 
p.axpostót: 85. 
p.àva. 120. 
pappapsó0szo; 172. 
Wapuapouy 28, 
peyva^opápzup 91, 148. 
pi92aytcogs 153. 
gvnuoléotoy 17, 127, 118, 
p.o910v. 45, 
povíj 25, 75, 
povaat 93. 
bovosta 148. 
povoio»y 141, 144. 
pou3iopa 147. 
p.226 139. 
p vpov 32. 
£cvotáqiov 102. 
E£npapéXtvoz 98. : 
&u4óat&yog 46, 17,.75, 147. 
&vAót pouAAloe $9, 121, 437. 
et xovopelov 19. olozposa:f03; i. Qd» 
ofa:pu &Aa0s( 114. 
6Axb, o6átoy 15. 
xaÜ' óAóxAngov 161. 
én1avÜr,va. 98. 
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ópÜopapuapooy 1M. 
6phouapuápuoais 140, 141 
6otiáp:o; 455. 
6ytxeüety 60, 182. 
éjx:ov 719. 
matYvuotne 80. 
T&xtov 21, 66. 
faÀaclvot Kpto 16, 
fáp6psoor 155. 
TavvüTopo; 165. 
TavtoUtcpa 110. 
favtoupuste 144. 
Tapacxeuf, 15. 
TatoUv 19, 
Vepaíxtoy 445. 
TYYavouctoz 441, 175 


sivoóc 82, 156, 157, 428, 144. 


TiGtopsloy 102, 118. 
mT:tT2xia $5. 
maxmetóc; 92, 104, 
voóía 44, 

f" oóloxoz 54 


? 


9. 
mO:£lv 0éxa. uva; 90, 97, 101. 


stoAuToux/a. 143. 

atovolUtpia 94. 

mópza 25, 45, 47. 

vpobuocaviso T9. 

s:0óx&vaoy 79.] 

T. pooxupoüov 127, 142, 147. 

1003xstptáptioz 1355. 

Nit s; Guvobsvougt 176. 
€yeovápymn; 28. 

BL ov 45 

póra 48. 

fovcóscvy 48. 

fobonolxiAoe 144. 

oa Yp.á&ptoy 139. 

sapyávn 175. 


AD CODINUM DE ORIGINIBUS, ETC. 


onxouy 5I. 

Menem 90, 41, 50. 

axáAucte 144. 

oxaTo0Acov 49. 

tà oxápupa 147. ) 

oxsTáCety 37, 52, 89, 151. 

e1ápa 11, 40, 60, 168. 

exsoavala mécspa 154. 

cv&q&vr telyoug 6, 19. 

atfjàn xaÜscouévy 58.q 

cv(ouv 95, 94, 42, £8, 60 

etnAoitxóz 55. 

eturmpá 195. 

oto:yetov 56, 59, 185. 

GT0tyetoU 30a, 33, 36, 53, 55, 69, 
124, 185. 

ecpovYuXóoceyoz 111. 

otupáxivy 121, 

cuyxorf 19. 

cup mttoO? vau 85, 110,120, 196. 

Gup.zttOuevoy 78. 

cuvópopt) 95, 129, 1437. 

eGvavnuáttoy 69, 131. 

G:evóuv 19, 193. 

Ogt1xt1oUptoy 145. 

oynpatoypadla 95, 79. 

Go pyazonpázac 50. 

ott pix:ogz 180. 

va$sotn; 30, 68. 

t:Àeuo0nvat i, q. &rollavelv 199. 

^e*paólatoc 57, 45, 83. 

tetpátrmoc 443. 

4&tpafépatoc 51. 

ts vxaAáptot 95, 69. 

ti uxavtacfiptov 19, 92, 82, 

tpa 6éa 98. 

*ptàXovváqu)Aov "To. 

vpoUios 141, 143. 
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«pou oUy 141. 
1pouÀ)tcó, 82. 
tup6ocóvn 9. 
vuToe 101. 
vu TtoUy 143. 
Oy ponlosctoy 146. 
onvoxapteo6páxtoy 145. 
qaxeoàÀcov 145. 
qaia 90, 94. 
qappaxoXocpta 106, 
qüacóusvor 174. 
quUiuTó6popoc 133. 
qovAxiQety 85. 
qovAxólnstoz 85. 
quAaxicne 160. 
xyaÀAdv 144, 146. 
4aXxéyyutxog 173. 
ya^áospa 165. 
xepavt; 176, 180, 
y&Aáv6toy 195. 
XptGtoxápapov 108. — 
Xpocéyxavotos; 61, 177. 
XpUGéTyvcov "de | 
Xpucsp6adofic 54. 
vobia di 99, 54, 59. 
Xpoctxh moaósn« 158. 
Xpvcoxáuapoy 107. 
4pvcoxépapoc 116. 
Xpucóniacto; 99. 
EX xpoyuátuv octn 38. 
X» p.€u16v ypuctovy 142. 
X)vety. 49, T3 441. 
Mise 104, 

Toa 88. 
6 dmelboy elxov 17. etf» 6l 
€pooxónst xzpxtvoz 17. 
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VOCUM GRJECO-BARBARARUM. 


À 
Pag. 33. "AzxJAmxeveuw. Tlnxeóetwv,. IDxeóov 
Tv. Éruditissimus vir Isinael Bullialdus Ducam per 


apocopen tou a scripsisse putat. Constantinus in 
Tact. (va TTnxeUp Ó Sane. el: àpauotépoug tó- 
mous. Meursius rescrihebat Uva &nv,xeur, ut statim 
ibidem scribitur bis$ aut ter. Leo, Tactic. cap. xui, 
B 15. Kot ày éx£po) mÀfixxq àzs20civ. Idem M. le- 
gebat, &r)fxvt. Est autem. xÀnxeuety, seu. àrÀm- 
xtUetv, castra. inetari, vel diverteve, Theophanes 
jn Heraclio: 5,nA/xeucav mAncoiov Nievt tnc; mÓ- 
»ttog. Vide ad Cedr. et Histor. Ecclesiasticam Ana- 
stasii in. 3m fixsuocev. 

Pag. 68. 'Azxoxpnatdápioc. 'Qz xal x160)0x^6 X560- 
zpiaptog, toU BaotAiog YevioUat. Apocrisiarius. 
Vide ad Cedr. Nicet. et Ànastas. 

Pag. SL "Apjyiaca. Arma, Auctor Grecob. Naoc- 
(ov0tv x& xázepya elo y7,v, óÓuoios xat *' &Àa p- 
xpà ueyáAa mapau:a xai vara&tppatucouv* Xu xia 
* xal áppeva xal ápuaxra mavzoia. Vide ad Cer. 
Nicelam, Anastas. et Const. Manassem. 

Pag. 111. 'Apzievrvovxoc. Archieunuchus, pri- 
imus Eunucliorum. 


Pag. 132. "Aczapov. Asprum. Numi genius ar- - 


gertei, Est enam. àsmgov, album. Index in. iiag. 


Gr:eco-Darb. Xeuxeevoc , &anosQ sal; àyxdaat. 
Dixi ad Nicetam et Anastasium. 

Pag. 54 et 58. Ac0érvcnc.. A20evtla. Dominus, 
dominatio, lline aü0cvcitsevy et abOevteDetv. Index 
Gr»co-Barb. Homerice lliad. «cavtávaxse;, ct 
mávta ópitovteq, xal aü0evteUovtez. Ducas pag. 
62, 69, 129. A20:v:izerv apud Theophauem. Ana- 
stasius verlit, prasumptuose gerere, iu L.lisior. 
Eccles., aique ita accipiendum videtur azÜev:txax 
apud Codinum in xapsx60À. Exi 05 Erga Ó vaio; 
óruoc aüüevtixo; cioepyouévou; tv t. pnsix 
TG^Gtlp 1007 Aazlvoueg, xal péya xaxbiy maüsiv i; 
a2t0V ümuUmTt£ug.v. ldem Anastasius, aíOevztxa;, 
auctorabiliter vertit. llodJie àgévrng; et ágzviia, 
dominatio, apud aucturem Chronici quod. subj:ei- 
tur Duca. Vide ad Cedren. et. Nicetain. 


B 


Pag. 100. Bdá.ixa. Darca. Mattbzus Paris. in 
lleurico Hl... Locutus (ui cui quadam barca. Vide 
ad Nicetam. 

lag. 29. Bár6ov. Vexillum. Vide Glosssr. ad 
Cedr. et Theopliylact. Simoiat, | 

Pag. 98 et 105. Tó BacgrovAixcr. Vide iLid. 
Nol. et ad Niceta. 


— 
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Pag. 6. BeClpifec. Vesiri, visirs, consiliarii. 

Pag. 492. Bac zixpaztoiov. Vestium forum. Vide 
ad Cedren. in mputo6:octápiog, et Nicetom in 
. Bssstápiov. Et ad Const. Manass. 

. Pag. 155. Bia. Vigilia, custodia. Continuator 
Theophanis in Theophilo, xa to) tot tov 'g10).0U 
&àpynyb; 6 fic BlyAne couv yáotog ootox "Dlop5qa« 
)£yóguevog. Utuntur Leo et Basilius in Naumachicis. 
Vide Gloss. ad Cedr. Nicet. et Anastasinm. 

Pag. 99. &ixdpioc. Vicarius, Vide ad Anastasii 
Hist. eccles. in ea voce. 


r 


Pag. 107. Pa4sot9c. Galiote, Brigantin. Galea 
minor diminutivum 75; y22éze, vel yaalaz;. Nam 
utroque modo scribitur. Leo, Tact. cap. xix, 
& 74. Kol xàc YaXéac. In & autem 10. ejusdem ca- 
pitis, scribitur, YaXaíag. Mattlieus Paris. in Hen- 
rico f. Navibusque rosiratis, quas Galeias appel- 
lant. Italicum galea, Hispanicum galera, Gallicum 
gal?re. 

Pag. 1414. Dág£ia. VlopaguXaxh, Custodia, la 
Garde. 

Pag. 56. Pevnctápitec. "Apyopuvi)touc obv abi 
£o3Aouz obc xalog^t Yevmtsapióas. Servos pecunia 
émptos, quos genitzaridas vocant. Qui el YA v À- 
pisc. Auctor anonymus : Égysi. xol yiavrse i prbes 
X á0sc 66xa mévt&. 

Pag. 76. D'evnccé(t. Genitzeri, 

Pag. 201. Pvgeceu. Redire. Vide Gl. ad Nicet. 
el Indicem, 

A 


Pag. 56. A£exoiva. Imperatoris uxor vel mater, 
ut pag. 8. ósamolvrc "Avvnc. Codinus, de Offic. 
cap. v, edit. Reg, num. 97, wpüg vfjv ó£ozotvav 
«iv pmtégea aj100 (alii gá:av à). xa tjv óiamotv2v 
th» Yovaixa. Theophilus, Institut. m, tit. 6, in 
fine. Vide ad Nicetam. Nota obiter, pávav pro 
matre. Auctór Greco-Barbaras : Éyace páva 50 
fii, xal 55 mai vfv pávav. Vide ad Cedr. iu 
ea dictione. 

Pag. 61. Aegev6eUsiww. Defendere. llinc &:oiv- 
6:u3:e, defensio. Aciopolites pag. 6. Vide ad Nicet. 

Pay. 147. Araxaivicigec. Diacenesimus, Vide 
Notas, et Jacobum Gretserum in. observ. in Co- 
dinum cap. 14. 

Pag. 30. Aovxac. Dux. Vide ad Cedrenuin , et 
ad Nicel. in xóvyt10S. 

| Pag. 81. Apovyyápioc. Przefectus classi. Vide ad 
Cedr. et Constant. Mausss. Huic suberaut comites, 
Vide in Kópny. 

E 


Pag. 106. 'Evopó(roc. Ordine. Eustathius Il. 
dj , &vopsisto; (oz; vxo. Tlieophanes in Justiniano ju- 
niore: ótatapá&Gag toU; ómbó toU olxsiou macpb; 
£vop6ivouq — qeYovó:ag TUTOUC, al. &vopóív;. Sic 
Evóphtvoy Orxacal dicli et. £vópótvov. 0:xaczfiptov, 
Judices ordinarii, et judicium ordinariuu, apud 
Theodorum llermopoliten, lib. vii, tit. 2, et apud 
Constantinum llarmenop.. Épitom. lib. 1, tit. 1v, 
& 61 et 62. Qui et ópbwvaproc Gtxaasat in. Novelia 
cxi, cap. 3, Ép6a0 por, in Basilicis, ut ópótváptoq 
&pjov, apud Synesium epistola cxtiv.. Dirunique 
autem dictum azxà tou Ó£6(voo, sive ordine. Orus 
Apollo iepóyAusg. cap. xciv, al, xe, abvat yap &au- 
zXg QuÀà:touO: ypryopouoat xav  bobvov à» máom 
^f vox:t. Constanunus in Tacticis :. "Eyovsa ópci- 
vous àzb Óéxa && àávopuv. Et paulo post: Ka ol 
piv Bptvot «uv meQuv évbg &£xáctoJ xd p.atoo, elc. 
Leo, Tactic. cap. ix, 8$ 55, else &v Ópoivo, elte tv 
mapatá&st. Eustathius ad 1l. à : "Amo ó£ so0 "Opn- 
QvxoU 66sA00, xal b ypagtxbv Gnuclov pevfvixtat 
ó $6c)5;, Ó; £ott voa uf) vt; &oUsla. mpotiEpévi 
psv arlytv, fizov ópotvtov, ESw. Auctor anonymus 
penar. adversus monachos «delinquentes, inter 
scripta Basilii M. repertus ;. Ei zt oux gipr &€2Ao- 
iav &ig xbv &p5:;0y ao105. Et ibid. : Eb st, peUvtd 


JNDICES AD DUC E HIST. BYZANT. 1222 


«hy d8lghv abt100 àmh «o0 bpblvoo «fi, Umm prsioc. 
Hinc ópAtvafec. Glossarium ms. ógbivalec, EET, 
uetX vaUta. Et ÓoBiwz)etv, et mpoopbtyeuetv. Leo. 
Tact. cap. xvi, 8 51. Kao* of :to; Tpo0pbtvz9Ety 7c^ 
«à Bávóa. vel ópctviásetv. Alerius Rharturus Doct. 
W. ArácaEs meoY toU oivo9 GnU, 6éphwinss 5b. omlzt 
cov, Auctor Grzco-Barbarus; Kat $' dia zà óp- 
&:vlase. Corona pretiosa : praeparare, và 6 góti tác. 
Index in ll'ad. Grzco-Barb. Ilapaexeuáttt , 6g5c- 
vtágset. ——— 

Pag. 145. ' Ercrixol. Unitati adhzerentes, et pag. 
eadem, Evostxfy Aertoopyía. "Evwst. Pag. 142. 


Z 


Pag. 188. Zapotorára:. Machins bellicze. 

Pag. 37. Zarplxtov. V. Notas, et dicta ad Ce- 
dren. in «462a. 

Pag. 86. Ziyiéec. Monachi Turcici. 


e 
Pag. 86. G£ya. Provincia. Vid» ad Cedrenum. 


K 


Pag. 50. Ka6ovp. Tnfidelis. 

Pag. 149. KaónrdJAtoc. Cardinalis, Theo!. 
Bals. ad Nomocanon. Photii tit. vin, cap. 1, 05s 
xabbwagiou, Sic in ms. cod. quo usus est Meur- 
&ius, nec eget emendatione, ut. ipse putabat. Vide 
ad Nicetam. 

Pag.95. Kd8nc. Judex Vide Meursium. 

Pag. 8. Kaüocícctic. Pro, xaüos:to3stoz Évvm- 
ua, crimen majestatis. Dixi ad Theophilum In:ti- 
tulionis 1v, til. ult., $ 5, et Salmasius ad Hist. A. 
Scriptores. ; 

Pag. 64. KaAóynpoc. Joannes Moschus Limon. 
cap. 45. llodie xaAXéyepos. Vide ad Nicetam.? 

Pag. 197. Kagizára. Campana. llinc xag. avá- 
piov, pro turri, in qua suspenditur campana. 
Astrampsychus, £v. «i». ITotayoptxo Aa&svttyplo, 
6nAol cl; ó5bbv xo paxpbv xai Oqnióv vi, Optotov 
mUpyo oc0Lo xaumavaplo. 

Pag. 95. Kdyzoc. Campus. Theodorus Lector. 
Eccles. Hist. lib. 1: "Ev vai; Asate talo yevozívat 
by ci xáumtQ, Occurrit sepe apud eumdem. Ale- 
xander monachus, de Inventione S. Crucis : *2709 
ab Ev xágp cp Orkyovtt uecá vOv cv patu 0) Epl 


pesnubplaq G*70s:00s c:avpbg, qui tot:dem ver-. 


bis exstant. in. Julii. Pollucis Chronico hactenus 
inedito. Theophanes in Justiniano Jun. Teo 6à 
)ao0 0X0274G !$Vt0S (: npóÓ3:2 bil v00; xágu movi. 
Index 1(iados Grzeeo-Barbara : ll40:42s;, ol x3u- 
mot. ltein. z66t07, Xàp.m0V. 

Pag. 181. Kaztccáreoc. Dux. Capiraneus. Conci - 
lium Florentinum sess. xxv : "Eo:cüa yàp xa & 
&by xatp.v xanszáviov Ev ^ij Bsvezig Éto:gagat 
xá:epya. Condlium Kphesinum act. vii. Mzgnii- 
centissimus Capitaneus principi et clero scripsit. 

Pag. 418. hdíCovrcv. Kag6ov in Ba:ilicis , 
carbo, et ózvgóoxápOuves, Grxci ad 1. 5, $ 2. U. 
ad exhibendum xag&ovápto;, carbonarius. Heila- 
dius apud Photium ózt avüpazzog 0 &v sj ouvnÜsia 
xap6ouvá ptos. 

Pag. 2559. Kapiziósc. Adveng. 

Pag. 169. KaccéJtov. Castellum. Anonymus i" 
Romano imp. 'Ev é:éptp ógogtotáttp xa375AM. 
Hinc xaateX.c0v. Tieophaues in Plioca^ Pico fÀ ix 
xaczeAiÓóue.d Eyovwx iv tol; xaszagziotg xtfitot:& 
xai eizóvas vg ücop.fvopoz. Vide alia Glossaria. 

Pag. 40. KaccsAAdv:a. Regio. 

Pay. 40. háccpov. Oppidum. Auctor anonymus 
in Vita Basilii imperatoriS, Kazà vo0 xáatpou ES- 
pimou ónAiGsvat, Cedrenus de codem pag. 98^. 17 
móAet Emtziüevat «oU Eopizov. Hine xaotpogucv a, 
civitatum expugnatio. Vide ad Cedrcnumn, iNice- 
tam, et [ndiceu Gloss. Auastas, Historke. 

Pag. 202. Kdreprpa. Vriremes. Couciliusm Flo- 
reiunum pag. 567, edit. Gerinan, Auctor. Grieco- 
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Darb. Nasópouc:y xà xátepva sl; (Tv. Vide sup. 
ju xanitáveo;. et Gloss. ad Nicetam. 

Pag. 142. KZ4.1n. Cella monachi. Anonymus in 
Constantino Leonis F. Mó3(; 6:1£20iv 6 &vaE cal; 
xilÀatc iv lepüy matíptvy xatala6uv. Et: np; 
tÀ2 x1))ac tO lepiov matipu y onxevóscucev. 

Pag. 145. Ke.Llí/ov. Cella. S. Athanas. ín 

&erm. de imag. D. nostri Jesu Christi. Refertur 
sutem Synod. Nicen. n, act. 4; Xpiotiavóg «tz 
EXa6zv kv olxlo xeXYlt nap voz, Theodorus Stu- 
dita in Testamento suo nondum Grece edito : ob 
xt[on ua0r env clc $b xeXAlov aou petpáxtov r0007a- 
664. Anonyrnus Scriptor in Leone imp. '0 5&5 Za- 
povaz* «l Bo3Aerv rm potopnOT vat, qnaiv, oüc Booset, 
sl; «5 kpbv xsXÀos &móstenlov. Adde Novellam 
cxLiurt, cap. 4, ei Glycam, pag. 287, edit. Reg. Non 
solum autem pro monachi cellula xe?.tov accipitur, 
&^d et pro xdicula, vel cubiculo interiore etiam 
principum. Palladas àv9o3. lib. n, tit. xxix, epi- 
grammat. 7 : ) 
T acu dvqv zoAovrri có &&AAlov éy0éc ÉÓcxa. 
Hinc xe»Au»zat pro monachis, et pro ministris in- 
terioris cubiculi apud Cha!cocondyl. pag. 247, et 
Phranzen. De his et'am Nicetas pag. 226. Vide 
ibid. Glossar. in v. x«X*tov. Videsis etiam Glossar. 
ad Cedren. in eadem voce. ln ms. tamen cod. 
Chalcoc. xen» legi'ur. 

Pag. 47. KAercoga. Clusura. Joannes Curopae 
mates pag. 844. Aix. tg aD.evs02pag 100. [1602:505, 
Gpixvelzat el; Koaxíav. Codinus in IIzpsx&oXatg , 
&nttuQ)u0n tv xfj xXev200pa. *7,6 páxprnc. Vide ad 
Cedrenum, Nicetam et Anastasium. 

Pag. 291. IKAncol. Evocati. In ora Regii codicis, 
Preqati. 

Pag. 87. Kóunc. Comes. Suberat drungario. Qui 
vulgo hodie comite dicitur, a Provincialibus autem 
comé, i, ultum distat ab lioc comite ; hic enim tri- 
bus aut quinque triremibus preficiebatur, earum- 
que dux erat, ut scribit Leo imperat. Tact. cap. 
xix, 8$ 235. Ule vero remis intentus est, remigio 
priest, curatque ut remiges renios impellant prout 
res exigit, vel etiam ut vela deducant, aut erigant. 
Denique signo dato przcipit quemadmodum remos 
agant, et segnius remis incumbentes coercet. Nec 
euam huc pertiuet X5070xópng, qui Cxleris co- 
métibus przerat ; uam liodie singuli comites. sin- 
gulis triremibus pra'liciuntur,nec alter alteri praeest. 
Habet tamen comes qui vicem ejus expleat, si ipse 
absit, quein nos. subcomitem appellamus, souto- 
*^omé. Vide Codinnm de Offic. cap. 5, uum. 95, et 
tlossarium ad Nicetam. 

Pag. 198. Kovpeoetr, Excurrcre. 

Pag. 106. Kovpcebzuw. Pradari. Hinc. zovpaov, 

ro incursione et preda. Coniinuator 'Theopbanis 
in Theopbilo ;: TX piv 3v Xazaxnvov 370202 6n' 
510v 61] xtva vÓT0v &£&eAaUsety rota. Alius auctor 
in Vita Basilii. imperat. xoüpzov xa: «7; Aevou£- 
vn$ Zaxétpa; àméoGTeQhey E£miéxtuUV moliptasov, 
Scriptor anonymus in ltomano Constaitini F. àà- 
91: Xo9p3a, xa! alypaxoloat, xai npatosuaat ttv 
(opzixny Ynv. Vile ad Cedr. et Nice/am. 

Pag. 12. Kcd.tnc. fex Ungaris, Bulgaris, Ser- 
viis. Joannes  Cautacezenus libro iu, cap. 89, Tu 
0: vitp tv 100 Koà?r &apii;exo pos Yopíav. Vide 
Pandecten Turcicum Joannis Leunclavu cap. 54.. 


Pag. 198. hí5pic. Dominus. Vide Glossarium. ad 


Cedr. e1 Anastasium. 

l'ag. 198. Rogoc. Dominus. Exstat apud Chalcoc. 
p2g. 264, qui el xup, Chir, apud Leonardum Guien- 
»enm, Hodie etiam opo; dicunt, 


A 


Pag. 21. Aatra. Amphora. Hodie figulus, A2iv3; 
dicilur. 

Pag. $55. Aeqeor. Legio. Vide Glossarium sd 
Nicetam ei Manassem. 

l'a&. 202. Aóga. Merces, 
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Pag. 59. Ma'locop. Qui et Motazop. Maglster, 
V, Gl. ad Constant, Manassem., 

Pag. 164. Mavovd.ta. Caudelabra. Vide Gl. ad 
Nicetam. 

Pag. 54. Mapxécioc. Marchio. Qui pzpxtan; 
Joanni Cantacuzeno, Hist. lib. 1v, cap. 5, et Anng, 
Alex. vui. 

Pag. 169. Meya&co£. Magnus dux. 

Pag. 58. Meranarícr:p. Magnus 
Le grand Mai!re de Rhodes. 

lbid. Mecá(uv. Meaátety, B-Cópnc. Consiliarius, 
Vide Not. ad pag. gxxxviti, Auctor Grieco-Bsrbarus 
in^ historica narratione de Belisario : Bov25vouv ol 
pusaásoytsg. xal ó Basnevu; 6 uéyac, id est, ut vi- 
detur, consiliarii prineipis. Habet et alias signifi- 
cationes, aut cer'!e varia ejus ministeria. Joannes 
Cantacuzenus, Histor. lib. ui, cap. $50, Mzoátuy 
Basic fjv. Vertunt : Imperairiciá aul prefectus, 
sive curator. linc pecátetv, lib. cjusdem cap. 15, 
^^v uiv «o2 uscájety Ümnpes!av Eveyeip!satr. Offi- 
cium administwatoris obtinuit. Eumdem esse pu- 
tant cum eo quem JC. Coniitem rerum privatarum 
appellant. Vide adnotationes eruditissimi viri Ja- 
cobi Pontani ad lib. 1, cap. 9. Corrigendus hic est 
Nicetas Manuelis Comneni lib. 1, num. 5, pag. 31 
edit. Reg. ubi legitur, MsJe6ovhv 65 peaeéíov:za xol 
«(y olxeíov $1o5pnoti)p& 6vaza Y uáttov. Puto enim 
Nicetam scripsisse ;: Me2e5. 6$. xal «6», etc.. et 
jiHud, pesesovza, irrepsisse in contextum cum in- 
terpretationis vice, vel ex codice Nicetae Greco- 
Barbaro in ora ascriptum esse. [n colice enim 
Gr:eco-Darbaro sic habetur: Meoázovta 6b c0» ol- 
xzíov 0no0:sstv. 'Ymo0ésst; igitur sunt. buasáy- 
po:a* et ila ea vox accipienda apud Codin. de 
Offic. cap. 1, num. 9. In Indice N'cete, pecizoy 
exponitur, qo^vttozfiz. Àt in Glossario ita scriben. 
dum: MeoáQtv, peAebuvhg xal «tov oixsitoy 0no- 
Üpnothp óraxaypátov. Vide ad Codin. de Officiis. 

Pag. 142. Mováétovcai, Movás:p:at.. Moniales. 
Vide Glossar. ad Const. Manass. 

Pag. 40. Mzaic?oc: Ballivus. V. Meurs. in hac 
dictione 


Magister. 


N 


Pag. 197. Náp0nxac. Pro v3pfnz. Vide ad Cc- 
drenuin. 

Pag. 51. Nocdfpac. Notarius, qui aliis vozáp:oi. 
Vide ad. Cedr. 


ex 
a 


Pag. 122. Eópióec. Sic legebatur in scripto co- 
dice. quo usus est Meursius. ln Regiis codicibus 
sic habetur;: x3* oi «6v Üupiv vpoxavilg B:26pe 
O:, o0-« xaXoUusvot toU SaciAÉn; GyYsktagópot. 

| 0 

Pag. 110. 'Opra)]. Sodalis. Vide INot. pag.265. 

Pag 291. 'Ocicia. Domus. Scriptor anonymus 
iu Romano imper. Kat aza0Xoug 70:15a4 xal Can ti 
xàlito:a, xaY xpa6atooctpugia ÓtX tooq ciatpyout- 
voue mXávvaq &Guttxobz xaX 6lxaq Aag 6iXvoviag xa- 
«soxeUacev, Auctor Indicis in Homeri Iliad. Gzwco- 
Dari. Oixiag, 56 oit xat&oxeuaocv. Vide Gl. ad 
Nicetam. 

Pag. 268. OvAaxic. Vide Glossar. ad Cedr. in 
X00p3oup. 

Pag. 91, 170, 172. 'Ocggixid lioc. Officialis, seu 
magistratus. Theodorus llermopolites libro vi, til. 
2, exponens., $ 5 D. de O[fic. procons. 0^ p^vov 
a9 üvliUzavov Ó.oplsecat votousóv 5t pu] Tpisils 
à))à Xa: rá.sa Ogqgtxtd'iov, 

Pag. 56. 'Oggixior. Ollieium. Joannes Curopa- 
Jates in Isaacio. Comueno : Ta; tov Óggixíov 0i 
6óss!g aosbz mQu vog mepuvipiv. Joannes. Cantae 
cuzeius, Histor. lib. wv, eap. 55: "Iva &àv 0t200 
zwig *GV Ev 5f) B«ayia 2046v10» Suyá&vtv 9977 
xiov. Vide Nicephori C dhai toin, t, pag. 5-2. 


3. — 89 


122 


Pag. 9. Ogguuoby. Ollicio et dignitate aliquem 
augere. 
üu 


Pag. 159. ITepazxópria. Portella. Vide ad Cedr. 
ct Nicet. 

Das. 69. Hárpov. Patronus. Horapollo. *Itooy. 
XLVIL, 5v8cozov mpoccecdovxsa — ti l6. mótpovt. 
Vide Enripidis Scholiasten ad vers. 420 lIleeub:e 
et Glo:sas Basilic. 

Pag. 104. IHiüvx£prnce. Pincerna, pocilator. 
Glossar. ms. olvoyóog, miYxépvnc. Leo Grammati- 
cus: Tóy ó& "Asni0nv lecopyvos ,. xol Ttyxéovu, 
xo 8topdv motpexfjotov sioe xaX xovosóoac. Uti- 
tur Nicephorus Gregoras, et Joannes Cantacuz., In 
fragmento quodam Annalium Francicorum, Eberar- 
tus munere pincernario. Vide in Zzpart39t0;. 

Pag. 145. Ilvsvgatixóc. lveopattxsosw. Con- 
fessarius, Confessarii munere fungi. ldem pag. 
447. 

Pag. 91. Io&é£czca. Tloo:azáz0;. llo5sox2axía. Po- 
destà, Podesiatus. Podestatia. Primum et secun. 
dum personam designat. Tertinm, dignitatem. Po- 
testatus ait Codinus, de Officiis, cap. vn, num. 6 
(seu praetor) Genuensium in Galatia, Vide Nice- 
phorum Gregoranm, lib. iv, sect. 9. 

, Pag. 181. /140xáóta. Funes. Vide tamen Meur- 
gium. 

Pag. 97. IHó(ca. Satellites imperatorum Turci- 
corum. 

Pag. 190. 456. IIpa?&a., Tlpzib:oe:v. Preda. Prie- 
dari. Scriptor anonymus in Constantino Leonis F. 
Aa6óv:sg t5,» r:paióav. Leo Grammaticus : Kai npat- 
ósíca; tX Eg060sv «5c móXeog;. Vide ad Cedr. 

Pug. 56. IHpiyxoy. Voltyyvup. llpryyirtoaa. Prin- 
ceps. Joannes Curopalates, in Dreviario historico : 
Guyazépa 6b ojcav mplyxizo;. In Glossis autem 
Basilic. scribitur, tobLy ep. Joannes Cantacuz. Hist. 
lib. n, c. 95. Ei; *tj» Tágavza, xpavoucav np-vYi- 
c1502V. Sic etiam scribitur in. Alexiade iu. Àunze 
Coin. 

Pag. 199. [Igwroocridgpioc. Primus ostiarius. 
'"Qat::àpto; est 0vpopó;. De munere ejus vide Notas 
ad Codin. cap. t, num. 40. 

Pag. 122. IIpuctoorpárop.' Prefectus. exerci- 
fuum. Vide Nicetam in. Balduino Fland. pag. 587, 
c. edit. leg. Codinus, de Offic. cap. 5, num. 17, si- 
gnilicare videtur, protostratoremn non ideo dici, 
quod sit primus imperialium stratorum, id est, eo- 
yum qui imperatorem in equum sublevabaut, de 
quibus jam actum ad Cedrenum etl Nicetam, sed 
quod antecederet totum exercitum. [1guootpá- 
1.90 crgo de quo Ducas et Chalcocondyles, est 
primus belit dux, vel prafectus exercitus. 

Pag. 202. l/pocrocugi6ovAoc. Protosynibulus. 
Princeps consilii. Theophanes: 'O 68 xQutioo)g- 
629/09; xa0*2 pa0ov: Coutinuator Theophanis in 
Theophilo: BooAfüntt pievà toU xazpixiou tto 7 pu- 
103u0u6,9)0 GuvevuSa30a:t, vide Cedr. pag. 443. 

log. 93. Hvxca«oxoji]c cic. Nanuus. 


P 


Pay. 90. "Piyec. Vel. 'Pryoc. Regulus. Qui £z 
1305; in Nicet.e codice Graco-Barbaro, in puriore 
sunt, óuvàosar, Vide. ibidem Glossarium et 1ndi- 
ccn. 

Pag. 122. "Pnyérm.. Regina. 

Pag. 195. 'Pója. P.yeociv.. Roga, douativum, 
stipendium. Auctor anonymus in vita Basilii. iui- 
peratoris : Kal doyov &viauclov &x0£osat xat ottn- 
pscíey &X.ov xat qnàiottauy fapoyai; ósSvoUue- 
vos. Ét in. Constantino Leonis F. 15v aovrüy «7; 
(oras 0avop t] 7.0.73ágevog iv sol, xávuaoi. 'P;- 
Ysosty aulem est rogas tribuere, mercedem peu- 


ucre, tóy Ói0vtaopóv vapiyssüamt, quod est £o- ' 


yi2ity dn codice. Graeco-D.urb. Ni ete; vel merceue 
con !'ecere, ut Duce, pag. "2, 91, 121, ut in Niceta 
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Grieco-B. RUN ctpazhv miCuxov fj $evixóv, quod 
est avpaxosovety in puriore codice. Vide Gloss. ad 
Cedren. et Niectam. 


L 


Pag. 199, Záyicqia.. Lustratum equi. Vide Gloss. 
ad Nicetam. 

Pag. 182. Xapaxópitéec. Miltes Turcici. 

Pag. 164. Zovódpiov. Fascia et. redimiculum. 
Vox hc exstat in. novo foedere. Vita S. Macarii 
Romani cap. xx. Tunc subtile fasciolum et oculis 
delectabile juxta me in terra positum aspexi. Me- 
naa habent, sovosptov. Alcuinus, de divinis Officiis : 
Sudarium quod ad tergendum sudorem iu manu 
gestari mos est, quod usitato nomine fauonem vo- 
camus. De fanone vide Vossium, lib. n de Vitiis 
sermonis, cap. 6, et in Addendis. De sudario, vide 
Gregor. Nyssen. tom. |l, pag. 857. ; Chrysostom. 
hom. 3 in Epistol. ad 1!lebr.; Nicephor, Cllist. 
tomo 1, pag. 175 ; OEcumen., in Acta, pag. 415. 

Pag. 17. Zxa0(cetww. Occidere, gladio periinere, 
Menologium M. Jun. d. 18. T^v &y1o» 9:660720y 
oxafizsc0it, xol oDtw «à xsqgaldq aütoy Extym- 
0nvat. 

Pag. 902, Zza0lov. Theophanes in Iferaclio : 
Tb oxa0[ov a0:ou 6Aó4pu3ov. Vido ad Anastasii 
historiam. 

Pag. 479. Zz&xovJdrop. Satelles. Spiculator. 
Julius Firemicus Mathes. vin, cap... 26. Spiculato- 
res faciet, qui nudato gladio hominum aimputeut 
cervices. Abdias Apost. llist. 1v. HKogavit spicula- 
torem ut aqua illi facultas fieret. Sic etium scri- 
bitur in Actis sanctorum martyrum "Tharacii, 
Probi, et Andronici; et in passione Abundii et 
Abundantii, Greci oxezovAátop scribunt, ut i- 
Evangelio D. Marci cap. vi, vers. 27, qui spicula. 
tor veteri interpreti. S. Atliana-ius, Apol. n ; Kat 
map?v OonexouAadtp. Glossa mis. onzexovAavUp, 
&roxiqQaAtovfj,. ln. Glossis tamen Graco-Lat. scri- 
bitur, speculator, et exponitur, àfj;toz, ut a Dic- 
ne, et ázoxeza2lsov, quod scilicet carnilicis ofli- 
cium perageret. Et in Suetonii Augusto, cap. 21, 
et in l. Divus 6 D. De bon. damnut. qui Basu. lib. 
Lx, tit, 52, ó àzoséuvov. Verum ipst etiam satel- 
lites, seu 6opuocQóoot, spiculatores dicuntur in ves 
teri Onomasuco. liaque. spiculatores qui dicunt, 
eos a Spiculis dictus. existimant. Qui. ótozzr zs, 
vel Qtóxxag xat &psuvrzàg vertunt, omnino Sp«cu- 
Jatores intelligunt. Certe Cujacius àzozépvov:a it 
d. tt. 52, spiculatoiem. vertit, et. Bonaventura 
Vulcanius in Nous ad Glossarium Launo-Grzc. scti- 
bit, inepte ibi confundi speculatorem cum spicula: 
tore. Salinasius autem Not. in. Alium Sy,artianani 
ait, certum esse falli eos qui spiculatores legunt. 
Hoc detinient qui ad Graiinat.cos. io jus adierui, 

Pag. 55. Zcégpyia, linperialis coroua et diadema. 
Coumus de Ollicus, cap. 10, num. 9 eb cap. 2o, 
num, 4. 

Pag. 188. Zóp. Dominis, 

T 

Pag. 184. Ta&z!&iov. Espeditio. Glycas pag. 907. 
Constan nus i Zuctic. "Ugstoouct vap mxavtvote &o- 
voEnlqetv xà mobs 1r,v ypsiav xou sa&etólou. 

Pag. 192. Tuaxnetngus. Tapetes.— 

Pay. 140. Tacác. Praeceptor. Vide Notas ad Co- 
dinum cap. 2, nuin. 50. 

Pag. 57, 1ércza. Yeutorium, Tabernaculum, Vide 
Glossarium ad Nicelani. 

Pag. ^9 et 106 Tercóo, Castra loco, tentoria flgo. 

Paz. 84. 1Cáypa. Yzagra. Sic constanter scribi - 
tur. T 54/02 auiem exponitur jaculum, pag. LXxxiy, 
est etiau) insGiumentunm quo. jaculuin. cniututur.- 
Anna ComBena Alexiados viti : BaAAét Of «tg t00- 
&09 *üy Àativuv x.pi 20v ÓtX S75; tToÀ[ypa xatà 
thg xópoü0o;. Mine xSay2áàop, pag. C., lzégratoi; 
el c2 050 .3:322, Mngro un eiris;io ; tqaypooi- 


1207 


og, pag. XivV, tqay006ÓXog pag. cxi, balistarius, 
Bullialdo. An autem c;áypav rectius interpreteris 
balistam, et *4ayp&topag balistarios, facit ut ad- 
dubitem, quod faXtoxaptouc legam apud Justinian. 
Nov. Lxxxv, cap.2 et 5; et Bacotogópouc àuá$Sas, 
fixot tà$ £4023a6 tàq Xeqopévas tozo0oAlatpas, apud 
Leonem, fact. c. 14, S8 83. Sic etiam scribitur 
. apud Theophanem in duobus codd. mss. nec aliter 
scriptum erat in Anastasii codice, qui vertil, ar- 
: eubolistas. Legendum tamen puto, xoz66aX(ov oa. 
Auctor anonym. in Vita Basilii imp. To£o622i- 
G:patg, xaX tal; bx yetpiv t&v AlO0nv &géaso:, 
Lego et ystgo6aXievpas, id est, falaricas, in Glos- 
sis, qua manu mitterentur, de quibus vide Servium 
ad vers. 705 /En. ix et Vegetium. Videtur igitur 
TtGàypa aliud a balista instrumentum. To£gó:24 
etam et tCayypázopag velut res diversas posuit 
Nicetas pag. Ltu. 

Pag. 201. Tia«iQeiv. Clade afficere. Vide Meur- 
81 um, 

Pag, 122. Toxotnpntiüc. Prorex et. gubernator. 
Ponitur etiam pro legato. Anonymus in Romauo 
imp. Tomotrprneo) ix 'Pogung áveX0Aviov. Leo 
Grammaticus ; 'Axíote:2e MiyaA xbv «02. Mtpo- 
A£ovto, vlbv «cozojvnpntiv Dvva. Vide Gloss. ad 
Cedr. et Ánastas, 


Q 


Pag. 148. daxicAiov.. Mitra ac. redimiculum. 
Alas, pannus. Vide Gl. ad Auast. 

Pag. 177. óapeA(a. Familia. Vide Gloss. ad Cedr. 
el Anasta?. 

Pag. 146, de.lcvnc. Stola. Vide Notas. [tem, 
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penula. Vide Theophylact. Simocatt. lib. vri, cap.6, 

Pag. 202. &Jauzovpidpic. Flammularius, vexil- 
lifer. 4$XápooAov ct cLáuTmouXoy dicebant. Vide 
Gloss. ad Cedren. Nicet. et Anastas. 

Pag. 61. docpxa. Furca. Vide Gloss. ad Cedr. 
Nicel. et Ánastas. 

Pag. 202. $ovceárcov. Síc etiam hodie. Fossa- 
tum, Esercitus. V. Glycam pag. 274, edit. Reg. 
Gl. ad Cedr. Nicet, Anastas. et ad. Jnstuutiones 
Justiniani tit. de Milit, testam. Scribunt eiiam zo3- 
cáo» apud Ducam, pag. 55, et Joanneimn Cantacu- 
zenum, ist. lib. 1, cap. 48; et lib. 111, cap. 53. 

Pag. 202, dovcric. BDiremis. Hodie 2590352. . 

Pag. 40. dpépioc. Frater, frére. Joannes Canta- 
cuzen. Hisl. lir. 11, cap. 12, Kal cospíov ctvo». 

|.X 

Pag. 1416. XapzovAdpioc uéyac. Magnus Char- 
tularius. Vide Glossar. Nomicum, et ibi annotata, 

Pag. 119. XaptogoAaC uéyac. Magnus Charto- 
phylax. De Chartophylace vide sextam synodum 
act. 1et 8, pag. 92 edit, Rom. ; et act, 41, pag. 
172; et septimam synodum pag. 404, in (ine; el 
Meursium. De magno Chart. concilium Florenti- 
num:;'O péyag; XapzooUAaG xop:; M:yafjA. Vide 
Notas in Codinum, cap. 4, num. 9. 

Pag. 150. Xpvcec6ovAAoy. Aurea bulla. Boo»2w.- 
ei; xyp2oof. Menologium Augusti xxxi : Xoz£;v:ov 
6(0030at  Ezfotov «0 totoUti Ao0natt Dix qpuan- 
6002109 XAóv0U *&£tuT(0xaot. Joannes Curopalates in 
Breviario historico : Tà; ypuao6o20A.eug atv [p2- 
qà; napiócv. Vide ad Cedren. et Nicetain, et Spel- 
mauni Glossarium, 
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INDEX ANALYTICUS 


AD CODINI LIBRUM DE OFFICIIS ET OFFICIALIBUS ECCLESIE ET AULJE 
CPOLITAN.F. 


(Ilecole nionitum Indici Graxilatis praemissum.) 


A 


Abbreviator, qui brevia con(iciebat, ó el; «X miri, 
155. ; 

Abestiarius, przeses vestliarii, 946. - 

Acacia, eavitas involucri, quod imp. fert sinistra, eum 
mortalitatis humilitatisque admonet, 9l. e 

Academica congregatio Ingolsladiensis per tricesimum 
B. Virginis litanias cani instituit, 941. — 

Acathisize Virgivis vigilia cum aliis tribus 1n pafatio 
agitur, sabbato hebdomadis quinte quadragesimalis, 72, 
331. Acathistus hymnus ob urbem Constantinopolim ter 
servatam B. Virgini servatrici canitur, 321. Acathistus 
hymnus dictus, quod populus una cum clero totam noc- 
tem absque sessione stando et canendo. Deiparz laudes 
el gratias concineret, 3521. MM 

Acatholici quain siut rudes rerum ecclesiasticarum, 
151. . 
Acclamatíones in benedictione 3qus, 79. Unctione 
imp., 79. Largitione benelicii, 79. In creatione despote, 
100. Designatione patriarche, 105. [n acce!amationibus 
sebaslocrator nominatur secundus, et nomina. despota- 
rum, 55. Acclamationum exempla, 278. Acclamatio. sy- 
nodica facta S. Augustino, 279. S. Pulcheriae imperatrici 
virgini et Marciano, 279. Concionatoribus, 28l. Ali: 
facte imperatoribus Justino Juniori, 278. Nicephoro 
Phoe:, ibid. In senatu Claudio, 280. Antonino, 2:9. 
Aeclamationum origo et progressio, 2/8. Ex:dem in ex- 
secrationem verse, 280. In. imperat. CommoJum, ibid. 
[n hsreticos, 2831. Acclamaliones Graecorum aduialtorie 
falsas ridet lepide Luitprandus, 278, 252, 294. 

Accubitor cubiculi, 186. 

Accubituum novemdecim palatium, 301. ] 

Achris Justiniani patria ab ipso ornata, prima Justi- 
niana dieta, 575. Et regia Bulgarorum sedes, ibid. — 

Acoluthus, officium, 51. Paiatin, 11. Ejus gestamina, 
95. Barangorum praefectus sequitur ex oflicio imp., 
40. 
Administrator magnus, offic, 55. Palat.,11. Ejus habi- 
tus, 25. Nulla ejus functio, 4l. 

Adnumiasta magnus, oific., 46. Palat., 11. Insigne 
sceptro insidens columba, 2i. Ex officio castra cum ma- 
gno domestico obit, qu;e desunt annotat, B5. Censor est 
niilitum, 198. " 

Adrianopoli coronatus secundum Can!acuzenus, $568. 
Alia inibi gesta, tbid. | ] . 

Adrianus Saravia Calvinista contendit nomina archi- 
episc., arehidiacon., eic., retinenda, 165. Adversante 
Beza, ibid. 

Adulatores Grzci episcopalia prope omnia et sacerdo- 
talia suo imp. tribuunt muuera, 351. 

Agyptii na'alem Christi 6 Jan. agebant, 50i. Eorum 
Nilus aliique fontes ob miraculum in aua Galiiza vi- 
nosi, ^06, 

Aer seiadii, aer velum sacrum quo sancla iu disco te- 
guntur, 221. TI hure vapuratur, ibid. 

/Ethiopes ob Christi baptisinum se aquis m^rgunt, 506. 
Media nocte ex proximo hauriunt et incorcuplam servant 
aquam, ibid. | 

Agareni bis ab urbe Cpoli repulsi ope B. Virgius, 
523. 


Agnum Christum significat omophorion, vestis sacra ex 
Jana, 168 

Alexander Magnus victor Darii, 51. In ejus domo pa- 
terna velut successores coluntur impp. Romani, 55. 
)dem Leonid: bajuli sui moribus iusuetus puer emen- 
dare senex nequiit, 211. 

Alexandrinus patriarcha solus operto capite sacrificat, 
169. Ejus mitra dieta Phrygium, ibid. 

Alexius Comnenus imp. primus sebastocratorem creat 
fratrem, 7. Eumdem Caesari antepouit, 7, 174. Est fecun- 
dus in commentis novarum dignitatum, 7. Ut chartophy- 
lax ante episcopos sederet rescripsit, 120. Idem excogi- 
tavit dignitatem. panhyperscbasii, 7. Eadem orpat Mi- 
chaeiem Taronitem, 7. Abusus voce ct dignitate scbasti, 
qua solius imp., &. 

Aliptes, 520. 

Allaximarium imp. vestiarium, 351, 251. 

Alogator przest militibus equos habentibus,5T. Alius 
hibentibus spathas, 57. 

Altaris tabernaculum s^u locus sanctior dicilur Qua, 
ded Pro altari. portatili utebantur Graeci antimensiis, 

Ambon, locus capax et ornatus templi, 357. Inibi co- 
TOnatus et iniliatus imp. ambonem et so!eam caeu Irullae 
comminutura non potuit splendore pari restituere Jusii- 
nus, 0, 361. Eo defertur evangelium eum lampadibus, 
160. Diaconis in eo datur siguum separaudi catechume- 
nos a fidelibus, 168. 

Ambulacrum erigitur in palmis, floribus conspergitur, 
diripiendum (inito datur ofticio, G8. 

A memoria, oftic., 58. Palat., 11. Ornamenta, 26. F'un- 
ctio, 4t. Est memoriz magister, non obsimiiis alteri 
ecclesiastico, suggestori, 145. 

Ampullam auream duplicem tenet lampadarius, 44, 
45, 49, 275. Simplicem tenet in clericorum ordinatione 
secundus ostiarius, 276. Ampulle oleum sacrum ct 
chrisma contiuebaut, ibid. Inüe. monampulen et dibani- 
pulon, ibid., 149. 

Anabathra exstruitur ornaturque fn coromatione. imp., 
89. In eam ascendit. imp. coronatus, 91... Et. rmiperatrix 
coronata, 92. Eamdem occupant. protopsalta inde. acci- 
nentes, 93. Alia item sedent aureis velata velis imp. et 
pater, 97. Exstruitur alia in triclinio pro desiguaudo pa- 
triarcha, 102. 

Anacara tympana equitante imp. pulsantur, $1, 
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, Anastasii imp. tempore sunt usurpata primum Conta- 
cia, 159. 
Anastasimon, genus cantici, 155. 


Auconilanorum Cos. in nativil. ad rnensam imp. bene 
precatur, 57. 


Andreas Cretensis auctor magni Canonis, ejus natales, 
Studia, scripla vitaeque compendium, 320, 321. 

Andronicus Palzologus primus seu senior Theodorum 
Metochitam zrarii publici maguum logothetam corstituit 
et stratopedarclie anteponit, 9. Ejus ex sorore mepotes 
cabhadia duplicis coloris aliaque gestabant, 18. Joannem 
nepotem panliypersebastum ornamentis facit. augustio- 
rem, 177. Equi hinnitum ex imagine S. Georgii editum 
inaudieus male ominatur, 515. Ad divam Hodegeiriara 
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eonfugit, precatuf, juvatur, 316. Monaclius biennio in 
Libis monasterio sepultus, 510. 

Andronicus junior Cpoii capla avum verbis et amplexu 
reereat, ipse quoque divam Hodegetriam veneratus, 
516. Excipit sponsam Annam Sabaudetn, 382. Ejus. bu- 
imilemn animum carpit Gregoras, 5384. Hic. Andronicus 
secundus Cantacuzenum jesbet magnum domesticum et 
paubypersebasto :»qualem facit aliisque superiorem, 7. 

Augeii in scaranico mmagui domestici, 17. Inde mos 
catliolieus in vestibus pingeadi angelos aliosque sanctos 
exemplis firmatus, 255. Angelorum imitarnen sticharion, 
166, Eorum celeritatein et reverentiam iudicat orariuin, 
sacra diaconorum vestis, 167. 

Angurotum, gestamen Persicum PBardariotarum, 38, 
Est pileus iu. cucumeris formam, 268, 
bua Comnena Alexii Comueni filia. ejus Alexias, 

4. 
nns Sabauda ab Andronico Jun. sponsa excepta, 
902. 

Annos multos precantur imp. Graeci, sebostocratori, 
despota, patriarchae, 41, 46, 48, 51, 535, 55. Potestatus 
Genuensium latiue eos precatur, 56. Pisanorum, $57 et 
Anconitarum, $7. Barangi anglice, 51, Bardario:» per- 
sice, 97. Cautores, tbid. Et panagiam sumenti, 65. Vi- 
cissimque imp. suis reprecatur, 55, 59, 63. Potestato 
Geuuensium, $6. Pisanorum consuli per interpretem, 
51. Et magno domestico, 65. Annos preterea multos 
precantur imp. lugeuti, 69. Osculanti ss. crucem, 79. 
Conferenti beneficium, 79. [n creatione despots, 100. In 
patriarchae designatione, 103. 

AÁnnulis aureis, funibus €t ansis poma in mensa imp., 
deponuntur, 501. 

Aununtiationis festo et Palmis purpurea gestantur 
sticharia, 67. Annuntiationis vigilia cum tribus aliis in 
palatio agitur, 72, 526. Est festum despoticum, 272. 

Auteponendi et postponendi ofiicia, resel voces novandi 
n. imp. 8, 177. Idem prope patriarcha tentabant, 145, 

Antidorum seu panem sanctificatum sumpturo imp., 
accinitar polycbronmion in nativit. 48. ldem sumit imp., 
coronatus et populus, 96. Ab episcopo benedictionis 
gralia distributum, 365. Idque non coinmunicautibus, 
288. Ejus.Cum processione delatio, distributio, consc- 
cralio, 565. Antidorum cum mandyis et lampadibus prs- 
cedunt deputati, 160. 

Antimensia, 146. [n novi templi dedicatione ab epi- 
scopo consecrata, sine lis sacrificium non oblatum. Lo- 
tione non perdunt sanctificationem. [za consecrandi ritus, 
ibid. et T ' 

Autipana, quasí panni oppositi pannis, ornamenta qua- 
dam, 224. 

Antonino Pio a senatu acc!amatum, 279. 

Apex pilei imp., et despotz 15. Sebastocraltoris et 
Cesaris, 15. 19. Domestici, V7. 

A pocrisiarius proponil 1mp., negotia ín circums'atione, 
$5. Est internuncius, procurator, legatus, 262. Apocri- 
siariorum munere episcopi el diaconi functi, 262. Clerum 
pa:atii regebant et ecclesiastica neyotia tractabant, 263. 
Apocrisiarius Romanus Cpoli inoratus itemque iu auia 
regutn Francis, 2602. 

Apostoli mense accumbentes in pulvinori panem de- 
ponunt in Christi honorem, 299. Preces per ordinem 
festorum variant, tbid. ls mos uhique terraruim ab iis 
servatus, ibid. Ad Virginis dorniitionem congregatis 
meuseque accumbentibus Lieipara post mortem viva ap- 
paret, ibid. Ab iisdem dieta panagia ibid. iu SS. aposto- 
lorum Petri ec Pauli honorem Constantinus Sylvestro 
ltomam tradidit, 262. [n SS. Apostolorum teinplo condi- 
lorium est magui Constantinl, 81. Processioni ad. i.lud 
unp. interest, 81. 1d templum SS. apostolorum poatriar- 
rh:$ Cpolitano. sedes data a Malioinete urbem. et impe- 
rium occupante, 373. 

Apostolicas traditiones futurus recipit, imp., 86. A4 
2postolicam Seripturarum Jectionem imp. et iniperatrix 
8»ronati surguut, 95. 

Ápraritiones Christi tres festo lionoratze, $05. 

Apprerationes varjm ac reciproce ad iip. mensam in 
nativit,, 35. . 

A«u:e. consecratio In Epiphania faeta, 65, 1. Is ritus in 
nnnibus ecclesiis etiam apud Atbiopas servatus, 506. Aquze 
benedictio. iuitio. mensis facta, 503. Ejus benedictionis 
lormula. ibid. 78. Aquae miraculo  servabantur 
iüicorrupt, quas fideles media nocte ob Christi. bapti- 
snum hauserant, 506. Aquam ferventeim calici consecrato 
S dudebaue Graci, 162. Ejus uysterium et ministri, 
jid. 

Archidiaconus dominica adorand:e ss. crucis, eamdem 
&Tert ex paldtii ecclesia, 65. Iuduitur — süchario et 


phelone, ibid. Eam gestoudi a patriarcha habet potesta- 
tem, 66. Legit evangelia in offieio mag. hebdomadis, 
10. l'reces in pascliate recitat pro pace, 74. l'ert ss. cru- 
cem et oscu'um ab imp. accipit, 74. Eamdem fert in be- 
nedietione aquis meusis cujusque principio, 78. Arch:- 
diaconum non habet magna ecclesia, sed imp. vlerus, 
94. Archidiaconus non fit per archonticia, sed per ope- 
ram diu pr:estitam, lactus. per pittacia non est pr»fe- 
reudus alis, est tamen primus in perceptione divinorum 
mysteriorum, 1614, 165. Mo 

Archiepiscopo Bulgaris et Cypri datum privilegium 
preferendi latnpadeim, 278, Atque illi provinciales epi- 
scopi a Justiniano subjecti, 579. 

Archimandrit;e fer. 5. Paschali cum patriarcha et epi- 
scopis imp. invisunt, ejus rnanum et genam osculautur, 
Ti. ÀÁb imp. sceptrum accipiunt, 105. 

Archistrategzus flammulum primum imperatorinm, 48, 
285. Nomenque archistrategi a D. Michaele arcbangelo 
habere probatur, 281. Archistrategus noa erat oflicii 
nomen, ibid. 

Archonticia sunt officia ab imp. vel patriarcha collata, 
el sunt per litteras seu codicillos principt&m  col- 
la!3, vccanturque per brevia et pittacía concessa, 161. 

Argente:xe bull: in sceptro protostratoris, 91. Argen- 
teuni sceptrum domestici scholarum, 25. Argento con- 
torto funarii operis instar est nodus in sceptro mag. do- 
mest;ci involutus, 17. 

Arma ex Grzcó àáppua, &py.xszoc Yerlenjum non currus, 
970. Arma varia, baculi, lura, manuclavia seu virgze, 58. 
Clava mauualis, 268. Matzuca, 25, 215. Pilaticia militum, 
$7, 260. Secures Barangorum, 49, 57, 80. Siromastes 
seu Saliba, 24, 212, 2415. Mauzobarbulum, securicula, 245. 
Spatlia seu eusis imp. 51, 3i, 51. Spatha militum, 51, 
291. Tela, 57. His addantur arciteuentes et sagittarii tzan- 
Eos 216. Arcus quoddam genus tzangra, tbid. 
i clibanarii, quorum thoraces ferrei, loricae , x2.&£eva 

66. 

Armenii propter Ninivilas jejunant, 554. 

Arthurus Britto insuta armis Deipara imagine non- 
gentos profligat, 3515. 

Asecrela, primus in senatu, 241. 

Aspri, genus nummi, 239. 
deer sacra synodi sunt ill; primas pentados , 
Assumptio Deiparz, ?99.Assumptioni seu obdorraitioni 
Deiparie jejunium praemittunt Graeci, 296. . 

Augusteon, 555. Éx eo jacta epicombia seu donaria 
in populum, 58. 

À: yustino (S). et Eradio acelamatum, 279. 

Avix aulicorumque ordo et statio, 356. lzorumdem cirz- 
cumstatio, 94, 45. Aule ofiiciales quomodo vestiantur, 
ordinentur, distinguantur, 15. sq. Qui inter se colic- 
quapntur, 16. Eorumdeim ministeria, 285. Ad meusam, 355. 
lu fossato, 83. [n festis, 45, 67, 10. Ex aula et in aulam 
equitandi fas nemini, 50. 

Aurem retectam accusatoribus dabant et tectam 
margeliio accusatis dandam judices Medi siguificabaut, 


* 
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Boiorum festum est palmarum, a baiis seu palmis, 511. 
Inde non derivatur baiulus et przevaricator, tbid, Baiuli 
magni locns iguotus, ullimum seu, 81. Palatinum ofti- 
cium, 13. Est px lagogus vei imp. vet filiorum, 210. Vox 
eliain Latinis usitata, tbid. Uaiuli inaturi regum | fi!iis 
constituendi, ibid. Barilus sive mbaiulus Venetorum imp. 
Cpolitanum modice honorat, nec oscuiatur pedem, ne- 
que faustis inierest. apprecationibus, 79. De ortlhiograpbü 
vocis, 112, 550. 

Balsamon in prima pentade omittit protecdicum, 118. 
Chartularios vocat adjutores officialium, ibid. Refutator 
de sacello et saceilario, 125. Et de baiis, 311. Mire ex- 
tollit officium et ordinationem chartophylacis, quo ipse 
functus, 127. Ejus singuloris potestas in munere chario- 
phylacis, ibid. l.x ambitione patriarchatus imp. adula!urc 
episcoporum et sacerdotum in quibusdam potestatem 
concedens, 551. Popes graphice commendat et intermis- 
Sas lamentatur, tbid. 

Baptismus dictus 9cticpóc, 145. In eo ordinarie non 
acceusa solum luminaria, sed baptizatis etiam data, 13b;d. 
Baptismus Chrisli nostra salus, 503. Ob Christi baptismein 
ayebant Graci festum Epiphanie, 305. Festum lJucinun 
dicta. Epiphania ob cereos accensos et faces, 504. Ob 
baptismi proprii memoriam agi fesum opinio pia, tcd. 
Ob baptizati Christi reverentiam. zthiiopes titicles aqua- 
tum ibant et incorruptas servabant aquas, 200. [nde Jorc- 
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danis aqua etiam lncorrupta, 507. Daptizatorum seu illu- 
minatorum babet curam pr:efectus luminibus, 9. 

Barangi ab anglis dicti, 264. lade Angiice imp. precan- 
tur accumbenti, 57. l'idissimi custodes ad fores conclavis 
hnp. et triclinii ministrant, 57. Et s!atio et ritus eorumd. 
in vigil. nativit.,, 49. Ád mensam adstrepunt securibus, 
$9. Cum suis primiceriis fercula auferunt, 61. In Palmsr. 
Dominica diripiunt ambulacrum, 68. Semper adsunt imp. 
equitanti, ad Blachernss in puriticat. deducunt, 80. Secu- 
rigeri deducunt ad excelsos gradus, ibid. Comitantur ad 
S. Joan. Baytiste, 81, Et inp. coronatum, 94. Eorum 
praefectus est acoluthus, 40. 

Bardariote januam aul: custodiunt, 357. Origine Persse 
e! gestamine noti Persico anguroto itemque rubris indu- 
menus, sceptris etiam, quibus ordinem Ip populo faciunt, 
(8. Pricedunt imp. equitantem; ex zona gerunt manu- 
clavía iisque flagellant dignos flagris, ibid. Persice imp. 
accumbenti precantur, 57. 

Bariarium flumen, 38, 267. e 

Basilii (S.) Magni preces audit in S. Sophiz imp. festo 
Pentecostes, 78. Ad ejusdem monasterium procedit, 80. 
S. Basilii festum celebrant Graci 1 Jan., ipso Circumci- 
*jonis die, 541. 

Benedictionis seu sanctificationis materia inuncto imp. 
^cclamantur multi anii, 79. Beneficium, quod tum sub- 
signat imp. seu confert, vim babet quasi aurez: bulle, 
tbid. Benedictio seu sanctificatio accipitur ex antidoro 
seu pane sanclificato et ex ss. vestibus, 288, 565. 

Benedictus Deus noster, canticum in lotjone pe- 
dum, 70. 

Blachernas (ad) supplicat imp. festo Purificationis, 80. 
Ft cum agitur memoria depositae venerandam vestis B. 
Yirginis, 82, 544. Nomen Blachernarum a quodam illic 
regnante, 272. lnibi templum exstruxit Leo Magnus, 
ib;d. Ubi veneranda Deipar:e vestis, 314. Aliud templum 
Biachernense ad littus paris a. Pulcheria. imperatrice 
conditum. lbidem sepulerales d. v. fascie. Pr:eterea 
vestes B. Virginis, pars zons, amicalum capitis in Dla- 
chernis condita, 311. In his quoque coronatus est tertium 
Jo. Cantacuzenus, 368. 

Blatinus pileus primi secretarii, 22. 

Blatta, Latinis purpura, 256. f'ro panno et involucro 
generatim sumitur, 257. 

Rlattium gesta'nen imperatorium, 292. 

Bonefidius correctus. 135. De aniümensiis, 147. De 
cavata, 151. 

Branas Cpolim obsidens objectu D. Virginis Hodegetri:o 
répulsus, 316. 

lireve et brevia quid? Iis conficiendis praerat proto- 
uotarius, 155. 

Buccinotores imp. eq'itante canunt, 5l. In vieilia 
Nativit. sub horis el liturgia stant inter clerum et flani- 
inula, 49. 

Dulgarie et Cypri archiepiscopis datum privilegium 
preferendi lampadem, 218. 

Bull» aures incisse scep!ro mogni stratopedarchz, 
19, Bullas aureas sceptrum magni ducis, 18. Argenteas 
protostratoris, 19. Bull:e pontijcum litters, sigilla litte- 
rarum sic dieta, bulle aure:w, cereie, plumbes, 256. 
l'ulla plumbea utitur imp. in litteris ad patriaretias et 
proceres, 34. Bullze ss. cruce (rmatee, 256. Bulla litteris 
contractuum addita et bullare, ibi4. Bulla habet figuran 
cordis, pueris appensa contra fascinationem, ibid. 

Bulloterium, 256. Aliud instar rationalis dabatur ordi- 
nando cliartophylaci bulloterim, 127. 

Butta, capa seu cupella in matzuca protologatoris, 215, 
Dicitur a fouttov. Boutéov, Boortvov. Item. vas. vinarium 
seu dorsuarium, ibid. 

Byzaniium olim erat sub episcopo IlIcraclex, 404. 
Ryzantium nominis sui civitatrem ampliando Constantinus 
vditieavit, Romam S. Sylvestro tradidit, 202. 


C 


Cobbadium indumentum, quod super omnia alía in- 
duitur, 25. Cahbadia ferunt vt lubet proceres a magno 
domestico usque ad magnum drungarium vigitiarum, 22. 
Cabbadium imperatoris, 50. Despotas rubrum et marga i- 
tis contextum, 14. Accipit cum despota creatur, 100. 
Cabbadium duplicis coloris cum margellis magni dome- 
siiei, 17. Joan, Cantacuzeni et nepotum Andronici, 15. 
l'urpureum magni ducis, ibid. Logothiete zrarit genera- 
lis, 20. Magni primicerii, 19. Protostratoris, 13. 

Cxsar primus erat ab imp., 7, 176. Ei prepositus seba- 
slocrator primus Isaacius Comnenus, T. Post Cosar 
quatur. panhypersebasto ab Alexio Conmnen., 8. C:esa- 
rein. appellandi formule, 16. Czesarem et sebssteeraio- 
vem creandi ritus siniilis despote, 10t. Gestamina capitis 
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antiqua nesciuntur, ibid. Ejus vestitus, 15. Cesar, aespota 
et sebastocrator tantum principalia obeunt, 28. Scaranica 
eorum ignota.diebus festis, 14. lolychronion dicunt imp. 
cenato ín vigil. Nativit., 958. Non intersunt designationi 


. patriarchis, 1035, Caesaris dignitas ex inauguratione, 175. 


Calcei imperatorii Jzangia dicti, 51. Aquilis, lapillis et 
margaritis insignes, tbid. Eorum usus in processionibus 
et supplicationibus, ibid. Rubri future imperatrici in- 
duuntur, 108. Despo!z bicolores cum aquilis quasi de 
musivo opere, 15, 225. Calcei citrini panliypersebasti, 18. 
rn protovestiarii, ibid. Aerii coloris sebastocrato- 
ris, 

" aga pro calceo militari sumpta, 225. Et pro braccis, 
ibid. 


Camisatorum ministerium ecclesiasticum circa carbones 
el calefaciendos lebetes, 162. 

Camisia ferunt lectores in vigil., 44. Ea sunt vestes 
Superpellices ecclesiasticorum, 165. Camisiis et epirrhi- 
ptariis induti cantores 3d mensam imp. canunt in nativi- 
tate, 60. 

Campana Gracorum, 154. 

Canaclei dignitas ofíic., 80. Palat., 12. Canaclens ne- 
que erat cancellarius neque camerarius, sed utroque 
augustior, 206, Ejus sceptrum lignum levigalum, 1». 
Non comparet in comitatu, neque in iinperatoiis saluta- 
tione, 12. 
sp e eum palatium augustissimum et monasterium, 

y. 


Cancellarii et velarii dicti, 154. Cancellarios duodecim 
permittit Heraclius, 112. 

Cancelli et vela secludebant magistratus, 151. 

Canistrisius dictus a canistro, 135. Ejus ofticium pa- 
triarchee vestes mutanti servire, 156. Canistrion, am:eius 
sacri vestiarium, ibid. 

Canon magnus s. officium canonis magni ad finem Qua- 
dragesima lectum, 320. Ejus maoteria, auctor, lempus, 
ibid. Causa nomenclature, 321. Ejus vigilia in palatio 
celebrata, 72, 520. Canone Trullano egressus ex mona- 
steriis vetitus virginibus, 124, | 

Canonarch:e in vigil. Nativit. in palatio suspendunt 
Christi nati imaginem, 44. Eorum habitus et ministe- 
rium, ibid. Tol'unt ex imp. mensa fercula, 60. Canonar- 
us ab canone seu certa oda origo propria et functio, 

Cantacuzenus (it magnus domesticus szequalis panhyper- 
sebasto, 8. l'ratres uxoris creat sebastocratores el singu- 
laria concedit ornamenta, 101. | 

Cantica quaedam proprie a Grecis dicta et Latinis 
consueta, 158, 1535. Canticum in Nativitate, $3, 57. lute- 
£Tuti liabes, 205. De Epiphania, 60. Totum ponitur, 235. 
In adorat. ss. crucis, 65. In. palmis, in lotione pedum, 
70, 526. In. Paschate et troparium, 75, 327, 328. Cantica 
imp. ccronatlioni accommodata, 90, 95, 95. Itemque pa- 
Uriarchze, 151. Prasterea imp. in anabatlira sedentib., 97. 

Cantillantes deaurata» volucres in arbore srea, 502. 

Cantorum numerus przscriptus ab Heraclio et Jusii- 
niano, 112. Iidem multos apprecautur imp. annos, 48, 52. 
Ad mensam, 57. Cum epirrhiptariis canunt « Magi Persa- 
rum reges, » interque cantum esuabstinet imp., 60. Can- 
0 primus a maguo domestico tollenda accipit fercula, 
ibid. 

Capitis in liturgia tegumentum cidaris, aut mitra, epi- 
neam Christi coronam, aut supra caput sudarium repr:e- 
sentat, 169. Capite aperlo consecratio accipitur, ibid. 
Capite etiam nudato orandum, ob Christum qui caput est 
honorandum, ibid. Capite lamen quamvis tecto sacrifi- 
care pon vacat mysterio, ibid. Capite nudo ministrant, 
pueri honorarii et imp. cognati, 59, 63. Item imp. coro- 
nato, 98. Dumque patriarcha renuntiatur, 103. Capitibus 
nudis spectatur coronandi imp. unctio, 90. 

Cappa et cappasia, tegmina pro pileo, 266. 

Cacus ablatis imp. bonoraut Genuenses etl Veneti, 
19, 16. 

Carcer patriarchicus dictus sacella, 124. Carceris seu 
saceilze nomen babent virginum monasteria, ibid. 

Carlhago dicta a Justiniano lertia Justiniana, 375, 
Restituta Rom. imperio a Justin. Vandalis pulsis, ibid. 

Casauboni grammatica triez, 505, 504. Conducticii ca- 
]umniatoris Baronii, 345. : 

Castra subsunt .magno domestico, 83. [Ea reGcienda, 
curat domesticus murorum, 41. In iis custodias prefectus. 
tzaconum curat, 42. Eorum custodes alii, 45. Movepdis, 
datur signum in tentorio mag. domestici, 85. Ea pr»ecedit, 
dum proficiscendum alio, praefectus exercitus, ibid. - 

Cataphractarii et catapbracti Persis sunt clibanarii, 266. 

Cateclieseos die pop. ad quadragesimam institutus, 312. 
Eo patriarcha thymiameota divisit, ibid. 

Catechista, eflicium ecclesiasticum, 162. 
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Catechumenea, locus catechumenorum, 265. Ea imp. 
coronatus occupat, 96. 

Catechumenis datum orario signum exeundi ab litur- 

ia. 168. 

: Catena ex margaritis cirenm domestici scaranicum, 17. 

Cella, conclave ipsum imp., 35, 265. 

Cellulani, 577. 

Cera obsignat imp. litteras ad matrem, uxorem, 
filium, 354. 

Cerei dati baptizatis, 145. Procerihus sub lectione SS. 
Evanzeliorum in festo luminum et fer. 5 mac. lhiebdoma- 
dis. 11. Paschate sub matutinis, 75. E! potesiato Genuen- 
sium, 79. Cereum ferebant pauperes in lotione pc- 
dum, 70. 

CIC Teens, festum Dominicum c. aliis cjusdem gene- 
ris, 273. 

Chaganus Scytha urbem Cpolitanam obsidens repellitur 
mae2no miraculo ac grandi suo damno, 2322. 

Chalcedon non est vertenda vox Kapgrzbov, sed Car- 
thago, 375. 

Chalcedonensis synodus acclamat S. Pulcherize impe- 
ratrici virg. et Marciano, 279. 

Charatzium tribatum duorum millium florenorum an- 
nuum Turc a patriarcha pendendum, 575. 

Charlophylacis officium, jura Ecciesise defendere, ll*es 
rleri disceplare, patriarchze dextra manus, os, lahra, 126, 
127. Differt a chartulario, quis amplior ejus potestas 
quam chartas custodire, 126. Cui archivum ecclesi pri- 
vilegiaque commissa, 127. Illius jus signandi, 198. €t 
tam magnificum quam bibliothecarii Romani, ibid. Episco- 
pos sessione autecessit, 127. In ordinatione ejus bultote- 
rium et claves datm, ibid. Tiara quondam insignis et equo 
patriarcha» vectus in festo SS. notariorum, ibid. Duode- 
cím administros habebat notarios, 128. Discussit mores et 
vitam ordinandorum, 138. Nemo ad couspectum patriar- 
chie neque ad beneficium admissus, nisi per eum, 128, 
Chartophylaceum, locus ubi judex ecclesiasticaruui sedet 
causarum, 127. 

C'artularins Latinis est judex eavsarnm, 159. Inter 
lectores censetur, ibid., 160. A Tal«amone wocantur 
rhartularii adjutores ofticialium primze nentados, 118, 
Chartularius magnus, offic. 26. Palat., 10. Habitus, 22. 
Praefectus imperatoriis equisonibus, 160, 191. Hinc freno 
imp. equum adducit, 29. Chartularius militaris seu tho- 
matis militem conscribebat, recensebat, 160, 191. Alius 
erat sacrorum cubiculorum chartularius, ihi. Et homo 
chartularius, ibid. Et tabellarii chartularii, ibid. 

Chiorzum officialium vani tituli, 115. 

C hirothecam in zon3 cum margella et aquilis fert pri- 
mus accipitrarius, 25. 

, Chirotonia s. designatio fit duplici «uffragio, 1041. Grv- 
eis vquivoce pro consecratione et electione s. designa- 
"rone. dicitur lizreticisque occasionem errandi ct deci- 
piendi etiam. prxhet, 571. Chirotonia s. ordinatio fit S. 
Spiritus invocatione manuumque impositione, 572. 

Chlamys seu tamparium sebastocratoris, 15, 991, 

Choreas in augusteoae ducebant in honorem imp. pra- 
fecti regionum, 555, 

Chori primi et secundi domesticus proprius, 6, 139, 

Chiosroes Sarbarum ducem helli contra urbem Cpuolita- 
nam mittit, 521. A fiiio necatur, 522, 

Chrisma saerum servabant ampulla, monampula, di- 
bampula, 110, 276. 

Christi nati vigitia quomodo in palatfo. celebrata, 43. 
Fju.dem imago de tabula. suspensa, 44, Ab imp. osculo 
honorata, 4£, 456. De eodem ad mensam canuntur, 57, 
60. Contacion integrum, 295. Aliud de Cristi Epiphauia 
idiomelon, 908. Ejus Epiphania s. baptismus festo hono- 
T3lus a Grimcis, 505. Dicta festum luminum eaque accensi 
ceret et faces, 501. l'piplianiam regibus factom Grzci, 
:5 Decemb., 205. Natalem. Wgyptii 6 Jannar. agebant, 
$01. Christo festa proprie dicata non sunt dies Dominici, 
sed certa quidam, 273. Oh. Cliristum, qui nostrum est 
caput, honorandum, nudo eliam capite orandum, 169. Ob 
Christ;m spinis coronatum eL sudario involutum tecto 
alili capite sacrificatur, ibid. 

Chrysobullze cinnabari subscriptse eCss. eruce firmatam, 
256. Earum vis, ibid. Chrysobullas mag. logotheta. curat 
ad reges mittendis, 52. 

Chirysoclabarica vestimenta aureis clavis ornata, 22]. 

( hrvsoclava et chrysoc!avus, ibid. 

Chrysostomi. (D.) festum in S. Sophiz celehratur pre- 
scule imp., 80, Ejus comrientaria in sacras litteras cum 
Thomaite conflagrarunt, 555, Ejus natalis, 15 Nov,, 541. 

DE IROIReS tons ob vini ex aqua facti miraculum vjuosus, 

) 


,Cimielia saera curat sceuophylax, 150. Notantur £v g^:- 
€i, 133. 
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Cinnabari et bractea et ss. crucibus coccineis ornats 
imp. lampas, 45. Subscriptz bullze, 256. 

Circitor s. excitator, offic. ecclesiasticam, 162. 

Circumsiationis minister est cum magno heieriareha 
et primicerio aul: protovestiarites, 54. Ea fit circa litur- 
giam et vesperas, 55. Aporrisiarius aliique negotia propo- 
nunt, il'id. Cireumsiationis aulicze ordo, $7. Quotiiians 
el festivi: ritus, 45. Circumstatio in nativit., 99. In Dormni- 
nica SS. crucis adorande, 635. |n Paschate eam faciunt 
episcopi et primores Ecclesi», 77. Alii ritus circvurustat. 
in benedictioue aquse initio mensis, 78, 79. 

Citri episcopus Joannes ejusque respousa, 117, 162. 
Alia receuset officia ecclesiastica, ibid. 

Clamatores s. xpaxtai vocantur protopsaltze, lectores, 
quí coronato imp. accinunt, 93. Hastas tenent, ibid. 

Classem totam regit ameralius, 39. 

Classis aulicorum qualibet certum locom habet, 57. 

Claudio imp. senatus acclamat, 280. 

Clavatus pileus magni domestici, 17, 255. Magni ducis, 
18. Protovestiaritz, 20. Prxfectí exercitus, 25. Clavaiis 
pileis o!ficiales ad mensam in!Nativit, 56 

Claves dati? ordinando chartophylaci, 127. 

Clavi aurei, vestium ornamenta, 23]. Clavis aureis ia- 
Signila nomina, 222. 

Clericorum numerus cireumscriptus a Justiniano, 113, 
Et Heraclio, a quo certo quoque numero definiti clerici 
officiales, ibid. Clerici palatini recensentur, 163 sq. Eo- 
rum indumenta et ministeria, 44. 

Clibanum, lorica, 266. 

Clspei a quatuor proceribus tenentur juxta imp., in 
quibus ejusdem equestris imago, 99. 

Codinus, :qualis vel posterior Cantacuzepo, paulo 
ante subactam Cpolim floruit, scripsit etiam selecta de 
originibus Cpoleos, 111, 356. 

Cognati imp. quomodo lugeant, 1066. 

Collect. Latinorum in liturg. et litaniis conveniunt 
Gr:corim ovoamta:s, 151. 

Collicium da! potestato Genuensium imp., 56. Est pa- 
nis rotundus et delicatus, 295. 

Coloris varias species memorat Codinus, 13, 14, 15, 
17, 18, 19, 20, 21, 22, 25, 57, 38, 67, 91, 99, 101, 166, 
515. 

Comes stabuli sen magnus contostaulus, offic., 11. Pa- 
lat., 9, Iusignia, 19. Oificium et privilegia, 29. Est ca- 
put. stipendiariorum Francorum, 55. Comes equorum 
imperatoriorum adducit equum imp , 29. Habet potesta- 
lem cquitandi intra. aulam, equos domani, exercendi, 
25. Cirea l'ascha renovato equestri apparatu oecupat ve- 
terem, 50. Comes (quicunque ille) cortinarior:m niiitum 
prifectus, 58. Alit etiam. protocomites et comites suut 
sub magno viuce, 28, 

Commenta novarum dignitatum, 7, 174. 

Commentariis scribendis vacat $zouvruacovox zov, 156. 

Communionem (Sub) aqua fervens calici intusa, 1€2. 

Coucelii, 119. Ejusdem celle consortes, 3.7. De scri- 
ptura nominis eorumque numero, ibid, 

Concionater videtur respondere rhetori, 114. lis ac- 
clamatum, 981, 

Conditorium Constantini in templo SS. Apostolorum, 


Condylos aureos habei scep!rum magni ducis et proto- 
Stratoris, 18, 19. Nigros etl aureos sceplrum pra'ecti 
mensm, 91. 

Constautinopolim occupat Andronicus Junior, 516. Ter 
oppugnata B. Vir, ope liberatur, 221. Lo tulit. ma;ni 
canonis hymnum et vitam S. Marie (Xgvpliaez Andress 
Cretensis, ^26. 

Constantinus Magnus, ltomanorum imp., ejusque «uc- 
cessores dieli et a Macedonibus et. Occidentaiibos hene 
rali, 55. Romam Syivestro tradidit, Byzantium aiti avit, 
E Varios titulos concessit regionum prafectis, 174, 

i9. 


Constantinus et [rene sub Tarasio pitriarcha ss, ima- 
gines restituunt, 316. Et Constantinus Coprou: m. ima :- 
num hostis turpiter perit, 546, 

Constantino l'egonato regnante nrbs septem obsessa 
annis B. V. ope liberatur, 525.. 

Constantinus Porphyrogenitus a. patre. Michaele T'-- 
]a:0l. nova dignitate honoratus, 17t. 

Constantinus. Ducas et Const. Monemachus, circa quo- 
Tum tempora rogre desiere, 331, 552... 

Constantinus sub quo urbs et imperiura st!are desiit, 
910. 

Contaecium s, liber ordinaticnis est in potestate hie- 
romnemonia, 110. Significat librum et edariuin, mae 
vertitur generatim canticum; est. peculiare senus ezr- 
tiri, origo vocis Greca, signiestur Ereve quid, a. ecn- 
teu, 159, I81.. Contacium Niivit,, 57, 60. Pabuaruin, C3 
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Contaciorum auctor, 159. Contariis pra.fectus, 6, 110,155. 

C€onvivia instituta. in. coronatjone jinp.. convivan'ium 
ministri, insignia, feris, 97, 98. 

Convocator populi varia datat signa, 154. 

Corbant videtur ex corypliantio, 24. 

Corona imp. impouenda in taberracu!o servatur, uon 
in saera mensa, 90. Eam diaconi in smbonem deferunt, 
ibi4. Patriarcha et pater imp. eoronando imponunt, ibid. 
Coronain alterius formi seu stemma benedictum ínipe- 
ratiici eoronanda imponit imp., 92. Coronam deponit 
imp, communie:turus, 95. Resumit commurnicatus, 96. 
Coroudz in inodum lampadi imperatori: cireumposita or- 
namenuta s. ex auro et argento stephanomata, 2:8. Coroua 
prius humi ante D nara deposita, 368. 

Corte s. curte, 266. 

Cortelini, simplices janitores prztorii, 267. 

Cortinariorum statio, nabitus, prafectus, co;ues, 57, £8. 

Cor:is, labernaculum imp., 58. 

Crucem (SS.) radiautem, oasitatum imp. flammulum, 
eriguut officiales, 28, 219, 255. Eamdem in vigil. Nativit. 
flauiunuluim tertium exornant imagiues 5S. quatuor niar- 
tvrum, 48, 285. Cinnaobari et bractea est. ornata latipas, 
AS. S. eruci exaltandze tabulatum erigitur, 78. Eoque 
festo nun/ine Hierosolymis acte, 239. SS. Crux cum 
jmagine Christi non manufacta et SS, Deiparez vestibus 
hos: €Cpolim ciogenti objecta, $22. Eadem (firmat bullas, 
956. Phelonem sacrara vestem ornat, a multiplici ss. 
Cr .ce xo2u6ta9ptov dictam, 167, 141. Cum cereis el thy- 
niamate a patriarcha loco rogas dividitur, 512. 

Cur2 bibendi provida, 53. 

Curator pupillorum, otfic., 56. Palat., 11. Habitus, 26. 
Desiit functio, 41. Orphanotrophus alius ecclesiasticus 
erat, 162. 

Curopalata, offic., 15. Palat., 9. Ejus ornamenta, 20. 
Nullo munere fungitur, 54. luit, ut colligitur, archite- 
ctoniez przfectus, 261. Dictus a cura palatii, descriptus 
fuse a Corippo, 181. Latini vocem depravaut, ibid. Munus 
curopalatz Ss. curopalaticion etiam absentibus collatum, 
itid. Curopalatissa, ibid. : 

Curru triumphali B. Virgiuis Nicopo-m imago vecta, 


Cursarii predones dicti, 255. 
Cursores, qui primi confligebant vel locati in insidiis, 


Curtobraccia, curta bracca, 318. 

Custodes castrorum et civitatum, 45. Amictus, 28. Of- 
fic., 79. Palat., 12. Custos vasorum sacrorum, 159. 

ujypri archiepiscopi datum privilegium przferendi lam- 
padem, 218. 

Cyrus Medorum, Persar. Assyrior. rex diversarum 
vixit gentium consuetudine, S5. Regem Persarum se 
paterni honoris gratia appellavil et a Medis accepit pila- 
ticia, phaceolium et epiloricum, ab Assyriis scaranicum, 
cabbadium et flammulum draconteum, 55. Ejus successo- 
res dicti Persarum reges, 54. 


D 


Damasceni pruni colorem refert scaranicum magui 
primicerii, 19. 

.. Decaenneorum, hoc est novendecim accubituum, tri- 
clinium et palatium, 501. 

Decreto imp. alii etiam honorati judicant cum primo 
secretario, 36. lx decreto Urbani nomine defensoris ia- 
telligitur judex advocatus, 151. 

Defensor primus seu protecdicus offlcio ecclesiastico 
fungens captivos curat, controversias judicat, 130, 131. 
Primus dicitur respectu aliorum defensorum, 151. De- 
fensores clericorum el quidem exocatacelorum prius 
erant, ibid. Defensoris dignitas ín ecclesia Romana. i5td. 
pefensorum primicerius inter defensores regionarios, 
ihid. Defensores quatuor inter ecclesiastica ofticia ponit 
Citrius, 162, Decem permittit Heraclius, 112. Defensor 
DINE pradantium seu ante alios dimicantium, 52, 

55. 

Pefinctos lugendi pia Germanorum consuetudo, 344. 

Deiparm natali fit processio ad Libis, 80 Ejus przeser- 
tatione ad monasterium ejusdem «76 mvepiÓX.enxov 8 ibid. 
Purificatione illius comitatus Barangis imp. lMlachiernas 
visit, tbid. Die insuper qua ceiebratur depositio vene- 
r:ndarum vestium, 82, 514. Ubi ejus fascie sepuleralos 
et ss, capitis araicuium honeratur, 941. ljus dormitioni 
pra mittunt jejunium Gr:eci, 296. Sodales academici liia- 
iiis assnmmptionem ejus percoiunt, 9£4. Post morlem 8S, 
fpostolis viva apparet, 299. l'anagia ab iis dicta, ibid. 
Aliis de causis etiim appellata est Deipara «e6t(O) ex:0;, 
S»octalbilis s. admiranda, 541, Ejus imas a miblte inewuta 
srmis felicem pugnau prastat, 912.. Deiporz Hodegetrize 
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imagini a d. Luca pictte S, Pulcheria virgo et imperatrix 
tempium condit, 3516. Et ultimis Quadragesin:e dicbus 
in aulam delat»» obviam imp. procedit abeuntemque. co- 
mitatur, 39, 521, Eadem Deiparze imago llodegpetrie et s. 
vesus ejusdem hostibus Cpelim cingentibus objecta cives 
servavit, 522. Ejusdem iuago in flammeo portavit pa- 
triarceha, 368. 

pelatoribus supplieia senatus tirprecatur, 290. 

Demetrius (S.) flanimulo reprzscntatus, 48, 259 sq. 

Deputati mandyis indu!i. prirferunt lampades. quando 
feriur evangelium in ambonei. et saera dona ad sacram 
mensam, 160. Deputatorum ministeria Citrio non. ofíi« ia 
sunt, ibid. Eorvm locum tenet iuip. coronatus, $64. Sunt 
et deputati militares, 161. 

Deputztus, 6, !60. 

Despota erat ab inip. proximus, 171. Ejus insignia, 13. 
Ejus pediiis et equitis habitus, 14. Juvenis adhuc aperto 
capite est ipn palatio, ibid. l'iebus festis aiius ejusdem 
cultus, ibid, Despotam appellandi formula, 16. Ejus mi- 
nisteria in. vigi ia. Nativit., 48, 49. Despotarum et imp. 
nomina bonis atfictuntur precationibus, 55 nol. In palmis 
imp. €t (ilios imp. sequuttur, 68. Lorum flammula stau! 
reiro imperatoris, 48. Despota, Casar, sebastocrator so:i 
dicuntur àv &Zuopgatt eat, 550. Hinc tantuni principalia 
obeunt, 28. Nou intersuut pairiarckee designationi, 105. 
despotz? e propria dicti inauguratione, 3/4. Eos inau- 
gurandi ritus, 99. Despota a proceribus intra triclinium 
induitur, 100. Oscclatur pedem imp., ibid, Ab imp. 
stemmatogyrium seu sertum accipit, ibid. Et ipsi despo- 
t:: eliam lenent scutum, quo creandus sedet imp., 835. 
Et soli despote in equis impp. coronatos in pa'atium cc- 
mitantur, aliis pedilibus, 97 not. Ministrant absente do- 
mnestico, 97. Polychronion dicunt. ceenato imp. in vigil. 
Nativit., 58. Ab hac eorum dignitate principes Servis, 
/Etolie, Epiri dicti despot:e, 175. 

Diaconicum, pro sacris vestibus sacrarium, 539. 


Diaconus secundos, secundarius, item ex diaconis se- 
eundarius, est prius ex diaconis ccmmunibus, 15€. 
Kligitur per suffragia, ibid. Est diaconorum director, 
ibid. Ali: quatuor ejus functiones; explet locum archi- 
diaconi et imp. thus adolet, 9i, 151. Thuribulun et omo- 

horium fert patriarchae, 94, Diaconi tenen coronata 
Imp. novo imponeudam, 96, FEEamdem in tabernaculum et 
anibonem deferunt, tbid. Proxime coronatum inip. se- 
quuntur, 9&. Vocaut imp. ad. ss. communionem, 95. lis 
cominunicaturus coronam tradit, 96. Eorum numerus ab 
Justiniano et Heraclia przscriptus, 112. llli. gestant ora- 
rium, 167. Eo dant signum exeundi catechumenis, 168. 

Diadema unde dietum, factum, $0. Olim zona erat nii^ 
litaris eaque primo omnium exuti SS. martyres, ibid , 


Dibampulon distingoltur a monampulo, 119. Duplex 
est ampulla sacri olei et s. chrismatis, quo imp. inun- 
ctus, et ob rei memoriam pr:elata, 275, 216. 

Didymotichi primum est Cantazcuzenus imp. creatus, 
968. 

Divelium seu geminum velum in vigil. Nativit. priela- 
tum imp., 48. Vice labari fuisse vesillum imp. videtur, 
269. ld unicum erat ante omnes flammulas, 285. Hoc di- 
velium gemino constans velo a scuterio seu sceu'ifero 
praferebatur, 269. In Nativitate, 48, Eidem aderant Ba- 
rangi, 359. 

Doctor apostoli, Evangelii, Psalterii, 143. 

Domesticus ex officio jussa imp. exsequitur, 35. Di- 
stinctum ofticium, 258. Domesticus siguilicat ducem, in- 
ceptorem, prepositum, prafectum et in «uo genere pri- 
mum, 153, 176. Domesticus magnus praeit panlyperse- 
bastum, 8. Varia. ejus officia et ministeria ad. mensam 
imp. maxime, 55. Et in. fossato, 85. Domestici insigriz, 
gestamina, 17. Domestieus cantorum regit cantum, 152 
£q., 176, Domesticus chori dextri et sinistri proprius, 6, 
155. Domesticus ecclesie et. cleri imperatorii, 9i. E-t 
exarclius et. utrique servil. eiero, ilid. Demesticus et 
celeri. protopsaltes candida gerupbt canisia, 44. Et dome- 
sticus psaltarum, 152. Domesticeus. exarelius cleri a'igu- 
st:e est simul domesticus ecclesi, 165. Domesticus unus 
est ex psaltis, 161. Domestici patriercbales ponuntur a 
Cirio inter officiales ecclesiasticos, 165. 

Domesticus mensm, offic., 20. Pafat., 9. Ejus gesta- 
mina, 21. Miniserivm, 59.. Ministra mensa imp., 97, 
50, 60, 62, 65. Domesticus, rei domestica curator, iii- 
drm mepsa imp. ministrat, 99. Affert fercula, ibid, 


']umi. deponit, 60, 62. Panem affert in panagiario, 62. 


Domesticus murorum, offic., 99. Palat., 41. Ejus ine 
signia, 26. Castra reticienda curat, 41. 
Doinesticus ost;oeam, 6. Est janitor, 159. 
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Dor esticus scholarum, offic,, 51. Palat., 10. Fjus or- 
namenta, 235. Ministerium oim foit, nunc nullum, 36, 
2061. 

Domesticus thematum babet aliis communia insignia, 
27. Publicas olim curabat res, 43. Domesticus thematum 
D)ecidenialium, offic, 72. Palat., 12. Insignia, 27. The- 
matum Orieutalium, ofíic., 71. Palat., 12. Insignia, 27. 
Uterque publica curabat negotia, 43. 

Dominica in albis varie Gr:ecis dicta, 551. Dominica or- 
thodoxue fuit prima Dominica Quadragesim:» dicta a re- 
sututis sS. imaginibus, 513. Dominica orthedoxis fuit 
processio eum ss. cruce et ss. imaginibus instituta; le- 
ctum decretum Nicenze i pro ss. imaginibus, 346. Do- 
minica festa non sunt. dies dominici, sed quaxlam certa 
proprie Christo dicata, 273. 

Dona sacra cum lampadihus deferuntur ad sacram men- 
szm, 160. 

Donatistze Epiphaniam non celebrant, 307. 

Dormitio D. Virginis, 513. 

Draconteum imp.-flammulum in vigil. Nativit, gesta- 
Jum, 78. A dracone sic appellatum, 285. Ab Assvriis 
ortu.n et Cvro usurpatum, 54... Est signum militare imp. 
et principibus palatii przferri solitum, 285. 

lragomanns ex. officio linguas interpretatur peregri- 
nas, 40. Dictus ex Chaldaico targum, 2710. 

Drunga, 43. Et drungus Grzcis et Lotinis ab antiquo 
est globus militum, 189. 

Druüugarius, ofiic., 76. Palat., 12. Ljus insignia, 97. 
Ex officio priest certe. militum !urm:e, qua drunga di- 
citur, 45. Drungarii magno subsunt duci, 98. 

Drungarius maznus classis, oflic., 32. Palat., 10. Ejus 
gestamina, 25. Magno itidem subest duci, 56. 

Drungarius magnus vigiliarum seu exeubiarum, ofüc., 
21. Paiat., 10, Vestitus, 21. Ofücium, 56. kt in fossato, 
8i, 189., Incertus militum numerus ei subjectus, ibid. 

Dux magnus, offic, 7. Palat., 9. Ejus ornamenta, 18. 
Przecipuus est in mari, ?8. Erigit flammulum imperato- 
ríum equestri statua insigne, tbid. Eidem subsunt ma- 
gnus drungarius classis, amiralius, protocomites, comi- 
les, drungarii, ibid. Hihe 5ouxàz, óo0xa«, 6oot£, 6ouxátepo 
60uxáótc, boUxat, Óoóxawa, prafectura et moneta, item 
megaducas, 178. 


E 


Ebrii ne imp. equitem accedant temere a prandio non 
canitur tubis, 352. 

Ecclesie magn: Cpolitans officia et officiales nume- 
rantur a Codíno iu przemisso indice et cap. 1 sqq. Ex- 
plicautur lib. f, com. sedecim capp. Ecclesiarum przfec- 
tos seu ecclesiarchas tres ponit Citrius, 158. Ecclesise 
proceres trium in patriarcham designatorum nomina ad 
imp. deferunt, 102, Ecclesias sancta tilium ac defensorem 
imp. creaudus promittit, 87. In ecclesiis omnibus aqua 
fuit primo mensis die benedicta, 306. Ecclesia ornatu 
suo, f. e. ss.imaginibus condecorata, $16. 

Electio patriarceli:e et arcliiepiscopi Achridos nno facta 
scrutinio, 575. [n ea acclamatum, 279. 

Emmanuel antepeuult. imp. porphyreticam renovat 
columnam, 310. 

Eusis potestatem significat, 51. Iniperatori prefertur 
io Pascha'e, 74. Ensis imp. in ruchario servatur, 351. 

Enihroniasmus est in. potestate hieromnemonis, 138, 
x nthroniasmus ct jus contacii distincta oflicia, ibid. 

Eparehus, oftic. 23. Palat, 10. Ejus babitus, 21, 14. 
Administratio nulla, 355. 

Ephebi ministrant imp. coronato, 94, Sunt aperto ca- 
pite et imp. cognati, $9, 65, 103. Unus fert ensem imp. 
in vigil. Nativit. 53. 

Epiconibia, imperatoris creandi dona, mittuntur Ín po- 
pulum, 88. Et imp. ad alia palatia pergentibus, 98. Epi- 
combia quid, quautze illigatze ipsis pecunia, quando jac- 
tata, 88, 555, 3526. Eorum alia sparsio in aulicos et mili- 
tes facia, ibid, 

Epigouation, vestis sacra episcoporum, 140. Vincula et 
linteum Christ significat, ibid. Epigonation a lumbis su- 
per genua dependens linteum Christi pedes lavantis et 
rlomphzse simile robur lumborum victoriamque notat, 
165. Eitzoastion induentis preces, ibid. 

Epitoricum a Medis ortum usurpavit Cyrus, 51. Est 
superula seu superloricarium, 259. Epiloriceum imp. ge- 
rit. 50. Item, ut lubet, proceres a magno dornestico usque 
30 magnum drungarium vigiliarium, 22. Fert logothbeta 
cursus, 22. Primus secretarius, 22. Logotheta rerum 
"demesticarim, 24. Magnus logariastes, 24. Przefectlus sup- 
-Vilieuin precibus, 24. Logowiela. exercituset logotheta 
reir pecuorim, 21. Epilorica à3urea habent quatuor proce- 
1t cuin elypeis, justa irper stemmatopborum, 99. 
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Evimanicion, vestis sacra episcoporum, 140, 109. Fio, 
significatio et preces induentis, ibid. 

Epiphania ob tres apparitiones Christi dicta, 503. Diet 
etiam fuit theophania et festum luminum, 305, 50i. Aliam 
Latini, aliam Greci celebrant, 505. Donatista nullam, 
$01. Épiphanis festo celebratus | &ytaoyóc, consecrari; 
aqu:e, 69. Ob Epiphaniam Christi nuptiis tanto se mani- 
festantis miraculo aquse in vinum versas, 506 

Epirrbiptariis amicti canunt ad mensam imp. cantores 
in Nativit, 60. 

Episcopi feria, 5. Paschali in palatio imperatorem eom 
pawriarcha invisunt, 77. Circumstationem faciunt, ibi4. 
Geunam manumque imper. osculantur, tbid. Congrezin- 
tur duodecim ad patriarcha electionem, 102. Sutiragi- 
tione duplici eliguntur, magna et parva, 104, 574. Liten 
cartophylaci de sessione moveut, 120, 127. Episcopis sc- 
lis ferre licet epigonation, 140. Aperto capite sacriücan', 
169. Antidorum non communícantibus benedictionis gra- 
tia distribuunt popaloque bene precantur, 288, 565. Un- 
dulatís palliis induti venerantur imp., 105, 580. Undula- 
tum eorum sticharion et gammadium, 166. Episcopus 
Heraclex patriarcham in 3. Sophia consecrat, 101. 

Epula in eoronatione imp. nuptiisque insutols, 97, 
98. Earuni ritus, ?»5id. 

Eques comes, 29, 3, 19. 

[ques despota quo habilu, 14. 

kques imp. ei pedes 29, 
rus, 107. 

Equestris imp. imago in clypeis 4 procerum, 99.[n 
Scaranico inagni drungarii vigilioram, 21. In flammiulo 
quod magnus dux erigit, 28. Itemque in. flammulo, que 
in vigil. Nativ. gestatur, 48, 285, 254. Equestris apparz- 
(us despota, sebastocratoris, 15, 239. 

Equi.imperatorii in coronatione ornatus, 97. ]Jsmagnam 
partem desitus, ibid. Equi patriarchalis, quo ad S.So- 

his consecrandus vehitur, operimentum candidum, 101. 

quus etiam patriarchae creando datus a sultano Turcico 
$72. Equi sagmacii sive jnmenta clitellaria Grecis et Li- 
linis, 252. Equi vacui seu strati parati sunt imperator, 
29. lidem manu ducti sequuntur, ibid. E«poow €t cw: 
i. e, &.oya vocantur, 250. lpsi etiam vacui militum equi cup" 
toi appellati, ibid. Equo ingreditur palatiam sponsa, 108. 
Pardorum venatores et qui glaciem potui refírigerando 
vehunt, 108. Equo vertibili poma in mensam imp. el ipse 
prope laquear imp. subvehitur, 301. 

Evangelia quatuor leguntur primis magna bebdomad:s 
feriis, 70. Et hoc evangeliorum tetrabiblon quomodo sit 
lectum, 517. Evangelia duodecim dum in vigilia paras- 
ceves leguntur, tenet imp. lampadem, 71, 319. Semelin 
anno tota evangelia sunt leela, $19. Evangeliorum ce 
dex Christi gerit figuram, 314. Defertur in ambonem 
przecedentbus deputatis cum mandyis et lampadibus, (c, 
161. Evangelia parva a feminis ex collo gesiala, 3l9. 

Eunuchi duo sustentant imperatricem creandam, 9!. 
nem jueumbens Luitprandus ad imperatorem deduc 
tur, 202. 

Éxarchus est legatus aut patriarcha vicarius, item 
collector subsidii Turcici, 157. Excommunicabal reos et 
absolvebat prenitentes, ibid. E xarcbus etiam imperatori 
seu palatina fuit dignitas, unde exarchatus, exarchia, 1s, 
zar gue DECHOUSQIIGS imperatoris, 94. Excitaoris ofi- 
cium, 162. 

Excubilor seu presses sacri cubiculi, offie., 60. Palat, 
13. Iusignia, 26. Functo, 34. 

Excursiones qui faciunt et prsedas agunt, defendunicr 
à protostratore, $2. Nec flammulum neque ordinem b 

eut tbid. 

Exercituum duces proinsignibus torques gestabant, 5. 

Exocataceli adeuntur per protopotarium, babent pro" 
prias ecclesias, 66, 119-"0rdinatis dat patriarcha pote- 
statem gestandi phelonem, 66. Ex his ab imp. designa- 
tur arcbidiacoous, ibid. Quomodo vox scribenda conlra 
Junium, 118. Qua notio nominis, ibid. Pro iisdem qu&- 
dam conjeetura, 119, Exocatacceli palriarchales diacont 
fuerunt, olim etiam sacerdotes, 120. Magna auclor!làs, 
sedent in synodo cum patriarcha, ibid. Lis mola ips 
quod episcopis sessione forent priores, pro ipsis I9). 
ptum,ibid. Quasi cardinales fuerunt in ecclesia Sram 

Exsecrationes et imprecationes synodics 1n A 
hareticos, 281. Senatus in imp. Cummodum, 29. , 


et sponsam emxcepic- 


F 


Famuli imperatori auferont fercula, 58, 5. la eo 6 
epicombierum sparsio, 355. " 
Fasciz sepulcrales B. Virg. capitis amiculum ID 

cherpis a S. Pulcberia condiue, 3il, 345 Fascia 
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infan:iles in templo Ilodegio — deposits, 
qz;oque dicatum, ihid. 

l'emin:e diaconisse ut ad XL essent impp. Justinianus 
et Heraclius sanciunt, 0102. Femina — parva. evangelia e 
ecilo gerebant, 519. Feminarum monasteria curat ma- 
gnus sace;larius, 122. Sacellis seu. carveribus juclusam 
vetantur egredi, 124. 

Fercula imp. quomodo afferantur, apponantur, 59. Et 
humi posila in 1nensa reponantur, 62. kx mensa quot 
quantisque ministeriis auferantur, 58, 60. Ea domesticue 
mensz ex mensa tollit et auferenda dat primatibus, 57. 
Qui scaranica ferunt cocciuea ad fores asportant, 55, 
Magu. domesticus dat. cantori, domestico, lampadario, 
magistro, 60. Idem vocat ad id ministerium lectores et 
nepotem imp panbypersebastum, 60, 61. Ibidem occu- 
pantur protovestiarius, nepotes, honorarii pueri, primi- 
ceri cum Barangis, aulicis, stationariis, 61. Ferenlum 
taudem eiiam iinp. ipse da! magno doniestico, 62. F erculi 
vas domesticus retinet, ibid. 17. 

Feria tertia post Duminicam  cornisprivii actum cate- 
cheseos festum, 512. l'cria quinta hebdomadis magna 
ipsa etiarn magna dicitur, 70. Ea pedes abiuti. pauperurn, 
10, 14. Eadem agitur. parasceves vigilia, legunturque 
duo:cecim evaugelia imperatore lampadem  teneute, pro- 
ceribus cereos, 71, 219. l'er ferias inague hebdomadis 
reliquas lecta et divisa sunt quatuor ss. evangelia, 70, 
5C. Feri: t7 &£vxvuvemotpou suut. dies hebdomadis pas- 
chalis, 555. l'eria quinta, illius paschalis scilicet. seu t7 
Cuxavmsuiov, patriarcha, episcopi, arcbimandrit:e adeunt 
iin p., circumstationem faciunt, suffitu et osculo venerau- 
tur, 77. Feriz in palatio celebrat:e, 45, 79. l'erize decem 
aul plurium dierumazuntur vestibus epuiisque splendi- 
dis in bonorem corouatorum imp. 958. 

Festa quinque solemnia, quibusintriclinio cibum imp. 
sumit ministranlibus proceribus, 64. l'esta quatuor pre- 
veipua, quibus Greci quadragesimnas prsmnittunt 296. 
l'estum Nativit.Cpoli actumante S. Joannis Chrysostomi 
tempor», $04. Festum Omnium Sanctorum prima post 
l'entecosten Domiuica actum, 297. l'estum SS. Notario- 
rum in bacchanalia abiit, abusus correctus, 271. Festo 
Aununtiationis, Palmarum et magno Salbato gestantur 
purpurea sticharia, 67. l'estorum in monasteriis celebra- 
torum ritus singularis preferendi velum et lampadem, 
quie veniente imp. accensa super velum ponatur, 52, re- 
liquorum festorum causa, cilus, processiones habentur 
suis locis, 45, usque ad82,1. i1 Comuieutar. capp. decem. 

Fibratis notis constat sceptrum magni domestici, 17. 
librarum iu modum quasi incisamhiabet imaginem itp. 
scarapnicum magni ducis, 18. l'rotostratoris, ipid. Magni 
logotheue, 19. Magni stratopedarch:e, ibid. 

Figuram littere gaiama. repiesentat. sceptrum magni 
inyrtaite, 27. liem sticharia, 166. Al:g vestes, Z2k. 

Filius imp. coronatus fert etiarg ss. crucem, acaciam, 
serium, 52. A geuibus est conspicuus. iti oratorio, ibid. 
In pa mis sequitur patcem, 68. In ca-tris vizilat, 85. Cuni 
patre etiam patriarcham renuntiat, 105. fu corouatiene 
patris perinissu ejus nomen suut dei professioni prae- 
mittit, 86. 

Finibria ex margella tegebat aurem judicam Medorum, 
54. limbriam purpuream habet pileus protosebasti, 19. 

Fimbriati pilei generorum inp. 19. Sebastocratoris, 
ibid. Cxsaris, ibi4. Magni primicerii, 19. Fimbriata mar- 
gellia habet pileus primi secretarii,. 22. Cabbadium 
magni domestici, (7. Fimbriatum scaranicum ejusdem, 
itid. Magni ducis 18. Logohet:e zrarii generalis, 2U. 
Finbriatos aurei et coccinei pileos qui gerunt ad mensam 
in Nativit. imp. bene precantur, 55, 

Fla:mnineum patriarcha seu tegmen capitis album erat, 
post auro illustratum et imaginibus exernatum, 568, 

lFiammularis dictus, qui gestabat flamuiulum, 283, Flam- 
mulum unum, alteruümve in expeditione seu exercitu habet 
imperator, 48.l'roprium habet magnus primicerius in turma 
imperatoria, 55. Sed quiexcursionesfaciunt. proprium nen 
habent, 3?, 12. Unicuique dat locum in fossato magno, 
domesticus, 8í, Sed procerum ante imperatoris non 
explicantur, 83. Flammulum varie dictum et scrietum, 
282, 2*5. Non est. idem quod flammevlum nee la»arum, 
285. Est militare signum. domi bellique imp. pradlatum, 
ibid. Et duodecim omnino signis et imaginibus distincta 
41. Florenteque imperio cwvis quingenti aderant, 48. 
Post imperatoria stabant in vigil. Nativit. Flammula pra- 
cerum, ibid. 16. Flammulum usitatum imp. erat ss. crux 
radiaus, 28, 249. Scueravpíov, 285. Aliud erat. ópaxev- 
«tiov, ibid. Flammulum  €«o5ópwv habens imagines est 
utriusque S. Theodori, 256. l'iammula iu vestiarium de- 
lata, 55. [n luctu omissa, 69. 

Fioribus sternitur ambulaerum sabba!o T.a7aci, 67. 

F!umina habet sticarion episcopi, 166. Siguificazt 


ibid. lis festum 
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gratiam docendi et flumina de Salvatoris ventre fluentia, 
tbid. lis pocula innatant, ibid. Et fluvios habentes  mau- 
dy:e seu undulaia paliia, ibid. . 

Fons curationumest templum extra urbem diclum mr,- 
1^, 381. Ibi sponse exceptio, 3582. 

Forma turbarum imperaturiarum diversa, 51. 

Formul:e subsiznandi beneficium. collatuin, 79, Et qua 
sultanus Maliometes Gennadium patriarcham , et qua 
Christiani impp. patriarclias erearint, 374. 

Forum eupedinarium dietum post Augusteon, 553. 

Fossatum dictuin a fossa sizniticat cas:ra fossis munita, 
244. Exercitum ipsum, ibid. Et quie inde deducuntui, 
ibid. [a fossato caput lurma irnperatorix est magnus pri- 
micerius, 33. l'ossati totius eaput est inagnus doinestieus 
25,85. [n eo locum tenet imp. absentis, ibid. Statlones d.s- 
ponit, obit cum aduuniasta, 8S. lu fossato quomodo 
diurnz noeturn que vigili: constituantur, 84. Fossatuin 
leve, i. e. levis armatur:e milites, iid. 

l'rauci appellantur Genuenses et Veneti, 76. Imo eliam 
Itali et Siculi, 550. f^rzncoruim stipendiariorum est eaput 
magn. contostaulus, 53. 

Francopulus, Turcopulus, arcbontopulus, etc. Hec er- 
minatio interdum nil significat, interdum minuit, 228. 

Freni pars aurea, orea, ab aure et ore dicta, 227. 

Funarii operis instar argento contorto involutus est no- 
dus in sceptro magn. domestici, 17. Magni ducis, 18. 

F'unctiones variz clericorum, 118, 275. Aulicorum, nii- 
litum, famulorum, 28. 

lundi accubitor, parum quadrat, 185. 

lunes deauratis pellibus tecti, quibus poma mens: 
imp. apponuntur, 301. 

F'useus color inter album et nigrum medius, 19. 


, G 


Galala seu lera s. Sycena est regio nrbis decima ter- 
tía, 122. Eam incolit potestatus Genuensium, 56. 

Gallix reges vexillum S. Dionysii oriflatnbe dictum in 
expeditiones educebant, 286. 

ammadia sticharia, 166, Gammatz vestes, 224, 

Generi despot:z stemmatogyrium, 100. P'ilei, 14. Inter 
eos ordo dignitatis, 6. 

Gennadium  Seliolarium  Mahometes ]I patriarcham 
creat, 572, Varie pressus offlcio cedit, 575. 

Genua non flectuntur ritu ecclesiastico inter Pasclia et 
l'entecosien, 3351. 

Genuensium potes!atu«. imperatori flectit cenua bis, 
manum pedemque osculatur, 75. Eumdein. honorem im- 
peratori habent Genuensium primores, tbid. Ablatis 
capputlis genua flectunt, fausta. 2cclamaut, ibid. Eornii 
prietor ip. Nativitate Christi adest divino ofüicio, 56. Ac- 
cipit collicium ob imp., ibid. Cereum tepct cum suis sub 
inat!utino Paschali, 74. 

e eorgii (3.) marltyr.s festum celel;irant Graci 25 April , 
51. S. Georgius marivr. flammulo repriesentatur, 4x, 
Ejus die festo processio, 81. Magnus dicitur Griecis, 


104. Ejus iinago, 69, 93. Juxta eam stans coronatus: 


imp. numismata in procercs jacit, :5i4., 6, 7. Ea S. 
Georgii imago sanguinat, et. equus hinnílu gemino et 
oininoso Ándronicum seniorem terret, 515. 

pengss fous ob miraculum vini ex aqua facti vinosus, 
06. 

Gcrlaelius predieans Lutheranus. memorando — facto 
Tureici imp. togam osculatur, 329. 

Germani tricesimum D. Virginis assumpt qui cele- 
rent, 343. 

Gradus, exce!si exira templum DBlachernium, 325. Ad 
eos deducitur imp., 80. Ad eosdem prescquitur imp. d. 
Hodegetciam, 72, 525. 

Grici recentiores peregrinas variant dictiones, 113. 
Inanium titulerum crepitacula jactant, ibid Gaudent 
ambitioso titulo ueydXov, 120 Et. 102 mporov, 911. lo- 
rum sunt monstra titulorum moczovo£e):aciuo; el m0t- 
tev6e)' aai oonépratoc, ióid, Duplici corona lampadem 
imp. przelatam ob. curam divinorum e! humsanorum orna- 
bant, 278. Eam potestatem in. ponendis. depouendisque 
patriirebis exercitam conspicere debuerun!, 372. Et hiuc 
Creei sno exemplo patríarchss. tractare etiam Turcas 
docuere, ibid. Grxci ante festa. quedam precipua jeju- 
nium seu quadrazesimam premi'tunt, 59, 296. Aposto- 
lorum emninm festum agunt, 297. B. Virz. cum »nima 
et corpore assumptam. uno die, 15. Augusti. celebeont, 
$12. Eerumdem propria quaedam contacis, Iruperia, ca- 
nones, odo, s'ichbi, idiomelon, 158. Grecorum Latino- 
rumque rituum diversitas union: nou obstat, 206. Eorum 
error, non posse sacerdotem fuugi diaconi vice, a Caleca 
refutatus, 157. Liturgiam in. quadragesima ct ;ejoniis a 
meridie celebrapt, 281 
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Granalzam, Assyriorum gestamen, imp. fert volantibis 
manicis, magnus domestieus una manica, alii utraque 
adstrictam lapatzam, 65, 501. 

Gyros habent pilei generorum imp., 15, 231. Et gv- 
D seu ambitus trulle in pileo prini secretarii, 22, 
242. 

H 


W:eresis, Ejusdem effectus. 572. 

Hieretici: mutant nomina. ofticiorum ecclesiasticorum, 
465. Alii retinenda contendunt non proe imperio, seu 
ordinis dignitate siguilicanda, ibid. H:ereticorumi Mani- 
chzorum, Nestorianorum, Eutychianistarum ossa exhu- 
nianda et in eos synodice imprecationes, 281. Hiretu- 
corum tetraditarum magnum jejunium, 93í. 

Hebdomada bebdomadiz etiam dieitur, 317. Hebdoma- 
dis quinta quadragesiialis feria quinta canitur inaguus 
canon, 520. Et Sabbato hymnus B. Virg. acathistus, 321. 
Hebdomadis magne officium, ritus, lectio evangeliorum, 
Jotio pedum, 70, 317. usque ad 327. Hebdomas renova- 
tiouis seu tc &uxxatvmoipov cum feriis est ipsa paschalis 
hebdomas, 333. Est a jejunio libera, ibid. 

Helena (S.) et Constantini M. festum agunt Graci 21 
Maii, $12. 

Helema Cantacuzeni filis Jo. Paleeologo nupta, 332. 

Heraclius numerum clericorum circeumscribit, 112. 
Duos tautum vult esse syucellos, 377. Vasa ecclesie in 
pecuniam conflat, Persiam invadit, 322. In aciem educit 
Deiparse imaginem, 513. 

Hetzxria major, cohors militaris, cujus prafectus ma- 
gnus hateriarclia, et minor, cujus prafectus heveriarcha 
simpliciter, 190. 

Heteriarcha, offic, palat. 12. Gestamina, 26. Ejus fun- 
clio, 12. Heteriarch: ad circumstatiouem vocant alios, 
35. Eamque mitteudam significant, ibid. Heteeriarcha dic- 
tus a conciliandis amicis, vel a cohorte miiitaci, 190. Di- 
citur et megaltriarcha et megaeteriarcha, ibid. 

Hetzriarcha magnus, offie.,, palat. 10. Ejus insignia, 
22. Ofticium exsules recipere, 56. Exspectat conciavi 
egressurum imp., vocal proceres ad circumsta!ionem, 
31, 22. Proponit in circumstatione negotia, 2$. Ejus ad 
mensara imp. ministerium, 56. 

Heterodoxi excandescuut audientes, summi pontificis 
pedem osculo coli, 3528. lidem et patienter demisse pro- 
ciduoque genu togam osculantur imp. Turcici. ibid. Suos- 
que pedes vicissim osculo honoratos decantant, 529. 

Hierarcha super caput S. Evangelium tenet dum con- 
secratur, 169. 

Hieromuemonis munus, 137. Juvat canstrisium in ve- 
stiendo patriarcha; si sit sacerdos, non licet ei l'ungi ofti- 
cio diaconi ex Grecorum errore, ibid. Ejus tria officia 
jirspiciendi preces seu suffragia, jus entbroniasmi et con- 
tacii fusius explicata, 138, 159. 

Hispanorum nuntiis paratum Megaura palatium, 502. 

Hodegetri:& V rginis imago, "0. Pietatis causa in au- 
lam ex monasterio deportata, 315. sq., 521. Quo honore 
ab imp. excepta el remissa, quandiu in palatio peregri- 
1213, tbid. el sq. 

Hodegetrium seu Hodegium, templum a S. Pulcheria 
structum, et monasterium, inde imago a D. Luca picta 
soqus reposita nomen Hodegetria invenit, 316. 

onorandi imp. ritus varii, 278, 25), 572. 

Honorariíi pueri bene imp. preceniur, ipsi juncti, nudi 
capile, 59. Unus fert imp. eusem iu vigil. Nativit, 52. 
Ex manibus panhypersebasti tollit ferculum, 61, Scabel- 
lum suppedaneum tenet, 65. Uni traditur lampas imp. 
interrupta lectione Evangelii feria quinta magna hebdo- 
madis, 71. Alius in Dominica. Palmarum tinito matutino 
ramum ex ambulacro carpeudo ejus diripiendi dat indi- 
cium, 68. Magno Sabbato triclinium replent lauro, 73. In 
eos spargit coronatus imp. numismata, 98. Ministrant 
mensa, 98. 

Hor: quales et liturgi» quomodo in vigil. Nativit. ea- 
nantur, 43. Quo habitu intersiL imp., 47. Horarum 
initio ljt circumstatio, 45. In Pl'arascéve et Paschate, 72. 

Hoste propinquo vigilias bis obeundz, 84. 

Hulae, 'l'urcico-Jupianus nuntius, 213. 

Hymnus matutinus, 57. Vespertunus, 4T. llymnos ve- 
spertinos in Paschate imp. audit ad S. Sophis, 76. 
Hymnus trisagius canitur in lotione pedum, 70. 1n Pa- 
schate, 76. In. coronatione imp., 89. Ad eum surgunt 
impp. 93. 

Hyperprrum, monet» genus, 35, 259. Hyperpyrum, 
gestamen capitis instar ignis flammans, 291. 


I 


lce20machior .m interitus, 3:6. 
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Iconostasion non est delubrum Ca'vinisticum, sed ly- 
eus pro slatuendis seu figendis imaginibus, 2:4. 

[diomelon, proprium festi canticurm, 298. 

Imagines (SS.) Christi nati cum aliis ex tabulato in 
vigil. Nativit. suspense, 14. l'rope eas stabant sacerdotes 
ibid. Ad ss. imagines renosandas. collecta synodus, 516 
Ecclesizt decora appellate eidemque res:itute, ibi, 
Dominica orthodoxia propria.et processione honorat 
cui iutereat imp. et ad synodieum pro iis colendis de- 
cretum in S. Sophise lectum stabat, ibid, et 82. Depor- 
tatze etiam ss. imagines in processione palmarum imp, 
et tilio, despolis et patriarchis preeuntibus, 68 In pr;- 
cessione ad P'orphyreticam columnam, 79. fmnago imp. 
in vestibus, 255. Et a sinistris in scaranico maynut domn«- 
stici, 17. Imago equestris imp. in scaranico magni drun- 
garii vigil., 21. In flammulo, 4s. In clypeis qualuor 
procerum, 99. [mago sedentis in throno imp. es: reto 


. in scaranico magni ducis, 18. Protostratoris, ibid. Mazni 


logothete, stratopedarchz, 19. Magui primicerii, ibi; 
Magui drungarii vigiliarum, 21. Imago imp. staulis et 
coronati in parte scaranici abteriore magni domestici, 
17. Magni ducis, 18. Protostratoris, ibid. Imago stantis 
imp. sub vitri pellucidi specie in scaranico magni primi- 
cerii, 19. Magni contostauli et logotheta generalis, ibid, 
20. Protovestiaritz:e, ibid. Imaginem. imp. exprimebant 
bullam, 256. Imagines nummorum, ex quibus cogoosri 
potest quid diadema, Jusiinianeum, blatium, 2357, 28), 
290. Alim tres imagines vestiti imp. iniuo Gregorz, 
223, 951. Alim orario, 167, 308. 

Imperatoris filii, 6. Ab imp. primus erat Cesar, 7. 
]mperatori proprium sebasti epithetum, 8. At sebasto- 
craior constitutus quasi. imperator fuit, T. Ei jus novan.ii 
res et voces anteponendi, postponendi, 8. [mp. ín vi- 
gil. nativil. ad matutinum non egreditur, £5, Et Litur- 
yia adest vel abest, 46. Quo ritu in oratorium ascendil, 
98 Ejus diversa indumenta, 47, 50. Habilus, ornamenta, 
15. Eusis potestatis, lampas boui exempii, manule in- 
constantie memorem esse jubet, 51. SS. crucem semper 
fert dextra, ibid. Ad mensam quotidianum fert amictum, 
55. Fausta) precationes et reprecationes, 55. Panaziain 
illato imp. surgit, 62. Sumenti panagiam multi accinup- 
tur anni, 63. In. triclinió quinquies cibum sumit proce- 
ribus ministrantibus, 64. Imp. habitus in Palmis, |. 
f'rocessio, ébid., 69. Facultate ejus diripitur ambula- 
erum, 68. Luctu minus splendide festa aguntur, 6J. 
Imp. candido amictu stat ante Deiparam viciritem, 
candidam superulam fert in processione, 69, 70. Feru 
5 Cen. Dom. fundit aquam in pelvim, duodecim paupe- 
rum lavat pedes, tergit, osculatur, 70. Tenet lampaden 
dumleguntur Evangelia, 71. Deponit et recipit eamdem, 
ibid. Pro audiendo vigiliarum quatuor oflicio divino egit 
sibi conclave, 72. Occurrit d. Hodegetris eamque dedu 
cit, ibid. Ad liturgiam magni Sabbati fert quee placent 
gestamina, ibid. Ante imp. sparguntur lauri, ibid. Su 
divino officio magni Paschatis iterum datur imp. lampes, 
75. SS. Crucem, evangelium, protopapam et arcbidiaco 
num oscu!atur, 74. Vesperas ip S. Sóphis audiens lluris 
suffitu honoratur, 76, Desiit. ingredi tabernacu.um et 30- 
rum largiri, 77. A patriarcha et episc. visitur eique ofli- 
cium circumstationis ab illis praestatur, ibid. Thure el 
osculo ab episcopis colitur vicissimque colit, ibid. lu 
Pentecoste vestitur at. lubet, ibid. ÁAd S. Sophis audit 
preces S. Basilii, 78. Ejus fronti ss. Crux imponitur, 
T9. Frons et oculi sacro oleo inunguntur, ibid. Beneli^ 
cium quod confert eamdem fere quam aurea bulla rm 
habet, ibíd. Ex spoliis quinta pars imp. datur, 85. lp. 
coronandus palatium occupat, 86. Preefigi nomen pr» 
fessioni fidei propr. manu scripla, eidem subscribit, id. 
Apostolicas traditiones, ecclesiasticas consuetudiaes el 
decrela conciliorum amplectitur, 86. Sculo insidecs 1 
as patriarcha et proceribus in allum Lollilur, 

austis acclamationibus salutaiur, 89. In S. Sophiz sa 
et diademate prius consecratis indvitur, ibid. ln anaba- 
thra sublimis considel matre coronam, conjuge sertum 
gerente, ibid. Patriarcha pro imp. precatus in lorman 
ss. crucis inungit, Sanctus et Dignus patriapcba el po- 
pulo accinente et repetente, 90. A pelriarcha et pare 
coronatus, ibid. SS. crucem tenet imp., palmam Impe- 
ratrix, decantatoque trisagio surgit, 9, 95. Imperator 
diaconis vocatus ad prothesin pergit el mandyam ipdo- 
tus tenet ecclesiasücum deputati locum, et agmen So: 
plicantium magno pragreditur comitatu, 95. Thure et 
cantu honoratus in anabathra sedet surgitque ad lectio- 
ncm Symboli, ad elevationem ss. Corporis et oraliopem 
Dominicam, 93. Communicaturus vocatur a diaconis i 
sacram meisam in ss. crucis furmam incensi **. 
Imperatori thuris honorem redhibet patriarcha, 96. ^ 
s. communionem deponit, coronam, quam post recipit, 
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ibid. Antidoro et benedictione acceptis el catechumeno- 
rum occupae!o loco accinitnr velatis impp. et remotis 
velis acclamataur, 96, 97. Ad palatium deducuntur despo- 
tis equitantibus, 97. Stemmatophori accutnbunt magno 
domestico ministrante, ibid. Duplex epicombiorum flt 
sparsio, O9&.Qua largitione volunt omnes secum laetari 
impp., ibid. Ea Ititiaper epulas multasque ferias conti- 
nuat, ibid. Coronato epulanti etstemia gestanti imp. 
adsunt proceres clypeali. cum equestris imp. imagine, 
99. Imperatoris amictus io creatione despoUe et seba- 
stocratoris, 100. In designatione patriarche, 102. Ejus 
formula qua despotam creat, 100. Qua patriarcham, 105. 
l'edis osculum a creato accipit. despota, diversis imposi- 
tis stemmatogyriis, 100. Imperator stat cum munere fun- 
gitur imperatorio, 100. Imp. lugentis candida et citrina 
vestimenta, 106. Aulici et populus cum imp. lugent pul- 
lati, 106. Cognati imp. diverso ritu lugent, ibid. Ad fon- 
tem, vel Blachernas spousz obviam exit imp. eques, 107, 
108. Vestes mulat in Nativit, 47, 51. Et in Palmis, 67. 
Ejus filius eadem gestat indumenta, si coronatus sit; 
siu minus, super usitatum amictum gerit velum et in ca- 
pite sertum, 52. Ilpóuvyic, oratorium, non erat destina- 
tum, ut imperator inde prospiceret, sed rei divina in- 
tereuset, 293. Quomodo lex paniamorie non semper 
observata fuerit, ut imperatori quinta pars spoliorum 
cederet, 255. Imp. pro consuetudine tres cruces cinna- 
bari in fronte bullie exprimit, 256. [pseque bulle imp. 
jmaginem exprimunt, ibid. Imperatoris potestas in ec- 
clesiasticis per adulationem servilem ad episcopalia el 
sacerdolalia prope evecta fuit munera, 331. Palma- 
rum die /mpp. rogas dabant, S11. Et dare ces- 
sabapt 512, S551. Pedes lavabant, 318. Coronstus 
imp. alios dignitatibus condecoraL vel titulis afficit, 567. 
Patriarchas ponebant et deponebant, 572. Imp. Greci in 
natali pranenus accubanlis, non assidentis maguiüicen- 
tia, 501. 

Imperatrix mater coronati in anabathra gestat coro- 
nam, nova imperatrix sertum, 89. Ilia ramum tenet au- 
reum iofixis unionibus; etiam vidua cum himatio nigro, 
91. Creanda susteniatur a propinquis vel eunuchis, tbid. 
Benedictum diverseque fori: stemma imponitur, 92. 
Exhibitio honore se viro subjectam fatetur, ibid. Ejus 
coronatio peragitur vel cum imperatoris vel inter nup- 
tias, ibid., 562. Fulura sponss proceditur obviam, ap- 
pellit ad fontem vel Blachernas, a maiwvonis induitur, 
equo palatio invehitur, 107. 

Inauratum lignum sceptrum magni primicerii uti et 
imperatoris aliaque, 19, 20. Inauratum pedum dat sulta- 
nus creando patriarcho, 3,2. 

Indusia Junio-Calviniana ab ecclesiasticis abhorrent, 
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Infula non utuntur episcopi Grzci, 169. 

Insignia, oruamenta, vestimenta imp. et aulicorum, 
15, 17. Imperatoris prazcipue, 47, 50, 89. Imperatricis 
vidus, 91. 

Justrumenta musica, 49. 

Interpres magnas, oflic. $0 palat., 11. Insignia, 35. 
Officium, 40. 

Intorti srei et aurei coloris sceptrum magni hete- 
rlarchse , 22. Intorli cilrini et srei coloris sceptrum 
hetseriarchs, 26. Intortus coudylus iw sceptro prafecti 
sigillo, 20. 

Irene et Constantinus pro ss. imaginibus septimam col- 
ligunt syoodum, 246. 

Isaacius Comnenus, Alexii frater, creatur primus seba- 
sLocrator, 7. Ciesarem pr:eit, ibid. 
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Jànuarii die 6 celebrant Latini Epiphaniam regibus fac- 
tam, 505. Eo die natalem /Egyptii agebant, 304. Januarii 
sextus respondet undecima mensis Tybi, 506, 

Jejunium Vids dierum festis quatuor premittunt 
Greci, 296. ld sub magnsa inpositum poeua, ibid. Et pro- 
ducere laicis erat liberum, monachis ex regula prolixius 
mipositum, 297. Jejuuiorum prima dominica celebratur 
orthodoxia, 345. Ad quadragesima jejunium excitatus 
patriarchis munere et exhortatione populus catecheseos 
lesto, 312, Varia jejunia variorum, 3514. Ea varietas non 
9bstal unioni fidei, ibid. et 296. 

Joan. Baptistm (S.) Natalis agitur 24 Jun., 542. Pro- 
ressio ad ejus monasterium, 81. Ejus imagine suum 
exornat flammeum patriarcha, 568. 

Joannis ($.) evaugelium usque ad passionem in mnagua 

ebdomade lectum, 317. 

Joannes Andronici Junioris f. ereatus imp. a!ios hono- 

Fat, 561. 


Josiues €antacuzenus fil magis. domesticis qualis 
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panhypersebasto, 7. Eidem singularia gestaminua a duo- 
bus impp. concessa, 18. Ab Andronico l'aleologo II supra 
omnes evectus, 8. Uxoris fratribus chlamydes et caligas 
inslar despoue permittit, 15. Et serta distincte, 101. 
Natu majorem despotis prsfert, 174. Ipse Didymoticki 
imp. inauguratus vestem purpuream sibi induit et tiaram 
humo tollens imponit, alii purpureas ei crepidas iudu- 
cunt, 568. Adrianopoli secundum et in Blachernis tertium 
coronatus etiam conjugem coronat spargitque numís- 
mata, ibid. Postridie coronationis 4ndronicum candido lu- 
gel amictu, 514, 315. Filia Joanni Palaologo nupta, 382. 
Deposito imperio monachum agit, 541. 

Joannes Citrius ejusque responsa, 117. Apud eumdem 
ordo principalium dignitatum, 135. Alio ordine numerat 
dignitates ecclesiasticas, 157. Refutatur a Caleca, sacer- 
dotem non posse fungi ministerio diaconi, ibid. — 

Joannes Comnenus imp. Virgiuis Nicopa:; imaginem 
triumphali vehit curru, 315. TN 

A ud imp. penultimus concil. Florentino interfuit, 
9 


Joannes Palaiologus ad columnam crucigeram supplica- 
bundus, 339. 

Jordanis 3qus ob Chris!t baptismum incorruptze, 507. 

Judex castrensis seu fossati, offic. 93 palat., t1. Insi- 
gnia, 25. Militibus jus dicit, 40. 

Judices Medi gestabaut epilorica et phaceolidem, 54. 
Aurem mardellio tectam reo servabant, retectam accusa. 
tori dabant, ibid. Eorum insigne pilaticia, ibid. 

Judieia dum habentor populum continet qui est a 
secretis, 141. 

Junius SS. crucis odio male edere et explicare videtur 
Codinum, 249. £st fabulator Calvinianus, 145. Interpres 
flagitiosus, 285, 367. Fraudulentus, 571. [neptus, 118, 
125, 132, 155, 155, 136, 133, 145, 150, 153, 155, 157, 17:5, 
206. 226, 227, 229, 257, 239, 242, 213, 245, *18, 252. 250, 
211, 271, 285. 285, 289, 295, 298, 301, 315, 314, 315, 520, 
526, 530, 555, 551, 540, 318, 553, 264, 579. Inscitus, 140. 
141, 160, 255, 268, 27v, 333. Juris imperitus, 573. Per- 
versus, 255, 520. Ridiculus, 148, 255, 246, £9S, 547, 506. 
Varie aberraus, 142, 285, 571, 572. 

Justiniana prima, 105. Dicta Achris Ju«tiniani patria et 
ab ipso privi!egiis ditata, 575. Inde regia sedes Bulgaro- 
rum esse coit, i^id. Ejus archiepiscopus electus uti 
puse, ibid. Subjecti alii provinciales episcopi, ibid. 

"-idem lampas praelata, 278. Justiniana secunda in Cypro 
fuit, patria Theodore conjugis, 575. Justiniana tertia 
Carthago, quod eam Vandalis pulsis restituerit Justinianus 
imperio ltomano, ibid. 

ustinianeum, capitis gestamen imperatorium, 51, 990, 

Justiuianus numerum definit clericorum, 112. Patriam 
Achrida exornat et plures urbes a se Justinianas dicit, 
915. Ecclesim magn:e trullam construit, 242. 

Justinus trulla casu soleam comminutum pari nequit 
reparare splendore, 3561. Eidem acclamatum, 278, 

Juvenis despota habitus, 11, 12. 


L 


Labarum apud Grecos posteriores desiisse videtur, 
283. lllique respondere &6éXXtov seu gemino velo con- 
stans vexillum, 269, ?83. 

Lacinias sine !emniscis nulitaribus habet ruchum 
despotz, 18. 

lampadarius duplicem ampullam auteam tenet in 
vigil. Nativit., 4t. Ascendit in oratorium cum despotis, 
49. To!lit fercula eum doinestico, lectoribus, canonarchis. 
60. 1n festo Palmarum prior veuit in ambulaerum cattans, 
68.'Differt a prefecto luminum, 143. Erat oficium palati- 
uum, ibid. 

Lampas accensa pr:eferebatur imperatori, 145, Qum 
corooa duplici eral cincta ob curam ecclesiasticorum et 
politicorum, 278. De aureis et argenteis stephanomas 
circum eam, ibid. Lampas etiam przelata ut boni exenp:i 
esset imp., 5l. Ejus supreme partes SS. crucibus cocci- 
neis, cinnabari et bractea ornat», 45. Lampadem in Epi- 
phania imp. dat patriarcha, 65. Tenet in Palmis, 67. Et 
ad lectionem 12 evangeliorum fer. quinta magn: heb 
dom., 71. Et sub matutino paschali, 73. Lamp:des in 
Epiphanis olücio etiam aulicis dautur, 65. Lampas cut 
simplice corona praferebatur patriarcha archiepiscopn 
Bulgari, Cypri et Imperatrici ob simplicem potestatem. 
278. Patriarcha etiam extra propr. divecesin ibat lampada 
conspicuus, ibid. Lampades praferuntur S. Evangelio in 
ambonem delato, 160. Et sacris donis, 161 

l.anceo!z usus in antidoro, 365. 

Llapatz:m nniea adstriclam manica fert magnus domes 
slicis, a'it utraque adstricto:n, 64. 
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Lepide (Pro) consecrato seu ara portatili utebautur 
antimensiis Greci, 140. 

Laurus spargitur in magno Sabbato, 72, 75. 

Lazari (S.) resuscitatio el monasterium ab imp. cele- 
' bratur, 82. 

m patriarcha Jo. Cantacuzenum coronat Adriano- 
poli, 503. 

Lecii 19 tricliniares nomen palatio decaenneorum ac- 
cubitum dedere, 501. 

Lectores uon supra, 110. Justinianus, ad 160 permittit 
in ecclesia magna Heraclius, 112. Eorum habitus et mi- 
nisterium in palatio, 44. Tollunt fercula, 60. Laurum in 
ae magno ante imp. spargunt, 72. Eorum primice- 
rius, 6. 

Lectrum seu pulpitum, analogium, super quo legitur, 

Legi antiquz& respondet aptiqua traditio operandi sa- 
cris etiam tecto capite ob mysterium spineam corona, aut 
sudarii supra caput Christi, 169. 

Leo isaurus et Armeuius iconomachi, 545, 546. Una 
cum fi'io perit turpiter, ibid. Sub eod. Isauro urbs ob:ide- 
tur et Jj. Virg. ope liberatur, 523. 

Leo magnus imp. in Bluchernis templum Deiparae 
siruxit, 272. 

Leo Phitesophus S. Lazaro templum struxit, 347. Ei 
struct insidie, 119, 120. Bxcuconizopa vano tulo 
finxit, 179. 

" Leones solium in Megaura custodiunt, 502. 

Leouidem bajulum Alexander puer imitatus emendare 
senex nequit, 211. 

Lilani:x varie, 79. lis debel pedes interesse imp. iu 
palmis, 70. 

Liturgia in vrgil Nativit. quomodo celebretur et in 
Nativit. ipsa, 46, 47. Quo habitu imp. et proceres inter- 
sint, 47. Hi ad liturgiam et laudes vespertinas gestant 
flammula, ibid. Post liturgiam in Epiphania lit consecra- 
tio aquas, 64. [n palmis nulla, 69. In Pascliate. psallitur 
tacite, 74, 76. Liturgiem die magni Chrysostomi iuip. au- 
dit in S. Sophis, 80. Aliisque variis et templis at inong- 
steriis, ibid., 81. Liturgia non siue luminibus celehratur, 
145. Eam perficiunt aperto capite Orientis episcopi exce- 
pto Alexandrino, 169. Tecto capite qui peragunt litur-- 
giam Cbristi spineam repraesentant. coronam, ibid. ln 
Jejuniis et. vigiliis post vesperas seu a meridie habita, 
282. In Paschate ante ortum solem, ibid. Ab liturgia 
exeundi signum orario datum catechumenis, 168. Ejus 
ritus ignorant Calviniani, ibid. 
du aulici certum et aglicorum ha5ent classes, 37, 

4. 

Logariastes aul:e, offic., 6&. palat., 12. Ejus gestamina, 
SEE functione, 59. Sed videtur huic aliqua assigna- 
ri, 42, 1. 

Logariastes magnus, ofüc , 40 palat., 10. Insignia, 24. 

Logs o;raphi, 154. 

Logothe!a zrarii generalis, otfic., 18. palat., 5. Ejus 
insignia, 20. Offierum iguotum, 34. Potest etiam dici 
logotheta publiez; rei, non tamen a geuicis, 156. 
Logotbeta castrensis, ofic., 47. palatinum vel recuus 
castreuse et exercitus, 11. lusignia, 2&. Nullafunctio, 40. 
Logotheta cursus publici, of(ic., 27. palat., 10. Ejus pi- 
leus etgestanmiiua, 22. Non habet scarauicum neque mini- 
sterium, 56. Logothieta maguus, ofücium, 12. palatinum, 
9. Ornamenta, 19. Nou fert. sceptrum, ibid. Ex  ofücio 
mittendas regibus curat litteras, 352. Aliquando superior 
stratopedarcha factus, 9. Logotheta rerum domcestica- 
rum S. familiarium, offic., 59. palat., 10, Vestitus, 24. 
Caret functione, 59. Logotheta rei pecuarí:e, offic., 49. 
palatin., 11. Insiguia ,25. Oflicium nullum, 40. Neque au- 
reum neque rubruimn geslans scaranicum, 58. Est limes 
ofücialium, ibid. Eo inferiores suut qui cocciuea ferunt 
scaranica, tbid. 

Lora despoue, 15. Lora seu manuclavia Bardariota- 
nn ad flageillandum, 38. Lorum non. est mitra s, tiara, 

10. 

Loricati seu clibanarii, 266. 

Loto pedum ejusque ritusiu palatio feria 5 magum 
hebdomadis, 70. 

Lucas (S.) evangelista imaginem Deiparse Hodegetri:e 
in tabuia pictam reliquit, 516. Ejus SS. Evangelium  le- 
cionibus tribus in. magna hebdomade totum legebatur, 


Lucas patriarcha abusum in notariorum festo corre»it, 


Luctus in aula insigne candida vestimenta, 69, 106, 314. 
Luctus in Ecclesia purpurea vestimenta insigne, 169. Lu-* 
ctus inEeclesia diebus jejuniorum et defunctorum menio- 
riis, tbid. 

Laiiprandus facete a coatrario ridet acciametiones fa- 
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«sionem, 
$55. Maguilicentiam in natali prandentis, 501. Describit 
Megaurs palatum et. porphyis, 302. Porphyrogenitos 
appellat in Porphyra palatio natos, ibid. Nimium indulsit 
aflectui in Graecos sinistro, 535. Rogz in Palmis distribo- 
tionem narrat, 511 sq. 

Luminaria ad bapusmum orJinarje accensa a Calrinia- 
nis abrogata, 115. 

Lux vera Christus, 505. Ob illud «luceat lux vostra)» 
Jampas imperatori .prafertur, 91, 


M 


Macedones et Orientales colunt Romanorum itp. taa- 
quam successorem in paterua Alexandri domo, $5. 

Macedonia in Rotnanorum ditione, 53. 

Magi Persarum, cantieum nativitatis 60. Snb eo imp. 
abstinet ab esu, ibid. Idiomelon recitatur totum, 295, 

M agis factain apparitionrem celebrant Graeci 35 Decemb., 
Lauoi 6 Jaunuarü , 505. Magos esse reges s. regulos 
morose et calvinistice Casaubonus concedit, 505. 

Magister supplicum libellorum, oftie. 4&6, palat ; 4M 
Habitus, 21. Recipit supplicationes imp. equitante, 59. 

Magister palatinus clericus fert purpureum camisium 
in vigil. Nativit, 44. Est cantor, 164. t.antat ad mensa. 
et tollit fercula, 60. 

Magni titulus ambitioni Grecorum frequens, psreior 
mod:stia Latinorum, 120. Partim prodistinuctione additur, 


Aid. 


LL varii artificii palatium, dictum et Mezaor, 
202. 

Mahometes Turcarum sultanus capta urhe Gennadium 
ratriarcham certa. forma creat, 572. Suis manibus dat 
pedum magni pretij, equum et templum S5. Apoesto.0- 
rum, ibid. Sub ipso uno patriarchae novem omnuipo sibi 
successerunt, 315. 

Mandyam coloris eberrimt fert imperatrix vidua in 
coronatione novzs, 91. Mandyam aureum exuit imp., 9. 
M»ndyas vestis erat communis patriarchis et impp., 373. 
Episcoporum erant. undu!ati immandyse, ?6id. Hi fjuvii -eu 
unda docendi officium nolabant, ibid. et 166. Mandvas 
etiam ferunt deputati, cum SS, Evangelium in suggesium 
praeunt, 160. Mandyas distinguitur a sacco, 513. Varie 
scilbitur, 168, 3579. 

Mangones canum dicti venatores, 39, 

Mauica Utraque volitante fert imp. granatzasm, reliqri 
asirictam utraque, magnus domesticus una teptum, 05 
64. Manicas non habet geXovr, sacra vestis, 167. 

Mantili ligatum involucrum cum 2: acia monet mp. 
mortalitatis, $1. [den geslat in palmis, 67. 

Manuclem et Joannem. AsapDios Cantacuzenus bonorat, 
16. Sebastocratores facti, 101, 

Manuel antepenultimus imp. reuovat porphyreticam 
columiam, 310. 

Marci (S.) Evangelium totum lectionibus duabus in 
hebdomade magna lectum, 5317. 

Marcianus et Marlyrius (SB ) martt. et notariifesto bo- 
porati, ejus abusus correctus, 270. 

Margarit:e et margella s. margellia sunt distincta, 
234. 

Margellum s. margellium est cora!lium et inde dict 
vari coloris assumenta, sumptuosa auroque texta addi 
lauienta et purpurea vestimenta, 221. ] 

Martyres (SS.) primo omuium diadeinate s. zona milr- 
tarí exuti, 50. SS. quatuor martyrum flammulum, 485. 

Matta Evangelium totum lectionibus duabus inagra 
hebdomade lectum, 317. 

Matutinum olfic. in vigil. Nativit., 43. Iu Dominic 
l'almarum, 67. Et lugente imp. ante Deiparam viciricem 
canitur, 69. Sub inatutino. in Paschate tenet imp. dn- 
padem datam a protopapa, 575. Sub eodein dantur cerei 


.proceribus et potestato Genuensium, tbid. et. 15. Hesi- 


duum ejus canitur circa vestibusium ;vricliiii, dein tl 
benedictio, 78. 

Matzobarbulum, missile ad prucul jaciendum, 915. 

Matzucam loco sceptri fert protalogator, 25. Ejus bha- 
stile habet Bovztov, buttam s. cupellam, 245. 

Mauricii (In S.) tricesimus B. Virg. litaniis honoratut 
Iugolstadii, 344. ] 

Medorum gens magnifica, 53. Eorum judices margelà 
leclan aurem accusalis servabant, 54. [Foruudetm cor- 
suetudine vixit Cyrus, 51. 

Megaloalogit:e milites sub stratopeoarcha, 42. 

Meyaura palatium, in eo de»urataimn arborem volucres 
replebant, 502. Solium leonibus irrngii. iuip. penes la 
q: eare subito evectus, ibid. 

Meiissenus Leo fratrem. objurgat siromaste intenta!6, 
213: 
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Memoria (A), offic. 55, palzt.,11. Indumehnta, 26. Mini- 
s'erinm notare facta honore digos, 4l. Convenit cum 
suggestore ecclesiastico, 1435. 

Mensa imp. non instruitur fer. 5 magni hebdomadis, 
71. Neque in. magno sabbato, 75. A mensa dicuntur auti- 
mensia, 147. Mensa: s. altari pannus substruitur, ex quo 
panno consecrancur. antimeusia, 146. Mensis Sacris adbi- 
bentur antímensia, quando dubium est num mensa siut 
consecratus, ibid. 

Meusis cujusque initio aqua benedictio peracta in pa- 
latio, 78, 505. 

Metaxa vestis serica, 362. Ea vestitur imp. equus in 
morem tibialium, 97. Olim Medica appellata, et quando 
urbi illata, 3562. 

Metaxaricus, ejus negotiator, 3€2. 

Methodius (S.) patriarcha cum impp. restituit ss. ima- 
gines, 5345. Sub eodem  iustituta est Dominica orthodo- 
xit, ibid. 

Michael (S.) arcbangelus, Grecis dictus archistrategus, 
nomen primo dat! flanimulo, 281. 

Michael Amorius, 516. 

Michael Palaeologus I mutat dignitates et insignia, 8, 
174. Cum Genuensibus fadus init ritumque se honorandi 
praescribit, 715. Oppugnaiurus Venetos tantum indulsit 
inducias, ibid. 20. Idem Cpolim a Latinis recipit, 516. 
Amplissimos honores d. Hodegetrím defert, illam per 
portam Áuream secutus, ibid. 

Michael Rangabe et Michael f. Theophili com Theo- 
dora matre cultores ss, 1maginum, 346. 

Michael Tarchaniota, 8.  . 

Mihtes uno, duobus, tribusve merentur equis, 42. De- 
serlores revocat protalogator et debito ordine locat, 40, 
Tl'ollunt fercula ex manu. magni domestici, 61. Levis ar- 
maturae vigilias diurnas obeuut, 85. Militum varia genera 
nominaque, arcitenentes, sagiltarii el tzangratores, 
246. Barangi, 261. Bardariotas, 267. Castelliani, 271. Cli- 
banarii, cataphractarii, 266. Cursarii, cursores, xovpazü- 
ovtEC, toOpayot, 254, 255, Cortinarli, 266. Franci stipen- 
uiarii, 33. Murtati, 57. Rogatores, | 260. Spatliorii, 251. 
Tzacones, 247. Militum duces, 28. Militum (idei accla- 
matum, 280. 

Minister a genibus induit patriarcham epigonatio, 140, 

Miscendo (A) Grzece dictus pincerna, 58. 

Missa per tricesimum | B. Virg. Assumpte canitur in 
Germanis templis, 511. 

Missus non sunt singula fercula, sed ferculorum plu- 
rium illatio, 235 

S duo non utuntur epísc. Gr&ci preter Alexandrinum, 


Mocii (S.) mart. templum, in quo Leoni philosopho 
imp. structa insidiae, 231. 

Monaclii longiores quadragesimas agunt, 297. 

Monampulum, 148, 119. Erat. ampulla sacro chrismati 
servaudo, quam secundus tenebat ostiarius, 149. Unde 
diclum et quomodo scribendum, tbid ef 275. 

Monasteria virorum et mulierum credita magno s:scel- 
lario, 122, 124. Virginum, sacella et carceres dicebau- 
tur, unde egressus vetitus, ibid. Monasteria peratica, 122, 
aliaque varia rz, mepiÓ)éntou  Deiparz, 541. Libis, 510. 
Mangauense, 541. Petrze, 542. Monasteria cum imp. visit 
publica processione, geminum prefertur a tzanca velum 
et super id lampas accensa ponitur, 82. Monasteriorum 
diversi ritus non obstant unioni fldei, 296. 

Mouitoris s, suggestoris est palriarcbz in sacro vcl 
concione hzrenti sugyerere, 143. Convenit eum eo qui 
vete memoria imp., ibid. Dicuntur rememoratorii, 
ibid. 

Mulier equum suum a Theophilo íconom. imp. repe- 
tiit et recepit, 50. Mulieres parva de collo ferunt evau- 
gelia, 519. 

Muros urbis patriarcha et populus obibat et liostes ob- 
jectu ss. crucis et imaginis Christi non manu facte et 
B. Virgiuis Hodegetri» venerand:zeque vestis ejusdem re- 
pellebat, 322. 

m pedites in circumstatione aulica ferunt tela, 


Myroblyta S. Demetrius martyr dictus, 510. 

M yriraites, offic., 78; palat., 12. Indumenta, 27. 

Myrtaites magnus, ofüicium | 75; palatin., ?1. Gestami- 
na, 27. Ofücium incognitum, 45. Sededistinctum a prz- 
fecti murtatorum ofüicio, 248. Origo vocis nou est He- 
brza, ibid. 

Mysticus, officium, 30; palatin., 10. Ejus ornamenta, 
93. Est senator secretioris consilii, 56, 264. 


N 


Naribecem et ss. crucem ímp. coronatus gestat, 95, 
NaU vitatis Christi vigilia et dies in pa!atio, quibus mi- 
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nisteriis palatini clerí, quo habitu, cantu, liturgis, bora- 
rum, tropariorum celebretur, 45. Que circumstatio, 4i, 
Imp. et procerum gestamina, 47. Flammula, ibid. Ritus 
in oratorio, 48. Eo die imp. cibum in triclinio sumit mi- 
Distrantibus varie proceribus, 55. Et apprecautibus ad 
nauseam, ibid., 69. Etiam in luctu ; ejus diei magnificen - 
tia, 301. Nativitatem Christi agunt 6 . Januar. /Egyptii, 
$01. In Thracia ante S. Chrysostomi tempora celebrata, 
ibid. Nativitate B. Virginis fit processio ad monasterium 
Libis, 80. ! 

Nepotibus imp. a magno domestico fercula dantur au- 
ferenda, 61. 

Nicephorus generalis'publicze rei logotheia ad impe- 
Tium evectus ss. imagines coluit, 546. 

Nicephorus Melissenus Caesaris dignitate afficitur, 7. 

Nicephorus Phocas acclamationibus honeratus ridetur a 
Luitprando, 278. Ejus processio, 535. 

Nicetíus (S.) ab ortu clericus desiynatus, 170. ——— 

Niger et albus color habet medium fuscum, 19. Nigro 
indumento interest vidua imperatrix in nova creatione, 
91. Eodem utuntur proceres coram lugente imp. per 40 
dies, 106. 

Nili aqua. vínosa ob miracu[um vini ex aqua facti, 506. 

Nodi et palmul:e in scíadio imp. 15, 225. 

Nomíicus, 6. De eo quatuor opiniunes,156. 

Nomina sebasti et cratoris in unum conflavit Alexius 
Comn., 7, 8. Et fratri communicavit, 7. Nomina gestan- 
tium dominorum fert umbo, 13. Nomina impp. et de- 
spolarum faustis acclamationibus afficiuntur, $3. Nomina 
ecclesiastica heterodoxi crasse vertunt, 165, 167, 357. 
Qusdam retinent iidem, quaedam rejiciunt, de iisinter 
cos lis, 165. In nominum impositione quid attendendum, 
Notarii (quicunque illi fuerint) pueros docebant, 27!. 
Notarios plures habebant sub se ecclesiasticus et. pala- 
PR protonotarii, 270. Quadraginta permisit Heraciius, 
112. 

Novandi res et voces jus imperatori, 8, Idem sibi pa- 
triarcha sump:it, 144. 

Nudo capite Graeci episc. preter Alexandrinum sacri- 
ficant, 169. Nudis capitibus in palatio pueri honorari, 
$9. 65. lta. ministrant imp. coronato, 98. Et dum patri- 
archa reununtiatur, 105. Et vulgus in coronatione imp.. 
90. Hinc nudis pedibus vulgus in deductione Nicephori 
Phocs ridet Luitprandus, $55. : 

Numismata tría aurea pauperibus dantur, quibus imp. 
pedes lavit, 71. Totidem cum srgenteis tribus illiga!a 
epicombiis sparguntur in coronatioue imp., 88, 98, 555. 
Numismata cum scaramangis data Paln:arum Dominica in 
rog: distributione, 312. 

gundine Hierosolymis acte ín Exaltatione ss. Crucis, 
$35. 
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Occursus solemnitas S. Purificatio B. Virgiuis cele- 
bratur longiore Barangorum comitatu, 80 

Octapodium dicitur flammuium octo lingulis habens 
imagines SS. Pontiticum, 48. 

Okcumenica 7 concilia et traditiones apostolicas imp. 
coronandus recipit, 86. 

OEuocheum, cella vinaría, ex olvoxstov vel potius oivo- 
yotciov, vasculum, 301. 

Officia sarchonUcia litteris principum collata, 161. Offi- 
cia eeclesiastica mutant patriarche, 144, 162. Alia vitrius 
memorat, ibid. Alia Turco-Gr:ecia, 165. Horum nomina 
mutant, retinent, impugnant haeretici, 165. Ofticiorum 
novorum commenta, mutationes, 7, 174, 175. Eurumdem 
vani tituli, 1135. Officium benedictionis 8qu:e inilio tietisis 
canitur, 58. 

Ofticiales prim: peutadis suut quinque patriarche 
sensus, quinque cousistoría, exocalacoeli principes, 118. 
Eorumdem plures adjutores chartularii, ibid. 

Orsrium, vestis sacra diaconorum, angelorum celerita- 
tem et reverentiam nolat. in eo scriptum sanctus. Non 
est sudarium ejus usus euam indaudo catechumenis 
exeundi signo, 167, 308. 

Oratio fundenda nudato capite ob humilitatem, et 
Christum caput honorandum, 169. 

Oratorium recte etiam xoóoxvi« dicitur contra Meur- 
sium, 255. £o prefertur imp. scutum et divellium, 59. 
Ex adverso il!ins gesiantur tlammula, 47, Juxta illius co- 
lumnas staut Barangi, 49. Infrahabernt stationem Cortinarii, 
91. Cum. imp. ja. oratorium ascendunt. despula, proto- 
vestiarius et lampadarius, 49. Ibi a genibus est imp. cum 
B&lio coronato consptcuus et ss. crucem et acaciam 
fert, 52. 

Ordinatio s. consecratio Grxcis asquivoce dicla ze:po- 
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«ovía ezrandi hrreticis decipiendive prsebet occasionem, 
. $14 Benedictionem impertitur, 572, Fit S. Spiritus in- 
* vocatione rnanuumque impositione, ibid. Itemque nudo 

capite. 169. Ordinatio patriarche facta in S. Sophise, 
104. In chartopbylacis tradebator bulloterium cum cla- 
" vibus, 127. in sacerdotum et diaconorum primus ostija- 
p fores servabat, secundus ampullam ss. chrismatis, 
119. 

Ordinem inter sacra curat prefectus sacrm stationis, 
112. In auia primicerius, 37. [n militibus protalogator, 
40. In populo Bardariotz imp. praecedentes cum sce- 
ptris, 35. 

Orea pars freni circum os dicta, 297. 

Organis cauitur in Nativitate Christi, 52, 55. 

Oreyas (Ad) duas obviat protop«paz imperator in bene- 
dictione, 79. 

Ornamenta procerum, 15, 17. 

Orphanotrophus ecclesiasticus, 162. Est et oflic, 56. 
palat., 11. Insignia, 26. Olim pupillos curabat, postea 
vacabat, 44. ) 

Orthodoxie Dominica. S. Sophiam imp. invisit. 82. 
Est prima Dominica Quadragesim:e, non proxima Pentie- 
costze, 345. Sic dicta ob restitutas per concilium gcuerale 
septimum | orthodoxis ss. im»gines, ibid. Cum iidem 
et ss. Cruce facta. processio lectumque synodicum seu 
de reparandis ss. imaginibus decretum stante imperato- 
re, 346. | 

Orthographia dictionum peregrinarum varia, 112. De 
monempulo, 148, 275. De secretario, 14!, 2il. De 
niag»o duce, 178. De contostauo, 181. De allagio, 260, 
Je tampario, 221. De copritorio, ?26. De tuphis, 2?7. 
pe eabbadio, 229. De authenta, 252. Ortiiographia varia 
de chrysoclavis, 255. Blattis, 256. Epilorivis, 239. l'ha- 
ceolio, 210. Amiralio, 245. l'ossato, 261. Matzuca, 215. 
Buotto, ibid. Tzangiis et sagmariis, 252. De flammulis, 
2N2. Samittis, 362. Protosyucellis, 377. De mandyis, 
$19. 

Osculandi oculos, faciem, dextram, pedes mos, $28, 
Heterodoxi morem sugillaut, osculandi tamen togam 
'Turcicam facto scripioque probant, neque admittendo 
eliatn os: ula demissionis inlim:e se impiant, 529. Oscu- 
latus pontificis genam est patriarcha in cencil. lloreu- 
uno. 120. Dextram et genam exocatacieti, ibid. 

Ostiarii ne plures quam centum Justiuianus, ut ad 75 
essent Heraclius sanxit, 112. Ostiarius primus fores 
custodit sub ordinatione seu electione ministrorum ec- 
elesiasticorum, 148. Securdus. tenet monam pulum. se. 
chirisuia!is ad episc. et sacerdotes inungendos, Li9. 


P 


Piegniote in vigil. Nativit. sub liturgia et horis stant 
inier cierum et flamimula, 45, 288, 

Palzeologorum monasterium ab ípsis zdificatum, 80. 

l'alatinorum officiorum ordo, 6, 171. 

Palnarum festum Graecis &opx?) :ov Batov, 311. Lo 
t sio patriarch:e et impp. dabant. rogas, ibid. Cereos et 
$5. cruces patriarcha, 512. 

Paludamentum male dicitur mandjyas, 579. 


Panagia sublata mensa inferlur et a magno domestico: 


porrigitur imp., 62, 63. Pansgia accepta accinitur poly- 
ehronion, 65. Panagiv sumend:e consuetudo a B. Virgi- 
wis apparitione et ab apostolis orta, 299. Li coitus non 
4a cousecratione sacerdotum data. benedictio, ibid, Pa- 
nagia epithetum HH. Virgini apparenti post. mortem ab 
apostolis datum, tbid. Inde nomeu panagis ad pauem 
translatum, 500. 

Panagiarium, scutella, in qua infercbatur panazia, 298. 

l'anhypersebasti. dignitas nove ab Alexio Comu. ex- 
cogitata, 7, 177. /Equalis.Ciesari. et inagno domestico, 
nos inferior etiam protoves!isrio, 7, 8, 18. Ejus insignia 
18. Singularia concessit Andronicus nepoti, 177. Panliy- 
pe;sebasto, ibid. 

l'anis in pulvinari sepositus ab apostolis vice Chrls!i, 
?u9. Eum elevatum pielate singulari ubique terrarum 
sunebant, (bit. Iude panagia celebrata etiam a Gr:ecis 
posterioribus, 500. Panis sanctiticatus iu. prothesi repo- 
$us, qui. populo ss. comuinionis loco distributus, 
5t3. Ex eo pars in sacrificium offertur, 365, 288. 

l'aupi panüis oppositi antipanna dicta,ornameuta qunze- 
dm, 224, 268. Panni fragmentis. il'igantur epic mbia, 
55. Panno candidoinsterniiur patriarehie renuntiati equus, 
i91, Pannum in. dedicalicne temporum, quo ara. seu 
Heusa Üecla, episcopi Graci. distribuebant, super quo 
e;criicare licebat, 146. 

Pappias, 12, 28. Et magnus pappias, offic, 22. Palat, 
15. viestamina 21, Oftcium incognitum, 55 

l'urasceves horz cele5:antur ut nataüs, 72,526. 
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Pardorum venatores equis palatium ingredinntor, 108. 

Parricida. 1n enm exsecrationes senotus, 950. 

Paschate (In) comedit imperator in triclinio, 64, 7G, 
Sub officio datur imp. a protopapa lampas, 73 Proceribuset 
potestatui Genuensum cerei, 75. Clausis januis thus ado- 


letur, 75. liturgia suvbmisse canitur, 74, 6. Oseulo hano. 


Tatus imp. 74. Vesperasauditin. S. Sophis, 76. 0im ts- 
bernacu!um ingressus clericis ceptum librasauri liberaliter 
dono dabat, 77. In Pascbate licet uti sacco, patnarchaii 
vestimento, 169. : 

Patriarcha in Epiphania eonsecrat aquam, 65. Dat impe- 
ratori lampadem, :b1d. Diaconos sibi ministrosordinat po- 
testatemque facit gestandi phelonem, 66. Feria V Pa«b, 
eum episcopis, arcehimandritis ecclesiarumque prafectis 
visit imperatorem, 77. Mutato habitu imperatorem thure 
eL osculo honorat et ab imperatore osculum recipit, 7i. 
jn tabulato exstructo peragit exaltalionem s«. crucis, 
18. Susiinet imperatorem in scuto sedentem, 88. Vocal 
eum in ambonem et preces ad uuctionem compositas le- 
git, 90. Caput iinperatoris in. ss. crucis formam inua- 
gens accin'L sanctus, tbid. Cum patre imperatoris stemma 
)ymponit novi imperatoris capiti, ibid. Ex ejus manu bene- 
diclum capit imperator stemina imperatrici imponendum, 
92. Pro impp. orat, ibid. Ipse et impera!or. capite. incii- 
nato se consalutant, 9$. Utrique accinitur: Recordetur 
Dominus, 99. Teneus s. calicem communicat imperalo- 
rem etiam ss. Sanguine, 96. Ejus benedicentis manum 
deosculatur imperator, tbid. fro tuluro patriareba tres 
designantur eorumque nominibus ad se allatis uominat 
unuin imperator, 102. Libera est illi suffragii adnussio, 
ibid. Recipieus in triclinio sistitur imperatori, 1U5. Abeo 
accipit certa formula sceptrum, ibid. Electus exira r2- 
tium pedes ambulat, renuntiatus verointra palatiuman- 
tum, 10i. Consecratur pr:sente imp. in S. Sophie 3b 
Heracle: episcopo, ibid. Litterassub bulla plumbea mittit 
ipsi imperator, 54. Per invocationem SS. Trinitatis pa- 
triarchas provehunt impp. Grxci, 351. Eos renuntiandi 
morem accuraiius describit Phranzes, 575. Doua regu et 
verborum formula, 573, 97 4. Patrizrclhiama pluribuselectum 
solus Heracleensis consecrabat, prater Polyeuctum ab 
Casareensi ordinatum, 571, 3572. Patriarchz ali ecdem 
modo electi, 515.:Ab coronatione imperatoris habitu se sn- 
gusiiorem fecit, 568. Co!ore cieruleo subscripsit, tegmen 
capitis auro illustravtt ambitionemque pietate tezil, bk. 
Die catecheseos sd Quadragesimse jejunium bortatus po 
pulum ei thymiamata distribuit, 5312. Utque gratosioren 
se larzitioue faceret, 352. Baia et rogas «v. Bozen 
die sive l'almarum Dominica divisit, 311. l'ost minuuerà 
qu:iedam dabat, ut cereos, et. ss. cruces, in Pa«chete 
lricephalum cum osculo, $12. Patriarcbz schistolt? 
eliam cum suis schismalicis nulla fuit pax, 373. Svptu 
oflicia mutabal patriarcha, £44, (62. Non tamen licebat pf 

ittacia alios praze(erre aliis, 164. Ejus negolia 22,5513 

35. Et ofíicia archonticia per ejus literas, sicul et [4f 
imperatoris, impetrabantur, (6E. Patriarchze vestimenta 
sacra, 140, 141, 166, 169, 513, 379. Patriarcha AlexanoriDus 
solus mitraseu infula seu. phrygio utebatur, 169. 

Pavimenti przfectus curam — ejus videtur. habuife, el 
unus ex custodibus sacra supeliec:ilis, 161. 

l'edum oscula admittunt Batavi Catvinistze, 522. .£prt 
ferentes Christi vicarii pedi osculum figi, 528. 

Pedum s. sceptrum ab. imp. cap:t patriarcha, 16. 
Archiniandritze, 105, Argenteum inauratuni dedil Mabe- 
metes Gennadio, 372. 

Pentades officiorum sex ponit jus Grzco-Romanu"m, 
417. Prima sex officiales, ibtd. et 118. Litima quar 
complectitur, 162. Pentadis prima excellent, 115. 'ea- 
tade nulla comprehensi syncelii, 377. 

Pentameria s. quinta spoliorum pars cessit rir? 
regio, 255. Id non semper observatum, ibid. In. Pente- 
coste imp. cibum sumit in triclinio, 64, 78. 4 prandio 
audit S. Basilii preces in S. Sophiz, 78. 

lenula coccinea s. tamparium despote, 15. yagnt 
domestici colore nitet eitrino cum margellis, t7. Male à 
citur qeXrovn, 167. | " 

Pera s. Pera regione, 35. Urbis a ad ^ 
Inde Peratica monasteria ejus regionis, ibid. — 

Peripatos, processio, vocabulum Junio CalvinisteinVisUm, 


Persarum gens parva et pastoritia, 55. Eorum muoribos 
relictis nomen retinuit Cyrus, ibid. " 


Pescesium seu bescesium id dictum tributum, Q! 
patriarchae recens electo impositum scil. duorum miim 
florenorum, $73. 

l'eirie. monasterium supplicans imp. visit, 81. " 

Phaceolia a Medis orta Cyrus usurpat, 54. Fertimp. o 
Logotheta cursus, 22, Phaceolium tegmen capitis Tu 
eum, vocis origo et scriptio, 240 
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Phaletz-ftféha sunt comitis equorum renovato,in Pa- 
schate ornatu equestri, 30. 

Phelone, vestis sacra patriarcha, episcopi et archi- 
diaconi etc. siue manicis, sacri formam  tefert, patriar- 
chaàlis et episcopalis multis ss. Crucibus iusizuis, 166, 
Ejus mysteria et varia orthographia, ibid. Eam cum epitra- 
chelio induit archidiaconus festo ss. crucis, 65, 160, Ejus 
potestatem facit patriarcha, 66. |n Quadragesima non 
fertur purpurei coloris nisi Annuntiatione, Palinis et ma- 
gno. Sabbato, 67. 

Philosophorum summus dignitatem 29 babuit, 181. 

Phinees siromastes non fuit clava, sed vel jaculum vel 
hasta; pugionem vulzata dicit, 212 seqq. 

Phrygium dicta mitra Alexandrini patriarcha a S. Cy» 
rillo orta, 169. 

Phylacteria Judzorum, $19. 

Phytilia, pars prxeda debita protostratori, 32. 

Pictorio opere insigue sceptrum m. interpretis, 25. 

Pilaticia gestant tzacoues, 97. [nsigue judicum a Medis 
orta, 54. In Nativit.ostendit. ter. protovestiarius, 49, 51, 
52. Origo et scriptura, 205. A seta gerebantur suspensa, 291. 

Pilei imp. et procerum in, Nativit, 47. Ciesaris limbriatus, 
15. Despote ex margaritis. 13. Geunerorum imp. aureiet 
ceoccinei coloris cum ss. erucibus ex morgaritis, 14. 
- Logothets» serarii albus cuin margelliis, 20. Lt clavatus 
magni domestici, 17. 

incerna, ofticium, 14 ; palatingm, 9: Ormamen'!a, 20. 
Miuistrat mensa, $5. Extra urbem feiebatde catenula po- 
culum pro repentina imp. siti, 58. A miscendo Grzce 
Miren Hi cribitur &i£gvxro et érixépvro. se! conjunce- 
tim ; 

Pisanorum consul ad mensam bene imp. precatur, $7. 

Pittacia sunt brevia, 135. Ea a Doribus orta, ibid. lis 
conüciendis pra-erat protonotarius, tbi. 

Pocula habet. undulatum episcopi sticharium, 166. Po- 
eula fluminibus innatant, ut ex utroque hauriant. doctri- 
nam Testamento, ibid. Simile qvid de mandyis undujatis, 
919. 

Pogonatus Constantinus, 523. 

Polychronium cautores imp. accinunt 44. Tum cano- 
narcha przeunte acclamant circumstantes, 46. Iterum 
conspecto imp. in oratorio ter recinunt, 52, Item. ad cce- 
vam, 57, 15 Ejusdem perpetua ad mensam repetitio proce- 
rüm, militum, Anconitauorum, Genuensium, Pisanorum 
et imperatoris reciproca, 95. Polychronium in benedi- 
ctione ter clamatur, 79. Sedenti imp. in scuto, 89. Post 
tburis suffitum, 95. Post S. communionem in anabathra 
sedentibus imperatoribus, 97. Ter repeiitur in creatione 


despotze, 100. In designatione patriarchae teritidem, 105, . 


104. Polychronium acclamare patriarchis et impp. tem- 
plum ingressis prima functio est. primi diaconorum, 190. 
Alia hujus rei explicatio, 151. Et io publicum prodeuutt 
patriarchae id acclamabant domesuci patriarchales, 1632. 
A Grieculo sine polychronio nil impeltratur, 252, 218. 

Polystaurion patriarch:e indumentum, 4l. 

Poina mensa iip. invecta vehiculis 301, 

Pontificum sacrorum imagines representantur flammulo, 
48, 285. 

Pontificeum bul!:»* unde dicU, 256. 

Pontus Euxinus dictus Maurotbalassa, 229. 

Populus antidorüm sumit seu panem sanetificatum, 
96. Kx eo suwebat fnita liturgia benedictionis gratia, 
758. Ei post sumptam sanctilicationemi seu antidorum 
episcopus bene precatur, 565. Hymnum Deipara aca- 
thistuin. tota nocte stans canit ob urbem ipsius ope ter 
servatam, 525. Puliatus cum imp, luget, 106. 

Porcus ccno obiitus in inedium sacros hymnos canen- 
tium agmen insilieus futurse confusionis et factionis triste 
omen, $40. . 

Porpbyra palatium a Constantino structum parturien- 
tibus mperatricibus, 302. Porphyrogeniti dicebantur ín 
eo nati, ibid. Ad porphyreticam co:umnam fit. litania et 
divinum ofticium, cui imp. interest, 79. E regione hospi- 
tautur oratores Crsesareii, 939. Postilenis (in) et antileuls 
equorum parvulla flammula, 227. 


Postponendi et anteponendi jus imp. 18. idem tentavit 


patriarcha, 144, 162... 

Pre fecti regionum ín Áugusteone ehoreas in. bonorem 
impp. ducebant, 355. Prefeetus alogii, oftic.,. $5 ; palat., 
11. Insignia, 25. In turma imperatoria subest magno 
primicerio, 40. Est prefectus generalis equitum; eo ma- 
jor est princeps equitum, 200. Praefectus antimensim ín- 
woducit communicantes, 5,148. Habet curam aniimen- 
siorum ab episcopo consecratorum et altarium portatilium 
loco adhibitorum, 146. Prxfectus canistro et vestibus pa- 
triarchalibus mutandis est. vestiarius ecclesiasucus, cui 
aJjntor hieromnemon, 136. Praefectus contacíis inchoat 
contacia, (55, 159. Prafectus cubiculi seu cubicularius, 
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offic, 17. Palatin., 9. Iusignis, 20. Est caput  cubicula- 
riorum et habet sub se praesidem cubiculi; fert etiam 
imp. spatham, 51, 156, 191. Priefectus ecclesiis est socius 
parvi sacellarii, 144. Praefectus evangelio id tenet ín pro- 
cessionibus, 144. i 

Praefectus exercitus, ofüc., 29. Palatin., 10. Ejus ges- 
tamtna, 25. Ministerium, 56. Prait exercitum et ten- 
toris locum  exquirit, 85. Praefectus luminibus curat 
baptizatos seu illuminatos, 5, DilTert a. Jampadario, 145. 
Praefectus mense, oflic., 2t. Patatin., 10. Iusignia, 2l. 
Ministrat imp. menie, 59, 60, 62, 63. Praefectus mona- 
steriorum in iis curandis est administer magni sacellarii, 
122, 121, tl. Feria V paschali cum patriarcha imp. vi- 
sit, 77. Ejus genam et manum osculatur, ibid. Ab imp. 
scepirum s. pedum capit, 105. Pr:iefectus monocaballo- 
Tum Ss, stralopedarcha, offic., 67; palatin., 12. Vestes, 
26. Functio, 42. Priefectus precibus supplicum pro ín- 
juris a(Te^tis imp. supplicabat, 141. Prafectus sacellii 
catholicas ecclesias et sacellum curat, 122, 125. Maxime 
sacellum s. peeuniam ecclesi, 121. Praefectus sacra 
stationis curat ordinem inter sacrorum ministros, 112. 
Praefectus sigilli s. annulli signatorii, ofic., 16 ; palat, 9. 
Ipdumenta, 20. Pala seu annulo imp. signat litteras, 34. 
Erat custos annuli imperatorii, 185. Abseote protostra- 
lore ensem tenebat, 54. Praefectus zangratorum, ofiic., 
68. Palat., 12. Ejus ornamenta, 27. Ministerium, 42, 

Przses cubiculi, offic., 60. Palat, 11. Gestamina, 26. 
Pr:eest cubiculariis, 41. Prz:ses magnorum palatiorum, 
oftic., 69, et presses in Blachernis, oflic. T0  palatin., 13. 
Iusignia, 27. Ea officio hzc curat palatia, 42. Qus 
palatiaaccessere amplissima prius, structo | inibi temp!o, 
582, 272. Przses vestiarit, oftic., 61. Palatin., 19. Insi- 
gnia, 26. Notat rationes accepti et expensi sub proto- 
vesliarite, 41. Praesides civitatum, offic., 79. Palatin., 
12. Gestamina, 28. Fanctio, 15. 

Presidium imperator florente imperio sex millibus 
constabat, 48. 

Pretor populi, ofüc., 58. Palatin., 10. Amictus, 21. 
Caret functione, 39. 

Prievaricator est qui clientem deserit et advers:z pa- 
trocinatur parti, $11. Non deducitur a baiis Seu fizpío, 
8eio contra Bslsamonem, ibid. 

Preshyteri ne ultra 60 essent Justinianus, ad 80 con- 
stituit Heraclius, 112. 

Primicerius dictum videtur per paragogen absque 
nova signi(catione, 155. Primiceriatus est ipsum officium 
ei dignitas primicerii. ibid. Primicerius aula, offic., 35 ;. 
palatin., !0. [usignia, 25. Vocat proceres ad circumsta- 
tionem, 31. In ea proponit negotia imp. aliis absentibus, 
$5, In eadem ordinem constituit inter aulicos, 56, 44. De- 
nuo vocat ad circumstationem in vigil. Nativit., 56. Refert 
faustam imp. reprecationem ad salutatores ibique ler- 
tium ad circumstationem vocat imp. accubante, 60. Pri- 
fnicerii Barangorum accipiunt ex manu magni domestici 
fercula, 515. Bardariotarum, 38. Primicerius defensorum 
in. Eccles. Romana primus ín regionariis: defensoribus, 
131. Lectorum, 6, 9. Primicerius magnum, oftic., 10. 
palatinum, 9. Amictus, 19. Ministeria, 35. Seeptrum 
np. porrigit, receptum honoris gratia servare licet. 
Die Dominico liyperpyrum accipit. Ést caput turms»e im- 

ratoris in fossato. Habet propr. flammulum, ibid. 7, 
l6. Ei subsunt magni tzausii, 59. [tem alogii prrefectus 
et protalogator, 40. Ymp. sceptrum in festivis circum- 
stationibus a famulo petit, 45. Illud ímp. porrigit 
in vigil. Nativitatis, 45. Primicerins quid - termi- 
natione significetur, 155. Primicerius patriarchalium no- 
tariorum, 162. Primicerius tabulariorum est. vel primus 
sui catalogi, vel respectu eorum quos infra se habel, 
vel qui praeest archivo socius chartophytaeis, 151. Vel ip- 
se notarius, ibid. 

Princeps equitum superior protalogatore, 200. Prin- 
ceps magnus, offic,, 55; palatin.,10. Ornamenta, 23. Vacat 
ministerium, 39. Prineipibus magnis litteras mittens 
imp. utitur plumbea bulla, 51. 

roceres aulici, 6. Eorum ornamenta, vestimenta, 15, 
AT. Ministeria, 28. O-unes a magno domestico usque ad 
magnum drungarium excubiarum, ut lubet, cabbadia 
ferunt el epilorica, 22. Pedites ingrediuntur et egre- 
diuntur aula, 30. Adeos sub bulla plumbea litteras imp. 
dat, 54. Ad circumstationem vocantur, 54. Et sub men- 
$2, 60. In cireums!atione certus iis locus, 357. In oratorio 
idem ordo qui in triclinio, 49. Eorumdem *amictus et 
insignia in vigil. Nativit., 47. Ad mensam multos imp. 
precantur annos, 55. lis totidem reprecatur imnip., tbid., 
16. Ex mensa tollant fercula, 58, 61. Est iis potestas fe- 
rendi lapatzam cum cingulo et manicis a tergo illigatis 
65. Festo Palmorum usitata ferunt' gestamina, 67. Uti 
et feria quinta magna hebdomadis, 71. In Paraseeve, 72, 
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Denique in Paschate, 75. Et Pentecoste, 77. Sub officio 
vigili» Parasceves etlectione duodecim Evangeliorum 
dantur eis cerei, 71. Honoratior quispiam ab imp. lam- 
padem interruptim accipit, ibid. In Paschate . iterum ce- 
reos accipiunt, 75. Et imp. genam, manum et pedem dex- 
trum osculantur, 74. Ibique thuris sufüitu honorantur a 
patriarcha, 76. Et ipsorum loco cireumstationem faciunt 
episcopi, T7. In benedictione menstrua ante et post. jun- 
etionem imp. multos acclamant annos, 79. Mane summo 
conveniunt et coronandum imp. ad S. Sophiz deducunt, 
86. Ex iis nobiliores tenent imp. in scuto sedentem, 83. 
Cum imp. ascendunt ir ambonem Ecclesi: proceres, 
89. Mens» ministrant imp., 97. In eos 3urea spargit imp. 
numismata, 98. Quatuor clypeati adstant imp. stemma 
kestauti, 99, Proceres despotam ecreandum, Cesarem 
et sebastocratorem ornant ex imp. praescripto, 100, 101. 
Despotatus candidatum ad imp. deducunt, 101. Multos 
acclamant annos, 100. [n renuntiatione patriarch:e extra 
triclinii septum consistunt, 105. Unus patriarcham imp. 
sistit. ibid. Renuntiatum ad S. Sophiz comitantur, 1014. 
In luctu nigras, pullas et ec:ruleas pro diversa funeris 
ratione gerun* vestes, 69, 106, 381. 

aC IOpne (S.) martyr flammulo reprssentatus, 48, 


, Propin4ui imp. varíe tugent et legentar, 106. Novem 
diebus se domi continent, noctu imp. adeuut nigroque 
babitu adorant, post ceruleo aulam ingrediuntur, 107. 

Protalogator,ofticium $5. palat., 11; Habitus, 25, Fert 
matzucam, ibid. Sub primicerio magno cavet, ne miles 
fugiat, desertorem revocat, 40. Est generalis equitum 
prefectus, minor principe equitum, 200, 

Protapostolarius, priinus interpres apostoli, 143. Qui 

publice apostolum, 282. Et in nativitate apostolum ac 
prophetiam legit, 46. 
., Protecdieus captivos et. ecclesissticum forum curat, 
150. Ejus ofücium minoribus olim adnumeratum, 117. 
Litem de sessione movet cbartophylaci, 127. Est defen- 
xor primus aliorum respectu, ibid 

Prothesis, locus templi, in quo reposita sunt sancta. 
95, 363. Inde processio incipit, qua futuri sacrificii ma- 
teria ad a!tare defertur, 94, 161. Eo vocatur imp. coro- 
natus, 95. Bt extra prothesin imp. induit mandyam au- 
reum, ibid. 

Protocanonareha, 10. Ejus vera origo, functio in ca- 
ione. seu oda certa inchoanda, 156 

Protonotarius, oflicialis ecclesiasticus, exocatacslo- 
rum. janua et post eos primus, 152. Idem pr:eerat coufi- 
ciendis brevibus, 155. Protonotarius, ofüic., 57. Palat, 
11. Ornamenta, 26. Primus notariorum seu scribarum, 
4l. Uterque ecclesiasticus et palatinus plures sub se ha- 
bebat notarios, 270. 

Protopapas, secundus a patriarcha, 6. Etinter sacerdos 
tes communes primus, sed inferior ex«cataeolis, 119. 
Dicitur primus sacerdotum et protapapadas, 150. Legit 
primum in vigil. Nativit. evangeliure, 46. Protopapas pa 
latii benedicit meusam imp. in Nativit., 59. Absente pa 
triarcba peragit consecrationem aquse i Epiphania, 65 
Legit S3. Evangelium in lotione pedum, 70. Ad ejus lec 
uouem tradit iip, lainpadem, 71. Item in Paschate, 75. 
Ibidem clausis foribus adolet thus, canit slichos, ibid. 
P'eragit exaltationem ss. Crucis, 78. SS. Crucem imp. 
fronti imponit, 79. Ejusdem oculos et frontem ungit san- 
ctifications materia, ibid. A protopapa secundus est se- 
cuüdus sacerdotum, 6. Protopape non licet ferre epigo- 
nation et epimanicion, 140. 

, Protopsaltes, 6. Ejus habitus et offieium in vigil. Na- 
Uuvit, 44, 46. l'ert aenocheum in benedictioue menstrua, 
178. Protopsaltae cum domesticis et lectoribus stant in 
anabathoris, accinunt coronat imp., hastati, 93. Proto- 
psaltem non habet ecclesia, sed clerus imperatoris, 94, 
135. Dictus est domesticus psaltarum ; simulque fuit 
exarchus cleri imperatorii, ibtd. 

Protosebastus dignitas erat decima tertia, ablata ei 
[Minis indumenta, 8, 9. Ejus alia indumenta, 19. Nul- 
um officium, 35. Dictus etiam protosebastos, comes pa- 
lat., et deeimumquartum obtinuit locum, 183. 

Protosecretarii et secretarii differentia, quod ille pri- 
mus secretarius dignitate palatina judex erat, cum alter 
administer tantum esset, 141 seq. 

Protopastharius, ofíüc., 54. Palat., i0. AÁmictus, 25. 
Functio nulla, 58. Primus inter spatharios, 251. 

Protostrator, officium, 8; palat., 9. (;jus gestamina, 18. 
Fert ensein, ducit equum imp., 29. Est defensor excur- 
siones facientium, ex prada capit phvtilia, dictus, quod 
g:patóv seu exercitum przcedat, 52. Videtur esse mare- 
&chalcus et dicitur primus equisonum, 179. 

Protosyncellus et primus inter celle consortes, 376. 
lu 1e nomen dignitati factum, et absentibus communica- 
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tum, 577.iDignitas politica Cedreno, ibid. De seriptori 
376. Protosyncelli ab imp. sceptrura accipiont, 105, 

Protovestiarites, ofüic., 19. l'alat., 9. Indument, 9$. 
Ministerium, 34. Minister cireumstationis vocat proceres 
ibid. Et in Nativit., 41. Dat signum solvends cireumsu- 
tionis, 35. In eadem proponit imp., negotia, ibid. Esi 
Giversus 2 protovestiario, 187. 

Protovestiarius, dignitas palastins sexta, 8. In eom 
translata indumenta prasina 3a Michaele Palzologo, ibid. 
Prelatus m. domestico et panhypersebasto iterumq-e 
subjectus, ibid. jus insignia, 18. Ministeria, 28, Ascen. 
dit oratorium et pilaticia ostendit, 49. Ex  oflicio stemma 
vel aliud gestamen imperatori offert, tbid. Ex imp. ve- 
ste tollit lutum et animalcula, 50. Tertium tollit sublime 
pilaticia, signum pr»sentis imp., 51, 52. Vocatus aeri- 
pit ferculum de imp. mensa, $7. Erat primus vesliarii 
prefectus, 178. . : e 

Psalmos horarum in vigil. Nativit. legit arehidiseoous, 
46. Psalluntur. vesperz, ibid. Troparia, 47. 

Psalterii doctor, 143. 

Q 


Quadragesima sitie carnium esu ante natalem celebri 
er 59. Per eam disconi non ferebant purpurea sticharia, 
1 


Quadraginta diebus lugent defunctos pigro habito pre- 
pinqui, 106. 
Quadrata scutula in tentorio sebastoeratloris, 19. Ce- 
saris, 16. 
Qusestor,offüc., 45. Palaóa., 11. Insignia, 21. Null 
functio, 40. 


R 


Ramis laureis, myrteis vel oleaginis columnae vestias- 
tur in Palmis, 67. : 

Hectorum populi flammula a tergo imperatoris et pro- 
cerum, 48 

Referendarius ad imp. mittitur, 156. Idem ab imp. acti- 
pit mandyam in coronatione, 95. Referendarios duodecin 
permittit Heraclius, 112. 

Reges Galliz in expeditiones secum efferehant. vexi- 
llum s. Dionysii, 286. Occidentis et Orientis reges pau- 
perum lavabant pedes, 318. 

, Regiouarii defensores a S. Gregorio constituti, 151, 

Reliquiis SS. urbs Constantinop. servatur, 322. 

Renovationis hebdomas seu. &uxxauvr;owioc , T7. Diela 
hebdomas paschalis, quod Christo resurgente omoja repo- 
vala, 355 sii 

Rhabduchi etiam dignitatem obtinuere, 181. 

Rhetoris (is concionator esse videtur) est interpretari 
SS. Scripturas, 144. 

Rhomphz:s, hase, et rhomphzeocratores sunt 4 pro- 
ceres juxta imper. clypeati, 99. 

Ritus in Nativitate, meus: imp. ministrandi, 15,59. *or- 
gendi ex mensa, 62. u^ 

Rítusintermissusin Paschate tabernaculum ingrediendi 
el aurum clericis elargiendi, 77. Miluum diversitas 1d 
ecclesiis non obstat unioni fidei, 296. "m 

Roga, stipendium militare, rogatores stipendiarii, 200. 
Roga, donum liberalitatis augustze et patriarchalis, 5ll. 
Admodum a Balsanione commendata darique desita, 53l. 

Romam in honorem SS. Petri et Pauli Constanunts 
S. Silvestro tradidit, 262. ] 

Romana ressub Phoca afflicta, 321. Romanum imp.Orieb- 
tales et Occidentales colunt, 55. Romanus diacenus 
Emesenus auctor contaciorum, 159. 

Rucharium est vestiariam, 25i, 225. [bispatha seu ensis 
imp. servatur, 3l. 

Ruchum seu toga coccinea despotz, 13. Item rocas, ro- 
aet, 225, Ruchum mutat imp. ad vesperas NauriL, 
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Sabbato magno spargunturlauri aate imp.,72. Kt quin? 
hebdom. quadragesimalscelebratur hymnus Deipare 3c 
tbistus, 321. . 

Saccus est vestis imperatoria, 50, Eocreandns indni- 
tur, 89. Differt a mandya, 313. [tem patriarchalis vestis 
sacus, ibid., 169. Sacci formam habet phelone, 167. Sigri- 
ficat saccum, quo per ludibrium indu!us Christus, ibid. À 
$3CCO el sacculo (prima obviaque significatione proloculis) 
deducuntur sacella, sacel!ium, sacellarius magnus et pat* 
vus, 121. Sacellia vox Syriaca pro receptaculo, 125. 

Sacelldrjus maguus, officium ecclesi: Cpol. primz 209 
que pentadis et inter execataceelos, 117. Primartaspper 
latione dictus a sacculo sou eerario ecclesise, cujus p^:0* 
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nias tractabat, 121,125. Hac notione Latinis quoque dictus 
151a. Monastenorum cura erat secundaria, 122. Sacellarius 
mi2or 121, 123 sq. Et a sacellio(sivemarsupio, non capellis 
sacris, ibid., 125.) Dicitur sacellii pra/fectus, cujus pri- 
maria functio servare et expendere pecunias, curare ca- 
tbolicas ecclesias, 125. Et emphyieuses, ibid. 

Sscellius dicitur pro saceliario. et praefectus custodie 
confugientes ad ecclesiam et supplices recipiebat, 124. 
Scribitur saceliarius et saeceilarius, 126. 

Sacerdos in Nativit. accipit panem et ferculurn mensa 
imp. benedicta, 59. Sacerdotum secundus est. proximus 
aprotopapa. aliorum itisscris ministeriisductor et Jirector, 
150. In. vigil. Nativitstant prope ss. jmagines, 44. Iu 
Quadragesima non ferunt sucharia purpurea, 67. Neque 
iis ferre licet epigonatia el epimanicia, 140. In p»lmis 
quinque vel quattoor poriant SS imagines, 68. Coro- 
Dato imp. circumeunt sancla portantes, 94. Sacris a pro- 
thesi ablatis in precesstone tenent calices,565. Sacerdotes 
aperto capite sacrificabant, 169. Posse etiam recte fungi 
diaconi vice probat Caleca refutato Grazcorum errore 
contrario, 157. Ab iis panagiam consecrari mire Junius 
nugatur Meursio collusore, 299. Sacerdotes ultra 60. ne 
siót cautum a Justiniano, Heraclius ad 80 permittit in 
majore ecclesia, 112. Sacerdotes .exoeataculli proprias 
caurabant ecclesias, 66. 

Sacra sen sanctà reposita sunt in prothesi, 95, 365. Per 
enuplom solemni processione circumferuntur, 363. Sacer 
discus est, quo portantur, aer velum, quo sancta teguntur, 
221. Ad prothesin referuntur pr:eeuntibus deputatis cum 
lampadibus et mandyis, .160, 161. Sacerdotes. illi, qui 
sanctis, et diaconi, qui sacra portant v3s2a, subsequuntur 
coronatum imp., 94. 

Sancia sanctorum imp. coronatus ingreditur communi- 
caturus, 96. Post ingressum acclamatur. imp. et patrtar- 
ch:e, 151, Sanctae fores dicte, ubi imp. reperit patriarcbam 
stantem, 94. |n sanctoram oblatione seu divinissimo sa- 


crificio bierarcha velato capite non debet conspici, 169, 


Si tegatur capul, corona Christi aut sudarium reprssen-« 
tatur, ibid. 

Sanguinem (SS.) ut communicantes reciperent calentem, 
calici consecrato aqua fervens infundi solebat, 162. 

Saravia Calvinista nomina ecclesiasticarum dignitatum 
retinenda contra Bezam probat, 165. 

Sarbarus, dux belli sub Chosroé urbem oppugnans, ope 
Deiparse repellitur, 321, 

Sarra dicta Tyrus, unde Sarranum ostrum et fors sca- 
ranicum índe factum dictamque, 229. 

Scaramanga arcendis pluviis data vestis in roga, 512. 

Scaranica ferunt proceres, 14, 99. ]n scaranico m. 
domestici eflicies augelorum, 17, 255. Lectio retiuenda 
pra scaramangio, 229. 

Sceptrum seu rectius pedum patriarche renuntiando 
datur, I035. Et Gennadio imperator Turcicus dedit, 255, 
372. Item archimanudritis protosyncel!is, monasteriorum 
praefectis, 105. Sceptrum imp. porrigit magnus primice- 
rius, 33. Vel alius honoratior, ibid. Id duplex petendi 
modus in circumstatione, 4$. Dicitur exten. usitatius 
Buxavixiov, 233. Sceptra procerum varia, 20. Magni myr- 
lait? retert gamma, 27. 

Sceuophylaceum, locus asservandi sacrum instrumen- 
tum, 130. 

Sceuophylax magnus curat Ecclesi: vasa, 150. Custos 
et sacrista dici polest, tbid. Sceuophylaces presbyteros 
quatuor, diaconos sex permittit Heraciius,. 112. 

Schismaticis inter se nulla concordia, 375. Ab illis 
neutiquam desumptus mos Deiparam honorandi tricesimo, 


Sciadiom, pileus, 220. 

Scripluram rhetor seu concionator explícabat, 111. 

Scuterius seu scutifer, oftic., 42; palat., 141. Ornamenta, 
21. Ministerium, 59. Stat ante flammulta cum diveilio seu 
duplici velo, 48. Scutum etiam fert imp. pr:eiens tzan- 
eas ad monasteria, 82. 

Sebasti dignitas et nomen imp. proprium, 8. 

Sebastocrator primus fuit Isaacius Comneuus, frater 
Alexii, 7. Cxsare prior ei post imp. nominatus in ac- 
clamationibus, ibid. Hoc nomen nove inventum ab Alexio 
Comn. probatur, 174, 175. Ejus insiguia, 15. Obit tantuin 
principsta, 28. Appellandi eum formula, 16. Tenet imp. 
n scuto sedentem, 88. Ejus ínauguratio, 101. Hec di- 
guitas non nisi per inaugurationem collata, 173. 

Sebastocratorisse induunt imp. sponsam, 108. 

Sebastus oftic., 775 palat.,12. Amictus, a1. 

Secretarius primus, offic., 28; palat., 10. Ornamenta ab 
3liis distincta, 22. Est primas jn senatu, 56. Secretarius 
idem cum scriba; 241. Et horum secretariorum seu sena- 
Drum ministri, secretici, ibid. Dicli sunt senatores a 
SCccrete legondo secretarii majores, iidemque silentiarii, 
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242. Di(lerentia ecclesiastici et palatini secretarii, qud 
hic sit judex et seuator, alter minister sit tantum sepa- 
torum et judicum, 142. Ut scilicet ís qui est 2 secretis, 
pro 1atione otticii ecclesiastici populum contineat, 141. 
Quod munus erat velariorum et cancellariorum, tbid. 

Senatores dicti secretarii et sileutiarii, et senatus se- 
cretum et silentium, 242. Omnes coram impp. coronatis 
epulantur, 98. Unus spargit epicombia in coronatione 
imp , 88. 

Senatus caligarum, scomma in eundem, 225. Senatus 
Antonino et. Claudio impp. acclamat, 279, 280. Commo- 
dum imp. exsecratur, 280. 

Sepinientum erigitur in triclinio pro designando des- 
pota inter thronum imp. el circumstationem, 99. Rt pro 
Casare et sebastocratore, 101. 

Septembris primo et octavo fit processio, 80. Decimo 
quarto peragitur in palatio benediotio, 78. 

Sepumana renovationis est paschalis, quod Christo re- 
surgente omnia novata, 533. 

Sergius : patriarcha in obsidione urbem reliquiis sacts 
tutatur, 322. 

Sertum gestat imperatrix creanda, 89, Sertum ex anio- 
nibus et margaritis despola& creaudo imponitur, 100. 
Aliud filio despotae stemmatogyrium dictum, ibid. 

Sigilla per bulias aureas, cereas, plumbeas dabant no-: 
men litteris aureis, 256. Sigilla Juniana et Calviniana 
resignata eorumque inscitia eL fraus detecta, 575. 
js en varia populo ad rem divinam convocando data, 
Signiflcatio vestium sacrarum, 166. Et imperatoriorum 
ornamentorum, $1. 

Silentiarii majores erant ipsi senatores, pro silentío 
vero servando silentiarii minores seu ministri, 242. 

Silentium dicitur pro seustu et oratione, 212. 

Siromasten s. salibam feri magnus tzausius, 21. Quss 
non clava, sed jaculum, basta vel pugio, 242, 243. 

. Soleasa sole vel solo dictus videtur, pars templi or- 
natior, 560. A Justiniano conditus casuque trullse com- 
minutus non splendore pari restitutus a Justino, 561. 

Solium in Megaura 3 Luitprando descriptum, 302. 

Sophiz (S.) ingreditur ante currum triumphalem Virgi- 
nis Nicop«:e ss. crucem ferens Joannes Comnernos, 515. 
ln S. Sophie vesperis iuterest imp. in Paschate, 76. 
Thuris suflita honoratur, ibid. Festo S. Spiritus audit 
ibidem preces S. Basilii, 78. In S. Chrysostomi adest li- 
turgiis et v esperis, 80. In Deipara dormitione ibi per- 
noctat, 8/. Imp. creandus inibi coronatur, 86. Eo patriar- 
y renantiatus equo devebitur albo 104. lbí consecratur, 

id. 

Sophronius (S.) Hierosol. patriarcha vitam S. Marie 
JEgyptiaes pro poenitentibus scripsit, 5230. 

Spatham imp. tenet magnus domesticus, protostrator, 
29. Pra-feetus sigillis et cubiculis, 5& Kt puer honorariue 
cum domestico, 51. Servatar in ruchario,- 91. 

Spatharil rogas accipiunt, 512. 

Specioss portae iu temp is monasteriorum, 82, 18.7 54. 

Spiritus (S.) festo utitur mp. arbitrario babitu, 77. 
Abrogzata eius diei processio, 554. 

Spoliorum distributio, 85, 255. x 

Sponsa imp. excipitur ad fontem vel Blachernas, 107. 

Stapedes seu slapie despotz, li. Scbastceratoris, 15. 

Stationarii duplices in aula palatii, 37. Aliis equos, 
alii spathas, utriquetamen habent alogatorem, il id. Alii 
pileos, alii, qui equis carent, tela gerunt, tbid. Diripiunt 
ambulacrum festo Palmarum,65. Dicuntur zapapovoi quasi 
mansioparii, 26X. 

Satua imp. equestris ín flammulo, quod magnos dux 
erigit, 28. 

Stemma dietom pro diademate, $0. Id ferens imp. 
a'iud indumen!ur non fert nisi saccum et diadema, ibid. 
Gestat vero in creatione despots, 100. In renuntiatione 
patrisrchze, 102. In coronatione intra tabernaculum ser- 
vatur, 90. Imponitar a patriarcha et patre, ibid. Stemma 
benedictum alterius forms ex patriarche manibus acce- 
pium imperator. conjugi imponit, 92. Stemma ferentes 
redeunt ad palatium impp. et epulantur, 97. 

Stemmatogyrium dicitur sertum despoUse creando im- 
ponendum, 100. 

Sticharia rdc babent litteram gamma, 166 
Episcopsle habei flumina et pooula ob «eria mysteria, 
ibid. Color candidus et. purpureus, angelorum imitamen 
et primum est sticharium inter sacra iodumenta, tbíd. 

Stipendiariorum Francorum caput est magnes con- 
tostaulus, 33. Accipiunt rogss, 260, 512. 

Stolis amicti proceres E«clesiwe in coronatione imp, 
90. Et diaconi, tbid. 

Stratopedarcha magnus, offic., 9; puxins 9. Magno lo- 
gotbeta posterior, ibtd. lusignia, 19. Ex officio annonam 
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exercitus procurat, 55. Hoc ofücio quondam donati Chun- 
aus et Andronicus Palseeolegus ab Joanne Andronico, 
361. Stratopedarcha monocaballorum, ofic., 67 ; palat., 12. 
Habitus, 26. Praest iis qui uno merent equo, 42. Stralo- 
pedareha murtatorum, ofic., 65; palatin., 12. Vestitus, 
$7. Curat murtatos, 42. Stratopedarcha tzaconum, offle., 
66; palatin.,, 12. Gestamiua, 27. QCustodias in castris 
procurat, 42. Stratopedarcha vzangratorum, offic., 68 ; 
palat., 12; Indumenta, 27. Praest suis arciteuentibus, 42. 
Stuppa accensa imperat. Coronato objicitur, 569. 
Subdiaconos 90 Justinianus, Heraclius ad 70 permittit, 


Sudarium Christi repriesentat aperto capite sacrificaus, 
9 


Suffragatione duplici, parva etl magna, eprsco- 
pi eliguntur, patriarcha una tantum, cum alteram re- 
nuntiatio imperatoris suppleat, 105, 105,574. — 

Suggeslor seu monitor patriarcha sacrilicapnli concio- 
nantive assistens suggerit, 143. 

Sultan est Turcis dominus xac? é£oy9,v, 257. 

Supergenuale, vestis episcoporum sacra, ejus myste- 
rium, minister, 140. I 

Supplicationes varie, 793, 79, 21. In dominica ortho- 
doxie, 319. 

Suruhsue a. surullio instrumento dicli, 288. In vigil. 
Nativit. stant inter clerum et flammnula, 49. 

Sycena seu Galata seu Pera, regio urbis Lertía decina, 

2 


Sylvestri (S.) corona sacerdotalis dicta est xara3/00a, 
110. Eidem Constautinus magnus Romam tradidit, 262. 

Syncellus erat, qui patriarchae successurus fuit, 576. 
Erat dignitas politica à consortio ejusdem cells dicta et 
absentibus collata, 377. Varii syncelli, 376. De Orthogra- 
phia, 377. Syncellos duos permittit Heraclius, 112, 577. 

Synodos septem cecumenieas futurus imperat, recipit, 
86. Synodus Trullana a trullo seu secretario palatii, 212. 
synodus Chalcedonens S. Pulcherie et Marciano accla- 
mal, 279. 

Syrmatoina in pileis despots, 15. Sebastocratoris, 135. 
Cs»saris, ibid. Sunt dependentes a pileo funiculi, quasi 
relicula, 222. 


T 


Tabernaculum est quod Grxcis fzyua dicitur, locus al- 
taris sanctior, 149. Tabernaculum olim ingressus imperat. 
jn vesperis paschalibus, 76. Et communicaturus in coro- 
natione, 96. Ad tabernaculum imperat. dictum cortis 
ministrant Cortinarii, 58. 

'l'abularium seu archivum, 151. 

Tabulatum erigitur in nocle Nativit. cum ss. imagini- 
bus, 44. Et in MT ua B. Maris Virg. Nicopoes sub 
Joann. Comneno, 3189. Tabulatum seu aunabathrum con- 
seendit coronatus imp. 9l. 

'l'aanparium seu penula coccinea despote, 15. Sebasto- 
eratoris, 15. Joannis et Manuelis Asaniorum concessione 
Cantacuzeni, ibid. De orthographia vocis, 224. 

Tarasio patriarcha adnitente suntrestituUe ss.imagines 
sub Constantino et Irene, 546. 

Tarchfiota fit protovestiarius, 8. A Michaele Palzologo 
prefertur aliis, tbid. 

Jaronites panhypersebasti dignitate ab Alexio Comne- 
no primus bonoratur, 7. 

Tatas auls,offic,. 56; palatinum,10. Habitus, 25. Nullius 
ministerii, 59, 1915. 

Tegumentum despots seu pileus, 15. Sell: tegumen- 
tum, 14. Sebastocratoris, 15. 

Tentorium, 14. Grsecis cévca et 1£v6a, 928. 

Tetradiue haeretici magnum jejunium aute cv top&yov 
servabant, 3354. 
ctraparuum vel crinoniam fert imperat. in vigil. Na- 
uvit., 4. 

rri vestibulum quatuor columnarum in pa- 
atio, 19. 

Thargum, interpretatio ; turgemau, interpres, 270. 

lhema est positio, casus, constellatio, legio, provincia, 
prafectura, 217. 

Theoctisius przierat canicleo palatio sub Theophilo ico- 
noroaeho, 206. 

. Theodofus Beza contra Saraviam berelicorum arcbie- 
piscopos perstringit, 165. 

Theodorus (S.) martyr uterque cum S, Demetrio et S. 
Procopio reprazsentatus flammulo, 284. 

Theodorus Metochita serarii publici Jogotheta et prior 
magno stratopedarcha, 9. 

beodorus patriarcha Hierosolymitanus Andream Cre- 
(ensem ad sextam synodum mitut, 521. 
[beophilus imp. justiti:e amans equum alienum repe- 
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lenti. mulieri statim restituit, 50. Iaetitnit equos vacuos 
sad manum duci, 29, 50. idem acerrimus icoaoclasb, 251. 
Acerba violentaque morte abreplius, 516. 

Theori, custodes, ecclesi: ministri, 162. 

Thesaurarius idem qui sacellarius, 125. 

Thomaites triclinium conflagravit, 55». 

T hroni aurei excelsiores solítis in anabathra ponuntor 
pro numero impp., 89. In lis coronati impp. sub liturpa 
consident, 93. n aliis sedent domioze, 89. Thronus a Co- 
rippo descriptus, 528. 

hure honoratur ímp. ad vesperas in S. Sophie, 76. 
Et feria quinta paschali in. palatio a patriarcha visitatus, 
71. Et in. coronatione etiam a secundarío diaconorurm, 
95, 96. Itemque thymiamsta loco rogs dabat pstrianba 
festo catecheseos, 519. Coronatus imp. commaunicaturus 
incensat patriarcham et sacram mensam, 96... 

Tiara non utumur Grxcí episcopi preter. Alexandri- 
mum, 169. Tiaram imperialem sute B. Virg. imaginem 
humi positam tollens Cantacuzenus sibi imponit, 529. 

'Tonsuree clericalis modus antiquus diversus a nosuate, 


Torques 6t ex auro diducto et tribus füniculis contexto, 
$0. Exercituum duces ferebant torques, 94. lis primum 
exuti S3. martyres, 50. 

Traditiones apostolicas et divinas cum «conciliis imp. 
creandus recipit, 86. 

Transüigurationis festo Greci jejunium praemittunt, 
296. Imp. pr:ecedit ad monasterium Salvatoris, 81. 

Trianguia pbelones forma Christum angularem lapidem 
sighificat, 167. 

'Fribunorum flammula pone imp. et procerum flaimu!a 
Stant, 48. . 

Tricaballi eorumque prsefectus stratopedareha, 42. 

"Tricephalum, a tribus capitibus, exigua meneta ioco 
Fogs a patriarcha data, $12. 

lricesimum B. Virginis assumptas pio more agunt Ger- 
msni, 545. 

Tricliniares lecti decaennei palatii, ubi in Natviiete 
aceubat imp , 501. 

'friclinium repletur lauro a pueris bonorariis in ma- 
gno Sabbato, 75. Inihi renuntiautur despobe, cssares, 
patriarchae, 100, 101. Ad ejus fores m'nistrant Barane, 
$1. Ibi quinguies comedit imp. ministrantibus proceribus, 


Trifolii iguram habet vertex pilei primi secretarii, 22. 

Trinitas (SS.) invocata ab aposiolis panagiam sumeuti- 
bus, 299. Et in renuntiatione patriarchze, 331. 

Trisagion canitur in lotione pedum, 70. In coropatione 
imp 89. Ad id assurgunt imp., 95. — 
P us da curru imago B. Maris Virg., Nicepese vecta, 


Tropsuchis, imperatorium gestamenp capitis, 51. 
Troparia canuntur in Natvit., 46. In Parasceve, 72. ln 

Pascbate, 73. Integrum recitatur, 527. 

Irulla est concameratlio seu fornix, inde pilel summitas 

dicta, 242. 

Trulls casu soleam comminutam pari splendore noo 

reparat Justinus, 561. 

- Manus cauon de monialibus ab egressu arcendis, 
Tubz imperatoriorum tubicigum alto sono et modo, 31. 
Tubicines stant inter flammula et clerum, 49. 

5j) PRAE seu tulbant phbaceolio respondere videtur, 


Tunicas rímatas procerum in processione ridet Luit- 
prandus, 334. Tunica palmata a pa:mulis, 225. Coccinea 
tunica seu ruchum despoUs, 13. 

Tupha seu flammula, ornamenta equi despoue, 14. In 

uorum antilenis et postilenís, 227. 

urcse docti ab impp. Grsecis tractare patriarcbas, 572. 
Eorum sultan Gennadium patriarcham renuntiat, ibid. Per 
eorum bassas dejecti patriarchae 375. 

Turcico jugo pressi Greci magnos adbuc crepant ti- 
tulos, 121. Turcicum phaceolium seu tegmen capitis, 240. 
Turcicus tzaus, legatus suitani et vezirii, 195. 

Tybí mensis &ygyptius respondens Januario, 566. 
 Tympanisue equitante imperatore canunt mane, ut oe 
quis occurset ebrius, 31, 52. In Nativit. sub horis et li- 
turgia stant inter flammula et clerum, 49. 

'Tyrus dicta Sarra, unde Sarranumostrum, etfors scara- 

icum, vestis procerum, 229. 

Tzacones sun! ipsi Lacones ex Tzasconia seu Lacon3, 
nec derivantur ab Hebrzo tzuck contra Junium, 217. Por- 
tant pilatícis, cappas et loricas; leonibus insignes, 57. 
Tzaconum prafectus seu stratopedarcha, offic., 66; palat., 
12. Ejus vestitus, 27, Praest custodis in castris, 42. 

''zancas, sutor imp. ita dictos atzangiis seu calceis, 3l. 
Priced irap. ad monasteria ferens divelium seu gemi- 
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num velum ibique exspectat imp. eum lampade, quam eo 
presente accendit et supra divelium ponit, 82. 

Tzangia, calcei imp. aquilis et lapillis insignes, quos 
lu processionibus induit, 51. Item tzang:ze aut tzancs po- 
tius, barbarici calceamenti genus, 252. 

Tvongratorum stratopedarcha seu pra&feclus, ofíic. 68 
palatin., 12. Insignia, 27. Przest suis, dictis a tzangra 
3reu, 246. Sagittaril sunt, non spatharii, ibid. 

Tzausius magnus, offic. 57 palat. 1^. jus habi'us, fert 
*iromasten, 25. Subesl mnagno primicerio et ordinat cum 
suis turmam imp., $9. Turcis hodieque est commissarius, 
.egatus, 195. 


U 


Unibella seu pileus despotse, 15. Aliorum procerum, 13. 

Unibo magui doraestici est aureus et clavatus, 17. Prze- 
fert nomina gestantium, 15, 221. 

Undulatum sticbarium episcopi, 166. Undulata pallia, 


Unionibus, margaritis auroque illitum scaranicum de- 
spol&e, 14. lisdem contextum imp. diadema, 50. Et ramus 
aureus, quem imperatrix ia coronalione tenet, 91. Et 
stemmatogyrium creandi despota, 100. 

Urceolus cenochaeo. occlusus servat benedictionem seu 
materiam sanctificationis, qua imp. oculi et. frous inun- 
guntur, 75, 221. 

Urna aurea reliquie B. Virg. a S. Pulcheria virgine 
imperatrice io Blachernis condiUe sunt, 344. 


Lu 


Vas mortuorum ossibus pulveribusque plenum coronato 
imp. cum stuppa accensa objicitur, 368, 569. Vss vina- 
rium butt», 245. Vas aureum seu argenteum in mensa 
ab imp. datum magnus domesticus retine!:, 62. Vasa 
aprea, quibus ministratur. imperatori in nativit, accu- 
banti, 501. Vasa ecclesi? curat m. sccuopliylax, 150. Eo- 
rum ornatus, 161. 

Vela et cancelli secladebant magistratus, 131. 

Velarii et. cancellarii locum judiciorum custodiebant, 


Velothyra, velum janua et velum lovo januz, 288. 

Velum duplex semper imp. prafertur, 59. Et. ad mo- 
nasteria a 1zanga, 82. Velum quo sancta teguntur, 221. 

Venatorum primus, oftic. 4&1 palat., 10. Gestamina, 21. 
Tenet stapedem imp., 59. Imp. vestes sanguine aspersas 
sibi vindicat, ibid. Praeest venatoribus, tbid. Veuatores 
pardorum equis palatium ingrediuntur, 108. 

Veneti divino Nativil. eftic. intersunt, 97. Oppugnan- 
dis couceduntur inducie a Michaele Palsol., /5. Non 
prescribitur illis modus honorandi imp., ibid. Eorum 
legatus non venit ad osculum neque ad faustam appre- 
cationem, sed tantum flectit genus, 76. Neque triremis 
imperatori acclamat, ibid. Dicuntur Franci cum Genuen- 
sibus, ibid. 

Vesperas et liturgias audit ip variis templis imp., 80. 

Vestes patriarchales curat canstrisius et. hieromne- 
mon, 137. Eas mutat patriarcha feria quinta «74 Bu- 
xatvaciyou viseps imp., 77. Iis mutandis adsunt canstri- 
sius et hieromnemon, 157. Vestes sacre patriarche, 
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episcopi, sacerdotis, dlaconi, earumque forma, mysteria, 
140 seq. In Vigil. Nativit, 44. In festo Exaltationis Ss 
Crucis, 65. In Quadragesima, 66, Vestis palriarch:e et 
imp. commuuis est mandvas, 319. Quem etiam aureuni 
coronandus imp. super vestes consecratas benedictione 
episcoporum, scilicet, saccum et diadema, induit, 89, 
Vestes imp. in vigilia Nativit, 50. ft ipsa Nativiiate, 
99. In palmis, 67. Feria quinta m»gna» hebdomadis, 71. 
Parasceve, 73. Paschate, 73. Pentecoste, 77. In corona- 
tione, 89, [n renuntialione patriarchae, 102, Iu luctu, 69. 
Et imperatricis vidug in «oronatione, 91. Vestes mutat 
imp. in Notivit., 106, 47, 51. Per vestes, qua corpus 
contexerint, sanctilicatio accipitur, 565. Vestes proce- 
rum, 13. Iu Nativit, 47. Quadam a. Medis et Persis ac- 
ceplie, 94. Quinam et quo habitu preceutur accubanti 
imp , 5$. In cireumstatione, $9. In. p»lmis, 67. Vestes 
singulares Joan. nepoti panlhypersebasto coucessit An- 
dronicus, 177. Et Cautaeuzenus Asaniis, 15. 

Vestiarium dietum | allaximarium quasi mulatorium, 
255, 251. Duo erant vesiiaria, ibid., 246. Inibi calcei 
imp. servati et equilaturo allati, 51. Vestiarium pro 
serario sumptem, 4Aon tamen pro vestibulo coutra Ju- 
nium, 216. | 

Vestiarius, offic. 61 palat., 11. Insignia 26. Sequitur 
imperaloriam Llriremen et praesl trireini qu&& imperato- 
ris vestiarium vehit, 41. Vestiarii diguitas 10. Ecclesia 
Romana, 136 

Vestibulum quadratum seu tetras!ylum, 15. Novi imp. 
donaria sperguntur in populum in vestibulis mapguw 
ecclesise, 58. 

Vexilla seu flammula imperstoria et signa collitum 
jmagiuibus exornata, 284. Vexillum duplex setnper imp. 
przlatutn, 59. Vexillum S. Dionysii summa pietate 10 
expeditiones secum educebant Gallis reges, 2586. 

igilia quatuor in palatio aguntur, 72, 520. Vigilias 
agunt etiam imp. filii cum iis quos sub se habent, 55. 
Diurnas agunt levis oriatur milites, 84, 

Virgo hodie coniacion nalalitium, 57. Integrum poni- 
tur, 295. 

Vitrum óàvyé.aorov, id est pellucidum, 19. Sub vitri 
specie stat iinp. iu scaranico logotbete xrarii generalis, 
20. Magni primicerii, 19. 

Voce sonora precatur imp. magno domestico multos 
annos, 653. 

Voces &py?, et &pyov varie componuntur, 165. Voces 
peregrin: varie scribuntur, 112 

Volucres deaurata in arbore itidem deaurata cantil- 
lant, 502. 2 


Z 


Zacones seu '[zacones recentioribus Grecis sunt La- 
cones, 247. . 

Zanchas seu zankas, sutor calceorum imperatoriorum, 
952. (O)flicium, 82. 

Zona militaris diadema olim dicta, 50. Zona et torque 
primo exuti SS. martyres, ibid. Zonas tius admirana:e 

ars vestesque Deipare cum fasciis sepuler.libus jn 
Biachernis a S. Pulchberia deposits, 341. Zow:e Dei- 
p»re deposita memoria in Chalcoprateis agitur, 5i. 


| 
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( Col. 743-1185. — Revocatur lector ad numeros grandiores textui Latino insertos ) 


A 
Aaron, 2. 
Abar-begrus, £60, 
Abasgi, 15, 35. : 
Abraliainus Moratis ad Minuelem legatus, et ejus ver- 
ba, &8. 


Abrahamus Bassa, 127. . 
n aucaes Peloponnesum ingreditur, 26. Ejus posteri, 


Abvdus, 10, 19. 

Achaja, 1'!2. . 
on Princeps, 56. Ad Mehemetem legatos mitLit, 
og. 

Achetous a Caracia-bego capitur, 118. 

Achris, 48, 49. 

Acsiari, 114. 

Acuva urbs, 197. 

Adramyttium, 39. 

Adriaui sinus, 60. 

A-riauopolis a Turcis capta, 5. 

Joh. Adurnus Georgii F. l'hocsmes magistratus, 91. 
Mehemeti amicus, ibid. Classem Morati adducit , 
el vicissim beneficiis ab eo afücitur, 99, 100. : 

/Eni insule tributum, 186. — 

/&tolia, 110, 

Agiasmales vicus, 182. 

Aygraphi, 199, 

Agriomelas, 2306. 

Alhmetes Bassa Cairí rebellat, 203. 

Akkin, 75. | 

Akincidwe, 105. 

Aladities Moratis F. moritur Amasize, 125. 

Alaui, 195 

Alba Graeca 255. 

Albanitee Peloponnesi, 135, 197. 

Alexandri Susimani F. Ionis gubernator, 60. A Styla- 
$1iis occisus, 632. 

Alexius Angelus, 5. 

Alexius Apocaucus in amicos Can'acuzeni szevit, 9. Oc- 
aun ibid. lllius interfectores pene ornnes interempti, 
tbid. 

A luminis confectio, 89. 248. Usus, 89. Commercium,91. 

Alysar et Alysarius. Vide Cariniau. 

Amasia, 69, 126. 

Amastris, 91. 

Amisus, tbid. ] 

Amorium, 107. 

Amryu apud Enisenos sepultus, 251. 

Anachoret Cretensis deliria, 62, 63. 

Anavarezi, 197. 

Androuicus Palzologue. Vide Palxologus. 

Anerc,2 turris, 23. : 

Angelus Alexius, supra Alexius. Angelus [saacius in- 
fra 3d [g23cium. 

Angli cum fuederatis contra Dajazitem, 26. 

Anna a Sabaudia imperatrix. Joan. Palologi | mater, 
B. Joanua antea appellata, 217. Cum Orchane fo:dus 
iuit, 19. 

Auna a Russia Joannis Palaologi II 
obitus, 54. 

Anna Brunsvicensis, 217. 

Annong peuuria, 199. 

Annorum ab orbe condito erumeratio, 1, 2. 

Antonius Heracle: Metropolita, 121. 

Archbanye:i oppidum, 97. 

Archieunuchus, 171. 

Argentilodin:e Servim, 7, 116, 

Argos metropolis, 197. Captum a Venetis, 200, 


- 


uxor, ejusque , 


Argyropulus, 119. 

Armenia, 42, 75. 

Arsenius Patriarcha, 210, 219. 

Arsynga a Bajozite capta, 31..— Capta a Temyre, 52. 

Asisx provinciarum status sob Turcis, imperante Mi- 
chaele Palseologo, 1, 3, 4. 

Assus, 4, 35, iss 

Athens, 24 A Turcis capta, 199, 

Aiip, 4. Ejus subditi a Bajazite ad Tem:rem transfa 
giunt, 35. 

Aitalia Pamphylie, 1895. 

Attalus, 39. 

Audulas Cineilis gener, 58. Castratus, ibid., 84. 

Aueniades turres, 29]. 

Augustium, 169. 

Aurea porta Constantinopoleos, 2i. 

Azapides, 162. 


B 


Bajazites 1. Fratrem excscat etimperstor proclamatur, 
6. Ejus mores, ibid. Nervios vectigales facit. Mariam 
Lazari filiam uxorem ducit, ibid. Regulos Turcos spoliat, 
T. Joanni imperatori tributa imperat, 24. In Pampbylism 
contra Turcos-movet, 24, 25. Cycladas vastat, 24. Joan- 
nem imp., nova propugnacula Aures ports dirvuere je- 
bet, 25. Manueli Joannis fllio excsestionem minatur, 
ibid. Cadim a Manuele imp. intra urbem recipi petit, 
25. Constantinopolim obsidet, 26. Sibi dedi: postolat, 28. 
Thraciam vastat, 26. Manuelem solio imperiali dejicit et 
Joannem excscatum in id collocat, 28, 39. Deliciis frui- 
tur et genio indulget, 30. Hludit Teinyris legatis, et 
barbam ipsis abradi jubet,51.A Joanne sibi dedi Consian- 
tinopoliui postulat, 51. Adversus Temyrem bellum mo- 
vet, $5. Prope Ancyram castra habet, tbid. Venatom abii 
et suos :atigat, 54. Capitur, et ad Temyrem ducitur, X. 
Ejus ad Temyrem verba, $7. Quinam ex ejus filiis ei in 
prelio contra Temyrem adfuerint, 385. Morien'is ad 
Temyrem verba, 42. Sepelitur Pruss, ibid. Ejus filiorum 
unus Christianus Constantinopoli moritur, $4. Nomina (i- 
liorum ejus, 254. Ejus uxor Maria ad con*igm jussu 
Temris venit, 255. 

Bajazites II. Ejus obitus, 200. 

Bajazites Bassa cum Cineite affinitatem contrahere 
cupiens respuitur, $58. Audulam castrat, ibid. Verr- 
Aremus, 70. Ejus erga Mehemetem fidelitas, 70. Ad 
exercitum oratio Mehemetis morte patefacta, i2 [pv 
cum Hibrahimo cadaver Mehemetis humeris effert, 75. 
Ejus ad Manuelis legatos responsio, 74. Ob po'eniiam 
exosus, 80. Contra Mustapham destinatur, el el occur- 
rit, 80. Ad milites suos. orationem habet, 81. À suis 
deseritur, 8k. Una cum fratre Hamza se dedit, ibid. Ci- 
neitis jussu inter(üicitur. ibid. 

Bajazites Cineitis frater, 46. 

Dalsamo c'iartophylax, 119. 

B&vcev, 35. 

Barac sultanus suspe«dio affectus, 200. 

Barbyses fl,, 269. 

Barnabas de Cornelia, 99, 

Basc., 264. Bas-Kessen, ibid. 

Basilica, 199. 

Bacyov)ixov. 78, 98, 103. 

Belogradum obsessum, 117. 

Bercligia Mustapha, 62. 

Besaartion, 119. 

Bezestan, 192. 

Blachernarum templum, 19. 43 

Bombardarum fusor a Graecisad Mehermetem fug!l, e 

Bombardam ingeutem Mebhemeli fundit, 1599. lh: 
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vim explorat, 110. Prope Constantinopolim eam advehit, 
145. 

QORnIDIEMIS ne frangantur medicamentum adhibitum, 


Bosporus Ciuinerius, 33. 

Boziza, 139. 

Branezes, 197. 

Brassovia Transsylvauie , alías Corona appellata, 228. 
Bryela, 97. 

Bucoglii, 215, 

Bulgaria, 48. 

Bulgarorum legati ad Mehemetem, $3. 

Bvgla, 121. 

Byzusa Baracia-bego capta, 1453. 


C 


Caden Catoun, 45. 

Cadius seu judex Musulmanus Constantinopoli con- 
etituitur, 30. 

€:;esarea, 42. : 

Caliipolis deslrocta, a Bajazite instaurata, 7. Leontario 
dedita, Si. . 

Callipolitani a3 Mustapham transeunt, 79. 

Callistus Papa classe;opem mittit insulis /Egsi maris, 
191. Ejus triremes Lemnum occupant, ibid. 

Canon, 116. 

Joannes Cantacuzenus, 4. Joan. Palzologum generum 
«ibi adsciscere vul, 8. Constantinopoli discedit. bid. Au- 
Wcorum iu eum invidia, 8. Ob amicorum necem Lonstan- 
tinopolitasis irascitur, 11. Calceos purpureos induil et 
imperator salutatur, ibid. Ad Servis Cralem abit. ibid. 
Ejus uxor Didyn:otechi moratur, 15. Ipse in Thraciam 
redit, 14. Contra Tureos feliciter pugnat, 19. Ad Orcha- 
nem legatos mittit et filiamrn suam ei despondet, 16, 17. 
Constantinopoli bellum iufert, 17. Ad cives urbis ora- 
tio, ibid. Urbem ingreditur, 18. Anpam et Joanpem 
impp. salutat. ibid. Plebem demeretur beneficiis, 19. 
Coronatur cum uxore, 19. Monasterium ingreditur pulsus 
a genero, 21. 

Mattbaeus Cantacuzenus Despota proclamatur, 19. Tur- 
cos vincit, ibid., 2VT. Moritur. 

Captacuzenus Stravometis, 106, 

Capha, 91. 

Caphatini, 195. 

Cappadocia, 15. 

f:aracia-begus vicina Constantinopoleos oppida capit, 
115. 

Cara-Julucus, 69. i 
-. Caramanus cum Cineite adversus Musulmanum focdus 
init, 46. In locum tutum. cum Carmiano a Cineite de- 
serius se recipit, 47. Prussam Pu et Bajazitis ossa 
comburit, 57. Bello a Meliemete petitus in Syri:e 
monies fugit, 65. Cineiti se adjungere recusat, 108, 
Equum Arabicum Morati IL dare uon vult, 115. Ejus 
uxor Moratis soror, 114. Ejus ditio Turcatiris conter- 
mina ditioni, 126. Dellum eiinferre cogitat Mehemetes 
ll, 135. 

Carasar, 131. 

Carases, 4. 

Carmian. ibid. À Dajazite captus et spoliatus evadit et 
ad Persas fugit, 7. Ejus subditi Bajazitem deserunt et 
ad Temyrem fugiunt, 35. Alysar appellatus ipse ditio- 
nem recuperat, 43. Cum Cineite contra Musulmanum 
fueedere juuctus, 46. Phrygis princeps, 4,58. 

Caría, T. A Turcis capta, 4. . 

Carga magna vicus Chersoncsi Thracia, 81. 

Castel-marmora, 257. Vide Mermere. 

Castrum novum Baosc-hesen inchoatum, 1335. Perfe- 
ctum, 1538. 

Catalaní przedatores, 137. 

Catalusii seu Catelusii, Vide G. 

Catanes Andreas et Jacobus fratres domini Phocsezs, 


Cercoporta aperta, 159. 

Cerularius. Vide Michael. 

Chalil. Viue Halil. 

Chamzas. Vide MHamzas. 

Chariopolis. Vide Cheriupolis. 

Charsi porta, 161. 

Chazaria, 74, 79. 

S ind Lydie dux Bajaziti se dedit et veneno neca- 
tur, 7. 

Chersonesitae ad Mustapham transeunt, 79. 

Chius insula à Genuensibus capta, 4, 12, Ejus domi- 
nus Meliemetem | adit, 59. 

Chii, 60. Superbe erga Hamzam se gerunt, 182. Turcos 
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ebrios occidunt, 18i. Melemeli Ij pecunia so;ula 
bellum avertupt, 190. 

Chifera, 97. 

Chori monasterium, 155,162. ; 

Choizia-pheruzes  Bajazitis Eunuchus Temyris jussu 
capite plexus, 38, 

Cibinium, Vide. Zipinium. 

Ciconiz apolog's, Vide. Lupi. 

Cineites Karasupasi F. 41. Joniss regulos bello petunt, 
et Ephesum capit, ibid Patrem carcere liberat, 45. Cuni 
Homure affinitatem contrahit, ibid. Asi: supremum du- 
cem se proclarma!, ibid. Iconium abit. et foedus cum | €a- 
ramano et Carmiano contrahit, 46. Eos deserit, ibid. 
Veniam a Musu!mano impetrat laqueo collumn eircumda- 
tus, 47. [n loniam fugit et eam occupat, $5. Finitimis 
exosus, 59. Ejus inater et uxor Mehemeti se permittunt, 
ibid. Mater a Mehemete vitam ipsi impetrat, 60. Mehe- 
metem in Thraciam sequitur, ibid. Nicopoli ad Danu- 
bium pr:eticitur, 62. Mustaphze Bajazitis F. partes seqai- 
tur, 65. Thessalonicam fugit, ibid. In Lemuum relega- 
gatur, 67. Custodilus, 82. Adversus Moratem Mustaplia 
militat, 75, 78. Dux generalis Ioniz, 82. Contra. Bajazi- 
tem Bassam aciem instruit, 83. Eum vincit et interfi- 
cit, 84. Ejus ad Demetrium  Leontarium verba, ibid. 
Mustaplis ignaviam exprobrat, 92. Eum deserere cogitat, 
93. Ipsius ad Hamzam fratrem suum verba, 95. Moratis 
se clientem fore pollicetur, 96. In Toniam deser:o Mu- 
sStapha fugit, :bid. Smyrnam vbi natus erat venit, 97. 
Musiapham Atinis nepotem bello vincit et. oecidit, ibid. 
HoDorifice sepelit, 98. Halili occurrit et infeliciter pu- 
gnst, 100. Hypselam profectus in Lycaoniam ad. Cara- 
manuum discedit, 107. "Tenue auxilium ab eo iinpetrat 
108. Hypselam redit, se dedit Halili, tbid. Cum tolo 9v 
nere suo Hamz:e jussu interficitur, ibid. | 

Clazomen:e, 97., 

Colchi, 193. 

Columbotus Spineta, 190. 

Comani legatos ad Mehemetem mittunt, 193. 

Cometes, 34, 199, 

CouxEst. 

Comnenorum dynastia, 5. 

Alexius, ilid, 

Joannes, ibid. 

Manuel Joan. F. ibid. 

Androuicus, ibid. 

n ias Trapezunus imp., Alexii F., Josnnis frater. 


Concilium Ferrarie ceptum Florentiam translatum, 
: Ds In eo decretum de unione Ecclesiarum coudi!uim, 


Constantinus Irenes F. 3. 

Constantinus Magnus imp., 2. Templum S. Mocii xdi- 
ficavit, 25. 

Coustantinopolis a Latins capta, 5.A Micbaele Paleo- 
logo recuperata, ibid. A Bajazite obsessa, 26. À Mose op- 
pugnata, 50. A Morate obsessa, 105. Ejus plebis indoles, 
145. A Mehemete ]l obsideri cepta, 145. Primis obsi- 
dionis diebus quid actum, 150. Yehementer oppuguata, 
155. Expuguata, 162, 199. Desolazs lacies, 17U. 

Constantinopoleos porte. Vide Porta. 

Constantnopolitani Joannem imperat. poscunt ut cum 
Bajazite pacem componant, 29. Galatinis bellum minan- 
tur ob imperatricis fugam, 95. Ad Mehemetem Il iega- 
tos mittunt, 152. Obsessis navea $ opem terunt, 131. 
Turcorum ignibus et vociferatione territi, 158. Muro- 
rum urbis defensionem omittunt et fugiunt, 16l. Vix 
captam urbem creduut, 162. In S. Sophia: templum cou- 
fugiunt et a Turcis in eo capiuntur, 163 Eorummiserauda 
captivitas, 164. [Intra naves accipi frustra nautas rogant, 
166. A Melemete proceres omnes interfecti, 172. (on- 
stantinopolilanus senatus nuptias Joannis imp. et lle- 
lens Cantacuzen:e respuit, 86. 

Coos insula, 181, 153. 

Corax Theologus quis fuerit, 68, 101. Suspectus Con- 
stantinopolitanis, 68, 102. A Manuele imp. ad Moratem 
mittitur, ibid. Reus proditiouis delatus tormentis neca- 
tur, 104. "Turcis favet, 68. De eo '13. 

orintbus in Despot» Porpbyrogeniti potestatem redit, 
197. A Venetis capitur, 200. 

Cosova, 121. 

Cotyzum Phrygis, 7, 38, $9. 

Crales quid siguiüicat, 12. 

Cieta, 60. 

Cretenses pretoriani Corscem a Manuele petant, et 
szvis tormeutis crüuciant, 105. 

Crucis columna, 162. 

Cula, 199. 

Curtis, Cineitis fillus ab Halile captus Adríanopoliin 
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mittitur, 106, fonde Callipolim viuetus ducitur, 107. Una 
cum Hanza avunculo capite plectitur, 109. 
Cyclades a Navarrais occupaue, &. À Turcis direpta, 


Cyma a Mehemete capta, 97. 
Cynegus, 195, 157. 


D 


Danium, 23. 

Dauus Myies ex fratre nepos "Turcis militat, 112. Im 
Wslachiam abit, et princeps renuntiatur, a Draculio oc- 
ciditur, 115, " 

David Rex Israel, 2. 

Demetríus Aga, 92. 

Demetrii (S.) templum Thessalonica, 112. | 

Demetrius Leontarius Thessalonicam recipit, 45./Gu« 
bernator pr.eficitur, ibid. Ejus ad Mehemetem, sibi dedi 
Mustapham petentem, responsio, 66. Lascaris eliam ap- 
pellatus, 74. In Thraciam Mustapham et Cineitem traji- 
cit, 78. Callipolis arcem obsiet, 79. Ad deditionem co- 
git, 81. A Mustapha et Cineite, ilii-litur, 85. Ejus ad 
Cineitem verba, 85. Ad Mustapliam, 86. 

Diabolangelus Joaunem imp. ejusque filios carcere li- 
berat, 25. 

Didy moto:chus, 4. : 

Draculius seu. Dracula aut Direco'a nothus Myicz F., 
012. Danum | interficit, 115. Operam suam Morsti polli- 
cetur, 114. Moratem in Hungariam dacit, 115. Ei fit su- 
spectus, ibi i. A Morate in carcerem detrusus, 117. Libe- 
ratus filios obsides dat, ibid. Eos recipit, 122. 

Franciscus Draperius, 182. 

Ducas Murtzupblus, 5. 

Joan. bucas Vatacia, 5. ^ 
" Menael Ducas aucturis hujus historie avus salvas eva- 

u, 10. 

Ducas hujus historie auctor Lesbi principis domesticus, 
181. Constantinopolim abit, 185, 1589, 19t. 

Ducas Epicernus, 197. 

Dystra, 194. 


E 


Ecclesiarum unio discordiz causa inter Graecos, 146. 

Eleemosynze in. funere Moratis, 128. 

Kliez sive Elias Mantachis F. Cariz princeps a Bajazile 
spolistus ad Persas fugit, 7. Cariam et Lyciam recuperat, 
45. Karasupasim Cineitis patrem capit, 45. Magno Rhodi 
magistro frustra se opponit, 64. 

Elias Siarap'ar, 101. 

Ephesus capita a Turcis, 4. Combusta, 4t. 

. Epibatas, 145. Isterfecti. incola illius vici, 127. 

"Enctoa fv. 176. 

Eryihr», 91. 

Eses seu Isa Bsjazitis Sultani F., 45. 

Eses Atinis, F., ibid. 

Euboea, 24, 60. A Mehemete subacta, 200. 

ge uenis Papa, 118. Ejus verba de Marco Ephesino, 


5g. 
E«anuchi Mehemetis lI capti et dimissi, 137. 


'Etcorai 576. 


F 


Nicol. Faber. Vide Peirescius. 

Fatima. V ide Phatma. 

Flandrie Regulus, Burgundie Comes ad Nicopolim 
eoptus, et soluto pretio redemptus, 27. 

l'Iorentina Synodus, 199. 

Joan. f'ontana, 190. 

Franci cum aliis foderatís bellum DBajaziüi inferunt, 


G 
m oes. 91. Magistratus oppidi claves Mebemeti tradit, 


Galatini Audronicam et Joaunem Pal»olog. ejus filium 
carcere liberant, et Constantinopolitanis belium iu'erunt 
25. Mebemetem l| pacatum habere cupiunt, 150 Opem 
obsessse Constantinopoli clam feruni, 151. [n urbe contra 
l'urcos pugnant, 155. Tureis consilium Justiniani de 
incendend:s eorum navibus produnt, 156. Ob demersain 
navem suam, apud Veziros queruntur, ibid. Urhe capta 
fugere conantur, 167. A Zagano revocantur, ibid. 

33latia, 70. 

Galesue mons, 47. 

Gardicum, 199. 

L'omiuicus Gatelusíus a fratre necatus, 195. 
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Franciscus Gatelusius, 20. Ejus siratsgema, quo Con- 
-tantinopolim occupat, 21. Mariam, Joannis imp. sororem, 
uxorem accipit, et Lesbum obtinet, 25. 

Nicol. Gatelusius, 188. À Lemniis pulsus, 190. Aufugit, 
fratrem suum strangulat, 195. — 

Dorinus Gatelusius, 185. 

Gemistus, 119. 

Se Oncatogie Walachis principum, $32. Servie, 255, 


Genitzeri, 76. 

Gennadius antea Georgius Scholarius unloni Eeclesia- 
rum contrarius, t42, 146, 118 

Genua capta, 205. 

Genuenses Peloponnesum et Phocsas occopont, 4. Eo- 
rum imperio urbes Oríentis subdit», 91. Eorum poiiteis, 
ibid. Phocsm captí et venundati, 189. * 

Genuzes Callipoleos gubernator et contostaulus, 187, 
Humane a Lesbio priuctpe excipitur, 188. Triremem e 
Chio profectam sibi tradi a Mitylepsis poscit, ibid. 

Georgius Vulci F. Servis Despota, 114. Filiam sum 
Morati despoudet, 115. Regia insignia ab imp. Joanne 
accipit, 116. [n Hungariam trajicit, 117. Auxilia Hunga- 
ros rogat, 121. Moratis provincias vastat, 122. Tpsi Sre- 
drovum et filios excsecatos reddit Morates, 122. Eleemo- 
synis Graecorum captivitatem et aerumnas solatur, ITI. 

Georgius Scholarius qui et Gennadius, 119. 

Giali-begus Archithalassus, 60. Occisus, 6l. 

Garenzia, 125. 

Graculi seu Monedulas Apologus, 85. 

Grzci Judzis posteriores, 3. Ad concilium in [tiliam 
proficiscuntur, 118. Decretum unionis confelunt cum I »- 
tinis, (19. In patriam reversi de illo quid dixerint, 120. 
Archiepiscoporum Grecorum «e decreto verba, 11l. 
Unionem repudiant, ibid. Discordiis agitantur ob Eccle- 
siarum unionem, 142, 146. Schismaticorum Grecorum 
petulantia adversus Henotícos, 145. Perfidia, ac simulata 
cum Latinis concordia, 144. Pertinaciam in schismate 
eis exprobrat Ducas, 163. Vaticinio dem adhibeutes ia 
S: Sophie templum fugiunt, 163. 

Gregorius l'atriarcha Constantinopolitanos, 1H. 


H 


Haciaivat, 92, 95. 

Halil-Bassa Bajazitis-Basee frater in. Cineitem movet, 
ejusque F. Curtim capit, 106. lonise prseficitur, 107. 

Halil Bassa, 125. Moratem in imperium reducit, 121. 
De eo plura, 126, 127, 198. Constauntinopolilanis legatis 
respondet, 152. De eo, 155. 4 Mehemete noctu vacatus 
vitae sus timet, 110. Romzis favet, ibid. Ejus eum We- 
hemete colloquium, ibid. Mehemeti suspectus, 1..— 
T n Eurenezis F, Mehemetis II. jassu morte affectus, 

Halis-hegos a Stylarlis fugatus, 65. 

Halis-begus, 92, 95. , 

Hamzas Bajazitis Bassse frater, 61. Mustaphee se dedil 
et servatur a Cipeite, 81. Classe Hypselam obsidel, e 
Cineitem captum occidit, 108. "n 

Hamzas maris prafecius, 181. A Lesbi Principe dona 
accipit, 182. Chium vastat, 182. Whoduti veu, 185. 
Coum populatur, et Narangiam obsidet, ibid. tum Chiis 
paviscitur, 185. Ab iis pecunias accipit occisorum Tut- 
corum et demers;s triremis pretium, 184. Ob rem male 
gestam a Mehemete reprehenditur, 184. 

Hanizas Cineitis frater eum alloquitur et ad defectio- 
iE soliivitat, 94. Cum nepote suo Curt! interficitur, 
1 


9. ; 

Hanizas Dax Turcorum a Walacbo victos, captus e 
palo transfxus, 194. -" 

Hasan et Huseines Mohamedis nepotes occi$!, 5l. 

Haltipines, 923. 

Helena Cantscuzeni filis Joan. imp. uxor, 8. 

Henouci celebrant liturgian in magna Ecclesi: Hs 
De iis iterum, 146 

Heraclea Thraciz, 23. 

Heraciea Ponti, 155. 

Hermon, id est Hermos fl., 45, 97. | 

Bexamilium, 79, 199. Eversum a Morate, 125. Refe- 
ctum a Manuele, 199. 

Hibraimus Bassa cadaver Mehemetis humeris effert, 


9. 
Hodegetris B. Maris Virginis imago in pa'auum de- 
lata, 155, 269. A Turcis disrupts, 162. 
Hodegetrise porta, 20, 159. ! " 
Homur Atinis F. Smyroz Princeps, 4. Fretom Pg 
cit,19. Didymotecbum venit et Thraciam vastit, 13. 
Asiam redit, ibid. Dum Smyrna expugnare lentat, 9 
Ruirodiis equitibus occiditur, 14. 
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Humur el Eses fonis partem recuperant, 435. 

Homur 3 Cineite spoliatus ad Eliam Mantachim F. fu- 
git, 4*4. Ab eo reducitur, ibid. Cineitis fit sacer ei subito 
moritur, 45. 

llomur-begns, 92, 95, 

Horucius- begus, 93. 

Hunni, 76, 195. 

Joan. tlunniades,[ancus hic appellatus, exercituum Hun- 
garicorum prefectus, 121. E. clade Varpensi salvus eva- 
dit, 124. Ad Cosovam victus. 124. Ejus Legatus ad Me- 
hemetem bombardarium Sultani docet ictus dirigere, et 
quare, 1541. 

Hunniadi vaticinium a quodam editum, ibid. 

Hvugaris Rex .l.adislaus ad Varnam occisus, 121. 

Huugari et. Georgius Despota Moratis provincias Ya- 
stant, 122. Cum Morate pacem ineunt, ibid. Eau) vio- 
lait, 125. Danubium transeunt, 131. Ad. Varnam vic. 
ibi4. l'urcorum province populantur, 178. 

Hypsela, 107, 108 


I 


Iconinm, 107, 125. 

Inachus, 2. 

lreue imperatrix, 3. 

Irene Andronici Junioris uxor. 

Isa seu Ies*eus, 7. 

Isaavius Angelus, 5. 

p Basso, 127, 128. Moratis II viluam uxorem du- 
cit. 129, 

Isidori (S.) martyris templum in Chio, 182. 

Isilorus Russi: Metropolita, (19. Cardinalis creatus 
et a Papa Constantinopolim missus, 142. 

Is3e] euuuchus Callipoleos gubernator, 190. Me- 
thym:am oppugnat, 191, 

"fendiaris seu. Spendiaris filius in castro sedificando 

Meueimeti operam navat, 126. 

Ister, 7 

Itali cum Hungoris Turcis bellum inferunt, 26. 

Izlati Bulgaris, 132. 


J 


Jacobus Pueumaticus, 146. 

Jacupes lassa, 197. 

Jagaris (Marcus), 102. 

Jaucus. V ide Hunniades. 

Jedicula, castrum Constantinopoli! a Mehemete con 
sirucium, 192 

Jesoeus seu [sa. 7. 

Joannes. V iie Paleologus. 

Joaunins, 110. 

Joauninorum Ducis ad Mehemelem Legati, 53. 

Josephus patriarcha Constantinopolilamus, $6, 118. 
Florentiz obiit, 120. 
! Julianus Cardinalis S. Crucis Concilio Florentino adest. 
419. 
Justiufanus Imp. $. 
Jusjurandum ex utilitate sua estimant Turci, 85. 
Jean. Justintanus Longus Constantinopolim appellit, 
149. Fit Protostrator, 150. Egregie pugnat, 155, l'urcorum 
naves comburere improspere tentat, 156. Dirutam muri 
piriem tuetur, 159, Lsesus a pugna recedit, 160. Urbe 
CApla suos a pugua revocat, 166. 

Justinias Cyricus Chius, 182. 


K 


Kagiacik, 57. 

Kavov, 146. 

Kara-Jusup, 126, 

Karasar, 42. . 

Karasupasi Cipneitis pater Ephesum propugnat, £4. Cap- 
tus ab Eliabego, 49. 

Katavyetov, 264. 

Kavur Crtachi, 140. 

Kuntuzes in patrem suum Moratem coujurat, et excae- 
catur, 22. 

Kutzug-Ahmetes supra ad C. 


L 


Laced:zmonis despots ad Mehemeltem legati, 53. 
Lachanes seu Lachynes Palzologus, 73. 

Lampsacus, 1, 19, 60. 

Lampsaci turris sedificata,48.A Venetis frustra oppugna- 


ta, 61. 
Laodicza, 7, 2. 
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Laranda, 125. 
Joan. Lascaris excmcatus, 5. 
Theod. Lascaris, tbid. 
Latini Constantinopoli expu!sf, 3. Illorum c'assis Me- 
hemetis copías trajectu arcet, 125. ] 
Lazarus Servia despota, 5. A Turcis captus et occisus,6. 
Lazi, 69. 
. Lemnws insula, 67. Justiniano data, 190. Tributum sol- 
vit, . 
gp emnn Turcos advocant et Nicol. Cateluzium pellunt, 


Leo Philosophus imp. 91. 

Leontarius. Wide Demetrius. 

Leontartum seu f.eoutepolis, 197, 199. 

Lesbos, 12. In Gateluzorum potestatem venit, 20. Eius 
princeps Sultanum adit, 186. Nicolao Lemni pri:cipi 
auxilium mittit, 190. Lesbt tributum, 185, 

Lesbii, 60. Turcos mouere de adventu pirztarum tene- 
bantur, 187. 

Libadia, 199. 

Librorum dissipatio. 176. 

Libysticus asinus, 7. 

Lopadium, 46. 

Lucas Notaras seu Notarius, $1. Joan. imp. consiliarius, 
109. Vide Magnus Dux. 

rucue yide If i mortem, !27. 

up! et Ciconis A us, 55, 

Lycaonia, 42, 75. E 

Lycostomium, 193 


M 


Machramion, 188 

Miander, 7. 

M: nomení campus, 46, 57. 

Magedi, 4. 

Maguesia ad Sipvlum, 7, 59. 

Magnus Dux, !55. Vide etiam Lucas Notar»s, Ffra 
impia verba, 148. Urbe capta stationem deserit et csptus 
cum familia custoditur, 166. Mehemeti responde!, 169. 
De illo varia narratio, ibid. &d Mehemelem tilium suum 
perducere negat, 071. Ejus ad (ilios verba antequam occi- 
derentur, 172. Ejus uxor obit, 177. 

Magnus Rhodi Magister. Vide lihodi. — - 

Mahometes, Fide Mebemetes. 

Malachias Metropoiits, 199. 

Mamaimi, 178. 

Mamalus castrum Caris, 45, ; 

Mantachia, 4, 58. Ejus subditi in prelio Dajazitem de- 
serunt, 35. 

Manuel Palaologus. Vide Pal:eologi. 

Marcus Ephesinus, 119. DecreioFlcrentito non subseri 
lit et quare. bid. et 130. 

D. Marix Hodegetrl:e imago supra a4 If. 

Maria Joannis tmp. soror Gataluzo oubit, 95, 

Maria Alexii Comneni Glia Trwpez. inp. Joannis If. 
imp. uxor. 56. Obi!, 120, 

Maria Lazari 6lía, Bajazitis uxor, 6. 

Megademetrius arx, 159. 

Megra, 191. 

Meheinetes I, patrem suum liberare frustra tentat, 
$8. Ancyre mor.tur, 45. Manuelis ope in Thraciam ad- 
versus Mosem trajicit, $1. Victus, deinde victor, 52. Mo- 
sein fratrem suum luget,tbid.Adrianopolim ingreditur, 55, 
Manueli promissa adimplet, ibid. Cineitem in ordinem 
redigit, $57. Smyrna castrum quod Rhodii sdificabant 
diruit, 69... Ejus ad Rhodi Magn  Magist. verba, ibid. Ei 
arcem in Caria :edificeare permutit, 60. Naxí. duci bellum 
infert, ibid. ln novi secte homines exercitum mittit, 62, 
65.Lycaoniam ingreditur,65. Mustapham et Cineitem vín- 
cit, ibid. Eos a Leontario rejetit, 66. [n eis alendis sump- 
tus probet, 67. Walachis bellum infert, ibid. Apop exia 
ictus, 63. Obiit. 69. Qualis erga Christianos fuerit, ibid. 
Cur Moratem G'ium Amasi:e. prefecerit, ibid. A Temyre 
vexalus, 10. l'ilios suos impuberes testamento jubet Ma. 
nueli inp. tradi, ibid Ejus mors et cadaver occultantur, 
71. Mors divulgatnr, 72. Pruss sepelitur, 73. 

Mehemetes IT, successor patri destinatur, 125. Turca- 
tiris filiam uxorem ducit, 126. Magnesiam abit, et redit 
in Thraciam nuutiata  poiris sui morte, ibid. Porta ob- 
viam ei procedit, 127. Iuperator preciamatur, ibid. 
Fra'rem suum strangulat. 129. Ipse ancilla natus, ibid. 
Georgio Despote filiam. novercam suam remittit, 150, 
Cum Constautinopolitanis pacem flrmat, ibid. Orcliaui 
alendo pecuuiam eis solvit, ibid. l.egatos prinvipum au- 
dit, 151. Pacem cum Hungaris paciscitur, ibid. Grsecis 
offensus alimenta Orchani negaÉ 135. Castrum novum ad 
fauces Bospori adificare parat, ibid. Constantipi legatis 
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respondet, 154. Horrenda minatur, 155. Castrum. novum 
absolvit, ibid Inculas vici Epibatarum interfici jubet, 
157. Constantinopolitanis bellum indicit, ibid De occu- 
panda urbe consilia agitat, 158, 140. Opiniones homi- 
vum de se exp:orat, ibid. Halilem noctu ad se vocat, 140. 
UP. obsidionem designat, 141. Tormentum sneum pro- 
pe urbem admovet, 145. Copías ad obsidionem colligit, 
447. Classem urbi admovet, 151. Paldam verberat, 152. 
Naves terra trahit, ibid. Constantino respondet, et urbem 
sibi dedi poscit, 155. Pontem in portu CP. struit et ad 
deditionem hortatur, 157. Oppugnat, 159. Expugneat, 
161, 162. Ingreditur et in S. Sophie templo preces recí- 
tat, 168. Magnum Ducem de imperatore interrogat, 169. 
Eom bene sperare jubet, in illius dorum venit el uxo- 
rem salutat, 170. Ad convivium filium adducere suum 
eum jubet, recusautemque | occidi, 171. Proceres omnes 
CP. interficit, quorum nomina deseripserat, 172. Galatam 
ingreditur el res constituit, 116, 177. S. Sophiam in mes- 
chitam convertit et Adrianopolim revertitur, ibid. Chris- 
tian principes ipsi gratulautur victoriam, 177. Serviis 
tributa. imperat, ibid, Serviam invadit. 178. Horrenda 
feciali sno minatur, ibid. Sersium :dificat, 179, Smedro- 
vum frustra tentat, ibi. Tributum a Rhodiis poscit, 180. 
flamze succenset, 184. Classem adversus Chios mitiil, 
187, 189, Lesbiis pecunias imperat, 189. Belogradum 
frustra oppugnat, 190, 191. Itemque Methymnam, 131. 
T'ributaa Morex despotis exigit, ibid. Corinthum occu- 
pat, Demetrium Paleolog. despotam capi!, 192. Beze- 
sianum dificat Constantinopoli, ibid. Curioso Cadio iras- 
citur, ibid. Et in Asiam movet, ibid. Sinopem occupat. 
Phasim superat, 195. Trapezuntein occupat, 196. Tribu- 
tam a. Walacho poscit, in eum movet et terrítus recedit, 
194, 195. 1n Lesbum movet, 199. 

Melanudion, 195. 

Mesaulion, 46, 9T. 

Mesazon, 12T. 

Mesenibria a Caracia-bego capta, 143. 

Mesene vicus, 177. 

Metbone, 29, 30. 

Methymna a Turcis frustra obsessa, 191, 

Michaelis(S.) templi rudera, 156. 

Michael] Palwologus. Fide Paleo:ogt. 

Miüza Wolsehie Vairoda. 48. —. : 

Miracula B. Marise Virginis. Vide Hodegetris, 

Misithra a Mehemete capta, 200. 

Mitylenes regulus, 58, ibid. 

Mitylenai triremem Genuzee tradere renuunt, 188. 

Monasteria CP. occupata 2 cerdonibus, 179. 

Monasteria Prodromi et Petre, 162. Chori supra ad C. 

Moniales schisma fovent, 145. 

Monialis apostata musulmaniíssal, 141. 

Monochiton, 70. 

Monodentrion, 165. 2 

Montisferrati Marchionis filia Joannis imp. uxor, 54. 
Spreta ob formam a marito fugit it [taliam, 55. 

Moretes I, Orchanis filius, Adrianepolim capit, $. Thes- 
saliam occupat, ibid. A Servio quodam occiditur, 6. 

Morates II. Stylarios debellat, et. Bereligiam Musta- 
pham capit. 65. Amasix gubernator przfieitur, 65. Patri 
succedit, 69. Prusam venit cogrilo palris ohitu, 72. ]m- 

erator salutatur, 75. Mustapham rebellasse audit, 79. 
Ministris, qui tunc eum alloquuutur, obnoxius, 80. De 
recuperando imperio cogitat et ad Manuelem mittit, 88. 
l opadii pontem dissolvit, 95. Cineitem a Mustapha sejun- 
git, 94, 96. Ope Adurni in Europam trojicit, 99. Callipo- 
lim capil, Adrianopolim venit et Mustapham suspendio 
necat, 100, 101. Coustantinopolim oppugnare parat, tot. 
Legatos Manuelis detinet, 102. Coracis. mortem egre 
fert, 104. Obsidione urbis soluta Niezam venit et Musta^ 
pham fretrem suum strangulat, 105. Cineiti bellum inferre 
decernit, ibid. Thessaliam el Peloponnesum invadit, 106. 
Cum omnibus thristianis exceptis Venetis pacem com- 
ponit, 110. 'T hessalouicam capi! et novam in eam coloniam 
deducit, 112. S. Demetrii templum  Cliristianis reddit, 
ibid. Caramano bellum infert, ob equum sibi denegatum, 
415, 114, Serviam a Despota repetit, 114. In Hungariam 
doce Dracula penetrat, 115. Servis Despote bellum in- 
ferre statuit, 116. Smedrovum ei se dedit, et Serviam 
debellat, 127. Despote filios exexecat, tbid. Draculam in 
carcerem conjicit, 1bid. Belogradum frustra oppugnat, 118. 
Joannis imp. in Italiam profectio ei suspecta, 20. Cum 
Hungaris et Georgio, paciscitur, 122. Iconium et Laran- 
da Caramarno eripit, 125. Aladinem F. suum luget, ibid. 
Ostio sacro copias trajicit, 131. Vitam privatam agit, 125, 
124.In imperium reducitur, 124. In Peloponnesum movet, 
495. Turcatiris fi'iam fllio suo uxorem dat, 126. Nuptiarum 
solemnitas trimestris, ibid. Obit. 126. 128. Mors ipsius 
in occulto. tene :r, 127. Illius mores et ingenium, 128. 
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Secedit, 129. Insomníum ei oblatum, ibid. ili 
occupat, 199, icr 
Moses l'rophets, 2. 

Moses Bajazitis F. in Walachiam »bit, 48. Occidentsles 
rovincias occupare tentat, ibi. Mosulmanum vincit, à3, 
it imperator Vicum cum incolis comburit, qui Musulma- 
num occiderant, ibid. Ejus ad proceres sues oratio, S. 
Serviam vastat, Thessalonicam et Constantinopolim oppe- 
gnat, ibid. Vincitur et interficitur. 52. 

Mothocorone, 200. 

Muchlin e! Mochbliop, ibid. 

Murtasis, 197. 

Musiafas Bajazitis F., 45. 

Mehemeti fratri sue bellum infert, vincitur el Thes- 
salonivam fugit, 65. Constantinopolim advehilur et in 
Lemnum relegatur, 67. Manuelis ope Morati patruo suo 
bellam movet, 74. In Thracia gerit, Caltipolim oppo- 
gnat, 78. Ad oppidanos oratiunem habet, ibid. Chersonite 
pertes ejus sequuntur, 79. Bajaziti Basse occurrit, 80. 

upposititius seu Dusme a Turcis creditus, 81, 95, 312. 
Iu l.emno custoditos, 82. Bajazttem — Bassam vincit et 
capit, 85, 81. Adrianopolim ingreditur, 8. Ejus ad Leor- 
tarium verba, 85. Res imperii constituit, 87. Quieli se 
tradit, 88. Ad famam transitus Moratis in Europam mas- 
tus, 92. Lopadium venit, 95. A Cineite desertus furil, 
98. Adurnum corrumpere tentat, 99. Adrianopolim fugit, 
100. Capitur et strangulatur. 100, 101. 

Mustafas Homuris F. ex Atinis posteris, 96. À Cincile 
vincitur et occiditur, 97, 9S. 

Mustaphas Mehemeti D. F. Moralis frater conira hune 
suscitatur et strangulatur, 101, 105. 

Mustapbzs tres anno uno interfecti, 105 
— Musulmanus Bajazitis F. Byzantium venil, obsides da 
Manueli, et Adrianopoli regnat, 43. In Cineitem movet, 
À5. Contra eum et Caramanum exercitum ducit, ib. 
Cineiti veniam dat, 4T. Ephesum ipgrediLur, ibid. Ejs 
mores, 49. A Mose vincitur, ibid. Occiditur a quinqué 
i. cujusdam rustici flliis, Prusa sepelitur, 
ibid. 

Musulmani a Musulmanis judicarl volunt, ?5, 227. 

Mylassus Cariz urbs, 41, 42. 

Mylopotami turris, 197. 


N 


Nartnex, 197, 

Navarrs»i, 4, $6. 

Naves terra tracts, 152. 

Nauplium a Venetis captum, 197. 

Naxus, 12. Naxi Dux sub clientela Venetorum, e 

Neophytus pneumaticus, 147. 

Niczsa, 39. 

Nicolaus Faber. Vide Peirescius. — —  ,. 
iio ous Papa Isidorum Card. Constantinopolim mittit, 

Nicol. Notaril F. a Turcis occisus, 9. 

Nicomedia, 39, 155. 

Ad Nicopolim Christiani victi, 27. 

Nisis, 124. 

Nivernensis Dux. V ide Joannes. 

Novopridum, 117. 

Nympbsum A»is, 45, 4T. 


0 


Orchanes, 4. Ejus obitus, 5. 22. Auxilia Ànns gdver- 
sus Cantacuzenum mittit, 15. Uxorem ducit Canlacurep' 
filiam, et socero auxilia mittit, tT. 

Orchanes Ionizx partem recuperat, 45. — 

Orchanes Bajazitis | uepos, 130. Caput ei ampalati 
170. T 

Orientis provinciarum status sub Micbaele 1. l'aize- 
] 


ogo, 9. : WT 
É Othman, 46. De Otbmanorum imperio prz: 
19. 
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Andronicus senior, 4. 

Andronicus junior, ibid. . ant 2 

Andronicus Joanni imp. F. in patrem conj ET 
Et1cmcatur ejusque F. Joannes et carceri pode 2 
24. Liberatur, patrem fratresque ín carcerem et : 
iniperator proclamatur, ibid. Imperium restitui 
Selymbriam abit, ibid. 

Andronicus Manuelis F. Thessalix rez, 7. 

Thessalonica ejicitur, 110. i cpede ib 

Constantinus Manuelis imp. F. Joannis imp. 127 7. 
A Morste victus, 125. Consiantipopolim venit ct 9X 
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eum Morate firmat, íóid. flem cum Mehermete, 150. Nun- 
«quam coronatus imperator, 152. De castro novo zdili- 
€ai0 apud Mehemelem queritur per legatos, 154. Eum 
TOgat ut agri suburbani Constantinopoleos serventur, 
156. Porlas urbis claudit, et Turcos in ea deprehensos 
capit, 157. Iterum legatos ad Mehemetem mittit, ibid. 
Auxilia a Papa petit et unionis contirmationem, 111. Ci- 
baria in urbem comportari curat, 144. Cum Galatinis 
Venetis urbem propugnare cogitat, 149. Quantum potest 
id agit, 150. Dejectis muris urbis de salute desperat, 
155. Tributo Mehemeti oblato salutem sibi et urbi quie- 
rit, 156. Ei ad deditionem hortanti responde!, 158. La- 
mentabilia ejus verba, 161. Occiditur, ibid. A quibus 
occisus, 169. Caput agnitum Mehemeti affertur, et co- 
lumna affigitur, ibid. De eo, 199. 

Demetrius Manuelis F. Achai:e despota, 75. Ejus uxor 
obiit, 120. AL Albanitis proditur et a Morate victus, 
125. Mehemetli se peraitut, et Constantipopolim tran- 
sfertnr, 192, 200, 

Joaunes imp. Andronici junioris imp. PF. ejus mores et 

eium Canlacuzeno bellum, 8. Helenam Cantacuzenam 
uxorem ducit, 19, Ignaviz se tradit, 19, 22. In. [taljam 
discedit et revertitur, 20. Constantinopolim ope Gate- 
lusii recuperat, 21. Cum filiis Manuele et Theodoro ab 
Andronico F, suo excscato incarceratüs, et inde libera- 
tus, 25. Tribularius fit Bajaziti, 94. Auream portam 
Constantinopoli muuit, ibid. Eam diruit jussu Bajazitis, 
25. Obiit, ibid. 
. Joannes Manvelis F., 99. Ejus uxores, 54. Romzxorum 
imperator proclamatur, 74. Patre snperstite imperium 
administrat, 101. Cum Morate pacem habet, 109. Et le- 
gatum ad eum mittit, bid. Georgio despotme regia in- 
signia mittit, 116. In Italiam ad concilium abit, 118. Ve- 
petias appeilit, 119. Constantinopolim redit, 120. Mora- 
Y^ de rebus in l!alia gestis certiorem facit, 120. Obiit, 
. Joannes Andronici excmcati F, exezcatur eti2mnum 
infans, 25. Constautinopolim obsidet, et a Bajazite in 
solium regium collocatur, 28. In Lemnum abit, et Thes- 
sali rex declaratur, 43. De eodem, "4. 

Lacbanes vel Lachynes, 75, 109. 

Michael Palzologorum Imp. 1, 5. Cataneis Phoczam 
et vectigal aluminis locat, 90. 

Michael Andronici senioris F., 4. 

Manuel imp. Joannis F. Andronici Junioris nepos, 
22. Imperator designatur et coronatur, 25. Quando, 226, 
Bajaziti militat, 21, 9*1. Hujus aula fugit, 25. A Papa et 
cseleris principibus Christianis auxilia petit, 26. Imperio 
eedi!, et Joanni nepoti relinquit, 29. Ejus verba Chri- 
*iano principe digna, ibid. In Occidentem proficiscitur 
thid. Bvzantium redit, 42. Cum Musulmano pacem init, 
15. Mehemetem adversus Mosem concitat eL in Thraciam 
Irajicit, $1. Ad Mehemetem apocrisiarium mittit, N35. 
Joanni F. suo uxorem dat, 54. Tn Peloponnesum abit, et 
lheodorum filium suum Despo:am constituit, 56. Cum 

ehemete colloquitur et Constantinopolim redit, 56. 
Meheme:'i Mustapham ad se profugum prodere uon vult, 
66, 215. Repelit ex testamento Mehemetis a Morate im 
Pineres ejus !ratres, 7t. Contra Moratem armat, ibid. 
-Jus filii vi, ibid. De fiedere cum Morate cogitat, 87. 
Callipolim et Mehemetis filios poscit, 89. Senex imperii 
administrationem Joanni E. suo relinquit, 101. Ad Mo- 
ralem mittit, 103. Adversus enra Mustapham suscilat, 
101. Moritur, 105. 


Theodorus Joannis imp. F. Manuelis frater, Despota 
acedzmonis , 23. 
Theodorus Manuelis F., ?9. Comitis Malateste filiatn 
Uxorem ducit, 54. Despota Lsced:xmonis, 74. 
Thomas Manuelis F., 75, In Italiam fugit, 192. 
De Pal»ologorum Dynastia vaticinium, 179. 
! 


P 


Palavicinus Persivas, 108.. 
Palda Conostaulus a. Mehemete verberatus,152. 
Panidus, 23, 45. 
Panis. Per panem adjuratio, 70. 
l'ape nomen e sacris diplychís recitare, 141. 
P'arturientium mos Eucharistiam sumere, 146. 
Patriz, 195, 199, 200. 
Patriarcliarum generationes, 9. 
gs. nuPertatem voluntariam profitentes passim interfecti, 
Pegsiari, 114. 
Peloponnesus occupata a Genuensibus, &. Juventus 
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Peloponnesi Constantinopolim Lranslata, 1992, 
cerra Mustapha nov;e secet auctor, 62. Cruci affi« 
xus, 65. 
Pergamum, 4, 59, 46. 
, Pergamus fl., 188. 
Perinthus, 224. ; 
or tbeortum castrum Morates Adurno  conceit , 


Persie, 69, 70. 
Persia, 42, 
Perso-Turci, 69. 
Petronium Caria eastrum a. Khodiis equitibus zditica- 
tam, 61. 
EE 65.) libertini, Visk idm 
etri Nauplii episcopi reliquis, 199. 
lhalangia! 132 T k 
Phasis fl., 195. 
puma Calogn Bajazitis fllla obses d.a a fr»tre suo, 
,; vi. 
Pheruzius Aga castro novo prefectus, £78. 
Philadelphia a Bsjazite capta, 7. De ea ilernm, 59, 
45. Ejus urbis archiepiscopus fidem Christianis eju- 
Tal, 
Philanthropinus, 115. 
Philippopolis, 132, 178. 
Phoc:ea vetus a Genuensibusoccupata, f. A Turcis ca- 
pta, 159. 
l'hocea nova a. Griecis et Latinis condita, 90. Sarchanr 
fit vectigalis, ibid. Turcis dedita, 188. 
Phocearum principes ad Teniyrem 
tunt, 4t. 
Phoc:enses, 60. 
Phocis Asis aluminisferax., 89. 
Phrygia Cappatiana, 42, Salutaris, ibid. et 151. 
Phtia, 110. 
Phylacensii, 209. 
neumaticus, 116. 
Podesia, 91. 
IIloXvypovitsww imperatorem, 221. . 
Porte Constantinopoleos, S. Romani, 155. Lienea, 
Pulchra, Aurea, 160. Cbarsi, 161. Cercoporta, 159. Ho- 
degelrism, 159. 
red» quinta pars Sultano debita, 76. 
Prophet» lancea, 50 
Protostratoris dumus direpta, 163. 
rusa, 59, 46. 
Pulveris tormentarii vis, 118. 
Michsel P y:ies, 101. 


legatos mit- 


R 


Rachia a Turcis obsessa, 185. 

ltaul, 9. 

Rhodus capta , 203. 

Rhodi equites Smyrnam propugnant, 59. A. Temyre 
coacti eam deserunt, 40. Smyrue castrum sedi 
cant, I5 

Rhodi magnus magister Smyrna castrum iustaurat, 55, 
Probibetur a Mehemete, 59. In tinibus Carise castrum 
S. Petri »dificat, 61. Legatos ad Mehemetem milit, 
180. Ei tributum negat et Pape vassallum se profitetur, 
18l. 

Ricius navarchus Venetus palo transfixns, 139... ] 

Momsi perjurii rei ob translatum imperium in 
Michaelem Palzxol. exezcato Joanne Lascari, 0. ipsorum 
calamitatibus vicinz gentes potentia crevere. tbid. 


S 


Sabucius Morats filius a fratre suo Dajazite exce: ca- 
tur, 6. - 

Láxxoc &pytepattxóe , 73, 176. 

Sal. per salem adjuratio, 'i0. 

Salugruzus de Negro turrim Lampsaci sdifleat, 48. 

Samarcandum, 55. 

mouet í91. 

Samus, 12. - 

Ssraceni sepulcrum Christi capiunt, 197. . 

Sarchan., 4. Illius subditi Bajazitem relinquunt, ?$. 
Lydiam recuperat, tbid. 

Jaardeis Lydis, 7, 39, 45. . I i 

Sariizia Georgii filiam Morati sponsam adducit, 115. 
De eadem, 123. Turcatiris filiam ad Mehemetem adducit, 
196 De eodem, 156. 

Saxonum rex, 121. 

Scacco zoeco, 37. Scacco matto, 2359. 

Scah-ruch, owxoouy, 253. 
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Sceptrum datum dileetionis causa, 41. 

Exfntpa 045. 

Scutarium, 51, 1958. 

Scytha, 15. 

Sebastia a Bajszite capta, 51. Et a Temyre, 52. 

Selimes in Persiam movet, 200. Cairum capit, ibid. 
Cbiit, ibid. 

Selymbria, 17. Turcis subdita, $0. Turcis non se tra- 
dere vult, 145. 

Serrhe, 111. 

Servi:e argentifoditse, 7, 116. . 

Serviorum legati ad Mehemetem, 55. Captivi Servii 
Constantinopolim coloni novi deducti, 179. 

Sestus, 10 

Siachin eunuchus, 137. 

Siacruch Temyris F., $T. 

Siarapta pincerna, 104. 

eu mondus Hungarie in Bajazitem movet et vinci- 
tur, 26. 

Siguntonanis, 199. 
"Ld Spentiaris regia, 48. Eum Mehemetes spoliat, 

3 . 


Sinopenses, 1953. 

Smedrovum Moralis licentia constructum. 155. Morati 
deditum, 117. A Georgio restitutum, 122. 

Smyrna, 4, 12, 46. Ejus arx., 14. [lia expugnata, 40. 
Obsessa, 57. Capta a Meliemete, 959. 

Sophia urbs, 122. 

Sophis (S ) templum a Gracis schismaticls desertum, 
118. Prcefanatur, 164. Meschita fit, 177. 

Spentiares Sinopes princeps, 48. Ejus fllia Moratis 
uxor, 116, 

Spiritus S. processio, 119. 

Stephani (S.) turris, 149. 

Stephanus Servie Despola Lazori F., 5, 6. Bajaziti 
militat, 355. Adversus Temyrerm strenue pugnat, $5. 
Bajazitem hortatur ut pugua. escedat, $6. Musulmanum 
tecum abducit, ibtd. De eodem, 111. 

2 servia Crales Cantacuzeno auxilja pollice- 
tur, 12. 

Stravometis Cantacuzenus, 106. 

Strymon, 45, 950. 

Stylarius mons, 62. 

St ylarii victi, eorumque propheta captus, 63. 

Suleimanes Orchanis F. occisus, 19. 

Suleimanus Selimi succedit, 205. Vaticinium ab Hebro»o 
ei redditum, ibid. 


T 


Tabia, 197, 199. 

Tauri regio urbis Constantinopo:eos, 162. 

Taurisium Sophino ereptum, 200. 

Tauroscytha, 35. 

Templa Sanctorum omnium, 21. Martyrum XL, 25. 
S. Mocii, ibid. 

Temyr-chan legatos ad Bajazitem mittit, $1. Syriam 
invadit, 52. Arsyugam et Sebastiam expugnat, ibid 1m- 
manis in Sebastiz incolas sxevitia, tbid. Phorniciam vas- 
tat. Halepum et. Damascum capit, 52. In. Damascenos 
crudelitas, 231. Versus Tanaim proficiscitur, et in Cap- 
padociam inde venit, 55. Ad pugnam se parat eL suos 
alioquitur, 84, 355. Victoria potitus Bajazite cand scac- 
chis ludit cum Glio, 37. Et Siacruch eum appellat, ibid , 
Bajazitem captum verbis carpit, ibid. Diligenter custo- 
dit, ibid. Ejus exercitus per Asiam diffusus, 58.fMasriam 
liajazitis uxorem capit, 39. In Smyrnaos ssmvit, 40, 4l. 
Ejus uepos Phocsam venit, 41. In Persidem redit, 42. 

Temyrtes-begus. 95. Esen, seu [sam Bajazius l'. vin- 
cit et occidit, 45, 44. 

Tenedus, 60. 

Thasus insula, 186. 

Thebe, 110 

'lhemata Anatolis 79. 

Theodora  Muzalonis vidus, 218. 

Theodosis (S.) festo die expugnata Constantinopolis, 
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Theologus Corax. Vide Corax. 

Thermisum, 197, 

Thessalia a Turcis capta, 5. 

Thessalonica a Bajerite capta. 26. De ea, 45. Eam 
Moses oppugnat, 50. Obsessa a Morate, 106. Quomoióo 
Veueti eam obtínueriut, 110. obsessa et expugnat, 
111, 199. In ea sancti Demetrii templum a Morste po.- 
lutum et Christianis redditum, 112. 

Thessalonicenses Venetis se dedunt, 110. 

Thracia pace fruitur bello Temyriano, 45. 

Thyatira, 47. 

Thyrei, 97. 

Tmolus Lydie mons, 7. 

Transmigratio Babylopica, 3. 

Trapezuntii, 195. 

Tribali, 5. 

Turachanes regiones Ponto Euxino vicinas vastat, 96. 
De eo, 110. 

Turcatiris filia Mehemeti nupta, 126. 

Turci quas provincias tenebant in Asa imperante 
Michaele Psisologo, 3. Nomina dueum Turcorum, 4. Thra 
clam vastant, ibid. Cum Serviis pugnant, 5$. Eorum regu 
a Bajazite spoliati, 7. Christianis opem ferentes, Chrisu;- 
nos captivos abdueunt, 15. Eoram [sscivia, 16. Chersone- 
suim vasiant, 19. Capuvos Veneti interficiunt, 61. Persia 
pulsi, 75. Eorum Akkin, ibi&. P:ures in Europa qvam ín 
Asia, 76. Quo stratagemate Christianos aggrediantur, T5. 
Quintam — preds partem principi solvunt, 76. Oth- 
manis indifferenter serviunt, 77. Jusjursndum ex wii- 
litate sestiment, 85. Lydiam vastant, 90. Turci captivos 
omnes abigunt, 112. Thessalonicam a Venetis repetont,!t0. 
Naves ingressu portus Constantinopoleos àrcere voiuul, 
151. In castrís circa Constantinopolim ignes sccendunt ei 
voriferantur, 158. Eorum quinqusgipla muros urbis «i- 
beunt, 160.Vi in eam perrumpuni, 161., Ad S. Sopbis 
templum accurrunt, 162. Graecos in eo captivos capiunt, 
4186. Quanta preda eis ces»erit, 176. f'hocaas occupant 
188, 189. Lemnum, 199. 

Jurcocalogeri, 65. 

Turcoperse 126. 


M 


Varna, 45, 121. 

Vaticinium de Turcis et Christianis, 151. 

Veneti Naxio duci opem ferunt, 60. Turcos pugna vi 
vali vincunt, 61. Christianos Turcis militantes suspendio 
necant, ibid. lLampsaci turrim frustra oppugnat, tbid. 
'Thessalonicenses crudeliter babeut, 110. Durum re: 
ponsum a Morate referunt, 111, Venetiis ecelesiam Gre 
cis concedunt ad celebrandam liturgiam, 119. Coostan- 
tinopolim contra Turcos etiam tuentur, 155. Venetz tre 
remes capta urbe e portu aufugiunt, 167. — V 

Vlanca, 199. - 

Vsun-Hassan ad Mehemetem legatos mittit, 192. ] 
mootes fugit, 193. 


W 


Walachis,18. 

Walachis Princeps Mehemetis legatum palo traesü- 
git, 194. Hujus castra invadit, 195. 

Walacborum legati ad Mebemetem, $5. 


X 
Xerxes, 155. 
Z 


Zaganus Dasso, 125, 155. Galatinos a fug: revocat, 


Zarcola, 77. 

Zetunium, 43, 30, 106, 199. 
Zipinium, 115 

Zynch, $$. 
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GEORGIUS CODINUS CUROPALATA 
Notitia ex Bibliotheca Graeca J. Alb. Fabricii. 9 
DE OFFICIIS ET OFFICIALIBUS MAGN;E ECCLE- 

SIE ET AULECPOLITAN£. — .— 1 


F. Jacobi Goari, ord. Przedicat. Epistola dedicatoria 
ad Michaelem Mazarinum, Aquensium AEEIEpISEOpuR: 
rj 


Jacobi Gretseri Prooemium. 19 
Jacobus Goat Lectori. 21 
IxcipiT LiBRR DE Orricils. 25 
Cap. T. — Catalogus officiorum Magnis Ecclesie. — [25 
Cae. If. — Nomina officialium palaui Cpolitani. 29 


Cap. IIT. — De tegumentis capitisseu pileis e! indu- 
inentis ofticialium ; ac primum de ipso pileo despote. 53 
Cae. IV. — De pileis et. gestaminibus inagni dome- 
stici et reliquorun principum. OM 91 
Cap. V. — De singulorum officiorum ministeriis. — 4T 
Car. VI. — De Christi. Domini festorum ordiue et riií- 
bus in eisdem observandis; tum de magni Domestici mi- 
nisterio, de pincerua, de domestico mensa et eidem 


mensz praeposito. 61 
Cap». VII. — De mensa imperatoris. 13 
Cap. VIII. — Festum Epiphaniz. 81 
Cae. IX. — Festum adorationis crucis. 81 
Cae. X. — Festum l'almarum. - 83 


CAp. XI. — De modo ageudi, si imperator versetur in 


Car. XIT. — Officium magn: hehdomadie.* 85 
. Car. XIII. — Horae magne Parasceves et officium Ma- 
gni Sabbati. 8T 
Cap.. XIV. — Horz magnas» Dominiem Paschalis. 8&2 
Car. XV. — De aliis diversis festis, quibus imperator 
procedere solet, si Cpoli versetur. 93. 
Car. XVI. — De magni domestici, magni drungarii 
vigilum, pr:efecti exercitus et magni adnumiasta ofti- 


ciis in exercitu. 97 
Cap. XV(I. — De coronatione imperatoris. 101 
Car. XVIII. - De creauone despotze, 113 


Cap. XIX. — De creatione sebastocratoris et ia 
11 


Car, XX. — De electione et inauguratione patriarchae 
aliorumque patriarcharum et episcoporum. EI 
Cap. XXI. — De logubribus itiperatoris ges 

| 


Cap» XXIT. — De futura spousa et imperatrice. — 121 

JacoB. GnETsERE S, J. iN. LipuUa GEORGII Corisi. DE 
Orricus ET ÜrriciatiBscs Macsug EcctEsyg ET AULg Cb0- 
LITAN;E (OMMENTARIORUM LIBRI "RES, quibus non tantum 
Codinus, sed et varia alia tam Gra:corum quam Launo- 
rum monumenta explicantur et illustrantur. Insert; sunt, 
uncis distincua, Jacobi Goari, ord. Pradicat., nota et ob- 
servationes. 125 


LrmER PRIMUS. ' 125 
Car. l. — Quis Codinus. Quando. Qua libri inscri- 
ptio. Varia ejusdem vocabuli apud recentiores Grazcos 
Sseriptura, nuinerus clericorum ib Magna Ecclesia. — 123 
Cap. ][. — Dubitationes quadam circa primum cata- 
logi quinarium; de exoc»tacmlis deque magno ceconomo. 
- luseruntur varii catalogi ex regiis mss, et Matthei 


monachi versus de officiis palatii Cpolitani. 125 
pits if. — Quis magnus sacellarius et quis ó aaxz- 
93. » 

Cap. [V. — De clartophylace, . 139 
Car. V. — De sceuophyiace et protecdico. 145 
Car. VI. — De secunda pentade officialium. 115 


Car. VI: .—- De tertia pentade officiorum etofticialium.t51 

. Cap. VIHI, — De quarta peniade otüiciorum et ofneia- 
lium. | * toT 
Cap. IX. — De quinta pentade officiorum et ofticia- 
lium, 139 
Car. X. — De sexla pent:de officiorum et cfücialium. 
1603 


PaTuoL. Gn. CLVII. 


: Cav. XI. — De septima pentade ofüciorum et ofücia- 
"um. 167 
,J-AP. XII. — De octava pentade officiorum et ofücii- 
lium. | 169 
, CAP. XIII. — De nona pentade ofüciorum et ofücia- 
lium, E Ew 173 
Car. XIV. — De aliis quibusdam officiis ecclesiasticis 
à Citrio enumeratis, deque illis quie hodie apud Graecos 
usitata sunt, 171 

Cap. XV. — De officiis ecclesiasticis 2ula Cpolitan:e, 
potissimum de archidiacono. 179 
, Cap. XVI. — De sacris vestibüs ministrorum eccle- 
Size. 181 


Lise sEcUNDUS. 18; 
Car. I. — De inscriptione hujus partis; de despo!a 
deque sebastocratore. 185 
Car. ]I. — Casar, magnns domesticus, panhyperse- 
bastus, protovestiarius et plures bujus generis. 191 
Car. HI. — Percurruntur reliqua ofticialium nomin, 
qua contünentur in catalogo capitis 2. — Exhiben'ur 
anecdota ex codJ. Reg. 209 


Car. JV. — Explicautur obscura quaedam vocabula ex 
capite 3. PAR 

Cap, V. — Explicationes et. observationes circa pro- 
cerum aulicorum iusiguia, que Codinus capite 4 exse- 


quitur. " . 291 
, Ca». VI. — Observationes et explicationes in caput 5 
Codini, quod est de ministeriisaulicorum. 213 

LiBER TERTIUS. $03 


Car. I. — Observationes et 
quod est de feriis, 
Cap. II. — Observationes et explicationes in caput 7, 
quod est de mensa imperatoris. 321 
Cap. II. — Observauones ín caput 
Epiphania Domini. 
CAP. IV. — Observationes et explicationes in caput 9, 
quod est de festo adorandze erucis. SII 
Cap. V. — Observationes et explicationes in caput 10, 
de festo Palmarum. 945 
Car. VI. — Observationes et explicationes in caput 11, 
quod est de luctu imperatoris, | $4) 
Car. VII. — Observationes et explicationes in caput 
12, quod est de ofticio magna hebdomad:., $5t 
Cap. VIII. — Observationes et explicationes ín caput 
15, de Parasceve et magno Sabbato. 561 
Car. [X. — Observationes et explicationes in caput 
14, de festo Paschie. .. $608 
CAP. X. — Observationes et explicationes in caput 17, 


explicationes in caput 6, 
905 


8, quod est de 
$51 


de festis extra palatium. - . 908 
Ca». XI. — Observationes et explicationes in caput 
16, quod est de fossato. 9085» 


Car. XIl. — Observationes et explicationes in caput 
17, de coronatione imperatoris. . . 969 
Car. XIII. — Observationes et explicationes ip caput 
18 et 19, de coronatione despolz, sebastocratoris et 
Caesaris. 40g 
Car. XIV. — Observationes et explicationes in caput 
20, de electione patriarcha. e : 415 
Car. XV. — Observaliones et explicationes in caput 
21, de lugubribus imperatoris gestaminibus. 425 
Car. XVI. — Observationes et explicationes in e 


22, de futura sponsa et imperatrice. 42 
GEORGII CODINI EXCERPTA DE ANTIQUI [- 
BUS CPOLITANIS. " : uu 


Eminentissimo et reverendissimo priocipí Franci- 
sco Barberino, S. R. E. Cardinali, Petrus Lambecius. 4:9 
Lambecii Praíatio ad Lectorem, 451 
Lambecii de Georgii Codini vita et scriptis brev.« 
dissertatio. 


& 


IxciPiT LIDEA. DE OBIGINIBUS CPOLITANIS. 435 


De forma et ambitu urbis ('politauz. 


469 
40 ) 
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lica Cisterna auro laqueata virili specie i8 genus pro- 
voluto, quod Justiniani est. 671 


. 1I. — De iis qux» in Aureo Milliario erant. 681 


De Adiabene. 41$ 
De signis, statuis et aliis speclatu dígnis ín . urhe 
Cpoli. Ab 

De zdificiis Cpolitanis. vi5 


De structura templi Sancte Sophíse. 613 . 


De annis ab orbe condito usque ad Imperium Constan- 
tini Mazni; et de iis qui Cpoli regnarunt usque dum ab 
Agarenis capta est. 635 


IxcEenTi AUCTORIS BREVES ÉNARRATIONES CHRONOGRAPHIC/E, 
editore et interprete Anselmo Bandurio, O0. S. B. 


De templo Sancti Mocii, ac de Arianis qui ibi com- 
moràbantur. 651 


De templo Sancti Agathonici, [n quo olim patriarche 
commorabantur ac imperatores coronabantur. 659 
De muris maritimis, ac de muro occidentali. 653 
De statua Phidalite, quz stabat in porta subterranea. 655 
De loco Neolea cognomine, ac statuis ibidem ere 


De Castro Panormo, ac statua qux in porta septen- 
trionali ejusdem Castri stabat. 055 


De loco eognomioato Smyrnium, ac de statuis, que 


jbidem erectis erant. j 
De slatuis qu: in senatu ereciee erant, el de auriga- 
- tum curribus. 651 


De decem cophinis, qui in novo senatus palatio de- 
positi erant. 659 


De imaginibus Metrophanis, Alexandri et Pauli a 
Constantino M, in foro erectis. 659 


De statuis quz olim in Sancta Sophia erect; erant 
et a Justiniano per urbem distributa. 659 
De Oreo seu Modio ac de statuis ibidem positis. 661 


De statua. Menandri vatis, qui& ad Artotyrianas ades 
erecta erat. 663 


De Herodiani statua ab Ardaburio duce in Thracia 
reperta ac confracta. 663 
De signis ac statuis, quie in foro ad dexteram orien- 
tis partem erecia erant. 665 
De cruce, in cujus medio Sancus inscriptum erat. 665 
De equestribus qua in porticu erecta erant. 665 
De elephantis statua, qua in foro erecta erat. 605 
De Theodosii equestri statua qua in Milliario ign 


De Xerolopho, et signis ibidem erectis. 661 
De signis atque statuis in Exocionio erectis. 661 


De ponte apud sancitum Mamantem, et de dracone 
aereo ibidem erecto. 661 


De crucibus ac aliis sacris monumentis, qua infra co- 
ljumnam Fori deposita erant. 669 


De magno Strategio ac monumentis quie ibidem ex- 
stabaut, 669 


De gigantum ossibusapud Sanctum Menam repertis, 669 


De statua Plátenis eunuchi, qus in templo Sancti Pro- 
copii in Chelone erigebatur. : 669 


Theodori Lectoris brevis tractatus de malieribus. 673 


De statua Euphemim Auguste, qux» jin iraclu Oly- 
brii erecta erat. 619 


De statuis argenteis Eudoxis etejus filiarum. — 675 


De statua. Arcadis Augustis ad Topos erecta, necnon 
aliis Ariadne et Zenonis ad Chalces portam positis. 615 


/* pé statua Pulcher qui in Chalce visebotur. 515 


^4 .De statuis Constantini et Helens super Milliarii for- 
nicem erectis. 615 


De aliis statuis quse in milliario positae erant. 611 
De statuis quee in. tribunali palatii erect erant. 611 


DE SPECTACULIS. 671 


SPRCIACCLUM Í. — De simulacro auro obducto in Basi- 


SpEcT 
SPECT 
SPECT 
SPECT 
SpECT 
SpEcT 


. III. — De iis quae in Foro exstant. 

. IV. — De iis que in Artopoliis exstant. 
. V. — Ad Amastriani Caracallee prazposili. 
. VI. — De Foro Bovis. 
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681 
683 
681 
681 


. VII. — Ex Milliario spectacoli officii Dioscori, 
ex Mauricii Augusti Diario. 639 


Ex Papia. 
De imagine Pulcherie Augustis, necnon de di 


Marcian 


i et Pulcheris. 


691 


De Juliani moneta a Theodosio abolita; ac de ejasuen 


statua. 


De idolorum statuis imperatorum specie a Ju!isne 
693 


efüctis. 


De statua Jesu ac Hemorrhoisse a Juliano ín Paner- 
£97 


dis parlibus reperta ac confracta. 


De statoa Juliani imperatoris a Demopbilo duce ser 
columna porphyretica erecla. 


Q 


De statuis argenteis Gratiani et ejus uxoris yos 


erectis. 


De Valentiniani Junioris statua, quse in Leontii por- 
ticibus visebatur. 699 


De cruce argentea in Bove erecta, a Constantino el 
639 


Holena 


sustentala. 


De Contariis, ac idolorum delubro ibidem exstante, 


quod postmodum in Deiparse sedem conversum fuit. 


De loco Viglentia nuncupato. 
De statua Fortuns urbis in Foro posita. 
De habitatione sstiva Constantini proxime Taurum.T;01 


De 


stantino erectis. 


De st 


3tuis a Constantino in Foro positis, et de 


strati consulatü. 


699 
101 


porto cognomine Philadelphii, 2t statuis 3 E 
Cal!i- 
708 


De statuis Roma exportatis, et ín Hippodromo tres 


ctis. 
De aliis statuis quse io ITippodromo visebantur. — 703 
De draconis statua qua Arcadium reprzsentabat, et 
de hyzna. 591 


De cs»de Anastasii Monachi in Hippodromo facta, T: 
Ü 


et mult 


s alie cedes perpetrate sunt. 


De septem Philosophis qui Eudociam Atheniensem 
comitati sunt Constantinopolim, ac de eorum dictis, 
dum Hippodromi signa lustrarent. 101 


De dicto Asclepiodori, 


dromo 


lustraret. 


De statua Theodosii argentea in Tauro erecta. 

De statua Leonis Macels Pittaces dicta. 

De statuis qux in Augusteo erecUp erant. 

De tripode, qui in. magno Strategio positus erat. 713 

De Philadelphio ae statuis ibidem erectis. 

De statua Theodosii Junioris, ac aliis statuis in Xero- 
lopho erectis. rit 


De portu Neorio, quem Conon magice consecravit. T15 


De Balneo Zeuxippi, Hippodromo ac 


tíanis. 


dum signum msjus in Hippo- 

gn n n 
1i 
rit 
"1t 


"AS 


Thermis Copstan- 
: 115 


De Aqueductu Valentis. De Basilica Cisterna; ac de 
statua Phocs pone Magnaunram. 715 


De statua Valentiniani Junioris in tractu Martipacii 
i 


i1 


posita. 
De statua Diocletiani Nicomedia advecia, et in Hippo 
dromi throno erecta. riri 
De statua Maximiani ac aliis in Chalce positis. 111 
riti 


De Gorgonum signis in templo Cbaices erectis. 


"nl 


9i 
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De statua Diane io Hippodrome. 119 
De ststua Zenonis et Ariadnes in (.halce. 119 
De sutua Justiniani et Theodors ad Zeuxippum 
erecta. 119 
De siatva Philippici in Zeuxippo. 719 
De statua Jovis in Hippodromo erecta. 119 
De quatuor equis inauratis Híppodromi. 119. 
De statuis Persei ac Andromeds. 119: 


De statua Acastasii in Thermis Constantiapis erecta. 
121 


De statua Valentis Imperzloris in Cisterna Aeui po- 


sita. T25 
De Cisterna Asparis cognominata. 125 
De insula Crunum nuncupata. 723 
De sepulcris imperatorum qu ir 
S A ponolurum qua sunt in templo ipod 
DUCAS. 


N otilia ex Hankio de rer. Byzant. script. Grec. — 139 


DUCE MICHAELIS DUC NEPOTIS HIST 
BYZANTINA, res ip imperio Grxcorum gestas Mela 
ctens a Joanne Pal:eologo |l ad Mehemetem II. Accessit 
Chronicon breve, quo Grecorum, Venetorum et Turco- 
Tum 3quot gesta continentur, e Bibliotbeca Regia 
pum n om En versione Latina et notis illu- 

a studio eLopera Ismaelis Bullialdi. isii 
pograplia Regia, MDCXLIX. Sane "is 


Ismaelis Bullizldi Epistola nun^upaloria Eminentissi- 


Ino ac illustrissimo Julio S. R. E. inali l 
Ismael Buliialdus. ONE aii 7 


Ad lectorem. 1495 


HISTORIA BYZANTINA À JOANNE 
ANNO CHRISTI 1341, AD ANNUM 11462. PEHBOEOR 


Ca». I. — Generationum ab Adamo ad Christi Nativi- 
tatem brevis enarratio. Annorum elapsorum a Christo 
ad (Constaulini initia enumeratio. A Constantino ad Ju- 
stiniauum, a Justiniano ad Constantinum et [renen. Ab 
his ad Alexium C.omnenum. Brevis deiuceps Impp. Con- 
siantínopolitanorum enumeratio ad urbem a Latinis ca- 
ptam. 149 


CAP. IT. — Imperatorum ab urbe a Latinis vapta series. 
Michaei Pal:eoiogorum primus. Asix minoris, quie Ana- 
tolia dicitur, status. Turcorum reguli in Asia. Androni- 
cus Senior, Joannes ejus F. Ege) maris insula ab ez- 
ternis occupata. 199 


Car. IIT. — Orchanis Osmanid: mors : Morates ejus 
F. imperium adeptus Lazaro. despotam Servi bellum ine 
fert. A juvene Servio occiditur; post cujus czdem pra- 
lium Turci ineunt. Servios csdunt, et magna clade 
afficiunt. Lazarus vivus et multi. Serviorum proceres ca- 
p unur el in Moratis tentoriis interüciuntur. A Veziris 

Idrim Rajaziti imperium defertur natu minori filiorum 
Moratis. Fratrem natu majorem fraude oppressum ex- 
cecat liajazites. 165 


Cae, IV. — Dajazites Serviis tributa imperat, Stepha- 
nu:n Lazari F. sibi militare jubet, ejusque sororem Ma- 
Tlam uxorem ducit. Carmianum Phrygis regulum spo- 
liat. loniam invadit. Sarcbanem deditione accipit, et 
Ásis regulos in ordinem cogit. Philadelphiam occupat 
et Callipolees arcem instaurat. 161 


Car. V. — Initia discordie inter Joan. Cantacuzenum 
et imperatricem Annam ejusque aul» proceres. Canta- 
cuzenus urbe discessit, dolo eum aggrediuntur adver- 
sari!, ab amicis moneuur, qui ideo ab Alesio Ápocauco 
D Carcerem conjiciuntur; Apocaucum interficiunt, et 
propterea omnes fere necantur. Michael Ducas aucto- 
Ti3 avus paternus. 169 


Car. Vl. — Canüacuzenus calceos purpureos induit, 
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imperalor salutatur et ad Servis Cralem fugit, et cum 
0 fiedus percutit. riri 


. Car. VII. — Homur Atinis filius trajecto Hellesponto 
in Europam venit, Callipolim appellit, et. Didymote- . 
chum ubi Cantacuzeni uxor substitlerat, proficiscitur. 
Turci Thraciam vastant. Smyrna ab equitibus militiae 
Hierosolymitanz capta. Eam frustra recuperare tentat 
Homur, et in oppugnatione occuibit, 181 


Car. YIII. — Gantacuzenus in Thraciam redit. Apua 
imperatrix auxilia ab Orchane petit et impetrat. Turci 
imperii provincias populantur et captivos abducunt. 785 


Ca». IX. — Cantacuzenus Orchani fiiam suau uxorem 
dare pollicitus, eum a federe cum Anna icto avertit, et 
auxilia ab eo obtinet. Nuptiz celebrantur. Cantacuze- 
nus Constantinopolim proticiscitur, civesqueut se dedant 
frustra hortatur, iu urbem amicorum ope intrat. 181 


Cap. X. — Cantacuzenus intra palatium accipitur. Aü- 
nam, quie animo intrepido vultuque imperterrito sedebat, 
adit, et veneratur, placatam sibi reddit, tumultum compo- 
nit, plebeu:que demulcet. Celebratio nuptiarum Joannis 
Palzologi et Cantacuzenz Helena. Coronatur Cantacu- 
zenus. Turci Chersonesum vastantes duce Suleimaue Or- 
chanis filio à Matthaeo despota Cantacuzeno clade magua 
afliciuntur. 199 


Car. XI. — Joaunes imperator a socero alienatus in 
Italiam discedit, unde reversus Tenedum euim Catalusio 
consilia agitat de recuperandis imperio et urbe. Strata- 
gemate Gatalusii Joannes Palzologus Constantinopolitu 
recuperat, et Cantacuzenus vitam monasticam ADPSeUE 

1s 


Cap. XII. — Joannis imperatoris filiorum natu major. 
Andronicus, et Cuntuzes Moratis filius secundogeuitus 
in parentes conjurant, deque occupanda Lyrannide con- 
siha agitant : quibus patefactis Morates filium suum ocu- 
lis privat, sigtificatque  Joanui, si pacem secum habere 
vult, ut Androuicum etiam excacet, cui Joannes moreni 
gerens filio atque eliam ex eo nepoti visum adimit, et ja 
carcerem conjicit. Andronicus Genuensiuui ope libera- 
lus imperium invadit, patrem el fratres carceri mancipat ; 
carcere astu se liberant, et Joannes in solium unpera- 
torium restituitur. Manuel ei successor designatur. Nu- 
ptis Gatalusii et Mariae Palwologiua. 803 


Car. XIII. — Dajazites tribula Joanni imperat, et sibi 
militatum veuire alterum ex ejus filiis postulat. Cyela- 
das insulas invadit. Joannes Conslantinopclim munit, 
Bajszitis jussu exstrueta a se propugnacula diruit, tau- 
demque obiit. Manuel, qui Bajaziti imilitabat, ique. ejus 
au:a versabatur, audila palris morte, clam Coustantinio- 
polim advenit. Dajazites id. 2gre ferens graves duras- 
que conditiones )psi imponit, Thessalonicam Occupat, 
€onstautinopolim vexat et cibarla in eam invebi un- 
pedit. Hungari ac maxima pars occidentalium priuci- 
pum ín Bajazitem movent, el ad Nicopolim a Turcis c:e- 
duvutur et vipcuutur. 801. 


Ca». XIV. — Bajaztes Constantinopolim sibi dedi pelil :. 
el Joannem ejecto Manuele imperatorem constituit. Ma- 
nuel saluti urbis ac plebis consulens Constantinopoli 
discedit in Peloponnesum, binc in Italiam proticiscitur, 
et occidentalibus regnis ac provinciis peragratis in P'elo- 
pounesum revertitur. Tiri 


Cae. XV. — Joaunes precarium imperium obtinet a 
Bajazite, et cadin seu judicem Musulmanum intra urbis 
mou; accipit. Ad  Bajazitem voluptatibus immersum 
veniunt a Temire Chane legati, qui contumeliose a 
Ba;azite habiti recedunt : ipse deiude in Armeniam 
moet. Const«ntinopolim a Joanne repetit, sed Constan- 
tinopolitani deditionem facere renuunt. Teniyr Syriaiu 
iuvadi!, urbes expugnat, iu. incolas irmmaniter s&vit. Da- 
niascum et Halepuin diripit el vastat. 821 


Car. XVI. — Temyr versus Tanaim moxet. Dajazites 
exercitum conscribit, eL 'Temyri ad Anucyram castra ba- 
benti occurrit. Cometa fulget. Pugua initur a Temy- 
rianis cum Hajazitis copiis : Bajazites deseritur a magua 
copiarum suarum parte. Vincitur. Captus ad Temyrem, 
qui Zatricbio seu Sehachis lufebat, adducitur. Temyr 
Bajazitem cousolatur et humane erga eum se gerit, arcte 
nililominus custodit. l'er totamn minorent Asiam Copia 
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Temvris se diffindnnt. Mehemetes patrem astu, sed 
frustra, liberare aggreditur. Chociapherutzes eunucho- 
jum princeps cuur Dajazite. domino suo captus, jussu 
l'emyris c;pite plectitur. 821 


Cap. XVIf. — Temyr Ásiz urbcs aliquot ad;t et capit, 
incendiis: se / direptionibus omnia. devastat,..— Dajaritis 
Uiesauros Prusa seu. Burusse asservatos rapit. Smyruain 
expugual; ad eum Phocewearun) priucipes ut sibi p aca- 
tum reddant, legates qiit'unt, donisque conciliant. Ca- 
riam lustrat, et deinceps Salutariam iter flectit, ibique 
ij. jazites moritur. 'Teiuyc iu l'ersidein, anno. in. expe: 
tione exacto, redit. 841 


Car. XVII. — Msnuel inperator Dyzantium revcrii- 
tur, et Joannem ex fratre nepotem in Lenum relegat, 
-umn Musulmano Bajazitis filio fedus amicitiamque irt. 
wruim Status iu. Asia post. Temvris. Chanis discessu, 
E-e, seu Isa, Daiazitis filius, belio a fraire Meliemete 
petitus, l'emyrte" duce. capitur, et laqueo. pialonatur, 
! iueiles Smyrtnzus innotescit, AUnis fiios ex lonia pei- 
lit, Musulimani partes sequitur. AüUnis. [ilii Mantachito 
ope Ephesum expuguaut. Homur Atinis filius cum ti- 
neite allinttatem. eontralit, et paulo post. obit. Musu:- 
ni2yi ad«ersus Cineitem expeditio. Asre reguli adversus 
&lusulmanum  conjurant, sed mutuis suspicionibus a se 
iuviceim dissociontur. 8i9 


Cap, XIX. — Moses a Mehemete fratre suo deficit et 
ju Valachiam secedit, fratrem suum Musulmanum inva- 
di.. Musulinanus dum fuga sibi consulit, et in quoda 
eppido a juvenibus occiditur; Moses oppidum et inco- 
ias combarit, in Serviam  tmnovet, deinde Cons!'antinopo- 
lun frustra. oppugnat. Mauuel. imperator Meliemcten 
adversus Moseimn. evocat ei eoucitat, Mehbiemetes. bis vi- 
«us Byzautuin se. recipit. tandein. Mosem vincit ; hie 
iler fugiendum occiditur, ejusque cadaver Prusaui se- 
poliendum defertur. 501 


Cae, XX. — Manuel 3d Mahomelem  Apocerisiarios 
nui, 3lii quoque principes legatos mittunt, quos. Ma- 
hometes benigae excipit, pacemque cum  ouuibus aini- 
plectitur. Manuel Joanni lio suo uxorem dat hussix 
Maeni Dacis filiam, quie pesie moritur, lfiliorumque 
Hajwats unus, isque bap!izatus, Secunda ac tertie 
Josniis nupta. Manuelis in Peloponnesum profectio.(S11 


Car. XXI. — Mahliemetes. in. Asiam trajicit. Cinei- 
tein in ordinem redigit, cujus insolentia maxima erat. 
Magnes Rhodi magister castrum Smyrase iustaurat, sed 
a Mahoniete prohibetur. Smyrna ab uxore. Cineitis Ma- 
homel deditur, Maguo magistro concessum  sdilicare 
íeasteum iu Cari etLycias ! finibus. Cineites veuiam im- 
perat. Turci. belto navali Naxum  aggrediuntur, praitio 
a Veneta. classe superautur, VYVeneu Lampsaci turrim 
irustra tentant, Cineites. Nicopoli ad Danubium pradici- 
tur. Novam religionis sectam in lonia a monacho Turco 
institutaia. mult) amplectuntur, adversus quos Muhame- 
ves Susimnani. fiiium et deinde Hali Begzum misit: qui re 
infeliciter gesta oceubuerunt, Tandem a Morate Malo- 
mets filio Dajazite Bassa oppress) ac deleti synt, el 
panpertatem voluntariam profiveutes. intericcti, FE) 


Car, XXIL. — Riodi magnus Magister castrum Petro- 
nium iu. Cariz finibus zediticat. Mahometes 1n. Asiam tra- 
jicit, Caran:anum invadit et in ordinem cogit. Mustapha 
Uajszius F. innotuit, cisque se adjungil Cinnciies, qui a 
Mohomete prope Thessalonicam viueuntur. Maliometes 
istes qui "Thessaiouieam cenfugerant a Demeirio. Leon- 
tario repetit qui rem ad imp. rejicit, Manuc]. traditurum 
se eos Mahoineti negat. Mustapha et. Cineites a Leonta- 
rio Constantinopolim mittuutur, inde in Lemnurm utere 
que custodiendus relegatur. Malometes Walaehis beiluin 
infert. Tlieologus quidam Philaje plius vir improbus ac 
pertidus. Mahoumetes inter venaudum. apop exia atl'ectus 
paucos» post dies hemiplecticus lacius. moritur. hationes 
cb quas Mahumetes tüliu: suum Amasie prafecerat. 
Bajazius £assa erga Malometem fidelis servi officia, 
Mahometis ad. Bajazitem — Bassam, mandata. Maliometis 
mors quibus arlipus. per dies xL occuitata sit usque ad 
Moraus a:iventun. 8J3 


Cae. XXII. — Moraies F'rusaám. venit. Mahumetis 
mors 1h. vulgus a bassis editur. Prusain. abeunt. veziri, 
deiuueti sultani cadaver secum deferentes, legati a priu- 
eipibus vícinis ad Moratem missi. Maauel a Morate. fra- 
tres eqs imp beres, ex testamento Siahumcelis. sibi tradit 
lIrustrà poscit, eL ideo Mestapliami eG Cineiteu It scenaur 
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adversus Moratem producit. Mores quidam Turcorum 
explicantur. 99 


Cae. XXIV, — Demetrius Leontarius Mustapliam et Ci- 
neitem in Thraciaut trajicit, de recipiendis aliquot urbi- 
bus Cum iis pactus. Mustapliae Caliipocim oppugnat, et 
a deditionem quz secuta est, sollicitat. Arx. 1uterim it 
fide stat, quam oppugnat Leontarius. Morates, Mu'taphas 
rebellione cognita, DB jazitem bassam, caterorum vezvo- 
rum sententix obtemperans, exercitui przlicit, et contra 
Mustapham mittit, Dajazites deficientibus in pugna initio 
ad Mustapham exercitus sui. ducibus copii-que, et ip-e 
permiiere se vielori coactus est : jussu deinde. Ciner.is 
caput ei amputatum. Mustaphas Adrianopoliui proticisei- 
tur. Callipoiis Leontario se dedil, quam €um ex pes 
imperatori acquisitam prasidio firmare parat, a. Cineite 
impeditur, delususque Constantinopolim redit. 923 


Cap. XXV.—Manuel imperator cam Morate fedus pan- 
gero cogitat. Mustapbas res suas constituit, otio deinde 
el ignavia lotum se dat. Morates de recupeiando itüpe- 
rio serio agitat, Abralamum DBassam ad Manuelem de- 
suinat, qui re infecta discessit, Aluminis in P'hoede con- 
fecuo. Phociea nova condita, ab Andrea et Jacobo Cata- 
neis egubernala, fit Tureis tribelaria.. Joannes Adoruus 
Pliocxi rector Mahometem, et deinde Moratem adit, et 
huie per htteras 1). eo Copitsque trajicieudis op. ram 
suam poilicetur, M.staplias ad nuntiuui irausitus AMereiis 
iu Europam fit maestus. Euu ailoquitur Cineites et otjcr- 
gat, suadelque uL in. Asiam lranseant; Ur'eriin 1pse ce 
desereudo Mustapha secum agitat. Musbiptias Latunipsacunmn 
venit, et Lopadium usque prozieditur, Cujus peobn!emn 
prior occupat disrumpiique AMurates. Jud 


Cape. XXVI. — Consilium inecnt Moralis veziri de per- 
dendo Mustapha, et. Cineitem. per Hanzam e,us fratrem 
ad defectionem so.licitant. Haiizee et Cioeitis c0; 12. 
Cineites Musiapham deserit et. in. loniam. tugzit.. Musca- 
phai Hoinuris fibum ex Atine oriundum belio psit ct 
ii pugua 1uterlicit. J5o 


Cap. XXVII. — De Cineitis fuga varii sermones, qua 
coguita Mustaphas fugam capes«sit et in Thzaciam Urajicit. 
Aduruus Moroatem ejusque copias ex. Asia in Luropom 
transfert, quem Mustaplias, id ue faciat, frustra. prouise 
sis amps tentat. Morales cum copiis 1n terrai exjusitus 
Mustaphieos in fugani vertit, Callipolim recipit, et Adria- 
nopo.im pelit. Mustaphas captus, et jn urbis luco pub .eo 
la4ueo suspeusus ac stranguiatus. 9$ 


Care. XXVIII. — Morates Constantinopolim oppugnare 
aggreditur, Joanne imperatore, ob Manuelis seneciutem 
et inorbos, res imperi adininistrante. Corax] heolocus 
proditionis reus damnatur; cujus morlem ulcisci cupiens 
Morates, Micbaelem Pyilim, ob delatum Coracem, v;vrie 
allicere properat ; Pylles, Christum et lidem impie abne- 
gando, vitam servat. Manuel Mustapham, octueunem pue- 
rum, Moratis fratrem, contra hunc suscitat, et slattn tric- 
ritur, Mustaphas Niea:e captus a fraire stranguiatir. Mo- 
rales Thessaliam el lPeloponuesum invadit. Cineiv. per 
bassas suos beilum infert, et debellat : tandemque riui, 
totumque ejus genus, internecione delet. $03 


Car, XXIX. — Joannes pacem cim. Morate initam «b- 
servat, Morates cum aliis principibus pacem firmat, à qua 
Veueti ob occnpatamrn "Thessalonicam eaclusi . Na: t!antur 
obiter cause propter quas Thessalonica in. Venetorum 
poiestatem venerit. Thessalonica obsessa et 3a. Morute 
expugtiata et direpta, el. novi incole in. eam. miss. Ve- 
neu, tristiora reformidantes, cuiu Morate pacem ineunt. 
Walachiie principes se iuvicem tliropo regio. detairbatt; 
Draeulius. aliis interleclis superest. Wajachiz varyoda. 
Ob equum sibi a Caramano negatum, ei Morates belium 
iufert : et iuter utrimque pax. paulo post stabilitur.. 389 


Car. XXX. — Serviam a. Georgio Wulci F. Morates re- 
pe. it. Georgius filia suam ei. nupluni dat, concessa 1a 
dolem Serve. parte; Morates duce Draciio Hungari 
frustra invadit. Morates socero suo Georgio belium infeit, 
urbes capit, sororios suos luminibus privat. Lnraculius 1n 
carcerem detrusus datis fiis obsidibus hberatur. àicta- 
tes Deltegraduum Iruüstra oppugnat. JJ9 


Cap. xxx£ — Ad synodum celebrandam proficicitur 
in Htariam imperator, quem patriarcha ct alii cemiratt 
sunt. Quid Fjorenti:e actum sit, et quid post Grxcorum 
i patriam, redituin acciderit, narratur. luos 
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Car. XXXII. — Servis despota ab Hungaris auxilia 
implorat, duceque Joan. Hunniade Turcorum provincias 
io vadit. Morates subita llungarorum irruptione perculsus, 
p»ccm cuum despota el Hungaris stabilivit. Caramani 
deiude ditionem invadit. Ala ines Moratis primogenitus 
diem obit. Imperio successur destinatur Meheinetes, et 
Wunperator salutatur. Morates vitain privatam acturus Pru- 
sam secedit, Hupgari Turcis bellum inferunt, Morates 
cum copiis ip Europam trajicit, filio se conjungit; ad 
Varnam f.adislaus Hungariae rex ipterficitur, magnaque 
strage Cliristiani ceduntur. Ad. vitam. privatam redit Mo- 
rales, unde revocatur ab Halile bassa. Hunniades in Tur- 
cos nerum, sed iimprospere movet, Morates Peloponne- 
sunm iuvadit, 1018 


Cae. XXXIII. — Joannes imperator moritur, et Con- 
stantinopoliin Constantinus despota venit, Moratemque 
sibi conciliit. Morates filio suo Meheineti uxorem at, 
postque celebraias nuptias statim moritur. Meliemetes de 
patris morte certior factus Adrianopolim venit, Imperator 
salutatur, et do. imperii rebus tractat. Moratis mores et 
Ingenium, morbus, et insoiniuim ante mortem ei obla- 
tum, Mebemetes fratiem suum straugulat. Georgio Ser- 
vie despot:e filiam, novereamque suaiD. Mehemetes. pe- 
tenti remittit. Per iega!os. Dzau:ini cum Mehemete pas» 
€'m consliluunt, etl peusione:sn ad. alendum Orchbauem 
ab eo acciptunt. Principum et urbiuin legauones ad Mo- 
ratem. 1025 


Car. XXXIV. — Mehemetes inducias cum Tango, id 
est Joanne LHunniade, triennales componit: Caramano 
bellum infert, Byzantini ad Mehemetem legatos mittunt, 
falso jue coronawuin esse Constantinum. sigtiticant. Halil 
bassa Gr:ecos increpat, et Mebemetes legatorum verbis 
olTensus, pa-em cum Caramano componit. Grzcos variis 
modis vexare incipit. Mehemetes, ad Bospori angustias 
Castruin iedilicat. Novilate ista territi Byzanuni per legatos 
cum  Meliemete. expostulant, qui superbe respondet et 
miuatur. Arx ad Bospori fauces :zedificata. Ager Constan- 
unopolitanus vasuatus: Byzantinis beiluin. indicit. Melic- 
lue.es. 1055 


Car. XXXV. — Metemetes de oceupanda Constantinopoli 
coa agilat. Bombarüarum fusor Mebemeli tormentum 
se .eum priegrande fundit. Navis Veneta Bosporuin navi- 
gaus demeirgilur, cujus navarchus et vectores capti, Me- 
hemetis jussa erudeiuer interfecti bombardas vim Adria- 
hopoli probant. Mehemetes Halilem bassam noctu ad se 
vocat, ei cum eo de Coustantinopoli subjuganda consilia 
wractat. Hal maguo se periculo ereptum putans, laetus a 


Mehbemete discedit 1051 


Cap. XXXVI . — Constantinus imp. auxilia petit aPapa, 
unionisque kcclesiarum opus absolvi. Isidorus. cardinalis 
a Papa Cornstantinopolun mittitur. Graci: civili discordia 
laborant ob unionis reconciliationem. paucis eam ample 
ctentibus, maxinia parte eam, Gennadio | auctore, abhor- 
reate. Liiurgia in. Sancte Sophiz templum celebratur ab 
Heuoticis, cui cacdiaalis Isidorus interfuit. Gra cocum su- 
blesta fides. Coustantiuus cibaria in urbei coimportari 
curat. 1057 


Cap. XXXVII. — Mehemetes tormentum illud zaneum 
seu bombardam prope Gonstantnopoiim vehi eurat. Turci 
urbes ad Pontum Euxinum sitas occupant, et prater 
Selymbristin oppida Propoutudi adjgacentia. Graci intca 
muros Constanunopoleos inclusos se tenent, discordia- 
que ob recouciliatam Ecclesiarum concordiam laborant, 
Gennadius discoruie facessubdit. Ducas male sanam men- 
lem Gracis exprobrat, e! in schismate pertinaciam. Mehe- 
metes copias colligit. Obsidione urbem cingit, et Greci 


ab unioue Ecclesiarum alienos inagis ac magis se osten- 
duut. ; 1003 


Cap, XXXVIIT. — Constantinus et Galatini urb] tuendae 
allendunt, atque eliam. Veneti. Joannes — Justinianus 
Constantinopolim cum militibus appulit, eLab imperatore 
hotsore maximo afficitur. Obsidiouis initio erumpunt in 
hostes obsessi. Galatini Mehemetem sibi placatum volunt, 
D:ziuiitis tamen favent et opem feruut. Mehemetis 
Ciassis prope Constantinopolim. accedit: Naves. quinque 
Charis onusta Constantinopoieos portum, frustra Turcis 
obstsntübus, ingredizntur, et hac de causa Mehemetes 
couiostaulum suum 'aldam contuinelia. verberibusque 
afücit,. Melieinetes terra e Bosphoro in sinum. Ceratinuin 
pa.:gia el biremes trausfert. Terra Coustantínop. oppu 
guat Mebeimetces, et tormentis icuros quassat. Medicamen 
lorai:í:3 ne disrumpantur adhibitum. Joaunis Huviadie 
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legatus consilium perniciosum adversus obsessos bombar- 
dario Mehemetlis, falsa opinione ductus dedit. Muriurbis 
ad Sancii lR'omani portam diruti. Obsessi strenue resistunt, 
sed Constantinus perceilitur et ut Mehemetem ad pacem 
et obsidionis solutionem adducat, vectigal offert, quod 
respuit Meliemetes. Justinianus infelici successu Turco- 
rum biremes in sinu Ceratino incendere tentat. Turci 
Galatinorum navem demergunt. l'ontem in Ceratino sinu 
Mehemctes fabricat, 1915 


Cap. XXXIX. — Mehemetes Constantinum ad deditio- 
nem frustra hortatur, propterea ad expugnandam urbem 
se accingit. Justinianus  dirutam muri partem munit. 
Maii 27 acriter et vehementer Turci urbem oppugnant, 
et po-tridie usque ad horam diei nonam. Die 28 Mai! post 
occasum solis acrius pugualuma. Melemetes suos. hor- 
tatur. Justinianusglande pluumbeai0 10anu l:3u8 pügnam 
omisit; obsessi isto casu percelluntur. Turci tandem in 
muros ascendunt, propugnatores delurbant, et rebus 
desperatis Gricci fugiunt, 'Turcique in urbem írrum- 
punt. Constantinus interfici:ur. Turci obvios passim 
cxdunt, templa, monasteria et domos diripiuut. Grie- 
€i in sancte Sophis: templum confugiunt, falsa epi- 
nione salvos se in eo fore credentes. Turci eosinvadunt, 
omtes captivosabducunt. Tempiurn pollutum ac direptum. 
Maguus dux capitur, et Mehemetis jussu domi custoditur. 
Justinianus suos a pugna revocat. Naves aliquot et. Gaia- 
Unorum non pauci aufuyiunt. Caeteri per Zaganum a 
fura revocantur. Galatini Meheimneti se deduut. Graci 
omnes et qui in urbe capta vivi superfuerunt, in naves 
aut castra Turcorum translati. 1091 


CaAr. XL. — Mehemetes urbem ingreditur, et in 
Sac $8 Sophiz templum venit, precesque suas ibirecitare 
hu«mem jubet. Magnum ducem ad se vocatum alloqui- 
tur. Constantini caput agnitum column: in Augustio 
affigitur. Aija de magno duce et. Orcbaue narratio, Me- 
beinetes magnum ducem consolatur, et illustrium nomi- 
na describit. Magni ducis uxorem invisit, et blande allo- 
quitur. Ad convivium natu minorem tiliorum magni ducis 
venire jubet. Mehemetes; cum mittere filium magnus 
dux recusaret, Mehemetes ipsum interfici jussit. Magnus 
dux filios suos, ut mortem zquo ac forti animo subeaut, 
hortatur, et ipse demum capite plectitur. Proceres om- . 
nes à Mehemete redempti, et iaterfecti. 1111 


Car. XLI. Dac» super urbe capta, deletoque Chris- 
tianorum in Oriente imperio Monodia. 1119 


Car. XLII. — Predam quantam Turci ex urbe capta 
tulerint. Galatam ingreditur Mehemetes, et partem mue 
rorum diruit; Sanctam Sophiam ín meschitarn transformat, 
Adrianopolim revertitur. Magni ducis uxor obit. Prin- 
cipes Christian Mehbeme:i victoriam gratulantur. Serviis 
wibuta imperat, et Georgium despotam Servia decedere 
jubet. Hungari Turcorum provincias vastant, Mehemetes 
Simedrovo frusira oppugnata Adrianopolim prede dives 
abit. Saraium Coustantinopoli construit Mehemetes. De 
l'a!2ologis valiciujum. 1125 


Cap. XLIIL. — Legati a magno mayistro Rhodi ad 
Meliemetem missit de pace firmanda, re infecta redeunt, 
cum Mehemetesa Rhodiis tributum sibi solvi peteret, Cum 
legatis Mchemetis servus domesticus abit. qui cum magno 
magistro agat. Sed tributum denegante Rbodio delusus 
ad Mehemeterm redit, qui ira acceusus bellum Rhodiis 
indicit. Hamzas mari praefectus Chium proficiscitur, 
quadam vastat, ad se missos de controversiis transigen- 
dis abducit. Coum vastat : RHachiam frustra obsidet: cum 
Chiis paciscitur. Tumultus a Turcis ín Chio excitatus, 
eorum trireuns demersa, Hainzam reversum. Mehemetes 
asperis verbis excipit. Chiis bellum indicit. 1151 


Cae. XLIV. — Lesbi princeps obit, Ducas Mehene- 
tem vectigal ei soluturus adit. Coactus Lesbi princeps 
Mehemctem adit, et tributum consueto amplius promit- 
tit: Thasum insulam Mehemeti relinquit. Classem adv. r- 
sus Chios mittit Mehemetes. Lesbii Turcas de piratarum 
adventu certiores facere tenentur. Genuzes maris pr:e- 
fectus litem Leshi princ:pi movet, et biremem unam si- 
bi tradi petit Pliocza nova Turcis dedita. Decein millia 
aureorum a Lesbio exigere vult Mehemeles, interim 
l'hoceam veterem ei cripit. 1145 


Car. XLV. — Chii bello. petiti a Mehemete grandi 
&re pacem emunt. Lemnij Turcos advocant, eorumque 
p inceyis Nicolaus insula pellitur. Mehemetes Belogra- 
duin frustra obsidet. Callistus papa Lriremes ad opes in« 
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sularibus ferendas mittit. Catalani insulas occupant, et 
Lesbius in soaspicionem apud Mehemetem venit, ncci- 
dentales ipsum advocasse. Legati a Comaniset Usun Has- 
€ane »d Mehemetem. Castrum. septem. torrium, vulgo 
ledicula Contantinopoli coustructum. Mehemetis in Mo- 
ream profectio. Bezestanum Gornstantinopoli edificatum. 
Jn Asiam itrajicit Mebemetes.- Ejus verba ad familiarem 
quemdam suum curiosum, Sinopes principem et Trape- 
zuutinum imperatorem ditionibus «poliatos in Europam 
Urajicit, A Walacbo tributa petit, qui ea dare negat; ad se 


missos palo transfigit. Turcos Hamza duce ditionem suam 
Ínvadenutes cedit, vivos captos palo quoque tran*figit 
Mehemetes improspero successu in eum movet. Lesbom 
aprincipe Nicolao, qui Dominicum fratrem suum siran- 
gularat, repetit. In Lesbum transit Meheretes, ad dedi- 
tionem, cempellat, recedit, et obsidendse Mitylenes onng 
Mebemetes veziro imponit. 115; 

Cu&aoNICON BREYE, quo Grrecorum, Yenetorutm et Tor- 
corum aliquot gesta continentur usque ad annum Mr 


FINIS TOMI CENTESIMI QUINQUAGESIMI SEPTIMI. 


Parisis. — Ex Typis J.-P. MIGNE. 
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